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Incipit epiſtola ſãcti Hieronymi ad Pau 
lim pꝛeſbyterum: de omnibus diuine bito 
riclbꝛis, Lapitulum 
8 


Mater matolls tua mi 
hi munuſcula perferens. 


detulit fnul ⁊ ſuauiſſimas litteras:que a pꝛin 
cipio.amicitiarum fidem. probate iam fidei.⁊ 
vcteris amicitie noua pꝛeferebant. era eniz 
illa neceſſuudo eſt:⁊ chꝛiſti glutino copulata s 
quã nõ vtilitas rci familiaris. nõ pꝛeſentia tm̃ 
coꝛpoꝛum:nõ ſubdola ⁊ palpans adulatio: fed 
del timoꝛ ⁊ diuinarum ſcripturarũ ftudia con / 


ciliant. Legimus in veteribus hiſtoꝛijs quoſʒ 
dã luſtraſſe pꝛouincias nouos abijſſe rris» 


maria tranſiſſe. vt eos quos ex lis nouerat, 
coꝛã qʒ viderent. Oc pithagoꝛas mẽphiticos 
vates. ſic plato egyptum ⁊ archytamtarentinũ 
c oꝛann italie que quondã magna grecia di⸗ 
rebat᷑.laboꝛioſiſſime peragrauit᷑: vt qui athẽis 
magiſter erat ⁊ potens.cuiuſqʒ doctrinaſacha 
demie gymnaſia perſonabãt. fieret peregrin? 
atqʒ diſcipulus malens aliena verecũde diſce / 
reġ; ſua impudenter ingerere, enigs cũ lit / 
teras quaſi toto ozbe fugientes perſequitur. ca 
pt i piratis ⁊ venundatus tyrãno crudeliſſi 
mo paruit.ductus captiuꝰ vinctus z ſeruuſ.tñ 
qꝗꝛ philoſophus.maioꝛ emente fe fuit, Ad tituʒ 
liuium lacteo eloquentie fonte manant, de vl 
timis hiſ anie galliarumqʒ finibꝰ quoſdã ve / 
niſſe nobiles legimus:⁊ quos ad contẽplatio 
nẽ ſuĩ roma nõtraxerat:vniꝰhoĩs fama perdu 
xit. Mabuit illa ctas inauditũ oibus ſeculis. ce 
lebꝛandũqʒ miraculũ. vt vrbem tantam ingref 
ſitaliud etra vrbem quererent. Apolloni? ſi / 
ue ille magus: vt vulgus loquitur fiye philoſo 


phus vt pythagoꝛicitradunt.intrauitperſas p 
tranſiuit caucaſum.albanos. feytas, maſſage / 
tas. opulentiſſima idie regna penetravit: ⁊ ad 


e latiſſimo phyſon amne trãſmiſſo per 


uenit ad bꝛagmanas. vt hiarcham in thꝛons fe 
dentẽ aureo:⁊ de tantali fonte potantẽ int pait 
cos diſcipulos.de natura. de moꝛibꝰ. ac de cur 
ſu dierum ⁊ ſiderũ audiret docentẽ. Inde per 
elamitas. babylonios.chaldcos. medos. aſſy 
rios.parihos.ſyros.phenices.arabes. pale / 
ſtinos.reuerſus ad alexandriã.ꝑrexit ad ethio 
piam: vt gymnoſophiſtas ⁊ famoſiſſimam ſo / 
lis menfam videret in ſabulo. Inuenit ile vir 
vbiq; quod diſceret.⁊ femper p̃ꝛoficiens. fent 
per fe melioꝛfieret. Scripfit faper hoc pleni t 
me octo voluminibus philoſtratus. I 
Did loquar de ſeculi bominibus.ciʒ 
q apoſtolus Maulus vas electionis 
magiſter gentium, qui de cõſcientia. 
ti in fe hoſpitis loquebatur dicens. an experi- 
mentũ queritis eius qui in me loquitur chꝛiſtꝰ 
poft damaſcũ arabiamqʒ luſtratã: aſcendit hie 
roſolymã vt videreiiſſd etrum. ⁊ manſit apud 
euz diebus quindecim. oc. n. myſterio heb 
doadis ⁊ ogdoadis futurus gentiũ pꝛedicatoꝛ 
inſtruẽdus erat. Rurſũqʒ poſt annos quattu / 
oꝛdecim aſſumpto barnaba < tito.expoſuit cuʒ 
apoſtolis euangelium: ne foꝛte in vacuũcurre 
ret aut cucurriſſet. abet neſcio quid latentis 
í i i aures diſcipuli 


de auctoꝛis oꝛe tranſfuſa foꝛtius fonat, nde 


⁊ eſchines cum rhodi exularet ⁊ legeretur illa 
demoſthenis oꝛatio quam aduerſus cum ha / 
buerst. mirantibus cunctis atqʒ laudantibus 
ſuſpirans ait. Quid.ſi ipſam audiſſetis beſtiã 
fua verba reſonantem. III 
4 Ec hoc dico. y ſit aliquid in me tale. 
h quod vel poſſis a me audire vel velis 
diſcere:ſʒ quo ardoꝛ tuus ⁊ diſcẽdi ftu 
dium etiam abfq; nobis per fe pꝛobari debcat 
Ingenium docile z fine doctoꝛe laudabile cft. 
Mon quid inucnias:ſed quid queras confide 
ramus. Mollis cera ⁊ ad foꝛmandum facilis 
etiam ſi artificis ⁊ plaſte ceſſent manus: tamẽ 
virtute totum eſt quicquid eſſe potet. Panluſ 
apoſtolus ad pedes gamalielis legeʒ mopſi et 
pꝛophetas didiciſſe fe gloꝛiatur: vt armatas 
ſpiritualibus telis. poftea doceret confidenter 
Arma enim noſtre militie non carnalia ſunt: 
fed potentia dei ad deſtructionem munitionñ. 
et cogitatiões deſtruentes.etoẽm altitudinem 
extollentẽ ſe aduerſus ſciam dei. ⁊ captiuantes 


oem intellectũ ad obediendũ xp̃o.⁊ parati ſub 
iugare omnẽ inobedientiã. Timotheus ſcri / 
blt ab infantia facris literis eruditum. z hoꝛ / 
tat᷑ ad ſtudiũ lectionis ne negligat gram q da / 
ta ſitei ꝑ impoſitionẽ man’ pſbpteri. Cito pci 
pit. vt ĩter ceteras virtutes cpi:qs bꝛeui ſermo 


ne depinxit:ſcĩamquoq; nõ negligat 83 ' 
it 


rũ obtinttẽ inquit eũ ꝗ fm doctrinã cht: fidelẽ 


ſermonẽ vt poiens ſii exhoꝛtari in dodrina ſa/ 


na. ⁊ dicentes reuincere. III 
Ancta quippe ruſticitas ſolũ ſibi ꝓdeſt 
q quantũ edificat ex vite merito cecleſi 
am xp̃i:tantũ nocet ſi deſtruentibꝰnon 
nitat Malachias ꝓpheta imo per malachiã 
dis interrogauit ſacerdotes legẽ. In tantũ fa 
cerdotis officiũ eſt: interrogatũ reſpondere de 
lege. Et in deutronomio legimus. Interroga 
em mum ⁊ annunciabit tibi. maioꝛes tu / 
dicent tibi. In pſalmo quoqʒ centeſi / 
mo decimooctauo. Cãtabiles mihi erant iuſti / 
ficatiõcs tuc:ĩ loco ꝑegrinatidis mee. Et in de 
ſcripttõe iuſti viri.cũ cũ arboꝛi vite dauid: que 
citi paradiſo ꝓꝑarct inter eteras virtutes hoc 
t intultt. In lege dñi voluntas eius: ⁊ in lege 
eius meditabit᷑ die ac necte. Daniel in fine fas 
cratiſſime viſionis ait.iuſtos fulgere q̃ſi ſtellaſ 
⁊ intelligẽtes.i.doctos quafifirmamentũ. Di 
des quantũ iter fe diſtãt iuſta ruſticitas. ⁊ doc / 
ta iuſtitia. Alij ſtellis:alij celo cõparant᷑. Qq̃ʒ 
furta hebꝛaicã veritaic . vir q; do on die o paf 
ſit intelligi. Ita. n. apud eos legimꝰ. Quiaũt 
docti fuerint fulgebũt q̃ſi ſplendoꝛ firmamenti 
⁊ qui ad iuſtitiam erudiunt multos:ğfi ſtelle in 
perpetuas cternitates. Cur dr Paulus apo / 
ſtolus vas elcctionis. Mempe qꝛ vas legis z 
ſcripturaꝝ ſanctarũ erat armarium. bariki 
ſtupentĩ dñi doctrina.⁊ mirantur in petro z io 
anne quõ legem ſciant:cũ litteras non didice / 
rint. Quicquid . n.alijs exercitatio ⁊ quotidia / 
na ĩ lege meditatio tribuere ſolet:illis hoc ſpũg 
ſcũs ſuggerebat. Et erant iuxta qð ſcriptum eſt 
docibiles deo. Duodecim annos ſaluatoꝛ im 
pleuerat.⁊ in templo fedens de q̃ſtionibus le / 
gis interrogãs:magis docet dũ pꝛudẽter ĩter / 
rogat. Miñ foxe ruſticũ petrũ. ruſticũ ioãnem 
dicimus. qx vig diccre poterat.⁊ fi ĩperit fer 
mone. nõ ti fia. Joãnes ruſticus.piſcatoꝛ in 
doctus. Et vnde illa vox obſecro. In pꝛinci / 
pio erat verbũ. ⁊ verbũ erat apud deũ.⁊ deus 
erat verbum . Logos grece. multa fignificat 
Mã ⁊ bä ẽ̃. ⁊ ratio ⁊ ſuppntatio: ⁊ cã vniuſ/ 
euiuſqʒ rei.per quã funt ſiugula que ſubũſtm: 


erneuern 


q̃ vniuerſa recte intelligimus in rpᷣo. y 
Oc doctus plato neſciuit hec demo / 

b ſthenes eloquẽs ignoꝛauit. Perdam 
inquit 5 75 ſapientiũ. ⁊ pꝛudentian 
pꝛudentiũ repꝛobabo. era ſapia per det fal 
fam ſapĩam.⁊ q̃ʒq̃ʒ ſtulticia pꝛedicatiõis in eru 
ce ſit. tamen paulus ſapientiã loquit i “afeh 
aos. Sapientiã aũt no feculi iftius que oil 
tur: nec pꝛincipiũ huius feculi: fcd loquitiſ Oyi 
ſapiam in myſterio abſconditam: quã pr elli 
nauit deus ante ſecula. Dei ſapĩa xpᷣs eſi i 
enis dei virtus ⁊ dei ſapientia. ec ſapii lia in 
myſterio ah ſcondita eſt:de q ⁊ noniv x . 


N 


lus pnotatsr. p occultis filij:ĩ quo g thd: 
ſauri fapientie ⁊ ſcientie dei abſcon gi 
myſterio abſcõditus erat pᷣdeſtinat tte fey 


cula: pᷣdeſtinatus aŭt ⁊ pᷣfigurat in lege ⁊ pꝛo 
phetis. Vñ ⁊ ꝓphᷣe appellabãt᷑ vidètes.ꝗa vi 
debãt euʒ què ceteri nõ videbãt. Abꝛabam vi 
dit viã ei. ⁊ letatꝭꝰ eft. Apcricbant᷑ celi eʒechie 
li:ꝗ pplo pectatoꝛi clauſi crant. Reuela inquit 
dauid ocolos meos: z conſiderabo mirabilia 
de lege tua. Lex. n. ſpũalis eſt: reuclatione opꝰ 
eft vt intelligatur. ac reuelata facie dei gloriam 
contemplenur. Liber in apocalypſi ſeptem ſi / 
illis ſignatus oſtenditur: queʒ fi dederis bho 
ienti litteras vt legat. rñdebit tibi: Mõ poſſũi 
Signatus eſt enĩ. Quãti hodie putant ſc noſſe 
litteras:tenẽt ſignatũ libꝛum: nec aꝑire put: ni 
i ille reſeraucrit qui habʒ dawe; dauid. qui aꝑ 
it ⁊ neo dlaudit: claudit ⁊ nemo aꝑit. In act 
bus aploꝝ: lanctua cunuchus ĩmo ſanctuſ vir 
ſic enĩ euʒ ſcã ſcriptura cognonʒinat · cum lege / 
ret iſaiaʒ ꝓphetã: interrogatus a philippo. pu 
tas ne intelligis q̃ legis:rũdit. Z uomo poſſuaʒ 
nifi aliquis me docuerit. Ego vt de me loquar 
ituerim nec ſanctioꝛ ſum hoc eunucho: nec fti 
dioſioꝛ:ꝗ de ethiopia idcft de extremis finibuſ 
mundi venit ad templum.reliquit aulam regi 
am.⁊ tantus amatoꝛ legis fuit diuine atas ſcie 
vt etiaʒ in vebiculo litteras legeret ſacras. Et 
tamẽ cũ libꝛũ teneret.⁊ verba dñi in cogitatẽe 
conciperet lingua volueret. labijs perſonaret 
ignoꝛabat eum quê in libꝛo neſciẽs venerabat 
Denit philippus: oñdit ci ſheſum qui clauſus 
latebat in la. S mira doctoꝛis virtus. Eadeʒ 
hoꝛa credidit eunuchus: baptizatur, fidelis ⁊ 
ſeũs mgr efficit de diſcipulo. pi? in deſerto fte 


Eca me ꝑſtricta ſũt bꝛcuiter VI 
b neq; eni epiſtolaris anguſtia cuagari 
dongius paticbat᷑: vt intelligeres te in 


f ecclefie qͥʒ in aurato ſynagoge tẽplo repit. 


— 


ſcripturis facris fine pꝛeuio ⁊ mõſtrãte ſemitã 
nö poſſe ĩgredi. Taceo de grãmaticis thetoꝛi / 
cis. phis. geometris.dialecticis.muſiciſ. aſtro 
nomicis.aſtrologis.medicis.quoꝝ ſcĩa nioꝛ / 
talibus ſatis vel vtiliſſima eſt.⁊ in tres partes 
ſeindit᷑ in doctrinã.rationẽ. ⁊ vfum. Ad mi / 
noꝛes artes veniã.⁊ que nõ tã lingua q; manu 
adminiſtrant᷑. Agricole. cementarij. fabꝛi me 
tallox. lignoꝛũqʒ ceſoꝛes. lanarij ĝ5 ⁊ fullones 
⁊ ceteri ꝗ variã ⁊ ſupellectilẽ ⁊ vigilia opuſcu/ 
la fabꝛicant: abſqʒ doctoꝛe eſſe nõ pñt.qð cupis 
unt. Qð medicoꝝ ẽ ꝓmittũt medici tractant fa 
bꝛilia fabꝛi. Sola ſcripturaꝝ ars eſt: quam ſibi 
paflim oẽs vẽdicãt. Scribimꝰindocti:doctiqʒ 
poemata paſſim. Mac garrula anus. hãc deli⸗ 
rus ſenex. hãc ſophiſta verboſus hãc vniuerſi 
pꝛeſumunt. lacerant.docent añqʒ diſcant. Alij 
abducto ſuꝑcilio grandia Y batrutinantes. int 
mulierculas de facris litteriſphiloſophãt᷑. Alij 
diſcunt pꝛoh pudoꝛ a feminis qð viros doceãt 
⁊ ne paꝝ hoc ſit. quadã facilitate verboꝛũ. imo 
audacia ediſſerũt alijs. qð ipſi non intelligunt. 
Taceo de meis fil ibus.ꝗ fi foꝛte ad ſcripturas 
ſanctas poft ſeculares lr̃as vencrintæ ſermõe 
compoſito aures ppłi mulſerint:gꝗegd dixerint 
hoc legem dei putãt. Mec ſcire dignant᷑ qd ꝓ/ 
phetc. ꝗd apłi ſenſerint: fed ad ſenſũ ſuũ incon 
gr na aptãt teſtimonia.q̃ſi grande ſit ⁊ nő vitio 
ſiſſimũ dicẽdi gen? depanare ſnĩas.⁊ ad vo / 
lũtatẽ ſuam ſacrã ſcripturã trahere repugnãtẽ. 
Quaſi nõ legerimꝰbomerocẽtonas ⁊ virgilio 
centonas: ac nõ ſic ẽt ⁊ maronẽ ſine xpᷣo poſſi/ 
mus dicere xpᷣianum.qꝛ ſcripſerit. Jam redit 
⁊ virgo redeũt ſaturnia regna. Jam noua pꝛo 
genies:celo demittit alto. Et patrẽ loquentem 
ad filiũ. Mate mee vires:mea magna potentia 
folus. Et poſt yerba ſaluatoꝛis in cruce. Talta 
perſtabat memoꝛãs:ſiruſqʒ manebat. Nueri 
lia funt hec.⁊ circulatoꝛũ ludo filia. docere që 
ignoꝛes: ĩmo vt cũ ftomacho loquar: nec hocg 
n ſcire quod neſcias. VII 
Idelicet manifeſtiſſuma eſt geneſis iğ 

v de creatura mũdi:de exoꝛdio generis 

. humani: de diuiſione terre: de cõfuſio 

ne linguaꝝ: de deſcenſiõe vſqʒ ad egyptũ ſcri / 
bitur hebꝛeoꝝ. Patet exodus cũ decẽ plagis: 
cũ de calogo: cũ myſticis diuiniſqʒ pᷣceptis. In 
promptu € leuiticus liber: in quo ſingula facri 
ficia.ĩmo ſingule pene ſyllabe z veſtes aaron 
Troodo leuiticſpirãt celeſtia faca, umeri 
Vo nõnc totiꝰarithmetice ⁊ ꝓphetie balaam ⁊ 
quadragintaduarũ ꝑ heremũ mãſionũ myſte / 


ria cõtinẽt. Deutronomiũ Vo ſecũda lex ⁊ euã 
gelice legis pfiguratio: nõnc ſic ea habet q po / 
ra funt: vt tñ noua ſint oĩa de veteribꝰ. Muc / 
uſqʒ moyſes: hucuſqʒ pentateuchꝭ. quibus ꝗqn 
qʒ verbis loqui fe velle apłus in eccleſia glona 
tur. Job exemplar patiẽlie: qᷓ nõ myſteria fuo 
fermone cõplectit᷑. ꝛoſa incipit. verfu labit᷑. 
pedeſtri ſermone finit᷑.omneſqʒ leges dialecti 
ce. ꝓpoſitione.aſſũptione.ↄfirmatidòe.conclu/ 
ſione determinat. Singula in co verba plena 
funt ſenſibꝰ. ⁊ vt de ceteris ſileã. reſurrectionẽ 
coꝛpoꝛũ fic ꝓphetat.vt nullꝰde ea manifeſtius 
vel cautiꝰſcripſerit. Scio ingt ꝙ redẽptoꝛ me? 
viuit.⁊ i nouiſſimo die de terrã reſurrecturꝭ fă 
⁊ rurſũ circũdabo pelle mea. ⁊ in carne mea vi 
debo deũ: quẽ viſurus fü egoipſe ⁊oculi meis 
ſpecturi ſũt ⁊ nõ aliꝰ. Repoſita ẽ hec ſpes mea 
i ſinu meo, Deniã ad ieſũ naue: ꝗ typũ dñi nõ 
ſolũ i geftis: veg ẽt ĩ noie p̃fert. Tranſit ic da 
nem. hoſtiũ regna ſubuertit.diuidit terram vi 
ctoꝛi ppło.⁊ ꝑ ſingulas vrbes. viculos mon / 
tes. flumina.toꝛꝛentes atqʒ confinia eccle ccle/ 
ſtiſqʒ irlin ſpũalia ægna deſcripfit. In iudicuʒ 
libꝛo quot pꝛincipes ppłi.totfigurẽ ſũt. Ruth 
moabitis iſaie explet vaticiniũ dicentis: emitte 
agnũ dñe dñatoꝛẽ terre: de petra deſerti ad mõ 
tẽ filie ſpon. Samuel in heli moꝛtuo zi occiſio/ 
ne faul veterẽ legẽ abolitã mõſtrat poꝛꝛo in faz 
doc atqʒ dauid noui ſacerdotij: nouiqʒ impe / 
rij. ſacramenta teftatur. Malachim. i. terti? et 
quartꝰ regũ liber. a ſalomone vſqʒ ad icconiaʒ 
⁊ a ieroboam filio nabath vſqʒ ad oſee qui 
ductus eſt in aſſyrios regnum juda ⁊ regnũ de 
fcribit iit, Si hiſtoꝛiã reſpicias ba ſimplicia 
ſunt:ſi in litteris ſenſũ latentẽ inſpexeris ccclc 
fie paucitas ⁊ hereticoꝝ 3 eccleſiam bel a nars 
rant᷑. Duodecimꝓpbᷣe in vni? voluminis an / 
uſtias coartari.multo alind q; ſonãt ĩlr̃a pe 
igurant. O fec crebꝛo noĩat effraim.ſamariaʒ 
ioſeph.icʒrahel.⁊ vxoꝛem foꝛnicariam.⁊ foꝛni 
cationis filios.⁊ adulterã cubiculo clauſã mari 
ti.multo tempoꝛe federe viduam. z fub veſte lu 
gubꝛi mariti: ad fe reditum pꝛeſtolari. Johel fi 
lius fatuel deſcribit terram duodecim tribuum 
eruca:bꝛuco. locuſta. rubigine vaſtante cõſum 
ptam.⁊ poſt euerſionẽ pꝛioꝛis pplieffuſum iri 
ſpm̃ ſanctũ fup ſeruos del ⁊ ancillaſ.i.ſuper cẽ 
tū viginti credentium noĩa.⁊ effuſũ iri in cena 
culo fyon. Qui centuʒ viginti ab vno vſqʒ ad 
quindecim paulatim ⁊ per incrementa ſurgen 
tes quindecim graduum numerum efficiunt. 
qui in pſalterio myſtice cõtinentur. Amos pa / 
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2 


ſtoꝛ ⁊ ruſticus ⁊ ruboꝛũ moꝛa diſtringens pau 
cis verbis explicari non põt. Quis enĩ digne 
erpꝛimat tria ⁊ quattuoꝛ ſcelera damaſci gaze 
tyri ⁊ idumee ⁊ filioꝝ ãmon ⁊ moab.⁊ in ſepti 
mo ⁊ octauo gradu inde ⁊ tfit. Hic loquit᷑ ad 
vaccas pingues que ſunt ĩ ſamarie motet cui 
turam domũ maioꝛẽ minoꝛẽ qʒ teſtat᷑ Iße cer 
nit victoꝛẽ locuſte. ⁊ ſtantẽ dñmm · ſuꝑ nx litus 
vel adamantinũ. ⁊ vncinũ pomoꝛũ attrahentẽ 
ſupplicia peceatoꝛibus.⁊ famẽ in terra: nonfa 
mẽ panis: nec ſitim aque: ſed audiẽdi Mb dei 
Abdias g ĩterpᷣtat᷑ ſeruus dñi pertonat contra 
edom. ⁊ ſanguincũ terrenũq; frẽm. fris q ĩa / 
cob femp emuluz bafta ꝑcutit ſpiritali. Jonas 
pulcherrima colũba na ufragio ſuo paſſionem 
dñi p̃figurãs: mundũ ad pniam reuocat. ⁊ fub 
noĩc ninine gentibꝰſaluteʒ nunciat. Add icheas 
demoꝛaſthi. coheres xpᷣi: vaſtationẽ annũciat 
fili latronis.⁊ obſidionẽ ponit contra eam: qꝛ 
maxillam percuſſerit iudicis iſrl. Maũ conſola 
toꝛ oꝛbis increpat ciuitatẽ ſanguinũ.⁊ pꝰeuer / 
ſionẽ illius loquitur:ecce fuper montes pedes 
cuangeliʒantis ⁊ ãnunciamis pacẽ . Abachuc 
luctatoꝛ fonts a rigidus ſtat ſuper cuſtodiã ſuã 
q figit gradũ fuper munitionẽ vt xpᷣm in cruce 
contemplet᷑.⁊ dicat:oꝑuit celos gla eius. ⁊ lau 
dis eiꝰplena Eterra: ſplẽdoꝛ eiꝰ vt lux erit:coꝛ / 
nua in manibꝰeiꝰ.ibiabſcõdita ẽ foꝛtitudo eiꝰ. 
Sophonias ſpeculatoꝛ ⁊ archanoꝝ dei cogni / 
toꝛ. audit clamoꝛẽ a poꝛta piſciũ ⁊ ciulatũ a fe / 
cũda. ⁊ contritionẽ a collibus, Indicit q; vlu / 
latũ habitatoꝛibus pile: qꝛcõticũit ois ppls cha 
naan:diſperſi funt vniuerſi qui inuoluti erant 
argento. Aggeuus feſtiuꝰ⁊ letꝰg ſeminauit in 
lachꝛymis vt ĩ gaudio meteret.deſtructũ tẽplũ 
edificat: dcũqʒ prem inducit loquẽtem: adbuc 
vnũ modicũqʒ.⁊ ego ↄmouebo celũ ⁊ terraʒ ⁊ 
mare ⁊ aridã.⁊ mouebo oẽs gẽtes q veniet de 
fidera? cunctis getibꝰ. Zacharias memo? dñ̃i 
fu: multiplex in ꝓphetia.icſum veſtibus ſoꝛdi / 
dis indutũ. ⁊ lapidẽ oculoꝝ ſeptẽ candelabꝛũ / 
ꝙ aurcũ cũ totide ʒ lucernis quot oculis.duas 
qʒ oliuas a ſiniſtris lampadiſ cernit.⁊ a dextri 
vt poſt cquos rufos nigros varios talbos . ⁊ 
diſſipatas quadrigas ex effraim ⁊ equũ de irłʒ 
pauperẽ regẽ vaticinc f.q pꝛedicet ſedentẽ fup 
pullũ filt afinc ſubiugalis. NMalachias aper 
ie ⁊ in fine oĩum pꝛophetarũ de abiectione iſrł 
q vocatide gentium- non eft mihi. ait volũtas ĩ 
yobis dicit dñs exercituũ.⁊ munus non fufcis 
piã de manu veftra, Ab oꝛtu . n. ſolis vſqʒ ad 
occaſum magnũ eſt nomen meum in gentibuſ 


Ola m] f 
⁊ in oĩ loco ſacrificatur ⁊ offert᷑ nominĩ meo ob 
latio mũda. I ſaiã. Hieremiã.eʒechiel.⁊ daniel. 
gs poteft vel intelligere vel exponere. Quoꝛũ 
ximus nõꝙꝓphetiã videť mihi texcre: ſed euã 
geliũ. Secũdus virgã nuceam ⁊ ollã ſuccenſaʒ 
a facie aquilonis.⁊ pardũ ſpoliatũ fuis coloꝛi⸗ 
bus. ⁊ q̃druplex diuerſis metris nectit alpha / 
betũ. Tertiꝰpꝛincipia ⁊ finẽ antis hʒ obſcuri⸗ 
tatib? inuoluta: vt apud hebꝛeos ipſe pres cus 
exoꝛdio geneſcos añ annos triginta nõ legant 
Quartꝰ Vo qui z extremus inter quattuoꝛ pꝛo 
phetas.tẽpoꝶ cõſcius.⁊ totius mũdi philohi / 
ſtoꝛicus lapidẽ p̃ciſum de monte fine manibuſ 
z regna oia ſubuertentẽ. claro ſermone pꝛonũ 
ciat. Danid fimonides nr̃. pindarus ⁊ alcheuſ 
flaccus â; catulus atas ſerenꝰxpᷣm lira ꝑſonat 
⁊ in decachoꝛdo pfalterio ab inferis excitat re / 
ſurgentẽ. Salomõ pacificus t amabilis dft, 
moꝛes coꝛigit. naturã docet.eccleſiaʒ iungit ⁊ 
xpᷣm:ſanctarũqʒ nuptiaꝝ dulce canit epithala 
miũ. acher in eccleſie typo ppm liberatð pí 
culo. ⁊ interfecto aman g interpꝛetatur inigias 
partes cõuiuij q diem celebꝛem mittit in poſte 
ros. Paraly ponienon liber. i. inſir i vcteris 
epitonmẽ. tantꝰac talis eft. vt abſqʒ illo fi quis 
ſciam ſcripturarũ fibi volueru arrogare. ſeip̃ʒ 
irrideat. Oer fingula ꝗppe noia iuncturaſqʒ 
verbo. ⁊ pꝛetermiſſe in regũ libꝛis tangunt 
hiſtoꝛie.⁊ ĩinumerabiles explicantur euangelij 
qſtides. E ſdras z neemias:adiutoꝛ videlʒ ⁊ 2 
ſolatoꝛa dño.ĩ vno volumine artant᷑: inſtau / 
rãttẽplũ.muros extruunt ciuitatis. O mniſq;ʒ 
illa türba ppli redeuntis in patriã. ⁊ deſcriptõ 
ſacerdotũ. leuitaꝝ.iſrahelis. pꝛoſelitoꝝ. ac per 
ſingulas familias muroꝝ acturiũ opa diuiſa. 
alind i coꝛtice pꝛeferunt.aliud i medulla retinẽt 
Lernis me ſcr ipturaꝝ amoꝛc raptuʒ cxceſſiſſe 
modũ eple.⁊ tñ nõ impleſſe qð volui. Audini / 
mus tm̃ gd noſſe qd cupere debeamꝰ vt z nos 
qʒ poffum dicere: cõcupiuit ala mea deſidera/ 
re iuſtificatiões mas ĩ oĩ tꝑe. Ceteꝝ illud ſocra 
ticũ ĩplet᷑ in nobis. oct fcio ꝙ neſcio. Tã 
gã ⁊ nouũ bꝛeuit᷑ teſtamentũ. Mattheꝰ. Aar 
cus. Lucas. ⁊ Jones. qͥdriga dfi. t veꝝ che 
rub.qð interpꝛetat᷑ ſcie plenitudo p totũ cop? 
oculati funt: ſcintille emicãt.diſcurrũt fulgura. 
pedes hñt rectos.⁊ i ſublime tẽdẽtes:terga p 
nata ⁊ vbi q volãtia tenẽt fe mutuo f biq; per 
pleri ſunt.⁊ dfi rota in rotã voluũt᷑. ⁊ pergunt 
quocũ q; cos fatus ſpũs fci ꝑduxerit. Paul? 
aplus ad ſcpiẽ ſcribit cccleſias. octaua. n. ad he 
bꝛeos. a pleriſqʒ extra numeꝝ põi. Timothe 
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um iſtruit ac titũ.⁊ philemonẽ pꝛo fugitiuo fa / 
mulo depꝛecat᷑:ſuꝑ qͥ meliꝰtacere puto: qʒ pau 
ca fcribere. Actꝰ aploꝝ nudũ ꝗdẽ vident᷑ fona 
re hiſtoꝛiã.⁊ naſcẽtis eccle ĩfantiã terere: fed fi 
nouerimꝰ ſcriptoꝛẽ coy lucã ec medicũ:cuiꝰlaꝰ 
eſt ĩ cuãgelio:aiaduertimꝰparit᷑ oĩa ba illius 
sie languẽtis eẽ medicinã. Jacobꝰ. petrꝰ. ioã 
nes. iudas.ſeptẽ eplas ediderunt tå myſticas 
qq ſuccinctas.⁊ bꝛeues parit aclõgas: bꝛeues 
ibis. lõgas in ſeniẽtijs: vt rarus ſit ꝗ nõ in 
eag ceculiat lectiõe. Apocalypſis ioãnis tot bʒ 
ſacra:ꝗͥt ba. Parũ dixit ꝓmerito volumi⸗ 
nis lab oĩs ĩferioꝛ ẽ. In bis ſingulis.multi/ 
plices latẽt itelligẽtiẽ. D ꝛc te frat cariſſnne int 
bec viuete. iſta meditari.nihil aliud noſſe: ni 
hilqʒ aliud q̃rere. none videt tibi iam hic ĩ ter / 
ris regni celeſtis habitaculũ. Molo vt offenda 
rig in ſcripturis ſanctis ſimplicitate z dfi vilita 
te Pboꝑ: q̃ vel vitio inipꝛetũ vel ð ĩduſtria fic 
Plate ſũt. vt ruſticã ptione faciliꝰĩſtruerẽt. ⁊ ĩ 
vna eadẽ qʒ ſnia alit᷑ doa? ali ſentirct idoctꝰ, 
Mõ ſũtã petulãs ⁊ bebes. vt hec me noſſe pol 
liccar:⁊ eoꝶ fruct capere in tra. qx radices in 
celo fire ſũt: ſod velle fateor, ſedenti me pfero. 
magiſtrũ: renuẽs comitẽ ſpõdeo. Metẽti dat 
pulſanti aꝑit᷑:q̃rens ĩuenit. Diſcamꝰĩ iris åg 
fcia nobis ꝑſcueret ĩ celo. O byi te manibꝰcr/ 
cipiã:⁊ vt ĩepte aligd ac de hermagoꝛe tumidi 
tate effũdã.ꝗcgd q̃neris tecum ſcire conaboꝛ. 
Abes hic amantiſſimũ tui VIII 
b frẽm euſebiũ ꝗ litteraꝝ tuaꝝ mihi gra 
. tiã duplicauit: referens honeſtatẽ mo / 
Aich dtemptũ ſcculi. fidẽ amicitie. amoꝛeʒ 
xpi: Mä pꝛudentiã ⁊ cloquij venuſtatẽ : ẽt abſ 
ch illo: ipſa epla p̃ferebat. F eſtina ĝfo te. ⁊ he 
reti in falo nauicule funẽ magis pᷣcide q̃ʒ ſolue 
Nemo renũciaturꝰ ſeculo bñ põt venderc.que 
ↄtẽpſit vt venderet. Auicgd ĩ ſũpiꝰ de tuo tu⸗ 
leris:pꝛo lucro cõputa. Antiquũ dictũ &. Aua 
ro deeſt tã qð hẽtqͥʒ që nõhẽt. Credenti totus 
mundus diuitiaꝝ 1 aũt ẽt obolo ĩ 
diget. Sic viuamus q nil hñteſ. ⁊ oia poſſidẽ 
tes. Dicꝛus atqʒ veſtitdiuitie xp̃anoꝶ funt, 
Sihẽs in ptũte rẽ tuã. véde: ſi non bës pijce. 
Tollenti tunicã. ⁊ palliũ relinquẽdũ é. Scilicʒ 
niſi tu ſemꝑ recraſtinãs ⁊ diem de die trahens 
cantet pedetentim tuas poſſeſſiunculas védi» 
deris non h chꝛiſtus vnde alat pauperes ſuoſ 
Totũ deo dedit:ꝗ ſe obtulit. Apli tm̃ nauẽ ⁊ re 
lla veliquerũt. Bidua duo era mifit i gazophi 
latiũ.⁊ pꝛefert᷑ creſi diuitijs. Facile ↄtẽ nix oĩa: 
g ſe femp cogitat eſſe moꝛiturum. 


Piꝛologus in pentateuchum 


Erplicit epla fancti Mieronymipꝛeſbyterꝭ 
ad Paulinuʒ pꝛeſbyterum. Incipit pfatio fci 
Miergnymi in petatcuchum. 

Eliderij mei deſideratas accepi 
eplas.ꝗ qͥdã pᷣſagio futuroꝝ:cuʒ 
daniele ſoꝛiitus è nomẽ obſecram 
tis vt tranſlatũ in latinã linguam 
de hebꝛeo ſermone pentateuchnz 
nr̃oꝛũ auribus traderẽ. Periculoſũ opus cer 
te ⁊ obtrectatoꝝ meoꝝ latratibus patẽs g me 
afferunt in ſeptuaginta interpꝛetũ ſuggilationẽ 
nona p veteribus cudere.⁊ ita ingeniũ qͥſi vi / 
nü ꝓbantes: cũ ego ſepiſſime teſtatus ſim me 
virili poꝛtiõe in tabernaculo dei offerre qᷓ poſ/. 
ſim: nec opes alterius alioꝝ paupertate fedari. 
Dö vr anderẽ᷑ oꝛigenis me ſtudiũ puocauit q 
editioni antiq̃ trãſſationẽ theodotionis miſcuit 
aſterico ⁊ obelo.i.ſtella z verũ oë opus diſtin / 
guẽs: dũ aut illuceſcere facit q minꝰañ fuerant 
aut ſuꝑflua queqʒ iugulat ⁊ cõfodit. z marime 
que euangeliſtaꝝ ⁊ apog auctoꝛitas ꝓmulga / 
uit. In qbus multi de ver teſtõ legim? ĝi no 
ſtris codicibus nõ habent: vt eſt illud ex egyp 
to vocaui filiũ meũ.⁊ qñ naʒarcus vocabitur 
⁊ videbũt in quẽ cõpũrerunt᷑. ⁊ flumia de ven 
tre eius fluent aque vine, ⁊ q nec oculus vidit 
nec auris audiuit nec ĩ coꝛ hoĩs aſcendit. que p̃ 
parauit deus diligentibus ſe.⁊ multa alia qp? 
pꝛiũ ſyntagma deſiderãt. Interrogemus ergo 
eos vbi hec fcripta ſũt.⁊ cũ dicere nó potuerint 
de libꝛis hebꝛaicis ꝓferamus. Pꝛimũ teſtimo 
niũ eſt ĩ oſee. Secũdũĩ iſaia. Tertiũ ĩ zacharia 
Quartũ ĩ ꝓuerbijs. Quintũ eği eſaia qð mul 
ti ignoꝛãtes.a hoꝝ deliramẽta ſectãt᷑. ⁊ 
hyderas nenias libꝛis autẽticis pᷣferũt. C is er 
roꝛis nõ eſt meũ exponere. Judei pꝛudenti faz 
ctum dicunt eſſe confilio, ne ptolemeus vnius 
dei cultoꝛ ẽt apud hebꝛeos duplicem diuinitatẽ 
depꝛehenderet. Ad marime iccirco faciebant: 
qin platonis dogma cadere videbatur. Deni 
q; vbicũqʒ ſacratũ aliquid ſcriptura teſtatur de 
patre ⁊ filio ⁊ fpiritu ſancto. aut aliter interpꝛe 
tati ſunt:aut oĩo tacuerunt:vt ⁊ regi ſatiſface / 
rẽt ⁊ archanũ fidei nõ vulgarent. Et neſcio gs 
b mus aucto: ſeptuagita cellulas alexãdrie mé 
dacio ſuo extruxerit quibus dimſteadẽ ſcripti 
tarint. cũ ariſteus eiuſdem ptolemei hypera / 
ſpiſtes. ⁊ nõ multo poſt tpe ioſephus nibil tale 
retulerint: fed in vna baſilica ↄgregatos contu 
liſſe ſcribãt.nõ ꝓphetaſſe. Aliud cft cniz cé va 
tem: aliud ẽ eẽ interpᷣtẽ. Ibi fps vétura pᷣdi / 
cit: hic eruditio ⁊ verbo copia ea que intelli s 
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git tranſfert. Mifi foxe putandus eft tulliꝰyco 
nomicũ xenofontis ⁊ platonis pythagoꝛam.⁊ 
demoſthenis po etheſifonte:afflatus rhetou/ 
co ſpiritu tranſtuliſſe. Aut aliter de eiſdem li⸗ 
bꝛis per ſeptuaginta interpꝛetes. aliter per apo 
ſtolos ſpiruus ſnctus teſtimonia texuit. vt qð 
illi tacuerunt. hi ſcriptũ efie mentiti ſũt. Zuid 
igitur. Damnanus vetereſ. Minime: 5; poſt 
p ioꝛũ udia in domo dñi qð poſſumus labo⸗ 
ramus. Illi interpꝛetati ſunt ante aduentũ rpt 
zaë neſclebant:dubijs ꝓtulere ſententijs. noſ 
poft paſſionẽ ⁊ reſurrectionem eius nõ tam ꝓ 
phetiã q̃ʒ hiſtoꝛiã ſcribimus· Aliter enim audi 
ta: aliter vifa narrantur . Quod melius intel / 
ligimus: melius ⁊ pꝛoferimuſ. Audi igit emu 
le: obtrectatoꝛ auſculta. Mon damno: non re / 
pꝛehendo ſeptuaginta: ſed confidenter cũctis 
illis apoſtolos pꝛefero. Per iſtoꝛum os mihi 
xüs nat quos ante ꝓphetas inter ſpiritalia 
chariſmat a poſitos lego: in quib? vltimũ pene 
gradũ interpꝛetes tenẽt. Zuid liuoꝛe toꝛque / 
ris. Quid imperitoꝝ anii os cõtra me conci / 
tas. Sicubi in trãſlatione tibi videoꝛ errare in 
terroga hebꝛeoſ:diuerſarũ vꝛbiũ magiſtros cõ 
fule. Quod illi habẽt de xpᷣo:tui codices nõ ba 
bent. Aliud eft fi ↄtra fe poſtca ab aplis vſur / 
pata teſtimonia ꝓbauerũt.⁊ emẽdatioꝛa ſũt ex 
emplaria latia q̃ʒ greca: greca q̃ʒ hebꝛaica. De 
rũ hec ↄtra inuidos. Mũc te depᷣcoꝛ deſideri ca 
riſſime: vt qꝛ me tantuʒ opus ſubire feciſti. ⁊ a 
geneſi exoꝛdiũ caꝑe:or̃onibꝰiuues:quo poſſiʒ 
codẽ ſpũ quo ſcripti ſũt libꝛi: in latinũ eos trãſ 
ferre ſermonẽ. Explicit pᷣfatio. 
¶ Incipit liber geneſis qui dicit᷑ hebꝛaice 
bꝛelith Caplm 1 


pꝛincipio 

crauit deus celũ ⁊ terrã. 
Terra aũt erat inanis ⁊ 
vacua:⁊ tenebꝛe erãt fit 
per facieʒ abyſſi. ⁊ ſpũs 
domini ferebat᷑ fup aqᷓs 
Diritqʒ deꝰ. Fiat lux. 
Et facta ẽ lux. Et vidit 
de lucẽ q eſſet bona. ⁊ 
diuiſit lucema tenebꝛis 
appellauitq; lucẽ diẽ. ⁊ 
tenebꝛaſ noctẽ. Factũqʒ 
eſt veſpere ⁊ mane dies 
vnꝰ. Dixit quoqʒ deus 
F iat firmamẽtum ĩ me 


dio aquarũ ⁊ dinidat aguas ab aquis. Et fecit 

deꝰ fir mamentũ: diuiſitqʒ aquas que crant ſub 

firmamẽto ab his que erãt fuper firmamenti: 

Et factum eſt ita. Vocauitqʒ deus firmamen/ 

tum celum. ⁊ factuʒ eft veſpere ⁊ mane dies fe 

cundus. Dixit vero deus. Congregent᷑ aque 
que fub celo ſunt in locum vnũ. ⁊ appareat axt 
da. Et factum eſt ita. Et vocauit deus aridam 
terram:congregationeſqʒ aquaruʒ appellauit 
maria. ⁊ vidit deus p eſſet bonum. ⁊ au. Ber 
minet terra herbam virentem ⁊ facientẽ ſemẽ 
⁊ lignum pomiferum faciẽs fructum iuxta ge 
nus ſuum: cuius femen in ſemetipſo fi fup ter 
ram. Et factum eft ita. Et ꝓtulit terra herbam 
virentem ⁊ afferentem ſemen iuxta genus ſuũ 
lignũqʒ faciens fructum.⁊ habens vnũquod/ 
qʒ ſementem fm ſpeciem ſuam. Et viditdeus 
q eſſetbonum. ⁊ factum eſt veſpere ⁊ mane di 
es tertius. Dixit autem deus. iãtluminaris 
in firmamento celi.⁊ diuidãt diem ac noctem. 
⁊ ſint in figna ⁊ tempoꝛa ⁊ dies ⁊ annos vt lu 
ceant in firmamento celi.⁊ illuminentterram. 
Et factũ ẽ ita. F ecitqʒ deus luminaria duo ma 
gna. luminare maius vt pꝛeeſſetdici: ⁊ lumi⸗ 
nare minꝰ vt precet nocti.⁊ ſtellas. Et poſu 
it eas in firmamento celi vt lucerent ſuper terz 
ram. ⁊ pꝛeeſſent dici ac nocti.⁊ diuiderent lucẽ 
ac tenebꝛas. Et vidit deus ꝙ eſſetbonum:⁊ fa 
ctum eſt veſpere et mane dies quartus. Dixit 
etiam deus. Pꝛoducant aque reptile aĩe viuẽ 
tis et volatile ſuper terrã: ſub firmamento celi 
Crcauitqʒ deus cete grandia.et ommem aiam 
viuentẽ atqʒ motabilẽ quã care aĝ i fpéf 
fuas et oë volatile fm gen? ſuũ. Et vidit deus 
qeſſet bonũ. benedixitqʒ eis dicës. Creſcite et 
multiplicamini.et replete aquas maris: aueſqʒ 
multiplicent᷑ fup terrã. Et factũ € veſꝑe et maz 
ne dies quintꝰ. Dixit åz deꝰ. Nꝛoducat terra 
aĩaʒ viuẽtẽ in genere ſuo:iumẽta et reptilia et 
beſtias terre im ſpẽs fuas. actũqʒ eft ita. Et 
fecit de beſtias terre iuxta ſpẽs ſuas:iumẽta ⁊ 
oë reptile terrei genere fuo. Et vidit deꝰꝙ eẽt 
bonũ ct ait. F aciamꝰboĩcʒ ad imaginé et fitit 
dinë nr̃aʒ. et p̃ſit piſcibꝰmarꝭ et volatilibꝰ celi 
et beſtijs vniuerſeqʒ terre: oĩqʒ reptiliqðꝭ mo / 
uct ĩ terra. Et creauit deꝰhoĩcʒ ad imaginẽ et 
ſiritudinẽ ſuã: ad imaginẽ deicreauit illũ: maſ 
culũ et feminã creauit cos. Benedixitqʒ ill de 
us et ait. Creſcite et multiplicamini ct replete 
terrã ct ſubijcite eam. etdñamini piſcibus ma 
ris et volatilibus celi et vniuerſis aĩantibus g 
monent fup terrã. Dixiiqʒ deꝰ. Ecce dedi vo 


bis oẽʒ herbã afferentẽ ſeinẽ fup terrã. et vni 


uerſa ligna q̃ hñt ĩ ſemetip̃ix ſemẽtẽ gener? fni 

vt ſint vobis ĩ eſcã ⁊ cũct aĩantibꝰ terre: oĩqʒ 

volucri celi et vniuerſis q̃ mouent᷑ ĩ terra et ĩn 

ꝗbꝰẽ aĩa viuẽs: vt habeãt ad veſcẽdum. Et fa 
l ctũ ẽ ita. Diditqʒ deꝰcũcta q̃ fecerat ct erãt val 
dc bona. Et factũ ẽ veſpe et mane dies ſextus. 
Bir pfecti ſũtceli et terra etoĩs II 
$ oꝛnat cox. Lõpleuitgs deus die ſepti 
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j mo opus ſuum qð fecerat. et regeuit 
die feptimo ab vniuerſo opere qð patrarat. Et 
bene dixit diei feptimo et ſcĩficauit illũ:qꝛ ĩ ipſo 
c .eſſauerat ab oĩ oꝑe fuo qð creauit deꝰ vt face / 
rxct. Iſte ſũt generatiões celi et terre: qñ create 
ti die quo fecu deꝰcelũ et terrã et oẽ virgultũ 
agri anteq;ʒ oꝛiret̃ ĩ terra. oẽmqʒ herbã regio / 
nis puſq;ʒ germinaret. Mon eni pluerat dñs 
deꝰ ſuꝑ terrã.et hõ nõ erat qui operarct᷑ terrã. 
Sʒ fons aſcẽdebat e terra irrigãs vniuerſam 
ſupficiẽ terre. oꝛmauit igit᷑ dñs deꝰhoĩeʒ de 


vite. ⁊ factꝰẽ hõ in aĩaʒ viuentẽ. Plantauerat 
aũt dñs deꝰparadiſũ voluptatis a pᷣncipio: in 
quo poſuit hominẽ queʒ foꝛmauerat. Pꝛodu 
xirq; dñs deus de humo omne lignũ pulchꝛũ 
Vviſu ⁊ ad veſcendũ ſuaue: lignũ etiã vite in me 
dio paradiſi. lignũqʒ ſcie boni ⁊ mali. Et flu / 
= os egrediebat᷑ de loco voluptat? ad irrigan 
Adu paradiſumg inde diuidit᷑ in quattnoꝛ capi / 
ta. Momen vn phiſon. Ipſe ẽ quiciicuit oẽʒ 
terrã euilath. vbi naſcit᷑ aurũ.⁊ aurũterre illi? 
optimũ č. Ibiqʒ inuenit᷑ bdelliũ.⁊ lapis ony / 
chinꝰ. Et nomẽ fluuij ſecũdi gyon. Ipſe eſt ꝗ 
cireuit oẽm terrã ethiopie. Momẽ o flumĩs 
tertij tigris, Ipſe vadit 5 aſſyrios. fF luni? ãt 
quart’ipfe ẽcufrates. Tulit g dñs de hoien, 
⁊ poſuit cũ in paradiſũ voluptat? vt oꝑarct᷑ et 
cuſtodiret illũ: p̃cepitq; ei dicens. Ex oĩ ligno 
paradiſ comede: de ligno aŭt ſcĩe boni ⁊ mali 
ne comedas. In quacũq; enĩ die comederi er 
eo moꝛte moꝛieris. Dixit qͥʒ dũs deꝰ. Mon cft 
bonũ hoĩem cffe ſolũ: faciamꝰ ei adiutoꝛiũ fimi 
le fibi. F oꝛmatis igit᷑ dñs deus de bumo cun / 
ctis aĩantibꝰ terre ⁊ vniuerſis volatilibus celt 
addurit ea ad adaʒ: vt videret quid vocaret ea 
O mne enim që vocauit adã aĩe viuẽtis: ipm 
t nomẽ eius. Appellauitq; adã noĩbꝰſuis cũ / 
cta aĩantia.⁊ vniuerſa volatilia ccli. ⁊ oẽs be / 
ſtias terre. Ade vero nõ ĩueniebat᷑ adiutoꝛ ſi / 
milis eiꝰ. Immiſitqʒ dñs deꝰ ſapoꝛẽ in adam. 
Lũq; obdoꝛnuiſſet tulit vnã de coſtis eiꝰ⁊ re 
pleuitcarnẽ p ea. Et edificauit dñs deuſcoſtã 
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limo terre. et inſpirauit in faciẽ eiꝰſpiraculum 


quaʒ tulerat de adaʒ in mulierẽ.⁊ adduxit ea 
ad adam. Dixitqʒ adaʒ. Moc nunc os ex offi 
bus meis.⁊ caro de carne mea. cc vocabit 
virago. qm̃ de viro fumpta ẽ. Quãobꝛẽ relin, 
quet hõ patrẽ ſuũ ⁊ matreʒ . ⁊ adherebit vxoꝛi 
ſue ⁊ erũt duo ĩ corne vna. Erat aũt vterqʒ nu 
dus adã. s. ⁊ vxoꝛeiꝰ.⁊ nõ erubeſcebãt. III 
y Ed ⁊ ſerpens erat callidioꝛ cũctis ani? 
mantibꝰ terre q̃ fecerat dñs deꝰ. Qui 
dixit ad mulierẽ. Cur precepit vobis 
deus vt non comederetis ex oĩ ligno paradiſi. 
Cu rñdit mulier, Defructu lignoꝛum å funt 
in ꝑadiſo veſcimur: de fructu vero ligni qð ẽ ĩ 
medio ꝑadiſi pᷣcepit nobis deus ne comedere 
mus. ⁊ ne tãgeremus illð. ne foꝛte moꝛiamur 
Dirit aũt ſerpens ad mulierem. Meq̃qʒ moꝛ / 
te moꝛ emini. Scit enimdeus ꝙ ĩ quocũq; die 
comederit? ex eo:apient᷑ oculi veſtri.⁊ eritis fi 
cut dij ſciẽtes bonũ ⁊ maluʒ. Didit igit᷑ muli / 
er ꝙ bonũ cẽt lignũ ad vcſcendum.⁊ pulchꝛuʒ 
oculis aſpectuq; delectabile.⁊ tulit de fructu il 
lius ⁊ comedit.degitq;ʒ viro fuo. Qui come / 
dit z apti ſũt oculi ᷣmboꝝ. Cũq; cognoniſſẽt 
ſe eſſe nudos. cõſuerũt folia ficus.⁊ fecerũt fibi 
ꝑicomata. Et cũ audiſſent voceʒ dñi dei de am 
bulantꝭ i ꝑadiſo ad aurã poſt meridiẽ: abſcõ 
dit fe adaz ⁊ vroꝛ eius a facie dñi dei in medio 
ligni paradiſi. Docauitq; dñs deꝰ adã q dirit 
ei. bices. Qui ait. Docẽ tuaʒ dñe audiui in 
paradiſo.⁊ timui eo ꝙ nudus eſſem.⁊ abſcon 
di me. Cui dixit dñs. Quis.n. ĩdicauit tibi ꝙ 
nudus eſſes:niſig ex ligno de quo pᷣceperam 
tibi ne comederes comediſti. Dixitq; adam. 
Mulier quã dediſti mihi ſociam dedit mihi ð 
ligno z comedi. Et Sirit dñs deus ad mulie / 
rez. Quare hoc feciſti. Que rñdit. Serpẽs ð 
ccpit me. ⁊ comedi. Et ait dñs ad ſerpentem. 
Quia feciſti hoc. maledictus es inter oĩa aĩau/ 
tia ⁊ beſtias terre. Sup pect? tuũ gradicris.⁊ 
terrã comedes cũctis diebꝰ vite tue. Inimiciti 
as ponã int te ⁊ mulier ẽ.⁊ ſemen tuus ⁊ ſemẽ 
illins. Ipſa cõteret caput tuũ.⁊ tu inſidiaberiſ 
calcanco eius. Mulicri quoqʒ dirit. Multi / 
plicabo erũnas tuas z cõceptus tuos, In dolo 
re paries filios.⁊ ſh̊ viri ptãte cris: ipfe do / 
minabit᷑ tui. Ade vcro dirit. Qꝛ audiſti vocẽ 
vxoꝛis tue z comediſti de ligno ex quo pcepe / 
rã tibi ne comederes:maledicta terra in opere 
tuo. In laboꝛib comedes ex ea cũctis diebꝰ vi 
te tut. Spinas ⁊ tribulos germĩabit tibi. ⁊ co 
medes herbas terre. In ſudoꝛe vultus tui vc 
ſceris pane tuo. doncc reuertaris ĩ irã de q̃ ſũ 
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ptꝰ es:ga puluis es.⁊ ĩpuluerẽ renertert. Et 
vocauit adã nomẽ vxoꝛis ſue cua. eo ꝙ mater 
eë cũctoꝛũ viuentiũ. F ecit quoqʒ dñs de? ade 
⁊ vxoꝛi ci? tunicas pelliceas.⁊ induit eos · Et 
git. Ecce adã q̃ſi vnus ex nob factus ẽ ſciẽs bo 
nũ ⁊ malũ. Mũc ergo ne foꝛte mittat manũ ſuã 
Zſumat etiã de ligno vite.⁊ comedat, ⁊ viyat 
in eternũ . Emiſit euʒ dñs deus de padifo vo 
luptat? vt oꝑaret᷑ terrã de q̃ ſumptus eſt. Eie 
eitqʒ adã.⁊ collocauit añ paradiſũ voluptatis 
cher ubin ⁊ flãmeũ gladiuʒ atqʒ verſatilẽ ad cu 
ſtodiendam viã ligni vite. IHE 
Daz vero cognouit vxoꝛem ſuã cuam 
q ↄcepit ⁊ reperit cayn dicẽs. Poſſe 
di hoĩiem ꝑ deũ. Rur ſũqʒ peperit fra / 
trẽ eius abel. ¶ uit aũt abel paſtoꝛ ouiũ.⁊ eayn 
agricola. Factũ eſt aũt poſt multos dies. vt of 
ferret cayn de frucubꝰ ire munera dño. Abel 
quoq; obtulit de pꝛimogenitis gregis ſui.⁊ de 


ere N. adipibꝰ cog. Et reſpexit dñs ad abel ⁊ ad mu⸗ 
Nrd — nera eius: ad cayn autẽ ⁊ ad munera illius nõ 
eres fle reſpexit. Iratuſqʒ eſt capn gebemẽter. ⁊ conci 


dit vultus eiꝰ. Oixuqʒ dñs ad euʒ. Quare ira 
tus es ⁊ cur conciditfacies tua. Mõne fi bene 
egeris recipies. Sin aũt male ftatim in foꝛibꝰ 
pctm̃ tuus aderit, Sed ſub te erit appetitus ci? 
⁊ tu dñiaberis ilius. Dixitq; cayn ad abel fra 
tré fuum. Egrediamur foras. Cũqʒ effent in 
agro.confurreritcayn aduerfus fratrem ſuuʒ 
abel. ⁊ interfecit eum Et ait dominus ad cayn 
Bbieſt abel frater tuns. Qui reſpondit. Ile / 
fio. Mũquid cuftos fratris mei ſum ego. Di/ 
xitqʒ ad cuʒ. Zuid ſeciſti. Box ſãguĩs fratris 
tui clamat ad me de terra. Nunc igitur maledi 
ctus eris fuper tram. q̃ aperuit os ſuũ. ⁊ ſuſce 
pit ſanguinẽ fratris tui de manu tua. Cuʒ ope 
ratus fueris eã : nõ dabit tibi fructꝰ fuos. Ba / 
gus ⁊ ꝓfugus eris fuper tram oibus diebus 
víte tuc. Dixitqʒ cayn ad dñm. Maioꝛ eft ini 
qtas mea q̃ʒ vt veniaʒ merear. Ecce eijcis me 
Hodie a facie t᷑re.⁊ a facie tua abſcondar. ⁊ ero 
vagus t ꝓfugus in tra. O ĩs igit᷑ q inuenerit 
me occidet me. Dixuqʒ ei dñs. Meq̃q;ʒ ita fiet. 
led ois gocciderit cayn ſeptupluʒ puniet᷑. No 
ſuitqʒ dus i cayn ſignũ. vt no interficẽt cũ dis 
ꝗ inueniſſet cum. Egreſſuſqʒ cayn a facic dñi 
hitauit pfugus in t᷑ra. ad oꝛientalẽ plangã cdẽ 
Eognouit aũtcayn vxoꝛt ſuã ꝗᷓ ↄccpit ⁊ pepe» 
rit enoch. Et edificauit ciuitatẽ. vocauit nomẽ 
eius er nomie filij ſui enoch. Horo enoch ge 
nnit Jrad. Et Jrad genuit a auiael: ⁊ Na 
uisel genuit Mathuſael ⁊ Mathuſacl genuit 
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lamech. Aui accepit duas vxoꝛeſ. Momẽ vni 
ada. ⁊ nomen alteri fella. Benuitqʒ ada iabel 
qui fuit pater habitantium in tentoꝛijs sto pa 
ſtoꝛmn ⁊ nomen fratris eius tubal. Ipſe fuit 
pater canentium cithara ⁊ oꝛgano. Sella quo 
qʒ genuittubalcayn qui fuit mellcatoꝛ ⁊ faber: 
in cuncta opera eris ⁊ ferri. Soꝛoꝛ vero tubal 
cayn. noemma. Dixitq; lamech vxoꝛibus fisy 
is ade ⁊ felle. Audite vocem meam vxoꝛes la/ 
mech: auſcultate fermonem meum. Quoniaʒ 
occidi virum in vulnus meum. ⁊ adoleſcentu 
lum in liuoꝛem meum . Septuplum vltio da / 
bitur de cayn: de lamech vero ſeptuagieſſepti 
es. Cognouit quoq; adhuc adam vxoꝛem fisy 
am ⁊ peperit filium: vocauitqʒ nomen e feth 
dicens. Moſuit mihi deus ſemen aliud p abel 
quem occiditcayn. Sed ⁊ feth natus eſt filius: 
quem vocauit enos. Iſte cepit inuocare nomẽ 
domini. 
Ic eſt liber generationis adam: in die 
h qua creanit deus hominem, Ad ſimi/ 
litudinem dei fecit illum: maſculum et 
feminiam creauit eos ⁊ benedixit illis. ⁊ vo/ 
cauit nomen eoꝛum adam in die qua creati ſũt. 
Vixit autem adam centuʒ triginta annis.⁊ ge 
nuit filium ad imaginem ⁊ ſinilitudinem ſuaʒ 
vocauitq; nomen c? feth, Et facti ſũt dies adã 
poſtq; genuit feth octingentianni:genuitqʒ fi 
lios ⁊ filias. Etfactũ eſt omne tempus qð vi / 
xit adã ani nõgẽti trigita.⁊ moꝛtuꝰẽ. Dirit qʒ 
feth cẽtũ qnas ãniſ.⁊ genuit enos.vixitqʒ feth 
poſtqʒ genuit enos octigẽtꝭ ſeptẽ ãnis:genu/ 
itq; filios ⁊ filiaſ. Et facti ſũt omnes dies ferb 
nongentoꝛum duodecim annoꝛum ⁊ moꝛtuus 
et, Dixit vero enos nonaginta annis.⁊ gems 
it caynan. Moſt cuius oꝛtum virit octingentiſ 
quindecim annis.⁊ genuui filios ⁊ filias. a/ 
ctiq; ſunt oẽs dies nos nongentiquinqʒ anni 
⁊ moꝛtuus eſt. Dixit quoq; capnan ſeptuagin 
ta annis. ⁊ genuit malalehel. Et vixit caynan 
poſtqͥʒ genuit malalehel octingentis quadragĩ 
ta annis:genuitq; filios ⁊ filias. Et facti fant 
omnes dies capnan nõgenti decẽ anni. ⁊ moz 
tuus eſt. Dirit autem malalehel ſexagintaquin 
ꝙ ãnis.⁊ genuit iared. Et virit malalehei po 
ſtqʒ genuit iared octingentis trigita ãnis.⁊ ge 
nuit filios z filias. Et facti ſũt omnes dies ma 
lalehel octingenti nonagintagnqʒ anni. ⁊ moz 
tuys eft, Dxritqʒ fared centum ſexagintaduo/ 
bus annis.⁊ genuit enoch. Et vixit iared poz 
ſtqʒ genuit enoch octingentis annis.⁊ genuit 
filios ⁊ filias . Et facti ſunt omnes dies lared 
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nongẽti ſexagintaduo anni: t moꝛtuꝰẽ. Poꝛ 
ro enoch virit ſexagintaquinqʒ annis.⁊ genu 
it mathuſalem. Et ambulauit enoch cum deo. 
Et vixit enoch poſtqͥʒ genuit mathuſalem tre / 
cẽtis annis.⁊ genuit filios ⁊ filias. Et facti ſũt 
omnes dies cnoch trecẽti ſexagintaquinqʒ an 
ni.ambulauitqʒ cum deo ⁊ nõ apparuit: quia 
tnlit eum deus. Dixit quoqʒ mathuſalein cen / 
tum octogintaſeptem annis ⁊ genuit lamech. 
Et vixit mathuſalem poſtq̃ʒ genuit lamech ſe/ 
ptingentis octogintaduobus annis. ⁊ genuit 
filios ⁊ filias. Et facti ſunt omnes dies mathu 
falem nongenti ſeragintanouem anni. ⁊ moꝛ / 
tuus eſt. Dixit autem lamech centum octogin 
taduobus annis.⁊ genuit filiũ: vocauitqʒ no / 
men eius noe dicẽs. I ſte conſolabitur nos ab 
operibus ⁊ laboꝛibus manuũ noſtrarñ in ter / 
ra cui maledixit dñs. Dixiiqʒ lamech poſtq̃ʒ 
genuit noe quingentis nonagintaquinqʒ an / 
nis. ⁊ genuit filios ⁊ filias. Et facti ſũt omnes 
dies lamech ſeptingenti ſeptuagintaſeptẽ ãni. 
⁊ moꝛtuꝰẽ. Noe vcrocũ quingentoꝝ eẽtãno 
rũ genuit ſem ⁊ cham ⁊ iaphet. VI 
Bmqʒ cepiſſent homines moltiplica 
ri fuper terram.⁊ filias pꝛocrcaſſent: 
vidẽtes filij dei filias hominũ q̃ʒ eẽnt 
pulchꝛe: acceperunt fibi vxoꝛeſex omnibꝰquaſ 
elegerant. Diritqʒ deꝰ. Mon permanebit ſpi / 
rits meus in homine in cternũ:quia caro eſt. 
Eruntqʒ dies illius centum viginti annoꝛum 
igantes autem erant fuper terram in diebꝰ 
illis. Poſtq̃ʒ enim ingreſſi ſuntfilij dei ad fili 
asbominum:illcgz genuerunt. ifti funt poten 
tes a ſeculo.virifamoſi. Didens autem deꝰ g 
multa malitia hominum eſſet in terra. ⁊ tunca 
cogitatio cordis intenta eſſet ad maluʒ omni të 
poꝛe.penituit cum ꝙ hominem feciſſet in ter/ 
ra. Et pꝛecauens in futurum: ⁊ tactus doloꝛe 
codis intrinſecus:delebo inquit hominẽ quẽ 
creaui a facie terre: ab bomine vſqʒ ad animã 
tia:a reptili vſqʒ ad volucreſ celi; enitet eni 
me feciſſe eos. Moe vero inuenit gratiam toz 
rã domino. e funt generationes noe. Moe 
vir iuſtus atqʒ perfectus fuit in generationibꝰ 
ſuis: cum deo ambulauit. ⁊ genuit tres filios 
ſem. cham.⁊ iaphet. Coꝛꝛupta eſt autem terra 
coꝛam domino. ⁊ repleta eſt iniquitate. Cũqʒ 
vidiſſet dcus terram effe conuptaʒ: omnis qp 
pe caro coꝛꝛuperat viam fuam fuper terrã: di/ 
xit ad noe. inis vniuerſe carnis venit coꝛam 
me. Replcta eſt terra iniquitate a facie eoꝛum. 
⁊ ego diſperdam eos cuʒ terra. Fac libi archã 


de lignis leuigatis. Maſiunculas in archa 
cies.⁊ bitumine linies intrinſecus z extrinſe / 
cus. ⁊ ſicfacies eam. Trecentoꝛumcubitoꝛum 
erit longitudo arche:quinquaginta cubitoꝛum 
latitudo. ⁊ triginta cubitoꝛum altitudo illius. 
Heneſtram in archa facies. ⁊ in cubito ↄſũma 
bis ſummitatem eius. O ſtium autẽ arche po 
nes in latere deoꝛſum. Cenacula ⁊ triſtega fa / 
cies in ea. Ecce ego adducam aquas diluuij ſu 
per terram vt interficiaʒ omnem carnẽ in qua 
fpiritus vite cht ſubter celum. ⁊ vniuerſa que ĩ 
terra ſunt conſumentur. Ponãq; fedus me / 
um tecũ.⁊ ĩgredieris archam tu < filij tui vro? 
tua. ⁊ vxoꝛes filioꝛum tuoꝛum tecum.⁊ ex cun 
ctis animantibus vniuerſe carnis bina induz 
ces in archam: vt viuant tecum maſculini ſexꝰ 
⁊ feminini. De volucribus iuxta genus ſuum 
⁊ de iumentis in genere ſuo:⁊ ex oĩ reptili ter 
re. hm genus ſuũ bina de omnibus ingredien 
tur tecũ vt poſſint viuere. Tolles igit tecuz ex 
omnibus eſcis que mandi poſſũt. ⁊ cõpoꝛtabiſ 
apud te. ⁊ erũt tã tibi q̃ʒ illis in eſcã. F ecit igit 
noe oig qᷓ pᷣceperaꝑilli deꝰ. VII 
3 rit dns ad eũ. Ingredere tu ⁊ ois 
d dom tua in archã. Teeni; vidi iuſtũ 
coꝛã me in generatõe hac. Ex omnibꝰ 
animantibus mundis tolles ſeptena ⁊ ſcptena 
maſculũ ⁊ feminã: de aĩantibus vero ĩmũdis 
duo. ⁊ duo maſculũ q feminã: fed ⁊ de volatili 
bus celi ſeptena ⁊ ſeptena.maſculũ ⁊ feminain 
vt ſaluet᷑ ſemen ſuper faciẽ vniuerſe terre. Ad 
huc enĩ ⁊ poſt dies ſeptẽ ego pluã ſuꝑ terrã q 
draginta diebꝰ⁊ quadraginta noctibꝰ.⁊ delc⸗ 
bo omnẽ ſubſtãtiã quã feci ð ſuꝑficie terre. e 
cit ergo noe oĩa q mandauerat ei dñs. Eratqʒ 
ſercẽtoꝝ annoꝝ:qñ diluuij aque inundauerũt 
fup terrã. Et ingreſſus eſt noe ⁊ filij ciꝰ. vroz 
eiꝰ ⁊ vxoꝛes filioꝶ eiꝰcũ eo ĩ archã: ꝓpt aquas 
diluuij. De aĩantibus q̊ʒ mũdis z ĩmundis.⁊ 
de volucribus.⁊ cxoĩ qð mouet᷑ fup terrã duo 
⁊ duo ingreſſa ſunt ad noe in archaʒ maſculus 
⁊ femina:ſicut pꝛeceperat bñs noe. Cũq; trå, 
ſiſſent ſeptem dies: aque diluuij inundauerũt 
fuper terrã. Anno ſexcẽteſimo vite noe mẽſe 
ſecũdo.ſeptimodecimo die mẽſis.rupti ſũt om 
nes fontes abyſſi magne. ⁊ cataracte celi apte 
ſunt.⁊ facta eft pluuia fupcr terrã quadragita 
diebꝰ ⁊ quadraginta noctib?, In articulo dici 
illins ingreſſus ẽ noe.⁊ femcham ⁊ iaphet fiz 
lij eius. vxoꝛ illius ⁊ vxoꝛes filioꝝ eiꝰ cum eis 
in archarn. ipit oẽ aĩal fin genus ſuũ.vniuer 
fags iumẽta in genere fno, ⁊ oẽ qð mouet᷑ fup 
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terrã in genere fuo. cũctũqʒ volatile fn genus 
fuum Bniuerſe aues oẽſq;ʒ volucres ingreſſe 
funtad noe in archam: bina ⁊ bina ex oĩ carne 
in qua erat ſpus vite: Et que ĩgreſſa ſunt.ma / 
ſculus ⁊ femina ex oĩ carne ĩtroierũt.ſicut pᷣce⸗ 
perat ei deus. ⁊ incluſit eũ dñs defors. JF actũ 
qʒ eſt diluuiũ quadraginta diebꝰ⁊ q̃dragĩta no 
ctibꝰſuꝑterrã.⁊ multiplicate funtad. ⁊ eleua / 
uerũt archã in ſublime a tra. Behemẽter eniz 
ĩundauerũt.⁊ oĩa repleuerũt in ſupꝑficie terre. 
Po ꝛꝛo archa ferebat᷑ ſuꝑ aq̃s. tad pᷣualuerũt 
nimis fup terrã:optiqʒ ſũt oẽs montes excelſi 
fub vniuerſo celo, Quindecĩ cubitis altioꝛ fuit 
ağ fup mõtes ås opuerat. Cõſũptaqʒ ẽ oĩs ca 
ro q mouebat᷑ ſuꝑ terrã. volucrũ.aĩantiũ. bez 
ſtiarum oĩumqʒ reptiliũ q̃ reptant fup terram; 
Vniuerſi boies ⁊ cũcta in ꝗbꝰſpiraculũ vite é 
i tra moꝛtua ſũt. Et delcuit deus oẽm ſubãm ğ 
erat fup terrã ab hoic vſqʒ ad pecus. tå reptile 
q̃ʒ volucres celi.⁊ deleta ſũt de terra. Reman 
ſit aũt ſolus noe ⁊ ꝗ cũ eo crãt in archa. O bti 7 
nuerũtqʒ aq trã centũgnqginta dicbꝰ. VIII 
Ecoꝛdatꝰ aũt dñ s oe cunctoꝛũq; aian 
tiũ.⁊ oĩum iumentoꝝ que erant cũ co 
* in archa. adduxit ſpũm ſuper terraʒ.et 
iminute ſunt aque.⁊ clauſi it fontes abyſſi⁊ ca 
ta racte celi.⁊ pꝛohibite funt pluuie de celo. Re 
uerſeqʒ ſunt aque de terra euntes ⁊ redeuntes 
⁊ ceperunt minui.poſt centũ quinquaginta di 
es. Requieuitqʒ archa menſe ſeptimo viceſi / 
moſeptimo die mẽſis ſuper montes armenie. 
At o aque ibant ⁊ decreſcebãt vſqʒ ad deci / 
nũ menſem. Decimo.n.mẽſe pima die men 
ſis apparuerũt cacumina montin. Cũqʒ trans 
ſiſſent q̃draginta dies.aperiẽs noe feneſtrã ar 
che quã fecerat dimiſit coꝛuũ: qui egiediebat᷑ z 
nõ reuertebat᷑ donec ſiccarent᷑ aq fup terram, 
Emiſit quoqʒ colũbã poſt eũ vt videret ſi iam 
ceſſaſſentaque ſuꝑfaciẽ tre. Que cũ nõ ĩueniſ / 
fet vbi regeſceret pes eiꝰ.reuerſa ẽ ad eũ in ar 
chã. Aque.n.erãt ſuꝑ vniuerſaʒ terrã. Exten 
ditqʒ manũ ſuã.⁊ appꝛehenſã ĩtulit in archam 
Expectatis aũt vltra ſeptẽ diebꝰalijs: rurſũ di 
miſit columbã ex arcba, Arilla venit ad eũ ad 
veſperã. poꝛtans ramũ oliue virentibꝰ folijs i 
oꝛe ſuo. Intelleritergo noeg ceſſaſſent aq fup 
terrã. Expectauitqʒ nihilominꝰſepteʒ alios di 
es. ⁊ emiſit colunibam:que non eſt reuerſa vl 
tra ad cum. Iguur ſexcenteſimo pꝛimo anno 
vite noc, mimo menſe pꝛima die menfis ĩminu 
te ſunt aq ſuꝑ terrã. Et aperiens noe tectũ ar/ 
che aſpexit. viditqʒ ꝙ exſiccata effet ſuperficies 


terre. Menſe ſecundo feptimo z viceſimo die 
menſis arefacta eſt terra. Locutus eſt aũt dñs 
ad noe dicens . Egredere de archa tu ⁊ vxoꝛ 
tua: filij tui ⁊ vxoꝛes filioꝝ tuoꝝ tecũ: cũcta ani 
mantia que ſunt apud te:ex omni carne tam in 
volatilibus qʒ in beſtijs ⁊ vniuerſis reptilibuſ 
que reptant ſuper terrã educ tecum: ⁊ egredi/ 
mini fuper terrã. Creſcite ⁊ multiplicamini fis 
per eam. Egreſſus eſt ergo noc ⁊ filij eiꝰ vxoꝛ 
illius ⁊ vxoꝛes filioꝛũ eius cũ eo: ſed ⁊ oĩa ani / 
mantia.iumẽta ⁊ reptilia que reptani fup iraz 
fm genus ſuũ. egrelſa ſunt de archa. Edifica/ 
uit aũt noe altare dño.⁊ tollẽs de cũctis pecoꝛi 
bus ⁊ volucribꝰmũdis: obtulit holocauſta fup 
altare. O doꝛatuſqʒ eſt dñs odorem ſuauitatis 
⁊ ait ad eum. Mequaq̃ʒ vltra maledicã terre p 
pter homincs. Senfus enim ⁊ cogitatio huma 
ni coꝛdis in malum ꝓna ſunt ab adoleſcentia 
fua. Mon igitur vltra percutiam oẽm animaʒ 
viuentem ficut feci, Cuctis diebus terre. ſemẽ 
tis ⁊ meſſis.frigus ⁊ eſtus.eſtas ⁊ hyemſ.nox 
⁊ dies non requieſcent. í IX 
Enedirxitq; òeusnoerfilijseins:z di 
b xit ad eos. Creſcite ⁊ multiplicamini. 
⁊ replete terram.⁊ terror veſter ac tre 
moꝛ fit fuper cũcta animalia terre. z luper oẽs 
volucres celi cum vniuerſis que mouentur ſu 
per terram. O ẽs piſces maris manui veftre 
traditi funt. z oẽ quod mouet᷑ ⁊ viuit. erit vo / 
bis in cibũ. Quaſi olera virentia tradidi vobiſ 
oĩa excepto ꝙ carnẽ cũ ſanguine nõ comedetis 
Sanguinẽ.n.aĩaꝝ veſtraꝝ requiram de ma / 
nu cunctaꝝ beſtiaꝝ.⁊ de manu boĩs. De ma / 
nu viri ⁊ de manu fratris ciꝰrequirã aĩaʒ boig 
Quicũq;ʒ effuderit humanũ ſanguinẽ: fundet᷑ 
fanguis illiꝰ. Ad imaginẽ dei ꝗppe factꝰ ẽ hõ 
Dos aũt creſcite ⁊ multiplicamini: ⁊ ingredi / 
mini ſuper terram.⁊ implete cam. ec quoqʒ 
dirit ðꝰad noc ⁊ ad filiof eiꝰcũ co. Ecce ego fta 
tuã pactũ meũ vobiſcũ.⁊ cũ femine vr̃o põ vos 
⁊ ad oẽmaĩam viuentẽ ĝ eſt vobiſcũ tam ĩ vo⸗ 
lucribus q̃ʒ in iumentis ⁊ pecudibus terre. cũ 
ctiſqʒ que egreſſa ſunt de archa ⁊ vniuerſis be 
ſtijs terre. Statuam paum meum vobiſcum 
q nequaq;ʒ vltra inter ficietur omnis caro aquiſ 
diluuij:neqʒ erit deinceps diluuium diſſipans 
omnemterram. Dixitq;ʒ deus. Moc eſt ſignũ 
federis quod do inter me ⁊ vos. ⁊ ad omnem 
anima viuente que eſt vobiſcũ in gencratiões 
ſempiternas. Arcum meum ponã in nubibus 
celi.⁊ erit ſignũ federis iter me ⁊ inter terram 
Cũqʒ obduxero nubibꝰcelũ. apparebit arcus 
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meus in nubibus e recoꝛdaboꝛfederis mci qð 
pepigi vobiſcũ.⁊ cun oĩ ais viuẽte qᷓ carnẽ ve 
getat. a non erunt vltra aque diluuij ad delen 


Add vniuerſam carnẽ. Eritq; arcus meus i nu 


bibus. ⁊ videbo il um ⁊ recoꝛdaboꝛ federis fé 
piterni:qð pactũ eſt inter deũ ⁊ omnẽ anima 
vinentẽ vniuerſe carnis que ẽ ſuꝑ terrã. Di / 
xitq; dñs ad noe. oc ẽ ſignũ federis qð con 
ſtitui inter me ⁊ oẽm carné fup terrã. Erãt er 
go filij noc qui egreſſi ſũt de archa. fem. cham 
⁊iaphet. Doo cham ipſc épi chanaã. Tres 
iſti fili ſinm noe ⁊ ab his diſſeminatũ eſt oẽ ge / 
n hoĩuin ſuꝑ vniuerſã terri, Cepitqʒ noc vir 
agricola exercere terrã. ⁊ plantauit vineã. Bi 
benſqʒ vinũ inebꝛiatꝰeſt.⁊ nuda iacuit in ta / 
bernaculo fuo, Q8 cũ vidiſſet cham pë chana 
au. vernda. g. pr̃is ſui eſſe nudata: nunciauit 
duobꝰ fratribꝰ ſuis foꝛas. At Mo fema iaphet 
palliũ impoſuerũt huineris fuis, ⁊ incedentes 
retroꝛſũ. operuerũt verẽda pr̃is ſui. F acieſq; 
cox aueſſe crãt e pt̃is virſlia nõ viderũt. Eni 
gilans aũt noc ex vinocũ didiciſſet q̃ fecerat ei 
filiꝰſu⸗minoꝛ ait. ledictꝰ chanaan. ſeruus 
ſeruoꝝ exit fribus ſuiſ. Dixitqʒ. Bñdictꝰdñs 
deus ſem ſit chanaan ſeruus eius. Dilatet deꝰ 
iaphet ⁊ habitet in tabernaculis ſem:ſitqʒ cha / 
naas ſeruus eius. Dixitautem noe poft dilum 
um trecentis quinquaginta annis.⁊ impleti fé 
omnes dies eius nongentoꝛuʒ quinquaginta 
oꝛum. ⁊ moꝛtuus eſt. 
E ſunt generatioues filioꝛuʒ noe. km 
b B cham.⁊ iaphet. Matiqʒ ſũteis filij p? 
diluuiũ. F ilij iaphet:gomer ⁊ magog 
Z maddai z iauan ⁊ thubal ⁊ moſoch ⁊thyras. 
? zihogo: 
ma. fF ilij auré iauan:beliſa ⁊ tharſis cethim z 
dodanim. Ab his diuiſe ſunt inſule gentiũ in 
regionibus fuis vnuſquiſqʒ ſim linguã ſuaʒ ⁊ 
familias fuas in nationibꝰſuis. F ilij aũt cham 
chus ⁊ meſraim ⁊ phut ⁊ chanaan. j ili autem 
cus: ſaba cuila ⁊ ſabata ⁊ regma ⁊ ſabatacha 
ii regma: faba ⁊ dadan. oꝛꝛo chus genu 
it nemroth. Ipſe cepit eſſe potens in terra. ⁊ 
erat robuſtus venatoꝛ coꝛam dño. Ab hoc exi 
uit puerbium. Quaſi nemroth robuſtuſ vena 
toꝛ coꝛã dño. I uit aũt pꝛincipium regni eiꝰ ba 
bylon. ⁊ arach ⁊ achat. ⁊ chalanne. in terra fen 
naar. De terra illa egreſſus c aſſur. ⁊ edifica / 
uit nininen ⁊ plateas ciuitatis q chale. Reſen 
quoqʒ inter niniuen ⁊chale. ec ẽ ciuitas ma 
S na At Mo meſtaim genuit ludim ⁊ anamim 
⁊ laabim ⁊ neptuim ⁊ phetrufim ⁊ celluim:de 


quib egre funt philiſtiim.⁊ capturim. Cha 
naan aŭt genuit ſidonẽ pꝛimogenitũ ſuũ:ethe/ 
um ⁊ iebuſeum ⁊ ãmoꝛꝛeũ ⁊ gergeſeum ⁊ eue 
um ⁊ aracheum cyncum ⁊ aradiũ ſamari hen 
⁊ amathcum. Et per hos diſſeminati funt ppłi 
chanancox. F acliqʒ ſunt terminichanaan ve 
nientibꝰa ſidonc ieraram vſq; gazan donec in 
grediaris ſodomã ⁊ gomoꝛꝛã ⁊ adamã z febo 
im vſq; ieſa. Mi ſunt ſilij cham in cognationi 
bus ⁊ linguis ⁊ generanonibꝰterriſqʒ ⁊ genti 
bus fuis, De ſem quoq; nati funt patres oĩuʒ 
filioꝝ heber: fratre iaphet maiore » ilij ſem: 
belam ⁊ aſſur ⁊ arphaxat ⁊ lud ⁊ aram. I ilij 
aram hus ⁊ hul ⁊ gether z mes. At Mo arpha 
xat genuit ſalc.de quo oꝛtus eſt heber. Matiq;ʒ 
funt beber filij duo. Momen vni phaleg: eo q; 
in diebus cius diuiſa ſit terra. z nomẽ frairis 
cius iectan. Qui iectan genuit elmodad ⁊ fa / 
leph ⁊ aſarmoth.iare ⁊ aduram ⁊ iaʒal ⁊ deda 
⁊ hebal ⁊ abimahel faba ⁊ iophir z euila z io / 
bab. D €s iſtifilij iectan. Et facta ch habitatio 
eoꝛum de meha pergentibus vigs ſephat mon 
tem oꝛientalem. Iſti ſunt fili ſem ſᷣm cognatõ 
nes ⁊ linguas ⁊ regiones in gentibus ſuis 
He familie noe iuxta populos q nationes fu / 
as. Ab his diuiſe funt gentes in terra poft di / 
luuium. 
Rat autẽ terra labij vnius ⁊ ſermonu 
E coꝛundẽ. Cũq; pficiſcerent᷑ de oꝛien/ 
te inuenerũt cãpũ i terra ſennaar.⁊ ha 
bitaucrũt in eo. Dixitq; alter ad pꝛoximũ ſuũ 
Beẽite facianꝰ lateres.⁊ coq̃mꝰ eos igni. Pa 
buerũtqʒ latercs ꝓ ſaxis.⁊ bitumen ꝙꝓ ceinẽto. 
q dixerũt: Denite faciamus nobis ciuitatem ⁊ 
turremcuius culmen pertingai vſqʒ ad celum 
q celebꝛemus nomẽ noſtrũ anteq̃ʒ diuidamur 
in vninerſas terras. Deſcendit aũt dñs vt vi / 
derctcinitatẽ ⁊ turrẽ quã edificabãt filij adam 
⁊ dixit: Ecce vnꝰẽ ppls. vnũ ẽ labiũ oibus. 
ECeperũtqʒ h̊ facere: nec defiſtenta cogitatiõi/ 
bus fuis doncc eas ope cõplcant. Benite igit 
deſcẽdamꝰ⁊ cõfundamꝰ ibilinguã cog vt nõ 
audiat vnuſquiſq; voé primi ſui. Atqʒ ita di 
uiſit cos dñs ex illo loco in vniuerſas terras.⁊ 
ceſſauerũt edificare ciuſtatẽ. Ex iccirco vocatuʒ 
t nomẽ loci illius babel:qꝛ ibi cõfuſum é labiu 
vniuerſe terre. Et inde diſperſit eoſ dñs fuper 
faciẽ cunctarũ regionum. e funt generatios 
nes ſem. Sem crat centum annoꝛũ qñ genuit 
arphaxat biẽnio poſt dilunium. Bixitq; feom 
poſtqʒ genũit arphaxat quingentis ãnis.⁊ ge 
nuit filios z filias. Mono arphaxat vixit trigi 
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taquin annis ⁊ genuit ſale. Birit arpha, 
rat poſtqͥʒ genuit fale trecentiſtribꝰannis.⁊ ge 
nuit filios ⁊ filias. Sale quoq; virit triginta 
annis.⁊ genuit heber. Dixitqʒ fale poſtqͥʒ ge 
nuit heber quadringentiſtribus annis. Et ge 
nuitfilios ⁊ filias. Dixit aũt heber trigintaqͥt/ 
tuoꝛãnis.⁊ gẽuit phalech. Et vixit heber poft 
q̃ʒ genuit phalech quadringentiſtriginta ãnis 
⁊ genuitfilios ⁊ filias. Dixit qʒ phalech trigin 
ta annis ⁊ genuit reu. Dixitqʒ phalech poft / 
q̃ʒ genuit reu ducẽtiſnouẽ anms. z genuit fili 
os ⁊ ſilias. Dixit aũt reu trigintaquin q; anniſ 
q genuit ſaruch. irita reu poſtq̃ʒ genuit fa 
ruch ducentiſſeptẽ annis. ⁊ genuitfillos z fili / 
48. DBixitautem ſaruchtriginta annis.⁊ genu 
it nachoꝛ. Birit ſaruch poſtqʒ genuit na / 
choꝛ ducentis annis.⁊ gẽuit filios ⁊ filias. Di 
xit aŭt nacho: vigintinouẽ annis.⁊ genuit tha 
re. ixitq; nacho: poſtqʒ genuit thare centũ / 
decẽ ⁊ nouẽ annis.⁊ genuit filios ⁊ filias. Bi 
xitqʒ thare ſeptuaginta ãnis ⁊ genuit abam ⁊ 
nacho: zaram. Me ſunt aũt generationes tha 
re. Thare genuit abꝛam.vachoꝛ ⁊ arã. Moꝛ / 
ro aram genuitloth. Moꝛtuuſq; eſt aram an 
te thare patrem ſuum in terra natiuitatis ſue ĩ 
hur chaldeoꝛuʒ. Duxerũt aũt abꝛam z nachoꝛ 
vxoꝛes. Momen vxoꝛis abꝛã.ſarai. Et nomẽ 
vxoꝛis nachoꝛ.melchafilia aram pris meche 
⁊ patris ie che. Erat aũt farai ſterilis: nec ha / 
bebatfilios. Tulit ita q; thare abꝛã filiũ ſuuʒ ⁊ 
lothfilium aran.filiumfilij ſui.⁊ farai nurum 
ſuam.vxoꝛem abꝛamfilij fuí: ⁊ eduxit eos de 
bur chaldcoꝶ vt irẽt ĩ trã chanaã. Hencrũtqʒ 
vſqʒ aran. ⁊ habitauerũt ibi. Etfcĩ ff dies tha 
te ducẽtoꝛũgnq; inai ⁊ moꝛtuꝰẽ ĩarã. XII 
Irit autẽ dñs ad abam. Egrederc ð 
Qè terratua ⁊ de cognatione tua. ⁊ de do / 
mo pris tui. ⁊ veni in terram quã mon 
ſtrauero tibi. aciãqʒ te in gentẽ magnã ⁊ be 
nedicam tibi.⁊ magnificabo nomen tuum eriſ 
qʒ benedictus. Benedicambenedicẽtibꝰtibi. 
q maledicã maledicentibꝰtibi:atqʒ in te benedi 
cent vniuerſe cognationes terre. Egreſſus ẽ 
itaqʒ abrã fiċ pᷣccperat ei dñs.⁊ iuit cũ co loth 
Septuagintaquinqʒ annoꝝ erat abꝛã cù egre 
deretur de aran. Tulitqʒ farai vxoꝛem fuam z 
loth filium fratris fui. vniuerſamqʒ ſubſtantiã 
quam poſſederant.⁊ animas quas fecerant in 
aran:⁊ egreſſi ſunt vt irent in terramchanaan 
Cunqʒ veniſſent in eam pertranſtuit abꝛã ter 
ram vſqʒ ad locum ſpchem.⁊ vſq;ʒ ad conual/ 
lem illuſtrem. Chananeus autem tunc erat in 
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terra. Apparuit autem dominus sbim ⁊ diz 
it ei. Semini tuo dabo terrambanc. Qui edi 
ficauit ibi altare domino qui apparueratei. Et 
inde tranſgrediens ad monteni que crat cotra 
oꝛientem bethel. tetendit ibi tabernaculum fis 
um ab occidente habẽs beihel.⁊ ab oꝛiẽte ha 
Edificauit bi quoqʒ altare dño. ⁊ ĩuocauit no 
men eiꝰ . Perrexitqʒ abꝛam vadens. ⁊ vltra 
ꝓgrediens ad meridicm. ¶ acta eſt autemfa/ 
mes in terra. Deſcenditqʒ abꝛam in egyptum 


vt pegrinaret᷑ ibi. Pꝛeualuerat. n. fames ĩter 


ra. Lũqʒ ꝓpe eſſet vt ingrederet egyptũ.dixit 
farat vxoꝛi fue. Moui q plchꝛa ſis mulier:⁊ q 
cũ viderĩt te egyptij dicturi fút. vroz illiꝰẽ. ⁊ in 
terficiẽt me.⁊ te reſcruabũt. Dic ergo obſecro 
te ꝙ ſoꝛoꝛ mca ſis. vtbenc ſit mihi ꝓpter te. ⁊ 
viuat aia mea ob gratiam tui. Cũqʒ ita ingreſ 
fus eſſet abꝛã egyptũ. vidcrũt egyptij mulierẽ 
q eſſet pulchꝛa nunis. Et nunciauerunt pnci⸗ 
pes pharaoni.⁊ laudauerũteã apud illum. Et 
ſublata cft mulier in domũ pharaonis. abꝛam 
vero bene vii ſũt ꝓpter illã. f uerũtqʒ ei oues 


⁊ boues ⁊ aſini ⁊ ferui ⁊ familie ⁊ afne ⁊ came 


li. lagellauit ãt dũſpharaonẽ plagꝭ maximiſ 
⁊ domũ eiꝰ ppi farai vxoꝛẽ abꝛaʒ. Docauitqʒ 
pharao abꝛam.⁊ dixit ei. Zuid nå cit h quod 
feciſti mihi. Quare non indicaſti mihi ꝙ vroz 
tua efiet. Quaʒ ob caufam dixiſtieſſe ſoꝛoꝛem 
tuã: vt tollerẽ caz mihi in vroez. Munc igitur 
ecce coniunx tua. accipe ca; ⁊ vade, Pꝛecepit 
qʒ pharao fuper abꝛã viris. z deduxerunt eũ⁊ 
vxoꝛem eius. ⁊ omnia Å habebat. XIII 
Scendit ergo abꝛam de egypto ipſe ⁊ 
vxoꝛ ciꝰ.⁊ oĩa q̃ habebat.⁊ loth cuʒ eo 
ad auſtralẽ plagã. Erxat aũt diues val/ 

de in poſſeſſiõc auri ⁊ argenti Reuerſuſqʒ eft 
per iter quo venerat a meredie in bethcl. via 
ad locũ vbi pus fixersttabernaculũ iter bethel 
⁊ hay. in loco altaris qð fecerat pꝛiꝰ.⁊ inuoca / 
uit ibi nomen dñi. Sed ⁊ lothg erat cå abꝛam 
fuerũt greges ouium ⁊ armẽta ⁊ tabernacula: 
nec poterat eos caꝑe tra vt habitarẽt nI. Erat 
qꝗppe fuba eoꝝ multa.⁊ nequibãt habitare cõi / 
ter. Dñ facta eft rira iter paſtoꝛes gregũ abꝛaʒ 
⁊ loth. Eo aũt tpe chananeꝰ ⁊ phereceꝰ babita 
bant in tra illa. Dixit ergo abꝛã ad loth. Meg 
fo fit iurglũ inter me ⁊ te. ⁊ iter paſtoꝛes meos 
⁊ paſtoꝛes tuos. frẽs.n.ſumus. Ecce vniuer⸗ 
fa tra coꝛã te eſt.recede a me obſecro. Si ad ſi 
niſtrã ieris. ego dexterã tenebo.ſi tu dexteram 
elegeris. ego ad ſiniſtrã pergã. Elcuatis itaqʒ 
loth oculis vidi: oẽm circa regionem ioꝛdanis 


— 


que vniuerſa irrigabatur anq̃ʒ ſubuerteret do 
minus ſodomam t gomoꝛꝛam ficut paradiſuſ 
domini.⁊ ficut egyptus venientibus in ſegoꝛ. 
Elegitqʒſibi loth regionem circa ioꝛdanem et 
receſſit ab miente. Siuiſiqʒ ſunt altcrutrum a 
fratre ſuo. Abꝛam habitauit in terra ehanaan 
Loth vero moꝛatus eſt in oppidis que erãt cir 
ca ioꝛdanem ⁊ habitauit in ſodomis. omi / 
nes autem ſodomite peſſimi erãt ⁊ peccatores 
coꝛam domino nimis. Dixitqʒ dñs ad abꝛam 
poſtqͥʒ diuiſſus eſt ab co loth, Leua oculos tu / 
os in directum. z vide a loco in quo nunc es. 
ad aquilonem z merediem.ad oꝛientei ⁊ occi 
dentem: O mnem terram quam cõſpicis. tibi 
dabo z ſemini tuo vſq; in ſempiternum. a/ 
ciũqʒ ſemen tuũ ficut puluerem terre. Si quis 
poteſt hominũ numerare pulucreʒ terre. ſemẽ 
quo q; tuum numerare poterit. Surge ergo ⁊ 
pamnbula terram in longitudine ⁊ in latitudĩe 
ſua.quia tibi daturus fum cam. Mouens igit 
tabernaculum ſuum abꝛam venita habitauit 
iurta cõuallem mãbꝛc. que eſt in hebꝛon. Edi/ 
ficauitq; ibi altare dño. XIIII 
Actum t autem in illo tempoꝛe vt am 

raphel rex ſennaar.⁊ arioch rex ponti 

⁊ chodoꝛlaomoꝛ rex elamitarum.⁊ tha 

al rex gentiũ. intrent bellum contra bafa regẽ 
fodomouun ⁊ contra berfa regem gomone: ⁊ 
contra ſennaar regem adame i ⁊ contra ſeme/ 
ber regem ſcboym: contraqʒ regem bale: ipfa 
eſt ſegoꝛ. O mnes hi conuenerũt in vallem fil 
ueſtrem. que nunc eſt mare ſalis. Duodecim 
— annis ſcruauerant chodoꝛlaomoꝛ. ⁊ ter 


todecimo anno venit chodoꝛlaomꝭꝛ ⁊ reges q 
erant cum co z percuſſerunt raphapm in aſta/ 
roth ⁊ carnapm ⁊ zuzim cumeis. ⁊ enim in fa 
be cariathaym ⁊ choxcos in montibus ſeyr. 
vſqʒ ad campeſtria pharan que cht in ſolitudi/ 
ne. Reuerſiq; funtz venerunt vſqʒ ad fontẽ 
mephat. ipfa eſt cades ⁊ percuſſerunt omnem 
regionem amalechitarum ⁊ ammoꝛꝛeoꝛum g 
habitabant in aſaſonthamar. Et egreſſi ſũt rex 
ſodomoꝛum ⁊ rex gomoꝛꝛe rexq; adame ⁊ rex 
ſeboym:necnon ⁊ rex bale que cit ſegoꝛ.⁊ di/ 
rexcrunt aciem contra eos in valle ſilueſtriſ.ſ. 
aduerſus chodoꝛlaomoꝛ regem elamitarum ⁊ 
thadal regem gentium amraphel regem ſenna 
ar ⁊ arioch regem ponti.quattuoꝛ regeſaduer 
fus quinqʒ;. allis autem ſilueſtris habebat 
puteos multos bituminis. Jtag rex ſodomo 
rum ⁊ tex gomoꝛꝛec terga verterunt ceciderũt 
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ꝙ ibi: ⁊ quiremanferant fugerunt ad montẽ. 
Tulerunt autem omnem ſubſtantiaʒ ſodomo 
rum ⁊ gomoꝛteoꝛum ⁊ vniuerſa que ad cibum 
pertinent. ⁊ abierunt. Mecnon z loth ⁊ ſubſtã 
tiam eius. filium fratris abꝛam qui habitabat i 
ſodomis. Et ecce vnuſ qui euaſerat.nunciauit 
abꝛam hebꝛeo qui habitabat in conualle mãbꝛe 
ãmoꝛꝛci. fratres eſchol ⁊ fratris aner. ien 
pepigerant fedus eum abꝛam. Qdð cũ audiſſet 
abꝛam captum videlicet loth fratreim ſuuʒ: nu 
merauit expeditos vernaculos ſuos trecentoſ 
decem ⁊ octo.⁊ perſecutus ẽ cos vſqʒ dan. Et 
diuiſis ſocijs irruit fuper eos nocte. Mercuſ/ 
ſitqʒ eos ⁊ perſecutus € vſqʒ ſoba ⁊ phenicen. 
que eſt ad leuam damaſci. Reduxitq; omnem 
ſubſtantiam.⁊ loth fratrem fuus cũ fubftantia 
illi: mulieres quoq; etppłm. Egreſſus ᷑ aũt 
rex ſodomoꝑꝝ in occurſum eius:poſtq;ʒ reuer / 
fus eſt a cede chodoꝛlaomoꝛ et regũ qui cus eo 
erant in valle ſabe que eft vallis regis. At Mo 
melchiſedech rex falem. pꝛofęerẽs panem et vi 
nũ. erat enim ſacerqs dei altiſſimi: benedixit 
ei. et ait. Benedictus abꝛam deo excelſog cre 
auit celũ et terrã et bñdictꝰdeꝰexcelſus: quo ꝓ 
tegente. hoſtes in manibus tuis funt. Et dedit 
ei decimas ex omnibus. Dixit aũt rex ſodomo 
ruz ad abꝛam. Da mihi aĩas: ceicra tolle tibi. 
Qui reſponditci. Lcuo mană meam ad dñm 
deũ excelſũ poſſeſſoꝛeʒ celi etterre: ꝙ a filo fub 
tegminis vſqʒ ad coꝛꝛigiã calige nõ accipiũ ex 
oĩbꝰq̃ tua ſunt.ne dicas. ego ditaui abꝛã exce / 
pE his q̃ comederũt iuuenes.⁊ ꝑtibꝰ viroꝝ ꝗ 
venerunt mecũ aner.eſchol ⁊ mãbꝛe. Iſtiac⸗ 


XV 

Is itaq; trãſactis. factus cft ere do 

b mini ad abꝛam per viſionem dicens, 
Molitimerc abꝛam. Ego pꝛotectoꝛ tu 

us. ⁊ nierces tua magna nims. Dixitq; abꝛã 
Domine deus quid dabis mihi. Ego vadam 
abſqʒ liberis z filius pꝛocuratoꝛis dom? mee, 
ifte damaſcus clieʒer. Addiditq; abꝛam. MBÍ 
hi autem non dediſti ſemen.⁊ ecce vernaculus 
meus.heres meus erit. Statimqʒ fermo do / 
mini factus eſt ad cumd icenſ. Mon erit hic he 
res tuus.ſed qui egredictur de vtero tuo.ipᷣm 
habebis heredẽ. Eduxit eũ foras z ait illi. Su 
ſpice celuʒ.⁊ numera ſtellas fi potes. Ei diat 
ei. Sic erit femen tuum. Credidit abꝛam deo. 
⁊ reputatum eſt illi ad iuſtitiã. Dixitqʒ ad cum 
Ego dominus qui eduxi te de bur chaldeoꝛũ: 
vt darẽ tibi terrã iſtã ⁊ poſſideres can. At ille 
ait. Dñe de? vñ kire poſſũ g poſſeſſur ſum eñ. 


Et reſpõdit dñs. Sume inquit mibi vaccã tri 
enn. T capꝛãtrimã. ⁊ arietẽ anno p trit. turiu 
rẽ quoq; ⁊ colũbã. Qui tollis vniuerſa 1705 7 
niſit ea p mediũ.⁊ vtraſq; ꝑtes 2 f altrin cu 
poſuit. Aues aũt nõ diuifit. Deſcẽderũtq; vo 
ſucres fup cadauera.⁊ abigebat cas abꝛã.Cũ 
qʒ ſol occũberet ſopoꝛirruit fi up abzd. T hoo: 
magnus ⁊ tencbꝛoſus inuaſit eũ. Dictũo 
ad cũ. Scito p̃noſcẽs ꝙ ꝑegrinũ futurũ fit ſe / 
mẽ tuũ in terra nõ ſua.⁊ ſubijciẽt cos ſeruituti 
r affligẽtquadringẽtꝭ annis Derũt gentem 
cui ſeruituri fũt.ego iudicabo.⁊ poſthec egre 
dient᷑ cũ magna fuba. Tu aũt ibis ad pres moſ 
in pace ſepultꝰ in ſenectute bona. Beneratiòe 
at quarta reuertent᷑ buc. Ilecdũ. n. pplete fit 
iniqtates ãmoꝛꝛcoꝝ vſq; ad phs tps. Cum g 
occubuiſſet fol, facta € caligo tenebꝛoſa:⁊ appa 
ruerũ dlibanus fumãs. ⁊ lãpas ignis trãſiens 
inter diuiſides illas. In illo die pepigit dñs fe 
dus cũ abꝛã dicẽs. Semini tuo dabo terrã hãc 
a Annio egypti vſq; ad fluuiũ magnũ eufraten 
Cineos T ceneʒeos. cethmoneos ⁊ etheos t 
pbereʒeos.raphaim ĝ5 ⁊ anmoꝛcos. eueos c 
chananeos ⁊ gergeſeos t icbuſcoſ. XVI 
Suur farai vxoꝛ abꝛã non genuerat 
ſibi libcros: ftd habẽs ancillã egyptiã 
noĩc agar.dixit marito fyo. Ecce con / 
cluſit me dñs ne parerẽ: ingredere ad ancillaʒ 
meã ſi fore ſaltẽ ex illa ſuſcipiã filios. Cũq; il/ 
le acquieſceret depcanti:tulit agar egyptiaʒ an 
cillã ſuã.poſt annos decẽ q̃ʒ habitare ceperant 
in terra chanaan.⁊ dedit eam viro ſuo vxoꝛẽ̃. 
Aui ingreſſus eſt ad eam. Atilla cõcepiſſe fe 
vids: OPELU oon fã. Dixit q; ſarai ad 
abꝛã. Iniquc agis cõtra me. Ego dedi ancillã 
meam in ſinũ tuũ.q̃ vidẽs ꝙ cõceperit.deſpe/ 
ctui me habet. Judicet dñs inter me ⁊ te. Eui 
rñdit abꝛã. Ecce ait ancilla tua in manu tua €: 
vtere ca vt libet. Affligẽte igit᷑ eã farai:fugam 
inijt Cũq;ʒ inueniſſetcã angelus dñi iuxta fon 
tẽ aque in Olitudinec que ẽ in via fur in deſerto 
dixit ad illã. Agar ancilla ſarai. vnde venis ⁊ 
quo vadis. Que rñdit. A facie ſarai dñc mee 
ego fugio. Diritq; ei angelꝰ dñi. Reuertẽ ad 
dñam tuã.⁊ humiſiare fub manu illiꝰ. Et rur 
fum. Multiplicãs ingt multiplicabo ſemẽ tuũ 
⁊ nõ numerabit᷑ pe multtudine. Ac deincepſ 
ecce ait cõcepiſti ⁊ paries filium: vocabiſqʒ no 
mẽ eiꝰiſmahel. co ꝙ audierit dñs afflictionem 
tuã. ic eritferꝰ/hõ.manꝰeiꝰ d oẽs.⁊ manus 
onmũ 8; eũ.⁊ e regione vniuerſoꝝ fratrũ fuo 
růfiget tabernacula. Hocauit at agar nomẽ 
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dñi ꝗ loquebat᷑ ad eã:tu deꝰgꝗ vidiſti me. Dixit 
enim. Pꝛofecio hic vidi poſtcrioꝛa vidé me 
Pꝛoplcrea appellauit puteũ illũ puteg viuen⸗ 
tis ⁊ videntis me. Ipſc ẽ inter cades ⁊ barad, 
Peperitqʒ agar abzefdiñ: qui vocauit nome 
ciᷣiſmabel. O coginta ⁊ fex annoy erat abꝛã 
f peꝑerit ei agar iſmahelem. XVII 
ftäz vero nonaginta ⁊ nouẽ anno 
i ec ceꝑat: apparuit ci deus. Diruqʒ 
ad eũ. Ego dũs oĩpotẽs. Antbula co⸗ 
ra me. ⁊ eſtopfecł. Ponãq; fedus meũ inter 
me ⁊te.⁊ muſtiplicabo te vehementer nunis. 
Cecidit abꝛã ꝓnus in faciem. Dixitqʒ ei deus 
Ego ſũ . ⁊ ponã pactũ meũ tecũ. eriſq;ʒ pr mul⸗ 
tax gentiũ. Nec vitra vocabit᷑ nomẽ tuũ abꝛã 
ſed appellaberis abꝛahã: qꝛpatrem multaꝝ gẽ 
rũ ↄſtituite. H aciãqʒ te creſcere vehementiſſi 
me ⁊ ponã te ĩ gentibꝰ.regeſq; ex te egredient᷑ 
q ſtatuã pactũ meñ int me ⁊ te: ⁊ int ſemẽ tunʒꝭ 
poſt te in generatiõibꝰſuis federe ſemmpiterno: 
vt fun deus tuꝰ.⁊ ſeminis tui poſtle. Dabog 
tibi ⁊ ſemini tuo terrãꝑegrinationis tue omn⸗ 
terram chanaan in poſſeſſionẽ eternam:eroq; 
de eoꝝ. Dixit iterũ deꝰ ad abraham. Ettu er 
go cuſtodies pactũ meñ. z femen tuğ poſt te in 
generatidibꝰſuis. Moc ẽ pactũ micũ qð obfug 
bit? inter me ⁊ vos. ⁊ ſemẽ tuũ poſtte.Circũ / 
cidet᷑ ex vobis oẽ maſculinũ.⁊ circũcidetis car 
né p̃putij vr i.vt ſit in ſignũ federis inter mec 
vos. Infans ocio dierum circũcidet᷑ in vobis 
Oẽ m̃aſculinũ in generatiõ bꝰ vr̃is tã Wnai 
ius äs empticiꝰcircũcidct᷑. ⁊ gcũqʒ nõfueritde 
ftirpe vr̃a: Eritq; pactũ meũ i carne vr̃a infe⸗ 
dus erer nũ . ad aſculus cuiꝰpᷣputij caro circũ / 
ciſa nő fuerit. delebit᷑ aia ílla de pplo fuo: quia 
pactũ meũ irritũ fecit. Dixit q; òc? ad abꝛahaʒ 
Sarai vxoꝛem tuã nõ vocabis farai: fed ſarã. 
Et bencdicã ei.⁊ ex illa dabo tibi filiũ cui bene 
dicturꝰſum. Eritq; in natides.⁊ reges pploꝝ 
ouent ex co. Ceciditabꝛabã in faciẽ ſuã.⁊ rifit 
in coꝛde fuo dicẽs. Putaſne centenaric naſcet 
filiꝰ.⁊ fara nonagenaria pict. Dixitqʒ ad dim 
Vtinam iſinahel viuat coꝛaʒ te. Et ait dñs ad 
abꝛabam. Sara vxoꝛtua par iettibi filium vos 
cabiſq; nomen ciꝰ iſaac. Et conſtituam pactuz 
meũ illi in fedus ſempuernũ. ⁊ ſemini eiꝰ poft 
eğ. Sup iſmacl qʒ exaudiui te. Ecce benedicũ 
ei. ⁊ augebo ⁊ multiplicabo cù valde, uode 
cim duces generabit. ⁊ faciã illũ creſcere in gẽ 
tem magnam. Pactum vero meũ ſtatuam ad 
iſaac quem pariet tibi fara tpe iſto. in anno alte 


ro. Cũq; finitus ect ſermo loquentis cum eo: 
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d ctcendit deus ad abꝛahaʒ. Tuldt aũt abꝛaham 
y ſinahel filiũ ſuũ.⁊ oče naculos domus fue 
vniuerſoſq; quos emerat.⁊ cunctos mares ex 
onnmibus viris domus ſue.⁊ circũcidet carnẽ 
pꝛeputij eox.ſtatim in ipfa die ficut pꝛeceperat 
ei deus. Abꝛahaʒ nonaginta ⁊ nouem erat an 
nox quando circũcidit carnem pꝛeputij ſui. ⁊ 
y ſmahel filius ſuus tredecim annos ĩpleuerat 
qe circiciſiõis fue, Eadẽ die circũciſus t abꝛa 
ha. ⁊ yſmahel filius ciꝰ.⁊ oẽs viri domꝰ ilius 
am vernaculi q; empticij q alienigene pariter 
deircũciſi funt. XVIII 
j P paruit autem ei dominus in cõual/ 
; le mãbꝛe. ſedente in oſtio tabernaculi 
; 2 ſui in ipſo feruoꝛe diei, Cũqʒ eleuaſſet 
6 oculos. apparuerunt ei tres viri ſtantes pꝛo 
eum. Quos cum vidiſſet:cucurrit in occurſuʒ 
eo de oſlio tabernaculi ſui. ⁊ adoꝛauit ĩ terrã 
⁊ dirxit. Domine fi inueni gratiam in oculis tu 
j is ne tranſeas ſeruũ tuum:ſed afferam pauxil / 
j lum aque.⁊ lauentur pedes veſtri.⁊ requieſci 
te ſub arboꝛe. Maruãq; buccellaʒ panig. vc 
foꝛtetur coꝛ veſtrum:poſtea tranſibitis. Iccir 
co enim declinaſtis ad ſeruum veſtrum. Qui 
| direrunt: fF ac vt locutus cs. eſtinauit abꝛa / 
l ham in tabernaculum ad ſarã: dixitqʒ ei. Acce 
era: tria fata fimile cõmiſce. ⁊ fac ſubcinericioſ 
i, panes. Ipſe vero ad armentum cucurrit.⁊ tu 
lit inde vitulum tenerrimum ⁊ optimum. de / 
l ditq; puero. Qui feſtinauit.⁊ coxit illum. Tu 
l lit quoq; butyrum ⁊ lacz vitulum quem coxe / 
i rat ⁊ poſuit coꝛam eis. Ipſe vero ſtabat iuxta 
i eos fub arboꝛe. Cũqʒ cõmediſſentdixerunt ad 
} eum. Bbi eſt fara vxoꝛ tua. Ille reſpõdit. Ec 
i ce in tabernaculo eft, Cui dixit. Reuertẽs ve 
i mam ad te tempoꝛe ifto. vita comite.⁊ habebit 
tllliũ ſara vxoꝛ tua. Quo audito. fara riſit poſt 
| oſtium tabernaculi. Erant autem ambo ſenes 


i pꝛouecteqʒ etatis, q deſierant farc fieri mulie / 
ö bꝛia . Que riſit occulte dicens. Moſtq̃ʒ conſe / 


nui ⁊ dominus meus vetulus ẽ. voluptati ope 
5 ram dabo. Dixit autem dominus ad abꝛahaʒ 
i Quare riſit fara vxoꝛtua dicens:nũ vero pa? 
i ritura ſum anus. Munquid deo quicq̃;ʒ ẽ diffi 
). cile. Juxta condituʒ reuertar ad te hoc codem 
' tempo. vita comite.⁊ babebit fara filiuʒ. Me 
; gauit fars dicens: nonrifi, timoꝛe perterrita. 
Dominus autem non eſt inquit ita: ſed riſiſti. 
Cum ergo ſurrexiſſent ide viri.direxerũt ocu 
los contra ſodomam.⁊ abꝛaham fimul gradie 
N bat᷑. deducens eos. Dixitqʒ dominus. Nũ ce 
5 larc potero abꝛaham que geſturus ſum. cũ ſu / 


turus ſit in gentem magnam ac robuſtiſſimaz 
⁊ benedicende ſint in eo omnes nationes terre 
Scio enim ꝙ pꝛecepturꝰ ſitfilijs ſuis z domui 
iue poft fe. vt cuſtodiant viam domini.⁊ faci/ 
ant iudicium z iuſticiam.vt adducat dominus 
ꝓpter abꝛaham omnia que locutus eſt ad cum 
Dirit itaqʒ d ominus. Llamo: ſodomoꝛum ⁊ 
gomoꝛꝛeoꝛum multiplicatuſeſt.⁊ peccatum eo 
rum aggrauatum eſt nimis. Deſcẽdam ⁊ vi / 
debo.vtrum clamoꝛem qui venit ad me opere 
cõpleuerint.an non eſt ita: vt fcientia, Cõuer/ 
terũtq; ſe inde.⁊ abierunt ſodomam. Abꝛahã 
vero adbuc ſtabat coꝛam domino. ⁊ appꝛopin 
quans ait. Munquid perdes iuſtũ cum impio. 
Si fucrint quinquaginta iuſti in ciuitate periz 
bũt ſimul.⁊ non parces loco illi ꝓpter ꝗnqua / 
ginta iuſtos fi fuerint in eo. Abſita te vt rem 
Hanc facias.⁊ occidas iuſtum cũ impio. fiatqʒ 
iuſtus ſicut impius. Non eſt hoc tuũ qui iudi/ 
cas omnem terram. Mequaqʒ facies iudicium 
hoc. Dixit dominꝰ ad eñ. Si iuencro ſodomis 
quinquaginta iuſtas in medio ciuitatis: dimit 
tam omni loco ꝓpter eos. Reſpondit abꝛahã 
⁊ ait. Quia ſemel cepi:loquar ad dominũ me / 
um cũ fis puluis ⁊ cinis. Quid fi minus quin 


quaginta iuſtis quinq; fuerint: delebis ꝓpter 


quadragintaquin q; vniuerſam vꝛbem. Et ait 
Non delebo ſi inuenero ibi quadragintaquin 
æ. Rurſũqʒ locutus eſt ad cum. Si autẽ qua / 
draginta ibi inuenti fuerint ꝗd facieſ. Ait IS 
percutiã ꝓpter quadraginta. Me queſo ingt in 
digneris domine fi loquar, Zuid fi ibi inuen 
ti fuerint triginta. Reſpondit. Mon faciam.ſi 
inuenero ibi triginta. Quia femel ait cepi: loz 
quar ad dominum meuni. Quid fi ibi iuuenti 
fuerint viginti, Ait. Mon interficiã ꝓpter vir 
ginti. O bſecro inquit ne iraſcaris domine: fi 
loquar adbuc ſemel.Quid fi inuẽti fuerint ibi 
decem. Dixit. Mon delebo ꝓpter decẽ. Abijt 
dñs poſtq̃ʒ ceſſauit log ad abꝛahã.⁊ ille reuer/ 
ſus eſt in locũ ſuũ. XIX 
Enerũt duo angeli ſodomam veſpere 
ſedente loth in foꝛibus ciuitatis. Qui 

ñ vidiſſẽt eos ſurrexit.⁊ tuit obuiã cif 
adoꝛauitq; pronus in terraʒ.⁊ dixit. S bſecro 
domini.declinate in domũ pucri veſtri.etma / 
nete ibi. Leuate pedes veſtros. et manc ꝓfi/ 
ciſcimini i viã veſtrã. Qui dixerũt. Ad inime 


ſed in platea manebimꝰ. Compulit illos opi⸗ 


do vt diuerterent ad cũ. Ingreſſiſqʒ domũ cí? 

fecit cõuiuiũ: coxit aʒuma. et comederũt. Pꝛiꝰ 

aũt qʒ irent cubitũ. viri ciuitatis vallauerũt do 
b 
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muz illiꝰ a puero vſq; ad ſenem. oĩs populus 
fimul Docauerũtq;ʒ loth.⁊ dixerũt ei. Vbi ſũt 
virig mtroĩerũt ad te nocte, Educ illos huc vt 
cognoſcamꝰ cos Egreſſus ad eos loth p? ter / 
gũ ac claudẽs oſtinʒꝭ. ait. Molite q̃ſo fiẽs mei 
nolite maluʒ hoc facere. Mabeo dònas filias.q̃ 
nec dũ cognouerũt yiz. Educã eas ad vos. ⁊ 
abutiminĩ eis ficut vob placuerit.dũmõ viris 
iftis nihil mali faciatꝭ. ga ingreſſi ſunt fub vm 
bza culmĩs mei. At illi dixerũt. Recede illuc. 
Et rurſus. ingreſſus es inquiunt vt aduena 
nungd vt iudices. Te g ipᷣmmagis q̃ʒ hos af / 
fligemꝰ. Dimq; faciebãt loth vehementiſſime 
Jãq; ꝓpe erãt vt effrigerẽtfoꝛes.⁊ ecce mife) 
funt manum viri.⁊ introduxerunt ad fe loth 
clauſeruntqʒ oftium. z eos qui foꝛis erãt ꝑcuſ 
ſerũt cecitate:a minimo vſq; ad maximum. ita 
vt oſtium ĩuenire nö poſſent. Dixerunt autem 
ad loth. Mabes hic quẽpiã tuoꝝ geneꝝ. aut fi 
líos autfilias. O ẽs ꝗ tui ſunteduc de vrbe hac 
Delebimus eni locum iſtũ.eo ꝙ increueritcla 
moꝛ cox coꝛam domino. i miſit nos vt ꝑda / 
mus illos. Egreſſus itaq; loth. locutus eſt ad 
generos ſuos. qui accepturi erãt filias eiꝰ.⁊ di 
tit. Surgite ⁊ egredimini de loco iſto.quia de 
lebit dñs ciuitatẽ hãc. Et viſus eſt eis quaſi lu 
dens loqui.Cũq; eẽt mane.cogebant eum an 
geli dicẽtes. Surge. tolle vxoꝛẽ tuã z duas fili 
as qs habes.ne ⁊ tu ꝑiter peagi ſcelere civita 
tis. Diſſimulante illo appꝛehẽderunt manum 
ei? z manũ vxoꝛꝭ ac duaꝝ filiaꝝ eius. eo q par 
ceret dñs illi.eduxerũtq; eum poſuerunt er ciz 
nitat. ibig lucuti ſũt ad cum dicentes.Salua 
aiam tuã. Noli reſpicere pꝰ terguʒ. nec ftes in 
oĩ circaregiõe.ſed in monte ſaluũ te fac. ne ⁊ tu 
ſimul ꝑeas. Dixitqʒ loth ad eos. Queſo dñe 
mi.qꝛ iuenit feru? tuus grani coꝛam te. ⁊ ma / 
gnificaſti gliam ⁊ miß coꝛdiã tuã quã feciſti me 
că vt ſaluares aĩam meã. nec poſſuʒ in monte 
ſaluari. ne foꝛte appꝛehẽdat me malũ ⁊ moꝛiar 
Eſt ciuitas hic iuxia. ad quam poſſum fugere 
parua ⁊ ſaluaboꝛ in ca. Nungd nõ modica ct 
⁊ viuet aĩa mea. Dixitqʒ ad eum. Ecce etiã id 
hoc ſuſcepi pᷣces tuas. vt nõ ſubuertã vrbẽ pꝛo 
qua locutꝰ cg. Heſtina ⁊ ſaluare ibi. qꝛ nõpote 
ro facere qcqʒ doncc ĩgrediaris illuc. Iccirco 
vocatũ cft nomẽ vr bis illi ſegoꝛ. Solegreſfꝰ 
eft üp t᷑raʒ. ⁊ loth ingreſſus ẽ ſegoꝛ. Igit dñſ 
pluit fup ſodomã z gomoꝛꝛã ſulphur ⁊ ignein 
a dño de celo ⁊ ſubuertit ciuitates has ⁊ ocʒ cir 
caregionem.vniuerſos habitatoꝛes vrbium q 
cuncta terre virẽtia. Reſpiciẽſq;ʒ vxoꝛ ciꝰpꝰ fe 
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verſa éin ſtatuã falis. Abꝛabam ant ↄſurgẽs 
mane. vbi ſteicrat pus cũ dño:intuitus 1 
mã ⁊ gomoꝛꝛã. ⁊ vniuerſãterrã regioie y 7. 
Biditqʒ aſcẽdentẽ fauillã de terra quali oma 
cis fumũ. Lú eni fi ubuerteret dñsciuitates rez 
giõis illi? recoꝛdatꝰ ẽ abꝛabe. ⁊ liberauit loth 
de ſubuerſide vꝛbiũ in qbꝰhabitauerat. Afen 
ditq; loth de ſegoꝛ ⁊ mãſit in mõte: due I filie 
ci cũ co. Timuerat enĩ manere ĩ ſegoꝛ. Et mã 
fiti ſpelũca.ip̃e ⁊ due filie ciꝰcũ co. Dirnq; ma 
ioꝛ ad minon. Pat nt ſenex eſt. ⁊ nullꝰ viroꝶꝝ 
remãſitĩ terra g poſſitĩgredi ad nos iuxta mo 
ré vniuerſe terre. Deni ſebꝛiem cü vino. doꝛ 
miamuſqʒ că co: vt ſernare poſſimd ex pre no 
ſemẽ. Dederũt itaqʒ pri ſuo bibẽ vinũ nocte ii 
la. Et ĩgreſſa é maioꝛ doꝛmiuitqʒ cũ pře. At il 
le ñ fenfit: nec qñ accubuit filia nec qñ ſurrexit 
Altera q; die dirit maioꝛ ad minoꝛẽ᷑. Ecce doꝛ 
miui herĩcũ pře meo. Demꝰ ei bibere vinũ ẽt 
hac nocte ⁊ doꝛmies cũ eo: vt ſaluemꝰ ſemen 8 
pre nro. Dederũtq; ẽt ⁊ illa nocte pří ſuo bi⸗ 
bere vinũ. Ingreſſaqʒ minoꝛ filia doꝛmiuit ci 
eo. Et nec ꝗᷓdẽ tũc fenfit qñ ↄcubuerit: vl qñ̃ il 
la ſurrexit. Cõceperũt g due filie loth de patre 
fuo. Meꝑitqʒ maioꝛfiſiũ.⁊ vocauit nomẽ eiuf 
moab. Ipſe é pai moabitarũ vſqʒ i pꝛeſentem 
diẽ. A inoꝛ q̃ʒ peꝑit filiũ z vocauit nomẽ eius 
ammon: id ẽ filiufpopuli mei. Ipſe ẽ pat am 
monitarũ vſqʒ bodic. 
Rofectus inde abꝛaham in terramant 
p ſtralem. habitauit inter cades ⁊ ſur. 
q peregrina? čin geraris. Dixitqʒ de 
fara vroz fua: ſoꝛoꝛ mea €. Miſit ergo abime 
lech rex gerare: ⁊ tulit eũ. Denit aũt deꝰad abi 
melech per ſomniũ nocte. ⁊ ait illi. En moꝛic⸗ 
rís ꝓpter mulierẽ quã tuliſti. abet eni virũ 
Abimelech vero noͤ tetigerat eam. Et ait. o 
mine nõ gentẽ ignoꝛantem ⁊ ĩuſtũ interficies. 
Mõne iHe dirit mihi ſoꝛoꝛ mea . ⁊ ipa ait: fra 
ter meꝰeſt. In ſimplicitate coꝛdis mei ⁊ müdi 
cia manuũ mearũ feci hoc. Dixitqʒ ad eũ deus 
Et ego fcio ꝙ fimplici corde feceris.⁊ ideo cu? 
ſtodiui te ne peccares in me.⁊ nõ dimiſit vt tã 
geres cam. Mũc ergo redde viro funo vxoꝛẽ ⁊ 
abit ꝓte:qꝛ ꝓpheta ẽ.⁊ vines, Si aŭt nolue 
ris redderc: ſcito ꝙ moꝛte morieris. tu toiag 
tua ſũt. Statimqʒ de nocte conſurgẽs abime / 
lech vocauit oẽs ſeruos ſuos.⁊ locutus ẽ vni 
uerſa ba hec ĩ aurihꝰ cog; Timuerũtqʒ oẽs 
viri valdc. Docauit aũt abimclech etiã abꝛahã 
⁊ dixit ei. Quid feciſti nobis. Quid peccaui / 
muſin te. qꝛ induxiſti fuper me ⁊ fup regnum 
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me peccatũ grande, Que non debuiſti facere 
feciſti nobis. Rurſuſqʒ expoſtulãs ait. Zuid 
vidiſti vt hoc faceres. Rñdit abꝛahã. Cogita / 
ui mecũ dicẽs. F oꝛſitã nõ eſt timoꝛ dei in loco 
ifto z interficiẽt me ppi vxoꝛẽ meã. Alias aũt 
ayere ſoꝛoꝛ mea ẽ̃.filia přis mei.⁊ nõ filia ma 
tris mee.⁊ duxi eã in vxoꝛẽ. oſtqʒ aŭt edu / 
xu me deꝰde domo pris mei: dixiad cã. Hanc 
miſericoꝛdiã facies mecũ. In oĩ loco ad quẽ in 
grediemur dires ꝙ frater tuꝰſim. Tulit igitur 
abimelech oues z boucs ⁊ ſeruos ⁊ ancillas ⁊ 
dedit abꝛahã. Reddiditqʒ illi ſarã vxoꝛẽ ſuã.⁊ 
ait. Terra coꝛã vobis ẽ.vbicũqʒ tibi placuerit 
babita: Sare aũt dixit. Ecce mille argẽtcos de 
di ffi tuo. hoc erit tibi ĩ velamẽ oculoꝝ ad oẽs 
g tecũſũt.⁊ quocũqʒ ꝑrexerꝭ memẽto te depᷣhẽ 
fam. O ꝛãte aũt abꝛapã ſanauit deꝰ abimelech 
⁊ vxoꝛẽ.ancillaſqʒ eiꝰ: ⁊ peꝑerũt. Cõcluſerat 
eniĩ dñs oc vntuã domꝰ abimclech ꝓpter fa 
vxoꝛẽ abꝛahe. XXI 

I ſitauit aũt dñs ſarã ficut ꝓmiſerat ⁊ 
impleuit que locutus eſt. Cõcepitqʒ ⁊ 
peperit filiũ in ſenectute ſua.tꝑe quo p 
dixerat ei deꝰ. Docauitqʒ abꝛahã nomen filij 
ſui quẽ genuit ei fara iſaac.⁊ circũcidit eũ octa/ 
uo die. ſicut pꝛeceperat ei deus ch eſſet centum 
annoꝝ. Mac quippe etate patris natus ẽ iſaac 
Dixuiqʒ fara, Niſũ fecit mihi deus. ⁊ ꝗcũqʒ au 
dierit coꝛꝛidebit mihi. Rurſũqʒ ait. Quis au/ 
diturꝰcrederet abꝛahã g fara lactauit filiũ quẽ 
peperit ei iam ſeni.Creuit igit᷑ puer. ⁊ ablacta 
tus t. Hecitqʒ abꝛaham grande cõuiuiũ in die 
ablactationis eiꝰ. Cũqʒ vidiſſet ſara filiũ agar 
egyptie ludentẽ cũ iſaac filio fuo dixit ad abras 
ham. Eijce ancillam hanc ⁊ filiũ eius. Món, 
erit heres filius ancille cũfilio meo iſaac. Du / 
re 1 ꝓ filio fuo. Cui dixit de 
us. Mõ tibi vidcat᷑ aſperũ fup puero z fup an 
cilla tua. O ia que dixerit tibi ſara. audi vocem 
cius.qꝛ in iſaac vocabit tibi ſemẽ. Sed ⁊ filiũ 
ancille faciẽ in gentẽ magnã:qꝛ ſemen tuũ eſt. 
Surrexit itaqʒ abꝛahã manet tollens panem 

⁊ vtrẽ aque ĩpoſuit ſcapule eiꝰ. tradiditqʒ pue 
rũ ⁊ dimiſit e: Que cũ abiſſet. errabat in foli 
tudiue berſabee.Cũqʒ ↄſũpta eſſet aqua ĩ vtre 
abiecit puerũ ſubt᷑ vnã arboꝛẽ ĩ ibi erat ⁊ abijt 
Seditqʒ eregiõe ꝓcul.quãtum põt arcꝰiacere 
Dixit enĩ. Nõ vidcbo moꝛientem puerũ. Et 
fedens 3̃:leuauit vocẽ fiig fleuit. Exaudiuit 
aũt de? vocẽ pueri: Vocauitq; angelus domi 
ni agar de celo dicens. Qnid agis agar. Moli 
imere. Exaudiuit enĩ de vocẽ pueri: de loco i 
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quo €. Surge ⁊ tolle puerũ.⁊ tene mană iing 
qin gente magnã faciã cũ. Aperuitq; oculos 
elde. Que vidẽs puicũ aque. abijt ⁊ imple / 
uit vtrẽ: deditqʒ puero bibere. z fuitcum eo. 
Qui creuit ⁊ moa efti ſolitud ine. factuſe GE 
iuuenis ſagittariꝰ. Mabitauitqʒ ĩ deſerto pha 
ran. Et accepit illi mr ſua vrot de terrra egy 
pti, Eodẽ tꝑe dixit abimelech ⁊ phicol pnceps 
erercit ciꝰad abꝛahã. Deꝰ tccũ ẽ in vniuerſis 
q agiſ. Jura ergo p dñm ne noceas mihi ⁊ po 
ſteris meis ſtirpiqʒ mee. fed inxta miam quaʒ 
feci tibi. ſacies mihi ⁊ terre i qua vera es ad⸗ 
uena. Dixitqʒ abꝛahã. Ego iurabo. Et incre 
pauit abimelech ppi puteũ aq̃. quẽ vi abſtule/ 
rãt ſerui eiꝰ. Rñditq; abimelech. Acſciui gs 
fecerit pãc rẽ. Sed ⁊ tu nő idicaſti mihi. ⁊ ego 
nõ audiui pter bodie, Tulit itaqʒ abꝛabã ones 
⁊ boues.⁊ dedit abimelech. Percuſſeruntqʒ 
ambo ſedꝰ. Et ſtatuit abꝛahã ſeptẽ agnas gre 
gis ſeoꝛſũ. Cui dixit abimelech. Quid ſibi vo 
lũt ſeptẽ agne iſte quas ftare feciſti ſeoꝛſũ. At il 
le. Septẽ inquit agnas accipies de manu mea 
vt ſint mihi in teſtimoniũ qm̃ ego fodi puteum 
iſtũ. Iccirco voca? é locus ille berſabee:qꝛ ibi 
vterq; iurauit.⁊ inierũt fedus pꝛo putco iura 
méti. Surrexit aũt abimelech ⁊ phicol pnccps 
exercit’ ciꝰ: reuerſiqʒ ſũt ĩ terram paleſtinoꝝ. 
Abꝛahã vero plãtauit nemꝰin berſabec.⁊ ĩuo 
cauit ibi nomẽ dei eterni.⁊ fuit colonꝰ terre pa 
leſtinoꝝ diebꝰmultis. XXIE 
We poft gefta funt. temptauit deus 
q abꝛabam. ⁊ dixit ad eum. Abꝛaham 
abꝛahaʒ. At ille repſondit. Adſũ. Ait 
illi. Tolle filium tuum vnigenitumquem dili / 
gis iſaac ⁊ vade in terram viſionis: atqʒ ibi of 
feres cum in holocauſtum. fuper vnum morns 
tium quem monſtraucro tibi. Igitur abꝛahaʒ 
de nocte conſurgens. ſt·auit aſinum ſuum: du 
cens ſecum duos iuuenes ⁊ iſaac filium foum, 
Cũqʒ concidiſſetligna ĩ holocauſtum abijt ad 
locum quem pꝛeceperat ci deus. Die aũt tertio 
eleuatis oculis vidit locũ pꝛo ul: dixitqʒ ad pu 
eros fuos; Expectate hic cũ aſino: ego ⁊ puer 
illuc vſqʒ ꝓperantes:poſtq̃ʒ adoꝛauerimuſre 
uertemur ad vos. Tulit quoqʒ ligna holocau 
ſti:⁊ impoſuit fuper iſaac filiũ fuus. Ipſe vero 
poꝛtabat innnanibus ignem⁊ gladium. Cũqʒ 
duo ꝑgerent ſil.dixit iſaac pri fno. Pater mi. 
At ille rñdit. Zuid vis fili. Ecce inquit ignis 
⁊ligna. vbi ẽ victima, holocauſti. Diritautem 
abꝛaham. e? ꝓuidebit ſibi victimã holocau 
fti filimi. Pergebãt ergo parit. ⁊ * 
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locũ quem oſtenderat ei deus. in quo edificauit 
altare ct deſuꝑ ligna cõpoſuit. Cüq; alligaſſet 
iſaac filiũ ſuũ: poſuit eũ in altare fuper ſtruem 
lignox. Extenditq; manũ et arripuit gla dins 
vl ĩmolaret filiũ fim. Et ecce angelus dñi de ce 
lo clamaui dicens. Abrabam abꝛahã. Qui re 
ſpoõdit. Adſũ.¶ Dixitqʒ ei. Mon extẽdaſ manũ 
tuam fuper puerũ.neq; facias illi qcq . Munc 
cognoui ꝙ timeas dñm. et non peꝑciſti ynige 
nito filio tuo ꝓpter me. Leuauit abꝛabã ocu / 
los ſuos viditq; poft tergũ arictẽ inter vepꝛeſ 
herentẽ coꝛnibꝰ. Quẽ alſumens. obtulit hol 
cauſtũ ꝓfilio. Appellauitq; nomen lociillius 
dñs videt nde vſq; bodie dicit: in monte. 
dñs videbit. Docauit aũt angelꝰ dñi abꝛabam 
ſecũdo de celo dicens. Per memetipᷣm iuraui 
dicit dñſqꝛ feciſti hãc re. et no peꝑciſti filio tuo 
vnigenito ꝓpter me: benedicã tibi et multpli 
cabo ſemẽ tuũ ficut ſtellas celi. et velut harenã 
ĝ ẽ in littoꝛe maris. Poſſidebit ſemẽ tuũ poꝛ / 
tas ininucoꝝ ſuoꝑ. et benedicent᷑ ĩſemine tuo 
oẽs getes terre: qꝛ obediſti vocimee. Reuer / 
fus t abꝛabã ad pucros ſuos: abierũtqʒ berſa 
bee ſimul. et habitauit ibi. Mis itaqʒ gent? nũ 
ciatũ ẽ abꝛabã ꝙ melcha ĝ5 genuiſſet filios na 
choꝛ fratri ſuo: bus pmogenitũ. et buʒ fratres 
eius et chamuel prem ſyroꝝ. et caſeth et aʒau 
pheldas qͥʒ yedlaf et batubel. de qͥ nata ẽ rebec 
ca. O cio iſtos genuit melcha nacho? fr̃i abꝛa 
hã. Eôcubina vero illi? noĩc roma pepit tha 
ec et gaon et thaas et maacha. XXIII 
xit aũt fara centũ vigintiſeptem ãnis 
⁊ moꝛtua eſt in ciuitate arbce que ẽ he 
bꝛon in terra chanaan. Denitq; abꝛa 
hã vt plangeret ⁊ fleret cam. Eq; ſurrexit ab 
officio funcris. locutus eft ad filios heth dicẽs 
Aduena ſum ⁊ peregrinus apud vos. date mi 
hi ius ſcpulchu vobiſcũ: vt ſepcliam moꝛtuum 
meum. Reſponderũt filij betb dicentes. Audi 
nos dñe. Nꝛinceps dei es apud nos. in electꝭ 
ſepulchꝛis niis ſepeli moꝛtuũ tuum. nulluſq; 
te ꝓhibere poteri. ꝗn i monumẽto eiꝰ ſepeliaſ 
moꝛtuũ tuũ. Surrexit abꝛahã ⁊ adoꝛauit ppl 
terre. flios videlicet heih. Diritqʒ ad cos. Si 
plz aic vře vt ſepeliã moꝛtuũ meũ. audite me.z 
itercedũte ꝓ me apò ephꝛõ filiũ ſeoꝛ vt det mihi 
ſpclũcã duplicẽ quã bs in ertrema pie a gri ſui. 
Pecũia dig radat eũ mibi coꝛã vobi poſſeſſio 
né ſeplchꝛi. Mabitabat ãt ephꝛõĩ mediofilioꝝ 
betb. Rñditqʒ crbꝛon ad abꝛahã: ũct] audiẽ 
tibꝰg ĩgredicbãt᷑ poꝛtã ciuitat illiꝰdicẽ 8s. Meqᷓ 
qʒ ita fiat dñe mi: ſʒ tu magꝭ auſculta gö loquo? 


v 


Agruz trado tibi ⁊ ſpeluncã q in eo eſt pñtibꝰ 
filijs ppłi mei. Sepeli moꝛtuuʒ tuũ. Adoꝛauit 
abꝛaam coꝛã dño ⁊ pplo terre. ⁊ locutus eſt ac 
ephꝛon. circũſtante plebe eiꝰ. Queſo vt audi / 
as me. Dabo pecuniã ꝓ agro ſuſcipc ca. T fic 
ſepeliã moꝛtuũ meum in eo. Rñditqʒ ephꝛon. 
Die mi audi me. Terra quã poſtulas qdrin / 
gẽtos ſiclos argenti valet. Iſtud eft p̃ciuʒ iter 
me ⁊ te. Sed quãtũ eſt B. Sepeli moꝛtuũtuum 
Quod cũ audiſſel abꝛaam appendit pecuniam 
quam ephꝛon poſtulaucrat. audientibus filijs 
beth q̃dringentos ſiclos argenti ꝓbate mone 
te publice. Cõfirmatus eſt ager quêdaz ephꝛo 
nis ĩ quo erat ſpelunca duplex reſpiciẽs mãbꝛe 
taz ipe q̃ʒ ſpelũca.⁊ oẽs arboꝛes ei? i cũctis ter 
nunis eiꝰ p circuitũ abꝛahe in poſſcſſionẽ vidẽ 
tib? filijs heth. ⁊ cũctis ꝗ intrabãt po: tã civita 
cis illi? . Aiqʒ ita ſepcliuit abꝛaam faras vxoꝛẽ 
fuam in ſpclũca agri duplici q reſpiciebat mã / 
bꝛe. hec eſt hebꝛon in ira chanaã. Et cõfirma⸗ 
tus eſt ager. ⁊ antrũ qð erat in co ababe i poſ⸗ 
ſeſſionẽ monumẽti a filija betb. XXIIII 
Rat aũt abꝛaam ſenex dierũqʒ multo 
rum. ⁊ dñs in cũctis bñdixcrat ci. Di 
xitqʒ ad ſeruũ ſenioꝛẽ domꝰ ſue quip 
erat oibus q babebat, Mone mană tuam ſubi 
femur meũ vt adiurẽ te p deũ cli terre vt nõ 
accipias vxoꝛeʒ filio me ode filiabꝰ chananeo 
rum inter quos habito. ſed ad t᷑rã ⁊ cognatio/ 
né meã ꝓficiſcaris.⁊ inde accipias vroč filio 
meo iſaac. Rñdit ſeruꝰ Si voluerit mulier ve 
nire mecũ in terrã hanc. nũgd reducere debeo 
filium tuğ ad locũ de quo tu egreſſus es. Di 
xitqʒ abꝛaam. Caue ne quando reducas filiuꝭ 
meũ illuc. ñs celí qui tulit me de domo pris 
mei. ⁊ de terra natiuitatis mee qui locutus eſt 
mihi. ⁊ iurauit dicens. ſemini tuo dabo terraʒ 
hanc. ipſe miret angelum ſuũ coꝛã te. accipicſ 
inde vxoꝛcʒ flio meo. Sin aũt mulier nolue⸗ 
rit ſequi tc. nõteneberis iuramẽto. filiuʒ tant 
meum ne reducas illuc. Poſuit ergo ſeruꝰ ma 
num fub femoꝛe abꝛaaʒ dñi fuí. q ravit illi ſu 
per fermone hoc. Tuliiqʒ decẽ camelos degre 
ge dñi ſui. ⁊ abijt ex oibus bonis ci? poxans 
ſecũ. ꝓfectuſqʒ ꝑrexit in meſopotamiam ad vt 
bem nachoꝛ. Cuqʒ camelos feciſſet accumbef 
extra oppidũ iuxta puteũ aque. veſꝑc. co tpe qͥ 
fol: mulicres egredi ad hauriendã aquã. oꝛa 
uit dñm dicens. Dñe deus dñi mei abꝛaaʒ. cc 
curre obſecro mihi hodie. ⁊ fac mif icodiã nz 
dño meo abꝛaam. Ecce ego fto ppe fonteʒ ad 
⁊ fllie habitatoꝛũ bui? ciuitatis egredietur ad 


enelis 


hauriendã aquã. Igit᷑ puella cui dixero: incli / 
na hydriãtuã vtbibam.⁊ illa reſondcrit bibe 
quin ⁊ camelis twis dabo potũ: ipa eſt quem p 
paraſti ſeruo tuo ifaac, ⁊ ꝑ hoc intelligã ꝙ fece 
ris miam cũ dñomeo abꝛahã. Mec dũ intra ſe 
verba copleuerat:⁊ ecce rebecca cgrediebat᷑ fi 
lia bathuelis filij malche vxoꝛis nachoꝛ fratris 
abꝛaham: habens hydriã in ſcapula ſua: puel/ 
la decoꝛa ninis. virgoq; pulcherrima. vinco 
gnia viro. Deſcenderat aũt ad fontem ⁊ ĩpie/ 
nerat hydriam aqua:ac reuertebat᷑. O ccurrit 
q; ei ſeruus ⁊ ait. Pauxillũ aque inihi ad bi/ 
bendũ pꝛebe de hydria tua. Que reſpodit. Bi 
be domine mi. Ccleriter qʒ depoſuit hydriam 
fuper vlnam ſuam. x dedit ei potũ. Cunqʒ ille 
bibiſſet. adiecit. Qui ⁊ cam lis tuis hauriam 
aquam:donec cuncti bibant. Effundenſqʒ hy 
qriam in canalibus recurrit ad puteũ vt hauri 
ret aquam.⁊ hauſtam omnibus camelis dedit 
Ipſe aũtcontempiahatur cam tacitus: ſcire vo 
lens vtrũ ꝓſperũ iter faum feciſſʒ deꝰ an non. 
Poſtq̃ʒ autem biberũt cameli ꝓtulit vir in au 
res aureas.appendentes ſiclos duos.⁊ armil 
las totidem podo ſicloꝝ decem. Dixiiqʒ ad eã 
Cuius es filia. Indicà mihi. Eſt in domo pa 
tris tui locus ad ĩnanendum. Que reſpondit. 
F ilia ſum bathuelis. filij nachoꝛ. quem pepe / 
rit ei meicha. Et addidit dicenſ. alcarũ quo 
qʒ ⁊ feni plurimũ eſt apud nos. ⁊ locus ſpacio 
ſus ad manendũ. Inclinauit fe hõ. ⁊ adoꝛauit 
domiũ dicens. Benedictus dominus deus 
domini mei abꝛaham. qui non abſtulit miſeri/ 
coꝛdiam ⁊ veritatem ſuam a domino meo.⁊ re 
ciy itinere me perduxit in domũ fratris domi / 
ni mei. Eucurrit itaqʒ puella.⁊ nũciauit in do 
mũ matris ſue omnia que audierat. Mabebat 
aŭt rebecca fratrem nomine laban, Qui feſti / 
nus egreſſus eſt ad hominẽ vbi erat fons. Lü 
qʒ vidiſſet inaures ⁊ armillas in manibus ſo/ 
roꝛis ſue.⁊ audiſſet cũcta verba referentis. hec 
locutus eſt mihi hõ. venit ad virũ qui ſtabat iu 
ta camelos.⁊ ꝓpe fontem aque, dixitqʒ ad eñ 
Ingredere benedicte dñi. Cur foꝛis ſtas: pꝛe 
paraui domũ ⁊ locũ camelis tuis.. Et introdu 
rit eũ in hoſpitiũ. ac deſtrauit camelos deduqʒ 
paleas q fenũ.⁊ aquam ad lauandos pedes ca 
meloꝝ. ⁊ viroꝝ qui venerant cũ eo. Et appoſi 
tus eſt in conſpectu eius panis. Qui ait. Won 
comedã:donec loquar ſermões meos. Rñdit 
ei. Loquere. At ille. Serw ingt abꝛahã ſũ. Et 
dũs benedixit dño meo valde. ⁊ magnificatꝰẽ 
⁊ dedit ei ones ⁊ boucs.argentũ ⁊ aurũ ſeruos 


c anciſlas. camelos ⁊ aſinos. Et peperit fara 
vxoꝛ domini meifiliũ dño mco in ſencctute ſua 
deditqʒ i li oĩa que habuerat. Et adiurauit me 
dñs meus dicens, Mon accipies vroꝛem filio 
meo de filiabus chanancoꝝ. in quoꝝ terra ha 
bito.ſed ad domũ pris mei ꝑges. ⁊ de cogna / 
tiõe mea accipies vxoꝛẽ filio meo, E go o re/ 
ſpõdi dño meo. Zuid fi noluerit venire mecũ 
malier Dñs ait in cuiꝰↄſpectu ambulo. mittet 
angelũ iuũ tecũ.⁊ diriget viã tuam: accipieſqʒ 
vxoꝛẽ filio meo de cognatiõe mea. ⁊ de domo 
patris mei. Innocẽs eris a maledictione mea 
cũ veneris ad primos meos. ⁊ nõ dederint ti 
bi. Beni ergo hodie ad fontẽ aq. ⁊ diri, Die 
de dñi mei abꝛahã. fi direxiſt: viam meã ĩ qua 
nüc ambulo.ecce fto iuxta fontẽ aque. q virgo 
que egrediet᷑ ad hauriendam aquaʒ. audicrit a 
me da mihi pauxillũ aque ad bibẽdũ de hydria 
tua.⁊ dixerit mihi.⁊ tu bibe.⁊ came? tuis hau 
riam: ipſa eſt mulier quam pꝛeparauit dũs fí 
lio dñi mei. Cũqʒ hec tacitus niecũ voluerem. 
apparuit rebecca voniens cũ hydria quã poꝛ/ 
tabatin ſcapula: deſcenditqʒ ad fontem. ⁊ hau 
ſit aquã. Et aio ad eam. Da mihi paululũ bis 
bere. Que feſtinãs depoſuit hydriã de hume / 
ro. ⁊ dixit mihi. Et tu bibe.⁊ camelis tuis tri / 
bui potũ. Bibi. ⁊ adaquauit camcelos. Inter 
rogauiqʒ eam.⁊ dixi.Cuiꝰẽ filia, Aue rñdit. 
Filia bathuelis ſũ.filij nachoꝛ quem peperit ei 
melcha. Suſpendi itaqʒ in aureſad oꝛnãdã fa 
ciem eius. ⁊ armillas poſui in manibus eius. 
Pꝛonuſqʒ adoꝛaui dñm benedicens dño dco 
dñi mei abꝛahã. qui perduxit me recto itinef᷑ vt 
ſumerẽ filiã fratris dñi mei filio eiꝰ. Quãobꝛẽ 
fi facitis miam z veritatẽ cũ dño mo: indicate 
mihi: fin aũt aliud placet. t hoc dicite mihi: vt 
vadã ad dexterã fiue ad ſiniſtrã. Rñderunt la 
ban ⁊ bathuel. A dño egreſſus ê ſermo. Mon 
poſſumus extra placitũ eiꝰꝗcq̃ʒ aliud log tecũ. 


En rebecca coꝛã te ẽ: to le eã ⁊ ꝓſiciſcere. «fit 


vroꝛfilij dñi tui: ficut locutꝰeſt dñs. Að cũ au 
diſſet puer abꝛaham: ꝓcidẽs adoꝛauit in terra 
dñm. Mꝛolatiſqʒ vaf argẽteis ⁊ aureis ac ves 
ſtibꝰ dedit ca rebecce p munẽ. ratribꝰ åz e? 
⁊ matri dona obtulit, I nitoqʒ cõuiuio: veſcen 
tes parii ⁊ bibẽtes mãſerũt ibi. Surgens aũt 
mane locutꝰẽ puer. Dimittite me: vt vadã ad 
dñm meũ. Riiderũtqʒ frat ei ⁊ mr. Mancat 
puella faltë decẽ dies apud nos. ⁊ poftea pfi/ 
ciſcet᷑. Molite ait me retinere.qꝛ dñs direxit vi 
am meã. Dimittite me vt pergã ad dñmn mei, 
Et direrũt. Bocemus puellã.⁊ 8 
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volũtatẽ. Cũqʒ vocata veniſſet. ſciſcitati ſunt. 
Bis ire cũ boie ifto. Que ait. Dadã Dimiſe 
rũt ergo eã ⁊ nutricẽ᷑ illi: ſcruũqʒ abꝛahã ⁊ co 
mites eius imp̃cãtes ꝓſpera ſoꝛoꝛi ſue. atqʒ di 
cctes. Soꝛoꝛ nia es. Creſcas in mille milia:⁊ 
poſſideatſemen tuum pouas inimicoꝝ ſuox. 
Igit rebecca ⁊ puelle illins: aſcenß camelis fe 
cute ſũt virũ:qui feſtinus reuertebat᷑ ad domi 
nũ ſuũ. Eo aũt tꝑe deambulat iſaac p viã que 
ducit ad puteũ cui nomẽ é viuentis ⁊ vidẽtis 
abitabat enĩ terra auſtrali.⁊ egreſſus fue / 
rat ad meditãdũ ĩ agro inclinata iã die. Cũqʒ 
eleuaſſet oculos. vidit camelos veniẽtes peul 
Rebecca quoqʒ ↄſpectu iſaac deſcendit de ca / 
melo. ⁊ ait ad pucrũ. Quis ẽ ille hõꝗ venit ꝑ 
agrũ ĩ occurſũ nobis. dixitqʒ ci. Ip̃e ẽ dñs me 
us. At illa tollẽs cito palliũ ſuũ oꝑuit ſe. Ser / 
nus ãt cũcta q geſſerat narrauit dño fyo iſaac. 
Qui introduxĩt cã in tabernaculũ fare matris 
ſue z accepit cã vroč ⁊ intantũ dilexit cam vt 
doloꝛõ g ex moꝛte matris acciderat temꝑarct 


; Bꝛahã vero aliãouxit vxoꝛẽ XXV 
noĩe cethurã: que peperit ei ʒamram ⁊ 


f jecſan. ⁊ madan. t madiã. ⁊ ieſboch et 
Sue. Jecſan q; genuit faba z dadan. Filij da 
dan fucruntaſſurim ⁊ lathuſim ⁊ laomim. At 
vero ex madian oꝛtus ẽ epha ⁊ epher ⁊ enoch 
⁊ abida. beldaa. O mnes hi filij cethure. De / 
ditqʒ abꝛaham cũcta que poſſederat iſaac.filijs 
autem concubinarũ largitꝰẽ munera.⁊ ſepauit 
eos ab iſaac filio fno dum adhuc ipe viueret ad 
plagã oꝛientalem. Fuerũt aũt dies víte abꝛabe 
cẽ̃tũ ſeptuagintaquinq; anni. ⁊ deficiẽs moꝛtu 
us ĉi ſenectute bona ꝓuecteqʒ ciati ⁊ plenꝰ di 
crũ: ↄgregatuſq; ẽ ad ppl ſuũ. Et ſepelierũt 
eũ iſaac ⁊ ꝓſmabel filij fui i ſpelũca duplici ĝ ſi⸗ 
ta ẽ in agro ephꝛon. filij ſeoꝛ ethei:e regide mã 
bꝛe: que emerat a filijs beth. Ibi ſepuſtꝰ ẽ ipſe 

⁊ fara vxoꝛ eiꝰ. Et poſt obitũ ĩlliꝰbñdixit deus 
iſaac filio cius.g habitabat iuxta puteũ noĩe vi 
nentis ⁊ vidẽtis. ec ſũt gnãtiões iſmabel fi / 
lij abꝛahe queʒ peperit ei agar egyptia famula 
ſare. ⁊ bec noĩa filioꝝ ciꝰ in vocabulis ⁊ gnãtio 
nibꝰſuis. Pꝛimogenitꝰiſmabelis. nabaioth. 
deinde cedar.⁊ abdehel.⁊ mabſammaſma q;ʒ ⁊ 
duma z mafla . adad ⁊ thema ⁊ iachur ⁊ na / 
phis ⁊ cedma. Iſti ſũtfilij iſmahel. ⁊ hec noĩa 
ꝑcaſtella toppida coꝝ. duodeci pncipes tribu 


um ſuarũ. Et facti föt ãni vite iſmahelis centũ 


trigintaſeptẽ: def cicſqʒ moxu’ t. ⁊ appoſitus 
ad pplin ſuũ. Mabitauit aũt ab cuila vſqʒ fim: 
que reſpicit egyptum introcuntibus aſſyrios. 


Beneſis 


' f 
Coꝛam cunetis fratribus fuis obijt. Me quo 
q; fút gnãtides iſaacfilij abꝛabã. Abꝛaban: ge 
nuit iſaac. Qui cũ quadraginta cẽt anno du 
xit vxoꝛẽ rebeccã filiã bathuclis ſyri d meſopo 
tamia ſoꝛoꝛẽ laban Depcatuſq; E iſaac dm 
vroꝛe fua co ꝙ eſſet ferlis. Qui exaudiuit cũ 
⁊ dedit conceptũ rebccce: fed collidebant᷑ i vte 
ro cius paruuli. Que ait. Si fic miht futurum 
erat: ad neceffe fuit concipere. Perrexitqʒ re / 
becca vt cõſuleret dũm. Qui rũdens ait. Due 
getes ſüt in viero tuo . ⁊ duo ppli ex vẽ̃tre tuo 
dundent᷑: ppluſq; pplm ſupabit.⁊ maioꝛ ſerui 
et minoꝛi. Jam tempus paricndiaduenerat.t 
ccce gemir in vtero cius reperti font. Quiß / 
mus egreſſus eſt rufus crat.⁊ totus in moꝛem 
pellis hiſpidus vocatũqʒ eſt nomen eius eſau. 
Pꝛotinus alter egrediens plantam fratris te 
nebat manu. ⁊ iccirco appellauit eũ iacob. Se / 
xagenarius erat iſaac quãdo nati funt parnuli. 
Quibus adultis factuſ eſt eſau vir gnarus ve 
nandi ⁊ homo agricola. iacob autem vir ſim / 
plex habitabat in tabernaculis. Iſaac amabat 
eſau. co ꝙ de venatiõibꝰillius vẽſceret᷑. c robet 
ca diligebat iacob Coxit aũt iacob pulment 
Ad quem cum veniſſet eſau de agro laſſus ait 
Da mihi de coctione hac rufa: quia opido afr 
fus fum. Quã ob cå; vocatũ ẽ nomẽ ci edom 
Cui dixit iacob. Vende mihi pmogenita tus. 
Ille rñdit. En moꝛioꝛ. Zuid mibi pꝛodetunt 
pꝛimogenita. Ait iacob. Jura ergo mihi. Ju / 
ravite eſau.⁊ vendidit pᷣmogenita. ⁊ ſic acce⸗ 
pto pane ⁊ lẽtis cdulio comedit ⁊ bibit: ⁊ abijt 
ꝑuipendens ꝙ pꝛimogenita vendidiſſet. 
Rita autem fame fuper 
o terram poſt cam ſterilitatem que acci 
derati diebus abꝛaham: abijt iſaac ad 
abimelech regem pale ſtinoꝛum in gerara. Ap 
paruit q; ei dominus . ⁊ ait. Me deſcendas in 
egyptum: fed quieſce in terra quam dixeroti í 
q peregrinare in ca. eroq; tecum ⁊ benedicam 
tibi. Tibi eniz ⁊ femini tuo dabo vniucrſas ie 
giones has. complens iuramentum që ſpopꝰ 
di abꝛaham patri tuo. ⁊ multiplicabo femen iu 
um ſicut ſtellas ccli. Daboqʒ poſteristuis vni 
uerſas regiõcs has. ⁊ benedicent᷑ in ſemĩe tuo 
oẽs gẽtes terre: eo ꝙ obedierit abꝛaham voci 
mee, ⁊cuſtodierit precepta ⁊ mandata mea. t 
ccrimonias legeſq; ſeruauerit. M anſit itaq; 
iſaac in geraris. Qui cũ imerrogaret᷑ a vir? l0 
ci illius fuper vxoꝛe ſua.iñndit. Soꝛoꝛ mea eſt. 
Tunucrat enĩ cõfiteri g ſibi eſſet ſociata conin 
gio: reputans ne foxe interficerent cuz ꝓpie 


* 


Beneſis 


Hi? pulchꝛitudinẽ. Cũq; ptranfiſſent dies pli 
rimictibidẽ moꝛaret᷑ pipiciens abimalech rex 
paleſtinoꝝ p feneſtrã. videt eũ iocantẽ cü rebec 
ca vxoꝛe ſua. ct accerſito co ait. Perſpicuũ cft 
ꝙ vxoꝛ tua fit, £ur mentitus es cũ ſoꝛoꝛẽ᷑ tuaz 
efle. Rñdit. Timui ne moꝛerer ꝓpter eã. Di 
ritqʒ abimelech. Quare impoſuiſti nob, No 
tuit coire ꝗſpiã de pplło cũ vroz tua.⁊ induxc / 
ras fup nos grãde pctm̃ Nuccepitq; oi ppro 
dicens. Qui tetigerit hoĩs huius vxoꝛẽ moꝛte 
mouet: Seuit aũt iſaac in terra illa. ⁊ ĩuenit in 
ipſo anno centuplũ. Bñm̃dixitq; ei deus ⁊ locu 
pletatus eſt hõ.⁊ ibat ꝓficiẽs atg ſuccreſcens 
donec magnus vehemẽter effectꝰeſt. habuitqʒ 
poſſeſſides ouiũ ⁊ armẽtoꝝ ⁊ fanilie plurimũ 
Ob hoc ĩuidẽtes ei paleſtini.oẽs puteos quof 
foderãt fuí pr̃is illiꝰ abꝛahã. illo iꝑe obſtruxe 
rũt ĩplentes humo. ĩtantũ vt ipſe abimelech di 
ceret ad faac. Recede a nobis. qm̃ potẽtioꝛ no 
bis factus es valde, Et ille diſcedens vt veni 
ret ad toꝛꝛentẽ gerare habitaretq; ibi. rurſũ fo 
dit alios puteos.quos foderant ferui pris fuí 
abꝛahã. q quos illo moꝛtuo olim obſtruxerãt 
philiſtriim. Appellauitꝗʒ cos eiſdẽ noĩbus q7 
bus añ př vocaucrat. A oderũtqʒ in toꝛꝛẽteʒ ⁊ 
reppererũt aquã viuã. Sed ⁊ ibi iurgiũ fuit pa 
ſtoꝝ gerare.aduerſus paſtoꝛcs iſaac dicentiuʒ. 
Moſſra t aqua. Quãobꝛẽ nomẽ putei ex eo qð 
acciderat vocauit calũniã. F oderat aũt ⁊ aliuz 
Tp illo quoqʒ rirati ſũt. appellauitqʒ cũ inimi 
cit as. Pꝛofectus inde fodit aliũ puteũ p quo 
nö ↄtẽderũt. Itaq; vocauit nomẽ eiꝰ latitudo 
dicẽs. Munc dilatauit nos dñs. q fecitcreſcere 
fup irã. Aſcendit aŭt iſaac ex illo loco in berfa 
bee. vbi apparuit ci dñs in ipfa nocte dicens, 
Ego ſum deus abꝛahã pris tui. Nolitimere. 
ga ego tecũ fum. Bñdicaʒ tibi ⁊ multiplicabo 
ſemen tuũ ꝓpter ſeruuʒ meum abꝛabã. Itaq; 
edificauit ibi altare dño.⁊ inuocato nome dñi 
extendit tabernaculũ.pꝛecepitqʒ ſeruis fuis vt 
foderẽt puteũ. Ad quẽ locũ că veniſſet ð gera 
ris. abunalech. ⁊ ochogath amici Hi? ⁊ phicol 
dux militũ locutus eſt iſaac. Zuid veniſtis ad 
me hoicm quem odiſtis . expuliſtis a vobis, 
Qui rñderũt. Vidimus tecũ eſſe dñm. ⁊ iccir 
co nos diximus. Sitiuramentũ inter nos. ⁊ in 
eamꝰ fedus. vt nõ facias nob ꝗcq̃ʒ mali ſicut ⁊ 
nos nipil tuoꝝ attigimꝰ. nec fecimus qð te lede 
ret. ſed cũ pace dimiſimꝰ auctũ bñdictione dñi. 
Fccit ergo eis cõuiuiũ. Et poſt cibuʒ z potum 
ſurgentes mane. iurauerũt fibi mutuo. dimiſit 
qʒ cos iſaac pacitice in locum ſuum. Ecce autẽ 


venernnt in ipſo die ſerui iaac: annunciantes 
ei de putco quem foderant. atqʒ diccnics. In⸗/ 
uenimus aquam. nde appcllauit cũ abundg 
tam. x nomẽ vꝛbiimpoſitũ ei berfabee vſq; ĩ 
pᷣſentẽ diẽ. £ fau Vo quadragenariꝰdurit yro 
res duas: indith filii berci echei ⁊ baſemath fi 
liã cion eiuſuem loci: que ambe offenderãt ani 
mum iſaac ⁊ rebecce. XXVII. 

nuit autem iſaac.⁊ caligaucruntocu 
li euis.⁊ videre non poterat: vocauit / 


F ilimi: Qui refpondit. Adſuʒ. Cui pater 
Dides inquit ꝙ ſenuerim. ⁊ ignoꝛem diẽ moꝛ 
tis mee. Sume arma tua ⁊ pharetram ⁊ arcus, 
⁊egredercfoꝛas. Cũqʒ venatu aliqnid appes 
benderis fac mihi inde pulmentum ficut velle 
me noſti.⁊ affer vt comedam: ⁊ benedicat tibi 
anima mea anteq; moꝛiar. Ad cus audiſſet re 
becca ⁊ ille abijſſet in agrum vt iuſfionem pa / 
tris impleret. dirit filio fuo iacob. Audiui pa? 
tremtuum loquentemcum eſau fratre tuo. ⁊ di 
centem ei. Affer mihi de venatide tua. ⁊ fac ci 
bos vtcomedã. ⁊ benedi ã tibi coꝛam dño an 
teqʒ moꝛiar. Mũc ergofili mi acgeſce conſilijs 
meis. ꝑgẽs ad gregẽ affer mihi duos bedos 
optimos. vt faciam ex eis eſcas prituo. qui u 
libenter veſcit᷑ quas cũ intuleris z comederit, 
bñdicat tibi p̃uſqʒ moꝛiat᷑. Cut ille ridit, o/ 
fti ꝙ eſau frater meꝰho piloſus fit. rego lenis. 
Siatretaueritme pat᷑ meꝰ⁊ ſenſerit. timeo ne 
pntet ſibi voluiſſe me illudere.⁊ inducat ſuper 
me maledictionem ꝓ benedictiõe. Ad quẽ mr 
in me ſit ait iſta maledictio fili mi: tñ audi vo/ 
cem meam.⁊ pergẽs affer diri. Abijt ⁊ atu 


lit: deditqʒ matri. Marauit illa cibos ficut vel 


le noucrat patrẽ illiꝰ.⁊ veſtibus eſau valde bo 
nis quas apud fe habebat domi.induit eũ. pel 
liculaſqʒ hedoꝝ circũdedit manibꝰ.⁊ collinus 
da ꝓtexit. Deditqʒ pulmentuʒ. ⁊ panes quos 
coxcrattradidit. uibꝰ illatis dirit, Pater mi 
At ille rñdit. Audio. Quis es tu fili mi. Di/ 
ritq; iacob. Ego fum pꝛimogenitus tuns eſau 
Feli tibi ſicut pᷣcepiſti mihi. Surge fedezco 
mede de venatione mea: vt benedicat mihi aia 
tua. Rurſũq; iſaac ad fili ſuũ. Quõ inquittã 
cito inuenire potuiſti fili mi. ui rñdit. Do7 
luntas dei fuit. vt cito occurreretnuhi qð vole 
bã. Dixitqʒ iſaac. Accede buc vt tangaʒ te fili 
mi. ⁊ probé vtrũ tu fis filius meus eſau.an nõ 
Acceſſit ille ad patrẽ. ⁊ palpato co. dirit iſaac. 
Hox quidem. vox iacob cft: fed manus.manꝰ 
ſũt eſau. Et nõ cognouit cũ:quia * manus 
4 


q; eſau filium ſuum maioꝛem. z dirit 
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filudinẽ maioꝛis expᷣſſerãt. Bñdicẽs ergo il 
li ait. Tu es flliꝰmeꝰcſau. Rñdit: Ego ſũ · At 
ille, Affer inquitmihicibos de venatione tua 
fili ni: vt bñdicattibi aĩa mea. Quos cũ obla / 
tos comediſſct.obtulitei etiã vinuʒ. Quo hau 
ſto. Dixit ad eũ: Accede ad me. ⁊ da mihi oſcu 
lum fili mi. Acceſſit ⁊ oſculatus etet, Statim 
q; vt ſenſit veſtimentox eius fragrantam: be 
nedicenſait: Ecce odoꝛ filij mei ſicut odoꝛ agri 
pleni: cui bñdixit dñs. Dettibi deus de roce 
li. ⁊ de pinguedine terre ⁊ abũdãtiã frumenti 
vini ⁊ olci.⁊ ſeruiant tibi ppłi.⁊ adoꝛẽt te tribꝰ 
Eſto dñs fratrũ tuoꝝ. ⁊ incuruent᷑ ante te filij 
matris tue. Qui maledirerit tibi. ſit ille maledi 
ctus.⁊ qui bñdixerit tibi. bñdictionibꝰrepleat᷑. 
Hir iſaac ſermonem impleuerat.⁊ egreſſo . ia / 
cob foꝛas. venit eſau: coctoſq; de venatione ci 
bos intulit patridicens. Surge pater mi ⁊ co/ 
mede de venatione filij tui: vt benedicat mihi 
aia tua. Dixitqʒ illi iſaac. Quis. n. es tu. Qui 
refpondit, Ego ſumfilius tuus pꝛimogenitus 
efan, Expauit iſaac ſtupoſ vchementi.⁊ vltra 
q; credipõtãmirans ait: Zuis igitur ille eft q 
dudũ captã vẽationẽ dttulit mihi. T comedi ex 
omnibus pꝛiuſq;ʒ tu venires. Benedixiq; ei 
⁊ erit bencdictꝰ. Auditis cſau ſermonibꝰpł̃is. 
irriguit clamoꝛe magno.⁊ conſternatꝰ ait. Be 
nedlic ctiã ⁊ mibi pater mi. Qui ait: enit ger 
manus tuus fraudulenter.⁊ accepit benedictio. 
nem tuam. At ille ſubiunxit. Juſte vocatũ eft 
nomen eius iacob, Supplantauit.n.meen alte 
ra vice. Pꝛimogenita mea añ tulit. ⁊ nũc feci 
do ſurripuit benedictionẽ m am. Rurſũqʒ ad 
preʒ: nũgd nó reſeruaſti ait ⁊ mihi bñdictionẽ 
dit iſaac: Dñm tuũ illũ conſtitui ⁊ oẽs fra 


tres fuos ſeruituti eiꝰſubiugaui. Frumento et 


vino ⁊ oleo ſtabiliui eum .⁊ tibi pꝰhec fili mi vl 
tra ꝗd faciã. Cui eſau. Mũ vnã ingt tm bñdic / 
tionẽ hẽs pr̃. M ibi qͥʒ obſecro vt benedicas. 
Cũc; eiulatu mag fleret.motꝰ iſaac dixit ad cü, 
In pinguedine terre ⁊ ĩ roreceli deſuꝑ erit bñ 
dictio tua. Diues in gladio. ⁊ fri tuo ſeruies: 
tẽpuſqʒ veniet ci excutias ⁊ ſoluas ĩiugũ ci de 
ceruicib mis. O derat g femp eſau iacob pbi 
dictide q bñdixcrat ei pr. iritgz in corde ſuo. 
Venient dies luctꝰ pris mei. ⁊ occidã iacob fra 
trẽ meũ. Můciata ſũt hec rebecce. Que timẽs. 
⁊ vocans iacob filiũ ſuũ.dixit ad cũ. Ecce efan 
frater tuus miuat᷑ vt occidat te. Nũc g filt audi 
voc meã̃. ⁊ ↄſurgẽs fuge ad laban frẽm meũ 
in arã habuabiſqʒ cũ co dies paucos donec re/ 
geſcat furoꝛ frĩs tui. ⁊ ce ſſet ĩdignatio eiꝰ. obli 


uiſcaturqʒ cox ĝ feciſtiĩ cũ. poſtea mittã ⁊ ad / 
ducã te ĩde buc. £ur vtroqʒ oꝛbabo: filio ĩ vno: 
die. Dixitqʒ rebecca ad ĩiſaac Tedct me vite 
mee ꝓpter filios heth. Si acceperit iacob vro 
rem de ftirpe hꝰ ire: nolo vincre. A VIII 
O cauit itaqʒ iſaac iacob ⁊ bñdixit enz. 

v p̃cepitqʒ ei dicens. Moli accipere con 
iugẽ de genere chana a: ſed vade ⁊ ꝓfi 

ciſcere in meſopotamiã ſyrie. ad domi bathue 
lis patris matris tue: ⁊ accipc tibi inde vxoꝛeʒ 
de fillabus laban auunculi tui. Deus autẽ oĩ/ 
potens benedicat tibi. ⁊ creſcere te faciat atqʒ 
multiplicet vt ſis in turbas populoꝛum:⁊ derti 
bi benedictiones abꝛahe ⁊ ſcmini tuo poſt te: 
vt poſſideas terram peregrinationis tue quaʒ 
pollicitꝰeſt auo tuo. Cũqʒ dimiſiſſct eñ iſaac p 
fectperuenit ĩ meſopotamiã ſyric: ad laban fi 
limn bathuelis ſyri. fratrem rebcccc mrs fic: 
Videns aũt eſau ꝙ benedixiſſet pi ſuus iacob: 
z miſiſſet cũ in mefopotamiãfyrie vt inde vxo 
rez ducerct. ⁊ ꝙ poſt bñdictionẽ p̃cepiſſet ei di 
cẽs. nõ accipias vxorẽ de filiabus chanaan:qð 
qʒ obediẽs iacob parẽtibꝰ fnis ferin ſyriã: p 
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bans â5 y non libenter aſpiceretfilias chanaã 
pater fims: iuit ad iſmahelem ⁊ duxit vroꝛem. 
abſqʒ bis quas pꝛius habcbat. melech filiam if: 
mabelis fili abzabã ſoꝛoꝛẽ nabaioih. Igitur 

egreſſus iacob ð ber ſabec. pergebat araàn. Cu 
qʒ veniſſet ad quendam locũ. ⁊ vellet ineo fe 
quieſcere poft folis occubituʒ tulit de lapidibꝰ 
qui iacebant.⁊ ſupponens capiti fuo, doꝛmiuit 
in codem loco. Biditqʒ in fomnís ſcalam ſtan 
rê fuper terrã.⁊ cacumẽ illius tangens celuʒ: 

angelos quoq; dei aſcẽdẽtes ⁊ deſcendentes pi 
cam. ⁊ dñm innixuz ſcale dicentem fibi, Ego 
ſum dñsdeꝰ abꝛabam patris tui ⁊ deus iaa 

Terraʒ in qua domis tibi dabo ⁊ ſeminituo 

eritqʒ femen tuum quaſi puluis terre. Dilata / 

beris ad oꝛientẽ occidttẽ a ſeptẽtrionẽ ⁊ me 

ridiẽ.⁊ bñdicent᷑ ite ⁊ ĩ ſemĩe tuo cũctc tribus 

terre. Et ero cuſtos tuꝰq̃cũqʒ ꝑꝛexeris. ⁊ redu 
cã te ĩ terrã hãc. nec dimittã nifi ↄpleuero vni 
nerfa ꝗᷓ dixi, Cũqʒ euigilaſſet iacob de ſomno 
ait: Dere dñs ẽ in loco ifto. ⁊ ego neſciebam. 
Pauẽſqʒ: q; terribilis ẽ ingt locus iſte. Mt 
hic aliud nif domus dei. ⁊ poꝛta celi. Surgéẽs 
g iacob mane: tulit lapideʒ quem ſuppoſucrat 
capiri ſuo. ⁊ erexit in titulũ fundens olcũ deſup 
Appellauitqʒ nomẽ vꝛbis beihel: que pui? lu / 

za vocabat. Douit ẽt votum dicens. Si fueri 
dñs mecũ z cuſtodierit me i via ꝑ quã ambulo 


⁊ dederit mihi panẽ ad veſcẽdũ. ⁊ veſtimẽiuʒ 


ad induẽdũ.reuerſuſqʒfuero ꝓſpere ad domũ 
pris mei: erit mihi dñs ĩ dcũ.⁊ lapis iſte quem 
erexi ĩ titulũ.vocabit᷑domꝰdcicũctoꝛũqʒ q̊ de / 
deris mihi. dcciinas offerã tibi. XIX 
Mofe ergo ĩacob venit in terrã oꝛiẽ 

l: vidit putcũ in agro:tres que qʒ 

greges ouiũ accubantes iuxta cũ. Maz 

er illo adaquabant᷑ pecoꝛa . ⁊ os ciꝰ grandi lapi 
de claudebat᷑. Moſqʒ erat. vt cũctis ouibꝰcon 
gregatis deuolucrent lapidẽ.⁊ refectis gregi: 
bus rurſum ſuꝑ os putei ponerẽt. Dixitqʒ ad 
paſtoꝛes. Frẽs vnde eſtis. Qui rñderunt de 
aran. Quos interrogãs: nũgd ait noſtis labã 
filiũ nachoꝛ. Dixcrunt: Monim? Sanus ne é 
inquit. Balct inquiũt.⁊ ecce rachel filia ci? ves 
nit cũ grege fno. Dixitqʒ iacob. Adhuc multũ 
dieiĩ ſupereſt: nec ẽtẽpꝰ vt reducant᷑ ad caulas 
greges. Date añ potũ ouibus.⁊ ſiceas ad paz 
ſtũ reducite. Qui reſpõderũt non poſſumꝰ. do 
nec oĩa pecoꝛa congregentur ⁊ ãmoucamus la 
pideʒ de oꝛe putei vt adaquemus greges . Ad 
pec loquebant᷑. ⁊ ecce rachel venicbaĩcum oni 
bus patris ii. Mlã gregẽ ipſa paſccbat. Quã 
cü vidiſſet iacob. ⁊ ſciret conſobꝛinã ſuã oueſqʒ 
laban auunculiſui.ãmouitlapidẽ quo puteus 
daudcebat᷑.⁊ adequato grege oſculatꝰ eſt cam. 
Et elcuata voce fleuit.⁊ indicauit ei q frat᷑ eſſet 
patris ſui.⁊ filius rebecce. Atilla feſtinanſ nũ 
canit patri uo. Qui cuʒ audiſſet veniſſe iacob 
filiũ ſoꝛoꝛiſ ſue.occurrit obuiã ci: ↄplexuſq; cũ 
⁊ in oſcula ruens: duxitin domũ ſuã. Auditis 
aũt cauſis iuncris.reſpondit. O s meum es t 
caro mea. Et poſtq̃ʒ impleti funt dies menfis 
vnius dixit ei. Mun qꝛfraier menses: gratis 
ſeruies mihi. Dic quid mercedis accipias. ha/ 
bebat Mo duas filias. Momen maioꝛis lya: mi 
noꝛ Vo appellabat᷑ rachel. Sed lya lippis crat 
oculis.rachel decoꝛa facic ⁊ venuſto aſpectu. 
quã diligens iacob ait: Seruiã tibi ꝓ rachel fi / 
ia tua minae ſeptẽ ãnis. Nñditlaban. eli 
us ẽ vt tibi eã dem qʒ altcri viro. Nane apud 
me. Scruiuit ergo iacob ꝓ rachel ſeptẽ ãnis:⁊ 
videbant᷑ illi pauci dies pꝛe amoꝛis magnitu / 
dine. Dixitqʒ ad laban: Da mibi vroč meã. 
qꝛ iã tempꝰimpletũ eſt vt ingrediar ad illã. qui 
vocatis multis amicoꝝ turbis ad conuiuiũ fe / 
cit nuptias.⁊ veſperc lyaʒ filiam ſuã ĩtroduxit 
ad cũ: dans ancillã filte ʒelphan noie. Ad quã 
cuz ex moꝛe iacob fuiſſet ingreſſus. facto mane 
vidit lyam.⁊ dixit ad ſocerũ ſuum. Quid ẽ qð 
facere voluiſti. Monne po rachel ſeruiui tibi. 
Quarc impoſuiſti mihi. Rñdit laban. Mo cit 
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in loco nr̃o cõſuetudinis vt minoꝛes añ trada / 
mad nuptias. Imple cbdomadã dieg huiꝰco 
pule ⁊ hancqʒ dabotibi. ꝓ oꝑe qͥ ſeruuurus es 
mihi ſeptẽ ãnis alijs. Acgeuit placito ⁊ cbdo / 
mada trãſacta rachel duxit vroč. Cui pai ferz 
nã balam tradiderat. Tandẽqʒ potit? optatis 
nuptijs amoꝛẽ ſequẽtis pꝛioꝛi pꝛetulit. ſeruiẽs 
apud cú ſeptẽ annis alijs. Videns aũt dñs p 
deſpiceret lyam. aꝑuit vuluam eius ſoꝛoꝛe feri 
li permanẽte. Que conceptũ genuit filiũ. vo / 
cauitqʒ nomen ciꝰ rubcadicẽs. Didit dñs hu/ 
militateʒ meam. Muncamabit me vir meus: 
Rurſũqʒ concepit ⁊ peꝑit filiũ.⁊ ait: Qm̃ au/ 
diuit me dñs haberi contẽptui: dedit ẽt iſtũ mi 
hi. Docauitq; nomẽ ciꝰſymcon. Concepitq; 
tertio. ⁊ genuit aliũ filiũ: dixitqʒ . Munc quoq; 
copulabit᷑ mihi maritꝰmeus eo ꝙ peꝑerim ei 
tres filios. Et iccirco appellauit nom eiꝰ leni. 
Quarto concepit ⁊ peꝑit fi iũ. ⁊ ait. Mõ confi 
teboꝛ dño. Et ob hoc vocauit eum iudam.ceſ/ 
ſauitq; parere. XXX 
y Ernens eat rachel ꝙ in fecunda efiet: 
(It ſoꝛoꝛi ſue ⁊ ait marito ſuo. Da 
mihi liberos aliogn moꝛiar. Cui iratꝰ 
rñdit iacob. Mũ pꝛo deo ego ſum. qui pꝛiuauit 
te fructu vẽ̃tris tui. Atilla. Mẽo ingt famulã 
balam. ingredere ad illã vt pariat fuper genua 
mea. ⁊ habeã ex illa filios. Deditqʒ illi balam 
in comugiũ. Que ingreſſo ad fe viro:concepit 
⁊ peꝑit filium. Dixitq; rachel. Indicauit mihi 
dñs. ⁊ exaudiuit vocẽ meã dãs mihi filiuʒ. Et 
iccirco appellanit nomen ciꝰdan. Rurſũqʒ ba 
laconcipiens peꝑit alteꝝ p qͥ ait iachel. Cõꝑa 
uit me dñs cũ fome mea. ⁊ inualui. Docauit / 
qʒ eũ neptalim. Sentiens lya ꝙ parere deſiſſet 
ʒelphã ancillã ſuaʒ marito tradidit: Qua poſt 
conceptũ edẽte filiũ dirig: Feliciter. Et iccirco 
vocauit non ẽ eiꝰ gad. Peperitqͥʒ ʒeſpha alte 
rũ dixitqʒ lya: Moc ꝓ btitudine mea. Beataʒ 
quippe me dicẽt oẽs mulieres. Pꝛopterca ap 
pellauit cũ aſer. Egreſſus aũt ruben tꝑe meſſiſ 
trincee i agrum repperit mãdragoꝛas: qs mri 
lyc detulit. Dixitq; rachel. Da nupi parté de 
mãdragoꝛis filij tui. Illa rñdit. Pax nc tibi 
videt᷑ ꝙ pᷣꝛipueris mariti mihi: niſi etiã man / 
dragoꝛas filij mei tuleris. Ait rachel. doꝛmiat 
tecũ hac nocte p inãdragoꝛis filij tui. Redeũti 
q; ad veſperã iacob deagro. egreſſa ẽ ĩ occur / 
ſã eius lia.⁊ ait: Ad me ingt intrabis:qꝛ merce 
de conduxi te pꝛo mandragoꝛisfilij mei. Doꝛ 
miuuqʒ cuni ca nocte illa.⁊ exandiuit de? pees 
cins. Loncepitgs ⁊ peꝑit filiũ quitũ.⁊ ait: De 


j dit deus mereedẽ mibi: q dedi ancillã meã vi ter fe gregibꝰ. Igit qñ pꝛimo tpe —— 
romeo. Appellauitq; nomẽ ciꝰ iſachar. Rur coues ponebat iacob virgus! — — porne 
ſũ lya cõcipienſpeperit ſextũ filium. t ait: Oo / oculos arietũ ⁊ ouiũ. vti ca: coteplatio . 
tauit me deus dote bona. Etiam hac vice mes ct. Añ o ſerotina admiſſura erar · T Pt 
minerit maritł meus: co ꝙ genuerim cifer fili extremꝰ nõ ponebat cas. Factaq; ſüt 2 * 5 
os. Eticcireo appellauit noinẽ cius ʒabulon· ſerotina. laban.⁊ qᷓ pꝛimi tis iacob. g — 
Polt quẽ peperitſiliã noĩe dinã. Recoꝛdatuf q; cſt hõ vitra mod. ⁊ habuit greges m 3 
ꝙ dñs rachelis. eraudiuit eã ⁊ aꝑuit vuluã ei?ꝰ anclas ⁊ ſeruos. camelos ⁊ aſinos. 


í it filiũ dicẽ it de 7 jʒ aũ Di filio iasan 
ꝗᷓ ↄcepit ⁊ peꝑitfiliũ dicẽs. Abſtulitdeꝰ oppꝛo Oſſtq; antaudiuit verbs kihoz e 
brü meñ, Et vocauit nomẽ illiꝰioſeph dicens. dicenuum: tulu iacob oĩa q fuerũt w 
Addat mipi dñs filiũ alterũ. Mato autẽ iofeph noſtri: ⁊ de illius facultate dat fac 


dirit iacob ſocero ſuo: Dimitte me vt reuertar et inclytꝰ: aĩaduertitqʒ facic laban ꝙ non efiet 
in patriam meã ⁊ ad terrã meã. Da mihi vxo / erga ſe ſicut heri ⁊ nudiuſtertiꝰ :maxune dicen 
res ⁊ liberoſ meos pꝛo quibꝰ ſeruiui tibi vt ab te ſibi dño: reuertere in terram patru t0205 T 
eam. Tu Vo noſti ſeruitutem qua ſeruiui tibi. ad generationẽ tuam.eroq; tecũ: miſit ⁊ voca / 
Ait illi laban. Inueniã gratiã in ↄſpectutuo. uit rachel ⁊ lyam in agrũ vbt paſcebat greges. 
Experimẽto didici: q bñdixeritmibi de ꝓpt diritqʒ eis. Dideo faciẽ patris veſtriq non fit 
te. Cõſtitue mercedẽ tuã quã demtibi. At ille: erga me cut heri ⁊ nud uſtertius. Deus qũt 
refpondit. Tu noſti qus ſeruierim tibi.⁊ quan pris mei fuit mecũ.⁊ ipſe noſtis ꝙ totis viribꝰ 
tai manibꝰmeis fuit poſſeſſio tua. Modicũ ba meis ſeruierim pri veſtro. Sed ⁊ pater veſter 
buiſti anteqʒ venirẽ ad te. ⁊ nũc diues effect e circũuenit me. ⁊ mutauit mere edẽ meaʒ decem 
benedixitqʒ tibi dc ad introttũ meũ. Juſtum ẽ vicibꝰ. ⁊ ti non dimiſit eũ deus vt noceret mtz 
igit᷑ vt aliqñ ꝓuideã domui mee. Dixit laban. hi. Si q dirit. varie erunt mercede tue: paries 
Auidtibidabo: Atille ait. Mipil volo: fedfi bant očs oues varios fetus: qñ o ecõtrario 
ſeceris qð poſtulo:iterũ paſcã ⁊ cuſtodiã peco ¶ ait: alba que qʒ accipiesꝓ mercede. oẽs gregeſ 
ra tua. Spra oẽs greges tuos.⁊ ſepara cun⸗ alba pepererunt. Tulitq; deus ſubãm pris ve 
das oues varias ⁊ ſparſo vellere.⁊ qðcũqʒ ru ſtri.⁊ dedu mihi. Moſtq̃ʒ. n. conceptus ouiuʒ 
fum ⁊ maculoſum variũqʒ fuerit. tam in ouibꝰ tempus aducncrat. leuaui oculos meos ⁊ vidi 
q̃ʒ in capꝛis.erit merces mea. Rñdebitqʒ mi / in ſomnnis aſcendentes marcs fuper feminas. 
hi cras infticia mea. qñ placititẽpus aduencrit varios ⁊ maculoſos ⁊ diuerſoꝝ coloꝝ. Dixit / 
coꝛã te. ⁊ oĩa que nõ fuerint varia z maculoſa q; angelus dñi ad me in ſomnis. Jacob. ⁊ ego 
⁊ rufatã in ouibꝰqᷓʒ in capꝛis. furti me argues ridi. Adſum. Qui ai: Leua ocuſos tuos ⁊ vi 
Dixitqʒ laban, Bꝛatũ habeo qð pet. Et ſepa de vnluerſos maſculos aſcendentes fup femi / 
uit in die illa capras ⁊ oues ⁊ hircos ⁊ arietes nas varios maculoſos atq; reſꝑſos. Didi. n. 
varios ⁊ maculoſos. Cunctũ aŭt gregem yni omnia que fecit tibi laban. Ego fum deus be / 
coloꝛẽ. i. albi ⁊ nigri velleris. tradidit in mãu thel. vbi vnxiſti lapidem.⁊ votum vouiſſi mi / 
filioꝝ ſuoꝝ. ⁊ poſuit ſpaciũ itineris triũ dieruz hi. Ilũc ergo ſurge ⁊ egredere de terra hac re 
inter fe ⁊ generum: qui paſcebat reliquos grez uertens ĩ terrã nativitatis tue. Rñderuntqʒ ra 
ges eius. Tollẽs ergo iacob virgas populeas chel ⁊ lya. Mungd babemus reſidui quicq;ʒ in 
virides ⁊ amigdalinas.⁊ er platanis, ex parte facultatibꝰ⁊ hereditate domꝰpr̃is nr̃i. Mone q̃ 
decoꝛticauit eas. Oetractiſq; coꝛticibꝰ in his q̃ ſi alienas reputauit nos ⁊ vendidit comediiq; 
ſpoliata fuerant. cãdoꝛ apparuit: illa vero que ¶ pꝛeciũ nim. Sed deus tulit opes pris noſtri.⁊ 
integra fuerant.viridia ꝑimãſerũt. atqʒ in hũc cas tradidit nobis ac filijs nris. Dñ oĩa que p 
modũ coloꝛeffectꝰẽ variꝰ. Poſuitqʒ eas in ca cepit tibi dñs. fac. Sur rexit aũt iacob ⁊ impoſi 
nalibꝰ vbi effũdebat᷑ aqua: vtcũ veniſſent gre tis liberis ac cõiugibꝰ fuis fuper camelos abiſt 
ges ad bibendũ: ante oculos haberent virgas tulitqʒ oẽm ſubãm ſuã ⁊ greges.⁊ ꝗcꝗd in me 
r in aſpectu cay cõcipent. F actũqʒ eſt vt ĩ ipſo ſopotamia acquiſierat. perges ad inae atrem 
caloꝛe coitus oues intuerent᷑ virgas. ⁊ parerẽt ſuũ in terra chanaan. Eotꝑe ierat 1 — ton 
maculoſa ⁊ varia z diuerſo coloꝛe reſperſa. Di dendas oues., ⁊ rachel furata eſt idola pr̃is ſui 
uiſſt q; gregem iacob. ⁊ poſuit virgas in cana ¶ Noluitqʒ iacob cõfiteri ſocero fuo 8 H — 
libus añ oculos arietum. Erant autem alba x Cuq; abiſſet tam ipſe q̃ʒ oĩa que 5 3 
nigra queqʒ laban.cetera Yo iacob: ſeꝑatis in ⁊ anne tranſnuſſo pergeretcõtra mõtẽ ga aad: 


Geneſis 


nunciatum eſt laban de tertio g fugeret iacob. 
Qui aſſũptis frĩbꝰ ſuis.ꝑſecuiꝰẽ cũ diebus fe 
ptem. ⁊ cõpꝛehendit eñ in monte galaad. Bi / 
ditqʒ in ſoniis dicentẽ ſibi dñm . Laue negc/ 
Gz aſꝑe loqris cõtra iacob. J q; iacob extende 
rat i mõte tabernaculi, Cũqʒ ille ofcon? fuiſſʒ 
cũ cũ fribꝰſuis in eodẽ mõte galaad finxit tẽto⸗ 


rium. Et dixit ad iacob, Quare ita egiſti: vt cã 


me abigeres filias meas quafi captiuas gladio 
Cur ignoꝛãte me fugere voluiſti: nec indicare 
mihi vt pꝛoſequerer te cum gaudio ⁊ canticis ⁊ 
tympanis ⁊ citharis. Mon es paſſus vt oſcula 
res filios meos ⁊ filias. Stulte operates. Et 
nunc quidem valet manꝰ mea reddere tibi ma 
lum. ſed deus pris tui heri dixit mihi. Laue ne 
loquaris 3; iacob ꝗcq̃ʒ durius. Eſto. Ad tuos 
ire cupicbas.⁊ deſiderio erat tibi domus pr̃is 
tui. £ur furatus es deos meos. Rñdit iacob. 
E inſcio te pꝛofectꝰſum:timui ne violenter au 
ferres filias tuas. Q aũtfurti me arguis apud 
quẽcũqʒ ĩueneris deos tuos.necet᷑ coꝛã fribus 
nis. Scrutare ꝗcꝗd tuoꝝ apud me inueneris 
aufer. Mec dicens ignoꝛabat q rachel furata 
eſſet idola. Ingreſſus itaqʒ laban tabernaculũ 
iacob ⁊ lye z vtriuſqʒ famule: non ĩuenit. Cũ / 
qʒ intraſſet tentoꝛium rachelis:illa feſtinãs ab 
ſcondit idola ſubter ſtramenta cameli ⁊ ſedit de 
fuper: ſcrutantiqʒ omne tentoꝛiũ ⁊ nihil inueni 
enti. ait: Me iraſcatur dñs mens ꝙ coꝛam te af 
ſurgere nequeo: qꝛ iuxta conſuetudinẽ femina 
rum nũc accidit mihi. Sic deluſa ſollicitudoꝗᷓ/ 
tentis ẽ. Tumẽſqʒ iacob cũ iurgio.ait. uam 
ob culpã meã z ob që peccatum meũ ſic exarſi / 
ſti poſt me. ⁊ ſcrutatꝰes oẽin ſupellectilẽ me. 


Quid inueniſti de cuncta fubftantia domꝰtuc. 


None hic coꝛã fratribus meis ⁊ fribus tuis:⁊ 
iudicent ĩter me ⁊ te. Iccirco viginti annis fui 
tecũ: oues tue ⁊ capꝛe ſteriles non fucrunt: aric 
tes gregis tui nõ comedi: nec captũ a beſtia oñ 
ditibi. Ego dãnum oẽ̃ reddebam. Quicquid 
furtim peribata ine exigebas die noctuqʒ eſtu 
vrgebar ⁊ gelu: fugiebatqʒ ſomnus ab oculis 
meis. Sicqʒ per viginti annos ĩ domo tua fer 
uiui libi:quatuoꝛdecim pro filiabuſ.⁊ ſex ꝓ gre 
gibus tuis. Immutaſti åz mercedes meã decẽ 
vicibꝰ. Mifi deus patris mei abꝛabam ⁊ timoꝛ 
iſaac fuiſſet mihi: foꝛſitan modo nudus me di/ 
miſiſſes. Afflictionẽ meã ⁊ laboꝛem mannm 
meag xeſpexit dñſ:⁊ arguit te heri. Rñdit ei la 
ban. f ilie mee ⁊ filij ⁊ greges tui ⁊ oia que cer 
nis mea funt, Quid poſſum facerefilijs ⁊ nez 
potibus meis. Deni g ⁊ incamꝰ frdꝰ: vt fir ter 


ſtimoniũ iter me ⁊ te. Tulir itaqʒ iacob lapideʒ 
⁊exexit illũ in titulum. Dixuqʒ fratribus fuis, 
Afferte lapides. Qui ↄgregantes fecerunt tu 
mulũ. CLomcderuntqʒ ſuper cum. Quẽ voca/ 
uit laban tumulũ teſtis.⁊ iacob aceruũ teſtimo 
nij.vterqʒ inxta ꝓpꝛictatẽ lingue ſue. Dixitqʒ 
laban.tumulus iſte teſtis erit inter me ⁊ te ho / 
die. Et iccirco appellatũ eſt nomẽ eius galaad. 
i. tumulus teſtis. Et adiecit laban. Intueatur 
⁊ iudicet dñs inter nos qñ receſſerim̃uſa nobiſ 
ſi afflixeris filias meas.⁊ fi introduxeris alias 
vxoꝛes fup eas. Mullus ſermonis nr̃i teſtis ẽ 
abſqʒ deo qui pꝛeſens refpicit. mixita; rurfus 
ad iacob. En tumulus hic ⁊ lapis quẽ᷑ crexi int 
me ⁊ te teſtis erit. Tumulꝰinq; ifte ⁊ lapis fint 
in teſtimonium: ſi aut ego tranſiero illum per / 
gens ad te: aut tu pꝛeterieris malum mihi cogi 
tans. Deus abꝛaam ⁊ deus nachoꝛ iudicet int 
nos: deus patris coꝛuʒ. Jurauit ergo iacob p 
timoꝛẽ patris ſui ĩſaac ĩmolatiſqʒ victimis i mo 
te vocauit fratres fuos vt ederent panez. Qui 
cum comediſſent nanſerunt ibi. Laban Vo 
de nocteconſurgens. oſculatus eſt filios ⁊ fili / 
as ſuas.⁊ benedixit illis:reuerſuſqʒ eſt in lo / 
cum ſuum. XXXII 
Acob aũt abijt in itinere qᷣcepat: fue 
runtqʒ ci obuiã angelidei. Quos cuʒ 
vidiſſet au. Caſtra dei ſunt bec, Et ap 
pellauit nomẽ loci illiꝰmanain.i.caſtra. Mifit 
aũt ⁊ nuncios añ ſe ad eſau frẽmſuum in terra 
ſeyr. in regione edom:pᷣcepiqʒ eis dicens. fic 
loquimini dño meo efan, Mec dicitfrater tuuſ 
iacob. Apud laban ꝑegrinatꝰ ſũ. ⁊ fui vſqʒ ĩ p 
ſentẽ diem. eo bones ⁊ aſinos ⁊ oues ⁊ fer 
uos ⁊ ancillas:mittoqʒ nunc legationẽ ad dñʒ 
meum vt inueniam gratiam in conſpectu tuo. 
Reuerſiqʒ funt nuncij ad iacob dicentes. De 
nimus ad eſau frẽmtuũ:⁊ ecce ꝓperat in occur 
fii; tuũ cũ q̃dringẽtis viris, Timuit iacob val 
de. ⁊ ꝑterritus diuiſit ppling fech erat: greges 
ĝ3 ⁊ oues ⁊ bones ⁊ camclos ĩ duas turmaſ di 
ceng. Si veneriteſan ad vnã turmã ⁊ ꝑcuſſe / 
rit eã: alia turma q̃ reliqua eft ſaluabit᷑. Dixitqʒ 
iacob. Deus pris mei abꝛaham.⁊ deus patriſ 
mei iſaac.dñe qui dixiſti mihi: reuertere in ter 
ram tuã ⁊ in locũ natiuitatis tuc. q bñfaciã tibi 
minoꝛ ſum cũctis miſerationibꝰtuis ⁊ veritate 
tus quaʒ expleſti ſeruo tuo. In baculo mo trã 
ſiui ioꝛqanem iſtum.⁊ nunẽ cum duabus tur / 
mis regredioꝛ.Erue me de manu fratris mei 
eſau.qꝛ valde cum timco: ne foꝛte venieus per 
cutiat matres cum filijs, Tu locutus es q be / 
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ne faceres mihi. ⁊ dilatares femen meum ſicut 
arenã maris. q p mu titudine numerari no po 
reft: Cüqʒ doꝛmiſſet ibi nocte illa: ſꝑauit de bis 
q babebat munera eſau fratri ſuo. capꝛas ducẽ 
tas. hircos viginti.oues ducẽtas.arietes vigi 
ti. camelos ſetas cũ pullis fuis triginta. vaccas 
quadraginta.⁊ tauros viginti.aſinas viginti. 
⁊ pullos carum decẽ. Et miſit per manus ſer / 
uoꝛum ſuoꝛum fingulos ſeoꝛſum greges. dixit 
qʒ pueris fnis. Antecedite me. ⁊ fit ſpatium in 
ter gregẽ t gregẽ. Et p̃cepit poꝛidicẽs. Si ob 
uiũ habueris frẽm meũ efan. ⁊ intcrrogaucrit 
te. cuiꝰ es aut quo vadis:autcuiꝰ funt ifta q fe 
ucris. rñdebis · Serui tui iacob . Mũera mi⸗ 
t dño ſuo eſau.ipſequoqʒ poſt nos venit. Si 
milit dedit mãdata fecundo z tertio ⁊ cunctisꝗ 
ſedbant᷑ greges dicẽs. iſdẽ verbis loꝗmini 
ad efan că iueneriꝭ euʒ. ⁊ addetis. Ype quoqʒ 
feru? tuus iacob. iter noſtꝑ inſequit᷑. Dixit. n. 
Placabo illũ muneribus que pᷣcedũt.⁊ poſtea 
videbo illũ. F oꝛſitan ppitiabif mibi: ꝛeceſ 
ſerũt itaqʒ munera añ cũ. ige vero manſt nocte 
in illa ĩ caftris. Lung; mature ſurrexiſſet tulit 
duas vxoꝛes fuas z totidẽ famulas cũ vndcciʒ 
filijs:⁊ tranſiuit vadũ iaboch. Ttranſductiſqʒ 
oibus q̃ ad fe ꝑtinebãt.manſit ſolus.⁊ ccce vir 
luctabat᷑ cũ eo vígs mane. Qui cũ videret q' cũ 
ſuꝑare nö poſſct. letigit neruũ femoꝛis ciz fta 
tim emarcuit. Diritqʒ ad cũ. Dimite me. Jå 
n. aſcẽdit auroꝛa. Rildit. Mõ dimittam te nifi 
bñdireris mihi. Ait ergo. Quod eft nomen ti 
bi. Rñdit Jacob. At ille. Meqͥqʒ inquir iacob 
appellabit᷑ nomen tuum: fed iſrl. Zm fi ↄtra 
de foꝛtis fuiſti quãtomagis 3; boies. Pualeb. 
Interrogauit eũ iacob. Dic mihi quo appella 
Fis noĩc. Rñdit. £ur q̃ris nomẽ meũ qð ẽ mi 
rabile. Et bñdixit ei in eodeʒ loco. Docauitqʒ 
iacob nomẽ loci illi? phanucl.dicens. Didi do 
minum facie ad facieʒ· ⁊ falva facta eſt aia mea 
O uuſqʒ eſt ei ſtatim ſol poſt q̃ʒ trãſgreſſus eſt 
phanucl. Ip̃e o claudicabat pede: Quã ob 
cn nõ comedũt neruũ filij iſrłg emarcuit ĩ fe / 
moꝛe iacob vſqʒ in pñtẽ diẽ.eo g tetigerit ner 
uũ femoꝛis eiꝰ ⁊ obſtupucrit. XXXIII 
Leuans autẽ iacob oculos. vidu veni 
entẽ eſau.⁊ cum eo quadringẽtos viy 
ros. Diuiſitqʒ filios lye ⁊ rachel am / 
barumqʒ famulaꝝ.⁊ pofuit vtrãqʒ ancillam ⁊ 
liberos caꝝ in pᷣncipio.lyam vero ⁊ filios ciuſ 
in ſecũdo loco. rachel autẽ ⁊ ioſeph nouiſſimol 
Etipſe ꝓgrediẽsadoꝛauit ꝓnus in traz ſepti 
es doncc appꝛopinquaret frater eiꝰ. Currens 


itaqʒ efan obni fratri ſuo ipleratꝰ eft eũ ſtrin 
genſqʒ collu cius ⁊ oiculaus cũ ficuit. lcuatiſqʒ 
oculis vidit mulicres ⁊ paruulos ca um. Tau 
A nid ſibi volunt iti: ⁊ ſi ad te Piincant. Re / 
ſpondit. paruuli ſunt quos donauit mihi deus 
ſeruo tuo. Et appꝛopinquãtes ãcille filij eaz 
incuruati funi Acceſſit qʒ lya cum pueris ſuis 
⁊ cũ ſiłr adoꝛaſſent.extremi ioſeph ⁊ rachel ado 
raucrunt. Dix iq; eſau. Que nã ſunt iſte tux / 
me quas obulambabui. Nudit. Dt inuenirez 
ram coꝛã dño meo. At ile ait: habeo pluruma 
frater mi: ſint tua tibi. Dixiqʒ iacob. Noli ita 
obſecro: fed fi inueni gratiã in oculis tuis aea 
pe munuſcuiũ de manibus meis. Sic eniʒ vbi 
faciẽ tuã: quaſi vide rim vuſtũ dei. Eſto mihi 
ꝛopilius. z ſuſcipe benedictionem qua attuli 
tibi. ⁊ quã doauit mihi deus tribuẽs oia, Dir 
fratre cõpellẽte ſuſcipiens ait: Sradiamur ſi / 
mul eroq;ʒ ſociꝰitineris tui. Dixitqʒ iacob no 
ſti dñe mi g paruulos habeã teneros.⁊ oueſæ 
boues fetatmecũ.quas fi plus ĩ ambulãdo fe / 
cero laboꝛare: moꝛient᷑ vna die cuncti greges · 
Pꝛccedat dũs meus ante ſeruũ ſuũ. ⁊ ego ſe / 
quar paulati veſtigia ci? . ficut videro ꝑuulos 
mcos poſſe donec veniã dñm mei in ſeyr. Re 
ſpondit efu. O ꝛo te vt de pplo ꝗ mecũ c. ſaltẽ 
ſocij remancant vie tue. Non ẽ inquit neceſſe 
hoc vno tm̃ indigeo vt inueniam gram in con 
ſpcctu tuo dñe mi. Reuerſus eſt itaqʒ illo die 
efan itinere quo venerat in ſeyr. Et iacob veit 
in ſochot: vbi edificat a domo ⁊ fixis tentoꝛijs 
appellauit nomen loci illins ſochot.i.taberna / 
cula. Trãſiuitqʒ in falem mbe ſichunoꝝ q ẽ in 
terra chanaan.poſtqͥʒ reuerſus ẽ de meſopota 
mia ſyrie. ⁊ habitauit iuxta oppidũ. emitq; ꝑiẽ 
agri ĩ qua fixerat tabernacula. a filijs emoꝛ priſ 
ſichem centum agnis. crecto ibi altari inuo⸗ 
cauit fuper illud foꝛtiſſunum deum iſrahel. 
Breſſa eſt aũt dina fi/ XXXIIII 
£ lia lye vt videret mulieres regionis il 
lius. Quam cum vidiſſet ſichem filius 
emoꝛ euei pnceps terre illiꝰ. adamauit cã ⁊ ra 
puirt doꝛmiuitcũ illa: vi oppꝛimẽs Yginem. 
Et cõglutinata è᷑ aĩa eiꝰcũ ca: triſtẽqʒ deliniuit 
blanditis ⁊ ꝑgens ad emo: přem ſuũ:accipe in 
quit mibi puellã hac ↄiugẽ. Qð cü audiſſet ia 
cob abſentibꝰfilijs ⁊ in paſtu pecoꝛum occupa 
tis: ſiluit donec redirent. Egreſſo autem emoꝛ 
patre ſichem vt loqueret᷑ ad iacob. eccefilij eiuf 
veniebant de agro: auditoqʒ quod acciderat, 
irati funt valde: eo ꝙ fedã rem opat? ect ĩ iſrł. 
⁊ violata filia iacob rem illicitam perpetraſſet 


Locutus ẽ᷑ itaqʒ emoꝛ ad coſ. Sichem filij mei 
adheſit aĩa filie veftre. Date cã illi vroꝛẽ ⁊ iun 
gamus viciſſim cõnubia. F ilias veſtras tradi 
te nobis. ⁊ filias nr̃as accipite.⁊ habitate no / 
biſcum: Terra in ptãte va eſt: exercete. nego 
ciamini:⁊ poſſidete eã. Sed ⁊ fichem ad přem 
⁊ ad frẽs cius ait: Inueniã gr̃am coꝛã vobiſ⁊ 


quccũqʒ ſtatueritis dabo: Augete dotẽ ⁊ mu / 


nera poſtulate.⁊ libenter tribuã që petieritis: 
tñ date mihi puellam banc vxoꝛẽ. Reſponde 
runtfilij iacob: ſichem z patri eiꝰin dolo: ſeuiẽ 
tes ob ſtupꝛũ ſoꝛoꝛis. Mõ poſſumus facere qð 
petitis: nec dare ſoꝛoꝛẽ noſtrã hoĩ incircunciſo 
qð illicutũ ⁊ nephariũ eſt apud nos. Sed ĩ hoc 
valebimus federari. Si volueritis cé fites nr̃i 
⁊ circuncidat᷑ in vobis ois maſculini ſexus:tũc 
dabunꝰ⁊ accipiemꝰmutuo filias vras ac nr̃as 
⁊ habitabimus vobiſcũ. erimuſqʒ vnꝰppls. fi 
aŭt circũcidi nolueritis:tollemꝰfiliã nr̃am ⁊ re 
cedemus. Mlacuit oblatio eoꝝ emo: t ſichem 
filio eius: nec diſtulit adoleſcens qn ftatim që 
petebatur ex leret. Amabat.n.puellam valde 
⁊ erat inclitus in oĩ domo pris a ngreffig 
poti vrbis locuti funtad ppłm. Biri ifti paci 
fici ſunt.⁊ volunt habitare nobiſcum. Megoci 
entur in terra ⁊ exerceant eã:qͥ ſpacioſa ⁊ lata / 
cultoꝛibus indiget. ¶ ilias cog accipiemꝰvxo/ 
res: ⁊ nr̃as lhs dabimꝰ. Dnũ cft q̊ differt tan 
tũ bonũ. Sicircuncidamus maſculos nr̃os ri 
tũ gentis imitãtes.⁊ ſubã eoꝝ ⁊ pecora ⁊ cũcta 
q poſſident nr̃a erũt. Ti ĩ ; acgeſcamꝰ. ⁊ ha / 
bilãtes ſil.vnũ efficiamꝰpplm. Aſſenſiqʒ funt 
oẽs circũciſis cũctis maribꝰ. Et ecce dic tertio 
qñ grauiſſimus vulnerũ doloꝛ eſt.arreptꝭ duo 
filij iacob.ſymeon ⁊ leuifratres dine gladijs. 
ingreſſi funt vrbẽ cõfidenter:interfectiſqʒ oi / 
bus maſculiſ.emoꝛ < ſichem pariter necauerũt 
tolletes dinã de domo ſichem ſoꝛoꝛẽ ſuã. Qui 
bus egreſſis irruerunt ſuꝑ occiſos ceteri fili ia 
cob. ⁊ depopulati funt vrbem in vltionem ſtu / 
pꝛi:oues cox ⁊ armenta ⁊ aſinos.cuncta qʒ va 
ſtantes que in domibꝰ⁊ in agris erãt. paruu / 
los qͥʒ cog ⁊ vxoꝛes duxeruntcaptiuas. Qui / 
bus ꝑpetratis audact᷑. iacob dixit ad ſymeon ⁊ 
lem. turbaſtis me.⁊ odioſum feciſtiſme chana 
neis ⁊ phercʒeis hitatoꝛibꝰt᷑re huiꝰ. Nos pau 
ci ſumus: illi cõgregati percutiẽt me. ⁊ deleboꝛ 
ego ⁊ domꝰ mea. Rñderunt. Mungd vt ſcoꝛto 
abuti debuere ſoꝛoꝛe noftra: N 
Nterca locutus ẽ deus ad iacob, Sur 
ge ⁊ aſcende bethel ⁊ habita ibi. ac / 
altare dño qui apparuit tibi quãdo 


g~ 


fugiebas eſau frau em tuum. Jacob Wo cõuo 
cata oi domo fua ait: Abijcite deos alienos qi 
medio vr̃i ſunt⁊ mundamini: ac mutate velti 
menta veftra. Surgite ⁊ aſcẽdamꝰ ĩ bethel vt 
fac iamus ibi altare dño qui exaudiuit me i die 
tribulatõis mce.⁊ ſocius fuit itineris mei. De 
deruntergo ci oẽs deos alienos qͥs hẽbant:⁊ i 
aures que erant in auribꝰeoꝝ . At ille infodit 
eas ſubter terebinthũ:q̃ eft poft vrbẽ ſichem. 
Cũqʒ ꝓfecti eſſent:terroꝛ dei inuaſit oẽs p cir 
cuitũ ciuitates.⁊ nõ ſuntauſi ꝑſequi recedẽtes. 
Benit igitur iacob luʒam:q̃ eft in ira chanaan 
cognomẽto bethel:ipſe ⁊ ois ppls cũ eo. Edi 
ficauitqʒ ibi altare.⁊ appellauit nomẽ loci illi? 
domus dei. Ibi enim apparuit ci deus cum fu 
geret frẽʒ fut. Eodẽ tꝑe moꝛtua eſt delboꝛa nu 
trix rebecce. ⁊ ſepulta eſt ad radices bethel fub 
ter quercum: vocatũqʒ ẽ nomẽ lociillius q̃rcuſ 
fletus. Apparuit aũt iterum deus iacob poſtq̃ʒ 
reuerſus eſt de meſopotamia ſyrie:⁊ venit ĩ be 
thel: benedixitqʒ ei dicens. Mon vocaberis vl 
tra iacob: fed iſrahelęrit noniẽ tuũ. Et appella 
uit cũ iſrl. Dixitqʒ ei: Ego deus oĩpotẽs: Cre 
ſce ⁊ multiplicare:gentes ⁊ populi nationũ ex 
te erunt. Reges delumbis tuis egredientur: 
terrãq; quã dedi abꝛaham z iſaac. dabo tibi ⁊ 
ſeminituo poſt te. Et r̃ceſſit ab eo. Ille Mo cre 
xit titulum lapideuʒ.in loco quo locutus fuerat 
ei deus libans fuper cũ labamina.⁊ effundens 
oleum: vocanſqʒ nomẽ illiꝰloci bethel. Egreſ 
ſus aũt inde venit verno iꝑe ad terrã q̃ ducit ef 
frathã. In qua cum parturiret rachel. ob diffi / 
cultatem partus periclitaricepit. Dixitqʒ ci ob 
ſtetrix. Moli timere:qꝛ ⁊ hunc habebis filium 
Egrediente añt aia pꝛe doloꝛe ⁊ iminente iam 
moꝛte. vocauit nomenfllij ſui bennoni.i.filiuſ 
doloꝛis mei. Mater o appellauit eum benia 
min. i. filius dextre. Moꝛtua eſt ergo rachel ⁊ 


ſepulta cft in via que duciteffrathaʒ. hec ẽ beth 


leem. Erexitqʒ iacob titulum fuper ſepulchꝛuʒ 
eius. Mic eſt titulus monumẽti rachel vſq; in 
pꝛeſentẽ dié, Egreſſus ide fixit tabernaculum 
trans turrẽ gregis. Cũqʒ habitaret in illa re / 
gione:abijt ruben.⁊ doꝛmiuit cũ bala concubi 
na pr̃is fui, A ð illũ minime latuit. Erant autẽ 
filij iacob duodecim. IF ilij lye pꝛimogenitꝰru/ 
ben: ⁊ ſymeon ⁊ leui: iudas ⁊ iſachar ⁊ ʒabulõ 
Filij rachel: ioſeph z beniamin.ilij bale ãcil 
le rachelis: dan q neptalim. F ilij ʒelphe ãcille 
lye. gad ⁊ afer. i ſunt filij iacob: qui nati ſũt 
ei in meſopotamia ſyrie. Denit etiam ad faac 
pairé ſuum in mambꝛe ciuitatis arbec hec eſt 


2 


ebꝛon. in qua peregrinatus eſt abꝛahaʒ ⁊ iſaac 
Et cõpleti ſunt dies iſaac centũ octoginta àno- 
rum: conſumptuſqʒ etate moꝛtuus eft. Tappo 
fitus € populo fuo fener z plenus dierum. T fe 
pelierunt eũ cſau ⁊ iacob fili ſui. XXXVI 
Æ aŭt ſunt generatiões eſau.ipſe é e/ 
b dom. Eſau accepit vxoꝛes de filiabus 
chanaan. ada filiam elom ethei ⁊ ooli⸗ 
bama filiam ane filij ſebeon euei. Baſemath q 
qʒ filiã iſmahel ſoꝛoꝛem nabaioth. Oepetit at 
ada eliophag. Baſemath genuit rahuel. 2 oli 
bama genuitiebus ⁊ ihelon ⁊ choꝛe. i fili 
eſau qui nati ſunt ei in terra chanaan. Tuſit au 
tem eſau vxoꝛes ſuas filios q filias ⁊ omnem 
animã domus ſue ⁊ ſubſtantiam ⁊ pecoꝛa ⁊ cu 
cta que habere poterat in terra chanaã. ⁊ abijt 
in alteram regionem. receſſitqʒ a fratre ſuo ia / 
cob. Diuũes enim erant valde.⁊ fimul habi / 
tare non poterant: nec ſuſtinebat eos terra pe / 
regrinationis eoꝛum pze multitudine gregum 
Mabitauitq;ʒ eſau in monte ſeyr ipſe eſt edom 
He autem ſunt generationes eſau patris edõ 
in monte ſeyr. ⁊ hec nominafilioꝛum eius. Eli 
phas filius ada: vxoꝛes eſau. Rahuel quoqʒ fi 
lius baſemath vxoꝛis eius. F ueruntqʒ elicon 
hac filij:theman. omar.ſephua.⁊ gathan, ⁊ ce 
nec. ⁊ choꝛe. Erat autem thamna concubina 
eliphag filij eſau:que peperit ei amalech. i 
ſuntfilij ada vxoꝛis eſau. ilij autem rabuel: 
naath ? sara ſemma ⁊ meza. Mi filij baſemath 
vxoꝛiſeſau. Iſti quoqʒ erant filij oolibama fi / 
lie ane filij ſebeon vxoꝛis eſau.quos genuui ei 
ichus ⁊ ihelon z choꝛe. Pi duces filioꝛuʒ eſau 
Filij eliphaę pꝛimogenui eſau:duxthemã. dux 
omar. dux ſephua. dux ceneg. dux choꝛe. dux 
gatham. dux amalech. Mifilij cliphaç in terra 
edom:⁊ hi filij ada. Mi quoqʒ filij rahuel filij 
eſau. Dux naath: dux ʒara. dux ſẽma. dux me 
za. i autem duces rahuel:in terra edõ. Iſti 
filij baſemath vxoꝛis eſau. iĩautẽ filij ooliba 
ma vxoꝛiseſau. Dux iheus. Dux ihelon. dux 
thor. Mi duces oolibama filie ana vxorꝭ eſau 
Iſti ſunt filij eſau ⁊ hi duces eoꝛum. ipfe ẽ edõ 
Iſti ſuntfilij ſeyr hoꝛꝛei habitatoꝛes terre: lo / 
han ⁊ ſobal ⁊ ſebeon ⁊ anan ⁊ diſon ⁊ eſer z 
diſan. Mi duces hoꝛꝛcifilij ſeyr: in terra edõ: 
Facti ſunt autemfilij lothan. hoꝛꝛci ⁊ eman. 
Erat autem ſoꝛoꝛlothanthamna. Et iſtifilij fo 
bal: aluhan ⁊ maneeth ⁊ ebal ſephi⁊ onan, Et 
hifilij ſebeon:achia ⁊ anan. Iſte eſt anan qui 
inuenit aquascalidas in ſolitudine: cum paſce 
ret aſinas ſebeon patris fui. Mabuitqʒ filium 


nens 


diſan ⁊ filiam oolibama. Et iſti illi diſan:ab⸗ 
daç z ieſban z ietan ⁊ charan. Miguens fi 
efer:balaannan: q zeuan ⁊ achan. Mabuit au 
tem filios diſan bus ⁊ aran. i duces bonto 
rum. Dux lothan: dur ſobal. dux ſebeon. dux 
ana. dux diſon. dux eſer. dur diſan. Iſtduces 
hoꝛeoꝝ: qui imperauerunt in terra ſeyr. Rer 
ges autem qui regnaueruntimterra edom:an 
teqʒ haberent regẽ filij ifi rael. fuerunt hi: Ba 
lach filius beoꝛ: nomenqʒ vrbis eius denaba. 
Noꝛtuus eſt autẽ balach: t regnauit ꝓ eo io 
habfilius zare de boſra. Cũqʒ moꝛtuus eẽtio 
bab: regnauit pꝛo eo bufan de terra themano⸗ 
ruz. oc quoqʒ moꝛtuo:regnauit pꝛo eo ad / 
ad filius badadi qui percuſſit madian in regio 
ne moab. ⁊ nomẽ vrbis eiꝰauuh. Cũqʒ mowy 
us eſſet adad:regnauit pꝛo eo ſemla de maſere 
cha. Moc quoq; mo: tuo regnauit pꝛo eo faul 
de fluuio rooboth. Cunqʒ c hic obiſſet.ſucceſ⸗ 
ſit in regnum balanan filius achoboꝛ. iſto quo 
qʒ moꝛtuo: regnauit pꝛo eo adad. non vr 
bis eius phou. Et appellabatur yro: eiuſ mee 
ʒahel filia matreth. fie miʒaach. Mec ergo no 
mina ducũ eſau in cognationibus t locis ⁊ vo 
cabulis fuis: dux thamna. dux aluba. dux ie / 
theth. dux oolibama. dux ela. dur phinon. dur 
ceneg. dux themã. dux mabſar. dux mabdihel 
dux hirã. Mi duces edom habitantes in terra 
imperij ſui:ipſe eſt eſau pater idumeoꝛũ. Ha / 
bitauit autem iacob in terra chanaan in qua pa 
ter fuus peregrinatus eſt.⁊ he funt generatios 
nes eius. XXXVII 
O ſeph cum ſedecim eſſet annoꝛnʒ pa 
ſcebat gregem cum fratribus fuis ad / 
huc puer. Et erat cũfilijs bale ⁊ ʒelphe 
vxoꝛũ patris ſui:accuſauitqʒ fratres ſuos apð 
patrem crimine peſſimo. Iſrael aũt diligebat 
ioſeph fuper omnes filioſteoqʒ in ſenectute ge 
nuiſſet eum. F ecitqʒ ei tunicam polymitã. Di 
dentes aũt fratres eius ꝙ a patre plus cundis 
filijs amaretur. oderant eum: nec poterant ei 
quicq̃ʒ pacifice loqui. Accidit quoqʒ vt viſũ ſo 
mnium referret fratribꝰ ſuis: que càuſa maio 
ris odiſ ſeminariũ fuit, Dixitqʒ ioſeph fribus 
fuis. Audite ſomniũ meũ quod vidi. Putabã 
nos ligare manipulos in agro. ⁊ q̃ſ conſurge 
re manipulũ me ⁊ ftare: veſtroſqʒ maniplos 
circũſtãtes adoꝛare manipulũ meũ. Rñderũt 
frẽs eius. Mũgd rex nofter cris: aut ſubijcie/ 
mur ditionitue. ec ergo caufa ſomnioꝛũ a / 
q3 ſermonum: inuidie ⁊ odij fomitem miniftra 
uit. Aliud quoq; vidit ſomniũ gs narrans fia 


tribus ait: Bidi per ſomniũ:q̃ſi ſolem ⁊ lunaʒ 
⁊ ſtellas vndecim adoꝛare me. Quod cum prí 
ſuo ⁊ fratribus retuliſſet: increpauit cũ pë fu? 
⁊ dixit. Zuid fibi vult hoc ſomniũ qð vidiſti. 
Mũ ego ⁊ mater tua ⁊ fratres tui adoꝛabimus 
te ſuper terran, Inuidebant ei igitfratres ſui 
3 Mo rẽ taciconſiderabat. Cũqʒ fratres 
ius in paſcendis gregibꝰpr̃is moꝛarent᷑ in fi 
chem. dixit ad eũ iſrl: F ratres tui paſcũt oues 
in ſichimis. veni mittam te ad eos. Quo rñdẽ 
te. pꝛeſto fumait: ade ⁊ vide fi cuncta ꝓſpe/ 
rafint crga frẽs tuos z pecoꝛa. ⁊ renuncia mi 
hi ꝗd agat᷑. Miſſus de valle ebꝛon venit in fiz 
chem. Inuenitqʒ eũ vir errantẽ in agro.⁊ in / 
terro gãuit quid qͥreret. At ille rñdit. fratres 
meos quero. Indica mihi: vbi paſcant gregeſ 
Diritq; ei vir. Receſſerũt de loco ifto. Audi / 
ui aũt cos dicentes. Camꝰin dothaim. Perre 
rit ita qʒ ioſeph poft frẽs fuos ⁊ inuenit eos in 
dothaim. Qui cũ vidiſſent cũ pocul: añqʒ ac / 
cederet ad eos cogitauerũt illũ occidere.⁊ mu / 
tuo loquebant᷑. Ecce ſomniatoꝛ venit. Denite 
occidamꝰeũ.⁊ mittamus in ciſternã veterem, 
Dicemuſq; : fera peſſima deuoꝛauit cñ. ⁊ tunc 
apparcbit quid illi pꝛoſint fomnia fua. Audiẽs 
ant bec ruben.nitebat᷑ liberare eũ de manibus 
eoꝝ. ⁊ dicebat: Mõ interficiamꝰaĩam eius. nec 
effundamꝰſanguinc᷑:ſed ꝓijcite eũ in ciſternaʒ 
hanc veterẽ que cft in ſolitudine: manuſq; ve/ 


ſtras ſeruate ĩnoxias. oc aũt dicebat volenſ 


eripere eŭ de manibus eox.⁊ reddere pr̃i ſuo. 
Confeſtim igit᷑ vt ꝑuenit ad frẽs fuos. nuda / 
uerunt cũ tunica talari ⁊ polymita:miſeruntqʒ 
eũ in ciſternã veterẽ que nõ hẽbat aquã. Et ſe 
dentes vt comederẽt panẽ viderũt iſmahelitas 
vlatoꝛes venire de galaad.⁊ camelos coꝝ po? 
tantes aromata ⁊ reſinam ⁊ ſtacten in egyptuʒ 


*. Dirit ergo iudas fratribus fuis. Zuid nobis 


pꝛodeſt fi occiderimus fratrem noſtrum.⁊ ce / 
lauerimus ſanguinem ipſius. Melius ẽ vt ve 
nundct᷑ iſmabeluis.⁊ manus noſtre non pol / 
luant᷑. F rater enim ⁊ caro noftra eft. Acquie / 
uerunt fratres ſermonibꝰillius.⁊ pꝛetereunti / 
bus madianitis negociatoꝛibus: extrahentes 
eũ de ciſterna vendiderunt cum iſmahelitis vi 
ginti argenteis:qui duxerunt cum in egyptũ. 
Reuerſuſq; ruben ad ciſternam non inuenit 
puerum:⁊ ſciſſis veſtibus pergens ad fratres 
fuos ait. fuer non comparet.⁊ ego quo ibo. 
Tulerunt autem tunicam eius. ⁊ in ſanguinez 
bcdi quem occiderant tinxerunt:mittentes qui 
ferrent ad patrem. ⁊ dicerẽt. Manc inuenimꝰ 


vide vtrum tunica filij tui firan non. Quã cuz 
cognouiſſet pater ait. Tunica filij meieſt. ex 
ra peſſima comedit eũ:beſtia deuoꝛauit ioſeph 
Sciſſiſqʒ veſtibus:indutus eſt cilitio: lugens 
filium fuum multo tempoꝛe. Cõgregatis autẽ 
cũctis liberis eius: vt lenirent doloꝛem patris 
noluit conſolationem accipere.ſed ait. Deſcen 
dam ad filiũ meñ lugens in infernũ. Et illo ꝑ / 
ſeucr ante in fletu:madianite vendiderunt io / 
ſeph in egypto. phutifari eunucho pharaonis 
magiſtro militum, XXXVIII 

O dẽ tẽpoꝛe deſcendens iudas afratri 

bus ſuis.diuertit ad virum odollami/ 

ten noĩe hiram:viditqʒ ibi filiã homi 
nis chananci vocabulo, Sue. Et accepta vxo / 
re ingreſſus eſt ad eam. Que cõcepit ⁊ peperit 
filium.⁊ vocauit nomen eius her. Rurſũqʒ 2 
cepto fetu natũ filiũ vocauit onan. Tertiũ quo / 
; peperit quem appellauit ſela. Quo nato pa 
rere vltra ceſſauit. edit autem iudas vxoꝛem 
pꝛimogenito fuo her. noĩe thamar . F uit quo / 
q; her pꝛimoge nude. nequã in cõſpectu dũi 
⁊ iõ ab co occiſus eſt. Dixit ergo iudas ad onã 
filiũ ſuũ. Ingredere ad vxoꝛẽ fris tui ⁊ focia / 
re illi vt fuſcites femen fratri tuo. Ille ſciẽs nõ 
nafci ſibifilios.introiens ad vxoꝛẽ fratris fut. 
femen fundebat in terram: ne liberi fratris no 
mine naſecrentur. Et iccirco percuſſit eũ oñs. 
eo q rem deteſtabilẽ faceret. Quãobꝛem dirit 
iudas thamar nurui ſue. Eſto vidua in domo 
patris tui: donec creſcat fela filius meus. Ti / 
mebat enim ne t ipfe moret ſicut fratres ciꝰ. 
Que abijt ⁊ habitauit ĩ domo pr̃is fui, Euolu 
tis aũt multis annis.moꝛtua eſt Sue vxoꝛ iu / 
de. Qui poſt luctũ cõſolatiõe ſuſcepta aſcende / 
bat ad tonſoꝛes ouium ſuarum ipſe ⁊ hiraſopi 
lio gregis odollamita in thãnas. Mũciatũ q; ẽ 
thamnar q ſocer illins aſcenderet in thãnas: ad 
tondendas oues. Que depoſitis viduitatꝭ ve 
ſtibus.aſſumpfitterriſtrũ.⁊ mutato habitu ſe / 
dit in biuio itineris qð dueit thãnam:eo g cre 
uiſſet fela ⁊ non cum accepiſſet maritũ. Z uam 
cũ vidiſſet iudas:ſuſpicatus eſt eſſe meretricẽ. 
O peruerat.n.vultum ſuum ne agnoſceretur. 
Ingrediẽſq; ad cã. ait: Dimitte me vt cocam 
tecũ. Meſcicbat enim ꝙ nurus ſua effet, Qua 
rñdẽte.ꝗd dabis mihi vt fruaris ↄcubito meo 
dixit. d ittam tibi hedũ de gregibus. Rurſũ / 
qʒ ílla dicente patiar.qð vis fi dederis mihi ar 
rabonem donec mittas quod polliceris. ait iu / 
das. Quid tibi vis pꝛo arabonc dari. Reſpon 
dit. Annnlum tuũ ⁊ armillam.⁊ baculũ quem 


„anum quem appellauit zaram 


enchs 


manutenes. Ad vnum igitur coitum mulier 
ↄcepit.⁊ ſurgens abijt: depoſitoq; babitu quẽ 
ſumpſerat induta eſt viduitatis veſtibꝰ. A iſit 
autem iudas hedum per paſtoꝛẽ ſuum odolla/ 
miten: vt reciperet pignus qð dederat mulieri 
Qui cũ non inueniſſet caʒ interrogauit hoĩcs 
loci illius. Obi eſt mulier q ſedcbat in biuio· 
Reſpondentibus cunctis non fuit in loco iſto 
meretrir. reuerſus eſt ad iudã.⁊ dirit ei. Mon 
inueni eã. Sed ⁊ hoĩes loci illius dixerxunt mi 
hi: nunqʒ ſediſſe ibi ſcoꝛtũ. Aitiudas. Mabe / 
at ſibi. Certe mendacij arguere nos nõ poteft 
Ego miſi hedũ quẽ pꝛomiſeram.⁊ tu non in 
ueniſti eam. Ecce autẽ poſt tres menfes nun / 
ciguerunt iude dicentes. oꝛnicata eſt ihamar 
nurus tua. ⁊ videt᷑ vterus illius intumeſcere. 
Mirit iudas. ¶ꝛoducite eã vt comburatur 
Que cum ducerct ad penã: miſit ad ſocerũ ſuũ 
dicens. De viro cuius bec ſunt concepi. Co / 
gnoſce cuius ſit annulus ⁊ ar milla ⁊ baculus 
Quiagnitis muneribꝰ ait. Juſtioꝛ me eſt: qa 
nõ tradidi cam fela filio med, Attamẽ vltra nő 
cognouit eam. Inſtante aũt partu:apparuerũt 
gemini in vterõ: atqʒ ĩ ipſa effuſiõc infantium 
vnus ꝓtulit manũ: in qua obſtetrix ligauit coc 
cinũ dicens: Iſte egrediet᷑ pꝛioꝛ: Illo Mo re / 
trahente manũ egreſſus eſt alter. Dixitq; niu / 
lier. Quare diuiſa eſt ꝓpter te maceria, Et ob 
hanccãm vocauit nomẽ eius phares. [poftea 
egreſſus eſt frater eius. incuius manu erat coc 
p XXXIX 

Bitur ioſeph ductus eſt in egyptum. 

emitqʒ eũ phutifar eunuchus pharao 

nis pꝛinceps erercitus fui, vir egypti 
us de manu iſmahelitarum: a quibus ꝑductus 
erat. F uitg dũs cũ eo. ⁊ erat vir in cunctis ꝓ / 
ſpere agens. Mabitauitq; i domo dñi fni: qui 
optume nouerat dñm eſſe cũ eo. toiag gereret 


ab co dirigi in manu illius. Inuenitqʒ ioſeph 


glam coꝛã dño ſuo.⁊ miniſtrabat ei. A quo p / 


poſitus oĩbꝰgubernabat creditã fibi domũ . ⁊ 


vniuerſa que ei tradita fucrant. Bñdixitq; do 
minus domniegyptij ꝓpter ioſeph.⁊ multipli 
cauit tam in edibꝰ qz in agris cunctã eiꝰ ſubãm 
Mec quicq;ʒ aliud nouerat.niſi panẽ quo veke 
bat᷑. Erat aũt ioſeph pulchꝛa facie ⁊ decoꝛus af 
peau. Poſt multos itaq; dies. iniecit dña fua 
oculos fuos in ioſeph.⁊ ait: Doꝛmi mecũ. qui 
nequaqʒ acquieſcẽs operi nephario.dixit ad eã 
Ecce ds meus oibus mihi traditis , ignoꝛat 
quid habeat in domo fua: nec quicq; ety non 
in mea fit poteſtate: vel non tradiderit mihi. p 


. 


ter te que vxoꝛ ciꝰ es. 


Quõ ergo poſſũ hoe ma 


lũ facere. ⁊ peccare in dñm meũ. Huiuſcemo 


di verbis per fingulos dics loquebant᷑. ⁊ muli 
er moleſta erat adoleſcenti.⁊ ille recuſabat ſtu⸗ 
pum. Accidit aũt quadã die vt intraret ioſeph 


domũ ⁊ operis quippiã abſqʒ arbitris faceret, 


q illa appꝛehenſa lacinia veſtimenti cius dice⸗ 


ret: Doꝛmi mecũ. Qui rclicto in manu ei? pal 
lio fugit.⁊ egreſſus eſt foꝛas. Cunq; vidiſſet 


multer veſtẽ in manibus ſuis.⁊ fe effe conteng 
ptam: vocauit ad fe boies domus ſue. ⁊ ait ad 


eos. En introduxit virum hebꝛeum vt illude⸗ 


ret nobis. Ingreſſus eſt ad me vt coiret mecũ 
Cũq; ego ĩucclamaſſem.⁊ audiſſet vocẽ meaʒ 
reliquit pallũ qð tenebam:⁊ fugit fonas nar 


gumentũ ergo fidei retentũ palliũ often it ma 


rito rcuertẽti domũ.⁊ ait: Ingreſſus eſt ad me 
ſeruus hebꝛeus . quẽ adduxiſti.vt illuderet mi 


hi. Cũq; audiſſet me clamare: reliquit pallium 


qð tencbã: c fugitfoꝛas. Pis auditis dg ⁊ ni 
miumcredulus verbis coniugis iratus eſt val 
de. tradiditqʒ ioſeph in carcerẽ vbi vincti regiſ 
cuſtodiebant᷑.⁊ erat ibi clauſus. F uit aũt dñs 
cum ioſeph:⁊ miſertus ẽ illius.⁊ dedit ei graz 
in ↄſpectu pꝛincipis carceris. Qui tradidit in 
manu illius vniuerſos vinctos g in cuſtodia te 
nebant᷑.⁊ quicquid fiebat fub ipfo erat: nec no 


uerat aliqd cũctis ei creditis. Dñs.n.eratcũ ii 


lo ⁊ oĩa opera cius diligebat. 
Is itaqʒ geſtiſ:taccidit vt peccarẽt duo 
b eunuchi. pĩcerna regis egypti ⁊ piſtoꝛ 
dío fuo. Iratuſq; contra eos pharao 
nam alter pincerñis pꝛeerat alter piſtoꝛibꝰmi⸗ 
ſit eos in carcerem pꝛincipis militũ in q erat yi 
ctus ⁊ ioſeph. Et cuſtos carceris tradidit eos 
ioſeph:⁊ qui miniſtrabat eis. Aliquantulũtẽ / 
pozis fluxerãt.⁊ illi in cuſtodia tenebant᷑. Di/ 


deruntqʒ ambo ſomniũ nocte vna: iuxta inter 


pꝛetationem congruã ſihi. Ad quos cũ introiſ 


= 


et ioſeph mane ⁊ vidiſſet eos triſtes. fcifcitat? 1 


eſt dicẽs: £ur triſtioꝛ eſt bodie folito facies ve 


ftra. Qui reſpõderunt: Somniũ vidim? ⁊ nõ 
eſt qui interpꝛetetur nobis: Dixitqʒ ad eos io / 
ſeph: Munquid nõ dei eſt interpꝛetatio. Refer 


te mihi qð videritis. Marrauit pꝛioꝛ pꝛepoſitꝰ 
pincernarũ ſomniũ ſuum. Didebam coꝛã me 


vitẽ in qua crant tres pꝛopagines creſcere pau 


latim in gẽmas.⁊ poſt floꝛes vuas matur eſce 
re: calicemqʒ pharaõis in manu mea. Tuli er 


go vuas ⁊ expꝛeſſi in calicem quẽ tenebã: ⁊ tra 
didi poculum pharaoni. Rñdit ioſeph. Mec 


eſt interpꝛetatio ſomnij. Tres ꝓpagines. tres 


8 


A due dies fit poſt quos recoꝛdabitur pharao 
minuſterij wi. renuuct te in gradum pꝛiſtinũ 
dabiſqʒ ei cali em iuxta officium tuum i ut an 
te faccreconſucucras. Tantum memento mei 
cum ubi bene ſuerit.⁊ facies mecu miſerico di 
am: vt ſuggeras pharaoni: vt educat me ð ifto 
carcere.quia furtim ſublatus ſum de ſerra he / 
bꝛeoꝛum.⁊ bec innocens in lacum miſſus fum 
Videns piſtoꝛum magiſter ꝙ pꝛudener fom 
nium dilſoluiſſer. ait. Etego vidi ſomniuim p 
tria caniſtra farine haberem fuper caput meũ. 
z in vno caniſtro qð erat excelſius poarc ine 
putabam omnes cibos qui fiunt arte piſtoꝛia: 
aueſq; comedet ex eo. Reſpõdit ioſeph. ec 
ceſt interpꝛetatio ſomnij. Tria caniſtra. tres ad 
huc dies ſũt poſt quos auferet pharao caput iu 
um: ac ſuſpendet te incruce. ⁊ lacerabunt voly 
cres carnes tuas. Erinde dies tertius nataliti 
us pharaonis erat. Qui faciẽs grãde cõuiuiũ 
pueris fuis recordatus eſt int epulas magiftri 
pincernarũ ⁊ piſtoꝑ pncipis: reſtituitqʒ alterũ 


in locũ ſuũ vt poꝛꝛigeret ei poculũ. alterũ ſuſpẽ 


dit in patibulo: vt coiectoꝛis veritas ꝓbaretur 
Ert ſuccedentibus ꝓſperis pofitus pincer 
narũ̃ oblitus eſt interpꝛetis fui. XXI 
k ſt duos annos vidit pharao fomni 
um. Putabat fe ftare fuper fluuium. 
de quo aſcendebant ſeptem boues pul 
chꝛe ⁊ crafle nimis.⁊ paſcebant᷑ in locis plan, 
 ftrib?, Alie q; ſeptẽ emergebant de fiumine fe 
de confecteqʒ macie. ⁊ paſcebant᷑ in ip amnis 
pa in locis virentibꝰ: dcuoꝛauerũtqʒ cas qua 
rü mira ſpes ⁊ habitudo coꝛpoꝶ crat. Et ꝑge / 
c pharao rurſũ doꝛmiuit.⁊ vidit alterũ fom 
nium. Septem ſpice pullulabant ĩ culmo vno 
plene atqʒ foꝛmoſe: alie q totidẽ ſpice tenucs 
⁊ ꝑcuſſe vꝛedine oꝛicbantur· deuoꝛantes om / 
nem poꝛũ pulchꝛitudinem. Euigilans pharao 
poſt quieiẽ.⁊ fatto mane pauoꝛe pterrit? mifit 
ad oẽ̃s cõiectoꝛes egypti: cũctoſq; ſapientes ⁊ 
accerſitis. narrauit ſomniũ. nec erat qui ínter 
taret. Tũc demũ reminiſcẽs magiſter pincer 7 
narũ ait. Cofiteoꝛ peccati meũ. Iratꝰrex fuis 
ſuis me a ingrm piſtoꝝ retrudi ſuſſit in carce/ 
rẽ pncipis militum: vbi vna noge vter q; vidi 
mus ſomniũ. pꝛeſagiũ futuroꝝ. Erat ibi puer 
bebꝛeus eiufdem ducis mülitũfamuluſ: cui nar 
rantes ſomnia. audiuimus gegd poftea rei p7 
bauit cuentuſ. Ego enum redditus ſum officio 
moo. ille ſuſpenſus e in cruce. Pꝛotinus ad 
regis ĩperiũ eductũ de carcere ioſeph totonde 
lt ac veſte mutata obtulerunt ei. Cui lle ait. 
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enclis 


Widifomhianecéquiediferat. ij andiuĩ te ſa 
pic uiſſume conijcere. Rudit toſeph. Abſq; me 
de rñdcpi ꝓſpera pharaont. Marti uit ergo 
pharao qͥ viderat. Putabã me ſtarc ſuꝑ ripaʒ 
fluminis.⁊ ſeptẽ boucs anme conſt enderc. 
pulchꝛas nimis ⁊ obeſis carnibus : q in paſtu 
paludis directa carpebãt. Et ecce has ſequebã 
tur alie ſeptẽ boucs intantũ defoꝛmes q maciẽ 
te: vt nunq;ʒ tales ĩ terra egypti vidi tiʒ. Zac 
deuoꝛatis ⁊ ↄſũptis poꝛibꝰ. nullũ ſaturitatꝭ de 
dere veſtigiũ: fed ſimili macic ⁊ ſqualoꝛe toꝛpe 
bant. Euigilans.rurſus ſopoꝛe depꝛeſſus viz 
di ſomniũ. Septem ſpice pullulabãt in culmo 
vno plene at qʒ pulcherrime. Alie â; ſeptem te 
nueſ ⁊ percuſſe vredine oꝛicbant᷑ e ſlipula que 
ꝛioꝛũ pulchꝛuudinem deuoꝛaucrunt. Marra 
ui cõiectoꝛibus ſommniũ. ⁊ nemo ẽ qui ediſſerat 
Rñdit ioſeph. Somniũ regis vn ẽ. Que fa 
curus ẽ de oñdit pharaonĩ. Septe be ues pul 
chꝛe ⁊ ſeptem ſpicc plene. ſeptẽ vbertatis anni 
ſũt : eandẽ q; vim ſomnij cõpꝛehendi t. Septẽ 
quoqʒ boues tenucsatqʒ macilente q̃ aſcende 
rũt poſt eas ⁊ ſeptẽ ſpice tenues ⁊ vento yens 
te ꝑcuſſc.ſeptẽ anni veture ſut fanuis. ꝗ hoc oꝛ/ 
dine cõplebunt᷑. Ecce ſeptẽ anni venict fertili/ 
tatis magne in vniuct ſa terra egrpti: quos fe 
quent᷑ ſeptẽ anni alij tte ſterilitat᷑: vt obliuiõt 
tradat᷑ cũcta retro abundantia Conſũptura ẽ 
enim fames omnẽ terrã. ⁊ vbertatis magnitu 
diné ꝑditura ẽ inopie magnitudo. Ad autem 
vidiſti ſecũdo. ad candem rẽ ꝑtinens ſomniũ 
firmitatis indiciũ : eo ꝙ fiat ſermo dei ⁊ velos 
cius impleat᷑. Nũc ergo ꝓuideat rex virũ ſapi 
emé z induſtriũ ⁊ pficiat cũ terre egypti ꝗ ↄſti 
tuat p̃poſitos p cũctas regiões. ⁊ quintam ꝑtẽ 
fructuũ. per ſeptẽ annos fertilitatis q iam nãc 
futuri funt. ↄgreget in hoꝛꝛea. ⁊ omne frumen 
tum fub pharaonis ptãte cõdat᷑. ſeructurqʒ in 
vꝛbibꝰ⁊ pparet᷑ future ſeptẽ annox fami. que 
oppſſura ẽ egyptũ. ⁊ nõↄſumct᷑ terra inopia. 
mifiris eius 


lacuit pharaoni ↄſilii. ⁊ cũct 
Zocutuſq; ẽ ad cos. Ilo inuenire petcrimꝰta 
lé virũ ꝗ ſpũ dei plenus fit. Dixit gad ioſeph. 
Quia oñdit tibi deꝰoĩa qͥ loculꝰcs: nũꝗd ſapiẽ 
tioꝛẽ ⁊ ↄſilem tui ĩuenire potero. Tu eris ſuꝑ 
domũ mcã.⁊ ad tui oꝛis imperiũ cũctpopuluſ 
obedict. Bno tm̃ regni folio pꝛecedam te. Di 
atg rurſũ pbarao ad ioſeph. Ecce conſtituĩte 
fuper vniuerſam terram egypti. Tulitqʒ ãnu 
lum de manu fua ⁊ dedit eũ in mann eiꝰ. veſti/ 
uita; eŭ ſtola byſſina. ⁊ collo toꝛqucm aurcam 
circũpoſuit. F ecitqʒ eũ aſcendere mper curruʒ 
c 


2 


m 


ſunz ſecundũ clamante 1 vt oẽs coꝛam eo 
genuflecter ẽt. ⁊ pꝛepo ũ eſſe ſcirent vniuerſe 
terre egypti. Dixit quo rex egypti ad ioſeph 
Ego ſuʒ pharao: Abſq; tuo imꝑio non moue / 
bit gſq; manũ aut pedẽ in oĩ tra egypti. Der / 
tír nomẽ ci? . ⁊ vocauit cũ lingua egyptiaca. 
ſaluatoꝛẽ mũdi. Deditq; illi vxoꝛẽ. a ſſeneg filiã 
phutifaris ſacerdotis cliopolcos. Egreſſus eſt 
itaq; ioſephad trã egypti. Triginta annoꝛum 
erat᷑ qñ ſtetit in ↄ ſpectu regís pharaonis. ⁊ cir 
cuiuit oẽs regi õcſegypti. Denitq; fertilitas fe 
piẽ annoꝛũ.⁊ in manipulos redacte ſegetes cõ 
gregate ſunt in hoꝛꝛca egypti. O ĩs etiam fru / 
g abundãtia. in fingulis vrbibꝰ ↄdita ẽ Tan 
taq; fuitabundãtia tritici: vt arene maris coc / 
quaret᷑.⁊ copia mẽſurã excederet. Matiq; funt 
ioſeph filij duo anted; veniret fames. quos pe 
perit ei aſſenes filia phutifaris ſacerdotis elio 
poleos. Docauitq; nomẽ pmogeniti manaſſeſ 
dicens, S bliuiſci me fecit deus oium laboꝛum 
meoꝝ. ⁊ domus pris mei. Momẽ quod ſecũ / 
di appellauit effratʒ dicẽs· Creſcere me fecit de 
usin terra pauꝑtalis mee. 3 git trãſactis ſeptẽ 
vbertatis annis ꝗfuerãt in egypto:cepunt yez 
nire ſeptẽ anni inopie.quos pdirerat ioſeph.⁊ 
in vniuerſo oꝛbe fames p̃ualuit. In cũcta etiaʒ 
ira egypti fames erat. Qua eſi urĩẽte. clamauit 
ppls ad pharaonẽ alimenta petẽg. Quibus il 
le rñdit. Ite ad ioſeph.⁊ gegꝗd ipfe vobis dixe / 
rit.facuc· Creſcebat aũt quotidie fames in om 
ni terra: aꝑuitq; ioſeph vniuerſa hoꝛꝛea. ⁊ ven 
debat egyptijs. Mät illos oppꝛeſſerat fames 
D ẽſq; ꝓuincie venicbãti egy ptũ vt emerent 
eſcas: ⁊ malũ inopie temperarẽt. ; 1 
Vdiẽs aũt iacob ꝙ alimẽta vẽdcrent᷑ 
in egypto. dixitfilijs ſuiſ. Quare negli 
gitis. Audiui ꝙ triticũ venundctur in 
egypto. Deſcendite ⁊ emite nobis ncceſſaria: 
vt poſſimꝰ viuere. ⁊ nõcõſumamur ĩopia. De 
ſcẽdentcs igit frẽs ioſeph decẽ vt emerent fru 
méta in egypto . bẽiamin domi retento a iacob 
ꝗ direratfribus eiꝰ ne foxe in itinere ꝗcq; pa⸗ 
tiat mali: ingreſſi ſunt terrã egypti cũ alijs qui 
pergebãt ad emendũ. Erat aŭt fames in terra 
chanaan. ⁊ ioſeph erat pᷣnceps in terra egypti 
atq; ad eius nutũ frumẽta pplis vendebantur 


* 
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enelis 


Cũq; adoꝛaſſent eũ frẽsſui ⁊ agnouiſſct cos: 


fiad alicnos durius loqᷓbat᷑.interrogãs eos: 
Vnde veniſtis. Qui rñderũt.de terra chana / 
an: vtemamus victui ncceſſaria. Et tñ fratres 
iße cognoſcẽs. nõ eſt cognitꝰ ab eis. Recoꝛda 


tuſq; ſomnioꝛum que aliqñ viderat: ait ad eos. 


ſtris neceſſaria ſumite ⁊ abite. 


Exploꝛatoꝛes eſtis: vt videatis infir mioꝛa ter 
1c. anitis. Qui direrũt. Nõ eſt ita důc. 85 ſer 
ui tui venerũt vt emercit cibos. O mnes fili 
yni? viri fumus Pacifici venimus: nec geqʒ 
famuli tui machinant᷑ mali. Quibus ille rñdit 
Aliter &. Immunita terre buius ↄſidcrare ve 
niſtis. El illi. Duodcci inquiuntfres ſerui tui 
ſumꝰ rij viri vni iterrachanaan: M inimꝰ 
cũpf̃e nroẽ.alius nõẽ fup. oc ẽ ait qð loc 
tus ſũ. Exploꝛatoꝛes cnis. Jå nũc exꝑimeni 
vr capiã. Per ſalutẽ pharãonis non egredi 
mini hinc:donec venietfrater veſter min 
AMittite ex vobis vnũ ⁊ adducat eũ: vos au 
eritis in vinculis doncc ꝓbent᷑ q diriſtis vri 
vera an falſa ſint. Aliogn p ſalutẽ pharaonis 
exploꝛatoꝛes eſti· Tradidit g illos cuſtodie ii 
bus dicbus. Die autẽ tertio cductis de carcei 
ait. F acite A dixi. ⁊ viuct! Deum enim timeo 
Si pacificieſtis. frai vefter vnus liget᷑ in cam 
cere vos aũt abite. ⁊ ferte frumẽta qͥ emiſtis in 
domos vtas.⁊ fratrẽ veſtrũ minimum ad ne 
adducite: vt poſſun veſtros ꝓbare ſermões. 
nó moꝛiamini. F ecerũt vt dixerat, ⁊ locuti fit 
adinuicé.ADerito becpatimur:q? peccanimul 
i fratrẽ nim vidẽtes anguſtias aĩe illiꝰ. dũde / 
pcaret᷑ nos ⁊ nõaudiuimꝰ: iccirco yenit fuper 
nos iſta tribulatio. E quibus vnus ruben ait 
Nũqꝗd nõ dixi vobis. nolite peccare i puerũ 
nõ audiſtis me. En ſanguis cius exgrif. Me 
ſciebãt enĩ q ĩtelligeret ioſephco ꝙ inter 
loqret᷑ ad cos. Auertitq; fe parũꝑ ⁊ fleuit ⁊ 
uerfus locutus ẽ ad eos. Tolleſqʒ ſymeon i 
gãs illis pñtibus. iuſſit miniſtris vt iplerẽt eo 
rũ ſaccos tritico. ⁊ reponerẽt pecunias fingur 
log in ſacculis ſuis: datis ſupꝛa cibarijs in vn 
Dui fecerũt ita. At illi poꝛtantes frumenta in 
aliniſi ꝓfecti funt. Apertoq; vnus ſacco vtda 
ret iumẽto pabulũ in diuerſoꝛio. contemplatus 
pecuniã in oꝛc ſacculi.dixit fratribꝰ fuis. Red 
dita eſt mihi pecunia. En babetur in ſacco. Et 
obſtupefacti turbatiqʒ mutuo dixexunt. i 
nã ẽ hoc qð fecit nobis deus. Veneruntq; ad 
iacob pati ẽ ſuum in terra chanaan. ⁊ narraue 
rũt ei oĩa qᷓ accidiſſent fibi dicentes. Locut 
nobis dñs terre. dure. ⁊ putauit nos lo / 
toꝛes cẽ ꝓuincie. Cui rñdimus. Pacifici ſu 
mus. nec vllas molimur infidias. Duodcecim 
frẽs vno pr̃e geniti ſumus: vnus nõẽ fupimt 
nimus cũ pře verſat᷑ i terrachanaan. Quiat 
nobis. Sic ꝓbato ꝙ pacifici fitis. A fem vi 
vnũ dimittiteapud mc. ⁊ cibaria domibus de 
Fratrẽc vim 
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minimũ adducite ad me. vt ſciam q nõ fitt ex / 
ploꝛatoꝛcs. ⁊ ĩſtuʒ q tenet᷑ in vinculis recipere 
poſſitis. ac deinceps q̃ vultis.emẽdi habeatis 
licentiã. is dictis cũfrumenta effunderent 
finguli reppererũt ĩ oze ſaccoꝝ ligatas pecuni 
as. exterritiſqʒ fil'oibus. dirit př iacob. Abſqʒ 


liberis me eſſe feciſtis. Jofeph nõ ẽ ſuꝑ: ſyme 
on tenct᷑ in vinculis. ⁊ deniamin auferet . In 
me hec oĩa mala recidcrunt. Cui rñdit rubẽn. 
Duos filios meos interf ce: ſi nõ reduxero il / 
lũ tibi. Trade illũ in manu mea. ⁊ ego eumti / 
bireſtitud. At ille. Mõ deſcendet inquit filius 
meus vobiſcũ. F rater eius moxu’. ip̃e ſo / 
lus remãſit. Si ꝗd ei aduerſitatis acciderit in 
terra ad quã pergitis: deducetis canos meos 
d inferos. XXIII 
Alterim fameg omnẽ terrã vehemen 
ter pᷣmebat. cõſumptiſqʒ cibis quos ex 
egypto detulerãt. dirit iacob filijs fuis 
Reuertimini ⁊ emite nobis pauxillũ eſcarum 
Rñdit iudas. Denunciauit nobis vir ille fub 
atteſtatione iuriſiurandi.dicẽs. Mõ videbitis 
faciẽ meã: niſifratrẽ vm minimũ adduxeriti 
vobiſcũ. Si g vis eũ mittere nobiſcũ pergemꝰ 
parit:⁊ emeii tibi neceſſaria. ſi aũt nõ vis: nõ 
ibimus, Vir enim vt ſepe diximꝰ. denũciauit 
nobis diceng. Non videbitis faciẽ meã abſqʒ 
ffe vro minimo. Dixit eis iſrł. In meam hoc 
ftis miſeriã. vt indicaretſ ei ⁊ alũ hre vos 
fratrẽ. At illi rñderunt. Interrogauit nos hõ 
oꝛdinẽ nt̃am ꝓgeniẽ.ſi pater viueret. ſi ha / 
uerimꝰfratrẽ. Et nos rñdimus ei ↄſcquẽter 
urta id qð fuerat ſciſcitatus. Nlũquid ſcire po 
teramus q dicturus cẽt. adducite fratrẽ vm 
vobiſcũ. Judas q̃ʒ dirit při ſuo. Mitte puerũ 
mecũ vt ꝓficiſcamur ⁊ poſſumꝰ vinere: ne mo 
Ttamur nos ⁊ ꝑuuli nr̃i. Ego ſuſcipio pueg de 
manu mea regre iũ. Miſi reduxero ⁊ reddide 
ro eum tibi: ero peccati reus in te oĩ tꝑe. Si nõ 
interceſſiſſet dilatio iã vice altera veniſſemus. 
Igit᷑ iſrael pater eoꝝ dirit cis. Si ſic neceſſe t 
facite qð vult? . Sumite de optimis terre fructi 
bus in vaß veſtrẽ . ⁊ deferte viro munera: mo 
dicum reſine ⁊ mellis ⁊ ſtoꝛact ſtactes ⁊ teres 
binthi ⁊ amigdalarũ. ecuniã qʒ duplicẽ fer 
te vobiſcũ. ⁊ illã quã inueniſtis in ſacculis:re/ 
poꝛtate: ne foꝛte erroꝛe faci fit. Sed ⁊ fratrem 
veſtrũ tollite: ⁊ ite ad viz. Deus autem meus 
omnipotẽs faciat vobis cũ placabilẽ. ⁊ remit / 
tat vobiſcũ fratrẽ vrm quẽ tenct in vinculis et 
bunc beniamin. Ego aũt q̃lii oꝛbatus abſqʒ li⸗ 
beris ero. Tulerũt ergo viri munera ⁊ pecu / 


niã duplicẽ z beniamin. deſcenderũtqʒ in e 
pti ⁊ ſteterũt coꝛã ioſeph. Quos cũ ille vidil 3 
⁊ beniamin fil: pᷣcepit diſpenſatoꝛi domus ſue 
dicẽs. Introduc viros domum ⁊ occide vicii 
mas : inſtrue conuiuiũ qm bodie mecum ſunt 
comeſturi meridie, F erille që fibi fuerat im 
peratu. t introduxit viros domũ. Jbigz erter 
riti d ixerũt mutuo. Pꝛopter pecuniã quã reti 
lím’ pus in ſaccis nis. troducii ſumus: vtde 
uoluat in nos calũniã. ⁊ violenter ſubiſciat fer 
uituti ⁊ nos ⁊ aſinos uoſtros. Quãobꝛẽ ĩ ipis 
foꝛibus accedẽtes ad diſpenſatoꝛem. locuti ſũt. 
amus domine vt audias nos. Jam ante 
deſcendunus vt emeremus cſcas: qbuſemptiſ 
că veniſſemus ad diner ſoꝛiũ. aꝑuimus ſaccos 
noſtros. ⁊ muenimus pecuniam i ore ſaccoꝝ: 
quã mic eodẽ põdere repoꝛtauimus. Sed z ali 
ud attulunꝰ argentũ: vt emamus ĝ neceſſaria 
funt. Mõ ẽ in nfa ↄſcia: ꝗs poſuerit eã in mar 
ſupijs nt̃is. At ille rñdit. Pax vobiſcũ:nolue 
timere. Deus veſter ⁊ deus patris veſtri.de/ 
dit vobis theſaurog ĩ ſaccis vris. Mam pecu / 
niã quã dediſtis mig. ꝓbatã ego habco. Edu 
xitqʒ ad eos ſymeon. Et introductis domũ at / 
tulit aquã ⁊ lauerunt pedes ſuos: deditq; pabu 
lũaſinis coꝝ. Illi vero parabant munera: do 
nec ingrederet᷑ ioſeph meridie, Audierãt enĩ 
gibi comeſturi eſſent pané. Igit᷑ ingreſſus ẽ 
ioſeph domum ſuam: obtuleruntq; eĩ munera 
tenentes in manibus.⁊ adoꝛauerunt pnii ter 
ram. At ille clementer reſalutatis eis. interro/ 
gauit eos dicens. Sanus ne eſt pater veſter fe 
ner: de quo direratis mihi. Adhuc vinit, Qui 
reſponderunt. Soſpes eſt ſeruus tuus pat᷑ në 
Adhuc viuit. Et incuruati adoꝛauerunt cum. 
Attollens autem ioſeph geulos vidit beniamĩ 
fratrem ſuum vterinum ⁊ ait. Iſte eſt frater ve 
fter paruulus de quo direratis mihi. Et rurſũ 
Deus inquit miſereatur tui fili mi. F eſtinauit 
qʒ. quia cõmota fucrant viſcera eius fuper fra 
tre ſuo.⁊ erumpebant lachꝛyme z introiẽs cu / 
biculum fleuit. Rurſumqʒ lota facie egreſſus: 
continuit ſe ⁊ ait. Ponite panes. Quibus ap 
poſitis.ſeoꝛſum ioſeph.⁊ ſeoꝛſũ fratribus. egy 
ptijs quoqʒ qui veſcebantur fit ſeoꝛſũ. Illicitũ 
t enĩ egyptijs comedere cü hebꝛeis:⁊ ꝓphanũ 
putant huiuſcemodicõuiuiũ ſederũt coꝛã eo pꝛi 
mogenitus iuxta pᷣmoginita ſua.⁊ minim? iu 
etateni ſuam. Et mirabantur nimis ſumptis 
ꝑtibꝰquas ab eoacceꝑant. Maioꝛq;ʒ ps venit 
beniamin. ita vt qnq; ꝑtibus excederet. Wiz 
berũtq; z inebꝛiati ſunt cum eo. X x HI 


Necepit aũt ioſeph diſpenſatoꝛ domꝰ 

p ſue dicens. Imple ſaccos corm fru / 
mento quant pñtcapere.⁊ pone pecu 

niã ſinguloꝝ in ſũmitate ſacci.Cyphuz autem 
meũ argenteũ ⁊ pꝛeciũ qð dedit tritici: pone in 
oꝛe faca iunioꝛis. actũq; eſt ita. Et oꝛto ma 
ne. dimiſſi ſunt cum aſinis fuis: Jãq; vꝛbẽ ex 
ierant. ⁊ pceſſerant paululũ. Tũc ioſepb accer 
fito diſpenſatoꝛc domus. Surge inquit ⁊ perſe 
quere viros.⁊ appꝛehẽſis dicito. Quare red/ 
didiſtis malum p bono. Cyphus quemfurati 
eſtis:ip̃e ẽ in quo bibit dũs meꝰ. ⁊ ĩ quo augu 
rari ſolet. Peſſimã rẽ feciſtis. F ecit ille vt iuf 
ſerat. ⁊ appꝛehenſis p oꝛdinẽ locutꝰẽ. Qui rũ 
derũt. Quare fic loquit᷑ dñs né vt ſerui tui tan 
tũ flagitij cõmiſerint. Pecuniã quã inuenimꝰ 
in ſůmitate ſaccoꝝ repoꝛtauimus ad te de terra 
chanaan. Et quò ↄſequens ẽ vtfurati fim? de 
domo dñi tui aurũ vel argentũ. Apud quẽcũ⸗ 
q; fucrit inuentũ ſeruoꝝ tuoꝝ qð queris.moꝛi 
alur. ⁊ nos erimus ſeruidñi nr i. Qui dirit eis 
F iat inxta veſtrã ſniam. Apud quẽcũ q; fucrit 
muentũ. ipc fit ſeruus meus: vos aũt critis in 
norij. Itaqʒ feſtinato. deponẽtes in terrã ſac / 
cos: aperuerũt ſinguli.uos ſcrutatus. incipi 
ens a maioꝛe vſqʒ ad minimũ: ĩuenit cyphũ in 
ſacco beniamin. At illi ſciſſis veſtibꝰ. oneratiſ 
qʒ rurſũ aſinis.reuerſi ſũt in oppidũ. pmuſqʒ 
iudas cũ fribꝰ. ingreſſus ẽ ad ioſeph. Mecduʒ 
enim de loco abierat. O ẽſqʒ ante eŭ parit ĩ ter 
rã coꝛuerũt. Quibꝰille ait. £ur ſic agere vo / 
luiſtis. An ignoꝛatꝭ ꝙ nõ ſit fitis mei in augu 
rãdiſcia. Cui indas. Zuid rñdebimus inquit 
dño meo. vel gd loquemur · aut iuſte poterimꝰ 
obtẽdere. Deus inuenit inigtatẽ ſeruoꝝ tuoꝝ 
En oẽs ſerui fum? dñi mei. ⁊ nos ⁊ apud quẽ 
inentus eſt cyphus. Rñdit ioſeph. Abſita me 
vt ſic agam. Quifuratus ẽ cyphũ ipfe fit feru? 
meus: vos autem abue liberi ad patrem yrm 
Accedens autem ꝓpius indas. confideni ait. 
O ꝛo dñe mi loquatur ſeruus tuns verbum ĩ 
auribus tuis. ⁊ ne iraſcar famulo tuo. Tu es 
enim poſt pharaonẽ dñs mens. Interrogaſti 
pus ſᷣuos tos. habetis patrẽ aut fratrẽ. ⁊ nof 
reſpondimius tibi dño meo. Eſt nobis pai fez 
nex.⁊ puer ꝑuulꝰg in ſen ctute illiꝰnatꝰẽ cuiuſ 
vterin frat é moꝛtuꝰ.⁊ ifm ſolũ hʒ mater fua 
pater Mo tenere diligit eũ. Dixiſtiq; ſeruis tu 
is. Adducite eũ ad me.⁊ ponam oculos meos 
ſuꝑ ili. Suggeſſunꝰtibi dño meo: non poteſt 
puer relinquere patrẽ ſuũ. Sieni ilũ dimiſe/ 
rit moꝛict᷑. Et dixiſti ſeruis tuis, Miſi venerit 


frater veſter minimuſ vobiſcũ. nõ videbitꝭ am 
plius faciẽ meã. Cũ ergo aſcẽdiſſemꝰ ad ſamu 
iũ tuũ přez nim narrauimus ei omnia q locutꝰ 
eft dñs mens Er dixit pater nř Reucrtimi. 
ctemite nob parũtritici. Cui dirimus· Mõ pof 
ſumus ire. Sifrat nt mimꝰ deſcenderit nobi⸗ 
ſcũ ꝓficiſcemur ſil:aliogn illo abſente no aude 
mus videre faciẽ viri. At ille rñdit. Dos fcit}: 
ꝙ duos genuerit mihi vxoꝛ mea. Egreſſus elt 
vnus . et dixiſtis:beſtia deuoꝛauit eũ et hucuſ / 
qʒ nõcõparet. Si tuleritis et iſtũ et aligd ei in 
via ↄtigerit:deducetis canos Meos cũ merae 
ad inferos. Igit᷑ ſi intrauero ad ſeruum tuũ pa 
trẽ noſtrũ cĩ puer defuerit. cũ aia illi” ex puius 
aia depẽdeat.videritqʒ cus non eſſe nobiſcum 
moꝛiet. et deducẽt faniuli tui canos eins cũ do 
loꝛe ad inferos. Ego ꝓpꝛie uus tuus ſim gin 
meã bunc recepi fidẽ. et ſpopondi dicens, Ni 
firedurcro eũ pcti reus ero ĩ patrẽ oĩ pe. Moa 
nebo itaqʒ ſuus tuus ꝓ pucro ĩ miniſterio do 
mini mei et puer aſcendat cũ fribus ſuis. Mon 
n. poſſuʒ redire ad patrẽ abſente puero. neca 
lamitatis q oppᷣſſura eſt patrẽ meũ̃ teſtiſ aſſiſtã 
On ſe poterat vitra cohibe XLV 
n re ioſoph mult coꝛã aſtãtibꝰ. vnde ß 
P cepit vt egrederẽt᷑ cũcti foꝛag. et null 
itereſſetalienus agnitioni mutue, Elcuauitqʒ 
vocẽ cũ flectu quã audierunt egyptij: omniſqʒ 
domus pharaòis. et dixit fribus ſuis. Ego ſuz 
ioſeph. Adbiic pater meus vivit. Mõ poteråt 
rñdere frẽs nimio terroꝛe ꝑterriti. Ad quoai 
le clementer accedite ingt ad me. Etcũ acceſſi 
fent ppe: ego ſum ait ioſeph frater veſter quẽ 
vendidiſtis in egyptum. Polite pauere. neq; 
yobis durum elfe videat᷑ y vendidiſtis mein 
his regionibꝰ. Pꝛo ſalute. n. vra mifit me de 
us anie vos in egyptũ. Bic nium eſt. n. ꝙ ce 
pit fames in t᷑ra eſſc. et adhuc ꝗnqʒ anni reſtãt 
qb? nec arari poterit net meti. ꝛemiſitqʒ me 
deus vt reſeruemini ſuꝑ trã. et eſcas ad viuen 
dum habere poflit: Mon veſtro ↄſilio ſed dei 
volũtate buc miſſus ſum. ꝗ fecit me q̃ſi patrem 
pbaraõis et dům vniuerſe dom ei ac pꝛinopł 
in oĩ ira egypti. eſtinate et aſcẽdite ad p 
meũ et dicetis ei. Mec mãdatfiliꝰ tuus ioſeph 
Deus fecit me dñm vniuerſe terre egypti. De 
ſcende ad me ne moꝛeris et hitabis in terraieſ 
fen. Eriſqʒ iuxta metu etfilij tui et filii f liouꝶ 
tuox. oues tue et armẽta tua et vniuerſa d 
ies. ibiqʒ te paſcaʒ · Adhuc. n. quinqʒ anm 
refidui ſũt fames. ne et tu percas ⁊ oimnis do 
mus tua. ⁊ omĩa q̃ poſſides. En oculi veſtri⸗ 


enells 


oculi frĩs mei beniamin vidẽt yos meum loq̃ 
tur ad vos. Nunciate patri meo vniuerſã glo 
riam meam ⁊ cũcta ĝ vidiſtis in egypto. Feſti 
nate e adducite eum ad me. Cũqʒ amplexatus 
recidiſſet in collũ beniamin fris fuí: fenit: illo 
quoqʒ ſiliter flente fup collũ eius. S ſculatuſqʒ 
eſt ioſephoẽs ſuos:⁊ ploꝛauit fi uper ſingulos. 
Poſtq; aufi ſunt loꝗ ad eũ. Auditũqʒ eſt ⁊ ces 
lebꝛi fermone vulgalũ ĩ aula regis: venerũt fra 
tres ioſeph. Et gauiſus eſt pharao aq; oĩs fa / 
milia eius. Dixitq; ad ioſeph vt imperaret fra 
tribus ſuis dicẽs. O nerantes iumenta ite ĩ ter 
rã chanaan.⁊ tollite inde pfem veſtrũ ⁊ cogna 
tionem.⁊ venite ad me. ⁊ ego dabo vobis oia 
bona egypti. vt comedatis medullam terre. 
Pꝛecipe etiam vt tollãt plauſtra de terra egy, 
Pti ad ſubuectionẽ ꝑuuloꝝ ſuoꝝ ac ↄiuguʒ. Æ 
dicito. Tollite prem veſtrũ z ꝓperate quanto, t 
citius venientes: nec dimittalis ꝗcq; de ſupelle 
ctili 285 oẽs opes egypti veſtre erunt. jF cy 
ccruntq filij iſrł vt eis mandatus fuerat. Qui 
bus dedi ioſeph plauſtra ſecunduʒ pharaonis 
imꝑiũ ⁊ cibaria ĩ itinere. Singulis quods pfer 
riiuffitbinas ſtolas beniamin vero dedittre/ 
cetos argẽteos că qnq; ſtolis optimis tantun 
dem ꝑecunie ⁊ veſtiũ mittẽs patri ſuo. addens 
eis aſinos decem. g ſubueherenter oibus diui 
tijs egypti.⁊ totidem aſinas. triticuʒ in itinere 
paneſq; poꝛtantes. Dimiſit ergo frẽs fuos. z 
Sficiſcentibus ait. Me iraſcamini in via. Qua 
aſcendẽtes er egypto. venerũt in terram cha / 
nan ad patrẽ fni iacob. z nũciauerunt ei dicẽ 
tes. Joſeph fili? tuus viuit.⁊ iße dñat᷑ l oĩ ter / 
ta eg pti. Quo audito iacob. qi de Fui ſomno 
gulgilas. t nö credebateis. Illi ecõtra refere/ 
bantoẽmoꝛdinẽ᷑ rei. Eq; vidiſſet plauſtra ⁊ 
vniuerſa q̃ miſerat.reuixit ſpiritus eius ⁊ ait. 
Sufficie nu ſi adhuc ioſeph filius meus vinit 
vad ⁊ videbo illũ anteq;; moꝛiar. XLVI 
Rofectuſq; iſracl cum omnibus qᷓ ha/ 
P J bebat. venit ad puteum iuramẽti ⁊ ma 
dccatis ibi victimis deo patris fui iſaac. 
audiuit eun per viſſonem nocte vocantem ſe ⁊ 
dicentem fibi, Jacob iacob. Cui reſpõdit.Ec/ 
ce adſum. Ait ili deus. Ego fü foꝛiſſimus: de 
us pris tui. Molitimere:ſed deſcẽde in egyptũ 
Min gentẽ magnã faciã te ibi. Ego deſcẽdã te / 
cu illuc:⁊ ego inde adducã te reuertenteʒ. Jo / 
ſeph quoqʒ ponet manus ſuaſ ſuꝑ oculos tuof. 
urerit iacob mane a puteo iuramẽti tulerũt 
eum fllij cum paruuf᷑ ⁊ vroꝛibus ſuis ĩ plau 
ſtris qͥ miſerat pharao ad poꝛtandum ſenem.⁊ 


oia que poſſederat in terra chanaan. Benitq; 
in egyptũ cũ oĩ femine fuo. filij eius z nepotes 
filie ⁊ ccta fil pgenieg. ec iũt aŭt noia ſilio 
rũ iſrael ꝗ ingreſſi fitin egyptũ ipfe cũ liberig 
fuis. Nꝛunogenitꝰrubẽ. yF ilij ruben: cnech 
⁊ phallu ⁊ eſrom ⁊ charmi. F iij ſymeõ: iamu 
el ⁊ amin ⁊ iami ⁊ ahod ⁊ iachin ⁊ ſaber ⁊ fas 
ul filius chananitidis. F ilij leni: gerſon ⁊ ca / 
ath ⁊ merari. F ilij iuda: ber zonan z fela z 
phares ⁊ ʒara. Moꝛtui ſũt aũt her ⁊ onan ĩ ter 
rachanaan. Matiqʒ ſunt fili phares: eſtom ⁊ 
amul. Hilij yſachar: thola et phua ⁊ iobab et 
ſemron. F ilij ʒabulon: ſareth ⁊ chelon ⁊ iaha 
lel, Hifilij lye quoſ genuit in meſopotanna ſy 
rie: cũ dina filia fua. O és aic filioꝝeiꝰ t filiaꝝ 
trigintatres. F ilij gad: ſephon z aggi ⁊ eſebõ 
⁊ ſuni ⁊ beri ⁊ arodi ⁊ areli· Filij aſer:ieimna 
⁊ ieſua ⁊ ieſui ⁊ beria fara â; ſoꝛoꝛ earuʒ. F ilij 
beria: beber q melchiel. i filij zelphe quã de 
dit laban lye filie ſue.⁊ bos genuit iacob: ſede 
cim animas. ¶ ilij raphel vxoꝛis iacob: ioſeph 
⁊ beniamin. Matiqʒ ſũt ioſephfilij i terra egy 
pti quos genuit ei aſſeneg. filia phutipharis ſa 
cerdotis cliopoleos:manaſſes ⁊ effraim. Fili 
beniamin: bela ⁊ bechozzatbel z gera ⁊ maa / 
mã ⁊ iechꝛi ⁊ iethꝛos ⁊ refe mophim ⁊ ofim et 
ared. Mi filij rachel quos genuit iacob omneſ 
anime quatuordecim. A ili dan: vſan. f ilij ne 
ptalim. iaſiel z guni ⁊ ieſer z falem. Mi filij ba 
le. quam dedit laban racheli filie ſue. ⁊ bog ger 
nuit jacob. oẽs aie feptem. Cũcteqʒ anime ĝi 
effe ſunt cũ iacob in egyptũ. ⁊ egreſſe ſunt de 
—.— illins abſq; vroꝛibus filioꝑ ciꝰ. feragi 
taſex. ¶ ilij autẽ ioſeph gnati ſũt ei in terra egy 
pti:aĩe due S ẽsaĩe domus iacob que ingreſſe 
funt in egyptũ: fuere ſeptuaginta. Miſit autez 
iacob iudã ante fead ioſeph i egyptũ vt nũcia / 
ret ei ⁊ ille occurreret i jeſſen. Auocũ ꝑueni ſſz 
iũcto ioſeph curru ſuo. aſcẽdit obuiam patri ad 
cundẽ locũ: videnſqʒ eũ. irruit fup collũ eiꝰ. et 
inter amplexus fleuit. Dixitqʒ pat ad ioſcph. 


“Jä letus moꝛiar.qꝛ vidi faciẽ mã. ⁊ ſuperſtitẽ 


te relinquo. Et ille locutus éad fratres ſuos.⁊ 
ad oẽm domũ pris fuí. Aſcẽdam ⁊ annũciabo 
pharaoni.dicãqʒ ei. res mei ⁊ domꝰ patris 
meig erãt ĩ terra chanaã: venerũt ad me. z fit 
viri paſtoꝛes ouiũ:curãqʒ hñt alendoꝝ gregũ 
Pccoꝛa ſua ⁊ armẽta ⁊ oĩa q̃ habere potuerũt 
addurerũt ſecũ. Cũqʒ vocauerit vos ⁊ dixerit 
qð eſt opus veſtruʒ:rñdebitis. íiri paſtoꝛes 
fumus ferui tui. ab infantia noftra vſq; in pis 
⁊ nos ⁊ pres noſtri. ec aũt dicetis vt habi / 
c 3 
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tare poſſitis in terra ieſſen:quia deteſtant᷑ egy / 
ij omnes paſtoꝛes ouium. XLVII. 
Ngreſſus ergo ioſeph nuuciauit pha / 
raoni dicẽs. Mater meuſæfrẽs. oues 
eox ⁊ armẽta ⁊ cũcta q poſſidẽt vene / 
rũt de trachanaan. ⁊ ccce ↄſiſtũt in terra ieſſen. 
Extremos quoq; fratrũ ſuoꝝ qng viros cõſti 
tuit coꝛã rege. Quos ille interrogauit. Zuid 
babens opis rñderũt. Paſtoꝛes ouiuʒ fumus 
ſerui tui. ⁊ nos ⁊ přes nri. Ad ꝑegrinãdũ i ter 
ra; tuã venimꝰ. qm̃ nõ eſt herba gregibus ſer 
uoꝝ tuoꝛũ: ingraueſcẽte fame in trã chanaan. 
Petimuſq; vt eſſe nos iubeas ſeruos muos in 
terra ieſſen. Dixit itaq́; rex ad ioſeph. Pater 
tuus ⁊ frẽs tui venerũt ad te. Terra egypti in 
ↄſpectu tuo eſt in optimo loco fac eos habitare 
⁊ trade eis terrã ieſſen. Quod fi noſti i eis eſſe 
viros iduſtrios: ↄſtitue illos magr̃os pccoꝛuʒ 
mcoꝝ. Poſt bec introduxit ioſeph patrẽ uuz 
ad regẽ. ⁊ ſtatuit cũ coꝛã co. Qui benedicẽs il / 
li. ⁊ introgatus ab eo: quot ſũt dies annog vi / 
teme. fidir. Dies peregiinationis vite mee cë 
tũtriginta annoy ſunt.parui ⁊ mali: ⁊ nõ ꝑue / 
nerũt vſq; ad dies patrũ meoꝛũ ꝗbus peregri / 
nari făt. Et benedicto rege: egreſſus eft foꝛas 
Joſeph Mo patri ⁊ fribus fuis dedit poſſeſſio 
ñez in egypto ĩ optimo tre loco ramaſſes vt ß / 
reperat pharao · ⁊ alebat cos. oẽmq; domũ pa / 
tris fui pᷣbẽs cibaria fingulis. In toto. n. oꝛbe 
panis deerat. ⁊ oppꝛeſſcratfames terrã. ma rie 
egypti ⁊ chanaan. Æ qbus oẽm pecuniam con 
gregauit p venditione frumenti.⁊ intulit cam 
in crrariũ regiſ. Cũqʒ defeciſſet ẽptoꝛibus pᷣciũ 
venit cuncta egyptus ad ioſeph dicẽs. Da no / 
bis paneſ. Quare moꝛunur coꝛã te deficiẽte pe 
cunia. Quibus ille rñdit. Adducite pecora ve 
ſtra. ⁊ dabo vobis pꝛo eis cibos fi p̃ciũ nő ha / 
betis. Que cũ adduxiſſent dedit cis alimẽta ꝓ 
equis ⁊ ouibus ⁊ bobus ⁊ aſinis: ſuſtentauitq; 
cos illo anno p cõmutatione pecoꝛum venerũt 
que q; anno fecundo. ⁊ dixerunt ei. Moncela 
mus dño noftro ꝙ deficiente pecunia pecoꝛa fi 
mul defecerũt. nec clam te eft ꝙ abſq;ʒ coꝛꝑibus 
⁊ tra nihil habeamꝰ. £ur ergo moꝛimur te vi 
dente. Et nos terra nr̃a tui erimus. Emec nos 
in ſeruitutẽ regiã.⁊ pᷣbe ſemina:ne ꝑcunte cul 
toze redigat᷑ terra in ſolimdinẽ. Emit igit io/ 
ſept oEmterrã egypti: vendentibus fingulis 
poſſeſſiones fuas pre magnitudĩe famis. Sub 
iecitqʒ eã pharaoni q cũctos pplos eius a nouiſ 
. Cc vſqʒ ad extremos fines 
pᷣter terrã ſacerdotuʒ q̃ a rege tradita fu 


erat eis: quibus et ſtatuta cibaria ex hoꝛꝛeis pu 
blicis pᷣbebant᷑. et iccirco non fi untcõpulſi ven 
dere poſſeſſiones ſuas. Dixit ergo ioſcphad 
populos. En vt cernitis et vos ctterłram pe- 
ſtram pharao poſſidet. Accipite ſemina et ſeri 
te agros vt fruges babere poſſitis. Quintam 
ꝑtẽ regi dabitis: quattuo: reliquas ꝑmitto vo 
bis in ſementẽ. et in cibũ familjs et liberꝭ vriſ 
Qui reſponderũt. Salus nfa in manu tua eſt 
Reſpiciat nos tm̃ dñs noſter. et leti ſeruiemus 
regi. Ex co tpe vſqʒ in pᷣſentẽ diẽ in vniuerſa 
terra egypti regibꝰꝗnta ꝑs fi oluit᷑. ct factum cht 
quaſi ĩ legẽ. abſqʒ terra ſacerdotali. que libera 
ab hac ↄditiòe fuit. abitauit ergo iſrł in e 
pto. i. ĩ terra ieſſen et poſſedit cã:auctuſq; eſt et 
multiplicat? nimis. et vixit ĩ ea decẽ et ſeptẽ an 
nis. F actiqʒ ſũt oẽs dies vite illi? cẽtũ quadra 
gintaſeptẽ inog, Cũq; appꝛopimquate cerne 
ret diẽ mox? eif. vocavit fili ſuũ ioſeph. et di 
xit ad cũ. Si inueni gřam ĩ cõſpectutuo. pone 
manũ tuã fub femoꝛe mco.etfacies mihi mias 
et veritatẽ. vt nõ ſepelias me in egypto: ſʒ doꝛ 
miã cuz pribꝰmeis. et auferas me de terra hac 
condafq; in ſepulchꝛo maioꝝ meox. Cui rñ / 
dit ioſeph. Ego ſaciã quod iuſſiſti. Et ile. Ju 
ra ergo inquit mihi. Quo iurante adoꝛauitiſ / 
racl dominum conuerſus ad lectuli caput. 
f XXVIII 
Is ita tranſactis nunciatumeſt ioſeph 
b q cgrotaret pater ſuus. Quiaſſum/ 

pris duobusfilijs manaſſe ct effraum 
ire perexit. Dictũq; eht feni. Ecce filius tuus 
ioſeph venit ad te. Qui ↄfoꝛtatus ſedit in leciu 
lo. Et ingreſſo ad fe ioſeph. ait. Deꝰ omnipo 
tens apparuit mihi in luʒa.q̃ ĉi terra chanaan 
benedixitqʒ mihi. et ait. Ego ie augebo et mul 
tiplicabo: et faciã te in turbas pploꝝ. Daboq; 
tibi terrã hanc. et ſemini tuo poft te ĩ poſſeſſio 
nẽ ſempuernã. Duo ergo filij tui q nati ſuntu 
bi in terra egypti. anteq;ʒ buc venirẽ ad te. mei 
erũt effraim et manaſſes. ſicut ruben et ſymeõ 
reputabunt᷑ mihi. Reliquos ãt quos genuer? 
poſt eos tui erũt. et noĩe fratrũ ſuoꝝ vocabun 
i poſſeſſiõibꝰſuis. Mihi cni qñ veniebã ð me 
ſopotamia: moꝛtua ẽ rachel in terra chanaanĩ 
ißo itinere. Eratq; vernũ tempꝰ. Et ingredie 
bar effratam. et ſepeliui eam iuxta viam effrate 
que alio noĩe appellat᷑ beihleẽ. Bides ãt filo 
eius. dixit ad eum. Qui ſunt ifti Rñdit. A ii 
mei ſüt: quos donauit mihi dñs in h loco. Ad 
huc inquit eos ad me. vt bencdicã illis. S culi 
eni iſrłcaligabant pre minia ſenectute. et clare 


videre nõ poterat: Applicitoſq; ad ſe deoſcu / 
latꝰct circũplexꝰeos.dixitad filiũ ſuũ. Mon ſũ 
fraudatꝰaſpectu tuo:imſuper oñdit mihi deꝰ fe 
më tuum. Cũq; tuliſſet eos ioſeph de gremio 
patrig. adoꝛauit pnus in terrã. er poſuit effra/ 
imad derterã ſuã.i.ad ſiniſtrã iſrael manaſſen 
vero in finiftra ſua. ad derteram.ſ.patris.ap/ 
plicuitqʒ ambos ad eũ. Qui ertendens manu 
derteram. pofuit fuper caput effraim iunioꝛis 
fratris. ſiniſſrã aũt ſuꝑ caput manaſſe q maioꝛ 
natu erat: cõmutãs manꝰ. Benedixitq; iacob 
filios ioſeph.et ait. Deus i cuiꝰↄſpectu ambu 
lauerũt patres mei abꝛahã et iſaac. deus qui pa 
fcit me ab adoleſcentia mea vſqʒ in pñtẽ diem 
angelus geruit me de cũctis malis, benedicat 
pueris iſtis:et inuocetur fuper eos nomẽ meũ 
noia q; patrũ meoꝝ abꝛahã et iſaac. et creſcant 
in multitudine ſuꝑterrã. Didẽs aũt ioſeph q 
poſuiſſet pater fuus dexterã manum fup caput 
effraim; grauiter accepit. Et appꝛehenſm ma 
nũ patris leuareconat? eft de capite effraim. et 
tranfferre fup caput manaſſe. Dixitqʒ ad pa / 
tré Mo ita cõuenit pat: qꝛ hic é pᷣmogenitus. 

Pone derterã tuã fuper caput eiꝰ. Qui renu 
ens ait. Seio fili mi fcio. Et iſte ꝗppe erit i pos 
pulos et multiplicabit᷑ fed frater ei? iunioꝛ ma 

ſoꝛeritillo.et emë illiꝰcreſcet in gẽtes. Bene 
dirita eis in tꝑe illo.dicẽs. Inte benedicctur 
iſrlatqʒ dicct᷑. F aciat tibi de? ficut effraim etſi 
cut manaſſe. Conſtituitqʒ effraim ante manaf 
en. Et ait ad ioſeph filiũ ſuũ. En ego moꝛioꝛ 
cterũdcus vobiſcum.reduceiqʒ vos ad terrã 
patri vroꝝ. Do tibi pié vnã e fres tuos quã 

de manu ãmoꝛꝛei in gladio et arcu meo, 

V O quit aũt iacob filios XIIX 
ſuos.erait cis. Congregamimi vt an 
nunciè que vẽtura ſũt vobis in diebꝰ 
is. Congregamini et audite filij ia / 
cobauditeifit patré vim. Ruben pmogeni⸗ 
Pme?, Tu fortitudo mea ct pzincipins doloꝛis 
mei. Pꝛioꝛ in donis maiozi iperio. Effuſus 
es ſſcut aqua. Mõcreſcas. qꝛ aſcendiſti cubile 
patris tui: et maculaſti ſtratũ eius. Symcon et 
leui fes vafa inigtatꝭ bellãtia. In ↄſiliũ eoꝛuʒ 
no veniat aĩa mea. et in cetu illoꝝ nó ſit gloꝛia 
mea: q; in furoꝛe ſuo occiderũt virũ. et ĩ volun 
late ſua ſuffoderũt murũ. aMaledict furo: cog 
Q ꝑtinax.et ĩdignatio eox. qꝛ dura. Diuidam 
cosin ſacob: et diſpdã eos in iſrl. Juda: te lau 
dabũtfes tui. an tue in ceruicibꝰinimico⸗ 
uo radoꝛabunt te filij patris tui. Catulus 
konis inda, Ad pꝛed fili mi aſcendiſti: requi 


eſcẽs accubuiſti vt leo.etquaſi lena. Quis ſu 
ſcitabit eũ. Non auferetur ſceptrum de inda. 
⁊ dux de femoꝛeciꝰ:donec veniat ꝗ mittendus 
eſt. ⁊ ipe erit expectatio gentiũ. Ligãs ad vine 
am pullũ hini. ⁊ ad vitẽ o fili miaſinam faam. 
Lauauit in vino ſtolã ſuam ⁊ in ſanguine vue 
palliũ ſuũ. Nulchꝛioꝛes ſunt oculi eius vino ⁊ 
dentes eius lacte cãdidioꝛes. Zabulon in litto/ 
re maris habitabit.⁊ in ſtatione nauiũ pertin / 
gens vfo ad ſidonẽ. Y fachar aſinus foꝛt: ac 
cubãs inter terminoſ. Didit requiem ꝙ eẽtbo 
na et terrã ꝙ optima.⁊ ſuppoſuit humerũ ſuũ 
ad poꝛtandũ: factuſqʒ ẽ tributis ſeruiẽs. Dan 
iudicabit populũ ſuũ: ſicut z alia tribus in ifraz 
el. Fiat dan coluber in via. ceraſtes in ſemita 
modens vngulas equi: vt cadat aſcenſoꝛ eius 
retro. Salutat̃ tuũ expectabo dñe. Bad accin 
ctus pꝛeliabit᷑ ante cũ.⁊ ipe accinget᷑ retroꝛſũ. 
Afer pinguis panis eius. ⁊ pᷣbebit delitias re 
gibus, Meptalim ceruus emiſſus.⁊ dans elo / 
quia pulchꝛitudinis. F iliꝰaccreſcẽs ioſeph: fili 
us accreſcens ⁊ decgeus aſpectu. Hie diſcur / 
rerũt ſuꝑ murũ: fed ᷑xaſperauerũt eñ. ⁊ iurga 
ti ſũt inuiderũtqʒ illi habentes iacula. Sedit in 
foꝛti arcus eiꝰ.⁊ diſſoluta ſũt vincula bꝛachioꝝ 
⁊ manuũ illius. ꝑ manus potẽtis iacob. Inde 
paſtoꝛ egreſſus eſt:lapis iſrl. Deus patris tui 
erit adiutoꝛ tuus.⁊ omnipotens benedicet tibi 
benedictionibꝰceli deſuꝑ.benedictiõibꝰ abyſſi 
iacẽtis deoꝛſum:benedictionibꝰvberũ z vuluc 


ne comedet pda. veſpere diuidet fpolia. SO éf 
hi in tribubꝰiſrłduodecĩi. Mec locutꝰẽ eis pat 


chanaan: quã emit abꝛahã cũ agro. ab ephꝛon 
etheoi poſſeſſionem ſepulchꝛi. Ibi ſepelierunt 
eŭ ⁊ faram vxoꝛẽ eius. Ibi ſcpultus € iſaac cuʒ 
rebecca cõiuge fua. Ibĩ z lya condita iacet. i 
nitiſqʒ mandatis qb” filios inſtruebat.collegit 
pedes fuos fuper lectu luz ⁊ obijt:appoſituſqʒ 
eſt ad populũ ſuũ. 2 
Dod cernens ioſeph.ruit fup faciẽ pa 

q tris flens ⁊ deoſculans eum: p̃cepitqʒ 
ſeruis fuis medicis.vt aromatibꝰ con 
direntpatrem. Quibꝰ iuſſa erplentibus:tranꝰ 
ſierũt quadraginta dies. Iſte quippe ma erat 
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cadaueꝝ cõditoꝝ. F leuitq; eũ egyptus ſeptua 
ginta diebꝰ. Et expleto plana’tpe: locutus eft 
ſoſeph ad familiã pharaonis. Si inuenigram 
in cõſpectu veſtro. loquimini in auribꝰpharao 
nis. eo ꝙ pater meus adiurauerit me dicens: 
En moio in ſepulchꝛo meo qð fodi mihi ĩ ler 
ra chanaan. ſepelies me. Aſcẽdã igitur ⁊ ſepe / 
liaz patrẽ meũ: ac reuertar. Dixitq; ci pharao 
Akende ⁊ ſepeli prem tuũ ſicut adiuratus es. 
Quo aſcendente.ieruntcũ eo omnes fenes do 
mus pharaonis.cũctiqʒ maioꝛes natu tre eg 
pti: domꝰ ioſeph cũ fratribꝰſuis abſq; paruuliſ 
⁊ gregibꝰatq; armẽtis: que dereliquerũt ĩ terz 
ra ieſſen. abuit quoq; in comitatu currus ⁊ 
equites.⁊ facta eſt turba nõ modica: venerunt 
q; ad areã achad que ſita eſt tranſioꝛdaneʒ: vbi 
celebꝛãtes eregas plãctu magno aq; vehemẽ 
ti ipleuerũt ſeptẽ dies. Qð cũ vidiſſent babita 
toꝛes terre chanaã dixerunt. Planctꝰmagnuſ 
eſt iſte egyptijs. Et iccirco vocatũ cft nomẽ lo 
ci illius. planctus egypti.ecerunt ergo filij ia 
cob ficut pꝛeceperat cis. ⁊ ꝑoꝛtãtes eũ in terraʒ 
chanaan ſepelierunt că in ſpelunca duplici quã 
emerat abꝛahã cũ agro in poſſeſſionẽ ſepulchꝛi 
ab ephꝛon etheo. contra faciẽ mambꝛe. Reuer 
ſuſq; eſt ioſeph in egyptũ cú fratribus fuis zoi 
comitatu: ſepulto patre. Quo motno timenteſ 
fratres eius ⁊ mutuo colloquẽtes. ne foꝛte me / 
moꝛ ſit iniurie quas paſſus cft. ⁊ reddat nobis 
omne malũ quod fecimus.mandauerũt ei di / 
cẽtes. Pr tuꝰpᷣcepit nobis añq; moꝛcretur vt 
hec tibi bis illiꝰdiceremus. O bſecro vt obli 
uiſcar is ſceleris fratrũ tuoꝝ. ⁊ pctĩ atq; malitie 
quã exercuerũt ĩ te. Mos q; oꝛamꝰ vt ſeruo dei 
pr̃ituo dimittas iniquitatẽ hanc. Quibꝰ audi / 
tis fleuit ioſeph: venerũtq; ad eü frẽs ſui.⁊ pz 
ni adoꝛãtes in terrã dixcrunt.Serui tui ſumuſ 
Quibꝰ ille refpondit. Molitctimere. Mon dei 
poſſumus reſiſtere voluntati. Dos cogitaſtis 
de me malü. fed deꝰ vertit illũ ĩ bonũ: vt exalta 
ret me ſicut i pᷣſentiaꝝ cernitis:⁊ ſaluos faceret 
multos pplos. Nolitetimere. Ego paſcã vos 
⁊ ꝑuulos vfog. Cõſolatuſq; ẽ cos ⁊ blãde ⁊ le 
niter eft locutꝰ. ⁊ hĩtauit in egypto cũ oĩ domo 
fis ſui. Dixitqʒ cẽtũdecẽ᷑ ãniſ.⁊ vidit effraim 
lios vſqʒ adtertiã generation᷑. F ilij q ma / 
chir filij manaſſe. nati funti gẽibꝰioſeph. Qui 
bꝰtrãſact locutꝰẽfribꝰſuis. Moſt moꝛtẽ meaz 
deus viſitabit vos ⁊ aſcẽdere vos facict de ter 
ra ifta ad terrã quã iurauit abꝛaham.iſaac ⁊ ia 
cob. Cũqʒ adiuraſſcteos atg dixiſſet: deꝰ viſi 
tabít vos.aſpoꝛtate offa mea vobiſcum de loco 


iſto:moꝛtuꝰẽ expletꝭ cẽtũdecẽ vite fue annis.⁊ 
ↄditꝰ aromatibꝰ. repoſitus ẽ ĩ loculo ĩ egi to. 


Explicitliber geneſis. Incipitliber belleſ⸗ 
moth quẽ nos Exodidicimus. Caplm 


Ec ſunt nomina fi 

lioꝝ iſrael. g ingreſſi funti egyptuz 

cũ iacob. Singuli cũ domibus ſuis 
introierũt Ruben. ſymeõ.leui.iudas. iſachar 
zabulon ⁊ beniamin. dan ⁊neptali. gad ⁊ aſer 
Erãt igit᷑ oẽs aĩc eoꝝ gegreſſi funt de ſemoꝛe 
iacob ſeptuaginta. Joſeph aũt in egypto erat. 
Quo moꝛtuo ⁊ vniuerſis frĩbus eius oig co 
gnatiõe fua: filij iſraelcreuerunt ⁊ gfi germinã 
tes multiplicati ſunt.ac roboꝛati nimis imple s 
ucrũt terrã. Surrexit interca rex nou fup eg 
ptũ: qui ignoꝛabat joſeph. Et ait ad pplim ſuũ. 
Ecce ppłs filioꝝ iſracl multus:⁊ foꝛtioꝛ nobis 
cit. Denite ſapiẽter oppꝛmamꝰ eum. ne foue 
multiplicet᷑.⁊ fi ingrueritcõtra nos bellum. ad 
datur inimicis noſtris. expugnatiſq;ʒ nobis: 
egrediatur de terra. Pꝛepoſuit itaq; cis magi 
ſtros operũ: vt affligerent eos oneribꝰ. Edifi 
cauerũtq; vrbes tabernaculoꝝ pharaoni. phi 
ton ⁊ ramelets. Quãtoq; oppꝛimebãt cos: tan 
to magis multiplicabant᷑ ⁊ creſcebãt. O derãt / 
qʒ filios iſrael egyptij. ⁊ affligebant illudenies 
eis atq; ad amaritudinẽ perducebant vitaz eo / 
rum operibus duris luti ⁊ lateris: oĩqʒ famu / 
latu quo in terre operibus pꝛemebantur. Di 
xit autem rex egypti obſtetricibus hebꝛeoꝝ:q̃/ 
rum vna vocabatur ſephoꝛa. altera phua. pꝛe / 
cipiens cis. Zñ obſtetricabitis hebꝛcas.⁊ par 
tus tempus aduenerit.ſi maſculus fuerit inter 
ficite eñ. fi femina reſeruate. Timuerunt auteʒ 
obſtetrices deũ z non feceruntiuxta pᷣceptũ re / 
gis fed conſeruabant mares. Quibꝰaccerſitis 
ad fe rex. ait: Quid nã eſt hoc qð facere volui 
ſtis: vt pueros ſeruaretis. Que reſponderunt 
Mon funt hebe ficut egyptie mulieres. Ipſe 
enim obſtetricandi babent fcientiam. t pufi qq 
veniamꝰ ad cas pariũt. Bñ̃ g fecit deus obſſe 
tricibus. ⁊ creuit ppłs:cõfoꝛtatuſq; eft nimis. 
Et qꝛ timuerunt obſtetrices deũ: edificauit eis 
domos. Pꝛecepitergo pharao oĩ pplo ſuo di 
cens. Quicgd maſculini ferus natuz fuerit: in 
flumen ꝓijcite:ꝗcꝗd feminini reſeruate. II 
Breſſus e poſt bec vir de domo leni 
⁊ accepit vroč ſtirpis ſue.q̃ cõcepit⁊ 
pacperit filiũ.⁊ videns cũ elegantẽ ab / 
ſcondit tribꝰmẽfibꝰ. Cũqʒ iã celare non poſſet 
ſumpfit fiſcellam ſcirpeã.⁊ liniuit e bitumine 


uus 


* 


ac pice:poſuitq;ʒ intus infantulum. z expoſuit 
eum in carrecto ripe fluminis: ftantep:ul foro 
re eiꝰ:⁊ conſiderante euentũ rei. Ecce autẽ de 
ſcendebat filia pharaonis vt lauaret᷑ in fumie. 
⁊ puelle eiꝰ gradiebãt᷑ ꝑ crepidinẽ aluei. Que 
cü vidiſſet fiſcellã in papyrione.miſit vnam e 
famulab ſuis.⁊ allatã aperiẽs cernenſq; in ca 
paruulũ vagiẽtẽ.miſerta eius ait: De infanti/ 
bus hebꝛeoꝝ eſt hic. Cui ſoꝛoꝛ pucri. Bis in / 
quit vt vadā ⁊ vocẽ tibi muliere hebꝛeã que nu 
trire poffit ĩfantulũ. Rñdit: Wade. Perrexit 
puella.⁊ vocauit matrẽ ſuã. Ad quã locuta fi / 
lia pharaonis:accipe ait pueꝝ iſtuʒ. ⁊ nutri mi 
bi. ego dabo tibi mercedẽ tuã. Suſcepitmuli / 
er ⁊ nutriuit puerũ: adultũqʒ tradidit filie pha 
raonis. Quẽ illa adoptauit in locum filij: voca 
uiſq; nomen eius moyſes dicenſ: q de aqua tu 
lieum. In diebus illis poſtq; crcueratmoyſeſ 
egreſſus eſt ad fratres fuos: viditq; afflictieʒ 
eox. ⁊ virũ egyptiũ percutientẽ quendã de he/ 
bꝛeis fratribꝰ ſuis. Cũqʒ circũſpexiſſet huc at / 
illuc ⁊ nullũ adeſſc vidiſſet:ꝑcuſſũ egyptinʒ 
abſcondit ſabulo. Etegreſſus die altero. cõſpe 
rit duos hebꝛeos rixantes: diritqʒ ei qui facie/ 
batiniuriã. Quare percutis ꝓximũ tuuʒ. Qui 
refpondit. Quis cõſtituit te pꝛincipem ⁊ iudi / 
cem fuper nos. Non occidere me tu vis fiche 
noceidiſti egyptium. Timuit moyſes. ⁊ ait: 
Quõ palã factũ é verbũ iſtud. Audiuitqʒ pha 
rao ſermonem hunc.⁊ querebat occidere moy 
fen. Quifugienſ de ↄipectu eius. moꝛatus eft 
in terra madian.⁊ 5 — puteũ. Erãt autẽ 
facerdon madiã ſeptẽ filie. que venerãt ad hau 
riendam aquã.⁊ implens canalibus adaquare 
cupiebant greges pris fui, Suꝑuencre paſto / 
res .⁊ eiecerunt eas. Surrexitqʒ moyſes ⁊ de 
er adaquauit oues caꝝ. Que cũ re 
uertiſſent ad ragucl patrẽ ſuũ dixit ad caf. Cur 
velocius veniſtis folito. Reſponderunt. Bir 
egyptiꝰliberauit nos de manu paſtoꝝ. Inſuꝑ 
q hauſit aquã nobiſcũ: potũ qʒ dedit ouibꝰ. At 
ue. Dbieſt inquit. Quare dimiſiſtis hominẽ 
Docate cũ vt comedat panẽ. Jurauitq; ergo 
moyſes ꝙ habitaret că co. Accepitq; ſephoꝛaʒ 
ſiliã eius vxoꝛẽ: que peperit ei filiũ:quem voca 
ur gerſan: dicens. Aduena fui in terra aliena 
Alterũ Mo peperit quë vocauit elicʒer. dicenſ. 

eus. n. pris mei adiutoꝛ meꝰ.⁊ eripuit me ð 
manu pharaonis. Poſt multũ Vo tpis motu 
us eſtrer egypti. Et ingemiſcẽtes filij iſrael p 
pter opera vociferati funt. Aſcenditq; damo? 
co ad deũ ab operibꝰ⁊ audiuit gemitũ eoꝛum 


ac recoꝛdatus eſt federis qð pepigerat cũ abꝛa / 


ham iſac ⁊ iacob.⁊ reſpexit dñs filios iſrael. 7 


cogꝑouit cos. III 
yſes aũt paſcebat oncs ictro ſoceri 
ui ſacerdotiſ madian. Cũqʒ minaſſet 
- greges ad ĩterioꝛa deſerti:venit ad mõ 
tẽ dei oꝛeb. Apparuitqʒ ei dñs in flãma ignis 
de medio rubi. ⁊ videbat ꝙ rubus arderet ⁊ ñ 
cõburerct᷑. Dixit ergo moyſes. Badã ⁊ vide / 
bo viſionẽ hanc magnã: quare nõcõburat᷑ ru 
bus. Cernens aũt dñs q pergeret advidendũ 
vocauit eu de medio rubi.⁊ att: Aoyſes mop. 
fes. Qui rñdit. Adſum. at ille. Nd appꝛopieſ 
inquit buc. Solue calciamentũ de pedibꝰtuis. 
Locus. n.in quo ſtas terra ſcã eſt. ⁊ ait. E go 
ſum deus patris tui. deus abꝛahã z deus iſaac 
q deus iacob. Abſcondit moyſes ſaciem ſuaʒ. 
Non. n. audebat aſpicere 5 deñ. Eui ait dñs. 
Didi afflictõnẽ populi mei in egypto. ⁊ clamo 
rẽ eiꝰaudiui: ꝓpter duritiã coꝝ qui pᷣſunt oꝑi/ 
bꝰ. Etſciens doloꝛẽ cius. deſcẽdi vt liberẽ euz 
de manibus egyptigꝛũ ⁊ educã de terra illa i ter 
rã bonã ⁊ ſpacioſam in terram que fluit lacte ⁊ 
melle: ad loca chananei ⁊ ethei ⁊ amoꝛꝛei ⁊ phe 
rezei ⁊ euei ⁊ iebuſei. Clamoꝛ ergofilioꝝ itae 
venit ad me. vidiq; afflictionẽ eoꝝ quaab egy 
ptijs oppꝛimũt᷑. Sed vení z mitt te ad phara 
onẽ᷑: vt educas ppłim meum filios iſrł de egyp 
to. Dixitq; moyſes ad deũ: Quis ſum ego vt 
vadã ad ꝑharaonem z educam filios iſrael de 
egypto. Qui dixit ei. Ego erotecũ. ⁊ h hẽbis 
ſignũ ꝙ miſerimte. Cũ eduxeris ppłm meum 
de egypto: ĩmolabis deo fuper montẽ iſtũ. Ait 
moyſes ad deũ. Ecce ego vadi ad filios iſrael 
: dicã eis. Deꝰ parri veſtroꝝ mifit me ad vos 
Si dixerint mihi. qð eſt nomẽ cius:ꝗd dicã eiſ 
Dirit dñs ad moyſen: Ego ſũ ꝗ fü. Sic dices 
filijs iſrael. Qui eſt miſit me ad vos. Dixitqʒ 
iteꝝ deus ad moyſen. Mer dices filijs iſrael 
Dĩñs deus patrũ veſtroꝝ deus abꝛahã ⁊ deus 
iſaac ⁊ deus iacob: m iſit me ad vos. Moc no / 
men mihi cft in eternum. ⁊ hoc memoꝛialc me 
um in generatione ⁊ generationem, ade. cõ 
grega ſenioꝛes iſrł.⁊ dices ad eos. Dñs deus 
patrũ veſtroꝝ apparuit mihi. deus abꝛaham q 
deus iſaac ⁊ deus iacob dicens. Difitans vifi 
taui vos ⁊ vidi oĩa que acciderunt vobis ĩ egy 
pto:⁊ dixi vteducam vos de afflictionc egypti 
in terram chananei ⁊ ethei ⁊ ãmoꝛꝛei ⁊ phere / 
zei ⁊ euei ⁊ iebuſciad terram fluẽtẽ lacte ⁊ mel 
e. ⁊ audient vocẽ tuam. Ingredieriſqʒ tu ⁊ fe 
nioꝛes iſrael ad regem egypti.⁊ dices ad eum- 


dus 


ñs deus hebꝛeoꝝ vocauit nos. Ibimus vi 
amtrinʒ dierum in ſolitudinem: vt ĩmolemus 
dño deo noſtro. Sed ego fcio ꝙ non dimittet 
vos rex egypti vt eatis: niſi per manũ validã. 
Extendãq; manũ meã ⁊ percutiam egyptũ in 
cunctis mirabilibus meisque facturus ſũ ime 
dio eoꝛũ:poſt hoc dimittet vos: daboq; gratiã 
populo buic cam egyptijs. Et cũ egrediemi 
ni: non exhibitis vacui: fed poſtulabit mulier a 
vicina ſua ⁊ ab hoſpita ſua vaſa argentea ⁊ au/ 
rea ac veſtes.põctiſqʒ cas fup filios q filias ve 
fras ⁊ ſpoliabitis egyptum. IHE 
Eſpondẽs mopfes ait. Mõ credẽt mi 

r hi: neq; audient vocem meã: fed dicẽt 
non apparuit tibi dñus. Dixit ergo ad 

eum. Quid eit qð tenes in manu tua :. Rñdit. 
Wirga, Diritq; dñs. ¶ꝛoijce eam in terram 
Pꝛoiecit.⁊ verfa eft in colubꝛum: ita vt fuge / 
ret moyſes. Dixitqʒ dñs.Extende manũ tuaz 
⁊ appꝛehende caudam eius. Extendit ⁊ tenuit 
ver ſaq́; eſt in virgam. Dt credant inquit ꝙ ap 
paruer ittibi dñs deus patri tuoꝛum:deꝰ abꝛa 
ham ⁊ deus iſaac ⁊ deus idcob. Dixitq; domi / 
nus rurſum. Mitte manũ tuam in finus tuuz. 
Quã cum miſiſſet in ſinũ pꝛotulit lepꝛoſam in / 
ftar niuis, Retrahe ait manũ tuã in ſinũ tuum 
Retraxit z pꝛotulit iterũ ⁊ crat ſimilis carni re 
lique. Si non crediderint inquittibi. neq; au/ 
dierint ſermonẽ ſigni pꝛioꝛis credent verbo ſi 
gni ſequentis. Q ſi nec duobus quidem his fi 
gnis crediderint.neq; audierint vocemtuam: 
ſume aquã fluminis ⁊ effunde eaʒ ſuper aridã: 
⁊ quicquid hauſeris de fluuio, vertet in ſangui 
nem. Ait moyſes. O bſecro domine, non fum 
eloquens ab beri ⁊ nudiuſtertius.⁊ exquo lo / 
cutus es ad ſeruum tuũ.impeditioꝛis ⁊ tardio 
ris lingue ſum. Dixit dominus ad euz. Zuis 
fecit os hominis. Aut quis fabꝛicatus et mu / 
tuʒ ⁊ ſurdum.videntem ⁊cecum. Mõne ego. 
Merge igitur ⁊ ego ero ĩ oꝛe tuo:doceboq; qd 
loquaris. At ille.obſecro domine inquit mitte 
quem miſſurus cs. Iratus dominys in mop / 
ſen. ait: Aaron frater tuus leuites. fcio ꝙ elo / 
quens ſit. Ecce ipſe egredietur in occurſum tu 
um: videnſqʒ te letabitur corde, Loq̃re ad euz 
⁊ pone verbs mea in oꝛe eius. ⁊ ego ero in oꝛe 
tuo ⁊ in oꝛe illius.⁊ oſtendam vobis quid age 
re debeatis. Et ipſe loquetur pꝛo te ad populũ 
⁊ erit os tuum: tu autem eris ei ĩ his que ad de 
um pertinent. Dirgam quoq;ʒ hanc ſume ĩ ma 
nu tua: in qua facturus es figna. Abijt moy / 
fes ⁊ reuerſus eſt ad ietro ſoceꝛum fuum, Di / 


xitq; ei. adam ⁊ reuertar ad fratres meos in 
egyptum: vt videam ſi adhuc viuant. Qui ait 
iet o. Dade in pace. Dixit ergo dominus ad 
moyſen in madian. ade ⁊ reuertere in eg 
tum. ouui enim ſunt omnes qui querebant 
animam tuam. Tulit ergo moyſes vxoꝛem fis 
am ⁊filios ſuos:⁊ impoſuit cos fuper aſinum 
reuerſuſq; cht in egyptum:poꝛtans virgaʒ dei 
in manu fua. Dixitq; ci dominus reuertenti t 
egyptum. ide vt omnia oſtenta que poſui in 
manu tua facias coꝛam pharaone. Ego indus 
rabo coꝛ eius: ⁊ non dimittet populum, Diceſ 
q; ad eum. ec dicit dominus: F ilius meys 
pꝛimogenitus iiri. Dixi tibi. Dimitte filiũ me 
um vt ſeruiat mihi. ⁊ noluiſti dimimere eũ. Ec⸗ 
ce ego interficiã filium tuum pꝛimogeniuũ. Æi. 
qʒ eſſet in itinere in diuerſoꝛio occurrit ci domi 
nus. ⁊ volebat occidere euz. Tulit illico ſeph 
ra acutiſſimã petram.⁊ circũcidit pꝛeputium fi 
lij ſui. Tetigitqʒ pedes cius: qat ſponſus fan 
guinum tu mihi es. Etdimiſit eum. Pontis 
direrat: ſponſus ſanguinum tu mihi es ob cir 
cũciſionem. Dixitq; dominus ad aaron. Da 
de in occurſum mopſi in deſertum. Qui perxe 
xit obuiam ei in montem dei. ⁊ oſculatus ẽ eũ. 
Marrauitq; moyſes aaron oia verba domini 
pꝛo quibus miſerat cum. ⁊ ſigna que mandaue 
rat. Denerũt q; ſimul ⁊ congregauerũt cũcios 
ſenioꝛes filioꝝ ift. Locutuſq;; eſt ard oĩa ver 
ba que dixerat dñs ad moyſen.⁊ fecit ſigna co⸗ 
rã pplo ⁊ crediditppls. Audierũtqʒ ꝙ viſitaſ 
ſet dñs filios iſrael z ꝙ reſpexiſſet afflictionẽ il 
loꝛũ: ⁊ pꝛoni adoꝛauerunt. 
O ſt hec ingreſſi ſunt moyſes ⁊ aaron, 
⁊ dixerunt pharaoni. ec dicit domi 
nus deus iſrael. Dimitte populuʒ me 
um vt ſacrificet mihi in deſerto. At ille reſpon 
dit. Quis eſt dominus vt audiam vocem eiuf 
q dimittã iſrael. Meſcio dominũ. ⁊ iſrael non 
dimitri. Dixeruntq;ʒ. Deus hebꝛeoꝛum voc 
uit nos: vt eamus viã triũ dictum in ſolitudi / 
nem. ⁊ ſacrificemus domĩo deo noftro. nefor 
te accidat nobis peſtis aut gladius. Ait ad eos 
rex egypti. Quare moyſes ⁊ aaron ſollicitatis 
populum ab operibus fnis: Ite ad onera ve / 
ſtra. Dixitq; pharao. Multus eſt populus ter 
re. Didetis ꝙ turba ſuccreuerit: quantomagꝭ 
ſidederitis eis requiem ab operibus. Mecer 
pit ergo in die illo pꝛefeclis operum z exactoꝛi 
bus populi dicens. Ilequaq; vltra dabitis pa 
leas populo ad conficiendos lateres ſicut pꝛi / 
us. ſed ipfi vadant ⁊ colligant ſtipulas. ⁊ men 
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ſuram laterum quam pꝛius faciebant: impone 


tis ſuper cos: nec minuetis quich . acant 


enim ⁊ iccirco vociferantur dicentes. Camus 
t ſacrificemus deo noftro, O ppꝛimantur ope 
ribus ⁊ explcant ea: vt non acquieſcant verbiſ 
mendacibus. Igitur egreſſi pꝛefecti operuʒ ⁊ 
exactoꝛes ad populum dixerunt. Sic dicit pha 
rao. Mon do vobis paleas. Ite z colligite ficu 
bi inuenire poteritis: nec minuet ꝗcq; de ope / 
re veſtro. Diſperſuſq; ẽ ppłus in oẽmterram 


egypti ad colligendas paleas, Pꝛefecti quoq; 


operũ inſtabant dicentes. Con plete opus ve 
ſtrum quotidie: ve pꝛius facere ſolebatis qñ da 
bani vobis palee. F lagellatiq; funt q pꝛecrant 
operibꝰfilioꝝ iſrael:ab exactoꝛibꝰ pparaõis di 
centibꝰ. Quare nõ impleſtis mẽſurã laterũ ſi/ 
cut pꝛius: nec heri nec hodie. Dencrũtqʒ ppo 


iti filioꝝ iſrael.⁊ vociferati funt ad pharaonẽ 


dicentes. £ur ita agis cõtra ſeruos tuos. Pa 
lee nö dant᷑ nobiſ. ⁊ lateres filr imperant᷑. En 
famulitui flagellis cedimur.⁊ iniuſte agit᷑ con 
tra populũ tuũ. Qui ait: acatis ocio:⁊ iccir/ 
co dicitis. Eamus ⁊ ſacrificemꝰdño. Ite ergo 
⁊opamini. Palec non dabunt vobis: ⁊ red / 
dctis conſuetũ numerũ laterum. Didebantqʒ 
ſe pꝛepoſiti filiox iſrael in malũ eo ꝙ diceretur 
eis. nõ minuet geq; operis de lateribus p ſin / 
gulos dies. O ccurrerũtq; moyſi z aaron q Ra 
bant ex aduerſo.egrediented a pharaone. z di 
xcrunt ad eos. Dideat dñs ⁊ iudicet: qm̃ fetere 
feciſtis odoꝛẽ noſtrum coꝛam pharaonc ⁊ ſer / 
nis eius. ⁊ pꝛebuiſtis ei gladiũ vt occideret nof 
Reuerſuſq; eſt moyſes ad domini. ⁊ ait: Do 
mine. cur afflixiſti populum itum, Quare mi 
fitime. Ex eo enim quo ingreſſus fuz ad pha 
raonẽ vt loĝrer ex nomine tuo. afflixit populũ 
tum. ⁊ non liberaſti cos. I 
ritqʒ dominus ad moyſen. Munc vi 

D ebis que facturus ſum pharaoni. per 

5 manum enim foꝛtem dimittet eos. ⁊ 
in manu robuſts eijciet illos de terra fua. Lo / 
cutuſq; eſt dominus ad moyſen dicens: Ego 
dominus qui apparui abꝛaham iſaac ⁊ iacob ĩ 


deo omnipotente.⁊ nomen meum adonay nõ 


indicaui eis. Pepigiqʒ fedus cum eis vt da / 
rem eis terram chanaan:terram peregrinatio 
his eoꝛum in qua fuerunt aduenc. Ego audiui 
geinitum filioꝛum iſracl quo egyptij oppꝛeſſe / 
cunt cos. ⁊ recoꝛdatus ſuʒ pacti mei. Ideo dic 
filijs iſrael. Ego dominus qui educam vos de 
ergaſtulo egyptioꝛum:⁊ eruaʒ de ſeruitute. ac 
redimam in brachio excelſo ⁊ iudicijs magnis 


raſſumam vos mihi in populum. ⁊ ero veſter 
deus. Et cietis quia ego ſum dominus deus 
veſter qui eduxerun vos de ergaſtulo egyptio 
rum. ⁊ induxerim vos interram ſuper quaʒ le 
uant manum meam vt darem eaʒ abꝛahã iſaac 
⁊ iacob: daboqʒ illam poſſidendam vobis. ego 
dominus. Marrauit ergo moyſes omnia filis 
is iſracl:qui non acquicuerunt ei. pꝛopter ãgu 
ſtiam ſpiritꝰ⁊ opuſ duriſſimũ. Locutuſ. q; ẽ do 
minus ad mopſen dicens. Ingredere ⁊ loque 
re ad pharaonemregem egypti vt dimittat fili 
os iſrael de terra ſua. Reſpondit moyſes coꝛã 
dommo. Eccefilij iſrrnon audiunt me: z quo 
modo audiet pharao.pꝛeſertim cũ incircũciſus 
fim labijs. Locutuſq; eſt dominꝰ ad moyſen ⁊ 
aaron: t dedit mandatũ ad filios iſrl ⁊ ad pha 
raoncʒ regem egypti vt educerentfilios iſrael 
de terra egypti. Iſti ſunt pꝛincipes domoꝛnʒ p 
familias fuas. Filij ruben pꝛimogeniti iſrael: 
enoch ⁊ phalu. eſron ⁊ chat mi. e cognatio / 
nes ruhen. Filij ſpmeon:iamuel z iamin z ia / 
mi ⁊ abod < iaching ſabel ⁊ faul filius chanani 
tidis. e progenies ſymeon. Et hec nomina 
filioꝛum leui per cognationes ſuas gerſon ⁊ ca 
ath ⁊ merari. Anni autem yite leni fucrunt cë 
tum triginta ſeptẽ. F ilij gerſon:lobni ⁊ femer 
per cognationes fuas. JF ilij caath:amram ⁊ pf 
uar ⁊ hebꝛon ⁊ oʒiel. Anni quoq; vite caath cë 
tü trigitatres. JF ilij merari: mooli z mufi, Me 
cognationes leui per familias ſuas. Accepit ãt 
amram vrom iochabeth patruelem ſuã: que 
peperit ei aaron ⁊ moyſen ⁊ mariam. uerũt / 
qʒ anni vite amram centũ trigintaſeptem. Fis 
lij quoqʒ pfuar:choze ⁊ napheg ⁊ ʒechꝛi. ilij 
quoq; oʒiel miſael ⁊ eliſaphan ⁊ ſechꝛi. Acces 
pit autem aaron vxoꝛem eliſabeth filiam ami / 
nadab.ſoꝛoꝛem naaſon: rue pepcritei nadab z 
abiu ⁊ elcaʒar ⁊ ythamar. F ilij quoqʒ chorc: 
aſer ⁊ helchana ⁊ abiaſab. e ſunt cognatio / 
nes choꝛitarũ. At Mo eleaʒar filius aaron acce 
pit vxoꝛẽ de filiabus phutiel: que peperit ei phi 
nees. i ſunt pꝛincipes familiaꝝ leuiticarmn 
per cognationes ſuas. Iſte eſt aaron ⁊ moy / 
ſes quibus pꝛecepit dominus vt educerent fili 
os iſrael de terra egypti per turmas fuas. Mi 
ſunt qui loquuntur ad pharaonem regẽ egyp 
ti vt educãtfilios iſracl de egypto. Iſte ẽ moy 
ſes ⁊ aaron. in die qua locutus eſt dũs ad mop 
ſen in terra egypti. Et locutus eſt dñs ad moy 
fen dicens: Ego dominus, Loqueread pha⸗ 
raonẽ regez egypti.oĩa que loquoꝛ ubi. Et ait 
moyſes coꝛã dño. En incircũciſus labijs ſum 


za 


Quẽõ audiet me pharao, II 
Iritq; dñs ad moyſen. Ecce conſtitui 
ie deum pharaonis. ⁊ aaronfrater tu / 
us crit ꝓpheta tuꝰ. Tu loqueris ei oĩa 

que mando tibi.⁊ ille loquetur ad pharaonein 

vt dimuttat filios iſrael de terra fua. Sed ego ĩ 
durabo coꝛeius.⁊ multiplicabo figna z often 
ta mea ĩ terra egypti.⁊ nõ audiet vos. Immit 
tãq; mană meũ fuper egyptũ:⁊ educã exercitũ 
⁊ populũ meũ filios iſrael de terra egypti:ꝑ iu 
dicia maxima. Et ſcient egyptij.qꝛ ego ſũ dñs 
qui extenderim mană meã fup egyptuʒ: ⁊ edu 
xerĩ filios iſrłde medio eog .. I ecit itaqʒ moy 
ſes ⁊ aaron:ſicut pꝛeceperat dñs. ita egerunt. 
Erat autem moyſes octoginta annoꝝ ⁊ aaron 
octogintatriũ qñ locuti ſũt ad pharaonem. Di 
xitq; dñs ad moyſen ⁊ aaron. Cũ dixerit vob 
pharuo: oñdite figna: dices ad aarõ. Tolle vir 
gam tuã ⁊ pꝛoijce eam coꝛam pharaõe: ac ver 
tat in colubꝛũ. Ingreſſi itaq; moyſes ⁊ aaron 
ad pharaonem fecerunt ficut pꝛeceperat domi 
nus. Tulitqʒ aaron virgam coꝛam pharaone 

⁊ ſeruis eius:q̃ verfa ẽ ĩ chlubꝛũ. Docanit aũt 

pharao ſapientes ⁊ maleficos.⁊ fecerũt etiã ipi 

per incantationes egyptiacas ⁊ archana quedã 

ſimilit᷑. Pꝛoicceruntq; finguli virgas fuas. 4 

verſe ſunt in dꝛacones. Sed dcuoꝛauit virga 
aaron virgas eoꝝ. Induratũq; ẽ coꝛ pharao 
niſ.⁊ nõ audiuit eos ficut p̃ceperat dñs. Dixit 
aũt dñs ad moyſen. Ingrauatũ ẽ coꝛ pharao / 
nis ⁊ nõ vult dimittre populũ. Dade ad cum 
mane. Ecce egrediet᷑ ad aqnas Et ſtabis i oc 
curſũ eius fup ripã fluminis.⁊ Mgã q̃ cõuerſa 

ẽ in dꝛaconẽ. tolles in manu tua. diceſq; ad eñ 

Dñs deus hebꝛeoꝝ mifit me ad te.dicenſ.Di 
mitte populũ meũ vt ſacrificet mihi in deſerto. 

q vſq; ad pñs audire noluiſti. ec igitur dicit 

dñs. In hoc ſcies ꝙ ſim dñs. Ecce percutiam 
virgã q̃ in manu mea eſt aquã fluminis.⁊ ver 
tet᷑ in ſanguinẽ. Piſces qʒ ꝗ ſũt in fluuio moi 
ent᷑.⁊ cõputreſcẽtaqᷓ.⁊ affligent᷑ egyptij biben 
tes aquaʒ luminis. Dixit qʒ dñs ad moyſen. 
Dic ad aaron. Tolle virgã tuã ⁊ extẽde manũ 
tuã fup aquas egypti.⁊ fuper fluuios eog ⁊ ri 
unos ⁊ paludes ⁊ oës lacus aquaꝝ vt vertãt᷑ in 
ſanguinẽ. ⁊ ſit cruoꝛ in oĩ terra egyptitã in li / 
gneis vaf qʒ ĩ ſaxeis. F ecerũtqʒ mopſes ⁊ qa 
ron ſicut pᷣceꝑat dñs. Et eleuãs virgũ Peuſſit. 
aquã flumĩs coꝛã pharaone ⁊ ſeruis eiꝰq̃ ver / 
fa čin ſauguinẽ. ⁊ piſces g erãtin flumine moꝛ 
tui ſũt. Coõputruitqʒ fluuius é nő poterãt egy 
prij bibere aqam fluminis.⁊ fuit ſanguis ĩ to 


ta terra egypti . Feceruntqʒ ſimiliter malefic 
egyptioꝛum incantationibus fuis. Et indura 
tum eſtcoꝛ pharaonis nec audiuit eos ficut pe 
ceperat dominus. Auertitqʒ fe ⁊ ingreſſus eſt 
domu; fuam: nec appoſuit coꝛ etiam hac picc. 
Foderũt autem omneſegyptij per circuitũ flu 
minis aquam vt biberent. Mõ enim poterant 
bibere aquã fluminis. Impletiqʒ funt ſeptẽ di 
es poſtq̃ʒ ꝑcuſſ it dñs fluuiũ. VIII 
Irit quoqʒ dñs ad moyſen. Ingrede 
ô read pharaonem.⁊ dices ad eũ. ec 
dicit dñs. Dimitte populũ meum vt fa 
crificet mihi. Si autem nolucris dimittere ccce. 
ego percutiã oẽsterminos tuos ranis:⁊ chu / 
liei fluuius ranas q̃ aſcendẽt. ⁊ ingredient᷑ do 
mũ tuã q cubiculũ lectuli tui.⁊ fuper ſtratũ tuũ 
⁊ in domos ſeruoꝛum tuoꝛum. ⁊ in populũ tu 
um. ⁊ in furnos tuos tin reliquias ciboꝝ tuos 
rũ.⁊ ad te ⁊ ad populũ tuũ ⁊ ad oẽs ſeruos tu⸗ 
os intrabunt ranc. Dixitqʒ dñs ad moyſen. 
Dic ad aaron. Extende manũ tuã fup fluuios 
q fup riuos ⁊ paludes.⁊ educ ranas ſuꝑ terrã 
egypti, Et extendit aaron manuz fuper aquas 
egypti ⁊ aſcenderũt rane.oꝑuerũtqʒ terrã egy 
ptr. jf ecerunt aũt ⁊ malcfici per incantationes 
fuas ſimilit.eduxerũtq; ranas fup terramegy 
pti. Decauit aũt pharao mopfen ⁊ aaron.⁊ di 
xit eis. Date dim vt auferat ranas a me cta 
populo meo:⁊ dimitam populũ vt ſacrificet d 
mino. Dixitqʒ moyſes ad pharaonem. Coõſti 
tue mihi quando depꝛecer p te c p ſeruis tuis 
⁊ ꝓ populo tuo: vt abigantur rane a te: ⁊ ado 
mo tua. ⁊ a ſeruis tuis.⁊ a populo tuo:⁊ tm̃ in 
flumine remaneant. Qui reſpõdit. Cras. At 
ille iuxta inquit verbum tuum faciam: vt ſcias 
quoniam non cft ficut dñs deus nofter, vrece 
dent rane a te:⁊ a domotua⁊ a ſeruistuis. Ta 
populo tuo:⁊ tantum in flumine remanebunt 
Egreſſiqʒ funt moyſes ⁊ aaron a pharaone⁊ 
clamauit mopſes ad dñm p ſponſione ranarũ 
quã ↄdixerat pharaoni. P ecitqʒ dñs iuxta ver 
bum moyſi:⁊ moꝛtue ſunt rane de domibus t 
de villis. et de agris. Congregauerũtq; eas ĩ 
imenſos aggeres: etcomputruit terra. Didẽs 
aŭt pharao ꝙ data eẽt reges. ingrauauit coꝛ ſu 
umet nõ audiuit eos ficut pceꝑat dñs. Dixit / 
q; dñs ad moyſen. Loquere ad aaron. Exiẽ / 
de virgã tuã et percute puluerẽ terre. et fint cp 
nifes in vniuerſa terra egypti. eceruntqʒ ita 
Et extẽdit aaron mană. Vgã tenés. ꝑcuſſitqʒ 
puluerẽ tre: et facti ſũt eynifes i hoibꝰ et iumẽ 
tis. O ĩs puluis terre verfus ẽ ĩ cynifes ꝑ totã 


terramegypti. F ecerũtqʒ fimiliter malefici in 
cantationibus fuis vt educerent cynifes: ⁊ nõ 
potucrũt. Erantqʒ cynifes tam in hoĩbꝰq̃ʒ ĩ iu 
mentis. Et dixerunt malcfici ad pharaonem. 
Digit dci eſt hic. Induratũqʒ éco: pharaõis 
⁊nõ audiuit eos ficut pᷣceperatdñs. Dixit quo 
q; dñs ad moyſen. Conſurge diluculo z fta co 
rampharaone. Egrediet᷑. n. ad aquas. Et di / 
ces ad eũ: ec dicitdñs: Dimitte populũ me 
um vt ſacrificet mihi. E ſi nõ dimiſeris eũ:ec / 
ce ego mittã in te ⁊ in ſeruos tuos ⁊ in populũ 
tuũ t in domos tuas oẽ genus muſcaꝝ. ⁊ im/ 
plebunt oẽs domus egyptioꝝ muſcis diuerſi 
generis. ⁊ vniuerſa terra in qua fuerint. aciã 
q; mirabile in die illa terrã ieſſen in qua pplus 
meus eſt vt non ſint ibi muſce. ⁊ ſcias qm ego 
dñs in medio terre. ponãqʒ diuiſionẽ ini ppłʒ 
meũ ⁊ pplm tuũ. Cras erit ſignũ iftud. ¶ecit / 
q; ds ita. Et venit muſca grauiſſima ĩ domoſ 
pharaonis ⁊ ſeruoꝝ eius ⁊ in oẽm terrã egy / 
pti coꝛuptaqʒ eſt terra ab huiuſcemodi muſciſ 
Vocauitq; pharao moyſen ⁊ aaron.⁊ ait eis. 
Jtet ſacrificate deo veſtro in terra hac. Et ait 
ſnoyſeſ. Mon pdt ita fieri. Abhominatões. n. 
egyptioꝝ ĩmolabimꝰdño deo noftro. E fi ma 
dauerümus ea que colunt egyptij coꝛã eis lapi 
dibꝰnos obꝛuent. Viã triù diez pergemus i 
ſolitudinẽ ⁊ ſacrificabimus dño deo noſtro fiz 
cut pꝛecepit nobis. Dixitqʒ pharao. Ego di / 
mitam vos vt ſacrificetis dño deo vr̃o in de / 
ferto. verũmm longius ne abeatis. Rogate pꝛo 
me. Etait moyſes: Egreſſus a te oꝛabo dñm: 
⁊ recedet muſca a pharaone ⁊ a ſeruis fuis ⁊ a 
populo cius eras. Derũtm̃ noli vltra fallere: vt 
nõ diminas populi ſacrificare dño. Egreſſuſ/ 
q; moyſes a pharaone oꝛauit dominũ. Qui fe 
cit iurta verbũ illius.⁊ abſtulit muſcas a pha/ 
raone ⁊ a ſeruis ſuis ⁊ a populo eius. Mon fu 
perfuit nec vna quidem. Et ingrauatum ẽ co? 
ita vt nec hac quidem vice dimitte 


m. 
Iritaũt dñs ad moyſc᷑. Ingredere ad 
raonẽ ⁊ loquere ad cum. Mee di / 
cit dñs deus hebꝛeoꝝ. Dimitte popu / 
lum meũ vt ſacrificet mihi. Quod ſiadpue re/ 
nuis ⁊ retines eos: ecce manus mea erit fuper 
agros os: ⁊ ſuper equos.⁊ aſinos. ⁊ came / 
108. 2 oues. ⁊ boueg. peſtis valde grauis. Et 
facietdũs mirabile int poſſeſſiones iſrael ⁊ poſ 
ſeſſiones egyptioꝑ: vt nil oĩo pereat ex his q̃ p 
nent adfilios iſrael. Conſtituitqʒ dñs tẽpus 
dicens: Cras faciet dñs yerbum iſtud in terra 


Hecitergo dñs verbũ hocaltera die:⁊ moꝛtua 
ſunt oĩa aĩantia egyptioꝛum. De aĩalibꝰ Mo fi 
lioꝛũ iſrael nihil oĩo perijt. Et miſit pharao ad 
videndũ nec erat quicq̃ʒ moꝛtuũ de his q̃ poſſi 
debat iſrael. Ingrauatũ q; eſt coꝛ pharaonis ⁊ 
nõ dimiſit populuʒ. Et dixit dñs ad moyſen ⁊ 
aaron: Tollite plenas manus cineris de cami 
no: ſpargat illũ moyſes in celũ coꝛã pharaõe 
ſitqʒ puluis ſuper oẽm terram egypti. Erunt 
enim in hoĩbus ⁊ iumẽtis vlcera ⁊ veſcice tur 
gentes in vniuerſa terracgypti. Tulerũtqʒ ci/ 
nerẽ de camino ⁊ ſteteruntcoꝛam pharaone.⁊ 
ſparſit illum moyſes incelum. Factaq; ſũt vl 
cera veſicarũ turgentiũ in hoĩbus ⁊ iumentis: 

nec poterant malefici ſtare coꝛã moyſc ꝓpt᷑ vl/ 

cera que in illis erant.⁊ in oĩ terra egypti. In / 
durauitq; dũs coꝛ pharaonis.⁊ nõaudiuſt coſ 
ſicutlocut'eſt dũs ad moyſen. Dixit quoqʒ do 
minus ad moyſen: Mane cõſurge ⁊ ſta coꝛaʒ 
pharaone: ⁊ dices ad eũ: ec dicit dñs deꝰ he 
bꝛeoꝝ. Dimitte populũ meũ vt ſacrificet mihi: 

qꝛ in hac vice mitiã ots plagas meas fuper co? 
tuũ ⁊ fuper ſeruos tuds.⁊ fuper populũ tuum 

vt ſcias p non ſit ſimilis mei in oĩ terra. Müc 
enim ertendens manũ. ꝑcutiã te ⁊ populũ tuũ 

peſte peribiſq; deterra. Iccirco aũt poſui te vt 
oſtendã in te foꝛtitudinẽ neã ⁊ narret᷑ nomen 

incũ in omniterra. Adhuc retines populũ me 

um. ⁊ non vis cũ dimittere. En pluã eras hac 
ipſa hoꝛa grandines multã nimis: qualis non 
fuit in egyptoa die quafundata eſt vſqʒ in pñs 
ts. Mitte ergo iã nůc ⁊ cõgrega iumẽta tua: 

⁊ oĩa qᷓ hẽs in agro. Moiĩes. ni iumẽta ⁊ vnĩ 
uerſa que inuenta fuerintfoꝛis. nec cõgregata 
de agris:cecideritqʒ fuper ea grando:moꝛiẽt᷑. 

Quitimuit verbũ dñi de ſeruis pharaonis.fe/ 
cit cõfugere ſeruos fuos ⁊ iumenta in domos: 

qui aũt neglexit ſermonẽ dñi:dimiſit ſeruos ſu 
os ⁊ iumenta in agris. Et dixitdñs ad moyſen 
Extende manũ tuã in celũ:vtfiat grando ĩ vni 
uerſa terra egypti ſuꝑ hoĩes ⁊ ſuꝑ iumẽta z ſu/ 
per oẽm herbã agri in terra egypti: Extendit/ 
qʒ moyſes virgã in celũ. ⁊ dñs dedit tonitrua 
q grandinẽ ac diſcurrentia folgura fuper terrã 
Pluitqʒ dñs grandinem ſuper terrã egypti ⁊ 
grando ⁊ ignis mirta pariter ferebantur. Tå 
teqʒ fuit magnitudinis.quanta ante nunq̃ʒ ap 
paruit in vniuerſa terra egypti ex quo gens il / 
la condita eſt. Et percuſſitgrando in oĩterra 
egypti cuncta que fuerunt in agris ab hoĩc yf? 
q; ad iumentũ. Cunctaqʒ herbam agri percuſ 
ſit grando.⁊ onmelignum regionis confregit 


Zñ interraièffenvbierantfitij ũrael. grãdo 
nõ cecidit. AMiſitqʒ pharao z vocauu moyſen 
⁊ aaron:dicens ad cos. Peccaui etiam nunc. 
Dñs iuſtus ⁊ ego ⁊ populus meus ĩpij . O ꝛa 
te dñm vt deſinant tonitrua dei ⁊ grãdo: vt di 
mittam vos. ⁊ nequaqʒ hic vltra maneatis. ait 
moyſes. Cum egreſſus fuero de vrbe. extẽdã 
palmas meas ad dominum.⁊ ceſſabunt toni / 
trua ⁊ grando non erit: vt ſcias qꝛ dominiẽ ter 
ra. Moui aũt ꝙ ⁊ tu ⁊ ſerui tui necduʒ timeatis 
dominũ deum. Linũ ergo ⁊ oꝛdcũ leſum é. eo 
q; oꝛdeũ chet virens:⁊ linũ iam folliculos ger 
minarct. Triticũ autẽ ⁊ far non ſunt leſa. quia 
ſerotina erant. Egreſſuſqʒ moyſes a pharao / 
ne ex vrbe. ietendit manus ad dominũ. ⁊ ceſſa 
uerunt tonitrua t grãdo. nec vltra ſtillauit plu 
nía fuper terram. Didens aũt pharao y ceſſaſ 
ſet pluuia ⁊ grando ⁊ tonitrua.auxit peccatum 
⁊ ingrauatũ eſt coꝛ eiꝰ⁊ ſeruoꝛum illins ⁊ ĩdu/ 
ratũ nimis: nec dimiſit iſrael ſicut pᷣceperat do 
minus per manũ moyſi. X 
T dixit dñus ad mopſen. Ingredere 
E ad pharaonem. Ego enĩ iñduraui co: 
eius ⁊ ſeruoꝛum illius vtfaciam figna 
mea hec in co:⁊ nares in auribꝰfilij tuig nepo 
tũ tuoꝛum. quotiens contriuerim egyptios z 
ſigna feccrim in eis. ⁊ ſciatis qꝛ ego dñs. In / 
troierunt ergo moyſes ⁊ aaron ad pharaonem 
⁊ dixerunt eĩ. ec dicitdñs deus hebꝛeoꝛum. 
Bſqʒquo non vis ſubijci mihi. Dimitte popu 
lũ meũ vt ſacrificet mihi. Sin aũt refiſtis ⁊ nő 
vis dimittere eũ:ecce ego inducã cras locuſtaʒ 
ĩfines tuos qͥ operiei ſupficiẽ tre. ne quicq̃ʒ ei 
appareat fcd comedatur qð reſiduũ fuit grandi 
ni. Coꝛꝛodet.n.oĩa ligna q̃ germinant ĩ agris 
⁊ umplebunt domos tuaſ ⁊ ſcruoꝝ tuoꝝ ⁊ oĩuʒ 
egyptioꝛũ:quantam non viderunt patres tui z 
aui ex quo oꝛti funt fuper terrã vſqʒ in pñtẽ diẽ 
Auertitqʒ fe ⁊ egreſſus eſta pharaone. Dixe / 
runt autẽ ſerui pharaonis ad eũ. Oſqʒ quo pa 
tiemur hoc ſcandalũ. Dimute boies vt ſacrifi 
cent dño deo ſuo. Mõne vides ꝙ perieritegy/ 
ptus. Reuocauerũtqʒ moyſen ⁊ garon ad pha 
raonem. Qui dixiteis. Ite ſacrificate dño deo 
veſtro. Qui nã ſunt quiſturi funt. Ait moyſeſ 
Cũ paruulis noſtris ⁊ ſenioꝛibus pergemus: 
cũ filijs ⁊ filiabus cũ ouibꝰ⁊ armentis. Eſt.n. 
ſolẽnitas dm̃ dei noſtri. Et reſponditpharao. 
Sie dñs fit vobiſcũ. Quõ ego dinuttaʒ vos ⁊ 
ꝑuulos vros cui dubiũ eſt qð peſſime cogitetiſ 
Non fiatita: ſed ite tm̃ viri ⁊ ſacrificate domio 
Moc enĩ ⁊ ipſipetiſtis. Statiq; eiecti ſũt de cõ 


ſpectu pharaonis: Dixit aũt dis ad mopfens 
Extende manũ tuã fuper terrã egypti ad locu 
ſtã vt deſcendat fuper terrã ⁊ deuoꝛet ocʒ her 
bam que reſiduafuit grãdini. Et extẽdit mop 
fes virgã fuper terrã egypti.⁊ dñs induxit vé 
tũ vrentẽ tota die illa z nocte. Atmane facto: 
ventus vrens leuauit locuſtaſ. Que aſcẽderũt 
fuper vniuerſã terrã egypti.⁊ ſederunt incun 
ctisfinibꝰegyptioꝛũ innumerabiles: qualeſ an 
te illud tempus non fucrant nec poftea future 
funt. O perueruntqʒ vniuerſã ſuperficiẽ terre 
vaſtantes dia. Deuoꝛata € igit᷑ herba terre. c 
quicquid pomoꝝ in arboꝛibꝰfuit q grando di⸗ 
miſerat. Mihil åz oio virens relictũ eſt ĩ lignis 
⁊ in herbis terre: ĩ cũcta egypto · Quãobꝛem. 
feſtinus pharao vocauit moyſen ⁊ aaron.⁊ di 
xit cis. Meccaui in dominũ deũ veſtrũ⁊ ĩ vos 
Sed nunc dimittite peccatũ mihi ẽt hac vice: 
rogate doꝛninũ deũ veſtrũ vt auferat a me moꝛ 
tẽ ĩſtam. Egreſſuſq; eſt moyſes de conſpedu 
pharaonisrẽ oꝛauit dñm. Qui flare fecit ven / 
dũ ab occidente vehementiſſimũ ⁊ arreptam lo 
cuſtã pꝛoiecit in mare rubꝛũ Mõ remanſit nec 
yna ꝗdẽ in cunctis finibꝰegypti. Et indura 
uit dominꝰcoꝛ pharaonis. nec dimiſit filios iſ⸗ 
racl. Dixit aũt dñs ad moyſen: Extẽde manũ 
tuã in celũ: z ſint tenebꝛe ſuꝑ terrũ egypti: tam 
denſe vt palpari q̃ant.Extenditq; moyſes ma 
nũ in celum.⁊ facte ſunt tenebꝛe hoꝛibiles in 
vniuerſa terra egypti. Tribus diebꝰ nemo vi 
dit fratrem ſuuʒ: nec mouit ſe de loco in q erat 
Bbicunqʒ aũt habitabantfilij iſrłlux erat. Do 
cauitq; pharao moyſen ⁊ aarõ. ⁊ dixit cis. Ite 
ſacrificate domino. D ues tm̃ veſtre ⁊ armen ⸗ 
ta remancant:paruuli veſtri eãt vobiſcuʒ. Au 
moyſes: oſtias qͥqʒ ⁊ holocauſta dabis no / 
bis: que offeramus domino deo noftro. £un 
cti greges pergent nobiſcũ. Mõ remanebitet 
eis vngula que neceſſaria ſunt in cultũ domini. 
dei noſtri: pꝛeſertimcũ ignoꝛemus quid debe: 
at ĩmolari donec ad ipfum locum perueniamꝰ 
Indurauit aũt dominus coꝛ pharaonis Tno? 
ſuit dimittere eos. Dixi; pharao ad moyſen 
Recede a me. z caue ne vltra videas faciem 
meam. Quocũqʒ die apparueris mihi. moꝛit 
rig. Reſpondit moyſes: Ita fiat vt locutus eſt 
Mon videbo vltra faciẽ tuã. X 
T dixit dominus ad moyſen. Adhuc 
vna plaga tangã pharaonem ⁊ egyp / 
tum ⁊ poſt hec dimittet vos ⁊ exirecꝭ / 
pellet ! Dices ergo omni plebi vt poſtulet vir 
ab amico ſuo ⁊ mulier a vicina fna vaſa argen 
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tea ⁊ aurea ⁊ veſtẽ . Dabit auteni donunꝰ gra 
tiam populo fno coꝛam egyptijs. F uitqʒ mop 
ſes vir magnus valde in terra egyptij coꝛã ſer 
nis pharaonis ⁊ omni populo. Et ait. ec di 
eit dominus. Media nocte ingrediar in egyp 
tum. ⁊ moꝛietur omne pꝛimogenitum in terra 


egyptioꝝ:a pꝛimogenito pharaonis qui ſedet 


in ſolio eius vſq;ʒ ad pꝛimogenitũ ancille que ẽ 
ad molã.⁊ omnia pꝛimoge nita iumentorum. 
Eritqʒ clamoꝛ magnus in vniuerſa terra egy/ 
pti: qualis nec ante fuit: nec poftea futurus cft. 
Apud omnes aũtfilios iſrael non mutiet caniſ 
ab homine vſq; ad pecus. vt ſciatis quanto mi 
raculo diuidat dominꝰ egyptij os ⁊ iſrael. De 
ſcendentq; omnes ferui tui iſti ad me ⁊ adoꝛa / 
bunt me dicentes. Egredere tu ⁊ omnis popu 
lus quiſubiectus ẽ tibi. Poſt hec egrediemur 
Et exiuita pharaone.iratus nimis. Dixit au / 
tem dñs ad moyſen. Mon audict vos pharao 
vt multa ſigna fiant in terra egypti. Moyſes 
autem ⁊ aaron fecerunt omnia figna: ⁊ oſten / 
ta que ſunt coꝛam pharaone.⁊ indurauit domi 
nus coꝛ pharaonis: nec dimiſit filios iſrael de 
kerra us. a XII 
y Irit qͥ dñs ad moyſen ⁊ aaron in ter 
ò megypti. Penſis ifte vobis pꝛincipi 
um menſium: pꝛimus eritin menſibuſ 
anni. Loquimini ad vniuerſum cetũ filiorum 
iſrael.⁊ dicite eis: Decima die menſis bui? tol 
lat vnuſquiſqʒ agnũ per familias z domos ſu/ 
as. Sin aũt minoꝛ eſt numeruſ vt ſufficere poſ 
ſit ad veſcendum agnũ aſſumet vicinum ſuum 
qui cdiunctus ẽ domui eiꝰiuxta numeꝝ aiaruz 
que ſufficere poſſint ad eſũ agni. Exit ãt agnul 
abſqʒ macula maſculus ãniculus. Jurta quem 
ritũ tolletis ⁊ hedum:⁊ ſeruabitis cum vſqʒ ad 
quartãdecimam diem menſis huius. Immola 
bitqʒ eum vniuerſa multitudo filioꝛũ ĩſrael ad 
veſperã.⁊ ſument de fanguine cius ac ponent 
fuper vtrũq; poſtem. < in ſuperliminaribꝰ do 
moꝛũ in quibus comedent illum. Et edent car 
nes nocteè illa aſſas igni:⁊ aʒimos panes cũ la / 
ucis agreſtibus. Mõ comedetis ex co crudũ 
quid. nec coctum aqua: ſed aſſum im̃ igni. Ca / 
put cum pedibus eius ⁊ inteſtinis voꝛabitis: 
nee remãcbit quicq; ex eo vſqʒ mane. Si quid 
reſiduum fuerit igne comburetis. Sic auiẽ co 
medetis illũ. Renes veſtros accingetis. ⁊ calz 
ciamenta habebitis in pedibus. tenentes bacu 
culos in manibus:⁊ comedetis feſtinãter. Eſt 
enim phaſe. i. tranſitus domini. Et tranſibo p 
kerram egypti nocte illa percutiãqʒ omne pꝛi / 


mogenitũ in terra egypti. ab boie vſq; ad pe 
cus. ⁊ in cunciis dijs egyptifaciaʒ iudicia. ego 
dominus. Erit aũt fanguis vobis in ſignum ĩ 
edibꝰ in quibus eritis. z videbo ſanguinemæ 
tranſibo vos: nec eritĩ vobis plaga diſperdẽs 
quãdo percuſſeroterrã egypti. abebitis aŭt 
hunc diẽ in monimentũ z celebꝛabitis cã ſolẽ / 
nem dño in generationibꝰ veftris, cultu ſempi 
terno. Septẽ diebꝰaʒ ima comedetis. In die p 
mo nõ erit fermẽtũ in domibꝰ vis. Quicũ 
comederit fermẽtatũ.peribit aĩa ílla de ĩſrael. a 
pꝛimo die vſqʒ ad diẽ ſeptimũ. Dies pᷣma erit 
ſancta atqʒ ſolẽnis:⁊ dies feptima eadẽ feſtiui 
tate venerabilis. Nihil operis facietis ĩ eis. ex 
ceptis que ad veſcendũ pertinent: ⁊ obſeruabi 


tis aʒima. In eadem enim ipſa die educã erer 


citum veſtrum de terra egypti.⁊ cuſtodietis di 
em iſtum in generationes veſtras ritu ꝑpetuo 
Pꝛino menſe quartadecima die mẽſis ad ve 
ſperam.comedetis aʒima.vſq; ad diem viceſi 
mã pꝛimã eiuſdem menſis ad veſperam. Sep 
tem diebus fermentatũ non inuenietur in do / 
mibus veftris. Qiſl comederitfermentatũ. pe 
ribit aĩa eius de cetu iſrael:tam de aduenis q; 
de indigenis terre. D ẽ fermentatũ non come 
detis. In cũctis habitaculis veftris edetis aʒi/ 
ma. Docauit aũt moyſes oẽs ſenioꝛes filioꝛuʒ 
iſrael.⁊ dixit ad eos. Ite tollentes aial per fav 
milias veſtras:⁊ ĩmõlate phaſe. aſciculũqʒ 
hyſopi tingite in ſanguine qui eſt in limine taf 
pergite ex eo ſuperliminare ⁊ vtrũq; poſtem. 
Mullus veſtrũ egrediat᷑ oſtiũ domus ſue vſqʒ 
mane. Tranſibit.n.dñ s percutiens egyptios 
Cũqʒ viderit ſanguinẽ in ſuꝑliminari zi vtro 
qʒ poſte tranſcendet oſtiũ domꝰ.⁊ non ſinetꝑ/ 
cuſſoꝛem ingredi domos vr̃as:⁊ ledere. Cu / 
ſtodi verbũ iftud legitimũ tibi ⁊ filijs tuis vígs 
in eternum. Cũqʒ introicritis terrã quam dñs 
deus daturus eft vobis vt pollicitꝰeſt:obſerua 
bitis cerimonias iſtas. Etcũ dixerit vobis fi / 
lij vr̃i.que é ifta religio. Dicetis eis. Dictima 
tranſitus dñi eſt:qñ tranſiuit ſuꝑ domos filio 
rú iſrael ĩ egypto . percutiẽs egiptios.⁊ domoſ 
nr̃as liberans. Incuruatuſq; ppłus adoꝛauit. 
Etegreſſifilij iſracl fecerũt ſicut preceperat do 
minus moyſi ⁊ aaron. actum eſt auiem i no 
ctis medio. percuſſu dñs oẽ pꝛimogenitũ i ter 
ra egypti:a pꝛimogenito pharaonis g in folio 
eius ſedebat vſq; ad pꝛimogenituʒ captiue que 
erat in carcere: ⁊ omne pꝛimogenitum iumen / 
tox. Surrexitqʒ pharao nocte ⁊ omnes ferni 
eius cunctaq; egypt: tot eht clamoꝛ magn? 


in egypto: Meqʒ enĩ erat domus in qua nõ ia 
ceret moꝛtuus. Docatiſqʒ pharao mopyſe ⁊ aa/ 
ron nocie. ait: Surgite egredimini a pplo me 
vos ⁊ filij iſrl. Ite ⁊ ĩmolate dño ficut dicitis. 
O ues veſtras ⁊ armenta aſſumite vt petiera / 
tis: ⁊ abeuntes benedicite mihi. Drgebaniqʒ 
egyptij ppłm ifi lde terra cxire velociter dicen 
tes. O mnes moꝛiemur. Tulit igit᷑ ppls cõſꝑ 
ſam farinã anteqʒ fermentaret᷑:⁊ ligans in pal 
lijs pofuit fuper humeros fuos. eceruntqʒ fi 
lij ifrt ficut pꝛeceperat dñs moyſi: ⁊ peticrũt ab 
egyptijs vaſa argentea ⁊ aurea veſtẽqʒ pluri/ 
ma. Dñs aũt dedit gratiã populo coꝛam egyp 
tijo vt cõmodarent eis ⁊ ſpoliauerũtegyptios. 
Pꝛofcctiq;ʒ ſuntſilij iſrł de ramaſſe in ſochot 
ſexcenta fere milia peditũ viroꝝ: abſqʒ paruu / 
lis ⁊ mulieribus. Sed ⁊ vulgus pꝛomiſcuũ in 
numerabilc aſcendit cũ eis:oues t armenta ⁊ 
animantia diuerſi gencris multa nimis. Lore 
runtqʒ farinam quã dudum de egyptoconſper 
ſam tulerant.⁊ fecerũt ſubcineritios pancs aʒi 
mos. Meqʒ enim poteratfermentari cogẽtibꝰ 
exire egyptijs.⁊ nullã facere ſinentibus moꝛaʒ 
nec pulmenti quicq̃ʒ occurrerat pᷣparare. a/ 
bitatio aŭt filioꝝ iſrłi qua manſerunt in egypto 
fuit quadringentoꝛutriginta annog. Quibus 
expletis: eadẽ die egreſſus eft ois exercitus do 
mini de terra egypti. Mor eſt iſta obſeruabiliſ 
dñi: qñ eduxit eos de terra egypti. Mãc obſer 
uare debent oẽsfilij iſrael in generationibꝰ fu 
is. Dixitqʒ dñs ad moyſen ⁊ aaron. Mec ẽ re 
ligio phaſe. O ĩs alienigena nõcomedct ex eo 
O ĩs autem ſeruus emptitius circũcidct᷑. ⁊ fic 
comedet, Aduena ⁊ mercennarius non edent 
ex eo. In vna domo comedet᷑: nec efferetis de 
carnibus eius foꝛas: nec os illius confringetiſ 
O is cetus filioꝝ iſrł faciet illud. E fi quis pe 
regrinoꝝ in vr̃am voluerit tranſire coloniã et 
facere phaſe dñi:circuncidet᷑ pꝛius oẽ maſculi 
nũcius. ⁊ tunc rite celebꝛabit: eritq; ſicut indi / 
gena ſerre. Si quis autcircũciſus no fucrit: nõ 
veret ex eo. Eadẽ lex erit indigene z colono q 
peregrinatur apud vos. eceruntqʒ oẽs filij 
iſrael ficut pꝛeceperat dñs mopſi ⁊ aaron q eaz 
dem die eduxit dñs filios iſrael de terra egypti 
rturmas fins. XIII 
O cutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens: 
¶Sanciifica mihi oẽ pꝛimogenitum qð 
aperit vuluã in filijs iſrael tã de homi 
nibus qʒ de iumentis. Mea ſut.n. oig. Et ait 
moyſes ad pplm. Aemẽtote dici huius ĩ qua 
egreſſieſtis de egypto ⁊ de domo ſeruitutis: 


qm̃ in manu foꝛtieduxit vos dſis de loco iftos 
vt no com datis fermentatuʒ pine. Hodſe 
egredimini m ſe nouaꝝ frugũ. Cuq; introdu 
xeritte dũs in terram chananei ⁊ ethei.⁊ àmoꝛ 
rei. ⁊ euei.⁊ iebuſci.quã iurauit patribus tuig 
vt daret tibi terrã fluentcʒ lacre ⁊ melle: celeb: 
bitis Hhũc moꝛẽ ſacroꝛum menſe ifto, Septẽ die 
bus veſceris aʒimis:⁊ in die ſepꝛimo eri ſolen 
nitas dñi. Aʒima comedctis ſepie diebus. nő 
apparebit apud te aliquid frementatũ. nec ĩcũ⸗ 
ctis finibus tuis. Mar rabiſqʒ filio tuo in die il 
lo dicens. Moc eſt qð fecit mihi dñs qũ egreſ⸗ 
ſus ſum de egypto. Et erit quaſi fignum imaz 
nu tua:⁊ quafi monimentu añ oculos tuos:⁊ ⁊ 
vt lex dñi femper ht in oꝛe tuo. In manu enim 
foꝛti eduxit te dñs de egypto. Cuſtodies huiuſ 
cemodi cultũ ſtatuto tꝑe a diebꝰ in dies. Cũq; 
introduxerit te dñs in terramchananei.ſicut iu 
rauit tibi ⁊ fratribꝰtuis. ⁊ dederit tibi eam.ſe / 
parabis oẽ quod aperit vuluam dño.⁊ qð pꝛi⸗ 
mitiuũ eſt in pecoꝛibus tuis. Quicquid habue 
rís maſculini ſexus: conſecrabis dño. ime 
genitũ afini mutabis oue quod fi nõ redemer 
interficies. O ẽ aũt pꝛimogenitum hoĩs de fili 
is tuis pꝛecio redimes. Cunq; interrogauerit 
te filius tuus cras.dicens: quid eſt hoc.reſpon 
debis ci. In manu foꝛti eduxit nos dñs de egy 
pto de doro ſeruitutis. Må cũ induratus ellet 
pharao ⁊ nollet nos dimittere: occidit dñus oẽ 
pꝛimogenitũ in terra egypti.a primogenito ho 
munis vſq; ad pꝛimogenitũ iumentoꝝ. Iccir / 
co ĩmolo dño oẽ quod aperit vuluam mãſculi / 
ni ſexus.⁊ oĩa pꝛimogenita filioꝛũ meoꝝ redir 
mo. Erit igitur quaſi ſignũ in manu tua t qua 
fi appenſum quid. ob recoꝛdationẽ añ oculos 
tuos: eo ꝙ in manu foꝛti eduxit vos dñs d egy 
pto. Igitur cũ emiſiſſet pharao populũ. nõ eoſ 
duxitdñs per viam terre philiſtijm que vicing 
eſt: reputans ne foꝛte peniteret cum. fi vidiſſet 
aduerſum ſe bella conſurgere.⁊ reuerterentur 
in egyptũ fed circũduxit per viã deſerti.que eſt 
iuxta mare rubꝛũ. Et ar mati aſcenderunt fili 
iſrael de terra egypti. Tulit quoqʒ moyſes oſ⸗ 
fa ioſeph ſecum: eo ꝙ adiuraſſet filios iſrael di 
cens: Diſitabit vos deuſ: efferte offa mea bing 
vobiſcum. Pꝛofectiqʒ de ſochot caſtramenta 
ti ſunt in ethan: in extremis finibus ſolitudiniſ 
Dñs aŭt pᷣcedebat cos: ad oſtendendã viamꝑ 
diem in colũna nubis: ⁊ per noctem in colũnã 
ignis. vt dux eſſet itineris vtroq;ʒ tẽpoꝛe. Ni 
q̃ʒ defuitcolũna nubis per diẽ nec colũna igm 
per noctem coꝛam populo. 
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O cutus ẽ aũt dũs ad moyſen dicens. 
Aoquere filijs iſrł. Reuerſi caſtramẽ 
tentur e regióe phiarioth: que eſt inter 
magdalũ ⁊ mare ↄtra beelſephon. In conſpe 
auel caftra ponetis fup mare. Dicturuſqʒ eft 
pharao fup filijs iſrael. Coartati funt in terra. 
concluſit eos deſertũ. Et indurabo coꝛ eiꝰ. ac ꝑ 
vos: ⁊ gloꝛificaboꝛ in pharaone.⁊ in o 
exercitu eius: ſcientqʒ egyptij.qꝛ ego ſum dñs 
ecerũtqʒ ita. Et nunclatũ ẽ regi egyptioꝝ ꝙ 
giſſet populus. Immutatũqʒ eſt coꝛ pharao 
nis ⁊ F̃uoꝑ eius fup populus. direrũt.Quid 
voluimꝰ facer: vt dimitteremꝰiſrł ne ſuiret no 
a currũ.⁊ oem popunñ ſuũ aſſũ / 
pfitſecũ. Tulitqʒ ſercentos curr electos: ⁊ ꝗc/ 
ad in egypto curuũ fuit:⁊ duces totius exerci/ 
tus. Indurauitqʒ dñs coz pharaonis reg egy 
pti.⁊ perſecutus cft filios iſrael. Atilli egreſſi 
erãt in manu ercelſa. Cũqʒ perſequerent᷑ egys 
ptij veſtigla p̃cedentiũ:reppererũt cos i caſtri 
fup mare. O iſqʒ equitatus z curr pharaonis 
g vniuerſus exercitus erãt ĩ phiairoth 3 beelz 
lephon. Cũqʒ appꝛopinquaſſet pharao. Ieuan 
tes fili iſracl oculos. viderũt egyptios poſt ſe 
ettimuerũt valde, Clamauerũtqʒ ad dñʒ.et di 
rerunt ad moyſen. oꝛſitan nõ crãt ſepulchꝛa 
in egypto. ideo tuliſti nos vt moꝛeremur i foli 
tudine, Zuid hoc facere voluiſti. vteduceres 
nos ex egypto. Nonne iſte eſt fmo quem loĝ 
bamur ad te in egypto.dicentes: recede a no / 
bis vthuiamus egyptijs. ulto eniz melius 
cratfuire eis: q; moꝛi i ſolitudine. Et ait mop 
ſes ad populum. olite timere. State et vide 
te magnalia dñi. que facturus eſt bodic. Egy s 
ptios enim quos nũc videtꝭ. nequaqʒ vltra vi 
debitis vſqʒ in ſempiternũ. Dñs pugnabit p 
vobis: et vos tacebitis. Dixiiqʒ dis ad mo / 
en. Auid clamas ad me. Loquerefilijs iſrael 
vt pficiſcant᷑. Tu aũt elcua virgã tua et exten 
de manũ tuã fupcr mare et diuide illud: vt gra 
diantfuij iſracl i medio marí p ficcũ. Ego aŭt 
indurabo coꝛegyptioꝝ vt ꝑſequantur vos. et 
0 in pharaone: et in oi exercitu eius 
et in curribus ct in egtibꝰillius. Et ſcient egy/ 
bij q; ego fü dñs:cũ gloꝛificat fuero ĩ pharao 
neꝛet in currib atqʒ in egtibus eius. Tollẽſqʒ 
fe angelus dm qui pcedebat caſtra iſrael. abiſt 
doſt eoſ. ⁊ cũ eo parit colũna nubis pora dimit 
Es. poſt tergũ ſtetit inter caftra cgyptiox ⁊ ca 
ſtra iſraet. Et erat nubes tenebꝛoſa. ⁊ illumi/ 
nas noctẽ: ita vt ad fe inuicẽ toto noct? tpe acz 
dere nő valerẽt. Lja exiẽdiſſet moyles ma 


nũ ſuper mare. abſtulitillud dñs flante vento 
vehementi ⁊ vrente tota nocte.⁊ verit ĩ ſiccũ. 
Diuiſaqʒ eſt aqua: ⁊ ingreſſi ſũt filij ifi rłꝑ me / 
diũ ſicci maris, Erat enĩ aqua quaſi murꝰa de 
ytera eco% ⁊ leua. Perſequẽteſq; egyptij ĩigreſ 
fi ſũt poſt eos: ⁊ oĩs egtatpharaonis.curr ci 
⁊ egtes p mediũ maris. Jãqʒ aduenerat vigi/ 
lia matutina. ⁊ ecce reſpiciẽs dñs fuper caftra 
egyptioꝝ per colũnam ignis z nubis:interfe / 
cit exercitũ eoꝝ.⁊ ſubuertit rotas curruũ.fere / 
bant᷑̃qʒ ĩ ꝓfũdũ. Dixerũt ergo egyptij. Fugi 
amus iſrahelẽ.dñs eni pugnat p cis ↄtra nos 
Et ait dñs ad moyſen. Extende manũ tuã fup 
marc. vt reuertant᷑ aque ad egyptios ſuꝑ cur/ 
rus ⁊ eꝗtes cog, Cũq; extendiſſet mopies ma 
nũ ↄtra mare.rcuerſũ eſt pᷣmo diluculo ad po / 
rem locũ. ugiẽtibuſqʒ egyptijs occurrerunt 
aque ⁊ muoluit eos dñs i medijs fluctibꝰ. Re 
uerſeq;ʒ ſũt aque:⁊ operueruntcurrus ⁊ quiteſ 
cicti exercitus pharaonis. ꝗ ſequentes ingreſſi 
fuerãt mare: nec vnus gdč ſuꝑfuit ex eis. Fis 
lij aũt iſrael ꝑrexerun per mediũ ſicci maris:⁊ 
ad eis erãt quaſi p muro a dextris z a ſiniſiris 
Ziberauitqʒ dñs idic illo iſrxde manu egyptiĩ 
oꝛũ:⁊ viderũt egyptios moꝛtuos fup lit? ma / 
ris.⁊ manũ magnã quã exercuerat dñs contra 
eos. Timuitqʒ ppls dñm.⁊ crediderũt dño. ⁊ 
mopſi ſeruo cius, XV 
Vnc cerinit moyſes z filij iſrł. carmen 
t ) bocòoinino,z direrunt. Lantem? do 
mino gloꝛioſe enim magnificatus eſt. 
equũ ⁊ aſcenſoꝛem deiecit in mare. F oꝛtitudo 
mea ⁊ laus mea dñs ⁊ factus eſt mihi in ſalutẽ 
Iſte deus meus ⁊ gloꝛificabo cñ: deus patris 
meiz exaltabo cum. Dñs quaſi vir pugnatoꝛ: 
omnipotẽs nomẽ eius:currus pharaòis ⁊ ex 
ercitũ eius piecit in mare. Electi pncipes eius 
ſubmerſi ſunt in mari rubꝛo:abyſſi operuerũt 
eos: deſcẽderũt in ꝓfundũ quaſi lavis. Dexte 
ra tua dñe magnificat ẽ in foꝛtitudine:dextera 
tua dñe percuſſut inunicũ:⁊ in multitudine glo 
rie tue depoſuiſti aduerſarios meos. Mifiſti 
iram tuam que deuoꝛauit eos ficut ſtipulã:⁊ in 
ſpũ furoꝛis tui congregate ſũt aque. Stetit vn 
da fluens:congregati ſũt abyſſi in medio mari 
Dirit inimicus. perſequar ⁊ ↄpꝛehẽdam:diui 
dã ſpolia:ĩplebit᷑ aia mea. Euaginabo gladiũ 
meu: inter ficiet eos manus mea. i lauit ſpũs 
tuus ⁊ operuit os mare: ſubmerſi ſũt quaſi plũ 
bũ in aquis vchemẽtibus. Zuis fimilis ti in 
foꝛtibus dñe:quis fimilis tui magnificꝰ i ſcitate 
terribilis atqʒ laudabilis ⁊ faciens W 


— 
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Extendiſti manũ tuam ⁊ deuoꝛauit eos terra: 
dur fuiſti ĩ mißᷣicoꝛdia tua. ppřo quë redemiſti 
Et poꝛtaſti eũ in foꝛtitudine tua: ad habitaculũ 
ſem̃ tuum. Aſcenderũt ppli z irati funt doloꝛeſ 
obtenuerunt habitatoꝛes philiſtijim. Tunc con 
turbati funt pꝛĩcipes edom:robuſtos moab ob 
tinuit tremoꝛ: obꝛiguerunt omnes habitatoꝛes 
chanaan. Irruat fuper eos foꝛmido ⁊ pauoꝛ: ĩ 
magnitudine brachij tui. F iant immobilesq̃/ 
fi lapis.donec pertranſeat populus tuus domi 
ne: donec pertranſeat ppls tuus ifte qué poffe 
difti. Introduces eos ⁊ plantabis in mõte he 
reditãtis tue: firmiſſimo habitaculo tuo yö ope 
ratus es dñe. Sanctuarium tuum domine:qð 
firmauerunt manus tue: dñs regnabit ĩ eternũ 
⁊ vltra. Ingreſſus eft eniz eques pharao cum 
curribus ⁊ equitibus eius ĩ mare: ⁊ reduxit fu 
er eos dñs aquas maris. JF ilij autẽ iſrael am 
ulauerũt ꝑ ſiccũ i medio eiꝰ. Sũpſit ergo ma 
ria ꝓphetiſſa: ſoꝛoꝛ aaron, tympanuʒ in manu 
ſua:egreſſeq; ſũt oẽs mulieres poſt eũ cũ tym 
panis ⁊ choꝛis.ꝗbus pᷣcivebat dicẽs. Cãtemꝰ 
dño. gloꝛioſe . n. magnificatꝰ ẽ: equũ ⁊ aſcenſo / 
rem deiecit in mare. Tulit aũt mopſes iſrael de 
mari rubꝛo:⁊ egreſſi ſum in deſertuʒ fur: Am 
bulaueruntq; tribus diebꝰ p ſolitudinem ⁊ nõ 
ĩueniebant aquam. Et venerũt in marath. nec 
poterant bibere aquas de marath. co ꝙ eſſent 
amare Dnde ⁊ congruum loco nomen impo 
fuir, vocãs illum marath.i.amaritudinem. Et 
murmurauit ppłs ↄtra moyſen dicens.Quid 
bibemus. At ille clamauit ad dominum. Qui 
oſtẽdit ei lignum.qð cũ miſiſſet in aquas:ĩ dul 
cedinem verſe funt. Ibi ↄſtituit ei pcepta atqʒ 
iudicia.⁊ ibi tempiaũit eũ dicens. Si audieris 
vocem dni dei tui. ⁊ qð rectũ eſt coꝛã eo feceris 
⁊ obedieris mandatis eius. cuſtodieriſq; om / 
nia p̃cepta illius:cunctum languoꝛẽ quem po / 
ſui in egypto nõ inducam fuper te. Ego enim 
dñs ſanatoꝛ tuus. Denerũt aũt in belim filij iſ 
rael vbi erãt duodecizʒ fõtes aquaꝝ z ſeptuagĩ 
ta palme. ⁊ caſtrametati ſũt iurta aqs. XVI 
Rofectiq; debelim venit omnis multi 
p tudo filioꝝ iſrael in deſertuʒ ſyn: quod 
eſt inter belim ⁊ ſynai: ꝗntadecima die 
menfis ſecundi poſtq; egreſſi ſunt de terra egy 
pti. Et murmurauit omnis congregatio filio/ 
rum iſrael contra moyſen ⁊ aaron in folitudie. 
ann filij ifraclad cos. Wiinaz moꝛtui 
4 g manu domini iterra egypti. quãdo fe 
debam fup ollas carniũ:⁊ comedebamꝰ pané 
in ſaturitate. Cur induxiſtis nos in deſertum 


iftud vt occideretis omnem multitudinem fa / 
me. Dixit autem dominus ad moyſen. Ecce 
ego pluam vobis panes de celo. Egrediat᷑ po 
pulus z colligat que ſuff iciunt per ſingulos di 
es: vttemptem eum: vig ambulet in lege mea 
an non. Die autem ferto parent ꝙ inferant.⁊ 
fit duplumq;; colligere ſolcbãt per fingulos di 
es. Dixeruntqʒ moyſes ⁊ aaron ad omnes fi 
los iſrael. Deſpere ſcietis ꝙ domin? eduxerit 
vos de terra egypti.⁊ mane videbitis gloras 
domini. Audiui enim murmur veſtrũ contra 
dominum: Mos vero quid fumus quia muſi / 
taſtis contra nos. Et ait moyſes. abit vobia 
dominus veſpere carnes edere ⁊ mane panes 
in ſaturitate. eo ꝙ audierit murmurationes ve 
ſtras quibus murmurati eſtiſ contra eũ. Mos 
enim quid ſumus. Mec contra nos ẽ murmur 
veſtrũ: ſed contra dominũ. Dixit quoq; moy 
fesad aaron. Dic vniuerſe congregatiõi filio 
rũ iſrael. Accedite coꝛã domino. Audiuit en 
murmur veſtrum. Cũq; loqueretur aaron ad 
omnem cetũ filioꝝ iſracl: reſpexerũt ad ſolitudi 
nem. Et ecce gloꝛia domini apparuit in nube. 
Locutus ẽ aũt dominuſad moyſen dicẽs. Au 
dini murmuratiões filioꝝ iſrael. Loquere ad 
eos. Deſpere comedetis carnes.⁊ mane ſatu / 
rabimini panibus:ſcictiſqʒ ꝙ ego fum domi⸗ 
nus deus veſter. actũ ẽ ergo veſpere ⁊ aſcẽ 
dens coturnix cooꝑuitcaſtra. mane quoq; ros 
iacuit per circuitũ caſtroꝝ. Cũq; operuiſſet ſu 
perficiẽ terre: apparuit in ſolitudine minntum 
⁊ quaſi pilo tuſũ in ſimilitudinẽ pꝛuine ſuꝑ tex 
ram. Að cü vidiſſent filij iſrael. dixerũt adin / 
uicem. Manhu. Qð ſignificat: quid eſt hoc. 
Ignoꝛabant enim quid eſſet.Quibuſaitmoy 
fes. Iſte ẽ panis quem dominus dedu vobis 
ad veſcendũ. ic eſt fermo quem pꝛecepit vo 
bit do minus. Colligat vnuſquiſq; ex eo quan 
tum ſufficit ad veſcendum:gomoꝛ per ſinguls 
capita. Jurta numerũ animarũ veſtrarũ q ha 
bitant in tabernaculo. ſic tollet. F ecerũtq; is 
filij iſrael.⁊ collegerũt alius plus.alius minus 
q menfi funt ad menſuram gomoꝛ. Mec ꝗplꝰ 

collegerat babuit amplius. nec qui minus ps / 

rauerat repperit minus: fed finguli ſuxta id qð 
edere poterantↄgregauerũt. Dixitq; moyſes 

ad eos nullus relinquat ex eo imane. Qui nõ 

aud ierũt eũ: fed dimiſerũt ꝗdã ex eis vſq; ma / 
ne: ⁊ ſcatere cepit vermibus atq; ↄputruit. E 

iratus cft 5 eos moyſes Colligebãt aũt mane 

finguli quantũ ſufficere poterat ad veſcendum 

Cũqʒ incaluiſſet fol: liquefiebat. In die autem 


-SR ReF 


3 


Exodus 


terta conegerunt cibos duplices.i.duo gomo? 
per fingulos boies. Denerũt aũt oẽs pncipes 
multitudinis z narrauerũt moyſi. Qni ait cis 
oc ẽ qð locutus ẽ dñs. Reges ſabbati fanz 
ctificata è dño. Cras qdcũqʒ oꝑandũ ẽ facite.⁊ 
eee ſũt coquite. uicquid ãt reliquũ 
uerit.reponite vígs in mane. Fecerũtqʒ ita vt 
p̃ceperat moyſes: ⁊ nõ ↄputruit: neqʒ vermis 
inuentꝰ ẽ in eo. Dixitqʒ moyſes. Comddite il 
lud hodie:qꝛ ſabbatũ ei dño. non inucniet᷑ ho 
die in agro. Sex diebus colligite: in die autem 
feptimo ſabbatũ ẽ dño: iccirco nõ iueniet. De 
nitqʒ feptima dies. ⁊ egreſſi de ppło vt collige 
ret non inuenerũt. Dixit aũt dñs ad mopſen. 
Vſq; quo non vultis cuſtodire mandata mea 
⁊ lege meã: Didete ꝙ dñs dederit vobis ſab / 
batũ.⁊ ꝓpter hoc die ferta tribuit vobis cibos 
duplices. Aaneat vnuſquiſq; apud ſemetip ʒ 
⁊ nullus egrediat᷑ de loco fuo čie feptimo . Et 
ſabbatit auit populus die ſeptimo. Appellauit 
ch dom iſrael nomẽ ci? man. Z8 erat quaſi fe 
me coꝛiãdrialbũ. guſtuſq; eius quafi ſunile cũ 
melle: Dirit aũt moyſes. Iſte ẽ ſᷣmo quẽ pzez 
cpitdũs. Imple gomoꝛ e eo reuftodiaturin 
futuras retro gnãtiones vt nouerint panẽ quo 
alui vos i ſolitudic qñ educti eſtis de terra egy 
pti. Diritqʒ moyſes ad ar. Sume vas vnũ 
⁊ mitte ibi man. quãtũ põt caꝑe gomoꝛ. ⁊ repo 
ne coꝛã dño ad uandũ in generatiões veſtras 
ficut pcepit dñs moyſi. Po ſuitqʒ illud aaron 
in tabernaculo reſeruandũ. F ilij aŭt iſracl co / 
ederũt man quadraginta annis: donec veni 
ret in terrã habitabilẽ. Moc cibo aliti ſũt ví% 
quo tãgeret fines terre chanaan. Bomoꝛ auiẽ 
apars ẽephi. VII 
Situr ꝓfecta omnis multitudo filio⸗ 
rũ iſrael d deſerto ſyn. ꝑ mãſiões fuas 
„tuxta ſermonẽ dñi caſtramentati funt ĩ 
dim. vbi non erat aqua ad bibendum po 
pulo, Qui iurgatus 5 moyſen ait. Da nobis 
aqui ytbibamus. Quibus reſpondit moyſes 
tid iurgaminiↄtra me: ⁊ cur tẽptatis dũm 
Sltiuit ergo ibi populus pꝛe aque penuria. z 
murmurauit otra moyſen dicens. Lur feciſti 
nos exire de egypto: vt occideres nos z libe / 
ros noftros ac iumẽta fiti. Clamauit aũt moy 
fesad dñm dicens. Zuid faciam populo buic 
Adbuc paululum z lapldabit me. Et ait domi 
nus ad mopſen. Antecede populus, ⁊ ſume te 
cü de ſenioꝛibꝰiſrael.⁊ virgã qua ꝑcuſſiſti flu / 
uiũ tolle in manu tua ⁊ vade, En ego ſtabo ibi 


Cam te ſupꝛa petrã ozb. ꝑcutieſq; petram, t 


eribit ex ea aqua vt bibat populus, Fecit moy 
ſes ita coꝛã ſenioꝛibus iſrael· Et vocauit nomẽ 
loci illius. tẽptatio. ꝓpier iurgiũ f lioꝝ iſrael. 
T qꝛtẽptauerũt dñni.dicẽtes. Eſt ne deus ĩ no 
bis. an nő, Denit aũt amalech z pugnabat cõ 
tra filios iſrłin raphidim. Diritqʒ moyſes ad 
ioſue. Elige viros. ⁊ egreſſus pugna 3 ama⸗/ 
lech cras. Ego ſtabo in vertice cellis: habens 
vir gam dei in manu mea. SF ecir ioſue vt locu 
tus erat moyſes.⁊ pugbit 5 amalech. Ndoy / 
es aũt ⁊ aaron ⁊ hur. aſcẽderũt ſi up ticẽ col / 
lis. Cũqʒ leuaret moyſes manꝰ. vincebat iſra 
el. Sin aũt paululum remiſiſſet: ſuꝑabat ama / 
lech. Man aũt moyſi erãt graues. Sumeẽtes 
igit᷑ lapidẽ poſuerũt ſubter cñ in quo ſedit. Aa 
ron aŭt ⁊ bur ſuſtentabãt manus cius ex vtra / 
$ pte, Et factũ ẽ vt manꝰillius nõ laſſarentur 
vſqʒ ad occaſũ folis. F ugauitqʒ ioſue amalech 
T populũ eius in oze gladij. Dixit autẽ ds ad 
moyſen. Scribe hoc ob monimentũ in libꝛo 2 
trade auribꝰ ioſue. Delebo éni memoꝛiã ama 
lech fub celo, Edificſuitqʒ moyſeſaltare. ⁊ vo 
cauit nomen eius. dominus exaltatio mea di / 
cens. Quia manus ſolius domini z belluʒ dei 
erit contra amalech: a generatione in generati 
onem XVIII 
Dngqʒ audiſſet iethꝛo facerdos madis 
c an. cognatus moyſi omnia que fecerat 
dñs moyſi i ifracl populo fuo. ⁊ ꝙ edu 
xiſſetdñs iſrael de egypto. tulit ſephoꝛã vxoꝛẽ 
moyſi quam remiſerat. ⁊ duos filios eius quo 
rum vnus vocabatur gerſan.dicente patre ad 
uena fui in terra aliena: alter vero elicʒer:de/ 
us enĩ ait patris mei adiutoꝛ meus: ⁊ eruit nie 
de gladio pharaõis. Denit ergo iethꝛo cogna/ 
tus moyſi ⁊ filij eius ⁊ vxoꝛ eius ad moyſen in 
deſertũ: vbi erat caſtrametatꝰ iuxta monté dei 
q mandauit moyſi dicẽs. Ego iethꝛo cognat? 
tuus venio ad te:⁊ vxoꝛtua:⁊ duo filij tui cum 
ea. Qui egreſſus in occurſum cognati fui ado 
rauit ⁊ oſculatus ẽ eum. Salutauerũtqʒ ſe mu 
tuo verbis pacificis. Cũqʒ intraſſettabernacu 
lũ: narrauit moyſes cognato ſuo cuncta fece 
rat dñs pharaoni ⁊ egyptij Sꝓpter ift: vniuer 
ſüqʒ laboꝛẽ g aſcẽqiſſet eos in itinere: ⁊ g libe 
rauerat eos dñs. Letatuſqʒ ẽ iethꝛo fup oibus 
bonis ĝ fecerat dñs ifrabeli.co q eruiſſeteum 
de manu egyptiox. Et ait. Benedictꝰdñs qui 
liberauit vos de manu egyptioꝛum ⁊de manu 
pharaonis. q eruit populũ ſuũ de manu egypti 
Nunc cognoui q magnus dfs fup oẽs deos 
eo ꝙ ſuꝑbe egerint ï eos. O btulit g * co 
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gnatus moyſi holocauſta ⁊ hoſtias dño: vene / 
runtq; aaron ⁊ omnes ſeniozes filioꝝ iſrael vt 
comederẽtpanẽ cũ eo coꝛã dño. Altera aũt die 
ſedit moyſes vt iudicaret pplum: qui aſſiſtebat 
moyſi a mane vſq; ad veſperam. Qð că vidiſ 
fet cognatus ei oia. 8. q̃ agebat in populo. ait 
Quid eſt qð facis in plebe: £ur folus ſedes:⁊ 
ois ppłs pꝛeſtolat᷑ de mane vſq; ad veſperam. 
Cui xñdit moyſes. Denit ad me ppls querenſ 
ſentetiã dei. Cũq; acciderit eis aliqua diſcepta 
tio. veniunt ad me vt iudicem inter eos t often 
dam pᷣcepta dei ⁊ leges eiꝰ. At ille. Mon bonã 
ingt rem facis. Stulto laboꝛe confi umeris:⁊ tu 
q ppłs iſte qui tecũ eſt. ltra vires tuas eſt ne 
gocium. Solus illð nó poteris ſuſtinere f5 au / 
di ba mea atqʒ afilia’ ⁊ erit dñs tecum. Eſto 
tu pplo in his que ad deũ ꝑtinent vt referas A 
dicunt ad eũ: oñdaſq; populo cerimonias t ri⸗ 
tũ colendi- viãq; per quã ingredi debeãt.⁊ opꝰ 
gö facere debeãt. Pꝛouide aũt de oĩ plebe víz 
ros ſapiẽtes ⁊ tunẽtes deũ in qbus fit Vitas. ⁊ 
goderiĩt auaritiã ⁊ ↄſtitiꝶ᷑ ex eis tribunos ⁊ cẽ 
turiones. ⁊ ꝗnquagenarios. ⁊ decanos qui iu 
dicent ppłm oĩ rpe. Quicgd auté maius fuerit 
referant ad te. ⁊ ipfi minoꝛa nimodo iudicent 
leuiuſqʒ fit tibi. partito in alios onere. Si hoc 
feceris: iplebis imꝑiũ dñi:⁊ pᷣcepta eiꝰ poteris 
ſuſtentare:⁊ ois hic populus reuertetur ad lo/ 
ca fna cũ pace. Quibꝰ auditis. mo ſes fecit oia 
ĝ illc ſuggeſſerat. Etelectis viris ſtrenuis de 
cũcto ift. conſtituit eos pꝛincipes populi tribu 
nos. ⁊ centuriones z ꝗqnquagenarios: ⁊ deca⸗ 
nos. ꝗ iudicarent plebe dñi oi tepo. Quicgd 
aft grauius crat referebãt ad eum. facilioꝛa tă 
tũm iudicantes, Dimifſitq; cognatũ ſuuʒ: qui 
reuerſus abijtin terrã ſuam. XIX 
Enſe itio egreſſionis iſrł de terra egy 
pti: in die hac venerunt in ſolitudincʒ 
fynai Ni ꝓfecti de raphidim⁊ perue 
mientes vſqʒ in deſertũ ſynai.caſtramẽtati funt 
in codem loco: ibiq; iſrł fix tentoꝛia e regione 
montis. £ yyſes añt aſcendit in montẽ ad de 
um. Docaui q; eum dñs de monte: ⁊ ait: ; di 
ces domui iacob.⁊ annũciabisfiliis iſrl. Wof 
ipfi vidiſtis qͥ fecerum egyptijs. quõ poꝛtauerĩ 
vos ſuꝑ alas aglarũ. ⁊ a ſimpſerim mihi. Si 
ergo audicritis voc mea n: ⁊ cuſtodieritis pa 
añ meũ. critis mihi in peculiũ de cunctis popu 
lis. Ma eſt. n. oĩs terra ⁊ vos eritis mihi in 
reg nũ ſecerdotale: ⁊ gés ſcã. ec ſũt ba que 
loꝗris ad filios iſrłl. enit moyſes ⁊ conuoca 
tis maioubus natu populi expoſui omnes ſer 


mones quos mãdauerat dñs. Reſpõditq; ois 
populus ſimul. Cũcta q̃ locutꝰẽ dñs faciemus 
Lü rctuliſſet moyſes verba populiad dim 
ait ei dñs. Jam nuuc veniam ad te in caligine 
nubis: vt audiat me populus loquentem ad te 
⁊ credat tibi in ꝑppetuum. Mũciauit ergo mop 
fes verba populi ad dñm. Qui dixitei. Bade 
ad populum. ⁊ ſcifica illos bodie ⁊ cras. ant 
q; veſtimẽla ſua:⁊ fint parati in dié tertiũ. In 
die enĩ tertio deſcendet dñs coꝛã oĩ plebe ſuper 
montem ſynai. Cõſtitueſq; terminos populo 
p circnm: q dices ad eos. Caucte ne aſcenda / 
tis in montem: nec tangatꝭ fines illiꝰ. Dës g 
tetigerit montẽ. moꝛte moꝛiet. Man non tan 
get cù: fed lapidibus oppꝛimet᷑: aut cõfodictur 
iaculis, Siune iumentũ fucrit fiue hõ non viuet 
Cũ ceperit cãgere buccina. tũc aſcẽdãt in mõ 
të. Deſcẽditqʒ moyſes de monte ad populũ:c 
ſanctificauit eũ. Cuq; lauiſſent veſtimenta fug 
ait ad eos. Eſtote parati in diẽ tertiũ: ⁊ neap / 
pꝛopinquetis vxoꝛibus veftris, Jaqʒ aduene 
rat tertius dies ⁊ mane inclaruerat:⁊ eccecepe 
runt audiri tonitrua. ac micare fulgura: Tnu 
bes denfiſſima operire montem , Clangoꝛq; 
buccine vehementis ꝑſtrepebat.⁊ timuit ppls 
qui erat in caftris. Cũqʒ eduxiſſet eos mopſes 
in occurſum dei de loco caſtrox. ſteterũt ad ra / 
dices montis, Totus autem mons fynai fuma 
bat. eo ꝙ deſcendiſſet dominus fuper cũ ĩigne 
⁊ aſcenderet fumꝰex eo quaſi de foꝛnace.Exat 
gois mons terribilis:⁊ ſonitus buccine pan 
latim creſcebat in maius: ⁊ ꝓlixius tendebat 
poyſes loquebat᷑ ⁊ dñs reſpondebat ei. Oe 
ſcenditqʒ dñs fuper montẽ fynai in ipſo mõtis 
vertice: ⁊ vocauit moyſen in cacumẽ eiꝰ. Quo 
cü aſcendiſſet.dixit ad cũ. Deſcẽde ⁊ cõteſtaft 
populũ: ne foxe velit tranſcẽdere terminos ad 
vidẽdũ dñm:⁊ ꝑeat ex eis plurima multitudo 
Sacerdotes q̊ʒ ꝗ accedũt ad dñm ſanqificeti 
ne ꝑcutiat cos. Dixitqʒ moyſes ad dũm. M 
poterit vnlgus aſcendere in mõtem ſynai. Tu 
enim ieſtificatus es.⁊ inſſiſti dicẽs. one iel 
minos circa montem ⁊ ſauctifica illuʒ. Cuiat 
dñs. ade z deſcende. aſcendeſqʒ tu z aaron 
tecũ. Sacerdotes aŭt z populus nó trãſeũtiet 
minos: nec aſcendant ad dñim: ne foꝛte inter / 
ciat illos, Deſcenditqʒ moyſes ad populum:t 
omnia narrauit eis. XX 


O cutuſq; ẽ dũs cũctos ſᷣmones bos. 
Ego ſunr do minus deus tuꝰ. qeduri 
te de terra egypti: de domo ſeruitutis. 
Mõ habebis deos alienos coꝛam me. Mö fad 
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es tibi ſculptile: neg omnè ſimilitudinẽ que é 
in celo deſuꝑ.⁊ quei terra deoꝛſũ: nec eoꝝ que 
ſũt in aquis fub terra. Nõadoꝛabis ea neq; co 
les. Ego eni ſũ dñs deꝰtuꝰfoꝛtis zelotes: vifi 
tãs inigtatẽ patrũ ĩ filios.in tertiã ⁊ quartã ge/ 
nerationẽ eoꝝ ꝗ oderũt me.⁊ faciẽs mĩaʒ ĩ mi 
lia. bis ꝗ dü igũt me z cuſtodiũt precepta mea. 
Md aſſumeſnomẽ dñi dei tui i vanũ. Nec. n. 
babebit inſontem dñs eũ:qui aſſũpſeri nomẽ 
dñi dei fui fruftra. Memento vt diem ſabbati 
anctifices. Sex diebꝰoꝑaberi . ⁊ facies omnia 
n Septimo mit die ſabbatũ dñi dei tui ẽ 
õ facies oẽ opus in co. tu ⁊ filiꝰtuꝰ⁊ filia tua 
ſeruus tuus ⁊ ancilla tua: iumentũ tuũ ⁊ adue/ 
na.qureſt itra poꝛtas tuas. Sereni diebus fe / 
cit deus celũ ⁊ terrã. mare ⁊ oĩa que in eis funt 
⁊ regeuit in die ſeptimo. Iccirco benedixit dñſ 
diei ſabbati.⁊ ſanctificauſt cũ. onoꝛa patrez 
tuũ ⁊ matrẽ tuã: vt fis longeuꝰſuper terrã quã 
dũs deus tuus dabit tibi. Non occides, Non 
mechaberis. Mon furtũ facies. Mõloquatꝭi 5 
ximũ tuũ falſũ teſtimoniũ. Alon concupiſces 
omũ primi tui. Nec deſiderabis vxoꝛẽ eius 
nõ ſeruu.nõ ancillã.nõ bout. nõ aſinum. nec 
omnia que illius ſũt. Cũctꝰaũt populus vide / 
bat voces ⁊ lampades z ſonitũ buccine.montẽ 
q fumantẽ:⁊ perterriti ac pauoꝛc cõcuſſi.ſtete 
rũt ꝓcul dicentes moyſi. Loquere tu nobis et 
audiemus. Non loquatur nobis dñs: ne foꝛte 
moꝛiamur. Et ait moyſes ad ppłm. Nolite tiz 
mere. St enim ꝓbaret vos venit deꝰ. ⁊ vt ter 
roꝛ illi eſſet in vobis:⁊ nõ peccareti. Stetitq; 
populus de lõge: moyſes aut acceſſit ad caligi⸗ 
nẽ ĩ qua eratdeꝰ. Dixitqʒ pᷣterea dñs ad mop 
fen. cc dices filijs iſcacl. Dos vidiſtis ꝙ de 
cdo locutus fim vobis. Mõ facietis deos argẽ 
teos: nec deos aureos facietis vobis. Altare ð 
terra ſacietis mihi. ⁊ offerctis fuper co holocau 
ſta. c pacifica veſtra. oues veſtras ⁊ boues ĩ oĩ 
loco in quo memo ua fucrit noĩs mci, Deniaʒ 
adie ⁊ benedicã tibi. Qð ſi altare lapidcũ fece⸗ 
is mihi: nõ edificabis illud de ſectis lapidibuſ 
leni leuaneris cultrũ tuũ fuper eo polluetur 
Nõaſcendes per gradus ad altare meñ:ne re 
uelct turpitudo tua XXI 


Ec föt indicia q̃ ꝓpones eis. Sieme, 
Sb ris ſeruũ hebꝛeũ: fer annis ſeruict tibi 

in ſeptimo egrediet᷑ liber gratis. Cum 
quali deſte intrauerit: cũ tali excat. Si habens 
vroꝛẽ:⁊ vxoꝛegredit᷑ fimul, Sin aũt dñs dede 
cu illi vxoꝛem. t peperit filios ⁊ filias: mulier 
c liberi eius erunt dñi ſui: ipſe vero exibit cum 
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veſtitu fig. Qð ſi dirertt ſeruus diligo domi / 
nu mey ⁊ vxoꝛem ac liberos.nõ egrediar liber 
offerat eũ dñs dijs ⁊ applicabit᷑ ad oſtium ⁊ po 
ſtes: perfoꝛabitqʒ aurem eius ſubula. ⁊ er ei 
ſeruus in ſeculũ. Sigs vendiderit filiãſuãi fa 
mulã. nõ egrediet᷑ ſicut ancille exire ↄſueuerũt 
Si diſplicuerit oculis dñi ſui cui tradita fuerit 
diminet eã. populo autem alieno vendendi nõ 
habebit poteſtatẽ. fi ſpꝛeuerit cam. Si añt filio 
fuo deſponderit eam: iuxta moꝛem filiarum fa 
ciet illi. Qð fi alterã ei acceperit.pꝛouidebit pu 
elle nuptias ⁊ veſtimẽta: t pꝛeciũ pudicitie nõ 
negabit, Si tria iſta non fecerit. egrediet᷑ graz 
tis abſqʒ pecunia, Qui percuſſerù hominẽ vo 
lens occidere.moue moꝛiat᷑. Qui autem nõ č 
inſidiatus.ſed deus llum tradidit in manꝰc i? 
ↄſtituã tibi locũ in quo fugere debeat. Si quis 
per induſtriam occiderit ꝓximũ ſuũ ⁊ per inſi/ 
dias: ab altari meo auelles euʒ vt moꝛiat᷑. Qui 
percuſſerit patrẽ ſuũ aut matrẽ. moꝛte mowa, 
Qui maledixerit patrʒ ſuo vł matri. moꝛte mo 
riat᷑. Qui furatus fuerit homineʒ ⁊ vẽdiderit 
eũ: cõuictus noxe.moꝛte moꝛiatur. Si rixati fu 
erint viri ⁊ percuſſerit alter ꝓximũ ſuũ lapide 
vel pugno:⁊ illc moꝛtuus non fuerit fed iacue 
rit i lectulo.ſi ſurrexerit ⁊ ambulauerit foꝛis fis 
per baculũ ſuũ:innocẽs crit qui percuſſerit.ita 
tamen vt operas eiꝰ⁊ impenſas in medicos re 
ſtituat. Qui percuſſerit ſeruũ ſuũ vel ancillam 
virga.⁊ moꝛtui fuerint in manibꝰciꝰ:criminis 
reꝰerit. Si añt vno die vel duobꝰ ſuperuixerit 
nő ſubiacebit pene:qꝛ pecunia illius eſt. Si ri⸗ 
xati fuerint viri ⁊ percuſſeri ꝗs mulierẽ pᷣgnã 
tẽ ⁊ aboꝛtiuũ quidẽ fecerit: fed ipfa vixerit fub / 
iacebit dãno quantũ maritꝰmulieris expetierit 
⁊ arbitri iudicauerint.Si autem morsel fue / 
rit ſubſecuta:reddet animã ꝓ anima. oculũ 
oculo.dentemꝙꝓ dente. manum p manu. pedẽ 
p pede.aduſtionẽ p aduſtione. vuln? ꝓ vul / 
nere. liuoꝛẽ p liuoꝛe. Si percuſſerit quiſpiam 
oculũ ferui ſui aut ancille ⁊ luſcos eos fecerit: di 
mittet eos liberos p oculo quem eruit. Dentẽ 
quoqʒ ſi excuſſerit ſeruo vel ancille fue: ſimilit 
dimittet eos liberos. Si bos coꝛnu percuſſerit 
virũ aut mulierẽ ⁊ moꝛtui fuerint. lapidibꝰ ob 
ruet᷑ ⁊ nõcomedent᷑ carnes eiꝰ. dñs quoqʒ bo 
uis ĩnocẽs crit. Qð fi bos coꝛnupcta fueritab 
heri ⁊ nudiuſtertius:⁊ conteſtati ſũt dominuʒ 
eius: nec recluſerit eum. occideritqʒ virus aut 
mulierem. ⁊ bos lapidibus obꝛuct᷑. ⁊ dñm ei? 
occident. Qð fi pꝛeciũ fuerit ei impoſitũ. dabit 
paia fua ꝗcgdfuerit poſtulatus. gr gw quoq; 
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filiã ſi coꝛnu peuſſerit: ſili inie ſubiacebit. Si 
ſeruũ ancillãq; ĩuaſerit:triginta ſiclos argenti 
dño dabit bos Vo lapidibus oppꝛimet᷑. Sigs 
aꝑueritciſternã ⁊ foderit c nõ opuc pit ea cec 
deritqʒ bos aut aſinus in ed: reddet dis cifter 
ne pꝛecium iumétog.që autẽ motun cft: ipfi 
erit. Si bos alienus bouem alterius vulnera / 
uerit ⁊ ille moꝛtuus fnerit: vendentbouem vi⸗ 
uũ ⁊ diuidẽt pᷣciũ:cadauer autẽ moꝛtui inter ſe 
diſpartient. Si autẽ ſciebat ꝙ bos coꝛnupeta ef 
ſet ab heri ⁊ nudiuſtertius.⁊ non cuſtodiuit eũ 
dominus ſuꝰ. reddet bouem pꝛo bone. z cadas 
ner integrum accipiet. XXII. 
I gs furatus fucrit bouem aut ouem. 
~A 7 ocaderit vel vẽdiderit. qng boues 
yno boue reſtituet.⁊ quattuoꝛ oues. 
ꝓ vna oue. Si effringens fur domũ fiue ſuffo 
diẽs fuerit inuentꝰ. ⁊ accepto vulnere motu? 
fuerit: pcuſſoꝛ non erit reus fanguinis. Quod 
fi boxo fole hoc fecerit. homicidiuʒ perpetrauit 
⁊ ipſe moꝛiat᷑. Si non hahuerit që p furto red 
dat.ipſe venũdabit᷑. Si inuentũ fucrit apud eũ 
quod furatus eſt viuens fiuc bos fiue afin? fiz 
ue onis. duplũ reſtituet. Si leſerit ꝗſpiam agrũ 
vel vineam. ⁊ dimiſerit iumentũ fuum vt depa 
ſcat᷑ aliena:ꝗcꝗd optimũ habucrit in agro fuo 
vel in vinca pro dãni eſtimatione reſtituet. Si 
egreſſus ignis inuenerit ſpicas z compꝛehen/ 
derit aceruos frugũ fiuc ſtantes ſegetes ĩ agriſ 
reddet dãnũ ꝗ ignem ſuccenderit. Sigs cõmẽ 
dauerit amico pecuniam aut vas in cuſtodiam 
qab coq ſuſceperat furto ablata fucrint: fi inue 
nit᷑ fur. duplũ reddet, Si latctfur:domin? do / 
mus applicabit᷑ ad dcos:⁊ iurabit ꝙ non extẽ / 
derít manũ in rem pꝛoximi ſui ad perpetrandã 
fraudem tam in bouc q; in aſino ⁊ oue ac veſti 
mento.⁊ ꝗeꝗd damnũ inferre poteſt. Ad deos 
vtriuſq; caufa perueniet.⁊ fi illi iudicauerĩt.du 
plũ reſtituet pꝛoximo fuo. Si qs cõmendaue / 
rit pꝛoximo ſuo bouem.aſinũ. oueʒ. ⁊ oẽ iumẽ 
tũ ad cuſtodiã.⁊ moꝛiuũ ſuerit.aut debilitatum 
vel captũ ab hoſtibꝰ. nulluſq;ʒ hoc viderit infz 
ĩurandũ erit in medio non extenderit manũ 
ad rem pꝛoximi ſui:ſuſcipietq; dñs iuramentũ 
⁊ ille reddere non coget᷑. Að ſifurto ablatum 
fuerit reſtituet dãnũ domio. Si commeſtũ a be 
ſtia. deferat ad cũ qð occiſũ eitr non reſtituet. 
Zuia primo fuo ꝗcq; hoꝶ mutuo poſtulaue/ 
rit:⁊ debilitatũ aut moꝛtuũ fucrit dño non pfen 
te: reddere ↄpellet᷑ Að impñtiarũ dũs fuerit 
nõ reſtituet. maxĩc ſi ↄductũ venerat p merce 
de oꝑis ſui. Si ſeduxerit ꝗs Yginẽ᷑ necdũ de / 


ſponſatã. doꝛmicritq cũ ea. dotabiteã: ⁊ habe 
bit cam vxoꝛem. Si pater vir ginis dare nolu 
erit: reddet pecuniam iuxta modũ dotis quam 
virgines accipere cõſueuerũt. Maleficos nõ 
patieris viuere. Qui coierit cũ iumento mong 
moꝛiat᷑. Qui immolat dijs occidetur: pꝛet do 
mino foli. Aduenam nõ cõtriſtabis: neq; afl 
ges eũ. Aduene enĩ ⁊ ißt fuiſtis in terra egy⸗ 
pti iduce q pupillo no noccbitis. Sileſeruſ 
cos. vociferabunt᷑ ad me. ⁊ ego audiam damo 
rẽ coꝝ ⁊ ĩdignabit̃ furo: meꝰ: percutiãq; vos 
gladio z erũt vxoꝛes veftre vidue:⁊ filij vetri 
pupilli. Si pecuniam mutuan dederis popu 
ló meo pauperi g habitat tecũ. nõ vꝛgebis cum 
quaſi exactoꝛ: nec vſuris oppꝛimes. Sipignꝰ 
a primo tuo acceperis veſtimẽtũ: ante ſolis oc 
cdſũ reddes ci. Ipm enĩ ẽ ſolũ quo opit ind / 
mén carnis eiꝰ: nec habet aliud in quo domi 
at. Si clamaueru ad me exaudiã cũ:q;ꝛ miferi 
cos ſũ. Dijs nõ detrahes. ⁊ pᷣncipi populi mi 
nõ maledices. Decimas ⁊ pꝛimitias tuas non 
tardabis offerre. Pꝛimogenitũ filioꝝ tuomm 
dabis mihi. De bobus å; ⁊ ouibꝰſimiliter fa / 
cies, Septem diebꝰ fit cũ matre fua: die octaug 
reddes eũ mihi. Diri ſancti erit! mibi, Carnẽ 
qa beſtijs fuerit pꝛeguſtata. nõ comedetis: ſed 
XXIII 


pijcictis canibꝰ. 

Onſuſcipies vocem mendacij:nec iũ 

ges mană tuã vt ꝓ impio dicas falſuz 

teſtimoniũ. Mon ſequeris turbamad 
faciendũ malũ: nec in iudicio plurimoꝝ acqui 
eſces ſententie. vta vero denies. Pauper! q; 
non miſereberis in indicio: Si occurreris 
ui inimici tui. aut aſino errãti: reduc ad cñ. Si 
videris aſinũ odientis te iacere fub onere. non 
pertrãſibis fed ſubleuabis că eo. Mö dedima / 
bis in iudiciũ pauꝑis. A endaciũ fugies. In 
ſontẽ z iuſtũ nõ occides:qꝛ aduerſatoꝛ impiis 
Nlec accipies munera: que etiam execant pꝛu / 
dentes.⁊ ſubuertũt verba iuſtoꝝ. Peregrino 
moleſtus non eris. Scitis enim aduenarũam 
mas: qꝛ ⁊ ip̃i peregrini fuiſtis in terra egypi. 
Sex annis ſeminabis terram tuam ⁊ congre 
gabis fruges eiꝰ. Anno autẽ ſeptimo dimines 
eam ⁊ requieſcere facies: vt comedãt paupereſ 
populi tui. ⁊ quicquid reliquũ fuerit.edantbe / 
ſtie agri. Ita facies in vinea ⁊ in oliueto tuo. 
Ser dicbus operaberis. feptima die ceſſabis 
vt requieſcat bos ⁊ aſinus tuus.⁊ refrigeretu 
filius ancille tue ⁊ aduena. Omnia que dixi vo 
bis cuſtodite. ⁊ per nomen externog deoꝝ no 
iurabitis: neqʒ audietur ex oꝛe ventro, Tribul 
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vicibus per fingulos annos mihi feſta cele / 
batis. Solẽnitatem quoq; aʒimoꝛum cuſtò / 
dies. Septem diebus comedetis azima ficut P 
cepit tibi tẽpoꝛe menfis nouoꝝ: quando egreſ 
ſus es de egypto. Non apparebis in conſpe / 
cty meo vacuus, Et ſolẽnitatem menfis pimiti 
uoꝛum operis tui.quecũ qʒ ſeminaueris ĩ agro 
ſolẽnitatem quoqʒ in exitu anni quando ↄgre 
gaueris omnes fruges tuas de agro. Ter ĩ an 
no apparebit omne maſculinum tuũ coꝛam do 
mino deo tuo. Mon immolabis ſuper fermen 
to fanguinem victime tue: nec remãebit adeps 
ſolẽnitatis mice vſqʒ mane. Pꝛimitias frugũ 
terre tue deferes in domũ domini dei tui. Nõ 
coques hedũ in lacte matris fue, Ecce ego mit 
tam angelum meũ qui pꝛecedat te ⁊ cuſtodiat ĩ 
via: ⁊ introducat in locũ quem pꝛeparaui. 2 b 
ſerua eum ⁊ audi vocem eius. nec contẽnẽduʒ 
putes:quia non dimittet cum peccaueris.⁊ cit 
nomen meñ in illo, Qð ſi audieris vocemeiꝰ 
⁊ feceris omnia que loquoꝛ. inimicus ero inis 
micis tuis.⁊ affligam affligenteste. Pꝛeccdet 
qʒ te angelus meus . ⁊ introducet te ad amoꝛ / 
reũ ⁊ etheũ ⁊ phereʒeum. chananeũq; ⁊ eueuʒ 
t iebuſeũ:quos ego conteram. Mon adoꝛabis 
deos cox: nec coles eos. Non facies opera eo 
rũ ſed deſtrues eos.⁊ confriges ſtatuas coꝛũ. 
Seruictiſqʒ domino deo veſtro: vt benedicaʒ 
panibus tuis ⁊ ags.⁊ auferã infirmitatẽ 8 me 
dio tui. Mon erit infecũda nec ſterilis in terra 
tua. Mumeꝝ dierũ tuoꝝ implebo. Terroꝛem 
meũ mittã in pꝛecurſũ tut, z occidã omnẽ po / 
pulũ ad quẽ ingredieris. Cũctoꝛũq;ʒ inimicos 
rũ tuoꝝ coꝛam te terga vettam: emittens ſca / 
bones pꝛius qui fngabũt cueũ ⁊ chanancum 
r etheũ ante q introcas. Mõeijciã eos a facic 
tua anno vno ne terra in ſolitudinem redigat᷑ 
ccreſcant contra te beſtie. Paulatim expellaʒ 
eos de conſpectu tuo: donec augearis z poſſi / 
deasterram. Ponam autem terminos tuos a 
mari rubꝛo vſqʒ ad mare paleſtinoꝛum.⁊ a de 
ferto vſq; ad fluuium. Tradam in manibꝰ ve 
ſtris habitatoꝛes terre. ⁊ eijciã eos de ↄſpectu 
veſtro. Mõ inibis cü eis fedus.nec cũ dijs eo/ 
rü Mõ habitẽt in terra tua: ne foꝛte peccare te 
faciant in me fi ſeruieris dijs eoꝝ.qð tibi certe 
eritin ſcandalũ. XXIII 
j O yſi quoqʒ dirit. Aſcẽde ad dñm. tu 
m raaron nadab ⁊ abiu. ⁊ ſeptuaginta 
ſenes ex iſrael.⁊ adoꝛabitis ꝓcul. So 
luſqʒ moyſes aſcendet ad dũm: ⁊ ili non ap/ 
pꝛopinquabũt:nec populus aſcẽdet cũ eo. De 


it ergo moyſes : ⁊ narrauit plebi omnia ba 
dñi atqʒ iudicia, Reſpõditq; ois ppls yna vo 
ce. O ia ba dñi q̃ locutꝰ ë. faciem?. Scripfit 
aũt moyſes vniuerſos fmoncsòñi t mane cõ 
ſurgẽs edificauit altare dño ad radices mõtis 
⁊ duodeci titulos p duodecim tribꝰiſrł. AMiſit 
ꝙ iuuenes de filijs iſrael.⁊ obtulerũt holocau 
ſta. ĩmolauerũtqʒ victimas pacificas domino 
vitulos duodecim, Tulii itaqʒ moyſes dimidi 
am partem fanguinis ⁊ miſit in crateras.partẽ 
aŭt reñduã fudit fuper altare. Aſſumenſqʒ vo 
lumen federis.legit audiente populo. Qui di / 
xerũt. D ia q̃ locutꝰẽ dñs faciemꝰ. ⁊ erimꝰ obe 
dientes, Ille vero ſũptũ ſanguinẽ reſperſit in 
populũ. Et ait. ic ẽ fanguis federis qð pepi 
git dñs vobiſcũ:ſuper cunctis ſermonibus hiſ 
Aſcenderũtqʒ mopyſes ⁊ aaron nadab ⁊ abiu ⁊ 
ſeptuaginta de ſenioꝛibus iſrael.⁊ viderũt deũ 
iſrl. Sub pedibꝰeiꝰquaſi op? lapidis ſapphy 
rini.⁊ quafi celũ cũ ſerenũ ẽ. Nec fup cosg p 
cul receſſerant de filijs iſrael.miſit mană fuam 
Diderũtqʒ deũ.⁊ comederũt ac biberunt. Di 
xit aũt dñs ad moyſen. Aſcende ad me in mon 
tem ⁊ eſto ibi: daboq; tibi tabulas lapideas et 
legem ac mandata que fcripfi: vt doceas filios 
iſracl.Surrexerũt moyſes ⁊ ioſue miniſter eiꝰ 
aſcendenſqʒ moyſes in montem dei ſenioꝛibus 
ait. Expectate hic donec reuertamur ad vos. 
Mabetis agron ⁊ bhur vobiſcũ:ſi quid natũ fu 
erit queſtionis.⁊ referetis ad eos. Cũqʒ aſcen 
diſſet moyſes.operuit nubes montem ⁊ babis 
tauit gloꝛia dñi fup ſynai tegens illuʒ nube fex 
diebꝰ. Septimo aŭt die vocauit eũ dñs de me 
dio caliginis. Erat autẽ ſpẽs gloꝛic dñi quafi 
ignis ardẽs fup verticẽ montis. in ↄſpectu fiz 
lioꝝ iſrael. Ingreſſuſqʒ moyſes mediũ nebus 
le. aſcẽdit iñ mötẽ.⁊ fuit ibi quadraginta diebꝰ 
⁊ quadraginta noctibus. XXV 
S cutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens. 
ALomquere filijs iſrael vt tollãt mihi pri 
mitias. Ab oĩ hoĩe g offert vltroneus 
accipietis eas. ec ſũt aũt que acciꝑe debctis. 
Aurũ ⁊ argẽtũ ⁊ es ⁊ hyacinthũ ⁊ purpuram 
coccũqʒ his tinciũ et byſſũ et pilos capꝛarum et 
pelles arietum rubꝛicatas pelleſqʒ byacinthiz 


nas et ligna ſethim: oleũ ad luminaria ↄcinnã 


da. aromata in vnguentũ et ihymiamata boni 

odoꝛis:lapides onychinos et gemmas ad oꝛ/ 

nandũ epbot et rationale. aciẽtqʒ mihi ſcũa⸗ 

riũ et habitabo ĩ medio eoꝝ.iurta oẽm ſiluudi 

né tabernaculi qð oñdã tibi. et oium vaſoꝝ in 

cultũ eiꝰ. Sicq; facietis illud, Archã x lignis 
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ſetbimcõpingite: cuius longitudo bẽat duos 
⁊ ſemis cubitos. latitudo cubitum ⁊ dimidium 
altitudo cubitun ſiliter ac ſemiſſem.⁊ deaura / 
bis cãauro mundiſſuno intus ⁊ foꝛis. F aciz 
cfa ſupra.coꝛonã aurcã ꝑ circumũ. ⁊ quattuoꝛ 
circulos aurcos q̊s pones per quattuor arche 
angulos. Duocirculi ſunt in latere vno ⁊ duo 
in Seró Facies ĝ3 vectes de lignis ſethim. ⁊ 
opies cos auro. Induceſq;ꝑ circulos qui ſũt 
in arche lateribus. ut portet᷑ĩ eis. 2ni ſꝑ erũt 
ĩ circulis: nec vnq; extrahent᷑ ab eis. Poneſ 
q; in archa teſtificationẽ quam dabo tibi. a/ 
cies ⁊ ꝓpitiatoꝛiũ de auro mũdiſſimo. Duos 
cubitos ⁊ dimidium tenebit longitudo eius:⁊ 
cubitum ac ſemiſſem latido . Duos dz chern 
bin aureos ⁊ productilès faties ex vtraq; par / 
te oꝛaculi. Cherub vnus fit in latere Vno. ⁊ 
alt in altero. Btrũq; latus propitiatoꝛij tegant 
expandentes alas ⁊ operrientes oꝛaculũ:reſpi 
ciantqʒ fe mutuo Yſis vultibus ĩ ppitiatoꝛiũ. 
ꝗ oꝑienda ẽ archa: in q̃ ꝑpnes teſtimonium qð 
dabo tibi. Inde pᷣcipiã ⁊ loquar ad te: ſupꝛaꝓ/ 
pitiatoꝛiũ. d. ac de medio duoꝝ cherubinꝗ erũt 
fuper archã teſtimonij.cuncta que mandabo p 
te filijs iſrael. F acies ⁊ mẽſaʒ de lignis ſethim 
habentẽ duos cubitos longitudinis:⁊ in latin 
dine cubitũ.⁊ in altitudine cubitũ ac ſemiſſem: 
⁊ inaurabis eaʒ auro puriſſuno. Hacieſqʒ illi 
labium aureũ per circuitũ:⁊ ipſi labio coꝛonaʒ 
interraſilem altam quattuoꝛ digitis: ⁊ fuper ilz 
lam alterã coꝛonam aureolã. Quattuoꝛ qʒ cir 
culos aureos pꝛeparabis.⁊ pones eos in quat 
tuoꝛ angulis eiuſdẽ mẽſe per fingulos pedes. 
Subter coꝛonã erũt circuliaurei: vt mittantur 
vectes per eos: ⁊ poſſit menſa poari. Ipſos 
quoqʒ vectes facies de lignis ſethun ⁊ circũ 

bis auro ad ſnbuehendam menſam. arabis 
⁊ acetabula ac phialas.thuribula ⁊ cyathos in 
quibꝰofferenda ſunt libamina ex auro puriſſi / 
mo. ⁊ pones ſupꝛa menſam panes pꝛopoſitio / 
nis in cõſpectu meo femp. Facies ⁊ cãdelabꝛũ 
ductile de auro můdiſſimo:paſtile eius z cala / 
mos cyphos ⁊ ſperulas ac lilia ex ipfo ꝓcedẽtia 
Sex calami egredient᷑ de lateribꝰ. tres ex vno 
latere: ⁊ tres ex altero. Ties cyphi quaſi in nu 
cis modũ per calamos ſingulos.ſperule q; fi / 
mul ⁊ lilia ⁊ tres fimiliter cyphi inſtor nucis in 
calamo altero.ſperuleq; fimul ⁊ lilia. Moc erit 
opus fer calamoꝛum: que pꝛoducendi ſũt de ha 
ſtili. In ipſo aũt candelabꝛo erunt quattuoꝛ cy 
phi in nucis modum: ſperuleqʒ per fingulos ⁊ 
tilia. Sperule ſub duobus calamis per tria lo / 
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ca. qui ſimul fer Aunt pcedentes de haſtili yne 
q ſperule igitur ⁊ calami er ipfo: crunt vniuer 
fa ductilia ex auro puriſſimo. Facies ⁊ lucer / 
nas ſeptem: pones eas ſuper candelabꝛum vt 
luceant ex aduerſo. E mũctoꝛia quoq; ⁊ vbi es 
que emuncta ſunt extinguantur. fiantde auro 
puriſſimo. O mne pondus candelabꝛicũ yni 
uerſis vafis fuis habebit talentũ auri puxiſſimi 
Inſpice ⁊ fac m exemplar qð tibi in mõte mõ 
ſtratum eſt. . N 
Abernaculũ Wo ita facies Deceʒ coꝛ⸗ 
t tinas de byſſo retoꝛta ⁊ hyacintho at 
paurpura coccoqʒ histicto variatas o/ 
pere plumario facics. Longitudo co:tine vn 
us habebit vigintiocto cubitoſt latitudo quati 
oꝛ cubitoꝛum erit. nius menſure fient vni / 
uerſa tentoꝛia. Quinqʒ coꝛtine fibi iungentur 
moꝛtuo.⁊ alie quinqʒ neru fimili coherebunt. 
Anſulas hyacinthinas in lateribus ac ſũmita / 
tibus facies coꝛtinarum.vt poſſint inuicem co 
pulari, Quinquagenas anſulas coꝛina habe / 
bit in vtraq; parte ita inſertas: vt anſa córa an 
ſam veniat: ⁊ altera alteri poſſit aptari. Facies 
q quinquaginta circulos aureos qb? coꝛti 
vela iungenda funt. vt vnũtabernaculuz fiat. 
Facies qt ſaga cilicina vndecim. ad o 
tectum tabernaculi. Longitudo fagi vni? habe 
bit triginta cubitos. z latitudo quattuor. Equs 
erit menfura ſagoꝛũ omniũ. Æ quibus quinq; 
iuges ſeoꝛſum. z ſex fibi mutuo copulabig. ia 
vt ſextum ſagũ in fronte tecti. duplices. f aciz 
es ⁊ quinquãginta anſas inoa fagi Vni? vte 
iungi cũ altero queant.⁊ quinquaginta anſas ĩ 
oꝛa ſagi alterius. vt cum altero copuletur. a/ 
cies ⁊ quinquaginta fibulas eneas quibus iun 
gantur anſe: vt vnũ cx omnibꝰ operimẽtũ fiat. 
Dö aŭt ſuperfuerit in fagis que parant᷑ tetto, 
i. vnũ ſagũ që amplius eſt: ex medietate ei opt 
ries tabernaculi poſterioꝛa.⁊ cubitus ex vnaꝑ 
te pendebit.⁊ alter ex altera qui plus ẽ in fagor 
rũ longiiudine.vtrũqʒ lat tabernaculi ptegs 
Facies ⁊ operimentũ aliud tecto de pellibꝰarie 
tum rubꝛicatis.⁊ ſuper hoc rurſum aliud ope / 
rimentũ de hyacinthinis pellibus. Facies ⁊ ia 
bulas ſtanteſ taber naculi de lignis ſethim:que 
lingule denos cubitos in longitudine babeãt. 
qin latitudine fingulos ac ſeiiſſem. In laten 
bus tabule due incaſtrature fient quibus tabu / 
la alteri tabule cõuectat᷑. Atqʒ in hũc modũ ci / 
cte tabule parabuntur. Quarũ viginti erunt in 
latere meridiano qð vergit ad auſtrũ: quibus 
quadraginta baſes argenteas fundes: vi d ine 
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'eruntcapitaaurea ⁊ baſes ence. 


baſes ſingulis tabulis per duos angulos fubij 
ciant, In latere quods fecundo tabernaculi qð 
vergit ad aquilonẽ.viginti tabnle erũt:quadra 
ginta hñtes baſes argenteas. binc baſes fingu 
lis tabulis ſupponent᷑. Ad occidentalẽ Mo pla 
gã taber naculi facies ſex tabulas:⁊ rurſuʒ ali / 
as duas que in angulis erigantur poſt tergum 
tabernaculi. Erũtq; fibi ꝓiuncte a deoꝛſũ vſqʒ 
ad ſurſũ.⁊ vna oẽs compago retinebit. Dua / 
bus qͥʒ tabulis que ĩ angulis ponende funt: fiz 
milis iũctura ſeruabit᷑. Et crũt fimul tabule oc 
to: baſes eaꝝ argentee ſexdecim. duabꝰbaſibꝰ 
ꝑ vnã tabulã ſupputatis. Facies z vectes de li 
gnis ſethim quinq; ad ↄtinẽdas tabulas ĩ vno 
latere tabernaculi.⁊ quĩqʒ alios ĩ altero.⁊ eiuſ 
dem ninneri ad occidentalẽ plagã. qui mittent 
per madias tabulas: a ſũmo vſq; ad ſummuʒ. 
Ipſas quoq; tabulas deaurabis.⁊ tũdes i cis 
annulos aureos p quos vectes tabulata ↄtine 
ant. quos oꝑies laminis aureis. Et eriges ta / 


bernaculũ iuxta exemplar qð tibi in mõte mon 


ſtratũ eſt. Facies ⁊ velũ de hyacintho z purpu 
ra. cocoq́; bis tincto ⁊ byſſo ̃oꝛta. ope pluma 
rio. ⁊ pulchꝛa varictate cõtextũ:qð appẽdes añ 
q̃ttuoꝛ colũnas de lignis ſethim:que ipfe gdem 
deaurate erũt. ⁊ habebunt capita aurea, baſeſ 


argenteas. Inſeret᷑ auré velũ per circulos: in / 


tra qð pones archã teſlimonij:quo z ſanctuari 


um ⁊ ſanctuarij ſanctuaria diuident᷑. Pones 


⁊ pꝛopitiatoꝛiũ ſuper archaʒ teſtimonij ĩ ſancta 
ſanctoꝝ:mẽſamq; extra velum z contra mẽſaʒ 
candelabꝛum in latere tabernaculi meridiano. 
Menſa. n. ſtabit in parte aquilonis. H acies z 
tentoꝛium in introitu tabernaculi de hyacintho 


⁊ purpura coccoq́; his tincto ⁊ byſſo retoꝛta o7 


pere plumario.⁊ quinqʒ colũnas deaurabis li 
gnoꝛũ ſethim. ante quas ducctur tentoꝛiũ. q̃ruʒ 
XXVII 

Acies ⁊ altare de lignis ſethim: qð hẽ 

bit quinq; cubitos in lõgitudine. ⁊ to 

tidẽ in latitudine.i.quadrũ.⁊ tres cubi 
tos in altitudine. Coꝛnua aŭt per quattuoꝛ an / 
gulos ex ipſo erunt.⁊ operies illnd ere. Facieſ 
q; in vſus eius lebetes ad ſuſpiciendos cineres 
t foꝛcipes aiq; fuſcinulas.⁊ ignium receptacu / 
la. Omnia vaſa ex ere fabꝛicabis. Craticulãqʒ 


in modum retpis eneaʒ: per cuius quattuoꝛ an 
$ E erunt quattuoꝛ annuli enei quos pones 


x arulam altaris. Eritq;ʒ craticula vſqʒ ad 
Alaris medium. Facies ⁊ vectes altaris de li⸗ 
gnis ſuhim duos. quos operies laminis eneiſ 


t inquces per circulum.eruntq; ex vtroqʒ late 


Exodus 


re altaris ad poꝛtandũ. Non ſolidum ſed ina : 
ne ⁊ cauum intrinſecus facies illud: ſicut tibi i 
monte monſtratum eſt. F acies ⁊ atrium taber 
naculi: inentus auſtrali plaga contra meridieʒ 
erunttentoꝛia de byſſo retoua. Centũ cubitos 
vnum latns tenebit in longitudine, ⁊ colũnas 
viginti cum baſibus totidem eneis: que capita 
cum celaturis ſuis habebuntargentea. Simi / 
liter ⁊ in latere aquilonis per longmn erunt t 
toꝛia centum cubitoꝛum colũne viginti.⁊ baſeſ 
enei eiuſdem numeri:⁊ capita enrum cum cela 
turis fuis argentea, In latitudine Voatrij që 
reſpicitad occidentem erunttentoꝛia per quin 
quaginta cubitos.⁊ colũne decem. baſeſq; totis 
dem. In ea quoq; atrij latitudine que refpicit 
ad oꝛientem quinquaginta cabitierunt. in qui 
bus quindecim cubitoꝛum tẽtoꝛia lateri vno de 
putabuntur.colũneqʒ tres ⁊ baſes totidem.⁊ ĩ 
latere altere altero erunttentoꝛia cubitos obti/ 
nentia quindecim.colũne tres. ⁊ baſes totideʒ 
In introitu Mo atrij tet tentoꝛium cubitoꝛũ vi 
Sinti ex hyacintho z purpura.coccoqʒ bis tin / 
cto ⁊ byſſo retoꝛta. opere plumario. Colũnas 
habebit quattuoꝛ cum baſibus totideʒ. O ẽs co 
lũne atrij per circuuum veſtite erunt argenteis 
laminis:capitibus argentcis ⁊ baſibus eneis. 
In longitudine occupabit atrium cubitos cen 
ium: in latitudine quinquaginta:altitudo quin 
qʒ cubitoꝛumerit. F ietqʒ de byſſo retoꝛta: ⁊ ha 
bebit baſes eneas. Cuncta vaſa tabernaculi in 
omnes vfus ⁊ cerimonias tam paxillos eis q; 
atrij. ex ere facies. Pꝛecipefilijs iſrael vt affe 
rant tibi olcum de arboꝛibus oliuarum puriſſi 
mum. piloq; contuſum vt ardeat lucerna ſem/ 
per in tabernacnloteſtimonij extra velum që 
oppanſum eſt teſtimonio.⁊ collocabunt eã aa / 
ron ⁊ fili eius. ⁊ víg mane luceat coꝛã domis 
no. Perpetuus eritcultus per ſucceſſiones co 
rũ coꝛãfilijs iſracl. XXVIII 
Pplica quoq; ad te aaron fratrem tuũ 

à cum filijs ſuis de medio filioꝛuʒ iſrael 
vt ſacerdotio fungantur mihi. aaron > 

nadab ⁊ abiu.cleaʒar ⁊ ichamar: facieſqʒ venté 
ſanctam aaron fratri tuo in gloꝛiam ⁊ decoꝛeʒ.· 
Et loqueris cunctis ſapientibus corde quoſ re 
pleui fpiritu pꝛudentie: vtfaciant veſtes aaron 
in quibꝰ ſanctificatus miniſtret mihi. ec aŭt 
erunt veſtimenta que facient. Rationale ⁊ ſu / 
phumerale tunicam ⁊ lineaʒ ſtrictam. darum 
z baltheum. x acientfratri iuo aar ⁊ filijs ei? 
veſtimenta ſancta: vt ſacerdotio fungantur mi 
hi. Accipientq; auruʒ ⁊ hyacinthum ⁊ purpn 
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ram. coccũ q; bis tinctum ⁊ byſſum. Faciẽt au 
tem ſuperhumerale de auro ⁊ pyaciniho t pur 
pura. coccoq; bis tincto ⁊ byſſo retorta , opere 
polymito. Duas ozas iunctas habebit in vtro 
q; latere ſũmitatũ: vt in vnum redcant. Ipſa q 
q; textura ⁊ cuncta operis varietas erit ex au 7 
ro ⁊ hyacintho ⁊ purpura. coccoq; his tincto ⁊ 
byſſo retoꝛta. Sumeſq; duos lapides onychi/ 
nos. ⁊ culpes in eis nomina filioꝛuʒ iſracl: fer 
nomina in lapide vno.⁊ fer reliqua ĩ altero iux 
ta oꝛdinem natiuitatis eoꝛum. O pere ſculpto 
rís ⁊ celatura gẽmarij ſculpes eos nominibus 
filioꝛum iſrael. incluſos auro atq; circũdatos: 
⁊ pones in vtroqʒ latere ſuperhumeralis. me / 
mo ꝛiale filijs iſrael. Moꝛtabitqʒ aaron nomia 
eoꝛuʒ coꝛam dño fuper vtrunq; humerum: ob 
recoꝛdationem. Facies T vncinos ex auro: ⁊ 
duas cathenulas auri puriſſimi ſibi inuiceʒ co 
herentes:quas inſeres vncinis. Rationale q̃ʒ 
iudicij facies opere polymito inxta texturas ſu / 
ꝑhumeralis: ex auro hyacitho ⁊ purpura. coc 
coq; his tincto ⁊ byſſo rẽtoꝛta. Quadrangulũ 
erit ⁊ duplex. Ad enſuram palmi habebit. tam 
in longitudine q; in latitudine. ponela in co 
quattuoꝛ oꝛdines lapidũ. In pꝛimo verſu erit 
lapis ſardius ⁊ thopacius ⁊ ſmaragduſ. In fe 
cundo carbunculus z ſaphyrus ⁊ iaſpis · In 
tertio ligurlius achates z amethiſtus. In qũar 
to chꝛyſolitꝰ onychinus ⁊ berillus. Incluſi au 
ro erunt per oꝛdines ſuos.habebũtqʒ nomina 
filioꝛum iſrael. Duodecim nominibꝰcelabunt᷑ 
ſinguli lapides nominibus ſinguloꝛũ per duo 
decumtribus. Facies in rationali cathenas fiz 
bi inuicem coherentes ex auro puriſſimo:⁊ du 
os annulos aureos quos pones in vtraq; ra / 
tionalis ſummitate cathenaſqq; aurcas iunges 
annulis qui ſunt in marginibus eius: z ipſarũ 
cathenarum extrema duobus copulabis vnci 
nis in vtroq; latere ſuperhumeralis qð ratio / 
nale reſpicit. Facies ⁊ duos ãnulos aureos qͥ̊s 
ponesi ſummitatibus rationaliſ.⁊ in oꝛis que 
eregione funt ſuperhumeralis ⁊ poſterioꝛa ei? 
aſpiciunt. nec non ⁊ alios duos annulos aure 
os qui ponendi ſunt in vtroqʒ latere ſuperhu / 
meralis deoꝛſum:qð reſpicit contra faciẽ iũctu 
re inferioꝛis vt aptari poſſitcum ſuperhume / 
rali.⁊ ſtringatur rationale annulis fuis cũ an / 
nulis ſuperhumeralis. vita hyacintina vt ma / 
neat iunctura fabꝛefacta.⁊ a ſe inuicem rationa 


le ⁊ ſuperhumerale nequeant ſeparari. Do: / 


tabitq; aaron nominafilioꝛum iſrael in rationa 
li iudicij fuper pectus ſuum quando ingrediet᷑ 
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ſanctuarĩium: memoꝛiale coꝛã domino ĩ eterni 
MPones autẽ in rationali iudicij docrinã qye 
ritaté que crunt in pectoꝛe aaron quãdo ingres 
dictur coꝛã domino. z geſtabit iudiciũ filiomz 
ifrael in pectore ſuo. in conſpectu di femper, 
Facies ⁊ tunicam fuperbumeralis totam byar 
cinthinam in cuius kareri . — Fae 9 
qoa per gyrũ eius textilis:ſicut fieri folet trer 
. — veſtibus ne facile rumpant᷑. Oe 
oꝛſum Mo ad pedes eiuſdem tunice per careat 
tum quafi malapunica facies ex hyacitho t pur 
pura ⁊ cocco his tincio:⁊ byſſo retoꝛa. minis i 
medio tintinabulis. ita vt tintinabulũſit aureũ 
⁊ malũ punicũ: rurſũqʒ tintinnabulũ aliud au 
reum ⁊ malũ punicum. Et veſtietur ea aaron 
in officio miniſterij vt audiatur ſonitus quido 
ingreditur ⁊ egreditur ſanctuarium in conſpe 
ctu domini.⁊ non moꝛiatur. Facies ⁊ laminaʒ 
de anro puriſſuno in qua ſculpes opere celato⸗ 
rís fanct domino. Ligabiſq; eam vitta byas 
cinthina. ⁊ crit fuper thyaram iminens fronti 
pontificis, Moꝛtabitqʒ aaron iniquitates eo% 
que obtulerunt ⁊ ſanctificaueruntfilij iſtacl. in 
cundis muneribus ⁊ donarijs ſuis. Eritauẽ 
lamina femper in fronte eius vt placatus fite 
dominus. Stringeſq; tunicam byſſo ⁊ thyarã 
byſſinam facies ⁊ balthcum opere plumaxij. 
Poꝛꝛofilijs aaron tunicas lucas parabíg t 
baltheos acthyaras in gloꝛiam ⁊ decoꝛem: ye 
ſtieſqʒ bis omnibus aaron fratrem tum ⁊ fili 
os eius cum eo. ⁊ cunctoꝛum conſecrabis ma / 
nus: ſanctificabiſq; illos vt ſacerdotio fungan 
tur mihi. Facies ⁊ feminalia linea vt operant 
carnem turpitudinis ſue. a renibus vſqʒ ad fe 
moꝛa. ⁊ vtentur eis aaron tfil eius. q 
ingredientur tabernaculumteſtimonij : vel qi 
appꝛopinquant ad altare vt miniſtrent in fan 
ctuario: ne iniquitatis rei moꝛiantur. Legiti 
mum ſempiternum erit aaron ⁊ ſemini ci 
eum. XXIX 
Ed ⁊ hoc facies vt mihi ĩ ſacerdotiop 
koeni: Tolle vitulũ de armin qarie 
tesòuosimaculatos:panefas aʒi 
⁊cruſtulam abſq; fermento — e 
oleo. lagana quoq́; aʒima. oleo lita, De ſinil 
triticea cuncta facies. ⁊ poſita in caniſtro oſſe / 
res: vitulũ aũt ⁊ duos arietes ⁊ aaron ac filios 
eius applicabis ad oſtium tabernaculi teſtimo 
nij. Cũqʒ laueris patrẽ cum filijs fuis aqua in 
dues aaron veſtimentis ſuis.i.limea ⁊ tunicꝭ. 
q ſuperhumerali ⁊ rationali qð cõſtringes pal 
theo. ⁊ pones thyaram in capite ei ⁊ laminis 
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ſanctam fuper thyaram. ⁊ oleũ vnctionis fun / 
des ſuper caput cius.atq; hoc ritu conſecrabit 
Filios qʒ illius applicabis ⁊ indues tunicis li / 
neis.cingeſq; baltheo aaron.ſ.⁊ liberos eius. 
⁊ impones eis mitras.erũtqʒ facerdotes mihi 
religione perpetua. Pong initiaueris man? 
eox.applicabis z vitulũ coꝛã tabernaculo teſti 
monij. Imponẽtq; aaron < filij eius manus 
fuper caput illius.⁊ mactabis eñ i cõſpectu dñi 
iuxta oftium tabernaculi teſtimonij: ſumptũqʒ 
de ſanguine vituli. pones fuper coꝛona altaris 
digito tuo: reliquũ aũt ſanguinem fundens iux 
ta baſim eius. Sumes ⁊ adipem totũ qui opes 
rit inteſtina ⁊ reticuluʒ iecoꝛis ac duos renes ⁊ 
adipem qui fuper eos elt z offeres incenſuʒ fu 
per altare.carnes Vo vituli ⁊ coꝛiũ ⁊ fimũ com 
ures foꝛis extra caſtra: eo ꝙ pꝛo peccato ſit. 
Vnũ quoq; arietẽ fumes fuper cuiꝰcaput po / 
nent aaron q filij cius manus. quem cũ macta 
ueris. tolles de fanguine eius ⁊ fundes circa al 
tare: ipſũ añt ar ietem ſecabis in fruſtra: lotaqʒ 
inteſtina eius ⁊ pedes pones ſuper cõciſas car 
nes ⁊ fuper caput illius. z offeres totũ arieteʒ ĩ 
incenſũ fuper altare. O blatio cft dño odo: ſua 
uiſſimus victime dñi. Tolles quoqʒ arietes al 
terü ſupet᷑ cuius caput aaron ⁊ filij eius ponẽt 
manus, Quem cũ ĩmolaueris.ſumes de fan / 
guine eiuſ ⁊ pones fuper extremũ auricule dex 
tre aaron ⁊ filioꝛum eius. ⁊ fuper pollices ma / 
nus eoꝛum ac pedis dextri.fundeſqʒ ſanguinẽ 
fuper altare per circuiti. Cũqʒ tuleris de ſãgui 
ne qui eſt ſuper altare.⁊ de olco vnctiõis: aſꝑ / 
ges garon ⁊ veftes eius filios ⁊ veſtimenta co 
rũ. Conſecratiſq; ipſis ⁊ veſtibuſ.tolles adipẽ 
de ariete ⁊ caudã z aruinã que operit vitalia. ac 
reticulũ iecoris a duos renes atq; adipẽ qui fu 
per eos eſt. armũqʒ dertrũ cog fit aries confe 
cationis:toꝛtãq; panis vnius cruſtulam con / 
ſperſam oleo.laganum de caniſtro aʒimoꝛum 
qð poſitũ eſt in conſpectu domini.poneſqʒ oia 
ſuper manus aaron z filioꝝ eius ⁊ ſanctifica / 
dis eos: eleuãs coꝛã dño. Suſcipieſq; vniuer / 
fade manibꝰ eo: ⁊ ĩcẽdes fupcr altare in holo 
cauſtũ odoꝛem ſuauiſſimũ in ↄſpectu dñi.quia 
oblatio eius eft. Sumeſq; pectuſculũ de ariete 
quo initiatus eſt aaron: ſanctificabiſqʒ illud ele 
uatũ coram dño. ⁊ cedet in partem fua. Sãctifi 
cabiſqʒ ⁊ pectuſculũ conſecratũ ⁊ armũ quem 
de ariete ſeparaſti quo initiatus eſt aaron ⁊ fü 
eius. cedentqʒ in partem aaron t filiorum e 
iure perpetuo afilijs iſrael:quia pꝛimitiua funt 
t initia de victumis coꝛum pacificis que offe / 


runt dño. Beſtem at ſcãm q vtetur aaron. ha 
bebũt filij e? pꝰ cũ ut vngantur in ea:⁊ confes 
crent᷑ manus eog. Septé diebus ytet illa qui 
põtifex ꝓ co fuerit ꝓↄſtitutus de filijs eius. ⁊ 
ingrediet tabernaculũ teſtimõij vt miniſtret i 
ſãctuario . Arictem aũt ↄſecratiõis tolles. z 
coques car nes eiꝰin loco ſcõ: ꝗbꝰ velet aarõ 
⁊ filij eius. Panes q; ꝗ ſunt ĩ caniſtro in veſti 
bulo tabernaculi teſtimonij comedent. ut ſit 
placabile ſacrifitiũ. ⁊ ſanctificent᷑ offerentium 
manus. Alienigena nő veſcet᷑ ex eis:ga fancti 
funt. Qð fi remãſerit de carnibꝰ p ſecratis fiuc 
de panibꝰ vſqʒ mane. cõbures reliquias ignis 
Non comedent᷑:ga ſcificata ſũt. O ia q preces 
pi tibi facies fup aaron filijs eius. Septem 
dicb? ↄſecrabis manus coꝝ ⁊ vitulum p pctõ 
offeres p fingulos dies ad expiandũ. un / 
dabiſq;ʒ altare cũ immolaueris expiationis ho / 
ftia ⁊ vnges illud i ſcĩficationẽ. Septem diebꝰ 
expiabis altare ⁊ ſanctiſicabis.⁊ erit ſcm̃ ſcõꝝ 
O ĩs quiteigerit illnd.ſcificabit᷑. hoc eſtqð fa 
cies in — anniculos duos per ſin 
gulos dies iugit᷑. vnumagnũ mane q alterum 
veſꝑe decimã ptes fimile cõſperſe olco tuſo që 
htat mẽſurã q̃rtaʒ ꝑtẽ hin. ⁊ vinũ ad libandũ 
eiuſdem mẽſure ĩ agno vno. Alteꝝ Yo agnũ 
offeres ad veſpraʒ.iuxta ritum matutine obla/ 
tionis:iuxta ea q̃ diximus in odoꝛẽ ſuauitatis 
Sacrificium eſt dño deo oblatione ꝑpetua i ge 
nerationes veſtras: ad oſtium tabernaculi 
teſtimonij coꝛam dño: vbi cõſtituã ut loq̃r ad 
te. Ibiqʒ pᷣcipiaʒ filijs iſrł: z ſcificabit᷑ altare 
in glia mea. Scificabo ⁊ tabernaculũ teſtimo / 
nij cum altari ⁊ aaron cum filijs ſuis: ut ſacer / 
dotio fungant᷑ mihi. Et habitabo in medio fis 
lioꝝ iſrl. eroqʒ eis deus. ⁊ ſcient quia ego dñs 
òc? eoꝝ g eduxi eos de tra egypti. ut manerẽ 
inter illos: ego dñs deus ipſoꝝ. XXX 
Acies qͥ̊ʒ altare ad adolendũ thymia / 
f ma de lignis ſethim: habens cubitum 
lõgitudinis z alterum latitudinis.i.q̃/ 
drãgulum.⁊ duos cubitos in altitudine. Coꝛ 
nua ex ipſo ꝓcedent. veſtieſqʒ illud auro puriſ 
fimo tã craticulaʒ eius q; parietes per circuitũ 
⁊ cornua. F acieſq; ei coꝛonam aurcolam per 
gyrum. ⁊ duos ãnulos aureos ſub coꝛona per 
ſingula latera: ut mittantur in eos vectes ⁊ alta 
re poꝛtetur. Ipſos qq; vectes facies de lignis 
ſethĩ ⁊ jaurabis. Poneſqʒ altare 5 velũ quod 
añ archaz pendet teſtimonij coꝛã ꝓpitiatorio 
q tegit᷑ teſtimonium: vbi loq̃r tibi: z adolebit 
incenſum ſuꝑ eo aaron.ſuaue fragrãs. Mane 


afi cdponet lueernas incendet: lud æ quando 
collocat eas ad veſpcx vretihbymiama ſempit 
numcoꝛam dño in generatiões vas. Wo offe 
reris fup cotbymiama ↄpoſitõis alteri? nec ob 
lationẽ ⁊ victimam. nec liba libabitis. Et dep 
cabitur aaron ſuꝑ coꝛnua eius ſemel per annũ 
in ſanguie qð oblatuʒ eſt ꝓ pctõ.⁊ placabit ſuꝑ 
eo in generatiõibus vris. Scm̃ cõx erit dño. 
Locutuſq; eſt dñis ad moyſen dicens. Añ tule 
ris ſũmãfilioꝝ iſrł iuxta numeꝝ. dabunt ſingu 
u pcium p aĩabus ſuis dño.⁊ nõ erit plaga in 
eis cũfuerit recẽfiti. oc aũt dabit oĩs ꝗ trãſit 
ad nomen: dimidium ficli iuxta menfura tẽpli. 
Siclus vigintiobolos habʒ. Aedia pars ſicli 
offeret dñõ. Qui habet᷑ ĩ numero a viginti an 
nis ⁊ ſupꝛa dabit pᷣciũ. Diues nõ addet ad me 
dium ſicli.⁊ pauper nibil minuet; Suſceptãq; 
pecuniam que collata eſt a filijs iſrael trades in 
vſus tabernaculi teſtimonij. vt ft monimentũ 
eoꝝ coꝛã dño.⁊ ꝓpitiet᷑ aiabus coꝝ. Locutuſ/ 
q; eſt dominꝰ ad moyſen dicẽs. acies ⁊ labi⸗ 
um eneũ cũ bafi ſua ad lalandũ: poneſqʒ illud 


inter tabernaculum teſtimonij ⁊ altare. Et miſ 


ſa aqua. lauabunt in eo aaron ⁊ filij ei? manus 
ſuas ac pedes:qñ ingreſſuri ſunt tabernaculuʒ 
teſtimonij:⁊ qñ acceſſuri ſunt ad altare: vt offe 
rant in eothymiama domino: ne foxe moꝛiant᷑ 
Legitimũ ſempiternũ eritipfi ⁊ lemini ei? per 
ſucceſſiões. Locutuſq; eſt dñs ad moyſẽ dicẽs 
Sume tibi aromata pime myrrhe ⁊ electe qn 
gentos ſiclos ⁊ cinamomi medium.i.ducentoſ 
qnquaginta ſiclos.calami ſiłit ducẽtos gnqua 
ginta ſiclos. caſie aũtꝗngentos ſiclos in ponde 
re ſcũarij. oleum de oliuetis menſurã hin. a 
cieſqʒ vnctionis oleũ ſci.vnguentũ ꝓpoſitum 
ope vnguentarij.⁊ vnges ex co tabernaculum 
teſtimonij ⁊ archam teſtamenti: menſãqʒ cum 
vafis fuis. candelabꝛuʒ z vtenilia eius altaria 
Hymiamatis ⁊ holocauſti:⁊ vniuerſam ſupel / 
lectlem ꝗᷓ ad cultum eog ꝑtinet: ſanctificabiſq; 
oĩg. erät ſcũ ſcõ. Qui tetigerit ea ſanctifica / 
bit. Aaron ⁊ filios eius vnges: ſancuficabiſqʒ 
eos vt ſacerdotio fungant᷑ mihi. Filijs quoq; 
iſrTdices. oc oleũ vnctiõis ſcm̃ erit mihi ĩ ge 
neratiões vfas. Caro hoĩs nó vnget᷑ ex eo. ⁊ 
iuxta ↄpoſitiõcʒ eius nõ facietꝭ aliud, q? fancti 
ficatũ eſt.⁊ ſcm̃ erit vobiſ. Momo gcũq; tale cõ 
poſuerit:⁊ dederit ex eo alieno.exterminabitur 
de pplo fno. Dixitq; domin? ad moyſen. Su / 
me tibi aromata ſtacten.⁊ onycham. galbanen 
boni odoꝛis.⁊ thus lucidiſſimum.equalis põ/ 
deris eruntomnia. H acieſq́; thymiama cõpo / 
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fitum opere vnguentarij mirtum diligentere 
purum ⁊ ſanctificauone digniſſimum. Cũchi 
tenuiſſimum puluerẽ vniuerſa contuderis. pe 
nes ex eo coꝛam tabernaculo teſtimonij in quo 
loco apparcbo tibi. Sanctum ſanctoꝝ eri yoz 
bis thymiama. Talem cõpoſitionem non faci 
etis in vfus veſtros:q ſanctuʒ € dño. Homo 
gcũq; fecerit fimile. vi odoꝛe illi ꝑfruat per 


it de populis ſuis. XI 
Oaumuſch elt dñs ad moyſen dicens. 
1 


Ecce vocaui ex nomine beſelcel 
buri fili hur de tribu iuda: ⁊ ĩpleuieũ 
ſpũ dei. fapientia ⁊ intelligentia ⁊ ſcientia om 
ni opere ad excogitandum quicquid fabꝛe fieri 
poteſt ex auro ⁊ argento ⁊ ere. mar moꝛe ⁊ge / 
mis. ⁊ diucrſitatelignoꝛum. Deditqʒ ei ſoduʒ 
ooliab filium achiſamech de tribu dan. El in 
coꝛde hominis eruditi poſui ſapientiam vt faci 
ant cuncta que pꝛecepit tibi tabernaculum 
ris.⁊ archam teſtimonij. ⁊ pꝛopitiatoꝛium qð 
fuper cam eſt. ⁊ cuncta vafa tabernaculi mens 
ſamq; ⁊ vafa eius. candelabꝛum puriſſimũ ci 
vaſis fuis. ⁊ altaria thymiamatis ⁊ hol 
z omnia vafa eoꝛum: labium cum bafi fua: ye 
ftes ſanctas in miniſterio aaron ſacerdoti ⁊ ſil 
is eius: vt fugantur officio fuo in ſacris:oleuʒꝭ 
vnctionis ⁊ thymiama aromatum in ſanctua⸗ 
rio. Omnia que pꝛecepi tibi facient. Et loc 
eſt donunus ad moyſen dicẽs. Loquere filijs 
ſrael:⁊ dices ad eos. Didete vt ſabbatum me 
um cuſtodiatis: quia ſignũ eſt inter me ⁊ vos 
in generationibus veſtris: vt ſciatis quia ego 
dñs q ſcifico vos. Cuſtodite ſabbatũ meũ. Så 
ctũ ĉeni vobis. Qui polluerit illud moꝛie mo 
riet. Qui feceriti eo opus ꝑibit aĩa illi demez 
dio populi fni, Sex diebꝰ faciet! opꝰ:ĩdieſ 
mo ſabbatũ ẽ. reges ſcã dño. D isq fecerit 
in hac die. moꝛict. Cuſtodiãt filij iſrael ſabba⸗ 
tũ ⁊ celebꝛẽt illud in generatiõibꝰ fnis. 
ẽ ſempiternũ inter me ⁊ filios iſrael:ſignũq; ꝑ 
petuũ . Sex enim diebus fecit dñs celũ terra. 
t in ſeptimo ab omni opere ceſſauit. Daditq; 
dũs moyſi cõpletis huiuſcemodi ſermonibus 
in mõte ſynai. duas tabulas teſtimonij lapider 
as: ſcriptas digito dei. 1 II 
dés aŭt popul? ꝙ moꝛã faccret mo 
v es deſcendendi de monte. ↄgre 
> aduerfus aaron:dixit. Surge fac no 
bis deos g nos pꝛecedãt.Moyſi enim huic vi 
ro g nos eduxit de terra egypti: ignoꝛamꝰ quid 
acciderit. Dixitqʒ ad eos aaron. Tollite inau / 
res aureas de vxoꝝ filioꝛũqʒ ⁊ filiaꝝ vraꝝ au 
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ribus.⁊ aufferte ad me. F ecit populꝰq̃ iuſſerat 
deferẽs in aures ad aaron, Quas cå ille acce, 
piſſet: foꝛmauitq; opere furioſo ⁊ fecit ex eis vi 
tulũ conflatilẽ. Dixit: i ſunt dij tui iſracl qui 
te eduxerunt de terra egypti. uod cum vidiſ 
ſet aaron edificauit altare coꝛã eo. ⁊ pꝛecõis vo 
ce clamauit dicens: Cras ſolẽnitas dñi é. Sur 
genteſqͥʒ mane obtulerunt holocauſta ⁊ hoſti / 
as pacificas. z ſedit populꝰmãducare ⁊ bibere 
⁊ ſurrexerũt ludere, Locutꝰ ẽ aũt dñs ad mop 
ſen dicens. ade deſcende. peccauit populꝰtu 
us quem eduxiſti de terra egypti. Receſſerunt 
cuo de via quam oſtendiſti eis. A ccerũtqʒ fibi 
vitulũ conflatilẽ z adoꝛauerunt. at q; ĩmolãtes 
ei hoſtias direrunt: Iſti ſunt dij tui iſrael: qui 
te eduxerunt de terra egypti. Rurſũq;ʒ ait dñs 
ad moyſen: Lerno ꝙ populus ifte dure cerui⸗ 
cis ſit. Dimitte inc vt iraſcatur furoꝛ meus cõ 
tra eos ⁊ deleam cos. faciãq; te ĩ gẽtẽ magnaʒ 
Moyſes aũt oꝛabat dñm deum ſuum dicens: 
Cur dñe iraſcitur furoꝛ tuus 5 pplin tuũ quez 
eduxiſti de terra egypti: in foꝛtitudine magna: 
⁊ in manu robuſta. Me q̃ſo dicant egyptiſ: cal 
lide eduxit eos vt interficeret in montibꝰ: ⁊ de 
leret e lerra quieſcat ira tua. Et eſto placabilis 
fuper nequitia populitui. Recordare abꝛabaʒ 
⁊ iſaac ⁊ iſrael ſeruoꝝ tuog:quibus iuraſti per 
temetipſum dicens. Multiplicabo femen ve / 
ſtrũ ſicut ſtellas celi.⁊ vniuerſam terrã hanc de 
qua locut? fum dabo femini veſtro. ⁊ poſſidebi 
tis eã femp. Placatuſqʒ eſt dñs ne faceret ma 
lü qð locutus fuerat aduerſus populuʒ fuum. 
Et reuerſus eſt moyſes de monte poꝛtans òu 
as tabulas teſtimonij in manu fua. ſcriptas ex 
vtraqʒ parte. ⁊ factas opere dñi. Scriptura q́; 
dei erat ſculpta in tabulis. Audiẽs aut ioſue tu 
multũ populi vociferãtis dixit ad moyſẽ. lu 
lat pugne auditur in caſtris. Qui rñdit. Mon 
eſt clamoꝛ adhoꝛtantiũ ad pugnã: neq; vocife/ 
tatio compellentium ad fugam: fed vocẽ cantã 
tium ego audio. Cũqʒ appꝛopinquaſſet ad ca/ 
ftra. vidit vitulũ z chozos iratuſq; valde. pꝛoie 
cit de manu tabulas.⁊ confregit eas ad radicẽ 
montis. Arripienſqʒ vitulum quë fecerant. 2 
buſſit ⁊ contriuit vſq; ad puluerem quë fparfit 
in aquã.⁊ dedit ex eo potumfilijs iſrael. Dixit 
q; ad aaron. Zuid tibi fecit hic populꝰ: vt ĩdu 
ceres fuper eũ peccatum marimi. Cui ille re / 
ſpondit. Me indignetur dñs meus. Tu. n. no 
fli populũ iſtũ ꝙ pꝛonus ſit ad malũ. Dixcrũt 
mihi. Fac nobis deos qui nos pꝛecedant. u 
ic. n. moyſi qui nos eduxit de terra egypti: ne / 


ſcimus quid acciderit Zub ego diri. Anis 
veſtrum habet aurũ. Tulerunt ⁊ dederunt mi 
hi. ⁊ pꝛoieci illud in ignemꝛegreſſuſq; eſt hic v 
tulus. Didens ergo moyſes populũ ꝙ eẽt nu 
datus. ſpoliauerat enim cũ aaron ꝓpter igno / 
miniam ſoꝛdis ⁊ inter hoſtes nudũ cõſtituerat 
⁊ ſtans in poꝛta caſtroꝝ ait. Si quis eſt dñi iun 
gat mibi. Eongregatiqʒ ſũt ad enz omnes filij 
leni. Quibꝰ ait: ec dicit dñs deus iſrl. Po / 
nat vir gladiũ fuper femur ſuũ. Ite ⁊ redite ð 
poua vſqʒ ad poꝛtã per mediũ caſtroꝝ. ⁊occi/ 
dat vnuſquiſq; frẽm ſuũ ⁊ amicum ⁊ pꝛoximũ 
ſuũ. F eccrunq; tfilij leui iuxta ſermonem mop 
ſi:cecideruntqʒ in die illo quafi vigintitria mi/ 
lia hominum. Et ait moyſes. Cõſecraſtis ma / 
nus veſtras hodie domino. vnuſquiſq; ĩ filio 
⁊ in fratre fuo vt det vobis benedictio . Facto 
aũt altero die locutus eſt moyſes ad populum. 
Peccaſtis peccatũ maximũ. A ſcẽdã ad dñm: 
fi quo mõ quiuero eũ depꝛecari pro ſcelere vo 
Reuerſuſqʒ ad dñm ait: O bſecro.peccauit po 
pulus ifte peccat matimũ:feceruntqʒ fibi dez 
os aureos. Aut dimitte eis banc noxam: aut fi 
non facis òele me de libꝛo tuo quem ſcripfiſti. 
Cui reſponditdñs. Qui peccauerit mihi dele/ 
bo eũ de libꝛo meo. Tu aũt vade.⁊ duc populũ 
iſtũ quo locutus ſumtibi. Angelus meus pꝛe / 
cedette. Ego uũt in die vltionis viſitabo ⁊ hoc 
peccatũ eoꝝ. Mercuſſitaũt dñs populũ ꝓ rea 
tu vituli quem feccrat aaron. XXXIII 
O cutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens: 

I vade aſcende de locoliſto tu ⁊ ppłs tu/ 
us quẽ eduxiſti de terra egypti. in tras 

quã iuraui abꝛahã iſaac ⁊ iacob. dicens femini 
tuo dabo eam. ⁊ mittam percuſſoꝛẽ tui angelũ: 
vt eijciã chananeũ ⁊ ãmoꝛreũ ⁊ etheũ ⁊ phereʒe 
um ⁊ cueũ ⁊ iebuſcũ.⁊ intres ĩ terrã fluẽtẽ lac 
te ⁊ melle. Mõ. n. aſcendã tecũ: q pplus dure 
ceruicis ẽ᷑. ne foꝛte diſperdã te ĩ via. Audiẽſqʒ 
ppls ſermonẽ hũc peſſimum luxit.⁊ nullus ex 
mox indum? cht cultu fuo. Dixitq; dñs ad moy 
fen: Loquere filijs iſrael. Populus dure cer/ 
uicis es. femel aſcendã ĩ medio tui ⁊ delebo te. 
Jã nũc depone oꝛnatũ tuũ vt Ciam quid faciaʒ 
ibi. Depoſucrũt ergo filij iſrael oꝛnatũ ſuuz a 
monte oꝛeb. Moyſes qʒ tollẽs tabernaculũ. te 
tendit extra caſtra procul: vocauitq; nomen ei 
tabernaculũ federis. Et oĩs ppls ꝗ babebat ali 
quã qõnem: egrediebat᷑ ad tabernaculũ federiſ 
extra caftra, Eũq; egrederet᷑ moyſes ad taber 
naculũ. ſurgebat vniuerſa plebs < ſtabat vnuſ 
quiſqʒ in oftio papplionis fui: reſpiciebantq; 
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tergũ moyſi donec ingrederek roii. Ingreſ 
ſo aũt illo tabernaculũ federis: deſcendebat co⸗ 
lũna nubis ⁊ ſtabat ad oſtiũ: loquebatur qʒ dñſ 
cú moyſe: cernentibus vniuerſis ꝙ colũna nu 
bis ſtaret ad oſtiũ tabernaculi.Stabãtq; ⁊ ipfi 
⁊ adoꝛabant per foꝛes tabernaculoꝶ fuox. Lo 
quebat᷑ aũt ds ad moyſen a facie ad faciem: fiz 
cut ſolet loqui homo ad amicũ ſuũ. Cũqʒ ille re 
uerteret᷑ in caſtra:miniſter eius ioſue fil? nun 
puer non recedebat de tabernaculo. Dixit aũt 
moyſes ad dñm. Pꝛecipis vt educam populũ 
iſtũ z nõ ĩdicas mihi quẽ miſſurus fis mecũ: D 
ſertim cũ dixeris. noui te ex nomĩc. ⁊ inueniſti 
gram coꝛã me. Si ergo inueni gr̃am in ↄſpec / 
tu tuo: oſtendã mihi faciẽ tuã vt ſciam te q inue 
niã glam añ oculos tuos, Reſpice popul tuũ 
gentẽ hanc. Dixit qʒdñus: acies mea pᷣcedet 
te. ⁊ requiem dabo tibi. Et ait moyſes: Si non 
tu ipfe p̃cedas.ne educas nos de loco ifto. In 
. poterimꝰ ego ⁊ ppls tuus inucm̃iſ / 
e nos glam in conſpecgu tuo.niſi ambulaue / 
tis nobiſcũ: vt gloꝛificefnur ab omnib? popu 
lis qui habitant ſuper terram. Dixit auteʒ dñs 
ad moyſen: Et verbũ iſtud quod locutꝰ es faci 
am. Inueniſti.n.gratiã coꝛam me. ⁊ tcipſum 
nomer noie. Qui ait: O ſtende mihi gloꝛiã tu 
am. Rñdit. Ego oſtendam omne bonũ tibi. ⁊ 
vocabo in nomine dñi coꝛaʒ te. ⁊ miſereboꝛcui 
voluero.⁊ clemens ero in quem mihi placuerit 
Rurſũqʒ ait. Mõ poteris videre faciem meaz, 
Mõ enim videbit ine hõ ⁊ vinet. Etitex. Ec 
ce inquiteſt locus apð me. ⁊ ſtabis ſupꝛa petrã 
Cüũqʒ tranſibit gloꝛia mea ponã te in foꝛanune 
petre.⁊ pꝛotegã dextera mea donec trãſeã. Tol 
lãqʒ manũ meñ ⁊ vi Dis poſterioꝛa ea. faci 
em aũt meã videre nõ poteris. XXXIII 
y £ deinceps f cide at ubi duas tabula 
lapideas inftar pꝛioꝝ.⁊ ſcribam fuper 
eas verba que habuerũttabule qs fre/ 
giſti. Eſto paratus mane.vtaſcendas ſtatim ĩ 
montẽ ſy nai: ſtabiſqʒ mecũ fuper vertic; mon 
tis. Mullus aſcendattecum: nec videatur quif 
piam per totũ montẽ: boues q; zoues non pa 
ſcantur econtra. Excidit ergo duas lapideas q̃ 
les antes ſuerant.⁊ de nocte conſurgẽs aſcẽdit 
in montẽ ſy nai ſicut pꝛeceperat ei dus: poꝛtanſ 
ſecum tabulas. Cũq; deſcendiſſet dñs p nubẽ 
ſtetit moyſes cũ eo inuocans nomẽ dñi. Quo 
tranſeũte coꝛã eo. ait: Dñatoꝛ dñe deus miferi 
coꝛs ⁊ clemens. patiens ⁊ multe miſeratiõis ac 
rerax: qui cuſtodis miſericoꝛdiã in milia. ꝗ au 
o inigtatem ⁊ ſcelera atq;ʒ peccata, nulluſq; 
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apud te per ſe ĩnocens eſt. qui reddis iniqmieʒ 
patrũfilijs ac nepotibꝰ in tertiã z quartã proge 
ni. F eſtinuſq; moyſes curuatꝰ elt pron? iter 
ram. ⁊ adoꝛans ait: Si ĩueni gram ĩconſpec 
tuo dñe: obſecro vt gradiaris nobiſcũ. popu 
enim dure ceruicis é: vt auferas iniqtates nia 
atg peccata noſq; poſſideas. Rñdũt dominꝰ: 
Ego inibo pactũ videntibꝰ cũctis: figna fadaʒ 
que nũcq; vifa funt fuper terrã: nec in vllis gen 
tibꝰ. vt cernat popubꝰiſte in cuiꝰes medio. opꝰ 
dñi terribile qð facturꝰ fum. O bſerua cunda q 
hodie mandaui tibi. Ego ipfe eijciam añ facies 
tuam ãmoꝛꝛeũ ⁊ chananeũ ⁊ etheũ: 0 
quoq; ⁊ eucũ ⁊ iebuſeum. Caue ne vnq; cũ ha 
bitatoꝛibꝰterre illiꝰiungas amicitias. ꝗ̃ finttibi 
in ruinam: fed ⁊ aras cox deſtrue. cofringe fta 
tuas: lucoſq; ſuccide. Moli adoꝛare deũ alien 
Dñs ʒelotes nomẽ eius: deꝰeſt emulatoꝛ. We 
ineas pactũ cũ hominibꝰillaꝝ regionũ: ne cum 
foꝛnicati fuerint cũ dijs fuis ⁊ adoꝛauerit fimu 
lacra cop: vocet ite quiſpiã vt comedas de imo 
latis, cc vxoꝛẽ de filiabꝰeoꝶ accipiesflliſam 
is ne poſtq; ipfe fuerint roꝛmicate: foꝛnicarifs / 
ciant ⁊ filios tuos in deos fuos. Deos conflat 
les nõfacies tibi. Solẽnitatem aʒimoꝑ cuſto⸗ 
dies. Septẽ diebꝰ veſceris aʒimis ſicu pꝛecepi 
tibi in tempoꝛe menfis nouoꝝ. Menſe. n. ver 
ni tempoꝛis egreſſus eſt ð egypto. O E qd ape 
rit vuluã generis maſculini.meũ erit. De cun 
ctis animantibꝰtam de bobus q; de ouibꝰ. me 
umcrit. Pꝛimogenitũ aſini redimes oue. Si 
aŭt nec precium pꝛo eo dederis. occidet. Pai 
mogenitũ filioꝝ tuoꝝ redimes: nec apparebis 
in conſpectu meo vacuus. Sex diebus opera / 
beris: die feptimo ceſſabis arare ⁊ metere. So 
lẽnitatem hebdomadaruʒ facies tibi in premi 
tijs frugum meſſis tue triticee.⁊ ſolẽnitateʒ qi 
redeunte anni tempoꝛe cuncta condunt, Eri 
bus tempoꝛibus anni apparebit oẽ maſculinũ 
tuum. in cõſpectu oĩpotẽtis dñi dei iſrael. Cu 
enim tulero gentes a facie tua t dilatauero ter 
minos tuos : nullus inſidiabitur terre tue:aſc 
dente te ⁊ apparente in cõſpectu dñi dei tui ter 
in anno. Non ĩmolabis fuper fermẽto ſangui 
nem hoſtie mee. neqʒ reſidebit mane de viti? 
mis ſolẽnitatis phaſe. Pꝛimitias frugum ter 
re tue offeres in domo domini deitui. Mo co / 
ques hedum in lacte matris ſue. Dixitq; doi 
nus ad moyſen. Scribe tibi verba hec: quibil 
⁊ tecum ⁊ cũ iſrael pepigi fedus. F uit ergo ibi 
cum dño moyſes quadraginta dies ⁊ quadra / 
Sinta noctes.panẽ non comedit ⁊ aquam non 
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bibit. ⁊ ſerĩpſit in tabulis verba federis deceʒ. 
Cũq; deſcenderet moyſes de monte ſynai. te / 
nebat duas tabulas lapideas teſtimõij. ⁊ igno 
rabat ꝙ coꝛnuta eſſetfacies fua, ex conſoꝛtio fer 
monis domini idẽtes aũt aaron ⁊ filij iſra / 
el coꝛnutã moyſi faciem:umuerũt ꝓpe accede/ 
re. Hocatiqʒ ab eo reuerſi ſunt:tã aaron q; pᷣn 
tipes ſynagoge. Et poſtq; locutus eſt ad eos: 
venerũt ad eñ etiam omnes filij iſrael. Quibꝰ 
pꝛecepit cuncta que audierat a domino in mon 
te fynai; Impletiſqʒ ſermonibus pofuit vela / 
men fuper faciem uam. Qui ingreſſus ad do 
minũ ⁊ loquens cũ co auferebat donec exiret. 
⁊ tunc loquebatur ad filios iſrael oĩa q̃ fibi fue 

rant imꝑata. Qui videbantfacieʒ egredientis 

moyſi eſſe coꝛnutã: fed operiebat ille rurfus fa 

cié ſuã:ſi qñ loquebatur ad eos. XXXV 

Bitur congregata oi turba filioꝝ ifra 

el. dixit ad cos. Mec ſunt que iuſſit do 

F minus fieri. Sex diebꝰ facietis opus. 
Septim dies erit vobis ſcũs: ſabbatũ z requi 
es dñi. Qui fecerit opus in eo.occidetur. W15 

ſuccendetis ignem in oĩbꝰ habitaculis vřís per 

diem ſabbati. Et ait mopſes ad oẽm cateruam 

filion iſrael. Iſte eft fermo quem pꝛecepit do / 

minus dicens. Separate apud vos pꝛimitias 

dio. Dis voluntarius z pno aio offerat cas 

dño. Aurum ⁊ argentũ ⁊ es: hyacinthũ ⁊ pur 

puram.coccũqʒ bis tinctum ⁊ byſſum pilos ca 

pꝛarũ: pelleſqʒ arietum rubꝛicatas ⁊ hyacinthi 

nas ligna ſethim. ⁊ oleum ad luminaria cõcin 

nanda.⁊ vt conficiatur vnguentum ⁊ thymia 

ma ſuauiſſimũ. lapides onychinos ⁊ gemmas 

ad oꝛmatũ ſuperhumeralis z rationalis, Quiſ 

quis veſtrũ ſapiens eſt.veniat ⁊ faciat qð dñs 

imperauit tabernaculũ. 8. ⁊ tectũ eius aiqʒ oꝑi 

meniũ annulos z tabulata cum vectibꝰ.paxil / 

los ⁊ baſes.archam ⁊ vectes.pꝛopitiatoꝛium. 

⁊ yelum qð ante illud oppandit᷑:menſam cum 

vectibꝰ⁊ vafis z pꝛopoſitionis panibꝰ. cande / 

labꝛum ad luminaria ſuſtentanda. vafa illius z 

lucernas ⁊ olcum ad nutrimenta igniũ: altare 

tbymiamatis ⁊ vcctes ⁊ oleum vnctiõis ⁊ thy 

mama ex aromatibꝰ: tenioꝛium ad oſtium ta / 

bernaculi.altare holocauſti ⁊ craticulaʒ eiꝰ ene 

amc vectibꝰ⁊ vafis ſuis: labꝛum z baſes ciꝰ. 

coztinas atrij cum colũnis ⁊ baſibus. tentoꝛiũ 

in foubus veſtibuli. paxillos tabernaculi atrij 

cum funiculis fnis: veſtimenta quoy vſus eſt i 

miniſterio ſanctuarij: vetes aaron põtificis ac 

fllloꝛũ eius vt ſacerdotio fungant᷑ mihi. Egreſ 

aq; oĩs multitudo filioꝝ iſrł de cõſpectu moy / 


ſi. obtulerunt mente pꝛomptiſſuma atq; deuoca 
pꝛimitias dño. ad faciẽdũ opus tabernaculi te/ 
ſtunonij. Quicquid ad cultuʒ ⁊ ad vetes käs 
neceſſa rium erat. viri cum mulieribus pꝛebue 
runt.armillas ⁊ in aures annulos ⁊ dextralia. 
D mne vas aureum in donaria dñi feparatuz 
eft. Si quis babebat ang hyacinthum ⁊ pur 7 
puram. coccũqʒ bis tinctũ. byſſam ⁊ pilos ca / 
pꝛarũ. pelles arietum rubꝛicatas ⁊ hyacinthi / 
nas. argenti ⁊ aurt eriſq; metalla obtulerũt do 
mino: lignaqʒ ſethim in varios vſus. Sed et 
mulieres docte que venerãt dederunt hyacin / 
tum purpuram ac vermiculũ ac byſſuʒ z pilos 
capꝛarũ. ſponte propia cuncta tribuẽtes. Pꝛĩ 
cipes o obtulerũt lapides onychinos.⁊ gem 
mas ad ſuperhumerale z rationale. aromataqʒ 
⁊ oleũ ad luminaria concinanda z ad preparan 
dum vnguentũ ac thymiama odoꝛis ſuauiſſi / 
mi componendũ. O ẽs viri ⁊ mulieres mente 
deuota obtulerũt donaria vt fierent opera que 
iuſſerat dñs per mană noyſi. Cunctiq; filij iſ/ 
rael voluntaria dño dedicauerũt. Dixi; mop 
ſes ad filios iſrael. Ecce vocauit dominꝰ ex no / 
mine beſeleel filium buri. filij bur de tribu iuda 
impleuitqʒ cum ſpiritu dei. ſapientia ⁊ ĩtelligẽ 
tia ⁊ fcientia ⁊ omni doctrina. ad excogitanduʒ 
⁊ faciendũ opus in auro ⁊ argento ⁊ ere ⁊ fer ⸗ 
ro. ſculpendiſqʒ lapidibꝰ⁊ opere carpentario. 
Quicquid fabꝛe adinueniri poteft: dedit ĩ coꝛ/ 
de cius. O oliab quoq; filiũ achiſamech de tri/ 
bu dan ambos erudiuit ſapĩa: vt faciant opera 
abictarij polyinitarij ac plumarij de hyacintho 
q purpura: coccoq; bis tincto ⁊ byſſo. ⁊ texant 
oĩa.ac noua queq; reperiant. XXXVI 
Ecit ergo beſeleel ⁊ ooliab tois vir fa 
f piens. quibus dedit dominus ſapien / 
tiam ⁊ intellectum vt ſcirent fabꝛe opez 
rari que in vſu ſanctuarij neceſſaria ſũt. ⁊ que 
pꝛecepit dominus. Cũq; vocaſſet eos moyſes 
q omnem eruditum virum cui dederat domi / 
nus ſapientiam.⁊ qui fponte fus obtulerant fe 
ad faciendum opus.tradidit cis omnia dona 
ria filioꝛum iſrael. Qui cum inſtarent operi qͥ 
tidie:mane vota populus offerebat. Dnde ar/ 
tifices venire compulſi.direrunt moyſi. luſ 
offert populus q; neceſſarium eſt. Juſſuergo 
moyſes pꝛeconis voce cantari. Nec vir nec 
mulier quicq; offerat vitra in opere fanctua z 
rij. Sicğ ceſſatum eſta muneribus offerens 
dis: eo quod oblata fufficerent ⁊ ſuperabun / 
darent. F eceruntqʒ omnes coꝛde ſapientes 
ad explendum opus tabernaculi a coui / 
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nis decem. de byſſo retoꝛta c hyacintho ⁊ pur 
pura. coccoq; bis tincto. ope vario: ⁊ arte po 
iymita: Quarũ vna babebat in longitudine vi 
inti octo cubitos ⁊ in latitudine quattuoꝛ. 
na mẽſura crat oium coꝛtinaꝝ. Coniũxitq; 
coꝛtiaſ ꝗnqʒ altera alteri. ⁊ alias qng ſibi iuicẽ 
copulauit. F ecit ⁊ anfas pyacinthinas in oꝛa 
contine vnius ex vtroq; latere. ⁊ in oꝛa co 
ne alteriꝰſimitr ut ↄtra fe inuicẽ venirẽt anie c 
mutuo iũgerct. ndez quinq̃ginta fudit cir / 
culos aur̃eos qui moꝛderẽt coꝛtinaꝝ anfas ⁊ 
fieret vnumtabernaculum. fecit ⁊ faga vndeci 
de pilis capꝛax: ad oꝑiendũ tectũ tabernaculis 
Dnum ſagum in longuudine habebat cubi 
tos triginia. ⁊ in latitudine cubitos quatiuos. 
Wn? mẽſure erãt oĩa ſaga. Q uoꝝ ꝗnq; urut 
ſcorſum. z fer alia ſeparatim. Feciiqꝭ anfas 
gnäginta ioa fagi vnius.⁊ ꝗnqginta loꝛa ſagi 
alterius ut ſibi inuicem iungerentur. ⁊ fibulas 
eneas qnqginta quibus necteret᷑ tectũ: ut Vnu 
pallium ex oibus ſagis fieret. fecit ⁊ optoꝛium 
tabernaculi de pellibusarictũ ubꝛicat aliudqʒ 
deſuꝑ velamẽ de pellibus hyacinthinis. # ecit 
⁊ tabulas tabernaculi de lignis ſethim ſtantes 
Decez cubitoꝝ erat longitudo tabule vnius ⁊ 
vnum ac ſemis cubitũ latitudo retinebat Bi 
ne incaſtrature erant p fingulas tabulas . ut 
altera alteri iũgeret᷑. Sic fecit ĩ oibus taberna / 
culi tabulis. E quibus vigiti ad plagã meridia 
nã erãt 3 auſtrũ cũ qdragĩta bafib argenteis, 
Due baſes ſub vna tubula ponebant᷑ ex vtraq; 
parte anguloꝛũ Obi incaſtrature laterũ in an 
gulis terminant᷑. Ad plagũ q; tahernaculiqᷓ re 
ſpicit ad aglonẽ: ſccit viginti tabulas cum q̃dra 
gita baſibus argentels: duas baſes p fingulas 
tabulas contra occidẽtẽ Mo.i.ad caʒ ꝑtẽ taber 
naculi que mare refpicit: Fecit fer tabulas z 
duas alias per fingulos angulos tabernaculi 
retrog iũcie erũt a u vſq; ſurſum.⁊ ĩ vnam 
cõpagẽ parii fere: ,. Ita fecit ex vtraqʒ pte 
— . ut oct nul tabule ⁊ haberent 
afes argenteas c ain: binaſ. s. baſes fub 
ſingulis tabulis. . it ⁊ vectes de lignis fe 
thun grë ad ↄtinencas tabulas vnius lateriſ 
tabernaculi. ⁊ quinãʒ alios ad alterius lateris 
coaytandas tabulas.⁊ cr hos ꝗnq; alios vec 
tes ad occidentalẽ plagã tabernaculi 5 mare. 
Fecit qʒ vcctem alium ꝗꝑ medias tabulas ab 
angulo vſqʒ ad angulum ꝑueniret. Ipſa aũt ta 
bulata deaurauit: fuſis baſibus eaꝝ argẽteis. 
Et circulos eoꝝ fccitaureos. per qs vectes in 
duci poſſent:qͥs ⁊ ipſos lamĩs aureis operuit. 


Fecit ⁊ velum de hyacintho ⁊ purpura. vermi 
culo ac byſſo reto:ta opere polypmitario. vai 
atg diſtinctum: a quuoꝛ colunas de lignis ſe / 
thim qs cũ capitibus deaurauit fuſis baſibus 
cay argẽteis. jf ecit q tẽtoꝛium ĩ itroitu taber⸗ 
naculi ex hyacitho purpura vermiculo byſſo 
qʒ retoꝛta oꝑe plumarij. ⁊ colũnas ꝗnq; cũ ea / 
pitibus fuis qs oꝑuit auro: baſcſq; earũfudit 
eneas quas ⁊ oꝑuit auro. XXXVI 
Ecit autẽ be ſeleel ⁊ archam de lignis 
ſethim habentẽ duos q ſemis cubitos 
in longitudinc. ⁊ cubitum ac ſemiſſem 
in latitudinc: altitudo quoqʒ vnius cubit fuit 
2 dimidij. vcſtiuitqʒ cam auro puriſſumo iniuſ 
⁊ foꝛis. Et fccit illicoꝛonã aureã per gyrũ con 
flans quattuoꝛ ãnulos aureos per quatuo en 
gulos eius duos annulos in latere vno. du 
os in altero. Bectes quoqʒ fecit de lignis febi 1 
quos veſtiuit auro ⁊ quos mifit in annuloo q 
crant in lateribus arche ad poꝛtandumeã. fie 
cit ⁊ pꝛopitiatoꝛium.i. oꝛaculũ de auro mundil 
ſimo duoꝛum cubitoꝛum ⁊ dimidij in longiu / 
dine. ⁊ cubiti ac ſemis in latitudine. Duos ei 
az cherubin ex guro ductili quos poſuit ex vita 
q; parte pꝛopitiarij. cherub vnũ ĩ ſũmitate vni 
us partis.⁊ cherub alterũ in ſũmitate partisal 
terius. Duos cherubin in fingulis fmitatibà 
pꝛopitiatoꝛij: extendentes alas ⁊ tegentes pꝛo / 
pitialoꝛiũ.ſeqʒ mutuo ⁊ illnd reſpicientes. fie 
cit z menſã de lignis ſethim in lõgitudine dug 
rum cubitoꝛum. ⁊ in latitudine vnius cubit 
babebat in altitudine cubitum ⁊ ſemiſem £r 
cũdeditq; eam auro mundiſſamo: ⁊ fecit iliia 
bium aureũ per gyrum:ipſiqʒ lahio coronam 
aureã intraſilẽ quattuoꝛ digitoꝶ: ⁊ ſuper ede 
alterã coꝛonã auream. udit ⁊ quattuoꝛ cicu 
los aureos quos pofuit in quattuoꝛ angulis p 
fingulos pedes menfe contra coꝛonã: 
in eos vectes vt poſſet menſa poxariiposquo 
qʒ vectes fecit de lignis ſethim.⁊ circũdedite 
auro. Et vaſa ad diuerſos viss menſe accu 
bula: phialas ⁊ cyathos: ⁊ turibula exauro pu 
ro. in quibus offerenda ſuntlibamina. Fett 
candelabꝛũ ductile de auro mũdiſſuno. Dec 
ius vecte calami.cyphi.ſperuleqʒ ac lilis p10 
debant fex in vtroq; latere. Trefcalamiet par 
te yna. tres ex altera. Tres cyphi ĩ nucis o 
dum per calamos ſingulos.ſperuleqʒ ſunult 
lilia. tres cypbi inſtar nucis in calamo aleto 
ſperuleqʒ fimul ⁊ lilia, Equũ erat opus fex cc 
lamoꝛũ qui pꝛocedebant de ſtipite candelabꝛi. 
In ipſo autem vecte erant quattuoꝛ cypbi ĩ nu 


pA 
1 
4 
i 


rodus 


ois mo. ſperuleq; per fingulos ⁊ lilia.⁊ fpes 
rule fub duobꝰ calamis per loca tria. qui ſimul 
fer fiũt calami ꝓcedentes de vecte vno, Et fpe 
rule igitur ⁊ calamĩ ex ipfo erant: vniuerſa du 
ctilia ex auro puriſſimo. F ecit ⁊ lucernas ſeptẽ 
ci emunctoꝛijs ſuis.⁊ vafa vbi ea que cmũcta 
ſunt extinguantur de auro mundiſſimo. Talẽ 
tum auri appendebat candelabꝛũ că onmibus 
vaf fuis. jF ecit altare thymiamatis de lignis 
ſethim per quadrũ fingulos habens cubũtos. 
r in aliitudine duos:e cuius angulis pꝛocede / 
bant coꝛnua: veſt:uitqʒ illud auro puriſſimo cñ 
craticula ac parietibus z comibus, F ecitqʒ ei 
coꝛonam aureolam per gyrum:⁊ duos annu / 
los gureos ſub coꝛona ꝑ ſingula latera. vt mit 
tant᷑ in eos vecteg. ⁊ poſſit alcare poari. Ip̃oſ 
autem vectes fecit de lignis ſethim. ⁊ oper uit la 
minis aureis. Compoſuit ⁊ oleũ ad ſanctifica⸗ 
tonis vnguentum. ⁊ tgymiamata de aromati 
bus mundiſſimis opere pigmentarij. 
Ecit ⁊ altare holo XXXVIII 
fd  cauftidelignis ſethim: quinqʒ cubito 
j rũ per quadrũ.⁊ triũ in latitudine cui? 
coꝛnua de angulis ꝓcedebãt.oꝑuitq; iud la / 
minis eneis. Et in vſus eius parauit ex ere va 
ſadiuerſa: lebetes. foꝛcipes. fuſcinnlas. vnci/ 
nos c igniũ receptacula. Craticulãq; eiꝰ in mo 
qũ retpis fecit eneam.⁊ ſubter eã in altaris me 
io arulã fuſis quattuoꝛ annulis p totidẽ retia 
culi ſũmitates. ad imittendos vectes ad poꝛtan 
dũ. Quos ⁊ ipos fecit de lignis ſethim ⁊ ope/ 
ruit laminis eneis: induxit q;ʒin circulos ꝗ in la 
teribus altaris emincbant. pm aũt altare nő 
erat ſoldũ fcd cană ex tabularis. z intus vacuũ 
Fecit e labꝛũ encũ cũ bafi ſua de ſpeculis muli 
cr. que excubabãt in oſtio tabernaculi. I ecit 
c atriũ ĩ cuiꝰ auſtrali plaga erãt tẽtoꝛia de byſſo 
retorta cubitoꝶꝝ centũ:colũne ence viginticum 
baſibus ſuis:capita colũnaꝝ z tota operis ccla 
tura argentea. Eque ad ſeptẽtrionalem plagã 
tentoria colũne baſeſq; ⁊ capita colũnarũ eiuſ/ 
dem menſure ⁊ operis ac metalli crant. In ca 
Vo plaga ĝ ad oceidenteʒ reſpicit. fuerũt᷑ tento 
ria cubitoꝝ quinquaginta:colũne decem că ba 
fibus ſuis ene. ⁊ capita colũnarũ ⁊ tota operii 
cclatura argentea. oꝛꝛo ↄtra oꝛientẽ ꝗnqua 
ginta cubito panit tẽtoꝛia eꝗbꝰquindecimcu 
bitos colũnarũ triũ cum baſibus fuis vnũ tene 
bat latus ⁊ in ꝑte altera. qꝛ inter vtraqʒ introi⸗ 
tũtabernaculi fecit. quindecim eque cubitoꝛuʒ 
cat tetoꝛia colũneqʒ tres ⁊ baſes totidẽ. £un 
qa atrij tentoꝛia byiſus retoꝛta texuerat. Ba / 


fes colũnarũ fuere ene. capita at carũ aĩ cun 
cris celaturis ſuis argẽtea: fed ⁊ ipas colũnas 
atrij veſtiuit argento. Et in introitu eius ope / 
re plumario fecit teto:iũ er hyacintho. purpu⸗ 
ra. vermiculo ac byſſo retoꝛta. qð babebat vis 
ginti cubitos in longitudine. altitudo vero qn 
q; cubitoꝝ erat iuxta mẽſurã quã cũcta atrij ten 
toꝛia habebant. Colũne autẽ in ingreſſufuere 
quattuoꝛcũ baſibus eneis: capita q; earũ ⁊ cela 
ture argentee. Paxillos åz tabernaculi ⁊ atrij 
p gyrũ fecit eneos.. ec fũt inſtrumẽta taber 
naculi teſtimonij q̃ enumerata ſũt int pecptum 
moyſi in cerimonijs leuitarum per manũ ytha 
mar filij aaron ſacerdotis ĝ beſeleel filius huri 
filij bur de tribu iuda. dño p moyſen iubẽte cõ 
pleuerat iũcto fibi ſocio oollab filio achiſamech 
de tribu dan. qui ⁊ ipe artifex lignoꝝ egregiuf 
fint. ⁊ polymitarius atqʒ plumarius ex hyacin 
tho. purpura. vermiculo ⁊ byſſo. O mne aux 
qð expenſũ eſt in opere ſanctuarij. ⁊ qð oblatũ 
eſt in donarijs.viginti ⁊ nouem talentoꝛum fis 
it. ⁊ ſeptingentoꝛum tr ꝙinta ſicloꝝ: ad menſu 
ram ſanctuarij. O blatũ eſt aũt ab his q tranſie 
rũt ad numerũ a viginti ãnis ⁊ ſupꝛa: de ſexcẽ 
tis tribus milibus ⁊ quingentis quinquaginta 
armatoꝝ. Fuerũt peterca centũ talenta argen 
ti:e ꝗbꝰcõflate ſũt baſes ſanctuarij.⁊ introitus 
vbi velũ pendet, Centũ baſes facte ſũt de talen 
tis centuʒ ſingulis talentis per baſes ſingulas 
ſupputatis. De mille aũt ſeptingẽtis: ⁊ ſeptua 
gintagnq;ʒ ſiclis fecit capita colmaꝝ q̃s ⁊ ipas 
veſtiuit argẽto. Eriſq́; oblata ſũt talẽta ſeptua 
gintaduo milia.⁊ quadringẽti ſupꝛa ficli: ex q 
bus fuſe ſũt baſes in introitu tabernaculi teftis 
monij.⁊ aliare eneũ cũ craticula ſua.oĩaqʒ va / 
ſa q ad vſũ eiꝰptinent.⁊ baſes atrij tã in circui/ 
tug; in ingreſſu eiꝰ. ⁊ paxilli tabernaculi 10 
atrij ꝑ gyrũ. XXXIX 
£ byacintho vero ⁊ purpura vermis 
culo ac byſſo fecit veſtes:ꝗbꝰindueret᷑ 
aaron qñ miniſtrabat in ſanctis ficut P 
cepit dñs moyſi. f ecit igit᷑ ſuperhũerale de au 
ro hyacintho ⁊ purpura coccoq; his tincto et 
byſſo retoꝛta oꝑe polymitario. Inciditqʒ bꝛa / 
cteas aureas:⁊ extenuauit in fila vt poſſent toꝛ 
ueri cũ pꝛioꝝ coloꝝ ſubtegmine:duaſqʒ oꝛas 
fbi inuicem copulatas in vtroqʒ latere ſũmita 
tũ. ⁊ baltheũ ex eiſdem coloꝛibus: ſicutpꝛecepe 
rat dominus mopſi. Marauit ⁊ duos lapides 
onychinos aſtrictos ⁊ icluſos auro.⁊ ſculptos 
arte gẽmaria nominibꝰ filioꝝ iſrael. Sex noia 
in lapide vno.⁊ ſex in altero.iuxta 2 nati 
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nitalis eoꝝ. Moſuitch eos ĩ lateribus ſuppũe⸗ 
ralis in monumentũ filioꝝ ift: ſicut pꝛeceperat 
dũs moyſi. F ecit ⁊ rationale oꝑe poly mito ux 
opus ſuphunieralis. ex auro hyacintho pur / 
pura. coccoq; his tincio T byſſo retona. quadrã 
gulũ duplex. menſure palmi.⁊ poſuit in co gẽ / 
maruz oꝛdines quattuor In pimo. verſu erat 
ſardius. thopagiꝰ. ſmaragdus. In ſcdo carbũ 
eulus. ſapphyrus. iaſpiſ. In tertio liguri acha 
ches. amethiſtus. In quarto chꝛyſolithus. on 
chinus ⁊ berillus : circũdati ⁊ incluſi auro po? 


dines ſuoſ. Ipſiqʒ lapides duodcci ſculpii erãt 


noibus duõdeciʒ tribuũ iſrł: ſinguli per nomĩa 
ſingulo x. Fccerũt in rationali ⁊ catbenulas fiz 
bi ĩuicem coherentes de auro puriſſimo ⁊ duoſ 
vncinos. totidemq; annulos aureos. Pono 
annulos poſuerunt in vtroq; latere rationalis 
ex quibus penderent due cathene aurce quasi 
ſeruerũt vncinis q in ſuperhumeralis angulis 
eminebant. ec ⁊ ante ⁊ retro ita ꝓueniebant 
fibt: vt ſuperhumerale ⁊ rationale mutuo ne / 
cterent᷑: ſtricta ad baltyũ ⁊ annulis foꝛtius cos 
pulata. quos iungebat yuta hyacinthina ne la/ 
ra fiuerẽt za ſe ĩuiceʒ mouerent᷑ſicut pcepit dñſ 
moph. ecerũt quod tunicã ſuppumeralis: to 
taz hyacintbinã.⁊ capiri i ſuꝑioꝛi pte ↄtra me 
din: oꝛãq; p gyrũ capitij textile: deoꝛſuʒ aŭt ad 
pedcs malapunica ex hyacintho. purpura, ver 
miculo ac byſſo retoꝛta.⁊ tintinnabula de airo 
puriſſimo.q̃ poſuerũt inter malogranata in ex 
trema parte tunice p gyrũ: tintinnabulũ autem 
aureũ z malũpunicũ: qbus omatus incedebat 
potifex qũ miniſterio fungebat᷑:ſicut pᷣcepit dũſ 
moyſi. F ecerunt z tunicas byſſinas opere tex / 
tili garon < filijs eiꝰ.⁊ mitras cũ coꝛonulis fuis 
ex byſſo. feminalia quoqʒ linca by ima. cingu 
lum Mo de byſſo retoꝛta: hyacintho. purpura 
ac M miculo diſtinctum arte plumaria ficut pce 
perat dũs mopſi. ccerũt ⁊ laminã ſacre vene / 
ratiõis de auro puriſſimo:ſcripſerũtq; ĩ ca ope 
re gẽmario ſanctũ dñi.⁊ ſtrinxeruut eam cũ mi 
tra vitta hyacinthina.ſicut pꝛeceperat dominuſ 
moyſi.perfectũ ẽ igit oẽ opus tabernaculi ⁊ te 
cti teſtimonij.Fecerũtq; fili iſrłcũcta q̃ pepe 
rat dñs moyſi. ⁊ obtulerũt tabernaculum ⁊ te / 
ctum.⁊ vniuerſam ſuppellectilẽ. annulos, ta / 
bulas. vcctes. colũnas ac baſes.opertoꝛium de 
pellibus arietũ rubꝛicatis.⁊ aliud operimentũ 
de hyacinthinis pellibus: velä archam.vectes 
ꝓppitiatoꝛiũ.menſam cũ vafis fnis ⁊ ꝓpoſitio⸗ 
nis pambus.candelabꝛum. lucernas.⁊ vienſi 
lia earũ cũ oleo.altare aurcum ⁊ vnguentum ⁊ 
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culum teſtimonij. ⁊ pones in eo archaʒ. dimit 


wymiama ex aroimatibus. ⁊ tentoꝛium in in / 
troitu tabernaculi.altare eneum.retiaculũ ve / 
ctes ⁊ vafa eius omnia labꝛum cum bafi ſuo:tẽ 
toxa atrij ⁊ columnas cum baſibus ſuis. tento 
rium in introitu atrij funiculoſq; illius ⁊ paxil 
los. Mihil ex vafis defuit que in miniſterium 
tabernaculi ⁊ in tectum federis iuſſa ſuntſicri. 
Beſtes quoq; quibus facerdotes vtuntur in 
ſanctuario. aaron.ſ.⁊ fij eius. obiulerunt filij 
iſrael.ſicut pꝛeceperat dominus . Que ponti 
moyſes cuncta vidit completa. benedixitcis. 
N 2 cutuſq; eſt do i 
minus ad moyſen dicens. Menſe pi 
mo pꝛima die menſis.eriges tabernaz 


teq; ante illam velum. z illata menfa ponesſu 
per cam que rite precepta funt, Candelabꝛum 
ſtabit cum lucernis ſuis.⁊ altare aureum ĩ quo 
adolctur incenſũ: coꝛam archa teſtimonij. Tér 
toꝛium in introitu tabernaculi pones.⁊ ante i 
lud altare holocauſti. L abꝛuz int᷑ altare ⁊ taber 
naculum: quod implebis aqua. Circundabiſ 
q; atrium tentoꝛijs ⁊ ingreſſum eius. Etaſſi / 
pio vnctionis olco vnges tabernaculum cum 
vafis fuis: vt ſanctificentur altare holocauſi 
omnia vafa eius: labꝛum cum bafi fua. Om 
nia vnctiõis olco conſecrabis vt ſint ſancta fi 
ctoꝛum. Applicabiſqʒ aaron filios eius ad ſo 
res tabernaculi teſtimonij.⁊ lotos aqua induz 
es ſanctis veſtibus vt miniſtrẽt mihi: vadio 
coꝛum in ſacerdotium ſempiternum proficiat 
F ecitas mopſes omnia que pꝛeceperat domi / 
nus. Igitur menfe pꝛimo anni ſecundi.pꝛima 
die menfis. collocatum eſt tabernaculum. Efe 
xit q; moyſes illnd ⁊ poſuit tabulas. ac baſes 
vectes: ftatu irus columnas z expandir tecti f 
per tabernaculum. impofito deſuper operimé 
to: ſicut dominus imperanerat, Poſult etehi 
monium in archa. ſubditis infra vectibus a 
oꝛaculum defuper. Lungs intuliſſct archamin 
tabernaculum teſiimonij. appendit ante c ve 
lũ vt expleret domini infi ionem. Moſuit ⁊ mé 
ſam intabernaculo teſtimonij ad plagam 
trionalem extra velum:oꝛdinatis coꝛam poo j 
ſitionis panibus: ficut pꝛeceperat domm moy 
fi. Poſuit ⁊ candelabꝛum in tabernaculo 
monij e regione menfe in parte auſtralit loc 
per oꝛdinem lucernis inxta pꝛeceptũ domini 
Pornit ⁊ altare aureũ ſub tecto teſtimoniſ con 
tra velũ. et adoleuit fuper eo incenſũ aroma: 
ficut iuſſerat dominus moyſi. Po ſuſt erte 
rium in introitu tabernaculi et altare holoca / 
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ftiin veſtibulo teſtimonij:offerens in eo bolo 
cauſtum et ſacrificia vt dominus imperaucrat 
Labꝛum quoqʒ ſtatuit inter tabernaculuʒ tenti 
monij et altare implens illud aqua: laueruntqʒ 
in eo moyſes et aaron ac filij eius manus ſu / 
as et pedes cum ingrederentur tectũ federis. 
et accederent ad altare: ſicut pꝛeceperat domi / 
nus moyſi. Erexit et atrium per gyrum taber 
naculi et altaris:ducto in introitu eius tẽtoꝛio 
Poſtq̃ʒ omnia perfecta ſunt operuit nubes ta 
bernaculum teſtimonij: et gloꝛia domini imple 
uit illud. Alec poterat mopſes ingredi tectũfe/ 
deris nube operiẽte omnia: et maieſtate domi 
ni coꝛuſcante quia cuncta nubeſoperuerat. Si 
quando nubes tabernaculũ deſerebat: ꝓficiſ / 
cebant᷑ filij iſrael per turmas fuas. Si pende/ 
bat deſuper: manebãt in codem loco. Mubes 
quippe domini incubabat per diẽ tabernaculo 
et ignis in nocte: videntibꝰcunctis pplis iſrael 
per cũctas manſiones fuas, 
¶ Explicit liber exodi. Incipit vaie 
cra. i. liber leuiticus. Capitulũ I 
* 


Ocauit autem 


moyſen. et locutus ẽ ei domi 

nus de tabernaculo teſtimo / 
nij dicẽs. Loquerefilijs ifra 
l. etdices ad eos. Pomo g 
obtulerit ex vobis hoſtiam domino de pecoꝛi⸗ 
bus. i.de bobus et ouibus offerens victimas: 

holocauſtum fuerit eius oblatio ac de armë 
to. maſculum ummaculatum offeret ad hoſtiuʒ 
tubernaculi teſtimonij ad placandum ſibi do / 
minus, Ponetqʒ fuper caput hoſtie manus et 
acceptabilis erit: atqʒ in expiationem eius pfi 
cens. Immolauitqʒ vitulum coꝛam domino 
crofferent filij aaron ſacerdotis fanguinem e? 
fundentes per altaris circuitum: quod eſt ante 
oſtiuz tabernaculi, Octractaqʒ pelle hoſtie. ar 
tus in fruftra concident: et ſubijcient in altari, 
ignem ſtrue lignoꝛum ante compofita et mem 
bꝛaque ſunt ceſa deſuperoꝛdinanies. caput vi 
delicet et cuncta que adherent iecoꝛi. inteſtinis 
et pedibus lotis aqua: adolebitqʒ ea ſacerdos 
fuper altare in bolocauftuz et ſuauem odoꝛem 
domino. Að fi de pecoꝛibus oblatio eſt de oui 
dus ſiue de capꝛis holocauſtum: agnũ annicu 
luz et abſqʒ macula offeret: immolabitqʒ ad la 
dus altaris qð reſpicit ad aquilonem coram do 
mino. Sanguinez vero illiꝰfundẽt fup altare 
filij aaron p circuiti: diuidentqʒ mẽbꝛa. caput 
c omnia q̃ adherẽt iecoꝛi.et imponẽt ſuper liz 


gna ꝗbꝰſubijciendus eſt ignis. Inteſtina Vo 
et pedes lauabũt aqua. et oblata õia adolebit ſa 
cerdos fup altare ĩ bolocauſtũ ⁊ odoꝛẽ ſuauiſſi 
mü dño. Si ãt de auibꝰholocauſti oblatio fue/ 
rit dño.de turturibꝰet pull colũbe offeret eã fa 
cerdoſ ad altare et retoꝛto ad collũ capite.ac ru 
pto vulnerꝭ loco. decurrẽ faciet ſanguinẽ ſuꝑ 
crepidinẽ altar. veſiculam Mo guttur? q plu 
mas piſcict ppe altare ad oꝛiẽtalẽ plagã. in lo 
co ĩqͥ cineres effũdi ſolẽt. Cõfrigetqʒ aſcellas 
eiꝰ: et nö ſccabit: neqʒ ferro diuidet eã. et adole 
bit ſuꝑ altare lignis — ſuppoſito. olocau 
ſtũ ẽ ⁊ oblatio ſuauiſſimo odoꝛis dño. 
Nima cũ obtulerit oblationẽ ſacrificij 
dño: ſimila erit eiꝰoblatio. F undetqʒ 
ſuꝑ eã olcũ.⁊ ponet thus ac deferct ad 
filios aaron ſacerdoti. Quoꝝ vnꝰtollerpugil 
lũ plenũ ſimile z blei ac totũ thus. ⁊ ponet me / 
moale fup altare in odoꝛẽ ſuauiſſimum dño. 
Qdð aũt reliquũ fuerit de ſacrificio. erit aaron ⁊ 
filioꝝ ei? fam ſctõꝝ de oblatiõibꝰdño. Lü autẽ 
obtuleris ſacrificiũ cocum in clibano de ſimila 
panes.ſ.abſqʒ fermẽto ↄſꝑſos oleo:⁊ lagana 
aʒima oleo lita: fi oblatio tua fuerit de ſartagĩe 
fimile ↄſperſe oleo z abſqʒ fermẽto:diuidefeã 
minutatim ⁊ fũdes ſuꝑ eã oleũ. Si aũt de crati 
cula fuerit ſacrificiũ:eqͥ ſimila oleo ↄſpget᷑: quã 
offerẽs dio. trades manibꝰſacerdot. Qui cå 
obtulerit eam.tollet memoꝛiale de ſacrificio: ⁊ 
adolebit fuper altare in odoꝛem ſuauitatis dño 
Quicquid aŭt reliquũ ẽ.eru aaron < filioꝝ ei? 
ſanctũ ſcõꝝ de oblatiõibꝰdñi. O is oblatio qui 
offert dño abſqʒ fermẽto fiet. nec ꝗcq; fermen 
ti ac mellis adolebit᷑ ĩ ſacrificio dñi. Pꝛimitiaſ 
tiñ eoꝑ offeretis ac munera: fp altare V nõ 
imponent᷑ in odoꝛẽ ſuauitatis. Quicꝗd obtu/ 
teris ſacrificij fale cõdies:nec auferes fal fede/ 
ris dei tui de ſacrificio tuo. In oĩ oblatiõe offe 
res fal, Si autem obtuleris munus pᷣmitiaruʒ 
frugũ tuarũ dño. de ſpicis adhuc virentibus: 
toꝛꝛebĩs eas igni:⁊ confringes in moꝛẽ farris 
q ſic offeres pᷣmuias tuas dño. fũdẽs fuper ea 
oleũ. ⁊ thus imponẽs:quia oblatio dñi eſt: de 
qua adolebit ſacerdos in memoꝛiam muneris 
ꝑtẽ farris fracti: ⁊ olei ac totũ thus. 
Dod ſi hoſtia pacificoꝛum fuerit eius 
q P oblatio : ⁊ de bobus voluerit offerre. 
marem fine feminam: ĩmaculata offe? 
ret coꝛam domino. Ponetq;ʒ mani fuper caz 
put victime ſue. que ĩmolabit᷑ in introitu taber 
naculi. F ũdentq; filij aaron ſacerdotis ſangui 
nep altaris circumũ.⁊ offerent de * pacifi 
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liticus 


coꝛum in oblatiõe dio adipem qui operit vita / 
lia. ⁊ gegd pinguedinis eft intrinſecuſ. duos re 
nes cũ adipe quo tegunt᷑ ilia:⁊ reticuluʒ iecoꝛis 
cũ renunculis: adolebuntqʒ ea ſuꝑ altare ĩ holo 
cauſtum lignis igne ſuppoſito in oblationẽ fua 
uiſf modoꝛis domino. Si o de ouibus fue ⸗ 
rit eius oblatio ⁊ pacificoꝶ hoſtia: ſiue maſculũ 
obtulerit fiue feminam:ĩmaculata erũt omnia. 
Siagnũ obtulerit coꝛã dño:ponet manum ſuã 
faper caput victime ſue:que immolabit᷑ in ves 
ſtibulo tabernaculiteſtimonij. F undentq; filij 
aaron ſanguinẽ eius per circuitũ altaris. ⁊ offe 
rent de pacificoꝛũ hoſtia ſacrificiũ domino. adi 
pé ⁊ caudã totã cũ renibus.⁊ pĩguedinẽ q ope 
rit ventrẽ atqʒ vniuerſa vitalia. ⁊ vtrũq; renũ 
culũ cũ adipeꝗ ẽ iuxta ilia:reticulũq; iecoꝛis cũ 
renũculis.⁊ adolebit ea facerdos fuper altare ĩ 


pabulum ignis ⁊ oblationis dñi.Sicapꝛa fue / 


rit eius oblatio ⁊ obtulerit eam domino: ponet 
manum fuam fuper caput eiꝰ:ĩmolabitq; cam 
in introitu tabernaculi teſtimonij:⁊ fundet filij 
aaron ſanguinẽ eius p Altaris circuitũ:tollẽtq; 
ex ea in paſtũ ignis dominici adipem q opit vë 
trem ⁊ ꝗ tegit vniuerſa vitalia.duos renuncu / 
los cũ reticulo që eſt ſuper eos iuxta ilia ⁊ arui 
nam iccoꝛis cum renunculis:adolebitqʒ ea ſuꝑ 
altare ſacerdos ĩ alimoniam ignis ⁊ ſuauiſſuni 
odoꝛis. O ĩs adeps dñi erit iure ꝑpetuo ĩ gene 
ratiõibꝰ⁊ cũctis habitaculis vr̃is: nec ſanguinẽ 
nec adipẽ omnino comedctis. IIII. 
-y O cutuſq; eſt dñs ad moyſen dicens: 
ALsquere filijs iſrael Aia q̃ peccauerit 

h ignoꝛantiã.⁊ de vniuerſis mandatiſ 

dñi å pᷣceꝑit vt nõ fierent.ꝗppiam fecerit. fi faz 
cerdos ꝗ vnctus eſt peccauerit delinquere faci / 
ens pplm. offeret p petõ fuo vitulum ĩmacula 
tuz dño. Et adducet illũ ad oſtiũ tabernaculi te 
ſtimonij coꝛã dño:ponetqʒ manuz fuper caput 
eius. ⁊ ĩmolabit euʒ dño. auriet quoq; de ſã 
guine vituli inferẽs illũ in tabernaculũ teſtimo 
nij. Cũqʒ intinxerit digitũ in ſanguinẽ. aſꝑget 
cũ ſepties coꝛaʒ dño.ↄtra velä ſcũarij. Monet 
q; de eodem ſanguinc fuper coꝛnua altaris thy 
miamatis gratiſſimi dño.qð eſt in tabernaculo 
teſtimonij · O ẽm aũt reliquũ fanguinem fun / 
det in baſim altaris holocauſti in ĩtroitu taber / 
naculi. Et adipẽ vituli offeret p pcto.tam eũ g 
vitalia oꝑit q; oĩa qͥ intrinſecus ſut. duos renũ 
culos q reticulũ qð eft ſupꝛa cos iuxta ilia.⁊ adi 
pan iecoꝛis cũ renunculis.ſicut offert᷑ de vitu 
lo hoſtie pacificoꝝ. ⁊ adolebit ea fuper altare ho 
locauſti. Hellem vero z oẽs carnes cuz capite 


⁊ pedibus z inteninis ⁊ fimo ⁊ reliquo copor 
re. efferet extra caftra in locũ mundũ vbi cine / 
res effundi ſolent: incendetq; ea fup lignoum 
ſtruem:q̃ in loco effuſoꝝ cinerũ cremabunuur 
Qð ſi ois turba filioꝝ iſracl igno:auerit ⁊ꝑi· 
pitiã fecerit qð 5 mäda dñi t. c poſteaiteſe 
xerit peccatũ ſuũ: offeret ꝓ pctõ fuo vitulũ. Al 
ducetq; eũ ad oſtiũ tabernaculi. ⁊ ponẽtſenio 
res populi manꝰ. ſuꝑ caput eiꝰcoꝛã dño. Im / 
molatoq; vitulo i ↄſpectu dñi.inferet ſacefdos 
q vnctus ẽ de ſanguine eiꝰ in tabernaculũ tefi 
monij:tincto dígito aſpgens ſepties ↄtra ydi 
Ponciqʒ de codẽ fanguine i comibus alu 
qð ẽ coꝛã dño in tabernaculo teſtimoniſ. ea 
quũ aũt ſanguinẽ fũdet iuxta baſim altaria ho ⸗ 
locauſtoꝝ. qð ẽ in oſtio tabernaculi teſtimonq 
O mnẽq; eiꝰ adipẽ tollet ⁊ adolebit ſuper alia / 
re fic faciẽs ⁊ de hoc vitulo quo fecit c pꝛiust 
rogãte ꝓ eis ſacerdote ꝓpitiꝰerit aoin 
aŭt vitulũ efferet extra caſtra atqʒ cõburet fie 

⁊ pꝛioꝛem vĩtulũ.qꝛ ẽ ꝓ peccato multitudinis. 
Si peccauerit p nceps ⁊ fecerit vnũ e pluribus 
p ignoꝛantiã që dñ lege Ppibet. æ poſſeniud 
lexerit peccatũ ſuũ: offeret hoſtiã dño bircum 
capꝛis ĩmaculatum:ponetqʒ manũ ſuaʒ ſuper 
caput eius. Lũqʒ ĩmolauerit eũ in loco vbiſo 
let mactari holocauſtũ coꝛã domino q ppe 
to eſt. tinget facerdos digiti in fanguine boti 
p peccato tangens coꝛnua altaris Polocnuftt 
reliquũ fundens ad baſim cius: adipẽ Po add 
lebit ſupꝛa. ſicut in victimis pacificoꝶ ficrilo/ 
let. Rogabitqʒ p co facerdos ⁊ ꝓ peccato eil 
⁊ dimittet᷑ ei. ð ſi peccaueritaia p ignota 
de populo terre vt faciat ꝗcq; de his d dm lege 
ꝓbibent᷑ ato delinquat ⁊ cognoueritpam i 
offeret capꝛã ĩmaculatã: ponetqʒ man ſugca / 
put boſtie q p pctõ t. ⁊ ĩmolabit eũ in loco bo 
ſocauſti. Tolletqʒ facerdos de fanguine in di 
gito ſuo: ⁊ tanges comua altaris bolocauftire 
liquũ fundet ad baſim eiꝰ. O cim aũt adipẽ du 
ferẽs. ficut auferri ſolet de victimis pacifico 
adolebu fup altare in odoꝛẽ ſuauitatis dio: ſo 
gabitq; p eo ⁊ dimittet᷑ ei. Si aũt de pecond 
obtulerit victimã p pctõ. ouẽ.ſ.ĩmaculati p 
net manũ fup caput eius ⁊ ĩmolabit eã in loo 
vbi ſolẽt cedi holocauſtoꝝ hoſtie.Sumes 
cerdos de fanguine eiꝰdigito ſuo. 2 tanges en 
nua altarĩs bolocauſti. reliquũ füdet ad baft 
eius. O ẽmquoq; adipẽ auferẽs.ſicutaufei 
ſolet adeps arietis ꝗ ĩmolat᷑ ꝓ pacificis: cem 
bit fup altare incenſũ dñi. rogabitq; p cot 
peccaio eiꝰ⁊ dimitet᷑ ei. 9 
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euiticus 


J peccaueritanima ⁊ audierit voct᷑ iu 

runtis. teſtiſqʒ fuerit; ꝙ ip̃e vidit: aut 

conſcius eſt:niſi indicauerit poꝛtabit ĩ 
NAuitatem ſuam. Anima que tetigerit aliquid ĩ 
mundũ. ſiue quod occiſuʒ a beſtia eſt aut per fe 
moꝛtuũ aut quodlibet aliud reptile. ⁊ oblita fu 
erit ĩmundicie ſue.rea eſt.⁊ deliquit. ⁊ fitetige 
rit ꝗcq de ĩmũdicia hoiſiuxta omnẽ ĩpuritatẽ 
q̃ pollui ſolet.oblitaqʒ cognouerit poſtea ſubia 
cebit delicto. Anima qᷓ̃ iurauerit ⁊ ꝓtulerit la 
bijs fuis vt vel male quid faceret. vłbene ⁊ nõ 
fecerit.⁊ idipᷣm iuramento ⁊ ſᷣmone firmauc/ 
rit oblitaq; poftea intellexerit delictũ ſuũ:agat 
pnĩam ꝓpeccato.⁊ offerat de gregibꝰagnã fis 
ue capꝛt: oꝛabitqʒ ꝓ ea ſacerdos t ꝓ peccatis 
eius. Sin aũt nö potuerit offerre pec’: offerat 
duos turtures vel duos pullos colũbarũ dño. 
vnũ ꝓ peccato.⁊ alterũ in holocauſtũ. dabitq; 
eos facerdoti:qui pmũ offerẽs p pctõ. rctoꝛij 
bü caput ciꝰad pẽnulas.ita vtcollo adhcreat ⁊ 
nõ penitus abrumpat᷑. ⁊ aſperget de ſanguine 
eius parietem altaris. Quicꝗd aũt reliquũ fue 
ritfaciet diſtillare ad fundamentũ eius: qꝛ pꝛo 
petõeſt. Alterũ vero in holocauſtum adolebit 
vt fieri ſolct: rogabitq; ꝓ co ſacerdos ⁊ p pa 
cnto eiꝰ⁊ dimittet ei. 26 fi nõ querit man ei? 
duos eturtures:aut duos pullos colum 
barũ: offeret p pctõ ſuo fimile ꝑiè ephi decimã 
Mõ mimet in eã oleum nec thuris aliquid im / 
ponet.quia ꝓ petó eſt: tradeiqʒ e ſacerdoti. g 
plenuz ex ea pugillũ hauriens cremabit ſuper 
altare in monimentum eiꝰg obtulerit.rogãsꝓ 


illo ⁊ expiãs.reliquã vero partem ipe habebit 
in munere. 


fgs ẽ dominꝰad moyſen di 
cens. Anima ſi pꝛeuaricãs cerimonias ꝑ erro 
r in bis qᷓ dño ſunt ſanctiticata peccauerit ofe 
ret p delicto ſuogrietem ĩmaculatũ de gregibꝰ 
gemi poꝛeſt duobꝰ ficis iuxta põdus ſanctua / 
rij. ipᷣmqʒ qð intulit dãni reſtituct. z omi ptes 
sn ſupꝛa tradẽs ſacerdoti ꝗ rogabii ꝓco of 
S arietẽ.⁊ diminet᷑ ei. Aa qᷓ peccauerit p 
ignoꝛantiã feceritis vnũ ex his q̃ ñi lege phi 
bent. ⁊ peccati rea tellexerit inigtatẽ fua: offe 
ret arietẽ ĩ maculatũ de gregibꝰ ſacerdoti iuxta 
menſuram eſtimationẽq; peccati:gꝗ oꝛabit peo 
A neſciens fecerit. ⁊ dinnitet᷑ ci qꝛ per erroꝛem 
deliquit in domini, VI 
¶ Ocutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens. 
Anima q peccauerit. ⁊ ↄtẽpta dñio ne 
Bauerit primo ſuo depofitum.qð fidet 

Aus credit fucrat vel vi aliquid ertorkerir:aut 
calũniã ſecerit.ſine rem perditam inuenerit. z 


inficiãs infuper peierauerit. ⁊ quodiſbetalind 
cx pluribus feceririn quibus folent peccare ho 
mines reddet omnia q per fraudem voluit ob 
tinere integra ⁊ qntã infuper partẽ dñocui dã 
nũ intulerat. Pꝛo peccato aũt ſuo offerctarie / 
te imaculatũ de grege ⁊ dabit cũ facerdoti ut 
eſtimationeʒ menſuramqʒ delicti:qui regabit 
P co coum domino. x dimittet illi ꝓ ſingulis 
que faciẽdo peccauit. Locntuſq; ẽ dis ad mo 
fen dicens. Ppꝛecipe aaron ⁊ filijs eius. ec 
eſt ler holocauſti. E remabit᷑ in altari tota nocte 
vſq; mane, Ignis ex eodẽ altari erit. Beſtict 
tunica facerdos z feminalibꝰlineis. tollerqʒ ci 
neres quos voꝛans ignis cxuſſit.⁊ ponens iu 
yta altare ſpoliabit᷑ poꝛibus veſtimentis. indit 
tiſqʒ alijs efferet eos extra caſtra. t in loco mū, 
diſſimo vſq; ad fauillã cõſumi faciet. Ignis au 
té in altari femp ardebit quẽ nutriet facerdos: 
ſubijciens ligna mane per ſingulos dies. 21 
pors holocauſto deſupꝑ. adipes adolebit paci/ 
icox. Ignis eſt iſte ppenus:q nunq; deficict 
i altari. Mec ẽ lex ſacricij ⁊ libamẽtoꝝ q̃ offe 
rent filij aaron coꝛã dio ⁊ coꝛam altari. Tollet 
facerdos pugillũ ſimile q̃ cõſperſa elt oleo.⁊ to 
tũ thus qð fup ſimilã eſt: adolebitq; illud in al 
tari in monimentu odors ſuauiſſimi domino. 
Neliquã aũt partẽ ſimile comedet aaron cũ fiz 
lijs fiis abſqʒ fermento. ⁊ comedet in loco fat 
cto in atrio tabernaculi, Ideo aŭt nõ fermenta 
bit᷑.qꝛ ps ei dñio offert᷑ incenſũ. Sãctũ feto 
erit ficut p pctõatq; delicto. Mares tim ſtirpiſ 
aaron comedẽ̃t illud, Legitimũ ac ſempiternũ 
eritin generatiõibꝰ vr is ð ſacrificijs dñi. Ois 
ꝗtetigerit illa ſanctificabit. Locutuſq; eſt dñs 
ad moyſen dicens. ec ẽ oblatio aaron ⁊ filio 
rũ eiꝰ:quã offerre debẽt dño ĩ die vnctiõis fué 
Decimas partẽ ephi offerẽt fimile in ſacrificio 
ſempiterno. Mediũ eiꝰ mãe z medite veſꝑc 
q ĩ ſertagine oleo cõſꝑſafriget᷑. O fferet at cã 
calidã in odoꝛẽ ſuauiſſimũ dño.ſacerdos q iu 
re parri ſucceſſerit: q tota cremabit᷑ ialtari. 2 E 
eni facrificiũ ſacerdotũ igne cõſumet᷑. nec ꝗſqʒ 
comedet ex eo. Locutus eſt aũt dñs ad moyſen 
dicẽs. Loquere aaron ⁊ filijs cins. Iſta cit lex 
hoſtie p peccato. In loco vbi offert᷑ holocau/ 
ſtũ: ĩmolabit᷑ coꝛã dño. Sanctũ fcx ẽ. Sacer 
dos g offertcomedet eam in loco ſcõ in atrio ta 
bernaculi. Quicqd ter gerit carnes ci’ ſanctifi 
cabit, Si de fanguine illi veftis ſuerit aſpſa la 
uabit᷑ in loco ſcõ. Das aũt fictile in quo cocta ẽ 
cõfringet᷑. Ati vas encũ fuerit. defricabit᷑ et 
lauabit᷑ aqua. O is maſculus de genere ſacer / 
e 3 


Ec quoq; eſt lex hoſtie ꝓ delicto. Scã 
ſcõx č Iccirco vbi ĩmolabit᷑ holocau⸗ 
ſtũ: mactabit᷑ ⁊ vitima pꝛo delicto, Sã 
guis eius per gyrum altaris fundet. S fferent 
ex ea caudã ⁊ àdipeʒ qui operit vitalia: duos re 
nũculos z pinguedinẽ å iuxta ilia cft reticulum 
q; iccoꝛis cũ tenunculis: ⁊ adolebit ea ſacerdoſ 
fuper altare. Incenſum eft dñi p delicto. Dis 
maſculus de facerdotali genere ĩ loco ſcõ veſce 
tur his carnibus:qꝛ ſcm̃ ſcõꝝ eſt . Sicut ꝓ pcio 
offert hoſtia: ita ⁊ pro delicto. Otriuſq; hoſtie 
lex vna crit. Ad ſacerdotẽ ꝗ eã obtuleritꝑtine / 
bit. Sacerdos q offert holocauſti vicimam:ba 
bebt pellẽ eiõ. Etoẽ ſacrificiũ fimile që coquit 
in clibano.quicgd in craticula vel in ſartaginc 
pᷣparat᷑. eius erit ſacerdotis a quo offertur: ſiue 
oleo ↄſꝑſa fine arida fuerit. Cüctis filijs aaron 
mẽſura eq p fingulos uidet, ec eſt lex hos 
ſtie pacificoꝝ q offert dño. Si p grãx actione 


oblatio fuerit:offerẽt panes abſq; fermẽto.cõ 


ſpſos oleo:⁊ lagana agima vncta oleo, coctãq;ʒ 
fimilam ⁊ collyridas olci admixtione ↄſperſas 


panes quoq; fermẽtatos cũ hoſtia grãꝝ que im 


molat᷑ ꝓ pacificis: ex gbus vnus p pmitijs of 
fert᷑ dño. ⁊ crit ſacerdotis q fundet hoſtie ſãgui 
nem. Cuius carnes eadẽ comedent᷑ die: nec re 
manebit ex eis ꝗcq; vids mane. Si voto vl ſpõ 
te ꝗſpiam obtulerit hoſtiam:eadẽ ſifiter edetur 
die. Sed qfi ꝗd in craſtinũ remanſerit. veſci li 
citũ cht. Quicgd aũt ttius inuenerit dies. ignis 
abſumet. Siquis de carnibus victime pacifico 
rũ die tertio comederit: ir rita fiet eiꝰoblatio net 
pꝛoderit offerenti. n poti? q̃cũq; anima tali ſe 
edulio contaminauerit. pꝛeuaricatiõis rea erit 
Caro que aliquid tetigerit ĩmundũ tion come / 
det᷑:ſed comburet᷑ igni, Qui fucrit mũdus ye 
keč ex ea. Anima polluta A ederit de carnibus 
hoſtie pacificoꝝ que oblata eſt domino. ꝑibit ð 
pplis ſuis:⁊ que tetigerit ĩmundiuam hominiſ 
vel iumenti fiue oif rei que pollucre poteſt. ⁊ co 
mederit de huiuſcemodi carnibus: interibit de 
pplis fis. Locutuſqʒ eft dſis ad moyſen dicẽſ 
Loquere filijs iſrael. Adipẽ ouis ⁊ bouis ⁊ ca 
pꝛe non comedetis. Adipè᷑ cadaueris moꝛtici/ 
ni ⁊ eius aĩalis qð a beſtia captũ cht: habebitis 
in varios vfus. Si quis adipẽ g offerridebet ĩ 
cenfum dñi comederit, ꝑibit de pplo fuo. San 
guinẽ quoqʒ ois aĩalis nõ ſumetis in cibo.tã d 
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auibus q̃ʒ de pecoꝛibus. O mnis anumaq ede 
rit fanguinem. peribit de populis ſuis. Locu / 
tuſqʒ eſt dominus ad mopſen dicens. Loque / 
re fulijs iſrael dicens. Qui offert victimam pa 
cificoꝛum domino: offerat ſimul ⁊ ſacrificiũ.i. 
libamenta eius. Tenebit manibus adipemho 
ſtie.⁊ pectuſculum. Cũq; ambo oblata domi / 
no pſecrauit: tradet ſacerdoti.ꝗ adolebit adipẽ 
ſuꝑ altare: pectuſculum autem erit aaron ⁊ fil / 
oꝛum eius. Armus quoq;ʒ dexter de pacifico 
rum hoſtijs. cedetin pꝛimitias ſacerdoti. Qui 
obtulerit ſanguinem ⁊ adipem filioꝛum aaron 
iße habebit ⁊ armum dextrum in poꝛione ſus 
Pectuſculum enim eleuationis ⁊ armum ſe / 
paratonis tulia filijs iſrael de hoſtijs eoꝝ pa / 
cificis.⁊ dedi aaron ſacerdoti ⁊ filijs eius lege 
perpetua ab omni populo iſrael. ecë vnd 
aaron ⁊ filioꝛum eiꝰin cerimonijs domini: die 
quo obtulit cos moyſes vt ſacerdotio funget / 
tur. ⁊ que pꝛecepit eis dari dominꝰafilijs iar 
el religione perpetua in generationibus fiis: 
Iſta ẽ lex holocauſti ⁊ facrificij p peccato aq; 
dclicto. ⁊ p conſecratiõe z pacificoꝝ victimis: 
quã cõſtituit dñs moyſi in monte ſynai q mi / 
dauitfilijs iſrael vt offerẽt oblatiòes ſuas die 
in deſerto ſynai. VI 
O cutuſq́; eſt dominus ad moyſendi/ 
I| cens. Tolle aaron cum filijs ſuis. Ye 
ftes eoꝛum ⁊ vnctionis oleũ. vituli p 
peccato.duos arietes. caniſtrum cum ainis 
⁊ congregabis omnem cetum iſrael ad oſtium 
tabernaculi. ccit moyſes vt dominus impe / 
rauerat: cõgregataqʒ oĩ turba ante foꝛes aber 
naculi ait. Iſte eſt ſmo quem iuſſu domi 
ri. Statiq; obtulit aaron z filios eius. Luli 
uiſſet eos. veſtiuit pontificem ſubucula linea 
cingens eum baltheo. ⁊ induens eum mme 
hyaciuthina. ⁊ demuper humerale impoſuinq 
aitringẽs cingulo aptauit ratio nali in quo eit 
doctrina ⁊ veritas. C ydari quo qʒ texit cut 
⁊ fuper eam contra frontem pofuit laminãau 
recam conſecratam in ſanctificatione. ſicui pit 
ceperat ei dominus. Tulit ⁊ vnctionis deum 
quo liniuit tabernaculum cũ omni ſuppe 
fua. Cũq; ſanctificans aſperſiſſer altare epii 
vicibus. vnxit illud z omnia vafa eius: abw 
q; cũ bafi fua ſanctificauit oleo: Quod fde 
fupcr caput aaron: vnritcũ ⁊ confecranit fit 
os quoq; eius oblatoſ.veſtiuit tunicis lincist 
cinxit balbeis: ĩpoſuitq; mitras vt iuſſcreldo 
minus. O btulit ⁊ vituli p peccato, Lüch 
per caput eius poſuiſſet aaron ⁊ fili cius na / 
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nus ſuas: immolauit eum hauriens ſanguinẽ 
qtincto digito terigit coꝛnua altaris per gyrũ. 
Quo expiato ⁊ ſanctificato: fudit reliquum fan 
guinem ad fundamenta ciug. Adipem vero g 
erat ſuper viialia ⁊ reticulũ iecoꝛis: duoſq; re? 
nunculos cum aruinulis ſuis adoleuit fuper al 
tare.vitulum cum pelle ⁊ carnibus ⁊ fimo cre/ 
mans extra caſtra. ficut pꝛeceperat dominus. 
O btulit ⁊ arictem in holocauſtum. Super cu 
ius caput cum impoſuiſſct aaron ⁊ filij eiꝰma⸗ 
nus ſuas.immolauit cum. z fudit ſanguinem 
eius per circuitum altaris. Ipᷣmq; arietem in 
fruſtra concidens.caput eius ⁊ artus ⁊ adipeʒ 
adoleuit e lotis pꝛius inteſtinis ⁊ pedibus. 
Totũqʒ ſimul arietem incendit ſuper altare. eo 
ꝙeſſet holocauſtuz ſuauiſſimiodoꝛis domino. 
ficut pꝛeceperat ei. O btulit z arictem ſecũdum 
in conſecrationem ſacerdotum: poſuerutq; ſu / 
per caput eius aaron ⁊filij eius manus fuas. 
Quemcũ immolaſſent moyſes ſumens de ſan 
guinc eius.tetigit extremũ auricule dextre:aa/ 
ron q polliceʒ manus eius dextre fimiliter ⁊ pe 
dis. O btulit ⁊ filios aaron. Cũqʒ de ſan gui / 
ne arietis immolati tetigiſſet extremũ auricule 
linguloꝝ dertri ⁊ pollices manus ac dertre pe 
dis: reliquũ fudit ſuper altar per circuiti. Adi 
pem vero ⁊ caudam omnẽq; pinguedinẽ que 
operuit inteſtina · reticulũqʒ iecoris ⁊ duos re/ 
nes cũ adipibus ſuis ⁊ armio dextro ſeperauit. 
Tollens aũt de caniſtro azimoꝝ quod erat co/ 
n donuno panes abſq; fermento ⁊ collyridaʒ 
cõſperſam oleo laganũqʒ. poſuit fuper adipcs 
⁊ armũ dextrũ tradens 3 omnia aaron ⁊ ſi 
lýs eius. Qui poſtqʒ lauauerũt ea coꝛã domi/ 
no rurſũ ſuſcepta de manibus cox. adoleuit fu 
per altare holocauſti: eo ꝙ conſecratidis eẽt ob 
latio in odoꝛẽ ſuauitatis ſacrificij domino. Tu 
liqʒ pectuſculũ eleuans illnd coꝛam domino ð 
ariete conſecrationis in partem ſuam ſicut pre? 
ceperat ei dominus. Aſſumenſqʒ vnguentũ⁊ 
languinem qui erat in altari aſperſit ſuꝑ aaron 
⁊ veſtimẽta eius ⁊ fuper filios illius ac veftes 
coy. Cũqʒ ſanctificaſſet eos in veſtitu ſuo. pꝛe 
cepit eis dicens. Coquite carnes ante foꝛcs ta / 
dernaculi ⁊ ibi comedite cas. Panes åz con⸗ 

ionis edite ꝗ poſiti ſũt in caniſtro. ſicut p 
cepit mihi dommus dicens. Aaron ⁊ filij cius 
comedent cos. Quicquid añt reliquũ fucrit de 
carne t panibus ignis aſſumet. De oſtio quo 
q tabernaculi nő exibitis feptem dicbus: vſqʒ 
ad diem quo complebit᷑ tempus conſecratiõis 
veſtre. Septem enim diebus finit conſecratio 
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ficut in pᷣſentiarũ factũ t. vtri? ſacrificij cõple 
reč, Die ac nocte manebitis ĩ tabernaculo. ob 
ſeruãtes cuſtodias dñi ne morami, Sicenim 
mihi pceptũ ẽ. F ecerũtqʒ aaron z filij eius cũ 
aa q logat? dñs p mana moyſi. IX 
Acto autem octauo die. vocauit mop⸗ 
ſes aaron ⁊ filios eius ac maioꝛes na / 
tu iſrł᷑: dixitqʒ ad aarõ. Tolle de armẽ 
to vitulum p peccato ⁊ arietem in holocauſtuz 
vtrũqʒ imaculatũ.⁊ offer illos coꝛũ domino. ⁊ 
ad filios iſrael loqueris. Tollite hircũ ꝙꝓ pecca 
to. ⁊ vitulum atq; agnum ann ĩculũ ⁊ ſine ma 
cula in holocauſtum:bouem z arietem ꝙꝓ paci 
ficis.⁊ ĩmolate eos coꝛam domino in 2 
ſinguloꝛum ſimilam conſperſam oleo offeren 
tes. Modie enim dominus apparebit vobis. 
Tulerunt ergo cuncta que iuſſerat moyſes ad 
oſtium tabernaculi: vbi cuʒ omnis multitudo 
aſtaret ait moyſes. Iſte eſt fermo quem pꝛece 
pit dominꝰ: facite t ãpparebit vobis gloꝛia ei 
Et dixit ad aaron. Accede ad altare:⁊ ĩmola 
p peccato tuo. O ffer locauſtuʒ ⁊ depꝛecare 
ꝙ te ⁊ ꝓ populo. Zũqʒ mactaueris hoſtiã poz 
puli.oꝛa p cis ficut precepit dominus. Stati / 
q; aaron accedens ad altare ĩmolauit vitulũꝓ 
peccato ſuo.cuius e obtulerũt ei — 
fui. In quo tingens digitum tetigit coꝛnua al / 
— 2 walt —— eius. Adipẽ 
q; ⁊ renunculos ac reticulum iecoris que funt 
p peccato adoleuit fuper altare: ficut pꝛecepe/ 
rat dñs moyſi. Carnes o ⁊ pellẽ eiꝰextra caz 
ftra cõbuſſit igni: unmolauit ⁊ holocauſti victi 
mã, O btulerũtqʒ ei filij fuí ſanguinẽ ciꝰ: quë 
fudit per altaris circuitũ. Ipſam etiã hoſtiã in 
fruftra cõciſam cũ capite ⁊ mẽbꝛis fingulis ob 
tulerunt:que oĩa fup altare cremauit igni:lotis 
aqua pus inteſtinis t pedibꝰ. Et ꝓ peccato po 
puli offerẽs.mactauit hircũ: expiatoqʒ altari fe 
cit holocauſtũ: addẽs in ſacrificio libamẽta que 
parii offerunt᷑.⁊ adolens ea ſuꝑ altare: abſqʒ 
cerimonijs holocauſti matutini. Immolauit ⁊ 
bouem atq; arictem hoſtias pacificas populi, 
O btulerũt i ei fili ſui ſanguinẽ quẽ fudit fup 
altare in circuitu:adipem aũtbouis ⁊ caudam 
arietis renũculoſqʒ cũ adipibꝰ ſuis ⁊ reticuluʒ 
iecoꝛis poſuerunt fuper pectoꝛa. Cũqʒ cremati 
eſſent adipes ſuꝑ altare: pectora eog ⁊ armos 
dextros ſeꝑauit aaron eleuans coꝛam òfo: ſi/ 
cui p̃ceperat moyſes. Et extẽdẽs manũ ad po 
pulũ benedirxit ei: ficas cõpletis hoſtij g p pecca 
to ⁊ holocauſtis ⁊ pacificis.deſcẽdit. Ingreſſi 
aũt moyſes ⁊ aaron in tabernaculũ 3 
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ĩ deinceps egreſſibñdixerunt ppło. Appari 
iro gla dñi oĩ młtitudini:⁊ ecce egreſſus igniſ 


a dño. deuoꝛauit holocauſtũ ⁊ adipes q erst ſu 
per altarc. Quod cũ vidiſſentturbe: laudaue⸗ 
rum dñm ruentes in facies fuas: X 
Reptiſqʒ nadab ⁊ abiu filij aaron thu 

ribulis impoſuerũt ignẽ ⁊ ĩcenſũ deſu 

A per offerẽtes coꝛã dño ignẽ alienũ: qð 
eis pꝛeceptũ nõ crat. Egreſſuſq; ignis a domi 


cepit ſatiſfactionem. i 


iniquitatẽ multitudinis z rogetis pꝛo ea inton 
ſpectu dñi: pſertim cũ de ſanguĩe illi nõ fitila 
tü intra ſancta.⁊ comedere debueratis eũ ĩ ſan 
ctuario ficut pᷣceptũ é mihi. Reſpondit aaron: 
O blata eſt hodie victima ꝓ pctõ ⁊ holocauſtuʒ 
coꝛũ domino: mihi aũt accidit qð vides. Quo / 
potui comedere cã: aut placere dño in cerimo / 
nijs mente lugubꝛi. Qð cũ audiſſet moyſes re 


no deuoꝛauit eos. ⁊ mownt ſũtcoꝛã dño. Dixit 
q; moyſes ad aaron. Moc ẽ qð locutus ẽ dſis. 
Scificaboꝛ in his qui appꝛopinquant mihi:⁊ 
conſpectu oĩs populi gloꝛificabor. Qð audiẽs 
tacuit aaron. Docatis aũt moyſes myſabele ⁊ 
eliſaphan. filijs oʒiel patrui aaron. ait ad eos. 
Ite ⁊ tollite frẽs vr̃os de ↄſpectu ſanctuarij:⁊ 
ãſpoꝛtatc extra caftra. Cõfeſtimq; ꝑgentes tuy 
lerũt cos ſicut iacebãt veſtitos lincis tunicis: ⁊ 
ciccerunt foꝛas vtfibi fuerat unpatũ. Locutuſ/ 
ch eſt moyſes ad aaron ⁊ ad eleaʒar ⁊ ithamar 
filios eius. Capita vřa nolite nudare:⁊ veſti⸗ 
menta nolite ſcindere. fe foxe moꝛiamini: ⁊ ſu 
per oẽm cetũ oꝛiat᷑ indignatio. rés vří ⁊ ois 
dom iſracl plangãt incẽꝗiũ qð dñs ſuſcitauit: 
vos aũt nõ egrediemini fores tabernaculi:alio 
qn peribitis · O leũ quippe ſcẽ vnctõis ẽ ſuper 
vos. Qui fecerũt oĩa iuxta pᷣceptũ moyſi. Di / 
xuq; dñs ad aaron. Dinũ ⁊᷑ oẽ qð inebꝛiare po 
teſt nõ bibetis tu ⁊ filij tui qñ intrabis in taber 
naculũ teſtimonij ne moꝛiamini:qꝛ pᷣceptũ fem 
püternũ eſt in generatiões vr̃as: ⁊ vt habeatis 
fciam diſcernẽdi inter ſcm̃ ⁊ ꝓphanũ. interpol 
lutũ z mundũ doceatiſqʒ filios iſracl oĩa legiti⸗ 
ma mca que locutꝰſum ad eos ꝑ manum mopſi 
Locutuſq; eſt moyſes ad aaron ⁊ ad cleaʒar z 
ithamar filios eius qui erãt reſidui . Tollite fa 
crificiũ qð remanſit de oblatione dñi:⁊ comedi 
te illud abſqʒ fermẽto iuxta altare. qꝛ ſcm̃ ſcõꝛũ 
eſt: comedetis aũt in loco ſancto qð datũ eſt tibi 
⁊filijs tuis de oblationibꝰdñi.ſicut pꝛeceptuʒ é 
mihi. Mectuſculũ q; qð oblatũ eſt.⁊ armũ qui 
ſeparatꝰẽ.edetis in loco mũdiſſimo tu ⁊ filij tui 
⁊ filie tue tecum. Zibi enim ac liberis tuis re / 
poſita ſunt de hoſtijs ſalutaribꝰfilioꝝ iſrael: co 
ꝙ armũ ⁊ pectus ⁊ adipes qui cremantur in al 
tari.eleuauerũtqʒ coꝛã dño:⁊ pertineãt ad tez 
ad filios tuos lege perpetua.ſicut pꝛecepit dñs 
Inter hec hircũ qui oblatus fuerat p pctõcum 
quereret moyſeſ: exuſtũ repperit.iratuſq; ↄtra 
eleazar ⁊ ithamar filios aaron qui remãſerant 
ait. £ur nõ comediſtis hoſtiãꝓ pctõ in loco ſã 
cto. que ſancta ſcõꝝ eſt.⁊ data vobis vt poꝛtetiſ 


O cutus ẽ dñs ad moyſen ⁊ aaron di / 

Lj cnf Dicitefilijs iſrael. Cuſtodite cia 

> que fcripfi vobis: vt ſim deus velter, 

ec ſunt aĩalia que comedere debetis de cun / 
ctis aĩantibꝰterre. O ẽ qð hʒ diuiſamn 

⁊ ruminat in pecoꝛibꝰcomedetis. Quicgd 

ruminat ⁊ hʒ vngulã fed non diuiditeaz. ficut 

camelus z cetera. nõ comedetis illud.⁊ iter im 

mũda reputabitis. Cyrogrillus ꝗ ruminat vn 

gulã q; nõ diuidit.ĩmundus i 
s 


⁊ ipſe ruminat fed vngulã non diuidit.⁊ 
cũ vngulã diuidat non ruminat: boꝛũcarnibe 
nõ veſcemini nec cadaucra ↄtingentis: qimi 
da ſũt vobis. Pec ét ſunt que gignunt᷑ ĩ aquis 
2 veſci licitũ eſt. O ẽ qð b; pẽnulas ⁊ cdu 
tã in marí q; in fluminibꝰ⁊ ſtagnis. comedeis 
Quicquid aŭt pẽnulas ⁊ ſquamas nõ bʒ ou 
que ĩ aquis monent ⁊ viuũt. abhominabile do 
bis crecrandũqʒ erit. Carnes eo% nõ comede 
tis. ⁊ moꝛticina vitabitis. Cuncta q non hab 
penulas ⁊ ſquamas ĩ aquis. pollata ert. Mt 
funt qᷓ de anib comedere nõ debetis. c vlicg 
funt vobis. Aquila ⁊ gryphũ ⁊ halyetũ mil 
nũ ac vulturẽ iurta genus ſuũ.⁊ oẽ coꝛuim ge 
neris ĩ ſilitudinẽ ſud: ſtrutionẽ ⁊ noctuã cla 
⁊ accipitrẽ iuxta genus ſuũ: bubonem mergi 
lũ ⁊ ibin ⁊ cygnů ⁊ onocrotalum ⁊ 
nem. herodioneʒ z caradrion iuris gen’ fum 
vpupam q ⁊ veſpertilionẽ᷑. O ẽ de volucrih? 
që graditur ſuper quattuoꝛ pedes. abhomia 
bile erit vobis, Quiaquid autẽ ambulat dem 
fup quattuoꝛ pedes:ſʒ hʒ longioꝛa retro cruit 
p q falit fup terrã comedere debetis. vtẽ bi 
i gnẽ ſuo. ⁊ auhacus atqʒ ophimach aich 00 
ſta. ſingula iuxta genus fñ. Quicgdadter ve 
lucribꝰqᷓnuoꝛtm̃ hʒ pedeſ. execrabile eri 
⁊ quicũqʒ moꝛticina cog tetigerit. polluer: c 
eri imundus vfq ad veſperaz.⁊ fi ncceſſefi 
rit vt poꝛtet quippiã bhog moꝛtuumꝛilauabit ve 
ſtimenta ſua.⁊ ĩmundus erit vſqʒ ad occat 
lis. O t᷑aĩal qð bs quidẽ vngulã fed non dit 
dit eã nec ruminat. imundũ erit. ⁊ quie e 
gerit illud contaminabitur. Ad ambulat 
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manus ex cunctis aĩantibus q̃ ĩcedunt q̃drupe 
dia. ĩmundum erit. Qui tetigerit moꝛticina co 
rum polluetur vigad veſpeꝝ.⁊ qui poꝛtaue / 
rit huiuſccmodi cadauera lauabit veſtimenta 
ſua.⁊ ĩmunduſerit vſq; ad veſperũ:qꝛ oĩa hec 
imunda ſunt vobis. ec quoqʒ int polluta re 
putabunt᷑ de his que mouent᷑ in terra muſtcla 
⁊ mus ⁊ cocodrillus.ſingula iuxta genꝰſuum. 
migale.cameleon.⁊ ſtellio. ⁊ lacerta. «talpa. 
oĩa hec ĩmũda funt. Qui tetigerit moꝛticina eo 
rum. ĩmundus erit vígs ad veſperũ. ⁊ ſuꝑ qð 
ceciderit quicq; de moꝛticinis cog. polluetur. 
Tam vas ligneũ ⁊ veſtimentũ q; pelles ⁊ cili⸗ 
tia.⁊ in quocũq; fit opꝰ.tingent᷑ aqua: ⁊ pollu / 
ta erunt vſq; ad veſperũ.⁊ ſic poſtea munda / 
bunt᷑. Das aŭt fictile in quod hoꝝ quicq; intro 
ceciderit polluct᷑.⁊ ĩccirco frangendũ ẽ. O ĩs ci 


bus quem comedetis ſi fufa fucrit ſuꝑ eũ aqua. l 


ĩmundus erit.⁊ oẽ liquẽs që bibitur ð vniuer 
ſo vaſe. ĩmundũ erir. Et ꝗcꝗd de moꝛticiniſhu 
iuſcemodi ceciderit fuper iliud ĩmundũ erit. fiz 
ue clibani ſiue ſytropedes deſtruent᷑.⁊ imundi 
erũt. fontes Mo ⁊ ciſterne ⁊ oĩs aquaꝝ cõgre 
gatio.mũda erit. Qui moꝛticina eoꝝ tetigerit: 
polluct᷑. Si ceciderit fup ſementẽ n polluct eã 
Si aũt quiſpiã aqua ſementẽ ꝑfuderit ⁊ poftea 
moꝛticinis tacta fucrit illico polluetur. Simo? 
tuum fuerit animal qð licet vobis comedere: 
Qui cadauer eius tetigerit.ĩmundus erit víg 
ad veſperũ. Et qui comederit ex eo quippiaʒ fi 
ue poꝛtauerit lauabit veſtimenta ſua.⁊ ĩmũduſ 
eri vſq; ad veſperũ. O ẽ qð reptat fup terram 
abhominabile erit: nec aſſumet᷑ in cibũ. Quic/ 
gd fup pectꝰqdrupes gradič, z multos bér pe/ 
sfiue per humũ trabit᷑. nõ comedetis: qꝛ ab 
hominabile é Molite ↄtamĩare sias vr̃as: nec 
tangatis ꝗcq; eoꝝ ne ĩmundi fitis. Ego ſuʒdo 
minus deus veſter. Scĩ eſtote.qꝛʒ ego küs fuz. 
ne polluatis aĩas vr̃as ĩ oĩ repuli qð mouet fi 
per terrã. Ego. n.ſũ dñs ꝗ eduxi vos de terra 
egypti: vt eſſem vobis i deũ. Sci eruis.qꝛ ego 
ſcũs fum. Iſta eſt lex aĩantiũ ac volucruʒ Tois 
aic viuẽtis q mouet᷑ in aqua ⁊ reptat in terra ut 
differentias noueritis mũdi ⁊ ĩmũdi ⁊ ſciatꝭ qd 
comedere ⁊ reſpuere debcatis. XII 
O cutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens: 
LALoquere filijs iſrael.⁊ dices ad cos: 
Npulier fi ſuſcepto femine peperit ma 
ſculũ: ĩmunda erit ſeptẽ dicbus iuxta dies ſeꝑa 
tonis me ſtrue.⁊ die octauo circũcidet᷑ infantu 
lus.ipſa Vo trigintatribꝰdiebꝰmanebit in fan 
gune purificatdis fne. Dé ſcm̃ non tanget nec 


ingrediet᷑ in ſanctuariuʒ donec impleant᷑ dies 
purgationis fuc. Sin aũt feminã pepererit im 
munda exit duabꝰebdomadibus iuxta ritũ flu 
xus menſtrui. ⁊ ſeragintaſex diebꝰ manebit in 
fanguine purificationis fue. Cũq; expleti fue / 
rint dies purificatiõis fue profilio fiue pꝛo filia 
deferet agnũ anniculũ in holocauſtuʒ ⁊ pullũqʒ 
columbe ſiue turturẽ p peccato ad oſtiũ taber? 
naculi teſtimonij:⁊tradet ſacerdoti qui offeret 
illa coꝛã dño ⁊ oꝛabitꝑ ea. q ſie mundabiur p 
filumo ſanguinis ſui. Yita eſt lex parientis ma 
ſculũ aut feminã. & fi non ĩuenerit man? eius 
nec potuerit offerre agnũ: fumet duos turtureſ 
vel duos pullos columbaꝝ: vnũ in holocauſtũ 
⁊ alteꝝ pꝛo peccato. O ꝛabitq; ꝓ ea facerdos. < 
ſic mundabitur. II 
O cutuſq; ẽ dñs ad moyſen ⁊ aarõ di 
cens: Mõ in cuius cute ⁊ carne oꝛtus 
fuerit diuerſus coloꝛ ſiue puſtula aut q̃ 
fi lucens quippiã.i.plaga lepꝛe.adducet᷑ ad aa / 
ron ſacerdotẽ.vel ad vnũ quẽlibet filioꝝ eius. 
Qui cum viderit lep in cute ⁊ pilos in albuʒ 
mutatos coloꝛẽ.ipſamq; ſpẽm lepꝛe humilioꝛẽ 
cute ⁊ carne reliqua.plaga lepꝛe ẽ.⁊ ad arbitri 
um eius ſperabit᷑. Sin aũt lucis candoꝛ fuerit ĩ 
cute. nec humilioꝛ carne reliqua- ⁊ pili coloꝛis 
pꝛiſtini:recludet eũ facerdos ſeptẽ diebꝰ⁊ confi 
derabit die ſeptimo.Et ſi quidẽ lepꝛa vltra nõ 
creuerit nec tranſierit in cute pꝛioꝛes terminos 
rurſum recludet eũ ſepteʒ diebus alijs. ⁊ die fe 
ptimo contemplabit᷑. Si obſcurioꝛ fuerit lepꝛa 
q non creuerit in cute. mundabit cus q ſcabies 
eſt: lauabitqʒ homo veſtimẽta ſua.⁊ müd” erit 
E fi poſtq; a ſacerdote viſus eft z redditꝰmũ / 
ditie iteꝝ lepra creuerit.adducct᷑ ad cũ.⁊ imun 
ditie cõdẽnabit᷑. Mlaga lepꝛe fi fucrit in boie. 
adducet᷑ ad ſacerdotẽ.⁊ videbit cum. Cũq; co 
loꝛ albus in cute fucrit.⁊ capilloꝝ mutaucrit af 
tum.ipſa quoq; caro vina apparuerit:lepꝛa 
— — dated aq inolita cuti. Conta 
minabit itaq́; eũ facerdos ⁊ non recludct: q? p 
ſpicue imundine eft. Sin aŭt effloꝛuerit diſcur 
rens lepꝛa iu cute.⁊ operucrit omnẽ carnema 
capite vſqʒ ad pedes quicquid fub aſpectu ocu / 
loꝛum cadit:conſiderabit eum ſacerdos.⁊ tene 
ri lepꝛa mundiſſima iudicabit. eo ꝙ omnis in 
candorem verfa ſit . ⁊ icciico homo mundꝰ erit 
Qñ Vocaro viuens in eo apparucrit. tunc fa 
cerdotis iudicio polluctur.⁊ inter ĩmundos re 
putabit᷑. Caro enim viua fi lepta aſpergit᷑: im 
munda eſt. & fi rurſum ver ſa fuerit ĩ alboꝛem 
⁊ totũ hoĩem operueru:conſiderabit cum facer 


Zeliticus 


dos. ⁊ mundũ eſſe decernet. Caro aũt ⁊ cutis ĩ 
qua vicus natum eſt ⁊ ſanatũ. ⁊ in loco vlceris 
cicatrix alba apparuerit fiuc ſubꝛufa. adduce / 
tur homo ad ſacerdotẽ. Qui cum viderit locũ 
lepꝛe humilioꝛem carne reliqua: ⁊ pilos ſos 


in candoꝛem contaminabit eú. flaga enim le 


pꝛe oꝛta eſt in vlcere. E ſi pilus coloꝛis eſt pꝛi/ 
ſtini.⁊ cicatrix ſubobſcura ⁊ vicina carne non ẽ 
huniilioꝛ: recludet cũ ſeptemdiebus. Et ſi quiz 
dẽ creuerit.adiudicabit cũ lepꝛe ſin aũt ſteterit ĩ 
loco ſuo.vlceris ẽ cicatrix.⁊ homo mund’ crit. 
Caro aũt ⁊ cutis quam ignis exuſſcrit.⁊ fana? 
ta albam ſiue rufain habuerit cicatricẽ: conſide 
rabit cam facerdos: Et ecce fi verfa cft in albo 
ré ⁊ locus cius reliqua cute eſt humilioꝛ: conta 
minabit eum. qꝛ plaga lepꝛe in cicatrice oꝛta ẽ. 
E ſi piloꝝ coloꝛ ũ fucrit ĩmutatꝰ. nec humilioꝛ 
plaga carne reliqua.⁊ ipfa lepꝛe ſpẽs fuerit fub 
obfcura: recludet eũ ſeptem diebus.⁊ die ſepti 
mo contemplabitur. Si creuerit in cute lepꝛa. 
contaminabit eum: ſin aũt in loco ſuo cãdoꝛ ſte 
terit non ſatis clarus.plaga combuſtionis ẽ. ⁊ 
iccirco mundabitur.qꝛ cicatrix eft combuſture 
Dir fiue mulier in cuiꝰcapite vel barba germi 
nauecrit lepꝛa. videbit cos ſacerdos. Et ſi ꝗdeʒ 
humilioꝛ fucrit locus carne reliqua. ⁊ capillus 
flauus.ſolitoqʒ ſubtilioꝛ. contaminabit cos: q? 
lepꝛa capitis ac barbe cft, Sin autẽ videritlo/ 
cum macule equalem vicine carni ⁊ capillũ ni / 
grum:recludet eos feptem diebus.⁊ die ſepti⸗ 
mo intuebuur. Si non creuerit macula ⁊ capi 


lus ſui coloꝛſeſt.⁊ locus plage carnirelique cq: 


lis. radet᷑ homo abſ ;; loco macule.⁊ fcludetur 
ſeptez dicb alijs. Si die feptimo vifa fuerit fte 
tiſſe plaga in loco ſuo.nec humilioꝛ carne reliq̃ 
mundabit cumilotiſq; veſtibus fuis: mundus 
erit. Sin autem poſt emundationẽ rurſus cre 
uerit macula in cute. non queret amplius vtrũ 
capillus in flauum colorem ſit cõmutatus:quia 
aperte ĩmundus eſt. Poꝛꝛo fi ſteterit macula z 
capilli nigri qui fuerint: nouerit homineʒ fana 
tum eſſe. ⁊ confidenter cum pꝛonunciet mũduʒ 
Vir fine mulier in cuius cute candoꝛ apparuẽ 
rit: intuebitur eos facerdos. Si depꝛehenderit 
fi urum alboꝛem lucere in cute, ſciat non 
effe ſepꝛam.ſed maculam coloꝛis candidi. ⁊ ho 
minem mundum. Vir de cuius capite capilli 
fluunt.caluus ⁊ mundus eſt. Et ſi a fronte ce / 
ciderint pili:recaluaſter ⁊ mundus eſt. Sin au 
tan in caluitio ſiue in recaluatione albus vel ru 
fus coloꝛ fucrit exoꝛtus.⁊ hoc ſacerdos viderit 
condẽnabit cum:aut dubie lepꝛe que oxa efti 


caluitio. Auicũq;ʒ ergo maculatus fuerit lepi 
q ſeparatus eſt ad arbitrium ſacerdotis. habe / 
bit veſtimenta diſſuta:caput nudum . os vefte 
contectum. contaminatum ac ſoꝛdidum fe daz 
mabit. Omni tempoꝛe quo lepꝛoſus eſt ⁊ im / 
mundus.ſolus habitabit extra caſtra. chig: 
lanca ſiue linea que lepꝛam habuerit in ſtamine 
atq; ſub tegmine. autcerte pellis: vel quicquid 
ex pelle confectum eſt:ſi alba vel rufa macula 
fuerit infecta.lepꝛa reputabitur. oſtendeturq; 
ſacerdoti. Qui conſideratam recludet ſeptẽ die 
bus: ⁊ die ſeptimo rurfus aſpiciens. ſi depꝛchẽ 
derit creuiſſe. lepꝛa perſeuerans eſt: pollutum 
indicabit veſtimentum.⁊ oẽ in quo fuerit i 
ta. ⁊ iccirco coinburetur flãmis. Qð ſicamyi 
derit non creuiſſc: pꝛecipiet ⁊ lauabunt id i quo 
lepꝛa eſt: recludetqʒ illud ſeptem diebus alija, 
Et cum viderit faciem quidẽ pꝛiſtinam non ſe 
uerſam. nec tamẽ creuiſſe lepꝛã:ĩmundum iu / 
dicabit ⁊ igne comburet. eo ꝙ infuſa ſit in ſug⸗ 
ficie veſtimenti vel per totum lepꝛa. Sin até 
obſcurioꝛ fuerit locus lepꝛe poſtq́; veſſis eſt lo 
ta: abꝛumpet cum ⁊ a ſolido diuidet. Sd fi yl⸗ 
tra apparuerit in his locis que prius imaculaz 
ta erant lepꝛa volatilis ⁊ vaga. debet — 
buri. Si ceſſauerit.lauabit aqua ea que pura 
ſecundo.⁊ munda erunt. Iſta eſt lex lepꝛe ve 
ſtimenti lanei ⁊ linei. ſtaminis atq; ſubtegmis 
oĩſqʒ ſupellectilis pellicce: quõ mundari debe 
at vel contaminari. XIII 
O cutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens: 
Mic eſt ritꝰlepꝛoſi quando mundan 
us €, Adducctur ad ſacerdotẽ. Zui 
egreſſus de caftris cum inuenerit lep cé må 
datam pꝛecipiet ei qui purificatur vt oſſerat du 
os palſeres viuos pꝛo ſe quos veſcilictumeſ 
z lignum cedrinum vermiculũqʒ ⁊ hyſopum. 
Et vnum ex paſſeribus ĩmolari ĩubebit in va 
ſc fictili fuper aquas viuentes:alium autem i 
uum cumligno cedrino z cocco ⁊ hyſopo. un 
get in fanguine paſſeris ĩmolati quo aſpergaſ 
lum qui mundandus eſt ſepties vt iure pur 
q dimittet paſſercin viuum in agrumauolet. 
Cũq; lauerit homo veſtimenta ſua. radet oc 
pilos coꝛpoꝛis ⁊ lauabit᷑ aqua. purificatuſch i 
gredietur caſtra: ita dũtaxat vt maneat extra 
bernaculum fuum ſeptem diebus. ⁊ die lept? 
ma radct capillos capitis. barbãqʒ ⁊ ſuperd 
lia: ac totius coꝛpoꝛis pilos. Et lotis rutſuʒ t 
ſtibus ⁊ coꝛpoꝛe: die octauo ſumet duos a 
imaculatos. ⁊ ouẽ ãniculã abſqʒ macula.⁊cſes 
decimas fimile in ſacrificiũ qᷓ cõſperſa fit oxo: 


emn 


⁊ ſeoꝛſum olei ſextariũ. Cũq; facerdos purifi / 
cns hoĩem ſtatucrit eũ.⁊ hec oĩa coꝛaʒ dño in 
oſtio tabernaculi teſtimonij.tollet agnũ ⁊ offer 
ret cũꝙꝓ delicto oleiq; ſertarium. Et obl atis añ 
dñm oibus imolabit agnũ vbi ſolet imo lari ho 


‘Ria pro pctõ.⁊ holocauſtũ.i. in loco ſetõ. Sicut 
n. ꝓ pctõ: ita ⁊ pro delicto ad facerdotes ꝑtinet 
hoſtia. Scã ſcõꝝ elt. Aſſumenſq; facerdos de 


ſanguine hoſſie que ĩmolata ẽ ꝓ delicto: ponet 
1 — extremũ auricule dextre cius q mundat᷑. 
⁊ ſuper pollices manus dextre ⁊ pedis.⁊ ð olei 
ſextario mittet in manũ ſuã ſiniſtrã. tingeiq; di 
gitũ dextrum ĩ eo.⁊ aſperget coꝛã dño ſepties. 
Ad autẽ reliquũ ẽ olci in leua manu. fundet ſu 
per extremũ auricule dextre eius gmundat᷑. ⁊ 
fup pollices manus ac pedis dextri.⁊ fup ſan / 
guinẽ qui effuſus eſt ꝓ delicto.⁊ fup caput eiꝰ. 
Rogabitq; ꝓ eo coꝛã dño:⁊ faciet ſacrificiuʒ ꝓ 
Tunc ĩmolabit holocauſtũ.⁊ ponet il / 

ud in altari cũ libamentis ſuis.⁊ hõ rite mun / 
dabit. & fi pauper ẽ ⁊ nõ põt manus eiꝰinuc / 
nire que dicta ſunt.pꝛo delicto aſſumet agnum 
ad oblationẽ vt roget ꝓ co ſacerdos: decimãq;ʒ 
ꝑtẽ ſimile ↄſperſe oleo i ſacrificiũ. z olei ſextari 
um: duoſq; turtures ſiuc duos pulos columbe 


giog vnus ſit p pciõ.⁊ alter in holocauſtũ of7 
í q; ea dic octauo 


purificatiõis fuc ſacerdo 


ti ad oſtiũ tabernaculi teſtimõij coꝛã dño. Qui 
ſuſcipiens agnum p delicto ⁊ ſexiariũ olei leua 
bit fimul. ĩmolatoq;ʒ agno. de ſanguine eiꝰ po⸗ 
net ſuper extremum auricule dextre eius ꝗ mũ 
datur.⁊ ſuper pollices manns ciꝰ ac pedis dex 


tri. O lei Mo partẽ mitetin manũ ſuꝭ ſiniſtrã: 
in quo tingẽs digitũ dertre manus aſperget fe 


pties cõtrà dñm.tangetq; extremũ dextre auri 
„cule illius ꝗ mũdat᷑ ⁊ pollices manus ac pedis 


dertri: i loco fanguinis qui effuſus ẽ ꝙꝓ delicto. 
Necliquã autẽ parté olei q eſt in ſiniſtra manu: 
mutet ſuꝑ caput purificati vt placet ꝓ co dñm: 
⁊ turturem fiue pullũ columbe offeret vnumꝙ 


delictoꝛ⁊ alterum in holocauſtũ cum libamen - 


tis fnis: Moc eſt ſacrificiũ lepꝛoſi qui babere i 
põt oĩa in emundationẽ fui. Cocutuſq; ẽ dñus 
ad moyſen ⁊ aaron dicens: Cũq; ingreſſifuc / 
ritis terrã chanaan quam ego dabo vobis in 
poſſeſſionẽ ſi fucrit piaga lepꝛe ĩ edibus:ibit cu 
ius eſt domus nuncians ſacerdoti. ct dicct: 


Quaſi plaga lepꝛe videtur mihi eſſe in domo 


mea. At ille pꝛecipiet vt eſferantur vniuerſa ð 
domo pꝛiuſq; ingrediatur eam ⁊ videat vtrus 
lepꝛoſa ſu: ne immunda fiant omnia ĝi domo 
funt. Intrabügq; poſtea vt conſideret lepꝛã do 


» 


mus. ⁊ cum viderit in parietibus illius quafi 
valliculas palloꝛe fiue rubor defoꝛmes.⁊ hu / 
milioꝛes ſuperficie reliqua:egredietur oſtium 
domus. ⁊ ſtatim claudct illam ſeptẽ dicbus: re 
uerſuſqʒ die ſeptimo conſiderabit eam. Si in / 
uenerit creuiſſe lepꝛam:iubebit erui lapides in 
quibus lepꝛa eſt.⁊ pꝛoijci cos extra ciuitateʒ in 
locum ĩimundum.domũ autem ipfam radi in / 
trinſecus per circuitum ⁊ ſpargi puluerem ra / 
ſure extra vrbem in locũ ĩmundũ. lapideſq; ali 
os reponi pꝛo his qui ablati fuerant:⁊ luto alio 
liniri domũ. Sin autẽ poſtq; eruti ſunt lapideſ 
⁊puluis elatus z alia terra lita. ingreſſus facer 
dos viderit reuerſam lepꝛã ⁊ parietes reſper / 
fos maculis: lepꝛa eſt perſeuerans ⁊ ĩmũda do 
mus. Quam ſtatim deſtruent ⁊ lapides ei? ac 
ligna atqʒ vniuerſum pulucrem pꝛoijcient ex / 
tra oppidum in locum ĩmundũ. Qui intraue / 
rit domũ quando clauſa eſt.ĩmundus erit vſqͥʒ 
ad veſperum.⁊ qui doꝛmierit in ea ⁊ comede / 
rit quippiam. lauabit veſtimenta ſua. Qð ſi in 
troiens facerdos vid rit lepꝛam non creuiſſe i 
domo poft denuo ſitafuerit.purificabit cam 
reddita ſanitate.⁊ in purificatie eius fumet du 
os paſſeres lignũq; cedrinum⁊ vermiculũ at 
qʒ byſopum t imolato vno paſſere in vale ficti 
li fuper aquas viuas.tollet ignum cedrinuʒ ⁊ 
hyſopum z coccum ⁊ paſſerem vnum. ⁊ tinget 
oia in fanguine paſſeris immolati atq; in aquiſ 
viuentibus ⁊ aſpergetdomuz ſepties purifica/ 
Sen tam in fanguine paſſcris q; in aquis 


S iuentibus. ⁊ in paſſere viuo. lignoqʒ cedrino 


⁊ hyſopo atq; vermiculo. Cũqʒ dumiſerit pafz 
ſerem anolare in agrum libere: oꝛabit pꝛo do / 
mo ⁊ iure mundabitur. Iſta eſt lex oninis le / 
pꝛe ⁊ percuſſure lepꝛe veſtium ⁊ domoꝝ cica / 
tricis ⁊ crumpentium papulaꝝ. lucentis macu 
le ⁊ in varias fpecies coloꝛibus immutatis: v 
poffit ſciri quo tempo: mundum quid vel im 
mundum ſit. XV 
O cutuſq; eſt dominus ad moyſen ⁊ 

1 aaron dicens: Loquimi filijs iſracl.⁊ 
dicite eis: Dir qui patitur fluxum fez 

minis ĩmundus erit ⁊ tũc iudicabitur huic vi 
tio ſubiacere cum per fingula momenta adhe? 
ferit carni eius atq; concreueritfedus M. 
O mne ſtratũ in quo doꝛmierit ĩmundũ crit. ⁊ 
vbicunq; ſederit. Si quis bominum tetigerit 
lectum cius. lauabit veſtimenta fua. T ipſe lo / 
tus aqua. immundus erit vſcqʒ ad veſperum. 
Si ſederit vbi ille ſederat. ⁊ ipſe lauabit veſti/ 
menta ſua.⁊ lotus aqua immundus erit vi; 
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ad veſperũ. Qui tetigerit carnem eius. lauabit 
veſtimẽta ſua.⁊ ipe lotus aqua ĩmũdus erit vſ 
q; ad veſperũ. Si ſaliuã huiuſcemodi hő ĩcce/ 
ru ſuꝑ eũ ꝗ ĩmũdus eſt.lauabit veſtimenta fya 
⁊ lotus ağ imũdus erit vſqʒ ad veſꝑu. Sagina 
fop që ſederi ĩmundũ eit. ⁊ gad fub eo fuerit 
q fură feminis patit᷑ pollutũ cri vfo ad veſpe 


ruz. Qui poꝛtauerit hoꝛumaligꝗd lauabit venti, 


méta ſua.⁊ ipſe lotus aqua inmundus erit vſ/ 
q; ad veſꝑũ · 2 is quẽ tetigerit g talis eſt nõ lo 
tis añ manibꝰ. lauabit veſtimẽta ſua. ⁊ lot? aq 
imundus erit vſq; ad veſꝑũ. Das fictile ꝗð te 
iigerit confringet᷑. vas aut ligneũ lauabit᷑ aqua 
Si ſanatus fueritꝗ huinſmodi ſuſtinet paffio 
nem numerabit ſeptem dies poſt emundatioeʒ 
ſui. ⁊ lotis veſtibꝰ ⁊ toto coꝛpoꝛe in aꝗs viuenti 
bus erit mũdus. Die auteʒ octauo fumet duos 
tintures aut duos pullos columbc. ⁊ venict in 
conſpectu dñi ad oſtiuʒ taber naculi teſtimonij. 
dabitg eos facerdoti. Qui faciet vnum p pec 
cato.⁊ alterũ in bolocauftum:rogabitgs p20 eo 
coꝛam domino vt emũq;t᷑ a furu feminis fui, 
Hir de qͥ egredit femen coitꝰ. lauabit aqᷓ oẽ coꝛ 
pus ſuũ ⁊ ĩimundꝰerit viad veſpeꝑ.eſtẽ ⁊ 
pellẽ quã habucrit lauabit aq ⁊ ĩmũda crit vſq; 
ad veſpex. Mulier cuz d coiret lauabft᷑ aqua. 
⁊ imũda erit vſq;ʒ ad veſpeꝝ. Mulier q̃ redeũ / 
te menfe patit᷑ fluxuʒz ſanguĩs:ſepiẽ diebus fes 
parabit᷑. O is gtetigerit eã. ĩimundus crit vſqʒ 
ad veſpeꝝ.⁊ locꝰ in qͥ doꝛmierit vel ſederit die 
bus ſeparationis ſue. polluet᷑. Quitetigerit le/ 
ctum ſuũ. lauabit veſtimenta ſua.⁊ ip̃e lotꝰ aq̃ ĩ 
mũdus erit vigad veſpex. O ẽ vas fuper qð 
illa ſederit:quiſꝗs attigerit:lauabit veſtimenta 
ſua.⁊ ipfe lotus aq pollutus ert vſq; ad veſpe 
rū. Sicoieritcũ ca vir tempoꝛe fanguinis men 
ſtrualis: ĩmundus crit ſeptẽ diebus. ⁊ oẽ ſtra / 
tũ in q doꝛmierit polluet᷑. Mulier q patit᷑ mul / 
tis diebꝰ fluxũ ſanguĩs nõ in tpe nmiẽſtruali. vr 
que poft mẽſtruũ ſanguinẽ fluere nő ceſſat: q; / 
din ſubiacet huic paſſioni: ĩimunda erit qᷣſi fit in 
tpe mẽſtruo. 2 č ſtratũ ĩ qͥ doꝛmierit ⁊ vas ĩqͥ 
ſederit pollutũ crit. Q uicũq; tetigerit eam laua 
bit veſtimenta ſua.⁊ ipſe lomus aqua ĩmundus 
erú vſqʒ ad veſpex. Si ſteterit anguis ⁊ flue / 
re ceſſauerit. numerabit ſeptem dies purifica / 
tionis ſue.⁊ die octauo offeret pꝛo fe ſacerdoti 
duos turtures aut duos pullos columbarũ ad 
oftium tabernaculi teſtimonij:qui vnum faciet 
pꝛo peccato.⁊ alterũ in holocauſſum. rogabitqʒ 
pꝛo eo coꝛam domio.⁊ pꝛo fluxuĩmunditie eiõ 
Docebitis g filios iſrł vt caueant ĩmunditias 


{ 
t nõ moꝛiant᷑ in ſoꝛdibus fuis că polluerimu 
bernaculũ meũ qð ẽ ini eos. Iſta ẽ lex ei apa 
tič fluxũ feminis, t q̃ polluit coitu, ⁊ q mein 
is tempoꝛibus ſeꝑat᷑. vel å iugi fluit fanguine 
t hoĩs ꝗ doꝛmieru cũea. ) 
DO cutuſq; ẽ dñs ad moyſen poft mor 
temduoꝝ filioꝝ aaron: qñ offerentes 
ignẽ alienũ interfecti ſũt. Et pꝛecepuci 
dicens, Loquere ad aaron fratrem iuũ ne om 
ni tempoꝛe ingrediat᷑ ſanctuariũ qð ẽ intra ye 
lä coꝛã ꝓpitiatoꝛio quo tegit᷑ archa vt non mo 
riat᷑: quia in nube apparebo ſuper oꝛaculũ:niſ 
hec antc fecerit. Ditulũ ꝓ peccato offereſ. ⁊ ati 
etem in holocauſtũ · Tunica linea veſtict fei 
nalibus lineis verenda celabit. Accinget ʒo⸗ 
na linca:cydarim lineaʒ imponet capiti. Met 
entm veſtimenta ſũt ſancta. quibus cũctiscum 
lotꝰfuerit induct. Suſcipietq;ʒ ab vniuerſa ml 
titudine filioꝝ iſracl duos hircos ꝓ peccato. t 
vnũ arictem in holocauſtũ. Cq; obtulerit vi 
tulũ⁊ oꝛauerit p fe ⁊ ꝓ domo ſua.duos biceos 
ſtarc faciet coꝛã domino in oſtio tabernaculite 
ſtimonij:mittenſqʒ fuper vtrũqʒ ſonem. vnaʒ 
domino. ⁊ alterã capꝛo emiſſario: culus riet 
ſoꝛs domino: offerct illi p peccato.cuius aut 
in capꝛũ emiſſariũ.ſtatuct că viuũ coꝛam den 
no vt fundat pꝛeces fuper eũ.⁊ eminat eũ in ſo 
litudinem. Mis rite celebꝛatis offeret vimlüet 
rogãs p ſe⁊ ꝓ domo ſua immolabit eũ. 
ptoq; thuribulo qð de pꝛunis altaris implene 
ritet hauriens manu compoſitũ thymiamain 
incenſũ. vltra velũ intrabit in ſancta vt pe 
fuper ignem aromatibus nebula cog < vapor 
operiat oꝛaculũ qð eſt ſupꝛa teſtimoniũ. non 
monat, Tolletq; de ſanguine vituli’. Tafpget 
digito ſepties contra ꝓpitiatoꝛiũ ad oꝛientem 
Eq mactauerit hir cn ꝓ peccato populi: infe 
ret ſanguinem eius intra velum ſicutp 
ẽ de ſanguine vituli: vt aſpergate regioncon 
culi.⁊ expiet ſanctuariũ ab ĩmũditijs filio 
t a p̃uaricationibus eoꝝ.cũctiſq; pecats: 
xta hc ritum facict tabernaculo ieſtimoni q 
firũ eſt inter cos in medio ſoꝛtiũ habitatidis c 
rũ. Nullus hominũ fitin tabernaculo qn pol 
fer ſanctuariũ ĩgredit᷑ vt roget p fe c ꝙ Omo 
fua ⁊ p vniuerſo cetu iſrael: doncce cdintu 
bernãculũ. Cũ aũt exierit ad altar qx coꝛã dio 
Coxi ꝓ ſe. ⁊ ſũptũ ſanguinem vituli atqʒ bia 


ſundat fup comua eiꝰꝑ gyrũ: aſpgenſq; dig 
to ſepties . erpiet ⁊ ſanctificet illud ab imundl, 
tijs filioꝝ iſrael. Moſtq; emundauerit iar 
q tabernaculũ ⁊ allare. tũcofferathirũ yiu 
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t. ⁊ poftea vtraq; manuſuper caput ciꝰ.cõfi/ 
teatur oẽs inigtaies filioꝑ iſrael. ⁊ vniuerſa de 
licta atqʒ pctã coy ĝ ĩpꝛecãſ capiti eb emittet illũ 
per hoĩem paratũ in deſertuʒ. Cũq; poꝛtauerit 
hircus oẽs iniquitates cog in terrã ſolitariam. 
t dimiſſus fuerit in deſerto.reuertet᷑ in taber / 
naculũ teſtimonij. ⁊ depoſitis veftibus. quib? 
pꝛius indutꝰ erat cũ intraret ſanctuariũ.relictiſ 
q; ibi lauabit carnẽ ſuã in loco ſcõ. indueiurq; 
veſtibꝰ fnis. Et poft egreſſus obtulerit holo 
cauſtũ ſuũ ac plebis. rogabittamp fe q; ꝓ pos 
pulo.⁊ adipẽ q oblatꝰẽ ꝓ petis, adolebit fup al 
tare. Ille Vo g dimiſerit capꝛũ emiſſariũ lana, 
bit veſtimenta fua ⁊ coꝛpus aqua. ⁊ ſic ĩgredie 
tur in caſtra. Ditulũ aũt ⁊ hircum qui pꝛo pcc/ 
cato fuerant ĩmolati.⁊ quoꝛum fanguis illatus 
eſt in ſanctuarium vt expiatio compleret᷑. aſpoꝛ 
tabũt foꝛas caſtra.⁊ comburẽt igni tam pelles 
M carnes eoꝛum ac funũ.⁊ quicũqʒ combuſſe / 
ritea.lauabit veſtimenta fna z carnẽ aqua. ⁊ fic 
ingredick caftra. Ericq; vobis hoc legitimum 
ſeimpiternũ. Mẽſe añt ſeptimo.decima die më 
lis. affligetis aĩas veſtras. nullũqʒ opꝰ facietis 
fine indigena fine aduena qui ꝑegł inãt᷑ int vof 
n hac die expiatio erit vri atq; mũdatio ab oi 
peccatis vis coꝛã dño mũdabimini.Sabba 
tũ. n. requietionis eſt.⁊ affligetis aĩas veſtras 
religione perpetua. Expiabit aũt facerdos qui 
vnck fuer it æcuiꝰmanꝰinitiate funt vt ſacerdo 
tio fungat᷑ ꝓ pře fuo. Indueturq; ſtola linea ⁊ 
veſtibꝰ ſcis ⁊ expiabit ſanctuariũ ⁊ tabernaculũ 
teſtimonij atg; altare: facerdotes quoq; ⁊ vni / 
uerſũ populũ. Eritqʒ hoc vobis lcgitinũ ſem / 
piternũ: vt oꝛctis po filijs iſrael: ⁊ pꝛo cunctis 
peccatis eoꝛũ femel in anno. SF ecit ig tur ficut 
pꝛeceperat dñs moyſi. XVII 
Tlocutus eſt dñs ad moyſen dicens: 
Aoquere aaron ⁊ filijs eius ⁊ cunctis 

filijs iſrael dicens ad eos: Iſte eſt ſer / 

mo quẽ mandauit dñs dicens. Momo quilibʒ 
de domo iſtael fi occiderit bouẽ᷑ aut oué fiue ca 
pam in caſtris vel extra caftra. ⁊ nõ obtulerit 
ad oſtiũ tabernaculi oblationcʒ dño. ſanguinis 
reus erit. Quaſi fi ſanguinẽ fuderit:ſic peribit 
de medio populi fui, Idco ſacerdoti offerre de 
bent filiſ ifrael hoſtias ſuas quaſoccidũt ĩ agro 
vr ſanctificentur dſio ante oſtiũ tabernaculi te / 
ſtimonij.⁊ immolent eas hoſtias pacificas do/ 
mino. A undetq; ſacerdos ſanguinem fuper 
altare domini ad oſtium tabernaculi teſtimonij 
⁊ adolebit adipem in odoꝛem ſuauitatis dño.⁊ 
nequaq; vltra ĩmolabunt hoſtias ſuas demoni 


bus cũ quibꝰ foꝛnicati ſũt. Legitim ſempitnuʒ⸗ 
eritillis ⁊ poſteris cog, Et ad ipſos e 
mo de filijs iſrael ⁊ de aduenis qui peregrinãt 
apud vos gobtuleritholocauſtũ fine victimaʒ. 
⁊ ad oſtiũ tabernaculi teſtimonij nő adduxerit 
eam vt offeratdño. interibit de populo ſuo. hõ 
quilibet de domo iſrael ⁊ de adaucnis qui pere / 
grinant inter vos fi comederit ſanguinẽ. ob / 
firmabo faciẽ meã cõtra aĩam illius. ⁊ diſper / 
dameam de populo ſuo.qꝛ aia carnis in ſãgui 
nc eſt. ⁊ ego dediillum vobis. vt ſuper altare i 
eo erpietis pꝛo aiabus veſtris ⁊ fanguis p aie 
piaculo fit. Iccirco dixi filijs iſrael. O ĩs aĩa ex 
vobis nõcomedet ſanguinem. nec ex aduenis 
qui peregrinant᷑ apud vos. Mõ quicũq; defis 
lijs iſrael ⁊ de aduenis qui peregrinant᷑ apud 


vos. ſi venatione atqʒ aucupioceperitferaʒ vel 


anem quibus veſci licitum eſt: fundat ſangui / 
nem ciꝰ ⁊ operiat illũ terra. Ala enim oĩs car / 
nis in ſanguinc eſt. Bnde dixi filijs iſrael Sã 
guinẽ vnmerſe carnis nõcomedetis:qꝛ anima 
carnis in ſanguine cft. Squicũq; comederit il / 
lum interibit. Ala que comederit moꝛticinũ vl 
captum a beſtia.tam de indigenis q; de adue / 
nis. lauabit veſtimenta fua ⁊ ſemetipſum aqua 
q ↄtaminatꝰ crit vſqʒ ad veſperum. ⁊ hoc ozdi 
ne mundus fict. E fi nõ lauerit veſtimẽta fua 
vel coꝛpus poꝛtobit iniquitatẽ mã. XVIII 
O cutuſqʒ eſt dñus ad moyſen dicẽs: 

I Loquere filijs iſracl.⁊ dices ad cos. 
Ego fum dñs deꝰ veſter. Juxta cõſue 
tudinem terre egypti in qua habitaſtis. non fa 
cictis.⁊ iuxta moꝛẽ regionis chanaan:ad quaʒ 
ego introducturus ſũ vos. non agetis. nec ĩ le 
gitimis eoꝛũ ambulabitiſ. Facietis iudicia mea 
⁊ precepta mea ſeruabitis:⁊ ambulabitis i eis. 
Ego dũñs deus veſter. Cuſtodite leges meas 
atq; iudicia:q̃ faciens homo viuet in cis. Ego 
dñs deus veſter. O ĩs homo ad pꝛoximã ſan / 
guinis ſui non acceder yt reueletturpitudinem 
cins. Ego dñs. Turpitudinẽ patris tui ⁊ tur⸗ 
pitudinẽ᷑ matris tue non diſcooperies. Mater 
tua eſt: non reuelabis turpitudinemeius. Tur 
pitudineʒ vxoꝛis patris tui non diſcooperies. 
Turpitudinẽ enis patris tui cft. Turpitudinẽ 
ſoꝛoꝛis tue ex patre ſiue ex matre que domi vel 
foꝛis genita eit. non reuclabis. Turpitudinem 
filie fiti tui vcl neptis ex filia non reuclabis: q 
turpitudo tua eſt. Turpitudinẽ filie vxoꝛis pa 
tris tui quã peperit patrituo ⁊ eft ſoꝛoꝛtua. nO 
reuclabis. Turpitudinem ſoꝛoꝛis patrii tui no 
diſcooperies:qꝛ caro eft patris tui. Turpitudi 


nem ſoꝛoꝛĩs matris tue non reuelabis: eo ꝙ ca 
ro ſit matris tue. Turpitudinẽ patrui tui nõ re 
uelabis: nec accedes ad vxoꝛẽ eius que tibi affi 
nitate coniungit, Turpitudinẽ nurus tue non 
reuelabis:qꝛ vxoꝛ filijtui eſt: nec diſcooperies 
ignominiã eius. Et vxoꝛemfratris tui nullus 
accipiat, Turpitudinẽ vxoꝛis fratris tui nõ re 
uelabis:qꝛ turpitudo fratris tui eſt. Turpitudi 
nem vxoꝛis tue ⁊ filie eius non reuelabis. f ili 
amfilij eius ⁊ filiam filie illius nő fumes: vt re 
ucles ignominiam eius: qꝛcaro illius fimt ⁊ ta 
lis coitus inceſtus eft. Soꝛoꝛem vxoꝛis tue in 
pelicatũ illius non accipies: nec rcuelabis tur / 
pitudinẽ eius adbuc ílla vivente. Ad mulierezʒ 
quc patitur mẽſtrua nõ accedes: nec reuelabis 
feditatem eiꝰ. Cũ vroz pꝛoximi tui non coibis 
nec ſeminis cõmixtione maculaberis. De ſemi 
ne tuo non dabis vt conſecretur idolo moloch 
nec pollues nomẽ dei tui. Ego dñs. Cũ mafu 
lo non pmiſcearis coitu femineo:qꝛabbomina 
tio eft. Cũ oĩ pecoꝛe non coibis: nec maculabe 
ris cum eo. Mulier no ſuccunibet iumẽto nec 
miſcebitur ei: qꝛ ſcelus eſt. Nec polluamini in 
omnibꝰ his quibus cõtanunate funt vniuerſe 
gentes quas ego cijciam ante conſpectũ veſtrũ 
⁊ quibus polluta eſt terra cuiꝰego ſcelera vifita 
bo: vt euomat habitatoꝛes fuos, Cuſtodite le / 
gitima mea atà; iudicia, vt non faciatis ex oĩ / 
dus abhominationibꝰiſtis tam indigena q; co 
lonus qui peregrinat᷑ apud vos. O ẽs enĩ exe 
crationes iſtas fecerunt accole terre qui fucrũt 
ante vos q polluerũteã. Cauete ergo ne ⁊ vos 
ſimiliter cuomat cũ paria feceritis: ficut euomit 
gentem que fuit ante vos. O mniſ aia q̃ fecerit 
de abhominatiomibus his quippiam:peribit ð 
medio populi ſui.Cuſtodite mandata mea. no 
lite facere que fecerunt hi qui fuerunt ante vos. 
⁊ ne polluamini in eis. Ego dominus de? ve / 
ſter. XIX 
O cutus eſt dominꝰ ad moyſen dicens 
wZsquere ad omnem cetũ filioꝛũ iſrael 
⁊ dices ad eos. Sãcti eſtote: q? ego ſã 

ctus fum dñs deus veſter. Vnuſquiſq; patrẽ 
fuum ⁊ matrem ſuam timeat. Gabbata mea cu 
ſtodite. Ego dñs deus velter. Molite conuerti 
ad idola: nec deos conflatiles facietis vobis. 
Ego dñs deus veſter. Si ĩmolaueritis hoſtiã 
pacificoꝛũ dño vt ſu placabilis: eo die quo fue / 
rit ĩmolata comedetis eam. ⁊ die altero. Quic / 
quid aũt reſiduum fuerit in diem tertium: igne 
comburets. Si quis poft biduum comederit 
exea.pꝛophanus erit ⁊ impietatis reus: poꝛia / 


jji 


bitqqʒ iniquitatem ſuam :qꝛ ſanctũ dñii polut g 
peribi aĩa illius de populo fuo, Cũq; meſſue 
ris ſegeies terre tue nõ tondebis vios ad folus 
ſuperficiem terre: nec remanentes ſpicas coll 
ges: neq; in vinea tua racemos ⁊ grana deciſẽ 
dia congregabis:ſed pauperibus T peregrinis 
omittẽda dimittes. Ego dñs deus veſter. W 
facictis furtũ: nõ mẽtiemini: nec decipiet vnuſ 
quiſq; pꝛoximũ fuum. Mõ periurabis ĩ nomie 
meo: nec pollues nomẽ dei tui. Ego dominis 
Moõ facies calüniam pꝛoximo tuo: nec viopps 
mes eñ, Mõ moꝛabit᷑ opus mercẽnarij tui 

te vſq; mane. Mon maledices furdo: nec 

ceco pones offendiculũ: ſed timebis dominon 
deũ tu: qꝛ ego fum dominus. Mon facies q 
iniquũ eſt: nec iniuſte iud cabis. Won confide 
res perſonã pauperis: nec honoꝛes volti poté 
tis. Jufte iudlica pꝛoximo tuo. Mon etis 

natõꝛ nec ſuſurro i ppłis. Mo ſtabis F ſangi 
nẽ ꝓximitui. Ego òis. Mõ oderis frẽm tuũĩ 
coꝛde tuo: fed publice argue eũ ne habeas fiip. 
illo peccatũ. Nõ queras vltionem: nec memor 
eris iniuric ciuiũ tuoꝛum. Diliges amici tun 
ficut teipſum. Ego dũs. Leges meas auoh 
te. Jumenta tua non facies coire cum allerius 
gencris animanubꝰ. Agrũ tuũ nõ ſeres dier 
fo femine eté q ex duobꝰ texta eſt: nõindue 
rig. õ ſi doꝛmierit cũ muliere couu feminis: 

q fit ancilla ẽt nobilis. z tũ pꝛecio non redéptg 
nec libertate donata: vapulabuntambo c non 
moꝛient᷑:qꝛ non fuit libera. o belian 
fuo offeret domino ad oſtiumtabern ] 
monij arietẽ: oꝛabitq; pꝛo co facerdos t pit 
cato ei coꝛam dño. ⁊ repꝛopitiabitur ci: dum 
teturq; peccatã. Añ ingreſſifueritis ferm 
plantaueritis i caligna pomifera.auferais fi 
puna eoꝝ. Homaquegerminãti mt 
vobis nec edetis ex eis. Zusrtoaŭtanto eis 
fructus cox ſanctificabitur: laudabilis domio 
Quinto aũt anno comedetis fructꝰ: cõgregm 
tes poma q̃ pꝛoferunt. Ego dũs deus vehet 
Mon comedetis carnẽ cũ ſanguie. Maugi 
rabimini: nec obſeruabitis ſomnia. Mech it 
rotondũ attondebitis comã: nec radetis bab 
⁊ ſuper moꝛtuo nő ĩcidetis carnes vras. 
figuras aliquas aut ſtigmata facietis vobis: , 
Ego dns. Ne ꝓftiuasfiliã tua ne ccm 
terra ⁊ ipleaf piaculo, Sabbata mea cuſſod 
q ſanctuariũ meũ nietuite. Ego dñs. 

tis ad magos: nec ab ariolis aligd fák 

vt polluamini per eos. Ego dñs deus veſter 
Coꝛam canocapie conſurge.⁊ honora pero 
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nã ſemĩs.⁊ time dñm de tuũ. Ego fim dñs. 
Si habitauerit aduena in terra vra.⁊ moꝛatuſ 
fuerit int vos. non expꝛobꝛetis ei: fed fit inter 
vos quaſi ĩdigena.⁊ diligetis eum qͥ̃ſi voſmet / 
iplos. uiſtis.n.⁊ vos aduene ĩ terra egypti. 
Ego dñs deus veſter. Molite facẽ iniquũ ali / 
gd. ĩ iudicio.ĩ regula.in pondere.in menfura, 
Statera iuſta.⁊ equa fint pondera:iuſtus mo / 
dius: equuſcꝶ ſextarius. Ego dñs deus veſter 
geduxi vos ð tra egypti.Cuſtodite omnia pꝛe 
cepta mea ⁊ vniuerſa iudicia.⁊ facite ea. Ego 
ominus. XX 
O cutuſq; ẽ dñs ad moyſen dicens: 
hec loqͥris filijs iſrael: hõ de filijs iſrael 
⁊ de aduenis g habitant in iſracl:ſi ꝗs 
dederit de femine fuo idolo moloch: morte / 
monat, Populus tre lapidabit eũ.⁊ ego po / 
nam faciè meã 3 illũ. ſuccidamq; eũ de medio 
populi ſui: co q dederit de femine fuo moloch, 
⁊ cõtaminauerit ſcũar iũ meũ: ac polluerit no / 
men ſem̃ menz. Er fi negligẽs ppls terre rifi 
paruipẽdens imꝑiũ meu :dimiſcrit bominem 
qui deditde femine fuo moloch. nec voluerit 
eũ occidere: ponã faciẽ meã fup honunẽ ilir 
cognationẽ eius: ſuccidãqʒ ⁊ ipſũ ⁊ oẽs ꝗ con / 
ſenſerunt ei. vt foꝛnicaret᷑ cũ moloch de me 
dio ppli ſiu. Aĩa que dcclinauerit ad magos 
⁊ariolos.⁊ fomicata fuerit cum cis: ponam fa 
ciẽ meã Jese ĩterficiã illã de medio ppłi fuí. 
Sciſicami ⁊ eſtote fci: ga ⁊ ego ſcũs fum dñs 
deus veſter. Cuſtodite pcepta mea ⁊ facite ea 
Ego dñs qui ſcĩfico vos. Qui malediterit pr̃i 
fuo aut matri. moꝛte moꝛiat᷑. Patri matriqʒ 
qui maledixerit fanguis eius fir fup cú. Si nic⸗ 
chatus gs fuerit cũ yro alterins: ⁊ adulteriũ 
„ cõiuge primi ſui: moꝛte mo / 

⁊ mechus ⁊ adulta. Qui doꝛmicrit cũ no 
verca ſua: ⁊ reuclauerit ignominiam pris fui: 
moꝛte moꝛiant᷑ ambo. Sanguis coy ſit ſuper 
eos. Si ꝗs doꝛmierit cũ nuru ſua.vterqʒ mo / 
„ e opati ſũt. Sanguis eoꝝ ſit ſuper 
cos. Qui doꝛmierit cum maſculo coitu femi 
neo: vterq; oꝑatus ẽ nephas: morte moriãtur 
Sit ſanguis coꝝ fuper eos. Qui ſupꝛa vxoꝛcʒ 

m. duxerit matrem eiꝰ ſcelus oꝑatus ẽ. Di 
uus ardebit cum eis: nec ꝑmanebit tantum nc 
phas in medio vfi. Qui cũ iumento ⁊ pecore 
coierit.moꝛte moꝛiat᷑:pecus qͥʒ occidite.Mu/ 
lier que ſuccubucrit cuilibet iumento. fil interfi 
ciet cum eo. Sanguis eoꝛum fit ſuꝑ cos. Qui 
accepit ſoꝛoꝛẽ fuam. filiã pis fui vel filiã mrĩs 
ſuc. ⁊ viderit turpuudinem ciꝰ. ilaqʒ conſpexe 


ru frisignominii: nephariã remoperan fiit 
occident in conſpectu ppli: co ꝙ turpitudinẽ 
ſuã mutuo reuelauerint.⁊ poꝛtabũt iniqtatem 
fuam. Qui coierit cum mulicre in fluxu men / 
ſtruo. ⁊ reuclauerit turpitudinem eius: ipſaqʒ 
apueru ſontem ſanguĩs fui: interficient᷑ ambo 
de medio ppłi fui. Turpitudinem matertere z 
amite tue non diſcooꝑics. Qui 5 fecerit. igno 
minĩã carnis fie nudauit:poꝛtabũt ambo ini 
quitatẽ ſuaʒ. Qui coicrit cum vxoꝛe patrui vel 
auũculi fui. t rcuelauerit ignominiam cogna / 
tionis ſue:poꝛtabunt ambo petri ſuũ. Abg; li 
beris moꝛient᷑. Qui duxerit vxoꝛẽ fris ſui.rẽ 
facit illicitam: turpitudinem fris ſui reuelauit. 
abfque filijs erit, Cuſtodite leges meas at 
iudicia ⁊ facite ea: ne ⁊ vos euomat ira quam 
intraturi eſtis ⁊ habitaturi. Molite ambula 7 
re in legitimis nacionum:quas ego expulſurꝰ 
ſũ ante vos. O ia eni D fererũt.⁊ abhominatꝰ 
ſũ cas. vobis añt loqͥr. Poſſidcte terrã coꝛũ 
quã dabo vobis in hcreditatein. terrã fluentẽ 
lacte ⁊ melle. Ego dñadeus veſter:ꝗ ſepara / 
ui vos a ceteris ppłis. Separate q vos iu / 
mentũ mundũ ab ĩmũdo.⁊ aué mundam ab 
imunda, Ne polluatis aias vr̃as in pecoꝛe ⁊ 
auibꝰ ⁊ cũctis d mouent᷑ in ira. ⁊ q̃ vob often 
di eẽ polluta.Eritis fci mihi:q; fcis ego finn 
dñs. ⁊ ſcparaui vos a ceteris pplłis ut eſſctis 
mci Hir fiue mulicr in gb? phitonicꝰ uel di / 
uinacionis fuerit ſpiritus:moꝛte moꝛiantur la 
idib? obꝛuẽt eos. Sanguis eoꝝ ſit fup Allos. 
Ixit quoq; dñs ad moyſen: XXI 
Lqquere ad facerdotes filios aaron 
⁊ dices ad cos: Me cõtaminetur facer 
dos ĩ moꝛtibꝰ ciuiũ ſuoꝝ.niſi tm̃ ĩ cõſanguine 
is ac ppinquis.i.ſuper patrẽ ⁊ matrẽ ⁊ filium 
⁊ filia frẽm qͥʒ z ſoꝛoꝛem ginẽ. qᷓ̃ nõ ẽ nupta 
viroꝛſʒ nec in pꝛincipe populi ſui ↄtamĩabitur 
Ilec radent caput nec barbã: neq; ĩcarnibus 
fuis faciẽt inciſuras. Sci erũt deo ſuo.⁊ non 
polluẽt nomẽ eius. Incenſũ enĩ dñi ⁊ panes 
dei ſui offerũt. ⁊ iõ ſcĩ erũt. Scoꝛtum ⁊ uile 
ꝓſtibulũ nő ducet vxoꝛẽ: nec eũ qᷓ repudiata 
ča marito. quia conſecratus ẽ deo ſuo. ⁊ panes 
ꝓpoſitiõis offert. Sit g ſcũs: quia ⁊ cgo fi 
fions qui ſcifico vos. Sacerdoiꝭ filis fi dez 
pᷣhẽſafuerit ĩ ſtupꝛo.⁊ violaucrit nomẽ pris 
ſui:ſlammis exurctur. Pontifex. i. facerdos 
maximus inter fratres. fuper cuius caput fuſũ 
eſt vnctionis olcum.⁊ cuius manus in facer 7 
dotio conſecrate ſunt: veſtituſq; cſt ſanctis ve 
ſtibus: caput ſuũ non diſcooperict: veſtimẽta 
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non ſcindct:⁊ ad omnẽ mortuũ non ingredie/ 
tur oĩo. Super patre quoq; fuo ⁊ matre no co / 
taminabit᷑: nec egredietur de ſanctis ne pollu / 
at ſanctuariũ domini:qꝛ oleuʒ ſancte vnctionis 
dei ſui ſuper eumeſt. Ego dñs. Dirginez du / 
cet vroꝛem. Diduam aũt ⁊ repudiatam T ſoꝛ/ 
didam atq; meretricẽ nõ accipiet fed puellã de 
populo ſuo. ne ꝓmiſccat ſtirpẽ generis ſui vul 
go gcntis ſue qꝛ ego dñs qui ſanctificabo eum 
Locutuſq; ẽ dũs ad moyſen dicens. Loquere 
ad aaron. Momo de ſemine tuo p familiaſ qui 
habuerit maculã nõ offeret panes deo ſuo: nec 
accedetad miniſterium eius. Sicecus fucrit.ſi 
claudus.ſi vel paruo vel grandi ⁊ toꝛto naſo: 
ſi fracto pede.ſi manu. ſi gibbus.ſi lippꝰ.ſi al 
buginẽ habens in oculo. ſi iugem ſcabiem fii 
petiginẽ in coꝛpoꝛc.vel hernioſus: oĩs qui ha⸗ 
buerit maculã de ſeminc aaron ſacerdotis. nõ 
accedet offerre hoſtlas dño nec panes deo ſuo 
Beſcetur tñ panibꝰ qui offerunt in ſanctuario 
ita dũtaxat. vt intra velũ non ingrediatur: nec 
accedat ad altare qui maculam habet. ⁊ cõtami 
nare non debet ſanctuariũ meũ. Ego dñs qui 
ſanctifico eos. Locutus eſt ergo moyſes ad aa 
ron ⁊ ad filios eius ⁊ ad omnem iſrael: cuncta 
ue ſibi fuerantimperata. XXII 
O cutuſqʒ eſt dñs ad moyſen dicens: 
1 Loquere ad aaron ⁊ ad filios cius. vt 
caneant ab his que conſecrata funt filio 
rum iſracl.⁊ non contaminẽt nomẽ ſanctifica / 
toꝛuʒ mihi que ipfi offerũt. Ego dominꝰ. Dic 
ad cos ⁊ ad poſteros eoꝛũ. O mnis homo qui 
acceſſerit de ftirpe veſtra ad ea que ↄſecrata ſũt 
q que obtulerũt filij iſrael domino in quo ẽ im 
muditia:peribit coꝛã dño. Ego ſum dñs.Mõ 
de ſemine aaron qui fueritlepꝛoſus: aut patienſ 
fluxum feminis nő veſcetur de his que ſanctifi 
cata funt mihi donec ſanetur. Qui tetigerit im 
mundũ fuper moꝛtuo. ⁊ ex quo egreditur ſemẽ 
quafi coitus.⁊ qui tangit reptile ⁊ quodlibet im 
mundũ cuiꝰtactus eſt ſoꝛdidus.ĩmundus crit 
vſqʒ ad veſperũ.⁊ non veſcetur his que fancti 
ficata funt. fed cum lauerit carnem ſuaʒ aqua ⁊ 
occubuerit ſol tunc mũdatus veſcet᷑ de ſanctifi / 
catis: qꝛcibus illins eſt.Meꝛticinũ ⁊ captuʒ a 
beſtia nõ comedent. nec polluent᷑ in eis. Ego 
ſum dñs. Cuſtodiant pꝛecepta mea. vt nõ ſub / 
iaceant peccato.⁊ moꝛiant᷑ in ſanctuario cù pol 
luerintillud. Ego dominus qui ſanctifico eos 
O ĩs alienigena non comedet de ſanctificatis. 


Inquilinus ſacerdotis ⁊ mercẽnarius non ve 


cent exeis. Quem autem facerdos emerit ⁊ ꝗ 


0 

vernaculus domus eius fuerit.hicomedem 
eis. Si filia ſacerdotis cuilibet ex populo nu 

ta fuerit.de his que ſanctificata ſunt ⁊ de 

tijs non veſcetur. Sin aũt vidua vel repudia 
ta ⁊ abſqʒ liberis reuerſa fuerit ad domi ps 

fuí: ficut puella conſucuerat.alctur cibis 

ſui. O ĩs alienigena comedendi ex eis non 

bet poteſtatem. Qui comederint de fanctifi 

tis per ignoꝛãtiam.addetquintã partem 

qð comedit.⁊ dabit ſacerdoti in ſanctuarii: 
contaminabunt ſanctificata filiorum iſracl 
offeruntur dño. ne foxe ſuſtineant iniquitat 
delicti ſui cũ ſanctificata comederint. Ego dis 
qui ſanctifico cos. Locutuſqʒ eſt dñs ad 

ſen dicens. Loquere ad aarò ⁊ filios eius, cad 
oẽ̃s filios iſracl. diceſqʒ ad eos. Momo dedo / 
mo iſrael ⁊ de aduenis qui habitant ap 9 
qui obtulerit oblationem fuam., vel vota fol 

vel fponte offerens quicquid illud obtuleririn 
holocauſtum dñi vt eee, 
immaculatus erit ex bobus q ouibꝰ qercapis | 
Si maculam habuerit nõ offeretis:neqʒ exit 
ceptabile. Mõ qui obtuleri victimã pacific 
dío vel vora ſoluens vel fponte offerens am 
de bobus q; de ouibus.ĩmaculatũ offeret 
ceptabile ſit. 2 is macula nõ erit ineo. Si 
fuerit fi fractum. fi cicatricem habens. ſipapt 

las aut ſcabiem aut impetiginẽ non of 

dño: nec adolebitis ex eis fuper altare dn. 

uem ⁊ ouem aure ⁊ cauda amputatis volunt 
rie offerre potes. votũ aũt ex his ſolui non po 
Oct animal qð vel contritis vel tonſis velfe 
tis. ablatiſq; teſticulis eft non offeretis dño d 
terra veſtra hoc omnino ne faciatis. De ma 
alienigene nõ offeretis panes deo veſſro q 
quid aliud dare voluerit:qꝛ coꝛupta c ; 
ta funt oia: non fufcipictis ea, Locutuſq; ẽ de 
minꝰ ad moyſen dicens. Bos oues ⁊ cf 
genita fuerintſeptem diebꝰerũt ſub vberemm 
tris ſue: die auteʒ octauo ⁊ deinceps offer o 
terunt domino. Siue illa bos ſiue oues no in 
molabuntur vna die cum fetibꝰſuis. Stimm 
ueritis hoſtiaʒ pꝛo graꝝ actione dño: Wp 

effe placabilis: eodẽ die comedetis eam. W 
remanebit quicq; in mane alteri? dici £go 
minus, Cuſtodite mandata mea. ⁊ facite cau 
Ego dominus. Me polluatis nomen S 
ctũ vt ſctificet ĩ medio ſilioꝝ iſrael. Ego domi 
Nele ſanciifico vos. ⁊ eduxi de terra 


H 


teſſem vobis in deum. Ego dũs. 


O cutuf eſt dñs ad moyſen di 
Loq̃refilijs iſrael. ⁊ dices ad eos. 
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ſunt ferie dñi quas vocabitꝭ ſcãs. Sex dicbus 
facictis opꝰ: dies ſeptimus qz ſabbati requies 
t᷑. vocabit᷑ ſanctus. 2 mne opus nõ facictis in 
co. Sabbatũ dñi ẽ in cũctis habitatiõibꝰ veſtri 
Me ſunt ergo ferie dñi ſcẽ quas celebꝛarc debe 
dis tꝑpibus fuis. Ngẽſe pᷣmo quartadecima die 
menſis ad veſperũ.phaſe dñi ẽ.et quintadecĩa 
die menß bui ſolẽnitas aʒimoꝝ dñiẽ. Scpteʒ 
diebus azima comedetis. Dies pᷣmus erit vo 
bis celeberrimus.ſanctuſq;. O mne opꝰ ferni 
le nö facictis in eo: fed offeret? ſacrificiũ ĩ igne 
dño ſeptẽ dicbus, Dies aŭt ſeptimus eri cele 
hꝛioꝛ ⁊ ſanctioꝛ nullũ q; ſeruile opus facictꝭ i eo 
Locutuſqʒ ẽ dñs ad moyſendicẽs. Loquere fi 
lijs iſrael:⁊ dices ad cos. Lü ingreſſi fueritis 
terrã quã ego dabo vobis:⁊ meſſueritis ſege / 
tẽ:feretis manipulos ſpicarũ pꝛimitias meſſis 
veſtre ad ſacerdotẽ. Qui eleuabitfaſciculũ co / 
rã domino vt acceptabile ſit ꝓ vobis altero die 
ſabbati.⁊ ſanctificabit illũ. Atq; in eodem die 
quo mampulus ↄſecrat᷑.cedet᷑ agnꝰ imaculat? 
anniculus i holocauſtũ dñi.⁊ libamẽta offerẽt 
ci co. due decime fimile ↄſꝑſe oleo in incenſuʒ 
di odotẽq; ſuauiſſimũ. liba quoq; vini.quar⸗ 
ta pars hin. Panẽ ⁊ polentã ⁊ pulteſnõ come 
detis ex ſegele. vigs ad dieʒ qua offeretis ex ea 
deo veſtro. Pꝛecepiũ ẽ ſempiternũ ĩ generati 
onibꝰ cůctiſq; habitaculis veftris. Numerabi 
tis ergo ab altero die ſabbati in quo obtuliſtis 
manipulũ pᷣmitiax. ſeptẽ ebdomadas plenas 
vſq; ad alterã diẽ expletiõis ebdomade ſeptĩc. 
i. qnquaginta dies. ⁊ ſic offeretis ſacrificiũ no / 
num dño ex oĩbꝰ pabitaculis vris. panes pmi 
liarũ dnog de duab decimis fimile fermentate 
quos coquetis in pᷣmitias dñi. O fferetiſq; cus 
panibꝰ ſeptẽ agnos ĩmaculatos ãniculos. ⁊ vi 
tulũ de ar mento vnum ⁊ arietes duos. ⁊ crũt ĩ 
holocauſtũ cũ libamẽtis ſuis in odoꝛẽ ſuauiſſi / 
mũ dño. facietis ⁊ hircum p peccato. duoſqʒ 
agnos anniculos boſtias pacificoꝝ. Cũqʒ ele 
nauerit eos ſacerdos cũ panibꝰpmitiaꝝ coꝛam 
domino. cedũt in vfum cius. Et vocabi? bunc 
diẽ celeberrimũ ato ſanctiſſimũ. O ẽ opꝰſerui 
le nõ facietis in eo. Legitimũ ſeimnpiternũ erit ĩ 
cactis habitaculis z generatiõibꝰ ventri. Poſt 
S autem meſſueritis ſegetem terre veftre. nő 
ſccabitis cñ vſq; ad ſolũ: nec remanẽtes ſpicaſ 


colligetis.ſed pauperibꝰ⁊ peregrinis dimitte/ 


us eas. Ego ſů dñs deus veſter. Locutuſq; ẽ 
dis ad moyſen dicens. Loquere filijs iſracl. 

enſe ſeptimo: pᷣma die menß erit vobis fab 
bati memoꝛiale clangentibus tubis : t vocabit 


ſanctũ. O mne opus ſerulle nõ facietis in eo. t 
offeretis holocauſtũ dño. Zocutuſq;ʒ ẽ dñs ad 
moyſen dicens. Decimo die menſis huius ſe / 
ptimi dies expiationũ erit celeberrimꝰ. ⁊ voca 
dit᷑ ſanctus.affligetiſqʒ animas veſtras in eo. 
⁊ offeretis holocauſtũ dño. O nine opꝰſerulle 
nõfacieris in tempo diei huiꝰ. q dics ppltia 
tiõis cht vt ꝓpitiet᷑ vobis dñs des veſter. D is 
anima que afflicta nõ fuerit die hac. ꝑibit de po 
pulis ſuis. ⁊ que operis gppiam fecerit:delebo 
eñ de populo fuo. Mihiſ ergo oꝑis facictꝭ ĩ eo. 
Legitimũ ſempiternũ erit vobis in cũct gene 
ratidibꝰ⁊ habitatiõibꝰvris. Sabbatũ regetio/ 
nis ẽ.⁊ affligetis aias vas. Die nono men 
ſeptimi a veſꝑo vſqʒ ad veſpeꝝ celebꝛabiti fab 
bata veftra, Et locutꝰẽ dñs ad moyſen dicens 
Loquere filijs iſracl. A ꝗntodecimo die men 
huiꝰſeptimi.erũt ferie tabernaculoꝝ ſeptẽ die 
bꝰ domino. Dies pꝛimꝰ vocabit᷑ celeberrimꝰ 
atq; ſanciſſimꝰ. O mne opꝰſeruile nõ facietis 
in eo ⁊ feptem diebꝰ offeretis holocauſla dño. 
Dies qͥʒ octauꝰ crit celeperrimꝰ atqʒ ſanctiſfi/ 
mꝰ. ⁊ offeret? holocauſtũdño.Eſt. n. cet atq; 
collecte. O mne opus ſeruile nõ facictis in eo. 
Me ſũt ferie dñi quas vocabitis celeberrimas 
atà ſanctiſſimas:offeretiſq; in eis oblationcs 
dño holocauſta ⁊ libamẽta iuxta ritũ vniuſcuiꝰ 
ꝙ diei excepiis ſabbatis dñi doniſq; veſtris.⁊ 
g offeretis ex voto. vel q̃ ſponte trihuctis dño. 
A ꝗntodecimo ergo die menß ſeptimi qñ con 
gregaueritis oẽs fructus terre veſtre.celebꝛa / 
bít? ferias dñi ſeptẽ diebꝰ. Die pmo ⁊ die octa 
uo erit abbati. i reges. Sumctiſqʒ vobis die 
pmo fructus arboꝛis pulcherrime. ſpatulaſqʒ 
palmarũ z ramos ligni denſarũ frondiñ. z fali 
ces de toꝛꝛente.⁊ letabimini coꝛã dño deo vfo 
celebꝛabitiſqʒ ſolẽnitatem eiꝰ ſeptem diebꝰper 
annũ. Legittimũ ſempiternũ erit in generatio 
nibꝰ vis. Menſe ſeptimo fefta celebꝛabitis € 
habitabitis in vmbꝛaculis ſeptẽ diebus. O is 
ꝗ genere eſt iſrael.manebit in tabernaculis. vt 
diſcant porteri veſtri q in tabernaculis habita 
re fecerim filios iſrael cuʒ educerẽ eos deterra 
egypti. Ego dũs deus vr. Locutuſq; eſt moy 
es fuper ſolemnitatibus domini ad filios iff. 

Tlocutus eſt dominus XXIII 


ad moyſen dicens, Pꝛecipe filijs iſra 
el vt afferant tibi oleũde oſinis puriſſi 
mũ ac lucidũ ad ↄcinnãdas lucernas iugit᷑ et 
tra velũ teſtimonij ĩ tabernaculo federis. ¶ Oo 
neiqʒ eas aaron a veſpere vſqʒ in mane coꝛaʒ 
dño cultu rigs ꝑpetuo i gnãtiõibus 8 
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Super candelabꝛũ mũdiſſimũ ponent ſemꝑ in 
ↄſpectu dñi. Accipies q̊ʒ ſimilã ⁊ coques ex ea 
duodecĩ panes q finguli habebũt duaſ decimaſ 
Quo ſenos aſtrinſecꝰ fuper menfam puriſſi 
mam coꝛã dfo ſtatues.⁊ pones fuper eos thus 
lucidiſſimũ vt fit panís in monumentũ oblano 
nis dñi. Mer ſingula ſabbata mutabunt᷑ coꝛaʒ 
dño. ſuſcepti a filijs iſrłfedẽ ſempiterno: crunt 
q; aaron ⁊ filioꝛum eius vt comedant cos in lo 
co ſcõꝛq; ferm ſcõꝝ cft de ſacrificijs domini iure 
ꝑpetuo. Ecce aũt egreſſus filius mulieris iſra/ 
helitidis quẽ peꝑerat de viro egyptio inter fili 
os iſracl: iurgatus efl in caftris cũ viro iſraheli 
te. Cũqʒ blaſfemaſſet nomen dñi. ⁊ maledixiſ / 
ſet ei. adductus ẽ ad moyſen. Docabat᷑ aŭt ma 
ter ci? ſalumith filia dabꝛi:de tribu dan. Miſe 
runt eũ in carcerẽ:donec noſceret gd iuberet 
dñs. Qui locutus eſt ad moyſen dicenſ. Educ 
blaf femuz extra caſtra.⁊ ponãt oẽs g audierũt 
manus fuas fuper caput eius. ⁊ lapidet eus po 
pulus vniuerſus. Et ad filios iſri loqᷣris. Hõ 
qui maledixerit deo fug portabit peccatum ſuũ. 
⁊ ꝗ blaſfemauerit nome domini: moꝛte moꝛiat 
Lapidibus oppꝛimet cũ oĩs multitudo populi 
Siuc ille ciuis fiue peregrinꝰfuerit.ꝗ blaſfema 
ucrit nomẽ domini.moꝛte moꝛiatur. Qui per 
cuſſerit ⁊ occiderit hoĩem. moꝛte moꝛiat᷑. Qui 
percuſſerit animal reddat vicariuʒ.i.aĩam pꝛo 
aia, Qui irrogauerit maculã cuilibet ciuiũ fuo 
rum: ſicut fecit. ſic fiet ei. racturaʒ pro fractu 
ra. oculum p oculo.dentem p dente reſtituet. 
Qualẽ inflixerit maculã.talẽ ſuſtinere cogetur 
Qui ꝑcuſſerit iumentũ.reddat aliud. Qui per 
cuſſcrit hoĩem punict᷑. Equũ iudicium fit inter 
vos. ſiue ꝑegrinus fiuc cinis peccaucrit. quia 
ego ſuz dñs deus veſter. Locutuſq; eſt moyſeſ 
ad filios iſrl.⁊ eduxerũt euʒ qui blaſfemauerat 
extra caſtra: ac lapidibus oppꝛeſſerunt. F eces 
runtq; filij ifracl ficut pꝛeceperatdñs moyſes. 
O cutuſq; eſt dñs ad moyſen. XXV 

in monte ſynai diccns. Loquere filijs 

A iſrał.⁊ dices ad eos. Quando ingreſſi 
fueritis terrãquã ego dabo vobis: ſabbatiget 
ſabbatũ dño. Sex annis ſeres agrũ tuuʒ. ⁊ fex 
annis putabis vineã tuaʒ. colligeſqʒ fructꝰ ciꝰ. 
Septio aũt anno ſabbatũ erit terre regetionis 
dñi. Agrum nd ſeres.⁊ vincam non putabis, 
Que fponte gignethumus non metes. ⁊ vuas 
pᷣmitiarũ tuari nõ colliges q̃ſi vindemiã. An 
nus. n. regetõis terre eſt. Sed erũt vobis in ci 
bũ tibi ⁊ ſeruo tuo. ancille z mercẽnario tuo. ⁊ 
aduene g peregrina apud te. Jumentis tuis ⁊ 


pecoꝛibus omnia que naſcunt᷑ pꝛebebũteibum 

Mumerabis quoqʒ tibi ſeptẽ ebdomadas an / 
no. i.ſepties ſepiem.que fimul facit quadra 
gintanouem.⁊ clanges buccina mẽſe feptimo 
decima die menß propitiationis tempo: ĩ vni 
uerſa terra veſtra. Sanctificabiſqʒ annũqum 
quageſimũ.⁊ vocabis remiſſionemcũciꝭ babi 
tatoꝛibus terre tue. ipᷣe eſt enim iubileuſ. Re 
uertet᷑ homo ad poſſeſſionem fuam. t vuugi 
qʒ rediet ad familiam pꝛiſtinam. quia iubileus 
eftt quinquageſunus annus. Mon ſeretis at / 
qʒ metetis.ſponte in agro naſcentia.⁊ pꝛimii 
as vindemie non colligetꝭ: ob ſanctificationẽ 
iubilei:ſed ſtatim ablata comedeti. Anno iu / 
bilei redient omnes ad poſſeſſides fuas, Qui 
do vendes quippiam ciui tuo vel emes ab eo 
ne contriſtes fratrem tuun: fed iuxta numeri 
annoꝛum iubilei ems ab eo. ⁊ iuxta fupputar 


tionemfrugum vendet tibi. Quanto plus an 


ni remanſerint poſt iubileuʒ: tante risti 
cium:et quanto minus tempoꝛis nun 

tanto minoꝛis et emptio conſtabit. Tempus 
enimfrugum vendet tibi. Molite affligerech / 
tribules veſtros: fcd timeat vnuſquiſqʒ deum 
ſuum:quia ego dominus deus veſler. Fade 
precepta mea. et iudicia cuſtodite. et impletec 
vt habitare poffit? in terra abſqʒ vilo pauo 
et gignat vobis humus fructus ſuos quibꝰ t 
ſcamini vſqʒ ad ſaturitatẽ: nullius impetũ fo 
midantes. QAð ſi dixeritis quid comedemus 
anno feptimo fi non ſeuerimus neqʒ colleger 
mus fruges noſtras:dabo benedictione nei 
vobis anno ſexto.et facictfructus triũ annog 
ſeretiſqʒ ãno octauo. ⁊ comedetis veteres fri 
ges vſqʒ ad nonũ annu; donec noua nalan 
edetis vetera. Terra quoqʒ non vendeł᷑ inp⸗ 
petuũ quia mea eſt et vos aduene ctcoloni ii 
eſtis. Vnde cũcta regio poſſeſſiõis veftre 
redemptionis conditione vendetur. Siati 
nuatus frater tuus vendiderit poſſeſſiunqa 
ſuam. ⁊ voluerit ꝓpinquus eiꝰ. poteſt redime 
re quod ille vendiderat. Sin autem non baii 
cri ꝓximũ.⁊ ipe pꝛecium ad redimendumpo 
tucrit inuenire:computabuntur frua? exeo 
poꝛe quo vendidit.⁊ qð reliquũ eſt. redderet 
ptoꝛi. ficà; recipiet poſſeſſionem fuam. Q8 
non inuenerit manus eius vt reddat pedut 
habebit emptoꝛqð emerat vſq; ad annũ 
um. In ipo enim omnis vẽditio redibitadd 
minũ ⁊ ad poſſeſſoꝛem pꝛiſtinum. Qui ven 
derit domũ intra vꝛbis muros: habcbit licik 
redimendi donec vnus umpleat annus. Sin 


Z enticus 


t redemexit ⁊ anni circulus fuerit euolutus. em 
Fptoꝛ poſſidebit eam ⁊ poſteri eius in perpetuũ 
Tiredimi non poterit etiam in iubilco. Sin au 
tem in villa fucrit domus que muros non ha⸗ 
det. agroꝝ iure vendet᷑. Si ante redempta n 
fuerit. ĩ iubileo reuertet᷑ ad dominũ ſuũ. Edes 
KFeuitaruz que in vꝛbibus funt: femper poffunt 
tedumi. Si redempte non fuerint. in iubileo re 
nuertentur ad dominos: quia domus vꝛbiũ le / 
ltarũ ꝙ poſſeſſionibus ſunt interfilios iſracl. 
Suburbana autẽ coꝝ nő ven iant:qꝛ poſſeſſio 
eempiterna eſt. Si attenuatus fueritfrater tu? 
Linfirmus manu. ⁊ ſuſccperis eum quaſi ad/ 
enam ⁊ peregrinũ ⁊ vixerit tecum: ne accipi / 
as yſuras ab eo. nec amplius qʒ dediſli. Time 
deũ tuum. vt viuere poſſit frater tuus apud te. 
Pecuniamtuam non dabis ciad vſurã.⁊ fru 
Sum ſuperhabundantiam nő exiges. Ego do 
minus deus veſter qui eduxi vos de terra egy 
pti vt darem vobis terrã chanaan ⁊ eſſem ves 
ſter deus. Si paupertate compulſus vendide 
ritſe tibi frat᷑ iuꝰ. nõ cũ oppꝛimes ſeruitute faz 
mul: ſed quaſi mercenarius ⁊ colonus erit 

Vſq; ad annũ iubileũ operabit᷑ apud te. ⁊ po⸗ 


1 ſtes egredict᷑ c liber is ſuis.⁊ reuertetur ad co 
n gnationem ⁊ ad poſſeſſionẽ patrũ ſuoꝝ. Aei 
enim ſerui ſunt. ⁊ ego eduxi cos de terra egy/ 


pi. Non veneantconditione huoꝝ. Me affli/ 
Sus eũ p potentiã:ſed metuito deũ tuũ. Sery? 
n Zancilla fint vobis de natiõibꝰq̃ i circuitu vr̃o 
I! fantz de aduenis ꝗ peregrinant᷑ apud vos vl 
gerbis naii fuerint in terra vfa. Hos habebi 
s famulos.⁊ hereditario iure tranſinitictꝭ ad 
fpoſteros. ac poſſidebitis in eternũ · F res autẽ 
Ekos . fillos iſrael: ne oppꝛimatis ꝑ potẽtiam. 
Slinualuerit apud vos manꝰ aduenc atq; pe? 
"H. grini x anenuatus frai tuuſ vẽdiderit ſe ci. aut 
dig; de ſtirpe eius. poft vẽditionẽ põt redimi 
g; Zui volueritex fribus ſuis redimet eum. ⁊ pa 
uus ⁊ patruel ⁊ ↄſanguineus ⁊ affinis. Sin 
at ⁊ ipe potuerit:redümet ſe:ſupputatis duta 
annis atꝑe vẽditiõis fue vſq; in annũ iubi 
le. pecunia qua vẽditus fuerat iuxta annoꝝ 
numeruz.⁊ ratione mercẽnarij ſupputata. Si 
plures fuerint anni ꝗremanẽ̃t vſq; ad iubileũ 
m bos reddet ⁊ pᷣciũ: ſi pauci ponẽ̃t rationem 
ù eo iurta annog numeruʒ. e reddet emptoꝛi 
q keliqu5 eſt anno: ꝗbus ante ſeruiuu mer 
nÍ @édibusimputatis, WS affliget cũ violenti có 
} pectu mo. Ad ſi p bec redimi nõ potuerit, an 
ngo ubileo egrediet cũ liberis ſuis. Mei enim 
ø ſitſeruiffiij iſrael. quos cduxi de terra egypti. 
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Bo dũs deus vefter XXVI 
non facietis vobis idolum ⁊ ſculptile 
nec titulos erigetis. nc inſignemlapi 
dem Poneiis in terra veftra vt adoꝛetis eum. 
ego eni fuz dñs deus veſter. Cuſtodite ſabba/ 
ta mea. T paucte ad ſanquariũ meuʒ. Ego dñs 
Si in pᷣceptis meis ambulaueritis.⁊ mandata 
mca cuſtodiexitis z fecerit? ea:dabo vobis plu 
uias tpibus ſuis.⁊ terra gignet germen ſuum 
⁊ pomis arboꝛes replebunt᷑. Appꝛendẽt meſ/ 
fium tritura vindemiam. t vindemia occupa⸗ 
bit ſementem. ⁊ comedetis panem veſtrum in 
ſaturitate: ⁊ abſq;ʒ pauoꝛe habitabitis ĩ terra ve 
ſtra. Dabo pacem in finibus veſtris: doꝛmie / 
tis. ⁊ nõ erit g extereat. Auferã malas beſtias. 
t gladius nõtrãſibit ĩminos vros. Perſequc 
mini inimicos vf̃os.⁊ conuẽt coꝛã vob. Mer 
ſequent᷑ gnqʒ de vr̃is centũ alienos. z cenũũ de 
vobis decẽ milia. Cadent inimici vri gladio í 
ↄſpectu vr̃o. Reſpiciam vos ⁊ creſcere faciam 
multiplicabimini.⁊ firmabo pactum menz vo 
biſcũ. Comedetis vetuſdſſima veterum. z ves 
tera nouis ſuꝑuenientibus pijcietis. Ponam 
tabernaculum meũ in medio vr̃i.⁊ nő abijcict 
vos aĩa mea. Ambulabo inter vos z ero deus 
veſter. voſq; eritis ppłs mens. Ego dñs deuf 
velter geduxi vos de tra egyptioꝝ ne ſeruire/ 
tis eis. ⁊ quiↄfregicathenas ceruicũ vr̃arũ vt 
incederetis erecti. Qð fi nő audicritis me: nec 
feceritis oia mãdata mea. fed ſpꝛeueritis leges 
meas.⁊ iudicia mea ↄtempſer tis vt non facia 
tieeaq̃ a me cõſtituta funt, ⁊ ad irritum perdu 
cætis pactũ meũ. ego quods h̊ faciã vobis. Bi 
ſitabo vos velociter i egeſtate ⁊ ardoꝛe q ↄfici/ 
at oculos vr̃os.⁊ cõſumat aĩas vf̃as. 4f ruſtra 
ſeretis ſementẽ. que ab hoſtibus deuoꝛabitur. 
Nonam faciem ineã ↄtra vos. ⁊ coꝛzuetis co 
rã hoſtibꝰ veſtris.⁊ ſubijciemini his q oderũt 
vos. Fugietis nemĩe ꝑſequẽte. Sin auteʒ nec 
ſic obedicritis mihi. addam coꝛꝛcptiones vr̃as 
ſeptuplũ ꝓpter pctã veſtra:⁊ ↄterã ſuꝑbiã du 
ritie veftre. abog; vobis celũ deſuꝑ ficut fer 
rũ̃.⁊ t᷑rã eneã. Cõſumet᷑ in cafum labo: veſter 
nő ꝓferet terra germẽ: nec arboꝛes poma p:e 
bebũt. Si ambulaueritis ex aduerſo mihi: nec 
volueritis audire me:addã plagas veſtras vf 
q; in ſeptulum ꝓpter peccata veftra. Emittãq; 
in vos beſtias agri:quc ↄſumant vos ⁊ pecos 
ra veſtra:⁊ ad paucitate cũcta redigant: deſer⸗ 
teqʒ fient vie veſtre.ð ſi nec ſic voluerit re 
cipe diſciplinã.ſ̊ ambulaneritꝭ ex aduer ſo mi 
hi: ego quoq; ↄtra vos aduerfus N ⁊ ꝑ / 
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eutid vos ſepties ꝓpter pctã vr̃a: inducãq; ſuꝑ 
vos gladiũ vltoꝛè federis mei. Cũqʒ ↄfugeri/ 
tis i vrbes. mittã peſtilẽtiã ĩ medio veſtri⁊ tra 
demini ĩ manibus hoſtiũ poſtq; cõfregero ba / 
culũ panis veſtri. ua vt decẽ mulieres in vno 
clibano coquãt panes.⁊ reddãt eos ad põdus 
⁊ comedctis ⁊ nõ ſaturabimini. Sin aŭt nec p 
hec audieritis me. fed ambulaueritis cõtra me 
⁊ ego incedã aducrfus vos in furoꝛe cõtrario 
⁊ coꝛꝛipiã vos ſeptẽ plagis ꝓpt᷑ peccata veftra 
ita vt comedatis carnes filioꝝ veſtroꝝ ⁊ filia / 
rü vr̃aꝝ. Deſtruam excelſa veftra ⁊ fimulacra 
cõfringã. Cadctis inter ruinas idoloꝶꝝ vrox. 
⁊ abhominabit᷑ vos aĩa mea: intantũ vt vꝛbes 
veſtras redigam in ſolitudinem. z deſertafaci 
am ſanctuaria veſtra: nec recipiã vltra odoꝛeʒ 
ſuauiſſimũ:diſꝑdãq; terrã veſtrã.⁊ ſtupebunt 
fup ea inimici veſtri cũ habitatoꝛes illiꝰfuerit. 
Bos aũt diſperdã in gẽtes.⁊ euaginabo poft 
vos gladiũ: eriqʒ terra veſtra deferta. ⁊ ciuita 
tes veftre dirute. Tũc placebunt terre ſabbata 
ſua cũctꝭ diebꝰ ſolitudeuis fue. Qñ fueritis in 
terra hoſtili:ſabbatiʒ abit ⁊ regeſcet i ſabbatꝭ fo 
litudinis ſue: eo ꝙ nő regeuerit in ſabbatis ve 
ſtris.qñ habitabatis in ea. Et ꝗ ð vobis remã 
ſerint: dabo pauoꝛẽ in coꝛnibꝰeoꝝ in regionis 
bꝰhoſtiũ. Terrebit eos ſonitꝰfolij volantis: ⁊ 
ita fugiẽt quafi gladiũ. Cadẽt nullo ſequẽte. ⁊ 
coꝛꝛuent ſinguli ſuꝑ fres fuos quaſi bella fugi 
entes. Memo vety inimicis audebit reſiſtere 
Peribitẽ int gẽtes. ⁊ hoſtilis vos terra cõſu / 
met. Qð ſi ⁊ de his alig remãſerint:tabeſcẽt in 
inigtatibꝰſuis in terra inimicoꝝ ſuoꝝ.⁊ ꝓpter 
peccata patrũ ſuoꝝ ⁊ fua affligent᷑. donec fite 
ant᷑ inigtates fuas ⁊ maioꝝ ſuoꝝ ꝗbꝰpꝛeuari / 
cati ſũt in me.⁊ ambulauerũt ex aduerſo mihi. 
Ambulabo igit 7 ego ↄtra eos.⁊ inducã illos 
i terrã hoſtilẽ̃.doncc erubeſcat incircũciſa mẽs 
eog. Tũc oꝛabũt p impietatibꝰſuis.⁊ recoꝛda 
boꝛ federis mei qð pepigi cũ abꝛahã ĩſaac ⁊ iaz 
cob. Terre quoq; memoꝛ ero: que cũ relicta fu 
exit ab eis. complacebit ſibi in ſabbatꝭ ſuis. pa 
tiẽs ſolitudinẽ ꝓpter illos. Ipſi vero rogabũt 
ꝓ peccatis fuis: eo ꝙ abiccerint iudicia mea: 
leges meas deſpexerint. Attamẽ etiã cũ eſſent 
in terra hoſtili.nõ penitus abieci eos: neg fic 
deſperi vtↄſumerent᷑.⁊ irritũ facerẽ pactũ me 
umaũcis. Ego eni fü dñs deꝰ eoꝝ.⁊ recoꝛda / 
boꝛ federis mei pꝛiſtim: qñ eduxi eos de terra 
egypti ĩↄſpectu gentiũ vt eſſem deꝰ eoꝝ. Ego 
dñs deꝰ. ec ſunt iudicig atqʒ pᷣcepta ⁊ leges 
quas dedit dñs ini ſe ⁊ ini filios iſrael in mõte 
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fynaip manũ moyſi. XXVII 
R D cutuſq; eſt dñs ad moyſen ava 
L Loquercfilijs iſracl. et dices ad eos. 
õ qui votũ fecerit et ſpopõderitdeo 
animã ſuã:ſub eſtimatiòe dabit peii. Sifuer 
maſculus a viceſimo anno vſqʒ ad ſexageſimũ 
annũ. dabit quinquaginta ſiclos argent ad mé 
ſurã ſanctuarij: ſi mulier triginta. A quintoſt 
anno vſq; ad viceſimũ. maſculus dabit vigin 
ti ſiclos femina deceʒ. Ab vno menfe vigad 
annũ gntũ: ꝓ maſculo dabunt qnqʒ fici, pfe 
mina tres. Sexagenarius ⁊ vltra maſculus da 
bit quindccim ſiclos: femina deceʒ. Sipauper 
fucrit ⁊ eſtimationẽ reddere nő valebit: ftabit 
coꝛam ſacerdote. ⁊ quanti ille eſtimauerit a vi 
derit eũ poſſe reddere:tantũ dabit. Anumalaſt 
qð ĩmolari poteſi dño fi qs vouerit. ſanctũ ent 
⁊ mutari nó poteſt.i. nec mel? malo necpei 
bono. Qð ſi mutauerit.⁊ ip m quod mutatie, 
⁊ illud p quo mutată ẽ ↄſecreatũ exit dũo. Ani 
mal ĩmũdũ që ĩmolari dño nõ potcft, figs vo 
uerit adducet᷑ ante ſacerdotẽ: ꝗ diindicis vim 
bonũ an malũ ſit.ſtatuet Peit, Q ſi dare volue 
rit is g offert:addet fuper eſtimationem qum. 
tā parté, Momo ſi vouerit domũ ſuñ t ſandifi 
cauerit dño:ↄſi d erabit eã facerdos vtrũ bens 
an mala ſit. ⁊ iuxta pꝛeciũ që ab eo fuerit conti 
tut venundabit᷑. Sin autem ille g vonerat vo 
luerit redimere eã. dabit ꝗntã parté eſtimatio 
nis ſupꝛa.⁊ habebit domũ. & ſi agrũ poncik 
onis fue voucrit ⁊ cõſecrauerit dño.iuxta men 
ſurã ſementis eſtimabit᷑ pᷣciũ. Sitriginta mo 
dijs oꝛdci ſerit terra. gnquaginta ſiclis venun 
det᷑ argenti. Si ſtatim ab anno incipient in 
lei vouerit agrũ: quanto valere poteſt. to cht 
mabit. Sin aŭt poſt aliquantulũ tꝑis: 190 


bit facerdos pecuniã imta annog g reliqui ſ 

numerũ vſq; ad iubileũ.⁊ detrapetur ex pd 
Qð ſi voluerit redimere agrũ ille qui xoueſt 
addet ꝗntã partẽ eſtimate pecunie. c pofidik 
eam. Sin aŭt noluerit redimere. fed altericui 
bet fuerit venundatꝰ: vltra eũ qui voucrat 
dimere nõ poterit.quia cũ iubilei veneri dieß 
ſanctificatꝰ erat dño. ⁊ poſſeſſio ↄſecrata ad ius 
pertinet ſacerdotũ. Si ager emptꝰ eſt 0 
poſſeſſiõe maio fanctifica? fuerit do: fip 
tabít facerdos iuxta annog numerũ víggadtt 
bilcũ pꝛeciũ. z dabit ille qui vouerateũ doi 
In iubileo aũt reuertet᷑ ad pꝛioꝛẽ dñmꝗ ved 
derat eũ. ⁊ habucrat in ſoꝛtem poſſeſſionis A 
O is chtimatio'ficlo ſanctuarij pöderabif. Si 
clus viginti obolos bʒ. Puimogenimquesd 


N 


* 


deñ ꝑtinẽt nemo ſancilficare poterit t vouere. 
Siuc bos fine onis fuerit dñi ſũt. Që ſi ĩmun 
dũ ẽ aĩal.redimctꝗ obtulit iuxta eſtimationẽ fu 
am: ⁊ addet ꝗntã ꝑtẽ pᷣcij. Si redimere nolue / 
rit vẽdet᷑ alteri.quantũcũqʒ fuerit ante eſtima / 
tũ. O ẽ qð dño conſecrat᷑ ſiue hõ fuerit ſiue aĩal 
ſue ager: nõ vict nec redimi poterit. Auicgd 
femel fueritconſecratum.ſcm̃ ſcõꝝ erit dño. Et 
oĩs conſecratio qͥ offert᷑ ab hoĩe nõ redimetur 
fed mozte moꝛict. O es decime terre ſiue ð po 
mis arboꝝ:ſiue defrugibus dñi ſunt. ⁊ illi ſan 

ificant᷑. Si gs añt voſuerit redimere decunaſ 
ſuas: addetꝗntã pré carũ. O mniũ decimaruʒ 
bonis t ouis ⁊ capꝛe q̃ ſub paſtoꝛis virga tran 
ſeüt: gegd decimũ venerit.ſanctificabit᷑ domi / 
no. No eliget᷑ nec bonũ nec malum: nec altero 
cõmutabit᷑. Si ꝗs mutauerit.⁊ që mutatũ éz 
p quo mutati € ſanctificabit᷑ dño.⁊ nõ redime 
tur. Mec ſũt pᷣcepta q mandauit dñs moyſi ad 
filios iſracl in mõte ſynai. 

C Explicu libet Lcuiticus. Incipit va 
iedaber.i. liber Numeri. Caplm J 


Ocutuſque eſt 


dñs ad moyſen in deſerto ſy / 
nai in tabernaculo federis bma 
die menſis ſecundi anno altero 
egreſſiõis cox ex egypto dicẽs 
Tollite ſũmã vniuerſe ↄgregatiõis filioꝝ iſra 
el per cognatienes z domos fuas. ⁊ noĩa fins 
guloꝝ.quicquid ſexuſeſt maſculini a viceſimo 
anno ⁊ ſupꝛa · omniũ vireg foꝛtium ex iſracl:⁊ 
numerabitis eos per turmas ſuas tu ⁊ aaron 
erũtqʒ vobiſcũ pᷣncipes tribuũ ac domoꝝ in co 
gnationibus ſuis:quoꝝ iſta ſunt nomina. De 
tribu ruben.elyſur filius ſedeur. De tribu fps 
meon: ſalamihel filius ſuriſaddai. De tribu iu 
da. naaſon filius aminadab. De tribu yſachar 
nathanael filins fuar. De tribu zabulon: eliab 
filins belon. F ilioꝝ aũt iofeph de tribu ephꝛa⸗ 
ꝛeliſama filius ammiud. De tribu manaſſe 
gamalibel filius phadaſſur. De tribu beniamĩ 
abidan filius gedeõis. De tribu dan: abieʒer 
filius amiſaddai. De tribu afer 8 
ochꝛan. De tribu gad: eliaſaphfiliꝰ ducl, De 
tribu neptalim:abira filius enan, i nobiliſſi 
mi pꝛincipes multitudinis per tribus ⁊ cogna 
tiones ſuas z capita exercitus iſracl: quos tule 
rut moyſes ⁊ aaron cũ oĩ vulgi mulitudine. t 
congregauerũt pmo die menfis fecundi recen 
ſentes eos per cognationes ⁊ domos ac famili 
EST capita ⁊ nomina ſinguloꝝ a viceſimo an 


no ⁊ Se dñs moyfl. ume 
ratiqʒ ſunt in deſerto ſynai de ruben pᷣmogent 
to iſrahelis per cognationes t familias ac do/ 
mos ſuas ⁊ noia capitũ ſinguloꝝ. omne qð ſe 
xus eſt maſculini a viceſimo anno ⁊ fupra pce 
dentiũ ad bellũ: quadragintaſex milia ꝗngenti 
De filijs ſymeon per gencrationes ⁊ familias 
ac domos cognationũ ſuarũ recẽſiti ſũt ꝑ noie 
⁊ capita ſinguloꝶ. oẽ qð fexus ẽ maſculinia vi 
ceſimo anno ⁊ fapa ꝓcedentiũ ad bellũ: quin 
quagintanouẽ milia trecenti. De filijſ gad per 
generatiões ⁊ familias ac domos cognationuʒ 
ſuarũ.recẽ̃ſiti ſũt ꝑ noia ſinguloꝝ a viginti an 
nis t ſupꝛa oẽs q ad bella ꝓcederẽt:quadragi 
tagnq; milia ſexcẽti qnquaginta. De filijs inz 
da p generatiões ⁊ familias ac domos cogna / 
tionũ ſuarũ p noĩa ſinguloꝝ a viceſimo anno 
⁊ ſupꝛa oẽs ꝗ poterãtad bella ꝓcedere.recẽſiti 
ſũt: ſeptuagitaquattuoꝛ milia ſexcẽti. De filijs 
yſachar per gencratiões z familias ac domos 
cognationũ ſuarũ p nois ſinguloꝝ a viceſimo 
anno t ſupꝛa.oẽs qui aꝭ bella ꝓcederent.recẽ 
fiti ſũt qnquagintaquattuoꝛ milia quadringẽti 
De filijs ʒabulon per generatiões ⁊ familias 
ac domos cognationũ ſuarũ.recẽſiti ſũtꝑ nois 
ſinguloꝝ a viceſimo anno z ſupꝛa. oẽs q potez 
rant ad bella ꝓcedere:gnquagintaſeptẽ milia 
quadringenti. De filijs ioſephfilioꝝ ephꝛaim 
per generatiões z familias ac domoſcognatio 
nũ ſuarũ recẽſiti ſũt per noia ſinguloꝝ a viceſi 
mo anno ⁊ ſupꝛa. oẽs q poterãt ad bella ꝓcede 
re quadraginta mília ꝗngenti. Moꝛꝛo filioꝛuʒ 
manaſſe per generatiòes ⁊ familias ac domos 
cognationũ ſuarũ.recenſiti ſũt p noia fingulos 
rũ a viginti ãnis ⁊ ſupꝛa. oẽs ꝗ poterãt ad bel 
la ꝓcedere:trigintaduo milia ducenti. De fiz 
lijs beniamin p gencratiòcs ac familias ac do 
mos cognationũ ſuarũ.recenſiti ſũt nominibꝰ 
ſingulox a viceſimo anno ⁊ ſupꝛa.oẽs ꝗ potes 
rant ad bella ꝓcedere:trigintagnqʒ milia qua 
dringenti. De filijs dan p generatiões t fan 
lias ac domos cognationũ ſuaruʒ.recẽſiti funt 
noĩbꝰſinguloꝝ a viceſimo anno ⁊ ſupꝛa. oẽs ꝗ 
poterãt ad bella ꝓcedere: ſexagintaduo milia 
ſeptingẽti. De filiis aſer p generatiões ⁊ fami 
lias ac domos cognationũ ſuarũ: recẽſiti ftit p 
noia ſinguloꝝ a viceſimo anno ⁊ ſupꝛa: oẽsg 
poterãt ad bella ꝓcedere:quadraginta milia et 
milie ꝗngẽti. De filijs neptalim p generatiõeſ 
⁊ familias ac domos cognationũ fuari. recẽſi 
ti ſunt noĩbꝰſinguloꝝ a viceſimo anno ⁊ ſupꝛa 
oes qui poterãt aq bella ꝓcedere: anquagi nts 
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fria milia quadrigenti. i ſũt quos numeraue 
rút moyſes ⁊ aaron ⁊ duodcciʒ p̃ncipes iſrłſin 
gulos ꝑ domos cognationũ ſuaꝝ. Fueruntq; 
oẽsfllij irt. p domos ⁊ familias ſuas a viceſi⸗ 
mo ãno ⁊ ſupꝛa ĝ poterãt ad bella ꝓcedere. fex 
cẽtatria milia viroꝝ ꝗngenti gnquaginta. Le / 
nite añt in trib? familiay fuara nő funt numera 
ti cũ eis. Locutuſq; eſt dñs ad moyſen dicens. 
Tribũ leui noli numerare neq; pones ſummã 
eog cũ filijs iſrł.ſed cõſtitues eos ſuper taber / 
naculũ teſtimonij ⁊ cũcta vaſa eiꝰ. z ꝗcgd ad ce 
runonias ꝑtinct. Ipſi poꝛtabũt tabernaculũ ⁊ 
oia vtenſilia cius:crunt in mĩſterio ac ꝑ gyruʒ 
tabernaculi metabunt᷑. Cũ ꝓficiſcenduʒ fuerit 
deponẽtleuite tabernaculum: cũcaſtra metãda 
erigent. Quiſqs externoꝝ acceſſerit occidetur 
Mctabunt᷑ auté caſtra filij iſrael. vnuſqſq; p 
turmafz cuneos atqʒ exercitũ ſuũ. Poꝛꝛo leui 
te per gyrum tabernaculi figenttentoꝛia ne fiat 
indignatio fuper multitudinem filioꝝ iſracl. ⁊ 
ercubabũt in cuſtodijs tabernaculi teſtimonij. 
Fccerunt ergo filij iſcel iuxta omnia que pees 
perat dominus moyſi. 

O cutuſq; eſt dñs ad moyſen ⁊ aaron 
1 | dicẽs. Singuli per turmas figna atqʒ 

verilla z domos cognationum ſuarum 
caftra metabunt filij iſrael. per gyrum taberna 
culi federis. Ad oꝛientem indas figet tentoꝛia 
per turmas cxercitus ſui:eritqʒ princeps filio / 
rũ eius naaſon fili? aminadab.⁊ oẽs de ftirpe 
eius ſũma pugnantiũ ſeptuagintaqͥttuoꝛ milia 
ſercenti. Juxta eñ caſtrametati funt de tibu ifa 
cbar.quóy pꝛinceps fuit nathanael filius fuar 
⁊ oĩs numcrus pugnatoꝝ eius qnquagintaqᷓͥt / 
tmo: mília quadringenti, In tribu gabulon pi 
ceps fuit heliab filius holõn: oĩſq; de ftirpe ci 
exercitus pugnatoꝛum ꝗnquaginta feptem mi / 
lia quadringenti. Buiuerſi qui in caſtris ind 
annumerati ſunt.fuerũt centũ octogintaſex mi 


lia q̃dringenti.⁊ per turmas ſuas pᷣmi egrediẽ 


tur. In caſtris filioꝝ ruben ad meridianas pla 
gam erit pꝛinceps cliſur filius ſedeur. ⁊ cũctus 
exercitus pugnatoꝝ ciꝰ g numerati ſunt qdra/ 
gintaſex milia quingenti, Juxta cũ caſtrameta 
ti ſunt de tribu ſymeon: quo ꝝ pꝛinceps fuit fala 
mibel filius ſuriſaddai.⁊ cuncius exercitus pu 
gnatorum eiꝰ q numerati funt qnquaginta no 
uẽ milia trecẽti. In tribu gad pꝛinceps fuit elia 
ſaph filius duel:⁊ cũctus exercitus pugnatoꝛũ 
eius ꝗ numerati ſunt qdragimtagnq; milia fer 
cẽti ꝗnqginta. O ẽſꝗ recẽſtti ſũt ĩ caſtris ruben 
cetũ gnquaginta milia.⁊ mille q̃dringẽti quis / 


0 


quaginta:ꝑ turmasſuas in ſecũdo loco pficie 
tur. Leuabit᷑ aŭt tabernaculũ teſtimonij pofi 
cia leuitarũ z turmas eoꝝ. Quõ eriget᷑ ia qd 
ponet, Singuli per loca ⁊ ordines kai 
ſcent᷑. Ad occidentalẽ plagã erũt caftra filio 
ephꝛaim:quoꝝ pnceps fuit heliſama filius am 
miud . Cũctus exercitus pugnatoꝝ eius ꝗ nu / 
merati ſunt:quadraginta milia ꝗngenti. Etc 
eis tribus filioꝝ manaſſe:quoꝝ pnceps ful ga 
maliel filius phadaſſur: cũctuſq; exereitus pu / 
gnatoꝝ eius q numerati ſũttrigintaduo milis 
ducenti. In tribu filioꝝ beniamin pnceps fuß 
abidam filius deen exercitus 
gnatoꝝ eius qui recenfiti ſũt: trigi nq; mi 
lía quadrigenti. O és q numerati für 
ephꝛaim centũ octo milia centũ per turmas ſu / 
as tertij ꝓficiſcent᷑. Ad aquilois partẽ caſſta 
-metati ſũt filij dan. quoꝝ pnceps fuit abicçerfi 
lins amiſaddai. Cunctus exercitus pugnat 
eiꝰg numerati ſũt ſexagintaduo milia feptin 
ti. Jurta eũfixere tentoꝛia de tribuaſer: quoꝶ 
bncpefuit phegiel filius ochan. Cůctus er / 
ercitpugnatoꝝ ciꝰg numerati ſũt quadragin⸗ 
ta mília z mille ꝗngẽti. De tribu filioꝝ 
pᷣnceps fuit abira filius enan. Cudus ercred 
pugnatoꝝ cius ꝗnquagintatria milis quadrin 
gent. oẽs qui numerati ſũt in caſtris dan 

rút centũ quinquaginta feptem milia ſerceſſit 
nouiſſimipficiſcent᷑. Mic numerus fili 

el per domos cognatlonũ fuar ⁊ turmas di 
uiſi exercitus ſexcẽtatria milia ꝗngenti qnqus / 
ginta. Leuite aũt non ſit numerau intel 
iſrael. Sic eni pceꝑat dñs moyſi. ecerũtq; fi 
lij iſracl iuxta oĩa q mãdauerat dũs. Latt 

tati ſũt p turmas faas, ⁊ ꝓfecti per familias ic 
omos patrũ fog. III 
Ec ſũt generationes aaron⁊ in 
die qua locutꝰ ẽ ds ad moyſen in 

te ſyngi. ⁊ bec noia flioꝑaaren. Pu 
mogenitus ei nadab: deinde ab iu z clear a 
yibamar. ec noĩa filioꝑ aarõ frero 
vncti funt. ⁊ quoy repleti ⁊ confecratimat 
ſacerdotio fungerent᷑. Montui ſüteninadabt 
abiu cũ offerentignẽ alienũ in ꝑſpectu 

in deſerto ſynal. abſq; liberis: functiq; nth 
cerdotio elcaʒar ⁊ ythamar coꝛam aaron pan 
fuo. Locutufq; ẽ dũs ad moyſen dicens: AP 
phca tribũ leui. ⁊ fac tarci ↄſpectu dal ſacer / 
dot vtminiſtrẽt ei ⁊ excubẽt ⁊ obſeruẽt q 

ad cultũ ptiner miiititudinis coꝛã tabernak 
teſtimonij:æ cuſtodiãt vaſa tabernacu em 
tes in miniſterio eius. Dabiſq; oono leuas 
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w aaron ⁊ filijs eius ꝗbus traditi ſũt a filijs ifra 
el. Aaron autem t filios eius ↄſtitues fup cul 
m ſacerdot j. Externus qui ad miniſtrandum 
a cceſſerit.moꝛict᷑. Locutuſq; ẽ dñſad moyſen 
dicens. Ego tuli leuitas a filijs iſracl pomni 
p mogenito g aperit vuluã infilijs iſrael: erũt / 
yi leute mei. Meũ eſt enĩ oẽ pᷣmogenitũ. Ex 
„ quo ꝑcuſſi pmogenitos in terra egypti:ſancti/ 
n ficauimibigcad pᷣmũ naſcit᷑ in iſrael. Ab boie 
m Ilq; ad pec mei ſũt. Ego dñs. Locutuſq; cft 
ni ds ad moyſen i deſerto fynai dicẽſ. Numera 
i filios leuiꝑ domos patrũ ſuoꝝ ⁊ familias. om 
nẽ maſculũ ab vno mẽſe ⁊ ſupꝛa. Mumerauit 
a moyſes vt pᷣceꝑat dñs.⁊ inuẽti ſũtfilij lentper 
noa ſua gerſon ⁊ caath ⁊ merari. F ilij gerſon 
r lebni ⁊ ſemeĩ.¶ ilij caath:amram z ieſſaar.he 
bzon c oziel. F ilij merari: mooli ⁊ muſi. De 

0 gerſon fnere familie due: lebnitica z ſemeitica: 
8 quarũ numeratus ẽ populus ſcxus maſculini. 
ab vno mẽſe ⁊ ſupꝛa: ſeptẽ milia quingẽti. Mi 
fFᷓoſttabernaculũ metabunt᷑ ad occidentem fub 
Padheclaaph filio iael, z habebũt excubias i 
tabernaculo federis.ip̃ᷣm tabernaculũ z operi 
dent eius. tento: iũ qð trahit᷑ ante fors tecti 
wi feder! ⁊ couinas atrij. tentoꝛiũ quoq; qð appẽ 
in introitu atrij tabernaculi.⁊ qcgd ad ruũ 


7 altar ꝑtinet: funes tabernaculi zoia vtenſilia 
eus. Cognatio caath pabebit populos amra/ 
mite ⁊ icſſaaritas: z hebꝛonitas ⁊ oʒielitas. 
r Me ſũt familie caathitarũ. recenfite p noia fua 


omnes generis maſculini ab vno mente z fup 
oao mila ſercenti. abebũtercubias ſanctua 
A. xcaſtrametabunt᷑ ad meridianam plagam 
0 Nuncepſqʒ coy erit eliſaphan filiꝰoʒiel.⁊cu/ 
ſtodiant archã. menſamq; z candelarũ:altaria 
c xaſa ſanctuarij in gꝰminiſtrat ⁊ velũ. cũctã 
S hniuſcemodi ſuppellectilẽ. Pꝛinceps auteʒ 

1 Pnaipũ leuiarũ cleaʒar filius aaron ſacerdotꝭ 
erit ſuꝑ excubitoꝛes cuſtodic ſanctuarij. At ve 
ro demerarierũt populi moolite ⁊ muſite . recẽ 
i per noĩs ſna. oẽſ generis maſculini ab yno 
mẽſe ⁊ ſupꝛa: ſex milia ducẽti. Pꝛinceps coꝛũ 
W ſuriel fili abiaiel. in plaga ſeptetribne li caftra, 
metabunt᷑. Erũt fub cuftodia cog tabule taber 
naculi ⁊ vectes ⁊ colũne acbaſes carum ⁊ om/ 
nia ſſ ad cultũ huiuſcemodi pertinẽt: colũneq; 
u atrij ꝑ circuitũ cũ baſibus ſuis.⁊ paxillicũ funi 
bus. Caſtrametabunt᷑ ante tabernaculũfede / 
Ww is. i.ad oꝛientalẽ plagam moyſes ⁊ aaron că 
ii- filijs ſuis. hũtes cuſtodiã ſanctuarij i medio fi 
a ben iſracl. Quiſqs alienus acceſſerit. moret, 
S es ſcuũe quos numcruuerũt mopſes ⁊ tarõ 


1 — 


iurta p̃ceptũ dñi p familias ſuas in genere ma 
ſculinoa menfe yno ⁊ ſupꝛa:fuerũt vigintiduo 
milia. Et ait dis ad moyſen. Mumera pᷣmoge 
nitos ſexuſ maſculini de filijs iſracl ab vno mé 
fet ſupꝛa. ⁊ habebis ſũmũ eoꝑ. Tolleſq;ᷣlcui/ 
tas mibi ꝓ oĩ pᷣmogenito filioꝝ iſrael. Ego fü 
dñs. Et pecoꝛa eoꝝꝓ vniuerſis pꝛimogenitis 
pecoꝝ filioꝑ iſrael BRecenſuit moyſes ficut p̃/ 
ceperat dſis p mogenitos filioꝝ iſracl. ⁊ fucrũt 
maſculi ꝑ noĩa ſua a menfe vno ⁊ ſupꝛa vigin 
tíduo milia ducenti ſeptuagintatres. Locutuſ 
q; eſt dominus ad moyſen dicens. Tollelcui / 
tas po pꝛimogẽitis filioꝛum iſrael.⁊ pecoꝛa le 
uitarum pꝛo pecoꝛibꝰcoꝛum.erũtqʒ lenite mei 
Ego ſum dominus. In pꝛecio autem ducen / 
tox ſeptuagintatriũ ꝗ excedũt numerũ leuitarũ 
de pmogenitis filio iſracl. accipies quinq; fi 
clos per fingula capita. ad menſuram ſanctua⸗ 
rij. Siclos habet vigintiobolos. Dabiſqʒ pe / 
cuniam aaron ⁊ filijs eiuſ pꝛeciũ eoꝝ qui fupe 
funt. Tulit igit᷑ moyſes pecuniam coz qui fue 
rant amplius. ⁊ quos ralemerata leuitis ꝓp / 
mogeniti filioꝝ iſrael: mille trecentoꝝ ſexagin 
tagno ſicloꝝ wrta pondus ſanctuarij. z dedit 
eã aaron ⁊c filijs cius iuxta verbũ që p̃ceperat 
ſibi dominus. 

cutuſq; ẽ dominus ad moyſen ⁊ aa 
ron dicens. Tolle ſummam filioꝛuʒ ca 
ath de medio leuitarum per domos et 
familias fuas a triceſimo anno ⁊ ſupꝛa vſq; ad 
ꝗnquageſimũ annũ:omniũ q ingrediũt᷑ vt ſtẽt 
z miniſtrẽt in tabernaculofederis. Mic ẽ culs 
Pfiliog caath. Tabernaculũ federis ⁊ ſanctuʒ 
ſanctoꝝ ĩgredient᷑ aaron < filij eĩꝰqñ mouẽda 
funt caſtra.⁊ deponent velũ që pendet ante fo 
res.inuoluentqʒ eo archam teſtimonij ⁊ operi 
ent rurſum velamine hyacinthinarũ pelliũ: ex 
tendentqʒ deſuper palliũ totũ hyacinthynũ.⁊ ĩ 
ducẽt vetes. Mẽſam q; ꝓpoſitiõis inuoluẽt 


hyacinthino pallio.⁊ ponent cũ eo thuribula ⁊ 


moꝛtariola.cyathos ⁊ crateras ad liba funden 
da. anes femp in ea crũt. Extendentqʒ de / 
fup palliũ coccineũ qð rurſũ operiẽt vclamẽto 
byacinthinarũ pelliũ.⁊ ĩducẽt vectes, Sumẽt 
q palliũ hyacinthinũ quo operient candelabꝛũ 
cũ lucernis q foꝛcipibus fnis z emunctoꝛijsſet 
cunctis vaf olei que ad concinandas lucernas 
ncceſſaria ſunt.⁊ fup oĩa ponẽt oꝑimentũ bya 
cinthinarũ pelliũ ⁊ inducent vectes. Mecnõ et 
altare aurcũ inuoluent hyacinthino veſtimen 
to. ⁊ extendent deſuper operimentũ hyacinthi 
narũ pelliũ. inducentq; vectes, O ia r gb? 
4 


4 


miniſtratur in ſcũario ĩuoluẽt hyacintbino pal 
lio.⁊ extendent deſuꝑ oꝑimẽtum hyacinthina 
rum pelliũ: inducẽtq; vectes. Sed ⁊ altare mũ 
dabunt cinere ⁊ inuoluent illud purpurco ve / 
ſtimento:ponentqʒ cũ eo oia vafa quib? in mi / 
niſterio eius vtunt᷑. id eſt igniũ receptacula fuſ 
cinulas ac tridentes vncinos ⁊ batillia· Cucta 
vaſa altaris oꝑient AF velamine hyacinthinaꝝ 
pelliũ. ⁊ inducẽt vectes, Cũqʒ inuoluerit aarõ 
c fili eius ſcũariũ ⁊ oia vafa cins in cõmotione 
caſtroꝝ. tunc intrabũt filij caath vt poꝛtẽt inuo 
luta:⁊ nõ tangent vafa ſanctuarij ne moꝛiantur 
fta ſunt onera filioꝝ caath in tabernaculo fe / 
eris fup quos erit eieagar filius saron ſacerdo 
tis: ad cuius ꝑtinet curaʒ oleũ. ad concinandas 
lucernas z copoſitionis incenſum ⁊ ſacrificium 
qð ſemꝑ offertur ⁊ oleum vnctionis. ⁊ quicꝗd 
ad cultum tabernaculi ꝑtinet: oium vaſoꝝ å 
in ſanctuario funt. Locutuſq; ẽ dñs ad mop ſen 
⁊ aaron dicens: Molite ꝑdere populũ caath de 
medio leuitaꝝ: ſed hoc facite eis vt viuant ⁊ nõ 
moꝛiantur fi tetigerins ſancta ſcõꝝ. Aaron ⁊ fi/ 
lij eius intrabunt ipſiq; diſponent oꝑa ſingulo 
rum ⁊ diuident quid poꝛtare quis debcat. Alij 
nulla curioſitate videant que funt in ſcũario pꝛi 
uſcq; inuoluantur:alioquin moꝛient᷑. Locutuſ/ 
qʒ eſt dñs ad moyſen dicens: Tollite ſũmã etiã 
filioꝝ gerſon per domos ac familiaſ⁊ cognatio 
nes ſuas atriginta ãnis ⁊ fopa vſq; ad annos 
qumquaginta. Mumera oẽs qui ingrediuntur 
⁊ miniſtrãt in tabernaculo federis. oc eſt of 
ſicium familie gerſonitaꝝ: vt poꝛtent coꝛtinas 
tabernaculi ⁊ tectũfederis opimentũ aliud:⁊ ſu 
per oĩa velamen hyacinthinũ: tentoꝛiũq; qð pẽ 
det inintroitu taber naculi federis coꝛtinas atrij 
⁊ velũ in introitu që eſt ante tabernaculũ. Dia 
que ad altare ꝑtinẽt funiculos ⁊ vaſa miniſterij 
iubente aaron ⁊filijs cius poꝛtabũt filij gerſon 
⁊ ſciant ſinguli cui debeãt oneri mãcipari. ic 
eſt cultus familie gerſonitaꝝ in tabernaculo fe/ 
deris. Eruntq; fub manu ythamar filij aaron 
ſacerdotis. F ilios quoqʒ merari per familias ⁊ 
domos paty fuox recenſebis a triginta annis 
z ſupꝛa vſq; ad annos quinquaginta: oẽs qui 
ingrediunt᷑ ad officiũ miniſterij ſui ⁊ cultũ fede 
ris teſtimonij. ec ſunt onera eoꝛum. Poꝛta 
bunt tabulas tabernaculi ⁊ vectes eius colum / 
nas ⁊ baſes caꝝ. columnas quoq; atrij per cir 
cuitũ cũ baſibus ⁊ paxillis ⁊ funibus fuis. O ĩs 
vaſa ⁊ ſuppellectileʒ ad nũerum accipient ſicqʒ 
poꝛtabunt. Moc eſt oſticiuʒ familie meraritaꝝ 
⁊ miniſterium in tabernaculo federis: eruntq; 


q 


fub manu yrhamar filij aaron ſacerdotis. Rer 
cenfueruntigitur moyſes ⁊ aaron ⁊ pꝛindipes 
ſynagoge filios caath p cognationes ⁊ domoſ 
patrũ ſuoꝶ a triginta ânis ⁊ ſupꝛa vſq; aden / 
nũ gnquageſimũ: oẽsꝗ ingrediunt᷑ ad miniſe 
rium tabernaculi feder: ⁊ inuenti ſũt duo mi⸗ 
lia ſeptingẽti gnquaginta. Mic ẽ numer ppl 
caath ꝗ ĩtrãt tabernaculũ feder! . Mos nien 
uit moyſes ⁊ aaron iuxta ſermonẽ dñiꝑ mană 
mopſi. Mumeratiſũt ⁊filij gerſon p cogna 
nes ⁊ domos pat% fuox a triginta annis ⁊ſuß 
vſqʒ ad ꝗnquageſimũ ãnũ oẽs ingrediuntur 
vt miſtrẽt in tabernaculo federt. ⁊nuẽũ funt 
duo milia ſercentitriginta. Mic ẽ pls gerbo 
nitaꝝ:qͥs nũerauerũt moyſes ⁊ aaron iuxta% 
bũ dñi. Mumeran ſũt ⁊ filij merari per cogna 
tiones ⁊ domos patꝑꝝ ſuoꝝ a triginta annis et 
ſupꝛa vſqʒ ad ãnũ ꝗnquageſimũ: i 
diunt᷑ ad explendos ritus tabernaculifederis. 
z inuẽti ſũt tria mila duckti. ic e nnmerusf 
Kox merari: qs recẽſuerũt moyſes Tarotu 
ta imperiũ dñi p manũ mopſi. O es greceuſ 


ſũt de leuitẽ z quos recẽ ſeri fecit ad nomẽ mo 
fes ⁊ aarõ ⁊ pᷣncipes iſracl p cognarioncs ade 
mos patrũ fuoya triginta annis Tupay 
ad annũ qnquageſimũ:ĩgrediẽtes ad 
riũtabernaculi z onera poꝛtãda:fuerum um 
octomilia ꝗngenti octoginta. Jurta Pn dt 
recenſuit cos moyſes vnũquẽqʒ iuxta om 
fanz etonera ſua: ſicut pcepateidñs:. 
S cutuſqʒ eft dũs ad moyſen dicens, 
Pꝛccipefilijs iſrael: vt eijciant de a / 
ſtiris oëm lepꝛoſũ ⁊ ꝗ ſemie fluit pollu / 
tuſqʒ eſt fup moꝛtuo. Tam maſculũ q; feminaz 
eijcite de caſtris: ne cõtaminent ea ci paint 
rit vobiſcũ. F ecerũtqʒ ita filij iſrael:c eiccerm 
eos extra caſtra ſicutlocutus erat dis mo 
Locutuſq;ẽ dñs ad moyſen dicẽs. Loqre 
fllios iſracl. Dir fiue muliercũ fecerinteroib? 
petis q folent hoĩbus accidere.⁊ꝑ negligenti 
tranſgreſfi fuerint mãdatũ oñíatq; delique 
ↄfitebũt᷑ petm̃ ſuñ ⁊ reddẽt ipſuʒ caput:qnich 
ꝑtẽ deſup ei in quẽ peccauerit. Din amt nõ fue 
rit ꝗ recipiat:dabunt dño et erit ſacerdotis ci 
cepto ariete qui offertur p expiatione vt 
cabilis hoſtia. 2 mnes quoqʒ pᷣmitie quas 
feruntfilij iſrael:ad facerdotempertinent:t 
quid in ſanctuariũ offertur a fingulis et ma 
manibus ſacerdotis: ipſiug erit. Locutus 
dñs ad moyſen dicẽs. Loq̃re ad filios iſrdel c 


dices ad cos. Dir cuius vxoꝛ crrauerit. mam / 


tũqʒ contẽnens doꝛmieritcũ allero pirot 
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naxims deßhendere nõ guerit fed latet adul / 
I teri ⁊ teſtibꝰargui nõ poteſt.qꝛ nõ ẽ inuẽta in 
ſtupꝛo fi ſpũs ʒelotipie cõcitauerit virũ Žž vxo / 
Exec ſuã q̃ vel polluta ẽ. vel falfa ſuſpitione appe 
ttt adducet eã ad ſacerdotẽ.⁊ offeret oblationẽ 
i * partẽ fati farine oꝛdeace. Mö fü 


* ſuꝑ eã olcũ nec ĩponet thus. qꝛ ſacrificiũ ʒe / 
lotipie ẽ.⁊ oblatio inueſtigãs adulteriũ. O ffe 
reli ĩgitur eam facerdos z ſtatuct coꝛã domino 
aſſumetqʒ aquã ſanctã in vaſe fictili.⁊ pauxillũ 
terre de pauimento tabernaculi mittet in eam. 
Cl qʒ ſteterit mulicr in cõſpectu dñi.diſcoope 
riet caput eius. ⁊ ponet fuper manus illi? facri 
ffciũ recoꝛdationis ⁊ oblationẽ ʒelotipie. Ipſe 
at tenebit aquas amariſſimas: in ꝗqbꝰcum̃ exe 
Ceccatione maledicta cõgeſſit:adiurabitq; caz. z 
dicet. Si non doꝛmiuit vir alienus tecũ.⁊ fi nő 
ji polluta es deſerto mariti thoꝛo: nõ te nocebũt 
n ague iſte amariſſime in quas maledicta ↄgeſſi. 
Sim aũt declinaſti a viro tuo atqʒ polluta es. ⁊ 
concubuiſti cũ altero:his maledictionibus fub 
acebis. Det te dominus in maledictionem ex 
u emplũq; cũctoꝝ in populo fno. Putreſcere fa 

cat femur tuñ. ⁊ tumens vterus iuus dirũpat᷑ 
Ingrediant᷑ aque maledicte in ventrẽ tuuʒ.⁊ 
vtefo tumeſcente putreſcat femur. Et reſpon / 

debut mulier. Amen amẽ. Scribetq;ʒ ſacerdoſ 
in libello iſta maledicta.⁊ delebit ea aquis ama 
5 riſſunis in quas maledicta congeſſit.⁊ dabit ci 
ý bibere. Quas cum cxhauſerit. toller facerdos 
de manu eins ſacrificiũ ʒelotipie:⁊ eleuabit il / 
lud coꝛaʒ domino. imponetq; fuper altare: ita 
i dũtarat vt pꝛius pugillum ſacrificij tollat de co 
aquod offert᷑ ⁊ incendat fuper altare.⁊ fic potuʒ 
% det mulieriaquas amariſſinas. Quas cumbi 
5 berit: ſi polluta eſt ⁊ cõtẽpto viro adulterij rea · 

pertranſibunt eã aque maledictionis:⁊ inflato 


n ventre computreſcet femur: eritq; mulier ĩ ma 
w ledictionẽ ⁊ in exempluʒ omni populo. Qð fi 
a polluta non fuerit. crit innoxia.⁊ facierliberos 
10 Jita eſt ler zelotipie. Si declinaucrit mulier a 


viro ſuo.⁊ ſi polluta fuerit.marituſqʒ ʒelotipie 
m fpirituconcitatusadduxerit cã in cõſpectu dñ 
f 1 feceritei facerdos iuxta oia que fcripta funt: 
m 8 erit ⁊ illa recipiet iniꝗtatẽ 
l m. I 
5 O cutuſqq; eſt dñs ad moyſen dicens. 
m ALoquere adfilios iſrl. ⁊ dices ad cos. 
n Vir fiuc mulier cũ fecerĩt votũ vt ſan / 


1E ulicrc i 
05 ciificent᷑ t fe voluerint dio conſecrare: a vino 
, dolqd inebnare põt abſtinebüt. Acetum er vi 
17 no ⁊ ex qualibet alia potione.⁊ ꝗcgd de vua ex / 
in 


pꝛimit᷑ nõbibent: vnas recentes ſiccaſq; nõ co 
medent:cunctis diebus ꝗbus ex voto dño con 
ſecrant᷑. Quicꝗd ex vinea effe põt ab vua palla 
vſqʒ ad acinũ. non comedẽt. O i tpe ſeparatio/ 
nis fuc nouacula non tranſibit per caputeiꝰ vſ/ 
q; ad cõpletũ diẽ quo dño cõſecratur. Scũs erit 
creſcente ceſarie capitis eiꝰ. O i tpe ↄſecratidis 
fue fup moꝛtuũ non ingrediet᷑: nec fuper patris 
ꝗdem z matris z fratris ſoꝛoꝛiſq; funere conta 
minabit᷑:qꝛ cõſecratio dei fni fup caput eP eſt. 
O ĩbus diebus ſeparatõis fuc ſanctus erit dño 
Sim aũt moꝛtuus fuerit ſubito ꝗſpiam coꝛã eo: 
polluet᷑ caput cõſecratiõis eiꝰ. qö radet illico c 
in cadem die purgatidis ſue.⁊ rurfum feptima 
In octaua aũt die offeret duos turtures vel du 
os pullos columbe ſacerdoti in introitu federis 
teſtimonij: facictqʒ facerdos vnũ pꝛo peccato z 
alterum in holocauſtum.⁊ dep̃ᷣcabit᷑ pꝛo eo. ga 
peccauit fuper moꝛtuo: ſcĩficabitqʒ caput eius i 
die illo. ⁊ cõſecrabit dño die ſeparationis illiꝰ of 
ferens agnum anniculũ pꝛo pctõ. ita tamẽ vt di 
es poꝛes irriti fiant:qm̃polluta eft ſcĩficatio ei? 
Iſta eſt lex cõſecratiõis. Cũ dies quos ex voto 
decreuerat complebunt᷑:adducet eum ad oſtiũ 
tabernaculifederis: vt offerat oblationem eius 
dño agnũ anniculũ ĩmaculatũ in holocauſtum 
⁊ ouem anniculã ĩmaculatã pro pctõ. ⁊ aritem 
ĩmaculatũ hoſtiam pacificã.caniſtrũ quoq; pa / 
nuʒ acimoꝝ g ↄſperſi ſunt oleo:⁊ lagana abſq; 
fermẽto vncta oleo:ac libamina ſingulox. q̃ of 
feret ſacerdos coꝛã dño:⁊ faciet tam pꝛo pecca/ 
toq; in holocauſtum. Arictẽ vero ĩmolabit ho 
ſtiam pacificã dño.offerens ſilcaniſtrũ acimo / 
rũ ⁊ ſibamenta q̃ ex moꝛe debent᷑. Züc radetur 
nagarcus ante oſtiũ tabernaculi federis ceſarie 
cõſeerationis ſue:tolletqʒ capillos eius ⁊ ꝑonet 
ſuper ignẽ g eſt ſuppoſitus ſacrificio pacificorũ 
⁊armũ coctum arictis:toꝛtãq; abſq; fermento 
vnã de caniſtro ·⁊ laganum agimũ vnum.⁊ tra 
det in manys nacgarei poſtq; raſuʒ fucrit caput 
eius ſuſceptaq; rurſũ ab co eleuabit in coſpectu 
dñi. ⁊ ſanctificata ſacerdotis erunt: ficut pcetu / 
ſculum qð ſeparari iuſſũ eſt ⁊ femur. Moſt hec 
põtbibere nagareus vinũ. Iſta eſt lex nacarci 
cũ vouerit oblationẽ ſuã dño tpe conſcctatiõis 
ſue: exceptis his que ĩuenerit manuſciꝰ. Yura 
qð mente deuonerat: ita faciet ad perfcctionem 
ſcificationis ne. Locutuſq; eſt dñs ad moyſen 
dicens. Loquere aaron ⁊flijs eius. Sic bene 
dicetis filijs iſrl.⁊ dicetis eis. Benedicat tibi 
dñs:⁊ cuſtodiat te. O ſtendat dñs faciem ſuã t 
bi ⁊ miſercat᷑ tui. Cõuertat oñs vultũ ſuũ ad te 


e detiibipaë: Inuocabtmteß nomẽ meůũſuper 
filios iſrl.⁊ egõ benedicã eis. VII 
Acdũ eſt aũt in dic qua cõpleuit moyſeſ 

f| tabernaculum ⁊ erexit illud: vnxitqʒ ⁊ 
ſcificauit cũ oĩbꝰ vafis ſuis altare fimili 

ter c ominia vaſa ciꝰ: obtulerunt pꝛincipes iſta 
d ⁊ capita familiaꝶ. qᷓ erãt p fingulas trib? pfe 
cti coꝝ qui numerati fuerant mũcra coꝛam dño 
fex plauſtra tecta cum duodecim bob? , Dnuz 
4 —— obtulere duo duces:⁊ vnum bounes 
nguli: obtulerũtqʒ ca in ↄſpectu tabernaculi 
Ait autẽ domin ad mopſen: Suſcipe ab cis vt 
ſeruiant in mifterio tabernaculi.⁊ trades ca le 
nit iuxta oꝛdinei miſterij fui, Itaq; cum ſuſce 
— moyſes plauſtra ⁊ boucſ: tr adidit ea lenit? 
no plauſtra ⁊ quattuoꝛ boues dedu filijs ger 
fon iuxta id që babebant neceſſarium.q̃uuoꝛ 
alia plauftra ⁊ octo boues dedit filijs merari 
fmofficia z cultum fuum : fub manu ythamar 
filij aaron ſacerdotis. ilijs aŭt caath nô dedit 
plauſtra ⁊ boues:quia i ſcũario ſeruiunt.⁊ one 
ra ꝓpꝛijs portant huyieris. Igitur obtulerũt 
duees in dedicationẽ altaris. die qua vnctum 
eft oblationem ſuam ante altare. Dixitq; do / 
minus ad moyſen. Singuli duces per fingu / 
los dies offerant munera in dedicationem al / 
taris. Pꝛimo die obtulit oblationem fuam na 
aſon filius amminadab de tribu iuda: fuerunt 
c; in ea acetabulum argentum pondo centum 
triginta ſicloꝝ phiala argẽtea hñs ſeptuaginta 
ſiclos iuxta pondus ſanctuarij. vtrunq; plenũ 
fimila ↄſperſa oleo in ſacrificium. moꝛtariolũ 
ex decem ſielis aureis plenum incenſo.bouem 
de armento ⁊ arictem ⁊ agnum anniculum in 
holocauſtum. bircuimqʒ pꝛo peccato ⁊ in ſacrifi 
cio pacificoꝝ bones duos:arietes quinq;ʒ: hir / 
cos quinqʒ: agnos anniculos quinqʒ. cc eſt 
oblatio naaſon fili ãminabab. Sccũdo dic ob 
tulit nathanael filius fnar dux de tribu yſachar 
e e argenteũ appendens centum trigĩ 
ta fidos: phialam argenteã hñtem ſeptuaginta 
fidos iurta pondus ſanctuarij: vtrunq; plenũ 
i mila ↄſperſa oleo in ſacrificiũ: moꝛtariolum 
aureum hñs decem ſiclos plenum incenſo: bo 
uem de armento ⁊ arietem: ⁊ agnum anniculũ 
in holocauſtum hircumq; pꝛo peccato: ⁊ in faz 
crificio pacificoꝝ boues duos: arietes quinq;: 
hircos quinqʒ:agnos anniculos quinqʒ. ec 
fuit oblatio nathanael filij ſuar. Tertio die pꝛĩ 
ceps filioꝝ gabulon heliab filius belon obtulit 
aceptabulum argenteum appendens centũ tri 
-gina ſiclos.phialam argenteam bitem ſeptua 
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ginta ſiclos ad pondus ſanctnarij: vtrũq; pir 
num ſimila ↄſperſa olco in ſacrificium: mom 
riolum aureumappendens decem ſiclos pleni 
incenſo: bouem de armento ⁊ arictem ⁊ agu 
anniculum in holocauſtum: hircumq; prope 
cato: ⁊ in ſacrificio pacificoꝛũ boues duos: ate 
tes quinq;:hircos quĩq; : agnos ãniculos qui 
q;. ec oblatio beliab filij helõ. Dit quaro 
pꝛinceps filioꝛum ruben cliſur filius ſedeur: 
obtulit acetabulum argenteum appendens cen 
tumtriginta ſiclos: phialam argenteam bñtem 
ſeptuaginta ſiclos ad pondus ſanctuarij: vtrã 
plenum ſimila conſperſaoleoin ſacrificium 
moꝛtariolum aureum appendens deceʒ fidos 
plenum incenſo:bouem de armento q arictem 
⁊ agnum anniculum in holocauſtum: bircich 
pꝛo peccato ⁊ in hoſtias pacificoꝛum boues du 
os: arietes quin qʒ: bircos quinqʒ:agnos ani 
culos quinqʒ. ec fuit oblatio eliſur filij ſede / 
ur. Die quinto pꝛinceps filioꝛum ſymeon fala 
miel filius ſuriſaddai obtulit acetabulumargẽ 
teum appendens centumtriginta fidos: phia 
lam argenteam hũteʒ ſeptuaginta fidos ad põ 
dus ſanctuarij: vtrunq; plenum fimila con 
ſperſa oleo in ſacrificium: moztariolumayrei 
appendens decem ſiclos plenum incenſo: bo / 
uem de armento ⁊ arietem ⁊ agnum anni 

in holocauſtum: hircumq;ʒ pro peccato: inho 
ſtias pacificoꝛum boues duos: arictes quinq;: 
hircos quinqʒ:agnos anniculos quinqʒ· Per 
fuit oblatio ſalamihel filij ſuriſaddai. Die ſeno 
pꝛinceps filioꝛum gad heliaſaph filius 

tulit acetabulum argenteum appen 

triginta ſiclos: phialam argenteã hñtem ſeptus 
ginta ſiclos ad pondus ſanctuarij: vtrũqʒ ple / 
nimm ſimila ↄſperſa oleo in ſacrificium: moin 
riolum aureum appencd ens decem ſſclos ple 
num incenſo: bouem de armento taret t 
agnum anniculum in holocauſtum:hincumc 
ppa: ⁊ in hoſtias pacificoꝛuʒ: boues duos: 
arictes quin qʒ:hircos quinq;:agnos amin 
los qnq;. ec fuit oblatio heliaſaph filij dud 
Die ſeptimo pꝛinceps filioꝛum cphꝛaim eli / 
mafilius ãmiud obtulit acetabulũ argenteum 
appendens centũtriginta ſiclos:ppialamels 
team habentem ſeptiaginta ſiclos ad pondus 
fanctuarij: vtrũq; plenum ſimiſa cõſperſaoleo 
in ſacrificiũ: moꝛtarioluʒ aureumappendens 
decem ſiclos plenũ incenſo: bouem de armeto 
⁊ arietem ⁊ agnũ anniculũ in bolocauſium pix 
cumq; pꝛo peccato. ⁊ in hoſtias pacificoꝛʒ 
ues duos: arietes ꝗnq;:bircos quinq;:agnos 
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annĩculos quinq;. Mec fuit oblatio eliſama fi / 
lij ammiud. Die octauo pꝛinceps filioꝛum ma 
naſſe gamaliel filius phadaſſur obtulit aceta / 
bulum argenteus appendens centumtriginta 
fidos: phialam argenteã habentẽ ſeptuaginta 
ficlos ad pondus ſanctuarij:vtrũq; plenus fiz 
mila cõſperſa oleo in ſacrificiũ: moꝛtariolũ au / 
reum appendens decem ſiclos plenum incen / 
ſoꝛbouem de armento z arietem ⁊ agnũ anni / 
culũ in holocauſtum: hircumq; pro peccato. c 
in hoſtias pacificoꝛum boues duos: arites qn 
qʒ: hircos quinqʒ: agnos anniculos quinq;. 
Hec fuit oblatio gamaliel filij phadaſſus Die 
nono pꝛinceps fiſioꝛum beniamin abidan fi / 
lius gedeonis obtulit acetabulum argenteum 
appendens centumtriginta ſiclos: phialam ar 
5 babentez ſeptuaginta ſiclos ad pon / 
us ſanctuarij vtrumq; plenus ſimila conſper 
ſa oleo in ſacrificium: moꝛtariolum aureuʒ ap 
pendens decem ſiclos plenum incenſo: boues 
de armento ⁊ arietem z agnuʒ anniculuz in ho 
locauſtum:hircumq; pꝛo peccato. ⁊ in hoſtias 
pacificoꝛum bones duos:arietes quinq;. hir / 
cos quinq;:agnos anniculos quinq; . ec fu 
itoblatio abidan filij gedconis. Die decimo 
pꝛinceps fllioꝛum dan abiez er filius amiſad / 
dai obtulit acetabulum argenteuʒ appendens 
centumtriginta ſiclos: phialamargenteaʒ baz 
bentẽ ſeptuaginta ſiclos ad pondus ſanctuarij 
vtrumq; plenum ſimila conſperſa olco ſacrifi 
dum: moꝛtariolum aureum appendens deceʒ 
ſiclos plenum incenſo:bouẽ de armento ⁊ arie 
tem ⁊ agnum anniculuz in holocauſtum: hir / 
cumqʒ pro peccato, ⁊ in hoſtias pacificoꝛuʒ bo 
ues duos:arietes ꝗnqʒ:hircos quinq;:agnos 
anniculos quinqʒ. ec fuit oblatio abicʒer fiz 
lij annſaddai. Die vndecimo princcps filioꝛuʒ 
aler phegiel filius ochꝛan obtulit acetabulum 
argenteum appendens centumtriginta ſiclos 
phialam argẽteã habentem ſcptuaginta ſiclos 
ad pondus ſanctuarij: vtrũqʒ plenum ſimila 
conſperſa oleo in ſacrificium: moꝛtariolum au 
reum appendens decem ſiclos plenum incens 
ſo: bouem de armento z arietem ⁊ agnum an / 
niculum in holocauſtum:hircumqʒ pꝛo peccaz 
toz in hoſtias pacificoꝛum boues duos: aric 
tes quinqʒ: hircos quinqʒ: agnos anniculos 
quinqʒ. ec fuit oblatio phegiel filij ochꝛan. 
Die duodecimo pꝛinceps filioꝛum neptalim: 
ahira filius benan obtulit acetabulum argen / 
keum appendens centumtriginta ſiclos: phia/ 
lam argenteam habentẽ ſeptuaginta ſiclos ad 


pondus ſanctuarij: vtrũqʒ plenum ſimila otea 
conſperſa in ſacrificium moꝛtariolum aureum 
appendens decem ſiclos plenum incenſo: bo / 
uem de armento ⁊ arietem ⁊ agnum anniculũ 
in holocauſtum: hircũqʒ pꝛo peccato. ⁊ in ho / 
ſtias pacificoꝛum boues duos:arietes quinqʒ: 
hircos quqʒ: agnos anniculos quinqʒ . ec 
fint oblatio bira fij benan. ec in dedicati 
one altaris oblata ſũt a pꝛincipibꝰ iſrael in die q 
cõſecratũ ẽ: acetabula argẽtea duodecim: phia 
le argẽtee duodecim:moꝛtariola gurea duode 
cim: ita vt centũtriginta argenti ſiclos hr̃et vnũ 
acetabuli. z ſeptuaginta ſiclos vna phiala. i. in 
cõmune vaſoꝛũ oĩuʒ ex argẽto: ſicli duo milia 
quadringẽtipondere ſantuarij:moꝛtariola au 
rea. Duodecim plena incẽſo.denos ſiclos ap / 
pendẽtia ponderc ſanctuarij. i. ſimul auri ſicli 
centũviginti boues de armẽto in holocauſtum 
duodeci:arietes duodecim: agni anniculi duo 
decim ⁊ libamiẽta eoꝛũ: hirci duodecim p pctõ 
i hoſtias pacificoꝝ: boues vigitiquattuoꝛ: arie 
tes ſexaginta hirci ſexaginta: agni ãniculi fera 
ginta. ec oblata ſũt in dedicatione altaris qñ 
vnctum eſt. Cũqʒ ingrederetur moyſes taber 
nrculũ feder? vt ↄfulẽt oꝛaculũ:audiebat vocẽ 
loquẽtꝭ ad fe de ꝓpitiatoꝛio: qð erat fup archã 
teſtimogij int duos cherubin: vñ ⁊ loqᷓbat᷑ ei. 
cutuſqʒ ẽ dñs ad moyſen di VIII 

I ceng, Loqueresaron., ⁊ dices ad eum 
Cuz poſueris ſeptemlucernas.cande 

labꝛum in auſtrali parte erigatur. Moc igitur 
precipe vt lucerne contra boꝛeam c regione re 
ſpiciant ad menfam panum pꝛopoſitionis:cõ / 
tra eam partem quam candelabꝛum reſpicit lu 
cerne debebunt. F ecitas aaron z impoſuit lu / 
cernas faper candelabꝛum. vt pꝛeceperat do / 
minus mopſi. Mec autem erat factura cande 
labꝛi.cx auro ductili tam medius ſtipes ᷓ;cun 
cta quc ex vtroqʒ calamoꝛum latere naſceban / 
tur. quxta exemplum quod oſtendit dominus 


mopfſi: ita operatus cft candelabꝛum. Et locu 


tus eſt dominus ad moyſen dicens. Tolle le / 
uitas de medio filioꝛũ iſrael.⁊ purificabis cos 
iuxta bunc ritum. Aſpergantur aqua luſtrati / 
onis ⁊ radant omnes pilos carnis ſue. Cun / 


g lauerint veſtimenta ſua ⁊ mundati fucrint. 


tollent bouem de armentis ⁊ libamentum cins 
ſimilam olco conſperſam: bouem autem alte / 
rum de armento accipies po peccato.⁊ appli/ 
cabis leuitas coram tabernaculo federis con / 
uocata onmi multitudine filioꝛum iſrael. Cũ / 
q́; leuite fuerint coꝛã domino ponent filij iſrael 


wo "mamen 
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manus ſuas ſuper eos. ⁊ ofteret aaron leuitas te veftra. faciat phaſe dſio in menfe ſecido q; 
munus in ↄſpectu dñi afilijs ift: vt ſeruiant i tadecima die ienſis ad veſperã: cñ aʒimis ⁊ i 
miniſterio eius. Leuite quoq; ponnet: manus ctucis agreſtibꝰ comedent illud. Mö relinque 
ſuas fup capita boũ: e gbus vnũ facics ꝓ pctõ. ex co quippa vſqʒ mane:⁊ os eius noncofrin 
⁊ alteꝑ ĩ holocauſtũ dñi. vt depcer ꝓ cis · Sts gentoem ritũ phaſe obſeruabunt. Si quis ait 
tueſqʒ lenitas i ↄſpectu aaron t filioꝝ eiꝰ.⁊ cõ ⁊ mundus eſt: c in itinere non fuit.⁊ tamẽ non 
ſecrabis oblatos dño. ac ſepabis de inedio filio fecit phaſe exter miabitur aia illa de populis fa 
rũ iſrł vt ſint mei ⁊ poſtea igrediant᷑ tabernacu is. q: ſacrificiũ dño nõ obtulit tpe fno. Pai 
lũ federis vt ſeruiãt mihi. Sicq; purificabis ⁊ ſuũ ipſe poꝛtabit. Peregrinus quoq; q adue / 
confccrabis cos in oblatione di: qm dono do nafi fuerint apud vos: facient phaſe dño aum 
nati ſunt nupia filijs iſrl. Pꝛo pꝛimogè᷑uis q cerimonias z iuſtificatiões fuas. Pr 
aꝑiuntoẽm vuluam in iſrael. accepi eos. Mea idẽ erit apud vos ta aduene q; indigene. 
ſutenĩ ois pᷣmogenita filioꝝ ift. tam ex boib? die qua erectũ eſt tabernaculũ. oꝑuitillud nu / 
ch ex iumentis. Ex die quo ꝑcuſſioẽ pᷣmogeni bes. A veſpere aũt ſuper tentoꝛiũ erat qi ſpẽs 
tũ ĩ terra egypti.ſcificani eos mihi. ⁊ tuli leuitaſ ignis vi mane. Sic fiebat iugiter. Per dicz 
cũctis pᷣmogenitis filioꝑ ifrat. tradidiq; eos opiebat illud nubes ⁊ ꝑ nocte qfi ſpẽs ignis. 
Eis aaron ⁊ filijs eius de medio ppl: vt ſerui Lügablatafyiffetnubes d tabernaculũ 
ant mihi p iſrael in tabernaculo federis. ⁊ oꝛẽt bat. tunc pꝛoficiſcebant᷑ filij iſraecl. 
peis ne ſit in pplo plaga. ñ aufi fnerint accede ſtetifſet nubes. ibicaſtramentsbanf. Ad 
e ad ſcũariũ. ecerũtq; moyſes ⁊ aaron ⁊ ois dñi pficiſcebant᷑ ⁊ ad an 
multitudo filioꝶ iſrael fup leuitis que pᷣceperat naculũ. Cũctis diebꝰꝗb 
oñs moyſi. purificatie ſunt ⁊ lauerũt veſtimẽ ¶bernaculũ: mancbãt in eodẽ loco.⁊ 
ta fua. Eleuauiiq; eos aaron in cõſpectu domi vt multo tꝑe maneret ſuꝑ illud. 
ni ⁊ oꝛauit pꝛo eis: vt purificati ingrederentur in excubijs dñi.⁊ nõꝓficiſceban 
ad officia fua ĩ tabernaculũ federis coꝛaʒ aaron fuiſſetnubes ſuper tab 
⁊filijs eiꝰ. Sicut pᷣceperat dñs moyſi de leni? dñi erigebanttentoꝛia. et 
tis ita factũ elt. Locutuſq; ẽ dñs ad moyſen di nebant. Si tuiſſet nubes a veſpere 
cẽs. ec eſt ler leuitax. A vigintiquinq; anis ſtatim diluculo tabernaculum rel 
⁊ ſuß igredient᷑: vt mĩſtrẽt in tabernaculo fede ¶ficiſccbantur.⁊᷑ ſi poſt diem ⁊n 
ris, Cũq; qnquageſimũ annũ etatis ipleuerint diſſipabant tentoꝛia 
ſeruire ceſſabũt: erũtq; miĩſtri fratrũ ſuoꝛam in menfe vel longioꝛi tempore 
tabernaculo federis: vt cuſtodiantꝗ ſibi fuerit naculum. manebant filij racl in codem lors: 
cõmendata opera aŭt ipfa non faciant. Sic di / non pꝛoficiſcebãtur: ftatim autem vt receſule 
fones leuitis in cuſtodijs fuis, IX. mouebant caftra. Pe ini 
O cutus eſt dñs ad moyſen ĩ defertofy bant tentoua.⁊ per ver 
LÍ nai. anno ſecũdo poſiq; egreſſi ſunt de tur: erantq; in excubijs dñi iuxta imperiũe 


terra egypti. mẽſe p mo dicẽs. f aciant I per manũ moyſi. 


fflij iſrłphaſe in tꝑe ſuo.quartadecima die men O cutuſq; eſt dominus ad moyſendi⸗ 
ſis huius ad veſperaʒ. iuxta oẽs cerimonias ⁊ cens. F ac tibi duas tubas argent 
inſtificationes eius. Iꝛecepitq́; moyſes filijs ductiles:quibu 
iſrael vt facerẽt phaſe. Qui fecerunt tꝑe ſuo qr titudinem quando mouenda 
tadecima die menſis ad veſperã in mõte ſynai. qʒ increpueris tubis:congre 
A omnia mãdauerat dñs moyſi fecerũt nis turba ad oſtium tabernacu 

iij iſrael. Ecce autem ꝗdam ĩmundi ſuper aia mel clangueris: venient ad te pꝛincipes i cg 
bois ꝗ non poterant facere phaſe in die illo. ac ta multitudinis iſrael.S 
cedentes ad moyſen ⁊ aaron dixcrunt eis. In ciſus clangoꝛ increpuerit 
K fi ta he fra mi qui ſunt ad oꝛientalem p 
vt nõ valeam oblationẽ offerre dño in tꝑe ſuo do autem ſonitu ⁊ parí vlulatu tube leuabũlle 
inter filios ift. Aub rũditmorſes. State vt toza qui habitant ad meridies. 0 
conſulã qd p̃cipiat dñs de vobis. Zocutuſqʒ ẽ dum xeliqui facient vlulãtibus 
dũs ad moyſen dicẽs. Loquere filijs iſrl. õ oné. Qñ aũt cõgregãdus ẽ populu 
a fueruunundus ſuꝑ aa. ſiue in via ꝓcul ĩgẽ / turbarum clangoꝛ erit.⁊ non conci 


mundi fum? ſuper aĩa hoĩs.quare fraudamur 


iũ illius figcbattaber 


bum illius ꝓficiſceban 


ſconuocare poſſismi 
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Flij aũt aaron ſacerdotis clangẽttubis:eritqʒ 
hoc legitimũ ſempiinuʒ in gnãtionibus vris. 
Si exicritis ab bellũ de terra vr̃a 5 hoftes qui 
dimicant aduerſũ vos: clangetis vlulantibus 
tubis.⁊ erit recordatio vr̃i coꝛam dño deo vr̃o 
vteruamini de manibꝰinimicoꝝ veſtroꝝ. Si 
qñ habebitis epulũ z dies feſtos z calendas: ca 
netis tubis ſuper holocauſtis ⁊ pacificis victi / 
mis: vt ſint yobis i recoꝛdationẽ dei vr̃i. Ego 
dñs deus veſter. Anno ſccundo mẽſe ſecundo 
viceſima die menſis.eleuata cft nuber de taber 
naculo federis. Pꝛofectiq; ſunt filij iſri ꝑ tur / 
mas ſuas de deſerto ſynai.⁊ recubuit nubes i 
ſolitudine pharan. I oucruntqʒ caftra primi 
iuxta umperiũ dñi p manuz moyſi. F ilij inda p 
turmas fuas quoy pꝛinceps cratnaafon filius 
aminadad. In tribu filioꝝ fachar fuit pꝛĩceps 
natbanacl filius fuar. In tribu ʒabulõ erat pi 
cepseliab.filins belon. Depoſitũq; eſt taber / 
naculum:qð poꝛtantes egreſſi ſunt filij gerſon 
⁊ merari. Pꝛofectiqʒ ſunt ⁊ filij ruben p tur / 
mas ⁊ oꝛdinem ſuum quoꝝ pꝛĩceps erat eliſur 
filius ſedcur. In tribu antẽ filioꝝ ſymcon pꝛin 
ceps fuit ſalamihel filius ſuriſaddai. Pono in 
tribu gad erat pꝛinceps heliaſaph filius duel. 
Nofectiqʒ funt ⁊ caathite poꝛtantes ſcũarium 
Tadiutabernaculũ poꝛtabat᷑ doncc venirẽt ad 
erectionis locum. Mouerũt caſtra ⁊ filij ephꝛa 
im per turmas ſuas: in quoꝝ exercitu pꝛincepſ 
erateliſama filius ãmiud. In tribu autẽ filioꝛũ 
manaſſe pꝛinceps fuit gamaliel filius phadaſ/ 
ſur.⁊ in tribu beniamin erat dux abidan filius 
gedeonis. Mouiſſimicaſtroꝝ oium pꝛofecti fi 
fili dan per turmas ſuas: in quoꝝ exercitu pꝛi 
ceps fuit abiezer filius amiſaddai. In tribu ãt 
füloꝝ aſer crat pꝛnceps phegiel filins ochꝛan. 
Etin ibu filiog neptalim pꝛinceps fuit ah · a 
filius henan. ec ſunt caſtra z pꝛofectiões fili 
dꝛum iſrael per turmas fuas qñ egrediebãtur. 
Dixitqʒ moyſes obab filio raguel madianite 
cognato fuo, Pꝛoficiſcimur ad locũ que; dñs 
daturus eſt nobis: veni nobiſcũ vt bñfaciamuſ 
ibi: q dñs bona pꝛomiſitiſracli. Cui ille reſpõ 
dit. Mon vadã tecũ: fed reuertar in terrã meas 
in qua natus fum, Et ille: Noli inquit nos re / 
linqucre. Tu. n. noſti in quibus locis p deſer / 


tum caſtra ponere debcamꝰ. ⁊ eris ductoꝛ nr. 


Lũq; nobiſcum veneris:quicquid optimũ fuc 
rit ex opibꝰꝗᷓs nobis traditurus eſt dñs. dabi 
mus tibi. Pꝛofecti ſunt ergo de mõte dñi viaz 


wi dierum:archaq; federis dñi pcedebat cos 


per dies tres pꝛouidens caſtroꝝ locũ. Nubes 


quoq; dñi ſuper eos erat per diẽcũ ĩcederent᷑. 
Cũq; eleuaret᷑ archa dicebat moyſes. Surge 
dñe ⁊ diſſipent᷑ inimici tui. ⁊ fugiãt qui oderũt 
te a facie tua. Cum autem deponeretur. aiebat 
Reuertere domine ad multitudinem exercituſ 
iſrael. X 
Mterca onumeſt murmur ppli: B 
i dolentiũ ꝓ laboꝛe ; dñm. Zöcum au 
diſſet iratus eſt.⁊ accenſus ĩ eos ignis 
dñi deuoꝛauit extremã caſtroꝝ partem. Cunqʒ 
clamaſſet populꝰ ad moyſen: oꝛauit moyſes ad 
dñm ⁊ abſoꝛtus eſt ignis. Bocauitq; nomẽ lo 
ci illius incenſio. eo q ſuccenſus fuiffet contra 
eos ignis dñi. Bulgus qppe ꝓmiſcuuʒ quod 
aſcẽderatcũ eis flagrauit deſiderio ſedẽs ⁊ flẽſ 
iunctis fibi pariter filijs iſrael. ⁊ ait: Quis da / 
bit nobis ad veſcendũ carneſ. Recoꝛdamur pi 
ſcium quos comedebamus in egypto gratis: ĩ 
mentem nobis veniũtcucumeres ⁊ pepones. 
poꝛꝛiq; ⁊ ccpe ⁊ allea. Aia nr̃a arida eſt.nihil 
aliud reſpiciunt oculi noſtri niſi man. Erat au 
tẽ man quafi ſemẽ coꝛiãd q coloꝛis bdellij. Lir 
cuibatqʒ populꝰ.⁊ colligẽſillud frangebat mo 
la finc terrebat in moꝛtario:coquẽs in olla q fa 
ciens ex eo toꝛtulas ſapoꝛis quafi panis oleati. 
Cũq; deſcenderet nocte ſupꝛa caftra ros.deſcẽ 
debat pariter z man. Audiuit g moyſes flentẽ 
populũ per familias: ſingulos per oſtia tento / 
rij fin. Jratuſq; eſt furoꝛ dñi valde. fed ⁊ moy 
fi intolſerãda res vifa ẽ.⁊ ait ad domini. £ur 
afflixiſti ſeruuʒ tuum. Quarc nő inuenio gra 
tiamcoꝛam te. Et cur impoſuiſti pondus vni/ 
uerſi populi huius fuper me. Mungd ego cõce 
pi oẽm hanc multitudinẽ vel genui eam: vt di 
cas mihi: poꝛta eos in finu tuo ficut poꝛtare ſo/ 
let nutrix infantulũ ⁊ defer in terramꝙ q̃ iura / 
fti patribꝰeoꝝ. Ande mihi carnes vt dem tan 
te multitudini. lent cõtra me dicentes. da no 
bis carnes vt comedamus. Mon poſſum ſolꝰ 
ſuſtinere oẽm bunc populũ qꝛ grauis eft mihi. 
Sin aliter tibi videtur: obſecro vt ĩterficias me 
⁊ mueniam gr̃am in oculis tuis ne tantis affici 
ar malis, Et dixit dñs ad moyſen. Congrega 
mihi ſeptuaginta viros de ſenioꝛibꝰiſraciquos 
tu noſti ꝙ fenes populi ſint ac magiſtri.⁊ du / 
ces eos ad oſtium tabernaculifederis: facieſq; 
ibi ſtaretecum vt deſcendam ⁊ loquar tibi ⁊ au 
feram de ſpiritu tuo tradãq; eis. vt ſuſtentẽt te 
cum onus populi.⁊ nõ tu folus graueris. No 
pulo quo; dices. Sanctificamini.Cras come 
detis carnes. Ego. n. audiui vos dicere. Quiſ 
dabit nobis eſcas carnium. Bñ nobis erat in 
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ogypto. Vt det vobis dñs carnes T comedat? 
nd vno die nec duobꝰ vel quin qʒ aut decẽ. nec 
viginti quidẽ.ſed vſqʒ ad mẽſem dieꝝ: doncc 
exeat per nares vr̃as ⁊ vertat᷑ in nauſeaʒ. eo q 
repuleritis dñm qui ĩ medio vr̃ieſt.⁊ fleueritiſ 
coꝛã eo dicẽtes. Quarc egreſſi fum? ex egypto 
vt periremꝰin ſolitudine. Et ait moyſes ad do 
minú. Sercenta milia peditũ buius populi ſũt 
Ettu dicis:dabo eis eſumcarniũ mẽſe ĩtegro. 
Nlũgd ouiũ ⁊ boñ multitudo cedet᷑ vt poffit fuf 
ficere ad cibũ. vel oẽs piſces maris in vnũ con 
gregabunt᷑ vt eos facient. Cui rñdit dñs. Mü 
quid man dñi ĩualida ẽ. Jã nũc videbis. vtrũ 
meus fermo opc cõpleat᷑ enit igit᷑ moyſes ⁊ 
narrauit populo yerba dñi.congregãs ſeptua 
ginta viros de ſenioꝛibꝰiſrael: quos ftare fecit 
circa tabernaculũ. Deſcenditq; dñę ꝑ nubcʒ. ⁊ 
locutus eſt ad eum. auferens de ſpũ qui crat in 
moyſc ⁊ dans ſeptuaginta viris, Cuq; requie 
uiſſet in eis ſpũs pꝛophetauerunt nec vltra ceſ / 
ſauerunt. Remanſerãt aũt in caſtris duo viri 
quoꝝ vnuſ vocabat᷑ geldad ⁊ alter medad. fup 
quos requicuit ſpũs:nã ⁊ ipſe deſcripti fuerant 
⁊ nõ exierãt ad tabernaculũ. Cũ ꝓphetarent in 
caſtris: cucurrit puer ⁊ nunciauit moyſi dicens 
Meldad z medad ꝓphetãt in caſtris. Statim 
ioſue filiꝰ nõ miniſter moyſi ⁊ electus: epluri⸗ 
bus ait: Dñe mi moyſes ꝓhibe cos. At ille:ꝗd 
inquid emularis pꝛo me. Quis tribuat vt oĩs 
ppls pphetet:⁊ det eis dñs ſpm̃ ſuũ. Renerſuſ 


g ẽ moyſes ⁊ maioꝛes natu iſrael ĩ caſtra. Dẽ 


tus aũt egrediẽs a dño arreptas tranſiare co/ 
turnices dedit ⁊ dimniſit in caſtra itmere q;tum 
vno die pfici põt ex oi ꝑte caſtroꝝ per circuituʒ 
volabantqʒ in aere duobus cubitis ĩ altitudine 
ſuꝑ terrã. Surgens ergo pplus toto die illo ⁊ 
nocte ac die altero: ↄgregauit coturnicũ multi / 
tudinẽ: qui paꝝ decẽ choꝛos: ⁊ ſiccauerũt cas 
p gyrũcaſtroꝝ. Adhuc carnes erant in denti / 
dus coꝝ nec defecerat huiuſcemodi cib? ⁊ ecce 
furoꝛ dñi ↄcitatus in populũ ꝑcuſſit eum plaga 
magna nimiſ. Docatuſqʒ eſt ille locꝰ ſcpulchꝛa 
ↄcupiſcẽtic:ibi.n.ſepelicrũtpplim qui deſidera 
uerat carnes. Egreſſi aũt ð ſcpulchꝛis ↄcupiſcẽ 
tie venerũt in aſeroth ⁊ mãſerunt ibi. XII 
O cutaqʒ eſt maria t aaron 5 moyſen 

l pp yroičeinsethiopiffam: ⁊ direrunt 
Iõper ſolũ moyſen locutus eſt dñs: 
Mone ⁊ nobis fimiliter č locutꝰ: Qð cũ audiſ 
ſet dñs iratus ẽ valde. Erat. n. moyſes vir mi 
tiſſumus fup oẽs hoĩes qui moꝛabãtur in terra 
Ststim locutus eſt dñs ad eũ ⁊ ad aaron ⁊ ma 


riam. Egrediemini vos tiñ tres ad tabernae 
lum federis. Lg fuiſſent egreſſi deſcẽdit dis 
in colũna nubiſ ⁊ ftetit in ĩtro:tutabernacuſi xo 
cans aaron ⁊ mariã. Qui cũ iſſent dixit aq eos 
Audite ſermones meos. Si quis fueri inter 
vos ꝓpheta dñi in viſionc apparebo ei velper 
ſomnũ loquar ad illũ. At nõ talie fu? me oy 
fes qui in oi domo mea fideliſſunꝰ eſt. O xe. 
ad os loquoꝛ ei. Malã ⁊ nõꝑ enigmata t ſigu/ 
ras deũ videt. Quare ergo nõ timuiſtis dena 
here fuo mco moyſi: Iratuſq; q coſabijt. N 
bes qʒ receſſit que crat fup tabernaculi, Etec⸗ 
ce maria apparuit cãdẽs lepꝛa quaſi nix. . 
reſperiſſet eã aarõ ⁊ vidiſſetꝑfuſam lepa ate 
moyſen. O bſecro domine mi. ne ĩponas no / 
bis hoc peccatum quod ſtulte commiſimus: ne 
fiat hec quafi moꝛtua: ⁊ yt aboꝛtiuum quod p 
ijcitur de vulua matris ſue. Ecce iam medium 
carnis eius dcuoꝛatum eft a lepꝛa. Clamaun / 
q; moyſes ad dominum dicens. Deus oble 
cro fana cam. Cui reſpondit dominus. Si pa 


ter eius ſpuiſſet in faciem illius: nonne debue 


rat ſaltem feptem dicbus rubore ſufſundi. Se 
paretur ſeptem diebus extra caſtra ⁊ pofteate 
uecabit᷑. Excluſa eſt itaq; maria extra caſttaſe 
pté dicbus. ⁊ populus nõẽ motus de loco ſſe 
donec reuocata ẽ maria. XI 
Na Kofcaufgs eſt populus deaferoth 
z is tentoꝛijs in deſerto pharan. Ybir 
qʒ locutus eſt dominus ad u r 
cens. inc viros qui conſiderentterramchs 
naan quam daturus ſum filijs iſrgel:ſingulos 
de fingulis tribubus er pꝛincipibꝰ. F ecitmoy. 


fcs quod dominus imperauerat ð 1 
ran mittens pꝛincipes viros:quoꝛumiſtaſum 
nomina. De tribu ruben femmua ie 
chur. De tribu ſymcon: ſaphat filiuʒ vri. 
tribu iuda: caleb filium iephone. Oe tribuyh 
char: igal filius ioſeph. De tribu effraim:oe 
filium nun. Se tribu bemamin:phalt filiwn 
raphu. De tribu ʒabulon: geddißelfliumſo 
di. De tribu ioſeph ſceptri manaſſe: 

um ſuſi. De tribu dan: amihel filium z 
De tribu aſer. ſthur filium michael. Deli 
neptalim: naabi filium napfi. De mibu 
guhel filium machi, Mec funi nomina viros 
rum quos mifit moyſes ad conſiderandamit 
ram. vocauitqʒ oſce fliuʒ nun iofue Aihe 
go eos moyſes ad conſiderandum terram 
naan. et dixit ad cos. Aſcendite per is 
nam plagam, Lungs veneritis ad montes: 
ſiderate terramqualis ſit ⁊ popuſum qui 
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bitatoꝛ eſt eius. virum foꝛtis ſit an infirmus. 
pauci numero an plures.ip̃a terra bona an ma 
la: vꝛbes quales.murate an abſq; muris.hu/ 
mus pinguis an ſterilis. nemoꝛaſa an abſq; ar 
boꝛibus. Con foꝛtamini ⁊ afferte nobis defru 
qibus terre. Erat aum tempus quando iam 
peoque vuc veki poſſunt. Lungs aſcendiſſent 
erploꝛauerunt terram a deſerto ſyn.vſqʒ roob 
intrantibus emath. Aſcenderuntq; ad meridi 
em venerunt in hebꝛon vbi erant ahiman ⁊ 
ſiſai ⁊ tolmaifilij enach: nam hebꝛon ſeptem an 
nis ante thanim vrbem egypticõdita eft. Per 
genteſqʒ vſq; ad toꝛꝛentem botri abſciderunt 
palmitem cum vua ſua quem poꝛtaucrunt in 
vedte duo viri. De malis quoq; grauatis ⁊ de 
fidis loci illius tulerunt qui appellatus cit nebe 
leſcol. i. toxens botri. eo ybotrum poꝛtaſſent 
nde fillij int. Neuerſiq; cxploꝛatoꝛes terre pꝰ 
auadraginta dies omni regionc circuita. vene 
A᷑umad moyſen ⁊ aaron. ⁊ ad omnem cctum 
á flioꝛum iſrael in deſertum pharan: quod eſt in 
Ades. Locutiqʒ eis ⁊ oi multitudini oñderunt 
i ſructus terre. ⁊ narauerunt dicentes. Denim? 
„ mterramad quam miſiltis nos que reuera fiu 
lade ⁊ melle: vtex bis fructibus cognoſci põt 
fel cultodes foꝛtiſſimos habet: ⁊ vbes grãdes 
Ach muratas. Stirpem cenach vidimus ibi. 
Amalech habitat in meridie ethcus ⁊ iebuſeus 
Tamoꝛeus in montaniſ. Chananeus vcro mo 
ratur turta mare ⁊ circa fluenta ioꝛdanis. In / 
a terbeccalebcompefcens murmur populi qui 
e ouebatur cõtra moyſen ait: Aſcendamus z pof 
i fideamusterram:quoniam poterimus obtine 
P recam. Alij veroquifuerantcumeo dicebant 
quaq ad bunc populum valemus aſcendere 
w quia foꝛtioꝛ nobis eft. Detrarcrũtqʒ terre quã 
inſpererant apud filios ĩſracl dicentes. Terra 
quam luſtrauimus deuoꝛat habitatoꝛcs fuos. 
Populus quem aſpeximus pꝛocere ſtatucre č 
wé Ibi vidimus monftra quedam filioꝛum cnach 
i” degenere giganteo quibus comparati quafi lo 
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culte vidcbamur, XIIII 
pái Bitur vociferans oĩs turba flenitno/ 
10 cee illa z murmurati ſunt contra moy / 
11 ſen ⁊ aaron cuncti filij iſrael dicentes: 


Vtinam moꝛtui eſſemus in egypto: ⁊ nõ i hac 
g vaſta ſolitudine. tinam pereamus ⁊ non in 
an ducut nos důs in terram iſtaʒ ne cadamus gla 
i dot vroꝛes ac liberi noſtri ducantur captiui. 
n Mone melius eſt reuerti in egyptũ. Direrũtq;ʒ 
pi ali ad alte. Coſtiuamꝰ nobis ducẽ. ⁊ reuer⸗ 
pi 7 
w 


tamur ĩ egyptum. Quo audito moyſes ⁊ aarõ 
ceciderũt pꝛoni in terram coꝛam oĩ multitudine 
filioꝝ iſracl. At Mo ioſue filiꝰnun ⁊ caleb filius 
iephone g ⁊ ipſi luſtrauerãt terram, ſciderunt 
veſtimenta fua, ⁊ ad oẽm multitudinẽ filioruʒ 
iſracl locuti fút, Terra buam circuiuimꝰ valde 
bona ẽ. Si ꝓpitiꝰ fuerit dñs. inducet nosicã 
⁊ tradet humum lacte ⁊ melle manãtẽ. Moli/ 
te rebelles eẽ 3; dñm.neq; timeat populũ terre 
huiꝰ: qa ſicut panem ita eos poſſums deuoꝛa/ 
re. Receſſit ab eis oc pᷣſidiũ: dñs nobiſcum eſt 
nolite metuerc. Cũqʒ clamaret ois multitudo 
⁊lapidibꝰ cos vellet oppꝛimẽ: apparuit gloria 
dñi fup tectũ federis: cũcti vidẽtibꝰ filijs iſrael 
Er dixit dñs ad mopyſen: Vſq;; detrabet mibi 
ppls ifte: Quouſqʒ non credẽt mihi in oibus 
fignis q̃ feci coꝛã cis: F eriã igit eos peſtilen / 
tia atqʒ cõſumã. te autem faciam pᷣncipem fup 
gentẽ magnã q foꝛtoꝛẽ q; h eſt. Et ait moyſes 
ad dñm . t audiant egypti de qͥrum medio 
eduxiſti ppłm iſtum.⁊ habitatdoꝛes terre huius 
qui audierunt gtu dñe ia populo ifto ſis. ⁊ fa / 
cie videaris ad faciem.⁊ nubes tua ꝓtegat il / 
los.⁊ ĩ colũna nubis pᷣcedas eos ꝑ diem. ⁊ in 
colũna ignis p noctẽ:ꝙ occideris tantam mul 
titudinẽ quafi vnũ hoiem.⁊ dicant. Mon po / 
terat introducere ppłm in ram ꝓ ğ iurauerat: 
iccirco occidit cos in ſolitudine. Magnificetur 
g foꝛtitudo dñi ficut iuraſti dicens. Dũs pa / 
tiẽs ⁊ multe mie. auferens inigtatem ⁊ ſcelera 
nullũqʒ ĩnoxiũ derelinquens. qui viſitas pctã 
patxi filios in tertiã ⁊ quartã gnãtionem. Di 
mitte obſecro pctm̃ ppłi tui huiꝰ m magnitu/ 
dinë mie tue:ſicut ꝓpitus fuiſti egredientibus 
de egypto vfo ad locũ iſtũ. Dixitq; dñs. Di / 
mifi iuxta bum tuũ. iuo ego ⁊ implebitur 
gloꝛia dñi vniuerſa terra. At omnes homiĩes 
qui viderũt naieſtatem mcã ⁊ ſigna que feci in 
egypto ⁊ in ſolitudine. ⁊ tentauerunt me iam 
p decẽ vices nec obedierunt voci mee: nonvi / 
debũt terramꝙ q̃ iuraui pribꝰcoꝝ: nec ꝗſq; ex 
illis qui detraxit mipi intuebit᷑ cam. Seruum 
meũ caleb qui plen? alio ſpũ ſecutus eſt me. in / 
ducã in terrã hãc quam circuinit:⁊ſemen eius 
poſſidebit eam. qm amalechites z chanancus 
habitant in vallibꝰ. Eras mouete caſtra. ⁊ re 
uertunini in ſolitudinẽ ꝑ viã marꝭ rubꝛi. Lo / 
cutuſqʒ é dominus ad moyſen ⁊ aaron dicens: 
Vſqʒqͥ multitudo 6 peſſima murimurat F me 
Querelas filioꝝ iſrlaudiui. Dic 8 eis: Diuo 
ego ait dñs: ficut locuti eſtis audiente me: ſic 
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faciã vob. In ſolitudine bac iacebunt cadaue/ 
ravia. O innes g nũerati eſtis a viginti annis 
⁊ ſupꝛa.⁊ murmu raſtis 3 me. nõ intrabitꝭ trã 
ſuꝑ quam leuaui manũ meam ut habitare vos 
facerẽ preter caleb filiũ iephone.⁊ ioſue filium 
nun. aruulos aŭt vros de quibus dixiſtis 
prede hoſtibꝰ foꝛẽt: ĩtroducã ut videãt tram 

q vob diſplicuit. Dia cadauera iacebunt in ſo / 
lutudine. F ilij vri erũt vagi ĩ deſto amis qua 
draginta.⁊ poꝛtabũt foꝛnicationẽ veſtram do- 
nec ↄſumant᷑ cadauera patrum indeſerto iuxta 
nũeꝶ qdraginta die gb? cõſideraſtis terram 
Ann? ꝓ die ĩputabit᷑. Et qdraginta ãnis reci 
pictis inigtates vrãs. ⁊ ſcietis vltionẽ meam., 
Ar ficut locutus ſum. ita faciã oi multitudini 
buic peſſime. d cõſurrerit aduerſũ me. In ſoli 
tudine hac deficiet r moꝛietur. I gitur oẽs viri 
ñs miſerat moyſes ad ↄtẽplandã terram. ⁊ q 
reuerſi murmurare fecerãt eum oẽm multi 
tudinem. detrabẽtes terre ꝙ eẽt mala. motui 
ſunt atq; ꝑcuſſi ĩ ↄſpectu dii. Joſue aũt filius 
nun ⁊ caleb fili? ieppone virẽrunt ex oĩbꝰ qui 
ꝑꝛexcrãt ad ↄſiderandã terram. Locutuſq; eſt 
moyſeſ vniuerſa ba bec ad oẽs filios iſrł: ⁊ 
Inrit ppłus nimis. Et ccce mane pimo ſurgẽ / 
tes. aſenderunt Mticẽ mõtes atq; dixerũt: Na 
rati ſumꝰaſcẽdere ad locuʒ de q̊ dñs loct eft: 
quia peccauimꝰ. Quibꝰ mopfes: Lur inquit 
trãſgredimini Ybũ dñi.qð vob nõ cedet ĩ pro 
ſpum: NMolite aſcẽdere: no. n. ẽ dñs vobiſcum 
ne coꝛꝛuatis coꝛã inimicis vr̃is. Amalechites 
⁊ chananeus añ vos ſunt qͥꝝ gladio coꝛzuetis: 
coq noluerit! acgeſcẽ dño: nec erit dñs vo / 
biſcũ. At illi ↄtencbꝛati. aſcenderunt in Vtice 
montis, Archa aũt teſtament dñi ⁊ moyſes nő 
receſſerunt de caftris. Deſcenditq; amalechi 
tes ⁊ chananeꝰg habitabat i monte. ⁊ ꝑcutiens 
cos atq; ↄcidens.perſecutꝰẽ eos vſq; hoꝛma. 
O cutus ẽ dñs ad moyſen XV 

dicẽs: Loquere ad filios iſrł.⁊ dices 

ad eos: Ci ĩgreſſi fuerit? ttrã habita / 

tionis vře quã ego dabo vob. ⁊ fecerit! obla / 
tionẽ dño in holocauſtũ. aut victimam pacifi / 
cã. vota ſoluentes uel ſponte offerentes mune 
ra. aut in ſolennitatibꝰ vr̃is adolẽtes odoꝛem 
ſuauitatiſdño. de bob? fiue de onibus offeret 
qꝗcũqʒ ĩmolauerit victimam.ſacrificium fimile 
decimã partẽ ephi cõſpſam oleo.qð menſurã 
habebir quartã partẽ hin. ⁊ vinũ ad liba fũden 
da eiuſdem menſure dabit in holocauſtũ ſiue ĩ 
victimam. Per agnos fingulos ⁊ arietes erit 
ſacrificiũ.ſimile duarũ decimarũ. que cõſperſa 
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ſit oleo tertie pris hin. t vinũ ad Iſbamẽ tunit 
tie partis eiuſdẽ menſure offeretin odofa 
uitatis dño. Qñ vero de bobus feceris bolor 
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victimas: dabis p fingulos bounes fimiletres 
decimas cõſperſe olco:që habeat medii men 
ſure hin. ⁊ vinũ ad liba fundenda eiuſdẽ 
fare in oblstioneʒ ſuauiſſimi odoꝛis diio. Sie 
facies per ſingulos bones ⁊ arictes ⁊ agnes 
bedos. Tã indigene q; ꝑegrini codé 
rent ſacrificia. Anú pꝛeceptũ erit atqʒ i | 
tam vobis q̃ʒ aduenis terre. Locutus eſt ds 
ad moyſen dicẽs. Loquere filijs iſtael. c dis 
ad eos. Cũ veneritis interrã quã dabo vobis 
⁊ comederitis de panibus n 
bits pᷣmitias ofo de cibis veſtri. Siem d an 
is pmitias ſepabitis: ita ⁊ de pulmẽtis dabitis 
bmitina dne. S fig ignotis pterierm aß 
hoy q̃ locutus ẽ dñs ad mopſen.⁊ íl 
eũ ad vos. a die qua cepit iuberet vltraoblit 
qʒ fueritfacere multitudo: offcret vituuumutt 
mento holocauſtum in odo: em ſuauiſſmũ do 
mino. ⁊ ſacrificium ei ac liba vt cerimoniepo 
ſtulãt. hircum p pctõ. ⁊ rogabit facerdos pio 
oi multitudine filioꝝ iſrł. ⁊ dimittetur ei 

nõ ſponte pecauerũt: nihilominus oferentes 
incenſum dño pꝛo fe ⁊ ꝓ pctõ atq; erco 
dumittetur vniuerſe plebi filiox irt caduent 
q pegrinãtur int eos. qm̃ culpa eſt amis 
per ignoꝛantiam. ¶ ſi aa vna neſciens pra 
uerit offcret capꝛã anniculam pro pci o.t 
pꝛecabitur p ea facerdos q inſcia peccaueruco 
ram dño: impetrabitq; ei veniam ⁊ oime 
illi. tam indigenis q; aduenis vna ler erto 
qui peccauerint ignoꝛantes. Aia Poqueg 
perbiam aliquid comiſerit.ſiue civis ftille ut 
peregrinus:qm̃ aduerfus dominũ rebellis fu 
it: peribit de populo fyo. erbum entimo 
ni contempfit. ⁊ pꝛeceptũ illius fecit ixriuim 
circo delebitur. z poꝛtabit iniquitatem fi 
ctũ eft aũtcũ eſſentfilij iſrael in folimdinet 
ueniſſent hoĩemcolligentem ligna in die 
ti:obtulerunt eũ moyſi ⁊ aaron ⁊ vniuerſenn 
titudini. Qui recluſerunteũ in carceremint 
tes quid ſuper eo facere deberent, Diricpde 
minus ad moyſẽ. Moꝛte moꝛiatur bö ifte: cb 
ruat eũ lapidibus ois turba extra caftra. i 
eduxiſſent eũ fozas obꝛuerunteũ lapidi 
moꝛtuus eſt ficut p̃ceperat dñus. iti 
dominus ad moyſen. Loquere filijs iladi 
dices ad cos: vt faciant fibi fimbꝛias perangi 
las quattuoꝛ pallioꝛum ponentes in eis xu 
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pyacinthinas. Quas cum viderint recoꝛdent 
omniuʒ mandatoꝛuʒ domini: nec ſequãtur co / 
gitationes fuas. t oculos per res varias forni 
cantes: fed magis memores pꝛeceptoꝛuʒ domi 
ni facient ca:ſintqʒ ſancti deo ſuo. Ego donis 
nus eee eduxi vos de terra egypti 
vr gſſem deus veſter. XVI 
ce aŭt chox filius iſuar filij caath fi- 
lij leui: ⁊ dathan atj; abiron filij eliab 
on quoqʒ filius pheleth de filijs ru / 
ben. ſurrexerunt contra moyſen: alijqʒ fi ioꝛũ 
ifad ducenti quinquaginta viri pꝛoceres ſpna 
„tq tpe ↄcilij ꝑ noĩa vocabãt᷑. Cũqʒ ſtetiſ 
ent aduerſũ mopſen ⁊aarõ.dixerũt: Sufficiat 
vobis:qꝛ oĩs multitudo ſcõʒ ẽ ⁊ in ipfis ẽ dñs 
Cur elcuamini ſuꝑ pplin òñi : Qð cũ audiſſet 
moyſes: cecidit pn? in faciẽ. l ocutuſq; ad cho 
retad oem multitudinẽ: mane inquit notum 
facict dio qui ad fe pertincãt. c ſcõs applicabit 
fibi: c qͥs elegerit appꝛopinq̃bũt ci. oc igit 
facite. Tollat vnuſquiſqʒ thurribilũ fuum: tu 
cWhoꝛde x oẽ cõſiliũ tu. ⁊ hauſtocras igne ponis 
te deſuper thymiama coꝛam dño.⁊ quemcũqʒ 
dglegerit ipſe erit fanaus. Multũ crigiminifilij 
a leui. Dixuqʒ rurſum ad choꝛe. Audite filij lez 
ni. Nũ parũ vobis eſt ꝙ ſeparauit vos deꝰ ift? 
ab oĩ pplo. ⁊ iunxit ſibi vt ſeruiretis ci in cultu 
j- tabernaculi, ⁊ ſtaretis coꝛã frequẽtia ppłi t mi 
i- niſtraxetis ci: Iccirco ad fe fecit accedere ſex 
e fratres tuo filios Icni: vt vobis etiã facer 
y) doti vendicetis. tois globus tuus ſtet contra 
dime Quid ẽ enĩ aaron vt murmuretis cõtra 
gi me zißtert ey * 
abiron filios eliab. Qui rñderunt: Won veni 
nus. Mũgd pax ẽ tibi q eduxiſti nos de terra 
que lacte ⁊ melle manabat vt occideres in dez 
co: niſi ⁊ dũatꝰ fueris ni: Reuera induri/ 
nos in terran que fluit rinis lactis t mellis 
r dediſt nobis poſſeſſiones agroꝑꝝ z vincag? 
p An x oculos nr os vis eruere: Mon venimꝰ. 
rauch moyſes valde: ait ad dñm: Ne re/ 
8 pidas ſacrificia eoꝛum. Tu ſcis ꝙ nec aſellum 
ade vnq; cceperim ab eis nec afflixerim quẽ / 
y Fiseop. Diritqʒ ad chox. Tu ⁊ oĩs congrega 
f tio tua ſtate ſeoꝛſũ coꝛã dño. ⁊ aaron die craſti / 
a no ſeparaum. Tollite finguli thuribula veitra 
T ponite fuper eũ incẽſũ offerentes dño ducen 
ny ananagintagnqz thuribula: earon q; teneat 
w, thuribulă fui, Qð cü feciſſent ſtantibꝰ moyſe 
"a Taron tcoaceruaffent aduerfum eosomnez 
, nultitudinez ad oſtium tabernaculi: apparuit 
1 Alis gloꝛia dñi. Locutuſqʒ dũs ad moyſen ⁊ 
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ili ergo moyſes vt vocaret dathan ⁊ 


aaron: ait: Seꝑamini de medio ↄgregationis 
huiꝰ vteos repte diſpdã. Qui cœciderunt pni 
in faciẽ atqʒ direrunt. Foꝛtiſſime deꝰſpirituuz 
xniuerſecarnis: nũ vno peccante: contra oẽs 
ira tua deſeuiet: Et ait dñs ad moyſen. Pꝛcci 
pe vniuerſo populo vt ſeꝑet᷑ a tabernaculiſcho 
re ⁊ dathã ⁊ abirõ. Surrexitqʒ moyſes⁊ abijt 
ad dathan: ⁊ abiron. ⁊ ſequentibꝰ cum ſenioꝛi 
bus iſrael dixit ad turbam. Recedita taberna 
culis impioꝛũ. ⁊ nolite tangere que ad eos ptiz 
nẽt: ne inuoluamiĩ in petis eoꝝ. Cũqʒ receſſiſ/ 
ſent atẽtoꝛijs eoꝝ ğ per circuitũ: dathan z abi / 
ron egreſſi ſtabãt in introitu papilionũ ſuoꝛuʒ 
că vxoꝛibꝰ⁊ liberis oĩq;ʒ frequẽtia. Et ait moy 
fes. In hoc ſcietis g dñs miſerit me vtfacerẽ 
vninerſa que cernitis.⁊ nõ ex pꝛopꝛio ea corde 
ꝓtulerim. Si cõſueta hoĩuʒ moxe interierint 
⁊ viſitauerit eos plaga qua ⁊ ceteri viſitari fo 
lent nõ miſit me dñs. Sinaũt nouã rem fecerit 
dñs vt aperiẽs terra os ſuũ deglutiat eos zoia 
qᷓ ad illos ꝑtinẽt: deſcẽderintqʒ viuẽtes ĩ infer 
nü: ſcietis q blaſphematxrint dñm. Cõfeſtum 


igit᷑ vt ceſſauit log: dirupta ẽ terra fub pedibꝰ 


eoꝛũ ⁊ aperiens os ſuũ deuoꝛauit illos cum ta / 
bernacul ſuis ⁊ vniuerſa ſubſtãtia cog. Deſcẽ 
derũtqʒ viui in infernũ operti humo ⁊ ꝑierunt 
de medio multitudinis. At Vo oĩs iſrł qui ta 
bat per gyrũ fugita clamoꝛe pereuntũ dicens: 
Ne fortet nos terra deglutiat. Sed ⁊ ignis 
egreſſus a dño interfecit ducẽtos ꝗnq̊̃ginta vi 
ros qui offerebãt incẽſũ. Locutuſqʒ eſt dñs ad 
moyſen dicens? Precipe eleaʒaro filio aaron 
ſacerdotis vt tollatthuribula que iacẽt in incẽ / 
dioz ignẽ huc illucqʒ diſpergat:qm̃ ſanctificata 
ſunt in moꝛtibꝰ peccatoꝛũ: pꝛoducatqʒ ea in la / 
minas.⁊ aff gat altari: eo ꝙ oblatum ſit in eis 
incenſum dñs.⁊ ſanctificata fint: vt cernant ea 
p figno ⁊ monimẽto filij iit. Tulit ergo elea / 
zar facerdos thuribula enea: in quib? obtule / 
rant hi quos incẽdiũ deuoꝛauit.⁊ ꝓduxit ea in 
laminos affigẽs altari: vrhaberét poftea filij 
iſrael qbꝰcõmemoꝛarẽt᷑: ne quis accedat alieni 
gena. ⁊ ꝗ nõ ẽde ſemine aaron ad offerenduʒ 
incenſũ dño: ne patiat᷑ ficut paſſus eſt choꝛe · et 
oĩs congregatio eius loquente dño ad moyſen 
Murmuranit autẽ oĩs multitudo filioꝝ iſrł. 
ſequẽti die cõtra moyſen ⁊ aaron dicẽs. Bos 
interfeciſtis ppłim dñi. Cũqʒ onret ſeditio ⁊ tu 
multus increſceret:moyſes ⁊ aaron fugerunt 
ad tabernaculum federis: Qð poſſqʒ ingreſſi 
ſunt: oꝑuit nubes:⁊ apparuit gloria dñi. Dis 
rity; ds ad moyſen ⁊ aaron. Recedite de me 
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dio huiꝰniltitudinis: enã nunc delebo eos. Cũ 
q; iacerẽt ĩ terra. dirit moyſes ad aaron. Tolle 
churibulũ.⁊ hauſto igne de altari mitte incenſũ 
deſuper. pergens cito ad populum vt roges ꝙꝓ 
cis. Jam. u. egreſſa eſt ira a dño. ⁊plaga dele / 
uit Að cũ feciſſet aaron ⁊ cucurriſſet ad mediã 
miltitudinẽ quã iã vaſtabat ĩcendiũ. obtulit tp 
miama.⁊ ſtãs ĩter moꝛtuos ac viuẽtes ꝓ pplo 
deßcatus eſt. ⁊ plaga ceſſauit. Fuerũt aut ꝗ per 


cuſſiſũt qᷣttuoꝛdeciʒ milia hoĩuʒ ⁊ ſeptingeti abſ 


q his g ꝑierãt ĩ ſeditione choꝛe Reuerſuſq; eſt 
naron ad moyſen ad oſtiũ tabernaculi federis: 
poſtq́; geuit interitus. XVII. 
Tllocutus eſt dominus ad moyſen di / 

cenſ. Loquere ad filios irt. ⁊ accipe ab 

eis virgas fingulas ꝑ cognatidòes fuas 

a cũctis pncipibus tribuũ virgas duodecim ⁊ 
vnius cuiuſq; nomẽ ſuꝑſcribes ge ſuc. No 
men aũt aaron erit in tribu leui.⁊ yna virgacũ 
ctas eoꝛuʒ familias ↄtincbit.poneſq́; eas in ta/ 
bernaculo federis coꝛã teſtimonio: vbi loquar 
ad te. Auem ex his etegero germinabit vir ga 
cius. ⁊ cobibeboa me querimonias filioꝛum if 
rael.ꝗbus ↄtra vos murmurãt. Locutuſq; eſt 
moy ſes ad filios iſrael. ⁊ dederũt ei oẽ s pꝛinci 
pes gas p ſingulas tribꝰ F uerũtq; Yge duo 
decim abſch vir ga aaron. Quas cnm poſuiſſet 
moyſes coꝛã dño in tabernaculo teſtimonij fez 
quentidie regreſſus ĩuenit germinaſſe virgam 
aaron ĩ domo leui.⁊ turgentibꝰ gemis.erupe⸗ 
rãt floꝛes ꝗ folijs dilatatis in amigdalas defoꝛ 
mati ſunt. Pꝛotulit ergo moyſes oẽs gas ð 
cõſpectu dñi ad cũctos filios iſrael. videruntq; 
⁊ receperũt ſinguli gas ſuaſ. Dixitq; dñs ad 
moyſen. Refer virgã aarõ ĩ tabernaculũ teſti 
monij. vt ſeruet᷑ ibi in ſignũ rebelliũ filioꝛũ iſrl 
⁊ quicſcãt querele eoꝛũ a me ne moꝛiant᷑. F ecit 
ch moyſes ſicut p̃ceperat dfs. Dixerũt autem 
filij iſrar ad moyſen. Ecce ↄſumpti ſumus. oc 
peribimꝰ. Quicũq; accedit ad tabernaculũ ofi 
moꝛitur. Nũ vſqʒ ad internitionẽ cũcti delendi 
ſumus. p 2 XVIII 
Å Iritq; domin? ad aarõ. Tu ⁊ filij tui ⁊ 
Id] domus pfis tui tecũ poꝛtabitis inigta / 
—ſeeſcũarij. ⁊ tu ⁊ filij tui ſimul ſuſtinebi / 

tis pctã ſacerdotij vr̃i. Sed ⁊ frẽs tuos 8 tribu 
leui ⁊ ſceptro pł̃is tui fume tecum.pᷣſtoqʒ ſint t 
miniſtrẽt tibi. Tu aũt ⁊ filij tui miniſtrabitis i 
tabernaculo teſtimõij. Excubabũtqʒ lenite ad 
pꝛecepta tua ⁊ ad cuncta opera tabernaculi: ita 
dũtaxat vt ad vafa ſcũarij ⁊ altare non qccedant 
ne tilli moꝛiantur ⁊ vos pereatis ſil. Sint at 


. 
tecũ ⁊ excubẽt in cuſtodijs tabernaculi in oi / 
bꝰcerimonijs eiꝰ. Altenigenans miN A 18 
bis. Excubate in cuſtodia ſanctuarij. ⁊ ĩ miſte 
rio altaris: ne oꝛiat᷑ indignatio fupfiliosifad 
Ego dedi vobis fres vos lcuitas de medio 
lioꝝ iſracl: ⁊ tradidi donũ dño vt ſeruiãtinmi 
niſterijs tabernaculieiꝰ. Tu aũt ⁊ flij tui cuſo 
dite ſacerdotiũ vrm. ⁊ oia q̃ ad cultũ altaris g 
tinẽ̃t ⁊ intra velũ ſũt. ꝑ ſacerdotes amimin fra 
bunt᷑. Sigs externꝰ acceſſerit. occidet. Low 
tuſq; ẽ dñs ad aaron, Ecce deute 1 
pmitiaꝝ mea. O ia q̃ ſanctificant a füiſoiſfi 
tibi tradidi ⁊ filijs tuis p officio facerdotali: le 
itima fempiterna . ec ergo accipics de bis 
ꝗ ſanctificant᷑ c oblata ſũt dño. O ĩs oblatio g 
ſacrificiũ ⁊ gcad p pctõ atqʒ delicto reddifm 
hi ⁊ cedet in fca co: tuũ erit ⁊ filioꝝ tuoꝝ. In 
ſanctuario comedes illud. Mares im̃ edente 
co: quia cõſccratũ c dño. Pꝛimitias aũt qs vo 
uerint ⁊ obtulcrint filij iſrael: tibi dedi ⁊ filijs 4 
tuis acfiliabus tuis iure perpetuo. Ammun 
dus eſt in domo tua. veſcct᷑ eis. 2 ẽmmedul / 
lã olei ⁊ vini ac frumenti:ꝗcꝗd offerũt pmuia⸗ 


rũ dſio tibi dedi. Vniuerſaftugũ initia que gi 
gnit humus ⁊ dño depoꝛtant᷑:cedẽt in vſusiu 
os. Qui mũdus ẽ in domo tua. veke eil. Aé 
quod ex voto reddiderint filij iſracl. tum en 
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offerũt dño. fiue cx hoibus fiue de pecond 
rint. tui iuris erit. ita dũtaxat vt p bomints pi 
mogenito p̃ciũ accipias. ⁊ oẽ aial qð imũdũ ch 
redumi facias. cuius redemptio crit poft vn 
menfem: ficlis argenti qnq; põdere fancuar 
Siclus vigiti obolos habet. Pꝛimogenin an 
tẽ bouis ⁊ ouis ⁊ capꝛe nõ facies redimi.qꝛſan 
dificata ſũt dño. Sanguinẽ m coy funds 
per altare. ⁊ adipes adolebis in ſuauiſſinum 
odoꝛẽ dñño. Carnes vero ĩ vſũ tuũcedẽt; es 
pectiuſculũ cõfecratũ ⁊ armus derter tua evant: 
Des pmitias ſauctuarij quas offerũt fi it 
el dño. tibi dcdi ⁊filijs ac fikabus tuis inte 
petuo. ¶actũ ſalis ẽ ſempiternũ coꝛã dio i 
ac filijs tms. Dixitqʒ dñs ad aaron. Inet 
cog nibil poſſidebitis: nec habebitis parte int, 
cos. Ego pars ⁊ hereditas tua in medio flo 
rũ iſrael.¶ ilijs aũt leui dedi oẽs decimas ia 
helis in poſſcſſionẽ ꝓ miniſterio quo fi 

mihi in tabernaculo federis: vt no accedamtwt 
tra filij iſracl ad tabernaculũ. nec cõmittãt 
catũ inoꝛtiferũ: folis filijs leni mihi in bandi 
culo ſeruientibꝰ c poꝛtãtibus pqãppli. Lean 
mũ ſempiternũ erit in gencratiõibꝰ vis. Jir 


bil aliud poſſidebũt.decimarũ oblatiõe contẽti 
quas in vfus cox ⁊ neceſſuria ſcparaui. Locu 
tuſqʒ ẽ dũs ad moyſẽ dicẽs. Pꝛecipe lcuitꝭ at 
q; denũcia. Cũ acceꝑitis a filijs iſrael decimas 
guas dedi vobis:pᷣmitias coy offerte dño.i.ð 
imã ꝑtẽ decime. vt reputet᷑ vobiſ in oblationẽ 
pmitiuox:tam de areis q de toꝛcularibꝰ⁊ vni 
uerſis quoy accipit! pᷣmitias offerte dño. ⁊ da 
te ea garõ ſacerdoti. D ia q̃ offeret ex decimis 
r in donaria dñi ſepabitis: optima ⁊ electa erũt 
cůcta. Diceſq;ʒ ad cos. Si pꝛeclara ⁊ melioꝛa q 


q; obtuleritis ex decimis: eputabit᷑ vobis q̃ſi 


de area ⁊ toꝛculari dederitis pnitias.⁊ come / 
detis cas in oĩbus locis vig.tam vos q; farn 
lie vr̃e.qꝛ pci ẽ p miniſterio quo ſeruitis ĩ ta / 
bernaculo teltimonij.⁊ nõ peccabitis fup hoc. 
egregia vobis ⁊ pinguia reſcruãtes. ne pollua 
As oblatiões filiox iiz moꝛiamini. XIX 
O cutuſq; ẽ dñs ad moyſen raar di 
cens., Iſta eſt religio victime quã ↄſti 
tuit dñs. Pꝛecipe filijs iſrael vt addu 
ci ad te vaccã rufaim etatis integre in qua nul 
la ſit macula nec poꝛtauerit iugũ: tradeſq; eam 
cleaza ro ſacerdoti. Qul eductam extra caſtra 
immiolabit in cõſpectu omnit. z tingens digi / 
l in anguine eius. aſpget atra foꝛes taberna 
culi ſeptẽ vicibus:cõburetq; eã cũctis videnti 
bua ii pelle carnibus cins ù ſanguie ⁊ fimo 
flametraditiſ. L ignũ quoq; cedrinũ ⁊ hyſopũ 
coccũqʒ bis tinctus. facerdos mittet in flãma q 
vacca vorat, Et tũc demũ lotis veſtibus ⁊ coꝛ⸗ 
por ſuo. ĩgredict᷑ in caſtra: cõmaculatuſqʒ erit 
vigad veſperũ. Sed z ille ꝗ cõbuſſerit cã laz 
veſtimenta fua ⁊ coꝛpus. z ĩmundus erit 

vſqʒ ad veſperũ. Colliget aŭt vir mũdus cine 
res vacce.⁊ cos extra caſtra in loco pu / 
riſſuno: vt ſint multitudinifilioꝝ iſrael ĩ cuſto/ 
diã ⁊ in aquã aſperſionis. q? p petó vacca cö 
ſtaẽ. Cũqʒ laueritꝗ vacce poꝛtauerat cine / 
les veſtunentua ſua. ĩmundus erit vſq; ad ve 
ſperũ. Sabebũt quoqʒ hoc filij iſrael ⁊ adue/ 
ne g babitant int eos ſanctũ. iure ꝑpetuo. Qui 
teugerit cadauer bois. ⁊ ppi hoc ſeptẽ dicbus 
imũdus:aſperget᷑ ex hac aqua die tertio 

q . fic mũdabit᷑. Si die terio aſꝑſus 
nõ fuerit feptimo nő poteritemundari. D isq 
tetigerit humane aie moꝛmcinũ. ⁊ aſperſus hac 
urtiõe nő fucrit.polluet tabernaculũ dñi: t 
pibiter iſrael. Zuia aqua expiatiõis nõ ẽ aſp/ 
imũdus erit.⁊ manebit ſpurcitia eius fup 


. Yita č ler hoiĩs g morit ĩtabernaculo. 2 ét 
Alsgrediunt᷑ tentoꝛiũ illius.⁊ vniucrfa vafa q 


umer 


ibi funt. polluta crit ſeptẽ diebus. Bas qd nő 
habueritoperculũ nec ligaturã deſuper:imun 
dũ erit. Si gs in agro tetigerit cadauer occiſi 
hoĩs aut per ſe moꝛtui. ſiue os illins vel ſepul / 
chꝛũ: imüdus erit ſeptẽ diebus, Tollẽtq; de ci 
neribus cõbuſtiõis atqʒ peccati. ⁊ mittẽt aquaſ 
viuas fup eos in vas:ĩ ꝗbus cũ hõ mũdus tin 
xerit hyſopũ. aſpget ex eo oẽ tentoꝛiũ.⁊ cunctã 
ſuppellectilem.⁊ homines huiuſcemodi conta 
gione pollutos. Atqʒ hoc mõ mundus luſtra 
bit ĩmãdũtertio ⁊ feptimo die: expiatuſ q; die ſe 
ptimo.lauabit ⁊ fe ⁊ veſtimenta fua. z ĩmũdus 
erit vſq;ʒ ad veſperũ. Si qs hoc ritu non fuerit 
erpiatus: ꝑibit aĩa illius de medio eccleſie. q: 
ſauctuariũ dñi polluit.⁊ nõ ẽ aqua luſtrationis 
aſpſus. Erit hoc p̃ecptũ legitimũ ſempiternũ. 
Iyſe q̃ʒ q aſpgit aquas. lauabit veſtiniẽta fua. 
Pis g tetigerit aquas expiatiõis:ĩmũqus exit 
yig ad veſperũ. Quicgd tetigerit ĩmũdus.ĩ/ 
mũdlũ facict.⁊ aia q̃ hoꝝ ꝗppiũ tetigerit ĩmun / 
a erit vſq; ad veſperũ. XX 
Enerũtqʒ fili iel z omnis multitu 
v do in deſerto ſyn. mẽſe pᷣmo. ⁊ manſit 
populus in cadeſ.Moꝛtuaq; ẽ ibi ma 
ria ⁊ ſepulta in eodẽ loco. Cũq; ĩdigeret aqua 
populus cõuenerũt aduerſũ moyſen ⁊ aaron. 
⁊ verfi in ſeditionẽ dixerũt. Btinã ꝑiſſemus ĩ 
ter fratres nr̃os coꝛã dño. Lur eduxiſtis cede 
ſiã dñi ĩ ſolitudinẽ. vt ⁊ nos ⁊ nr̃a iumẽta mo 
riamur. Quare nos feciſtis aſcendere de egy/ 
pto ⁊ adduxiſtis in locũ iſtũ peſſimũ qui ſcrĩ nõ 
poteſt: qui nec ficũ gignit. nec vincas. nec ma 
logranata: inſuꝑ t aquã nõ habẽt ad bibendũ 
8 uſq; moyſes ⁊ aaron dimiſſa multitu 
ine ĩ tabernaculũ federis. coꝛꝛuerũt ꝓni ĩ ter 
rũ:clamauerũtqʒ ad dñm.atqʒ dixerũt. Domi 
ne deus audi clamoꝛẽ populi huiꝰ:⁊ aperi cis 
theſaurũ tuũ fontem aque vine: vt ſatiati ceſſet 
murmuratio coy. Et apparuit gloꝛia dñi fup 
cos. Locutuſq; ẽ dñs ad moyſen dicens. Tol 
le virgã ⁊ ↄgrega populũ tu ⁊ aaron frat᷑ tuus 
⁊ loꝗmini ad petrã coꝛã eis:⁊ illa dabitaquas. 
Cũq; eduxeris aquã de petra: bibet oĩs multi 
tudo z iumẽta eius. Tulit igit᷑ moyſes virgã å 
erat in ↄſpectu dñi ficut pꝛecepat ei:cõgregata 
mulfitudine antepetrã. dixitq; eis. Audite re / 
belles ⁊ ĩcreduli. Mõ de petra hac vobis aquã 
poterimus eijcere. Cũqʒ eleuaſſet moyſes ma 
num percutiens virga bis ſilicʒ. egreſſe funt 
aque largiſſime. ita vt ppls bibcret z iumenta 
Dirxitqʒ dñs ad moyſen ⁊ aaron. nia nõcre 
didiſtis mihi vt ſanctificaretis me coꝛam filijs 
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iſracl.nõ introducetis hos populos in terram 
quã dabo eis. Mecẽ᷑ aqua ↄtradictiois ꝓbi iur 
gati fúr filij iſracl ↄtra dũm ⁊ ſanctificat ẽ ĩ eis 
2 iſit int ea nũcios moyſes de cades ad regẽ 
edomqꝗ dicerẽt. ec mãdat frat tuꝰiſrf. lo / 
ſti oẽm laboꝛẽ ꝗ appꝛebẽdit nos: quõ deſcẽde 
rim patres noſtri in egyptũ. ⁊ habitauerimus 
ibi multo tpe:afflireruntqʒ nos egyptij ⁊ pres 
noſtros.⁊ quõclamauerimꝰ ad dſim ⁊ cxaudiie 
rit nos: miſeritqʒ angelum qui eduxerit noa ð 
egypto. Ecce in vꝛbe cades ꝗᷓ ẽ in extremis fiz 
nibus tuis poſiti: obſecramꝰ vt nobis trãſire li 
ccat ꝑ terrã tuã. Mõ ibunꝰꝑ agros necꝑ vine 
as nõ bibemꝰ aquas de puteis tuis. fed gradie 
mur via publica nec ad dexterã nec ad ſiniſtrã 
declinãtes donec trãſeamꝰterminos tuof. Cui 
rñdit cdom. Non trãſibis per me. Aliogn ar 
matꝰ oceurrã tibi. Dixerũtqʒ filij iſrael. Per 
tritã gradiemur viaz. t ſi bibcrimꝰaquas tuas 
nos ⁊ pecoꝛa noftra dabimꝰqð iuſtũ eſt. Mul 
la erit in Peio difficultas: u velocii tranſeamꝰ 
At ille rñdit. Nö trãſibitis. Statiq;ʒ egreſſus 
eſt obuiꝰcũ infinita multitudine z manu foꝛti: 
nec voluit acquieſcere depꝛecanti vt concederet 
tranſitũ perfines fuos . Quãobꝛẽ diuertit ab 
eo iſrael. Lúa caſtra momſſent de cades, ve / 
nerũt in montẽ hoꝛ.ꝗẽ in finibus terre edom 
vbi locutꝰẽ dſis ad moyſen dicens. Pergat ĩ 
quit aaron ad populos fuos. Weni intrabit 
terrã quã dedifilijſiſrael: eo ꝙ incredulus fue 
rit oꝛi meo: ad aquas ↄtradictiõis. Tolle aarõ 
⁊ filiũ ci ci eo.⁊ duces eos in montẽ hoꝛ. Lä 
q; nudaueris patrẽ vefte ſua: indues eleaʒarũ 
füliũ eiꝰ. ⁊ aaron colliget᷑ z moꝛictur ibi. ecit 
moyſes vt cepat dñs.⁊ aſcẽderũt in montem 
hoꝛ coꝛã oĩ multitudine, Cũqʒ aaron ſpoliaſſʒ 
veſtibus fnis: induit eis eleaʒaꝝ filiũ ciꝰ. Illo 
moꝛtuo in montis ſuꝑcilio deſcendit cũ eleaʒa/ 
ro. O mnis aŭt multitudo videns occubuiſſe 
saron. fleuit fuper eo triginta diebus per cun⸗ 
ctas familias ſuas. pap 
Wod cũ audiſſet chananeus rex srad 
qui habitabat ad meridiem veniſſc.ſ. 
ilrael ꝑ exploꝛatoꝝ vlã: pugnauit con 
tra illũ. ⁊ victoꝛ exiſtẽs: duxit ex eo pdam. At 
iſrael voto fe dño obligans. ait. Si tradideris 
populũ iſtũ in manu mea: delebo vꝛbes cius. 
Exaudiuitq; dñs Pees iſracl. ⁊tradidit chana 
neũ: quẽ ille inter fecit ſubuerſis vꝛbibus eius. 
⁊ vocauit nomen lod illiꝰhoꝛma.i.anatbema. 
Pꝛofecti ſũt aũt de mõte hoꝛ per viã que ducit 
ad mare rubꝛũ vt circuirent terrã edom. Et te 


dere cepit populũ itinerĩs ac laboꝛis: locutuſe 
cõtra dominũ ⁊ moyſen ait. Cur eduxiſti no 
de egypto: vt moꝛcremur in ſolitudine. Dect 
panis. non ſũt aque: aia noſtra iam nauſeat ſu 
per cibo ifto leuiſſmmo. Qui obꝛem miſitdomi 
nꝰin populũ ignuos ſerpẽtes: ad quoꝝ plagis 
⁊ moꝛtes plurimoꝝ. venerunt ad mopſenaꝶßʒ 
dixerũt. Peccauimꝰ: qꝛ locuti ſumꝰconirado 
minũ ⁊ te. O ꝛa vt tollata nobis ſpentes. O 
ut moyſes ꝓ populo. Et locuiꝰe dũs adeum 
Fac ſerpentẽ encũ.⁊ pone eũ p figno. Zuip 
cuſſus aſpexerit cuz. vinet. ¶ ecit ergo mopſes 
ſerpentẽ encũ. ⁊ pofuit cũ p ſigno.Auem cz 
pcuſſiaſpicerẽt. ſanabant᷑. zan 
cl caſtrametati ſũt in oboth. Dude egreſſi fire 
re tentoꝛia in ieabarim i ſolitudine que refpicit 
moab stra oꝛiẽtalẽ plagã. t inde mouẽies ve / 
nerũt ad toꝛꝛentẽ ʒarethᷣ. Quẽ relinquẽtes ea 
ſtrametati ſũt atra arnon que ẽ in deſerto.⁊ pi 
minet in finibꝰãmoꝛꝛei.Sigdẽ arnon 

eſt moab:diuidẽs moabitas ⁊ ãmoꝛꝛcos. & 

de dicit᷑ in libꝛo belloꝝ dñi. Sicut fecũ in man 
rubꝛo: ſic faciet in toꝛꝛentibꝰarnõ. Scopulitor 
rentiũ inclinati funt vt requieſcerent in arnds 
recumberent in finibus moabitarũ. Ex colo 
co apparuit puteꝰ: fup quo locn’ ẽ dñjſad 

fen. Congrega populũ ⁊ dabo ei aquã. Tic 
cinit iſrael carmẽ iſtud. Aſcẽdat pute co 
bant.puteꝰquẽ foderũt pᷣncipes.⁊ paraue 
duces muſtitudinis in datoꝛe legis ⁊ in bacik 
fuis. Pꝛofectiq; ſunt de ſolitudine matkana 
De mathana in nahalibel. De une 
moth. Bamoth vallis eſt in regione moab in 
vertice phaſga: quod reſpicitcontra deſetum. 
Nd iſit autem iſrael nũcios ad feon regem am 
moneoꝝ dicens. O bſecro vttranſire mihi lice 
at per terrã tuã. W declinabim in agros cn 
ncas. non bibemꝰaquas ex puteis. Dia reg 
gradiemur: donec tranſeamus terminos ues 
Quicõcedere noluit vt tranſi ret iſtacl p ſines 
ſuos.ꝗn poti? exercitu congregato egreſſus e 
obuiã in deſertum. ⁊ venit in iaſa:pugn 

ↄtra cũ. A quo ꝑcuſſus ẽ in oe gladij.c polte 
fa eſtterra ei ab arnon vſqʒ ieboc aft auen 
quia foxi pᷣſidio tenebant termini montt 
Tulit ergo iſrael oẽs ciuitates ciꝰ.⁊ 

vibibꝰ ãmoꝛꝛei. in eſebon. fat viculciꝰ. 
eſebon fuit feon regis ãmo ei. pugnaue 
tra regẽ moab.⁊ tulit omnẽ terrã q duleis lt 
us fucrat vſq; arnon. Iccirco dicitur in pue 
bio. Denite in efebon:cdificeé q conftrust 
uitas fcon, Ignis egreſſus ẽ de cſeboni fans 


de oppido ſeon.⁊ deuoꝛauit arnon moabitag 
c habitatoꝛes excel ſoꝛum arnõ. De tibi nroab 
wi periſti popule chamos. Dedifilios eiꝰ in fugã 
mo Ffilias in captiuitatem regi ãmoꝛꝛcoꝛum feon. 
mi —.— ißoꝝ diſperijt ab eſebon vſqʒ dibon: 
i ꝑuenerũt in iophe ⁊ vſqʒ medaba. abi 
ii tauitqʒ iſracl ĩ terra ãmoꝛꝛei· Ad iſit itaq; moy 
kog exploꝛarẽt iacer.Cuiꝰ ceperũt viculos: ⁊ 
n poſſiderũt habitatoꝛes. Derterũtqʒ fe z aſcen / 
iù  deruntp viã baſan.⁊ occurrit eis og rex baſan 
c oi populo fio pugnaturus in edrai. Dixit / 
uch dñs ad moyſen. Me timeas cũ.qꝛ in manu 
u tua tradidi illũ ⁊ oẽm populũ ac terrã eiꝰ. fac / 
n eſqʒ illi ſcut feciſti feon regi ãmoꝛꝛcoꝛũ babita 
Wi toꝛ eſebon. Percuſſerũt igit᷑ ⁊ hũc cũ filijs ſu / 
is. vniuerſũq; populũ eius vſq; ad inter nitio 
x poſſcderũtterrã illins. XXII 


iniia Rofectiq; caſtrametati ſunt in campe/ 
ini ſtribus moab. ybitrans ioꝛdanẽ bieri 
Um cho ſita ẽ. Didenſaũt balac filiꝰſephoꝛ 
in A omniaque fecerat ĩſracl ãmoꝛꝛeo.⁊ qꝙ ꝑtimuiſ/ 


gut ſent eũ moabue. ⁊ impetũ eius ferre nõ poſſent 
nig dixit ad maioꝛes natu madian, Ita delebit hic 
n populus omnes qui in noſtris finibus cõmo / 
duil kantur. quomodo ſolet bos berbas vſq; ad ra / 
wii dicescarpere.' Ipᷣc aũt erat eo tꝑe rex in moab 
M iſit ergo nũcios ad balaã filiũ beoꝛ ariolũ g 
u babitabat fup flumẽ terre filioꝑ ãmon. vt vo⸗ 
a carent eum ⁊ dicerẽt. Ecce egreſſus e populuſ 
yie! erxegypto q oꝑuit ſupficiẽ terre ſedẽg ↄtra me 
Veni ĩgit᷑ ⁊ maledic populo huic ꝗ foꝛtioꝛ me 
dan E ſ quo mõ poſſim percutere ⁊ ciſcere eũ de ter 
g ra mea. Moui enĩ ꝙ benedictus fir cui benedi 
aud Leris ⁊ maledictꝰin quẽ maledicta congeſſeris 
u Merrererũtqʒ ſenioꝛes moab z maioꝛes natu 
wý madian. hñtes diuinationis pciũ in manibus. 
1 Eü veniſſent ad balaan. ⁊ narraſſent ei om 
pil nia verba balac.ille rñdit. Manete hic nocte, 
⁊ reſpõdebo ꝗcgd mihi dixerit dñs. D anenti 

un, bus aut lis apud balaam: venit deus tatad 
gel eñ. Quid fibi volũt homines iſti apud te. Re 
1 ** ſpondit. Salac filius ſephoꝛ rex moabitarum 
1 wë Miftadmedicens, Ecce populus gegreſſus 
1 100 3 oꝑuit ſuperficiẽ terre. veni ⁊ male 
f dc ei: quo modo poſſim pugnãs abigere ci. 
% Dirxuch dens ad balag. Moll ire cum cis neas 
wi q maledicas populo: q benedictꝰẽ. Qui mane 
cõſurgẽs. dirit ad pᷣncipes. Jte in terrã veſtrã 

i Phibuitme deus venire vobiſcuʒ. Reuerſi 
wü, pnabes direrüt ad balac. Moluitbalaã venis 
dl ke nobiſcũ. Rurſum ille multo plures z nobili 
oꝛes q; ante miſerat miſit. Qui cum veniſſent 


ad balaam. direrũt. Sic dicſt balacffliꝰſcphoꝛ. 
Ile conteris venire ad me. paratuz babeo ho 
noꝛare te. t quicquid volueris dabo tibi. ez 
ni ⁊ maledic populo ifti, Rñdit balaã. Si de / 
derit mihi balac plenã domũ ſuã argenti ⁊ au/ 
ri nõ potero ĩmutare verbũ dñi dei mei: vt vel 
plus vel minus loquar. O bſecro vt b manca 
tiſetiã hac nocte.vt ſcire queã gd mihi rurfum 
reſpõdeat dñs. Denit ergo de? ad balaã nocte 
⁊ ait ei. Si vocare te venerũthoĩes iſti.ſurge c 
vade cũ cis:ita dũtaxat vt qð tibi pᷣcepero faci? 
as. Gurrexit balaam mane: ⁊ ſtrata afina pfe 
ctꝰẽ cũ eis. Et iratus ẽ deꝰ. Stetit angeldo 
mini ĩ via ↄtra balaamꝗ ſedebat aſine.⁊ duos 
pueros babebat ſecũ. Cernẽs aſina angelũ ſtã 
tẽ ĩ via euaginato gladio auertit fe de itinere.⁊ 
ibat ꝑagrũ. Quã cũ verberaret balaã z vellet 
ad ſemitaʒ reducere. ftetitangelus in anguſtis 
duarũ maceriarũ ꝗbus vinee cingebant᷑ Quẽ 
vidẽs aſina iũxe it fe parieti.⁊ attriuit ſedẽtis 
pedẽ. At ille iterũ verberabat eam.⁊ nihilomi 
nus angelus ad locũ anguſtũ trãſiẽs. vbi nec 
ad dexterã nec ad ſiniſtrã poterat deuiari.obui 
us ſtetit. Cũqʒ vidiſſet aſina ſtãtẽ angelũ cõci/ 
dit fub pedibus ſedẽti . Qui iratus, vchemẽti 
us cedebat fuſte latera eius. Aperuitqʒ dñs os 
aſine.⁊ locuta €. Quid fecitibi. £ur pcut? me 
ecce iam tertio. Refponditbalaam. Quia com 
meruiſti.⁊ illuſiſti mihi. Dtinã haberem gla / 
dium vt te percuterẽ. Dixit aſina. Mõne aĩal 
tuũ ſum cui fp federe cõſueſti. vſq; in pꝛeſentẽ 
dié, Dic ꝗd fimile vnq; fecerim tibi. At ille ait 
Mung. Pꝛotinus aꝑuit dñs oculos balaã.⁊ 
vidit angelũ ſtantem in via euaginato gladio. 
adoꝛauitqʒ eũ ꝓnus ĩ terrã. Cui angelꝰ. £ur 
inquit tertio verberaſti aſinã tuã. Ego veni vt 
aduerſarer tibi:qꝛ peruerſa eſt via tua. mihiqʒ 
cõtraria. Et niſi aſina declinaſſet de via dãs lo 
cũ reſiſtenti:te occidiſſem z illa viueret. Dixit 
qʒ balaam. Peccaui: neſciens ꝙ tu ſtares con 
tra me. Et nũc ſi diſplicet tibi vt vadam rener 
tar. Ait angelus. Bade cũ iſtis. ⁊ caue nc ali / 
ud q; pᷣcepero tibi loquar? Juit igit᷑ cuʒ pnci 
pibus. Z8 cũ audiſſet balac: egreſſus ẽ in oc⸗ 
curfum eius in oppido moabitarũ që ſitũ ẽ in 
ertremis finibus arnon. Dixitq; ad balaam. 
Miſi nũcios vt vocarẽt te. Lur nõ ftatim ve 
niſti ad me. An qꝛ mercedẽ aduẽtui tuo redde 
re nequeo. Cui ille rñdit. Ecce adſũ. Mũquid 
loqui potero alig nifi quod deus poſuerit ĩ oze 
meo, Perrexerunt ergo fimul, ⁊ venerunt in 
vꝛbẽ qͥ in extremis regni ciꝰfinibꝰ erat. Cũq; 
8 5 
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occidiffetbalacbónes roues: mifit ad balaam 
⁊ pꝛincipes qui cuʒ eo erãt munera. Mane au 
tem facto: duxit enʒ ad cxcelſa baale intuitus c 
extremam partem populi: XXIII: 
5 Iritqʒ balaam ad balac. Edifica mihi 

pic ſeptem aras. ⁊ para totidem vituloſ 

eiuſdẽq; numeri arietes. Cunq; feciſ⸗ 
et iuria fermonem balaas: impoſuerunt᷑ ſimul 
vitulum ⁊ arietẽ fup aram. Dixitqʒ balaam ad 
balac. Sta ↄau iſꝑ iuxta holocauſtum tuuʒ do 
nec vadam: fi foxe occurrat mihi dũs.⁊ quod 
cũ q; ĩperaueritloquar ubi, Cunq; abijſſet ve 
lociter: occurit illi deus. Locutuſq; ad euʒ ba / 
la ſeptẽ inquit aras ercxi:⁊ impoſui vituluz z 
arictẽ de ſuper. Dũs autẽ poſuit Ybuʒ 10€ eiꝰ 
rait. Reuertere ad balac. ⁊ hec loqᷓris. Rcuer 
fus iuenit ſtãtem balac iuxta holocauſtum ſuuʒ 
q oẽs pꝛincipes moabitarũ: aſſumptaq; pabo⸗ 
la ſua. dixit. De arã adduxit me balac rex moz? 
abitaruʒ de mõtibus oꝛiẽtis. Deni inquit ⁊ ma 
ledic iacob. pꝛopcra z deteſtare iſrłl. Quomo⸗/ 
do maledici: cui nõ maledixit deꝰ. Qua ratiõe 
deteſter: quẽ dñs non deteſta. De ſümis filici 
bus videbo cũ:⁊ de collibꝰↄſiderabo illũ. Mo 
pulus ſolus hitabit.⁊ inter gẽtes nõ reputabit᷑ 


Dnis dinumcrare poſſit pulucreʒ iacob.⁊ nof 


fe numerum ſtirpis iſrael. Moꝛiat anima mea 
moꝛte iuſtoꝛum:⁊ fit nouiſſima mea bomm fi 
mília. Dixitq; balac ad balaam. Quid eft hoc 
quod agiſ. Vt malcdiceres inimicis meiſ vo / 
caui te. ⁊ tu ecõtrario henedicis eis. Cui ille rez 
ſpõdit. Nü aliud poſſum loqui. niſi që iuſſerit 
dñs. Dilexi ergo balac. Deni mecũ in alteruʒ 
locus: vnde ꝑtẽ iſrł videas.⁊ totus videre non 
poſſis. inde maledicito ei. Cũq; Duxiſſet eũ in 
ſocũ ſublimẽ fuper Vticeʒ mõtis phaſga.edifi / 
cauit balaã ſeptẽ aras. ⁊ ĩpoſitis fup vitulis at / 
qʒ arictibus.dixit ad balac. Sta hic iuxta bolo z 
cauſtũ tuuʒ donec ego obuius ꝑgam. Cui cũ do 
min? occurriſſet.poſuiſſetqʒ verbũ in oꝛe eius. 
ait. Reuertere ad balac. ⁊ hoc loq̃ris ci. Reuer 
fus ĩuenit eũ tanté tuxta holocauſtũ fuz. ⁊ pn 
cipes moabitarũ cuʒ co. Ad quẽ balac. Quid ĩ 
quit locutus ch dñs. At ille aſſumpta parabola 
fua ait. Sta balac ⁊ auſculta. audi fili ſephoꝛ. 
Mon eſt deus qͥᷣſi homo vt mentiat᷑: nec vt filiꝰ 
bois vt mutet. Dirit ergo ⁊ nõ faciet. locutꝰqʒ 
eft ⁊ nõ implebit. Ad benedicendũ adduct? ſũ 
bñdictionẽ ꝓpibere nõ valeo, Mõ eſi idoluʒ in 
ͤiacob: nec videt᷑ ſimulacrũ in iſrael Dñs deus 
eiꝰ cũ eo eſt. ⁊ clãgoꝛ victoꝛie regiſ i illo. Deus 
cduxit illũ ð egy pto.cuiꝰ foꝛtitudo ſilis ẽ rhino 


cerotis. Mon ẽ auguriũ in ĩacob: nec diuinaſ 
in iſracl. Tpibꝰ fuis dicet᷑ iacob ⁊ iſrł gqdopa/ 
tꝰſit deꝰ. Ecce populꝰ vt leena ↄſurgei. c quaſi 
leo eriget᷑. No accubab t donec deuoꝛet pᷣdã a 
occiſoꝝ ſanguinẽ bibat. Dixitqʒ balac ad bal 
am. Ncc maledicas ei nec bñdicas. Etille: no 
ne ait dixi tibi. ꝙ ꝗcꝗd mihi de imperaret hoc 
faceré, Et ait balac ad cũ. Deni ⁊ ducam te ad 
aliũ locũ: ſi foꝛte placeat deo vt inde maledicas 
cis. Cũq; duriſſet eũ fup verticem moni pho 
oꝛ qui refpicit ſolundinẽ᷑. dixit ei balaaʒ. Edi 
ica mihi hic ſeptẽ aras:⁊ para totidẽ vitulos; 
ciuſdẽ q; numeri arictes. fF ecit halac vtbalad 
direrat. impoſuitqʒ vitulos ⁊ ee 5 
lag aras. XXIIII 
Wna; vidiſſct balaam ꝙ placeret 
vt benediceret iſraheli: nequaq; 
vt añ ꝑrexerat vt auguriñ 5 
dirigẽs ↄtra de ſertũ vultũ ſuũ. et elenans otu 
los vidit iſracl in tẽtoꝛijs cõmoꝛãtẽ p tribꝰſ / 
as ct irructe in fe fpiritu dei aſſumpia parabo / 
la ait. Dixit balaã fili beoꝛ. dirit hõ cu obi / 
ratꝰeſt oculꝰ. dixit audito: ſermonũ deig vifi 
nem omnipotent intuitꝰeſt. qui cadit erſcape 
riunt᷑ oculi c9. E pulchꝛa tabernacula tua isa / 
cob et tẽtoꝛia tua iſrael: vt valles nemoꝛoſe yt 
hoꝛti iuxta fluuios irrigui: vt tabernacula 
firit dominꝰ: quaſi cedri ꝓpe aquas. F lueta 
de ſitula ci? . ⁊ ſemẽ illins erit in aqus multas 
Tollet ꝓpter agad rex ciꝰ:⁊ auferet regnũ il 
us. Deõeduxirillũ de egypto:cuius forntudi 
fimilis ẽ rhinoceroti. Seuoꝛabũt gẽtes hof 
illi? oſſaq; cox confringent.⁊ ꝑfoꝛabũt fag 
tt. Accubãs doꝛmiuit vt leo: ⁊ quaſi leenaqu 
ſuſcitare nullus audebit. Qui benedixerit ib 
erit ⁊ Pe bencdictꝰ:ꝗ maledirerittib in male 
dictione reputabitur. J ratuſq; balac conta bi 
laam cõploß mãibus ait. Ad maledieandũ ink 
micis meis vocaui te: quibus econtrariotenio 
benedixiſti. Reuertere ad locũ mú. Decfene 
rã quidẽ magnifice honoꝛaxe te: ſcd dñs pus / 
uit ie honoꝛe diſpoſito. Ridir balaaʒ ad balat 
None nücijs tuis quos mififtiad medirifide 
derit mihi balac plenã domũ ſuã argent c aut 
nõ potero p̃terire ſᷣmonẽ di dei mei: yt vllo 
ni vel mali quid ꝓferã ex coꝛde meo: ſcd ggg 
dũs dixcrit. hoc loqusr. Herũtaimẽ pꝑgensad 
populũ meč dabo tibi ↄſiliũ: gd peio y 
buic facictertremo tempor. Súpta igi para / 
bola. rurſũ git. Dirit balaà lins beo. dice 
mo cuiꝰobiuratus eſt oculos.dixitauditorſc s 
monũ dei: qui nouit docirinã aitiſſuni.⁊ 


nes onmipotentis videt. qui cadens aptos hʒ ſtiliter egerunt contra vos. ⁊ decepere inſidijs 
oculos. Bidebo eñ ſed nõ modo. intueboꝛ illũ per idolũ phogoꝛ.⁊ coʒbifiliã ducis madiã ſo / 
ſed nõ ppe. O zct ſtella ex iacob ⁊ ↄſurget vir roč ſuã. que percuſſa eſt in die plage p iacrile 
ga de iſtl. ⁊ percutiet duces moab. vaſtabitq; gio phogoꝛ. 


des fili ſeth. ⁊ erit idumea poſſeſſio ciꝰ. ere O täs noxioꝛum fanguis effuſus eſt 
ditas ſeyr cedet inimicis ſuis.iſrł vero foꝛtiter dixit dominus ad mopſen z eleaʒaruʒ 
aget. De iacob erit ꝗ dñet᷑. ⁊ ꝑdat religas ciui filium aaron ſacerdotem. Mumerate 


tai. Cũqʒ vidiſſet amalech: aſſumẽs ꝑabolam omnem ſummam filioꝛum iſraela viginti an / 
ait. Nꝛincipiũ gentiũ amalcch: cuiꝰextreina ꝑ nis ⁊ ſupꝛa per domos ⁊ cognationes ſuas:cũ 
dent. idit qʒ cyncũ. ⁊ aſſumpta parabola ait ctos qui poſſunt ad bella ꝓcedere. Locuti funt 
Robuſtũ quidẽ eſt habitaculũ tuũ: ſed ſi in pe / itaqʒ moyſes ⁊ eleaʒar ſacerdos in campeſtri⸗ 
tra poſuerꝭ nidum tuum. et fuerꝭ electꝰde ſtir / bus moab fuper ioꝛdanem contra hiericho ad 
pecyn. qʒdiu poterꝭ permanere. A ſſur enĩ ca eos qui erant a viginti annis ⁊ ſupꝛa ſicut dñs 
piet te. Aſſumptaq; parabola iterum locutꝰ ẽ. imperauerat. quoꝝ eſt iſte numerus. Ruben 
Men gs victurꝰ ẽ qñ iſta faciet deꝰ. Benient i pꝛimogenius iſrael. Puiue filius enoch. aå 
trieribꝰ de italia ſuꝑabũt aſſyrios vaſtabuntqʒ familia enochitarum.⁊ phallu.a qͥ familia phal 
hebꝛeos.etad extremũ etiam ipſi ꝑibunt. Sur luitarum:⁊ eſrom a quo familia eſromitarum: 
rexitq; balaã.et reuerſus eſt ĩ locum ſuũ: balac ⁊ charmi a quo familia charmitarum. Me ſũt 
q;ʒ via qua venerat redijt. XXV familie de ſtirpe ruben. quarum numerus ĩuẽ 
daubat᷑ autẽ eo tꝑe iſrael in ſethim: et tus eſt quadragintatria milia ⁊ ſeptingenti tri / 
mE foꝛnicatꝰẽ popul ci filiabꝰmoab: que ginta. V ilius phallu eliab: huius filij namuhel 
vocaucrunteos ad ſacrificia ſua. At il ⁊ dathan ⁊ abiron. Iſti unt dathan z abiron. 
licomederunt et adoꝛaucrunt deos eoꝝ. Ini pꝛincipes populi qui ſurrexeruntconira moy / 
tiatuſq; ẽ iſrahel beelfegoꝛ. Et iratꝰdñs ãit ad fen ⁊ aaron in ſeditione choꝛe quãdo aduerſus 
moyſen. Tolle cũctos pᷣncipes populi.⁊ ſuſpẽ dominum rebellauerunt. ⁊ aperiens terra os 
de eos ↄtra ſolẽ in patibuf. vt auertatur furoꝛ ſuum deuoꝛauit choꝛe moꝛientibꝰplurimis qñ 
meꝰ ab iſrael. Dixitqʒ moyſes ad iudices iË combuſſitignis ductos quinquaginta viros: 
O ceidat ynuſquiſq; primos ſuos qui initiat Et factũ eft grande miraculũ: vt choꝛe ꝑeunte 
ſunt beelfegoꝛ. Etecce vnꝰdefilijs iſrael intra filij illiꝰnõ perirent. A ilij ſcmeon p cognatio / 
nit coꝛã fratribꝰſuis ad ſcoꝛtuʒ madianiten. vi nes ſuas.namuhel: ab hoc familia namuhclita 
ente moyſe et omni turba filioꝝ iſracl.qui fle rum: ⁊ ianim.· ab hoc familia iaminitarum: ia / 
bat ante foꝛes tabernaculi. Qð cũ vidiſſet phi ¶ chin. ab hoc familia iachiniturũ: ʒare. ad hoc fa 
nees fili eleazari filij aarõ ſacerdotis. ſurrexit milia ʒarcitarũ: ſaul ab hoc familia ſaulitarum 
de medio multitudinis: et arrepto pugione in Me ſunt familie de ftirpe ſymeon: quaruʒ ois 
ſſus eſt poſt virũ irahelitẽ in lupanar. et numerus fuit vigintiduo milia ducenti. I ilij 
it ambos fimul viruʒ.ſ. et mulierẽ in locis ¶ gad per cognatiòes fuas. ſephon. ab hoc fami 
genitalibus. Leffauitas plaga a filijs iſrłet oc lia ſephonitarũ: aggi. ab hoc familia aggitarñ. 
if ft vigitiquattuoꝛ milia hominũ. Diritqʒ ¶ſuni. ab hoc familia ſunitax.· oʒni. ab hoc ſami 
ds ad moyſen. Phinees filius eleaʒarifilij lia oʒinitaꝝ: her. ab hoc familia heritax: arod. 
saron ſacerdotis auertit irã meã a filijs iſrael. ab hoc familia aroditarum: aribel. ab hoc fami 
q celo meo cõmotus ẽ 3 eos. vt nõ ip̃e delerẽ lia arihelitarum. fte funt familie gad: quaruʒ 
filios iſrrĩ ʒelo meo. Iccirco loquere ad cum. ois numerus fuit quadraginta milia quingeti 
Ecce do ei pacẽ federis mei ct erittam ip̃iq̃ʒ ſe F ili iuda: her ⁊ onan: qui ambo moꝛtui funti 
mini ei pactum ſacerdotij ſempiternũ.qꝛ ʒcla / terra chanaan. Fucruntq; filij iuda 2 
tus eſt ꝓ deo ſuo.⁊ expiauit ſcelus filioꝝ iſrael tides ſuas: ſcla. a quo Cclaitarũ: Pbares 
Exat aũt nomẽ viri iſf ahelite ꝗ occiſus eſtcum a quo ſamibßia phareſitarum: are r 
madianitide ʒambꝛi fili falumidur de cogna / Zareltarn. Moro fili phares: efton a quofa⸗ 


tione ⁊ tribu ſymeonis. Dono mulier madia ` milia eſromitarũ: c amul. a quo familia amuli/ 


iti 4 2 — 2 — r Š - fu 
nitis que pariter interfecta ẽ vocabat᷑ coʒbi: fi tax. Iſte ſũt familie iuda: quaꝝ ois nume 
afur principis nobiliſſimi — A07 it ſeptuagintaſex milia quingẽti F ilij pfacbar 
cutuſq; eſt důs ad moyſen dicẽs. Moſtes vos p cognatiões ſuas: thola. a quo familia aan 
ant madlanũte ⁊ perentitecos;qrripfiko tarũ: phua. a quo familia pbuaitari: p . aqͥ 


Si 


familia iaſubitaꝝ: ſemran.a quo familia ſem / 
ranitaꝝ. e ſũtcognationes yſachar: qu nu⸗ 
mer? fuit ſexagintaqͥttuoꝛ milta trecenti, F ilij 
zabulon per cognatiões ſuas: ſared. a quo fa / 
milia ſareditarum: helon.a qͥ familia helonita 
rũ ialel. a quo familia ialelitarũ. e ſũt cogna 
tiões ʒabulon: qu numer? fuit fexaginta milia 
quingenti, F ilij ioſeph per cognationcs fuas 
manaſſc⁊ ephꝛaim. De manaſſe oꝛtus eft ma / 
chir. a quo familia machiritag. Aach genu 
it galaad.a å familia galaaditaꝝ. Balaad ha / 
buitfilios ieʒer.a qͥ familia ieʒeritaꝝ.⁊ elech.a 
quo familia elechitarũ: ⁊ aſrihel. a quo familia 
aſrihelitarum:⁊ ſechem.a quo familia ſechemi 
tarũ: ⁊ ſemida.a quo familia ſemidaitarum: z 
epher. a quo familia epheritaꝝ. uit aũt epher 
pater ſalphaad. ꝗ fllios nö babebat} tm filias 
quay ifta ſũt noĩa:maala ⁊ noa ⁊ egla ⁊ melcha 
⁊ therſa. e ſunt familie manaſſe z numerus 
eag gnquagintaduo milia ſeptingenti. F ilij ãt 
ephꝛaim per cognatiões ſuas fuerunt hi. Su / 
thala. a quo familia ſithalaitaꝝ: becher. aqͥ fa / 
milia becheritaꝝ: tehen.a quo familia teheni/ 
tarũ. Poꝛꝛo filius ſuthala fuit heran. a quo fa 
milia heranitarũ. e ſũt cognationes filioꝛũ 
ephꝛaim: quaꝝ nũerus fuit trigintaduo milia 
ꝗngenti. Iſti ſũt filij ioſeph per familias fuas, 
Filij beniamin in cognationibus ſuis: bale.a 
quo familia balcitarũ: acbel. a quo familia ache 
litarũ:achiram.a quo familia archiramitaꝑ: ſu 
pome quo familia fuphanitarú : vpham. a qͥ 

milia vphamitarũ. A ilij bale : bered ⁊ noc / 


man. De hered. familia hereditarum:de noc 


man. familia noemanitaꝝ. i funt filij benia 
min per cognatiẽes fuas: quoꝝ numerus fuit 
qdragintaqnqʒ milia ſexcẽti. F ilij dan per co/ 
gnationes fuas: ſuhan.a qͥ familia ſuhanitarũ. 
He ſunt cognationes dan per familias fuas, 
O es fuere ſubanite: q; numerus erat ſexagin 
taquattuoꝛ milia quadringẽti. Filij aſer per co 
gnationes fias: icuma: a que familia iemnai⸗ 


a que famitia tefſnitarum: be: q 

milia bꝛicitarur: Mlij bꝛie: haber. a quo faz 
milia haberitarum: ⁊ melchiel. a quo familia 
melchielitarum. Momen autẽ filie aſer. fuit fa 
ra. e cognationes filioꝛnʒ afer: ⁊ numerus 
cox qnquagintatria milia quadringenti. F ilih 
neptalim ger cognationes ſuas:ieſſihel. a quo 
lamilia icſſthelitarũ: guni.a quo familia guni / 
tarũ iaſer. a quo familia iaſcritarum: ſellem. a 
guo familia ſellenntarũ. Me ſunt cognatiòes 
ſilioꝝ neptalim p familias ſuas: quoꝛũ nume / 


* 
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rus quadragingnq; milia quadringẽti. Jſſa 
ſũma filioꝝ iſr᷑ qui recenſiti ſunt. 2 ö 
lia ⁊ mille ſeptingenti triginta. Locutuſq;ẽ do 
minus ad moyſen dicẽs Iſtis diuidet᷑ terra i 
rta nũerũ vocabuloꝶꝝ in poſſeſſices fuas. Plu 
ribus maioꝛẽ ꝑtẽ dabis.⁊ paucioꝛibꝰminoꝛc: 
fingulis ficut nunc recenſiti funt trader poſſeſ 
ſio. ita dũtaxat vt ſoꝛs terrã tribubus diuidat 
familijs. Quicqꝗd ſoꝛte cõtigerit: hoc vel plu/ 
res accipiant vel paucioꝛes. Mic quoqʒ eſt un 
merus filioꝝ len per familias fuas. Berſon 
a q familia gerſonitarũ: caatb. a qͥ familia cas / 
thitarum: merari. a quo familia merariarum 
He ſuntfamilie leui. Familia lobni. famila 
hebꝛoni. familia mooli. familia muſi. familia 
chox. At vero caath genuitamram: quibar 
buit vroč iocabeth filiã lcui. que nata eſteiin 
egypto. Mec genuit amram viro fuo filosa 
aron ⁊ moyſen ⁊ mariã ſoꝛoꝛẽ cox. De aaen 
oꝛti funt nadab ⁊ abiu ⁊ eleaʒar ⁊ ythamar. 
Quoꝛũ nadab z abiu: moꝛtui ſuntcũ obtuliſ⸗ 
ſent ignem alienum coꝛã dño. Fueruntq; ocs 
qui numerati ſũt vigintria milia generis ma 
ſculimi ab vno menfe z ſupꝛa:qui nõ ſũtrecei / 
ſiti inter filios iſrael: nec eis cũ ceteris data pol 
ſeſſio é Mic ẽ numcrusfilioꝝ iſrl.ꝗ deſcripi 
ſunta moyſe ⁊ eleaʒaro ſacerdote ine i 
bus moab ſupꝛa ioꝛdanẽ 3ᷓ hiericho: ĩnierqs 
nullus fuit coꝛum g añ numerati ſũta mopſet 
saron in deſerto fynai, Pꝛedixerat enim dñs 
oẽs moꝛerẽt᷑ in ſoluudine. Mulluſq; reman 
Ferdl niſi caleb filiꝰicphone ⁊ ioſue fil nun 
Cceſſerũt aũt ſilĩe falz XXVII 
phaad. filij epher. filij galaad fili 
hir. filij manaſſe.qui 11 

quarũ funt noia, maala ⁊ noa ⁊ egla ⁊ 
⁊ ther ſa: ſteteruntqʒ coram moyſe ⁊ eleazaro 
ſacerdote ⁊ cunctis pꝛincipibus ppłi adoſiiz 
tabernaculifederis. atq; direrũt. Pi ur moi 
tu? ín deſerto. nc fuit in ſeditiõe que ccm 
ẽ i dñm fub choz: fed in petõ ſuo mottuus t 
Mic non habuit mares filios. £ur tolliurno 
men illius de familia ſua: quia nó habetfilum 
Date nobis poſſeſſionẽ inter cognatos pan 
ni. Retuliiqʒ moyſes cãmeaꝝ ad indicio 
Qui dixit ad cum. Juſtã rë poſtulãt filie fal 
phaad Da cis poſſeſſtonẽ inter cognatos pfis 
ſui.⁊ ei in hereditatẽ ſuccedãt. Adfilios aut 
iſrkloq̃ris bec. 46 că mony’ fuerit abſq; fl 
ad filiã eius trãſibit hereditas:ſi filiã nó habue 
rit habebit ſucceſſoꝛes frẽs ſuos. Qðſitſtis 
non fuerint: dabit? hereditatemff̃ibꝰpfiscius 


5 


Sin autẽ nee patruos huͤerit: dabitur heredi/ 
tas his qui ei primi für. Eritqʒ B filijs iftim 
lege ꝑpetua: ſient p̃cepit dñs moyſi. Dixit qʒ 
ds ad moyſen. Aſcende in montẽ iſtum aba 
rim. ⁊ ↄtemplare ide trã quã daturus fü filijs 
iri, Cũq; videris eam.ibis ⁊ tu ad pplin tuũ 
ſicut iuit frater tuus aarõ:quia offendiſti me in 
deſerto ſyn in contraditione multitudinis. nec 
ſcificare me voluiſtꝭ coꝛã ea fuper aqs. Me ſũt 
aj contradictiõis in cades deſerti ſpn. Cui re / 
ſpondit moyſes. Pꝛouidcat dñs dc? ſpm̃ ois 
carnis hoĩem qui ſit ſuper multitudinẽ hanc.⁊ 
poſſit exire et intrare aũ cos. ⁊ educere eos vel 
introducere ne fit ppls dñi ſicut oucs abſq; pa 
fio: Dixitqʒ dñs ad eum. Tolle ioſuefilium 
nun virũ in quo eſt ſpũs dei:⁊ pone manũ tuã 
ſuꝑ eum. Qu ſtabit coꝛam elcaʒaro ſacerdote 
et oi multitudine : z dabis ei precepta cunctis 
videntibus ⁊ partẽ głie tue: vt audiat cũ ois fy 
nagoga filioꝝ iſrl. o h; ſi quid agendũ erit 
eleazar facerdos cõſulet dñm. Ad verbũ eius 
egrediet᷑ ⁊ ĩgrediet᷑ ipe ⁊ oẽsfilij ifr cum co ⁊ 
cetera multitudo. F ecit moyſes ut pꝛeceperat 
dis. Cũq;ʒ tuliſſet ioſue ſtatuit cum coram eleg 
ęgaro ſacerdote ⁊ oĩ frequẽtia ppli. ⁊ ĩpoſit ca / 
ii pit ei manibꝰ cuncta replicauit que mandas 
ucrat dominus. XXVIII 

Irit q; dñs ad moyſen. Pꝛccipe fiz 

ſijs iſrł.⁊ dices ad eos. O blationem 

meas t panes ⁊᷑ incenſũ odoris ſuauiſ 
fimi offerte Pipa ſua. hec funt ſacrificia que of 
terre debetis . Agnos anniculos ĩimaculatos 
duos qͥtdie i holocauſtũ ſempiternũ: vnũ of / 
feretis mane.⁊ alterũ ad veſꝑũ: decimaʒ prem 
ephi ſimile q̃ con ſꝑſa fit olco puriſſimoꝛet baz 
beat qͥrtã partem hin. olocauſtũ iuge eſt qð 
obtuliſtis ĩ mõte ſy nai in odoꝛem ſuauiſſunuz 
incẽſi dñi. Et libabiis vini quartã ꝑtẽ hin per 
agnos ſinglos in ſcũario dñi. Alterũq; agnũ 
filii offeretis ad veſperũ inxta oẽm ritum facri 
ficij matutini et libamientorum cius. oblationẽ 
ſuauiſſuni odoꝛis dño. Die autem ſabbati offe 
retis duos agnos anniculos iĩmaculatos. ⁊ du 
as decimas ſimile oleo conſperſe in ſacrificio.⁊ 
liba que rite fundunt᷑ p fingula ſabbata in ho / 


EE 
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ſũũ exoꝛdijs offeret? hlocauſtũ dño. vitulos ð 
armento duos. arietẽ vnuʒ. agnes anniculos 
ſeptem ĩmaculatos. ⁊ tres decimas fimile oleo 
coſꝑſe in ſacrificio p fingulos vitulos. ⁊ duas 
1210 decimas ſimile oleo ↄſpſe per ſingulos arictes 
an d dceimaz decime ſimilc ex oleo in ſacrificio per 


ig 
F. 


locauſtũ ſempiernũ. In calẽdis aũt.i.in men 


agnos ſingulos. Molocguſtũ ſuauiſſimi odo / 
ris atq; incẽſi eſt dño. Libamenta añt vim q ꝑ 
fingulas fundenda ſũt victimas.iſta erũt. e 
dias pars hin p fingulos vitulos, ttia ꝑ arictẽ. 
quarta per agnũ. oc erit holocauſtum ꝑ oẽs 
menſes:ꝗ ſibi anno vertẽte ſuccedũt. Pircus 
quoq; offeret᷑ dño pꝛo pctĩs in holocauſtũ ſem / 
piternũ cũ libamẽtis ſuis. A ẽſe aũt pꝛimo qr / 
tadecima die mẽſis.phaſe dñi erit, z qntadecia 
die ſolẽnitas. Septem diebus veſcent᷑ agimis. 
quaꝝ dies pᷣma venerabilis q ſcã erit, O mne 
opus ſeruilc nõ facictis in ea. O fferetiſqʒ incẽ 
ſum holocauſtum dño. vitulos de armento du 
os. arietem vnũ. agnos annicu los ĩmaculatos 
feptem. ⁊ ſacrificia ſinguloꝝ ex ſimila que con 
ſperſa ſit oleo:tres decimas p fingulos vitulos 
⁊ duas decimas ꝑ arietem ⁊ decimã decime per 
agnos ſingulos. i.per ſeptem agnos.⁊ hircuʒ 
p pctõ vnũ vt expict᷑ p vobis.pꝛeter holocau / 
ftum matutinũ. qð emp offeretis. Ita facietis 
per fingulos dies ſeptẽ dierũ. in fontes ignis 
⁊ in odoꝛem ſuauiſſunuʒ domino. qui ſurget ð 
holocauſto ⁊ de libatiõibus ſinguloꝛum. Dies 
quoq; ſeptimꝰ celeberrimus ⁊ ſcũs erit vobis. 
Oẽ opus ſeruile nõfacietis ĩ eo. Dies ctiã pꝛi 
mitiuoꝛũ qñ offeretis nouas fruges dño exple/ 
tis cbdomadibꝰ. venerabilis ⁊ cd erit. O mne 
opus ſeruile nõ facietis i ea. O fferetiſq; bolos 
cauſtum ĩ odoꝛẽ ſuauiſſimũ dño.vitulos de ar 
mento duos. arietẽ vnuʒ. agnos anniculos im 
maculatos ſeptẽ. atqʒ in ſacrificijs coꝛuʒ fimile 
oleo cõſpere. tres decimas p fingulos vitulos. 
per arietes duas. per agnos decimam decime 
g ſil ſũt agni ſeptẽ. pircũ 43 gmactat᷑ p expiatio 
ne. p̃ter holocauſtũ ſẽpiter nũ ⁊ liba cP, Imma 
culata offeret oĩa cũ libatiibꝰ ſuis. XXIX 
Enſis etiã ſeptimi pꝛima dies venera⸗ 
bilis ⁊ ſcã erit vob. O ẽ opus f uile no 
2 cietis in ea. q dies clãgoꝛis ẽ ⁊tuba / 
rũ. O fferetiſq; holocaſtũ ĩ odoꝛẽ ſuauiſſimum 
dño vitulũ de armẽto vnũ: arietẽ vnũ ⁊ agnos 
a niculos ĩmaculatos ſeptẽ᷑. q i facrificijs coꝛũ ſi 
mile olco ↄſꝑfe tres decĩas p ſingnlos vitulos 
duas decimas ꝑ arietẽ. vnã decimã per agnus 
ꝗ fil ſũt agni ſeptẽ. c hircũ p pcto ꝗ offert in ex 
piatiõc populi pter holocauſtũ calẽdarũ cum ſa 
crificils ſuis. ⁊ holocauſtũ ſempitnũ cum liba / 
tiõibꝰ ſolitis. M iſdẽ cerimonijs offcrer ĩ odo 
ré ſuauiſſ mũ ĩcenſũ dño. Decĩa quoqʒ dieſmẽ 
ſis hui ſeptimi erit vob ſcãatq; vencrabilis. ⁊ 
affligetis aĩas vras. O ẽ᷑ opꝰ fuile nõ facictis ĩ 
ea. O fferetiſq; bolocauſtũ dño in odoꝛem ſua 


aiffimă: vitulũ de armento vnum: arĩetẽ vnũ. ſempũerno: ſacrificioq ei ⁊ lbamĩe. Die oo 
vgnos ãniculos ĩmaculatos ſeptẽ. a in ſac ifi / uo qui eſt ccleberrunꝰ: oẽ opus ſetuile nõ facie 
cijs eomm fimile oleo cõſperſe tres deeumas ꝑ NS offerẽles holocauſtum in odoꝛẽ ſuauiſſunũ 
fingulos vitulos: duas decimas per arietem. dño: vitulũ vnũ: arietẽ vnũ: agnos anniculos 
decimaʒ deeime per agnos ſingulos. q. ſunt fil ĩmaculatos ſeptẽ: ſacrificiaqʒ ⁊ libamina finz 
agni ſcptẽ. ⁊ hircũ p pato : abſqʒ his q offerri guloꝶ per vitulos ⁊ arietes ⁊ agnos rite cele / 
pro delicto ſolent in expiationẽ. ⁊ holocauſtum bꝛabitis ⁊ hircũ p pcio: abſqʒ holocauſto ſem 
ſempiternũ in ſacrificio ⁊ libanunibus coꝛum. piterne: ſacrificioq; ei ⁊ libamine. ec offe⸗ 


Quintadecima Mo die mẽſis ſeptimi q̃ vobis retis dñoi ſolẽnitatibus vřís:Pter voat obla 
fcãeritatgs venerabilis: oẽ opus ſeruile non. tioncs ſpontancas in holocauſto: in ſacrificio: 


facietis in ca: f celebꝛabitis ſolẽnitatẽ dño fez in libaminc: ⁊ inhoſtijs pacificis. XXX 


ptem diebꝰ. O fferetiſq; holocauſtum in odoꝛẽ Arrauitqʒ mopſes filijs iſrromnia q 
ſuauiſſimũ dño: vitulos de armento tredecim. ci dũs umperarat: etlocutus eſtad bn / 
arietes duos: agnos anniculos ĩmaculatos. cipes tribuumfilioꝝ ift. Iſte ẽ ſermo 


qttuoꝛdecim. ⁊ in libamłtis cox: ſimile oleo cõ quẽ p̃ᷣcẽpu dominus. Si gs viroꝝ votumdño 


ſperſe tres decimas ꝑ vitulos ſingulos: g funt Voucrit: aut ſe cõſtrinxerit iuramẽto: nõ faciet 
f vituli tredecim. ⁊ duas decimas arici vno irruũ Vb ſuũ: ſed omne qð ꝓmiſit implebit. 
i. fix arietibꝰ duobꝰ ct decimã decime agnis ſin Anlier fi quippiam vouerit tfe conſtrinreri 
gulis:ꝗ ſũt ſimul agni quattuoꝛdecim.⁊ hircũ iuramẽto:qͥ in domo patris fui. ⁊ in etate ad 
p pctõ abſqʒ holocauſto ſempiterno T facrificio buc puellari: ſi cognouerit pater votũqð polli/ 
⁊ llbamine ciꝰ. In die altero offeretis vitulos cita ẽ.· ⁊ iuramentũ q obligauit aĩam ſuã: cia / 
de armẽto duochecinvarictes duos: agnos an cuerũt: voti rea crit. Quicgd pollicita ẽ ei iura 
miculos immaculatos q̃ttuoꝛdecim:ſacrificiaqʒ uit opere cõplebit. Sin autẽ ſtatim vt audierit 
r libamina ſinguloꝛum per vitulos ⁊ arictes ⁊ cẽtradixerit pater. et vota et iuramẽta eius irri 
agnos rite celebꝛabitis. ⁊ hircum p pctõ abſq; ta crunt: nec obnoxia tenebit ſponſioni: cog 
bolocauſto ſempiterno: ſacrificioq; ⁊ libamine cõtradixerit pater. Si maritũ habucrit et voue 
ciꝰ. Die terto offeretꝭ vitulos vndccim ariez ritaligd et ſemel de oꝛc cius Ybũ egrediens: 
tes duos: agnos ãniculos ĩmaculatos quauu? siam eius obligauerit iuramẽto: qͥ die audierit 
oꝛdecim: ſacrificiaqʒ ⁊ libamina ſinguloꝝ per vir ct no cõtradixerit voti rea erit: reddeqʒqð 
vitulos ⁊ arites ⁊ agnos rite celebꝛabitꝭ. ⁊ hir cunq; ꝓmiſerat. Sin ãt audiẽs ſtatimptradi 
cü p pctõ: abſqʒ holocauſto ſempiterno: ſacrifi xerit. ct irritas fecerit pollicitatiões cins: ver 
cioq; ⁊ libamineciꝰ. Die quarto offeret? vitu / baq; ꝗbus obſtrinrcrat aiam ſuã: ꝓpitius erit 
los decem: arietes duos: agnos ãniculos ima ei dominus. idua ⁊ repudiata quicgd voue 
culatos quattuoꝛdecim:ſacrificiaqʒ ⁊ libamina rint: reddent. Dxoꝛ in domo viricum fe voto 
ſinguloꝛum per vitulos ⁊ arietes ⁊ agnos rite cõſtrinxcrit iuramẽto: ſi audierit vir et tacue / 
cclebꝛabitis. ⁊ hircuʒ p pet: abſq; holocauſto rit nec cõtradirerit ſpõſioni:reddet qðcunq;p 
ſempiterno. ſacrificioq́; eP ⁊ libamie. Die ꝗn/ miſerat. Sin aut exẽplo ↄtradirerit: nõ tene 
to offeretis vitulos nouẽ᷑: arietes duos agnos bítur ꝓmiſſionis rea: quia maritus ↄtradixitet 
ãniculos ĩmaculatos qͥtuoꝛdecim: ſacrificiaqʒ dñs ci ꝓpitiꝰ erit. Si vouerit eiiuramẽio fő 
⁊ libamina ſinguloꝛuz per vitulos et arietes et ftrinrerit: vt per ieiuniuʒ vel ceteraz roz abſti 
agnos rite celebꝛabit . et bircumpꝙ pctõ: abſqʒ ¶nentiã affligataĩam ſuã: in arbitrio viri erit 
bolocaufto fempiterno: ſacrificioqʒ ei et liba/ faciat fiuc no fatat. Qð fi audiens vír tacut 
minc: Die ferto offeretis vitulos octo: arites rit: et in alteram diem diſtulerit ſnĩam: quũ 
— 5 anniculos ĩmaculatos quatuo: vouerat atq; ꝓmiſerat. reddct: qaia ſtatim vt 
ayogi 5 et n pri, audiuit. tacutt. Sin aute cõtradirertt potre 
— akai — zabit? 4 hir ſciuit: poꝛtabit ipſe iniquitatẽ eius. Iſte ſunt le 
Aoo a et lid mine. Di empiterno: fas ges quas ↄſtituit dfs mopfi inter viruz cipro 
crificioqʒ eidet libamine. Die ſeptima offcreti ré: inter patrẽ et filiã q in pucllariadhuc ctate 


vitulos ſeptẽ: etarictes duos:agnos ãniculos eſi: vel q manet in í 

5 E $ 2081 f a in parentis domo. XXXI 

— —— qtuoꝛdecim. ſacrifieia qʒ et libami D — domin? ad moyſen dicẽg 

—— mia ee. ctaritesctagnosrite M1 Vlciccere pus fiios iſrł de madian 
ꝛabitis. et hircũ p petó abſq; holocauſto t ſic colligeris ad pplin tuũ. Statimqʒ 
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moyſes armate inqt ex vobis viros ad pugnã 
qui poſſint vltionẽ dñi expetere de madianitis 
Mille viri de ſingulis tribubꝰ eligãtur ex iſrł 
qui mittãt᷑ ad belli. Dederunt qʒ millenos de 
fingulis tribubus. i. duodeci nulia expeditoꝝ 
ad pugnã quos miſit moyſes cuʒ phinces filio 
eleazari ſacerdotis. vaſaqʒ ſcũ ⁊ tubas ad clan 
gendum tradidit ei. Lungs pugnaſſent 5 ma / 
dianitas atqʒ viciſſent. oës mares occiderunt 
⁊ reges eoꝛum eui et recemet fur et vr et rebe: 
gnd p̃ncipes gẽtis balaã quoqʒ filiũ beoꝛ inife 
cerũt gladio:ceperũtqʒ mulieres eoꝛum ⁊ par / 
uulos oĩaqʒ pecoꝛa ⁊ cunctam ſuppellectilem. 
Quicquid babë poterãt depopulati ſunt. tam 
mbes i vitulos, ⁊ caſtella flamma cõ ſumpſit. 
Ettulernut pᷣdã z vniuerſa que ceperanttaʒ cx 
boib’ er jumẽtis. ⁊ adduxerunt ad moyſen 
Zeleaʒarũ ſacerdoteʒ. ⁊ ad oẽm multitudinem 
ſilioꝛum iſrł. Reliqᷓ aũt vtẽfilia poꝛtauerunt ad 
caſtra in cãpeſtribus moab. iuxta ioꝛdanemcõ 
tra hiericho. Egreſſi ſunt auteʒ moyſes et elea 
zar ſacerdos roés pᷣncipes ſynagoge in occur 
f eop extracaſtra. Iratuſqʒ moyſes pꝛincipi 
bus exercitꝰ tribunis z centurionibꝰ qui vene 
rant òc bello. ait Cur feminas reſcruaſtis: 
None ifte ſüt que dceperũt filios iſrrad ſugge / 
ſuonẽ balaã.⁊ puaricari vos fecerũt ĩ domino 
ba phogoꝛ. vnde ⁊ percuſſus eſt popul?» 
go cunctos interficite:quicquid cft generis 
maſculini etiaʒ in paruulis.⁊ mulieres que no 
nerunt vtxos in coitu. iugulate: puellas autem 
omnes feminas virgines reſeruate vobis et 
manete extra caſtra feptem diebus. Qui occi / 
erit hominẽ vel occiſum tetigerit: luſtrabitur 
die tern z feptimo, Et de omni pꝛeda ſiue ve 
ſumentũf it ſiue vas. ⁊ aliquid in vtenſilia 
preparată de capꝛarũ pellibus z pilis ⁊ ligno: 
vitur. Eleazar quoqʒ facerdos ad viros 
crercitus qui pugnauerant ſic locutus €. Moc 
A pꝛcceptũ legis që mandauit dominꝰmoyſi. 
Aurũ ⁊ argenum ⁊ es ⁊ ferrum⁊ plumbuz et 
ſtannũ ⁊ omne që poteſt trãſire per flammas 
tne purgabit᷑:quicquid aŭt ignem non potcft 
utinere : aqua expiationis ſanctificabit᷑. ⁊ la / 
nabiiis veſtimenta veftra die feptimo. ⁊ puri / 
fieai poſteacaſtra ĩtrabitis. Dixitq;ʒ quoqʒ do 
minus ad moyſen: Tolle ſummã eoꝛuʒ que ca 
pia ſunt. ab bomine vſq; ad pecus tu ⁊ cleaʒar 
ſacerdos. ⁊ omnes pꝛincipes vulgi: diuideſqʒʒ 


rcquo pꝛedaʒ in: er eos qui pugnauerũt egref. 


iq funtad bellum. q inter omnẽ reliquã mul 
tudinem, ⁊ ſeparabis partem dño ab bis qui 


pugnauerũt ⁊ fuerunt in bello vnam animam 
quingentis tam ex hominibꝰ q; ex bobus ⁊ aſi 
nis ⁊ ouibus. et dabis eam eleaʒaro ſacerdoti: 
ge pꝛimitie dñi funt. Ex media quoğs parte 
llioꝛũ iſrael accipies gnquageſimuʒ caput bos 
minũ ⁊ boum ⁊ aſinoꝛũ ⁊ ouiũ cunctoꝛũqʒ ani 
mantiũ. z dabis ea lemt? qui excubant in cuſto 
dijs tabernaculi dñi. eceruntqʒ moyſes ⁊ cle 
zar ficut p̃ceperat dñs. F uit aũt pꝛeda quã ex / 
ercitus ceperat: ouiũ ſexcenta ſeptuaginta qrq 
milia:boum ſeptuaginta duo milia:aſinoꝛũ fer 
xaginta milia z mille: anime hominũ ſexus fes 
minei que nõ cognouerant viros triginta duo 
milia, Dataq;ʒ eſt media pars his qui in plio 
fuerãt: ouiũ trecẽta trigintaſeptẽ milia gngente 
e quibꝰin partẽ dñi ſupputate ſũt oues ſexcẽte 
ſeptuagintaquin qʒ. ⁊ de bobus trigintaſex mi 
libus: boues ſeptuaginta ⁊ duo. dè aſinis tri/ 
ginta milibꝰ quingentis:aſini ſexaginta vnus 
De aĩabuſ hoiuʒ ſedecim milibus ceſſerunt in 
partẽ dñitrigintadue aĩc. Tradiditqʒ moyſes 
numerũ pꝛimitiaꝝ dñieltaʒaro ſacerdoti:ſicu / 
ti fuerat ei imperatũ ex media parte filioꝛũ iſrł: 
quã ſeparauerat his ꝗ in pᷣlio fuerãt. De mes 
dia o parte q̃ ↄtigerat relique multitudini.i. 
de ouibus trecentis triginta ſeptem milibꝰqn⸗ 
gentis.⁊ de bobus trigintaſex milibus z de aſi 
nis triginta milibꝰꝗngentis.⁊ de hoĩbs ſedeci 
milibus tulit mopſes quinquageſimũ caput. t 
dedit leuitis qui excubabãt in tabernaculo dñi 
ficut p̃ceperat dñs. Cũqʒ acceſſiſſent pꝛincipes 
exercitus ad moyſen ⁊ tribuni centurioneſ q; 
dixerunt: Nos ſerui tui recenſuimus numcrũ 
pugnatoꝛũ quos habuimus ſub manu noſtra. 
q ne vnus quidẽ defuit. O b hanccauſam of / 
ferimus in donarijs dñi ſinguli quod in pꝛeda 
auri potuimus inuentre.periſcelides ⁊ armil / 
las annulos g dextralia ac murenulas: vt de/ 
pᷣceris pꝛo nobis dominũ. Suſceperũtqʒ mop 
fes q eleaʒar ſarerdos omme aurũ in diuerfis 
ſpeciebus pondere ſanctuarij ſedecim milia fez 
tingẽtos ꝗnq̃ginta ficloga tribunis ⁊ centurio 
nibus. Bnuſqſq; enĩ qð in Pda rapucrat: ſuũ 
erat. Et ſuſceptũ iutulerũt in tabernaculũ teſti / 
monij: in monimentum filioꝛum iſrael coꝛam 
oi XXXII 
Jli autem ruben ⁊ gad habebãt peco 
ra młta.⁊ erat illis in iumẽtis infinita 
ſubſtãtia. Cũq; vidiſſent iazer ⁊ gala / 
d aptas aĩalibus alendis terras: venerunt ad 
mopſen ⁊ ad elcaʒarũ ſacerdotem t pꝛincipes 
multitudinis atg dixerunt: Aſtaroth ⁊ di / 


bonz iazer ⁊ nemra eſebbon ccleale et faban 
⁊ nebo ⁊᷑ beon terra quã percuſſit dñs in pe 
eu fiioꝝ iſrael.regidis vberrimee ad paſtum 
naliũ. ⁊ nos ſerui tui habemus iumẽta pluri / 
ma pcamurq; fi inuenimus gramcoꝛamte vt 
des nobis famulis tuis eaʒ in poſſeſſionẽ. nec 
facias nos tranſire ioꝛdanẽ. AQuibus reſpõdit 
moyſes. Nũquid fratres veſtri ibũt ad 5 
⁊ vos hic ſedebitꝭ. £ur ſubuertit mẽtes filio 
r iſrael. netrãſire audeãt in locũ quẽ eis oatu, 
rus ẽ dñs. Mõne ita egerũt patres veſtri. qi 
mifi de cadeſbarne ad exploꝛandãterrã. Cũq; 
veniſſent ad vallẽ botri luſtrata oĩ regio ſub/ 
uerterũtcoꝛ filioꝝ iſrael vt nõ intrarẽt fines qf 
eis dñs dedit:ꝗbus iratus iurauit dicẽs. Si vi 
debũt hoĩes iſti g aſcẽderũt ex egyptoa vingiti 
annis z ſupꝛa terram quani fub iuramenta pol 
licitus fum abzabã iſaac ⁊ iacob. ⁊ noluerũt ſe / 
qui me preter caleb filium iephone cenezeum T 
ioſue filũ nun. Iſtiimpleuerũ voluntate me 
am. Iratuſq; dñs aduer ſum iſrael circunduxit 
eŭ ꝑ deſertũ quadragita annis. donecꝰſume / 
ret vniuerſa generatõ q fecerat malũ i ↄſpectu 
eius. Et ecce ingt vos ſurreriſtis ꝓ pribus ve 
ftris icremẽta ⁊ alũnĩ oĩuʒ petog. vt augeretis 
furoꝛẽ dñi a iſrł. E fi noluerit? feq eñ, i ſolitu 
dine ppřmòecrclínĝt.t vos cã eritꝭ necis oĩuʒ 
At illi ꝓpe accedẽtes . direrunt. Caulas ouĩũ 
fabꝛicabimus ⁊ ſtabula iumẽtoꝝ. paruulis åy 
nr̃is vꝛbes munitas: nos aũt ip i ar mati ⁊ acci 
etip genus ad pliũ ante filios ifit.donecinro 
ducatus eoſ ad loca fua. Paruuli nri ⁊ cad 
babere poſſumus erunt in vꝛbibus munit! pp 
habitatoꝶ infidias. Nõ reuertemurĩ domos 
noftras vfo dũ poſſideãtfilij iſrkhereditatem 
ſuã: nec quicqʒ queremus trãs ioꝛdanẽ qꝛ iam 
babemus polſeſſionẽ noſtraʒ in oꝛientali eius 
plaga. Quibus moyſes ait. Si facit që ꝓmit 
tit? expediti ꝑgite coꝛã dño ad pugnã ⁊ oĩs vir 
bellatoꝛ armatus ioꝛdanemtranſeat donec fub 
uertat dñs inimicos ſuos. ⁊ ſubijciatur ei om / 
nis terra:tũc eri ĩculpabiles apud deũ ⁊ apð 
iſrael.⁊ obtinebit? regiões quas vultis coꝛam 
dño. Sin aũt qð dicit? nõ fecerit: nulſi dubiũ 
eſt quin peccet! in deum . ⁊ ſcitote qm̃ petit ve 
ſtrum appꝛehẽdet vos. Edificate ergo vꝛbes 
aruulis veſtris:⁊ caulas ⁊ ſtabula ouibus ac 
iumentꝭ:⁊ qð polliciti eſtis ĩplete. Dixerũtq; 
filij gad z ruben ad mopſen. Seruĩtui famus 
Faciemus qð iubet dñs nr̃. Paruulos nr̃os 
⁊ mulieres ⁊ pecoꝛa ac iumenta relinquemus ĩ 
vꝛwbibus galaad: nos autem famuli tui omnes 


umeri 


expediti pergemus ad bellum ficuttu domine 
loquert. Pꝛecepit ergo mopſes eleazaro facer 
doti ⁊ ioſuc filio nun ⁊ pꝛincipibꝰ familiarum 
tribꝰiſrael:⁊ dixit ad eos. Sitrãſierit filij gad 
cfllij ruben vobiſcum ioꝛdaneʒ. omnes arma 
ti ad bellum coram domino. ⁊ vobis fuerit ter 
ra ſubiecia: date eis galaad in poſſeſſionẽ. Sin 
autem noluerinttranſire vobiſcuʒ in terrach 
naan: inter vos habitandi accipiant loca. Re- 
ſponderũtqʒ filij gad æfiliſ ruben. Sicut locu / 
tus eſt dominus fernis ſuis: ita faciemus. Ißi 


i armati pergemus coꝛam domino in terrã cha⸗ 


naan. ⁊ poſſeſſionem iam ſuſcepiſſe nos confi⸗ 
temur trans ioꝛdanem. edit itaq; mopſesfi 
lijs gad z ruben ⁊ dimidie tribui manaſſe filij 
ioſeph regnum ſeon regis morei. ⁊ regnum 
og regis baſan. c terrã eo cum vꝛbibus fuis 
per circuitum. Igitur extruxeruntfilij gad di / 
bon ⁊ aſtaroth ⁊ aroer ⁊ roth ⁊ ſophan ⁊ iazer 
iecbaa z bethnemra ⁊ betharam vꝛbes muni / 
tas. ⁊ caulas pecoꝛibus fuis. F ilij vero ruben 
edificauerũt eſebon ⁊ eleale ⁊ cariathaim t na 
bo z baalmeon verſis nominibus: ſabama qͥʒ 
imponentes vocabula vꝛbibus quas erture 
rant. poxo filij machir filij manaſſe perrexe 
rũt in galaad: ⁊ vaſtauerũt eam interfecto am / 
moꝛeo babitatoꝛe eiꝰ. Dedit ergo mopſes tet 
rå galaad machir filio manaſſe: qu itaniti 
ea. Jair aũt filius manaſſe abiſt t occupanit vi 
cos eiꝰ:quos appellauit anothiair.i. villas ia / 
ir. Mobe q́; perrexit ⁊ appꝛehenditchanathcũ 
viculis fuis: vocauitq; eam ex noĩe ſuo nobe. 
E ſũt mãſiones filioꝝ 
b ĩſrael qui egreſſi ſũt de egypto per tur⸗ 
mas ſuas in manu mopſi c garõ.quas 
deſcripfit moyſes iurta caſtoꝝ loca i dñi iuſſio 
ne mutabant. N ꝛofecto igitur de rameſſe m 
fe pꝛimo quintadecima dic menfis bmi: altera 
dic phaſe filij iſrael in manu excelſa videntibuſ 
cũctis egyptijs ⁊ ſepelientibus pꝛimogenitos 
quos percuſſerat dis. Mam ⁊ in dijs eoꝝ ex / 
ercuerat vltionẽ. Caſtrametati ſunt in ſ 
de ſochoth venerũt in ebam que ẽ in ertremis 
finibus ſolitudinis. Inde egreſſi venerũteon 
tra phiairoth que reſpicit beelſcphon. ⁊ caſtra / 
metati ſũt ante magdalũ. Nꝛofectiqʒde phiai / 
roth. tranſierũt p mediũ mare in ſolitudinem. 
⁊ ambulantes tribꝰdiebꝰꝑ deſertum ctham. s 
ſtrametati ſunt in mara. Pꝛofectiq; de mata. 
venerunt in helim vbi erant duodecim 
aquarũ ⁊ palme ſcptua ginta: ibiqʒ caſtrametꝭ 
ti funt, Sed ⁊ inde egreſſi: fixerũt temoꝛia up 


r 
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mare rubꝛum. Mꝛoſectiqʒ de mari rubꝛo. ca / 
ſtramctati funt in de ſerto ſyn: vnde egreſſi ve 
nerũt in depta. Pꝛofectiq; de depta caſtrame / 
tat ſunt in halus: egreſſiq; de halus.raphidim 
firere tentoꝛia : vbi populo defuit aqua ad bibẽ 
dum. Pꝛofectiqʒ de raphidim: caſtramentati 
ſunt in deſerto ſynai. Sed ⁊ de ſolitudine ſynai 
egreſſi ve nerũt ad ſeplchꝛa ↄcupiſcẽtie. [Rofe 
ci de ſepulchꝛis concupiſcentie: caſtramentati 
fimt in aſſaroth: et de aſſaroth venerunt in 
retina pꝛopheteq;ʒ ð rethma caſtrametati funt 
in remomphareſ: vnde egreſſi venerunt in leb 
na: De lebna caſtrametati ſunt in reſſa: egreſſi 
q; de reſſa venerunt in ceelatha: Onde ꝓfecti 
ciſtrametati ſunt in mõte ſepher: egreſſi de mõ 
te ſepher venerunt in arada. Inde pꝛoficiſcen / 
tes: caſtrametati ſunt in maceloth. Pꝛofectiqʒ 
de maceloth venerunt in thaath. De thaath ca 
ſirametati ſifnt in thare: vnde egreſſifirereten 
toꝛia ĩ metcha . Et de metcha caſtraimctati ſunt 
in eſnona. Nꝛofectiq;ʒ de eſmona venerunt in 
moſeroth. Et de moſcroth caſtrametati ſunt in 
baneiachan. Pꝛofectiqʒ de baneiachan venc / 
runtin montez gadgad. nde profecti caftra 
metati ſunt in ĩethebatha: ⁊ de iethebatha ve / 
nerunt in ebꝛona. Egreſſiq; de chꝛona caſtra / 
metati ſunt in aſiongaber: inde profecti vene, 
runtin deſertum ſyn. ec eſt cades. Egreſſi 
de cades caſtrametati funt in monte hoꝛ: in 
ertremis finibuſterre edom. Aſcẽduqʒ aaron 
ſocerdos in montẽ hoꝛ: iubente dño: ⁊ ibi mo? 
tus eſt anno quadrageſimo egreſſionis fiioꝝ 
ifracleregppto menfe quinto : pꝛimo dic men 
ſis cum ect annoꝝ cẽtũ vigintitriũ. Audiuitqʒ 
chananeꝰ rex arad:ꝗ habitabit ad meridiem: i 
terram chanaan ve niſſe filios iſrael. Et ꝓfecti 
ð monte hoꝛ:caſtrametati funt in ſalmona: vn 
deegrefi venerunt in phinon. Pꝛofectiq; de 
phinon. caſtrametati funt in obotp:⁊ de oboth 
venerunt in ieabarim.que eſt in finibus moa / 
bitarũ. Pꝛofectiqʒ de ieabarim. fixere tentos 
ria in dibongad: vnde egreſſi caſtramctati ſũt ĩ 
elmondeblathaim. Egreſſi de elmondeblatba 
im. veneru ntad montes abarim contra nabo 
de montibus abarim cranſierunt 

adcampeſtria moab ſupꝛa io:dane mc tra bic 
ricbo, Ibiqʒ caſtrametati funt de bethſimõ vſ 
ad belſathim in planioꝛibus locis moabita/ 
rum: vbi locutus eſt dominꝰ ad moyſen. Pꝛe 
qe filijs iſrael. ⁊ dic ad eos. Añ trãſieritꝭ ioꝛ 
m intrantes terrã chanaan: diſperdite cũ 

dios pabitatoꝛes terre illius: cõfringite titulos 


q ſtatuas comminuite.atq; oĩa excelſa vaſtate: 
mundantes terrã z habitantes in ea. Ego enĩ 
dedi vobis illã in poſſeſſionẽ: quã diuidetꝭ vo 
bis foxe. Pluribꝰ dabitis latioꝛẽ. ⁊ paucioꝛĩ / 
bus anguſtioꝛẽ. Singulis vt ſoꝛs ceciderit:ita 
tribuet᷑ hereditas, Mer tribꝰ⁊ famil as poſſeſ 
ſio diuide Sin añt nolueritis interficere ha / 
bitatoꝛes terre ꝗ remãſerint. erũt auge cla 
l 
il 


ntur 


vobis in terra h is co / 


itaucrã facere. ici 
D cutuſq;ʒ eſt dñs ad moyſen dicens: 
fi Pꝛecipe filijs iſrael. ⁊ dices ad cos. 


poſſeſſionẽ volis fore ceciderit: his finibꝰ ter 
minabit᷑. Part meridiana ĩcipict a ſolitudine 
ſyn q ẽ iuxta cdõ. ⁊ habebit termĩos 5 oꝛientẽ 
mare ſalſiſſimũ:ꝗ circuibũt auſtralem plagã p 
aſcenſũ ſcoꝛpionis: ita vt tranſcant in ſenna ⁊ 
perueniãt ad meridiẽ vſqʒ ad cadeſbarne: vn 
de egredient᷑ cõfinia ad villam noĩe adar. ⁊ tẽ 
dent vſqʒ aſemona. Ibiqʒ per gyrũ termin? 
ab aſemona vſqʒ ad toꝛꝛẽntem egypti. ⁊ ma / 
gni maris littoꝛefiniet᷑. Plaga autẽ occiden / 
talis a mari magno incipict. ⁊ ipſo fine claude 
tur. Moꝛꝛo ad ſeptentrionalẽ plagam a mari 
magno termini incipient perueniẽtes vſqʒ ad 
montẽ altiſſumũ: a quo venient in emath vſqʒ 
ad terminos ſedada.ibuntq; confinia vſq; ad 
cbꝛona ⁊ villã henan. i crũt ter mini in pte 
aquilonis. Inde mctabunt᷑ fines ↄtra oꝛienta 


Cu eee terrã chanaan ⁊ ĩ 


lẽ plagã de villa henã vſqʒ ſephama.⁊ ð ſepha 


ma deſcendent termini in reblatha contra fon 
tẽ daphnim. Inde ꝑueniẽt tra oꝛientẽ ad ma 
re cenereth. ⁊ tendent vſq; ad ioꝛdanẽ.⁊ ad vl 
timũ ſalſiſſimo claudent᷑ mari. Mãc habebitis 
terrã ꝑ fincs ſuoſin circuitu. Pꝛccepitq; moy 
ſes filijs iſrael dicẽs. ec crit terra quã poſſi/ 
debitꝭ ſoꝛte.⁊ aquã iuſſit dñs dari nouẽ tribu / 
bꝰ⁊ dimidic tribui. Tribꝰcni filioꝝ ruben per 


familias ſuas.⁊ tribus filioꝝ gad iuxta cogna 


tionũ numeꝝ: media q̊ʒ tribꝰmanaſſc.i.due fe 
mis tribꝰ acceperũt ꝑtẽ ſuã trãſioꝛdanẽ contra 
hierico ad oꝛientalẽ plagã. Et ait dominus ad 
moyſen: Mec ſũt noĩa viroꝛũ qui terrã vobis 
diuident. Eleazar facerdos ⁊ ioſucfilius nun 
⁊ finguli pncipes de tribubꝰ fingulis: quoꝛuʒ 
ifta funt vocabula. De tribu inda; caleh ſilius 
iephonc. De tribu femcon: ſamuel filius ami⸗ 
ud. De tribu beniamin: helidad filius chaſclõ 
De tribu filioꝝ dan: boccifilius iogli. A ilioꝝ 
ioſephde tribu manaſſe: bannibel filius cphot 


Detriou ephꝛaim camubel filius ſeptbã. De 
tribu zabulon: beliſaphan fili? pharnatb. De 
tribu yſachar: dux phaltihel filius ozan . De 
tribu aſer: abiudfilius ſalomi. Detribu ne / 
pthalim phedabelfilius amiud. Mi ſunt qui 
bus pꝛecepit dominꝰ vt diuiderent filijs iſrael 
terram chanaan. XXXV 


Ecquoqʒ locutus ẽ dñs ad mopſen in 


b cāpeftrib? moab ſupꝛa ioꝛdanẽ 5 bie / 

ricbo. Noꝛccipe filijs iſrł vt dent leui⸗ 
is de ßoſſeſſionibus ſuis: vrbes ad habitãdũ 
⁊ ſaburbana earum per circuitũ: vt ipſi in op- 
pidis maneant. q ſuburbana fint pecoꝛibus ac 
wuméris:quea muris ciutatũ foꝛinſce per drz 
cuitũ mille paſſuum ſpatiotendent᷑. Cõtra oꝛi 
ente duo milia erunt cubiti. ⁊ cõtra meridiẽ᷑ ſi 
militer erät duo milia. Ad mare qᷣʒ që refpicit 
occidentẽ: cadem menſura erit. z ſeptẽptrio/ 
nalis plaga cqliterminofiniet᷑. Erũtqʒ vrbes 
in medio: ⁊ foꝛis ſuburbana. De ipſis aũt op⸗/ 


pidis qͥ leuitis dabitis:ſex erũt in fugitiuoꝝ au 


rilia fepata: vt fugiai ad ea q fuderit ſanguincʒ 

⁊ exceptis his alia quadragintaduo oppida.i. 

ſimul quadragintaocto cum ſuburbanis ſuis. 

Ipſeq;ʒ vrbes que dabũt᷑ ð poſſeſſiõibꝰ filioꝛũ 

irt. ab his g p? hñt:plures auferent᷑.⁊ ꝗ mi⸗ 
nus: paucioꝛes. Singuli urta mẽſurã beredi 
tat fuc dabũt oppida leuit. Ait dñs ad mopſẽ 
Loqᷓre filijs iſrł᷑. ⁊ dices ad cos. Qñ trãſgreſ 
fi fueritis ioꝛdanẽ ĩ terrã chanaan: decernite q 
vrbes eẽ debeãt in p̃ſidia fugitiuoꝝ:ꝗ nolẽtes 
ſanguiuẽ fuderint:in qb? cũ fugerit ꝓfug co 
gna occiſi nõ poterit ed occidere: donec ſtet in 
ↄſpectu mltitudinie.⁊ cã illi ĩiudicet᷑. De ipfis 
aũt vrbibꝰ q̃ ad fugitiuoꝝ ſubſidia ſepant᷑: tres 
erũt trãſ ioꝛdanẽ᷑.⁊ tres in terra chanaan: tã fi / 
lijs iſrł: q̃ʒ aduenis atqʒ ꝑegrinis: vt ↄfugiat 
ad eas ꝗ nolẽs ſanguinẽ fuderit. Si ꝗs ferro 
ꝑcuſſerit.⁊ moxu? fnerit:ꝗ ꝑcuſſus €: re? erit 
vomicidij. ⁊ ipſe moꝛietur. Si lapidẽ᷑ ĩecerit.⁊ 
ictus occubuerit filr punict. Siligno ꝑcuſſus 
inte rierit: percuſſoꝛis ſanguine vendicabitur. 
Pꝛopinquus occiſi homicidã interficict: ſtatĩ 
vt appᷣhẽderiteũ: interficiet. Si per odiũ quis 
hoĩem impulerit vel iecerit quippiã in eũ ꝑ in 
ſidias: aut cũ eẽt inimicꝰ manu ꝑcuſſerit: tille 
moꝛtuus fuerit:percuſſoꝛ homicidij reus erit, 

Cognatus occiſi ftatim vt inuenerit eũ: iugula 
bit. E fi foꝛtuitu ⁊ abſqʒ odio z inimicitijs: qc 
äs hoꝛũ fecerit. ⁊ hoc audiẽte populo fuerit con 
pꝛobatũ: atqʒ inter ꝑcuſſoꝛẽ ⁊ ꝓpinquũ ſangui 
nis q̃ſtio ventilsta:jcberabit᷑ innocẽs de vlto / 


umeri 


ris manu. ⁊ reducet᷑ p niam in vrbẽ ad quam 
cõfugcrat: mancbitq;ʒ ibi donec ſacerdos ma / 
gnus g oleo ſcõ vna” ẽ moꝛiat᷑. Si interfectoʒ 
extra fincs vrbiũ q̃ exulibus deputate ſut fue 
rit inuẽtꝰ.⁊ ꝑcuſſus ab eo g vito: ẽ ſanguinis. 
abſqʒ nora erit ꝗ eũ occiderit. Debuerat enim 
pfugus vſqʒ ad moꝛtẽ põtificis in vrbe reſidẽ 
Poltq̃ʒ aŭt ille obierit: homicida reuerteł in 
terram ſuã. Mec ſempiterna erũt ⁊ legitima in 
cũctis habitatiõibus vris. Momicida ſud teſti 
bus puniet᷑. Ad vnius teſtimoniũ null? code 
nabit. Mõ accipietis pᷣciũ ab eo ꝗ redẽ fanguis 
nis: ſtatim ⁊ ipfe moꝛict᷑. Exuſes a ꝓfugi añ 
moꝛtẽ pontificis nullo modo in vrbes ſuas xe 
uerti poterunt: ne polluatis terrã habitationis 
vre q inſontiũ cruoꝛe maculat᷑: nec aliuer expia 
ri poteſt mfi p ci? ſanguinẽ q altert ſanguinẽ 
fuderit. Atqʒ ita emũdabit᷑ veftra poſſeſſio me 
cõmoꝛante vobiſcũ. Ego enĩ ſum dñs qui baz 
bito inter filios iſrael. XXXVI 
ccſſerũt autẽ ⁊ pꝛincipes familiaruʒ 
gallaadfilij machir filij manaſſe de ſlir 
pe fulioꝛum ioſeph: locutiqʒ ſunt mopſi 
coꝛam pꝛincipibꝰ iſracl: atqʒdirerũt: Tibi do⸗ 
mino nto p̃cepit dũs vtterrã ſoꝛte diuideres fi 
lijs ift, ⁊ vt filiabꝰſalphaad fratris ni daxes 
poſleſſionẽ debitã patii: quas fi alteritribꝰho 
mines vxoꝛes 3 : ſeqt᷑ poſſeſſio fuat 
trãſlata ad aliam tribũ de nr̃a hereditate minue 
tur: atq; ita fiet vtcũ iubileꝰ.i. quinquageſim 
ann remiſſionis aduenerit cõfũdat᷑ ſoꝛum di 
ſtributio. z alioꝛum poſſcſſio ad alios tranſeat. 
Nñdit moyſes filijs iſrłæ dño pꝛecipienie at 
Accte tribus filioꝛũ ioſeph locuta efte ⁊ hec let 
fuper filiabus ſalphaad a dño ꝓmulgats efte 
Nubãtquibꝰ volũt: t vt ſue tribus hoĩbꝰ ne 
cõmiſceatur poſſeſſio filioꝛũ iſrael de tribu itri 
bum. O mnes. n. viri ducẽt vxoꝛes de tribu t 
cognatione ſua. ⁊ cũcte femine de eadem tribu 
maritos accipiẽt: vt hereditas ꝑmanentin fa 
milijs: nec fibi miſccant᷑ tribus: ſʒ ia manest 
vt a dño ſepate funt. Feceruntq; filie ſalphaad 
vt fuerat imperatum: ⁊ nupſerũt maala ⁊ her / 
fa ⁊ egla ⁊ melcha ⁊ noa filijs patrui fui de ſa / 
mília manaſſe qui fuit filius ioſeph.⁊ poſſeſſie 
que ulis fucrat atrihuta manft in tribut fami 
lia patris carum, Mec funt mandata atqʒ in 
dicia que mandauit dominꝰ per manum mo 
ad filios iſracl in campeſtribꝰ moab ſupꝛa io / 
danem contra hicricho. 5 


¶ Explicit liber Mumeri Incipit per elend 
daberim ꝗ deuteronomiũ p̃notat. Caplm I 
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em enter onomum 


Ec funt verba 


ue locutꝰẽ moyſes ad oẽm 
iſrael trãſioꝛdanẽ in ſolitudi 
e cãpeſtri tra mare rubꝛũ 
inter pharan z thofel ⁊ labã 
⁊ aſeroth: vbi auri eſt pluris 
mů: vndeci dicbus de orb; 
viam montis ſeyr vſq; cadeſbarne. Qua / 
anno vndecimo mẽſe.pᷣmo die inẽ 
ſis locutus ẽ mopyſes ad filios iſrael oia que P 
ceperat illi dñs: vt diceret eis poſtqʒ percuſſit 
ſeon regem ammoꝛneoꝛũ: qui habitauit in cſe / 
bon. a og regem baſan: qui mãſit in aſerot ⁊ in 
dra traf ioꝛdanẽ ĩ terra moab. Cepitqʒ moy 
explanare legẽ ⁊ dicere: Dñs deus nf locu 
tus ẽ ag nos in oꝛeb dicẽs: Sufficit vobis yi 
hoc mõte manſiſtis. Rcuertimini ⁊ venite ad 
můtẽ imoꝛꝛeo . ⁊ ad cetera Ñ ei prima ſũt cã/ 
peſtria atqʒ mõtana z hũilioꝛa loca 3; meridicʒ 
r iuxta littus maris: terrã chanancoꝝ ⁊ libani 
vſqʒad fluniẽ magnũ eufratẽ. En ingt tradidi 
vobis. Ingredimini z poſſidete eã: fup quam 
iurauit öfis pribus vr̃is abꝛahã yſaac ⁊ iacob: 
vr darer illã eis ⁊ ſemini eeꝝ poſt eos. Dixitqʒ 
vobis illo in pe: lõ poſſũ ſolus ſuſtinẽ vos: 
dis deus veſter mltiplicauit vos: ⁊ eſtis ho 
cut ſtelle ccliplurimi. Dominus deus pa 
i vox addat ad hũc numerũ multa milia: 
bidient vobis ſicut locutus ẽ. M5 valco folus 
een q iurgia, Date ex 
ros ſapiẽtes ⁊ gnaros: q; cõuerſatio 
fit ꝓbata in tribubus veſtris: vt ponã cos vo 
cipes, Tũc rñdiſtis mihi. Bona res cft 
vis facere Tuliqʒ de tribubus vris viros 
apieies ⁊ nobiles, ⁊ cõſtuui cos pᷣncipes tri / 
bunos e centuriones z ꝗqnquagenarios ac de / 
anos:g docerẽt vos ſingula: pcepiqʒ cis di / 
cens: Audite illos.⁊ qð ĩuſtũ ẽ iudicate. Sine 
duis fit ile ſine ꝑegrinus: nulla erit diſtantia 
pnoy. Ita paruũ audietis vt magnũ: nec ac 
0 e perſonaʒ:qꝛ dei iudiciũ ẽ.ð 
difficile vobis viſum aligd fuerit:referte ad 
me. ⁊ ego audiã. Pꝛecepiq; oĩa que facere de 
beleus. ꝛofecti autẽ de oꝛeb tranſiuimus p 
beremũ terribilẽ ⁊ maximã ſolitudinẽ᷑ quã vi⸗ 
aiſtis per viã mõtis ammoꝛꝛei ficut pꝛecepcrat 
„dus deus nr nobis. Cüq; veniſſemus ĩcadeſ 
dne diri vobis: Heniſtis ad mõtẽ ãmoꝛꝛei: 
quez diis deus veſter daturus € vobis. Pide 
jo Kiti: quã dñs deus tuus dabittibi. Aſcende 
; paſſide cã: ſicut locutus ẽ dñs deus nr patri 
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bus tuis, Molitimere:necꝗcq̃ʒ paucas. Et ac 
ceſſiſtis ad me oẽs atq; dixiſtis. Mittamꝰ viz 
ros g ↄſiderẽtterrã. ⁊ renũciẽt per qð iter de / 
beamꝰaſcẽdere.⁊ ad qs ꝑgere ciuitates. Cũq́; 
mihi fermo placuiſſet:miſi ex vobis duodecim 
viros ſingulos de tribubꝰ fuis. Qui cũ ꝑrexiſ 
ſent ⁊ aſcẽdiſſent in mõtana vencrunt vſq; ad 
vallẽ botri.æ cõſiderata terra: ſumẽtes de fru / 
ctibꝰ eiꝰ vt oñderẽt vbertatẽ: attulerũtad nos 
atq; direrũt. Bona ẽ terra quã dñs deus nor 
fter daturus ẽ nobis. Et noluiſtis aſcẽdere ſʒ 
increduli ad ſermonẽ dei ni murmuraſtis in 
tabernaculis vr̃is:atqʒ dixiſtis. O dit nos do 
minus. ⁊ iccirco eduxit nos de terra egypti vt 
traderet in manu ammoꝛꝛei atqʒ deleret. Quo 
aſcẽdemus: Nũcij terruerũt coꝛ nim dicẽtes: 
Maxima multitudo ẽ.⁊ nobis ſtatura ꝓcerioꝛ 
Vrbes magne, ⁊ ad celũ vſqʒ munite. F ilios 
enachim vidimus ibi. Et dixi vobis nolite me 
tuere:nectimcatis eos. Dñs deus ꝗ ducioꝛ eſt 
ni. p vobis ipſe pugnabit: ſicut fecit in egypto 
cũctis videntibus z in ſontudinc ipſi vidiſtis. 
Moꝛtauit te dñs deus tuus vt ſolet hõ geſtare 
paruulũ filiũ ſuũ in oi via per quã ambulaſtis: 
donec venirctis ad locũ iſtũ. Et nec ſicquidem 
credidiſtis dño dco vr̃o ꝗ cet vos in via. c 
metatus € locũ in d tẽtoꝛia figere deberetis no 
cte oñdẽs vobis iter per ignẽ. ⁊ die per colũnã 
nubis. Cũq; audiſſct dñs vocẽ ſermonũ vroꝝ 
iratus iurauit.⁊ ait: Mõ videbitquiſpiã de ho 
minibus generatõis huius peſſime terrãbonã 
quã fub iuramẽto pollicitus ſu pribus vris:pᷣ 
ter caleb filiũ iephone. Ipſe eni videbit caʒ. ⁊ 
ipſi dabo terrã quã calcauit.⁊filijs eius qꝛ ſecu 
tus ẽ dſim. Mec mirãda indignatio in populũ 
cũ mihi qͥʒ iratus deus ꝓpter vos dixerit. Mec 
tu ingredicrisilluc: f ioſue filios nun mĩſter 
tuus ipſe ĩtrabit p te. ũc exhoꝛtare q robo 
⁊ ipfe ſoꝛte terrã diuidet iſracli. Paruuli vr 
de gbus dixiſtis ꝙ captini ducerent: ⁊ filij qui 
bodie boni ac maliignoꝛant diſtantiã: iph in / 
gredient᷑.⁊ ipſis dabo terrã ⁊ poſſidcbũt cam 
vos aũt reuertimini ⁊ abite in ſolitudinẽ p viã 
maris rubꝛi. Et reſpõdiſtis mihi: Peccaui / 
mus dño. Aſcẽdemus ⁊ pugnabimus ficut P 
cepit dñs deus nofter. Lús inſtructi armis p 
geretis in montem. ait mihi dominus: Dic ad 
cos. Molite aſcẽdere neq; pugnet! . Mõ.n.ſũ 
vobiſcũ: ne cadatis coꝛam inimicis vris. Xo, 
cutus ſũ ⁊ nõ audiſtis: ſʒ aducrſantes imperio 
dñi ⁊ tumentes ſuperbia aſcendiſtis in mon / 
tem. Itaq; cgreſſus ammoꝛicus g habitabat 
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inmõtibus ⁊ obuiã veniẽs ꝑſecutus eft vos ſi 
cut ſolẽtapes ꝑſeg . ⁊ cecidit de ſeyr vſqʒ hoꝛma 
Cũq; reuerſi ploꝛaretis coꝛã ono non audiuit 
vos: nec voci vře voluit ageſcere. Sediſtis er / 
go in cadeſbarne muliotß̃e. „ 
KNofectiqʒ inde venimus inſolitudinẽ 

e Ja ducſt ad mare rubꝛũ ficut mihi dixe / 
rat důs. ⁊ circuiuimus montẽ ſeyr lon 

go tp̃e. Diritq; dñs ad me. Sufficit vobis cir⸗ 
cuire monté iſtuʒ: ite stra aglonẽ ⁊ pplo pcipe 
dicẽs. Trãſibitis ꝑ terminos fratrũ vro% efan 
filioꝛũ g babitãtin ſeyr ⁊ timebñt vos. ides 
te ergo diligenter ne moueaminiↄtra cos. Me 
qʒ eni dabo vobis de ira cog quãtũ põt vnius 
pedis calcare veſtigiũ:qꝛ in poſſeſſtonẽ eſau de 
di montẽ ſeyr. Libos emetis ab eis pecunia ⁊ 
comedetis:aquã emptã hauxictis ⁊ bibet. Do 
min? deus tuus benedirit tibi in oĩ tp̃e manuũ 
tuarũ. Nou iter tuũ.quõtrãſieris ſolitudincʒ 
banc magnã per q̃draginta ãnos. babitans te / 
cũ dñs deus tuus. ⁊ nihil tibi defuit. Cũqʒ tra/ 
ſiſſemus frẽs nr̃os ſdlios eſau q habitabãt in fe 
yr per viã campeſtrẽ de helath ⁊ de aſiongaber 
venimus ad iter qð ducit in deſertũ moab. Di 
xitq; dñs ad me. Mon pugnes contra moabi / 
tas: nec incas aduerſus cos pᷣium. Alon eni 
dabo tibi ꝗcq; de terra eoꝝ: qꝛfilijs loth tradi/ 
di cam in poſſeſſionẽ. Emim pumi fuerunt ha 
bitatoꝛes eius: ppls magnus T validus ⁊ tam 
excelſus vt de enachin ſtirpe aſi gigantes cre 
derentur.⁊ eſſent ſimiles filioꝝ enachim. De/ 
nids moabite appellant eos emim. In ſeyr aũt 
pꝛius habitaucrũt hoꝛꝛei:ꝗbus expũlſis atg ð 
icctis habitaueruntffilij eſau ficut fecit iſracl iter 
ra poſſeſſionis ſue quam dedit ili dũñs. Surgẽ 
tes ergo vttranſiremus toꝛꝛentem gareth veni 
mus ad eñ. Tempus aũt q̃ ambulauimus ð ca 
deſbarne vſqʒ ad tranſitũ gareth triginta ⁊ octo 
annoꝝ fuũt:donec conſumeret onmis ↄgrega 
tio hoĩum bellatoꝛuʒ de caſtris. ficut iurauerat 
dñs: cuius manus fuit aduerſus eos vt interi/ 
ret de caſtroꝛũ medio. Moſtq; aũt vniuerſi ce/ 
ciderunt pugnatoꝛes. locutus eſt dñs ad me di 
eens. Tu trãſibis hodie terminos moab vrbẽ 
nomine ar. ⁊ accedens in vicinia filioꝛũ ãmon. 
caue ne pugnes ↄtra eos: nec mouearis ad pe 
lium. Mon. n. dabo tibi de terra filioꝛuʒ ãmon 
qu filijs loth dedi eam in poſſeſſionem. Terra 
gigantum reputata eſt.⁊ in ipſa olim habitaue 
runt gigantes.quos ammonite vocant çmim 
populus magnus ⁊ multus ⁊ pꝛocere longitu⸗ 
a inis: ſicutenachim quos deleuit dominꝰ a fa / 
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cie eoꝛũ. ⁊ fecit illos habitare ꝓ eis: ſicutfeceſꝶ 
filijs eſau qui habitãt in ſeyr: delens hoꝛꝛeog. 
⁊ terra coꝛũ illis tradẽs: quam poſſident 
in pꝛeſens. Eueos quoqʒ q habit abãt in aſeliz 
vſqʒ gazã cappadeces expulerunt: g egreſſidẽ 
cappadocia deleuerũt cos t habſtauerũt p illis 
Surgite ⁊ tranſite toꝛꝛentẽ arnon. Ecce traũi 
di in manu tua ſeon regem eſehon ammoꝛeum 
⁊terrã eiꝰ incipe poſſidere ⁊ cõmitte aduerſus 
că p̃liũ. Modic incipiã mittereterroꝛem atq; 
foꝛmidinẽ tuã in pplos gꝗ habitant ſub oĩ celo, 
vt audito noĩc tuo paueant. ⁊ in moꝛam partu 
rientiũ contreniiſcant. ⁊ dolor teneant, Miſi 
ergo nuncios de ſolitudine cademoth ad feon 
regẽ eſebon Vbis pacificis dicẽs. Traſtbimꝰ 
p terrã mã: publica gradiemur via. Al deci 
nabimꝰneq; ad dexteraʒ neqʒ ad ſiniſtramali 
menta precio vende nobis vt veſcamur: aquĩ 
pecunia tribuc: ⁊ ſic bibemꝰ. Em̃ eſt vt nobis 
cõcedas tranſitũ: ficut fecerũtfilij eſau qui babi 
tant in ſeyr ⁊ moabitc qui moꝛant᷑ in ar: donet 
veniamus ad ioꝛdanẽ̃.⁊ tranſeamus ad terraʒ 
quã oñs de? noſter datur? ẽ nobis. Moluuq 
ſcon rex eſebon dare nobis tranſitũ: quia fidu 
rauerat dñs deus tuꝰ ſpm̃ eiꝰ. ⁊ obfir manera 
coꝛ illius ita vt traderet᷑ in man? tuas ſicurnit 
vides. Dixitq; dñs ad me: Ecce cepitibitra / 
dere feon ⁊ terram eius: incipe poſſidere eam. 
Egreſſuſq; eſt ſeon obuiã nobis cũ omni po⸗ 
pulo ſuo ad dᷣliũ in iaſa: ⁊ tradidit eũ dñs deus 
nofter nobis: ꝑcuſſimuſqʒ cũcũfilijs torpor 
pulo ſuo:cũ cũctaſqʒ mbes in tpe illo cepimus 
interfectis habitatoꝛibꝰ carũ viris ac mulieri⸗ 
bus z paruul: s. Mö reliquimus in eis qui 
abſqʒ iumentis: que in partẽ venere pe i 
q ſpolijs vrbiũ quas cepimꝰ ab ee 
ripam toꝛẽtis arnon oppido: qin valle ſiũ 
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č vſqʒ galaad. Mõ fuit vicus vel 4 

ſtras effugeret manus. O ẽstradidit dñs 

noſter nobis: abfq; terra flioꝛũ a mon adqus 

nõ acceſſinꝰ. ⁊ cũctis ĝ adiacenttoꝛctieboc 

vrbibus montanis: vniuerſiſqʒ locisa 

nos ꝓhibuit dñs deus noſter. 

3 Taqʒ cõuerſi aſcendimus p iter balan 

í Egreſſuſqʒ ẽ og rex baſan in occurſiʒ 
nobis cũ pplo fuo ad bellãdũ in cura. 

Dixitqʒ dñs ad me. Me timeas cũ: qimant 


tua tradit? č cum oĩ populo ac terra fua facieſʒ 


ei ficut feciſti feon regi ammoꝛeoꝛũ qui habit 
uit in eſebon. Tradiditergo dñs deꝰ ur inma 
nib? nr̃is etiã og regẽ baſan ⁊ vniuerſũ popuz 
lum eiꝰ: ꝑcuſſimuſqʒ cos vſq; ad interniione 
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vaſtantes eunctas ciuitates illius vnotꝑe. Mõ 
fuit oppidũ qd nos effugeret. Seragità vꝛbes 
t omnẽ regionẽ argob regni og in baſan. Cũ 
cde vꝛbes erant munite muris altiſſunis:poꝛtiſ 
q; ⁊ vectibꝰ:abſq; oppidis ĩnumeris q̃ nõ ha⸗ 
bebãt muros. Et deleuimꝰ eos ficut feceramꝰ 
ſeon regt eſebon. diſperdẽtes omnẽ ciuitatem 
viroſqʒ ac mulieres t paruulos: iumenta auté 
c ſpolia vꝛbiũ diripuimus. Tulimuſqʒ illo itë 
poꝛeterrã de manu duox regus ãmoꝛꝛeoꝝ qui 
erant trans ioꝛdanem a toꝛꝛẽte arnon vſqʒ ad 
montẽ hermon. quẽ ſidonij farion vocãt ⁊ am 
monei ſanir:omnes ciuitates que fite ſũt ĩ pla / 
nitie.⁊ vniuerſamterram galaad ⁊ baſan vſqʒ 
ad ſelcha et edrai ciuitates regni og in baſan. 
Solus quippe og rex baſan reſtiteratde ftirpe 
giganti. Et monſtrat᷑ lectus eiꝰferreꝰquĩ ẽ in 
bath filioꝝ ãmon: nouẽ cubitos habens lon 
giudinis. ⁊ quattuoꝛ latitudinis ad menſuraʒ 
cubit virilis manus. Terrãq; poſſedimus të 
poze illo ab aroer que ẽ fuper ripã toꝛꝛentis ar 
non: vigs ad mediã ꝑtẽ mõtis galaad ⁊ ciuita / 
les ill dedi ruben ⁊ gad. Reliquã aũt ꝑtẽ ga / 
lad t omnè baſan regni og. tradidi medietri 
bu manaſſe. oem regionẽ argob. Cůctaqʒ ba 
en vocabar terra gigantũ. Jair fili? manaſſc 
omnem regionẽ argob vſq; ad termi 
nos geſſuri ⁊ machati. Docauitqʒ ex noie fuo 
anothiair.i. villas iair vſq; in pñtẽ diem 
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ſideterra galaad vſq; ad toꝛꝛentẽ arnõ me / 
dutonentis z pfiniũ vic; ad toꝛꝛentem leboc: 
geltternunꝰ filioꝝ ãmon:⁊ planitiẽ ſolitudis 
A loꝛdanẽ. ⁊ terminos cenereth vſq; ad ma 
le deſerti qð eſt ſalſiſſunũ ad radicẽ mt phaſ 
A contra oꝛentem. Pꝛecepiqʒ vobis in tẽpo 
reillo dicens. Dũs dc vetter dat vobis terrã 
hancinhereditatẽ: expediti pceditefratres ve / 
ros ſilios iſrael oĩs viri robuſti abſqʒ vxoꝛi / 
bus t parnulis atq; iumenti: Mom eni ꝙ plu 
] pecora ⁊ in vꝛbibꝰremanere debe / 
bütquastradidi vobiſ. donec requiem tribuat 
dis frarrib veſtris ficut vobis tribuit. z poſſi 
deantipi etiã terrã quã daturꝰẽ eistrãs ioꝛda 
ne. ic reuertet᷑ vnuſquiſq; in poſſeſſionẽ ſuaz 
quñ degi vobis. Joſue ås in tpe illo pꝛecepi di 
cens, O culitul viderũt q fecit dñs de nf duo 
Sregib?. ficfaciet oĩbꝰregnisad que tran 
es. Me timeas cos. Diis enĩ deꝰ veſter 
dugnabit p vobis. Pꝛecatuſqʒ ſum dñm ĩtẽ 
por illo dice. Dic de tu cepiſti oſtendere fer 
vo mo magnitudinem tuã mană ſoꝛtiſſimã. 


NMeq; enĩ eſtalius deus vel in celo vel in terra 
ꝗ poſſit facere oꝑa tua ⁊ cõꝑari foꝛtitudini tue. 
Tranſibo igit᷑ ⁊ videbo terrã hãc optimã trãs 
ioꝛdanẽ̃. ⁊ montem iſtũ egregiũ z libanũ. Ira 
tuſq; ẽ dñs mihi ꝓpter vos. nec exaudiuit me 
fed dirit mihi. Sufficit tibi: nequaq; vltra loq̃ 
ris de hac re ad me. Aſcendecucunien phaſge 
⁊ oculos tuos circũfer ad occidentem ⁊ ad aqui 
lonẽ.auſtrũqʒ.⁊ orientem. t aſpice. Mec enim 
tranſibis ioꝛdanẽ iſtũ. Pꝛecipe ioſue z cono, 
boza cum atq; cõfoꝛta.quia ipe pꝛecedet popu / 
lä iſtũ ⁊ diuidet eis terrã quã viſiturꝰ es. NMã/ 
ſimuſq; in valle contra phanũ phogoꝛ. JIJI 
T nunc iſrael audi precepta z indicia q 
ego doceo te vt faciens ea viuas.⁊ in / 
grediens poſſideas terrã quã dñs deꝰ 
patrũ veſtroꝝ daturꝰẽ vobis, Mo addctis ad 
verbũ qð vobis loquoꝛ: nec auferetꝭ ex eo. Cu 
ſtodite mãdata dñidei veſtri q̃ ego pᷣcipio vob 
O culi veſtri viderũt oia Å fecit dñs contra be 
elphegoꝛ:quõ contriuerit ↄẽs cultoꝛcs eius de 
medio veſtri. Dos añt q qdheretꝭ. dño deo ve 
ſtro.viuitis vniuerſi vigs i pᷣſentẽ diẽ. Scitis 
y docuerim vos pᷣcepta atq; iuſticiaſ.ſicut mã 
dauit mihi dũs deus meus. ſic facietis ca in ter 
ra quã poſſeſſuri eſtis. z obſeruabitis z ĩplebi 
tis ope. Mec ẽ enĩ vr̃a ſapiẽtia ⁊ ĩtellectus co / 
rã pplis. vt audiẽtes vniuerſi pᷣcepta hec dicãt 
En ppls ſapiẽs z ĩtelligẽs gens magna. Nec 
ẽ᷑ alia natio tã grãdis į babeat deos appꝛopin 
quãtes ſibi:ſicut deus nr̃ adeft cũctis obſecra / 
tiõibus nris. Que enĩ ẽ alia gẽs ſic indlyta vt 
babeat cerimonias iuſtaq; iudicia: ⁊ vniuerſã 
legẽ quã ego ꝓponã hodie ante oculos vr̃os. 
Cuſtodi igit᷑ temetip̃ᷣm ⁊ animã tuam ſollicite. 
Me obliuiſcaris verboꝝ que viderũt oculi tui: 
⁊ ne excidãt de coꝛde tuo cũctis dicbus vite tue 
Docebis eafilios ac nepotes tuos: die quo fte 
tiſti eoꝛã dño deo tuo in oꝛeb.qñ dms locutus ẽ 
mihi dicens. Congrega ad me populũ vt audi 
ant ſermones meos. ⁊ diſcãt timere me oĩ tꝑe 
quo viuũt ĩ terra: doceantqʒ filios fuos. Etac 
ceſſiſtis ad radices montiſqui ardebat vias ad 
celũ: erãtqʒ in co tenebꝛe ⁊ nubes ⁊ caligo. Lo 
cutuſqʒ eſt dñs ad vos de medio ignis. oc 
verboꝝ eius audiſtis.⁊ foꝛmã penitus nő vi / 
diſtis. Ef oñdit vobis pactũ ſuuʒ qð pᷣcepit vt 
faceretis.⁊ decẽ verba q̃ ſcripſit in duabus ta/ 
bulis lapideis. Ap ihiq; mãdauit in illo tpe vt 
docerem vos cerùmonias ⁊ iudicia.que facere 
deberetis in terra quã poſſeſſurieſtis. Cuſto⸗ 
dite igit ſollicite aias vras. WMS vidini 8 
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fimũitudinem in die q locutus eſt vobis dñs in terra oftendit tibi ignẽ ſuũ maximuz. 2 audifſi 
ozb de medio ignis: ne foꝛte decepti faciat vo verba ill de medio ignis. qꝛ dilexit patres tu⸗ 
bis ſculptã ſimiſitudinẽ. aut imaginem maſculi os. ⁊ elegit ſemen eog poft eos. Eduxitqʒtepᷣ 
vel femine fimilitudinẽ oiuʒ unmnentoꝝ d funt cedens in virtute fus magna ex egypto vt der 
fuper terrã. vel auiũ fub celo volantiũ atq; re / lerct nationes marintas T foꝛtioꝛes te in introi 
ptiliũ qᷓ mouent᷑ in ira fiue piſcũĩ ſub tra mo/ tutuo. ⁊ introduceret te. daretq; tibi terrã cag 
ranč in age: ne foꝛte elcuatis oculis ad celũ vi / in poſſeſſionẽ. ſicut cernis in pñ̃ti die. Sciio ci 
deas folem ⁊ lunam ⁊ oĩa aſtra celi. ⁊ erroꝛe de go podic ⁊ cogitato in corde tuo ꝙ dñs pech 
ceptus adores ea ⁊ colas. G creauit dñs de mõꝰ deꝰ in celo ſurlũ ⁊ in terra dcoꝛſũ ⁊ nõ firalius, 
in minifteriũ cũctis gentibꝰ ĝ fub celo ſũt. Bol Cuſtedi pcepta ciꝰatqʒ mãdata qᷓ ego p̃cipioũ 
autẽ tulit dũs z eduxit de foꝛnace ferrea egypti bi: vt bene ſittibi ⁊filijs tuis poſt te: ⁊ ꝑmane 
vt habent pplm bereditariũ ſicut eſt in pñti die ag mulo tꝑe ſuꝑ terrã quã dñs deꝰ uus dau / 
Iratuſqʒ c dñs ↄtra meppter ſermones vros rꝰeſt tibi. Tũc ſeparauit moyſes tres ciuitates 
⁊ iurauit vt non tranſireʒ ioꝛdanem nec ingre/ tranſioꝛdanẽ ad oꝛientalẽ plagaʒ vt confugiat 
derer terrã optimam quam daturus eſt yobis. ad caſꝗ occiderit nolensꝓximũ ſuũ. nec fuer 
Ecce moꝛioꝛ in hac humo. nõ tranſibo ĩoꝛdanẽ ininuc ante vnum 7 alterũ diem. ⁊ ad harũ ali 
vos trãſibitis ⁊ poſſidebitis terrã egregiam. nã vꝛbiũ poſſit cuadere: boſoꝛ in ſolitudine q 
Cauc ne qñ obliuiſcaris pacti dñi dei mi qd pe fta ẽ in terra cãpeſtri ð tribu ruben.⁊ ramotb 
pigit tecum. z facias tibi ſculptam ſimilitudinẽ in galaad que é in tribu gad. ⁊ golami bali 
coy q fieri dñs ꝓbibuit . Quia dũs deus tuus quc ci tribu manaſſe. Iſta ẽ lex quã ꝓpoſui 
ignis ↄſumens eſt: deuſemulatoꝛ / Si genueri moyſes coꝛã filijs iſracl.⁊ bec teſtunonia ⁊ceri 
tis filios ac nepotes ⁊ moꝛati fuer in in terra: ð monie atqʒ iudicia que locutꝰeſt ad filios iſtael 
ceptiq; feceritiſ vobiſ aliquã ſimilitndinẽ patrã quando egreſſi ſũt de egyptotrã ioꝛdanem in 
tel malum coꝛã dño deo veſtro vt cũ ad iracun valle ↄtra phanũ pogo i terra ſcon regi am 
diam ꝓuocetiſ. teſteſinuoco bodic celum ⁊ ter moꝛꝛei g habitauit in eſcbon quẽ percuſſſtmox 
rã, citò perituroſ voſeſſe de terra. quã tranſito fes. 3F ilij q; iſracl egreſſi ex egypto poſſedent 
i oꝛdane poſſeſſurieſtiſ. Mö habitabuiſ in ea lõ terrã eiꝰ c terrã og regis baſoan.duoꝝ reg am 
go tpe: ſed delebit vof dñſatq; diſpergetin očf moꝛcoꝝ g erãttrãſioꝛdanẽ ad fol oꝛtũ ab aro 
genteſ: ⁊ remanebitiſpauci in nationibuſ ad q erq fita ĉ fup ripãtoꝛꝛentꝭ arnon vſq; adm / 
voſ ducturuſ eſt dñſ. Ibiq; ſcruietiſ di ꝗ ho / tẽ ſanir ꝗ et bermõ. omnẽ planitiẽ tranſioꝛ / 
minũ manu fab ꝛicati junt. ligno ⁊ lapidi gnon dand᷑ ad oꝛiẽtalẽ plagã vſqʒ ad mare ſolindis. 


Lund fieris ibi dñm denm tuum ĩuenies că 
fi m̃ toto coꝛde q̃ſicris z tota tribulatiõe aic tue ⁊ dirit ad euʒ. Audi iſrael cerimonias 
poſtq; te inuenerint oĩa ĝ pᷣdicta funt. Mouiſſi atqʒ iudicia que ego loquoꝛ in auri 
mo autemtpe reuerteris ad dñm dcumtuum T veſtris bodie. Diſcite ca. ⁊ opere cõplete. 
audias vocẽ cius qp deus miſericoꝛs dominuſ min deuſ noſter pepigit nobiſcũ feduſ in oxb 
deus tu? eſt: Mõ dimittet te nec oĩo dclebit: ne Mo cũ pribus nr̃is iniſt pactũ fed nobiſcũ. gt 
q; obliuiſcetur pacti in quo iurauit pribus tuis pſentiarũ ſumus q vinimus. Facie ad facie o 
Aeendee de diebꝰ aniigs qui fuerũt añ te ex / cutus ẽ᷑ nobis ĩ mõte de medio igniſ. Ego feq 
ie quo creauit dñs deus hoĩem ſuper terraza fter ⁊ medius fuit inter deũ ⁊ vos intꝑpe illo: u 
ſũmo celi vſq; ad ſũmuʒ eius: fi facta eft aliquã annũciarẽ vobis verba cius. Timuiſtiſenun 
do hui cemodi res aut vnq́; cognitũ eſt. vt au ignẽ ⁊ nõ aſcediſtiſ in mõtẽ. Et ait. Ego dſis 
diret ppls vocẽ dñi dei cloquẽt ð medio ignis deus tuus qui eduxi te de terra egypti d domo 
ſicut tu audiſti ⁊ vidiſti: ſi fecit deus vt ingrede ſeruitutꝭ. Mõ babebis deos alicnos ĩ pipetu 
ret z tolleret fibi gentez de medio nationũ ꝑ tẽ ineo. Mon facies tibi ſculptile. nec ſiudinem 
ptationes.ſigna atg poꝛtenta. per pugnã ⁊ ro omniũ q ĩcclo ſũt deſuꝑ ⁊ q in terra dco, ct 
buſtã manũ. extent qʒ bꝛachiui ⁊ hoꝛibiles vi ũᷓ verſant᷑ in ags ſub terra. Mo adoꝛabisca ⁊ 
ſiões: iuxta oia qᷓ fecit ꝓ nobis dñs deꝰ noer. nõ coles. E go enĩ ſũ dñſ de tuꝰ.deꝰ emulo 
in egypto videntibus oculis tuis. vt ſcires q reddẽs iniqtatẽ patrũ fup filios i tertiã ⁊ quar 
dñs ipfe eſt des. nõeftaliuspter vnum. De tå generationẽ. his qoderűr me. ⁊ facies mi 
cclo te fecit audire vocẽ ſuam vt docerette.⁊ in ricoꝛdiã in multa milia: diligentibus me Ta 


8 cauitqʒ moyſes omnem iſrahelem. 


vident nec audiũt.nec comedũt.nec een. vſq; ad radices mót phaſga. 
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ſtedictibus pcepta mea. Mõ vſurpabiſnomẽ ra poſſeſſionis veftre, VI 


dn dei tui fruſtra: qꝛ nõ erit ĩpunitus q fup re 
vana nomẽ eius aſſumpſerit. O bſerua diem 
ſabbati vt ſanctifccs eũ:ſicut p̃cepit tibi dũs de 
us tuꝰ. Sex diebus opaberis ⁊ facies oĩa oꝑa 
tua. Septim dies ſabbatiẽ.i.reges dñi dei tui 
Non facies in co geqᷓ;ʒ operꝭ: tu ⁊filiuſ tuuſet 
filia.ſerunſ ⁊ ancilla. boſ ⁊ aſinuſ.⁊ oẽ iumẽtũ 
tuũ. ⁊ peregrinuſg eft intra poꝛtaſtuaſ: vt reg 
eſcatſeruuſ ⁊ ancilla tua ficut ⁊ tu. Memento 
ꝙetiße huierd in egypto. ⁊ eduxeritte inde do 
min deul tuuſ in manu foꝛti ⁊ bꝛachio extento 
Ictirco pꝛecepit tibi vt obſeraareſ diem ſabba 
ti, Honoꝛa patrẽ tuũ q matré. ficut pꝛecepit ti 
bidſiſdeuſ tuuſ: vt longo viuaſtempoꝛe: ⁊ bñ 
fittibiinterra quã dũſ deuſ tuuſ daturus ẽti/ 
bl. Non occides: neqʒ mechaberꝭ: furtũqʒ nő 
facies. nec loquerꝭ contra ꝓximũ tuũ falſũ teſti 
monium, Non cõcupiſces vxoꝛem ꝓximi tui. 
non domum non agrum. non ſeruum. nõ an 
ell nõ bouẽ.nõ aſinũ.⁊ vniuerſaq̃ illius ft, 
Mee verba locutus ẽ dñs ad oẽm multitudi / 
uẽ veſtrã in mõte. de medio ignis. et nubis et 
caliginis: voce magna. nibil addens amplius 
ei lefipfit ca in duabus tabul lapideis quaf tra 
didit mihi. Dos aũt poſtqᷓ; audiſtis vocem de 
tenebꝛaꝝ. et montẽ addere vidiſtis.ac/ 
cemil ad nc oẽſpꝛincipes tribuũ et maioꝛes 
natu.atqʒ dixiſtis. Ecee oſtẽdit nobis dñs de 
us noſter maieſtatẽ z magnitudinẽ᷑ ſuã. Bocẽ 
enie audiuimus de medio ignis. ⁊ ꝓbauimꝰ 
leg loquente deo cum hoie vixerit homo. 
ergo moꝛiemur ⁊ deuoꝛabit nos ignis B 
marimuſ. Si enĩ audierimꝰ vltra vocẽ dñi dei 
umoꝛemur. Zuid eſt omnis caro vtaudiat 
Noce dei viuenus: qui de medio ignis loquitur 
nos audiuimꝰ.⁊ poffit viuere. Tu mag? 
dccede. c audi cũcta q dirxerit dñs deꝰnr̃ tibi lo / 
Ari ad nos. ⁊ nos audientes faciemus ea 
A en audiſſet dñs. ait ad me. Audiui vo / 
c verbo populi bt que locuti ſũt tibi. Be/ 
ne ois ſunt locuti. Quis det talẽ cos hr̃e mẽtẽ 
umcãt me ⁊ cuſtodiãt vniuerſa mãdata mea 
doltpe, vt bñ fiters ⁊ filijs eoꝝ i ſempuernum 
eg dic eis. Reuertinini in tetoꝛia vřa 
Po hic ſta mecũ. z loquar tibi oĩa mãdata 
Teerinonias atas iudicia qᷓ docebis eos vt fa 
dn ea in terra quã dabo illis in poſſeſſionem 
Euftoditeigit ⁊ facite å pcepit djs deꝰ vobis. 
ecllabit neqʒ ad dextrã neqʒ ad ſiniſtrã 
G pvii d pccpit dñjs deꝰ vf abulabit i vr vína 
s. bene fit vobil c ptelent᷑ dies veſtri in ter 


Ec ſunt pꝛecepta ⁊ cerimonie atq; iudi 

h; cia que mandauit dominꝰ deus veſter 
vt docerem vos: vtfaciatis ca in terra 

ad qnam tranſgredimini poſſidendaʒ: vt time 
as dominum deum tuum ~ ⁊ cuſtodias omnia 
mandata ⁊ pꝛecepta eius que ego pꝛecipio tibi 
⁊ilijs ac nepotibꝰtuis cunctis diebus vite tue 
vt plongentur dies tui. Audi iſrael z obſerua 
vt facias que pꝛecepit tibi dominus, ⁊ bene fit 
tibi. ⁊ multipliceris amplius. ſicut pollicitus ẽ 
dominus deus patrum tuoꝛum tibi terrã lacte 
⁊ melle manantẽ. Audi iſrael. Dñs deꝰ vr̃ de 
us vnꝰẽ. Diliges dñm deũ tuum ex toto coꝛde 
tuo. ⁊ ex tota anima tua. ⁊ ex tota foꝛtitudĩe tua 
Erũtq; verba hec que ego p̃cipio tibi hodie in 
coꝛde tuo:⁊ narrabis eafilijs tuis.⁊ meditabe 
rís ſedens in domo tua. ⁊ ambulas in itinẽ do: 


qñ iraſcat᷑ furoꝛ dñi dei tui contra te ⁊ auferatte 
de ſuperficie terre. Non tẽptabis dominũ deũ 
tuũ: ſicut tẽptaſti in loco tẽptatiõis. Cuſtodi p 
cepta dñi dei tui ac teſtimonia ⁊ cerimonias d8 
pᷣcepit tibi. ⁊ fac quod placitum eſt ⁊ bonũ ĩ cõ/ 
ſpectu dñi vt bene ſit tibi.⁊ ingreſſus poſſide / 
as terram optimã de qua iurauit dñs patribus 
tnig, vt deleret oẽs inimicos tuos coꝛam te. fis 
cut locut? E. Cũ ĩterrogauerit te filiꝰtuꝰcras di 
cens:quid fibi volunt teſtimonia bec ⁊ cerimo 
nie atqʒ iudicia q̃ pᷣcepit dñs deus nř nobis. di 
ces ci. Serui eramus pharaonis in egypto: et 
eduxit nos dñs de egypto in manu foꝛti: fecit / 
qʒ ſigna atq; ꝓdigia magna ⁊ peſſima in egy/ 
pto contra pharasnem.⁊ oẽs domũ illiꝰ in cõ/ 
ſpectu noſtro.⁊ eduxit nos inde.vt introduct 
daret terrã fup q iurauit pribꝰnris. Pꝛeccpit 
qʒ nobis dñs vt faciamus oĩa legitinia hec.⁊ ti 
mean dñm deũ nm vt bñ ſit nobis * die 
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bus yite noftre ſiẽ eſthodie. Eritq; noſtri mi⸗ 


ſericoꝛs. ſicuſtodierimꝰ⁊ fecerimus oia p̃cepta 
ciꝰcoꝛã dño deo nro ſiẽ mãdauit nobis. VI 
Bm introduxcrit te dominꝰ deus tu 
c in terrã quam poſſeſſurus ingredieriſ 
r deleuerit gentes multas coꝛã te ethcũ 
⁊ gergegeum ⁊ ãmoꝛeum ⁊ chan ancum ⁊ phe 
regeum ⁊ eueũ z iebuſcum: ſeptẽ gentes multo 
maioꝛis numeri q; tu es ⁊ robuſtioꝛcs te tradi 
deritq; eas dũs deus tuꝰ tibi. ꝑcuties eas vſcqʒ 
ad internitionẽ. Mon inibis cuʒ eis fedus. nec 
miſercberis carũ: neq; ſociabis cum eis comiu/ 
gia. F iliã tuã nõ dabis filio eius: nec filiã illins 
accipies filio tuo. qꝛ ſeducet filium tuũ ne ſequa 
tur me: ⁊ vt magis ſeruiat dijs alienis. Iraſcet 
furoꝛ dñi.⁊ delebit te cito. Quin potius bec 
acietis eis. Aras eoꝛum ſubuerite.⁊ ↄfringũte 
ſtatuas lucoſqʒ ſuccidite.⁊ ſculptilia comburite 
qꝛ apps ſcũs es dño ðo tuo. Te elegit domin? 
dcus tuus vt fis ei ppłs peculiaris de cũctis po 
pulis q fút fup rerrå Mõ qꝛ cũctas gentes nu⸗ 
mero vincebatis. vobis iũctus eſt dũs z elegit 
vos cũ oibus fitis pplis paucioꝛes. fed q; dile / 
xit vos dñs:⁊ cuſtodiuit iuramentũ quod iura 
uit pribus vris, Eduxitq;ʒ vos in manu foxi ⁊ 
redemit de domo ſeruitutis: de manu pharaõiſ 
regis egypti.⁊ ſcies qꝛ dſis deus tuꝰ ipſe eſt de 
us foꝛtis ⁊ fidelis: cuſtodiẽs pactum t miß icoꝛ 
diã diligentibꝰ ſe.⁊ his ꝗ cuſtodiũt pᷣcepta eius 
in mille generatides.⁊ reddens odiẽtibꝰ fe fta 
ti. ita vt diſpdat eos ⁊ vltra nő differat. ꝓtinuſ 
eis reſtituẽs qð merent, Cuſtodi ergo p̃cepta 
⁊ ceremonias atq; iudicia q ego mando tibi ho 
die vt facias. Si poſtq; audieris bec iudicia. cu 
ſtodierꝭ ea ⁊ feceris:cuſtodiet domin? deus tu 
us pactũtibi ⁊ miſericoꝛdiã quã iurauit patribꝰ 
tuis:⁊ diliget te ac multiplicabit: benedicetqʒ 
fructui ventris tui. ⁊ fructui terre tue frumẽto 
tuo atqʒ vindemie: oleo ⁊ armentis.gregibus 
ouiũ tuarũ fup terrã p qua iurauit patribꝰ tuis 
vt daret eam tibi. Benedictus eris inter omy 
nes populos. Non eritaputte ſterilis vtriuſ / 
ꝙ ferus. tã in hoĩbus q; in gregibꝰ tuis. Au 
ſeret dñs a te oẽʒ languoꝛẽ. ⁊ infirmitates egy 
pti peſſimas quas nouiſti nő inferet tibi. fed cũ 
ctis hoſtibus tuis. Deuoꝛabis oẽs poplos qͥs 
dñs deus tuus daturus eſt tibi. Mõ parcet cis 
oculus tuus: nec ſeruies dijs eoꝝ: ne ſintĩ rui / 
nã tui. Si dixeris ĩ coꝛde tuo. plures ſũt gente 
ifte q ego. quẽ potero delere cas: noli metuere 
fed recordare q̃ fecerit dñs deus tuus pharaõi 
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oculi tui ⁊ ſigna atq; poꝛienta manũq; robina 
⁊ extentum bꝛachiũ: vt educeret te dñs deꝰ tu? 
Sic facict cũctis pplis quos metuis. Inſuper 
⁊crabꝛones mittet dũs deus tuus ĩ cos donet 
deleat oẽs atqʒ diſꝑdetꝗ te fugerint ⁊ latere nõ 
poterint. No timebis eos q dñs deus tuns in 
medio tui . deus magnus ⁊ terribiuis. Ipccõ 
ſumet nationes has in ↄſpectu tuo paulatim at 
q; per ptes. Nõ poterꝭ eas delere piter: ne foꝛ 
te multiplicẽt᷑ 3 te beſtie terre. Dabitq; cos do 
minus deus tuus ĩ ↄſpectu tuo. ⁊ interficictil⸗ 
los donec penitus deleãt᷑. Tradetqʒ reges eo / 
răi manus tuas.⁊ diſꝑdes noia coy fub celo. 
Mullus poterit reſiſtẽ tibi: donec ↄteras cos. 
Sculptilia eoꝝ igne ↄbures. Mo pcupiſces ar 
gentũ ⁊ any de ꝗbus facta ſũt neq; a umes ex 
eis tibi gcq;ʒ: ne ofendas ꝓptercã: qꝛ abhomi 
natio é dñi deitui: necinferes ꝗppiã ex idolo in 
domũ tuam: ne fias anathema: ficut ⁊ illud eſt 
Quaſi ſpurcitiam deteſtaberis:⁊ velutinqui / 
namentum ac ſoꝛdes abhominatloni habebis 
quia anathemaeſt. a VIII 
Agne mandatum qð ego precipio tibi 
podic caue diligẽter vt facias vt poſ 
fitis viuere z multiplicemĩ: ingreſſicʒ 
poffideatis terrã p iurauit dũs pribus vfis 
Et recoꝛdaberis cũctĩ tineris p qð adduxit ic 
dñs deus tuus q̃dragita ãnis p deſertũ vt aft 
geret te atqʒ tẽptaret . ⁊ nota fie rt q in to ao 
ver ſabãt᷑. vt cuſtodires mãdata illius an non 
Afflixit te penuria. z dedit tibi cibũ manna qd 
ignoꝛabas tu ⁊ pres tui vtoſtenderet tibi q no 
in folo pane viuit hõ:ſʒ in oĩ bo q egredit de 
oꝛe dñi. Deſtimẽtũ tuũ å oꝑiebaris nedas Ve? 
tuſtate deficit. ⁊ pes tuus no c ſubiritus. En 
drageſimus ãnus ẽ: vt recogites in coꝛde tuo 
qꝛ ſicut crudit filiũ ſuũ hõ: fic dñs deus tuꝰ cru 
diuitte: vt cuſtodias mãdata dñi dei tui t aba 
les in vijs eius ⁊ timeas eũ. Dñs. n. deus 
introducct te in terrã bonã: terrã rinoꝛũ aqus⸗ 
rũq; ⁊ fontiũ: in cuius campis ⁊ mõtibus eit 
punt fluuioꝛũ abyſſi: terramfrumenti oꝛdei se 
vinearũ: in q cus malo gata ⁊ oliueta nalit 
terram olei ac mellis: vbiabfgs vlla penuria co 
medes panẽ᷑ tuum. et rerũ omniũ abũdaniia ꝑ 
frueris: cuius lapides ferrũ ſunt. et de moni 
bus cius cris metalla fodiunt᷑ vt cum comede 
ris ⁊ ſatiatus fueris: bñdicas dñotuo pierra 
optima qua; dedit tibi. O bſerua ⁊ caue ne qh 
obliuiſcaris dñ̃ dei tuí ctnegligas mãdeta a: 
atq; iudicia ⁊ cerimonias quas ego pipio ti 
bi bodie: ne poſtqʒ comederis ⁊ ſatiatus fueris 
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domoſpulchꝛaſedificaueriſet habitaueris i eif 
habueriſq; armẽta boũ.ctouiũ gregeſargenti 
ct auri.cñctarũqʒ rerũ copiaʒ.eleuct᷑ coꝛtuũ:et 
nõ reminiſcariſdomini dei tui qui eduxit te de 
terra egypti de domo ſeruitutiſ: et ductoꝛ tuus 
fuit in ſolitudine magna atqʒ terribili: in q erat 
ſerpẽſ fatu adurenſ et ſcoꝛpio ac dipſaſ ct nul 
le oo aq̃:qui eduxit riuoſ de petra duriſſima.⁊ 
eibauit te manna in ſolitudine quod neſcierunt 
patreſtui. Et poſtqʒ afflixit ac ꝓbauit.ad extre 
mũ miſertus t tui. ne diceres in corde tuo: foz 
titudo mea t robur manus mee. hec mihi om / 
nia pſtiterũt: fcd recoꝛderiſ dñi dei tui ꝙ ip̃e vi 
res nbi pbuerit: vt ĩpleret pactũ ſuũ fup quo iu 
rauit pf ibtuis ſicut pꝛeſens indicat dies. Sin 
at oblitus dñi deitui.ſecutus fueris dcos alic 
nos. colueriſqʒ llos ⁊ adoꝛaueris: ccce nũc p / 
dico nbi q oio diſꝑeas. Sicut gẽtes quas dele 
udñ̃s in introitu tuo: ita ⁊ vos ꝑibils fi ino⸗ 
eg fueritis voci dñi dei vri. IX 
diiſtael. Tu tranſgredieris bodie 
I oꝛdanẽ. vt poſſideas natiões marias 
A cboꝛtioꝛes te. ciuitates ingẽtes ⁊ ad ce 
H vli muratas: populũ magnũ arqʒ ſublimẽ 
enachim quos ipe vidiſti ⁊ audiſti:ꝗbus 
nullus poteſt er aduerſo reſiſtere. Scies g ho 
de g dominus deus tuus iße granſibit ante te 
Inis deuoꝛans atqconſumeijſs:qui conterat 
cos: i delet atq; diſperdat ante faciẽ tuã velos 
cler. cut locutꝰeſt tibi. Ne dicas in coꝛde tuo 
a delenerit eos dũs deus tuus in cõſpectu tuo 
Fpter iuſticiã meã introduxit me dñs vt terrã 
banc poſſiderẽ. cũ ppter ĩpietates ſuas iſte de 
lere ſnr natideg. Wieg enĩ ppter iuſticias tua 
r cquitatẽ coꝛdis tui ingredieris vt poſſideas 
terras car: fed quia ille egerũt impie. inteocũ 
dete delete ſunt. ⁊ vt cõpleret verbũ ſuũ dñs qð 
ſub iuramento pollicitus ẽ pribꝰtuis abꝛaham 
lac e ſacob. Scito ergo ꝙ nõ ꝓpter iuſticias 
tms dũs deus tuus dederit tibiterrã hãc opti 
main poſſeſſionẽ cũ duriſſime ceruicis ſis po 
pulus. Memento ⁊ ne obliuiſcaris quõ ad ira 
Snocauer? dñm deũ tuũ ĩ ſolitud ĩe.⁊ ex 
ro die quo egreſſus es ex egypto vig ad locuʒ 
Ap aduerſũ dñin ꝓtendiſti. MI ⁊ ĩ oꝛeb 
wocaſti eũ.⁊ iratus delere te voluit. qñ aſcen 
di in mõtem t acciperem tabulas lapideas pa 
in quod pepigit vobiſcum deꝰ. Et ꝑſeueraui ĩ 
monte quadraginta diebus ac noctibõpanẽ nő 
comedens ⁊ aquam non bibens. Daeditq;ʒ mi / 
dominus duas tabulas lapideas ſcriptas di 
duo dei. ⁊ cõtinẽtes oia verba q vobis locutuſ 


čin mõte de medio ignis qñ contio populi con 
gregata ẽ. Cũq; tranſiſſent quadraginta dies 
⁊totidẽ nocteg.dedit mihi dominꝰduas tabu / 
laſ lapideaſ. tabulas feder. dixitqʒ mihi. Sur 
ge ⁊ deſcende hinc cito.qꝛ populus tuus quez 
eduxiſti de egypto deſeruerunt velociter viam 
quã demonſtraſtieis:fecerũtqʒ ſibi conflatile. 
Rurſũqʒ ait dñs ad me. Lerno œ populꝰiſte 
dure ceruicis fit. Dimitte me vt conteram eñ, 
⁊ deleã nomen ede fub celo. cõſtituam te fis 
per gentẽ que hac maioꝛ ⁊ foꝛtioꝛ ſit. Cũqʒ de 
monte ardentc deſcenderẽ.⁊ duas tabulas fe / 
der? vtraqʒ tenerẽ manu: vidiſſemqʒ peccaſſe 
vos domino deo vr̃o.⁊ feciſſe vobis vitulũ cõ 
flarilẽ ac deſeruiſſe velocit viã eiꝰquã vob oſtẽ 
derat: ꝓiccittabulas de mãibꝰmeis.cõfregiqʒ 
eas in conſpectu vo. Et ꝓcidi ante dñm ſicut 
pus quadraginta dicbꝰ⁊ noctibꝰ. panẽ nonco 
medẽs ⁊ aquã nõ bibẽs ꝓpter oia peccata pfa 
q geſſiſtis Stra dñm.⁊ eũ ad iracũdiam ꝓuoca 
ftis. Timui enĩ indignatipnẽ ⁊ irã illiꝰ. qua ad 
uerſũ vos cõcitatus deler? vof voluit. Et exau 
diuit me dñs ctiaʒ hac vice. Aduerſũ aaron q̊ʒ 
vehementer iratus voluit eñ cõterere. ⁊ ꝓ illo 
filii dep̃catus fü, Peccatũ aũt vim qð fecera/ 
ris.i.vitulũ:arripiẽs igne cõbuſſi ⁊ in fruftra 
cõminuens oio q́; in puluerẽ redigens. pieci 
in toꝛentẽ ꝗ de mõte deſcẽdit. In incẽdio q; ⁊ 
in tẽptatiõe z in ſepulchꝛis cõcupiſcẽtie ꝓuoca 
ſtis dñm. ⁊ qñ mifit vos de cadeſbarne dicens 
aſcendite z poſſidete terram quã dedi vobis.⁊ 
cõtẽpſiſtis imperiũ dñi dei veſtri ⁊ non credidi 
ftis ei: neqʒ vocẽ᷑ eiꝰaudire voluiſtis: ſed femp 
fuiſtis rebelles a die qua noſſe vos cepi. Et ia 
cui coꝛã dño quadraginta dicb ac noctibꝰ: qui 
b’ eũ ſupplicit dep̃cabar. ne deleret vos vt fue 
rat cõminatus.⁊ oꝛãs diri. Dñe deꝰ ne diſper 
daſ populũ tuũ ⁊ hereeditatẽ tuã quã redimiſti 
in magnitudine tua:quos eduxiſti de egypto ĩ 
manufoꝛti. Recordare ſeruoꝝ tuoꝝ abꝛaham 
iſaac ⁊ iacob, Ne aſpicias duritiã populi huiuſ 
⁊ impietatem atg peccatum: ne foꝛte dicant ha 
bitatoꝛes terre de qua eduxiſti nos: non potes 
rat dominus introducere eos in terrã quã pol 
licitus eſt eis.⁊ oderat illos.iccirco eduxit vti 
terficeret eos in ſolitudine. qui ſũt populus tu 
us ⁊ hereditas tua quos eduxiſti mfoꝛtitudine 
tua magna ⁊ in bꝛachio tuo extento. X 
Il illo tpe dixit dñs ad me. Dola tibi 
duas tabulas lapideas ſicut pꝛioꝛes fu 
erũt.⁊ aſcende ad me in monté: facieſ 
q; archã ligneã ⁊ ſcribã ĩ tabulis ba 5 fuerũt 
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in his quas añ ↄfregiſti: poneſq; eas in archa. 
Feciigit archi delignis fethi. £d dola ſſem 
duas tabulas lapideas inſtar pꝛiox. aſcendi in 
montẽ hñs eas in manibꝰ. Scripfiqʒ in tabu 
lis iuxta id qð pꝛius ſcripſerat. Vba decẽ A locu 
tus eſt dñs ad vos in mõtede medio ignis quã 
do ppls ↄgregatus ẽ: ⁊ dedit eas mihi. Reuer 
fufas de möte deſcendi. ⁊ poſui tabulas ĩ archã 
quam fecerã: q hucuſq; ibi funt ſicut mihi pꝛe / 
cepit dũs. V ilij aŭt iſrael moucrũt caſtra ex be/ 
roth filiorũ iachan ĩ moſera.vbi aaron moꝛtuꝰ 
⁊ ſepultus eſt: ꝓ quo ſacerdotio functus ẽ elea / 
gar filius eP. Inde venerũt in gadgad: de quo 
loco pfecti. caſtrametati ſunt in iethabatha iira 
aquarũ atqʒ toꝛꝛentiũ Eo tempoꝛe ſepaui tribũ 
leni: vt poꝛtaret archã federis dñi:⁊ ſtaret coꝛã 
eo in miniſterio ac bñdiceret in noĩc illius vig 
in pñtem dis. Quãobꝛem nõ babuit leui prem 
nec; poſſeſſionẽ cũ fribus ſuis.qꝛ ipſe domin? 
polfeſſio eius eft: ficut pmifiteidñs deus tuus 
Ego aũt ſteti in mõte ſicut pus q̃draginta die / 
bus ac noctibus.cxaſdiuitq;ʒ me dñs etiam hac 
vice. ⁊ te ꝑdere noluit, Dixitq; mibi, ade ⁊ 
pᷣcede pplin vt ingrediat᷑ ⁊ poſſideatterraʒ quã 
iuravi pribus eoꝛũ: vttraderẽ cis. Et nunc if 
raclgd dñs deus tuus petit a te. nifi vt timcas 
dñm deuz tunz.· ⁊ ambules ĩ vijs eiꝰ. ⁊ diligas 
eumꝛac ſeruias domino deo tuo: in toto corde 
tuo: ⁊ in tota anima tua.cuſtodiaſq; mãdata do 
mini et cerimonias eius quas ego bodie peci 
pio vt beneſit tibi. En domini dei tui celum eſt 
⁊ celumceli: terra ⁊ omnia Å in ea fant ⁊ tamẽ 
pribus tuis cõglutinatus eſt dũs ⁊ amauit cos 
elegitqʒ ſemen eoꝝ poſt eos.i.vos de cũctis gë 
tibus. ſicut hodie compꝛobat᷑. Circũcidite igit 
pꝛeputium coꝛdis vr̃i:⁊ ceruicem vam ne ĩdu 
retis ampliꝰ: q dñs deus veſter ipfe cft de? do 
rum. ⁊ dñs dñantium. deus magnus ⁊ potẽſ⁊ 
terribilis.ꝗ ꝑſonã nõ accepit nec muncra. fF a7 
cit iudiciũ pupillo z vidue: amat ꝑegrinũ ⁊ dat 
ei victum atq; veſtitum. Et vos ergo amate pe 
regrinos.qꝛ ⁊ ipfi fuiſtis aduene in terra egy/ 
pti. Dũm deum tunm timebis. ⁊ ei foli ſeruies 
Ipſi adherebis: iurabiſq; ĩ noĩc illins, Ipſe ẽ 
ſaus tua ⁊ deus tuus qui fecit tibi hec magnalia 
q terribilia qᷓ viderũt oculi tui. In ſeptuaginta 
aĩabus deſcendef̃t prés tui ĩ egypt: q ccce nũc 

multiplicauit te dñs deus tu? ſicut aſtra celi. 
oa itag dñm deũ tuum XI 
— 58 5 pecpta eius ⁊ cerimonias iu 
bod iå 5 atqʒ mandata oĩ tpe, £ ognoſcite 
gnoꝛant filij veſtri ꝗ nõ viderunt diſci 


plinã domini dei veſtri. magnalia eius ⁊ roba 
ſtã manũ.extẽtũqʒ bꝛacbiũ. ſigna.⁊ opaĝ fecit 
i medio egypti pharaoni regi ⁊ vniuerſe terre 
eius. oig exercitui egyptioꝑ ⁊ eqs ac curribꝰ 
quõ opcruerint eos aq maris rubꝛi. cũ vos ꝑ⸗ 
ſequerent᷑.⁊ deleuerit cos dominus vſqʒ np 
ſentẽ diẽ: vobiſqʒ q fecerit in ſolitudine donec 
vcneretis ad hũc locũ ⁊ dathan atqʒ abironfi / 
lijs eliab qui fuitfilius ruben quos aperto oe 
ſuo terra abſoꝛbuit cũ domibꝰ ⁊ tabernacul et 
vniuerſa ſuba cox quã habebãt i medio iſrael. 
O culi vr̃i viderũtoĩa oꝑa domini magna q fe 
cit: vt cuſtodiatis vniuerſa mãdata illins que 
ego bodie pᷣcipio vobis ⁊ poffit itroire ⁊ poſ 
ſidere terrã. ad quã ĩgredimini: multo q; in ea 
viustꝭ tꝑe. quã fub iuramẽto pollicitus ꝭ domi 
nus pribus vris c ſemini coy lacte ⁊ melle ma 
nante: Terra cnĩ ad quã ĩgredierꝭ poſſidẽdã 
nö eſt ficut terra egypti de g exiſti, vbi iacto ſe 
mine in hoꝛtoꝝ moꝛem ad ducunt᷑ irrigue:ſeg 
mõtoſa ẽ ⁊ cãpeſtris. de celo expectãs plunias 
quã dominus deus tuus p inuiſit.⁊ oculii 
ica ſũt a pᷣncipio ãni vſq; ad finemeius. Sig 
obedieritꝭ mãdati meis que ego bodie Papio 
vobis. vt diligati dñm deũ vrm. x ſeruiatis ei 
in toto coꝛde veſtro z i tola aĩa va: dabit pluz 
uiã terre ṽe tẽpoꝛaneã ⁊ ſerotinã. vt colligas 
frumentũ ⁊ vinũ ⁊ olcũ fenũqʒ ex agris ad pa⸗ 
ſcenda iumenta. ⁊ vt ip̃icomedatis ac ſaturemi 
ni. Caucte ne foꝛte decipiat co: veſtrũ ⁊ receda 
tis a dño.ſeruiatiſqʒ dijs alienis ⁊ adoꝛet cos 
iratuſqʒ dominus ciaudat celũ: ⁊ pluuie nõde⸗ 
ſcendant. nec terra det germen fimi: perestiſq 
velociter de terra optima quã dñs daturus eſt 
yobis, Ponite hec verba mea in coꝛdibus ⁊ ĩ 
animis veftris. ⁊ ſuſpẽdũe ea p ſigno inna 
nibus . q inter oculos vřes collocate: Docete 
filios vr̃os vt ílla meditent᷑. Z ſederis indo 
mo tua ⁊ ambulaucris in via. ⁊ uccubueriga 
q ſurrererꝭ ſcribes ea fup poſtes ⁊ ianuas do 
mus tue vt multiplicent᷑ dies tui ⁊ filioꝝ tuoꝶ 
in terra quã iurauit dñs pribꝰtuis: vt daretciſ 
qʒdiu cclũ ĩminet terre. Sieni cuſtodierit ma 
data que cgo Papio vobis:c feceritis ea vt dili 
gatis dñz deum vrm. x ambnletis in oibꝰ vis 
cins adherẽtes ei. diſꝑdet dñs oẽs gẽtes iſtas 
onte faciẽ veſtrã.⁊ poſſidebitis eas que iaio / 
res ſũt ⁊ foꝛtioꝛes vobis. O ĩs locus quẽ cala 
nerit pes vefer, veſter erit. A d ſerto ⁊ ibane 
⁊ flumine magno cufrate vſqʒ ad mare occidẽ 
talc erũt termini veſtri. Mullus ſtabit pita vo 
Terroꝛem veſtrũ ⁊ foꝛtundinem dabit don / 
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nus deus veter ſup omnẽ terrã quã calcaturi 
eſtis:ſicut locutus € vobis. En ꝓpono in con 
ſpectu veſtro bodie benedictionem ⁊ maledi / 
ctionẽ.benedictionẽ᷑ ſi obedieritis mãdatis do 
mini dei veſtri q̃ ego bodie pᷣcipio vobis.ma/ 
ledictionẽ ſi nõ obedicritis mãdatis dñi dei vc 
tri: fed receſſeritis de via quã ego nũc oſtẽdo 
vobis. ⁊ ambulaueritis poſt deos quos igno / 
ratis, Cũ vero introduxcrit te dñs deus tuus i 
terrã ad quã pergis habitandã: pones benedi 
ctionẽ fup monté garizim, maledictioné fuper 
montẽ bebal q ſũt trãſ ioꝛdanẽ poft viä ĝ ver 
git ad ſolis occubitũ: in terra chananei q habi/ 
tatin cãpeſtribꝰ otra galgalã que ẽ iuxta valleʒ 
tendentẽ ⁊ intrantẽ ꝓcul. Dos eni tranſibitis 
ſoꝛdanẽ vt poſſidcatis terrã quã dñs deus ve 
fter daturꝰẽ vobis: vt habeatis z poſſideatꝭ il 
i. idere g vt ĩpleatis cerimonias atq; indis 
d ego hodie ponã in ↄſpectu ufo. XII 
Ec ſũt pᷣcepta atas iudicia q facere de / 
detis in terra quã dñs deus patrũ tuo 
„Ç rum daturus eſt tibi: vt poſſideas caz 
cctis dicbus quibꝰſuꝑ humũ gradierꝭ. Sub 
uertiteoia loca ĩ quibꝰcoluerũt gẽtee quas pof 
ſeſſurieſtis deos fuos: fuper moͤtes excelſos ⁊ 
coleg et ſubter oẽ lignũ frodoſũ Diſſipate aras 
carũ⁊ confringite ſtatuas:lucos igne combu / 
rte. e idola cõminuite.diſperdite noĩa eoꝝ de 
locis illi. Mon facietis ita dño deo veſiro:ſed 
ad locũ quem elegerit dñs deus veſter de cun⸗ 
cus riibubꝰ veftris vt ponat nomẽ ſuũ ibi ⁊ ha 
dier ineo. venietis ⁊ offeretis in loco illo holo 
caufa q victimas veſtras. decimas ⁊ pꝛimitiaſ 
mannũ veftrag ⁊ vota atqʒ donaria pᷣmogeni 
ta boum touiũ.⁊ comedctis ibi in ↄſpcctu dñi 
dai veſtri. ac letabimini in cũctis ad que miferi 
s manũ vost domus veſtre in gbus benedi 
rer robis dñs deus verter, Mö facietis ibi Å 
nos hic facimus podie. ſinguli qð fibi rectũ vi 
eq; eni víðs in pſens tpᷣs veniſtiſad re 


„ quiẽ ⁊ poſſeſſionẽ quã dñs deus daturꝰ ẽ vo / 


bis. Troſibitis ioꝛdaneʒ ⁊ habitabitis in terra 
dul dominus deus veſter daturus ẽ vobis vt 
dequieleatis a cũctis hoſtibꝰꝑ circuitũ: ⁊ abſqʒ 
vlo timoꝛe habitetis in loco quẽ elegerit ds 
deus veſter vt fit nomen eius in eo. Illuc oĩa 
daipio coferetis. bolocauſta t hoſtias ac des 
timas ⁊ pᷣmitias manuũ veftrag: ⁊ cd preci 
puũ eſt in muncribꝰ que vouiſtis dno. Ibi cpu 
abünini coꝛam dño deo vf o. vos et filij filie 

re. famuli ⁊ famule. atq; leuites ꝗ in veſtrĩ 
vbibns cõmoꝛaut᷑. Nq; enĩ habet aliã ꝑtem 


⁊ poſſeſſionẽ inter vos. Caue ne offeras bolo 
cauſta tua in oĩ loco quẽ videris, ſed in eo quẽ 
elegerit dũs. in vna tribuũ tuaꝝ offeres hoſti/ 
as. ⁊ facieſ quecũq;ʒ pᷣcipio tibi. Si aũt comede 
re volueris.⁊ te eſus carniũ delectaucrit.occi/ 
de ⁊ comede iuxta benedictionẽ dñi deitui quã 
dedit tibi in vꝛbibus tuis: ſiue ĩmũduʒ fuerit 
eſt maculatũ ⁊ debile. fiue mundũ. hoc eſt inte / 
grũ q fine macula që offerrilicet: ficut capꝛeaʒ 
q ceruũ. comedes abſqʒ eſu dumtarat fanguis 
quẽ fuper terrã quaſi aquã effundes. Mon po 
teris comedere in oppidis tuis decimã frumẽ / 
ti ⁊ yini olei tui. pᷣ mogenita armentoꝝ ⁊ pez 
co¥.T oia que voueris ⁊ ſponte offerre volue 
rist pᷣmuias manuum tnag: fcd coꝛã dño deo 
tuo comedes ea in loco quẽ elegerit dñs de tu 
us. tu ⁊ filius tuus z filia ⁊ ſeruus z famila at / 
q; leuites ꝗ manet in vꝛbibus tuis. ⁊ letaberis 
q reficieris coꝛam dño deo tuo in cũctis ad que 
extenderis manũ tuã. Caue ne derelinquas le 
uiten in oĩ tꝑe quo verſatis in terra. Añ dila/ 
tauerit dñs deus tuus tefninoſtuos ſicutlocu 
tus ẽ tibi. volueris veſci carnibus quas deſi 
derat aĩa tua:locus aũt quẽ elegerit dñs deꝰtu/ 
us vt ſit nomen eiꝰ ibi: ſi pꝛoculfuerit. occides 
de armentis ⁊ pecoꝛibꝰq̃ habueris ficut cepit 
tibi ⁊ comedes ĩ oppidis tuis vt tibi placʒ. Si 
cut comeditur caprea ⁊ ceruus.ita veſcerꝭ᷑ eis. 
q mũdus ⁊ ĩmundus in cõe veſcent᷑: hoc ſoluʒ 
caue ne ſanguinem comedas. Sanguis enim 
eog p aĩa eſt.⁊ iccirco non debes animamco / 
medere cũ carnibus: fed fuper terrã fũdes qua 
fi aquã vt bene fit tibi ⁊ filijs tuis poſtte:cũ fes 
ceris qð placet in ↄſpectu dñi. Que aŭt ſanctifi 
caueris z voueris dño. tolles ⁊ venies ad locũ 
quẽ elegerit, dñs z offeres oblationes tuas car 
nẽ ⁊ ſanguinẽ ſuper altare dñi dei tui. Sangui 
nẽ hoſtiaꝝ fundes in altari: carnibꝰsũt ip̃c ve 
ſceris. O bſerua ⁊ audi oĩa que ego p̃cipio tibi 
vt bene ſit tibi ⁊ filijs tuis poſtte ĩ ſempiternũ 
cũ feceris gö bonũ eſt ⁊ placituʒ in ↄſpectu dñi 
dei tui. Añ diſperdiderit dñs deus tuꝰ ante fa / 
ciẽ tuã gẽtes ad quas ingredieris poſſdendas 
q poſſederis eas atqʒ habitaueris in terra cag 
caue ne imiteris cas poſt q; te ſucrint introeun 
te ſubuerſe. ⁊ requiras cerimonias eaꝝ dicens 
Sicut coluerũt gẽtes iſte deos fuos. ita ⁊ ego 
colã. Mõ facies ſimilit dño deo tuo. O ẽs eniʒ 
abhominatiõcs quas auerſat᷑ dñs.ſecerũtdijs 
fuis offerẽtes filios ⁊ filias. ⁊ cõburẽtes igni. 
Qd pcipio tibi hoc tm̃ facito domino: nec ad / 
das ꝗcq; nec minuas. XIII 
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Y ſurrexerit in medio tui pphbetes aut 


f qui ſommiũ vidiſſe ſe dicat. ⁊ pꝛedixerit 


ſignũ atqʒ poꝛientũ.⁊ euenerit qð locu 
tus e 2 direrittibi: eamus t feğmur dcos alie⸗ 
nos quos ignoꝛas ⁊ ſeruiamꝰ eis: non audics 
yerba ꝓphete illius aut ſomniatoꝛis: qꝛ tẽpiat 
vos důs deus veſter vt palam fiat vtrũ diliga 
tis cũ an nõ in toto coꝛde ⁊ in tota aia vra. Do 
minũ deũ vrm ſegmini ⁊ ipſũ timete ⁊ mãdata 
illius cuſtodite.⁊ audite vocẽ cius. Ipſi ſeruie 
tis: ⁊ ipſi adherebitis. Pꝛopbcia ant ille aut fi 
ctor ſomnioꝝ interficietux:qꝛ locutus € vt vos 
auerteret a dño deo veſtro g eduxit vos de ter 
ra egypti⁊ redemit vos de domo ſeruitutis vt 
errare te faccret de via quã tibi pcepit domin? 
deus tuus. ⁊ auferes malũ de medio tui. Siu / 
bi voluerit ꝑſuadere frater tuus fili? mris tue 
aut filius tuus velfilia fine vxoꝛ que eſt in ſinu 
tuo: aut amicus quẽ diligis vt aĩam tuã clã di⸗ 


cens: eamus ⁊ ſeruiamns dijs alienis signo 
ras tu ⁊ patres tui cũctax in circuitu gẽtiũ que 
iuxta vel peul ſunt do initio vígs ad finẽ terre 
nõ acquieſcas ei nec audias: neq; parcat ei ocu 
lus tuus vt miſerearis ⁊ occultes ch: fed ftatim 
intei ficies. Sit pꝛimũ manus tua fuper cum. ⁊ 
poſt te ois populus mittat na nũ. Lapidibꝰ ob 
rutus necabit᷑:qꝛ voluit te abſtrahere a domiĩo 
deo tuo g eduxit te de terra egypti de domo ſer 
uitutis: vt ⁊ ois iael audiẽs timeat. z neq̃q; 
vltra facict ꝗppiã bui rei ſimilc. Si audieris ĩ 
yna vꝛbiũ tuarũ quas dominuſ deus tuus da / 
bit tibi ad habitandũ diceteſaliquoſ.egreſſi ſũt 
filij belial de medio tui. et auerterũt habitatoꝛcſ 
vꝛbiſ tue atq; direrũt: camuſ et ſeruiamus diſſ 
alieniſquoſignoꝛatiſ: quare ſollicite et diligen 
ter rei veritate perſpecia fi inueneriſ certũ effe 

gë dicit. t abhominationẽ hanc oꝑe ꝑpetrataʒ 
ftati ꝑcuties habitatoꝛes vꝛbis illius in oꝛe gla 
dij.⁊ delebis cã.oĩaqʒ ꝗ̃ in illa ſũt vſqʒ ad pe / 
cora. Quicꝗd etiã ſuppellectilis fuerit ↄgrega 
bis in medio plateaꝝ eiuſ. ⁊ cũ ipſa ciuitate ſuc 
cendes: ita vt vniuerſa cõſũmas domino deo 
tuo. ⁊ tumulus ſempiternus. Mõedificabitur 
ampliuſ: ⁊ nõ adherebit de illo anathemate ꝗc/ 
q; in manu tua: vt auertat᷑ dominuſab irafu / 

roꝛiſ ſui ⁊ miſercat᷑ tui: muuiplicetqʒ te ſicut iu 

rauit pribuſtuiſ quãdo audierꝭ vocem domini 

dei tui: cuſtodieſ oia p̃cepta eiuf q ego pcipio ti 

bi bodie: vt facicſqð placitũ eſt in cõſpeciu do 

mini dei tui. XIIII 

Ilij eſtote domini dei vi. Mõ vos in 

cidetꝭ nec faciet caluitiũ fup moꝛmo: 
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— 


qñ popul ana? es domino deo tuo: ⁊te cle / 


git vt ſis ci in populũ peculiarẽ de cũctis gent 
dus que ſũt ſuper terrã. Ile comedatis q̃ im / 
müda ſũt. Moc ẽ aĩal qð comedere debetis bo 
uem⁊ ouem ⁊ capꝛam:ceruũ ⁊ capꝛeã: bubalũ 
tragelaphũ pyga rgũ oꝛygem camelopardaluz 
O mne aĩal qð in duas partes findit vngulam 
z ruminat coniedetis: de his aũt q ruminãtet 
vngulã nó findũt: heccomedere nõ debetisca 
melú lepoꝛẽ cyrogrillũ. Zuia ruminant ⁊ nõ 
diuidunt vngulam: imũda erunt vobis. Sus 
quoq; qm̃ diuidit vngulã ⁊ non ruminat: im / 
mũda exit. Carnibꝰ eog nõ veſcemini. cada 
nera nõtãgetis. ec comodectis ex oĩbꝰ q mo 
rant in ags. Que babent pẽnulas ⁊ ſquamas 
comedite: que abſqʒ pennulis ⁊ ſquamis font 
ne comedatis: qꝛ ĩmũda ſũt. O ẽs aues mun⸗ 
das comediic. Immũdas ne comedatis: aqui 
lam. ſ.⁊ gryphẽm ⁊ halpetũ: iron ⁊ vulturẽ ac 
miluũ iuxta genus ſuũ.⁊ oẽ coꝛuini generis 
ſtrutionem ac noctuã ⁊ larũ aiq; accipimemiu 
xta genus ſuũ: herodiũ ac cy gnũ ⁊ ibin ac mer 
gulum poꝛphyrionẽ ⁊ nycticoꝛacẽ: onocrota⸗ 
lum ⁊ caradryon ſingula in genere firo: vpu 
pam quoq; ⁊ veſpertiliont᷑. t oë qð reptat⁊ pẽ 
nulas hʒ. ĩmũdũ erit ⁊ nõ comedet᷑. Hé quod 
inũdũ ẽ comedite. Quicgd aŭt moꝛticinũ ẽ ne 
veſcamini ex eo. Peregrino qui intra pos 
tuas t. da vt comedat aut vende ei: qꝛ tu pop 
lus ſanctꝰ dũi deituies. Mon coques beduzin 
lacte matris fuc. Decimã partem ſcparabis de 
cũctis frugibus tuis qͥ naccunt᷑ in terra p ãnos 
fingulos» ⁊ comedes in cõſpectu dm̃ dei miin 
loco quê elegerit: vt in co nomẽ illi inuocctur 
decimã frumenti tui ⁊ vini ⁊ olci.⁊ pꝛimogeni 
ta de armẽtis ⁊ ouibꝰtuis: vt diſcas timere do 
minũ deũ tnũ in oĩ te. Cum aũt longioꝛ ſuet 
via ⁊ locus quẽ elegerit dñs deꝰtuus. ibichbñ 
direrit: nec poteris ad eum bec cundia poꝛiarc: 
vẽdes oia ⁊ in pᷣcũ rediges: poꝛtabiſqʒ mann 


tua ⁊ ꝓficiſceris ad locũ quẽ elegerit dũs deus 


tuus.⁊ emes cx cadẽ pecunia quicgd ibi pla / 
cuerit fiuc ex armẽtis fiue ex ouibus: vinuʒ 45 
q ſiceram q oẽ᷑ qð deſiderat anima tua. ⁊ come 
des coꝛam dño deo tuo. ⁊ epulabcris u t 00 
mul tua ⁊ leuita g intra poꝛias tuas ẽ Laune 
derelinqᷓs eü: qꝛ nõ hʒ aliã partẽ in poſſeſſſone 
tua. Anno tertio ſeꝑabis aliã decimãeroibus 
que naſcũt tibi eotꝑe. ⁊ repones intra ianuas 
tuas: venictq; lenites ꝗ aliã nő by partem nec 
poſleſlionẽ tecũ. ⁊ peregrinꝰ ac pupillus cyit 
dua g intra poꝛias tuas ſũt: c comedent ⁊ fa 
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rabũt᷑: vt benedicat tibi dñs deus tuus in cun 
cugoꝑpihꝰ manuũ tuaz quefeceris. Xx V 
Eptimo anno facies remiſſionẽ: que 

hoc oꝛdine celebꝛabit᷑. Cui debet᷑ aligd 

ab amico vel ꝓximo ac fratre ſuo.rcpe 

tere nõ poterit:qꝛ annus remiſſiõis eſt domini 
A peregrino ⁊ aduena exigeſ: ciné ⁊ ꝓpinquũ 
repetẽdi nõ habebis potcſtatẽ. Et oino indis 
gens et mẽdicus nõ erit inter vos vt bñdicat 
tibi dñs deus tuꝰ in terra quã traditurꝰẽ tibi in 
poſſeſſionẽ: ſi tñ audieris vocẽ dñi dci tui. ⁊ cu 
ſtodieris vniuerſa que iuffi ⁊ cue ego bodie p 
cipio tibi: bñdicet tibi vt pollicilꝰ eft. Fenera / 
bis gentibꝰ multis: et ipſe a nullo accipies mu 
tuum. Dominaberis nationibus plurunis.⁊ 
tui nemo dñabit᷑. Si yn? de fratribꝰ tuis ꝗ mo 
rant᷑ intra poꝛtas ciuitatis tue in terra quã dñs 
deus dalurꝰ ẽ tibi: ad pauꝑtatẽ deuenerit: non 
oba urabis coꝛ tuũ: nec cõtrahes mană fs ape / 
ries c pauꝑi.⁊ dabis mutuũ qͥ cũ indigere ꝑ/ 
ſpereris. Laue ne foꝛie ſubꝛepat tibi ipia cogi / 
talioct dicas in coꝛde tuo: appꝛopinqͥt ſeptimꝰ 
annys remiſſionis: et auertas oculos tuos a 
paupere fratre tuo nolẽs ei qð poſtulat mutuũ 
commodare: ne clametↄtra te ad dñm et fiat ti 
biin perm̃ : dabis ei. Mec ages quippiã calli 
dem eis nccitatib ſubleuãdis: vt bñdicat tibi 
dis dd? in oĩ tꝑe: et in cũctis ad q mannm 
miſeris · Mö deerüt pꝛuꝑes ĩ terra habitatiõis 
tue iccirco ego precipio tibi: vt aperias manuʒ 
fri ipno ⁊ pauꝑig tecũ verſat᷑ ĩ terra. Cũ 
tibt venditꝰfuerufrater tuꝰhebꝛeus aut hebꝛea 
ler annis ſeruierit ibi: in ſeptio ãno dimitteſ 
cũllben. Et quẽ liberiate donaueris nequaq; 
vacuũ abire patieris: fz dabis viaticũ de gregi 
bus et de aren ettoꝛculari tuo quib? dñs deus 
u bũdirerit ibi. Memẽto q et ipſc ſeruieris 
in terra egypti. et liberauerit te dñs deus tuus 
cticcireo ego nũc pꝛecipio tibi. Sin aũt drerit 
molo egredi: eo q diligat te et domũ tuam et be 
ne fbi apnd te cé ſentiat: aſſumes ſubulam etꝑ 
dis aurem eius in ianua domus tue: et ſer 
uiettibi vſqʒ in eternũ. Ancillc quoqʒ ſiłiter fa 
des. Non auertes ab cis oculos tuos quando 
dimileris eos liberos: qm iuxta mercedẽ mer 
cenar p ſex ãnos ſeruiuit tibi: vt bñdicat tibi 
dis dens tuin cñctis opibus fagis. De pꝛi/ 
mogenitis q̃ naſcũt᷑ in armes et ouibus tuis 
gade ferus maſculini ſcificabis dño deo tuo. 
0 opaberĩs in pᷣmogenito bonis. et nõ ton 
debis ppmogenita ouiũ. In cõſpectu dñi dei tui 
comedes ea ꝑ ãnos ſingulos in loco quẽ clege 


rit dñs tu et domꝰ tua. Sin aũt habuerit macu 
lam et vel clauduʒ fuerit vel cecum: aut in aliqᷓ 
parte defoꝛme vel debile: nõ immolabit᷑ domi 
no deo tuo: ſed ĩtra poꝛtas vrbis tue comedes 
illud. Tam mũdus q̃ʒ ĩmũdus ſiliter veſcent᷑ 
eis qſi capꝛca et ceruo. Moc ſoluʒ obſeruabis 
vt fanguinem coꝛũ non comedas: fed effũdes 
in terram quaſi aquam. XVI 
Bſerua menſem nouaꝝfrugũ et verz 
ni pmũ tẽpoꝛis vt facias phaſe domĩo 
deo tuo: qm̃ in iſto menfe eduxit te do / 
minus deꝰ uus de egypto nocte, Immolabiſ 
qʒ phaſe dño deo tuo de ouibꝰ et de bobꝰ in lo 
co quem clegerit dñs deus tuus vt habitet no / 
men eius ibi. Mõ comedes in eo panẽ fermen 
tatũ. Septem diebus comedes abſq; fermens 
to afflictionis panẽ:qm̃ in pauoꝛe egreſſus es 
de egypto: vt inemineris diei egreſſiõis tue de 
egypio oibuſ diebꝰ vite tue. Nlðõ apparebit fer 
mentatũ in oĩbꝰtermuus tuis ſeptẽè diebꝰ:⁊ nõ 
remanebit de carnibus eiꝰqð ĩmolatũ é veſpe ĩ 
die pimo vſq; mane. Mn poteris immolare 
phaſe in qualibet vꝛbiũ tuaꝝ quas dñs deꝰtuuſ 
daturus ẽ tibi: ſed in loco quẽ elegerit dominꝰ 
de tuus vt habitet nomen eius ibi. Immola / 
biſqʒ phaſe veſꝑe ad folis occaſuʒ qñ egreſſus 
es de egypto. ⁊ coques ⁊ comedes in loco quë 
clegerit dñs deꝰtuus: mancqʒ cõſurgẽs vadeſ 
in tebernacula tua. Sex diebꝰcomedes azima 
⁊᷑ in die ſeptima qꝛ collecta ẽ dñi dei tui.nõ faci 
es opus. Septem ebdomadas numerabis tis 
bi ab ca die qua falcẽ in ſegetem miſeris.⁊ cele 
bꝛabis diẽ feſtũ cbdomadaꝝ dño deo tuo. obla 
tionẽ ſpontaneã manys tue quaʒ offeres iuxta 
benedictionẽ domini dei tui.⁊ epulaberis coꝛã 
domino deo tuo. tu ⁊ filiꝰtuus ⁊ filia tua tfu? 
tuys ⁊ ancilla tua:⁊ lcuites q ẽ intra poꝛtas tu 
as.⁊ aduena ac pupillus z vidua ꝗ moꝛant᷑ vo 
biſcũ in loco quẽ elegerit dominus deus tuꝰ vt 
habitet nomen cius ibi. ⁊ recoꝛdaberis q fer 
uus fueris in egypto: cuſtodieſqʒ ac facieſque 
p̃cepta ſũt.Solẽ nitatem åz tabernaculoꝝ cele 


bꝛabis per ſeptem dies qñ collegeris de area ct 


toꝛcularifruges tuas.⁊ epulaberis in feſtiuita 
te tua. tu ⁊ filius tuus ⁊ filia ⁊ ſeruus tuus ⁊ an 
cilla: lcuites qͥʒ et aduena et pupillus et vidya 
que intra poꝛtas tuas ſũt. Septẽ diebꝰdomno 
deo tuo feſta celebꝛabis in loco quẽ elegerit do 
minus. benedicetq; tibi dñs deus tuꝰincũctis 


frugibus tuis.⁊ in oĩ oꝑe manuũ tuaꝝ: criſqʒ 


i leticia. Tribꝰ vicibꝰꝑ annũ apparebit oẽ må 
ſculinũ tuũ in ↄſpectu dñi dci tui in loco quem 
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clegerit in folénitate aʒimoꝛum. ⁊ in ſolẽmmtate 
cbdomadaꝝ.⁊ ĩ ſolẽnitate tabernaculoꝝ. Mõ 
apparebit ante dñʒ vacu ſedofferet vnuſgſqʒ 
bm qhũerit iu benedictionẽ dñi dei ſui quam 
dederitei. Judices ⁊ magiſtros ↄſtitues in ot 
bõpoꝛtis tũis qs dominꝰdeuſ tu dederittibi ꝑ 
ſingulas tribẽ ĩuas vt iudicẽt pplim iuſto indi / 
cio: nec in alterã partẽ declinẽt. Mõ accipies p 
ſonam nec muncra:qꝛ munera exceant oculos 
ſapientũ et mutant verba iuſtoꝛũ. Juſte quod 
iuſtũ ẽ ꝑſequeris vt viuas et poſſidcas terram 
quã dñs deus tuus dederit tibi. Mö plãtabis 
lucum et omnẽ arboꝛẽ iuxta altare domini dei 
tui: nec facies tibi atqʒ ↄſtitues ſtatuã: que odit 
dñs deus tuus. Mõ ĩmolabis domiĩo deo tuo 
bouẽ et ouẽ in åE macula aut quippiam viti: 
q abhominatio ẽ domino deo tuo. 
Vmq; reꝑti fuerint apud te intra vnã 
poꝛiaꝝ tuaꝝ q̃s domin deustuus das 
bit tibi: vir aut mulicr qui faciant ma / 
luz in ↄſpectu domini deituict trãſgrediãt᷑ pa 
ctũ illius: vt vadãt ct ſeruiãt dijs alienis tado 
rent eos: ſolẽ et lunã et omnẽ militiã celiqͥ non 
pꝛecepi. et hoc tibifuerit nũciatũ: audienſqʒ in 
quieſierꝰ diligenter. et vcrũ eſſe reppereris ⁊ 
abhominatio facta ẽ in iſrael:cduces virum ac 
mulierẽ qui rem ſceleratiſſimã perpetrarunt: 
ad poꝛtas civitati tue. et lapidibꝰ obꝛuẽtur. In 
oꝛe duoꝛũ aut triuʒ ſeſtiũ peribit qui interficict 
Al emo occidat᷑: vno cõtra fe dicente teſtimo / 
niũ. anus teſtiũ pꝛima interficiet cũ.et ma / 
nus relig populi extrema mittetur: vt auferas 
malum de mediotui. Si diffici cet ambiguum 
apud te iudiciũ cé ꝓſpexeris: inter ſanguinẽ ct 
ſanguinẽ: cauſam et cauſam. lepꝛã et nõ lepꝛaʒ 
et iudiciũ intra poxas tuas videris ba varia 
ri ſurge et aſcẽde ad locũ quẽ elegerit dñs deuſ 
tu? vcnieſq; ad facerdotes leuitici gencris. et 
ad indicem q fuerit illo tẽpoꝛe.quereſqʒ ab eis 
qui indicabũttibi iudicij veritatẽ.et facies qð / 
cũq; dixerint:qui pꝛeſunt loco qué clegerit do / 
minus et docucrint te iuxta legẽ eius: ſequcriſ 
qʒ ſententiã eoꝝ: nec declinabis ad dextrã neq; 
ad ſiniſtrã. Qui aũt ſuꝑbierit nolens obedire 
ſacerdotis imperioꝗ co tẽpoꝛe mĩſtrat domino 
deo tuo: ex decreto iudicis moꝛiet᷑ homo ille.et 
auferes malum de iſracl:cũctuſqʒ populus au / 
diens timebit vt nullus deinceps intumeſcat 
ſupbia. Cũ ingreſſus fuerꝭ terrã quã domin? 
deus tuus dabit tibi. et poſſideris eã habitaue 
riſqʒ in illa ⁊ dixeris: conſtituã fup me regẽ fič 
habẽtoẽs p circuitũ naties : eũ cõſtitues quë 


diis deus tuus elegerit de nůero fratrũ tuoꝛum 
Plö poteris alterius gẽtis hoĩeʒ regẽ faccre:g 
nó fitfrai tuus. Cũqʒ fuerit ↄſtitutus nömltiz 
plicabit fibieĝs:necreducetpplimincgppuii 


egtatus nũero ſublcuatus: p ſertim cũ dis pee 


perit vobis vt neqͥq; ampliuſ ꝑ eãdẽ viã reuer 
tamini Mõ habebit vxoꝛes plurimas q̃ allicãt 
aiuz eius: neq; argẽti etauri imẽſa pondera, 
fong aũt ſederit in folio regni fuí: deſcribet 
fibi deuteronomiũ legis buius in voluĩe: acci 
piẽs exẽplar a ſacerdotibꝰleuitice tribꝰ et habe 
bit ſecũ: legetq; illud oibus diebus vire ſue: vt 
diſcat timere dñm deü ſuñ. z cuſtodire verba z 
ccrimonias eius qᷓ in lege pᷣcepta ſũt. Nec ele 
uet᷑ coꝛ cius in ſuꝑbiã fup frẽs ſuos: neq; de / 
clinet in ꝑtẽ derterã vel ſiniſtraʒ: vt longo ide 
regnet ipſc et filij eius fup iſrl. XVIII 
On habebũt ſacerdotes et lente ⁊ oës 

ꝗ de eadẽ tribu ſũt: ꝑtẽ ethereduatẽ cũ 

reliqͥ iſrael:qꝛ ſacrificia dñi ⁊ oblatio⸗ 
nes eius comedẽt. ⁊ nihil aliud accipiẽt de poſ 
ſeſſiõc fratꝑ ſuoꝝ. Dñs enĩ ipfe eſt hereditas 
com: ſicut locutus € illis. Moc erit iudiciũ faz 
cerdotũ a pplo ⁊ ab his qui offerunt victimas 
fiue boné fiuc ouẽ ĩmolauerint:dabũt ſacerdo 
ti armũ ac ventriculuʒ: pᷣmitiasfrumẽ̃ti vini c 
olei ⁊ lanax ꝑtẽ ex ouiũ tonſiõe. Ipſũ enĩcle⸗ 


git dñs deus tuus de cunctis tribubus mis vt 


ſtet ⁊ mĩſtret nomini domini ip et filij cius in 


ſempiternũ. Si exierit leuites ex vna vrbium 


tuaruʒ ex oĩ iſrł in q̃ habitat. q voluerit venire 
deliderãs locũ quẽ elegerit dñs: ni niſtrabit in 
noie dñi dei fui ficut ocs frẽs ei lenite ꝗſtabũt 
eo tꝑe coꝛã dño. Martẽ ciboꝝ eãdem accipict 
quã ⁊ ceteri:excepto co qð in vrbe ſua cx pfna 
ci ſucceſſibedebetk. Qñ ingreſſus fueris terra 
quã dñs de tu dabit tibi: caue ne imitari velis 
abboĩatiòes illaꝝ gẽtiũ: nec inuemat᷑ in te gin 
ſtret filiũ ſuũ aut filia ducẽs per ignẽ aut g alio 
los ſciſcitct᷑: aut obſeruet ſomnia atqʒ auguria 
ne fit maleficus: nec incãtatoꝛ: neq; phitones 
conſulat nec diuinos. ⁊ querat a moꝛtuis vet 
tatë. D ia enĩ hec abhoĩat᷑ oñs. q ꝓpter iſtiuſ 
modi ſcclera delebiteos in introitutuo. Mer 
fectus eris ⁊ abſq; macula cũ demĩo dcos 
Bẽtes iſte qᷓꝝ poſſidebis terrã: augures ⁊di 
ninos audiũt: tu aũt a dño dco tuo aſiter intiz 
tutus es. ꝛophetã de gẽte tua ⁊ de fiib mis 
ficut me ſuſcitabit tibi dñs deꝰ tuus. pſum au / 
dies vt petiſtia dño deo tuo ĩ oꝛeb qñ cõtio con 
gregata ẽ atq; dixiſti. lira nõ audiã vocẽ do 
mini dei mei. ⁊ ignẽ hůc marimũ api nő vír 
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debo ne moꝛiar. Et ait dñs mibi, Bm oĩa ſũt ⁊ trãſferes ĩ̃minos primitui qs fircrũt pᷣoꝛes 
locuti. Nrophetã ſuſcitaho eis de medio ſra/ in poſſeſſide tua quã dominuſ deus tuns dabit 
nũ ſuo x ſilein tui ⁊ ponã·Yba mea ĩ oꝛe eiꝰ lo tibi ĩ terra quã acceꝑis poſſidẽdã. Mö ſtabit te 
queturqʒ ad eos oĩa q̃ pceꝑo illi. Qui ãt Vba ftis vnus 3; aliquemꝗcꝗd illud pati ⁊ facinoꝛis 
eq loqᷣ᷑ in noĩe meo audire noluerit: ego vl fuerit: ij in oꝛe duoꝝ aut triũ teſtiũ ſtabit oẽ 
toreriiti. [Propheta ãtꝗ arrogãtiã depꝛauatꝰ bũ. Si ſteterit teſtis mẽdax hoĩeʒ accuſans 
volueritlog in noĩe meo cgo nő pᷓcepi illi vt cũ p̃uaricatiõis: ſtabũt ambo åz cã e ante dos 
diceret: aut ex noĩc alienoꝛuʒ deoꝝ. interficic. minũ i ↄſpectu ſacerdotũ z iudicũ ꝗ fuerint in 
As ſi tacita cogitatõe rñderis. quõ poſſũ intel diebus illis. Cũqʒ diligẽtiſſ ime pſcrutãtes in 
ligere verbñ qð domin? nõ eſt locutꝰ. hoc ha / uenerint falſũ teſtẽ dixie 5 fratré ſuũ menda / 
bebis ſignũ. Quod in noĩe dñi ꝓpheta ille pᷣ· clũ: reddẽtci ſicutfratri ſuofacere cogitauit. ⁊ 
direrit⁊ nõ cuenerit. hoc dominꝰnõ eſt locutꝰ auferes malum de medio tui: vt audictescete/ 
ed per tumoꝛẽ animi fui ꝓpheta cõfinxit.⁊ ic / ri timoꝛẽ habeãt.⁊ nequaq̃ʒ talia audcant face 
dtrrc nõ timebis cum. XIX re. Mõ miſereberis eius: ſed animã ꝓ anima 
Vm diſpdiderit dominꝰdeꝰtuꝰ getes ¶oculũ p oculo: dentẽ ꝓ dente: manũ ꝓ manu: 

qu ibi traditurꝰ ẽ trã ⁊ poſſideris caʒ pedem ꝓ pede exiges. 


A habitaueriſq; ĩ vrbibꝰeiꝰx ĩ edibꝰtres J exieris ad bellũ 3 hoſtes tuog. ⁊ vi 
Auuiates ſepabis tibi ĩ medio tre quã dñs deus deris egtatus ⁊ currus ⁊ maioꝛẽ s tu 
mu dabittibi ĩ poſſeſſionẽ ſternẽs diligẽter viã habeas aduerſarij exercitus multitudi 


inntes eq ꝑies totã ire tue puinciã diuides nẽ nõ timebis eos:qꝛdominus deus tuus te / 
n lbabeat e vicino g ppter homicidiũ ꝓfugus cũ ẽg edurit te de tra egyꝑti. A ppꝛopinquan / 
Ea poſſtcuaderc. ec eritiex homicide fugiẽ te aũtiã pᷣlio:ſtabit ſacerds ante aciẽ:⁊ ſic lo/ 

As cut vits ſeruãda ẽ. Qui ꝑcuſſerit pꝛoximũ quet᷑ ad pplim. Audi iſrl. Bos hodie ̃ inimi 
ſiuñ neſciẽs.⁊ qui heri ⁊ nudiuſtertius nullũ 3 cos vr̃os pugnã cõmittitis: non ꝑtimeſcat coꝛ 
aumodium babuiſſe cõpꝛobat᷑:ſʒ abiſſe cuʒ co yim, Molite metuere: nolite cedere: nec foꝛmi 
uplicuer in ſiluã ad ligna cedenda. ⁊ in ſuc/ detis cos: quia dominus deus veſter in me / 
Alone lignoꝛum ſecuris fugerit manu: ferrũ / dio vi t qp vobis 3; aduerſarios dimicabit 
FS hapſum de manubꝛio amicũ eius ꝑcuſſerit⁊ ¶ vteruat vos de piculo. Duces qͥʒ p fingulas 
| ciderit:bicad vnã ſupꝛadictaꝑ vrbiũ cõfugi turmaſaudiete exercitu ꝓclamabũt Quiſẽ hõ 
dr vluer ne foꝛſitan primꝰcius cuius effuſus ¶ g cdificat domũ nouã. ⁊ nõ dedicauit eã- Da/ 
Aengnss dolore ſtimulatus pfequat᷑ ⁊ app / dat æ reuertat᷑ in donm̃ ſud: ne foꝛte moꝛiat᷑ in 
dat eũ ſi longioꝛ via fucrit: z percutiat aiam bello ⁊ alius dedicet eã. Quis eſt hõꝗ planta 
aus g no reus moꝛt: qꝛ nullũ ↄtra eũ g occi / uit vincã. ⁊ necdũ fecit eam eſſe cõem de q ves 
ſus c odiũ pi’ habuiſſe mõſtrat᷑. Iccirco pꝛeci ſci oĩbus liceat? Dadat ⁊ reuertat᷑ in domum 
piotibivttres cuuitates equalis intra ſe ſpatij ¶ ſuã ne foꝛte moꝛiat in bello z alius h cius ſũ 
as. Cũ aũt dilatauerit domin? deus tuus gat᷑ officio. ꝗs ẽ hõgꝗ deſpõdet vxoꝛẽ:⁊ nõ ac / 
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unos wos ſicut iurauit patribus tuis.⁊ de cepit cam: adat ⁊ reuertat᷑ in domũ ſuaʒ: ne 
dau nbicuncti terrã qua eis pollicuus eſt: fi foxe moꝛiat᷑ in bello æ alius hõ accipiat cam. 
ans cuſſodieris mãdata cius ⁊ feceris qᷓ ho / Mis dictis addent reliqua. ⁊ loquẽt᷑ ad pplm 
dle papio ibi vt diligas domunũ deũ tuũ ⁊ am Aus c ho foꝛmidoloſus ⁊ coꝛde pauido: Da 
bdules in vijs eius oĩ tpe: addes tibi tres aas ¶ dat ⁊ renertat in domũ ſuam:nec pauere faciat 
auues. x ſupꝛadictaꝝ triũ vrbiũ numeꝝ du coꝛda fratrũtuoꝝ: ſicut ipſe umoꝛe ꝑterritus E. 
Plicabis: vt no effundat ſanguis innoxiꝰ in me Nũq; ſiluerint duces exercitus ⁊ finem loquẽ 
lo ke an: dominꝰ deus tuus dabit tibi poſſi / difecerint: vnuſquiſqʒ fuos ad bellãdũ cuneoſ 
y dédã:nefis fanguis reus. Siꝗs aũt odio ba pꝛeparabit. Siquãdo acceſſeris ad cxpugnan 
7 bes runi inſidiatus fuerit vite eiꝰ: ſurgẽſqʒ dam ciuitatẽ. offeres ei pꝛimũ paccm: Si rece 
Fauſſcrit iliũ ⁊ moꝛtuꝰ fuerit: fugeritqʒ ad vnã perit ⁊ aꝑuerit tibi poꝛtas: cunctus ppłsgꝗ in eg 
J de fupadictis vrbibus mitt ſenioꝛcs ciuita / eſt ſaluab t. ⁊ ſeruiettibi ſub tributo. Sin autẽ 
s illus ⁊ grripiẽt eñ de loco effngij: tradẽtqʒ fedus inire noluerit.⁊ ceperit contrate bellum 
nu primi cuius ſanguis effuſus ẽ: ⁊ mo / oppugnabis cam. Cuqʒ tradiderit dñs deus 


lo miſereberis eius ⁊ auferes norum tuns illã in manu tua: ꝑcutics oẽ qð in ea gene 
ſanguinẽ de ifrl: vt bene ſit libi. Nõ aſſumes ris maſculini eſt in oꝛe gladij: abſq; mulieri / 


bus t ĩfantibus: iumentis ⁊ ceteris q in ciuitate 
ſunt. O ẽm pᷣdaʒ exercitui diuides. ⁊ comedes 
de ſpolijs hoſtiũ tuoꝝ q dũs deus tuus dederit 
tibi. Sic facies cũctis ciuitatibꝰ ate ꝓcul val⸗ 
de ſũt ⁊ nõ ſunt de his vrbibus quas in poſſeſ 
ſionẽ accepturus es. De his aũt ciuitatibꝰ que 
dabunt᷑ tibi. nullũ oĩo permittes viucre: ſed in 
terficies ĩ oze gladij: etheũ videlicet ⁊ ãmoꝛeũ 
2 chanancũ phcregeũ ⁊ eueũ ⁊ iebuſeũ:ſicut pce 
pittibi dñs de tus: de fore docelt pos facere 
cũctas abhoĩatiões ğs ii oꝑati ſuntdijs ſuis ⁊ 
peccetis in dũm deũ vm. Zí obſederis ciuita 
teʒ multo tp: ⁊ munitiõibꝰ circũdederis vt ex / 
pugnes cã: nõ ſuccides arboꝛes de quibꝰ veſci 
pot: nec ſccuribus p circuitũ debes vaſtare re / 
gionẽ᷑. qm̃ lignũ eſt ⁊ nõ ho: nec pot bellantiuz 
Stra te augere numerũ. Si que autem ligna nő 
ſũt pomifera. fed agreſtia ⁊ inceteros apta vſuſ 
ſuccide z extrue machinas donec capias ciuita 
tem que contra te dimicat. XXI 
Dando inuentũ fuerit in terra quã dñſ 
eus tuꝰ dachrus eſt tibi. hoĩs cadauer 
occiſi ⁊ ignoꝛabit᷑ cedis reus. egredien 
tur mdioꝛes natu ⁊ iudices tui. ⁊ metient᷑ a loco 
cadaucris: ſingularũ per circuitum ſpatia cini / 
tatum:⁊ quam vicinioꝛeʒ ceteris eſſe perſpexe / 
rint: ſenioꝛes ciuitatis illins tollent vitulã de ar 
mento q̃ nõtraxũ iugũ: necterram ſcidit vome 
re. ⁊ ducent eã ad vallem aſperam atqʒ ſaxoſaʒ 
qᷓ nunq; arata eſt. nec ſementẽ recepit: æcedent 
in eaceruices vitulc. Accedẽtq; facerdotes filij 
leni quos elegerit dñs deus tuꝰ vt miniſtrent ei 
⁊ bñdicant in noĩe eiꝰ.⁊ ad verb coꝛum omne 
negociũ.⁊ quicgd mundũ vel ĩmundũ eſt iudi 
eetur. Et veniẽt maiores natu ciuitatis illi? ad 
interfectũ. lauabũtqʒ manus fuas fup vitulaʒ q 
in valle ꝑcuſſa eſt.⁊ dicent. Manus nre nõef⸗ 
fuderũt ſanguinẽ hũc: nec oculi viderũt. Nꝛo 
pitius eſto pplo tuo iſrael quem redemiſti dñe. 
⁊ nõ reputes ſanguinẽ innocentẽ in medio po 
pulituĩ iſracl. Et auferet᷑ ab eis reatus ſangui/ 
nis tu aũt alienus eris ab innocẽtis cruoꝛe ꝗ fu 
ſus eſt eũ feceris qð p̃cepit dñſ. Si egreſſus fuc 
ris ad pugnã ↄtra inimicos tuos. ⁊ tradiderit 
eos dñs deus tub i manu tua. captiuoſq; duxe / 
ris.⁊ videris in numero captiuoꝛuʒ mulierem 
pulchꝛam:⁊ adamaueris eam. volueriſq; habe 
re vxoꝛẽ᷑. introduces eã in domũ tuã. Que ra/ 
detceſariẽ ⁊ circũcidit vngues ⁊ deponet veſtẽ 
in qua capta eſt.ſedenſq; in domo tua flebit pa 
trem ⁊ matrem ſuã yno mẽſe.⁊ poftea ĩtrabis 
ad cam doꝛmieſqʒ cum illa.⁊ erit vxoꝛ tna. Si 
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autem poftea non ſederit animo tuo. dimines 
cam liberam: nec vendere poter! pecunia.nec 
oppꝛimere per potentiam: quia humiliaſtieam 
Si babuerit homo vxoꝛes duas. vnam dileciã 
Talteram odioſam genueritqʒ ex eis liberos:⁊ 
fuerit filius odioſe pᷣmogenitꝰ. volueriq; fub 
ſtantiam inter filios ſuos diuidere. nõ poterit 
filium dilecte facere pꝛimogenitum ⁊ pꝛeferte 
filio odioſe: fed filium odioſc agnoſcet pᷣmoge 
nitũ. dabitqʒ ei de his que habucritcũcta dupli 
cia. Iſte eſt enim pꝛincipiũ liberoꝝ eiꝰ. ethuic 
debẽnt᷑ pmogenita. Si genuerit homo filiũ cõ 
tumacem ⁊ ꝓteruum qui non audierit patrig 
ac matr? imperium. et copercitꝰ obedire contẽ 
pſerit. appꝛehendent eumet ducẽt ad ſenioꝛes 
ciuitatĩ ii etad poꝛtã iudicij.dicentq; ad cos 
FilP nofter iite ꝓteruꝰct contumaxẽ. monita 
noftra audire ↄtẽ nit. cõmeſſatiõibꝰ vacat etlu 
xuric atqʒ cõuiuijs. lapidibꝰcũ obꝛuct populuſ 
ciuitatꝭ. et moꝛiet᷑: vt auferati maluʒ de Í 
veſtri. et vniuerſus ifraclaudiens pertimekat 
Qñ peccauerit hõqð moꝛte plectendũ ẽ et ads 
iudicatꝰmoꝛti appẽ ſus fucrũ in p tibulo: no 
mancbit cadauer ciꝰin ligno.ſed in eadẽ die 
peliet. maledictꝰa deo €q pendet in ligno . et 
nequaq; cõtaminabiſterrã tuã quã domin de 
us tuꝰdederit tibi in poſſeſſione. XXII 
On videbis bouemfratrꝭ tui. autouẽ 
errantem. et pteribis. fed reduces fia 
tri tuo: etiã fi non eſt ꝓpinquus 
tuꝰ nec noſti cũ. duceſin domũ tuã eterit 
te qʒdiu q̃rat ea frater tuus ct recipiat, Simili / 
ter facies de aſino et de veſtimento et de omni 
re fratris tui qᷓ ꝑierit: ſi ĩuenerꝭ eã ne negligas 
quaſi alienã. Si viderꝭ aſinũ fratris tui aulbo 
ué cccidiſſe in via. nõ deſpicies. fed ſublenabi 
cũ co. Mö induetur mulier vefte virili: net vit 
vtet veſte feminea. Abhominabikent apud 
um ẽ g facit hec. Si ambulãs ꝑ viaʒ. in arboꝛe 
vel in terra nidũ auis ĩueneris et matem 
vel ouis deſup ĩcubantẽ:nõ tencbis eã ci í 
ſed abire patieris. captos tenẽsfilios. vtbene 
ſit tibi. ⁊ longo viuas tꝑe. Cũedificauerisdo 
mũ nouã. facies murũ tecti per circuit nec 
dat᷑ ſãguis in domo tua. et fis reus labête alto 
et in p̃ceps ruente. Mõ feres vineã tuaʒ altero 
ſemine. ne et ſementis quã ſeuiſti et que naſcit 
er vinea parii ſanctificent. Mõ arabisinboue 
ſimul et aſino. Mon indueris veſtimẽto qd ex 
lana linoq; cõtextũ č. F uniculos i funbꝛijs fa ⸗ 
cies p quattuoꝛ angulos pallij tui q opiris. 
duxerit vir vxoꝛẽ: et poſica odio habuerũ 
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ficri occaſiões qbus Simitateãobijciens facies cũ cis pacẽ: nec ras eis bona cũ dfe, 
ei nomẽ peſſimũ et dixerit: vxoꝛẽ hanc accepi⁊ bus vite tuei ſempiternũ. Mõ abhomĩaberis 
ingreſſus ad eã nõ inueni Y ginẽ:tollẽteã pa / idumeũ:qꝛfrater tuꝰẽ᷑: nec egyptiũ: qꝛ aduena 
ter et mater cius. et ferẽt ſecũ figna ginitatis fuiſti ĩ terra eiꝰ. Qui nati fuerint ex eis tertia 
eius ad ſenioꝛis vꝛbis q in poxa ſũt. et dicet p generatiõe ĩtrabũt ĩ eccleſiã dñi. Añ egreſſus 
Fliã mcã dedi huic vxoꝛẽ quã qꝛ odit imponit fueris aduerſus hoſtes tuos ĩpugnã cuſtodies 
ei nomẽ peſſimũ vt dicat nõ inuent fili tuam te ab oi re mala. Si fuit ĩter vos hõ ꝗ noctur⸗ 
Yginẽ. et ecce hec ſũt ſigna Y ginitati filie mee no pollutꝰ fit ſõno: egrediet᷑ extra caſtra. ⁊ non 
Expandẽt veſtimẽtũ coꝛã ſenioꝛibus ciuitatis reuertet puls ad veſperã lauet᷑ aqᷓ. ⁊ poft ſo/ 
app hendẽtqʒ fenes vꝛbis illius viꝑ et Vbera/ lis occaſũ regrediet᷑ in caſtra. abebis locum 
bitillä. cõdenãtes inſuꝑ centũ ſiclis argẽti qs extra caftra ad quë egrediaris ad regfita natu 
dabit parri puelle: qm̃ diffamauit nomen peiſi re: gerẽs : paxillũ in baltheo. Cũqʒ ſederis fos 
mũ ſup Pginẽ iſrĩ:habebitqʒ cam vxoꝛẽ et nõ dies ꝑ circuitũ ⁊ egeſta humo oꝑies qͥ releuatꝰ 
boterit diminere oibus dicbus vite ſue. Qð ſi es. Dñs eni deus tuꝰaimbulat ĩ medio caſtroꝝ 
dex ẽ qð obijcit.et nő ẽ in puella inuẽta virgi / vt eruat te ⁊ tradat tibi iimicos tuos: vt ſint ca 
nitas: eijciẽt eã extra foꝛes domus patris ſui. ſtra tua ſcã. ⁊ nihil ĩ eis appareat feditatis: ne 
et lapidibus obꝛuẽt viri ciuitatis illius. et mo derclinqᷓt te. Mõ trades ſcruũ dfo fuo q ad te 
lux qm fecit nephas iſrł vt foꝛnicaretur ĩ do cõfugerit. Mabitabit tecũ in loco qui ci placue 
mo patris ſui.et auferes malum de medio tui. rit. ⁊ in vna vꝛbiũ tuaꝝ regeſcet: ne contriſtes 
Si doꝛmierit vir cũ vxoꝛc alteriꝰ. vterqʒ mo / eum. Mõcrit meretrix de filiabus iſrł nec ſcoꝛ 
ilk. i. adulter ⁊ adultera ⁊ auferes malũ de ifrł tatoꝛ de filijs iſrłl. Non offeres mercedem pr 
Bißpuellã y ginẽ deſpõderit vir. ⁊ iuenerit eã ſtibuli: nec p̃ciũ canis in qomo dñi dei tui quic / 
aligs in ciuitate z cõcubueritcũ ea.educes vtrũ quid illud ë që vouerint:qꝛ abboĩatio é vtrũ / 
ad poꝛtã ciuitati illi? ⁊ lapidibus obꝛuentur q; apud dñm deũ tunm. Mõfenerabis fr tuo 


pPuella q nõ clamauit cũ cẽt in ciuitate vir quia ad vſurã pecuniã necfruges nec quãlibet aliã 
pbunmitsuit vxoꝛẽ ꝓximi ſui. ⁊ auferes malum rem: ſʒ alieno. F ratri aũt tuo abſq vſura. id q 
de medio tui. Sin aũt ĩagro repperit vir puel indiget comodabis: vtbenedicattibi dominus 
una deſpõſata ẽ.⁊ apphẽdẽs cõcubuerit cum deus tuꝰ in oi oꝑe tuo in terra ad quã ingredie 
eie moꝛiet folus: puella nibil patiet᷑ ncc eſt ris poſſidẽdã. Cũ votũ voueris domino deo 
dea mois: qm̃ ſicut latro ↄſurgitõ frẽm ſuum tuo: nõ tardabis reddẽ: q; regretillð dñs deuſ 
Teocidddit aĩam eius: ita z puclla perpeſſa ẽ. So tuꝰ.⁊ ſi moꝛatus fueris: reputabit᷑ tibi i peim, 
Herkinagro: clamauit. ⁊ nullus affuit ꝗlibe Si nolueris polliceri: abſqʒ petó eris. uod 
mueteam Siinuenerit vir puellã virgine; Å aŭt ſemel egreſſũ ẽ de labijs tuis obſeruabis. ⁊ 
j babet ſponſũ ⁊ appꝛehẽdẽſ cõcubuerit cum facies ſiẽ ꝓmiſiſti domino deo tuo. ⁊ ꝓpꝛia vo 
la: res ad iudiciũ venerit:dabit qui doꝛmi / lũtate z oꝛe tuo locutus es: Ingreſſus vineam 
nta ea patri puelle quinquaginra ſiclos argẽ ꝓximi tui comedes vuas quãtũ tibi placuerit: 
Acabebitea vroz: qꝛ humlliauit illã. Non foꝛas ãt ne efferas tecũ. Si itrauerꝭ ſegetẽ ami 
4  poreritdimittere cå cũctis dicbus vite ſue. Nö citui. franges ſpicas z manu cõteres: falce aŭt 
i  Acipicthó vxoꝛẽ patris ſui: nec reuelabit operi non metes. XXIIII 
mentum eius. XXIII accepꝑit hõ vxoꝛt t᷑ habuerit ed ⁊ nő 
1 A On intrabit eunuchus. attritꝭ velam inuenerit grãm ante oculos eius ppi 
J putatis teſticulis ⁊ abſciſſo veretro ec / aliquã feditatẽ: ſcribet libellũ repudij. 
— cleſiam dñi. Mõ ingrediet᷑ mãger hoc ⁊ dabit in manu illius: et dimittet cã de domo 


t deſcoꝛo natus in eccleſiã dñi vſq; ad deciz fur. Cunq; egreſſa alteꝝ maritũ duxerit, et ille 
ma generationẽ. Ammonites z moabites etiã q;ʒ oderit eam:dederitqʒ ci libellũ repudij et di 
feſt decimã generationẽ no ĩtrabũt ecclefiam miſerit de domo fia: vel certe moꝛtuus fuerit: 
dit imeternũ: qꝛ noluerũt vobis occurrere cuʒ nõ poterit pꝛioꝛ maritus recipe eã in vxoꝛẽ: qꝛ 
Pane ⁊ aq in via qñ egreſſi eſtis de egypto. et polluta ẽ ⁊ abhominabilis facta coꝛã domino: 
F cqurerũtↄtra te balaã filiũ beoꝛ de meſopo ne peccare facias terrã tuã quã dominus deus 
ui fprie vt maledicẽt tibi. ⁊ noluitdominuſ tuus tradiderittibi poſſidẽdam. C acceꝑit hõ 
ý òdtuus audire balgam: vertitqʒ maledictionẽ nuper vxoꝛẽ: nõ ꝓcedet ad bellũ: nec ei gppiã 
eus in benedictionẽ tuã eo ꝙ diligerette. Mõ neceſſitatis iniunget᷑ publice:ſʒ vacabit abſq; 


eulpa domui fue: vt vno anno letet᷑ cum vroe 

ſua · Nõ accipies loco pignoꝛis infcrioꝛẽ ⁊ ſu / 

perioꝛẽ molã: qꝛ aiam ſuã appoſuittibi. Si de 

pꝛehẽ ſus fuerit hõ ſollicitans fratrẽ fuum defi 

tijs iſrael.⁊ vendito eo accepit pꝛeciũ: interficie 
tur. et aufſeres malũ de medio tui. O bſerua di 

ligẽter ne incurras plagam lepꝛe: ſʒ facies que 

eug docuerint te ſacerdotes leuitici generis iu 

rta id qð pᷣcepi eis. ⁊ imple ſollicite. Noemẽto 

te que fecerit dñs deus veſter marie in via cum 
egrederemini de egypto. Cũ repetes a primo 
tuo rẽ aliquã quã debet tibi: nõ ingredieris do 
mũ eius vtpignꝰ auferas: i; ſtabis foꝛis.⁊ ille 
nbi ꝓferet qð habuerit. Si aũt pauper ẽ. nõꝑ 

noctabit apud te pignus: ſʒ ſtati reddes ei ante 
folis occaſũ: vt doꝛmiẽs in veſtunẽto ſuo bene 
dicat tibi. z habeas iuſticiã coꝛã doniĩo deo tuo 
Mö negabis mercedẽ indigẽtis ⁊ pauꝑis fra 
tris tui: ſiue aduene ꝗ tecũ moꝛat᷑ in terra et in / 
tra poꝛtas tuas ẽ: f; eadẽ die reddes ei pᷣciũ la / 

bois ſui ante folis occaſũ: qꝛ pauper et ex co 
ſuſtentat aĩam ſuã: ne clamat ↄtra ic ad dñm et 
reputet᷑ tibi in peccatũ. Won occident᷑ patres 
ꝓfilijs nec fili p patribus: ſ; vnuſqſq; ꝓ pec⸗ 
cato fuo moꝛiet᷑. Wó ꝑuertes iudici aduene et 
pupilli: nec auferes pignoꝛis loco vidue veſti / 
mentum: Memento ꝙ ſeruieris in egypto. et 
erucrit te dñs deus tuus inde. Iccirco precipio 
tibi vt facias hãc rem. Qñ meſſueris ſegetẽ᷑ in 
agro tuo. et oblitus manipulũ reliqueris: non 
reuerteris vt tollas illũ: B aduenã et pupillum 
et viduã auferre patieris: vt bencdicat tibi do / 
minus deꝰtuus in oĩ oꝑe manuũ tuaꝝ . Sifru 
ges collegeris oliuaꝝ: ꝗcꝗd remãſerit in arbo 
ribus nõ reuerteris vt colligas: ſed relinques 
aduene pupillo ac vidue. Si vindemiaueris 
vineã tuã: nõcolliges remanenteſ racemos: fs 
edent in vſus aduene pupilliac vidue.Memẽ 
to q et tu ſeruieris in egypto. et iccirco p̃cipio 
tibi vt facias hanc rem. XXV 
fuerit caufa inter aliqs et interpella 
uerint iudices:quẽ iuſtũ eë ꝑſpexerint 
illi iuſticie palmã dabũt: quẽ ĩmpiũ cõ/ 
denabũt impietatis. Si aũt eũ qui peccauit dí 
gnũ viderint plagis: ꝓſternent et coꝛã fe faciẽt 
berari. Pꝛo mẽſura petierit ⁊ plagaꝝ mo / 
dus: ita dũtaxat vt quadragenariũ numeꝝ nő 
ercedãt:ne fede laceratꝰ ante oculos tuos obe / 
at frater tuus, MNõ ligabiſ os bouiſ terentꝭ in 
arcafrugeſ tuaſ. Quãdo habitauerint fratreſ 
ſunul et vnuſer eiſ abſq; liber? moꝛtuuſ fucrit 
vxeß defũůcti nõ nubet alteri: ſed accipiet eã fraz 
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ter eiuſ. et ſuſcitabit femen fratriſ ſui. et pᷣmoge 
nitũ ex ea filiũ noĩe liuſappellabu: vt non de 
lestur nomẽ cinſex iſracl. Sin aũt nolucrit ac / 
cipere vroꝛẽ fratri ſui que ei lege debet perget 
mulier ad pouã cinitat? et interpellabitmaioz 
ref natu.dicetqʒ. Mon vult frater viri mei fi 
ſcitare femen fratrꝭ ſui in iſrl:nec me in comu 
gium ſumere. Statimqʒ accerſirieũ facient. et 
interrogabũt. Si reſponderit nolo eũ vcoꝛem 
acciperct acceder mulier ad eũcoꝛaʒ ſenioꝛibuſ 
et tolletcalciamẽtũ de pede eiuf ſpuetqʒ ĩ faceʒ 
ciuſ. et dicet: Sic fiet homini qui nõ edificat do 
mũtratrꝭ fuí, Et vocabit᷑ nomẽ illiuſ in iſracl. 
dommſ diſcalciati. Si habucrint inter f iurgiũ 
yiri dno. et vnuſ d alteꝝ rixari ceperit: volenſ 
qʒ vxoꝛ alteriuſ eruere viz ſuũ de manu foꝛtio 
rif. miſeruqʒ manũ et appᷣhẽderit verẽda eiuſ 
abſcideſmanũ illiuſ: nec flecterꝭ ſuꝑ eã vlla mi 
ſericoꝛdia. Mö habebiſ i ſacculo diuerſa pode 
ra maiuſet minuſ:nec erit in domo tua modi 
maioꝛ⁊ minoꝛ. Mondus habebis iuſtũ ⁊ ve / 
rum. ⁊ modiꝰ equalis ⁊ verus erittibi: vt mul 
to vinas tpe fuper terrã quã dom n? deus m 
dederit tibi. Abhoĩabit᷑ enĩ dñs cü g facit oe 
⁊ aduerſat᷑ oem ĩiuſticiã. Aemẽto que fecerit 
tibi amalech in via qñ egrediebaris ex egypto 
qus occurrerit tibi: ⁊ extremos agminis wig 
laſſi reſidebant ceciderit: quãdo tu cras fame t 
labore cõfectus. ⁊ nõ timuerit deum, Cũ ergo 
oñs deus tuus dederit tibi requiẽ. 2 ſubicceſit 
cunctas per circuitũ nationes in terra quã tibi 
pollicitus eft: delebis nomen cius fub celo ca / 
ue ne obliuiſcaris. XXVI 
Vmq; intraueris terrã quã ds deus 
tuus tibi datur er poſſidendã. ⁊ obi 
nueris caz: atq; babitaueris in ure 
les de cůctis frugibus tuis pꝛimitias ⁊ pones! 
cartallo:pergeſq; ad locũ quẽ dñs dc? tuus 
gerit: vt ibi inuocet᷑ nomẽ eiꝰ:accedeſq; ad ſa / 
cerdotẽ g fuerit in diebꝰ illis. ⁊ dices ad cum 
Pꝛofiteoꝛ bodie coꝛã dño deo tuo ꝙ ingreſ / 
ſus ſũ in terrã ꝓq̃ iurauit patribꝰnr̃is vt daret 
cã nobis. Suſcipienſqʒ ſacerdos cartallumde 
manu tua ponet ante altare dñi dei tui. ⁊ loque 
rís in cõſpectu dñi dei tui. Syrus pſequebatur 
patrẽ meũ: ꝗ deſcẽdit in egyptũ. ⁊ ibi egi 
tus ẽ in pauciſſimo numero: creuitq; in gentẽ 
magnã ac robuſtã ⁊ infinite multitudinis. A 
flircrũt q; nos egyptij ⁊ ꝑſecuii fũt impon 
onera grauiſſima. ⁊ clamauimꝰ ad dñm deum 
patrũ noſtroꝛũ qui exaudiuit nos ⁊ reſperit hu 
militatẽ noftrã ⁊ laboꝛẽ atqʒ anguſtiã . c edu 
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xit nos de egypto in mann foꝛti ⁊ bꝛachio erten 
to: in ingenti pauoꝛe: in ſignis atq; poꝛtentꝭ et 
introduxit ad locũ iſtũ.⁊ tradidit nobis terram 
lacte ⁊ melle manantẽ. Et iccirco nunc offero 
pmitias frugum terre: quã dñs dedit mihi. Et 
dimittes cas in cõſpectu dñi dei tui. ⁊ adoꝛato 
domino deo tuo: cpulaberis in oĩbꝰ bonisque 
domin deus tuꝰ dederit tibi ⁊ domui tue: tu et 
leuite ⁊ aduena qui tecũ eſt. Añ compleucris 
decimã cũctaxfrugum tuaꝝ anno decimaꝝ ter 
tio: dabis leuite ⁊ aduenc pupillo ⁊ vidue vt co 
medant intra poxas tuas.⁊ ſaturent᷑:loqueriſ 
q in cõſpectu domini dei tui. Atuli qð ſancti / 
ficalũ eſt de domo mea ⁊ dedi illud lenite ⁊ ad 
nene pupillo ac vidue ficut iuſſiſti mihi. Non 
p̃teriui mãdata tua ncc ſuʒ oblitus imperij tui 
Non comedi ex cis in luctu meo: nec ſeparaui 
ez in qͥibet ĩmũdicia: nec expendi ex his quic / 
Min re funchi. O bediui voci dm dei mei. ⁊ 
fecl ois ficut p̃cepiſti mihi. Reſpice de ſanctua 
tio tuo. ⁊ de excelſo celoꝝ habitaculo: ⁊ bñdic 
pplo tuo iſrk. x terre quã dediſti nobis ſiẽ iura 
ſti patribꝰnr̃is:terre lacte ⁊ melle manãti. o 
die dũs deꝰ tu? pᷣcepit tibi: vt facias mandata 
becata iudicia: vt cuſtodias ⁊ implcas ex to / 
tocoꝛde tuo ⁊ ex tota aĩa tua. Dominũ elegiſti 
bodic vt ſit tibi deus ⁊ ambules in vijs ciꝰ: vt 
cuſſodias cerimonias illi? ⁊ mandata atqʒ iu / 
dicia, ⁊ obedias ci imperio. En dũs elegerit 
te hodie vt ſis e pplx peculiaris ſicut locuĩꝰ eft 
tibi. r cuſtodias ola pᷣcepta illius. ⁊ faciet te ex 
calſioꝛẽ ccris getibus quas creauit in laudem 
thome gloꝛiã fuam: vt ſis ppłs ſcũs domini 
dei tui ſicut locutus eft, XXVII 
f Kccepit autẽ moyſes ⁊ feniors: pplo 
Niirael dicentes. Æ . manda / 
tum q precipio vobis bodie, £un 
träfieris vdané in ii quã dominsdes mda 
bienditeriges ingentes lapides ⁊ calce leuiga 
eos vt poſſis in eis ſcribere oĩa verbale / 
dis buius ioꝛdane trãſmiſſo: vt introcas terrã 
quũ dominꝰ dety? dedit tibi: terrã lacte z mel 
lemanãtẽ:ſicut iurauit patribꝰtuis. Quãdo & 
traſteris ioꝛdanẽ erige lapides qs ego hodie p 
dpio tibi in monte hebal. ⁊ leuigabis eos calce 
redificabis ibi altare dño deo tuo de lapidibuſ 
quos ferrum non tetigit.⁊ de faris infoꝛmibuſ 
impolitis. et offcres fuper eo holocauſta dño 
de tuo et immolabis hoſtias pacificas. come 
ibi etepulaberis coꝛam domino deo tuo 
tribes fuper lapides oia verba legis bui? 
Poneetlucide, Dixerũtqʒ moyſes et ſacerdo / 


tes leuitici generis ad omnẽ iſrahelẽ̃. Attende 
et audi iſrael. Modie factꝰ et populus dñidei 
tui. Audies vocẽ᷑ ei. et facies mãdata atqʒ iu 
ſticias quas ego p̃ᷣcipio tibi. Pꝛecepitq; mop 
ſes pploĩ die illo dicẽs. i ſtabũt ad bencdicẽ 
dũ domino fup mõtẽ gariʒim ioꝛdanc trãſmiſ 
fo: ſymeõ. leui. iudas.yſachar.ioſeph.⁊ benia 
min. Ete regiõe ifti ſtabũt ad maledicendũ in 
monte hebal.ruben. gad. ⁊ aſer. cabulon. dan 
⁊ neptalim. Et pꝛonũciabũt leuite dicentqʒ ad 
oẽs viros iſrael excelſa voce: Maledictus bó 
qui facit ſculptile z cõflatile abhominationẽ do 
mini: opꝰ manuũ artificũ: ponitqʒ illud in ab/ 
ſcondito. Et reſpõdebitoĩs ppłus z dicet amẽ 
Maledictus ꝗ nõhonoꝛat patrẽ ſuũ ⁊ matrem 
ſuã. Et dicet ois pplus amen. A aledictꝰ qui 
trãffert terminos primi fuí, Et dicet oĩs ppłs 
amẽ. Naledi? ꝗ errare facit cecũ in itinere, 
Et dicet ois ppls amẽ. Maledictꝰ qui peruer 
tit iudiciũ aduene pupilliæ vidue, Et dicet oĩs 


ppls amen. Maledictus ꝗ doꝛmit cum vroe. 


patris ſui.⁊ reuelat oper dnẽtũ lectuli eius. Et 
dicet oĩs populus amé. Maledictus g doꝛmit 
eum omni iumẽto. Et dicet oĩs populus amé 
Maledictus ꝗ doꝛmitcũ ſoꝛoꝛe ſua filia patris 
fuí vel matris fue, Et dicet oĩs populus amen 
Aldaledictus q doꝛmit cum ſocru fua, Et dicet 
ois populus amé, Maledictus g clã ꝑcuſſerit 
ꝓrimũ ſuũ. Et dicet ois popul amé, Maledi 
ctus ꝗ doꝛmit cũ vxoꝛe primi fui. Et dicet oĩs 
ppls amẽ. Maledictus qui accipit munera vt 
percutiat animã ſanguinis innocẽtis. Et dicet 
omnis populus amen. aledictus ꝗ nõ pma 
net in ſermõibus legis huius: nec eos oꝑe pfi 
cit. Et dicet oĩs ppls amẽ. XXVIII 

J autẽ audieris vocem domini dei tuĩ 

vt facias ato cuſtodias omnia manda 

ta cius que ego pꝛecipio tibi hodie:fa / 
ciette dominuſdeus tuus excelſioꝛẽ cũctis gen 
tibus quẽ verſant᷑ in terra. Denientqʒ fup te 
vniuerſe bñdictiões iſte ⁊ appᷣhendẽt te: ſi ta/ 
men cepta cius audieris. Benedictus tu ĩ ci 
uitate.⁊ benedictus in agro. Benedictus fru 
ctus ventris tui ⁊ fructus terretue: fructuſqʒ 
iumentoꝛũ tuoꝛũ: greges armentoꝛũ tuoꝛum. 
⁊ cauſe ouium tuarũ. Benedicta hoꝛꝛea tuaz 
benedicte reliquie tue. Benedictus cris ingre 
diens z egrediens. Dabit dominus inimicos 
tuos ↄſurgẽt aduerſũ te coꝛꝛuẽtes in conſpectu 
tuo. Per vnã vam veniẽ tↄtra te.⁊ p feptem 
fugient a facie tua. Emittet dominus benedis 
ctionẽ fup cellaria tua ⁊ fuper oia opa manuũ 
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marũ: benedicet q tibi in terra quã acceperis, 
Suſcitabit te dñs ſibi in populũ ſanctũ ſicut iu 
rauit tibi: ſi cuſtodicris mandata dñideitui. ⁊ 
ambulaueris in vijs eius. Didebũtq; oẽs ter 
rarũ populi ꝙ nomen dñi inuocatũ ſit ſuper te 
q timebůtte. Abundare tefacict dñs oĩbus bo 
nis fructu vteri tui. ⁊ fructu iumento x tuoꝛum 
fructu terre tue quã iurauit dũs patribus tuis. 
vt daret tibi. Aperiet dñs cheſaurũ foum opti 
mũ celũ: vt tribuat pluuiã terre tue in tempoꝛe 
ſuo: benedicetqʒ cũctis opibus manuũmarũ. 
Et fenerabis gétibus multis. t ip̃e a nullo fe / 
nus accipies. Cõſtituette dñs in caput ⁊ nõ in 
caudã. ⁊ eris femp fup ⁊ non fubi:fi audicris 
mãdata dñi dei tui q̃ ego pᷣcipio tibi hodie:⁊cu 
ſtodieris ⁊ feceris.ac non declinaueris ab eis 
nec ad dexterã nec ad ſiniſtrã. nec ſecutus fue / 
ris deos alienos neq; colueris eos. Er ſi au/ 
dire noluerꝭ vocẽ domini dei tui vtcuſtodias 
⁊ facias omnia mãdata eius. ⁊ cerimonias qs 
ego pꝛecipio tibi hodie. veniẽt ſuper te omnes 
maledictiones iſte Tuppꝛehendentte. Aale / 
dictus eris in ciuitate: maledictus ĩ agro. a 
ledictum hoꝛeum tuum. ⁊ maledicte reliquie 
tue. NMHaledictus fructus ventris tui ⁊ fructus 
terre tue: armenta boum tuoꝛum ⁊ greges out 
um tuarum. M aledictus eris ingrediens: et 
maledictus egrediens. bittet dominus fup 
te famem ⁊ eſuriem. ⁊ increpationem i omnia 
opera tna que tu facies donec conteratte ⁊ per 
dat velociter ꝓpter adinuentiones tuas peſſi 
mas in qbuſreligſti me. Adiũgat tibidñſ pe / 
ſtilentiã: donec coſumat te de terra ad quam in 
gredieris poſſidẽdã. Percutiat te dñs egeſta 
ie. febꝛe ⁊ frigoꝛe.ardoꝛe ⁊ eftu ⁊ aere coꝛꝛupto 
ac rubigine.⁊ perſequatur: donec pereas. Sit 
celũ qð ſfupꝛa te eſt eneũ.⁊ terra quã calcas fer / 
rea. Det dñs imbꝛem terre tue puluerẽ.⁊ ð ce 
lo deſcendat ſuper te cinis donec sterar. Tra 
dat te dñs coꝛꝛuentẽ ante hoſtes tuos.⁊ p vnã 
viã egrediaris contra eos. ⁊ per ſeptemfugiaſ 
⁊ diſpergaris ꝑ oĩa regna terre. Sitq; cadauer 
tuũ in eſcã cunctis volatilibus celi ⁊ beſtijs ter 
re ⁊ nõ ſit qui abigat. Percutiat te dñs vlcere 
egypti.⁊ partẽ coꝛpoꝛis p quã ſtercoꝛa digeră 
tur. ſcabie ds ⁊ pꝛurigine: ita vt curari neqas. 
Nercutiat fe dñſamẽtia ⁊ cecitate acfuroꝛe mẽ 
tis. ⁊ palpes in meridie ſicut palpare folet cecꝰ 
in tenebꝛis:⁊ nõ dirigas vias tuas. O mnitẽ 
poꝛe calũniã ſuſtineas ⁊ oppꝛimaris violentia 
nec habeas qui liberet te. Broꝛem accipias et 
alius doꝛmiat cum ea. Domũ edif ces. ⁊ nõ ba 
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bites in ea. Plantes vineaʒ. ⁊ non yidemies 
cam. Bos tuus ĩmolct᷑ coꝛaʒ te.⁊ nõcomedat 
erco. Afinus tuus rapiat in ↄſpectu tuo. ⁊ nõ 
reddatur tibi. O ues tue dentur inimicis tuis: 
⁊ nõ ſit qui te adiuuet. A ilij tui ⁊ filie tue tradã 
tur alteri populo videntibus oculis tuis.⁊ defi 
cientibus ad cõſpeciũ eoꝝ tota dic. ⁊ nó ſit foꝛ / 
titudo in manu tua. Fructus terre tue tonne 
laboꝛes tuos comedat ppls quẽ ignoꝛas. T ſis 
femper calũniã ſuſtinẽs. ⁊ oppꝛeſſus cüce} die 
bus ⁊ ſtupẽs ad terroꝛẽ cog que videbũt oculi 
tui. Percutiat te di vlcere peſſimo in genibꝰ 
zin furis: ſanariqʒ nõ poſſis a plãta pedis vf 
q; ad verticẽ tuũ. Ducetq; te dñs ad regẽ tuũ 
quẽ cõſtitues ſuper te: in gentẽ quã ignoꝛas tu 
⁊ pr̃es tui. ⁊ ſeruies ibi dijs alienis ligno ⁊ la / 
pidi: ⁊ eris perdit in puerbiũ ac abulã oibus 


populis ad quos te introduxcritdñs.Semẽtẽ 
multã iacies in terrã ⁊ modicũ cõgregabis: 
locuſte deuoꝛabũt oĩa. Dineã plãtabis ⁊ fodi / 
es. ⁊ vinũ nõ bibes. nec colliges ex ea quippiã 
qm̃ vaſtabit᷑ vermibꝰ. O linas habebis in om 
nib? terminis tuis z nô vngeris oleo:ꝙ deflu 
ent ⁊ deperibunt. f ilios generabis t filias. ⁊ 
nõ fruert᷑ eis: qm̃ ducent᷑ in captiuitatẽ. O és 
arboꝛes tuas q fruges terre tue rubigo conſu / 
met. Aduenag tecũ verſat᷑ in terra. aſcẽdetſu 
per te eritqʒ ſublimioꝛ. tu aũt deſcẽdes ⁊ eris i 
ferioꝛ. Ipe fenerabit tibi. ⁊ tu nõ fenerabis ei. 
Iße ert in caput. ⁊ tu eris in caudã. Et veni / 
ent fuper te oẽs maledictiões iſte.⁊ perſequen 
tes appꝛehendet te donec intereag. qt nőd 

ſti vocẽ dñi der tui. nec ſeruaſti mãdata ciꝰ cce 
rimonias quaſpꝛecepit tibi. Et erũt in te ſigna 
atas ꝓdigia z in femine tuo vſqʒ in ſempüer / 
num: eo q; nõ ſeruieris dño deo tuo in gaudio. 
coꝛdiſq; leticia ppter rerũ omniũ abundantia 
Sernicsmimicotuo quẽ ĩmutet tibi ds in fa 
me ⁊ ſiti ⁊ nuditate z omni penuria. ⁊ponetig 
gum ferreum fuper ceruicem tuam donecte co 
terat. Adducetdñs fuper te gentem de longin 
quo ⁊ de ertremis terre ſinibꝰ in ſimilitudincʒ 
aquile volant? cũ ipetu: cui linguam i 

re nõ poſſis. gentẽ ꝓcaciſſimã q nő deferat fe 
ni. nec miſereat᷑ paruuli.⁊ duoꝛetfructũ iumè 
toꝝ tuoꝝ ac fruges terre tue donec itereas th 
relinquat tibi triticũ vinũ ⁊ oleũ armenta bouz 
q greges onium donec te diſperdat ⁊ conterat 
in cunctis vꝛbibus tuis. ⁊ deſtruant muri 
firmiatq; ſublimes in quibꝰbabebas fiducias 
in omni terra tua. 2 bſideberꝭ intra poꝛtas iu 
as in oĩ terra tua quã dabit tibi dñs deus tuus 
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et comedeſ fructũ vteritut et carnes filioꝝ tuo 
rum etſiliarũ tuarum quaſ dederittibi domin? 
de tuꝰ in anguſſia et vaſtitate qua oppꝛimet te 
boti tu. Mo delicatꝰ in te ct lururioſuſ valde 
inuidebit fratri fuo et vxoꝛi q̃ cubat in finu fuo 
ne det eilde carnibꝰ filiox ſuoꝝ guas comedet 
eo g nihil aliud babeat in obſidiòe et penuria 
qua vaſtauerint te inimici tui intra oẽſ portas 
taf, Tenera mulieret delicata q̃ fuper terrã ĩ / 
gredi non valebat. nec pediſ veſtigiũ figere p 
‘pter molliciem et teneritudinẽ nimiam:inuide 
bit viro fuo qui cubat in finu eiꝰ fuper filij erfi 
lie carnibꝰ.er illuuie ſecundinarũ que ingredi / 
unt de medio ſeminũ ciet fupcr liber? ꝗ cadẽ 
hoꝛa nati ſunt. Comedẽt enĩ eoſclã ꝓpter rex 
omni penuriã: in obſidibe et vaſtitate qua op 
pꝛimette inmid tu intra poꝛtaſtuaſ. Mifi cu, 
ftodier! ctfecer? oia verba leg! hui? ĝ ſcripta 
fitinbocvolümine.ettimueris nomen eiꝰglo 
nioſũ et terribile. hoc ẽ dñm deũ tuum:augebit 
„domin plagas tuaſ t plagas ſemĩs tui.plagaſ 
magnaſ⁊ perſeucranteſ.infirmitateſ peſſimaſ 
ct perpetuaſ. et cõuertet in te oẽſafflictiõeſ egy 
pi. quaſtimuiſti et adherebũt tibi. Inſuper᷑ et 
vnluerſos languoꝛeſet plagaſq̃ notat ſcripte ĩ 
volumine leg bhui? inducet domin? fup te:do 
nettecdterat. Et remanebitiſpauci numerog 
pberaiis ficut aſtra celi p multitudine: quoni 
am non audiſtis vocẽ dñi dei vr̃i. Et ſicut an / 
le letatus eſt dñs fup vos. bene vobis faciens 
voſqʒ multiplicãs. fic letabit᷑ diſꝑdens vos at 
M ſubuertẽs: vt auferaminide terra ad quã ĩ/ 
gredieris poſſidendaʒ. Diſpget te dñs in oẽs 
1 a ſũtnitate terre vip ad terminos ci? 
ſeruies ibi dijs alienis quos ⁊ tu ignoꝛas et 
es tui. lignis et lapidibꝰ. In gentibꝰq; illis 
no geſces neqʒ erit requies veſtigio pedis tui. 
Dabiteni tibi dñs ibi coꝛ pauidũ z deficientes 
oaulos. z aĩam conſũptã meroꝛe. x erit vita tua 
quaſi pẽdẽs ante te. Timebis nocte ⁊ die ⁊ nő 
credes vite tue. Adane dices. qs mihi det ve / 
perũ. e yeſge gs mihi det mane. ppier cordis 
tutfoꝛmidinẽ qua terreberis. ⁊ ꝓpter ea q̃ tuiſ 
Alcbisoculis. Reducet te dñs claſſibin egy 
pti p viã de qua dirit tibi vt eã ampliꝰnõ vide 
tes. Jbi vengeris inimicis tuis in fuos ⁊ an 
nd erit ꝗ emat. XXIX 
Ec ſunt verba federis qð pᷣcepit domi 
B D nus moyſi vt feriretcũfilijs iſrael ĩ ter 
Ha moab: Peer illudfedus qð cũ eis pez 
pigitin oꝛeb. Docauitqʒ moyſes omnẽ iſrael. 
t dirit ad eos. Bos vidiſtis vniuerſa que fecũ 


dñs coꝛã vobiĩs in terra egypti pharaoni ⁊ om 
nibus ſeruis eius vniuer ſeq; terre illiꝰ: tẽpta 
tiones magnas quas viderũt oculi tui: figna il 
la poꝛtentaq; ingentia.⁊ nõ dedit vobis domi 
nus coꝛ intelligẽs ⁊ oculos vidẽtes.⁊ gures q̃ 
poſſint audire vſqʒ in pᷣſentẽ diẽ. Adduxit vof 
quadraginta annis ꝑ deſeriũ:nõ ſũt attrita ve / 
ſtimẽta veſtra: nec calciamẽta pedũ vr̃ox vetu 
ſtate ↄſũpta für, Pané nõ comediſtis.vinuʒ z 
ſiceram nõ bibiſtis: vt ſciretis qꝛ ip̃e ẽ dñs de? 
velter. Et veniſtis ad hũc locũ: egreſſuſq; ẽ fe 
on rex eſebon ⁊ og rex baſan occurrẽtes nobis 
ad pugnã.⁊ percuſſunus eos ⁊ tulimus terras 
eoꝝ: ac tradidimus poſſidendã ruben z gad ct 
dimidie tribui manaſſe. Cuſtodite ergo verba 
pacti huius ⁊ umplete ea: vt intelligatis vniuer 
fa que facitis. Dos ſtatis hodie cũcti coꝛã domi 
no deo veſtro. pᷣncipes veſtri⁊ tribus ac maio 
res natu atq;ʒ doctoꝛes oĩs populus iſracl. libe 
ri ⁊ vxoꝛes vr̃e ⁊ adueneꝗ tecum moꝛant᷑ in ca 
ftris erceptis lignoꝝ ccſoubꝰ⁊ his g cõpoꝛtant 
aquas: vt tranſeas in federe dñi deĩtui.⁊ in iu 
reiurãdo qð hodie dſis deꝰtuꝰꝑcutit tecũ: vt fu 
ſcitet te fibi in populũ.⁊ ip̃e ſit dñs deꝰtuꝰ ficut 
locutus ẽ tibi.⁊ ficut iurauit patribꝰtuis abꝛa / 
hã iſaac ⁊ iacob, Alec vobis folis ego hoc fedꝰ 
ferio. ⁊ hec iuramẽta cõfirmo.ſed cũctis penti 
bus ⁊ abſentihꝰ. Dos enim noſtis quõ habita 
uerimꝰin terra egypti.⁊ quõ trãſierumꝰꝑ me / 
diũ nationũ quas trãſeũtes vidiſtis abhomina 
tiones ⁊ ſoꝛqes.i.idola eaꝝ lignũ z lapid, ar 
gentũ ⁊ aur q colebãt. Me foꝛte ſit inter vos 
vir aut mulſer familia aut tribꝰcuiꝰcoꝛ auerſuʒ 
ẽ hodie a dffo deo vr̃o vt vadat ⁊ ſeruiat dijs il 
larũ gentiũ.⁊ fit inter vos radix germinãs fel 
⁊ amaritudinem. Cũqʒ audierit verba iuramẽ 
ti huius: benedicat fibt in coꝛde fuo dicẽs: pax 
erit mihi. ⁊ ambulabo in pꝛauitate coꝛdis mei: 
⁊ aſſumat ebꝛia ſitientẽ ⁊ dñs nõ ignoſcat ei:ſʒ 
tũc q; maxime furoꝛ eius fumet.⁊ ʒeluſ contra 
hominẽ illũ. ⁊ ſedcãt fup eũ oĩa maledicta que 
ſcripta ſũt in hoc volumine.⁊ deleatdñſ nomẽ 
eius fub celo.⁊ cõſumat eũ in ꝑditiõe ex oĩbus 
tribubꝰiſracl: iuxta maledictões que in libꝛo le 
gts huiꝰ ac federis cõtinẽt᷑. Dicetq; ſcquẽs ge 
neratio q filij ꝗ naſcent᷑ deinceps ⁊ ꝑegrini qui 
de longe venerint vidẽtes plagas terre illiꝰ⁊ ĩ 
firmitates ꝗbꝰeã afflixerit dñs ſulphure z folis 
ardoꝛe cõburens ita vt vltra non ſerat᷑ nec vi 
rens quippiã germinet in exemplũ ſubuerſio / 
nis ſodome z gomoꝛꝛe.adame t ſeboĩim quas 
ſubnertitdñs in ira ⁊ in furor ſuo.⁊ dicẽt oẽs 
í 
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gentes, Quare ſic ſecit djs terre huic. Que eſt 
becira turoꝛis eius i menfa. Et reſpondebunt 
Qi dereliqᷣrunt pactũ dñi qð pepigucũ pr̃ibus 
eoꝝ qñ cduxit eos de terra ea pu. ſeruicrunt 
dijs a ienis ⁊ adoꝛauerunt cos quos neſcicbãt 
⁊ quibus nõ fuer ãt attributi: iccirco irat eft fu 
roꝛ df i atra terrã iſtã vt induceret ſuꝑ eam oia 
maledicta que ĩ hoc voſumie fcripta ſũt:⁊ ciecit 
eos de terra ſua ĩ ira ⁊ ĩ ſuroꝛe ⁊ indignatione 
maxima: ꝓiccitq; in terrã alienã ſicut hodie cõ 

sobat. Abſcondita a dño deo noftro qui ma⸗ 
nifeſta ſũt nobis ⁊ filijs nris vſq; i ſempiternũ 
vt faciam? vniuerſa legis huius, XXX 


mergo venerint fup te oẽs fmonef 
ifti benedictio finc maledictio quaʒ pꝛo 
poſui in cõſpectu tuo: c ductus penitu 
dine coꝛdis tui in vniuerſis gentibꝰ in quas di 
ſperſerit te dñs deus tuꝰ. T reuerſus fucris ad 
cú: z obedieris eius ĩperijs ſicut ego bodie pci 
pio tibi cuz filijs tuis in toto coꝛde iuo t in tota 
aia tua: reducet te dñs deus tuus de captiuitate 
tua. ac miſcrebitur thi. ⁊ rurſuʒ congregabitte 
de cunctis populis in quos ie ante difi perſit. Si 
ad cardines celi fueris diſſipatus.inde te retra 
bet dñs deus tu? ⁊ aſſumet atq; introducet in 
terram quã poſſederunt patres tui ⁊ obtinebis 
eam. q bencdicens tibi maioꝛis numeri te cfe 
faciet q; fuerunt patres tui. Cĩrcũcidet domin? 
deus tu’ coꝛ tuum ⁊ coꝛ ſeminis tui vt diligas 
dñm deuz tuũ ex toto coꝛde tuo ⁊ in tota anima 
tua vt poſſis viuere. O ẽs autem maledictiões 
has conuertet ſuper inimicos tuos: ⁊ cos ꝗ ode 
runt te perſequent᷑. Tu aũt reuerteris ⁊ audicgs 
vocem dñi dei tui. facieſq; vniuerſa mandata ꝗᷓ 
ego pꝛecipio tibi bodic. abundare te facict dñſ 
deus tuꝰ in cũctis opibus manuũ tuarum i ſo / 
bole vteri tui. ⁊ in fructu iumentoꝝ tuoꝛum: in 
vbertate terre tue. ⁊ in rex oĩuʒ largitate. Re 
uertet᷑. n. dñs vt gaudeat fuper te in oibus bo / 
nis ſicut gauiſſus eſtĩ prib? twis. fi tñ audieriſ 
vocẽ dñi dei tui ⁊ cuſtodicris pᷣcepta eius ⁊ ce / 
rimonias qᷓ in hac lege conſcripta ſunt.⁊ reuer 
taris ad dũm deum tuũ in toto coꝛde tuo ⁊ in to 
ta ala tua. Nanda tũ hoc yö ego papio tibi ho 
die non ſupꝛa te cft ned pꝛocul pofitum nec in 
celo ſitũ: vt poſſis dicerc: quis noſtruʒ valet ad 
celũ aſcendere: vt deferet illud ad nos vt audia 
mus atq; opcre ↄpleamus. neg trãſmare po/ 
ſitũ vt cauſeris ⁊ dicas:ꝗs e nobis poterit ma / 
re tranſfretare z illud ad nos vſq; deferre vt 
poſſ mꝰ andire ⁊ facere që pᷣceptuʒ eſt: fz iuxta 
te eſt mo valde in oꝛe tuo ⁊ ĩ coꝛde tuo vt faci / 
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as illũ. Conſideta ꝙ hodie ꝓpoſuerĩ in cõſpe 
ctu tuo vitam et bonũ et ecõtrar io mont et ma 
lũ vt diligas dñm deũ tuum ct ambulcs in vijs 
eiꝰct cuſtodias mãdata illins et cerunonias at 
q; iudicia et viuas: atq; multiplicet te benedi 
catqʒ tibi in terra ad quam ingredierꝭ poſſidẽ 
dã. Si aũt auer fü fuer it coꝛ tuũ et audire nolue 
ris atq erroꝛe deceptus adoꝛaueris deos alie 
nos ei ſcruieris cis: pᷣdico tibi bodie p pereas 
q puo tpe moꝛeris ĩ terra ad qua ioꝛdane tranf 
miſſo ingredierꝭ poſſidẽdã. Teſtes inuoco ho 
die celũ et terrã q ꝓpoſueri vobis vit et bonũ 
benedictionẽ et maledictionẽ. Elige g viti vt 
et tu vinas et ſemẽ tuũ. ct diligas düm de tu 
atq; obedias voci eius. ct ili adhereas. Ipet᷑ 
eni vita tua ct longitudo dierũ tuoꝶꝝ vt habites 
in terra pĝ iurauit dñs pribus tuis abꝛaham 
iſaac et iacob vt durct eã illis. XXXI 
Bijt itaqʒ moyſes et locutus ê omnia 
yerba hec ad vniuerſum iſracl.et dixit 
j ad cog. Centũ viginti annoꝝ fü bodie 
nõ poſſũ vltra egredi et ingredi. p ſerti cũ⁊ df 
dixerit mihi. non tranſibis ioꝛdaneè iſtũ. Dis 
ergo deus tustrãſibit ante te. Iße delebit os 
gentes bas in conſpectu tuo et poſſidebis cas. 
Et ioſue iſte trãſibit ante te: ſicut locutus ẽ dñs 
F aciciqʒ dũs eis ficut fecit ſeon et og regibus 
ammoꝛꝛcoꝝ ct terre cog delebitq; cos. Cũ er 
go et hos tradiderit vobis. ſilx faciet} eis ficut 
peepi vobis. Dirilit agite et cõfoꝛtami. Moll ⸗ 
te timere nec paueatꝭ ad ↄſpectũ eog. q? domi 
nus deꝰtuꝰ ipe ẽ ductoꝛtuuſ. et né dinunet nee 
dereliquct te. Bocauitqʒ moyſes ioſuc ct dirit 
ei coꝛã oĩ racl, Confoꝛtarc. ct eſto robuſius. 
Tu ent introduces pplim iſtũ ĩ ierrã qua dat / 
rũ ſc pribꝰeoꝝ iurauit dñs. ct tueã diuides fot 
te. Et dñs q ductoꝛ ẽ veſter.ipc erit tecũ:nõ di 
mittet nec derclinquet te. Moli timere nec pa / 
ncas. Scripfit iradi moyſes legem hanc cia 
didit eam ſacerdotibus filijs leni qui poztabát 
archã federis dñi. etcunctis feniornbus ifrad. 
Pꝛecepitq; eis dicens. Poſt ſcptẽ annes at 
noremiſſidis i ſolẽ tate tabernaculoꝝ couen 
entibus cũctis cx iſracl vtapparcãtin ofpe 
dñi dei tui in loco qu clegeru dñs leges Yb 
legis buiꝰ coꝛũ ois iſracl: audientibus cis g 
vnũ oĩ pplo cõgregato tam vws h mulic 
paruulis ⁊ aduenis g ſunt intra poꝛtas tuas vt 
audientes diſcant.⁊ limcant dominum del de 
ſtruz: ⁊ cuſtediant impleant oẽs ſermones 
legis huiꝰ. ilij q coy a nũc ignor, vtauch 
re poſſint ⁊ timncãt dñm deũ ſuũ cüt diebꝰ qu 
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bus verſat᷑ in terra: ad quã vos ioꝛdanc tranf ad finẽ vſqʒ cõpleuſt. XXXII 
miflo ꝑgitis obtinendã. Et ait dñs ad mo ſen dite celi que loquoꝛ:andiat terra V 
Ecce ppe ſüt dies moꝛt tue. Boca ioſue.⁊iſta ba oꝛis mei. Concreſ at vt pluuia do / 
te in tabernaculo teſtimonij vt p̃cipiã ei. Abie f ctrina mea: fuat vt ros eloquiũ meum 


nit ergo moyſes ⁊ ioſue ⁊ ſieterũt in tabernacu , Quaſi imber fuper herbam ⁊ quafi ſtille fuper 


lo teſtimonij:apparuuqʒ oñs ibi in colũna nu gramina:qꝛ nomẽ dñi inuocabo. Date mogni 


bis q̃ ſtetit in introitu tabernaculi. Dirit q; do ficẽtiã deo nro: dei perfecta ſunt oꝑa: c oẽſ vie 
minus ad mopſen. Ecce tu doꝛmies cũ patribꝰ eius indicia. Deus fidelis z abſqʒ vlla iniquis 
luis. c populus iſte cõſurgens foꝛnicabit᷑ poſt tate: iuſtus z rectus. Peccauerũt ei: ⁊ nonfilij 
deos allenos in terra ad quã ingredict᷑ vt habi eius in ſoꝛdibus. Beneratio pana atqʒ puer 
tet in ea ibi derelinquet me. ⁊ irritũ faciet feduſ ſa: heccine reddis dño popule ſtulte ⁊ inſipiẽs 
qð pepigi cum eo. Et iraſcet᷑ furoꝛ meus cõtra¶ Nlũquid nõ ip̃e ẽ pater tus ꝗ poſſeditte:⁊ fe/ 
eum in die illo.⁊ derelinquã eũ ⁊ abſcõdam fa cid ⁊ creanit te. Memẽto dieg antiquoꝝ: cogi 
diem meam ab co. ⁊ crit in deuoꝛationẽ. Inue ta generatiões fingulas. Interroga patrẽ tuũ 
nient eũ oĩa mala z afflictibes: ita vt dicat ĩ illo ¶ ⁊ ànũciabit tibi: maioꝛes inos ⁊ dicẽttibi. Af 
die. Bere q; nõ eſt deus mecũ. inuenerunt me ¶dinidebat altiſſimus gẽtes: qñ ſeparabat filios 
ber mala. Ego aũt abſcondũ ⁊ celabo faciẽ me adã. Conſtituit terminos pplox:iurta nume / 
amin die illo ppter oia mala ĝ fecit.qꝛ fecu? ẽ rũ filioꝝ iſracl. Pars aũt di ppls eius: iacob 
deo allenos. Nũc itaqʒ ſcribite vobis canticũ funiculus hereditatis eiꝰ. Inuenit eũ in terra 
iftud t docete filios iſracl vt memoꝛiter teneãt ¶deſerta ĩ loco hoꝛꝛoꝛis ⁊ vaite ſolitudinis Lir 
Tox derantent. ⁊ ſit mihi carmen iftud ꝓ teſti/ cũduxiteũ ⁊ docuit: ⁊ cuſtodiuit quafi pupillã 
monio inter filtos iſrael. Introducam enĩ euz oculi ſui. Sicut aquila ꝓvocans ad volanduʒ 
in terraz pꝛo qua iuraui patribus eius lacte ⁊ pullos ſuos: ⁊ fuper eos volitans , Expandit 
melle manantem. Cũqʒ comederint ⁊ ſaturati alas ſuas:⁊ aſſumpfit cum atqʒ poꝛtauit in hu 
craigs fuerint. cõuertẽntur ad dcos alienos ⁊ meris fnis. Dñs folus dux eius fuit ⁊ ndcrat 
feruienteis: detrahentqʒ mihi ⁊ irritũfaciẽt pa cú co deus alienus. Conſtituit eam ſuper excel 
c meũ. Poſtq; inuenerint euʒ mala multa ſamterrã: vt comederet fructꝰagroꝝ. Dt fug 
afflictones: rñ̃debit ci canticũ iftud ꝓ teſtimo geret melde petra: oleumqʒ de ſaxo duriſſimo 
nio quod nulla delebit obliuio ex oꝛe ſemis tu. Butyrũ de armẽto ⁊ lac de ouibus: cuz adipe 
Salo en cogitationes eius que facturus ſit ho agnoꝝ ⁊ arictẽ filioꝝ baſan. Et hircos că mes 
die anteq; introducã eñ in terrã quã ei pollicis dulla tritici:⁊ ſanguinẽ vue biberẽt meraciſſi/ 
tus ſũ. Scripſitqʒ moyſes canticũ.⁊ docuit fili mü. Incraſſatus eft dilectus ⁊ recalcitrauit: in 
oe ſſracl. Pꝛecepitqʒ ioſue filio nun ⁊ ait. £6 craſſatus ĩpinguatus dilatatus. Dereliquu de 
dauere. ⁊ eſto robuſtus. Tu enĩ introduces fi um factoꝛem ſuum:⁊ receſſit a deo ſalutari fuo 
lios iſtael in terra quã pollicitus ſuʒ. ⁊ ego ero Pꝛouocauerũt e in dijs alienis z in abhomi 
ea. Poſtq ergo ſcripſit moyſes verba legis natiõibus ad iracũdiã cõcitauerũt. Immolaue 
in volumine atqʒ cõpleuit. pᷣcepit leuitis ꝗ rũt demonijs z nõ deo: dijs quos ignoꝛabant. 
ponabãt archã federis dñi dicẽ s. Tollite lib Moni recẽteſq; venerũt: quos nő coluerũt pa 
ponite eum in latere arche federis dñi dei tres cox. Deũgꝗ te genuit dereliquiſti:⁊ oblitꝰ 
veſtri. vt fit ibi ↄtra te in teſtimoniũ. Ego eni es dñi creatoꝛis tui. Didit dña ⁊ ad iracidiam 
contentionẽ tuã.⁊ ceruicẽ tuã duriſſunam cõcitatꝰt᷑:qꝛ ꝓuocauerunt eũ filij fuí ⁊ filie. Et 
be viuente me ⁊ ingrediente vobiſcũ ſem ait: al ſcondaʒ ſaciẽ meã ab eis: ⁊ conſiderabo 
ber ↄtetioſe egiſtis ↄtra dñm · quãta magis cũ nouiſſuna eoꝝ. Beneratio cni ꝑuerſa ẽ.⁊ in / 
motu fuero. Cõgregate ad me oẽs maiors fideles filij. Ipᷣi me ꝓuocauerũt in co qui non 
nutu p irib yras atq; doctoꝛes. ⁊loquar audi erat deus. ⁊ ĩrritauerunt in vanitatibꝰ fuif Et 
us eius ſermones iſtos.⁊ inuocabo ↄtra ego ꝓuocabo eos in coꝗ nõẽ ppl. ⁊ in gente 
cos celũ t terrã. I oui enĩ ꝙ poſt moꝛtẽ meaz ſtulta irritabo illos. Ignis ſuccen us čin furo 
aue agetis ⁊ declinabitis cito de via quã p̃ec xc meo. et ardebit vſq; ad inferni nouiſſ ma. 
di vobis. ⁊ occurrẽt vobis mala in extremo tẽ Deæuoꝛabitq; terrã cũ germine ſuo:⁊ montiuʒ 
boꝛe q fecerit malũ ĩ cõſpectu dñi vt irritetis fundamenta cõburet. Congregab o fuper cos 
A epa manuũ vray. Locutꝰẽ g moyſes au / mala: ⁊ ſagittas meag cõplebo i cis. Cõſumẽt 
dicte vniuerſo cctuiſtr Vba carminis hui. ⁊ fame: c duoꝛabũt eos àues moꝛſu amariſſimo 
ia 


Dentes beſtiarũ ĩmittã in eos: cum furoꝛe tra 


bentiũ fup terrã atg ſerpentiuʒ. oꝛis vaſta/ 


bit eoſ gladius ⁊ intus panox iuuenẽ ſiłac vir 
ginẽ lactentẽ cũ boie fene, Et dixi: vbi nå funt 
ceſſare faciã ex hoĩbus memoꝛiã eog. Sed p / 
pter irã inimicoꝝ diſtuli: ne foꝛie ſuꝑbirẽt ho 
ftes eoꝝ. et dicerẽt. anus nr̃a excelſa. ctnõ 
donim? fecit hec oĩa. Benſabſqʒ cõſilio eſt et 
ſine pꝛudẽtia: vtinã . intelligerent ac 
noniſſima ꝓuiderẽt. Quõperſequebat᷑ vnuſ 


mille. ct duo fugarẽt decẽ milia: Mõne ideo q 


de fu? vendidit eoſ. ⁊ dñſ cõcdluſitillol. Mon 
eni ẽ deꝰnt: vt dij cog: et inimici nr̃i funt indi 


ces. De vinea ſodomoꝝ vinũ eog. et de ſub / 


urbaniſ gomoꝝe. Dua cog vua felliſ. et bo / 
truſamariſſimꝰ. Hel draconum vinum eox et 
venenũ aſpidũ inſanabile. Mõne hec condita 
ſũt apud me.et ſignata in theſaurꝭ meiſ. dea 
é vltio et ego retribuaʒ eiſ in tꝑe: vt labat᷑ pes 
eoꝛũ. Juxta ẽ dies perdutiõis: et adeſſe feſtinãt 
tẽpoꝛã. Judicabit dominꝰpplm ſuũ: et in ferz 
uis ſuis miſerebitur. Didebitꝙ infirmata fit 
manus. ⁊ clauſi quoqʒ defecerũt: reſiduiqʒ con 
ſüpti ſũt. Et dicẽt: vbi ſũt dij cox in quib? baz 
bebẽtfiduciã: De quoꝝ victimis comedebãt 
adipes. ⁊ bibebãt vinũ libaminũ. Surgant et 
opitulent᷑ vobis: ⁊ in neceſſitate vos ꝓtegant 
Bidlete ꝙ ego ſim ſolus.⁊ nõ ſit alius deꝰpꝛe/ 
ter me. Ego occidũ ⁊ ego viuere faciamlpercu 
tiam ⁊ ego ſanabo.⁊ non eſt qui de manu mea 
poſſit eruere. Leuabo ad celum manũ meã. et 
dicã: viuo ego in eternũ. Si acuero vt fulgur 
gladiũ meũ. z arripuerit iudiciũ manus mea. 
Reddã vltionẽ hoſtibus meist his ꝗ oderũt 
me retribuã. Inebꝛiabo ſagittas meas ſangui 
ne: ⁊ gladiꝰmeꝰdeuoꝛabit carnes. De cruoꝛe 
occiſoꝝ. ⁊ de captiuitate nudati inimicoꝛũ ca/ 
pitis. Laudate gẽtes populũ cius: qu a ſan / 
guinem ſeruoꝝ ſuoꝛum vlciſcet᷑. Et vindictaʒ 
retribuet in hoſtes coꝝ. ⁊ ꝓpitius erit tre po / 
puli ſui: Denit ergo moyſes z loculꝰẽ᷑ oĩa ver 
ba cantici hui in auribus ppłi.ipſe ⁊ ioſue fili? 
nun. Cõpleuitq; oẽs ſermones iſtos loquens 
ad vniuerſũ iſrl.⁊ dixit ad eos. Ponite corda 
veſtra in oĩa Mba q̃ ego teſtificoꝛ vobis hodie 
vt mandetis cafilijs veftris cuſtodire ⁊ facere 
«implere vniuerſa que ſcripta ſũt in volumine 
legis huiꝰ: q; nõ in caſſũ p̃cepta ſũt vobis: fed 
vt ſinguli in eis viucrẽt: que faciẽtes longo ꝑ 
ſeueretis iꝑe in terra ad quã ioꝛdane trãmiſſo 
ingredimini poſſidendã. Locutuſq; ẽ dñs ad 
moyſen in eadem die dicẽs: Aſcende in mon 


* 
tem iftum abarim in montẽ nebo qui ẽ in ter / 
ra moab cõtra hicricho.⁊ vide terrã chanaan 
quã ego tradãfilijs iſrł obtinẽdã.⁊ moꝛere in 
monte. Quẽ cõſcendẽs iũgeris ppłis tuis. fié 
moꝛtuus ẽ aaron frater tuus in monte hoꝛet 
appoſitus pplłis ſuis:qꝛ pᷣuaricatieſtis contra 
me in medio filioꝝ iſrład aqs cõtradictionis ĩ 
cades deſerti ſyn.⁊ non ſanctificaſtis me inter 
filios iſrael.Ecõtra videbis terram. ⁊ non in / 
redieris in cã:quam ego dabo filijs iſrael. 
Ecẽ benedictio qua be7 XXXIII 
nedixit mopſes hõ deiffilijs iſrael ante 
s moꝛtẽ ſuã. Et ait: üs de ſyna venit 

⁊ d ſeyr oꝛtꝰẽ nobis. Apparuit de monte pha 
ran. ⁊ cũ eo ſanctoꝝ milia In dextera cii 
lex: dilexit populos. O ês ſci in manu illi funt 
⁊ ꝗ appꝛopinquãt pedibꝰ eius: accipiẽt de do⸗ 
ctrina illius. Legẽ pᷣcepit nobis mopſes: here 
ditatẽ multitudinis iacob. Et crit apud rectifr 
ſimũ rex: cõgregatis pꝛincipibꝰpopuli cuʒ tris 
bubuſ iſracl. Biuat ruben z non moꝛiat᷑ ett 
paruus in numero. ec eſt iude benedicio. 
Audi dñe vocẽ iude: ⁊ ad populũ ſuũ introz 
duc cũ. Aanus ciꝰpugnabãt pco. Tadiutor 
illus ↄtra aduerſarios eius crit. Leuiq; ait. 
Perfectio tua ⁊ doctrina tua a viro fancto tuo 
qué ꝓbaſti in tẽptatiõc: ⁊ indicaſti ad ağs con 
tradictiõis. Qui dixit pri fuo ⁊ mii ſue neo 
vos: ⁊ fribus fuis igno ilos. q neſcierũtfi⸗ 
líos fuos. Mi cuſtodierũt eloquiũ tuũ ⁊ paai 
tuğ ſeruaucrũt: iudicia tua o iacob.⁊ legẽ ſuam 
o iſrael. Ponent thymiama in furoꝛe tuo: et 
bolocauſta fuper altare tuũ. Bencdic deo: 
titudini eius ⁊ opa manni ilius ſuſcipc. er 
cutite doꝛſa ĩunicoꝝ eiꝰ: qq oderũteũ nó 2w 
gat. Et beniamin ait: Amatiſſunꝰ dibadus 
dit pfidẽter in co:ğfi in thalamo tota die moa 
bit . c inter humeros illins regelet. Jofeph 
quoq; ait: De bñdictiòe di terra cius:depo⸗ 
mis celi ⁊ roꝛe atqʒ abyſſo ſubiacente. De po 
mis fructuũ folis ac lunc: de tice antiquoꝛiʒ 
mõtiũ: de pomis colliũ eternoꝝ.⁊ de frugibuo 
terre: ⁊ de plenitudine eiꝰ. Bñdiciio illi gap 
paruit in rubo veniat fup caput Joſephe c ſi 
verticẽ nagarei inter frẽs fuos. Qua moge 
niti tauri pulchꝛitudo eiꝰ:coꝛnua rhinoccreis 
comma illius, In ip̃is vẽtilabit gẽtes vigad 
terminos tre. Me ſũt multitudines epai 
⁊ bec milia manaſſc. Et cabulon ait: Lelares 
bulon in excritutuo:⁊ yfachar in tabernacuud 
tuis: populos vocabũt ad mõtẽ: íbíimolabit 
victimas iuſticie. Qui inundationẽ marisa 


2 OLO KUIS 


ti lac ſuggẽt: ⁊ theſauros abſconditos arenarum 


tiig Et gad ait. Bñdictus in latitudine gad. Qua 
im fileo requicuit: cepitqʒ bꝛachiũ ct Yticẽ. Et vi 
Mi dit pncipatũ ſuũ ꝙ in pic ſua doctoꝛ cet repoſi/ 
Wi tus. ꝗ fuitcũ pᷣncipibus populi ⁊ fecit iuſticias 
bn dñ̃t c iudiciũ ſuũ cũ iſrael. Dan åz ait. Dan ca 
M tulus leonis:fluet largiter de baſan. Et nepta 
n lim irit. Meptalim abundantia perfruetur.⁊ 
dienus exit benedictionibus dñi. Aare ⁊ me 
n ridlie poſſidebit. Affer q ait. Benedictꝰ ĩ filijf 
der. Sit places ffibꝰſuis: ⁊ tigat in oleo pedẽ 
wh ſuũ. A errũ ⁊ es calciamentũ ciꝰ. Sicut dies iu 
n nétt tuc: ita ⁊ ſenectus tua Mẽõẽ᷑ alius vt de 
us rccaſſimi. Aſccſoꝛceli auxiliato:tuus. g 
w| gnificẽtia eius diſcurrũt nubes: habitaculum 
wi eing ſurſũ. ⁊ ſubter bꝛachia ſempiterna. Eici» 
ada facie mia inimici. dicét cõterere. abi⸗ 
më  tabitifraclcófident z folus. O cuius iacob in 
terra frumẽti ⁊ vini: celiqʒ caligabũt roꝛc. Be 
pi atꝰtu israel. Zuis ſilis tul.ppleg falnar? ĩ do/ 
anno. Soum aurilij tui. ⁊ gladius gloꝛie tue 

Negahitte inimiri tui. ⁊ tu cog colla calcabis 


gii Scendit g moyſes de XXXII II 
mi cãpeſtribus moab fup montem neboi 
lS verticẽ phaſga contra hiericho. oñdit 
K ei dñs omnẽ terrã galaad vſqʒ dan. ⁊ vni/ 
/ uerſũ neptalim terramqʒ ephꝛaim z manaſſe ⁊ 


w! onmẽ terrã inda vſq; ad mare nouiſſimum. et 
a auſtralẽ ꝑtẽ ⁊ latitudinẽ cãpi hiericho ciuitatis 
i palmarũ vſqʒ ſegoꝛ. Dixitqʒ dñs ad eũ. ec 
u eſtterra ꝓ qua iuraui abꝛabam iſaac ⁊ iacob di 
n es. Semini tuo dabo eã. Didiſti cã oculis tu 
io. c nõtraſibis ad illã. A oꝛtuuſq; ẽ ibi moy 
ſes ſeruꝰ dñi m terra moab ſubẽte dio. ⁊ ſepeli 
i utteñ in valle terre moab ↄtra phogoꝛ.⁊ nõ co 
f gnonit põ ſepulchꝛũ ciꝰvſq;ʒ in pité diẽ. M oy 
(cent ⁊ viginti annoꝝ erat qñ moꝛtuus cft, 
i| Möcaliganiroculus eis: nec dentes illius mo 

më i ſunt. Fleuerũtqʒ eũ filiſ iſrael in cãpeſtribus 
n Moab triginta dieb. z cõpleti ſüt dies planc? 
u lugentiũ moyſen. Joſue Po filius nun reple/ 
us ẽ ſpũ ſapiẽtic. q: moyſes poſuit ſuꝑ eũ mas 
h nus! fias. E tobedierũteifilij iſrł: fecerũtqʒ fi 
% Mpcepitdñs mopſi. Et non ſurrerit ppheta 
% Vltraiifrael ficut moyſcs quẽ noſſet dñs facie 
je tein oibus ſignis atq; portentis que mi 

7 ſit p eũ vtfaceret in terra egypti pharaoni z of 
us fuis eius vniuerſeqʒ terre illius.⁊ cũctam 

pi) an robuſtã magnaq; mirabilia å fecit moy 

au kes cor vniuerſo ifraci, 

m Explicit denteronomiũ. Inqꝛpit plog? 
10 deati pieronymi pſbyteri in libꝛum Joſue. 


Audem finito entatcucho mop 
ſi velud grãdi fenoꝛe liberati:ad 
ihm filiuʒ naue manum mittimꝰ 
quem hebꝛei ioſue ben nun. i.io/ 
s fue filium nun yocant, ⁊ ad iudi 
cum libꝛum quem ſopthim appellant: ad ruth 
quoqʒ ⁊ heſter quos hiſdem nominibus effc, 
runt, Monemuſqʒ lectoꝛem vt ſiluam hebꝛai 
coꝛum nominum. ⁊ diſtinctiones per membꝛa 
diuiſas. diligens ſcriptura conſeruet: ne ⁊ no/ 
fter laboꝛ z illi? ſtudiũ pereat. Et vti pᷣmis qð 
fepe teſtatus fum ſciat me nô in repꝛehenſionẽ 
veterũ noua cudere ſicutamici mei criminãtur 
fed p virili poꝛtione offerre lingue mee boib? 
quos tamẽ nr̃a delectãt: vt p grecoꝶ hexaplis 
que ⁊ ſumptu z laboꝛe maximo indigent, editi 
onem noſtrã habcãt. Et ſicubi in antiquoꝝ vo 
luminũ lectione dubitarint:hecilliscõferentes 
inueniantqð requirũt. Maxime cũ apud lati/ 
nos tot ſint eremplaria quot codices. ⁊ vnuſgſ 
qʒ p arbítrio fuo vel addiderit vel ſubtraxerit 
qðei viſum eſt:⁊ vtiqʒ non poffit verũ effe qð 
diſſonat. nde ceſſetarcuato vulner tra nos 
inſurgere ſcoꝛpius.⁊ ſanctũ opꝰ venenata car 
pere lingua deſiſtat: vel ſuſcipiens ſi placet vel 
contẽnens ſi diſplicet: memineritqʒ illoꝝ ver / 
fuum. Os tuũ abũdauit malitia. ⁊ ligua tua cõ 
cinnabat dolos. Sedens aduerſus fratrem tu 
um loquebaris.⁊ aduerſus filiũ matris tuc po 
nebas ſcandalũ:hec feciſti. ⁊tacui. Exiſtimaſti 
iniqua pero tui ſilis:arguã te z ſtatuã ↄtra fa 
ciẽ tuã. Que enĩ audientis vel legẽtis vtilitas 
ẽ nos laboꝛãdo ſudare.⁊ alios detrahendo laz 
boꝛare:dolere iudeos q calũniandi eis ⁊ irris 
dẽdi xpᷣianos fit oblata occaſio. ⁊ cccleſie homi 
nes id deſpicere ĩmo lacerare vnde aduerſarij 
toꝛqucant᷑. Qð fi vetus cis tiñ iterpꝛetatio pla 
cet: que ⁊ mihi non diſplicet:⁊ nibil extra reci/ 
piendum putant: cur ea que fub aſtericis z obe 
lis vel addita fant vf amputata. legunt ⁊ negli 
gunt. Quare danielem iuxta thcodotionis tra 
ditionem eccleſie ſuſceperũt. Lur oꝛigenẽ mi / 
rant ⁊ cuſebiũ pãphili: cũctas editiones fimili 
ter differentes. Aut quę futt ſtulticia: poſtq; ve 
ra dixerint ꝓferre que falſaſunt. Vnde autem 
in nouo teſtamento ꝓbare poterũt a ſſumpta te 
ſtimonia q̃ in libꝛis veteribꝰnõ babent. ec 
dicimus ne oĩo calũniantibꝰtacere vidcamur. 
Letez poft ſcẽ paule doꝛmitionẽ cui? vita vir 
tutis exemplũ eſt.⁊ bos libꝛos quos euſtochio 
virgini xpᷣi negare nõ potuit:decrenimꝰ dũ fpi 
i hes regitartꝰ ꝓphaꝝ explanatiõi incũbere 
13 
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ctomiſſuʒ iã diu opus quaſi quodã poſtliminio 
repetere: pſertimcũ ⁊ àamirabilis ſcùſq; vir på 
machius hoc idẽ litteris flagitet: ⁊ nos adpatri 
amfeſtinantes moꝛtifcros ſyrenarũ cantus fur 
da debeamus aure tranſire. 
E Explicit ꝓlogus. Incipit argumenti, 
Efusfiius naue.typuin dñi nõ folum 
in geſtis verũ etiam in noĩe gerẽs: trã 
ſit ioꝛdanẽ hoſtiũ regna ſubuertit.diui 
dit terram vitori pplo ⁊ p fingulas vrbes: vi 
culos. montes. fuia toꝛꝛetes atq; ↄfinia: eccle 
ſie ccleſtiſqʒ irłm ſpiritualia regna defcribit. 
C Incipit liber Joſue. CT Laplm. 


I 
Z factum eft poft 


moxem mopfi ferui dñi: vt loque 

e retur dñs ad ioſue filium nun mi 
niſtruʒ moyſi.⁊ diceret ei. oy 

fes ſeruus meus moꝛtuꝰ eſt. Surge ⁊ trãſi ío 
danẽ iſtum tu ⁊ omnis populus tecuz: in terrã 
quam ego dabo filijs iſrael. O mnem locũ qué 
calcauerit veſtigiumpꝓedis vcſtri. vobis tradã 
ſicut locutus fum mopſi. A deſerto z libano vf 
q; ad fluuium magnum cufraten omnis terra 
ethcoꝛum vſq; ad mare magnum contra ſolis 
occafum crit terminus veſter. Mullus poterit 
vobis reſiſtere cũctis dic bus vite tue. Sicut fuí 
cũ moyſe. ita ero tecum: nõ dimitti nec derelin 
uam te. Confoꝛtare.⁊ eſto robuſtus. Tu. n. 
foꝛte diuides pplo huic terrã: p qua iuraui pa/ 
tribꝰ tuis vt traderẽ eã illis. Lonfoꝛtare igit̃᷑ ⁊ 
efto robuſtus valdc.vt cuſtodias z facias oc 
legẽ quã p̃cepit tibi moyſes feru? meus, Me ð 
clines ab ca ad dextrã vel ad ſiniſtram vt intel 
ligascuncta que agis. Non recedat volumẽ le 
gis huius ab oꝛe tuo fed meditaberis in eo diez 
bus ac noctibus: vt cuſtodias ⁊ facias omnia A 
ſcripta ſunt in eo. Tunc diriges viam tuã zitel 
ligas cam. Ecce pꝛecipio tibi. confoꝛtare ⁊ eſto 
robuſtus. Moli metucre ⁊ noli timere. quoniã 
tecũ eſt dñs deus tuus in oĩbus ad qͥcũ q; per / 
rexeris. ꝛeccpitqʒ ioſue pꝛincipibꝰppłidicẽſ 
Trãſite per medium caſtroꝝ:⁊ imperate pplo 
ac dicite. Nꝛeparate vobis cibaria: qm poſt di 
em tertiũ trãſibitis ioꝛdanẽ: ⁊ intrabitis ad pof 
ſidendã terrã quã dñs deus noſter daturus eſt 
nobis. Rubenitis quoq; ⁊ gadditis z dimidie 
tribui manaſſe ait. Aementote fermonis qué 
pꝛeccpit vobis moyſes famulus domini dicẽs 
Ws deus veſter dedit vobis requiẽ ⁊ oẽm ter 
ram. Droꝛes vr̃e ⁊ fili vr̃i ac iumenta manes 
bunt in terra quã tradidit vobis moyfes tranf 


ioꝛdanem. Dos aũt trãſite armati ante fratres 
veſtros oẽs foꝛtes manu ct pugnate p eis. do 
nec det requiem dũñs fratribꝰ veftris ſicut et vo 
bis dedit. et poſſideãt ip i q terrã quã dñs de? 
veſter datur Ecis. et ſic reuertemini in terraʒ 
poſſeſſionis veſtre. et habitabit? in ea quã vo- 
bis dedit moy ſes famulus dñi trãs ioꝛdanẽ c 
tra ſolis oꝛtũ. Rñderuntq; ad ioſue. atq; dire 
rũt. O ia ĝ pꝛecepiſti nobis faciemꝰet quocũq; 
miſcris. ibimus. Sicut obediuimus in cũcis 
moyſi. ita obediemus ct tibi: u ſitdñs deus te 
cum ſicut fuit cũ mopſe. Qui contradixerit oꝛi 
tuo et non obedicritcunctis ſermonibus quos 
pꝛeccperis ei moꝛiat᷑. Tutm̃ confoꝛtare.et xi 
riliter age. II 
ſit igitur ioſue filiꝰ nun de ſethimdn 
s viros exploꝛatoꝛes in abſcondito et 
dixit eis. Ite et conſiderate terram v / 
bẽqʒ biericho. Qui pergentes ingreſſi fit do 
mü mulicr? meretricꝭ nomine raab. et quieue 
runtapud cam. Munciatũqʒ cft regi hiericho. 
et dict. Ecce viri ingreſſi ſũt huc per noctẽ de 
filijs iſrael. vt exploꝛentterrã. Miſitq; rex bie 
richo ad raab dicẽs. Educ viros qui veneri 
ad ic. et ingreſſi ſunt domũᷣ tua. Exploꝛmozes 


quippe ſunt. et omnẽ terram conſiderare vene 


ront. Tollẽſq;ʒ mulier viros. abſconditetat. 


F ateoꝛ venerũt ad ine. fed neſciebam vñ cẽnt 
Lũq; poꝛta clauderetur in tenebꝛis. et illi pari 
ter cxierunt. neſcio quo abierũt. Perſequim 

ni cito et cõpꝛehẽdet eos. Ipᷣa aŭt fecit aſcde 

re viros in ſolarium domus fuc: operuiqʒ co 
ſtipula lini que ibi crat· i añt ꝗ miſſi ; 
fecuti ſunt eos per viam que ducit ad vadum 
tordanis:illitgs egreſſis ſtaum poxa cdauſa e. * 
Nec dũ obdoꝛmierant ꝗ latebant.et ecce mull 
er aſcendit ad cos. ct ai. Moui q dis tradide / 
rit vobis terrã. Eteni irruit in nos terroꝛ ve 
fter etelanguerũt oẽs habitatoꝛes terre. Audi 
uimꝰ q ſiccauerit dñs aquas mari rubꝛiad ve 
ſtrũ introitũ quando egreſſieſtis de egypto. tt 
ĝ fecerit} duob aãmoꝛteoꝝ regibꝰq mers 
ioꝛdanem. feon et og quos interfecintg. Erbe 
andientes pertimuunꝰ⁊ clanguitcoꝛ mim ut 
remanfit in nobis ſpũs ad introitũ vim. Dis 
enim deꝰ veſter ipe etoc in ccloſurſum ein 
terra deoꝛſũ. Nůͤc ergo iurate mibi ꝑ dim W 
quõ ego miam fced vobiſcuʒ: ita et vos faciis 

cũ domo patr? mei: detiſq; mibi verumſignũ 
vt ſaluctis patrẽ meũ et matré, fes ac (owie 
mcas et oĩa Ñ illoꝝ ſunt. et eruai aias nasa 
moꝛle. Qui reſpõderunt ei. Aia nia ſitꝙ o 


bis in moꝛtẽ. ſ tamẽ nõ ꝓdiderꝭ nos. £ unqʒ 


tradiderit nobdominꝰterrã faciemꝰ in te mĩaʒ 
et veritatẽ . Demilit g eos p funẽ de feneſtra. 
Dom ꝰ enim ei herebat muro. Dixitqʒ ad cof 
Ad montana cõſcendite. ne foꝛte occurrãt vo / 
bis reuertentes:ibiqʒ latitate tribꝰdicbꝰdoncc 
redeant.et fic ibitꝭ p viã veſtrã. Qui dixerunt 
adcã. Innoxijerimꝰa iuramento hoc quo ad / 
iurati nos ſi ingrediẽtibꝰ nobis terrã fignum 
nõ fueru funiculus iſte coccincus.etligaueris 
c i feneſtra ꝑ quã demiſiſti nos. et patrẽ tuuʒ 
ac matrẽ freſqʒ ⁊ očim cognationem tuã cõgre 
guer! in dom tuã. Qui oſtiũ domꝰtuc egreſ 
ſus fueri: fanguis ipius erit ĩ caput eiꝰ.⁊ nos 
erim alieni. Cuctoꝶ autẽ ſanguisgꝗ tecũ in do 
mo fuerit: redũdabit in caput noſtrũ. ſi eos ali 
quis tetigerit. E finos prodere voluer? ⁊ ſer 
monẽ iſtũ ꝓferre in mediũ crimus mundi ab 
hoc iuramèto quo adiuraſti nos. Etilla rũdit 
Oleut locuti eſtis. ita fiat. Dimittenſqʒ eos vt 
der gerent : appendit funiculũ coccineum in fe 
ncira, Illi vero ambulantes peruenerunt ad 
montana. ⁊ manſerunt ibi tres dies donec re / 
uenterent᷑ qui fuerãt ꝑſecuti. Querentes enĩꝑ 
oem viã no reppererũt cos. Quibꝰ vꝛbem in 
is reuerſi ſuntet deſcenderunt exploꝛato / 
des de monte. et tranſito ioꝛdane venerunt ad 
ue filiũ nũ. narrauerũtqʒ ci oĩa qᷓ aciderãtſi 
biatgz direrũt. Tradidit dñs oẽm terrã hanc 
in manus noſtras. c timoꝛe pitrati ſũt cuncti 
itatmes eius. III. 
Bitur ioſue de nocte conſurgens mo 
: uitcaftra.cgredientefas de ſethim. ve 
n nerũt ad ioꝛdanẽ iper oẽs filij iſrł. et 
hoꝛati ſũt ibi ꝑ tres dies. Quibꝰeuolutis tran 
ſerũtpcones p caſtroꝝ mediũ. c clamare cepe 
tunt. Añ videritis archã federis dii dci vri⁊ 
facerdotes ſlirpis leuiticc poꝛtantes eã. vos ĝ3 
ſurgue c ſequimini pꝛecedetes: ſitqʒ iter vos 
aeram ſpaciũ cubitoꝝ duũ miliũ vt ꝓcul viz 
ere poſſuis: ⁊ noſſe per quã viã ingrediami⸗/ 
"quia puus non ambulaſtis per cã. ⁊ cauete 
neappꝛopinquetis ad archã. Dixitqʒ ioſue ad 
Populi. Sanctificamini. cras eni faciet dũs in 
ler vos mirabilia. Et ait ad facerdotes, Lollis 
tearcham feder! «t pcedite populũ. Qui iuſſa 
cplentes tulerũt. ⁊ ambulauerũtante cos. Di 
iq; dũs ad ioſue. odie incipiam cxaltare te 
cou ol iſtnel. vt ſciãt q ficut cå moyſefui: ita et 
een ſim. Tu aũt pcipe ſacerdotibuſqui poꝛtant 
archam ſederis. ⁊ dic eis. Cũ ingreſſi fueritis 
hartem aque ioꝛdanis: ftate ĩ ea. Dixitqʒ ioſue 


ad filios iſrael. Actedite hne ⁊ andite verbum 
domini dei veſtri. Et rurſũ in hoc inquit ſciett 
Q dominus deus viuẽs in medio vefti i ẽ᷑.⁊ di 
ſperdet in cõſpectu veſtro chanancũ z etheum 
cucu ⁊ phereęeũ. gergeſeũ âs ⁊ iebuſcũ ⁊ ãmoꝛ 
reũ. Ecce archa federis dñi ois terre antecedet 
vos pet idane. Parate duodecim viros de 
duodcci tribubꝰiſtael:ſingulos ꝑ ſingulas tri 
bus. Et cũ poſuerint veſtigia pedũ fuox facer 
dores qui poꝛtãtarchã federis dñi dci vniuerſe 
terre in aquis ioꝛdanis.aque q̃ inferioꝛes ſunt 
decurrẽtatqʒ deficit: qᷓ añt defuper veniũt. in 
yna mole cõſiſtẽt. Igit᷑ egreſſus ẽ populus de 
tabernaculis fuis c trãſirẽt ioꝛcanẽ.· ⁊ ſacerdo 
tes qui poꝛtabãt archã federis ꝑgebãt ante eũ. 
Ingreſſiſqʒ eis ioꝛdanẽ ⁊ pedibus eog in pte 
aque tinctis: ioꝛdanis aũt ripas aluei ſui tẽpoꝛe 
meſſis impleucrat:ſteterunt aĝ deſcẽdentes in 
loco vno.⁊ ad inftar mõtis ntumeſcẽtes appa 
rebãt ꝓcul ab mbeg vocat edò vſq; adlocũ far 
than: que autem inferioꝛes erant in mare ſolitu 
dinis qð nũc vocat᷑ motuu; deſcenderũt vſq; 
quo oĩo deficerent. Populus aũt incedebat cõ 
tra io:danemot ſacerdoles ꝗ poꝛtabãt archam 
federis dfi ſtabũt fup ſiccã humũ in medio ior 
dãis accincti. oĩſq; ppls ꝑarẽtẽ alueũ trãſibat. 
Wib? trãſgreſſis dirit dñs IIJ 
ad iofue. Elige duodeci viros ſingu/ 
los per fingulas trib? ⁊ pꝛecipe eis vt 
tollant de medio ioꝛdanis aluco vbi ſteterũt pe 
des ſacerdotũ: duodecim duriſſimos lapides: 
quos ponetis in loco caſtroꝝ vbi fixeritis hac 
nocte tentoꝛia. Docauitqʒ ioſue duodecim vi 
ros quos clegerat de filijs iſrł ſingulos de fin 
gulis tribubus:⁊ ait ad cos. Ite ante archã do 
mini dei veſtri ad ioꝛdanis medium. z poꝛtare 
inde finguli ſingulos lapides in humcris vris 
iuxta numerum filioꝝ iſrael: vt ſit ſignuʒ inter 
vos. Et q interrogauerint vos filij vficras 
dicentes: quid fibi volũt iſtilapides: rñdebitis 
cis. Defecerunt aque ioꝛdanis ante archã fede 
ris dñicũ tranſirẽt cũ.iccirco poſiti ſũt lapides 
iſti in monimentũ filioꝝ iſrael vſq; in eternum 
Fecerũt ergo filij iſrael ſicut pꝛecepit eis ioſue 
poꝛtãtes de medio ioꝛdanis alueo duodecim la 
pides vt dñs ei ĩperauerat iuxta nume xfilioꝝ 
iſrael vſqʒ in locũ in quo caſtrametati fir. bigs 
poſuerũt eos. Alios åz duodecim lapides poz 
ſuit ioſue ĩ medio ioꝛdanis alueo vbi ſteterunt 
facerdotes qui poꝛtabãt archã federis. z ſũt ibi 
vſqʒ in pñtẽ diẽ. Sacerdotes aũt qui poꝛtabãt 
archã ſtabãt in ioꝛdanis medio: doncc oĩa com 
14 
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plerent᷑ q iofue vt loqueret᷑ ad populũ peepat 
dñs. ⁊ dixerat ei moyſes. Feſtinauuq; popul 
⁊trãſijt. Cũq; trãſiſent oẽs: tranſiuit ⁊ archa 
dñi: ſacerdotes quoq; ꝑgebãtante populũ. i 
lij quoq; ruben ⁊ gad z dimidia tribꝰ manaſſe 
armati pꝛecedebãt frês ſuos filios iſrael: ficut 
eis p̃ecpat mopſes.⁊ quadraginta pugnatoꝛu 
milia ꝑ turmas ⁊ cuncos incedebãt per plana 
atq; cãpeſtria vrbis hiericho. In illo die ma- 
gnificauit dñs ioſue coꝛã oĩ iſrł: vt timerẽt euʒ 
ficut timuerant moyſen dum adbuc vinerete 
Dixitq; ad eum. Pꝛecipe ſacerdotibus q por 
tant archam federis vt aſcendant de ioꝛdane. 
Qui pꝛecepit eis dicẽs: Aſcendite de ioꝛdane 
Cũq; aſcendiſſent poꝛtantes archam federis 
domini ⁊ ſiccã humů ealcare cepiſſent: reuerſe 
ſũt aq in alucũ ſuũ. z fluebãt ſicut ante cõſueue 
rant. Populus aũt aſcẽdit de ioꝛdane decimo 
die mẽſis pmi z caſtramctati ſũt in galgalis cõ 
tra oꝛiẽtalẽ plagã vrbis hiericho. Duodecim 
quoqʒ lapides qͥs de ioꝛdanis alueo ſũpſerant 
poſuũt ioſue in galgalis ⁊ dixit adfilios iſrael. 
Dü introgauer int filij vi eras patres fuos ⁊ 
dixerint eis: ꝗd fibi volũt lapides iſti:docebitꝭ 
eos atqʒ dicetis: Per arentem alucũ tranſiui 
iſr kioꝛdanẽ iſtũ:ſiccãte dño deo nfo aq̃s ci? in 
conſpectu nro:donec trãſiremꝰ ſiẽ fecerat pus 
in mari rubꝛo qð ſiccauit donec trãſiremus: vt 
diſcãt oẽs terraꝝ ppłifoꝛtiſſimã dei manũ vt ⁊ 
vos timeatis deũ vrm oi tempore. i 
DO ſtq; ergo audicrũt oẽs reges ãmoꝛ 
reoꝝ g habitabãttranſioꝛdanẽ ad oc / 
cidentalẽ plagam ⁊ cuncti reges cha / 
naan g ꝓpinqua poſſidebãt magni maris lo / 
ca: ꝙ ſiccaſſet dñs fluẽta ioꝛdanis coꝛam filijs 
iſrael donec trãſirẽt: diſſolutũ eſt cor cox ⁊ nő 
remanſtt in eis ſpũs: timentiũ intraitũ filioꝛuʒ 
iſrael. Eotꝑe ait dñs ad ioſue. F actibi cultros 
lapidcos.⁊circũcide ſecũdo filios iſrael. I ecit 
qͥʒ që iuſſerat dñs. t circũciditfilios iſrł in col 
le pꝛeputioꝝ. ec aũt cauſa é ſecunde circũci / 
ſionis. O is ppls gegreſſus eſt de egypto ge / 
neris maſculini vniuerſi bellatoꝛeſviri moꝛtui 
ſunt in deſerto per longiſſemos vie circuitus q 
oẽs circũciſi crant populꝰ autqui natus ẽ in de 
ferto per quadraginta ãnos itineris latiſſume 
ſolitudinis incircũciſus fuit donec cõſumerent᷑ 
qui nõ audierũt vocẽ domini. z quibus añ iu / 
rauerat vt oſtẽderet eis terrã lacte ⁊ melle ma / 
nantẽ. Moꝛũ filij in locũ ſucceſſerũt patrum. 
circũciſi ſũt a ioſue q ficut nari fuer ant in pᷣpu / 
tio erant: nec eos in via aliquis circũciderat. 


Poſtq̃ʒ aũt oẽs circũciſi üt: manſerũt in codé 
caſtroꝝ loco donec ſanarent᷑. Dixitq; dñs ad 
ioſuc. odie abſtuli oppꝛobꝛiumegyptia vo 
bis. Docatũqʒ eſt nomen lociillius galgada 
vſqʒ in pſentẽ diem. Manſeruntqʒ filij itim 
galgadis ⁊ fecerũt phaſa quartadecima die mẽ 
fis ad veſperũ in campeſtribus hiericho. ⁊ co 
mederũt de frugibꝰ terre die altero. ⁊ acimos 
panes ⁊ polentã eiuſdẽ anni. Deficitq; man, 
na poftă comederũt de frugibꝰ terre: nec vfi 
funt vltra cibo illo filij iſrł: fed comederunt de 
frugibus pᷣſentis ãni terre chanaan. Cũ auleʒ 
et loſue in agro vꝛbis hiericho leuauit oculos 
q vidit virũ ſtantẽ cẽtra fe cuaginatũ tenenteʒ 
gladiũ: perrerit ad cũ. ait: Moſter es: an ad / 
uerſarioꝝ: Qui reſpõdit: Mequadz: ſed ſum 
pꝛinceꝑs exercitus dñi.⁊ nunc vcnio. Ce 
ioſue pnus in terrã. ⁊ adoꝛans ail: Quid do / 
minus meus loquitur ad ſeruum ſuũ: Solue 
inquitcalciamentũ de pedibus tuis. HoP eni 
in qͥ ſtasſãctus cft. ff ccitqʒ ioſue vt ſibi fuerat 
imperatum. ) VI 
Jericho aũt clauſa erat atqʒ munitan 
moze filioꝝ ĩſrael. ⁊ null cgredi au / 
debat: aut ingredi. Dixitqʒ dñs adio 
ſue: Ecce dcdi i manus tuas hicricho⁊ reget 
eius: oẽſq; foꝛtes viros. Circuue vrbẽ cunci 
bellatoꝛes femel per diem. Sic facietis fer diez 
bus. Scptimo aũt die facerdotes tollent ſcpiẽ 
buccinas quarũ vſus eft in iupileo. q pꝛecedet 
archamfederis. Septieſq; circuibitis ciuitate 
⁊ ſacerdotes clangẽt buccinis. Cũq; inſo 
rit vox tube longioꝛ atq; cõciſioꝛ: in awto 
veftris increpuerit:conclamabit oĩs populus 
vociferatione marma -z muri funditus coꝛ⸗ 
ruent ciuitatis: ingredienturqʒ finguli per lo 
cũcõtra qué ſteterint. Docauit ergo ioiei 
nun ſacerdotes. ⁊ dixit ad cos: Tollite arch 
federis. Et ſeptẽ alij facerdotes tollant feptem 
2 buccinas. ⁊ incedãt ante arch 7 
Ad ppłm quoq; ait: Jte ⁊ circuite ciuitate a? 
mati pcedẽtes archã 2 Cüqʒ ioſue verbafſ 
niſſct. ⁊ ſeptẽ facerdotes ſeptẽ buccinis clan / 
gerẽt añ archã federis dñi: oiſqʒ popu pede 


ret armati exercitus: reliquũ vulgus arcam f 
feĝbač ac buccinis oĩa cõcrepabãt. Pꝛecepe / 


rat aũt ioſue pplo dieẽs. Mõ damabitis nc 
audiat᷑ vox vra: neqʒ vllus fermo ex oꝛe dio 
egredict᷑: doncc veniat dies in å dicaʒ vobis: 


Clamate ⁊ vociferamini. Circui ergon 
domini ciuitatẽ femel per dié. ⁊ reuerſa in ca / 
ſtra mãlit ibi. Igit ioſue de nocte conſur 
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tulerũt ſacerdotes archam dñi. z ſeptem ex eis 
ſeptem buccinas quarũ in iubilco vſus eſt. Pce 
p debantqʒ archam dñi ambulãtes atqʒclangen 
a tes. ⁊ armat populus ibat ante cos, vulg? aŭt 

5 reliquũ ſequebat᷑ archã.⁊ buccinis perſonabat 


Circnierũtqʒ ciuitatẽ femel ſecũdo die ſemel. ⁊ 
p reuerſi ſat in caſtra. Sic fecerũt fer diebꝰ. Dic 


aũt feptimo diluculo ↄſurgẽtes:circuicrunt vz 
be. ſcurdiſpoſtum erat ſepties. Eq; feptimo 
„a dreum clangerẽt buccinis ſacerdotes. dirit io 

ſue ad oẽm iſtael. Docifcramini. Tradidit. n. 


0 vobis dñs ciuitatẽ. Suq; ciuitas hec anathe/ 
ms. x oa ꝗ̃ es ſunt dño. Sola raab meretrir 
Fiuateũ vniuerſis q cũ ca in dño funt. Abſco/ 


dit en nücios quos direrimꝰ. Vos añt caucte 
ve dehis q pcepta funt qppiã cõtingatis. ⁊ fit? 
ul Puaricationis rei. ⁊ oia caftra iſracl fub pecca, 
. io ſintatqʒ turbent᷑. Quieqd aũt auri⁊ argen 
y ti fucritz vafog cneox ac ferri. dño cõſccretur 
is  repofithithefaurise?. Igit᷑ oi populo vocife 
Č- rantezcangentibus tubis poftġ in aures më 
tiudinis vox ſonttuſqʒ icrepuit. muri illicoco? 
1 luerunt c aſcendit vnuſquiſq; per locũ qui cõ 
ja tra ſe erat. Ceperũtqʒ ciuitatẽ. ⁊ inter fecerunt 
dia ſ erant in eaa viro vſq; ad mulierẽ᷑: ab in / 
u feante vſq; ad ſenẽ. Boues quoq; ⁊ oues ⁊ efi 
nos in oꝛe gladij percuſſerũt. Duob añt viris 
gi erploꝛatoꝛes miſſi fuerãt.dixit ioſue. Ingre 
a dimnidomum mulieris merctricis ⁊ ꝓducite 
eum. c oĩa que illiꝰſunt.ſicut illi iuramento fir 
15 maſt s. Ingreſſiqʒ iuuenes eduxerunt raab ⁊ 
„  parenteseiųs fratres q; ⁊ cunctam ſuppellccti 
Leaccognalionc illius. ⁊ cxtracaſtra iſrael mas 
were fecerunt. Bꝛbẽ aŭt ⁊ oia q inuẽta funt in 
dd. ſuccederũt abſqʒ auro z argẽto ⁊ vaf eneis 
declerro: q in erariũ dñji ↄſccrarũt. Raab vero 
wii  Mmerciricé ⁊ domũ pris ciꝰ.⁊ oĩa qᷓ habebat. fe 
1 ckioſue vincre, q habitauerũt ĩ medio iſrłvſq; 
lte diẽ. co q abſcõderu nuncios quos mife 
pi u xterploꝛaret hierſcho. In tpe illo ĩpꝛccatꝰ 
% Fuelucdices. Naledi vir coꝛ dño g ſuſcita 
, ver declficaueritciuitatẽ hicricho. In pmo⸗ 
j l genito ſuo fu d 2 are 2 2 s 7 7 . 
W ndamẽta illins iaciat:⁊ in nouiſſi 
u mo libero donat poꝛtas cms. uit ergo dñs 
iai Wiole. nomen eius vulgatũ in oĩ terra. 
10 lij aũt iſrael p̃uaricati ſunt VII 
15 ma dat. ⁊ vſuĩpaucrunt de anathema 
m Ai te. Mã acham filius charmi filij gabdi 
W are detribu iuda tulit aliquid ð anathema 
10 te. Iratuſqʒ eſt dominus ↄtra filios iſrael. £ü 
ø G mitteret iofue de hiericho viros cõtra bay q 
‘g et iurta berbaucnad oꝛientalẽ pl idí 
1 oꝛientalẽ plagam oppidi 


bethel. dirit eis. Aſcendite ⁊ exploꝛate terram. 
Qui pꝛecepta complentes exploꝛaucrũt bay. 
Et reuerſi dixerunt ei. Nõ aſcendat ois popu 
lus fed duo veltria milia viroz pergant.⁊ de / 
leant ciuitatem. Quarc oĩſpopulus fruſtra ve 
xabit᷑ cõtra hoftes pauciſſimos. Aſcenderũter 
go tria milia pugnatoꝝ. Quiſta im terga ver 
tentes percuſſi funta viris vꝛbis hay. ⁊ coꝛue 
rũt ex eis triginta ⁊ fer homineſ. Perſecutiqʒ 
ſũt eos aduerſarij de poꝛta vſqʒ ad ſabarim. z 
ceciderunt p pꝛona fugiẽtes. Perimuitqz coꝛ 
populi ⁊ ad inſtar aque liquefactũ ẽ. Joſuc o 
ſcidit veſtimenta ſua.⁊ pronus cecidit in terrã 
coꝛam archa dñi vſqʒ ad veſpcraʒ: tam ip̃eqʒ 
omnes fenes iſrael. Adiſerũtqʒ puluerem fup 
capita ſua.⁊ dirit ioſue: Pen dñe deuſ. Zuid 
voluiſti traducere populũ iſtũ ioꝛdanẽ fluuiuʒ 
vt traderes nos in inanus ãmoꝛꝛei ⁊ perderes 
BDtinam vt cepimms manſiſſemꝰtrãs ioꝛdant 
pi dñe deus d dicã: videns iſrahelem befi 
bus fnis terga vertentẽ. Audient chananci et 
oẽs habitatoꝛes terre. ⁊ pariter cõglobaticircũ 
dabunt nos. atq; delebũt nomẽ noſtrũ ð terra 
Et ꝗd facies magno nominituo. Dixitq; dñs 
ad ioſuc. Surge: cur iaces ꝓnus ĩ terra. Pec 
cauit iſrael ⁊ p̃uaricatus ẽ pactũ meñ, tulerunt 
; de anathemate ⁊ furati ſunt atq; mẽtiti.⁊ ab 
ſconderunt inter vafa fua, Mc poteritiſrłſta/ 
re ante hoſtes ſuos: eoſqʒ fugiet. q: pollutꝰ eft 
anathemate. Non ero Pitra vobiſcù:doneccõ 
teratis eñ qui huiꝰſceleris reus cft. Surge fan 
ctifica populũ.⁊ dic eis. Sanctificamini in cra 
ſtinũ. ec enĩ dicit dñs deus iſracl. Anathe / 
ma in medio tui ẽ iſracl. Nõ poteris ſtare coꝛã 
hoſtibꝰtuis: donec delcat᷑ ex teg hoc cõtamina 
tus ẽ ſcelerc. Accedctiſqʒ manc finguli p trib? 
veſtras ⁊ quãcũq; tribũ ſoꝛs inuerit.accedet p 
cognationes ſuas.⁊ cognatio per domos. do 
muſq; per viros, ꝗcunq; ille in hoc facinoꝛe 
fucrit depꝛehẽſus. cõburet᷑ igni cũ oi ſuba fua: 
qm p̃uaricatus ẽ pacti dñi.⁊ fecit nephas i iſrĩ 
Surgens itaq; ioſue mane applicuit iſracl per 
tribꝰ ſuas.⁊ inuẽta eſt tribꝰiuda. Que cũ iuxta 
familias ſuas eſſet oblata:inuẽta ẽ familia gare 
llam q; per domos offerens repperit gabdi. 
cuius domũ in fingulos diuidẽs viros.inue / 
nit acham filiũ charmi filij gabdifilij gare ötri 
bu iuda. Et ait ioſue ad achan. ili mi. da glo 
riã dño deo iſrael ⁊ cõfitere: atq; indica mihi 
ꝗd feceris. ne abſcõdas. Nñdiiq; achan ioſue 
ctdirit ei. erc ego peccaui dño deo iſrl. et ic 
et ſicfeci. Vidi cni inter fpolia palliũ coccineũ 
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vulde bonũ t ducẽtos ſiclos argẽti: regulãqʒ 
aureã quinquaginta ſicloꝛũ.⁊ cõcupiſcens ab / 
ſtuli.⁊ abſcondl in terra ↄtra mediũ taberna / 
culi mei: argentũq; foſſa bumo operui. A iſit 
ergo ioſuc miniſtros: qui currẽtes ad taberna 
cula illi? reppererũt cũcta abſcõdita in codẽ lo 
co ⁊ argẽtũ fit. Auferẽteſqʒ de tẽtoꝛio tulerunt 
ea ad ioſue ⁊ ad oẽs filios iſrael picccrũtqʒ ai 
dominũ. Tollẽs itaqʒ ioſue achan filium care 
t ⁊ palliũ ⁊ aureã regulam: filios qͥqʒ 
q filias eius: boues ⁊ aſinos ⁊ oues: ipſũqʒ ta⸗ 
bernaculũ ⁊ cunctã ſuppellectilẽ ⁊ oĩs iſrael cũ 
eo: duxerunt cos ad valle m achoꝛ: ybi dixit io 
fue. Quia turbaſti nos: exturbette donun” in 
die bac. Lapidauitqʒ eũ omnis iſrael:⁊ cuncta 
que illius erant igne cõſumpta funt, Cõgrega 
uerũtqʒ fup eũ acer uũ magnũ lapidũ: qui per / 
manet vſqʒ in pꝛeſentẽ dié. Et auerſus eſt fu / 
roꝛ dñi ab eis. Docatũqʒ eſt nom loci illius 
vallis achoꝛ vſqʒ hodie. VIII 
Irit auiem dñs ad ioſue: Me timcas: 
neqʒ foꝛmides.Tolletccũ omnẽ mul / 
titudinẽ pugnatoꝛũ ⁊ cõſurgens aſcen 
de in oppidũ hay. Ecce tradidi in manũ tuam 
regẽ eius ⁊ ppl: vrbẽqʒ ⁊ terram. acicſqʒ 
vrbi hay ⁊ regi eius: ſicut fceiſti biericbo t tc 
giillius. Nꝛedã vero Toia animãtia diripicti 
vobis. None inſidias vbi poſtcã. Surrerit / 
qʒ ioſue.⁊ oĩs exercitus bellatoꝝ eũ eo: vt aſcẽ 
derẽt in hay. Etelecta triginta milis viroꝛum 
foni mifit nocte: pᷣcpitqʒ cis dicẽs: Ponite 


infidias poſt ciuitatẽ. Nec longius recedatis: 
c eritis oẽs parati, Ego aũt ⁊ reliqua multitu 
do que mecũ ẽ: aſcẽdemꝰ ex aduerſo 3 vrbem 
Cũqʒ exierintↄtra nos: ſicut ante fecimꝰfugie 
mus ⁊ terga vertem donce ꝑſequẽtes ab vbe 
longi? prabät. Putabũt cn nos fugere ficut 


p’. Nobis ergo fugiẽtibꝰ z ilis p equẽtibꝰ 
cõſurgetis de inſidijs ⁊ vaſtabitis civitatem: 
tradetqʒ caʒ dñs deus veſter in man? veſtras 
Cuqʒ ceperitis ſuccendite eã. ⁊ ſic oĩa facictis 
vt iuſſi. Dimiſitqʒ cos ⁊ perrexerũt ad locum 
inſidiaꝝ: ſederũtqʒ inter bethel t hay ad occi / 
dentalẽ plagã vrbis hay. Joſue aũt nocic illa 
in medio mai: ppłi. Surgẽſqʒ diluculo recen 
fuit ſocios.⁊ aſcẽditcũ ſenioꝛibus in fronte ex/ 
ercius: vallatus aurilio pugnatoꝝ. Cũqʒ Ve 
niſſent ⁊ aſcendiſſent ex aduerſo ciuitatis: fte 
terunt ad ſeptẽtrionalẽ vrbis plagã: inter quã 
t eos: vallis erat media. Quinqʒ autem milia 
viros elegerat ⁊ poſuerat in inſidijs inter be / 
bauen c bap ex occidẽtali pte eiuſdẽ ciuitatis. 


O ĩs Vo reliquus erer? ad aqullonẽ aciẽ di 
rigebat: ita vt nouiſſimi multitudinis occiden 
talem plagã vrbis attingercnt: Abijt ergo io/ 
fue nocte iila. ct ſietit in vallis medio. Au 

cü vidiſſet rex hay ſeſtinauit manc: et egreſſus 
eſt cuz ol exercitu ciuitati : direxeritq; aciẽ atra 
deſentum: ignoꝛans p poſt tergum laterẽt in / 
ſidic. Joſue Vo etoĩs iſrlceſſel un loco: ſumu 
lantes metũ ⁊ fugiẽtes p ſolitudinis viam. At 
illi vociferãtes piter fe mutuo cõhouãtes:ꝑſe / 
cut ſunt cos. Eũqʒ receſſiſſent a ciuitate. ⁊ ne 
vnꝰ quidẽ in vꝛbe hay ⁊ bethel remanſiſſet qui 
nõ ꝑfequeret᷑ iſracl: ſicut crupant aperia oppi / 


da relinquentes: dixit dominꝰ ad loſuc. cua 
clypeũ ꝗ in mãu tua ẽõ vrbẽ bay: qm tibi tra 
dam cã. Cũq; elcuaſſet clypcũ ex aduerſo ciui 
tatis: inſidie que latebãt: ſurrexerũt cõfeſtimet 
pergẽies ad ciuitatẽ ceperũt. ⁊ ſuccẽderũteã. 
Hiri aũt ciuitatis ꝗpſequebãt᷑ ioſue: reſpiciẽ / 
ies z vidẽtes funu vrbis ad celũ vſq; coen 
dere: nõ potuerũt vltra buc illucq; diffugere. 
pᷣſertim cũ hi qui ſimulauerãtfugam. ⁊ tende / 
bantad ſolitudinẽ: cõtra ꝑſequẽtes fouiſſune 
reſtuliſſent. Vidẽſq; ioſue ⁊ ois iſrael capta 
eſſet ciuitas ⁊ fumus vꝛbis aſcenderet: reci? 
fas ꝑcuſſu viros bay. Siquidẽ t illi gccperit 
q ſuccẽderãt ciuitatẽ egreſſi ex vrbe ↄtra ſuos 
medios boſtiũ ferire ceperũt. Cũ ergo cx via 
q; ꝑte aduerſarij cederẽt᷑: ita vt nullꝰde tant 
multitudinc ſa uarct᷑: regẽ q; vrbis hay ap 
penderũt vinent. ⁊ obiulerũt ioſuc. J git om 
nib? interfectis q iſrahelẽ ad deſerta tendenteꝭ 
fucrãt ꝑſccuti. ⁊ in codẽ loco gladio conueni 
bus: rcuerſifili if percuſſerũtciuiate. Ert 
aũt ꝗ in codẽ dic cõciderãt a viro víg ad mu / 
lierem: duodecim milia boĩuz oẽs vrbes har. 
Joſue vero nõcõtrarit manũ quaş in ſublime 
p̃oꝛꝛexcrat tenẽs clypcũ: donec interficerentut 
oẽs habitatoꝛes hay. Jumẽta aũt ⁊ pꝛedũ ciui 
tatis diuiſcrũt fibi filij ifracl: ficu p cepat 

nus ioſue. Qui ſuccendit vrbẽ. 2 fecit camtu? 
mulũ ſempiternũ. Regẽ quoq; ciꝰ ſuſpẽdit in 
patit ulo vſqʒ ad veſperã ⁊ folis occa: pece? 
pitqʒ ioſue ⁊ depoſucrũtcadauer cius de que 
pꝓiecerũtq; in ipfo introitu ciuitatis:cõge 

per co magno aceruo lapidũ mano vſch in 
pſentẽ diẽ. Tüc edificauit ic ſuc altare domino 
deo iſracl in mõte hebal: ficut p ccꝑat mo 
famulꝰ ofi filijs ift. ⁊ ſcriptũ ẽ in volumine 
gis moyſi: altare de lapidibꝰ ímpolitis goet / 
ru nõtetigit. z obtulitſuꝑ eo bolocauſtũ do: 
imolauitq; pacificas victimas. Et ſcripſitſug 
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⁊aduenis ꝗ inter eos moꝛabãt᷑. 
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lapides deuteronomiã legis moyſi: quod ille 
digeſſerat coꝛã filijs ifrabel. O is autem popu 
lus ⁊ oẽs maioꝛes natu: duceſq; ac iudices fta 
banter vtraq; parte arche in conſpectu ſacer / 
dotum qui poꝛtabãt archam federis domini vt 
aduena ita z indigena. edia pars cox iuxta 
montẽ garigim.⁊ media inxta montẽ bebal: fi 
cut pceperat moyſes famulꝰdñi. Et pꝛunũ qui 
de benedixit ppło iſrł: poſt hoc legit oĩa verba 
bidıcrióis z maledictidis. z cũcta q ſcripta fue 
rant in legis volumine. Nihil ex his que mop 
fes iuſſ rat religt intactũ: fed vniuerſa replica; 
uit coꝛã oĩ multitudine iſrł mulicribꝰac ꝑuulis 
) s moꝛabe IX 
Dibus auditis: cũcti reges trãſioꝛda 
nẽ gp ſabant᷑ in montanis ⁊ cãpeſtri/ 
bus: in maritimis ac littoꝛe magni ma 
ris:hiquoq; ꝗ habitabãt iuxta libanũ: etheꝰ ct 
ammoꝛꝛeus: chananeꝰ:pheregeus: ⁊ eueꝰ⁊ ie 
buſeus cõgregati füt pariter: vt pugnarẽ̃t ↄtra 


loſue q iſrael vno aio eadẽqʒ ſentètia. At hi 9 


babitab ãt in gabaon: audiẽtes cuncta que fe / 


ccrat ioſue: hicricho ⁊ hay: calide cogitantes tu 


lerunt ſibicibaria: ſaccos veteres aſinis impo 
netes: c vires vinarios ſciſſos atg; conſutos: 
Alciamẽtaq; per antiqua que ad iudiciũ vctu / 
ftatispitacijs c ſuta er ãt induti veterib veſti 
melis panes quo qʒ quos poꝛtabãt ob viaticũ 


duri ert ⁊ in fruſtra cõminuti. Perrexerutqʒ 


ad ioſue ꝗtũe moꝛabat᷑ in caftris galgale:⁊ di/ 


kerũt ei acq; ſir oi iſraeli. De terra longinqᷓ ve 
„Mimus: pacẽ vobiſcũ facere cupiẽtes. Rude / 
nuqflij iſrael ad eos: atqʒ dixerũt. Ac foꝛte 


nterra, 2 nobis ſoꝛte debet᷑ habitetis ⁊ non 
poſſim fedꝰinire vobiſcũ. At illi ad ioſue ferz 


linquiũt tui ſumus. Quibus ioſuc ait: Qui 
lam eſtis vos: aut vnde veniſtis? Rñderunt 


deterra longinqua valde venerunt ſerui tui in 
nole domini dei tui. Audiuimꝰeni famam po 
tentic eius: cũcta qᷓ fecit in egypto ⁊ duobꝰ regi 
us Amoꝛꝛcoꝝ tràſioꝛdanẽ: fcon regi eſebon 
og regi baſan qui erãt in aſtaroth: dixerũtqʒ 
is ſenioꝛes ⁊ oẽs habitatoꝛcs terre noftre. 
dlue in manibꝰ veſtris cibaria ob longiſſi/ 
ni vii. ⁊occurrite eis ⁊ dicite: Serui veſtri fu 
mus fedus inite nobicum. En panes quãdo 
cgreſſi ſumꝰ de donibus nris vt venirem? ad 
Vos: calidos ſũpſimus: nũc ficci facti ſũt. et ve 
ie nimia cõminuti. tres vini nouos im 
pleummus nůc rupti ſunt ⁊ ſoluti. Heſtes t cal 
amenta quibus induimur ⁊ q habemus ĩ pe 
bus ob longitudinẽ lõgioꝛis vie trita ſunt ⁊ 
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bene cõſunpta. Suſceperũtigitur de cibarijs 

eoi: ⁊ os dñi nõ interrogauerũt. F ecitq; io/ 

fuec eis pacẽ.⁊ inito federe polliciius é vt nõ 

occiderent. ¶ꝛincipes quoq; młtimdinis inz 

rauerũt eis. Poſt dies aũt tres initi federt: au 

dlerũt ꝙ in vicino habitarẽt ⁊ inter eos futuri 

cént, Aouerũtqʒ caſtra filij iſrłæ venerunt in 
ciuitates eo% die tertio:quaꝝ bec vocabula fiit 
gabaon et caphira et beroth ct cariathiar m. 
Et non percuſſerunt eos co quod iuraſſent eis 

bꝛncipes multitudinis in noic dñi dei iſracl. 
Murmurauit itaqʒ oë vulgus ↄtra pꝛincipes 
iſracl. Qui rñderũt cis. Jurauimꝰeis in noie 
dñi dei iſracl. ⁊ iccirco nő poſſumꝰ eos ↄtinge / 
re. Sed hoc faciemꝰ eis. Reſeruent᷑ ꝗdẽ vt vi 
uãt ne ↄtra nos ira dñi cõcitet᷑.ſi peierauerim⸗ 
fed fic viuũt: vt in vfus vniuerſe multitudinis 
ligna cedãt.aquaſqʒ cõpoꝛtẽt. Quibus hec lo 
quẽtibus vocauit gabaonitas ioſue. z dixit eis 
Lur nos decipere fraude voluiſtis. vt dicere / 
tis ꝓcul valde habitamus a vobis: cũ ĩ medio 
noftri fitis. Itaqʒ fub maledictiõe eritis.⁊ non 
deficiet de inirpe vr̃a ligna cedens.aquaſq; cõ/ 
poꝛtans in domũ dei mei. Qui rñderũt. Mun 
ciatũ ẽ nobis ſeruis tuis y ꝓmiſiſſet dñs deus 
tuus moyſi ſeruo fuo: vttraderet vobis omnẽ 
terrã.⁊ diſperderet cunctos habitatoꝛcs eius. 
Timuimꝰigit᷑ valde. ⁊ ꝓuidim aĩabꝰnoſtris 
veſtro terroꝛe cõpulſi.⁊ hoc conſiliũ iniuimus 
Mũc aũt in manu tua ſumꝰ: qö tibi bonũ tre 
ctum videt᷑. fac nobis. Hecit ergo ioſue vt dire 
rat.⁊ liberauit eos de manu filioꝝ iſrael vt nõ 
occiderent᷑. Decreuit q; in illo die cos cẽ in mi 
niſterio cuncti populi z altaris dñi. cedentes li 
gna ⁊ aquas cõpoꝛtãtes:vſq; in pñs tempus ĩ 
loco qué dñs elegiſſet. X 
De cũ audiſſet adoniſedech rex birlin 

ꝙ · l cepiſſet ioſue hay z ſubuertiſſet cã 

ſicut enim fecerat hiericho ⁊ regi eius 

ſic fecit hay ⁊ regi illius. ⁊ ꝙ tranſfugiſſet ga/ 
baonite ad iſrael.⁊ eſſent federati eoꝛũ. timuit 
valde. Dꝛbs enim magna crat gabaon ⁊ yna 
ciuitatum regalium:⁊ mao: oppido hay oẽſq;ʒ 
bellatoꝛes eius foꝛtiſſimi.Miſit ergo adonide 
ſech rer hirlm ad oham regẽ hebꝛon ⁊ ad pha 
rã regem hicrimoth: ad iaphie qͥᷣʒ regẽ lachis ⁊ 
ad dabir regem eglon.dicens: Ad mc aſcen / 
dite ⁊ ferte pꝛeſidium vt expugnemus gabaon 
quare tranſſugerit ad ioſue ⁊ ad filios ifrabel, 
Cõgregati igit᷑ acenderuntguqʒ reges ãmoꝛ 
reoꝛũ: rex irłin rex hebꝛon: rex hierimoth: rex 
lachis: rex eglon.ſilcum exercitibus fnis: ⁊ ca 


— 
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gtrametati ſunt circa gabaon oppugnãtes cam. 
Mabitatoꝛes aũt gabaon vrbis obſeſſe. miſe / 
runt ad ioſue ꝗ tunc moꝛabat᷑ in caſtris apð gal 
galam. ⁊ direrunt ei. Ne retrahas manus tuaſ 
ab auxilio ſeruoꝛum tuoꝑ. Aſcende cito ⁊ libes 
ra nos: ferq; pᷣſidium. Cõuencrunt. n. aduer / 
ſuʒ nos oẽs reges a moꝛicoꝛũ qui habitãt ĩ mõ / 
tanis. Aſcendũtq; ioſue de galgalis. tois exer 
citus bellatoꝛum cuʒ eo viri foꝛtiſſuni. Dixitqʒ 
dñs ad ioſue. Ne timeas eos. In manus eniz 
tuas tradidiillos. Mullus enim̃ ex eis tibi refi 
ſtere poterit, Irruit itaq; ioſue fuper eos repẽ 
te tota nocte aſcendens de galgalis. Et contur / 
bauit eos dñs a facic iſracl: ↄtriuiiq; plaga ma 
gna in gabaon: ac perſecutus ẽ cos ꝑ viã aſcen 
fus becheron. ⁊ percuſſit vſqʒ acecha ⁊ maceda 
Cũq; fugerent f lios iſracl. ⁊ eſſent in deſcenſu 
bethoꝛon. oñs mifit fuper eos lapides magnoſ 
de celo vſq; ad agecha. Et moꝛtui ſũt multo plu 
res lapidibus grandinis: quos gladio per / 
cuſſerant filij iſrael. Tunc locutus eft ioſue do 
mino ĩ die qua tradidit ãmoꝛꝛeũ in conſpectu fi 
lioz iſrael. dixitqʒ coꝛam eis. Sol ↄtra gabaon 
ne mouearis:⁊ luna 3; vallẽ baylon. Steterunt 
q; ſol ⁊ una donec vlciſceret᷑ fe ges de inimicis 
fuis. Mõne ſcriptimm eſt hoc i libꝛo iuſtoꝝ. Ste 
tit itaq; folin medio celi: ⁊ nő feſtinauit occum / 
bcre fpatio vnius dici. Mon fuit ante ⁊ poftea 
tam longa dies obediente dño vocihois ⁊ pu/ 
gnante p ifrael. Rcuerſuſqʒ eſt ioſuc cũ omni 
iſrkin caftra galgale. Fugerãtenĩ ꝗnq; reges: 
q fc abſcõderant ĩ ſpeluncã vrbis maceda. Mũ 
ciatũqʒ eſt ioſue ꝙ inuenti eſſent ꝗnq; reges: la 
tentes in ſpelũca vrbis maceda: qui pꝛecepit fo 
cijs. ⁊ ait. Doluite fara ingentia ad os ſpelun 
ce. ⁊ ponite viros induſtrios q clauſos cuſtodi 
ant. Dos aũt nolite ſtare: ſed ꝑſeꝗmini hoſtes 
⁊ extremos quoſq; fugientiũ cedite. Ne dimit 
tatis cos vrbiũ ſuarũ intrare pᷣſidia:quos tradi 
dit dñs deus in man? vras. Ceſis ergo aduer 
ſarijs plaga magna. ⁊ vſqʒ ad intentionẽ pene 
ↄſumptis: hi qui iſrael effugere potuerũt: igreſ 
fi ſũt ciuitates munitas. Reuerſuſqʒ ẽ oĩs exer 
citus ad ioſue in maceda vbi tunc erant caſtra. 
fani ⁊ integro numero. Mulluſqʒ ↄtra filtos iſ 
rael mutire auſus eſt. ꝛecepitqʒ ioſue dicens 
Aperite os ſpelunce.⁊ ꝓducite ad me quinqʒ 
reges g in ea latitant. Fecerũtqʒ miniſtri vt ſi / 
bi fuerat imperatũ:⁊ adduxerũt ad euʒ quinqʒ 
reges de ſpelunca: regẽ irlin. regẽ hebꝛon.re⸗ 
gê hierimoth. regẽ lachis. regẽ eglon. Cunqʒ 
educti eſſent ad cå: vocauit omnes viros iſracl 


⁊ ait ad pᷣncipes erercitus ꝗᷓ ſecum erant.Ite t 
ponite pedes fuper colla regum iſtoꝝ. Quic 
perrexiſſent ⁊ fubicctoy colla pedibus calcarẽt 
rurſũ ait ad cos. Molitetimere nec paueati:cõ 
foꝛtamini z eſtote robuſti. Sic enim faciet dñs 
cũctis hoſtibus veſtris aduerſũ quos dimicabĩ 
tis. Percuſſiqʒ ioſue ⁊ interfecicos: atq; fuz 
ſpendit ſuper gng ſtipites: fucrũtq; ſuſpẽſi vſ 
q; ad veſpeꝝ. CLuq; occũberet fol. pᷣcepit ſociſ 
vt deponcrent eos de patibulis: qui depoſios 
piecerũt in ſpeluncã in qua latuer ant. ⁊ poſue 
rũt fuper os eiꝰ fara ingetia qᷓ ꝑmanct vſchin 
pñs. Eodẽ die maceda q cepit ioſue.⁊ pcuſſu 
in ox gladij: regẽqʒ illiꝰ inter fecit. ⁊ oẽs habi⸗ 
tatoꝛes ciꝰ. Mõdimiſit in ca ſaltẽ puas reliqui 
as. Fccicq; regi maceda ſiculf cerat regi hieri 
cho. Tranſiuit aũt cũ omni iſrael de maceda in 
lebna z pugnabat atra eã: quã tradidit dñs a 
rege ſuo in manu iſrael. Nercuſſerũtq; vꝛbez 
in oꝛe gladij t oẽs habitatoꝛes eiꝰ. Mõ dimiſe 
rũt in ea vllas reliquias. F ccerũtq; regi lebna 
ſicut fecerant regi hiericho. De lebnatranſiuſt 
in lachis cũ oĩ ifrael. ⁊ exercitu p gyrũ diſpoſi⸗ 
to oppugnabatcãtradiditqʒ dũs lachis imaz 
nus filioꝝ iſrahel. ⁊ cepitcũ die altero: aq; per 
cuſſit in oꝛc gladij oëm aiam que fuerat in caſi 
cut fecerat lebna. Eo tꝑe aſcendithiram rex ga 
ger vt auriliaret᷑ lachis. quẽ ꝑcuſſitioſue ciom 
ni populo ei? vſq; ad internitionẽ. Traſiunq; 
de lachis in eglon. ⁊ circũdedit atqʒ expugua / 
uit eã eadẽ dic: ꝑcuſſitq;ʒ in oe gladij oẽsaias 
que erãt in ca. iuxta oĩa qᷓ feccrat lachis. Aken 
dit qʒ cũ oi ifraclòe cglon in bebzon.t pugna⸗ 
uit contra eam: cepitqʒ ⁊ percuſſit in oꝛe gladij 
regẽ q ei? t oĩa oppida regionis illi vniuer / 
fafs aias ĝin ca fucrãt cõmoꝛate. Mó reliquit 
in ea vllas reliquias. Sicut fecerateglon. ſic fe 
cit ⁊ hebꝛon: cũcta q in ea repperit ↄſumẽſ gs 
dio. Inde reuerſus in dabir.cepitcã aiqʒ va 
ſtauit.regẽ qͥʒ eiꝰatqʒ oĩa p circuiti oppida p7 
cuſſt in oze gladij. Iõ dimiſit in ea vilas reliz 
quias. Sicut fecerat hebꝛon ⁊ lebna ⁊ regibus 
eag. fic fecit ⁊ dabir q regiilliꝰ. Percuſſit ita / 
qʒ ioſue oẽmterrã montani ⁊ meridianã ataʒ 
cãpeſtrẽ.⁊ aſeroth cũ re gib fuis. Mödimiſti 
ea vllas religas. fed oẽ qð ſpirare poterat ine 
fecit: ficut pᷣceꝑat ei dñs deus iſrl. a cadeſbarne 
vſqʒ ga; am. O ẽmterram goſen viaz gabaon 
vniuerſoſqʒ reges ⁊ regides coꝑ vno impem 
cepit atqʒ vaſtauit. Oñs enĩ deꝰ iſrael pugnar 
uit ꝓ co. Reuerſuſqʒ eſt cũ oi iſrael adlocbcn 
ſtroꝝ in galgala. XI 
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Be cum audiſſet iabin rex aſoꝛ: mifit 

d ad iobab regẽ madan ⁊ ad regẽ ſeme / 
ron atq; ad regẽ acſaph:ad reges quo 

M aglonis q habitabat in montanis ⁊ in pla / 
niiie cõtra meridiẽ ceneroth: in campeſtribus 
quoq; et regiõibus doꝛ iuxta mare: chanancũ 
qq; ab oꝛiẽle ⁊ occidẽte. ⁊ ãtmoꝛꝛcũ ato etheũ 
ge phereceũ ⁊ iebuſeũ in mõtanis:eueũ quods 
ghabitabat ad radices hermõ in terra maſpha 
Egreſſiqʒ ſũt oẽs că turmis ſuis:populꝰ mul 
tus nimis ſicut harena q̃ € in littoꝛe maris: eg 
qʒ ⁊currus ĩmenſe multitudinis. Cõuenerũt 
q; oẽs reges iſti in vnũ ad ajs meron vt pu/ 
gnarẽt d iſrael. Dixitqʒ dñs ad ioſue. Me ti/ 
mas eos. Cras enĩ hac eadẽ hoꝛa ego tradaʒ 
oẽs iſtos vulnerãdos ĩ ↄſpectu iſraei. Equos 
coy ſubneruabis:⁊ curr igne ꝓbures. Denit 
q; ioſue ⁊ oĩs exercituſ cũ eo aduerſus illos ad 
aquas meron ſubito.⁊ irruerũt fuper coſ. tra / 
didit illos dñs in manꝰiſrael. Qui percuſſe 
rt eos q perſccuti ſũt vſq; ad ſidonẽ magnam 
t aquas maſſerephot:campũq; maſphe qui cft 
ad oꝛientalẽ illius parté, Itaq; ꝑcuſſit oẽs vt 
nullas dimuteret ex cis religas. H ecitas ficut 
pcepatei dñs. Equos eoꝝ ſubneruauit: currꝰ 
obuli. Reuerſuſqʒ ſtatim cepit aſoꝛ. ⁊ re 
gemeius ꝑcuſſit gladio. A ſoꝛ enĩ antiquitꝰ int 
dia regna bec pᷣncipatũ tencbat. Poercuſſitqʒ 
oĉsaias q̃ bide moꝛabant᷑. Mõ dimiſit in ea 
vas religas:ſʒ vſqʒ ad internitionẽ vniuerſa 
vaſtauit: ipſaniqʒ vrbẽ peremit incẽdio. ⁊ oẽs 
g encuitũ ciuitates. Reges q; earũ cepit: per7 
cuſſitacqʒ deleuit: ficut pceperat ei moyſes faz 
mulus dñi. Abſq; vꝛbibꝰqᷓ erãt in collibus ⁊ ĩ 
tumulis ſite:ceteras ſuccẽdit iſracl vnã tiñ afo? 
muniiſſima flãma conſumpfit. S mnẽqʒ pᷣdã 
ſſtarũ vꝛbiũ ac iumenta diuiſerũt fibá filij iſraci 
chais hoibus interfectis, Sicut p̃cepat domi/ 
n’mopfi ſeruo ſuo: ita pᷣcepit moyſes ioſue.⁊ il 
le xniuerſa cõpleuit. Non p̃terijt de vniucrſis 
midatis: nec vnũ quidẽ verbũ qð iuſſcrat dñs 
Cepit itaq; ioſue omnẽ terrã montanã 

e meridianã:terrã qʒ goſen et planitiem etoc/ 
lem plagaʒ. montẽqʒ iſracl et cãpeſtria 

eigtẽ montis qᷓ aſcendit icyr vig baalgath 

p lanitiẽ libani ſubter monté herimon: oès re 
Ses cox cepit.percuſſitet occidit. ah ulto tẽpo 
lepugnauit ſoſue contra reges iftos. Men fuit 
aulas que ſe nõ traderetfilijs iſracl: per cue / 
una baditabat in gabaon. O Eseni bellando 
cpi. Df eni ſentẽtia fucrat vt indurarẽt cor 
deog etpugnarẽt atra iſrael etcaderẽtet nó 


mererent᷑ vllã clementiã: ac pirent ſicut pᷣceꝑat 
dñs moyſi. In tempoꝛe illo venit ioſue et inter 
fecitenachim̃ de montanis hebꝛon et dabir et 
anab et de oĩ monte iuda et iſracl. vꝛbeſ. geog 
deleuit. Mõ religt vllũ de ftirpe enachim in ter 
rafilioꝶ iſrael abſq; ciuitatibus gaza et geth et 
aʒoto. in ꝗqbꝰſolũpclictiſũt. Cepit g ioſue oẽm 
terraʒ. ſicut loct? ẽ dñs ad mopſen. ct tradidit 
eã in poſſeſſionẽ filijs iſrael ſm ꝑtes et tribꝰ fa 
as. geuitq; ferra apᷣlijs. XII 
J ſũt reges quos percuſſerũtfilij ifraz 
b elet poſſederũtterrã eoꝝ trãs ioꝛdanẽ 
ad folis oꝛtũ. a toꝛꝛente arnon vígs ad 
montein hermon. et omnẽ oꝛientalẽ plagã que 
reſpicit ſoluudinem. Seon rex ãmoꝛicoꝝ gha 
bitabat in eſebon. dñatus ẽ ab aroer ĝ fita é ſu 
per ripam toꝛꝛentis arnon, et medie ꝑtis ĩ val 
le.dimidicqʒ galaad vfo ad toꝛꝛentẽ ieboc qui 
ẽ terminus filioꝝ ãmon. ⁊ a ſolitudine vſqʒ ad 
mare ceneroth ↄtra oꝛientem.et vſq; ad mare 
deſertiqð ẽ mare ſalſiſſumũ. ad oꝛientalẽ plagã 
per viã d ducit bethſimoth. et ab auſtrali parte 
que ſubiacet aſeroth vſqʒ phaſga.terminuſog 
regis baſan.de reliquijs raphaim qui habita/ 
uit in aſtaroth et in edrai.⁊ dñatus ẽ in monte 
hermon et in ſalecha ato in vniuerſa baſan yf 
qʒ ad terminos geſſuri et machati et dimidie p 
tis galaad ad tminos fcon reg eſcbon. oy 
fes famulus dñi ⁊ filij iſrael ꝑcuſſerũt eos.tra⸗ 
diditq; terrã eoꝝ mopſes in poſſeſſionẽ rubes 
nitis et gadditꝭ. et dimidie tribui manaſſe. i 
ſunt reges terre quos ꝑcuſſit ioſue ct filij iſrael 
trãs ioꝛdanẽ ad occidetalẽ plagã a baalgad in 
cãpo libani vſqʒ ad montem libani:cuius pars 
aſcendit in ſeyr. Tradiditq; eã ioſue ĩ poſſeſſi 
onem tribubus iſrael. ſingulis partes ſuas.iã 
in mõtanis q; in planis atqʒ campeſtribꝰ. In 
aſeroth et in ſolitudine ac in meridie.etheꝰ fuit 
et ãmoꝛꝛeus. chananeus et phereʒeus. cucus 
et iebuſeus. Rex hiericho vnus. Rex hay que 
efter latere bethel vnus. Rex irim vnꝰ. Rex 
hebꝛon vnus. Rex hierunoth vnus. Rex la⸗ 
chis vnus. Rex eglon vnus. Rex gaʒer yn? 
Rer dabir vnus, Rex gader vnus, Rex her 
ma vnus, Rex bereth vnus, Rex lebna vn? 
Rex odallam vnus. Rex maceda vnus. Rex 
bethel vnꝰ. Rex taphana vnꝰ. Rex ofor vnꝰ 
Rex affec vnus, Rex faron vnus. Rex ma / 
dan vnꝰ. Rex aſoꝛ vnꝰ. Rex ſameron vnus, 
Rex acſaph vnꝰ. Rex tenach vnus, Merma 
geddo vnus, Rex cedes vnuſ. Rex iachanen 
carmeli vnus. Rex doꝛ et ꝓuincie doꝛ vnus. 


Ner gentiã galgal vnus. Reriberfa vnus. 


O mnes regẽs triginta vnus. XIII 
D ſue ſenex ꝓuccte qʒ ctatis erit ⁊ dixit 
i domin? ad cũ. Senuiſti ⁊ lõgeuꝰ es: 


terraq; latiſſima derelicta ẽ: que necdũ 
ſoꝛte diniſa ẽ: ois videlicet galilea philiſtijm et 
vniuerſa geſſuri: a fluuio turbido qui irrigat 
egyptum vſqʒ ad terminos accaron cõtra aq/ 
lone: terra chanaan que in quinqʒ; regulos phi 
liſtinn diuidit: gagcos ⁊ agotios aſcalonitas ge 
theos z accaronitas. Ad meridiem vero ſunt 
euci:oninis terra chanaan. ⁊ maara ſidonioꝝ 
vlc; afeca ⁊ terminos ammoꝛci eiuſqʒ cófima 
libani quoq; regio contra oꝛientem abaalgad 
ſub monte hermon donec ingrediaris emath 
O mniũ qui habitabãt in monte a libano víg 
ad aqs maſſerephot vniuer ſiqʒ ſidonij. Ego 
fum qui delebo eos a facie filioꝛum iſrael. Ve 
niant ergo in partem hereditatis iſrael: ficut p 
cepi tibi ⁊ nunc diuide terram in poſſeſſionem 
nouẽ tribubꝰ ⁊ dimidie tribui manaſſe. cum ꝗᷓ 
ruben ⁊ gad poſſiderunt terrã quãtradidit cis 
moyſes famulus dñi tranſfluenta ioꝛdanis ad 
oꝛientalẽ plagã ab aroer que fita ẽ in ripa toꝛꝛẽ 
tis arnon ⁊ in vallis medio vniuerſaq; campe 
ſtria medaba vſq; dibon.⁊ cũctas ciuilates ſeõ 
regis ãmoꝛꝛeig regnauit in eſebon vſqʒ ad ter 
minos filioꝝ amõ ⁊ galaad: ac terminũ geſſuri 
⁊ machati.⁊ oẽm montẽ her mon ⁊ vninerſaʒ 
baſan vſqʒ ſalecha: oẽ regnũ og in baſan ꝗ rez 
gnauit in aſtaroth ⁊ edrai ipſe fuit de reliquijs 
raphaim: percuſſuq; cos moyſes atq; deleuit. 
Nloluerũtq; diſpdere filij iſrł geſſuri ⁊ macha 
ti ⁊ habitauerũt in medio iſrł vſq; in p ſentẽ diẽ 
Tribui aũt leui nó dedit poſſeſſionẽ: ſʒ ſacrifi / 
cia et victime dñi dei iſrael:ipſa ẽ eius heredi 
tas ficut loc? é illi. Dedit ei go moyſes poſſeſ 
ſionẽ triꝭ ui filioꝝ ruben iuxta cognatiõcs fuas 
F uitq; terminꝰ cox ab aroer q ſita eſt in ripa 
toꝛꝛentis arnon ⁊ in valle eiuſdẽ toꝛꝛentis me/ 
dia. vniuerſam planiciẽ q; ducit medaba.⁊ eſe 
bon cũctoſq; viculos earũ ꝗ ſũt in cãpeſtribus 
dibon. quoqʒ z abamothbaal ⁊ oppidum ba / 
almaon. et gefa et cedimoth et mexhet et cari⸗ 
athaim ⁊ ſabama et ſarathaſar: in monte cõual 
lis bethphogoꝛ et aſeroth phaſga et bethaiſi / 
moth oĉs vrbes cãpeſtres vniuerſaq; regna 
feon regis ãmoꝛꝛeig regnauit in eſebon quẽ ꝑ 
cuſſit moyſes cü pncipibꝰ madian: cueũ ct re/ 
cen et ſur et vr et rebee duces ſcon habitatoꝛes 
terre. et balaam filiũ beoꝛ ariolũ occiderũt filij 
iſrael gladio cuiz ceteris interfectis:factuſqʒ eſt 


Jolue 


termin flioꝝ ruben ĩoꝛdanis ſluulus. Mect 
poſſe ſſio rubenitaꝝ p cognationes ſuas vꝛbiũ 
q vculoꝝ. Deditq; moyſcs tribui gadetfilijs 
ci per cognationes fuas poſſeſſionẽ᷑: cui bec 
diuiſio ẽ. Termin? gager ⁊ oẽs civitates galas 
ad. ⁊ dimidiã ꝑtem terre filioꝑ ãmon vſq; ad 
aroer que € ↄtra rabba: ⁊ ab eſebon vſq; m/ 
moth: maſphe ⁊ bethanim. ⁊ a manaim vſq; 
ad terminos dabir. In valle qq; betharan et 
betbnemra ⁊ ſoccoth ⁊ ſaphon reliquã partem 
regni ſeoꝛ regis eſebon. us udp 
danis ẽ vſq; ad cxtremã partẽ mari cenereih 
tranf ioꝛdanẽ ad oꝛientalẽ plagã: ec eſt poſ 
feſſio filioꝛuʒ gad ꝑ fainilias ſuas ⁊ ciuitates ⁊ 
ville carũ. Dedit ⁊ dimidie tribul manaſſe fi 
ti fgs iuxta ei cognatões ſuas poſſeſſionẽ cu 
boc pᷣncipiũ é. Amana m vninerſambasimet 
cũcta regna og regis baſan: oẽſq; vicos iabir 
ꝗ ſũt in baſan ſexaginta oppida.⁊ dimidiã ꝑteʒ 
galaad. z aſtaroth ⁊ edrai vrbes regmog iba 
ſan filijs machir fil manaſſe dimidle parti / 
lioꝝ machir iuxta cognatiòes fuas. Mãc pof 
ſeſfonẽ diuiſit moyſes in cãpeſtribꝰ moab traf 
ioꝛdanẽ 3 hiericho ad oꝛiẽta ẽ plagã. Tribut 
añt leui nő dedit Pole ionẽ qm̃ dñs de? iſrael 
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ra chanaan quã dederũt eis eleagar ſa / 
cerdos z ioſue filius nun: ⁊ pꝛincipes 
amilid per tribꝰiſrael: ſoꝛte oia diuidẽtes: 
ꝛecepat dñs in manu mopſi: nouem tribubꝰ 
t dimidie tribui manaſſc. Duabus cnitribuz 
bus ⁊ dimidie dederat moyſes trãſ ioꝛdanem 
poſſeſſionẽ abſq; lemtis g nibil terre acceperit 
inter frẽs fuos: f in cox ſucceſſerãt locum 
ioſeph: in dyas diuiſi rib? manaſſe ⁊ eſſraim. 
Nlcc acceperũt lenite aliá in terra partẽ ni vr 
des ad habitãdũ ⁊ ſuburbana eaꝝ ad aeda in 
mẽta ⁊ pecoꝛa fua. Sicut cepat dũs mo 
fecerũt filij iſrael ⁊ diuiſerũt terrã. Ac i 
itaqʒ filij iuda ad ioſue in galgada: locutuf ẽ 
ad eum caleph filius iephone ceneceus. 
ꝗd locutꝰ fit dñs ad moyſen hoĩcʒ deidemet 
te ĩ cadeſbarne Quadraginta annox erama 
mifit me moyſes famulus dñide cadeſdarne 
vt ↄſiderarẽ trã: nũciauiqʒ ei qð mibi ve i 
debat. rẽs ãt mei gaſcenderãt mecũ diſſolue 
rũtcoꝛ populi. ⁊ nihilomin ego ſccut ſũ dim 
deũ meũ. Jurauitqʒ moyſes in die illo dieng 
Terra quã calcauit pes tuus eri poſſeſſio mg 
q filioꝛũtuoꝝ in eternă: quia ſccutꝰ cs domus 
deũ tuũ: Cõceſſitergo ds vitã mibi ficut pol 
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ius . ⁊ tei ra ceſſauita pᷣlijs. 
Bitur fors filioꝑꝝ iuda per cognatio/ 
nes fuas iftafuit: atermino edo vígs 
ad deſertũ ſyn cõtra meridiẽ ⁊ víg ad 
curemã pax tẽ auſtralis plage. Initiũ eiꝰ a ſu / 
mitate maris ſalſiſſimi ⁊ a lingũa cius que re / 
ſpicit meridiẽ: egredieturqʒ 3 aſcenſũ ſcoꝛpio/ 
nis ⁊ pertrãſit in ſpna: aſcẽditqʒ in cadeſbarne 
⁊ꝑuenit m eſrom: aſcendẽs ad dara ⁊circuiẽs 
Cariatbaa: atq; inde pertrãſiens in aſemona ⁊ 
gueniens ad toꝛꝛentem egypti: erũtqʒ termini 
adus mare magnum. Mic er itfinis meridiane 
plage. Ab oꝛiẽte vero erit initiũ mare ſalſiffi 
mũ vſq; ad extrema ioꝛdanis: ⁊ ca que reſpi/ 
dunt aquilonẽ: a lingua maris vſq; ad cũd in 
oꝛdanis fiuu ũ: aſce ditq; terminus in beto / 
uc kranſit ab aquilone in betharaba: aſcen / 
des od lapidẽ boenfilij ruben ⁊ tẽdẽs vfi q; ad 
terminos debera de valle achoꝛ 5 aglonẽ re/ 
taes galga la q̃ ẽ ex aduer ſo aſcẽſioniſ adem 
nim ab auſtrali pre toꝛꝛentis: tranſiiqʒ aquas 
d vocii fons ſolis. ⁊ erũt exitꝰcius ad fonte ro 
gelraſcẽditqʒ per cõuallẽ fili emon ex latere ie 
duſci ad mer idiẽ hec ẽ hirłm. ⁊ inde fe erigẽs 
ad yerticẽ mõtis ꝗ E5 iehennon ad occidentẽ 
in ſünitate vallis raphaim cõtra aquilonem: 
Erraſitq; a vertice mõtis vſqʒ ad fomtem aque 
neptbos a ꝑuenit vſqʒ ad vicos mõtis ephꝛon 
tndinaturg; i bala q̃ éin cariathiarim. i. mbs 
uax:⁊ circuit de bala 3̊ occidẽtẽ vſqʒ ad mõ 
: trãſitqʒ iurta latus montis iarim ad 
glonẽ in cheſlon. t deſcẽ dit in bethſames trå 
in thãna. ⁊ ꝑuenit p; aglonẽ ptis accaron 
cxlarere: inclinatqʒ ſecrona ⁊ trãſit mot ba⸗ 
puenitqʒ in gebneel:⁊ magni maris ↄtra 
daaldete fine cõciudit᷑. i ſũttermini filioꝑ iu 
g arcuii in cognatiõibꝰ fuis: Caleph vero 


ngt At illa rñdit: Da mihi bñdictionẽ. Ter / 
rã auſtralẽ z arentẽ dediſti mihi: iũge ⁊ irrigu 
am. Dedit itaqʒ ei caleph irriguũ ſuperiꝰ ⁊ in 
ferius. ecë poſſeſſio tribus filioꝑ iuda per 
cognatices fuas: eratqʒ ciuitates ab extremis 
partibꝰ filioꝝ iuda:iuxia terminos edoma me 
ridie: cabſeel ⁊ eder ⁊ iagur et cina ⁊ dimona 
et adada etcedes et aſoꝛ ct ictã ęiph ettelẽ etba 
loth aſoꝛ noa et carioth eſrom. hec eſt aſoꝛ: a/ 
man ſame et meloda et afer gadda et aſſemoth 
et bethfeleth ⁊ aſerſual et berſabee. et batgio/ 
thia et abala et humeſem et hetholad et exul et 
erma et ſicelech et medemena ct ſenſena leba / 
oth et ſelim et abem rẽmon: omnes ciuitates 
vigintinouẽ ct ville earum. In campeſtribus 
vero eſtaol et farca ct aſena ct agonc ct enganiʒ 
et taphua et enapm et hierimoth z adulã ſocho 
et agecha et ſarim et adithuym et gedera et gi/ 
derothaim: vrbes quattuoꝛdecim ct ville eaꝝ 
Sanan etadaſa et magdalgad delcan et maſe/ 
pha et iccthel lachis et baſchat et eglon tebbon 
et leemas et cethis et gideroth et bethdagon et 
neama et maceda : ciuitates ſedecim et ville 
earum. Labana ct cther et aſan iepta et eſna ⁊ 
neſib etceyla et achęgib et mareſa: ciuitates no / 
nem et vilie earum. Accaron cũ vicis et villu z 
lis ſuis. Ab accaron vſqʒ ad mare oĩa q̃ gm̃ 
ad acotũ et viculos eiꝰ. Agotꝰ cũ vicis et villu/ 
lis fuis. Baca cũ vicis et villulis fuis vſqʒ ad 
toꝛꝛentẽ egypti et mare magnũ terminus eius 
et in monte ſamir et iether et ſocchoth et edem 
na cariathſenna. ec eſt dabir: anab et hiſt / 
bemo et anym goſen et olon et gylo: ciuitates 
vndcecim et ville earum. Arab et roma et cſa/ 
an et ianũ et bethafua ct afeca amatha et caria 
tharbe.hec eſt hebꝛon ct foz ciuitates nouem 
et ville earum. Maon et chermel et giph et lo 
che ieſrahel et iucadam et ganoe accayni gabaa 
et thamna: ciuitates decẽ et ville carù. Alul et 
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bethſoꝛ ⁊ biedoꝛ mareih rbethanoh ⁊ helthecẽ 
ciuitates ſex ⁊ ville earum. Cariathbaal. ec 
eſt cariathiarim vꝛbs ſiluarum ⁊ arebba: ciuis 
tates duc ⁊ ville earum. In deſerto hetharaba 
meddyn z facha ⁊ nepſan ciuitates alis ⁊ en 
gaddi:ciuitates fex ⁊ ville earum. F iunt fimul 
centum quindecim. Jebuſeum autem babita 
toꝛem irkm non potũerũt filij iuda delere. habi 
tauitq; iebuſeꝰcũfilijs iuda in irim vſq; in pꝛe 
ſentem diem. 1 XVI 
Ecidit quoq; ſoꝛs filioꝝ ioſeph ab io? 
c dane contra hiericho.⁊ ad aquas eius 
ab oꝛiente ſolitudo que aſcendit de hie 
richo ad montem bethel.⁊ egreditur de bethel 
luzam. tranſitq; terminũ archiatharoth. ⁊ de 
ſcendit ad occidẽtem iuxta terminũ ĩefleti vías 
ad terminos bethoꝛon inferioꝛis ⁊ gazer: fni⸗ 
unturq; regioneſ eiꝰmari magno: quaſpoſſe / 
derũtfilij ioſeph manaſſeſ ⁊ effraim. Et factus 
eſt termin filioꝝ effraim per cognationcs ſuaſ 
⁊ poſſeſſio coy contra oꝛientem aſtarot addar 
vſqʒ bethoꝛon ſuperioꝛem: egrediunt᷑qʒ confi 
nia in mare. Machmethath vero aquilonẽ᷑ re 
ſpicit.⁊ circuitterminos cõtra oꝛientẽ in thana 
thſelo: ⁊ ꝑtrãſita toꝛꝛente ĩanoe: deſcẽditq; de 
ianoe in atharoth t noaratha. ⁊ ꝑuenit in hieri 
cho. egredietqʒ ad ioꝛdanẽ detappua. ꝑtranſit 
q; ↄtra mare in vallẽ harũdineti: ſuntqʒ egreſ 
ſug el in mare ſalſiſſumũ. ec eſt poſſeſſio tri 
boſiliox effraimꝑ familias fuas: mbela ſepa 
te ſũt filijs effraim in medio poſſeſſionis filioꝝ 
manaſſe ⁊ ville earum. Et nõinterfecerũt filij 
effraim chananeũ g habitabat in gaʒer: habita 
uitqʒ chanancꝰ in medio effraim vſqʒ in diem 
panc trigutariꝰ. XV 
Ecidit autem ſoꝛs tribui manaſſe: ipe 
c fſenim eſt pꝛimogenitus ioſeph: machir 
pꝛimogenito manaſſe patri galaad qui 
fuit vir pugnatoꝛ: habnitqʒ poſſeſſionem gala 
ad ⁊ bafan. ⁊ reliquis filioꝝ manaſſe iuxta fa / 
milias ſuas. filijs abieʒer z filijs belech ⁊ filijſ 
heſribel ⁊filijs ſichen ⁊ filijs epher:⁊ filijs ſe / 
mida. Iſti ſũt ſilij manaſſe ſilij ioſeph. mares 
per cognationes ſuas. Salppaath vero filio 
epher filij galaadfilij machir filij manaſſe: nõ 
erantfllij fed fole filie. quarũ ifta funt nomina 
maala et noa et egla et melcha et therſa. Denc 
rũtqʒ in conſpectu eleaʒari facerdot? et ioſue fi 
lij nun et pꝛincipũ dicẽteſ: dñſpꝛecepit per ma 
nũ moyſi vt daret nobiſpoſſeſſio in medio fra 
trũ noſtroꝝ.Deditqʒ ciſiurta ĩperiũ dñi poſ / 
ſeſſionẽ ĩ medio fratrũ patriſeaꝝ: et ceciderunt 


funiculi manaſſc decẽ abſq; terra galaad ⁊ ba / 
ſan trãs ioꝛdanẽ. F ilie.n. amanaſſe poſſederũ 
hereditatẽ in medio filioꝛum eius tex ra autẽ ga 
laad cecidit in ſoꝛtem filioꝛuʒ manaſſe g reliqui 
crant Fuitq; terminꝰmanaſſe ab afer machma 
ta q tcſpicit ſychem.⁊ egredit᷑ ad dexterã iuxta 
habitatoꝛes fontis taphne. Etenim in ſoneme 
naſſe ceciderat terra taphue. qᷓ eft iuxta ĩminos 
manaſſe ⁊ filioꝝ efftaim. Deſcenditqʒ terminꝰ 
vallis harundineti ĩ merediẽ tonentis ciuitati 
effraim: q in medio funt vrbiũ manaſſe. Ter / 
minus manaſſe ab aquilone tonenus ⁊ 


eius pergit ad mare: ita vt poſſeſſio effraim fit 


ab auſtro ⁊ ab aquilone manaſſe:⁊ vtrãq; dan 
dat mare: æ ↄiungant fibi in tribu afer ab aqui 
lone: ⁊ in tribu fachar ab oꝛiente. ultq; he 
reditas manaſſe in yſachar ⁊ ĩaſer. berſan ⁊ xi 
culi eiuſ.⁊ iebblaan cum viculis fis. t 

toꝛes doꝛ cum oppidis fuis: habitatoꝛes quoq; 
endoꝛ cum viculis ſuis:ſimiliterqʒ habitatore 
thenach cum viculis ſuiſ.⁊ habitaloꝛes maged 


do cum viculis ſuis. ⁊ tertia ps vrbis nophech 


Nec potuerunt filij manaſſe has ciuitates ſub / 
uertere: 6 cepitchananeus habitare in ira fos 
Poſtq; autem ↄualuerunt filij iſrael. ſubiece / 
runtchananeos z fecerunt fibi tributarios net 
interfecerunt cos. Locutiqʒ ſuntfilij iofephad 
ioſue:⁊ dircrunt. Quare dediſti mibiterraʒ in 
poſſeſſionẽ ſoꝛtis ⁊ funiculi vnius:cuʒ fim 
multitudinis ⁊ benedixerit mihi dũſ. Adq 
ioſue ait. Si populus multus es: aſcende in fl 
uã. ⁊ ſuccide tibi ſpatis in ira pheregei ti 

qꝛ anguſta eſt tibi poſſeſſio montis effraiʒ. 
reſponderuntfilij ioſeph. Ion poterimus 
montana ↄſcendere: cum ferreis curribus vii 
tur chananei qui habitant in terra campeſſiein 
qua fite ſunt berſan cuʒ viculis ſuis. Ti 
mediam poſſidens vallẽ. Dixitqʒ ioſue ad do / 
mum ioſeph ⁊ effraim ⁊ manaſſe ppls mullus 
es. z magne fouitudinis non babebis fochi 
ynam fed tranſibis ad montem. ⁊ ſuccides 
atg purgabis ad habitãdũ ſpatia. T poteris! 
tra ꝓcedere cũ ſubuerteris chananeũ que dis 
ferleos hre currꝰ ⁊ e foꝛtiſſimũ. XVIII. 
Ongregatiq; funt omnes filij iſraelin 
ſylo. iq; firerunt tabernaculumte 
monij. T fuiteis terra ſubiccta. Remi 
ferat atem filioꝛum iſrael ſeptem tribus Ant 
dũ accepant poſſeſſiões ſuaſ. Ad quos ioſue ait 
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Bſq;q marcctis ignauia. ⁊ nóintratisad pot 


n 


fidendãterramquãdñs deꝰ patrũ vr̃oꝛũ 
vobil. Eligite de fingulis tribubus ternos 


oiue 


ros vt mittã eos ⁊ pergãt atq; circueãt terram 
r deſcribãteã iuxta nũcrũ vniuſcuiuſqʒ multi / 
tudinis referantq; ad me qð deſcripſcrint. Di 
uidite vobisterrã in ſeptẽ partes. Judas fitin 
terminis ſuis ab auſtrali plaga.⁊ ðdomꝰioſeph 
ab aglone:mediã int hos terrã in ſeptẽ partes 
deſcribite. thuc venietis ad me vt coꝛã domi / 
no deo vro mimã vobis hic ſoꝛtẽ:qꝛ nõẽ inter 
vos pars leuitaꝝ:ſʒ ſacerdotiũ dñi ẽ eoꝝ here 
ditas. Bad aũt ⁊ ruben ⁊ dinũdia tribus ma 
nalle: iã acceperãt poſſeſſiões ſuas trãſioꝛda/ 
ne ad oꝛientalẽ plagã: quas dediteis moyſes 
ſamul dn. Cũqʒ ſurrexiſſent viri vt pergerẽt 
A deſcribendã terrã: pᷣcepit eis ioſue dieens: 
Circuite terrã ⁊ deſcribite cam: ac reuertimini 
ad me vt hic coꝛã dño deo vfo in ſylo mittam 
Vobis ſoꝛtẽ. Itaq; ꝑrexerũt.⁊ luſtrãtes caz in 
ſeptẽ ꝑtes diũiſcrũt: icribẽtes in volumine: re 
nerſiqʒ funtad ioſue in caftra ſplo. Qui mifit 
ſones coꝛã dño in ſylo: diuiſitqʒ terrã filijs ifr! 
n ſepte ꝑies. Et aſcẽdit fors pᷣmafilioꝝ benia 
ming familias fuas vt poſſiderent terrã inter 
i lllos iuda ⁊ filios ioſeph. A uitqʒ terminꝰ cox 
tra aglonẽ a ioꝛdane pgës iuxta latꝰhicricho 
ſegtetrionalis plage. ⁊ inde ↄtra occidetem ad 
mtana cõſcedẽs ⁊ ꝑueniẽs ad ſolitudinẽ be / 
bauen atq; ꝑtrãſiẽs iuxta lucã ad meridiem: 
haeſt bethel: de ſcẽdicq; in aſtarothaddar in 
ente g ad meridiẽ bethoꝛon inferioꝛis ⁊ in 
jü nat circuiẽs ↄtra mare ad meridiẽ montis 
„ Agdeſpicitberoꝛon ↄtra africũ. Suntq; cxitus 
„un cariathbaal qᷓ vocat z cariathiarim: mbé 
, uda, Mec eſt plaga 3; mare ad occidẽtẽ 

A meridie aũt ex parte cariathiarim egreditur 
ah imin ptra mare. ⁊ ꝑuenit vſqʒ ad fontẽ aq 
thoa, Deſcenditq; in partẽ montis qui re 
10 ſpicit vallem filioꝛũ ennon zeit 5 ſeptẽtriona / 
lanelagam in ertrema parte vallis rappaim. 

1 Deſcẽditqʒ in ichennon. i. vallis ennon iuxta 
w laus ebufeiad auſtrũ. ⁊ perucnit ad fontẽ ro/ 
1 Hanſiens ad aquilonẽ᷑. ⁊ egrediens ad en / 
yi Si fontẽ ſolis. ⁊ pertranfit vſqʒ ad tumu 
asi bosquiſit e regione afcenfus ad õmim: defcé 
enboem.i.lapidem boem filij ruben 
, Ftberranſtter laterc aquilonis ad campeſtria: 
defendis in planitie z pttergredit᷑ ↄtra aqui / 

g gla: ſũtqʒ exitus eiꝰ ↄtra linguã ma 
tis falfifimi ab aquilone in fine ioꝛdanis ad 
1 plagãg ẽ terminꝰ illiꝰab oꝛiẽte. Pec 
15 poſſeſſio filioꝝ beniamin p terminos fi uoa ĩ 
g drenita ⁊ familias ſuaſ. Fuerũtq; ciuitates ei? 


1 biericho ⁊ bethagla ⁊ vallis caſis betharaba ⁊ 


LA . 


T 


ſamaraim ⁊ bethel zanim ⁊ affara z aſſoꝛa vll / 
la hemona ⁊ offui ⁊ gabee:ciuitates duodecim 
⁊ ville carum. Babaon ⁊ rama t beroth ⁊ me 
ſphe caphara z amoſa z recem iarephel ⁊ tha» 
rela ⁊ ſela heleph z iebus que eſt irim. gabaad 
⁊ cariath:ciuitates quattuoꝛdecim ⁊ ville earũ. 
Fuerũt oẽs ciuitates vigintiſex. cc ẽ poſſeſ 
ſiofilioꝝ beniamin iuxta familias fuas. 
Tegreſſa ẽ fos ſecũda fili XIX 
€ ſymeon p cognationes fuas: fuitàs he 
reditas eoꝝ in medio poſſeſſiõisfilioꝝ 
iuda:berſahee⁊ ſabee ⁊ molada z aſerſua baa / 
la ⁊ aſem⁊ beltholad bethularma et ſicelech et 
bethmarchaboth ⁊ aſerſua ⁊ bethlepaboth z fa 
rohem: ciuitates tredecim:⁊ ville earuʒ. Aym 
⁊ rẽmon ⁊ athar z aſan:ciuitates qͥttuoꝛ ⁊ vil / 
le eaꝝ. O ës viculi p circuitũ vꝛbiũ iſtarũ vígs 
ad balaad berchametp cõtra auſtralẽ plagam. 
Fuerũt oẽs ciuitates decẽ z ſeptẽ. ec ẽ here 
ditas filioꝝ ſymcon iuxta cognationes ſuas in 
poſſeſſiõe ⁊ funiculo filioꝝ iuda. qz maioꝛ erat 
⁊ iccirco filij ſymeon poſſederũt in medio here 
ditatis ciꝰ. Ceciditq; ſoꝛs terta filioꝝ ʒabulon 
ꝑ cognatiões ſuas.⁊ factꝰẽ terminꝰ poſſeſſiõis 
filioꝝ ʒabulon vſq; ſarith. Aſcẽditqʒ de mare 
⁊ medalaa.⁊ peruenit in debbaſeth vſqʒ ad toꝛ 
rentem qui eſt contra ieconan: ⁊ reuertit᷑ de fa 
rich contra oꝛientem in finem ceſeleth taboꝛ. et 
egreditur ad dabereth:aſcenditq; contra iaſie 
⁊ inde pertranſit vfa ad oꝛientalem plagã ge 
thefer ⁊ thacaſin.⁊ egredit᷑ in rémon amphar 
t noa.⁊ circuit ad aquilonem ⁊ nathon. Sunt 
q; egreſſus eius vallis ieptahel z catheth ⁊ naa 
lol ⁊ ſemron ⁊ iedaba z bethlehẽ.ciuitates du 
odecim ⁊ ville caruʒ. ec eſt hereditas tribꝰ 
filioꝛum zabulon per cognationes fuas: vꝛbeſ 
⁊ viculi carum, Y fachar egreſſa eft ſoꝛs quarz 
ta per cognationes fuas. F uitg eius heredi / 
tas iegrahel ⁊ caſaloth z funem ⁊ affraim ⁊ fes 
non t naaroth ⁊ rabboth: ⁊ ceſien haemes et 
rameth z enganni z henadda ⁊ bethfeſes. ⁊ ꝑ 
uenit terminus ci? vfo tabo: ⁊ ſeſenna ⁊ beth 
ſemes:erantq; exitus eius ioꝛdanis: ciuitates 
ſedecim ⁊ ville earum, Pec cft poſſeſſio filioꝝ 
yſachar per cognationes ſuas. vꝛbes ⁊ viculi 
earuʒ. Ceciditqʒ fors qunta tribui filioꝝ sfer 
per cognationes ſuas. A uitq; terminus cor 
alchat ct cali et bethen z arab z elmeleth z ama 
ad ⁊ meſſal.⁊ peruenit vſq; ad carmelum ma / 
ris et ſyoꝛ et labanath: ac reuertitur contra oꝛi/ 
entem bethdagon:et pertranſit vſq; ʒabulõ et 
vallem ieptahel ↄtra aquilonem in bethemeth 
k 


r neiel: egreditur q ad leuam cabul ⁊ aeramz 
roob ⁊ amon ⁊ chana vſqʒ ad ſydonem magnã 
reuertiturqʒ in hoꝛma vſq; ad civitatem munis 
tiſſumam tyrũ ⁊ vſq; oſam. cruntq; exitus eius 
i marc d funiculo acçiba z amma ⁊ afeg ⁊ roob 
ciuuates vigintidue ⁊ ville carum, ec eft pof 
ſeſſto filioꝛuʒ afer per cognationes fuas: vrbeſ 
q viculi carus. ¶ ilioꝛum neptalim fexta ſoꝛs ce 
cidit per familias fuas ⁊ cepit terminus de he/ 
leb ⁊ helon ſannanim. ⁊ adami que eſt neccb ⁊ 
iebnabel vſqʒ ad lecun.⁊ egreſſus eoꝛum vſqʒ 
ad ioꝛdanẽ reuertit᷑qʒ terminus contra occidẽ/ 
tem ⁊ agauoth thaboꝛ. atqʒ inde egredit in veu 
ca ⁊ pertranſit in gabulon ↄtra meridiem ⁊ in 
afer ↄtra occidentẽ.⁊ in iuda ad ioꝛdancʒ ↄtra 
oꝛtuz ſolis:ciuitates munitiſſimc.aſſedim fer ⁊ 
amhad q rechath ⁊ cenereth ⁊ edema ⁊ arama 
aſoꝛ ⁊ cedes ⁊ edrai naſoꝛ t icrõ ⁊ magdihel ho 
reg a bethanath ⁊ bethſcmes: ciuitates decem T 
nouem ⁊ ville earũ. ec eſt poſſeſſio tribus fi 
lioꝛum neptalim per cognaliòes nas. vrbes et 
viculi eaꝝ. Tribui filiog dan per familias fi uaſ 
egreſſa eſt fors ſeptima. et fuit terminus poſſeſ 
ſidis cius ſaraa ⁊ heſtaol. et hair ſemes.i.ciui⸗ 
tas folis: ſclebin et ahialon ct iethela helõ ⁊ thë 
na et achꝛon helcheten iebtõ et baaladiud ⁊ bas 
ne et barach et iethꝛẽmon atqʒ hiericon et are / 
chon: cũ termino g refpicit ioppen. et ipſo fine 
concluditur. Aſcenderũtqʒ filij dan ct pugna / 
ucrũt dra leſen. ceperũtqʒ eã et ꝑcuſſerunt eam 
in oꝛe gladij. et poiſederunt ⁊ habitauerũt in ea 
vocãtes nomen ct? leſen dan ex noie dan pris 
fui. Mec eſt poſſeſſio tribus filioꝛum dan pco 
gnationes fuas: vrbes ct viculi cay. Cũqʒ cõ/ 
pleſſat foxe diuidere terrã fingulis per rib? fu 
as dederuntffilij iſtrpoſſeſſioncʒ ioſue filio nun 
in medio fni inxta pᷣceptũ dñi: vrbem quam po 
ſtulauit demnathſarba in mõte effraum. Etedi 
ficauit ciuitatem:habitauitqʒ in ea. Me ſũt pof 
eſſiones quas ſoꝛte diuiſcrunt eleacar ſacerdoſ 
et ioſue ſi ius nun. et pꝛincipes familiarum ac / 
tribuũ filioꝝ iſił in ſplo.coꝛã dño ad oſtium ta 
bernaculi teſtimonij. partitiqʒ ft terra. X X 
T locutus eſt dñs ad ioſue dicens. Lo 
quere filijs iſrł.et dic cis. Separate vr 
bes fugitiuoꝝ de quibꝰ locutus fuz ad 
vos per manũ moyſi: vtconfugiat ad eas qui / 
ciqʒ aĩam ꝑcuſſorit neſciꝰ. ctpoſſit euadere iraʒ 
primí g vltoꝛ cſt ſanguinis:cũ ad vnã harũ có 
fugerit cinitatũ:ſtabitqʒ ante poꝛtam ciuitatis ⁊ 
loquet᷑ ſenioꝛibus vrbis illiꝰ ea qᷓ ſe cõpꝛobent ĩ 
uocentem:ſicqʒ ſuſcipient eum.et dabũt ei locũ 
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ad habitandũ. Cůqʒ vltoꝛ ſanguinis eũ fuert 
pſecuiꝰ. nõtĩ adet in man eiꝰ. ꝙ ignoꝛans per 
cuſſit ꝓximũ eiꝰ:nec ante biduũtriduũue eius 
ꝓbat᷑ inimicus. Et habitabit in civitate illa do 
nec ſtet ante iudiciũ caufam reddens facti fiis 
q moꝛiat᷑ facerdos magn’ qui fuerit in illotpe. 
Tũc reuertet᷑ homicida.⁊ ingrediet᷑ ciuitateʒ et 
domũ ſuã de qua fugerat. Decreuerũtqʒ cedeſ 
in galilea montis neptalim. ⁊ ſxchem in mõte 
effraim. ⁊ cariatharbe. ipa ẽ hebꝛon in monte 
iuda. ⁊ trãs ioꝛdanẽ ↄtra oꝛientalẽ plagã hieri 
cho ſiatuerũt boſoꝛ que fita ẽ in cãpeſtri ſolitu / 
dine de tribu ruben. 2 ramoth in galaad de ir 
bu gad. ⁊ gaulon in baſan de tribu manaſſe. 
Me ciuitates conſtitute ſũt cũctis filijs iſrael et 
aduenis qui habitabant inter eoſ vt fugeretad 
cas qui aiam neſcius ꝑcuſſiſſet ⁊ nõ moꝛeref 
manu pximi.effuſum ſanguinẽ vindicarec / 
pientis: donec ſtarct ante populũ expofiturus 
caufam ſuã. 
Iceſſerũtq; pncipes familiarũ leui ad 
eleaʒarũ ſacerdotẽ ⁊ ioſue filium nun. 
⁊ ad duces cognationum per ſingulas 
tribus filio iſrael. locutiqʒ funtad eos in fplo 
terre chanaan. atqʒ direrũt. Dominusß 
p manũ moyſi vt darent᷑ nobis vꝛbes adh 
tandũ. ⁊ ſuburbana caꝝ ad alenda iumẽta. De 
derũtqʒ filij iſracl de poſſeſſionibꝰſuis iuxtai / 
periũ dñi ciuitates q ſuburbana caz. E 
eft ſoꝛs in familiam caath filioꝑ aaron facer 
dotis. de tribu iuda ⁊ ſymeon ⁊ beniamin eiu 
tates tredecim. ⁊ reliquis filioꝝ caaih. i. leu 
qui ſuperfucrant. de tribubꝰ efftaim⁊ dan adi 
midic tribus manaſſc ciuitates decem. Pow 
filijs gerſon egreſſa cft ſoꝛs vt acciperẽide ii 
bubus pfachar «afer ⁊ neptalim dimidiaqʒ t 
bu manaſſe in baſan:ciuiates numero edle 
Etfilijs merari per cognatiões ſuas de tibi / 
bus ruben z gad ⁊ ʒabulon: vꝛbes duodecim. 
Dederũtqʒ filij iſracl leuitis ciuitates T 
bana carũ. ficut precept dñs per manu 
ſingulis ſoꝛte tribuentes. De tribubus fi 
iuda ⁊ ſymcon dedit ioſue ciuitates: quaruli 
fant nomina · filijs aaron per familias cathl 
uitici gencris. pima cnim ſoꝛs illis cgrelg 
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ſames cñ ſuburbanis ſuis.ciuitates nouem. de 
tribubus vt dictũ eſtd uabus. De tribu aŭt fi/ 
líog beniamin. gabaon ⁊ gabae ⁊ anathot ⁊ al 
mon cum ſuburbanis ſuis.ciuitates quattuoꝛ. 
Oẽs fimul ciuitates filioꝝ aaron ſacerdotꝭ tre 
decin cũ ſuburbanis fuis. Reliquis vero per 
familias filioꝝ caath leuitici generis. hec ẽ das 
t poſſeſſ o. De tribu effraim vꝛbes confugij. 
ſychem cũ ſuburbanis fuis in mõte effraim. et 
gager ⁊ iebfam ⁊ bethoꝛon că ſuburbanis fuis 
ciuitates qttuoꝛ. De tribu q; dan helteco l ga/ 
bathon ⁊ haialon et iethꝛẽmon cũ ſuburbanis 
ſuis. ciuuates quattuoꝛ. Poꝛꝛo de dimidia tri 
bu manaſſe tenacb et iethꝛẽmon cå ſuburbaniſ 
fuis.cinitares due. O mnes ciuitates decem. ⁊ 
ſuburbana carum date funt filijs caath inferio 
tis gradus. F ilij qͥʒ gerſon leuitici gener? de 
ditde dunudia tribu manaſſe confugij ciuitateſ 
gaulon in baſan et boſram cum ſuburbanis fir 
is cuuates duas, Poꝛꝛo de tribu yſachar. ce 
ſonet dabereth et iaarmoth et engannim cum 
ſuburbanis ſuis: ciuitates quattuoꝛ. De tribu 
autem aſer . maſan et abdon ⁊ elcath et roob cũ 
luburbanis ſuis: ciuitates quattuo:. De tribu 
quoq; neptalim ciuitates confugij. cedes ĩ ga 
les ctamothdoꝛ et carthari cum ſuburbanis 

is duuates tres. O mnes mbes famil aruʒ 
i Serlon tredccum cum ſuburbanis fuis. F ilijs 
mmerori leuitis inferioꝛis gradus ꝑ famili/ 
ds ſuas. data eſt de tribu gabulon iecnal et car⸗ 
haet damna et naalol: ciuitatcs quattuoꝛcum 
fſuburdanis ſuis. De tribu gad ciuitates cõfu 
giramoth in galaad et manaim etcſebon ⁊ ia 
i ger :cduſtates qttuoꝛ cum ſuburbanis fuis. De 
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uruben vitra iozdané ↄtra hiericho: ciuita 
tearefugij.bofoz in folitudine miſoꝛ ct iazer ct 
let maſpha: ciuitates quattuoꝛ cum ſub / 
denis ſuis. O mnes vꝛbes filioꝝ merari p 
familias er cognatiões fuas ede e taqʒ 
duties vmuerſe leuitarũ in medio pofſeſſio/ 
nao flop iſrael. fuerũt qdragintaocto cum ſub 
nis ſuis fing ule per familias diſtribute. 
Nellie dñs de iſracl oẽm terrã quã traditu / 
life patribus cox iurauerat. et poſſederũt illã 
A babitauerũt ĩ ea. Dataqʒ ẽ ab eo pax ĩoẽs 
i paroii natiões: nulluſqʒ eis hoſſiũ reſiſtere 
nus e: ſed cũcti in cog ditionem redacti funt 
Ne vnã gde verbũ qð illis pſtiturũ ſe eẽ ꝓmi 
kent irn fut: fed rebus explcta fütoia. 
g O dem tempoꝛe vocauit XXII 
g iofue rubenitas et gadditas.et dümidi 
em mibu manalſe. dixitq; ad eoſ. A eci 
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ftis oia que pcepit vobis moyſes famulus ñi 
mihi qʒ i oibꝰ obediſtis: nec reliquiſtis fratres 
veſtros lõgo tpe vſq; in pᷣſentẽ diẽ: cuſtodien 
tes iperiũ dñi dei veſtri. Zuia igit deditdomi 
nus deꝰ veſter fratribꝰ veſtris getẽ ⁊ pacem fi 
cut pollicitꝰẽ. reuertimini ⁊᷑ ite in tabernacula 
vra ⁊ in terrã poſſeſſidis quam tradidit vobis 
moyſes famulus dñitrãs ioꝛdanẽ᷑: ita dũtaxat 
vt cuſtodiatis auẽte z ope cõpleatis mandatuz 
t legẽ quã p̃cepit vobis mopſes famulus dñi: 
vt diligatis dñm deũ veſtrũ. ⁊ ambuletis in oĩ 
bus vijs eiꝰ.⁊ obſeruetis mãdata illiꝰ:adhere 
abſq; ci:ac ſcruiatis inoi coꝛde. ⁊ in oĩ aia vřą 
enedixitqʒ eis ioſue.⁊ dimiſit eos. Qui re/ 
ucr ſiũt ĩ tabernacula ſua. Dimidie aut tribui 
manaſſe poſſeſſionẽ moyſes dederat in baſan. 
⁊ iccirco medie que ſupfuit dedit ioſue ſoꝛtẽ int 
ceteros fratres ſuos trãs ioꝛdanẽ ad occidenta 
lẽ cius plagam, Cũqʒ dimitteret cos in taber/ 
nacula fua ⁊ benediriſſct eis: dixit ad cos. In 
multa ſubſtantia atqʒ diuitijs rcuertimini ad fe 
des veſtras cuʒ argento ⁊ auro: cre ac ſerro ⁊ 
veſte multiplici. Diuidite pꝛedã hoſtiũ cum fra 
tribꝰ veſtris. Reuerſiqʒ ſũt ⁊ abicrũtfilij rubẽ 
et filij gad et dimidia tribus manaſſc a filijs iſ 
rael.de ſylo q̃ fita ẽ in chanaan: vt intrarẽt ga 
laad terrã poſſeſſionis fue: quã obtinuerãt iu 
umperiũ důi in manu moyſi. Lungs vcniſſint 
ad tumulos ioꝛdanis in terrã chanaan: edifica 
uerũt iuxta ioꝛdunẽ altare infinite magnitudi/ 
nis. Qd cũ audiſſent filij iſrael. et ad cos certi 
nũcij detuliſſent edificaſſe filios ruben et gad ⁊ 
dimidie tribus manaſſe altare in terra chanas 
an fup ioꝛdanis tumulos ↄtra filios iſracl. cõ/ 
uenerũt oẽs in ſylo: vt aſcẽderẽt et dimicarent 
ↄtra cos. Et interim miſerũt ad illos in terrã 
galaad phinees filium eleaʒari ſacerdotis ⁊ de 
cẽ pncipes cũ eo fingulos de fingulis tribub. 
Qui venerũt ad filios ruben et gad et dimi lie 
tribus manaſſe in terram galaad: direrũtqʒ ad 
eos. ec mandat omnis populus dñi. Que 
t iſta trãſgreſſio. £ur reliquiſtis dũm deũ irt 
edificantes altare ſacrilegũ. et a cultu illi recer 
dẽtes. An parũ vobis ẽ ꝙ peccaſtis ĩ beelphe 
goret vſq; in pᷣſentẽ dié macula bui? ſceleris i 
vobis permanct.multiq; de populo coꝛꝛuerũt 
Et vos bodie reliquiſtis dñm.et cras in vni/ 
uer ſũ iſrael ira ciꝰ deſeuiet. Q fi putatis imun 
dã eẽ terrã poſſeſſiõis vr̃e: trãſite ad terrã in q 
tabernaculũ dñi ẽ. et habitate ini nos: tiñ vt a 
dño era noftro cõſoꝛtio nõ recedatis. edificato 
alteri pꝛeter altare dñi dei nri. an en 
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lius çare p̃terijt mandatũ dñi. t ſuper oẽm po 
pulũ iſrael ira ei incubuit. Et ille erat vn boz 
mo atqʒ vtinã folus ꝑifſct in ſcelere fuo. Ride 
rũtq; filij ruben ⁊ gad ⁊ dimidie tribꝰ manaſſe 
pncipibꝰlegatiõis iſrael. A oꝛiiſſimus dñs deꝰ 
ipſe nouit: ⁊ iſrkſił intelliget ſi pꝛeuaricationis 
aio hoc altare ↄſtruximꝰ: nõcuſtodiat nos fed 
puniat nos in pſenti. Et ſi ea mẽte fecimus vt 
holocauſta ⁊ ſacrificiũ ⁊ pacificas victimas fup 
eo ĩponeremus:ipſe querat ⁊ iudicet.⁊ non ea 
magis cogitatiõc atg tractatu: vt diceremus: 
cras dicẽtfilij vrifilijs noftris. Zuid vobis ⁊ 
dño deo iſrl? Terminũ pofuit dñs inter nos ⁊ 
vos ofilij ruben ⁊ filij gad ioꝛdanẽ fluuium:⁊ 
iccirco partẽ nõ habetis in dño. ⁊ p hãc occaſi⸗ 
onẽ auertent filij veſtri filios nroſa timoꝛe do 
mini. Putauimꝰ itaq; melins ⁊ diximus: Ex 
truamꝰ nobis altare: nõ in holocauſta neq; ad 
victimas offerẽdas: ſʒ in teſtimoniũ inter nos 
⁊ vos. ⁊ ſobolẽ nrani: vramq; ꝓgeniẽ vt ſer / 
uiam? dño.⁊ iuris nřifit offerre ⁊ holocauſta 
q victimas q pacificas hoſtias. ⁊ neq̃q;; dicant 
cras filij vrifllijs nris: nõ vobis pars in dño. 
E fi voluerit dicere: rũdebũt eis: Ecce altare 
dñi që fecerũt pres noftri: nõ in holocauſta ne 
q; in ſacrificiũ: f5 in teſtimoniũ noſtrũ ac vim 
Abſita nobis hoc fcelus vt recedamus a dño 
qct veftigia relinquamus: extructo altari ad 
bolocauſta ⁊ ſacrificia z victimas offerendas: 
peter altare dñi dei noſtriquod extructum eſt 
ante tabernaculum eius. Quibus auditis phi 
nees ſacerdos ⁊ pꝛincipes legationis iſrael qui 
erãt cũ eo placati ſũt. ⁊ Yba fllioꝝ ruben ⁊ gad 
q dimidic tribꝰmanaſſe libentiſſime ſuſccperũt 
Diritq; phinces filius cleacari facerdos ad 
cos: Aſlũc ſcimus ꝙ nobiſcũ ſit dñs: qm̃ alienĩ 
eſtis a p̃uaricatide hac: c liberaſtisfilios iſracl 
de manu dñi: Reuerſuſq; ẽ cũ pꝛincipibꝰ afis 
lijs ruben ⁊ gad de terra galaadfiniũ chanaan 
ad filios iſrael. et retulit eis. Placuitqʒ ſermo 
cunctis audiẽtibus. Et laudauerunt deumfi / 
lij iſracl.⁊ nequaq; vltra dixerunt vt aſcende / 
rent cõtra eos atq; pugnarent.⁊ delerent ter rã 
poſſeſſionis coum, Bocaueruntq; fili ruben 
q filij gad altare qð extruxerãt teſtimoniũ nm 


ꝙ dñs ipſe ſit deus. XXIII 
Boluto autẽ multo tẽpoꝛc pontis pa / 
£ cem dederat dũs iſraheli. ſubiectꝭ ĩ gy 


ro nationibus vniuerſis z ioſue iã lon 
geuo ⁊ ꝑſenilis etatis:poſiq;ᷓ diuiſeratterram 
filijs iſrael ſcdᷣm y dfs imperauerat: vocauit 
ioſue oẽm iſrabelẽ:maioꝛeſq; natu ⁊ pꝛincipes 
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ac duces ⁊ magiſtros: dixitq; ad cos: Egoſe / 
nui ⁊ ꝓgreſſioꝛis etatis ſũ: voſq; cernitis oĩa q 
fecerit dñs deus veſter cũctis per arcuită na 
onibus quomõ ꝓ vobis ipfe pugnauerit. Ét 
nũc qꝛ vobis ſoꝛte diuiſit oẽmterrã: ab oꝛien / 
talt parte ioꝛdanis vſqʒ ad mare magnũ: mulle 
q; adhuc ſuperſunt nationes: dñs dens veſter 
diſperdet eas et auferet a facie veftra. et poff 
debitis terrã ficut vobis pollicitus eſt. Tantuʒ 
cõfoꝛtamini et eſtote ſolliciri vt cuſtodiatis cun 
cta q fcripta ſũt in volumine legis mopſi. ernõ 
declinetis ab eis: nec ad derterã neq; ad finir 
ſtram. ne poſtqʒ intraueritis ad gentes q̃ inter 
vos future ſũt:iuretis in nomine deoꝛũ earum 
et ſeruiatis eis etadoꝛetis illos: f5 adhereatis 
dño deo vr̃o qð feciſtis vſqʒ in diem hanc. Et 
tũc auferet dñs in ↄſpectu vr̃o gentes magnas 
et robuſtiſſimas: et nullus vobis reſiſtere po / 
terit. Dnus ex vobis perſcquet᷑ hoſtium mille 
viros: qꝛ dñs deus veſter p vobis ipſe pugna 
bit: ficut pollicitus eft: hoc i diligentiſſune ß 
cauete: vt diligatis dñm deũ veſtru. Zuodfi 
volueritis gentiũ bax q̃ inter vos habit er / 
roꝛibꝰ adhert᷑. etcũ cis miſcẽ cõnubia atq; ami 
citias copulare: iã tũc ſcitote ꝙ dñs deus velter 
nö eas deleat añ faciẽ vřam : ſʒ erũt vobis iſo 
ueã ac laqucũ et offendiculũ ex latere veſtro.et 
ſudes ĩ oculis vr̃is: donec vos auferat atq; di 
ſperdat de ira hac optima quã tradidit vobis. 
En ego bodie ingrediar viã vniuerſc ire. ⁊ io 
to aĩo cognoſcetꝭ ꝙ de oibꝰ Ybis ꝗᷓ ſe dñs pili 
tuy vobis cê pollici? ẽ: vinũ nõ ptericriti ca 
fam. Sicut ergo impleuitoꝑe qð ꝓmiſit. ei p 
ſpera cuncta venerũt: fic adducet fup voſged 
malog cõminatꝰ ẽ: doncc vof aufefat ach di 
ſperdat de tra hac optima quã tradidit vobiſco 
ꝙ p̃terieriti pactũ dñi dei vr qð pepigit vobi 
feü. et ſeruieritt dif alieniſet adoꝛauerinſcoſ, 
Cito atq; velociter ↄſurget vof furoꝛdomm 
et auferemi ab bacira opiia quã tradidit vob, 
Ongregauitqʒ iaſue XXIIII 
omneſtribꝰiſrael in ſj et voczul 
Al ee natu ac pncipeſet 4 a 
giftrof: ſteterũtqʒ in ↄſpectu dñi.et ad popuj 
fic loen eft. Pe didi des iſrahel. Trant 
fluuium habitauerunt pref vr̃i ab initio: thare 
pater abꝛahã ei nachoꝛ: ſeruierũtq; dijſalien 
Tulit ergo prem vr̃m abꝛahã de meſopotamie 
finibꝰ. ct adduxi cũ in terram chanaan: 
plicauiqʒ femen eiuſ. et dedi ei iſaac. illiq rur? 
ſũ dedi iacob eteſau. E quib? eſau dedi mon 
ſeyr ad poſſidendũ:iacob vero ctfilij ei 
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derũt in egyptũ. N iſiq; moyſen ⁊ aaron.⁊ p 
cuſſiegypiũ multis ſignis atq; poꝛtẽtis:eduxi 
q; vos ⁊ patres veſtros de egypto. ⁊ veniſtis 
ad mare: perſecntiq́; ſunt egyptij paires vr̃os 
cũ curribus ⁊ equitatu vſqʒ ad mare rubꝛum. 
Clamaucrũt aũt ad dñm filij iſracl:ꝗ pofuit te / 
nebꝛas inter vos ⁊ egyptios. ⁊ adduxit fuper 
eos mare ⁊ operuit eos. Diderũt oculi veſtri 
cũcta que in egypto fecerim. t habitaſtis in fo 
litudine multo tempoꝛe.⁊ introduxi vos ĩ ter / 
ram ãmoꝛꝛeig habitabat trans ioꝛdanẽ. Cũqʒ 
pugnarent ↄtra vos:tradidi cos in manus ve 
ſtras.⁊ poſſediſtis terrã cox atqʒ interfeciſtis 
eos. Suxrexit aũt balach filius ſephoꝛ rex mo / 
ab. c pugnauit tra iſrahelẽ. M iſitqʒ ⁊ vocas 
uit balaamm filium beoꝛ vt maledicerct vobis. ⁊ 
ego nolui audire eñ: fcd ecõtrario p illũ benedi 
N yobis ⁊ liberaui vos de manu eiꝰ. Tranſi / 
ſiſſqʒ ioꝛdanẽ ⁊ veniſtis ad hicricho:pugnaue 
munti vos viriciuitatis ciꝰ. ãmoꝛꝛeus ⁊ phe 
rege cchanane ꝛ⁊ ctheꝰ⁊ gergeſeꝰ ⁊ eucus ⁊ ie 
buſe c tradidi illos in man? vras. Miſiqʒ an 
e vos cabꝛones. ⁊ eieci cos de locis ſuis duos 
reges a moꝛꝛeoꝝ noin glad io ⁊ in arcutuo:de 
vobis terrã in qua nõ laboꝛaſtis. ⁊ mbes 
quas non edificaſtis. vt habitaretis in cis.vi⸗ 
neas ⁊ oliueta nafis. Mũc ergo 
limete dm ⁊ ſeruite ei perfecro coꝛde ats vc / 
nino. ⁊ auferte deos gbus ſeruicrunt patres 
veſſr in meſopotamia z in egypto. ac hᷣuite do 
mino. Sin aũt malũ 8 videt᷑ vt dño . 
atis: ; Eligite bodie qð placet 
qui ſeruire potiſſumũ debcatis: vtrũ dijs gbus 
fi patres vr̃i in 8 dijs 
moꝛꝛeoꝝ in quoꝝ terra habitatꝰ. Ego autẽ ct 
dem mea Fuiemus dño. Rñiditq; ppłs ⁊ ait. 
Abſits nobis vt relinquamꝰ dim. qt kuiamus 
As glienis. Dñs dent ipe eduxit nos ⁊ pa? 
les noſtros de terra egypti ⁊ de domo ßuitut 
di vidẽnbꝰ nobis ſigna ingẽtia. ⁊ cuſtodi⸗ 
ut nos in oĩ via p quã ambulauimꝰ.⁊ in cũct 
populis ꝑ quos tranſiuimꝰ.⁊ eiecit vniuerſas 
res amo ꝛꝛeũ hab itatoꝛẽ terre quaʒ nos intra 
aun Seruiem gif do: qꝛipe eſtdebnt᷑. Di 
an aad plin Mőporeritis fuirc dño: 
dedeni ſeũs ⁊ ſoꝛtis emulatoꝛ eſt: necagnofeet 
tib’ peſtris atqʒ pctis. Si dimiſerit dñm 
r fulerit dijs alienis.ↄuertet ſe ctaffliget vos 
Ach ſubuertet: poſtq; vobis pꝛeſtiterit bona. 
ltc ppls ad ioſue. Mequaq;ʒ ita vt loq̃ris 
el. ed dño fuiemꝰ. Et ioſue ad pplin:telles 
ingt vos eſtis:qꝛi itis vobis dñm vt 


ſeruiatis ei. Reſpõderũtqʒ teſtes. Nunc Gait 
auferte deos alienos de medio vii, ⁊ inclinate 
coꝛda vr̃a ad dominũ deũ iſrł. Diritq; popul? 
ad ioſue. Dño deo nr̃o p̃uiemus.⁊ obediẽtes 
erimꝰp̃ceptis eius. Percuſſit gioſue ĩ die illo 
fedus.⁊ ꝓpoſuit ppřo p̃cepta atqʒ iudicia ĩ ſy/ 
ché, Scriplit q oia verba beci volumĩc legis 
donnni.⁊ tulit lapidé ꝑgrãdẽ. poſuitq; cũ fub 
ter qᷓrcũ q̃ erati ſcũario domini.⁊ dixitad oẽm 
pplim · En lapis iſte erit vobis ĩ teſtimoniũ Q 
audieritis oĩa Vba dñi q locutus eftvobis:ne 
foꝛte poftea negare velitis ⁊ mẽtiri dño deo ve 
ftro. Dimiſitqʒ pplin. ſingulos i poſſeſſi ionez 
ſuã. Et poſt hec moꝛtuus t ioſuefilius nun fer 
uus domim cetũ decẽ annoꝝ: ſepelierũtqʒ eũ ĩ 
finibus poſſeſſiõis fue ĩthãnathiare: q̃ ſita eſt ĩ 
mõte effraim. a ſeptẽtrionali pte montis gaas 
Seruiuitq; iſrael domino cũctis diebus ſoſue 
⁊ ſenioꝝ qui lõgo vixerant tempoꝛe poft ĩoſue 
⁊ qui nouerant omnia opera domini que fece/ 
rat in iſrael. S ſſa quoq; ioſephque tulerant fi 
lj iſrael de egypto ſepelierunt in ſychem ĩ par / 
te agri quem emerat iacob a filijs emmo: pris 
ſychem centum nouellis ouibus.⁊ fuit in poſ⸗ 
ſeſſionemfilioꝛum ioſeph. Eleazar quoq filiz 
us aaron moꝛtuus eſt.⁊ ſepelierunt eum in ga 
baath phinees filij eius: que data eſt ei in mon 
te effraim. 
¶ Explicit liber Joſue. Incipit liber ſopthĩ 
quẽ nos Indicũ appellam̃us.Caplin 1 


à Oit moꝛtem io 
fue. ↄſuluerũt filij iſrldominũ 
dicẽteſ. Quis aſcẽdcet ante noſ 
3 chananeum. ⁊ erit dux belli 
Dirxitq; dñs. Judas aſcẽdet. 

Ecce tradidi terrã ĩ manu eiꝰ. Etaitiudas fp? 
meoni fri ſuo: Aſcẽde mech ĩ ſoꝛtẽ meam.⁊ pu 
gna ï chananeũ vt ⁊ ego ꝑgã tecũ i ſoꝛtẽtuam 
Et abijt cũ eo ſpmeon. Aſcẽditq; iudas ⁊ tra / 
didit dñs chanancũ ac phereʒeũ i manys cog 
q ꝑcuſſerũt ĩ beʒech decẽ milia viroz. Inuene 
růtqʒ adonibegecb ĩ beʒech.⁊ pugucruntõ eũ 
ac ꝑcuſſerũt chananeũ ⁊ phereʒeũ f ugit auté 
adonibeʒzech quẽ ꝑſecuti ↄpᷣhẽderũt ceſis fum 
mitatibus manuũ eius ac pedũ. Dixitq;ʒadoni 
begech. Septuagita reges ãputatis manuũ ac 
pedũ ſũmitatibus colligebant fub mẽſa mea ci 
box religas:ſicut feci. ita reddidit mihi deus. 
Adduxcruntqʒ eũ ĩ irlin.⁊ ibi moꝛtuus é O 

pugnãtes g filij iuda irim ceperũt eã. ⁊ ꝑcuſſe 
rut ĩ oꝛe gladij tradẽtes cunctã — cinitatẽ 
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Et poſtea deſtendẽtes pugnauerũt ↄtra chana cho ⁊ ſidonis alab ⁊ achac ib ⁊ ãma ⁊ aphech t 
neũ g habitabat in mõtanis. ⁊ ad meridiẽ in cã roob: habitauitq; in medio chananei habitato 
peſtribus. Nergenſq; iudas ↄtra chananeum ris illius terre: nec inter fecit eũ. Meptalim q; 
ꝗ habitat ĩ hebꝛon cuiꝰnomẽ fuit antigtus caria nõ deleuit habitatoꝛes bethſemes ⁊ bethanaiß 
tharbe. ꝑcuſſit ſeſai ⁊ hayman < tholi ai: atqʒ ĩ ⁊ habitauit inter chananeũ habitatoꝛẽ terre: fu 
de ꝓfectus abijt ab habitatoꝛes dabir. cuius no crũtq; ci bethſemite ⁊ bethanite tributarij. Ar 
men vetus crat cariathſcpher.i.ciuitas litterax tauitq; ãmoꝛeus filius dan in möte: nec dedit 
Diritq; caleph. Qui percuſſerit cariathſcpher eis locũ vt ad planioꝛa deſcẽderẽt: habitauitqʒ 
⁊ vaſtauerit cam: dabo ei axam filiam meã vro in mõte hares q interptat᷑ teſtatio in hailon et 
rem. Cũqʒ cepiſſct eam othoniel fili? ceneę fra ſalabim. Et aggrauata e manus dom ioſeph 
ter caleph minoꝛ: dedit ei axam filiam ſuani con factuſq; t ei tributariꝰ. F uit aũt terminus am 
ingem. Quã ꝑgentem in ĩtinere monuit vir ſu ¶moꝛꝛel ab aſcenſu ſcoꝛpionis petra c ſuperioa 
us vt peteret a patre ſuo agrum. Que cum ſu loca. 1 
ſpiraſſet fedens in aſino. dixit ei caleph. Zuid Scẽditqʒ angelꝰdñi de galgalis adlo 
babes. At illa reſpondit. Da mihi benedictio / cũ flentiũ.⁊ ait. Eduxi vos de egypio 
neim:q;ꝛ terram arentem dediſti mihi. da ⁊ irri⸗ ⁊ introduxi in terrã pꝛo qua iuraui pa 
guam aquis. Dedit ergo caleph irriguũ fupi? tribꝰ veſtris.⁊ pollicitus finn vt nõ face irt / 
⁊ irriguũ inferiꝰ. F ilij aũt cinei cognati. moyſi tũ pactũ meũ vobiſcũ in ſempiternũ ita dütarat 
aſcenderunt de ciuitate palmaꝝ cum filijs iuda vt nõferiretis fedus cü habĩtatoꝛibꝰterre bui? 
in deſertum ſoꝛtis eius që eſt ad meridiẽ arath. ⁊ aras coꝝ fi ubuerteretꝭ. ⁊ noluiſtis audire vo 
2 habitauerũt cũ eo. Abijt aũt iudas cuʒ ſpinco cem meam, Lur hoc feciſtis. Quãobꝛem no 
ne fratre ſuo. ⁊ percuſſerũt ſimul chanancũ: qui lui delere cos a facie veſtra. vt habeatis hoftes 
habitabat i ſephat. ⁊ ĩiterſecerũt euʒ. Docatũqʒ ⁊ dij coꝛum ſint vobis in ruinam. Cũq; loque 
eſt nomen vrbis hoꝛma ideft anathema. Ce/ ret angelus dñi hec verba ad oẽsfilios iſtacl. 
pir iudas gacan cũ finibus ſuis: ⁊ aſcalonem eleuauerũt vocem ſuã ⁊ fleuerũt. Et vocatum 
atq; accaron cũ terminis ſuis. A uitq; dñs cuz eſt nomen loci Milod fientiũ fiue lachꝛymarũ 
iuda.⁊ montana poſſedit. Mec potuit delere ha ĩmolauerũtqʒ tbi hoſtias domino. Dimiſiter 
bitatoꝛes vallis:qꝛ falcatis curribus abunda / go ioſue populũ.⁊ abierũt filij iſrael vnuſgſq 
bant. Dederuntqʒ caleph hebꝛon ſicut dixerat in poſſeſſionẽ ſuã vt obtinerẽt caʒz. ſeruierũtq; 
moyſes:ꝗ deleuit ex ea tres filios enach. Jcbu dñocũctis diebus eius z ſenioꝝ.qui ſõgo polt 
ſeum aũt habitatorem ieruſalẽ nõ deleuerũtfilij eũ vixerũt tꝑe.⁊ nouerãtoĩa opa dñi å fecerat 
beniamin. Mabitauitq; iebuſeus cum filijs be cũ iſracl. Moꝛtuus eſt aũt ioſue filius nun ſa / 
niamin ĩ ieruſalẽ vſq; in pñtem diem. Domuſ mulus dñi centũ ⁊ decem anno x. ⁊ ſepelierunt 
Âs ioſeph aſcendit in bethel. fuitqʒ dñs cum eis ¶eũ in finibus poſſeſſionis ſue in thamnatblare 
Mã cũ obſiderẽt vrbẽ ꝗ pꝛius luca vocabatur. in monte effraim a ſeptẽtrionali plaga monus 
vſqerũt hoĩem egredientẽ de ciuitate. dircrunt gaas. O if illa generano cõgregata eſtad pa 
ad cũ. O ſtende nobis introitũ ciuitatis.⁊ fa tres ſuos.⁊ ſurrexerũt alij qui nõ nouerũt do / 
demnus tecũ miam, Qui cũ oñdifſct eis. percuf minũ: ⁊ opera q feceratcuʒ tfrael. Fecerunt 
ſerunt vrbẽ in ox gladij: boĩem aũt illũ coẽm fllij iſrael malũ in cõſpectu dũi ⁊ ſeruierũtbaaſi 
cognationẽ eius dimiſerũt. Qui dimiſſus abijt ac dinuſerũt dñm deum patrũ ſuoꝛum qui cdu 
in terram ethini ⁊ edificauit ibi ciuitatem. voca xerat eos de terra egypti.⁊ fecuti ſüt deos alie / 
nito eã lucã q̃ ita appcllat᷑ vſq; in pᷣſentem diẽ. nos. deos âz populoꝝ g habitabantin circuim 
Aanaſſes quoqʒ nõ deleuit betpian ⁊ chanath coꝶ. ⁊ adoꝛauerũt cos. c ad iacundiam coc 
aim viculis ſuis.⁊ habitatoꝛes doꝛ ⁊ ieblaam ⁊ uerunt dñm.dimittentes eũ.⁊ ſeruientes baal 
maieddo cum viculis ſuis.cepitqʒ chananeus Taſtaroto - Irguſcꝶ dis otra iſt i tradiditeos 
habitare cum cis. Noſt; aũt conſoꝛtatus eſt i in man dirfpientiuʒ: q ceperuteos ⁊ vendide 
rael fecit eos tributarios delere noluit, Effra rũt hoſtibꝰ qui habitabant per gyrũ: nec pete 
im etiam nõ interfecit chanancumg habitabat ĩ runt reſiſterc aduerſarijs fuis: fed quocp 
gager: ſcd habitauit cum co: Zabulon non dele gere voluiſſent: man dñi ſup cos erat. ſicut lo 
uit habitatoꝛes tethꝛon ⁊ naslon: fed habitauit cutꝰẽ ⁊ iurauit eis. vche ment afficit Si 
chanancus in mediocius. factuſqʒ eſt ei trihu / ſcitauitqʒ dñs iudices g liberarẽt eos de va 
narius. Aſer quoq; non delenit abitatoꝛcs ac ti manibꝰ: ſed nec eos audire volucrunt: os 
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nicantes cum dijs alienis ⁊ adoꝛãtes eos. Ci/ rẽ vocabulo aioth flliũ gera filij gemini ꝗ vtra 
to deſeruerunt viã ꝑ quã ingreſſifucrãt patres qʒ manu p dertra vtebatur. Moiſcruntqʒ fuij 
eoꝑ. c audiẽtes mãdata dfi oĩa fecere ↄtraria iſracl pcrillum munera eglõ regi moab. Qui 
Cũqʒ dominus iudices ſuſcitaret. ĩ diebus eo fecit ſibi gladiũ ancipitem habentem in medio 
rú flectebat᷑ miaz audiebat afflictoꝝ gemitus. capulũ longitudinis palme manus.⁊ accinct 
c liberabat eos de cede vaſtantiũ. Moſtq;; aũt ¶ eſt eo ſubter ſagũ in dextro femoꝛe. D btulitq; 
moꝛtuus ect iudex reuertebant᷑. ⁊ multo facie -munera eglon regi moab. Erat autem eglon 
bant maioꝛa ; fecerant pr̃es eoꝝ ſequẽtes de / craffus nimis. Cũqʒ obtuliſſet ei munera pfe 
os alienos ſcruiẽtes eis ⁊ adoꝛãtes illos. NG cutus eſt ſocios qui cũ co venerant.⁊ reuerſus 
dimiſerunt adinuentiones ſuas.⁊ viã duriſſi / de Salgalis vbi erant idola. dixitad regẽ. Ber 
mãp qua ambularecõſueucrãt. Iratuſqʒ e fu bum ſecretum habeo adte o rex. Et ile impe/ 
roꝛ dñ in iſrael ⁊ ait. Quia irritũ fecit ges ifta ranit ſilentiũ. Egreſſiſqʒ oibus ꝗ circa eũ crãt 
pactum meum qð pepigerã cum pribus eoꝝ ⁊ ingreſſus eſt aioth ad eñ, Sedebat autẽ in eſti 
vocẽ meã audixe cõtẽpfit.⁊ ego nõ delebo gen uo cenaculo ſolus. Dixitqʒ. Derbũ dei habeo 
les quas dimiſit ioſue . ⁊ moꝛtuus ẽ. vt in ipſis ad te. Qui ftatim ſurrerit de thꝛono. Extendit 
erpiar iſrt vtrũ cuſtodiãt via dñi. et ambulẽt ĩ q; aiot ſiniſtrã manũ. ⁊ tulit ſicã de dertro fe 
en. ſicut cuſtodicrũt pres eox. an nõ. Dimiſit mor ſuo. infixit q; cam in ventrẽ eius tã valiz 
dis oẽs natiões has. et cito ſubuertere nolu de vt capulus ſequerct᷑ ferrũ in vulnere: ac pin 
nec tradidit i manus ioſue. III guiſſuno adipe ſtringeret᷑. Mec eduxit gladiũ 
E ſuntgẽtes quas dũs dereliqt ern ¶ fed ita vt percuſſerat reliquit in copo: ftatim 

p diret in eis iſrahelẽ. et oẽs ꝗ nõ noue q; p ſecreta nature alui ſiercoꝛa pꝛuperũt. Ai / 
rãt bella chananeoꝝ: et poſte diſcerẽt oth aũtclauſis diligentiſſime oſtijs cenaculi et 

fili eoꝑ certare cum hoſtibus. ct habere cõſuc obfirmatis ſera per poſticũ egreſſus ẽ. Serui 
tudinem pꝛeliandi.qnqʒ ſatrapas philiſtino qmʒ regis ingreſſi viderũt clauſas fors cenaa 
omnẽ q; chanancum et ſidonium. atq; eucum li atq; direrũt. F oꝛſitan purgat aluũ in eſtiuo 
ꝗbabitabat in monte libano de monte baal her cenaculo. Expectanteſqʒ diu donec erubeſce/ 
mon vſq; ad introitum emath. Dimiſitqʒ cos rent ⁊ videntes q nullus aꝑiret.tulerũt clauẽ 
vtin ißis experiret᷑ iſrahelem vtrum audirent 2 aperientes inuencrũt dñm ſuũ in terra iacen 
Mandata dñi que pceperat patribus eoꝝ ꝑ ma tem moꝛtuũ. Aioth aũt dũ illi turbarent᷑ effu / 
num moyſi. an non. Itaqʒ filij iſrael habitaue git ⁊ pertranſijt locũ idoloꝝ vnde reuerſus fu 
rum in medio chanañci er ethei et ammoꝛiei et erar, Benitqʒ in ſeyrath.⁊ ftatim inſonuit buc 
ererelet enei et iebuſei. et duxerunt vroꝛes ¶ cina in monte effraim: deſcẽderũtq; cũ co filij 
filias cox ipſiqʒ filias ſuasfilijs eoꝝ tradide / áfrael ipo in fronte gradiẽte. Qui dixit ad cos 


ner ſeruierunt dis eoxꝝ. I eceruntqʒ malũ i Sequimini me. Tradidit enim dñs inimicos 


Ipetu dñi. ⁊ obliti ſunt dei ſui ſeruientes ba noſtros moabitas in man noftras. Deſcẽde 
aum c aſtaroth. Jratuſq; ↄtra iſrael dñstradi rũtq; poſt eŭ ⁊ occupauerunt vada ioꝛdanis q̃ 
ditcos in man chuſanraſathann regis meſo / trãſmittũt in moab. ⁊ non dimiſerunt tranſire 
potamie ſeruierũtqʒ ei octo annis. Et clamaue quẽq;: ſed ꝑcuſſerũt moabitas in tpe illo circit 
ritad dũm qui ſuſcitauit eis ſaluatoꝛẽ: a libera ¶decẽ milia oẽs robuſtos z foxes viros. Mul / 
eos: othoniel videlicet filiũ ceneg fratreʒ ca lus coꝝ euadere potuit. Mumiliatuſqʒ eft mo 
lepb minoꝛem: fuitqʒ in eo ſpũs dñi. ⁊ indica / ab ĩ die illo ſub manu iſtł. ⁊ geuit terra octogi 
mbit. Egreſſuſqz e ad puůqnã. ⁊ radidit dis ta annis a prelis. Poſt hũc fut ſangar filius 
in manꝰ cius cuſanraſathaim regẽ ſprie:⁊ op / anath:qui ꝑcuſſit de philiſtijm ſercẽtos viros 


tei, Quieuitq; terra quadraginta annis ⁊ vomere, Et ip̃e q defendit iſrael. IIII 
montuus eſt othoniel filiꝰcenec. Addiderũt au Daiderũtqʒ filij iſrael facere malum ĩ 
le flij irael facere malũ in ꝓſpectu dñi· q ↄfoꝛ cõſpectu dñi poft moꝛtẽ aioth.⁊ tradi⸗ 
nuit aduerſũ eos eglon regẽ moab: qꝛ fecc rũt dit illos dñs in manus iabin regis cha 


mulũ in cõſpectu ei. Et copulauit ei filios am c naang egnauit in aſoꝛ. Pabuitqʒ ducem ex / 
mon amalech: abijtqʒ ⁊ percuſſit iſracl. atqʒ ¶ercitus fui noie ſyſaram. Ype aũt habitabat in 
poſſedit vꝛbẽ palmaꝝ. Seruicrũtq; filij iſrael aroſeth gentiũ. Clamaueruntq; fi ij iſrahel ad 


cglon regi moab decem ⁊ octo annis. ⁊ poſtca dñm. Mongentos enĩ habebat falcatos currꝰ 


it ad dñm. Qui ſuſcitauit eis ſaluato ⁊ per viginti ãnos 1 
4 


T? 


Erat aũt delboꝛa pphetes vxoꝛlapidoch: que 
iudicabat pplm in illotpe. z ſedebat fub palma 
que nomine illius vocabat inter rama ⁊ bethel 
in monte eſfraim: aſcẽdebãtq; ad eã filij iſtael 
in oc iudiciũ. Que miſit ⁊ vocauit barach filiũ 
abinoem de cedes nepthalim: dixitqʒ ad eum. 
Nꝛccepittibi dominus deꝰ iſrael. Bade ⁊ duc 
exercitum in montẽ thaboꝛ:tolleſqʒ tecũ decem 
mília pugnatoꝛnz de filijs neptalim et de filijs 
cabulon. Ego aũt adducã ad te in loco toꝛen / 
tis cyſon ſyſaram pꝛincipem exercitus iabin et 
currus eius atqʒ omnẽ multitudinẽ.ettradam 
cos in manu tua: Dixitqʒ ad eam barach: Si 
yenis mecũ: vadam:ſi nolueris venire: nõ p? 
gam. Que dixit ad eum: Ibo quidẽ tecuʒ: fed 
in hac vice victoꝛia nõ reputabitur tibi: quia in 
manu mulieris tradet᷑ ſyſara. Surrexit itag 
delboꝛa. ⁊ perrexit cum barach in cedes. Qui 
accerſitis gabulon ⁊ neptalim.aſcendit cum de 
cem milibus pugnatoꝛũ habẽs delboꝛã in coy 
mitatu ſuo. Aber aũtcineus receſſerat quondã 
ꝗ ceteris cineis fratribꝰſuisfilijs obab cognati 
moyſi ⁊ tetẽderat tabernacula vſq; ad vallem 
que vocat᷑ ſennim.⁊ erit iuxta cedes. Nuncia / 
tůq; € ſyſare ꝙ aſcẽdiſſet barach filius abino / 
em in montẽ thaboꝛ. Et cõgregauit nõgentos 
falcatos currꝰ.⁊ oëm exercituʒ de aroſeth gen / 
tium ad toꝛꝛentem cyſon. Dixitq;ʒ delboꝛa ad 
barach, Surge. hecẽ̃. n. dies in q̃ tradidit dñs 
ſyſaram in manus tuas. En ipſe ductoꝛ ẽ tuꝰ 
Deſcendit ita qʒ barach de monte thaboꝛ.⁊ de 
cem milia pugnatoꝛum cum eo. Perterruitq; 
dominus ſyſaram ⁊ oẽs currus eiꝰ: vniuerſaʒ 
q; multitudinẽ in oe gladij ad cõſpectum ba⸗ 
rach intãtũ vt ſyſara de curru deſiliẽs: pedibꝰ 
fugerct: ⁊ barach ꝑſeqͥ̃ret᷑ fugientes currus et 
exercitũ vſqʒ ad aroſeth gentiũ. tois hoſtium 
multitudo vſqʒ ad internitionẽ caderet: Sy / 
ſara aũt fugiẽs ꝑuenit ad tentoꝛiũ iabel vxoꝛis 
aber cinei. Erat sút pax inter iabin regem aſoꝛ 
⁊ domũ aber cinci, Egreſſa igit᷑ iabel in occur 
fü ſyſare: dixit ad cũ. Intra ad me dũe mi: ne 
timeas. Qui ingreſſus tabernaculũ ciꝰ. ⁊ oper 
tus ab ea pallio. Dixit ad eam. Da imbi obſe / 
cro paululũ aque: quia ſitio valde. Que aꝑuit 
vtrein lactis.⁊ dedit ei bibere. ⁊ operuitillum 
Diritqʒ ſyſara ad cã Sta ante oſtiũ tabernacu 
li.⁊ cũ vencrit aliquis interrogans te ⁊ dicẽs: 
nũquid hic ẽ aliquis:rñdebis. Mullus és Tu / 
lit itaq; iahel vxoꝛ aber clauũ tabernaculi aſſu⸗ 
mens pariter ⁊ mallcum.⁊ ingreſſa abſcondite 
⁊ cũ ſilentio: pofuit ſupꝛa tympus capitis cing 


udicum 


clauũ: ꝑcuſſũq; malleo defixit in cerebꝛum yvig 
ad terrã: ꝗ ſopoꝛẽ moꝛti ſociãs defecit.⁊ moꝛ / 
tuus č. Et ecce barach ſequẽs ſyſarã veniebat 
egreſſaq; iahel in occurſũ eius: dixitei. Beni 
⁊ oſtendã tibi virũ quez queris. Quicum in / 
traſſet ad cam: vidit ſyſaram iacentẽ moꝛuum 
⁊ clauũ infixum in tympoꝛc eius. Mumiliauit 
ergo deꝰ in die illo iabin regẽ chanaan coꝛã fi / 
lijs iſrł:ꝗ creſcebãt qͥtidie. ⁊ foꝛti manu oppii 

mehãt iabin regẽ chanaan donec delerẽteum. 

Ecincrũtq; delboꝛa c barach. 

filius abinoem in illo die dicẽtes. Qui 

ſponte obtuliſtis de iſracl animas ve / 

ſtras ad ꝑiculum: bñdicite dño. Audite reges 
auribꝰ ꝑcipite pncipes. Ego ſũ ego ſũ q domi 

no canã: pſallã dño deo iſrł. Dñe cũ exires de 

ſeir:⁊ trãſires per regiões edom.terra motaꝭ 

celiqʒ ac nubes ſtillaucrũt aquis. Ap ontes fin 
xcrũt a facie domini.⁊ ſinai a facie di dei. 

In diebꝰ ſangar filij anach in diebꝰ iahel quie 

üerũt ſemite. ⁊ qui ingredicbãt᷑ per eas ambu / 

lauerũt per calles deuios. Leſſauerũtfoꝛtes in 

iſrael ⁊ geuerũt donec ſurgeret delboꝛa: ſurge 

ret mater in ift. Moua bella elegitdñs:⁊ pou 

tas hoſtiũ ipfe ſubuertit. Clypeus ⁊ haſta fia 

paruerũt in q̃draginta milibꝰ iſrl. Coꝛ mei di 

ligit pncipes ift. Qui ꝓpꝛia volũtate obtuli 

ftis vos diſcriminibenedicite dño: gaſcẽdiis 

fup nitẽtes aſinos.⁊ ſedetis ſupꝛa in indicio ⁊ 

ambulatis in via loquimini. Vbicolliſi ſũtcur 

rus.⁊ hoſtiũ ſuffocat eſt exercitꝰibi narremtur 

iuſlicie dñi.⁊ demẽtla ĩ foꝛes iſrł . Tücdeſeen 

dit populꝰdomini ad poxas. q obtinuit pina 

patũ. Surge ſurge delboꝛa: ſurge ſurge ctlo / 

quere canticũ. Surge barach.⁊ apphendeca / 

ptiuos tuos fili abinoem. Saluate ſunt rel / 

quie ppi Disi foꝛtibꝰdimicauit. Ex chrain 

deleuit eos in amalech. ⁊ poft eũ ex beniamini 

populos tuos o amalech. De machir pncipes 

deſcẽderũt. ⁊ de gabulon g exercitũ ducere 
bellandũ. uces yſachar fuere cum delbon t 
barach veftigia ſũt ſecuti: ꝗ quaſi in pꝛeceps it 
baratrũ fe diſcrimini dedit Diuiſo J fem 

magnanimoꝝ repta ẽ cõtẽtio. Quare habitos 

inter duos terminos: vt audias ſibilos geg 

Diuiſo cõtra fe ruben: magnanunoꝛũ repeti 

ta ẽ ↄtẽtio. Balaad tranſioꝛdanẽ quieſcebatt 

dan vocabat nauibꝰ. Afer habitabat in lilo 

maris.⁊ in poꝛtubus mobat. Jabulon velo 

⁊ neptalim obtulerũt sias fuas moꝛti in reg 

one moꝛome. Denerũt reges ⁊ pugnauerum 

pugnauerũt reges chanaan in thane iuxta as 
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mageddo: ⁊ tñ nihil tulere pᷣdantes. De celo 
dimicatũ ẽ contra cos: ſtelle manẽtes ĩ oꝛdine 
⁊ curſu ſuo aduerſus ſyſarã pugnauerũt. Toꝛ 
rens cyſon traxitcadaucra coꝝ toꝛꝛẽs cadumi 
tonens cyſon. Conculca anima mea robuſtos 
Bngule cqus ꝝ ceciderũt: fugiẽtibꝰ impetu. T 
ꝑpceps ruẽtibꝰfoꝛtiſſunis hoſtiũ. Maledici/ 
te terre meroę dixit angelꝰ dm: maledicite ha / 
bitatoꝛibꝰeius: q: nõ venerũtad auxiliũ domi / 
ni in adiutoꝛiũ foꝛtiſſimoꝝ eiꝰ. Benedicta in / 
ter mulieres iabel vxoꝛ aber cinei:⁊ benedica / 
tur in tabernaculo ſuo. Aquã petẽti lac dedit ⁊ 
in phiala pꝛincipũ obtulit butyrũ. Siniſtrã ma 
nú miſit ad clauum. ⁊ dexterã ad fabꝛoꝝ mal / 
leos: ꝑcuſſitq;ʒ ſyſarã querens in capite vulne / 
nilocũ.⁊ timpꝰ valide ꝑfoꝛans. Inter pedes 
eius ruit:defecit ⁊ moꝛtuus ẽ. Dõlucbat᷑ ante 
pedes eius: ⁊ iacebat exanimis ⁊ miſerabilis. 
Per feneſtrã reſpiciens vlulabat mater cius z 
de cenaculo loqbat᷑. £ur moꝛat᷑ regredi currꝰ 
eius: qretardauerũt pedes q̃drigaꝝ illiꝰ. Vna 
ſapientioꝛ ccteris vxoꝛibꝰeiuſ hec ſocrui verba 
reſpodit: F oꝛſitã nũc diuidit fpolia. ⁊ pulcher 
— eligit ci. Beſtes diuerſoꝛũ colo 
r ſyſare tradũt᷑ in pꝛedã. z ſuppellex varia ad 
omãda colſa cõgerit᷑. Sic percant oẽs inimici 
mi domie: qui at diligũt te: cut foli oztu fuo 
endet: ita rutilent. Quieuitq; terra per qua 
annos. 

Ecerũt aũt filij iſrael malũ in cõſpectu 
domini: g tradidit illos in manu madi 
an ſeptemannis.⁊ oppꝛeſſi ſunt valde 
eis. Fecerũtqʒ ſibi antra ⁊ ſpelũcas ĩ monti 
bus z munitiſſuna ad repugnãdũ loca. Cunq; 
fenier ĩſrael: aſcendcbat madian ⁊ amalech ce 
terig oꝛientaliũ nationũ. ⁊ apud eos figentes 
lentoꝛla ſicut erãt in herbis cũcta vaſtabãt vſ/ 
ꝙ ad introitũ gage: nibil q; oĩno ad vitã pert 

nens relinquebãt in iſraci: nõ oues: nõ boues 

nõ aſinos. Ipſi enĩ ⁊ vniuerſi greges coꝛũ ve 
niebat cũ tabernaculis ſuis. z inftar locuſtarũ 

vniuerſa cõplebãt innumera multitudo homi 

ccm: gcquid tetigerant deuaſtantes. 

Humiliatuſq; ẽ iſraci valde in cõſpectu madi 

an. Etclamauit ad dominũ poſtulãs auxilium 

P madianitas. Qui mifit ad eos viꝝ ꝓphetã ⁊ 
went eſt. ec dicit dñs de iit: Ego vos feci 
chſcẽdere de egypto. ⁊ eduxi vos de domo fer 

ntutis.⁊ liberaui de manu egyptioꝝ.⁊ omniũ 

mimico z g affligebãt vos. Eicciq; cos ad in / 

motivim. ⁊ tradidi vobis terrã coꝝ.et diri. 

Ego dominus de? veſter. Ne timeatis dcos 


ãmoꝛꝛcoꝝ in qͥꝝ terra habitat? Et noluiſtis au 
dire vocè meã. Henit aũt angelus domini, et 
ſedit fub quercu q̃ erat ĩ effra.⁊ ꝑtincbat ad ios 
as patrẽ familie egri. Cũq; gedeon fili eius ex 
cuteret atqʒ purgaret fruiẽ̃ta ĩ toꝛculari vt fu 
geret madian:apparuit ei ãgelus domini. tait 
Dominus tecũ viroz foꝛtiſſime. Dixiiqʒ ei ge 
deon. O bſccro mi dne ſi dominus nobiſcũ eſt 
cur g appᷣhẽderũt nos hec oĩa: bí ſũt mirabi 
lia eiu q enarrauerũt pres nii:atq; dixerunt. 
de egypto eduxit nos dom nus. Vic ãt dereli 
qt nos. ⁊ tradidit imanu madian. Reſpexitq; 
ad eũ dominꝰ ⁊ ait: adei hac foꝛtitudine tua 
⁊ liberabis iſrłde manu madian, Scito ꝙ mi / 
ſerim te. Qui reſpõdẽs ait. O bſecro mi domi 
ne ĩ qͥ liberabo ift: Eccefamilia mea infima é 
ĩ manaſſc.⁊ ego mim? ĩdomo pr̃is mei. Dixit 
q; ei dũs. Ego ero tech, ⁊ ꝑcuties madian gfi 
vnn vi. Et ille:ſi iueni ingt grãm coꝛam te: 
da mihi ſignuz q tu ſis g loqͥris ad me. Mere 
cedas hinc donec reuertar ad te: poꝛtãs ſacrifi 
ciũ ⁊ offerẽs tibi. Qui reſpõdit: E go pꝛeſtola 
boꝛ aduẽtuʒ tuũ. Ingreſſus ẽ ĩtaqʒ gedeon et 
coxit heduʒ . ⁊ de farina modio acunos panes 
carneſq; ponens in caniſtro ⁊ ius carniũ mit / 
tens in ollam:tulit omnia fub quercu. et obtu / 
lit ei. Cui dixit angelus domini: Tolle car/ 
nes ⁊ aʒzimos panes.⁊ pone ſupꝛa petrã illam 
⁊ ius deſuꝑ funde. Lungs feciſſet ita. extendit 
angelus domini ſummitatẽ ge quã tenebatĩ 
manu ⁊ tetigit carnes ⁊ panes aʒimos:aſcẽdit 
qʒ ignis ð petra ⁊ carnes aʒimoſqʒ panes con 
ſumpſit:angelus ãt domini euanuit ex oculis 
cins. Didẽſqʒ gedeon ꝙ eẽtangelus domini 
ait. Meu mi domine deus. qꝛ vidi angeluʒ do 
mini facie ad faciẽ. Dixitqʒ ei dominus. Par 
tecuʒ. Ale timeas nó moꝛierꝭ. Edificauit g ibi 
gedeon altare domino vocauitqʒ illud:doini / 
ni pax vſqʒ ĩ pᷣſentẽ diẽ. Cunqʒ adhuc eſſet in 
efra q̃ ẽ familie cęri. nocte illa dixit dominꝰ ad 
eum. Tolle tauꝝ płis tui ⁊ altex tauꝝ annoꝝ 
ſeptẽ.deſtrueſqʒ arã baal q̃ é pris tui.⁊ nemuſ 
qð circa arã ẽ ſuccide.⁊ edificabis altare domi 
no deo tuo i ſũmitate petre huiꝰſuꝑ quam ante 
ſacrificium poſuiſti:tolleſqʒ tauꝝ ſccunduʒ.⁊ 
oſferes holocauſtum fup ſtruẽ lignoꝝ q̃ de ne 
more ſucciderꝭ. Aſſumptꝭ g gedcon decẽ vir? 
ð fuis ſuis: fecit ficut pccꝑatei dñs.Timẽs ãt 
domuz pris fui ⁊ boies illiuſciuitat i. ꝑ diẽ no 
luit facere.ſed oia nocte ꝓꝙpleuit. Lung; furre 
xiſſent viri oppidi eius mane: viderunt ðᷣſtru 
ctã arã baal lucũqʒ ſucciſũ.⁊ tauꝝ alte x ĩpoſi / 


w ſup altare qð tunc edificatũ erat: dixeruntq; 
ad inuicẽ: Quis hoc fecit. Cũq; perqrerẽt au/ 
ctoꝛẽ facti, dictũ ẽ: cdcon filius ioas feẽ bec 
oia, Et dixerũt ad ioas: Nꝛoduc filiũ tuum vt 
moꝛiat᷑: qꝛ deſtruxit aram baal q ſuccidit nem? 
Quibꝰille rñdit. Mũgd vlroꝛes cft? baal vt pu 
gnetis pꝛo co: Qui aduerſariꝰ eſt eius: moꝛiat 
anteq; lux craſtina veniat. Si deus é: vindicet 
fe de co g ſuffodit arã eius. Ex illo die vocatus 
é gedeon hierobaal: co ꝙ diriſſet ioas: vlciſcat 
fede eo baal qui ſuffodit araʒ eius. Igitur ois 
madian ⁊ amalech et oꝛientalcs pop̃ulicõgre / 
gati ſũt ſimul. et trãſcuntes io:danẽ: caſtrame- 
tati ſũt in valle iecrahel. Spũs autẽ dñi induit 
gedcon:g clangẽs buccina cõuocauit domum 
abieger vt ſequeret᷑ ſe. Miſitqʒ nũcios in vni? 
uerfus manaſſen · q ⁊ ipſe fecu? ẽ eũ. Et alios 
nũcios in aſer ⁊ cabulon et neptalim g occurre 
runt ci. iritas gedeon ad dominuʒ. Si ſaluũ 
fads per manys meã ppm iſrł ficut locutꝰ cs: 
ponam hoc vellus lane in arca. Si ros in ſolo 
vellere fuerit. et in oĩ terra ſiccitas: ſciam ꝙ per 
manũ meã ſicut locutus es liberabis iſtl. a/ 
ctũq; ẽ ita. Et de nocte cõſurgẽs expꝛeſſo vel / 
lere conchã roꝛe implcuit. Dixitq;ʒ rurfus ad 
düm, Ne iraſcat᷑ furoꝛtuus cõtra me: ſi adhuc 
ſemeltẽptauero ſignuʒ querẽs in vellere O ꝛ0 
vt ſolũ vellus ſiccũ fit: et oĩs terra roze madẽs 
Fecüiqʒ dũs nocte illa vt poſtulaucrat. et fuit 
ficcitas in ſolo vellere. et ros in oĩ ira. VII 
Fi Bitur hierobaal ꝗ et gedeon de nocte 
í cõſurgẽs ⁊ oĩs populꝰ cũ co: venitad 
fontẽ ꝗ vocat᷑ arad. Erãt autem caſtra 
madian in valle ad ſeptentrionalẽ plagã collis 
excelſi. Dixitqʒ dfs ad gedeon: M ultus tecuʒ 
ẽ populus: nec tradet᷑ madian i manus cline 
gloꝛiet᷑ q me iſracl et dicat meis viribꝰliberatꝰ 
fä. Loq̃re ad populũ et cũctis audiẽtibꝰ pᷣdĩca 
Qui foꝛmidoloſus et timidus ẽ: reuertat᷑. Re 
cefſerũtqʒ de monte galaad.⁊ reuerfi ſũt ex po? 
pulo viginti duo milia viroꝝ. ⁊ tm̃ decẽ milia 
remãſerunt. Dixitq; dñs ad gedeon: Adhuc 
populꝰmultꝰ é, Duc cos ad aq̃s. ⁊ ibi pbabo 
illos. ⁊ de qͥ dixero tibi vt tecũ vadat: ipfe ꝑgat 
quẽ ire ꝓhibuero.reuertat᷑. Cũq; deſcendi ffet 
populus ad aquas: dixit dñs ad gedeon: Qui 
manu ⁊ lingua lãbuerĩt aquas ſicut ſolẽt canes 
lambere ſepabis cos ſcoꝛſum: qui aũt curuatis 
genibus biberint: in altera parte erut. uit ita 
q; numerus coꝝꝗ mãu ados piſciente aquas 
lainbuerãt trecẽti viri. ois aŭt reliqua multitu / 
do flero poplite biberat. Et ait dñs ad gedeon 
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In trecentis viris g lambuerũt aquas bers 
po vos. ⁊ tradã in manu tua madian: oĩs aulẽ 
reliqua multitudo reuertat᷑ in locũ ſuũ. Sum / 
ptis itaq; p nũerocibarijs ⁊ tubis: omnẽ reliz 


quã multitudinẽ᷑ abire prec it ad tabernacula 
ſua. ⁊ ipſe cũ trecentis viris ſc certamini dcdit 
Caſtra aŭt madian erãt ſubter in valle. Eadeʒ 
nocte dixit dñs ad eum: Surge ⁊ deſcẽde inc 
ſtra:qꝛ tradidi eos in manutua. Sinaũt ſolus 
ire foꝛmidas:deſcendattecũ phara puer tuus. 

Etcũ audieris ꝗd loquant᷑ tc cõfoꝛtabunt᷑ ma 
nus tue: ⁊ ſecurioꝛ ad hoſtiũ caftra beſcendes. 

Deſcẽdit ergo ipfe ⁊ phara puer eius in part 
caſtroꝝ: vbĩcrant armatox vigilie. Madian 
aŭt ⁊ amalech ⁊ oẽs oꝛientales populi fuf ice 

bãt in valle vt locuſtaꝝ multitudo:camcli aut 
innumerabiles erant ſicut arena que iacet in it 
toz maris. Cũqʒ veniſſet gedeon narrabatali 
quis ſomniũ primo fuost in bune modũ refe / 
rebat quod viderat: Vidi ſomniũ t videbatur 
mihi quafi ſubcinericius panis ex oꝛdeo volui 

z in caftra madian deſcendere: cũqʒ perueniſ⸗ 

fet ad tabernaculũ: percuſſit illud atq; ſubuer / 
tit. ⁊ terte fũditꝰ cocquauit. Rñdit is cui loque 
bat, Nõ ẽ hoc aliud nifi gladius gedeo 
ioas viri iſrahelite. Zradiditenidñsin man 

eius madian. ⁊ oia caftra c. Cũq; audiſſet ge 

deon ſomniũ ⁊ interpꝛetauonẽ᷑ eius adotauit t 

reuerſus eſt ad caftra iſracl. ⁊ ait: Surgitestra 

didit enim dñs in manus nr̃as caſtra madian. 
Diuiſitqʒ trecẽtos vir os in tres paries t dedit 
tubas in manibꝰ cox: lagenaſq; vacnas ac lam 
pades in medio lagenarum. Et dixrit ad cos: 
Qt me facere viderits hoc facite Ingredin 

partẽ caſtrox.⁊ qð fecero ſeqanuni. Añ pſo / 

nuerit tuba in manu mea: vos q pcaſtrop ei 

cuitũ clangite. ⁊ cõclamate dño q gedeoni. In 

greſſuſqʒ é gedeon ⁊ trecẽti virig erãtcũeò in 

partẽ caſtroꝝ incipiẽnbꝰ vigilijs nodis 

⁊ cuftodibꝰ ſuſcitatis ccperũt buccinis daget 

q ↄplodere inter ſe lagenas. Cũqʒ per gyrum 

caſtroꝝ in tribꝰꝑſonarẽtlocis. c Hydriascoſte 

giſſent: tenuerũt ſiniſtris manibus lampades. 

q dertris ſonãtes tubas: clamauerũtqʒ 

dñi z gedeonis: ſtantes ſinguli in loco ſuo per 

circuitũ caſtroꝝ hoſtiliũ. O ia ita z caſtratur 

bata ſunt. ⁊ vocifcrãtes vlulãteſq; fugerit. Et 

nibilominus inſiſtebãt trecenti viri puceinisg 

ſonantes. Innmiſiiqʒ domin? gladiũ in oibus 

caftris ⁊ mitus fe cede truncabãt: fugiẽtes 

qʒ ad betbfeca ⁊ crepidinẽ abelmeula in heb / 

barb, Töclamantes aũt viri iſrael de neptaltm 
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raſer t omni manaſſe perſequebant᷑ madian. 
Et dedit dominꝰ victoꝛiã populo iſrael in die il 
la. Ad iſitqʒ gedeon nũcios in oëm montẽ et / 
fraim dicens: Deſcẽdite in occurſũ madian.et 
occupate aquas vigs bethbera atqʒ ioꝛdanem. 
Clamauitqʒ ois effraim.⁊ p̃occupauit aquas 
stds ioꝛdanẽ vſqʒ bethbera. Appᷣhẽſoſqʒ du / 
os viros madian:oꝛeb:et ceb: interfecit oꝛeb i 
petra oꝛeb: geb o in toꝛculari geb. Et ꝑſecu / 
ti ſũt madian: capita oꝛeb et geb poꝛtãtes ad ge 
degn trãſfluẽta ioꝛdanis. VIII 
Irerũtqʒ ad eũ viri effraim: Quid eſt 
hoc qð facerc voluiſti vt nos nõ voca / 
res cũad pugnã pergeres 5 madian⸗ 
— . ꝓpe vim inferẽtes. Qui 
lle rñdit: Quid enĩ tale facere potui qua / 
le vos feciſtis: Mõne melior racemꝰ effraim 
videmijs abieger: In manꝰ vas dũñs tradidit 
pꝛincipes madian:oꝛeb et geb. Zuid tale face / 
re potui: quale vos feciſtis: Quod cũ locutus 
requieuit ſpũs eoꝝ quo tumcbãt ↄtra eñ, 
Lũqʒ veniſſet gedeon ad ioꝛdanẽ᷑: trãſiuit cuz 
ci trecẽtis viris ꝗ ſecũ erãt.et p laſſitudine. fu/ 
gientes perſequi nõ poterãt. Dixitqʒ ad viros 
ſoccoth: Date obſecro panes populo ꝗ mecum 
eſt. q valde defecerũt: vt poffimꝰperſequi ge / 
beectſalmana reges madian. Reſponderunt 
pneſpes ſoccoth F oꝛſttan palme manuũ çebee 
a ſlmana in manu tua ſũt. et iccirco poſtulas 
ytd? erercitui tuo panes. Quibus ille ait: 
Cergo tradiderit dñs gebeec et ſalmana i ma 
aus meas, et cũ reuerſus fuero victo: in pace 
Olerã earnes vr̃as cũ ſpinis tribuliſqʒ defert, 
Etindecõſcendẽs venit in phanuel: locutuſqʒ 
ftad viros loci illius fimilia, Euiet illi reſpon 
ennſſcut reſpõderãt viri ſoccoih. Dirit itaqʒ 
eis: C reuerſus fuero victoꝛ in pace: deſtruã 
turrim pc. ebe aũt et ſalmana requicſcebãt 
iu ſuo . Quindecim enim milia 
mibꝰturmis oꝛiẽtalũ po 
ulo ntimilibꝰ bellatop: ⁊ edu 
centum gladiñ. Aſcendẽſqʒ gedeon per viam 
cox qui in tabernaculis moꝛabãt᷑ ad oꝛientaleʒ 
partei nobe: et iechaa percuſſit caftra hoſtiuʒ 
2 crant nihil aduerſi ſuſpicabantur. 
Agerutqʒ gebee et ſalmana: quos pſequẽs gez 
n ↄpꝛehendit i turbato oĩ exercitu eoꝝ. Re 
Merenia de bello ante ſolis oꝛtum. appꝛeben / 
dit puex de viris ſoccoth: interrogauitqʒ cum 
Moia pᷣncipum z ſenioꝝ ſo ccoth. ⁊ deſcripſit ſe 
gintaſeptẽ viros Henitqʒ ad ſoccoth ⁊ di 
vis eis. En gebee ⁊ ſalmãa ſuꝑ gbꝰexpꝛobꝛaſtꝭ 


mihi dicentes: foꝛſitan manus gebee ⁊ falma 
na in manibus tuis ſunt.⁊ iccirco poſtulas vt 
demus viris qui laſſi ſunt ⁊ defecerunt panes. 
Tulit ergo ſenioꝛes ciuitatt ⁊ ſpinasd eſertii ac 
tribulos.⁊ cõtriuit cũ eis atq; cõminuit viros 


ſoccoth. Turrim quoq;ʒ phanuel ſubuertit.oc/ 


ciſis habitatoꝛibus ciuitatis, Dirxitq; ad gebee 
q ſalmana. Quales fuerũt viriquos occidiſtis 
in thaboꝛ. Qui reſponderunt. Sinnles tuiet 
vnus ex cis quaſi filius regis. Quibus ille rñ 
dit. Fratres mei fuerũtfilij matris mec. Amit 
dñs qꝛ ſi ſeruaſſetis eos non vos occiderem. 
irita; iether pmogenito fno. Surge ⁊ inter 
fice eos. Qui nõeduxit gladiũ. Timebatenim 
qꝛ adhuc puer erat. Dixeruntqʒ ʒebee z falma 
na. Tu ſurge ⁊ irrue in nos: q; iuxta ctatẽ ros 
bur ẽ hoĩs. Surrexit gedcon ⁊ interfecitʒebce 
q ſalmana.⁊ tulit oꝛnamenta ac bullas quibus 
colla regaliũ cameloꝝ decoꝛari folent. Dixerũt 
qʒ omnes viri iſrael ad gedcon. Dñarenr̃itu 
⁊ filius tuus z filius filij tui:quia liberaſti nos 
de manu madian. Z uibus ille ait. Mon domi 
naboꝛ — — in vos filius meꝰ:ſcd 
dñabit᷑ vobis dis. Diritqʒ ad eos. Vnã peti 
tioncʒ poſtulo a vobis. Date mihi inaures ex 
pda vra. Inaures enĩ aureas yſmahelite bře 
cõſueuerant. Qui rñderũt. Libẽtiſſime dabis 
m’, Expandeẽteſqʒ fup terrã palliũ piccerũt in 
eo inaures de Pda. fiit põdus poſtulataꝝ in 
auriũ mille ſeptingẽti auri ſicli.abſqʒ oꝛnamẽ 
tis z monilibus ⁊ vefte purpurea ꝗbus reges 
madian vti ſolitierant.⁊ pꝛeter toꝛques aureaſ 
camelox. eciiqʒ ex eo gedcon ephot.⁊ poſu/ 
it illud í ciuitate fua ephꝛa. oꝛnicatuſqʒ ẽ oĩs 
iſrael in eo. ⁊ factum ẽ gedeoni ⁊ omni domui 
eius in ruinã. umiliatꝰẽ aũt madian coꝛam 
filijs iſrael: nec potuerũt vltra ceruices eleua / 
re: fed geuit terra p quadraginta annos qbus 
gedcon p̃fuit. Abijtitaqʒ hieroba alfiliꝰioas ⁊ 
habitauit in domo ſua:habuitqʒ ſeptuaginta fi 
líos g egreſſi ſũt de femoꝛe eiꝰ:co q plures ha 
beret vxoꝛes. Concubina aũtilliꝰ quam habe / 
bat in ſychem genuitei filium noĩc abimelech. 
Moꝛtuuſqʒ ẽ gedeonfiliꝰioas in ſencctute bo 
na. ⁊ ſepultꝰẽ ĩ ſepulchꝛo ioas pr̃is ſui ĩ ephꝛa 
de familia cri. I Hoſtq; autẽ moun? ẽ gedeon 
auerſi ſũtfilij iſracl.⁊ foꝛnicati funt in baalini. 
Mercuſſeruntaʒ cũ bal ſedus vt cẽt cis in de 
um: nec recoꝛdati ſunt dñi dei ſuig eruit cos ð 
manibus inumicoꝝ ſuoꝝ oinm ꝑcircuituʒ: nee 
fecerunt mĩam cũ domo hierobaal gedeon iut 
oia bona q̃ feccratiſraheli. IX 
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Bijt aũt abimelechfilius hicrobaal ify 

chemad frẽs matris fue. t locutus eſt 

ad cos et ad oẽm cognationem domus 
patris matriſqʒ fue dicens. Loquimini ad oẽs 
viros ſychem. Zuid vobis eſt meliꝰ. vt dñent 
vi ſeptuagita viri oẽs filij hierobaal. an vt do 
minet᷑ vobis vnus vir. Simulq; ↄſiderate: ga 
os vr̃met caro vr̃a fuz. Locutiq; ſũt frẽs mis 
eius de eo ad oẽs viros ſychem: vniuerſos ſer 
mones iſtos. et iclinauerũt coꝛ coꝝ poft abime 
lech dicẽtes. Frater nofter €, Dederũtq; illi fe 
ptuaginta põdera argẽtide phano baal beruh. 
Qui ↄduxit ſibi ex eo viros inopes ct vagos: 
ſecutiq; ſunt eũ. Et venit in domum patris ſui 
in ephꝛa. et occidirfrẽs ſuos filios bierobaal fe 
ptuaginta viros fup lapidem vnuʒ. Remanſit 
qʒ ioathã filius hierobaal mĩmꝰ. et abſcondituſ 
eſt. Cõgregati ſunt aũt oẽs vlri ſychem et vni / 
nerſe familie vrbis mello: abieruntcꝶ et conſti / 
tuerũt regẽ abimelech iuxta quercuʒ q ſtabat in 
ſychem. Quod cũ nunciatũ effet ioathan iuit et 
ſtetit in vertice montis garigim: elcuataq; voce 
clamauitet dixit. Audite me viri ſychem ita vt 
audiat vos dñs. Jcruntligna vt vngerent ſu / 
per fe regẽ . Dixeruntq oline. Impera nobis 
Que rñdit. Mũgd poſum deſerere pinguedi/ 
nem meã qua et dij vtunt᷑ ethomiĩes: et venire 
vt inter ligna ꝓmoucar. Dixeruntq; ligna ad 
arboꝛem ficũ. Deni et fupcr nos regnũ accipe. 
Que rñdit cis. ungd poſſum deſcrere dulce 
diné meã fructuſqʒ ſuauiſſimos.etire vt iter ce 
rera ligna ꝓmouear. Zocutaqʒ ſũt ligna ad vi / 
tem. Deni et impera nobis. Que reſpõdit eif 
Müquid poſſuʒ deſerere vinũ meuʒ d letificat 
deumet hoĩes . et inter ligna cetera pꝛomcueri. 
Direrũtqʒ oĩa ligna ad rhãnũ. Deni ⁊ impera 
fup nos. Que rñdit eis. Si vere me regez vo / 
bis cõſtituitis. venite et fub vmbꝛa mea requie 
ſcite. Si aũt nõ vultis.egrediatur ignis de rhã 
no. et denoꝛet cedros libani. Nuncigitur firey 
cte et abſqʒ pctõ ↄſtituiſtis fuper vos regem abi 
melechet bene egiſtis cũ hierobaal etch domo 
eius. et reddidiſtis vicẽ beneficijs eius qui pu 
gnauit p vobis. et aĩam ſuã deditpericulis: vt 
erueret vos ð manu madian qui nũc ſurrexiſtꝭ 
ↄtra domum pts mei. et inter feciſtis filios ei? 
ſeptuaginta viros fuper vnũ lapidẽ . ct ſtitui / 
ftis regẽ abimelech filiũ ancille eiꝰ fuper babita 
tores fychem eo ꝙ frater veſter fit. Si F recte ⁊ 
abfq; vito egiſtis cũ hierobaal et domo ei? ho 
dic letemini in abimelech . et ille letet in vobis. 
Sin aũt peruerſe: egrediatur ignis ex eo.etcõ/ 
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ſumat habitatoꝛes ſychẽ ⁊ oppicdũ mello. égre 
diatur q; ignis de viris ſychẽ z de oppidomel 
lo. ⁊ deuoꝛet abimeiech. Que cum diriſſet fu / 
git ⁊ abijt in bcra habitauitq; ibi ob metũ abi / 
melech fratris ſui. Regnault itaqʒ abimelech 
fuper iſrael tribus annis. Miſitqʒ domin pi 
riti peſſimũ inter abimelech t habuiatoꝛes fpz 
chem qui ceperũt eü deteſtari. ⁊ ſcelus interfe / 
ctionis ſeptuaginta filo: hicrobaal.⁊ effufio / 
nẽ ſanguinis eoꝶ cõferre in abimelech fratres 
ſuũ. ⁊ inceteros ſychimoꝝ pꝛincipes g eñ adi 
neråt. Poſucrũtqʒ inſidias aduerſũ eũ in ſum 
mitate montiũ. ⁊ dũ illiꝰpᷣſtolabant᷑ aduentum 
exercebant latrocinia agentes pᷣdas de pᷣtereũ 
tibꝰ. Nüciatũq; eſt abümelech. Denit aũt gaal 
filius obed cũ fratribus ſuis.⁊ ran 
mã. Ad cuius aduẽtũ erecti habitatoꝛes ſychẽ 
egreſſi ſunt in agros vaſtãtes vineas. vuaſch 
calcantes. ⁊ factis cantantiũ choꝛis. ingreſſi fit 
phanũ dei ſui. ⁊ inter epulas z pocula maledi 
cebãt abimelech clamãie gaal filioobed. Zuis 
eſt iſte abimelech. ⁊ que eſt ſychem vt ſerui 

ei. Munquid non eſt ip filius hierobaali con 
ſtituit pꝛincipem çcbul ſeruum ſuum ſuper vi⸗ 
ros emoꝛ patris ſychem. Eur ergo ſeruiemus 
ei. Dtinã darct aligs pplm iſtũ fub manu mies 
vt auferrẽ de medio abimelech. Dictũq; ẽ abi 
melech. Congrega cxercitus multitudinẽ ⁊ ve 
ni. Iebul eni pnceps ciuitatis auditis ſermoni 
bus gaal filij obed iratus eſt valde.⁊ miſitclaz 
ad abimelech nuncios dicens. Ecce gaalfiius 
obed venit in ſychimã cũ fratribꝰſuis. toppi 
gnataduerſuʒ te ciuitatem. Surge ſaqz node 
cũ populo g tecũ eſt.⁊ latita in agro. ⁊ mo ma 
ne oꝛiente fole irrue ſuper ciuitatẽ. Illo autem 
egrediente aduerſũ te cuʒ populo io. fac eiqd 
potucrid. Surrexit itaq; abimelech cũoĩ exel⸗ 
citu fuo nocte. ⁊ tetendit infidias iuxta ſychimũã 
in quattuoꝛ locis. Egreſſuſqʒ ẽ gal füt obed. 
q ftetit in introitu porte ciuitatis, Surrert at 
abimelech z oigexercitus cũ eo de inſidi 

co. Cũqʒ vidiſſet populum gal. dirit ad cebul 
Ecce de montibus multitudo deſcendit· Lui 
ille rñdit. mbs montiũ vides qua j 
bominũ.⁊ hoc erroe deciperl. Rurſũq; 
ait. Ecce ppls ð vmbilico terre ðᷣſcẽdii. 7 vn 
cune venit ꝑ viã q reſpicitquercum. Cui 
gebul. Bbi é nũc os tuũ quo loꝗbar 1984 
inclech vt ſcruiamꝰ ei. Nõnchic ppls ẽ quẽ 
ſpiciebas. Egredere ⁊ pugna 5 cú. Abiſtgge 
al expectante ſychimox pplo ⁊ pugnauit d abi 
mclech: qui ꝑſecutus eſteũ fugientẽ ⁊ ĩ xabẽc 
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pulir. Ceciderũtqʒ ex parte eius plurimi vſqʒ 
ad porta; ciuitatis.⁊ abimeloch ſedit in ruma. 
Zebul autẽ gaal ⁊ ſocios eius expulit de vrbe, 
nec in ea paſſus ẽ cõmoꝛari. Scquẽti ergo die 
egreſſus ẽ ppls in campũ: qð cum nunciatum 
eſſetabimclech: tulit exercitum ſuum z diuiſit 
in tres turmas: tendens inſidias in agris. Bi 
denſq; ꝙ egrederet᷑ popul? de ciuitate ſurrexit 
⁊ irruit in eo cũcuneo ſuo oppugnans.⁊ obſi / 
dẽs ciuitatẽ: due aŭt turme palantes percam, 
pum aduerſarios ꝑſeqᷓbãt᷑. Noꝛꝛo abimelech 
oi die lo oppugnabat vrb: quam cepit inter 
fecais habitatoꝛibꝰcius: ipſa q; deſtructa ita vt 
al in ea diſpergerct. Qð cũ audiſſent g habi / 
tabt in turre ſychimoꝑ: ingreſſi ſũt ppanum 
del ſu berith vbi fedus cũ eo pepigerant: ⁊ ex 
eo loc nomẽ acceperat: qui erat munit? valde 
Abimelech quoq; audiẽs viros turris ſychi/ 
moꝛũ pariter cõglobatos:aſcenditin monté fel 
mon cuz oĩ populo ſuo ⁊ arrepta fecuri pꝛecidit 
arboꝛis ramũ: impoſitũq; ferens humeroꝛ dís 
nad focios, Qð me vidiſtis facere: cito faci/ 
le. gi certati ramos de arboꝛibus p̃cidentes 
ſequebãt᷑ ducẽ. Qui circũdãtes pᷣſidiũ ſuccen / 
derunt:atqʒ ita factuʒ eft vt fumo z igne mille 
necarẽt᷑ víri pariter ⁊ mulieres habita/ 
tox turris ſychẽ Abimelechaũt inde ꝓficiſcẽs 
deni ad oppidũ thebes: quod circundans ob / 
ſebat erercitu. Erat aũtturris excelſa in me/ 
dia cuitate:ad quam cõfugerant ſimul viri: ac 
nuleres ⁊ oẽs pncipes ciuitatis clauſafirmif 
tanya. ⁊ fup turris tectũ ſtantes per pꝛo/ 
bugnacula. Accedenſq; abimclech iuxtatur/ 
rumpugnabat foꝛtiter: ⁊ appꝛopinquans oſtio 
ignem ſupponere nitebat᷑. Etecce vna mulier 
gnẽ mole defuper iaciẽs illiſit capiti abime 
lech. ⁊ cõfregitcerebꝛum cins, Qui vocauitci 
toarmigerũ ſuũ. ⁊ ait ad cum. Euagina gla / 
dl tum ⁊ ꝑcute me: ne fouc dicat ꝙafemina 
interfectus fim, Qui iuſſa perficiẽs: interfecit 
ci. Alo qͥʒ moꝛtuo oẽs ꝗ cũ eo erãt de ĩſracl: re 
fútin fedes fias, reddidit deus malum 
qöfeceratabimelech 5 patres ſuũ interfect? fes 
Ptuaginta fratribꝰſuis. Sychimitis q; që ope 
ati erãt retributũ ẽ.⁊ venit ſuꝑ eos maledictio 
filij hierobaal. X 
O ſt abimelech ſurrexit dux in iſrriho 
la filius phua patrui abimelechvir de 
bfachar qui habitauit in fanir montis 
m.t iudicauit iſrael viginti ⁊ tribꝰ annis 
mortuufgs ẽ ac ſepultꝰ in fanir. Huic ſucceſſit 
tir galaadites: g iudicauit iſracl per viginti et 


duos annos: habens triginta filios ſedẽtes fup 
triginta pullos aſinarũ.⁊ pꝛincipes trigintaci/ 
uuatũ q cx noĩe eiꝰ ſũt appellate anothiair ideſt 
oppida iair vſqʒ in pñtem diem ĩ terra galaad. 
Moꝛtuuſqʒ eſt iair ac ſepultus in lococuius eſt 
vocabuluʒ camon. ili aũt iſrłpctis veteribus 
iungẽtes noua fecerũt malũ in conſpectu domi 
ni:t ſcruicrũtidolis baalim ⁊ aſtaroth ⁊ dijs ſy 
rie ac ſidonis ⁊ moab z filioꝛmm ãmon ⁊ phili/ 
ſtijm:dimiſeruntq; dñm ⁊ non coluerunt eum 
Cotra quos dñs iratus traddiditeos i manus 
philiſtijm ⁊ filioꝝ ãmon.afflictiqʒ funtz vehe/ 
incter oppi p ãnos deceʒ ⁊ octo oẽs ꝗ hitabãt 
trãſioꝛdanẽ ĩ terra ãmoꝛꝛei qᷓ eſtĩ galaad:intan 
tuʒ vtfilij ã mon ioꝛdane trãſmiſſo vaſtarent iu 
dã ⁊ beniamin ⁊ effraim. Afflictuſq; eft iſrrni⸗ 
mis. Et clamãtes ad bfz dixerũt. Peccauimꝰ 
tibi qꝛ dereligmus te deũ nm ⁊ fuum? baaliz 
Quibꝰ locutus eſt dñs. Mũgd nõ egiptij ⁊ am 
moꝛeifilij qʒ ãmon ⁊ philiſtijm. ſidoni quoi 
amalech ⁊ chanaan opp̃ſſerunt vos. ⁊ clamaſtꝭ 
ad me.⁊ erui vos de manu eoxꝝ. Etti religſtis 
me ⁊ coluiſtis deos alienog. Iccirco nõaddam 
vt vltra vo liberẽ. Ite ⁊ ĩuõcate dcos quoſ ele 
giſtis. Ipſi vos libẽrẽt ĩ rpe ãguſtic: Dixerũt / 
q; filij iſrl ad dñm. Peccauimꝭ:redde tu nobiſ 
qꝗcꝗd tibi placct tri nũclibera nos. Que dicen? 
tes: oĩa de finibus ſuis alienoꝝ deoꝝ idola pꝛo 
iecerũt.⁊ ſeruierũt dño:ꝗ doluit ſuper miſerijs 
eog. Itaq; filij ãmon ↄclamantes ĩ galaadfixe 
re tẽtoꝛia ↄtra quos ↄgregatifilij iſrrĩ maſpha 
caſtramctati funt: Dixerũtqʒ pꝛincipes galaad 
ſinguli ad pꝛoximos fuos. Qui pꝛimus ex no 
bis ↄtra filios ãmon ceperit dimicare: erit dux 
populi galaad. XI 
Vit itaqʒ illo in tẽpoꝛe iepthe galaadi / 
tes vir foꝛtiſſimus atq; pugnatoꝛ filius 
mulieris merctricis: qui natus e de ga 
laad. abuit aŭt galaad vroꝛẽ de qua fu ſcepit 
filios qui poſtq; creuerãt eiecerũt iepthe dicen / 
tes. eres in domo pris nr̃ieſſe non poteris 
qꝛ de adultera matre natus es. Quos ille fugis 
ens atq; deuitãs habitauit in terra thob. Con / 
gregatiqʒ ſũt ad eñ víri inopes z latrocinãtes 
⁊ ĝfi pncipẽ ſequebant᷑. In illis diebus pugna 
bãtfilij ãmon ↄtra iſrł.ꝗbus acriter iſtantibus 
p̃rexcrũt maioꝛeſ natu de galaad vt tollerẽt ĩ au 
xiliũ ſui iepthe de terra thob. Dixcruntqʒ ad eñ 
Deni ⁊ efto pꝛĩceps noſter.⁊ pugna ↄt ra filiz 
os ãmon. Quibꝰ ille rñdit. Mõne vos eſtis ꝗ 
odiſtis me ⁊ eieciſtis de domo pr̃is mei. q nũc 
veniſtis ad me neceſſitate cõpulſi. Dixcruntq; 
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pncipes galaad ad iepihe. Ob hanc igit᷑ cauſã 
nunc ad te venimus vt ꝓficiſcaris nobiſcum ⁊ 
pugnes ↄtra filios ãmon: ſiſqʒ dux oiuꝭ ꝗha/ 
bitant in galaad. Jepthe åz dixitcis: Si vere 
veniſtis ad me vr pugnẽ p vobis 3 filios am 
mon: tradideritq; eos dñs in manꝰmeas: ego 
ero velter pnceps Qui rñderũtei. Dñs ꝗ hec 
audit ipfe mediatoꝛ ac teſtis ẽ ꝙ nr̃a ꝓmiſſa fa 
ciemꝰ. Abijt ita q iepthe că pncipibus galaad 
fecitq; eũ ois ppls pncipẽ ſui. Locutuſq; é ic/ 
pthe oẽs ſermones fuas coꝛã dño in maſpba. 
Et miſit nuncios ad regem filioꝝ ãmon qui ex 
ꝑſona fua dicerẽt. Quid mihi ⁊ tibi cft: qꝛ vc / 
niſti cõtra me vt vaſtares terrã meã: Quibus 
lle rñdit: Quia tulit iſrłterrã meã quãdo aſcẽ 
dit de egypto: a finibus arnon vſqʒ ieboc atq;ʒ; 
ioꝛdanẽ . Mũc ergo cũ pace redde mibi cã Per 
quos rurſũ mãdauit ie the: ⁊ imperauit eis vt 
dicerẽt regi ammon. ec dicit iepthe. Mõtu 
lit url terrã moab nec terrã filioꝝ ãmon fed qñ 
de egypto cõſcenderũt ambulauit per ſolitudi⸗ 
nê vſqʒ ad mare rubꝛũ.⁊ venit incades.· pi 
ſitqʒ nuncios ad regem cdom dicẽs: Dimitte 
vt trãſcã terrã tuã. Qui noluit acquicſcere pᷣci 
bus eius. Mp iſu quo qʒ ad regẽ moab: ꝗ ⁊ ipſ 
trãſitũ pᷣbere cõtẽpſit. AM anſiſ ita qʒ in cades et 
circuiuit ex latere terram edom ⁊ terrã moab. 
BDenitq; ad oꝛientalẽ plagã terre moab. ⁊ ca⸗ 
ſtrametatus ẽ tranſarnon: nec voluit intrare 
terminos moab. Arnon ꝗppe cõſiniũ ekt terre 
moab. M iſit itag iſrael nũcios ad fcon regeʒ 
ãmoꝛꝛeoꝛũ qui habitabat in eſebon.⁊ dixerunt 
ei. Dimitte vt trãſeã ꝑ terrã tuã vſqʒ ad fluuiũ 
Qui ⁊ ipſc iſrl ba deſpiciens nõ dimiſit cum 
trãſire per terminos ſuos:ſed infinita multi 
tudine cõgregata egreſſus E3 cũ in iaſa:⁊ for 
titer. reſiſtebat. Tradiditq; eũ dñs ĩ manu iſrl 
cũ oĩ exercitu fuo ⁊ ꝑcuſſiteũ. ⁊ poſſedit omnẽ 
terrã ammoꝛꝛci habitatoꝛis regiones illius: t 
vniuerſos fines eius de arnon vſq;ʒ ieboc ⁊ de 
ſolitudine víg ad ioꝛdanẽ. Dñs ergo deꝰ iſrł 
ſubuertit ãmoꝛꝛeu pugnante ↄtra illũ pplło fuo 
iſrl. Ettu nũc vis poſſidereterrã c? y Monne 
ea q̃ poſſedit chamos òc tuus tibi iure debent᷑ 
Que aũt dñs deꝰ nofter victoʒ obtinuit: in nos 
ſtraim cedent poſſeſſioneʒ . Miſi foꝛe melioꝛes 
balac filio ſephoꝛ rege moab: aut docere potes 
q iurgatus fit q; iſracl ⁊ pugnauerit 5 eum qñ 
habitauit in eſebon ⁊ viculis eius ⁊ in aroer ⁊ 
villis illius vcl í cũctis ciuitatibꝰ iuxta ioꝛdanẽ 
per trecẽtos ãnos: Quare tanto tpe nibil fap 
bac repetitionc tẽpiaſtis: Igit᷑ no ego pècco i 


2 


te:ſʒ tu 5 me male agis:indicẽs mibi bella non 
iuſta. Judicet dñs arbiter hw? diei inter iſrl⁊ 
f lios ãmon. Moluitqʒ acquieſcere rex filioꝛuʒ 
ã mon verbis iepthe que p nũcios mãdaucrat. 
Factꝰẽ᷑ ergo fup iepthe ſpũs dñi.⁊ circuiẽs ga 
laad z manaſſe maſpha q; galaad. ⁊ inde tran / 
ſiens ad filios ammon volũ vouit òño dicens. 
Sitradideris filios imon in man? meas gc / 
qʒ pᷣmus fuerit egreſſus de foꝛibus dom mee: 
mihiqʒ occurrerit reuertẽti cũ pace a filijs am / 
mon: cũ holocauſtũ offerã dño. Tranſiuiiq;ʒ ie 
pthe ad filios ãmon vt pugnaret cõtra cos: qs 
tradidit dñs in man cius. Percuſſuqʒ ab ara 
er vſqʒ dũ vcnias in mennith viginti civita 

q vſqʒ ad abel que ê vinas ↄſita plaga magia 
nimis:humiliatiqʒ ſũt fili ammon a filijs iti. 
Reuertenti aũt ieptbe in maſpha domum ſuaz 


occurrit ei vnigenita filia fua cum tympaniset 


choꝛis. Nõ eni habebat alios liberos Qua vi 
fa ſcidit veſtimenta fua ⁊ ait. eu me filia mi 
decepiſti me: ⁊ ipfa decepta es. Aperuienſos 


meñ ad dominũ: ⁊ aliud facere nó petero. Cui 


illa reſpondit: Pater mi ſi aperuiſti os tuum 
ad òñm: fac mihi qdcũqʒ pollicitus es: cõceſſ 
tibi vltionc atqʒ victoꝛia de hoſtibus tuis. Di 
xitqʒ ad patrẽ. oc ſolũ mibi pꝛeſia quod dez 
pꝛecoꝛ. Dimitte me vt duobus menſibus cix / 
cueã mõtes. ⁊ plãgã Vginitaiẽ meã cũ ſodaſi⸗ 
bus meis. Cul ile rñdit: Bade. Et dimiſt ei 
duobus mẽſibus. Cũqʒ abiſſet e ſocijs ac for 
dalibus fuis: flebat M ginitatẽ faá i montibus 
Expletiſqʒ duobus me ſibus: reuerſa ẽ ad pa⸗ 
tré ſuũ. ⁊ fecit ei ſicut vouerat. Que igno 
virũ. Exinde mos increuit iſrael ⁊coſuetudo 
ſeruata eſt vt poſt annũ circulũ conueniani in 
vnú filie irt. ⁊ plangãt filiam iepihe galaadite 
diebus quattuoꝛ. XIL 
Eceaŭtincffraim oꝛta ĉfeduio, Wan 
tranſeuntes ↄtra aglonẽ᷑ direrũtadie 
pibe. Puare vadẽs ad pugnã 5 flios 
ammon vocare nos noluiſti. vt ꝑgeremus ie / 
cum: Igit incẽdemus domũ̃ tud. Zub? 
rñdit: Diſceptatio erat mihi ⁊ pplo meo coma 
filios ãmon vehemens: vocauiq;ʒ vos vipbe⸗ 
retis mihi auxiliũ. ⁊ facere noluiſtis. Ad cel 
nens: poſui animã mcã in manibus meg: ira 
finitqş ad filios ã mon. ⁊ tradidit eos dominus 
in manꝰ meas. Zuid cõmcrui: vt aduerſü me 
cõſurgatis in pᷣlium: Mocatis itaqʒ ad fe caig 
viris de galaad pugnabat S efraim. W roly 
ferütq; viri galaad effraim: q dixerat fugu 
ẽ galaad de craim.⁊ habitat in medio cham 
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manaſſe. O ccupauerũtqʒ galaadite vada io? 
danis pĝ effraim reuerſurus erat. £ ũqʒ ve / 
niſſet ad ea de effraim nuͤcro fugiẽs:atqʒ dixiſ/ 
ſet: obſecro vt me trãſire ꝑmittas: dicebãt ei ga 
laadite: Mũꝗd effrateꝰ es: Quo dicẽte: nõ ſuʒ 
interrogabãt cũ. Dic ergo ſebboleth:qð inter 
pᷣtat᷑ fpica. Qui rñdebat chebboleth: eadẽ lr̃a 
ſpicã expꝛimere nõ valẽs: ſtatimqʒ appᷣhẽſũ iu 


gulabãt in ipſo ioꝛdanis trãſitu. Etccciderunt 


in illo tꝑe de effraim q̃draginta duo milia, Ju 
dicauit itaqʒ iepthe galaadites iſrael fer anñis 
⁊ moꝛtuus eſt ac ſepultꝰ in ciuitate fua galaad. 
Poft hůc iudicauit iſrł abeſſan de bethleẽ᷑ qui 
Pabuit trigita filios ⁊ totidẽ filias. Quas emit 
tens foꝛas maritis dedit.⁊ ciuſdẽ numeri filijs 
ſuis accepit vxoꝛes.introducẽs in domũ fuam 
Qui ſeptem annis iudicauit iſrael: moꝛtuuſqʒ 
eſtacſepultus in bethleẽ. Cui ſucceſſitabialon 
gabulonites. ⁊ iudicauit iſrael deceʒ annis mo: 
tuuſqʒ ẽ ac ſepultus in cabulon. (Doft hũc iu 
dicauit iſrael abdon filius hellel pharatonites 
qui habuit quadraginta filios ⁊ triginta ex eis 
nepotes aſcendẽtes fip ſeptuaginta pullos afi 
narum. < iudicanitifracloctoannis moꝛtuuſqʒ 
eſt ac ſepultꝰ in pharaton terre effraim in mon 
te auhlech. XIII 

Brſũqʒ filijs iſrael fecerũt malũ in cõ⸗ 

ſpectu dñi: qui tradidit eos in manus 

philiſtinoꝝ quadraginta annis. Erat 
ait quidã vir de ſaraa ⁊ de ftirpe dan nomine 
manuẽ habẽs vxoꝛẽ ſterilẽ: cui apparuit ange 
lus di ⁊ dixit ad eã. Sierilis es q abſqʒ liber 
hei pies z paries filiũ. Caue ergo ne bibas 


in ac ſicerã: nec ĩmũdũ ꝗcq; comedes. qꝛ cõ 
Aſpies ⁊ paries filiũ:cuiꝰnõ tangetcaput noua 
la. Exit eniʒ nagareus dei ab infantia fus et 
matris vtero. ⁊ ipfe incipiet liberare iſi lde 
manu philiſtinoꝝ. Que cũ veniſſet ad maritũ 
ſuum: dixit ei. Bir dei venit ad me habẽs vul 
um angelicũ:terribilis nimis, Quẽ cuʒ inter 
rogeſſem ꝗs cẽt ⁊ vñ veniſſet ⁊ qͥ noĩe vocaret 
noluit mii diccre: f5 hoc rũdit: Ecce cõcipies 
t paries filiũ. Caue ne vinũ bibas nec ſiceram 
the aliquo veſcaris ĩmũdo. Exit eni puer na, 
Axeus der ab inſantia ſua. ⁊ cx vtero matris 
Iq ad diem moꝛtis e, O ꝛauit itaqʒ manue 
domini c ait: O bſecro dñe vt vir dei quẽ mifi 
i veniat iterũ.⁊ doceat nos quid debcamꝰfa/ 
cere de puero qui naſciturus eft, Exaudiuitqʒ 
dominus depcãte manuc. q apparuit rurſum 
angeluſ dñi vxoꝛi eius ſedẽti in agro anue 
at marirꝰ eius non erat cũ ea. Que cũ vidiſſet 
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angelũ:ſeſtinauit z eucurritad virum ſuũ nũ/ 
ciauitq; cidiceng. Ecce apparuit mihi vir quë 
ante videram. Qui ſurrexit ⁊ fecutus ẽ vxoꝛẽ 
ſuam:venienſqʒ ad virum dixit ci. Tu es qui 
locutus es mulieri: Et ille reſpõdit. Ego fum 
Cui manue.qñ inquit ſermo tuus fuerit exple 
tus quid vis vt faciat puer.aut a quo fe obfuas 
re debebit. Dixitq; angel? domini ad tanye, 
Ab oibꝰq̃ locutus fam vxoꝛi tue abſtineat fe. 
et ꝗeꝗd ex vinea naſcit᷑ non comedat: vinũ et ſi 
ceram non bibat: nullo veſcat᷑ imũdo. et qð ei 
pꝛecepi unpleat aq; cuſtodiat. Dixit itaqʒ ma 
nuc ad angelum domini. O bſecro te vtacqui 
eſcas pᷣcibus meis. et faciamus tibi hedũ de ca 
pís. Cui rñditangelus. Si me cogis non co 
medã panes tuos: ſi aũt vis holocàuſtũ facere 
offer illud dio. Et neſciebat manue pangel? 
domini eẽt. Dixitqʒ ad eñ. Qð ẽ tibi nomẽ vt 
ſi ſmo tuꝰ fueritexpletꝰhonoꝛemꝰte. Cui ille 
reſpondit. £ur q̃ris nomẽ meñ qö ẽ mirabile 
Tulit ita qʒ manue hedũ de capꝛis et libamen / 
ta. et poſuit ſuꝑ petrã offerẽs domino qui facit 
mirabilia. Ype aũt et vxoꝛ eius intuebant᷑. Cũ 
qʒ aſcendef̃et flãma altaris in celuʒ: angelꝰdñi 
pariter in flãma aſcendit. d cum vidiſſet ma 
nue et vxoꝛeiꝰ. ꝓni ceciderũt in terram. et vl/ 
tra eis nõ apparuit angelꝰdñi. Statimqʒ intel 
lexit manue angelũ domini ce. et dixit ad vxo / 
rë ſuã. Moꝛte moꝛiemur:qꝛ vidim dominũ. 
Cui rñdit mulier. Si dñs nos vellet occidere 
de mãibꝰnr̃is holocauſtũ ⁊ libamẽta nó ſuſce / 
piſſet nec oſtẽdiſſet nobis hec oĩa: neq; ea que 
ſüt vẽtura dixiſſet. Peꝑit itaqʒ filiũ ⁊ vocauit 
nomen eiꝰſamſon. Creuitqʒ puer. ⁊ bñdixit ei 
dñ s: cepitq; ſpũs dñi effe cuʒ co in caſtris dan 
inter ſaraa eſtbaol. XIIII 
Eſcendit ergo ſamſon in thamnata: vi 
denſqʒ ibi mulierem de filiabus phili / 
ſtijm.aſcendit ⁊ nunciauit patri ſuo et 
matri ſue dicens. Didi mulierẽ in thãnata ð fi 
liabus philiſtinoꝝ:quã queſo vt mihi accipiat? 
vxoꝛẽ. Cui dixerũt pater ⁊ mater fna, Mungd 
nõ ẽ mulier in filiabꝰfratrũ tuoꝛũ z in oĩ popu 
lo tuo. q? vis accipere vxoꝛem de philiſtijmꝗ 
incircũciſi ſũt: Dixitqʒ ſamſon ad patrẽ fuum 
Mãc mihi accipe: qꝛ placuit oculis meis. Pa 
rentes auté eiꝰneſciebant ꝙ res a dño fieret. 2 
quererct occaſices F philiſtiim. Eo. n. iꝑe phi 
liſtijm dominabãt iſraheli. Deſcẽdit ita fam 
fon cũ patre ſuo ⁊ matre in thãnata. Cũq;ʒ ve/ 
niſſent ad vineas oppidi apparuit catulus leo / 
nis ſcuus ⁊ rugiẽs ⁊ occurrit ei. Irruit autem 
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s domini in ſamſon. et dilacerauit leoneʒ d 
hedũ in fruſtra decerꝑet.nihil oĩo habens in 
manu. et hoc patri et matri noluit ĩdicare. De 
ſcẽditqʒ et locutꝰ ẽ mulieriq̃ placuerat ocul eiꝰ 
Et poſt aliquot dies reuertẽs vt acciꝑet eã. de 
dlinauit vt videret cadauer leonis. Et ecceexa 
men apum in oꝛe leonis crat: ac fauus mellis. 
Quẽ cũ ſumpfiſſet in manibus. comedebat in 
via: venienſq; ad patrẽ ſuuʒ et matrẽ dedit eis 
partẽ g et ip̃i comederũt nec tñ eis voluit indi⸗ 
care ꝙ mel ð coꝛpoꝛe leonis aſſũpſerat. Deſcẽ 
dit itaq; pater ei ad mulierem etfecit filio ſuo 
ſamſon cõuiuiũ. Sic eni iuuenes facere conſue 
uerant. Eũ ergo ciues loci illi? vidiſſent eũ. de 
derút ei ſodales triginta q eſſent cũ eo. Auibꝰ 
locutꝰẽ ſamſon. Pꝛoponã vobis ꝓblema. qð 
fi ſolucritis mihi intra ſeptẽ dies cõuiuij: dabo 
vobis triginta ſyndones et totidem tunicas. 
Sin aũt nõ potueritis ſoluere. vos dabit! mi / 
pi triginta ſyndones. eteiuſdẽ numeritunicas 
Qui rñderũt ei. opone ꝓblema vt audia⸗ 
mô. Dixitq;ʒ eis. De comedente exiuit cibꝰet ð 
foxi egreſſa eſt dulcedo. Mec potuerunt p treſ 
dies ꝓpoſitionem ſoluere. Cunq; adeſſet dies 
ſeptimꝰ. dixerũt ad vxoꝛem ſamſon. Blandi, 
re viro tuo. et ſuade ei vt indicettibi ꝗd ſignifi 
cet ꝓblema. Qð ſi facere nolueris: incẽdemꝰ 
te et domũ patris tui. An iccirco vocaſtis nos 
ad nuptias vt ſpoliaretis. Que fundebat apð 
ſamſon lachꝛymas. et rebat dicẽs. O dis me 
et non diligis: iccirco ꝓblema quod ꝓpoſuiſti 
filijs populi mei nõ vis mihi exponere. At il / 
le reſpondit. Patri meo ⁊ matri nolui dicere. 
ettibi indicare potero. Septẽ igit diebꝰconui⸗ 
nij flebat ante eũ. tandẽqʒ die feptimo cũ ei eẽt 
moleſta expoſuit. Que ſtatim indicauit ciuibuſ 
fuis. Et illi direrũt ei die feptimo ante fol occu 
bitũ. Zuid dulcius melle: et ꝗd foꝛtius leone, 
Qui ait ad eos. Si non araſſetꝭ in vitula mea 
nõ iueniſſett ꝓpoſitionẽ meã. Irruit itaq; ĩ eũ 
ſpũs dñi: deſcẽditqʒ aſcalonẽ.⁊ percuſſit ibitri 
ginta viros: quoꝝ ablatas veftes dedit his qui 
ꝓblema ſoluerãt. Jratuſqʒ nimis aſcẽdit i do 
mü patris fui: vxoꝛ aũteiꝰ accepit maritũ vnus 
dcamicis eius et ꝓnubis. XV 
O ſt aliquantulũ aŭt tꝑis cũ dies triti / 

cee meſſis inſtarẽt: venit ſamſon inui 

ferc volens vxoꝛcz ſuã.et attulit ei he / 

dum de capꝛis. Cũqʒ cubiculũ cius ſolito vel / 
let intrare ꝓhibuit illũ pater illiꝰdicens. Pu / 
tani ꝙ odiſſes eã.et ideo tradidi illã amico tuo 
Sed habet ſoꝛoꝛẽ qͥ iunioꝛ et pulchꝛioꝛ illa ẽ. fit 
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ibi ꝓ ea vroꝛ. Cui ſamſon refpondit, Ab hac 
die non erit culpa in me contra philiſteos. fa 


ciã enĩ vobis mala. Merrexitq; et cepittrecen 


tas vulpes: caudaſq; ea% iunxũ ad caudas. et 
faces ligauit in medio.quas igne ſuccẽdens di 
mifit vt huc illucq;ʒ diſcurrerẽt. Que ftatim 
rexerũt in ſegetes philiſtinoꝝ.AQuibꝰſuccẽ 

et cõpoꝛtate iam fruges. et ad huc ſtantes in fti 
pula cõcremate ſũt: intantũ vt vineas q; etoli 
ueta flãma cõſumeret. Dixeruntq; philiſtijm. 
Quis fecit hanc rẽ. Quibꝰ dictũ eſt. Samſon 
gener thãnatel: qꝛtulit vxoꝛemeiꝰ ctalteritrar 
didit hec oꝑatꝰẽ. Aſcẽderũtqʒ philiſtijm. et 
buſſerũt tam mulierẽ q; patrẽ eiꝰ. Quibus a 
ſamſon. Licet hec feceritis. tñ ad hec ex vobis 
expetã vltionẽ. ⁊ tũc quieſcã. Percuſſiq; cos 
ingenti plaga. ita vt ſtupentes furam femoui 
ponerent. Et deſcendens habitauit in fpelica 
petre etham. Igit᷑ aſcendentes philiſtiſm ĩtet 
ram iuda.caſtrametati ſũt in loco g poftea vor 
catꝰ eſt lechi.i.maxilla: vbi coꝝ fuſus eſt exe 
tus. Dixerũtqʒ ad cos de tribu iuda. Cur aſcł 
diſtis aduerfum nos. Qui reſpõderunt. tli 
gemus ſamſon venimus: et reddamus ei in 
nos oꝑatus ẽ. Deſcẽderunt ergo tria milia vi 
roy de iuda ad ſpecũ ſilicis etham. Diverit 
ad ſamſon. Meſcis ꝙ philiſtijm ĩperent nobis 
Quarc hoc facere voluiſti. Quibꝰ ille at. Sir 
cut fecerũt mihi. fic feci eis. Ligare inquiuntie 
venimus et tradere in manꝰphiliſtinoꝑ. Au 
bõſamſon: iurate ait ⁊ ſpõdete mihi q nonoui 
dati me. Dixerũt. Mõte occidemꝰ.ſcd vin 
trademꝰ. Ligaucrũtqʒ eũ duobꝰ nouis fur 

et tulerũt eũ de petra etham. Qui cũ vidiſſetad 
locus maxille. et philiſtijm vociferantes occur 
riſſent ei. irruit ſpũs dñi in eũ. et ficut folentad 
odoꝛem ignis ligna conſumi. ita Vincula qi 
bus ligatus erat. diſſipata ſuntet foluta. In / 
uentãqʒ maxillã.i. mãdibulã aſini que is 
arripiès. interfecit in ea mille viros. et alt. In 
maxilla aſini in mandibula pulli aſinax d 
cos. et percuſſi mille viroſ. Tüq; bec perbac 
nens cõpleſſet. ꝓiecitmandibulã de manu. et 
vocauit nomen loci illi ramathlechi: qð intet? 
p̃tat᷑ eleuatio maxille Sitienſqʒ valde. clan / 
uit ad dñm.et ait. Tu dediſti in manu ferut 
falutem banc maximam atqʒ victoꝛiam:et 

ti moꝛioꝛ. incidamqʒ in manus incircũci 
Aperuit itaqʒ dñs molarẽ dentẽ in maxilaaf 
ni. et egreſſe ſũt ex eo aque. Quibꝰhauſtis ſe / 
focillauit ſpm̃. et vires recepit. Iccirco api 
latũ ẽ nomè lociilliꝰ. fonſmuocãtꝭ de 
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vig in p ſentem dié. Judicauit qʒ iſrael dicb? 
iliſtij pi vigintiannis. XVI 
Bijt quoq; in gagam.⁊ vidit ibi muli 
erẽ meretricem: ingreſſuſq; éad eam 
Ad cũ audiſſent philiſtijm ⁊ ꝑcrebu/ 
iſſet apud cos intraſſe vꝛbẽ ſamſon. circũdede 
rüt ců poſitis in poꝛta ciuitatis cuſtodibꝰ. ⁊ ibi 
tota nocte cũ ſilentio pꝛeſtolanteſ vt facto mane 
exeuntem occiderẽt. Doꝛmiuit autem ſamſon 
vſq; ad medium noctis.⁊ indeconſurgẽs ap/ 
pꝛebendit ambas poꝛte fores cũ portibus fuis 
t ſera: ĩpoſitaſqʒ humeris fits poꝛtauit ad ver 
nice mõtis que reſpicit hebꝛon. Poſt hec ama 
uit mulierem que habitauit i valle forth. ⁊ vo 
cabatur dalida. VBeneruntq; ad cam pꝛincipeſ 
philiſtino x. atq; direrunt. Occipecum ⁊ diſce 
ab illo in quo habeat totam foꝛtitudincʒ. z quõ 
eũ ſuperare valcamus. ⁊ vinctũ affligere. d 
ſeccris. dabimus tibi ſinguli mille centum ar 
geleos. Locuta ẽ ergo dalida ad ſamſon. Dic 
mihi obſecro in quo ſit tua maxima foꝛtitudo. 
cad ſit quo liga? crũpere nequeas. Cui rũdit 
fon. Si ſeptẽ neruiccis funibꝰnccdũ ſiccis 
tadbuc humentibꝰligatus fucro: infirmꝰcro 
Aceteri hoica. Antulerũtq; ad cã ſatrape phili 
ſtinoꝑ feptem funes vt dixcrat. quibus vinxit 
i latentibus apud ſc inſidijs ⁊ in cubiculo fis 
A reierpectantibꝰ. CLlamauiiqʒ ad cũ. Phili 
inſuper te ſamſon. Qui rupit vincula quõ 
i pat gs filũ de tuppa toꝛtũ fi putamine cum 
odoꝛem ignis accepcrit.⁊ nőé cognuũ in quo 
eertortitudo ciꝰ. Dixitqʒ ad cũ dolida. Ecce il 
lui mißt. falſum locutus es. Saltẽ nunci 
dica mihi quo ligari debeas. Euillle reſpõdit. 
Siligatus fuero nouis funibus q nunq; fue / 
tin opc infirmꝰero.æ alioꝝ hominũ fimilis, 
Aubus rurſũ dalida vinxit cũ.⁊ clamauit phi 
tm pte ſamſon. in cubiculo inſidijs p a/ 
tatis. Qui ita rupit vincula quaſi fila telarum 
Quitq; dalida rurſũ ad cũ. Afi å decipis me 
thlfloqueris. O ſtẽde de quo vinciri debeaſ 
Cuinditſamſon. Singt ſeptẽ crines capitis 
mei cũ licio plexucris.⁊ clauũ his circũligatum 
terrefireris infirmꝰcro. Qð c feciſſct dalida 
dirttad cñ. Philiſtijm fuper te ſamſon. Qui 
conlurgens de fomno crtrarit cdauũ cũ crinibꝰ 
lido. Diritq; ad cum dalida. Quomodo di 
Mamas me. cũ animꝰtuus non ſit mecum. 
Her tres vices mentitꝰes mihi. ⁊ noluiſti di / 
ere in quo ſit maxima foꝛtitudo tua. £ üg mo 
sectei ⁊ p multos dies iugit᷑ adhcreret. fpa 
getẽ no tribuẽs.dcfecit aia ciꝰ.⁊ ad mo? 
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tem víg laſſata ẽ. Cãcaperiens veritaremrei 
dixſtad cã. f err nunq;ʒ aſcendit ſuper caput 
meũ ꝗd nagareꝰ.i.conſecratus dño fidc vtero 
matris mec. Si raſũ fue it caput mcũ. recedet 
a me foꝛtitudo mca⁊ def ciaʒ. croq; ſicutccteri 
bomines. Didenſqʒ illa q cõfeſſus cicẽt oëm 
animũ ſuñ: miſit ad pncipes philiſtinoꝝ ac mã 
dauit. Aſcendite adhuc femel. qꝛ nũc mihi ape 
ruit coꝛ fuum., Qui aſcendcrunt: aſſumpta pe 
cuma quam ꝓmiſerant. Atilla doꝛmire cü fe / 
cit fuper genua ſua.⁊ i finu ſuo reclinare caput 
Docauitqʒ tonſoꝛem.⁊ rafit ſeptẽ crinescius. 
⁊ cepit abigere cũ ⁊ a ſe repellere. Statim enis 
de eo foxitudo diſceſſit. Dixitq; . Pbiliſtijm 
fuper te ſamſon. Qui de fomno conſurgẽs di 
xit in aio fuo, Egrediar ſicut ante feci⁊ meer / 
cutiã neſciens q rcceſſiſſet ab eo dñs. Quẽ cũ 
appꝛchendiſſent philiſtijm. ftatim eruerũt oca 
los eius. ⁊ duxerũt gagaʒ vinctum cathenis.⁊ 
clauſum in carcere molere fecerũt. Jãq; capil/ 
li ei renaſciceperant.⁊ pncipes philiſtinoꝝ cõ 
uencrũt in vnũ vt ĩimolarent hoſtias magnifi / 
cas dagon deo ſuo.⁊ epularent᷑ dicentes:tradi 
dit deus nofter inimicũ nr̃m ſamſon in manuf 
noſtras. Quod ctiã populus vidẽs laudabat 
deũ ſuũ.cadẽqʒ dicebat, Tradidit deus nofter 
aduerſariũ nfm in manꝰnoſtras: ꝗ deleuitter 
rã noſtrã.⁊ occidit plurimos. Letãteſqʒ ꝑ con 
uiuia ſüptꝭ iã epulis p̃ᷣceperũt vt vocaret ſam / 
ſon. ⁊ ante eos luderet. Qui adductꝰ de carce / 
re ludebat ante cos: fecerũtq;ʒ cũ ſtare ini duas 
colũnas. Qui dixit puero regẽti greſſus fuos 
Dimite me vt tangan colũnas quibꝰoĩs imi 
net domus. ⁊ reclinct ſuper eas ⁊ paululũ reg / 
eſcam. Domus aũt erat plena viroꝝ ac mulic 
rũ ⁊ erant ibi omnes pꝛincipes philiſtinoꝝ. ac 
detecto ⁊ ſolario circit tria nulia vtriuſqʒ ferus 
ſpectantes ludentem ſamſon. At ille inuocato 
domino ait. Die deus memento mci.⁊ redde 
mihi nunc foꝛtitudinem pꝛiſtinã deus meus vt 
vlciſcar me de hoſtibꝰ meis. ⁊ ꝓ amiſſiõe duo / 
rum luminũ vnam vltionem r̃ccipiã. ⁊ appꝛe/ 
bendens ambas colũnas ꝗbus initebat᷑ domꝰ 
alterãqʒ caꝝ dextera ⁊ alteram leua tenens. ait 
Moꝛiatur aia mea cũ philiſtijſm. Concuſſiſqʒ 
fortiter colũnis. cecidlt domꝰ ſuper oẽs pincis 
pes z ccterã multitudinẽ q ibi erat. A ultoqʒ 
plures iterfecit moꝛiẽs:q̃ʒ ante viu occiderat, 
Deſcẽdẽtes aũt fratres eius ⁊ vniuerſa cogna 
tio tul rũt coꝛpus ciꝰ. q ſepelicrũt inter ſara ct 
eſthaol in ſepulchꝛo patris ſui manue: iudica, 
uitg ſraclviginti annis. XVII 


S 


Judicum 


Jit eo tp vir ꝗdam de mõte effraiʒ 

nomie michaſ: g dixit matri ſue. Mille 

centum argenteos quos ſeparaueras ⁊ 
fuper gbus me audiente iuraueras:ccce ego ha 
beo. ⁊ apud me ſũt. Cui illa rñdit. Benedictuſ 
filius meus domio. Reddidit g eos matri ſue. 
ũꝗ dixeratei. Conſccraui ⁊ voni hoc argentum 
domio: vt de manu mea ſuſcipiatfiliꝰ me? ⁊ fa / 
ciat ſculptile atq; ↄflatile:⁊ nunc trado illud ti / 
bi. Reddidit igit᷑ eos matri fuc. Que tulit du / 
centos argentcos: ⁊ dedit eos argentario: vt fa 
ccretex cis ſculptile atqʒ ↄflatile: q ſui ĩ domo 


miche. Qui ediculam quoqʒ in ea deo ſeꝑauit. 
q fecit ephot ⁊ theraphini.i.veſtem ſacerdotalẽ 
⁊ idola. Implcuitq; vnius filioꝝ ſuoꝛum ma / 
nuz. ⁊ factus eſt ei facerdos. In diebus illis nõ 
erat rex in iſrael: fcd vnuſqſq; quod fibi rectum 
videbatur hoc facicbat. F uit quoqʒ alter ado/ 
leſcens de bethleem iuda ex cognatione eiꝰ erat 
q; ipſe leuites ⁊ habitabat ibi. Egreſſuſqʒ deci 
nitate bethleem: peregrinari volnit ibicũq; fibi 
cõmodum repperiſſet. Cũqʒ veniſſet in montẽ 
eſtraim iter faciens. declinaſſet parumꝑ ĩ do⸗ 
mo miche. interrogatus eſt ab eo vnde veniſſz 
Qui reſpondit. Leuita ſum de bethleem iuda. 
z vado vt habitem vbi potuero z vtile mihi eſ/ 
ſe ꝓſpexero. Diritqʒ micha. Adaneapud mei 
quu.⁊ eſto mihi parens ſacerdos.daboc; tibi p 
annos ſingulos decem argenteos ac veſteʒ du 
plicem.⁊ que ad victum ſunt neceſſaria. Acge/ 
uit ⁊ manſit apud bomines fuitqʒ illi quafi yn? 
defilijs. Impleuitq; micha manum eius. ⁊ ha 
buit puerum ſacerdotem apud fe. nunc fcio di/ 
cens ꝙ benefacict mihi deus habenti lcuitici ge 
neris ſacerdotem. XVIII. 
N diebus illis nõ erat rex ĩ iſracl.⁊ tri 
bus dan q̃rebat poſſeſſioneʒ fibi vt ha 
bitaret in ea. fas ad illũ eni dit inter 
ceteras tribus ſoꝛtè nõ accepat. Miſſerũt § fi/ 
lij dan ſtirpis ⁊ familie fue qnas viros foi iſſi/ 
mos de ſaraa ⁊ eſthaol vt exploꝛaxet tei rã ⁊ di 
ligẽter inſpicerẽt. Dixerũtq; eis. Ite ⁊ cõſide / 
rate terram. Qui cũ ꝑgentes veniſſent ĩ mõte 
effraim ⁊ intraſſent domũ miche: regcuerũt ibi 
Et agnoſcentes vocẽ᷑ adoleſcentis lcuite: vten / 
teſqʒ ilins diuerſoꝛio.dixerunt ad eum. Zuis 
te hucadduxit. Zuid hic agis. Quam ob cau 
fä huc venire voluiſti. Qui reſpõdit cis. cc 
q hec pꝛeſtitit mihi michas.⁊ me mercede con / 
duxit vt ſim ei ſacerdos. Rogaucrunt autẽ cuʒ 
vt ↄſuleret dominum: fcire poſſent an ꝓſpe / 
ro itinere ꝑgerent.⁊ res habercteffectuʒ. Qui 


reſpondit eis. I te cũ pace. Dñs refpicit viam 
veſtrã ⁊ iter quo per git. Eũtes igiĩ᷑ qnq; vir 
venerũt lais: viderũtq; ppl habitãtem in es 
abſq; vllo timoꝛe iuxta coſuctudinẽ ſidontoꝝ 
ſecuꝝ ⁊ quietũ nullo eis penitus reſiſtentena⸗ 
gnarũq; opũ.⁊ ꝓcul a ſidone atq; a ciciis hoi 
bus ſeparatũ. Reuerſiqʒ ad fratres fuosinfa 
raa ⁊ eſtaol. ⁊ gd egiſſent ſciſcuantibꝰ rũderũt. 
Surgite ⁊ eamus ad eos. idim eni terram 
valde opulentã ⁊ vberẽ. Molite negligere: no 
lite ceſſare. Eam? poſſideamꝰeã. nullus erit 
laboꝛ. Intrabimus ad ſecuros in regionem x 
tiſſumã: tradetq; nobis dñs locũ ĩ q nullius fei 
ẽ penuria cog Q gignũt᷑ in terra. ꝛofecti igi 
tur ſũt de cognatiõc dan ð ſaraa ⁊ 

ti viri accincti armis bellicis:aſcendẽteſq; mã 
ſerũt in cariathiarim iude.g locus ex co tempo 
re caſtroꝝ dan nomẽ accepit. té poſttergũ ca / 
riathiarim. Inde tranſierunt in mõtẽ effram 
Cũq; veniſſent ad domum miche. dixerütqn 
q; viriꝗ pus miſſifucrant ad ↄſideranddtel 
rå lais ccteris fratribꝰſuis. Moſtis ꝙ in dom 
bꝰiſtis ſit ephot ⁊ theraphim ⁊ ſculpule acch co 
flatile. Didete qd vobis placeat, E tcũ pauli 
lũ declinaſſent ingreſſi ſunt domumadeleſcel 
leuite g erat in domo miche: ſalutaueruntch en 
verbis pacificis: ſcxcẽti ãt viri ita vt erãta ma 
ti ſtabãt ante oſtium. At illi g ĩgreſſifueratdo 
mũ ĩuuenis:ſculptile ⁊ ephot ⁊ iperaphimatq; 
ↄflatile tolicre nitcbant᷑·⁊ facerdos ſtabat ante 
oftium: ſexcẽtꝭ víris foꝛtiſſimis band pale 
pectãtibꝰ. Tulerunt igit g intrauerãt feul 
ephot z idola atqʒ ↄflstilc. Quibus dixit ſacer 
dos. Zuid facitis Cui rũderunt. Tace t po 
ne digitum ſuꝑ os tuum: veniq; nobiſcum t 
babeamus te patrem ac ſacerdotem. Zuid ii 
bi melins eſt. vt ſis ſacerdos in domo vnd vi / 
ri an in yna tribu ⁊ familia in iſracl. Ad cum 
aud iſſet acgeuitſᷣmonibus cox. c tuliteppots 
idola ac ſculptile. ⁊ ꝓfect é cum cis. Auicm 
pgerẽt ⁊ ante ſe ire feciſſentꝑuulos ac iumen 
ta. ⁊ oẽ qð crat p̃cioſũ.ĩãqʒ a domo miche cent 
peul: viri qui habitabãtin edib? niche conda 
mantes ſecuti ſunt.⁊ poſt tergũ cdamaxe cee 
runt. Qui cum reſpexiſſent. diterũt ad 
ud tu vis. Lur damas. Quiridit Dies 
meos quos mihi feci. tuliſti. ⁊ ſacerdotẽ c 2 
qᷓ babco.⁊ dicitis: gd tibiẽ. Diteruntq aii 
dan. Caue ne vltra loquaris ad nos. 2 pet 
ad te viri aio concitati, ⁊ ipe cum oi domat 
peas. Et ſic ceptoitinere ꝑrexcrunt. Bides 
micha q foꝛtioꝛes ſc cẽnt: reuerſus e in domũ 
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fa, Sercẽti autẽ viritulerunt ſacerdotem ⁊ q̃ 
ſupꝛa dirimꝰ. veneruntqʒ in laisad pplin qui 
eſcentẽ atqʒ ſecuꝝ. ⁊ ꝑcuſſerunt cos in oꝛe gla 
dij. vꝛbẽq; incẽdiotradiderunt:nullo penitus 
ferẽte plidium:co q ꝓcul habitarẽt a fidone ⁊ 
cum nullo hoĩum haberẽt ꝗcq̃ʒ ſocietat ac ne 
gocij. Erat ãt ciuitas fita in regione roob quã 
rurſum extruentes habitaucrunt in ca. vocato 
noĩe ciuitatis dan.iuxta vocabulum patris fui 
quẽ genuerat iſrł pus lais dicebat᷑. oſue / 
runtq; ſibi ſculptile.⁊ ionathã filium gerſan fi 
lij moyſi ac filios eius facerdotes in tribu dan 
vſqʒ ad dicʒ captiuitatis fuc. Manſitqʒ apud 
eos idolum miche oĩ tꝑe qͥ fuit domus dei ĩ fp 
lo. In dieb ꝰillis nõ crat rex in iſfrl. XIX 
Vit quidã vir lenites babitans latere 
montis effraim:qui accepit vxoꝛem de 
bethleem iuda. Que reliquit eum ⁊ re 
tiera ẽ in domum pris fur in bethleẽ: mãſitq;ʒ 
apud eum qͥttuoꝛ mẽſibꝰ. Secutuſq; E cã vir 
us volẽ q; recõciliari ci atqʒ blãdiri z ſecuʒ re 
ducere: habẽg in comitata puerum ⁊ duos afi 
nos. Que ſuſcepit eũ. ⁊ introduxit ĩ domũ pa/ 
tris ii. Qð cũ audiſſet ſocer eiꝰ: cũqʒ vidiſſet 
occurrit ei letus.⁊ amplexatꝰẽ hoĩem. Mãſit 
ꝙ gener in domo ſoceri tribꝰdiebꝰ comedens 
ceo e bibẽs familiarit: die aũt quarto ð nocte 
coſurgens pficiſci voluit. Quẽ tenuit ſocer. ⁊ 
ad eñ. uNa pus puſillũ panis.⁊ confoꝛta 
ſſomachũ. e fic pficiſceris. Sederuntqʒ fimul 
ac comederunt ⁊ biberũt. Dixitqʒ pater puelle 
i generum ſuum. Queſote vt hodie hic ma / 
nens: pariter qʒ letemur. At ille ↄſurgẽs cepit 
valle pficiſci. Et nihilominus obnoxe cum fo 
cer tenuit. ⁊ apud ſe fecit manere. Mane autẽ 
o parabat leuiteſ iter. Cui ſocer rurſũ. Ob 
ingt vt paululũ cibi capias. z aſſũptis vi/ 
s donec increſcat dies. poftea ꝓficiſcaris. 
derũtergo ſil.ſurrexitqʒ adoleſcẽs vt p 
geret cũ vroꝛe fua ⁊ puero, Cui rurſum locutꝰ 
ſocer. Confidera q dies ad occaſuʒ decliuioꝛ 
fit PPinquatad veſpeꝝ. Mane apud me cti 
im bodie z duc letũ diem. ⁊cras ꝓficiſceris vt 
uin domũtuam. Moluit gener acgeſcere 
mond ci: fed ftati ꝑrerit. ⁊ venit 5 iebus 
noie vocat᷑ irkm: ducens fecum duos a 
ns onuſtos ⁊ cõcubinã. Jãqʒ adderant iuxta 
t dies mutabunt᷑ in noctẽ. Dixitqʒ pu⸗ 
rad dñm ſuũ. Beni obſecro declinemꝰ ad vꝛ 
belepuſco x. t maneamus in ea. Cui rñdit do 
Nõ ĩgrediar oppidũ gẽtis aliene non 
defis il ael. fed traſibo vſq; gabaa. ccũ il 


luc puenero manebimus in ea: aut certe in vꝛ 
be rama. Trãſierũt ergo iebus. z ceptũ carpe 
bãt iter. occubuitq; eis ſol iuxta gabaa q̃ eſt in 
tribu beniamin: diuerterũtqʒ ad cam vt mane 
ret ibi. Quo cũ intraſſent ſedebãt in platea cis 
uitatis. ⁊ nullus eos recipere voluit hoſpitio. 
Et ecce apparuit hõ ſenex reuertens de agro ⁊ 
de ope fuo veſperi:ꝗ ⁊ ipe ð mõte erateffraim 
q ꝑegrinus habitabat in gabaa. Moiĩes aũt re 
giõis illi erant fil gemini. Eleuatiſq; oculis 
vidit fenex ſedentẽ hoĩeim că ſarcinulis fuis in 
platea ciuitatis. ⁊ dixit ad enz, nde venis.⁊ 
quo vadis. Qui reſpondit ci. Pꝛofecti ſumuſ 
de bethleẽ iuda. ⁊ pergimꝰad locũ nrg eſt in 
latere mötis effraim vnde icramꝰin betpleem. 
Et nũc vadumus ad domũ dci. nulluſq; fub te 
ctũ ſuũ nos vult recipere. habẽtes paleas ⁊ fe/ 
nũ in aſinoꝝ pabulũ . ⁊ paneʒ ac vinũ in meos 
⁊ ancille tue vfus z puerig mecũ é. Mulla re ĩ 
digemus nifi hoſpitio. Cui rñdit ſenex. Par 
tecũ fit. Ego pᷣbeo oia ĝ neceſſaria ſunt.tĩ qᷓ / 
fo ne in platea maneas. Introduxitqʒ eũ ĩ do/ 
mũ ſuã.⁊ pabulũ aſinis pꝛebuit:ac poſtqʒ laue 
rũt pedes fuos recepit cos ĩ cõuiuiũ. Illis epu 
lantibus:⁊ poſt laboꝛẽ itineris cibo ⁊ potu re 
ficientibus coꝛpoꝛa.venerunt viri ciuitatis il / 
lius filij belial.i.abſq; iugo.⁊ circũdantes do / 
mum ſenis. foꝛes pulſare ceperũtclamãtes ad 
dñm dom atqʒ dicẽtes. Educ viy gegreſſus 
eſt domum tuam vt abutamur eo. Egreſſuſqʒ 
ẽ ad eos ſenex.⁊ ait. Molite fratres.nolite face 
re malũ hoc: q; ingreſſus ẽ homo hoſpitiũ me 
um. ⁊ ceſſate ab hac ſtulticia. Mabcofiliã gi 
nẽ.⁊ h hõ hʒ cõcubinã. educam eas ad vos vt 
hunnilietis eas. ⁊ vfam libidinẽ cõpleatis:tm̃ 
obſecro ne fcelus hoc nãm oꝑemini in vig. 
Nolebãt acgeſcere ſᷣmõibus illiꝰ. & cernens 
hõ. eduxit ad eos cõcubinã ſuaʒ.⁊ eis tradidit 
illudẽdam. Qua cũ tota nocte abuſi eẽnt:dimi 
ſerũt eam mane. At mulier recedentibus tene 
bꝛis venit ad oſtium domus vbi manebat dñs 
ſuus.⁊ ibi coꝛꝛuit. Mane facto ſurrexit homo 
⁊ aꝑuit oſtiũ vt ceptã expleret viã.⁊ ecce cõcu/ 
bina eius iacebat ante oſtiũ ſparſis i limĩe ma / 
nibꝰ. Cui ille putãs eã geſcere loqbat᷑. Surge 
vt ambulemus. Qua nibil rñdẽte ĩtelligẽs ꝙ 
erat moꝛtua.tulit eã ⁊ ĩpoſuit aſino.reuerſuſq; 
ẽ ĩ domũ ſuã. Quã cũ cét ĩgreſſus arripuit gla 
diũ.⁊ cadauer vxoꝛis cũ oſſibus ſuis in duode 
cim ꝑtes ac fruſtra ↄcidẽs miſit ĩ oẽs terminoſ 
iſrael. d cũ vidiſſent ſinguli conclamabant. 
Nunq; res talis facta ẽ in iſrłex co — 
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derunt patres nr̃i de egypto vſq; i pᷣſens ip̃us 
Ferte ſniam: et in cõe decernite ꝗd ſcõ opꝰ fit, 
Bꝛeſſi ita q; ſũt oẽs filij iſrael XX 

pariter ↄgregati q̃ſi vir vnus de dan 

Avias berſabcee ⁊ terra galaad ad dñʒ in 
maſpha. oẽs quoq; anguli pploꝝ et cuncte tri⸗ 
bus iſrael i eccłiã populi dei ↄꝓuenerũt qdragin 
ta milia peditũ pugnatoꝝ. Plec latuit filios be/ 
niamin y aſcẽdiſſent filij iſrł i maſpha. Inter 
rogatuſq; leuita maritus mulicris ĩter ſecte quõ 
tantũ fcelus ꝑpetratũ eſſet rñdit. enii gabaa 
beniamin cum vxoꝛe mca:illucq; diuerti. Et ec 
ce hoĩes ciuitatis illius circũdederunt nocte do 
muz in qua mancbham volentes me occiderc. et 
vxoꝛẽ meam incredibili furoꝛe libidinis veran 
tes.òcnigs moꝛtua eft. Quã arreptã in fruftra 
concidi: miſiqʒ ꝑtes in oẽs terminos poſſeſſio 
nis vře nunq; tantũ ncphas ct tã grãde pia 
culũ factũ eſt in ift. Adeſtis oẽsfilij iſrl. decer 
nite quid facere debcatis. Stã ſq;ʒ ois ppls ⁊ qᷣſi 
vnius bois ſermõe rñdit. Nõ recedemus in ta 
bernecula nt̃a: nec ſuã quiſq;; intrabit domũ:ſʒ 
hoc ↄtra gabaa ĩcõc faciemus. ecë viri eligã 
tur ecentũ cx oĩbus tribubus iſrł.etcentũ ð mil 
le ct mille de decẽ milibus vt cõpoꝛtẽt exercitui 
cibaria · ctpoſſimus pugnare 5 gabaa beniamĩ 
et reddere ei p ſcelet᷑ qð merct᷑. CLõucnitq; vni 
nerfus iſracl ad ciuitatẽ gfi bő vnus cadẽ men 
te ynog ↄfilio. et miſcrũt nuncios ad oẽm tri / 
bu; beniamin qui dicerẽt. Cur tm̃ ncphas ĩ vo 
dis reꝑtũ eſt. Tradite hoĩes de gabaa ꝗ h; flagi 
nü perpetrarũt vt moꝛiant᷑: et auferat᷑ maluʒ de 
iſrł. Qui noluerũt fratꝑ ſuoꝝ filioꝝ iſtael audi 
re mãdatum: 6 ex cunctis vrbibus qͥ ſoꝛtis fuc 
erät. ↄuencrũt ĩ gabaa vt illis ferrẽt auxilium ⁊ 
atra vniuerſũ pplim iſrael dimicarẽt. Inuẽtiq;ʒ 
funt vigintiquiqʒ milia de beniamin educẽ̃tiuʒ 
gladius prer habitatoꝛes gabaa: qui ſeptingenti 
crũt viri foꝛtiſſimi ita finiftra vt dextra pꝛelian / 
test ſic fundis lapides ad certũ iacentes vt ca/ 
pillũ quo q; poſſent pcutere. t nedq; in alteram 
ptem ictus lapidis deferret᷑. Biroz quoq; iſrł 
abſq; fuijs beniamin iventa ſunt qdraginta mi 
lia educẽtium gladios t paratoꝝ ad pugnaʒ.ꝗ 
ſurgentes venerunt i domi dei: hoc ẽ in ſylo. 
ↄſuluerutqʒ dñm atqʒ dixcrũt. Quis etit ĩ exer 
citu nio pᷣnceps certamiĩs ↄtra filios bẽiamin. 
Amb’ rñdit dñs. Judas ſit dux velter. Sta / 
ting filij iſrael ſurgetes mane caſtrametati ſũt 
iuxta gabaa: z inde ꝓcedentes ad pugnã cõtra 
beniamin. vrbẽ oppugnare ceperunt. E grefi 
q; fllij beniamin ð gabaa. occiderũt ð filijs iT 


die illo viginriduo milia viroꝝ. Nurſum fi 
iſrael ⁊ fodtutudinc z numero confidentes i eo 
dé loco in quo pus certauerũt.aciẽ dixerũt: itg 
tñ vt pus aſcenderent z flerent coꝛam domino 
vſqʒ ad noctẽ ↄſulerẽtqʒ eũ ⁊ dicerẽt eben? 
vltra ꝓcedere ad dimicandũ atra filios beni 
min fratres noſtros. an non. Quibꝰ ille ridit 
Aſcẽditc ad eos ⁊ inite certamẽ. C ũqʒ fi iſtt 
altera die ↄtra filios beniami ad pliũ ꝓceſſiſſe 
cruperũt filij beniamin de ponis gabaa.⁊ oc / 
currentes eis tanta in illos cede bachati funt, 
vt decem ⁊ octo milia viroꝝ educentiũ gladiũ 
ꝓſternerẽt. Quãobꝛẽ oĉs filij iſrael venerúti 
domũ dei. ⁊ ſedentes flebãt coꝛã dfo. Jeiuna / 
ueruntqʒ die illo vſqʒ ad veſperã. ⁊ obiulerm 
ei holocauſta atqʒ pacificas victimas: ⁊ ſuꝑ fta 
tu fno interrogauerũt. Eo tempoꝛe ibi eratax 
cha federis domini. ⁊ phinees filius eleacarifſ 
lij aaron pꝛepoſitꝰ dom’, Cõſuluerũt igt d 
atq dixcrũt. Exire vltra debe mus ad pugnaʒ 
ↄtrafilios beniamin fratres noſtros. an 
re. Quibus ait dñs. A ſcẽdite. Cras cmim ira 
dã cos in manus vr̃as. Poſuerũtqʒ fili iſra / 
el inſidias p circuitũ vꝛbis gabas. tertisa vice 
ficut femel ⁊ bis ↄtra beniainin exercitũ ꝓdu 
xerũt. Sed ⁊ filij beniamin audaci cruperũtð 
ciuitate t fugientes aducrſarios lõgius plecus 
ti ſũt. ita vt vulncrarẽter eis ſicut pᷣmo die ⁊ he 
cũdo. ⁊ cederẽtꝑ duas ſemitas vertẽles terga 
quay yna ferebat᷑ in bethel: ct altera ĩ galaa:at 
qʒ ꝓſternerẽttriginta circiter viros. Mutaue 
rũt enĩ folito cos moꝛe cedere. Quifugazarte 
ſimulantes inierunt cõſiliũ vt ab ſtrabert᷑ cos 
de ciuitatc ct quaſi fugientes ad ſupꝛadictas ſe 
mitas ꝑducertt. O čs itaqʒ filij iſracl ſurgẽeꝭ 
de fedibus ſuis.tetenderũt aciẽ in locog 
baalthamar. inſidie q q circa vꝛbẽ crant. pan 
lati fc apire ceperunt. et ab occidẽtali vꝛbis ple 
pcederc. Sed ctalia decẽ milia viroz de vn 
ucrſo iſracl habitatoꝛes vꝛbis ad ceriamina @ 
uocabãt: ĩgrauatũqʒ ẽ bellus 5 flios benta 
ctnõitcllereruntg ex oi pic illis iftarctunteri 
tus. Percuſſitqʒ cos dñs ĩↄſpectufilio ift 
etiterfecerunrer cis i illo die viginugnqʒ m 
lia ct cetum viros . oẽs bellatoꝛcs et educktes 
gladium. ilij autẽ beniami cum feifer 
ec vidiſſent. ceperunt fugere, Qð cernés f 
lij iſrł dederunt cis ad fugiẽdum locum i 
pᷣparatas ĩſidias denenirct qs iu vbe 
rat. Qui cum repete de latibul ſurreriſſent. e 
beniamin terga cedẽtibꝰdarct: igreſii funke 
uitatẽ z ꝑcuſſeruntcã ĩ oꝛe gladi. Signum a 
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dederant filij iiraelhis q̊s in inſidijs collocaue 
rant vt poſtq; vꝛbemcepiſſent.ignem accẽde / 
rent. vt aſcendẽte in altũ fumo captam vꝛbem 
demonſtrarent. Qð cü cernerentfilij iſracl in 
po certamie poſiti. putauerũt eni filij beniamĩ 
cos fugere ⁊ inſtantiꝰperſequebant᷑:ceſis ð ex 
ercitu eo triginia viris: vt viderũt quaſi colũ 
nã fumi de ciuitate conſcẽdere:beniamin qͥʒ re 
ſpiciẽs retro.cũ captã cernerẽt ciuitatẽ ⁊ famy 
mas in ſublime ferxi:ꝗ Pus ſimulauerãt fugã. 
verfa facie foxi reſiſtcbãt. 28 cũ vidiſſentfi/ 
lij beniamin.in fugã verfi ſũt. ⁊ ad viã deſerti 
ire ceperũt:illuc qʒ eos aduerſarijs ꝑſequenti/ 
b’. Sed ⁊ hig vꝛbẽ ſuccẽderãtoccurrerũteis. 
aq; ita factũ ẽ vt ex vtraq; ꝑte ab hoſtibꝰcede / 
rent nec erat vlla reges moꝛientiũ. Ceciderũt 
stg pitrati ſũt ad oꝛictalẽ plagã vꝛbis gabaa 
Fuerũt autem in eodem loco interfecti ſũt de 
ct coco milia viroꝝ: omnes robuſtiſſuni pus 
gnaloꝛes. Z cũ vidiſſent ꝗ remanſerãt de be 
niami fugierunt in ſolitudinem:⁊ pergebant 
ad aus vocabiilá g remmôn. In illa 
palantes ⁊ in diuerfa tendẽtes. occide 
titgnq; milia viroſ. Et cũ vltra tẽderẽt ꝑſecu 
iiſuntcos. t interfecerũt etiam alia duo milia, 
Et ſic factũ é vt oẽs ꝗceciderant de beniamin 
in dinerſis loc cent vigintigqnqʒ milia pugna 
does ad bella ꝓnptiſſimi. Remanſcrũt ita qʒ 
doi numero beniamina cuadere potuerant ⁊ 
ſugere in ſolitudinẽ ſexcẽti viri: ſederũtqʒ ĩ pe 
trarémon menſibꝰquattuoꝛ. Regreſſiaũt filij 
oẽs rcligas ciuitatꝭ a viris vſiꝶ ad inmé 

a gladio ꝑcuſſerũt.cunctaſqʒ vꝛbes ⁊ viculos 
in voꝛax flãma 2fäpfit. XXI 
Vrauerant quoq; filij iſrael ĩ maſpha 
dircrunt. Mullus noſtrũ dabit filijs 
beniamin de filiabus fnis vxoꝛcʒ. Be 
gerũtq; omnes ad domũ dei in ſylo.⁊ in con / 
dectu eius ſedentes vſq; ad veſperam leuaue 
rut xvocem. ⁊ magno vlulatu ceperũt flere dicẽ 
les. Auare dominc deus iſrael factum eſt hoc 
in populo tuo: vt hodie vna tribus aufe 
cker nobis. Altera aũt die diluculo con ſurgẽ 
les crrurcrũt altare: obtulcrũtqʒ ibi holocau⸗ 
T pacificas victimas. ⁊ direrũt. Quis non 
endu in grercitũ domini de vninerſis tribu 
bus ilrael. Brandi enim iuramento ſeꝓſtrin 
kerontcũ eſſent in maſpha. interfici eos qui de 
fulſent: ductiqʒ penirenria fiij ifrael fuper fra 
tee ſuo beniamin ceperũt dicere. Ablata eſt tri 
bus vna de iſrl. nde vxoꝛes accipient. S m 
hes enĩ in cõmune iurauunꝰ non daturos nos 


bis filias noftras: Iccirco dixerũt. Quis e de 
vniuerſis tribubus iſrael qui non aſcendit ad 
domi in maſpha. Et ecce inuentiſũthabita/ 
toꝛes iabiſ galaad in illo exercitu nõ fuiſſe. Eo 
quoq; tempoꝛe cuz eſſent in ſylo.nullus ex eis 
ibi repertus eft, iſerũt itaq; decem milia vi 
ros robuſtiſſimos. ⁊ pꝛeceperũt eis. Ite ⁊ per 
cutite habitatoꝛes iabis galaad ĩ oꝛc Sladij. taz 
vxoꝛes qʒ paruulos eoꝛuʒ. ⁊ hoc erit qg obfer 
uarc debebitis. O mne gener maſculini ⁊ mu 
lieres que cognouerũt viros interficite.virgi / 
nes aŭt reſcruate. Inuenteqʒ ſunt de iabis ga 
laad quadringente virgines que neſcierũt viri 
thox: ⁊ adduxerunteas ad caſtra in ſylo in ter 
ram chanaã. A iſcrũtqʒ nũcios ad filios beni 
amin qui erant in petra remmon.⁊ pꝛeceperũt 
eis vt eas ſuſciꝑent in pace. Denerũtq; filij be 
niamin in illo iꝑe.⁊ date ſũt eis vxoꝛes de filia 
bus iabis galaad:alias aũt nõ reppererũtquaſ 
ſimili modo traderẽt. Dniuerſuſq; iſrael valz 
de doluit ⁊ egit pnĩam fup interfectiõe vni tri 
bꝰex iſrael: direrũtq; maioꝛes natu. Quidfaci 
emꝰ religs ꝗ nõ acceperũt vxoꝛes. S ẽs ĩbeni 
ami ine cõciderũt.⁊ magna nobis cura ĩ 
gẽtiq; ſtudio ꝓuidẽdũ ẽ ne vna tribus deleat 
exfilijs iſrael. F ilias eni noſtras eis dare non 
poſſumus ↄſtricti iuramẽto ⁊ maledictiõe qua 
diximus. maledictꝰqui dederit de filiabus ſuis 
vxoꝛẽ beniamin. C eperũt ↄſiliũ atqʒ dixerunt 
Ecce ſolẽnitas dñieſt in ſylo ãniuerſaria q̃ fita 
ẽ ad ſeptẽtrionẽ mbís bethel: ad oꝛientalẽ pla 
gã via ꝗᷓ de bethel tẽdit ad ſichimã. ⁊ ad meri/ 
diẽ oppidi lebona. Pꝛeceperutqʒ filijs benia 
min. atq; direrũt. Jte ⁊latitate in vineis, Lü 
qʒ videritis filias ſylo adducendos chotos ex 
moz ꝓcedere:exue repẽte de vincis. ⁊ rapite 
er eis finguli vxoꝛes ſingulas.⁊ pergite in ter 
rã beniamin. Cũqʒ venerint patres eaꝝ ac fra 
tres t aducrſum vos ꝗᷓri ceperint atq; iurgari 
dicem eis. Miſcreminicoꝝ. Mõ enim rapue 
rũt eas iure bellantiũ atq; victoꝝ:ſed roganti/ 
bꝰ vt acciperẽt nõ dediſtis.⁊ a vr̃a ꝑte peti eft 
Fecerũtq; filij beniamin vt ſibifuerat impera 
tă. ⁊ iuxta numeꝝ ſuũ rapuerũt ſibi de his que 
ducebaut choꝛos vxoꝛes fingulas: abierũtq; i 
poſſeſſionem ſuaʒ edificantes vꝛbes. ⁊ habitã 
tes in eis. ilij q; iſracl reuerſi ſũtꝑ tribꝰ⁊ fa 
milias in tabernacula fna, In diebus illis non 
erat rex in iſrael:ſed vnuſꝗſq; qdð ſibi rectũ viz 
debat᷑ hoc faciebat. ge 
¶ Explicit liber Judicũ. Incipit 
ber Ruch. aplim} i 1 
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9 * 
M diebus unius 
iudicis qñ iudices p̃erãt.ſcã eſt 
fames ĩ tra. Abijtq; hõ de be / 
thleẽ iuda: vt ꝑegriaret᷑ ĩ regio 
AT ne moabitide cum vxoꝛe fua ac 
duobꝰ liberis. Ype vocabat elimelech. ⁊ vroz 
ei? noemi. ⁊ duofilij ali maalõ ⁊ alë cheliõ effra 
tei de bethleẽ iuda: Ingreſſiqʒ regies moabi / 
ridé moꝛabãt᷑ ibi. Et mony? e elimelech mari/ 
tus noemi.remãſitq; ip̃acũ filijs. Qui accepe 
rút vxoꝛes moabitidas: q vna vocabat᷑ oꝛpha 
alteraqʒ ruth. Mũãſerũtq; ibi decẽ ãnis. z am / 
bo moꝛui ſunt.maalon videlicet ⁊ chelion.re/ 
manſitq; mulier oꝛbata duobus liberis ac ma / 
rito: Et ſurrexit vt in patriã ꝑgeret cuz vtraq; 
nuru ſua de regione moabitide. Audierat eniʒ 
g reſpexiſſet oñs populum ſuum ⁊ dediſſet eis 
eſcas. Egreſſa eſt itaq; de loco pegrinatõis fue 
cũ vtraq; nuru. ⁊ iã in via reuertendi poſita in 
terrã iuda:dixit ad eas. Ite ĩ domũ matris vře 
Faciat vobiſcũ dñs miam ſicut feciſtis cmo: 
tuis ⁊ mecum. Det vobis inuenire requiẽ ĩdo 
mibus viroꝝ quos ſoꝛtiture eſtis. Et oſculata 
eſt cas. Que eleuata voce flere ceperũt: ⁊ dice / 
re: Tecũ ꝑgemus ad pplim tuũ. Quibꝰ illa re / 
ſpõdit. Reuertimĩ filie mi. Cur venitis mecũ. 
Mä vltra habebofilios in vtero meo: vt viros 
ex me ſperare poſſuis. Reuertimini filie mi z 
abite. Iã. n. ſenectute confecta ſũ: nec apta vin 
culo cõiugali. Etiã fi poſſem hac nocte concipe 
re et parere filioſ: fi eos expectare velitis donce 
creſcant et annos pubertatis ĩpleant: ante eritiſ 
vetule nubatis. Molite qſo filie mi facere 5: 
quia veſtra anguſtia magis me pꝛemit. et egreſ 
fa ct manus domini z me. elcuata igitur voce 
rurſũ flereceperunt. O pbs oſculata eſt ſocruʒ 
ac reuerſa eſt: ruth adheſit ſocrui fue. Cui dirit 
noemi. en reuerſ eſt cognata tua ad populum 
ſuũ ct ad deos ſuos. vade cũ ca. Que reſpõdit. 
Ile aduerſeris mihi. vt relinquaʒ te et abeam. 
Quocũqʒ n. ꝑꝛexeris. ꝑgã. et vbi moꝛata fue / 
ris etego pariter moꝛaboꝛ. opts tuꝰppls me 
us ⁊ deus tuꝰ deus meus. Que te terra ſuſcepit 
moꝛiẽtẽ.ĩ ea moꝛiar ibiqʒ locũ accipiã ſepultur 
ec mihi faciat deus. Et hec addat fi non fola 
moꝛs me ⁊te ſeꝑpauerit. Didens ergo noemi gp 
obſt inato ruth dio decrcuiſſet ſecuz pergere ad 
uerſari noluit.nec ad fuos vltra reditum p fua 
dere / Pꝛofecieqʒ ſunt ſimul. z venerunt in be 
thleem. Quibus vrbem ingreſſis. vclox apud 
cunctos fama percrebꝛuit. dicebãtqʒ mulieres 


Mec ẽ illa noemi. Quibus ait ne vocetis me 
noeini.i.pulchꝛã: fed vocate me mara. i. ama / 
rã q amaritudine valde repleui me omnipo/ 
tens. Egreſſa fă plena. ⁊ vacuam reduxit me 
dñs. Eur ergo vocatis me noemiquã dñs hu 
miliauit ⁊ afflirit oĩpotẽs. Denit ergo noemi 
cũ ruth moabitide nuru ſua de terra pegrinatio 
nis ſue. ac reuerſa ẽ in bethleem: qñ pimum oꝛ 
dea metebant᷑. 
Nat aũt viro climelech cõſanguineus 
K homo potẽs ⁊ magnaꝝ opũ noĩe booę 
f Dixuq; ruth moabitis ad ſocrũ ſuam 
Si iubes vadã in agrũ.⁊ collig ſpicas q fuge 
rint manus metentiũ: vbicũqʒ clementisime 
patriſfamilias repperero gratiam. Cui illa re 
ſpõdit. Dade filia mi. Abiſtitaq; ⁊ colligebat 
ſpicas poſtterga metentiũ. Accidit aũt vt ager 
ille haberet dñm noie boo: ꝗ erat de cognatio 
ne elimelech. Et ecce ipe veniebat de beibleẽ. 
diritqʒ meſſoꝛibus. Dominus vobiſcũ. Qui 
reſponderũt. Benedicattibt dominus. Diri 
q; boog. iuuenig meſſoꝛbus Perat. Cuius eſt 
hec puella. Cui rñdit. ec ẽ moabilis que ve 
nit cũ noemi de regiõe moabitide.⁊ rogaui yt 
ſpicas colligeret remanentes: fequens meſſo 
veſtigia. Erde mane vſqʒ nunc ftatinagro. T 
nec ad momentũ quidẽ domuʒ reuerſacſt. 
ait booc ad ruth. Audi filia. Me vadas in alte 
rũ agrũ ad colligẽdũ: nec recedas ab hoc loco 
fed iũgere puellis meis. ⁊ vbi meſſucrintſeqͥre 
andaui enĩ pucris meis vt nemo moleſtus 
ſittibi: fed etiaʒ fi fitieris vade ad farcinulagt 
bibe aquas de gbꝰ⁊ puerimei bibunt. Zucca 
dens in faciem fuam ⁊ adoꝛans fup terrã. di⸗ 
xit ad cũ. Onde mihi hoc vt inuenirẽ gratiam 
ante oculos tuos, ⁊ noſſe me dignarcrispele 
grinã mulicrẽ. Cui ille rñdit. Nũciata itmi 
hi oia j feceris ſocrui iue poſt mouẽ᷑ vit tui. 
ꝙ reliqueris parẽtes tuoſ.⁊ terrã ĩ qua naia 
⁊ veneris ad ppłm quẽ᷑ antea neſciebas. Nen 
dat tibi dñs p oꝑe tuo ⁊ plenã mercedẽ rcd 
as a dño deo iſrabeli ad quẽ veniſti.⁊ ſub 
cõfugiſti alas. Que ait. Inueni gratiam ap 
oculos tuos dne mi. ꝗ cõuſolatꝰ cs me. Tlo 
tus es ad coꝛ ancille tue: qᷓ nõ ſũ ſimilis vnius 
pucllaꝝ tuaꝝ. Dixitq; ad eamboos. Qñ boꝛa 
veſcendi fuerit veni huc z comede panem. ti 
tinge buccellam tuam in aceto. Scdit itaq; 
meſſoy latus fi congeſſit polentam ſibi: come / 
ditas ⁊ ſaturata eſt. c tulit reliquias. Atq; inde 
ſurrexit vt ſpicas ex moꝛecolligeret. Pie 


pit aũt boog pucris ſuis dés, Enah vobi 


i metere voluerit ne phibeatis ed. ⁊ de vris qʒ 
i manipulis pijcite de induftria: z remanere p 
5 mittite vt abſq; ruboꝛe colligat.⁊ colligentẽ ne 
5 mo coꝛipiat. Collegit ergo in agro vſqʒ ad ve 
i ſperã.⁊ que collegerat virga cedens ⁊ excutiẽs 
i inuenit oꝛdei quaſi ephi méfuram.i.tres modi 
i os quos poꝛtans rcuerſaeſt in ciuitatẽ.⁊ oñdit 
R ſocrui ſue. Inſuꝑ ptulit ⁊ dedit ci de reliquijs 
cibi ſui quo ſaturata fuerat, Dixitq; ei ſocrꝰſua 
bi hodie collegiſti.⁊ vbifeciſtiopꝰ. Sit be 
nedictus ꝗ miſertꝰeſt tui. Indicauitq; ei apud 
quez eſſet operata. et nomen dirit viri c booę 
vocaret᷑. Cui reſpondit noemi. Benedic fit 
a domino qm̃ eandem graz quã pᷣbuerat vinis 
ſeruauit et moꝛtuis. Rurſumqʒ ait. Pꝛopin / 
quus noſter ẽ᷑ hõ. et ruth hoc q̊ʒ ingt pᷣcepit mi 
hi yttãdiu meſſoꝛibꝰeiꝰiũgerer donec oẽs fez 
getes melerent᷑. Cui dixit ſocrus. Melius Efi 
la mi vt cũ puellis cius exeas ad metẽduʒ nei 
alieno agro ꝗſpꝛã reſiſtat tibi. Jũcta ẽ itaqʒ pu 
ellis bog et tãdiu cuʒ eis meſſuit donec ordea 
a Huicum in hoꝛeis ↄderent᷑. III 
O ſtq; aũt reuerſa eſt ad ſocrum fuam 
audi nit ab ea. A ilia mi querã tibi reg 
em. ct, puidebo vt bene ſit tibi. Booę 
ite cuius puellis in agro iuncta es ꝓpinquus 
noſter eſt. et hac nocte aream oꝛdei vẽtilat. La 
nare igit et vngere. et induere cultioꝛibus ve / 
entis.et deſcende in arcam. Non te vide / 
aiko: donec eſum potũqʒ finierit. Q aũt ierit 
A doꝛnniendum:nota locum in quo doꝛmiat. 
eſqʒ et diſcooperies palliuʒ quo operit᷑ a 
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1 Merdt 8 

Nie pedũ. et, pijcies te et ibi iacebis. Ipe auteʒ 
dQueetubi gd ager debeas. Que rñdit Quicgd 
ji  Peperis faciaʒz. Deſcenditqʒ in aream. et fecit 
d daque ſibi ĩperauerat ſocrꝰ. Cũq; comediſſet 
j r bibiſſet. ⁊ factus ect hilarioꝛ: iſſeiq; ad 


domiendũ iuxta aceruũ manipuloꝝ venit ab- 
ſcondite. ⁊ diſcooperto a pedibuf cius pallio fe 
Polecit. Et ecce nocte iaʒ media expauit homo 
Tſonturbatus eſt: viditq; mulierem iacentem 
a pedes fuos, ⁊ ait illi. Que es. Illaq; reſpõ 

l. Ego ſum ruth ancilla tua. Expandi palli / 
un tuum fuper famulã tuam.qꝛ ꝓpinquus cs 
Etile. benedicta inquit es a domino filia.⁊ pᷣ / 
die miam poſterioꝛe ſuperaſti.qꝛ non ẽ ſecuta 
uuenes pauperes ſiuc diuites. Moli ergo me 
tuere: ſed qed dixeris mihi faciã tibi. Scit. n. 
ois populus q habitat intra poꝛtas vꝛbis mee 
mulierẽ te eſſe virtutis, Nec abnuo me ꝓpin 
quum:ſed ẽ alius me ꝓpinquioꝛ. Quieſce hac 
nodle ⁊ facto mane. ſi te voluerit ꝓpinquũatis 


iure retinere:bñ res acta ẽ:ſin aũtille nolueri 
ego te abſqʒ vila dubitatiõc ſuſcipiã: viuitdñs 
Domi vig mane. Doꝛmiuit itaq; ad pedes 
cins vſq; ad noct abſceſſũ. Surreit itaqʒ an 
teg; hoĩcs ſecognoſcerẽt mutuo.⁊ dixit booę. 
aue ne ꝗs noueritq buc veneris. Et rurſũ: 
expande ingt palliũ tuũ quo oꝑiris.⁊ tene vira 
qʒ manu. Qua extendente ⁊ tenente. menſus 
eft er modios oꝛdei ⁊ poſuit ſuper eam. Que 
poꝛtans ingreſſa ẽ ciuitatẽ.⁊ venitad ſocrum 
ſuã. Que dixit ei. Z md egiſtifilia. Nlarrauit / 
Hei oia ĝ fibi feciſſet hõ. Et ait. Ecce ſex mo / 
dios oꝛdci dedit mihi. zait nolo vacuam te re 
uerti ad ſocrum tuam, Dixitqʒ noemi. Expe / 
cta filia donec videamus quem res exiũ habe 
at. Meg enim ceſſabit homo. niſi compleuerit 
qð locutꝰẽ. HH 
Scendirergobooçad poꝛtã.⁊ ſedit ibi 
g Lúg vidiſſet ꝓpinquũ pᷣterire ð quo 
pus ſermo habitus ẽ᷑.dixit ad eũ. De/ 
clina pauliſper ⁊ ſede hic: vocãs cum nomine 
fuo. Qui diuertit q ſedit. Collens aŭt booç de 
cem viros de ſenioꝛibus ciuitatis: dixit ad eos 
Sedete hic. Quibus reſidentibus locutus eft 
ad ꝓpinquũ. Martẽ agri fratris nr̃i elimelech 
vẽdet noemi q̃ reuerſa eſt de regiõe moabitide 
qð audire te volui ⁊ tibi dicere coꝛam cũctis fe 
dẽtibus ⁊ maioꝛibus natu de populo meo. Si 
vis poſſidere iure ꝓpinquitatꝭ eme z poſſide 
fi aut diſplicet tibi. hoc ipᷣm indica mihi vt ſciaʒ 
qd facere debeã. Mullus ceni ẽ ꝓpinquus exce 
pto te ꝗ pᷣoꝛes.⁊ meq ſecũdus ſũ. At ille rñdit 
Ego agrũ emam. Cui dixit boo. Zf emeris 
agruʒ de manu mulieris.ruth qͥʒ moabitidẽ q 
vxoꝛ defũcti fuit debes accipere: vt ſuſcites no 
men ꝓpinqui tui in hereditate fua. Qui rñdit 
cedo iuri ꝓpingtatis. Meqʒ eni poſteritatẽ fa 
milie mee delere debeo. Tu meo vtere pꝛiuile 
gio quo me libenter carere ꝓfiteoꝛ. Mic autẽ 
erat mos antigtꝰĩ iſrael int ꝓpinquos: vt ſi qñ 
alt alteri fno iuri cedebat: vt eẽt firma ↄceſſio: 
ſolucbat hõ calciamentũ ſuũ.⁊ dabat ꝓpinquo 
fuo. Moc erat teſtimoniũ ceſſiõis i iſrł. Dixit 
ergo ꝓpinquo fuo boog. Tolle calciamentum 
Dö ſtati ſoluit de pede fuo. At ille maioꝛibus 
natu ⁊ vniuerſo populo, teftes vos ingt eſtis 
hodie ꝙ poſſideri oia q̃ fuerũt elimelech ⁊ che 
lion ⁊ maalon tradente noemi. ⁊ ruth moabiti 
dë vxoꝛẽ maalon in cõiugiũ ſũpſerim vt ſuſci/ 
të nomen defuncti i hereditate fna. ne vocabu 
lũ eiꝰ d familia ſua ac fribꝰ r pplo deleat᷑. Vos 
inquã huiꝰ rei teſtes eſtis. Nüdtole pris qui 
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erat in pota ⁊ maĩoꝛes natu. Wosteftes ſumꝰ 
Faciat dominꝰhancmulierẽ que ingredit᷑ do / 
mũ tuam ſicut rachel ⁊ lyam que edificauerunt 
domũ ilrahel: vt ſit exemplũ virtutis in effrata 
q babeat cclebꝛe nomẽ in beiblecʒ. F iatqʒ do 
mus tua ſiẽ domꝰ phares quẽ thamar pepꝑit iu 
de. de ſenune qð tibi dederit dñs ex hac puella, 
Tulit itaqʒ booç ruth ⁊ accepit vxoꝛẽ: ingreſ/ 
ſuſqʒ eſt ad cã ⁊ dedit illi dñs vt cõciperet ⁊ pa 
rerct filium. Dixcruntqʒ mulieres ad noemi, 
Benedictus dñs qnon eſt paſſus vt deficerct 
ſucceſſoꝛ familie tue. z vocaretur nomen eis in 
iſrael. ⁊ habeas ꝗ cẽlolet᷑ animã tuã ⁊ enutriet 
ſenectutẽ. De nuru eni tua natus eſt quite di / 
liget.⁊ multo tibi melioꝛ eſt ; ſi ſeptẽ haberes 
filios. Suſceptũqʒ noemi pueꝝ poſuit in finu 
ſuo:⁊ nutricis ac gerulc fungebat᷑ officio. Hi / 
cine at mulieres cõgratulãtes ei et dicẽtes: na 
tus ẽ filius noemi: vocauerũt nomẽ eiꝰ obed: 
Sic ẽ pater ifai pris dauid. Me ſũt gnãtiõcs 
phares Phares genuiteſtom: Eſrom genuit 
arani: Araz genuit aminadab : Aminadab ge 
nuit naaſon: Maaſon genuit ſalmon Salmon 
genuit boog · Boos genuit obed: O bed genu 
it iſai: Iſai genuit dauid regem. 

¶ Explicit liber Ruth. Incipit pꝛologus fci 
ieronymi in libꝛos Regum. 

Jamis duas litteras cẽ apud he / 
bꝛeos: ſyroꝝ qʒ lingua etchaldeoꝝ 
teftatur que hebꝛee magna ex parte 
cõfinis eſt. Nam ⁊ ipfi viginti duo 

elemẽta habent: eodẽ fono : fh diuerſis chara / 
cteribꝰ. Samaritani etiã pentateuchũ moyſi to 
tidẽ litteris ſcriptitãt: figuris tm̃ ⁊ apicibus di 
ſcrepãtes. Certũq; eſt eſdram ſcribam legiſqʒ 
doctoꝛẽ poft captã hicroſolymã et inſtauratio/ 
nemtempli fub goꝛobabel alias littcras reppe 
riſſe: quibus nunc vtimur: cũ ad illud vſq; tẽ / 
pus ijdem ſamaritanoꝝ et hebꝛcoꝑ characte / 
res fuerint. In libꝛo quoq; numeroꝝ hec ea / 
dé ſupputatiõ: fub leuitaruʒ ac ſacerdotũ cenſu 
myſtice oſtendit᷑. et nomẽ domini tetragram / 
maton in quibuſdã grecis voluminibus vſqʒ 
hodie antiꝗs exp ſſũ lris inucnimꝰ. Sʒ ⁊ pſal/ 
mi triceſimuſſextꝰ et cẽteſimuſdecimꝰ ctcẽteſi / 
muſvndecimꝰ: etcenteſimuſdecimuſoctauꝰ et 
centeſimuſquadrageſimuſquartus: qq; diner 
ſo ſcribant᷑ metro: tamẽ eiuſdẽ numeri texunt᷑ 
alphabeto. Et hieremie lamentationcs et ofo 
eius: ſalomonis quoqʒ in fine ꝓuerbia: ab co 
loco in qͥ ait M ulierẽ foꝛtẽ quis inuenict:ciſdẽ 
alphabetis vel inciſionibꝰ ſupputant᷑ Pono 


— 
O us 
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ꝗnqʒ lr̃e duplices apud hebꝛeos ſũt: caph: nem 
nun. phe. ſade. Aliter eni ſeribũtper has pn / 
cipia medieiateſqʒ bog. aliter tines. Dude 
⁊ qnqʒ a pleriſqʒ libꝛi duplices eſtimanturtſa⸗ 
muel malachini: dabꝛciamin: eſdras: hicremi 
as cum cinoth. i. lamentationibus fuis. Quõ 
igit viginriduo elemẽta ſũt per ꝗ̃ ſcribimus be 
bꝛaice oẽ që loqmur. et cox initijs vox buma 
na cõpꝛebendit᷑: ita vigintiduo volumina ſup 
putant᷑:ꝗbus q̃ſi iris ct exoꝛdijs indei doari / 
na tenera adhuc et lactens viriiuſti eruditur in 
fantia. Pꝛimus apud eos liber vocat bꝛefib: 
qué nos geneſim dicimꝰ. ſeðs ellefinoth: qero 
dus appellat᷑ tertiꝰ vagecra. i: leuiticꝰ. äre va 
gedabar: quẽ numeꝝꝶ vocamꝰ. qmi’ clleadda / 
barim:ꝗ deuteronomiuz p̃notat᷑. Pi ſũt qnqʒ 
libꝛi mopſi qs ꝓpꝛie thoꝛat.i. legem appellat. 
Scm ꝓphetax oꝛdinẽ facit: ⁊ incipiũt ab ie / 
fu filio naue: g apud illos ioſue bennũ diciur. 
Deinde ſubtexũt ſopthim. i. iudicuʒ libꝛũ.etin 
cũdẽ cõpingũt ruth: q in diebꝰ iudicũ:facta eiꝰ 
narrat hiſtoꝛia. tertiꝰſequit᷑ ſamuel: quem nos 
regnoꝝ pᷣmũ ⁊ ſecũdũ dicimus. qᷣtꝰ malachim 
i. regũ:ꝗ tertio ⁊ quarto regnox volumine co 
tinet. Meliuſqʒ multo é malachim. i. regũtqʒ 
malachot. i.regnoꝝ dicere. Monenimultari 
gentiũ deſcribit regna: ſʒ vnius iſrahelitici po / 
pulig tribubus duodeci cõtinct᷑. ꝗntus é iſaias 
ferns hieremias. ſeptimꝰ egechicl. octan” lber 
duodeci ꝓpbetaꝑ: ꝗ apud illos vocat thareaſ 
ra. Tertiꝰoꝛdo: agiographa poſſidet: Et pm? 
liber incipit abiob. ſ ds a dauid:quẽ quq ind 
ſiombns z vno pſalmoꝝ volumine cop he dũt 
tertius ẽ ſalomon: tres libꝛos habẽs: 
q illi ꝑabolas.i.maſloth appellãt. q ecclcſis / 
i. cocleth. gntus č cãticu cãticoy quẽ titulo 


ſten. i 
ſyraſyrim pᷣnotãt. ſertus ẽ daniel. ſeptimꝰ da / 
bꝛeiamin. i. verba dieg që ſignificanti chꝛoni 
con totius dine biſtoꝛie poſſumus appellare: q 
liber apud nos paralypomenon pmus ⁊ 
inſcribit᷑. octauus eſdras: g c ipſe filr apud gre 
cos ⁊ latinos in duos libꝛos diuiſus e. nonus 
heſter . Atq; ita fiũt pariter veteris legis lib: 
vigitiduo. i. moyſi gnag ⁊ ꝓphetaꝝ octo:agit 
graphoꝝ nouẽ uá; nẽnulli ruth tc pnetb 
inter agiographa ſcriptitẽt. ⁊ hoslibꝛosi 
putẽt numero ſupputãdos: ac p hoc e pfcele / 
gis libꝛos vigintiquoꝛ qͥs fub nũero vigin 
quattuoꝛ ſenioꝑ apocalypſis iobãnis induat 
adoꝛãtes agnũ. ⁊ coꝛonas ſuas ꝓſtratis ul 
bus offerẽles: ſtãtibus coꝛã quattuo: aialibus 


oculatꝭ añ ⁊ retro. i.in pierit in futux reſßi/ 
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alentibus.⁊ indefeſſa voce clamãtibus ſanctus 


ſcũs: cüs: dñs deus oipotẽs ꝗ erat ⁊ qE ⁊ qui 


vẽturus ẽ. Mic plogus ſcripturaꝝ q̃ſi galcatũ 


pncipiũ oibus libꝛis qs de hebꝛco Vtimus ĩ la 
tinũ ↄuenire põt · vt fcire valeamus gcꝗd extra 


hos ẽ inter a pocrypha eẽ ponẽdũ. Igit᷑ ſapia 


ĝ vulgo ſalomonis inſcribit᷑. ⁊ ieſutilij ſprach 
lber. ⁊ iudito.⁊ tobias. ⁊ paſtoꝛ nõ ſũt in cano 
ne. Machabcoꝝ pꝛimuz libx hebꝛaicũ reppi. 
Secũdus grecus ẽ: qð ex ipfa phꝛaſin pꝛobari 
pot. Que cum ita ſe habeãt: obſecro te lectoꝛ ne 
laboꝛem meum repꝛehenſionem eſtimes anti / 
5 templo dei offert vnuſquiſq; quod 
potet. Alij aurum ⁊ argentũ et lapides precio 
fos: alij byſſum ⁊ purpuram z coccũ offerunt 
ethyacinthum. Mobiſcũ bene agitur: fi obtu / 
lernus pelles ⁊ capꝛarum pilos. Ettamẽ apo 
ſtolus contẽptibilioꝛa noftra magis neceſſaria 
iudicat Onde q tota illa tabernaculi pulchꝛitu 
do ⁊ per fingulas fpecies ecclefie pꝛeſentis fu 
tureq; diſtinctio pellibus tegitur ⁊ cilitijs: ar 
doꝛemqʒ ſolis ⁊ iniuriam imbꝛiuʒ ea que vilio 
ra ſunt ꝓhibent. Lege ergo pꝛimum ſamuel et 
malachim neum, Meũ inquã meum., Quic/ 
quid eniz crebꝛius vertendo ⁊ emendando ſol 
lieitius ⁊ didicimus ⁊ tenemus noſtrũ eſt. Et 
cum intellexer is quod antea neſcicbas: vel in / 
lerpꝛetem me eſtimato fi gratus es: vel para / 
Aten ſi ingratus: q̃ʒqʒ mihi omnino coͤſcius 
no ſim: mutaſſe me quippiã de hebꝛaica verita 
te. Certe ſi incredulus es: lege grecos codices 
tlatinos.⁊ confer cum his oppuſcul is que nu 
per einẽdauimus.⁊ vbicunqʒ diſcrepare inter 
ſe videris: interroga quẽlibet hebꝛeoꝛũ cui ma 
gis accomodare debeas fidem. ⁊ ſi noſtra fir / 
Mauerit: puto ꝙ cum nõeſtimes cõiectoꝛem vt 
incodem loco mecũ fimiliter diuinarit. Sed et 
vos famulas chꝛiſti rogo que dñi diſcũbentis 
bꝛecioſiſſuma fidei mirrha vngitis caput : que 
nequaq̃ʒ ſaluatoꝛẽ queritis in ſepulchꝛo qbus 
iam ad patrẽ chꝛiſtus aſcendit: vt contra latrã 
es canes quiaduerſũ me rabido oze deſeuient 
d lrcueunt ciuitatẽ: atqʒ in eo fe doctos arbi / 
trantur.ſi alijs detrahant:oꝛationũ veſtrarum 
dypeos opponatis. Ego ſciens humilitatem 
meã: ilius femper ſententie recoꝛdaboꝛ. Dixi 
cuſtodiã vias meas: vt nõ delinquã in lingua 
mea. Poſui oꝛi meo cuſtodiam:cũ conſiſteret 
peccatoꝛ aduerſũ me. O bmutui ⁊ humiliatus 
ſum: ⁊ ſilui a bonis. 
T Explicit pꝛologus. Incipit liber Samue / 
lis pimus. Capitulũ. 1 


Bit nir unus de 


ramathaim ſophĩ de monte effra 
im. ⁊ nomẽ eius helchana. filius 
* hieroboamfilij beliu. filij than: ſi 
lij ſuphꝛeſfrateus.⁊ babuit duas vxoꝛes: nos 
men vni anna ⁊ nomen ſecũdefenenna. Fue/ 
rũtqʒ fenenne filij anne aũt nõ erant liberi. Et 
aſcendcbat virile de ciuitate ſua ſtatutiſ diebus 
vt adoꝛaret ⁊ ſacrificaret dño exercituũ in ſylo 
Erant autẽ ibi duo filij heli: ofni ⁊ phinces ſa 
cerdotes dii. Denit ergo dies ⁊ ĩmolanit hel / 
chana: deditq; ſenenne vxoꝛi fne ⁊ cũctis filijs 
eius ⁊ flliabus partes. Anne aut dedit partem 
vnã triſtis:qꝛ anni diligebat. Dis aũt cõclu / 
ferat vuluã cins, Affligebatquoqʒ eam cinula 
cius ⁊ vehemẽter angebat:intãtũ vt expꝛobꝛa 
ret y dñs ↄcluſiſſct vuluã eius. Sicq; faciebat 
per ſingulos ãnos cũ redeũte tꝑe aſcenderent 
ad templũ dñi.⁊ fic ꝓuocabãt eam. Poꝛꝛo illa 
flebat.⁊ non capiebat cibũ: Dixit ergo ei hel / 
chana vir fuus: Anna cur fles.⁊ quare nõco⸗ 
medis:⁊ quãobꝛẽ affligit᷑ coꝛ tuũ? Mũgd non 
ego melioꝛ tibi ſũ q̃ʒ decẽ filij? Surrexii autem 
anna poſtq̃ʒ comederat ⁊ biberat ĩ ſylo. Ethe 
li ſacerdote ſedente fuper ſellã ante poſtes do / 
mus dñi:cum eſſetanna amaro aĩo: oꝛauit ad 
dñm flens largiter z votum vouit dicẽs: Dñe 
exercituũ ſi reſpicĩẽs videris afflictionẽ famule 
tue. ⁊ recoꝛdatus mei fueris: nec oblitus ancil / 
le tue.dederiſq; ſerue tue ferum virilem:dabo 
eum dño oibus diebus yite eius. ⁊ nouacula 
nõ aſcendet fup caputeius. F actuʒ eſt aũt cum 
illa multiplicaret preces coꝛam dio: vt heli ob 
ſeruaret os cins. Moꝛꝛo anna loquebat᷑ in coꝛ 
de ſuo:t̃ q; labia cius mouebãt᷑.⁊ vox penitꝰ 
nõ audicbatur. Eſtimauit g eã heli iemulentã 
diritqʒ ci: Vſiʒqͥ ebꝛia eris: Digere pauliſper 
vinũ quo mades. Rñdẽs anna: nequaq́; ingt 
dñe mi. Mã mulier infelix nimis cgo fum: viz 
nũq; ⁊ oẽ qð incbꝛiare põt non bibi: fed effudi 
aiam meã in cõſpectu dñi. Ne reputes ancillã 
tuã quaſi vnã de filiabꝰbelial: qꝛ ex multitudi / 
ne doloꝛis ⁊ meroꝛis mei locuta fü vſq; in pis 
Tunc heli ait ei: Dade in pace. ⁊ deus ifrahel 
det tibi petitionẽ tuã quam rogaſti cum. Atilla 
dixit: Vtinã inucniat ancilla tua grãm in ocu 
lis tis. Et abijt mulier in viã fuam z comedit 
vultuſq; illins nõ ſũtãplius in diuerſa mutati. 
Et ſurrexcrũt mane: ⁊ adoꝛaucrunt coꝛam do 
minoꝛreuerſiq; ſunt.⁊ venerũt in domũ ſuam 
ramatha. Cognouit aut helchana annã vxoꝛẽ 


gm tt d 


ſuã. c recoꝛdatꝰ ẽ ei dñs. Et factũ ẽ poft circu / 
lũ dieꝝ:cõcepit anna ⁊ peperit filiũ: vocauitqʒ 
nomẽ eius ſamuel eo ꝙ a dño poſtulaſſet eum. 
Aſcẽ dit aũt vir eius helchana tois dom eius 
vt ĩmolaret dño hoſtiã ſolẽnẽ z votum ſuum: 
⁊ anna nõ aſcendit. Dirit enĩ viro fuo. Non 
vadã donec ablactet᷑ infans. t ducã eum vt ap 
pareat ante cõſpectũ dñi.⁊ maneat ibi iugiter. 
Et ait ei helchana vir ſuꝰ: F acq bonũ tibi vi 
detur.⁊ manc donec ablactes euʒ: pꝛecoꝛqʒ vt 
impleat dñs Vbũ ſuũ. Apãſit ergo multer ⁊la 
ctauit filiũ ſuũ:donec amouereteuma lacte. Et 
adduxit cũ ſecuʒ poſtq̃ʒ ablactauerat in vitulis 
tribꝰ.⁊ tribus modijs farine, amphoꝛa vini 
⁊ addurit eũ ad domũ dñi in ſplo. Puer anté 
erat adhuc infantulus. Et ĩmolauerunt vitulũ 
⁊ obtulerũt pueꝝ heli. Et ait anna: Obſecro 
mi dñe: viuit anima tua. Ego fum ílla mulier 
que ſteti coꝛam te hic oꝛans dñm p puero ifto, 
Dani. ⁊ dedit mihi dñs petitionẽ meam quaʒ 
poſtulaui cum. Iccirco ⁊ ego cõmodaui eũ do 
mino: cũctis diebꝰꝗbus fuerit accõmodat᷑ dño 
Et adoꝛauerũt ibi dũm. Et oꝛauit anna. ⁊ ait. 

Tultauit coꝛ meũ in dño:⁊ II 
A exaltatũ eſt coꝛnu meũ in deo meo. Di 

latatũ eſt os meũ ſuper inimicos meos 
qꝛ letata fum in ſalutari fuo. Mon ẽ ſanctus vt 
ẽ dñs: neq;.n.ẽ aliꝰextra te: ⁊ nő ẽ foris ficut 
deꝰnoſter Molite multiplicare loqui ſublimia 
gloꝛiãtes. Recedãt vctera de oꝛe veſtro: quia 
deꝰſciaꝝ dñs ẽ. ⁊ ipſi pᷣparãt᷑ cogitatiões. Ar/ 
cus foꝛtiũ ſuꝑatꝰẽ᷑:⁊ infirmi accincti ſũt roboꝛe 
Repleti pus p panibus ſe locauerũt: et fame / 
lici ſaturati funt. Donec ſterilis peperit pluri/ 
mos:⁊ q multos babebat filios infirmata eft 
Dñs moꝛtificat ⁊ viuificat: deducit ad inferos 
⁊ reducit. Dñs pauperẽ facit ⁊ ditat: humiliat 
z ſubleuat. Suſcitat de puluere egenũ z de ſter 
coꝛe eleuat pauperẽ. Bt ſedeat cũ pꝛincipibus 
q folium gloꝛie teneat, Dñi enim ſũt cardines 
terre: ⁊ pofuit fupcr eos oꝛbẽ. Medes ſcõꝛum 
ſuoꝝ ſeruabit: et ĩpij in tenebꝛis cõticeſcent: qꝛ 
nõ in foꝛtitudine fua roboꝛabit᷑ vir. Dñm for 
midabũt aduerſarij eius: ⁊ fup ipfis in celis to 
nabit. Dis iudicabit fines terre. ⁊ dabit impe 
riũ regi ſuo: etſublimabit coꝛnu chꝛiſti fui. Et 
abijt helchana in ramatha in domũ ſuã. Puer 
aũt crat miniſter in cõſpectu dñi ante faciẽ heli 
ſacerdotis. {poxo filij heli: filij belial neſcien 
tes dñm neq; officiũ ſacerdotũ ad populuʒ. ſed 
gcũq; ĩmolaſſet victimã: veniebat puer ſacer/ 


dotis dũ cõqͥrẽt᷑ carnes. et habebat fuſcinulam 


trideniẽ in nanu fua. et minebat eã in lebe 
vel in caldariã: aut in ollam fiuc in caeabum. 
et oẽ qo leuabat fuſcinula:tollebat ſacerdos 
bi. Sic faciebant vniuerſo iſraheli venientinʒ 
in ſplo. Etiam anteq̃ʒ adolerẽt adipẽ: veniez 
bat puer ſacerdotis. et dicebat immolanti: Da 
mihi carnẽ vt coquã ſacerdoti. Non eni acci⸗ 
piam a te carnẽ coctã ſedcrudã. Dicebatq; ili 
imolans. Incendat᷑ pꝛimũ iuxta moꝛem hodie 
adeps.⁊ tolle tibi quantumcunqʒ deſiderat aia 
tua. Qui reſpõdẽs aicbatci: Meq̃qʒ. Mũc enĩ 
dabis: aliogn tollã vi. Erat ergo pen pucros 
rũ grãde nimis coꝛã dío: qꝛ detrahebãthoĩes 
ſacrificio dñi. Samuel aŭt mĩſtrabat añ faciem 
domini puer accinctꝰ ephot lineo. Et unicam 
paruã faciebat ei mt fua: quã affercbat ſtatutis 
diebus aſcendens că viro ſuo: vt ĩmolaretho 
ſtiam ſolẽnẽ ⁊ votuʒ ſuũ. Et benedixit heli bel 
chane vxoꝛi eius. diritqʒ ei: Reddat tibi domi 
nus ſeinẽ de muliere hac ꝓ fenoꝛe e 
ſti domino. Et abierũt in iocũ fmi Diſiauitg 
dominꝰ annã. ⁊ cõcepit ⁊ peperit tres filios ec 
duas filias. Et magniſicatus eſt puer ſamuel 
apud dñʒ. Meli ãterat ſenex valde: q audivit 
omnia que faciebãtfilij fui vniuerſo iſrabeli. 
quò doꝛmiebãt cũ mulieribꝰ que obſeruabant 
ad oſtiũ tabernaculi. ⁊ dixitcis: Quare facitis 
res buiuſcemodi: quas ego audio res peſi⸗ 
mas ab oi pplo: Molitefilij mei. lõ. n. & ho 
na fama quã ego audio: vt trãſgredi faciatt po, 
pulũ dñt . Si peccauerit vir in viri: placari ei 
põt deus: ſi aũt in deñ peccauerit vir: qs obit 
pꝛo eo: Et nõ audierũt vocem patris ſui:quis 
voluit dñs occidere cos. Houer aũt ſamuel pf 
ciebat atqʒ creſcebat. ⁊ placebattam deo qʒ ho? 
minibus. Denit aũt vir dei ad heli. ⁊ ait ad ei 
ec dicit dñs. Alũquid nő aperte rcuclat uş 
domui patris tui cũ cẽt in egypto in domo pha 
raonis: Et elegi cum ex oibustribub’ifrlmiz 
hi in ſacerdotẽ: vt aſcẽderet ab altare meum.⁊ 
adoleret mihi incẽſũ: te poꝛtaret ephotcoui i 
⁊ dedi domui patris tui oia de ſacrificſs fla 
iſracl: Quare calce abieciſtis vicimã mem: 
munera mea que p̃cepi vt oſſerrent᷑ in tẽplo t 
magis honoꝛaſti filios tuos q̃ʒ me: vtcomec 
retis pꝛimitias ois ſacrificij iſracl populi mel. 
‘Propterea ait dñs de? iſtk. Loquens locus 
fum vt domus tua ⁊ domẽ pris tui miniſtraret 
in cõſpecu mco vſq; in ſempiternũ. Mũc au 
dicit dñſ. Abſit hoe a me. Sʒ qg bono? 
uerit me gloꝛificabo eŭ: qui aũt cõtemnunt me 
erüt ignobiles. Ecce dics veniunt ⁊ pꝛecdam 


bꝛachiũ tuũ.⁊ bꝛachiũ domꝰpr̃is tui: vt non fit 
fenerin domo tua. Et videbis emulũ tuum in 
tẽplo in vniuerſis ꝓſperis iſrael. ⁊ nõ erit ſe/ 
nex in domo tua oibus diebꝰ. Derũtũ nõ aufe 
rã penitꝰ viꝝ ex te ab altari meo : ſʒ vt deficiant 
oculi tui. ⁊ tabeſcet anima tua . ⁊ pars magna 
domus tue moꝛiet᷑ cũ ad virilem ctatẽ vencrit. 
Hoc aũt erit tibi ſignũqdð venturum é duobꝰ 
filijs ini ofni ⁊ phinces. In die vno moꝛient 
ambo. Et ſuſcitabo mibi facerdotẽ fideleʒ qui 
luxta coꝛ meũ ⁊ aĩam meã faciet, ⁊ edificabo ei 
domuz fidelem. ⁊ ambulabit coꝛã chꝛiſto meo 
aitis diebꝰ. F utuꝝ ẽ aũt vt ꝗcũq; remanſcrit 
i domo tua. veniet vt oꝛet᷑ ꝓ co. ⁊ offerat num 
mũ argenteũ ⁊ toꝛtã panis: dicatq;:dimitte me 

obſeero ad vnam partẽ ſacerdotalẽ: vt come / 
dam buccellam panis, 


— 


aperuitq; oftia domus dñi. Et ſamuel timebat 
indicare viſionẽ heli. Docauit ergo heli ſamu 
clem. ⁊ dixit, Samuel fili mi. Qui rũdens ait 
Pꝛeſto ſum. Et interrogauit cũ. Quis ef ſer 
mo quem locutus ẽ dñs ad te. O ꝛ te ne cela / 
ueris me, Mec faciat tibi deꝰ⁊ hec addat. ſi ab 
ſconderis a me ſermonẽ ex oĩbõ verbis que di 
cta ſunt tibi. Indicauit itaqʒ ei ſamuel vniuer 
ſos ſermones ⁊ nõ abſcõdit ab eo. Etille rñdit 
Dis č. Qð bonũ ẽ in oculis ſuis faciat, Lre 
uit aũt ſamuel. ⁊ domin erat cũ eo. ⁊ nõ cecidit 
ex oĩbꝰ p bis eiꝰin terrã. Et cognouit vniuer 
ſus iſrael a dan vſqʒ berſabee.ꝙ fidelis famus 
el ꝓpheta eſſet dñi. Et addidit dñs vt appare/ 
ret in ſylo:qm̃ reuelatꝰfuerat dñs ſamuel in fp 
lo iuxta verbũ dñi. Et euenit ſermo ſamuelis 


vniuerſo iſrahcli. IHE 


I 
Der aũt ſamuel miniſtrabat dño coꝛã T factũ eſt in diebus illis.cõuenerunt 


‚mE beli.⁊ fermo dñi erat p̃cioſus. In die hiliſtijm in pugnam. egreſſus eſt nã/ 
; bus illis nő erat vifio manifeſtã. Fa, iſrael obuiam philiſtijm in pꝛelium 
aum eſt ergo in die quadã heli iacebat in lectu qea aimetatus ẽ iuxta lapidẽ adiutoꝛij. Poꝛ 
bo ſuo: c oculi eius caligauerãt: nec poterat vi ro philiſtijm venerunt in affec:æ inſtruxerunt 
i dre Lucerna dei antcqʒ extingueret᷑. ſamuel acié tra iſrael. I nito aũtcertamine terga ver 
i | ðomicbati templo domini vbi crat archa dei tit iſtacl philiſteis.⁊ cefa funt in illo certamine 
Et vocauit dnminꝰ ſamuel Qui rñdẽs ait Ec paffim ꝑagros quaſi quattuoꝛ mília viroꝝ. et 
Cego: Etcucurrit ad heli. ⁊ dixit: Ecce ego. reuerſus e ppls ad caftra. Dixerũtqʒ maioꝛes 
Bocaſti.n. me. Qui dixit: Mõ vocaui tefili. natu de iſtł. Quare ꝑcuſſit nos dñs hodieco/ 
Feuertere ⁊ doꝛmi. Et abijt ⁊ doꝛmiuit. Et rå philiſtijm. Afferamꝰ ad nos de ſylo archaʒ 
allet dominus rurſũ vocare ſamuel. Cõſur federis dn. ⁊ veniat ĩ mediũ nfi vt ſaluet nos 
geſq; ſamuel abijt ad heli. ⁊ dirit: Ecce ego qꝛ de manu inimicoꝝ nr̃oꝝ. Mp iſit g ppłs in ſy/ 
deaime. Qui rñdit. Mon vocaui te fiimi. lo ⁊tulerunt inde archãfederis domini exerci 
Feuertere ⁊ doꝛmi. Poꝛꝛo ſamuel necdum tuũ ſedẽtis fup cherubin.erantqʒ duo filij heli 
Aebat dominũ: nec reuclatus fuerat ei fermo dcũ archa federis di ofni ⁊ phinccs. Cũq; ves 
di. Etadiecit dñs. ⁊ vocauit adbuc ſamuel niſſet archa federis dñiin caftra. vocifera? eft 
mo. QAuicõſurgens abijt ad heli ⁊ ait. Ecce ois iſrłclamoꝛe grãdi et ꝑſonuit terra. Et au/ 
| Boqma vocaſti me. Intellexitergo heli quia dierũt philiſtijm vocem clamoꝛis. dixeruntqʒ 
; vocaret puerum.⁊ ait ad ſamucl. ader Que nã eſt hec vox clamoꝛis magni in caſtris 
domi. ⁊ ſi deinceps vocauerit te. dices. Lof hebꝛeoꝝ. Et cognouerũt garcha dñi veniſſet 
rede. qꝛ audit ſeruus tuus, Abijtergo ſamu in caſtra. Timueruntqʒ philiſtijm dicẽtes Be 
At donmiuit in loco ſuo. Et venit dñs ⁊ fletit nit deus in caſtra. Et ingenuerũt dicẽtes. De 
vocauit ſicut vocauerat fecundo, Samuel ſa nobis. Mon eni fuittanta exultatio heri ⁊ nuz 
g: miel Et ait ſamuel. Loquere dñc: q audit ſer diuſtertius. Be nobis. Quis nos ſaluabit de 
us tuus. Et dixit dñs ad ſamuel. Ecce ego fa mann deoꝝ ſublimiũ itoy? i ſũt dij ꝗ ꝑcuſ/ 


ſerũt egyptũ oĩ plaga in deſerto. Cõfoꝛtamini 
⁊ eſtote viri philiſtijm: ne ſeruiatis hebꝛcis fiz. 
cut ⁊ illi ſeruierũt nobis. CS foꝛtamini et bella 

te. Purgauerũt ergo philiſtijm: z ceſus é iſrł 
⁊ fugit vnuſgſqʒ in tabernaculũ ſuũ. Et facta č 

plaga magna nunis.⁊ ceciderũt de iſrłtrigin / 

ta milia peditũ. ⁊ archa dei capta eſt. Duo qͥʒ 
filij heli moꝛtui ſuntofni z phinces. Currens 

autẽ vir de beniamin ex acie venit in ſylo i die 


dio verbũ in iſracl.qð gcũqʒ audierit.tinnient 
be auxes eius. In die illa ſuſcitabo aduerſũ 
hell oĩa qᷓ locutꝰſũ fup domũ eiꝰ. Incipiã ⁊ cõ 
cbo, Pꝛedixi eni ci q iudicaturus eſſem do 
mei in eternũ ꝓpter inigtatẽ. eo y nouerat i 
ne agere filios ſuos.⁊ non coꝛꝛipuerit eos 
reo iuraui domui heli q nõ expiet᷑ iniqui / 

las domus eius victimis z muneribus vſq; ĩ 
ternum Doꝛmiuit autem ſamuel vſqʒ mane 


* 


r 
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Ala: ſciſſa vefte ⁊ ↄſpſus puluere caput. Lä 
dle veniſſet: heli ſedebat ſuꝑ fellaz ↄira viam ex 

a8. Erat aũt coꝛ eius pauẽs p archa domi 
ni. Dir añt ille poft ingreſſus eſt nũciauu vr 
bi ⁊ vlulauit ois ciuilas. Et audiuit heli ſonuũ 
dlamoꝛis. diruq; . Quis eſt hic ſonitus tumul / 
tus buius. At illc feſtnauit ⁊ venit. ⁊ nuncia / 
uit heli. eli aũt crat nonaginta ⁊ octo ãnoꝛuʒ 
⁊ oculi eius caligauerant.⁊ videre nõ poterat. 
Et dixit ad heli. Ego fum q veni de plio. ⁊ ego 
qui de acie fugihodie. Eul ille ait. Quid actum 
eſt fl mi. Ridens aũt ile qui nunciabatfugit 
inquit iſrael coꝛam philiſtijm ⁊ ruina magna fa 
eta ẽ ĩ populo. Inſuꝑ ⁊ duo filij tui moꝛui ſũt 
ofi ⁊ phinces : ⁊ archa deicapta eit. Cũqʒ ille 
noĩaſſetarcham dei. cecidit de fella retroꝛſi iur 
ta oftium. ⁊ fractis ceruicibus moꝛtuua eft, Se 
nex. n. erat vir ⁊ grandcuus:⁊ ipſe iudicauit iſ 
rael quadraginta annis. Alurus aũt eius vxoꝛ 
phinees: pꝛegnãs erat vicinaq; partui. Et au / 


dito nũcio qꝙ capta eſſet archa dei. ⁊ moꝛuus eſ 


fet ſocer ſuus⁊ vir ſuus: ĩcuruauit fe ⁊ peperit; 
Irruerant. n. in eã doloꝛes ſubiti. In ipfo gät 
momento moꝛtis eius direrũt ei ꝗ ſtabant circa 
eã. Ne timeas. qꝛ filium pepiſti. Aue non xe / 
ſpõdit cis: neqʒ aiaduertit. Et vocauit puerum 
icaboth dicene. Tranſlata eft gloꝛia dñi de ifr 


quia capta eſt archa dei. Et ꝓ ſocero ſuo ⁊ pꝛo 


viro ſuo ait. Tranſlata eſt gloꝛia ab iſrael eo ꝙ 
caꝑta eſſet archa dei. 1 
Hiliſtijm aũt tulcrũt archã dei: ⁊ aſpoꝛ 

p tauerunteama lap ide adiutoꝛij in ago / 
tum. Tulcruntqʒ philiſtijm archã dei. 

⁊ intulerunt eam in tẽplũ dagon. t ſtatuerũt cã 
tuxta dagon. Cũqʒ ſurrexiſſent diluculo agotij 
altera die: ecce dagon iacebat pnus in terra añ 
archã dñi. Et tulerunt dagon ⁊ reſtituerũt eum 
in locum ſuum. Rurſũqʒ mane die alters con / 
ſurgentes ĩuencrũt dagen iacentẽ fuper faciem 
ſuã in terra coꝛã archa dñi. Caput aũt dagon ⁊ 
due palme manuñ eius abſciſe erant fup limen 
no dagon ſolus truncus remanſerat in loco 
uo. Pꝛopter hãc cauſam non calcant ſecerdo 
tes dagon: x oẽs g ingrediunt᷑ templuʒ eius ſu 
per limen dagon in açoto vlg; in hodiernũ diẽ 
Aggrauata eſt aũt manus dũi ſuꝑ acotios. c ð 
molitus eſt eoſ. Et percuſſit in ſecretioꝛi ꝑte na 
tiũ acotum ⁊ fines eius. Et ebulierunt ville t 
agri in medio regiõis illius: c nat fant mures 
⁊ facta eſt ↄfuſio monis magne ĩ cluitate. Hide 
tes autẽ viriagotij huiuſcemodi plagam.dixe/ 
runt. Nõ maneat archa dei iſrłapud nos: qm 


dura eſt manus eius fup nos ⁊ fup dagon de 
um noſtrum. Et mittentes cõgregauerũtom / 
nes ſatrapas philiſtinoꝛum ad fe 2 dixcrunt. 
Puid faciemus de archa dei iſrael. Reſpode / 
rũtqʒ gethei. Lircunducatur archa dei iſrael. 
Etcircũduxerũt archam dei iſracl. Illis aueʒ 
circũducẽtibus cam. fiebat manus domini dei 
per ſingulas ciuitates interfectionis magne ni 
mis. ⁊ percutiebat viros vnius cuiuſqʒ vꝛbis 
a paruo vſq; ad maioꝛẽ . ⁊ cõpuireſcebant pꝛo 
minentes extales cox. Imerũtq; gether confi 
tiğ. q fecerũt fibi fedes p̃elliceas. Miſerunter 
go archã dñi in accharon. Cũqʒ veniſſet arch 
dñi dei in accharon. exclamaucrũtaccharonite 
dicẽtes. A ddurcrũt ad nos archã dei iſtacl. qt 
inter ficiat noſct populũ nm. Miſerũt itaqʒ ⁊ 
cõgregauerũt ots ſatrapas philiſtinox. Qui 
direrut. Dimitite arch del ifrael.q reuertaki 
locũ ſuũ. vt nõ ĩterficiat nos cũ populo nofiro 
Fiebat enĩ panoꝛ moꝛtis in fingulis vibibꝰ et 


grauiſſima valde manns domini, Piriq; qui 
moꝛtui nó fuerant ꝑcutiebant᷑ in ſecretioꝛ par 
te natiũ ⁊ accendebat vlulatus vniuſcuiuſc d 
uitatis in celũ. V 
Vit ergo archa dñi in regione phil 
noꝝ ſeptem mẽſibus. Et poſt het vo 
cauerũt philiitijʒ ſacerdotes ⁊ diuine 
ſcentes. QAuidfaciemns de archadei Indie 
care nobis: quõ remittamꝰ eã in lecũ fun. Qui 
dixerũt. Si remittitis archã dei iſrael:nolite di 
mittere eam vacuã: fed që debetꝭ ci reddit p 
peccato.⁊ tũc curabimini.⁊ ſcietis quare no le 
cedat manus ci? a vobis. Qui direrit. Au 
ẽ quodꝓꝙ delicto reddere debeamus ei. N 
rũtqʒ illi. I urta nume x ꝓuinciaꝝ 
qnq; ãnos aureos facictis.⁊ qnq; mures aufe 
os: q; plaga vna fuit oĩbꝰ vobis t latrapis ve⸗ 
ftris. Facietiſqh fili ndines anoꝶ veſtrox. f 
militudines muriũ g demolitiſũtterrã.⁊ 
tis deo ifl gloꝛiã.ſi fore releuet manũ ſuama 
vobis c a dijs vr̃is ⁊ aterra vr̃a. Quare gia / 
uatis coꝛda vr̃a ſicut aggrauauit egyptꝰ r pha 
ra coꝛ ſuũ. Mõne poft ꝑcuſſus c tuncbim 
ſit cos. c abierũt. Mc g arripite ⁊ facite plau / 
ſtrũ nouũ vnũ. ⁊ duas vaccas fetas qbus non 
ẽ impofitũ iugũ iungite in plauſtro:t redudue 
vitulos earum domi. T olletiſq; archi domim 
⁊ ponetis ĩ plauſtro. ⁊ vaſa aurea d exſoluiſtis 


ci ꝓ delicto ponetis in capſellam ad latus eius 
z dimitite eam vt vadat. aſpiciens. El qi 
dem ꝑ viã f niũ ſuoꝝ aſcẽderit ora deu ames 
iße fecit nobis hoc malũ grãde.ſin at minim. 


III 


ſaiemus q neqqʒ manus cius tetigit nos: fzca 
ſu accidit.Feccrũt ergo illi hoc mòͤ. ⁊ tollentes 
duas vaccas q̃ lactabant vitulos iunxerunt ad 
plauſtrũ: vituloſqʒ caꝝ concluſcrunt domi. Et 
poſuerũt archã dei ſuꝑ plauſtrũ et capſellã que 
habebat mures aureos ⁊ ſimiliudinẽ anoꝛuʒ. 
Ibant aũt in directũ vacce per viam que ducit 
bethſames ⁊ itinere vno gradicbant᷑ pergẽtes 
⁊ mugictes. ⁊ non declinabãt neqʒ ad dexterã 
neg ad ſiniſtrã. Scd q ſatrape philiſtijm ſeq̃ / 
bantur vſqʒ ad terminos bethſames. Poꝛꝛo 
bei ſamite metebãttriticũ in valle. Et cleuan / 
es oculos viderunt archam. ⁊ gauiſi ſũt cum 
Veoiͤmiſſent. Et plauſtrum venit in agnum ioſue 
beibſamite. ⁊ ſtetit ibi. Erat autẽ ibi lapis mas 
^ gus. Et cõciderũt ligna plauſtri: vaccaſq; im 
dioſucrunt ſuper ca holocauſtũ dño. Lcuite aũt 
depoſucrunt archam dei. ⁊ capſellã que erat iu 
a ci in qua crãt vaſa aurca. ⁊ poſuerũt ſuper 
Hpidẽ grandẽ. Hiri aũt bethfanite obtulcrũt 
bolocaufta. ⁊ immolauerũt victimas in die illa 
domĩo. Et quinqʒ ſatrape philiſtinoꝝ viderũt 
ci renerfi ſunt in accharon in die illa. i ſunt 
tam aurei quos reddiderũt philiſtijmꝓ de / 
i litodiio. Agotꝰ vnũ: gaga vnú: aſchalon vnũ 
geth vnũ: accharon vnũ: ⁊ mures aurcos ſᷣm 
numerum vꝛbiũ philiſtijm quinqʒ pꝛouinciaꝝ 
bb de murata vſq; ad villam que erat abſq; 
muro. ⁊ vſqʒ ad abel magnuz ſuper quem po 
ſiuerũt archã domini que erat vſq; in illa die in 
gro ſoſue bethſamitis. Percuſſit autẽ domi / 
uus de viris bethſamitibus: co ꝙ vidiſſentar 
chamdomini. ⁊ ꝑcuſſit de populo ſeptuaginta 
` viros. ⁊ quinquaginta milia plebis, Luxitqʒ 
Plus: eo q dñs pcuſſiſſetplebẽ plaga magna. 
Exdirerunt viri beth ſamite. Quis poterit fta 
f tein cõſpectu domini dei fancti buius r Et ad 
que aſcendet a nobis: Miſeruntqʒ nũcios ad 
bubitatoꝛes cariatlhiarim dicẽtes. Reduxerũt 
A Philiſti m archam domini: deſcendüe ⁊ reduci 
f 
0 
0 
j 
y 
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ramad vos. VIE 
Ernerunt ergo viri cariathiarim et re / 

duxerunt archã domini. et intulerũt eã 
mdomuz aminadab in gabaa. Elcaca 
ute filtum ciꝰſcificauerunt: vt cuſtodiret 


f; 


$ 


arbi dñi. Etfactuʒ Ecr q die mãſit archa dñi ĩ 
Arutbiarim: multiplicati ſunt dics. Eratgppe 
HBannus viceſimꝰ. Et requicuit ois dom ifrë 
ępoſt dñm. Ait autẽ ſamucl ad vniucrſã domuz 
nac dicens: Si in toto coꝛde veſtro reuertimi 
ad dũm: auferie deos alienos de medio vri 
daalum ⁊ aſtaroih. ⁊ Pparate coꝛda veſtra dño 


⁊ ſeruite ei ſoli.et eruet vos de manu philiſtijm 
Abſtulerunt ergo filij iſrt᷑ baalim et aſtaroth. 
et ſeruierunt dño foli: Dixit autẽ ſamucl: Con 
gregate vniuerſuʒ iſrael in maſphat vt oꝛemꝙꝓ 
vobis dñm. Etcõueneruntin maſphat. Mau 
ſeruntqʒ aquã ⁊ effuderunt in cõſpectu domini 
et ieiutaucrunt in die lla: atqʒ dixerunt. Libi 
peccauimꝰ dñc. Judicauiiqʒ ſamuel filios iſrł 
in maſphat. Et ãudicrunt philiſtijm ꝙcõgre / 
gati cſſentfilij iſrael in maſphat. ct aſcenderunt 
ſatrape philiſtinoꝝ ad iſracl. uod cuz audiſ/ 
fent filij iſrael:timucrunt a facie philiſtinoꝛnʒ. 
Dixeruntqʒ ad ſamuclẽ: Ale ceſſes pꝛo nobis 
clamare ad dñm deum noſtꝝ vt ſaluct nos de 
manu philiſtinoꝶ. Tulit autẽ ſamuel agnuzʒ la 
ctantẽ vnuz et obtulit illuʒ holocauſtũ itegruz 
dño. Etclamauit ſamuel ad dñm pꝛo iſrael. et 
exaudiuiteuʒ dñs. Hactuʒ ẽ autẽ cns ſamuel of 
ferret holocauſtum domĩo philiſtijm inire pꝛe 
linz tra iſrael. Intonuit autẽ dñs fragoꝛe ma 
gno in die illa ſiꝑ philiſtijm. et exterruit eos. ⁊ 
ceſi ſũt a filijs iſrael. Egreſſiq;filij iſracl ð maf 
phat ꝑſccuti ſunt philiſtcos. ⁊ percuſſerũt cos 
vſqʒ ad locũ q erat ſubter bethchar. Tulit autẽ 
ſamucl lapidè vnũ. ⁊ poſuit cũ inter maſphat ⁊ 
inter ſen. Et vocauit nomen loci illius: lapis 
adiutoꝛij. Dixitqʒ. Mucuſq; auxiliatus énos 
bis dominus. Et humiliati ſunt philiſtijm nec 
appoſuerũt vltra vt venirẽt in terminos iſrael 
acta ẽ itaq; manus domini fuper philiſteos 
cũctis diebus ſamueclis.⁊ reddite ſũt vꝛbes q̃s 
tulerant philiſtijm ab iſrael iſracli ab accharon 
vids geth ⁊ terminos fuos, Liberauitqʒ iſrael 
de manu philiſtinoꝛum: cratqʒ pax inter iſrael 
⁊ ammoꝛꝛeũ. Judicabat quoq; ſamuel iſrahel 
cũctis diebus vite ſue ⁊ ibat per ſingulos ãnos 
circuiens bethel ⁊ galgala ⁊ maſphat. ⁊ iudica 
bat iſrahelem in ſupꝛadictis locis, Reuericba 
turqʒ in ramatha ibi enĩ erat domus eius ⁊ ibi 
iudicabat iſrahelem.Edificauit etiam ibi alta / 
re domino VIII 
Aci eſt aũt cũ ſenuiſſct ſamucl: pofuit 
filios ſuos iudices in iſrahel. F nitas 
nomen filij cius pꝛimogeniti iohel. ⁊ 
tomé ſecundiabia:iudicũ in berſabee. Et non 
ambulauerũtfilij illiꝰin vijs cius: ſ̊ declinaue 
rũt poſt auaritiã:acccperũtqʒ muncra.⁊ puer / 
terũt iudiciũ Cõgregati ergo vniuerſi maioꝛeſ 
naty iſrael. venerũt ad ſamuelẽ ĩ ramatha: di / 
xcrũt qʒ ei: Ecce tu ſenuiſti: ⁊ filij tui nõ ambu 
lant in vijs tuis. Cõſtitue nobis regem: vt in / 
dicet nos: ſicut c vniuerſe habẽt natides. Di / 


egm i 


ſplicuitqz fermo in oculis ſamuelis co ꝙ diri / nobis. Qui ait ei: Ecce vir dei čincinitate bat 

ſent: da nobis regẽ vt iudicet nos. Et oꝛauit ſa vir nobi is: omne qð loquit᷑ fine ambiguitate 
muelẽ ad dñm. Dirit aũt dominꝰ ad ſamueleʒ venit. Munc ergo eamꝰ illuc: fi foxe indicet no 
Audi vecẽ populi ĩ oibꝰq̃ loquũt᷑ tibi. Mo. n. bis de via noftra ꝓpter quã venim? Dixuq 
te abiecerũt ſʒ me: ne regnẽ fup cos. Jurta oia faul ad pucꝝ ſuuʒ. Ecce ibimꝰ. Zuid fereni 
opera fua que fecerũt a die q̃ eduxi eos de egy / ad vix dei? Panis deficit in ſitartijs noſtris⸗ 
pto vſqʒ ad diẽ hãc: ficut dereliquerũt me ⁊ ſer et ſpoꝛtulã nõ habemꝰ vroem? boi dei: neege / 
uierunt dijs alienis: ſic faciunt ctiã tibi. Munc q; aliud. Rurfus puer rñdit ſauli.⁊ ait: 
ergo vocẽ coꝝ audi. Derũtamẽ ↄꝛteſtare eos inuẽta ĉin manu mea q̊rta pars ſtateris arg / 
pᷣdic eis ius regis ꝗ regnaturꝰ ẽ ſuꝑ eos. Di/ ti: dem? boi dei: vt indicet nobis viam noſſraʒ 
rit itaqʒ ſamuel oĩã ba domini ad pplin ꝗ pe Olim in irael ſic loqbat vnuſqſq;: vadẽs con 
tierat a ſe regẽ ⁊ ait: Moc erit ius regis ꝗ inipe ſulere deũ. Benite ⁊ camꝰ ad vidẽtẽ. Qui eni 
ratur eft yobis. F ilios vros tolletz ponet in ppbeta dr bodie: vocabat olim vidẽs. Et di 
curribꝰ ſuis: facietqʒ ſibi eqtes ⁊ pᷣcur ioꝛes q xit ſaul ad pueꝝ ſuũ: Optimus fermon? De 
drigaꝝ ſuaꝝ. ⁊ cõſtituct ſibitribunos g ceturio ni eamus. Etierunt in ciuitatẽ in qua erat vir 
nes. ⁊ aratoꝛcs agroꝝ fuo. ⁊ meſſoꝛes ſege⸗ dei. CLũq; aſcenderẽtcliuũ ciuitatis inuenerũt 
tũ ⁊ fabꝛos armoꝝ ⁊ curruum fuox. f ilias åz puellas cgredictes ad hauriendã aquã. ⁊ dire 
veſtras faciet ſibi vnguẽtarias ⁊ focarias ⁊ pã runt eis: Mü bet vidẽs? Que reſpondentes 
nificas. Agros qͥʒ veſtros ⁊ vineas T oliucta dixerũt illis: Mic ẽ. Ecce ante te. F eſuna nũc 
optima tollet.⁊ dabit ſeruis fnis. S a ſegetes Modie. n. venit in ciuitatẽ: q ſacrificiũ eſt ho 
veſtras ⁊ vineaꝝ redditus addecimabit: vt det die ppłi in ercelſo. Ingrediẽtes vrbem ftatim 
eunuchis ctfamulis fuis. Seruos ctiã veſtros inuenietis cũ:añq; aſcẽdat exceiſũ ad veſcẽdũ. 
et ancillas et iuuenes optimos et aſinos aufe / Pegs eni cẽmeſſurus é popul? donec ille ve / 
ret. et ponet in opere ſuo. Breges quoq; ve/ niat: q ipſe benedicet hodie.⁊ deinceps come 
ſtros addecimabit voſqʒ eritis ci ferut Et cla/ dent q vocati ſunt. Munc ergo cõſcẽdite:qꝛ ho 
mabitis in die illa a facie regis veſtri quẽ elegi die reperietis eñ. Et aſcenderũt in ciuitatem. 
ſtis vobis. et nõ exaudiat vos dominꝰ in die il üg ambularẽt in medio vrbis: apparuit 

la: q petiſtis vobis regẽ. Moluit aũt populus muci egrediens obuiam cis vt aſcenderet inex 
andire vocẽ᷑ ſamuelis: ſed direrunt: Mequaqʒ celſum. Domin? aŭt reuclauerat auriculi faz 
Rex enĩ erit rex fuper noseterimus nos quo muelis añ vnã diẽ q̃ʒ veniret faul dicẽs: 
qʒ ficut oẽs gentes. et iudicabit nos rex noſter ipſa hoꝛa que nunc ẽ. cras mittam virum ade 
et egrediet ante nos. et pugnabit bella nr̃a pꝛo de terra beniamin. ⁊ vnges eum duces ſuꝑ po 
nobis. Et audiuit ſamuel oĩa verba ppłli. ct lo pulũ meũ iſrael. Et ſaluabit populũ meũ ð us 
curus Eea in auribꝰ domini. Dixit aut domi / nu philiſtinoꝝ: q reſpexi populũ me. 
nus ad ſamuelẽ. Audi vocẽ᷑ eoꝝ etcõſtitue ſu / eni dlamoꝛ eoxadme. Cůq; aſpexiſſet fa 
per eos tegẽ. Et ait ſamuel ad viros itt. Ba ſaulẽ dñs dirit ei Ecce vir quẽ direrã tibi. Jate 
dat vnuſquiſqʒ in ciuitatẽ ſuã. Xx d,abit᷑ populo meo. Acceſſu aũt ſaul ad fanme 

Tcrat᷑ vir de beniamin noie. Cis fi / lẽ in medio poꝛte. ⁊ ait: Indica oꝛ mihi vbie 
d lius abiel: filij ſcoꝛ: filij becho::filíj fas domus vidẽtis Et reſpõdit ſanuel ſauli dicẽs 
rerb: filij aphia: filij viri gemini foꝛtis Ego ſum vidẽs. Aſcẽde ante me in excelſum 

robore, Eterat eifiliꝰ vocabulo ſaul elect ⁊ bo vt comedes mecũ hodie. ⁊ dimittam te mane 
nus. et non erat vir defilijs iſrael melioꝛ illo. oĩa que ſũt in corde tuo indicabo tibi. Etde 
Ab bumero er ſurſuz eminebat fup oem popu nis quas nudiuſ terti? perdidiſti ne foliit f 
lum: perierãt autẽ aline cis pris ſaul. Et dixit Q inuente funt. Et cui erunt optima igi 
cis ad faulfilium ſuũ. Tolle tecuʒ vnuz de pue Mone tibi ⁊ oĩ domui patris tui: Reſpödens 
ris. c cõſurgens vade et qᷓre aſinas. Am cum aũt ſaul ait: Mungd nö filius gemini ego um 


tranſiſſentper montẽ effraim et p terrã ſaliſa t 
nõ inueniſſent: trãſicrũt etiã per terrã ſalim et 
nö erãt:ſʒ et ꝑ terrã gemini.et minime repꝑe / 
rũt. Cuz aŭt veniſſent in terrã ſuph: dirit faul 
ad pueꝝ ꝗ erat cũ eo. Beni et reuertamur: ne 
foꝛte dimiſerit pater me? aſinos et ſollicitꝰ fit p 


de minima tribu ifracl. ⁊ cognatio mea nout 
fima inter omnes familias de tribu beniant 
Quare ergo locutꝰes mihi ſermonẽ itü Aly 
mês itaq; ſamuel ſaulẽ ⁊ puerũ eiꝰ: introd 

cos in tricliuiũ. ⁊ dedit eis locũ in capite cum 
qui fuerant inuitati. Erant enim quaſi riginũ 
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yiri, Dixitq; ſamuel coco: Da partẽ quã dcdi 
tibi ⁊ pcepi ne reponeres ſeoꝛſum apud te. Le 
uauit aũt cocus armũ. z poſuit ante fanl, Dixit 
q; ſamuel: Ecce qð remãſit:pone ante te ⁊ co/ 
mede q ð ĩduſtria ſeruatũ ẽ tibi qñ populũ vo 
cani. Et comedit faul cù ſamuele in die illa: Et 
deſcenderunt de excelſo in oppidum ⁊ locutus 
eſt cum ſaule in ſolario: ſtrauitqʒ ſaul in ſolario 
⁊ doꝛmiuit.Cũqʒ mane ſurrexiſſent⁊ iaʒ dies 
luceſceret vocauit ſamuel ſaulẽ᷑ in ſolario dicẽs 
Surge vt dimittam te. Et ſurrexit ſaul. Egreſ 
ſi t ambo. ipfe videlicet ⁊ ſamuel. Lungs de 
ſcenderẽt in extrema parte ciuitatis ſamuel di / 
ritad ſaul: Dic puero vt antecedat nos ⁊ tran 
feat. Tu autez ſubſfiſte pauliſper vt indicẽ tibi 
verbum domini. Æ 
Vlitautẽ ſamuel lenticulã olei. z effu 
dit ſuper caput eius. ⁊ deoſculatus eſt 
eum. ⁊ ait: Ecce vnxit te doininꝰſuper 
taé ſuã in pꝛincipẽ: ⁊ liberabis populũ 
ſuum de manibꝰ inimicoꝝ eius qui in circuiu 
eius ſunt. Et hoc tibi ſignum:qꝛ vnxit te dñs ĩ 
pꝛincipem. Cũqʒ abieris hodie a me: inuenies 
duos viros iuxta ſepulchꝛum rachel in finibus 
beniamin in meridie.dicentqʒ tibi. I nuẽte ſũt 
aſine ad quas icras ꝑgrẽdas ⁊ intermiſſis pat 
uus aſinis ſoluicitus č pꝛo vobis.⁊ dit. Zuid 
faciam de fllio meo: Cunqʒ abieris inde ct vl/ 
tra tranſieris: et veneris ad quercũ thaboꝛ: in / 
uenient te tres viriaſcendẽtes ad deum in be / 
hel vnus poꝛtãs tres hedos: ⁊ alios tres toꝛ/ 
las panis: ⁊ alius poꝛtãs lagenã vini. Lungs 
te ſalutauerint dabunt tibi duos panes, et acci 
855 de manu cox. Poſt hec venies in collem 
i vbieſt ſtatio philiſtinoꝝ. Et cuʒ ingreſſus 
fueris ibi vrbem: obuium habebis gregẽ pꝛo 
phemrũ deſcendẽtiũ de excelſo. zante eos pſal 
terium ⁊ timpanum ⁊ tibiam ⁊ citharam ipſoſ/ 
Y pphetantes. ⁊ inſilict in te ſpũs domini. ct 
phetabis cũ eis. ⁊ mutaberis in virum aliũ. 
Af ergo enenerint figna bec oĩa tibi: facqcũ/ 
q muenerit manus tua: qꝛ dñs tecum eſt. Et 
deſcendes ante me in galgala. Ego quippe de 
ſcendam ad te vtofferàs oblationẽ. ⁊ immolcs 
victimas pacificas. Septeʒ dicbus expectabis 
veniam ad te.⁊ oſtendamubi que facias 
aq cum auertiſſet humeꝝ fuum vt abiret a 
mucle ĩmutauit ei deꝰ coꝛ aliud: et venerunt 
oi ſigna bec in die illa. Bencri tqʒ ad pᷣdictuʒ 
Ole. x ecce cuneꝰ ꝓphetaꝶꝝ obuiꝰ ei. Et inſiluit 
c ſpůs dñi. ⁊ ꝓphetauit ĩ medio cog. Bi 
detes aqtoẽs qui noucrãt cũ heri ⁊ nudiuſter 


tius q · eſſet cũ ꝓphetꝭ ⁊ ꝓphetaret: direrũt ad 
inuicem: Que nam res acciditfilio eis: Müz 
faul inter ꝓphetas: Rñditqʒ aliꝰ ad alteꝝ dís 
ces. Et ꝗs př ei Nꝛoptereã ſũ ẽ ĩ ꝓuerbiũ 
Mũ ⁊ ſaul ini ꝓphctas: Ceſſauit ãt ꝓphare:⁊ 
venit ad excelſũ. Dixitqʒ patru? ſaul ad cum z 
ad puerũ eiꝰ: Quo abiſtis:? Qui reſponderũt 
Querẽ afinas: Quas cũ nõ repperiſſemꝰ: ve 
nimus ad ſamuelẽ. Et dixit ei patruꝰſuus: In 
dica mihi qd dixerit tibi ſamuel. Et ait ſaulad 
patruum fuus. Indicauit nobis: quia inuente 
eẽnt aſine: De ſermone aũt regni non indica / 
uit ci:quẽ locutus fuerat ei ſamuel. Et cõuoca 
uit ſamuel populũ ad dñm i maſphat.⁊ ait ad/ 
filios ift. ec dicit dñs deꝰiſrael. Ego eduxi 
iſrael de egypto et erui vos de manu egyptioꝝ 
et de manu oĩum regũ g affligebãt vos. Dos 
aũt hodie ꝓieciſtis dñm deñ vrm:gꝗ folus falz 
uauit nos de vniuerſis malis ettribulationibꝰ 
vr̃is.⁊ dixiſtis. Mequaqʒ: ſed regemcõſtitue 
fuper nos. Ac ergo ſtatc coꝛã dño ꝑtribꝰ ve 
ſtras ⁊ per familias. Et applicauit ſamucl oẽs 
tribus iſrael.⁊ cecidit fos ſuper tribũ beniamĩ 
Etapplicuit tribũ beniamin ⁊ cognatiòes ci? 
q cecidit fuper cognationem methꝛi: ⁊ ꝑuenit 
vſqʒ ad ſaulfilium cis. Queſierunt ergo cum 
⁊ nõ eſt inuentus. Et ↄſuluerũt poſt hec dñm 
vix nã vẽturus ct illuc. Rñditq; dñs. Ecce 
abſcõditus ẽ domi. Cucurrerũtitaq; ⁊ tulerũt 
eum inde. ſtetitq; in medio populi:⁊ altioꝛfu / 
it vniuerſo populo ab humero ⁊ ſurſuʒ. Et ait 
ſamuel ad omnem populũ. Certe videtis quẽ 
elegit dominus. qm̃ non ſit ſimilis illiin omni 
populo. Et clamauit omnis populꝰ.⁊ ait. Di 
uat rex. Locutus eſt aũt ſamuel ad populũ le / 
gem regni. ⁊ ſcripſit in libꝛo:⁊ repoſuit coꝛam 
domino. Et dimiſit ſamuel oẽm populum. firt 
gulos in domũ ſuã. Sed ⁊ ſaul abijt in domuʒ 
fuam in gabaa. Et abijt cũ eo pars cxercitus. 
quoy tetigerat deꝰcoꝛda. SF lij vero belial di / 
xerũt. Mü ſaluare nos poterit iſte. Et deſpexe 
rũt cũ.⁊ nõattulerũtei munera. Ille o diffi 
mulabat ſe audire. XI 
T factũ ẽ quaſi poft menſem. a ſcendit 
è naas ammonites.et pugnarecepitad 
uerſũ iabes galaad. dixerũtq;ʒ omnes 
viri iabes ad naas. abeto nos federatos et 
ſeruiemus tibi. Et rñdit ad eos naas ammoni 
tes. In hoc feriã vobiſcũ fedus.vt eruã oĩum 
vr̃ni oculos dextros : ponãq́; vos oppꝛobꝛiuʒ 
in vninerſo iſrl. Et dixerũt ad eum ſenioꝛcs ia 
bes, Cõcede nobis ſeptẽ dics.vt miitamꝰ nun 
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cos ad vniuerſos terminos iſracl. ⁊ fi no fue / moyſen ⁊ aaron. ⁊ eduxit pres nos deter 

rit qui defendat nos egrediemur ad te. Bene / egppii adeft: Mũc er go itate vt indicio cõten 

rũt ergo nücij in gabaa ſaulis.⁊ locuti ſũt Yba dani aduerſu vos coꝛũ dio: de omnibꝰ miſeri / 

bec audiẽte pplo. Et leuauit oĩs ppls voce ſuã coꝛdijſ dñiqs fecit vobiſcũ ⁊ cũ patribꝰveſtris 

q fleuit. Et ecce faul veniebat ſequẽs boues de quomõ iacob ingreſſus eſt in egyptũ. tdama 
agro. ⁊ ait. Zuid hʒ ppls ꝙ ploꝛat: Et narra uerũt patres veſtri ad òm. ⁊ mifit djs moy⸗ 
uerunt ei verba viroꝝ iabes . Et inſiluit ſpũs ¶ſen ⁊ aaron. ⁊ eduxit pres veſtros de egypto , 
bhiin ſaul cũ audiſſet bec dba: ⁊ trat eſt furo: 2 collocauit eos in loco hoc. Quioblitiſũtdmi ý 
eius nunis. Et aſſumẽs vtrũqʒ bouẽ concidu dei fui ⁊ tradidit cos in manus ſyſare magiſſt im 
in fruſtra: miſiiqʒ in oẽs terminos iſrł in maz militie aſoꝛ.⁊ in manu philiſtinoꝝ. c in manu 
nü nücioꝝ dicẽs: Quicũq; nő crierit. ⁊ ſecutꝰ regis moab. ⁊ pugnaucrũt aducrſũ cos. Po 
fuerit ſaul ⁊ ſamuel: ſicfietbobus eius. Inua / ſtca aũt clatmaucrũt ad dñm ⁊ direrũt. ecea⸗ 
ſit ergo timoꝛ dñi pplm. ⁊ egreſſi ſũt quaſi vir uimus: q; dereliquimꝰ dominũ. 2 ſcruiumus 
yn? ⁊ recẽſuit eos in beceth. f uerũtq;filioꝛuʒ baalim ⁊ aſtaroth. Nũc ergo crue nos ðᷣ mãu 
iſracl trecẽta mília viroꝶ aũt iuda triginia miz tnimicoꝝ noſtrox. ⁊ ſeruiemꝰ tibi. Et miſi de 
lia. Etdirerũtnũcijsꝗ venerãt. Sic dicetis vi minus bicrobaal t badan ⁊ barach ⁊ iepte ⁊ a 
ris qui ſũt in iabes galaad. Cras crit vobis ſa much. ⁊ eruit vos de manu inimicoꝝ veſtroa 
lus cum incalucrit fol Benerũtergo nuncij et per circuitũ. ⁊ habitaſtis cõfidẽter. Hiden 
nũciauerũt víris iabes. Qui letati ſunt⁊ dire / aũt ꝙ naas rex filioꝝ ammon veniſſet aduer: 
runt: Mane exibimus ad vos. ⁊faciet nobis fum vos: dixiſtis mihi. ncquaqʒ: f5 rex imꝑa⸗ 
oẽ qð placuerit vobis. Et factũ é cũ dies craſti bit nobis cũ dñs deꝰ velter regnaretin nobis 
nus veniſſet: cõſtituit faul populũ in tres ꝑtes Nlũc ergo pᷣſto ẽ rex vr quẽ elegiſtis ⁊ petitis 
Et ingreſſus ẽ media caſtra in vigilia matuti/ Ecce dedit vobis dũs regt. Sitimueriũ dim 
na. ⁊ percuſſitãmon vſqʒ di incaleſceret dies q ſcruicritis ei. ⁊ audieritis voce cius: ⁊ no er 
relig aũt ſunt diſperſi ita vt nõ relinꝗtẽt ex eis aſperaueritis os dñi: eritis ⁊ vos c rex gige 
duo pariter. Et ait ppls ad ſamuclẽ. Aniset rat vobis ſequẽtes dũm deũ vm. Siaitnon 
iſte g diru: ſaul nõ regnabit luꝑ nos Date vi audicritis vocẽ dñi: fed exaſꝑaueritis femma 
ros ⁊ interficiemꝰ eos: Et ait faul. Mö occidet᷑ nes ciꝰ. erit manus dñi fup vos q fup patres 
ꝗſqʒ in die bac:qzbodíe fecit dũs ſalulẽ in iſrk. veſtros. Sed ⁊ nũc ſtate c videte rem iſtã grũ 
Dixitaũt ſamuel ad populũ. Denite et camus dem quam facturé dñs i cõſpectu veſtro. Mi 
in galgala.⁊ innouemus ibi regnũ. Et ꝑrexit ꝗd nõ meſſis tritici eſt hodie. Inuscabo dom 
ois ppls in galgala ⁊ fecerũt ibi regẽ faul coꝛã nũ ⁊ dabit voces ⁊ pluuias.⁊ ſcictis Peer 
dño in galgala. Et ĩmolauerũt ibi vicimas pa q grande m alũ feceritis vobis incõ 


cificas coꝛa dño. Etletatus eft ibi faul ⁊ f petentes fuper vos regem. El clamault ſam 
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yiriifrabeinimis. III dad dominũ. ⁊ dedit dris voces ⁊ pluuias in 
2 ru autẽ ſamucl ad vninerſũ iſrabel. la die. Ettimuitoĩs populus nimis dominum 
ece audiui você veſtrã iuxta oumia q ſamuclem. Et dixit vmuerſus populus 
2 que locuti eſtis ad me. ⁊ cõſtitui fuper muclem. D ꝛa p ſcruis tuis ad dũm deũtuum 


vos regẽ. Et nunc rex gradit᷑ ante vos. Ego vt non momamur. Addidimus eni vni 

aũt ſenui ⁊ incanui. Noꝛꝛo fili mei vobiſcum peccatis noftris malũ. vt peteremus nobis 
ſũt. Itaq; cõuerſatꝰcoꝛã vobis ab adoleſcentia gé, Dixit aũt ſamuel ad populũ. Polite imer 
mea vſq; ad hãc diẽ ecce pᷣſto ſũ. Logmini de Dos feciſtis vniuerſum malum boc. Der 
mecoꝛã dño ⁊ coꝛã xpᷣoeiꝰ: vtrũbouẽ᷑ cuiuſqʒ nolite recedere atergo dii. ſed ſeruitc dñoio k 
tuler im aut aſinũ: ſi quẽqʒ calũniatus ſũ: ſiop . co: de veſtro. ⁊ nolite declinare poft vanaque 
pꝛeſſi aliquè: ſi de manu cuiuſq;ʒ munus acccpi non ꝓderũt vobis: nech crucn s. qu vans 
cõtemnã iliud hodie reſtituãq; vobis: Et di ſũt ⁊ non dereliquet dñs populũ ſuñ ppter nd 
rerũt: Nõ es calũniatus nos: neq; oppꝛeſſiſt: men ſuũ magnũ: qꝛ iurauit dñs facere vos ſibi 
neg tuliſti de manu alicuius quippiã mirits pplin. Abſit aũt a me hoc pam i dño vte 

ad cos: Teſtis ẽ dominꝰ aduerſum vos et tez orre ꝓ vobis. ⁊ doccbo vos viã bonã⁊ 
ſtischꝛiſtus eius in die hac:qꝛ non inuencritis Igit᷑ timete dñ m ßuite ei in verilate. cr / 
in manu mea quippiam. Et dixcrũt: Teſtis. io coꝛde vf̃o. idit enĩ magnifica ꝗᷓ ĩ ve 
Etait ſamuecl ad populum: Domin qui ſccu geſſerit dñs. E fi ꝑſeueraueritis in malitiai® 
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dos x ker veſter parter peribitis . XIII 
i Ilius vnius anni erat ſaulcũ regnare 
CE apil: duobus autem annis regnauit 
fuper iſrael. Et elegit ſibi fani tria mi/ 
lia de iſrael. Et erant cũ ſaul duo milia in ma / 
chinas ⁊ in mõte bethel. mille aũt cũ ionatha i 
gabaa beniamin. Poꝛꝛo ceteꝝ populũ remiſit 
vnũquẽq; in tabernacula fna. Et ꝑcuſſit iona 
thas ſtationem philiſtinoꝝ que crat in gabaa. 
Ad cũ audiſſent philiſtijm.ſaul cecinit bucci / 
na in omni terra dicens. Audiant hebꝛei. Et 
vniuerſus iſrael audiuu huiuſcemodi famã:ꝑ 
cuſſit ſaul ſtationẽ philiſtinoꝝ. Et erexit ſe iſra 
eladuerſus philiſtijm. Clamauit ergo popul? 
pot ſaul in gal gala. ⁊ philiſtijim cõgregati ſũt 
ad pliandũ ↄtra iſrael.triginta milia curruum 
fer milia egtũ.⁊ reliquũ vulg ſicut arena q̃ é 
in litoꝛe maris plurima. Et aſcendẽtes caſtra 
metati ſunt in machmas ad oꝛiẽtem dethauen 
cum vidiſſent viri iſrael fe in arto poſitos 
fflietus eni erat populus. abſconderũt fei fpe 
luncis ⁊ in abditis. in petris quoq; ⁊ in antris 
r in ciſternis. Mebꝛei aũt trãſierũt ioꝛdanem 
interrã gad z galaad. Cũq; adbuc effet ſaul ĩ 
galgala, vniuerſus ppls ꝑterritꝰeſtꝗ ſequcba 
tur eũ.⁊ expectauit ſeptẽ diebus iuxta placituʒ 
ſamuelis. ⁊ non venit ſamuel in galgala. Di⸗ 
lapſſuſq; eſt populus ab eo. Ait ergo fiul. Af 
ferte mißi holocauſtũ z pacifica. ⁊ obtulit bolo 
cauſtũ. Cũqʒ cõpleſſet offerens holocauſtum. 
erde ſamuel veniebat. ⁊ egreſſus eſt ſaul obui/ 
um ei vt ſalutaret eũ. Locutuſq; eſt ad cũ famu 
cl. Quid feciſti. Rñdit ſaul. Zuia vidi ꝙ po / 
pulus dilaberck a me. ⁊ tu non veneras iuxta 
iros dies. Poꝛꝛo philiſtijm cõgregati fue 
ant in machmias. diri; Müc deſcendent phili 
ſtim ad me in galgala. ⁊ faciẽ domini non pla 
tani, Meceſſitate cõpulſus: obtuli holocauſtuʒ 
domino. Diritqʒ ſamuel ad faul. Stulte egiſti 
heccuſto liſti mandata domini del tui Peepi 
d ſ nonfeciſſeſ: iã nũc pᷣparaſſetdomi/ 
no regnũ tuũ fuper iſrael in ſempiternuz. Sed 
dequaq; regnũ tnũ vltra conſurget. Queſiuit 
dis ſibi viz iurta coꝛ ſuum. ⁊ pcepitei dñs vt 
etdur ſup pplin ſuũ. eo p nõ ſeruaneris que 
perpi dñs. Surrerit aũt ſamuel. ⁊ aſcendit de 
. — in gabaa beniamin.⁊ religppłi aſcẽ/ 
poſt ſaul obuiã populo qui expugnabãt 
eos venientes de galgala in gabaa in colle be / 
lamin, ⁊ recenſuit ſaul ppłimꝗ̃ inuẽti fuerãt 
eo quaſi ſexcẽtos viros.⁊ ſaul ⁊ ionathas fi 
ei ppluſq; g inuẽt fuerat cũ eis crat in ga/ 


baa beniamin. Poꝛꝛo philiſtijm conſederãt ĩ 
machmas.⁊ egreſſi ſũt ad pꝛeliandũ de caſtris 
philiſtinoꝝ tres cunei. nus cuncus perge / 
bat contra viam effraim ad terram ſaul. Po 
ro alius ingrediebatur p viam bethoꝛon. Ter 
tius auteʒ verterat ſe ad iter termini in terra ſa 
bas: ĩminentis vallis ſeboim contra deſertum 
Noꝛꝛo faber ferrarius non inueniebat᷑ in om 
ni terra iſrael. Cauerãt enim philiſtijm: ne for 
te facerent hebꝛci gladium autlanceam. Deſcẽ 
debat ergo omnis iſrael ad philiſtijm vt acue/ 
ret vnuſquiſq; vomerem ſuum ⁊ ligonem ⁊ fe 
curim⁊ tridentem ⁊ ſarculũ. Retuſe itaqʒ erãt 
acies vomeꝝ ⁊ ligonũ ⁊ tridentiũ ⁊ ſecur iũ vf 
q; ad ſtimulũ coꝛꝛigẽdũ. Cũq; veniſſet dies p 
lij nő ẽ inuentꝰenſis ⁊ lãcea in manu totius po 
puli g erat cũ ſaul ⁊ ionatha. excepto ſaul ios 
natha filio eiꝰ. Egreſſa eſt aũt ſtatio philiſtijm 
vt trãſcẽderet in machmas. XIIII 
Taccidit in quadã die vt diceret iona/ 
thas filius ſaul ad adoleſcentem armi/ 
gex ſuũ. Deni ⁊ tranſeamus ad tatio 
nem philiſtinoꝝ que eſttrans loch illũ. Patri 
aũt ſuo hoc ipᷣm no indicauit. ono ſaul mo / 
rabat᷑ ĩ extrema parte gabaa ſub malogranato 
que erat in agro gabag, Et erat populus cũ co 
quafi ſexcẽtoꝶ viroꝛum. Etachias filiꝰachitob 
fratris ichabod filij phinees q oꝛtus fuerat ex 
heli ſacerdote dñi in ſplo poꝛtabat ephot. Sed 
⁊ populus ignoꝛabat quo iſſet ionathas. Erãt 
aũt inter aſcẽſus p quos nitebat᷑ ionathas trãſi 
re ad ſtationem philiſtinoꝝ eminẽtes petre ex 
vtraq; parte. ⁊ quafi in modum dentiũ ſcopuli 
hinc inde pꝛerupti. Mom vni boſes. ⁊ nomẽ 
alteri fene. nus ſcopulus ꝓminẽs ad aglo? 
nẽ ex aduerſo machmas.⁊ alter ad meridiẽ cõ 
tra gabaa. Dixit aũt ionathas ad adoleſcẽtẽ ar 
migeꝝ Mi Denitrãſcamꝰ ad ſtationem incit 
cũciſoꝝ hoꝝ . ſi ſoꝛte faciatdñs ꝓ nobis. q: nõ 
ẽ dño difficile ſaluare vel in multis vel in pau / 
cis. Dixitqʒ ei armiger ſuꝰ. F ac oĩa q̃ placent 
aĩo tuo. Perge quo cupis. ⁊ ero tecũ vbicũq; 
volucris, Et ait ionathas. Ecce nos tranſimꝰ 
ad viros iſtos. Cũqʒ apparuerimꝰ eis. ſi talit 
locuti fuerint ad nos. mancte donec veniamus 
ad vos ſtemus in loco noſtro:necaſcẽdamus 
ad eos. Si aũt dixcrint aſcẽdite ad nos:aſcen / 
damꝰad cos:qꝛtradidit cos dñs in manibꝰno 
ftris. Moc erit nob figni. Apparuit igit᷑ vyter 
qʒ ſtationi philiſtinoꝝ. Dixeruntq; phi! iſtijm 
En hebꝛei egrediunt᷑ de cʒuernis in ꝗbꝰabſcõ 
diti fuerãt. Etlocuti ſũ viride ſtatidc ad iona 
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chan ⁊ ad armigerũ eius. direrũtqʒ. Aſcendite 
ad nos: coñdemus vobis reʒ. Et ait ionathas 
ad armigerũ ſuũ. Aſcendamus.Sequere me. 
Tradidit. n. dñs cos i manus iſrł · Aſcẽdit aũt 
ionathas manibus ⁊ pedibꝰ reptãs.⁊ armiger 
eius poſt cũ. Itaq; cũ vidilſent faciem ionathe 
alij cadebãt an ionathan:alios armiger cius in 
terficiebat.ſequens cũ. Et facta eft plaga pima 
quã ꝑcuſſit ionathas æ armiger eius ql viginti 
viroꝶ: in media pte ĩugeris: quam par boũ. in 
die arare conſueuit. Et factuʒ eſt miraculum in 
caſtris ⁊ ꝑ agros. Sed ⁊ oĩs ppls ſtationis eo 
rumg ierant ad pdandũ obſtupuit.⁊ ↄturbata 
ſunt caſtra. Et accidit q̃ſi miraculuma deo. Et 
reſpexerũt ſpeculatores faul q erãt in gabaa be 
niamin. ⁊ ccce multitudo pꝛoſtrata. T huc illuc / 
; diffugiens. Et ait faul populo qui crat cum 
co. Regrite ⁊ videte quis abierit er nobis. £ü 
q; regfiſent.repertũ eſt non adeſſe ionathan ⁊ 
armigerũ eius · Et ait faul ad achiam. Applica 
archam dñi. Erat. n. ibi archa dñi in die illa cũ 
filijs iſracl. Cũqʒ loq̃ret᷑ faul ad ſacerdotem. tu 
multus magnꝰ exoꝛtus éin caftris philiſtinoꝝ 
Creſcebatq; paulatim. t darius reſonabat. Et 
alt ſaul ad ſacerdotem. Cõtrahe manumtuam. 
Cöclamauit ergo faul ⁊ ois ppls qui erat cũ co 
q vencrunt vſq; ad locum certaminis. Et cece 
y ſus fuerat gladius vniuſcuiuſqʒ ad primus 
ſuũ. ⁊ cedes magna nimis. Sed ⁊ hebꝛeig fue 
rant cum philiſtijm heri ⁊ nudiuſtertius aſcen 
derantqʒ cũ eis in caſtris.reucrſi fant vt eſſent 
cum iſracl⁊ his qui erant cum ſaul ⁊ ionathan 
Des quoq; iſrabelite qui ſe abſcondetãt ĩ mõ / 
tc effraim audiẽtes ꝙ fugiſſent philiſtei: ſocia 
uerũt ſe cũ ſuis in pio. Et erant cũ faul quafi ð 
cem mília viroꝛum:⁊ ſaluabit dñs deus iſrael. 
in die illa. Pugna autẽ ꝑuenit vſq; ad berbaz 
nen. Et yiri iſrł ſociati ſunt ſibi in die illa. Ad 
iurauit aũt faul ppſm dicẽs. Maledictus vir ꝗ 
comederit pan᷑ vſq; ad veſperam donce vleiz 
ſcar de inimicis meis. Et non manducauit vni 
uerſus populus pané. O mniſq; terre vulgus 
venit in ſaltũ: ĩ quo erat ni el fup facicʒ agri. In 
greſſus eſt itaqʒ ppls ſaltum. ⁊ apparuit fiuẽs 
mel: nulluſqʒ applicuit manũ ad os ſuũ. Time 
bat enĩ populus iuramentuʒ. Moꝛo ionathas 
nõaudierat cũadiuraret pater eius populũ. Ex 
tenditqʒ ſũmitatẽ Yge quã habebat in manu q 
intinxit in fauũ mellis. Et conuertit manũ ſuaʒ 
ad os ſuũ.⁊ iluminati ſunt oculi eius. Reſpon 
denſq; vnꝰð populo ait. Jure iurando cõſtrin 
rit pater tuus populum dicens. MMaledictꝰ vir 


gꝗcomederit panẽ bodie. Defecerat ãt populꝰ 
Dixitqʒ ionathas. Turbauit pt meus tertam 
Didiſtis ipſi qꝛilluminati ſunt oculi mei. eo 
guſtauerĩ paululũ de meleiltes n ni 
comediſſet ppłs de pᷣda inimicoꝶ ſuoꝛũ quam 
repperit, Mone maioꝛplaga facta fuiſſet ĩ phi 
liftin. Percuſſerunt g in die illa philiſteos a 
machmis vſq; ĩ bailon. Defatigai ẽ aũtppls 
nimis. ⁊ verſus ad pꝛedã tulit oues ⁊ boues ⁊ 
vitulos . ⁊ mactauerũt ĩ terra. Comeditq; po / 
pulꝰcũ fanguine. NMüciauerũt aũtſauli dicẽtes 
p ppls peccaſſet dño comedẽs cum ſanguinc. 
Qui ait. Pꝛeuaricatieſtis. Doluie ad me ĩã 
nũc ſaxũ grande. El dirit faul. Diſpgamini in 
vulgo ⁊ dicite eis vt adducat ad me vnuſgſqʒ 
boné ſuũ z arietẽ. ⁊ occidite fuper iftud ⁊ yeki 
mini ⁊ nõ peccabitis domino comedetes cum 
fanguine. Adduxit itaq; ois pplus vnuſgſqʒ 
boné in manu fua vſq; ad nociẽ. ⁊ oc Í 

ibi. Edificauit aũt faul altare domino. Tücch 
pꝛimuz cepitedificare altate domino. Et dirt 
faul. Irruamus fuper philiſteos nocte. ct ya / 
ſtemũs cos vſqʒ dũ lluceſcat mane: nec relin / 
quamus ex eis viꝑ. Dirxitq; populus. O mne 
quod bonũ tibi videt᷑ in oculis tuis. fac. Et ait 
facerdos. Accedamus huc ad deũ. Etcon 

it faul dominũ dicens. Wü pfequar ppiliſtim 
Sitrades eos in manu iſracl. Et nõ refpõdit 
ciin die illa. Dixitqʒ faul, Applicatebuc vni 
uerſos angulos populi ⁊ feitote ⁊ videte ꝑ quẽ 
acciderit hoc petm bodie. Viuit dñs falnat 
rael. qꝛ ſi per ionathan filiũ meũ factũẽ. abf 
retractatdòe moct. Ad qo nullꝰ ↄtradixit eið 
oĩ populo. Et ait ad vniuerſũ iſracl. Scparg / 
mini vos in partẽ vnaʒ: ⁊ ego cũ 

meo ero in parte altera. Nüditq; populus ad 
fanl. Z3 bonum tibi videt in oculis luis ft. 
Et dixit ad dominũ deũ iſrael. Domine deus 
iſrr da iudici: ꝗd ẽ ꝙ non rñderisfuomoho 
die. Si in mc aut in ĩonathafilio meo e ina 
tas hec da oſtenſionẽ. Aut ſi hecinigtas Erpa 
pulo tuo. da ſanctitatẽ· Etdepbenſus cſtiom 
thas ⁊ ſamuel: ppls ãtexiuſt. Et aitſaul. 

tite fotem inter me inter ionathanfiliũ n 
Etcaptus cit ionathas. Dixitaũt aul adio 
thã. Indica mihi gdfeceris. Etindicauiteiio 
nathas ⁊ ait. Suſtans guſtaui in ummiale 
virge que erat in manu mea paululum mellis 
Eteccc ego moror Etaitſaul. Hcc fadam 
pi deꝰ. ⁊ hec addat: q moꝛte moꝛier pio 
Drita populus ad fauk: Ergo ne ionen 
moꝛiet᷑. qx fecitſalutem hanc magnam in ifra 
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Hoc nephas ẽ. Diuit dominꝰ:ſi ceciderit ca / 
pillus de capite eiꝰĩ terrã: qꝛcũ deo oꝑatꝰẽ ho 
die. Liberauit g ppls ionathan vt nõ moꝛerct᷑ 
Neceſſitqʒ ſaul: nec ꝑſecutꝰẽ philiſtijm. Poꝛ 
ro philiſtijm abierũt in loca ſua. Et faul confir 
mato regno fuper iſracl pugnabat p circuitum 
aduerſũ oẽs inimicos eius. ↄtra moab ⁊ filios 
ãmon ⁊ edom ⁊ reges foba ⁊ philiſtcos.⁊ quo 
cũq; fe verterat ſuꝑabat. Cõgregatoqʒ exerci 
tu ꝑcuſſit amalech . ct eruit iſti de manu vaſta 
tox.eiꝰ. uerũt aũt filij ſaul: ionathas z ieſui 
⁊ melchiſua. Et noĩa duaꝝ filiaꝝ ciꝰnomen p 
mogenite merob. ⁊ nomen minoꝛis michol.⁊ 
nomen vxoꝛis faul achinoem filia achimaas. 
Et nomen pꝛicipis militie eius abner fili? ner 
patruelis fanl. No ꝛꝛ0c cis fuit pater ſaul.⁊ ner 
pater abner filius abiel. Erat aũt bellũ potẽs 
aduerſũ philiſteos: oĩbus diebus ſaul· Nam 
7 viderat faul vig foꝛtẽ ⁊ aptũ ad pᷣliũ: 
ciabat eũ fibi. V 
A YT dirit ſamuel ad ſaul. Mc mifit dñs 
yt vngerem te in regem fuper populũ 
eins iſrł. Mũc ergo audi vocẽ domini 
Mee dicit ds erercituũ. Recẽſui qcũqʒ fecit 
amalech iſraheli quomodo reſtitit ei in via cuz 
etde egypto. Mũc ergo vade ⁊ percu 
te amalech. z demolire vniuerſa ciꝰ. Mõ par / 
das ci nõ ↄcupiſcas ex rebꝰip̃ius aliꝗd.ſʒ int 
a viro vſqʒ ad mulierem.⁊ paruulum atq; 
Kantem. bouẽ ⁊ ouẽ.camelũ ⁊ aſinũ. [Prece 
pit ſtaq; ſaul populo. z recenſuit eos qjſiagnos 
ducenta milia peditum.⁊ decem milia viroꝛuʒ 
q; veniſſet fanl vígs ad ciuitatẽ ama / 
lech tetendit inſidias in toꝛꝛente. Dixitq; faul 
neo. Abite.recedite. atqʒ diſcedite ab ama / 
leahene one inuoluam te cumco. Tu enun fe 
ericoꝛdiam cũ oĩbusf ilijs iſrael: cum 
enderent de egypto. Et receſſitcincus ð me 
dioamalech, Percuſſitq; faul amalech ab eiu 
la: donec venias fur que eſt e regione egypti. 
tappꝛehendit agag regem amalech vinum. 
inne aũt vulgus interfecit in oꝛe gladij. Et 
depereit faul ppls agag. ⁊ optimis gregibus 
dulũ t armentoꝝ ⁊ veſtibꝰ⁊ arietibꝰ z vniuer 
lis que pulchꝛa erant. nec voluerũt diſperdere 
en. Quicgd ergo vile fuit z repꝛobũ: hoc ð̃mo 
Fact ẽ aũt verbũ dñi ad ſamuel dicens 
itet me ꝙ cõſtituerim faul regẽ. qꝛ dereli 
me. ⁊ verba mea ope nõ ĩpleuit. Cõtriſtatuſ 
Samuel. ⁊ cla mauit ad dim tota nocte, Lü 
d nocte ſurrexiſſet ſamuel vt iret ad faul ma 
: nůciatũ eſt ſamueli eo ꝙ veniſſct ſaul in car 
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melũ.⁊ erexiſſet ſibi foꝛnicemtriũphalem.⁊ re 
uerſus tranſiſſet: deſcẽdiſſetqʒ in galgala. De 
nit ergo ſamuel ad faul, ⁊ fanl offerebat holo, 
cauſtum dño de initijs pꝛedaꝝ que attulerat er 
amalech. Et cum veniſſet ſamuel ad ſaul. dixit 
ei ſaul. Benedictus tu domino. Impleui ver 
bũ domini. Dixitqʒ ſamuel. Et que ẽ hec vor 
gregũ q reſonat ĩ auribꝰmeis.⁊ armẽtoꝝ quã 
ego audio. Et ait ſaul. De amalech adduxerũt 
ea. Pepercit eni ppls melioꝛibꝰouibus ⁊ ar/ 
mentis vt ĩmolarent᷑ dño deo tuo: reliqua Vo 
occidimus. Ait aũt ſamuel ad faul. Sinc nie ⁊ 
indicabo tibi que locutus ſit dominꝰad me no⸗ 
cte, Dixitq; ei. Loquere. Et ait ſamuel. Mon 
ne cũ paruulus effes ĩ oculis tuis.caput in tri⸗ 
bubus iſrael factus es. Bnxitq; te dus in regẽ 
fup iſrael ⁊ miſit te dñs in viã.⁊ ait. Bade ⁊ is 
terfice peccatoꝛes amalech z pugnabis contra 
eof vſqʒ ad internitionẽ cog. Quare g nõ au/ 
difti vocẽ dñi.ſed verſus ad pꝛedã cs. ⁊ feciſti 
malũ in oculis dñi. Et ait ſaul ad ſamuelẽ. Im 
mo auqiui vocẽ dñi.⁊ ambulaui in via ꝑ quas 
mifit me dominus.⁊ adduxi agag regem ama 
lech. ⁊ amalech interfeci. Tulit aũt de pᷣda po/ 
pulus oues z boucs pᷣmitias coꝝ que ceſa funt 
vt ĩmolet dño deo fuo in galgalis. Et ait ſamu 
cl. Mũgd vult dominus bolocauſta aut victis 
mas ⁊ nõ potius vt non obediat᷑ voci domini. 
Noclioꝛ ẽ enim obediẽtia q; victime . ⁊ auſcul 
tare magis q̃ʒ offerre adipẽ arietũ:quoniã qua 
ſi pctm̃ ariolandi eſt repugnare. ⁊ quaſi fcelus 
idolatrie nolle acquieſcere. Pꝛo eo ergo ꝙ ab 
ieciſti ſermouem domini: abiecit te dñs ne fis 
rex. Dixitqʒ ſaul ad ſamuelem. Meccaui. qꝛ P 
uaricatus fú ſermonẽ domini.⁊ verba tua. ti / 
mens ppl. ⁊ obediens voci eoꝝx. Sed nunc 
poxa que ſo pctĩ meũ.⁊ reuertet᷑ mecũ vt ado 
rẽ dñm. Et ait ſamuel ad faul. Plö reuertar te 
că q ꝓieciſti ſermonẽ dñi:⁊ ꝓiecit te dñs. ne 
fis rex fup iſracl. Et uerfus cft ſamuel vt abi 
ret. Ille aũt appꝛehendit ſũmitatẽ pallij eiꝰque 
⁊ ſciſla eſt. Et ait ad eũ fanul. Scidit dñs re / 
gnũ iſrael a te hodic.⁊ tradidit illud; pximo tuo 
melioꝛi te. Moꝛo triũphatoꝛ in iſrael non par 
cet. ⁊ penitudine non flectet᷑. Meg eni homo 
ẽ vt agat pnĩam. At ille ait. Peccaui.Sʒ nũc 
honoꝛa me coꝛã ſenioꝛibꝰppli mei ⁊ coꝛã iſrael 
⁊ reuertere mecũ vt adoꝛẽ dñm deñ tuum. Re 
uerſus ergo ſamuel.ſecutus ẽ ſaulẽ. Et adoꝛa 
uit ſaul dñʒ. Dixitq; ſamuel. Adducite ad me 
agag regem amalech · Etoblatus eſt ei agag 
pinguiſſimꝰtremens. Et dixit agag . Siccine 
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ſeparat amara moꝛs. Et ait ſamuel. Sicut fecit 
abf liberis mulieres gladius tuus: fic abf 
liberiſerit inter mulieres mater tua. Et in fru / 
ſta concidit eum ſamuel coꝛã domĩo in galgalis 
Abijt aũt ſamuel in ramatha: ſaul vero aſcen / 
dir in domum ſuã in gabaa. Et nõ vidu ſamuel 
vltra fanl vſqʒ in diẽ mozis fue. Derũtamen 
lugebat ſamuel ſaul: qm̃ dominus penitebat ꝙ 
ſtituiſſet regẽ faul fuper iſrael. XVI. 
Iritq; dñs ad ſamuclẽ. Dſqʒquo tu lu 
ges ſaul:cũ ego ꝓiccerim eũ ne regnet 
fuper iſrael. Imple coꝛnutuumolco:⁊ 
ven vt mitã te ad ifai bethleemiten. Pꝛouidi 
enim in filijs eius mihi regem. Et ait ſamuel. 
Quõ vadam. Audiet enim faul. ⁊ interficiet 
me. Et ait dominus: Ditulum de armento tol 
les in manutua⁊ dices. Ad imolandũ domĩo 
veni. Et vocabis iſai ad victimã. Et ego oſtẽ / 
dam tibi ꝗd facias:⁊ vnges quccũq; mõſtraue 
rotibi. F ecit g ſamuel ſicut locutus cft ei domi / 
nus. Benitas in beihleẽ. Et ãn irati ſũt ſenio / 
res ciuitatis. occurrentes ci. Dixerunt . Da 
cificus ne eſt ingreſſus tuus. Et ait. Baciti? 
Ad ĩmolandũ domio veni. Sanctificamini:⁊ 
venite mecũ vt ĩmolẽ. Scificaui ergo iſai t fi / 
lios eius. ⁊ vocanit eos ad ſacrificũũ. Cunqʒ in 
greſſi eſſent.vidit heliab ⁊ ait. Mũ coꝛã domĩo 
eſt chꝛiſtd eius. Dixit domin ad ſamuelẽ. Me 
reſpicias vultũ cius. neq; altitudinẽ ſtature ei? 
qm̃ abieci eũ: nec ĩuxta intuitũ hoĩs ego iudico. 
pomocni videt ea Å parẽt.dominus aũl ĩ u 
coz. Et vocauit iſai aminadab ⁊᷑ adduxit eũ co⸗ 
rã ſamuel. Qui dixit. Mec hunc elegit dominꝰ 
Adduxit aũt iſai ſamma . de quo ait. Etiã bunc 
nöclegit dominꝰ. Addurit iiaqʒ iſai ſepiẽ filioſ 
fuos coꝛã fanuel. Et ait ſamuel ad iſai. Mõ ele 
git dominꝰ er iftis. Dixitqʒ ſamucl ad ifai. Mi 
qd iam cõpleti funt filij. Tui reſpõdit. Adhuc 
reliquus ẽ ꝑuulus. ⁊ paſcit ones. Et ait ſamu / 
el ad ifai. itte. ⁊ adduc euz: Mec enim diſcũ 
bemus pꝛiuſq; buc ille veniat. Miſit ergo ⁊ ad 
duxit eum. Eat aũt rufus ⁊ pulcher aſpectu de 
coꝛaqʒ facie. Et ait dñs. Surge ⁊ vnge cum. 
Ipſe ẽ enĩ. Tulit ergo ſamuel comu oler z vn 
ri eũ in medio fratrũ cid. Et dircctus eſt ſpiritꝰ 
dñi a die illa in dauid.⁊ deinceps. Surgẽſq; fa 
muel abijt in ramatha. Spũs aũt domini receſ 
fita fanl: q exagitabat cum ſpiritus nequã a do 
mino. Dixeruntq; ſcrui ſaul ad eum. Ecce ſpi 
ritus dñi malus cxagitat te. Jubcat dñs nt rex. 
⁊ eruituig coꝛã te ſunt.quet᷑ẽt hoĩem ſcientem 
pfallere cithara vt qñ arripueritte ſpũs domini 
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malus. pfallat manu ſua. leuius feras. El at 
ſaul ad ſeruos fuos. Pꝛouidete ergo mihi ali 
quẽ bene pſallẽtẽ.⁊ adducite eũ ad me. Etre / 
ſpõdẽs vnꝰde pueris ait: Ecce vidi filium iſai 
bethleemitẽ ſciẽtẽ pſallere. ⁊ foꝛtiſſimũ robor 
z virũ bellicoſũ. ⁊ pꝛudẽtẽ in verbis. ⁊ virum 
pulchꝛũ ⁊ dñs ẽ cũ eo. d iſit ergo faul nũcios 
ad iſai dicẽs: Mitte ad me dauid f i tuũ quiẽ 
in paſcuis: Tulit itaqʒ iſai aſinum plenũ pani / 
bus ⁊ lagenã vini. ⁊ pedũ de capꝛis vnũ.⁊ mi 
fit per manũ dauid filij fin fault. Et venit da / 
uid ad faul. ⁊ ſtetit coꝛam eo. Atille dileriteuʒ 
nimis z facus eſt eius armiger. A iſitq; faul 
ad iſai dicens: Stet dauid in cõſpectu meo In 
uenitenĩ grãm in oculis meis. Igiĩ qi 
ſpũs domini malꝰ arripiebat faul dauid tolle / 
bat citharam ⁊ percuiiebat manu ſua: c refoc 
labatur ſaul: ⁊ leuius habebat. Recedebat en 
ab eo ſpiritꝰmalus. XVII 
Ongregantes aũt philiſtijim aguna 
K ſua in pꝛeliũ: cõuenerũt in ſochor iude 
⁊ caſtramciati ſũt inter ſochot 
in finibus domim. Poꝛꝛo fault viri ífrahel 
congregati: venerunt in valle tercbinthi ⁊ di 
rererũt aciem ad pugnandũ contra philiſtim 
Et philiſtijm ſtabãt fuper montẽ ex parte hat: 
q ifracl ſtabat ſupꝛa mõtẽ᷑ ex altera pte: íl 
erat inter cos. Et egreſſus ẽ vir ſpurius dec 
ftris philiſtinoꝑ noie goliath degeih: altitudi / 
nts fer cubitoꝝ ⁊ palmo. ⁊ caſſis eres ſuper d 
put eiꝰ⁊ loꝛica hamata induebat᷑. Mono pon / 
dus loꝛice eiꝰgnqʒ milia ſicloꝑ eris erat c octe 
as ereas habebat in cruribꝰ. ⁊ dypeꝰereuste / 
gebat humeros ciꝰ. Paſtile aũt haſte ei erat 
quaſi liciatoꝛiũ texentiũ. Ipſũ aŭt ferrum haſte 
cius ſexcẽtos ſiclos habẽbatferri. Etarmiger 
eius antecedebateũ. Stãſqʒ clamabat aduelſa 
phalangas iſrł. ⁊ dicebat cis. Quare ven 
parati ad pꝛeliũ: Mũgd cgo nõ ſů philiſteus et 
vos ſerui ſaul: Eligitc ex vobis virum de / 
ſcendat ad ſingulare certamẽ. Si quiucrut pu 
gnare mecũ. ⁊ percuſſerit „erim? vobis 
Si aũt ego p̃ualuero ⁊ pcuſſero eun: V 
critis. z ſeruietis nobis Staiebatppilſene 
Ego expꝛobaui agminſbꝰ ifraclbodie. 
mibi viꝝ. ⁊ incat mecum fingulareceramen. 
Audiens aũt faul ⁊ omnes ifrabelite fmon 
philiſtei huiuſcemodi: ſtupebant? metucbant 
nimis. Dauid auté cratfiltꝰ virieffratcic qu 
ſupꝛa dictũ eft de bethleẽ iuda cui nomen 
ifai: ꝗ babebat octo filios. ⁊ crat vit ind 


ſaul ſenex ⁊ grãdeuꝰ inter viros. Abierit aul 
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tres filij eius maiores poſt ſaul in pielium. Et 
noĩa triũ filioꝝ eius ꝗ prexerũt ad bellũ: hcliab 
pmogenitus. ct ſecũdus aminadab.tertius qͥ̊ʒ 
ſamma. Dauid ãt erat minimꝰ. Tribus g ma 
loꝛibus ſecutꝭ ſaulẽ:abijt dauid et reuerſus éa 
faul vt paſccret gregẽ pris fuii bethleẽ. o 
cedebat o philiſteus mane et veſꝑe et ſtabat 
quadraginta dicbus. Dixit aũt iſai ad dauid fi 
lium ſuũ. Accipe ffibus tui ephi polẽte et decẽ 
panes iſtos.et curre in caſtra ad fratres tuos. 
et decẽ foꝛmellas caſei. has deferes ad tribunũ 
Etffes tuos viſitabis fi recte agãt et cũ ꝗbꝰ oꝛ 
dinati ſunt diſqe. Saul aũt et illi et oẽs filij ifra 
el in valle terebinthi pugnabant aduerſũ phili 
ftm. Surrexit itaqʒ dauid mane.etcõmenda 
uit gregem cuſtodi et onuſtus abijt ſicut pꝛece 
perateiifai, Et venit ad locuʒ magala ct ad ex 
ercitum.qui egreſſus ad pugnam vociferatus 
eratin certamine, Dlrexeratenim aciem iſtael 
ſel et philiſtijm ex aduerſo fuerãt p̃parati. De 
relinquẽs ergo dauid vaſa q̃ attulerat fub ma 
nucuſtodis ad ſarcinas.cucurrit ad locũ certa 
minis. et interrogabat ſi omnia recte agerent᷑ 
erga fratres fos. Cũq;ʒ adhuc ille loqueretur 
eis apparuit vir ille ſpuriꝰaſcẽdẽs goliadoĩe 
—.— de geth: de caſtris philiſtinoꝝ! Et 
quẽte eo hec eadẽ ba audiuit dauid. D és 
iſrahelite cum vidiſſent viz fugerunt a facie 
eius. timẽtes eŭ valde, Et dixit vnufqgfpiã de 
ifra. Mũ vidiſti viꝝ huncꝗ aſcendit. Ad ex 
pꝛobꝛandum enĩ iſracl aſcendit. Diz gg per / 
cuſſeriteũ. ditabit rex diuuijs magnis. ⁊filiam 
ſuã dabit ei. et domũ pris eius faciet abſqʒ tri/ 
buto in iſrael. Et ait dauid ad viros ꝗ ſtabant 
ec dicens. Zuid dabit viro g pcuſſerit phili 
eñ punc. et tulerit oppꝛobꝛiũ de iſrael. Zuis 
ten hie philiſteus incircũciſus ꝗ expꝛobꝛauit 
aclẽ dei viuẽtis. Referebat aũt ci pls cundeʒ 
moneʒ dicens, ec dabunt᷑ virog ꝑcuſſerit 
eum. Qt cũ audiſſet heliab frater cius maio? 
loquente eo cũ alijs:iratus ẽ cõtra dauid. et ait 
are veniſti et q̃re dereliꝗſti pauculas dues 
las in deſerto. Ego noui ſuperbiam tuam et 
nequitiam coꝛdis tui:qꝛ vt videres pᷣliũ deſcen 
difi, Et dirit dauid. Zuid feci, Nungd non 
derbi eſt. Et declinauit paululũ ab eo ad aliũ. 
lxitq; eundem ſᷣmonẽ. Et rñdit ei populus 
verbum ſicut pus. Audita ſunt autem verba 
locutus ? dauid. et annũciata in ↄſpectu faul 
Ad quẽ cã fuiſſet adductus locutus t ei. Non 
Neidat coꝛcuiuſq; ĩ co. Ego ſeruus tuus vadã 
etpugnabo aduerſus philiſteũ. Etait ſaul ad 


dauid. Mõ vales reſiſtere phlliſteo iſti nec pu 
gnare aduerſus eum:quia puer es. ic autẽ 
vir bellatoꝛ eſt ab adoleſcentia fua. Dixitqʒ da 
uid ad faul. Paſcebat ſeruus tuꝰpatrꝭ fui gre 
gem. ⁊ veniebat leo vel vꝛſus ⁊ tollebat arĩetẽ 
de medio gregis. ⁊ perſequebar cos ⁊ percutie 
bam. eruebãq; de oꝛe cog. Etilli cõſurgebant 
aduerſum me. ⁊ appꝛehendebam mentum co / 
rum ⁊ ſuffocabã interficiebãqʒ eos. Nlã ⁊ leo⸗ 
nẽ ⁊ vꝛſũ interfeci ego ſeruus tuus, Eritigit᷑ ⁊ 
philiſtcus hic incircũciſus quafi vnus ex eis. 
Nũc vadã ⁊ aufcrã oppꝛobꝛium populi, Am̃ 
qs ẽ iſte philiſteꝰincircũciſus:ꝗ anfus ẽ male / 
dicere exercitui dei viuentis. Et ait dauid. Oo 
minus geripuit me de manu leonis ⁊ de may 
nu vꝛſi ipe me liberabit de manu philiſtei bui? 
Dixit aũt ſaul ad dauid. ade ⁊ dominꝰtecuʒ 
fit. Et induit ſaul dauid veſtimentis fius. ⁊ ĩ/ 
poſuit galcam ereã fuper caput cius · ⁊ veſtiuit 
eũ loꝛica. Accinctus ergo dauid gladio eiꝰſuꝑ 
veſtẽ ſuam:cepit tẽptare ſi armatus poſſet in/ 
cedere. Mõ cni babebat ↄſuctudinẽ. Diritqʒ 
dauid ad faul. Mõ poſſũ fic inceder̃: qz nö vſũ 
habco. Et depoſuit ea. Et tulit baculum fuum 
qué femp habebat in manibꝰ. ⁊ elegit ſibi quin 
q; lympidiſſimos lapides de toꝛꝛente. ⁊ mifit 
cosi perã paſtoꝛalem quam babebat ſecũ.⁊ fũ 
dam manu tulit.⁊ pꝛoceſſit aduerfum philiſte / 
um. Ibat aŭt philiſteus incedens, ⁊appꝛopin 
quans aduerſum dauid.⁊ armiger eiꝰanic eũ. 
Cũq; inſpexiſſet eŭ philiſteus z vidiſſet dauid 
deſpexit eum. Erat aũt adoleſcens rufus ⁊ pul 
cher aſpectu. Et dixit philiſteus ad dauid, Mũ 
quid ego canis fum ꝙ tu venis ad me cũ bacu/ 
lo. Et maledixit philiſteus dauid in dijs fuis. 
Dixitq; ad dauid. Deni ad me:⁊ dabo carneſ 
tuas volatilibus celi ⁊ beſtijs terre. Dixit autẽ 
dauid ad philiſteum. Tu venis ad. mc cus gla 
dio ⁊ haſta ⁊ clypco: ego autem venio ad te in 
nomine domini exercituũ dei agminũ iſrael g 
bus expꝛobꝛaſti hodie.⁊ dabit te dñs in manu 
mea. ⁊ percutiam te.⁊ auferam caputtuuʒ a te 
Et dabo cadauera caſtroꝝ philiſtijm hodie vo 
latilibus celi ⁊ beſtijs terre. vt ſciat omnis ter 
ra:qꝛ ẽ dominus deus in iſracl. ⁊ nouerit vni 
uerſa eccleſia hec qꝛ non in gladio nec in haſta 
ſaluat dñs. Ipſius enĩ ẽ bellũ.⁊ tradet vos in 
manus noſtras. Cũ ergo ſurrexiſſet philiſteꝰ 
⁊ venirct ⁊ appꝛopinquaret cõtra dauid:ſeſti / 
nauit dauid.⁊ ↄccurrit ad pugnam ex adnerſo 
philiſtei. Et miſit manũ fă in perd.tulſtqʒ la / 
pidẽ t fũda iecit.⁊ ꝑcuſſit cũ ĩ frõte.⁊ ifr? la / 
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pis in fronte eius: ⁊ cecidit in faciẽ ſuã fup traz 
Pꝛcualuitqʒ dauid aduerſum philiſteum ĩ fun 
da c lapide. ꝑcuſſumqʒ philiſteũ interficit. £ü 
qʒ gladium non habcret in manu dauid: cucur 
ritz ſtetit fuper philiſteum:⁊ tulit gladium ei? 
⁊ eduxit eum de vagina fua: ⁊ ĩterfecit euʒ. pꝛe 
ciditqʒ caput eius. Didentes autẽ philiſtijm q 
moꝛtuus eſſet foꝛtiſſumus eoꝛũ fugerunt. Et co 
ſurgens víri iſracl z iuda voti erati ſunt per7 
fecuti ſun / philiſteos vſqʒ dum venirent in val 
temz vſq; ad poꝛtas accharon. Cecideruntqʒ 
vnlnerati de philiſtijm i via ſariʒ ⁊ vſq; ad geib 
q vſq; ad accharon. Etreuertentes filij it ahel 
poſtq; perſecuti funt philiſteos inuaſerũt caftra 
eoum. Aſſumens auteʒ dauid caput philifici. 
attulit illud in irłm: arma vero eius poſuit in ta 
bernaculo ſuo. Eo autẽ tpe quo viderat faul da 
nid egredientem contra philiſteuʒ. ait ad abner 
pꝛincipem militie. De qua ſtirpe deſcendit hic 
adoleſcẽs. Dixitq; abner. Diuit anima tua rex 
fi noni. Etat rex. Interroga tu cuins filius fit 
iſte puer. £ü% regreſſus eſſct dauid percuſſo 
philiſteo tulit cum abner z introduxit coꝛã fay 
le:caput philiſtei hñtem in manu. Et ait ad cuʒ 
fanl. De qua pꝛogenie es o adoleſegs. Dixitq; 
dauid. Fili? ſcruĩ tui iſai bethleemite ego fum, 
C Capitulum. XVIII 
T factũ eſt cũ ↄpleſſet loquĩ ad ſaul.aĩa 
ionathe cõglutinata eſt aĩe dauid: ⁊ di 
lexit eũ ĩonathas q̃ſi aiam ſuaʒ. Tulitqʒ 
eum faul in die illa. ⁊ nõ ↄceſſit ei vt rcuerteret᷑ 
in domum patris fni. Inierunt autem dauid z 
ionathas fedus. Diligebat enim cũ gfi animaʒ 
ſuã · Mã cxpoliauit ſe ĩonathas tunica qua crat ĩ 
dutus.⁊ dedit cam dauid q reliqua veſtimenta 
fua víg ad gladiũ ⁊ arcum ſuuʒ . ⁊ vſqʒ ad bal 
theum. Egredicbat᷑ q; dauid ad oia quccunq; 
miſiſſet eũ faul. z pꝛudenter fe agebat. Poſuit 
qʒ eum faul fuper viros belli. ⁊ acceptus crat i 
oculis vniuerſi popnli: marime in ↄſpectu fa 
muloꝝ faul. oxo cũ reuerteret᷑ ꝑcuſſo phili/ 
ſteo dauid:⁊ ferret caput eius i hieruſalẽ: egreſ 
fe ſunt mulieres de vniuerſis vrbibus iſracl cã 
tantes choꝛoſqʒ ducentes in occurſum ſaul rc 
gis in tympanis leticic a in ſiniſtris.⁊ pᷣcinebãt 
imulieres ludentes:atqʒ dicẽtes. Mercuſſi ſa / 
ul mille. ⁊ dauid decem milia, Iratus eſt auteʒ 
ſaul nimis. ⁊ diſplicuit in ocnlis cius iſte fermo 
Dixiiqʒ. Dederunt dauid decem milia. ⁊ mihi 
mille dederunt. Quid ci ſupereſt niſi ſolnm re 
gnuz. Mo rectis ergo oculis faul aſpicicbat da 
uid:a die illa ⁊ deinceps. Poſt diẽ autẽ alteraʒ 


E 


mualit ſpiritus dei malus ſaul.⁊ ꝓphctauit iu 
medio domus fue. Dauid autem pfallebat ma 
nu fua ficut per fingulos dies. Tenebatq; faul 
lanceã ⁊ miſit cam: putans ꝙ ↄfigere poſſetda 
nid cũ paricic. Et declinauit dauid a facic afe 
cũdo. Ettimuvittaul dauid. co ꝙ eẽt dñs cũ eo 
⁊ a fe receſſiſſet. Amouit ergo cũ faula ſe.⁊ fez 
cit cũ tribunũ fuper mille viros. Et egredicba 
tur ⁊ intrabatin conſpectu populi. In omn 
q; vijs ſuis dauid pꝛudenter agebãt. et domi / 
no erat cũ co. Didi itaqʒ fauly pudens eſſet 
nimis ⁊ cepit canere eũ. O ĩs aũt iſracl ⁊ iuda 
diligebat dauid. Ype aũt ingrediebat᷑ ⁊ egre? 
dicbat ante eos. Dixitqʒ ſaul ad dauid. Ecce 
filia mea maio? merob. ip̃am dabo tibi vroes 
tãtũmodo eſto vir foꝛtis.⁊ pliare bella domini 
Saul aũt reputabat dicẽs. N lo fitmanꝰmca in 
eo: ſed ſit fuper cå man ppiliſtinox. Ait autẽ 
dauid ud faul. Quis ego fü, autq̃ eft vita mes 
aut cognatio patr} mei in iſrael: vt fiam gener 
regis. F actũ eft aũt temp’ cũ deleret dari me / 
rob filia faul dauid: data eft hadrieli molachite 
vxoꝛ. Dilexit aũt dauid michol filiam faul alle 
ram. Et nüciatũ eſt faul. et placuitei. Dixi 
ſaul. Dabo cam illi vt fiat ci in ſcandaluʒ . 
fuper cũ manꝰ philiſtinoꝑ. Dirt ſaul ad da 
nid, In duabꝰ gener meberis hodic. Et men 
dauit faul ſcruis fuis. Loquimini ad deuid då 
me dicẽtes. ecce places regi.⁊ omnes ſerui eiꝰ 
diligũt te. Mũc ergo eſto gener regis.etloc 
füt ferni faul in auribꝰdauid omnia verba het 
Et ait dauid. Vun paꝝ videtur yobis genex 
eſſe regis. Ego autẽ fum vir panpe tengs, 
Et renũciauerũt ſcrui faul dicentes. Muiuſce / 
modi verba locutus eſt dauid. Dixitautem fa 
ul. Sic logmini ad dauid. Won babetrer ſpõ / 
falia nccelſc nifi n cent pꝛeputia philiſinox 
vt fiat vltio de inimicis regis. Pono ſaulco 
gitabat dauid tradere in manus philiſtinoꝛum 
Cũq; renũciaſſct ferui ci dauid verba que di / 
xerat ſaul. placuit firmo in oculis dauid vtfic / 
ret gener regis. Et poſt paucos dies ſur gens 
dauid. abijt in accharon cum viris qui ſub co 
erãt ⁊ ꝑcuſſitex philiſtiſm ducẽtos viros: at 
tulit coꝝ pᷣputia z ãnumerauit ca regi: vt 
gener ci? Dedit itag ſaulci nucholfilid uam 
vroꝛẽ. Et vidit fant, ⁊ intellexit q dfs clita 
dauid. Nichol abt filia aul ddigebateh Æt 
ul mag cepittimere dauid. # actũ é aul ini 
cus dauid cũctis diebus. Et egi eſſi ſũt p neip 
philiſtinoꝝ. A pncipio aũt egreſi 161g cy F 
dentius ſe gerebat dauid q; ocs vim aul. ccc / 
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lebꝛe factũ ẽ nomẽ eiꝰnimis. XIX rit ip̃e ⁊ ſamuel. ⁊ moꝛatl funt in naſoch. Ni / 
9 S cutus eſt autem ſaul ad ĩonathan fi ciatũ eſt aũt ſauli a dicentibus, Ecce dauid ĩ na 
i lium ſuum ⁊ ad omnes ſeruos ſuos vt ĩoth in ramatha. Miſit ergo ſaul lictoꝛes vt ra 
Y occiderent dauid. Poꝛꝛo io nathas ſi perent dauid. Qui cũ vidiſſent cuneũ ꝓpheta 
lins ſaul dilige bat dauid valde. Et indicauit io ră vaticinantiũ. ⁊ ſamuelem ſtantem fuper cof 
nathas dauid diccns. Querit ſaul pater meus factus eſt etiam ſpũs domini in illis.⁊ ꝓpheta 
occiderete. Qua ꝓpter obſerua te queſo ma / re ceperũt etiam ipfi. Að cũ nũciatũ efiet fauli: 
ne. c manebis clam a abſconderis. Ego auteʒ miſit zalios nũcios. Nꝛophetauerũt aũt ⁊ illi 
egrediens ſtabo iuxta patrem meũ in agro vbi Et rurſũ mifit ſaul teriios nũcios. ꝗ ⁊ ipſi ptos 
cũqʒ fuerit.⁊ ego loquar de te ad patrem meũ. phetaucrũt. Et iratus iracũdia ſaul. abijt etiaʒ 
⁊ qdcũq; videro nãciabo tibi. Locutus t ergo ip ĩ ramatha. ⁊ venit vſqʒ adciſternã magna 
lonathas de dauid bona ad ſaul patrem ſuum. que eſt in ſochot. Et interrogauit. ⁊ dirit. In 
Diriiqʒ ad cum. Me pecces rex in ſcruũ tuuin quo loco ſũt ſamuel ⁊ dauid. Dictũqʒ ei. Ec 
dauid:quia non pcccauit tibi. ⁊ opera eius bo ce in naioth ſũt in ramatha. Et abijt in naioth 
na ſunt tibi valde.⁊ poſuit animã ſuã in manu in ramatha. Et factus eſt etiam ſuper cum fpi 
tua t percuſſu philiſteũ. ⁊ fecit dñs ſalutẽ ina / ritus domini.⁊ ambulauit ingrediens.⁊ p207 
gnam vniuerſo iſraheli. Didiſti ⁊ letatus es. phetabat vſqʒ dũ veniret in naioth in ramatha 
uaxe ergo peccas in fanguine innoxio.ini / Et expoliauit ctiã ipe fe veſtimentis fuis ⁊ po 
fielens dauid g eſt abſq; culpa. Z ö cũ audiſſet phetauit cũ ceteris coꝛã ſamucl. ⁊ cecinit nudꝰ 
faule placatus voce ionathe iurauit. Diuit dñs ¶ lota dic illaq nocte, nde ⁊ exiuit ꝓuerbium 
qinõ occidet᷑. Vocauit tagg ionathas dauid. Müz ſaul inter ꝓphetas. 


rindicauit ei oia ba bec, Et introduxit iona Bgit aũt dauid de naioth que eſt in ra 
thas dauid ad ſaul.⁊ fuit ante eŭ ſicut erat heri matha. venienſqʒ lecutus ẽ coꝛã iona 
t nudiuſtertius.Motũ ẽ aũt rurſũ bellum. ⁊ tha. Quid feci. Que eſt iniquitas mea 


egreſſus dauid pugnauit aduerſinn philitijm ⁊ q̃ð peccatũ meñ in patrẽ tuũ: q q̃rit animam 
percuſſitqʒ cos plaga magna. ⁊ fugerũt a facie mcam. Qui dixit ei. Abſit a te. non moꝛieris. 
eius. Et factus eſt ſpũs dñi malus inſaul. Se ¶ Neqʒ enĩ faciet pater meꝰgcq; grãde vel par / 
debataũt in domo ſua.⁊ tenebat lanceã. o num nifi pꝛius indicauerit mihi. ũc ergo ce 
rodauid pſallebat in manu fna. Miſuſq;ʒ eſt ſa tanita me pater meꝰſermonẽ tm̃modo. Aleq̃/ 
ulconfigere dauid lãcea in pariete. Et declina q; enĩ erit iſtud. Et iurauit rurſũ danid. Et ait 
uit dauid a facic faul, Lancca autem caſſo vul / ille. Scit pfecto pater tuꝰꝙ inueni gratiam in 
nere perlata eſt in pariete.⁊ dauid fugt. ⁊ ſal / ocul tuis. ⁊ dicet. Neſciat hoc ionathas ne foꝛ/ 
eſt nocte illa. Hifi ergo faul ſatellites ſu / te triſtet᷑. Quinĩmo viuit dñs ⁊ vinit aĩa tua. 

os nogte in domũ dauid vt cuſtodirent eũ ⁊ in: qꝛ vnotm̃. vt ita dicã. gradu ego moꝛſqʒ diui / 
t mane. Z6 cũ annũciaſſet dauid michol dimur.ct ait ionathas ad dauid Quodcunqʒ 

vxoꝛ ſua dicens. niſi ſaluau eris te de nocte hac dixerit mihi anima tua. faciã tibi. Dirit aũt da 
clas moꝛieris depoſuit eũ per feneſtrã Poꝛꝛo uid ad ionathan.ecce calẽde ſũtcraſtino. ⁊ ego 
Abiſt ⁊ aufugit: atqʒ ſaluatus eſt. Tulit autẽ ex moꝛe ſedere ſoleo iuxta regem ad, veſcendũ 
michol ſtatuam. ⁊ poſuit cã fuper lectũ. ⁊ pellẽ ¶ Dimitte ergo me vt abſcõder in agro vfi % ad 
piloſam capꝛaꝝ poſuit ad caput eius. ⁊ operuit veſperam dici tertie. Si reſpiciẽs requiſierit 
eam veſtimentis. Md iſit aũt ſaul apparitoꝛes ꝗ mc pater tuus.rñdebis ci. Rogauit me dauid 
Aperent dauid.⁊ reſpõſũ ẽ q egrotaret. Rur vt iret celeriter in bethleẽ ciuitatẽ ſuã.qꝛ victi / 
iq; mifit ſaul nũcios vt viderent dauid dicẽs ¶ me ſolẽnes ibi ſũt vniuerſis contribulibus ſu 
Afferte eũ ad me in lecto vt occidat᷑. Cũqʒ ve / is. Si dixerit bene. pax erit ſeruo tuo. Si autẽ 
niſſent nůcij. inuentũ eſt ſimulacrũ ſuper lectũ. fuerit iratus: ſcito qa cõpleta ẽ malicia ciꝰ. F ac 
r pellis capraz ad caput cius. Dixitq; ſaulad ergo mĩam in ſeruũ tunʒ:qꝛ fedus domini me 
miebol. Tuare ſic illuſiſti mibi ⁊ dumiſiſti ini famulũ mü tecũ inire feciſti. Si aũt ẽ iniquitas 
mi mens vt fugeret. Et reſpondit michol ad aliqua in me. tu me interfice.⁊ ad patremtuuʒ 
faul. Zuia ipe locutus eſt mihi dicens. Dimit ne introducas me. ct ait ionathas. Abſit hoca 
me: alioquin interficiã te. Dauid aũt fugiẽs me. Meqʒ.n.fieri põt: vt ſicerte cognouero cõ 
Aluatus eſt. Et venit ad ſamuel in ramatha. ⁊ pletã eẽ patris mei maliciã ↄtra te: nõ annũciẽ 
hůcianit ei omnia que fecerat ſibi faul, Et abie tibi. Rũditqʒ dauid ad ionathan. Zuis renũ / 
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ciabit mihi: ſi quid foꝛte rñderit tibĩ pater tuns 
dure de me: Etait ionathas ad dauid. Deni ⁊ 
egrediamur foꝛas inagrũ. Cũqʒ exiſſent am / 
bo inagrũ: ait ionathas ad dauid. Dñe deus 
ifrabel fi inucſtigauero ſnĩam patris mei craſti 
no vel perẽdie. ⁊ aligd boni fuerit faper dauid 
et nõ ſtatim miſero ad te et notumtibi fecero: 
bec faciat deus ionathe ⁊ bec augeat. Si aũt ꝑ/ 
ſeucrauerit patris mei malicis aduerſũ te: reue 
labo auré tuam ⁊ dimittã te vt vadas in pace. 
⁊ fit domin? tecũ ficut fuit cuʒ patre meo · Et fi 
virero facies mibi miſericoꝛdiã dñi:ſi Vo mo? 
tus fuero nõ auferes miſericoꝛdiã tuã a domo 
mea vſq; in ſempiternum. Aut ſi nõ fecero qñ 
eradicauerit dñs inimicos dauid vnũquẽ qʒ de 
terra auferat ionathan de domo fua, et regrat 
dñs de manu iimicoꝝ dauid. Pepigit g ona 
thas fedus cũ domo dauid. Et regſiuit dñs de 
manu ĩimicoꝝ dauid. Et addidit ionathas de 
ierare dauid: eo ꝙ diligeret illũ. Sicut. n.aĩaʒ 
ſuã ita diligebat eũ. Dixitqʒ ad cum ionatbas 
Eras calẽde ſũt. etregreris. Regret᷑. n. ſeſſio 
tua vſq; perendie. Scſcẽdes ergo feſtinus et 
venies in locũ vbi celãdus es in die qñ opera / 
ri licct: et ſedebis iuxta lapidẽ cui nomẽ č egel. 
Et ego tres ſagitas mitiã iuxta cũ. ⁊ iaciã qua 
fi exercés me ad ſignũ. Mittam qͥʒ et pueg di 
censet. Bade et affer mihi ſagittas. Si dixe / 
ro puero ecce ſagitte intra te ſũttolle cas: tu ve 
ni ad me: qꝛ pax tibt eft et nibil eft mali: viuit 
dominꝰ. Si aũt ſic locutus fucro puero ecce fa 
gitte vltra te ſũt. vade in pace: q dimiſit te do 
minus. De verbo aũt qð locuti fuimus ego et 
tu: ſit dũs iter me ct te vſqʒ in ſempiternũ. Ab 
ſcõditus ẽ ergo dauid in agro et venerũtcalen 
de et ſedit rex ad coniedẽdũ pané. Cũqʒ ſediſ/ 
ſet rex fup cathedrã ſuã ſcdm cõſuetudinẽ que 
erat inxta parictẽ: ſurrexit ionathas et ſedit ab 
ner ex latere faul: vacuuſqʒ apparuit locus da 
uid. et nõ eſt locutꝰſaul ꝗcq;ʒ in die illa, Cogi / 
tabat. n. ꝙ foꝛte eueniſſet ei vt non eſſet mũdus 
nec purificatꝰ. Cũqʒ illuxiſſet dies ſecũda poft 
calendas rurfus apparuit yacu? locus dauid. 
Dirxuqʒ faul ad ionathã filiũ ſuũ. Lur non ve 
nit filius ĩſai nec heri nec hodie ad veſcendum 
Reſponditqʒ ionathas fauli: Rogauit me ob 
nire vt iret in bethleem. et ait: Dimitte me q 
ſacrifieiũ ſolẽne eſt in ciuitate mea vn? de fra⸗ 
tribus meis accerſiuit me: Nũc ergo fi inuem 
grãm in oculis tuis: vadã cito et videboftẽs 
meos. O b hanc cãm nõ venit ad menſam re 
gis; Iratus aũt faul aduerfum ionathan dixit 
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ci: F ili mulieris vltra viy rapiẽtis niadigno 
ro quia d ligis filiũ ifai in confuſionem tuas et 
in confuſionẽ ignominioſe matris tue: Qib? 
enĩ diebus qb? fili? ifai vixeritſuper tertã:nõ 
ſtabilieris tu neq; regnũ tuũ. Ita q; iã nũe mit 
te ⁊ adduc eũ ad me: q; filius monis ẽ. Neſpõ 
dens aŭt ionathas fauli pri fuo ait: Quare mo 
rietur: Quid fecit. Et arripuit ſaul lanceam vt 
percuterct eum. Et intellexit ionaibas q diffi / 
nitũ eſſet a patre fuo vt interficeret᷑ dauid. Sur 
rexit ergo ionathas a mẽſa in ira furoꝛis. c nő 
comedit in die calẽdaꝝ ſecũda panë. Conimiſta 
tus cft eni fuper dauid: eo ꝙ cõfudiſſet cumpf 
funs, Cunq; illuxiſſet mane. venitionaißas in 
agrũ iuxta placitũ dauid. ⁊ puer paruulus cuz 
eo. Et ait ad puerũ ſuũ: Made ⁊ affer mibi faz 
gittas quas ego iacio. Cunq; puer cucurriſſat 
iecit alia ſagimã tranſpueꝝ. Henit itaq; puer 
ad locũ iaculi qð miſerat ionathas. Erclama⸗ 
uit ionathas poſt tergũ pueri. ⁊ ait: Ecce ibiẽ 
fagitta poxo vltra te. Clamauitqʒ iterũ iona / 
thas poft tergũ pueri dicens. Feſtina veloci 
ter ne ſteteris. Collegit aũt puer jo nathe fagit 
tas. ⁊ attulit ad dominũ ſuũ. ⁊ quid agereł᷑ pe / 
nitꝰ ignoꝛabat. Tantũmodo enim ionathas el 
dauid rem nouerant. Deditergo ionathasar 
mafua pucro.⁊ dixit ei: adet defer in civita 
tẽ. Cunq; abiſſet puer furrerirdaniddclocog 
Vgebat ad auſtrũ. ⁊ cadẽs ꝓnus in terra 
rauitiertio. Et oſculantes fe alterrutrũ: eue ⸗ 
rũt pariter: dauid aũtompliꝰ. Dixit ergo ions 
tbas ad dauid Dade in pacc. Queci q; urar 
uimus ambo in noĩe dñi dicẽtes: dis ft imer 
me ⁊ te ⁊ in ſemẽ tuũ ⁊ ſemẽ meũ vſqʒ in ſem ⸗ 
piternũ Etſurrexit dauid ⁊ abijt: ſʒ ⁊ ionatbas 
ingreſſus eſt ciuitatem. 

Enit aũt david in nobe ad achimelecb 
„ ſacerdoteʒ Etobſtupuitachunclech: 

co ꝙ veniſſet dauid z diritci? Quare 
tu ſolus. ⁊ nullus cft tecum: Etait dauid 
achimelech ſacerdotem: Rex precepit mihi ſel 
monem. ⁊ dixit: Memo ſciat rem pꝛopter aus 
miſſus esa me. ⁊cuiuſmodi pꝛecepta ibi 
rim. Mam ⁊ pueris meis condiri in lume 
illũ locum. Mic ergo fi quid babes ad manj 
vcl quinq; panes da mihi: aut gegd ĩuencris. 
Et rides facerdos ad dauid. ait illi: Moka 
bco laicos panes ad manũ: fim paie fantu 
Si mundi fũtpnerimaximea mulierib' men 
ducent. Et rñdit dauid ſacerdoti. z diite: 
quidẽ᷑ ſi de muileribꝰ agit continuim nos ab 
beriz nudius tertius quãdo egredicbamuxt 
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fuerunt vaſa pueroꝛum ſancta. pono via hec 
. lluta eft: ſed ⁊ ipfa hodie ſanctificabit᷑ in va 
Ro. Dedit ergo ei ſacerdos ſanctificatũ panem 
Meqʒ enim erat ibi panis niſi tantũ panes p 
pʒoſitionis qui ſubleuati fucranta facie domini 
pt ponerent᷑ panes calidi. erat aũt ibi vir qui / 
gd ã de ſeruis faul in die illa intus in tabernacu / 
lo dm et nomen eius doech idumeuſ potentiſſi 
mus paſtoꝛum ſaul. Mic paſcebat inulas faul. 
Dirit aũt dauid ad achimelech. Si habes hic 
ad manũ haſtam aut gladium: da mihi: q: gla 
dum meũ ⁊ arma mea nõtuli mecum. Ser / 
mio enim regis vꝛgebat. et dirit ſacerdos . eccc 
his gladius goliath philiſtei ques percuſſiſti in 
Falle terebinthi:eſt inuolutꝰpalſio poſt ephot. 
Siliſtum vis tollere. tolle. Meqʒ enim hic eſt 
ga lius abſqʒ eo.et ait dauid : Mon eſt huic alter 
mils: Da mihi euʒ. Su rexit itaq; dauid. et 
flugit in die i la a ſacie ſaul:et venit ad achis re 
1 geih. Dixeruntq; ſerui achis cum vidiſ/ 
i dauid: Mũquid nõ iite é dauid rex terre: 
Nonne buic cantabant per choꝛos dicentes:ꝑ 
euſſit faul mille. ⁊ dauid decem mília y Moſuit 
gutem dauid ſermones iſtos in cordc ſuo ⁊ exti 
mut valde a facie achis regis geth. et mutanit 
os ſuumcoꝛam achis: et collabebatur inter ma 
nus coꝛum.⁊ impingebat in oftia poꝛte:deflue 
j bant ſalin e eius in barbaʒ. et ait achis ad fer 
dos ſuos: Didiſtis hominem inſanuz: quare 
adquxiſtis cum ad me: An deſunt nobis fu / 
ui: quia introduxiſtis iſtũ vt fureret me pzez 
ene: Dimittite illuz binc ne ingrediatur do 


nem. XXII 
1 t ergo dauid inde: ⁊fugit in ſpelũ⸗/ 
j camodolla. Z8 cũ audiſſent frẽs eiꝰ⁊ 


ois domꝰ pris eiꝰ.deſcenderũt ad euz 

Aue. etcduenerũt ad cũ oẽs ꝗ erãt in anguſtia 
coſſituti. ⁊ oppꝛeſſi ere alieno ⁊ amaro aĩo ⁊ fa 
dus t coꝝ pnceps. uerũtqʒ cũ co quafi qua / 
dringen viri. et pfectꝰ ẽ dauid inde i maſphat 
q moab. et diritad regẽ moab: Manet oꝛo 
pime? mater mea vobiſcũ: donec ſciam quid 
at mihi deus. et reliquit eos ante faciem re 
de moab. Manſerũtq; apud eñ cunctꝭ diebꝰ 
quibus dauid fuit in pꝛeſidio. Dixitq; gad ꝓ / 
era ad dauid: Moli mancre in pᷣſidio. Pꝛo 
ciftere ⁊ vade in terrã iuda. et pꝛofectꝰeſt das 

mu et venit in ſaltũ aretd . et audiuit faul q ap / 
baruiſſetdauid.⁊ viri qui erant cum eo. Saul 
cum manerer in gabaa t eẽtin nemoꝛe që 
ĉin rama: haſtã manu tenẽs: cũctiq; ſerui ciꝰ 
elxtũſtarent e ait ad ſeruos ſuos g aſſiſtebant 


ei: Audite me nũc filij gemini. Munqd oĩbus 
vobis dabit fili? iſaiagros z vincas, vniuer 
fos vos faciettribunos ⁊ centuriones:qm̃ cõ⸗/ 
iuraſtis oẽs aduerſũ me ⁊ non eſt qui mihi re/ 
nũciet.maxime cũ et filiꝰmeus fedus iunxerit 
cũ filio iſai: Mö ẽ qui vicẽ meã doleat ex vobis 
nec g annũciet mihi. eo ip ſuſcitauerit fi ius me 
us ſeruum meum aduerſũ me inſidiantẽ mihi 
vſq; bodie. Rñdens aũt docch idumeus ꝗ aſ/ 
ſiſtebat.et erat pᷣmꝰ inter ſeruos faul: vidi ingt 
filiũ ifai in nobe apud achimclech filiũ achitob 
ſacerdotem. Quiconſuluit p eo dominuʒ:⁊ ci 
baria dedit ei. Sed ⁊ gladium goliath phili/ 
ſtei dedit illi. Miſitergo rex ad accerſiendum 
achimelech ſacerdotem filiũ architob. ⁊ omnẽ 
domũ patris eiꝰ ſacerdotũ g erat in nobe. Qui 
vniuerſi venerũt ad regem. et ait faul ad achis 
melech. Audi fili achitob. Qui reſpõdit. Pꝛe 
fto ü dñe. Dixitqʒ ad eum faul: Quare coniu 
raſtis aduerſum me tu et filius iſai.et dediſti ei 
panes et gladiũ. et cõſuluiſti p eo dñm vtcon / 
ſurgeret aduerſum me inſidiatoꝛ vſq; hodie p 
manens ? Rñdenſq; achimelech regi ait: Et 
ꝗs in oĩbꝰſeruis tuis ficut dauid fidelis et ge / 
ner regis. etꝑgens ad ĩperiũ tuũ et glioſus in 
domo tua: Alũ hodie cepi pꝛo eo cõſulere dñm 
Abſit hoc a me. Ile ſuſpicet᷑ rer aduerſũ ſeruũ 
ſuũ rem huiuſcemodi ĩ vniuerſa domo patris 
mei. Mõ eni ſciuit ſeruꝰtuꝰꝗcq; fup hoc nego 
cio: vel modicũ vel grãde. Dixitqʒ rex. Ao 
te moꝛieris achimelech:tu etoĩs domus patri 
tui. Et ait rex emiſſarijs quicircunſtabant eũ. 
Conuertimini.⁊ inter ficite ſacerdotes domi / 
ni. Mam manus eoꝛum cum dauid ẽ:ſcientes 
q fugiſſet. ⁊ non indicauerunt mihi. Molue / 
runt autem ſerui regis extendere manus fuas 
in facerdotes domini.⁊ ait rex ad doech. Cõ/ 
uertere tu ⁊ irrue in facerdotes domini. Con 
uerſuſqʒ docch idumeus irruut in ſacerdoteſ.⁊ 
trucidauit in die illa octoginta quinqʒ viros ve 
ſtitos ephot lineo. Mobe antez ciuitatem facer 
dotuʒ percuſſit in oꝛe gladij.viros ⁊ mulieres 
⁊ paruulos z lactantes. bouemq; et aſinum er 
ouẽ in oꝛe gladij.euadens aũt vnus filius achi 
melech filij achitob cuiꝰ nomẽ crat abiathar fu 
git ad dauid. ⁊ annunciauit ei ꝙ occidiſſet faz 
ul ſacerdotes domini. et ait dauid ad abiathar 
Sciebam enĩ in die illa p cũ ibi eẽt doech idu/ 
meus. ꝓculdubio annũciaret ſauli.ego fuz re? 
omniũ aĩaꝝ patris tui. Mane mecũ ne timcaſ 
Si gs q̃ſierit aĩam meã:queretet aĩamtnam. 
mecũqʒ ſeruaberis. XXIII 
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annũciauerũt dauid dicentes: Ecce 


nme ppugnätceils. & Drip 


; arcas Cõſuluit ergo dauid dñm dicẽs 
Yá vadam ⁊ percutiã philiſteos iſtos: Et ait 
domun? ad dauid. Bade ⁊ ꝑcuties philiſteos 
⁊ ſaluabis ceilam. Et dixerũt viri g erant cum 
dauid ad eñ, ecce nos hic in iudea conſiſtentes 
timemus: quãto magis fi ierunꝰ in ceilam ad 
nerſum agmina philiſtinoꝝ: Rurſũ ergo da / 
uid cõſuluit dñm. Qui rñdens aitci: Surge 
q vade in ceilã. ego enĩ tradã philiſteos in ma / 
nu tua. Abijt ergo dauid ⁊ viri ciꝰin ccilam.⁊ 
pugnauit aduer ſũ philiſteos.et abegit iumen / 
ta coꝝ ⁊ percuſſit eos plaga magna. c ſaluauit 
dauid babitatoꝛes ceile, Mono cotpe qͥfugic 
bat abiathar fili? achimelech ad dauid in ceilaʒ 
ephoi ſccũ habens: deſcenderat. Vunciatũ ent 
aũt ſauli y veniſſet dauid in ceilam. et ait ſaul. 

Tradidit cũ domin in man? meas: cõcluſuſq; 
eſt introgreſſus vrbem: in q̃ poꝛe et ſere ſunt. 
et pꝛecepit faul omni pplo vt ad pugnam deſcẽ 
deret in ceilam. ⁊ obſideret dauid t viros eius 
Sðcũ dauid reſciſſet qꝛ pꝛepararet ei ſaul claʒ 
maluz: dirit ad abiathar ſacerdotem. Applica 
ephoi. et ait dauid: Dominc deꝰiſrahel: audi / 
uit famam ſeruus tuus ꝙ diſponat ſaul venire 
in ceilam vt euertat vrbem pꝛopter me. Sitra 
dent me viri ceile in man et fi deſcendet faul 
ie audiuit ſeruus tuꝰ: domine deꝰ iſrael indi 
ca ſeruo tuo. etait dominꝰ: Deſcendet. Dixit / 
q; rurſũ dauid: Sitradẽtme viri ceile ⁊ viros 
g ſüt mecũ in man’ ſaulretdixit dominꝰ. Tra / 
dent. Surrexitergo dauid ⁊ viri ci? q̃ſi ſexcen 
ti.⁊ egreſſi de ccila huc atq; illuc vagabant᷑ in / 
certi. Můciatumqʒ cht faul y fugiſſet dauid de 
ceila: c; obꝛem diſſimulauit exire. Moꝛabatur 
aũt dauid in deſerto in locis firmiſſimis: man / 
fita in monte ſolitudinis ciph in monte opaco 
Querebat eũ tamen faul cũctis dicb? et nõ tra 
didit cũ domin in manus eius. et vidit dauid 

egreſſus eſſet faul vt qreretanimã ciꝰ. Nor 
ro dauid erat in deſerto ciph in ſilua. ct furre 
xitionathas filiꝰſaul ⁊ abijt ad david in ſiluam 
et confoꝛtauit manꝰciꝰ in deo: dixitqʒ ci. Ale ti 
meas . Nleqʒ enim inuenict te manꝰſaul přis 
mei. Ettu regnabis ſuper iſrael et ego cro tibi 
ſccũdus. Sed q faul pater meus ſcit hoc. Per 
cuſſit ergo vterq; fedus coꝛã domino. Mit / 
qʒ dauid in filua: ionathas aũt reuerſus cſt in 
domũ fuam. Aſcenderũt autẽ cipbꝭei ad ſaul in 
gabaa dicẽtes: Nonne ecce dauid latitet apud 
nos in locis tutiſſumis ſilue in colle achille:que 
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eſt ad dertram deſerti: Nůc ergo ſiẽ deſidem / 
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uit anima tua vt deſcenderes: deſcende noftri 
aũt crit vt tradamꝰ cũ in man’ regis. Diri 
faul: Bencdicti vos a dño:qꝛ doluiſtis vicem 
meã. Abite g oꝛo ⁊ diligẽtiꝰ pparate.⁊ curio / 
ſius agite. ⁊ ↄſiderate locũ vbi ſit pes cius vd 
gs viderit eũ ibi vbidixiſtis. Recogitat enim 
de me g · callide inſidier ci. Cõſiderate ⁊ vide 
te oia latibula eius in qbus afcondit. reuerti 
mini ad me ad rẽ certă vt vadã vobiſcũ. Ad ſi 
ctii in terrã ſe obſtruxerit ꝑſcrutaboꝛ eũ in cun 
ctis milibus iuda. At illi ſurgentes abierttin 
giph ante ſaul. anid añt viri eius crant in 
deſerto maon in cãpeſtribꝰ ad dexirã ieſimui 
Juit ergo fanl ⁊ ſocij ei ad qrẽdũ eũ. Ei nũcia 
n é dauid: ſtatimq; deſcẽdit ad petrã. c faba 
tur in deſerto maon. Qðcũ audiſſcrcaußperſe 
cutꝰẽ dauid in deſerto maon Et ibatſau⁊ vin 
ei? adlatus mõtis ex parte vna: dauid at t 
ri eius erant in latere montis ex parte altera. 


(Pono dauid deſpabar fe poffcenadert fade 


fanl. Jta faul ⁊ viri eius in modũ coꝛone cin 
gebant dauid z viros ci vtcaperẽt eũ. Etn 
cius venit ad ſaul dicẽs: F eſtina⁊ veniqm̃ in 
fuderũt ſe philiſtijm fuper terrã. Reuerſus ct 
ergo ſaul deſiſtens ꝑſequi dauid. ⁊ perrexit 
occurſũ philiſtinoꝝ. ‘opter hoc vocaucrum 
locũ illũ petram diuidentẽ. XXIII 
Scenditergo dauid inde. thabitanit 
in locis tutiſſmis engaddi. Euch rer 
uerſus effet fanl poſtqʒʒ ꝑſcculꝰẽ phili 
ſteos: nũciauerũt ei dicẽtes: Ecce daudinde 
ferto eſtengaddi. Aſſumẽs ergo faul itami 
lia clecoꝝ viroꝝ ex oi iſrael:pcrreritad ii 
ſtigandũ dauid q viros eiꝰ. etiã ſuꝑ 
mas petras q̃ ſolis ibicibus ꝑuic für. Et vent 
ad canlas ouiũ q fe offerebãt vianti: eratq; 
ſpelũca quã ingreſſus eſt fanl vt purgaret ven 
trem. Poꝛꝛo dauid ⁊ viri ci in interiode pi 
te ſpelůce latebãt. Et direrũt ſerui dauid ad ci 
Ecce dies de q̃ locutꝰ ẽ dñs adte. ego tradam 
nbi inimicum tuũ vt facias ei ficut placuerit 
oculis tnis Surrexitergo danid q pediram 
chlamydis fant ſilẽter. Poſt bec percußſtcot 
ſuũ dauid: eo ꝙ abſcidiſſet oꝛaʒ chlamidis 
Diritq; ad viros fuos Pꝛopitius ſu mihi do 
minus ne faciam häc rem dito mco chiftodh 
vt mittã manũ meã in eũ:qꝛ chꝛiſt onie Vi / 
uit dñs: q; niſi dñs ꝑcuſſcriteũ: aut dies ci de 
nerit vt moꝛiat᷑ aut deſcendẽs in pꝛeliũ perit 
rit: pꝛopitius fit mihi dominus vt noni 
manũ tacă in chꝛiſtũ difi, Etcoſredidanig Mi 
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ros ſuos ſermonibus iſſis.⁊ non permiſit cos 
vt cõſurgerẽt in faul. Poꝛꝛo ſaul exurgens de 
ſpelũca pe: gebat cepto itinere. Surrexit autẽ 
danid poſt cũ.⁊ egreſſus de ſpelunca clamauit 
poſt te gů ſaul dicens: Domine mi rex. Et re 
ſpexit ſaul poft ſe. inclinans fe dauid pronus 
in terrã ado: auit. Dixiiqʒ ad ſaul: Quarc au/ 
dis verba hominũ loquent ũ: dauid qᷓrit malũ 
aduerſũ te. Ecce podie viderũt oculitui q tra⸗ 
dideritte dominꝰin manu mea in ſpelũca. ⁊ co 
gitaui vt oceiderem te: fed pepercit tibi oculus 
me. Dirienim: Mon exiendã manũ meaz in 
dominũ meũ:qꝛ chꝛiſtꝰ domini eſt. Quin po/ 
tius pater mi videz cognoſce oꝛam chlamidis 
tue in manu mea. quomõcũ pꝛeciderẽ ſũmita/ 
dem chlamydis tue nolui extendere manũ meã 
inte. Aladuerte ⁊ vide qm̃ nõeſt in manu mea 
malus ne qʒ iniquitas: neq; peccaui inte. Tu 
au inſidtaris anime mee: vt auftras cam. Yu 
dice domin inter me ⁊ te. ⁊ vlciſcat᷑ me òmi 
nus erte: manꝰ añt mea nõ ſit in te: ſiẽ ⁊ in pꝛo 
uerbio anti dicit᷑. Ab impijs egrediet᷑umpie/ 
tas. Man d ergo mea nõ ſit in te. Quẽ ꝑſeqjris 
ex iſracl quẽ perſeqᷣris. Lané moꝛtuũ perfes 
ris c pulicẽ vnũ. Sit dñjs iudex z dicet iter 
met inte. ⁊ videat ⁊ iudicet càm meã.⁊ eruat 
mede manu tua. Cũ aũt compleſſet dauid loz 
quens ſermões huiuſcemodi ad ſaul: dixit fanl 
gd vox hec tua eit fili mi dauid. Et ſcuauit 
ſaul docem ſuã.⁊ fleuit: dixitq; ad dauid. Ju / 
ſloꝛu es ; ego. Tu enim tribuiſti mihibo / 
nat ego auteʒ reddidi tibi mala. Ættu indicaſti 
odle j feceris mihi bona quomodo tradide/ 
ume dominꝰ in manu tua. ⁊ nõ occideris me 
dus enimcũ inueneri inimicũ ſuũ: dimittet 
ein via bona. Sʒ dominꝰ reddar tibi viciſſi/ 
tudineʒ banc ꝓ eo qð hodic operatꝰ es in me. 
Etnücquia cio ꝙ certiſſume regnaturꝰ fis et 
atur in manu tua regnũ iſracl: iura mihi 
in domino ne delcas femen meũ poſt me neqʒ 
nomen meũ de domo patris mei. Et 
raulk dauid ſauli. Abijt g faul in domũ ſuam 
Nuid a virieius aſcenderut ad tutiora loca. 
; XXV 
N congregat eſt vniuerſus iſrahel. ct 


uuꝰẽ aũtſamucl. 


4 L planxerũteũ nimis. z ſcpelierũt euʒ in 
domo ſua in ramatbha. Conſurgenſq; dauid 
deſtendli in deſertuz pharan. Eral autem vir 
quifpiam in ſolitudine maon z poſſeſſio ciꝰ in 
carmelo.⁊ homo ille magnꝰ nimis:erantq; ei 
Onesta milia ⁊ mille capꝛe. Et accidit vt ton 

grex ei in carmelo. Nomen aũt viriil / 


lius erat habal; ⁊ nomen vxoꝛis eius abigall. 
Eratqʒ mulier illa pꝛudentiſſima et ſpecioſa. 
Poꝛꝛo vir eiꝰ durus ⁊ peſſimꝰ et malitioſus. 
Exat aũt de genere caleph. Cũ aũt audiſſet da 
uid in deſerto ꝙ tonderet nabal gregem ſuum 
miſit decem iunenes.⁊ dixit eis: Aſcendite in 
car melũ. ⁊ venietis ad nabal, ⁊ ſalutabitis cuʒ 
ex noĩe meo pacifice. ⁊ ſic dicetis. Si fratribꝰ 
meis ⁊ tibi pax.⁊ domui tue pax: ⁊ oib? üg 
babes fit pax. Æx multis annis ſaluos faciens 
tuos ⁊ omnia tua. Audiui ꝙ tonderẽt paſto / 
res tui greges tuos ꝗ erant nobiſcũ in deſerto 
Nũqʒ eis moleſtifuĩmꝰ: nec aliquando defuit 
qcq; eis de grege omni tempoꝛe qͥ fuerunt no/ 
biſců in carmelo. Interroga pueros tuos.⁊ in 
dicabũt tibi. Mũc ergo inueniãt pueri tui graz 
tiã in oculis tuis. In die enĩ bona venim? ad 
te. Adcũqʒ ĩuenerit manꝰtua da ferms tuiset 
filio tuo dauid. Cũqʒ veniſſent pueri dauid lo 
cuti ſunt ad nabal omnia verba hec ex nomine 
dauid.⁊ ſiluerũt. Reſpõdens aũt nabal puert 
dauid ait: Quis eſt dauid. ⁊ ꝗs eſt filius iſai. 
Mode inercuerũt ſeruigfugiũt dominos ſu / 
os. Tollã g panes meos ⁊ aqᷣs meas ⁊ carnes 
pecoꝝ Ñ occidi tonſoꝛibus meis, z dabo viris 
quof nefcio vnde ſint. Regreſſi ſũtitaqʒ pueri 
dauid p viã ſuã: ⁊rcuerſi venerũt ⁊ annuncia 
uerũt ei oĩa verba que dixcrat nabal, nic ait da 
uid pueris fuis. Accĩgat᷑ vnuſqſq; gladio fno 
Et accincti ſũt ſinguli gladijs fuis, Accinctuf 
Meſt dauidl enfe ſuo ⁊ ſecuti ſũt dauid quas 
ſi quadringẽti viri, Pono ducenti remãſerũt 
ad ſaurinas. Abigail aũt vxoꝛinabal nuncia/ 
uit vnus de pueris ſuis dicens: Ecce dauid 
miſit nũcios de deſerto vt bencdicerẽt domino 
nr̃o.⁊ auerſatus ẽ eos. oies iſtiboni ſat fu 
erüt nobis ⁊ nõ moleſti: nec ꝗcq;ʒ aliqñ perijt 
oĩ tꝑe quo fuimꝰpuerſaticũ eis ĩdcſerio. Pꝛo 
muro erãt nobis tã in nocte q; in die oĩbꝰ dies 
bus gbꝰ pauimus apud eos greges. Quãob / 
rẽcõfidera ⁊ recogiia ꝗd facias: qm completa 
eſt malicia aduerſũ vig tuũ ⁊ aduerſũ domum 
tuam. ipe eſt filius belial ita vt nemo poffit ei 
loqui. F eſtinauit igit᷑ abigail, ⁊ tulit ducẽtos 
panes ⁊ duos vires vini ⁊ quinq; arictes co 
ctos.⁊ qng; facta polente: ⁊ centum ligaturas 
vue paſſe: ⁊ ducentas maſſascaricarũ ⁊ poſuit 
ſuꝑ aſinos. Dixitq; puer! fnis: Pꝛecedite ine 
⁊ ecce ego poſt iergumſeq̃r vos. Wiro aũt ſuo 
nabal nõ indicauit. Cũ ergo aſcẽdiſſet aſinũ ⁊ 
deſcẽderet ad radicẽ montia: dauid ⁊ viri eius 
deſcẽdebãt in occurſũ eiꝰ. Quibꝰ ⁊ illa occur / 
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ti. Et alt dauid. Derc fruſtra ſeruaui oĩa qᷓ hu 
ius erant in deſerto. ⁊ no rijt qc de cunctis 
q ad eñ pꝑtinebant.æ reddidit mihi malũ ꝓ bo 
no. Mec faciat ds inimicis dauid. thec addat 
ſi reliquero de oĩbus q ad ipſuʒ pertinent yſqʒ 
mane mingentẽ ad parietẽ. Cum autem vidi / 
ſet abigail dauid : feſtinauit ⁊ deſcendit de afino 
q ꝓcidit coꝛam dauid fuper faciem fuam: tado 
ranit fup terraʒ . ⁊ cecidit ad pedes eius. ⁊ dixit 
Eh me fit dñe ini beciniquitas Loquatur ob / 
cro ancilla tua in auribus tuis. ⁊ audi verba 
famule tue. Me ponat oꝛo dũs meus rex coꝛ ſu 
um ſuꝑ virũ iſtũ iniquũ nabal:qm̃ im nom ſu 
um ſtultus eſt: ⁊ eſt ſtulticia cũ co. Ego autẽ an 
cilla tua non vidi pueros tuos dñe miquos mi 
fini. Můc ergo dñe mi viuit dñs T viuit anima 
tua g ꝓhibuitte ne venires in fanguinem z fal 
nauit manum tuaz tibi. Æt nunc fiãt ficut nabal 
inimici tui.⁊ qquerunt dño meo malum: Aua 
ꝓpter ſuſcipe benedictioncʒ banc quam stulit 
ancilla tua tibi dño meo. ⁊ da pueris ꝗ ſequũtur 
te dominum meum: Aufer iniquitateʒ fo mule 
tue. N aciens eniʒ facict dñs tibi domĩo meo do 
mũ fidelem: q pᷣlia donuni domĩe mi tu pliaris 
WMalitia g non inueniat in te oibus diebuſ vue 
tue. Si. n. ſurrexerit aliqñ hõ ꝑſequẽs te vlque 
rẽs alam tuaʒ: crit aĩa domini mei cuſtodita qͥſi 
in faſciculo viuẽtiũ apð dominũ deũ tuũ. o 
ro inimicoꝝ tuoꝝ aĩa rotabit᷑: q̃ſ i impetu ⁊ cir 
culo funde. Cũ ergo fecerittibi domin? domĩo 
meo oĩa hec qᷓ locutus eſt bona de te. T ↄſtitue/ 
ritte ducẽ fup iſrael. nõ erit tibi hoc in ſingultũ 
⁊ in ſcrupulum coꝛdis domĩo meo q effuderis 
ſanguincz innoxiũ: aut pe te vltus fueris. Et 
cũ bencfecerit dominꝰdomĩo meo recoꝛdaberiſ 
acille tue: ztu benefacies ei. Et ait dauid ad abi 
gail. Benedictꝰ dominul deus iſrael: qui miſit 
te hodie in occurſũ meũ.⁊ benedietũ cloquiuuʒ 
tuum ⁊ benedicta tu que ꝓhibuiſti me bodie ne 
irem ad fanguinem: t vlciſcerer me manu mea 
Aliogn viuit dominus deus iſracl qui ꝓhibuit 
me ne malũ facerẽ tibi: niſi cito veniſſes i occur 
ſum mihi. non remanſiſſet nabal vſq; ad lucem 
matutinam mingẽs ad parietẽ. Suſcepit ergo 
dauid de manu eius oĩa q̃ atulerat ei. diritq; ei 
Vade pacifice in domum tuaʒ. Ecce audiui vo 
cem tuam ⁊ honoꝛaui faciemtuam. Denit autẽ 
abigail ad nabal. Et ecce erat eĩ ꝙuiuium in do 
mo eius quaſi puiuium regis.⁊ coꝛ nabal iocũ 
dum. Erat enim ebꝛius nimis: ⁊ non indicas 
uitei Vbum puſillũ aut grãde vſq; mane. Di/ 
tuao aũt eum digeſſiſſet vinum nabal: indica 


2 


uit ei vroꝛ ſua verba hec. Etemoꝛtuum eſtem 
cius intrinſecus. ⁊ factus ẽ quaſi lupis. Eq; 
pertranſiſſent decem dies: ꝑcuſſit dſis nabal: 
z monuus eſt. Zë cũ audiſſet dauid moꝛuu 
nobal. ait. Benedictus dñs g iudicaumcanſaʒ 
oppꝛobꝛij mei de manu nabal.⁊ ſeruũ ſuñ cu / 
ſtodiuit a malo: ⁊ malitiam nabal reddidit do / 
minus in caput eius. Miſit ergo dauid ⁊ locn 
tulẽ ad abigail vt ſumerct eã ſibi in vxoꝛẽ. Et 
vencrũt pueri dauid ad abigail in carmelum. 
⁊ locuti funtad caʒ dicentes. Dauid miſit nos 
ad te vtaccipiatie ſibi in vroꝛẽ. Que ↄſurgẽs 
adoꝛauit ꝓna in terraʒ.⁊ ait. Ecce famula tua 
ſit in ancilam vt lauet pedes ſeruoꝝ dñi mei. 
Et feſtinauit ⁊ ſurrexitabigail ⁊ aſcdi ſuper 
alinum. ⁊ quinq;ʒ puelle icrũt cuʒ ea pediſſcgue 
eius. Et ſecuta eſt nuncios david, ⁊ facta c ili 
vroz Sed ⁊ achinoem accepii dauid de iecra / 
hel ⁊ fuit virag vxoꝛ eius. Saul autem dedit 
michol filiam fuam vxoꝛẽ dauid falthifilio las 
gert de gallim. XXV 
Z venerũt ciphei ad ſaul in gabaadi⸗ 
centes. Ecce dauid abſcondius etin 
colle achille que eſt ex ad íl 
nis. Et ſurrexit aul. ⁊ deſcena it ĩ deſertũ gib 
⁊ cũ co tria milia virox de electis iſrael vt 
reret dauid in deſerto giph. Et caſtra 
fanl in gabaz achille: que eratex aduerſo 
dinis in via. Dauid aũt habitabat in deſerto. 
Videns aũt q veniſſet ſaul poſt tin 
mifit exploꝛatoꝛes ⁊ didicit q illuc veniſſet € 
tiſſime. Et ſurrexit dauid dam. T venit adlo / 


cũ vbi erat ſaul. Cũq; vidilſct locũ in quo do: 


micbat fanl: ⁊ abner filius ner pnecps 
cing ⁊ ſaulẽ doꝛmientẽ in tentoꝛio: cſeliqu 
vulgus per circuitum eiꝰ. ait dauid ad achimt 
lech etheũ. ⁊ abiſaĩ filiũ ſaruie fratrẽ ioab dices 
Quis deſcendet mecũ ad ſaul in caftra, 
q; abiſai. Ego deſcendamtecum. 

go danid ⁊ abiſai ad populum nocte: x innen 
rũt faul iacentem ⁊ douniemẽ in tentoꝛio. cha 
ſtam firã in terra ad caputeius. abner aũt ⁊ po 
pulũ doꝛmientes in circuitu ci. Dixi; abi 
ad dauid. C õcluſit deꝰinimicũ tuũ hodic ĩ m 
nus tuas. Nũc ergo pfodiã cũ lãcea in terale 
mel. ⁊ ſecũdo opꝰ nõ erit. Et dixit dauid 

fa. Me interficias cũ. Quis enĩ extẽdet 

ſuã in xpᷣm dñi.⁊ innocẽs erit. Et dixit dal 
Viuit dñjs.qꝛ niñ ds percuſſeriteũ. aut dies 


eius venerit vt monat. aut in predito 
perierit: ppitius mipi ſit die ner mani 
meã in xpᷣm dñi. Mũc igit tolle beſtãqucc ut 
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eaput eius ⁊ cyphũ aque:⁊ abeamꝰ. Tulit git babitanit dauĩd cũ achis in geth iße ⁊ viri eius 
dauid haſt m ⁊ cyphuʒ aque qui erat ad caput ⁊ domus cius ⁊ due vxoꝛcs cius. achinoem ie 
eius. ⁊ abierũt. Et nõ erat quiſq; qui viderct ⁊ ęrahelites z abigail vxoꝛ nabal carmeli.⁊ nun 
intelligeret c euigilarct: fed omnes doꝛmiebãt ciatum cft fanl q fugiſſet dauid in geth. ⁊ non 
q ſopoꝛ dominiirrucrat ſuꝑ cos. Cijqʒ trãſiſ/ addidit vltra querere cum. Dixit autem dauid 
er dauid ex aduerſo.⁊ ſtetiſſet in vertice mõtis ad achis. Si inueni gratiam in oculis tuis:de 
de loge. ⁊ ect grãde interuallũ inter cos: clama tur mihi locus in vna vꝛbium regionis huius 
uit dauid ad ppl. ⁊ ad abner filiũ ner dicens vt habitem ibi. Lur enim manct ſeruus fuꝰ in 
Mone reſpõdebis abner: Et reſpõdẽs abner ciuitate regis tecum, Dedit itaq; ei achis ĩ die 
ait: Quis es tu ꝗclamas.⁊ ingetas regem: Et illa ſicclech. Pꝛopter quam caufam facta eft fi 
alt dauid ad abner: Munquid nõ vir tu es? Et celcch regum iuda vfo in diein banc. uit au 
quis aliꝰſilis tui in iſtacl: Quare ergo nõcu / tẽ numerus dieꝝ quibus habitauit dauid in re 
ſtodiſti dñm tuũ regẽ : Ingreſſus ẽ enĩ vnꝰde gione philiſtinoꝑ quattuoꝛ menſiũ. ⁊ aſcendit 
turba vt inter ficeret regẽ dim tuũ. Mõ eſt bo dauid ⁊ viri cius. ⁊ agebant pᷣdas de geſuri et 
nũ hoc qð feciſti: Diuit dñs qm̃ fllij moꝛtꝭ eſtis de gere ⁊ de amalechitis. Pieni pagi habita 
vos: q; nõcuſtodiſtis dñm vcſtrum chꝛiſtum bãt in terra antigtus cũtibꝰſur vſqʒ ad terram 
di. Můc ergo vide vbi fit bafta regis: et vbi egypti.⁊ ꝑcutiebat dauid oẽm terrã illoꝝ:nec 
ſit eyphus aque ꝗ erat ad caput eius. £ ogno / relinquebat viuentẽ virũ ⁊ mulierẽ: tollenſqʒ 
Matt faul vocẽ dauid. ⁊ dixit. Mügd vox hec oues ⁊ boues ⁊ aſinos et camelos et veftes rey 
tua fli mi dauid. Et ait dauid. Dox mea domi nertebat᷑ ⁊ veniebat ad achis. Dicebat autẽ ci 
nemirex. Et ait. Quã ob cãʒ dominꝰmeꝰꝑſe achis. In quem irruiſti hodie. Reſpondebat 
gui ſeruũ ſuũ. Quid feci. aut qð ẽ malũ in ma dauid. Cõtra meridiẽ᷑ iude et contra meridieʒ 
ru mea. Müc ergo audi oꝛo dome mi rex ver gieramel ⁊ contra meridiẽ ceni. Birũ z mulie 
baſerni mi. Si domin incitat te aduerſum me rem non viuificabat dauid: nec adducebat in 
odok ſacrificiũ. Si aũtfilij hoĩum. maledicti geth dicens: neforte loquant᷑ aduer ſum nos. 

ioſpectu dñi g ciecerũt me hodie vt nõ habi Mec fecit dauid. Et hoc erat decretũ illi oĩbus 
E in hereditate dñi. dicẽtes: vade ferui dijs ali debus ꝗbꝰhabitauit in regione philiſtinoꝛum 
emis, Etnũcnõ elfundat᷑ ſanguis meꝭ in terra Eredidit g achis dauid: dicens: Hulta maz 
con dio. qꝛ egreſſus ẽ rex iſrĩ vt q̃rat pulicem la opatus ẽ᷑ ↄtra populum fud iſracl crit igtur 


vu. ſcut perſeqt᷑ ꝑdix in mõtibꝰ. Et ait faul., mibi ſexuus ſempirernus.. XXVIII 

ui. Reuertere fili mi dauid. Mequaq; Aciũ eſt aũt in dieb ilis. congregaue 
tni vltra tibi male faciaʒ co œ pᷣcioſa fucritaia rũt philiſtim agmina fua vt ppararẽt 
mea oculis tuis hodie . Apparet eni q ſtulte ad bellũ 5 ift. Dixitqʒ achis ad dauid 


egerit ignoraneri multa nimig. Et reſpõdẽs Sciens nũc ſcito: qm mecumegredieris in ca/ 
davidait. Ecce baſta regis. trãſeat vnd de pue ſtris tu ct viri tui. Diritqʒ dauid ad achis. 
tis regis ⁊ tollat cã. Dis aŭt retribuet vnicui Mũc ſcies q̃ facturꝰ ẽ feru? tuus. Et ait achis 
Hm iuſticiã ſua ⁊ fidẽ. Tradiditeni te domi ad dauid.⁊ ego cuſtodem capitis mei ponaʒ te 
hodie in manũ meã. ⁊ nolui extẽdere manũ cũctis diebus. Samuel aũt moꝛtuꝰẽ: planxitqʒ 
melin rpʒ domini. Et ſicut magnificala ẽ ais ecũ oĩs iſracl. ⁊ ſcpelierunt eũ in ramatha vbe 
tua podie in oculis meis.ſic magnificct anima fua. Et ſaul abſtulit magos ⁊ ariolos de terra 
mes in oculis domi. ⁊ liberet me de oĩ angu / 2 inter fecit eos qui phitones habebãt in vérre 
ia, Ait g faul ad dauid. Benedict tu fili mi Cõgregatiqʒ ſũt pꝰiliſtiim. ⁊ venerunt ctca⸗ 
id. El ꝗqdẽ faciẽs facies. ⁊ potens poteris. ſtrametati fant in ſunã. Cõgregauit aũt ⁊ faul 
Abt ast daud in viam ſuã. ⁊ ſaul reuerſus E vniuerſũ iſrael. æ venitin gelboc Et vidir faul 
in locũ ſuũ. XXVII cattra philiſtijm et timuit. et expauit co? cius 
ait dauid in coꝛde ſuo. Aliquãdo in nimis. Conſuluitqʒ dñm.⁊ non rñditei: neq; 

cidaʒ yna die in manus faul. Nonne p ſomnia.neqʒ p ſacerdotes.neqʒ p ꝓphetas 

a melius eſt vt fugian: ⁊ ſaluer in terra Dirxitq; faul fernis fuis: Qucrite mihi mulie 
liſtinox vt deſperet faul: ceſſetqʒ me quere rem babentem phitonẽ. ⁊ vadã ad eam z ſciſci 

te incunctis finibus iſrael. Fugiam g manus taboꝛ ꝑ illã. et dixerunt ſerui eius ad cũ: eſt mu 
eius. Et ſurrexit dauid. ⁊ abijt ip z ſexcẽti vi lier phitonem habẽs ĩ endoꝛ. A utauit g habi 
leo a achis filium maoch regem geth. Et tũ ſuum. veſtituſqʒ eſt alijs veſtumenti. ⁊ abijt 
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ipfe ⁊ duo viricuʒ eo: venerůtq; ad mulierem 
nocte. ⁊ aitilli: Diuina mihi in phuone.et fuz 
ſcita mihi quem dixerotibi. Etait mulier ad cũ 
Ecce tu noſti quanta fecerit faul, et quomo era 
ſerit magos et ariolos deterra Quare ergo in 
ſidiaris anime mee vtoccidar. ctiurauit eĩ ſaul 
in domino dicens Biuit dominꝰ: quia nõ cue 
nict tibi quic mali ꝓpter banc rem. Dixitq; 
ei mulier Quẽ ſuſcitabo tibi? Qui ait Samue 
lem mii fuſcita. Cũ autem vidiſſet mulier faz 
muelẽ: erclamauit voce magna. et dixit ad faul 
Quare impoſuiſti mihi: Tues enim ſaul: Di 
xitqʒ eirer. Molitimere. Zuid vidiſti: Et ait 
mulier ad ſaul. Ocos vidi aſcendẽtes de terra 
Dirxitq; ei. Qualis cft foꝛma eius: Que ait: 
Bir ſenex aſcendit.⁊ ipſe amictus ẽ pallio. Et 
imellexit faul ꝙ ſamucl eẽt. z ĩcinauit fe fup fa 
ciẽ ſuã ĩ terra. ⁊ adormit. Dixit aũt ſamuci ad 
faul, Quare iuquietaſti me vt ſuſcitarer: Et ait 
faul. Coartoꝛ nimis. Siquidẽ hiliſtijm pu / 
gnant aduerſũ me. ⁊ deus receſſita me. ct exau 
dire me noluit: nec; in manu ꝓphetaruʒ: neq;ʒ 
per ſomnia. Docaui er go te: vt oſtenderes mi 
bí quid faciam. Et ait ſamuel: Quid interro / 
gas me cum domin? receſſerita te. ⁊ tranſicrit 
ad emulũ tuũ: F aciet enim tibi domin? ficut lo 
cureſt in manu mea. et ſcindet regnum tuum 
de manu tua. et dabit illud pꝛoximo tuo dauid 
qꝛ non obediſti voci domini: neg feciſti ram 
furoꝛis eius in amalech. Iccirco quod pateris 
fecit tibi domin bodie. z dabit dominꝰ etiã iſrk 
tecũ in manu philiſtiim. Cras aũt tu et fili tui 
mecũ eritis: fcd ⁊ caſtra iſraeltradet dominꝰin 
man pſtiliſtijm Statim faul cecidit ponca? 
in terrã. Extimuerat. n. Vba ſamuelis.et ro / 
bur nõ erat in eo:qꝛ nõ comederat panem tota 
die illa. Ingreſſa eſt itaq; mulier illa ad faul. 
Cõturbãtꝰenĩ erat valde. Dixitq; ad eũ: Ecce 
obediuitancilla tua voci tue. et poſui animam 
meam in manu med: et audiui ſermones tuos 
quos locutus es ad me. Ilũc igit audi et tu vo 
cem ancille tuc.⁊ ponam coꝛam te bucellam pa 
nis vtcomedens cõualeſcas: et poſſis iter age 
re. Qui renuit.et ait: Mon comedam. Coege 
erũt ãt eũ ſerui fni ⁊ mulier et tandẽ adita voce 
omm ſurrexit de terra. et ſedit fuper lectum. 
Mulier autem illa habebat vitulus paſcualem 
in domo et feſtinauit et occidit eum. Tollẽſqʒ 
farinam miſcuit eam. etcoxit acima . ct poſuit 
ante ſaul et ante ſeruos eius. Qui cum come / 
diſſent. ſurrexerunt et ambulauerunt per to- 
am noctem illam. XXIX 


Ongregata ſunt ergo philiſtim vn 
J uerſa agmina in aphec Sʒ x iſrlcaſtia 
metatus ẽ fuper fontẽ g erat ĩ iecrabel 
Et ſatrape quidẽ philiſtijm incedebãt in cẽtu / 
rijs z milibꝰ: dauid aũt ⁊ viri eius erãtin no 
uiſſimo agmine cũ achis. Dixerũtq; principes 
philiſtijm ad achis: Zuid ſibi volunthebei 
ifti: El ait achis ad pꝛincipes philiſtijm. Nun 
ꝗd ignoꝛatis dauid ꝗ fuit fu? ſaul regis iſrl. cẽ 
apud me multis dieb velannis: Et non inue 
ni in eo qqq; ex die q tranſfugit ad me vſq; ad 
diẽ hãc. Irati ſunt autẽ aduerſus eũ pꝛiucipes 
philiſtijm̃ ⁊ dixerunt ei. Reuertat᷑ vir q fedeat 
in loco fuo in quo cõſtituiſti eũ.⁊ nő deſcendãt 
nobiſcũ in pꝛeliũ: ne fiat nobis aduerſari cum 
p̃liari cepcrimꝰ. Qu. n. aliter poteritplacare 
dñm ſuũ nifi i capitibꝰnt̃is. Mone iſte e dauid 
cui cãtabãt in choꝛis dicẽtes: percuſſuſaul ĩ ni 
libꝰſuis. ⁊ dauid in decẽ milibꝰ fuis oaut 
ergo achis dauid.⁊ ait ei: Viuit dominꝰ:qꝛ re 
auses ⁊ bonus in cõſpectu meo ⁊ exit uus t 
introitꝰ tuus mecũ ẽ in caftris. Et nõ ĩueniin 
te ꝗcqʒ mali: ex die q̃ veniſtiad ine vſq in die 
hãc: ſʒ ſatrapis nõplaces. Reuertere gt vade 
in pacc. ⁊ nõ offendas oculos ſatrapaꝝ phili / 
tijm. Dixitq; dauid ad achis Zuid cmi feci ⁊ 
quid inueniſti in me ſeruo tuo a die quafui ich 
ſpectu tuo vſq; in diẽ hãc vt non venii ep 
gnem cõtra inimicos dfi meiregis: Rüũdens 
aũt achis locut? ẽ ad dauid: Scio qꝛbonus es 
tu in oculis meis ſiẽ angelꝰ dei: ſʒ pncipesphi 
liſtinoꝝ direrũt: Alon aſcẽdetnobiſcũ in pic. 
Igit᷑ cõſurge mane tu ⁊ ſerui dñi tuig venerũ 
cu. ⁊ cũ de nocte ſurrexeritis ⁊ cepit dilu 
re: pergite. Surrexit itaqʒ de nocte dauid ipſe 
q viri eius vt pꝛoficiſcerent᷑ mane. t reuetele 
tur adterram philiſtijm. Philiſtiſmaũtaccen 
derũt in iecrahel. X 
Vmq; veniſſent dauid z viri cini 
celech die tertia: amalechite impemũ e 
cerant ex parte auſtrali in ſicelech. T5 
cuſſerant ſicelech. ⁊ ſuccenderãteũ ici tca 
ptiuas duxerãt mulieres ex ea a minimo vig 
ad magnũ.⁊ nõ inter fecerãt quẽq;:ſʒ edw 
rerant ⁊ pergebãt itinere ſuo. Cum l 
dauid ⁊ víri cius ad ciuttatẽ. ⁊ ineniſſentemm 
ſuccenſam igni ⁊ vxoꝛes ſuas ⁊ filios ſuos. ct 
filias ductas cë captiuas: leuauerunt dau t 
populus qui erat cũ eo voces fuas. 2 plawi 
done deficerẽt in eis lachꝛxme. Sigdẽ eldut 
vxoꝛes dauid captiue ducte fuerant achinoem 
iegrahelites, ⁊ abigai vro? nabal camel. í 
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cõtriſtatus eſt dauid valde, Volebat enĩ einn 
ppls lapidare: qamara erat aĩa vniuſcuiuſqʒ 
viri fuper filijs ſuis ⁊ filiabus. Cõfoꝛtatus eft 
aũt dauid in dño deo ſuo. ⁊ ait ad abiathar ſa/ 
cerdotẽ filiũ achimelech Applica ad me cphot 
Etapplicauit abiathar ephot ad dauid ⁊ con / 
ſuluit dauid dominũ dicẽſ. Perſcquar latrũcu 
los hos.⁊ cõpꝛehendã eos: an non Dixitqʒ ci 
dominꝰ. Perſequere:abſq; dubio. n. copᷣhen 
des eos ⁊ excuiies predam. Abijt ergo dauid 
pe et ſexcenii viri qui crant cũ eo. ⁊ vencrunt 
vc ad toꝛꝛentem beſoꝛ. ⁊ laſſiquidã ſubſtite / 
rum. Perſecutus eſt aũt dauid ipfe ⁊ quadrin 
gent viri cũ eo: ſubſtiterantenĩ ducenũi q laſſi 
tranſire nõ poterant toꝛꝛentẽ beſoꝛ. Et inucne 
runt virunꝛegyptiũ in agro.⁊ adduxerunt cũ 
ad dauid. Dederũtqʒ ci panem vtcomcdcret 
cbiberet aquã: ſed et fragmẽ maſſecaricaruʒ. 
⁊duas ligaturas vye paſſe. Quicũ comediſ/ 
at reuerſus eft fpiritus cius. z refocillatꝰ eft, 
toneni comederat panë negsbiberat aquaʒ 
Mbusdieb? ⁊ tribus noctibus. Dirit itaqʒ ei 
dawid: Cuus es tu: vel vnde: ⁊ quo pergis? 
iait: Nuer egypuus ego fum: fry? yiri 
amalechite: Dereliquit aũt inc dominꝰmcus: 
Hegrotare cepi nudiuſtertiꝰ Siquidẽ nos cru 
Fimus ad auſtralẽ plagã cerethi z cõtra iudaz 
dad meridiem caleph. ⁊ ſicelech ſuccendimus 
gi. Diritqʒ ei dauid: Potes me duccre ad 
um cuneũ: Quiait: Jura mihi per deuʒ q 
occidas me. ⁊ nõtrãdas me in manus dni 
d mei tegoducan te ad cuncũ iſtuʒ. Et iurauit 
y ui c duxiſſeteum: eccc illi dicũbe 
í bant fuper faciẽ vniuerſeterre: comedẽtes et 
8. ⁊ quaſi feſtũ celebꝛãtes diem. p cun 
aa pꝛeda ⁊ ſpolijsq̃ ceperãtde terra philiſtijm 
ddeterra iuda. Et ꝑpcuſſit eos dauida veſpera 
had veſꝑã alterius diei. ⁊ non cuaſit ex eis 
N niſ t qdringeti vri adoleſcẽtes ꝗ aſcen 
ger ſtcamelos ⁊fugerãt. Eruit ergo dauid oĩa 
Auer ãt a malechite z duas vxoꝛes fuas cruit 
Nel defuit qlz a puo vſq; ad magniti de fi 
och deſſlabus c de ſpolijs ⁊ qucciq; rapue 
unt ois reduxit dauid. ⁊ tulit vniuerſos gres 
des der meta. ⁊ minauitante faciẽ ſuã. Dire, 
ug. cc ẽ᷑ pda dauid. Benit aũt dauid ad 
ctos viros g lafı ſubſi iterãt nec ſequi pote 
ant dauid.⁊ relidere eos iuſſerat in toꝛꝛẽle be 


la. Qui egreſſi ſũt obuiã dauid, z populo qui 
erareco, Accedẽs aũt dauid ad populũ falu 
nuit eos pacifice. Rñdenſq; ois vir peſſunus 
nian de viris g erant cũ dauid. dirit. Zuia 
non venerũt nobiſcũ non dabimus eis quicq̃ʒ 
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de pꝛeda quam eruimus:ſed ſuff ciat vnicui 
vro: fua et filij : quos cuz acceperint recedant. 
Diritautè dauid. Mon ſic facietis fratresmei 
ð his q̃ radidit nobis dñs.⁊ cuſtodiuit nos. ⁊ 
dedit latrũculos ꝗ erumꝑãt aduerſũ nosi mas 
nus nas: nec audiet vos ꝗſq́; fupfmõe hoc. 
Equa enĩ ꝑs erit deſcẽdentis ad pliũ. et rema 
netis ad ſarcinas.⁊ ſiliter diuidẽt. Et fact cſt 
hoc ex die illa. et deĩceps ↄſtitutũ et pᷣfinitũ. et 
quafi lex in iſracl vſq; in diẽ hãc. Denit 8 da / 
uid ĩ ſicclech.⁊ miſit dona de pda ſenioꝛibꝰ iu / 
daprinis ſuis dicẽs. Accipite benedictionẽ d 
pda hoſtiũ dñi. is g erãt in beihel ⁊ qui ĩ ra 
mot ad meridiẽ. ⁊ qi gether.⁊ gi arocr.⁊ gi 
ſephamoth.⁊ ꝗ ĩ eſthama.⁊ a i rachal. ⁊ ꝗ ĩ vꝛ 
bibꝰ hicrameli.⁊ ꝗ in vꝛbibꝰ cení. z ꝗ in rama 
qg in lacu aſan.⁊ ꝗ in atach. ⁊ ꝗ in bebꝛon. et 
reliꝗs g erãt in his locis in ꝗqbꝰcõmoꝛatus fuc 
rat dauid ⁊ viri eiꝰ. XXXI 
liſtijm aũt pugnabãt aducrfũiſta⸗ 
p Jel Etfugerũt viri iſrael ante faciẽ phi 
liſtijm:⁊ ceciderũt interfecti in monte 
gelboe. Irrucrũtq; philiſtijm ĩ fanl z in filios 
eiꝰ.⁊ per̃cuſſerũt ionathã z abinadab ⁊ melchi 
ſue filios ſaul:totũqʒ pôd? lij verſũ eſt in faul 
Et ↄſecuti ſũt eũ viri ſagittarij.⁊ vulneratus é 
vehemẽter a ſagittarijs. Dixitq; ſaul ad armi 
gey ſuũ. Euagina gladiũ tuũ ⁊ percute me: ne 
foꝛte veniãt incircũciſi ifti ⁊ ĩterficiãt me illudẽ 
tes mihi. Et noluitarmigereiꝰ: fueratenim ni 
mio terroꝛe ꝑterritꝰ. Arripuit itaqʒ fanl gladi 
um ſuũ ⁊ irruit fup cũ. Qð cũ vidiſſetarmiger 
eiꝰ videlicet y moꝛtuus eſſetſaul: irruitetiã ipe 
fuper gladiũ ſuũ z moꝛtuus ẽcũ eo. Moꝛtuus 
ẽ ergo faul ⁊ tres filij ei? ⁊ armiger illiꝰ. ⁊ vni 
uerſi viri eiꝰin die illa pariter, Bidẽtes ãtfilij 
iſrael g erãttrãs vallein ⁊ trãs ioꝛdanem œ fu 
giſſent viri iſrahclite.⁊ ꝙ moꝛtuus eſſet ſaul ⁊ 
tres filij ciꝰ: reliquerũt ciuitates ſuas ⁊ fugerũt 
Denerũtq; philiſtijm ⁊ habitauerunt ibi F a7 
cta autem die altera venerũt philiſtijm vtexpo 
liarent interfectos.⁊ inucnerũt ſaul ⁊ tres fili / 
os eius iacentes in mõte gelboe. Etpciderunt 
caput faul. z expoliauerũtcũarmis.⁊ miſerũt ĩ 
ter rã philiſtinoꝝ per circuitũ vt annũciarct᷑ in 
tẽplo idoloꝝ ti pplis. Et poſuerũt arma eiꝰ ĩ 
tẽplo aſtarotp:coꝛpus o ciꝰſuſpẽderũt i mu 
ro bethſan. Qð cũaudiſſent habitatoꝛes iabes 
galaad qᷓcũqʒ fecerãt philiſtijm ſaul.ſurrexerũt 
oẽs viri foꝛtiſſuni.⁊ ambulauerũttota nocte. 
tulerũt cadauer ſaul ⁊ cadauera filioꝝ eius de 
muro bethſan. Denerũtq; viri fabes galaad. 
et cõbuſſerũt ea igni.ettulerũt oſſa eoꝛum.et fe 
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pellerunt in nemoꝛe fabes. ⁊ ieiunauerunt fe? 
ptem diebus. ¶ Explicit pꝛimus liber Sa 
muelis Incipit ſecũdus. Capuulũ. 1 
Actũ eſt aũt poſtq̃ʒ moxu? ẽ faul vt 
dauid reuerteret᷑ a cede amalech. et 
manerer in ſicelech duos dies. In 
die aũt tertia apparuithomo veniẽs 
de caſtris faul: veſte coſciſſa ⁊ puluere conſper 
ſus caput. Et vt venit ad dauid cecidit fup faz 
ciem fuam ⁊ adoꝛauit. Dixitqʒ ad eum dauid: 
Vnde venis: Qui ait ad cum. De caſtris iſtł 
fugi. Et dixit ad eum dauid: Quod eſt verbũ 
quod factũ eſt: Indica mihi. Qui ait. fugit po 
pulus ex pꝛelio: ⁊ multi coꝛꝛuentes e populo 
moꝛtui ſunt: ſed ⁊ ſaul ⁊ ionathas filius eius in 
terierunt. Dixitqʒ dauid ad adoleſcentẽ ꝗ nũ / 
ciabat ci. Ande fcis quia moꝛtuus eft faul ⁊ io 
nathas filius eius: Ait adoleſcens qui nuncia 
bat ei. Lafu ven in montem gelboe. ⁊ ſaul in / 
cumbebat fupcr batam fuam: poxo currus et 
equites appꝛopinquabant eist conuerſus poſt 
tergum fun: videnſq; me vocavit. Cui cui re 
ſpondiſſemadſum: dixitmibi: Quis names 
tu: Et aio ad cum: Amalechites ego fum. Et 
locutus eſt mihi: Sta fuper me ⁊ interfice me: 
quoniã tenẽt me anguſtic. c adhuc tota anima 
mea in me eſt. Stanſq; ſuper eũ occidi illum. 
Scicbã. n. ꝙ viuere nô poterat poſt ruinã. Et 
tuli diademã qð erat in capite ciꝰ. ⁊ armillã de 
bꝛachio illius:⁊ attuli ad te dominũ meuz huc. 
Appꝛehendens aŭt dauid veſtimenta fua feiz 
dit: oẽſq; viriꝗ erantcũ co. ⁊ planxerũt ⁊ fleue 
runtz iciunauerũt vígs ad veſperã fuper faul 
⁊ ſuper ionathan filiũ eiꝰ. ⁊ ſuꝑ ppim dñi.⁊ ſu 
per domũ iſrael: eo q coꝛuiſſent gladio. Dixit 
dauid ad iuuenẽ qui nunciauerat ei: nde 
es tu: Qui reſpõdit · Fili? hoĩs aduene amale 
chite ego fü. Et ait ad eum dauid: Quare non 
timuiſti mittere manũ tuã vt occideres chꝛiſtũ 
dñi : Docanſqʒ dauid vnũ de pueris fuis ait: 
Accedẽs irrue in cũ. Qui percuſſit illũ ⁊ moꝛ 
tuus ẽ. Et ait ad eũ dauid: Sanguis m fuper 
caputtuũ. O s enĩ tuñ locutũ eſt aduerſũ te di⸗ 
cens: ego interfeci xpᷣm dñi. ¶lãxit aũt dauid 
planctũ huiuſcemõi fup faui ⁊ fuper ionathan 
filiũ ciꝰ. ⁊ pᷣcepit vt docerẽt filios iuda arcum 
ſicut ſcriptũ eſt in libꝛo intog. Et ait: Cõſide 
ra iſrael p his qui moꝛtui fit: fuper excelſa tua 
vulnerati. Inclyti iſrael ſuper montes tuos in 
terfecti ſũt. Quõ ceciderũt foꝛtes: Molite annũ 
ciare in geth neqʒannũcictis in cõpitis aſcalo/ 
nis: ne ſoꝛte letentur filie philiſtijm: ne exultẽt 
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filice incircũciſoꝝ. Montes gelboe nec ros net 
pluuia vcniant fuper vos. Wles ſint agrip 
mitiaꝝ: q ibi abiectus ẽ clypcus foꝛiũ ch 
ſaul quafi non eſſet vnctus olco a ſanguine in 
terfectoꝝ ab adipe foꝛtiũ. Sagitia ionathe nũ / 
q; redijtretroꝛſnʒ: ⁊ gladius fani nõeſt rener 
fus inanis Saul z ionathas amabiles ⁊ decoꝛi 
valde in vita ſua: in moꝛte qͥʒ non ſunt diuiſi. 
Aglis velocioꝛes: leonibꝰ foꝛtioꝛes. F lie iſtt 
fuper faul flere qui veſticbat vos cocciñò in de 
litijs qui bebat oꝛnamẽta aurea cultui veſtro 
Quõ ceciderũt foꝛtes in pᷣlio: Jonsthasiner 
celſis tuis occifus € Doleo fuper te frater mi 
ionatha decoꝛe nimis. ⁊ amabilis ſuper amoꝛẽ 
mulierum. Sicut mater vnicũ amat filiuʒ fui 
ita ego te diligebã. Quomõ ceciderũtrobuſſi. 


⁊ perierũt arma bellia. 1 
Bit poſt hec ↄſuluit dauid dñm dicẽs 
i Mú aſcẽdã in vnã de ciuitatibꝰ inday 


Et ait dñs ad eũ: Aſcẽde. Dixitq; da 
nid: Quoaſcendam: Et rñditei: In hebion. 
Aſcẽdit ergo dauid ⁊ due vxoꝛes ei achingem 
iccrabelucs ⁊ abigail vrxoꝛ nabalcarmeli: fed 
⁊ viros g erant cũeo duxit dauid fingulos: 
domo fua, z manſerũt in oppidis hebꝛon. 
nerũtqʒ viri iuda. z vnxe unt ibi dauid vtre⸗ 
gnaret fuper domũ iuda. Et nũciati eft 
ꝙ viri iabes galaad ſepeliſſẽt ſaul. ABifite 
dauid nuncios ad viros iabes galaad:dixi 
ad cos: Bñdicti vos adño g feciſtis miſcricot 
diã hãc cũ dño veſtro ſaul. ⁊ ſepeliſtis eum. Et 
nũc retribuct vobis ꝗdẽ dũs miſericoꝛdiũ t e 
ritatẽ. ⁊ ego reddã grãmeo q; feciſtis verbum 
iſtud. Cõfoꝛtẽt᷑ man vre. t eſtote filij foxi 
nis. Lic eni moꝛtuꝰſit dñs vr ſaul:iñ me vn 
rit dom? iuda in regẽ fibi Abner aũtfili ner 
pᷣnceps erercit fant: tulit ioo ſcit ſiium faul t 
circũdurit cũ ꝑ caſtra: regẽ q; cõſtitnit ſuper gi 
lad. ⁊ fuper geſſuri. ⁊ fup icgrabel. z fupe 
fraim. ⁊ fup beniamin. ⁊ fuper iſtł vniuerſum 
Quadraginta ãno erat iſboſcth filius faule 
regnarecepiffer ſuper iſrael. ⁊ duobꝰ annis rez 
gnauit. Sola aũt domus inda ſeguebat dai 
Et fuit numerꝰ diey s cõmoꝛat eſt dauid 
perãs in hebꝛon fuper domũ iuda ſeptẽ 
q ſer menfi. Egreſſuſq; eſt abnerfiliuon 
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pneri iſboſeth filij faut de caſtris in gabao N 


à 


Mo ꝛꝛo icab fili? ſaruie. z pueridanidegre 8 
ſunte⁊ occurrerũtcis furta piſcinã gaben Si 
cũ in vnum cõucniſſente regione ſederitin k 
ynapte piſcine. z iliex altcra: Dixitq; dot Y 


ad ioab: Surgantpueri, z ludant coꝛà nobis 


Y: 


T 
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Regum ii 


Ettidit ioab. Surgant. Surrexerũt ergo e 
tranſierũt numero duodecim de beniamin ex 
parte iſdoſeth fi ſaul: ⁊ duodeci de pueris da 
nid. Appꝛcbenſoq; vnuſqſq;ʒ capue cõparꝭ fui 
defiritgladiũ in latus cõtrarij . ceciderunt ſil. 
Vocatiq; ẽ nomen lociillius ager robuſtoꝑ ĩ 
gabaon. Et oti eſt bellũ durů fatis in die illa. 
guſq eſt abner z virliſrael a pueris dauid 
3 ibi tres filij ſaruic.ioab z abiſai 7 
aſahel. Poꝛꝛo aſahei curſoꝛ velociſſimus fuit 
fi vnus de capꝛeis q moꝛant᷑ in ſiluiſ. Per 
quebat᷑ aũt aſahel abner.⁊ non declinauit ad 
denteram ſiue ad 8 ab / 
Reſperit itaq; abner poft tergũ ſuũ.⁊ ait. 
Aeg alcbel Cui rñdit. Ego fum, Dixit / 
helsbner. Dade ad derterã ſiue ad ſiniſtram 
Zappꝛehende vnú de adoleſcentibus. ⁊ tolle ti 
diſpolia eius. Moluit aũt aſahel omittere quin 
vigere, Rurſũqʒ locutus eſt abner ad aſa/ 
bel. Recede ⁊ noli me ſeg. ne foꝛte cõpellar cõ⸗ 
ſcſere ſe in terrã. ⁊ leuare nô potero faciẽ meã 
didab fratrẽ tuũ. Qui audire cõtẽpſit.⁊ nolu 
heclinare. Percuſſit ergo cum abner auerſa 
heſtain inguine ⁊ tranffodit. ⁊ moꝛtuꝰẽ ĩ codẽ 
. O ẽſq; ꝗtrãſicbãt p locũ illũ ĩ q ceciderat 
t moꝛuꝰ erat. ſubſiſtebãt. Perſequenti 
íoab ⁊ abiſai fugientẽ abner. ſol occubuit 
Nenerũt vſq; ad collẽ aductꝭꝗ ẽ exaduer⸗ 
io r iineris deſerti ĩ gabaon. Cõgrega 
ij beniamin ad abner, ⁊ cõglobati in 
Mane ſtererũt i ſũmitate tumuli vniꝰ. Et 
nmuit abner ad ĩoab z ait. Nũ vſq; ad int 
Mone mꝰmucro deſeuiet. An ignoꝛas y pis 
itdeſpatio. Oſqʒqͥ nõ dicis populo vt 
n pfeg fres ſuos. Et ait ioab. Diuit dñs 
faito mane receſſiſſet ppłs ꝑſequens 
iui. Inſonuit g ioab buccina. ⁊ ftetit oĩs 
elk inec ꝑſecuti ſũt vltra iſrł:neqʒ inire cer 
une. Abner at e viri ei abierũt p cãpeſtria 
Mmoabtota nocte illa.⁊ tranſierũt ioꝛdanẽ. ⁊ lu 
nnaalbetboꝛon venerunt adcaſtra. [Dono 
bab renerſus omiſſo abner cõgregauit omnẽ 
h. defueritde puer? dauid decẽ ⁊ nouẽ 
cepto aſahele. Serui autẽ dauid ꝑcuſſe/ 
eniamin ⁊ de viris ꝗ erãtcũ abner tre 
ſeragita:ꝗ t moꝛtui ſunt. Tulerũtqʒ afa 
belit epellerũteũ in ſepulchꝛo patris ſui ĩ beth 
len Etambulauerũttoia nocc ioab ⁊ viri ꝗ 
Keon ip̃o crepuſculo 8 11 
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Ac eſt ergo longa concertatio int do 
mum dauidl ⁊ inter domum ſaulis: da 


nid pficiens z femper ſeip̃o robuſtioꝛ:domus 
autem faul decreſcens quotidie, Matiqʒ ſuntfi 
lij david in hebꝛon. F uitqʒ pꝛimogenifus eiu 
anon de achinoem ieçrabelite, ⁊ poſt cum che 
leab ð abigail vxoꝛe nabal carmeli. Poꝛꝛo ter 
tius abſalon filius maacha filie tholomai regis 
geſſur. Quartus autem adonias filius agith. 
⁊ quintus ſaphacias filius abithal. Sertus qʒ 
hietraam de egla vxoꝛedauid. i nati ſunt da 
uid in hebꝛon. Cum ergo cffet pꝛelium int do 
mum ſaul ⁊ domum dauid:abnerfilius ner re 
gebat domum ſaul. Fuerat autem ſauli concu 
bina nomine reſpha filia achia. ingreſſuſqʒ eſt 
ad eã abner. Dixitqʒ iſboſeth ad abner. Qua 
re ingreſſus es ad concubinã patris mei. Qui 
iratus nimis ꝓpter verba iſt boſeth. ait. Mũgd 
caput canis ego ſum aduerſum iudam hodie ꝗ 
fecerim miſericoꝛdiã fuper domi fanl přís tuí 
⁊ ſuper fratres ⁊ primosci?. ⁊ nõtradidi te ĩ 
manu dauid.⁊ tu regſiſti in mep arguercs p 
mulicre bodie. ecfaciat deꝰ abner. z bec ad 
dat ei: niſi quõ iurauit dñs dauid fic faciam cũ 
eo vt tranſferat᷑ regni de domo faul, ct eleuet᷑ 
thꝛonus dauid fuper iſrael ⁊ ſuper iudã a dan 
vig berſabee. Et non potuit reſpondẽ ci gcq; 
qꝛ metuebat illũ. M iſit ergo abner nũcios ad 
dauid in hebꝛon p ſe dicentes. Eni ch terra. 
Et vt loquerent᷑. Fac mecum amicitias. ⁊ crit 
manus mea tecũ.⁊ reducã ad te vniuerſũ frt, 
Qui ait. O ptime. £go faciamtecũ amicitias. 
fed vnã rẽ peto a te dic ẽs. Non videbis faciẽ 
meã anteq; adduxeris mihi michol filiã faul. ⁊ 
fic venies z videbis me. Miſit aũt dauid nũci 
os ad iſboſeth filiũ faul dicens. Redde vxoꝛeʒ 
mcã michol quam deſpondi mihi cẽtũ pᷣputijs 
philiſtijim. M ſſit ergo iſboſeth.⁊ tuliteã a vi 
ro fuo phatiel filio lais.Sequebat᷑ eã vir foug 
ploꝛans vſqʒ baurim. Et dixit ad eam abner. 
Vade ⁊ reuertere. Qui reuerſus ct. Sermo 
nẽ q; intulitabner ad ſcnioꝛes iſrael dicẽs. Tã 
beti q̃ʒ nudiuſtertius q̃rebatis dauid vt regna 
ret fup vos. Mũc ergo facite:qm̃ dñs locutꝰcſt 
ad dau id dicens. In manu ferui mei dauid fal 
uabo ppl meš iſrael de manu philiſtijm zoi 
um inimicoꝝ eius. Locutus eſt autem abner 
etiam ad beniamin. Et abijt vt loqueret᷑ ad da 
uid in hebꝛon oĩa q̃ placuerant iſraheli ⁊ vni/ 
uerſo beniamin.venitqʒ ad dauid i hebꝛon cũ 
viginu viris. Et fecit dauid abner ⁊ viris eig 
venerãtcũ cocõuiuiũ. Et dixitabner ad dauid 
Surgã vtcõgregẽ ad te dñm meũ regẽ omnẽ 
iſrael.⁊ ineamtecũ fedꝰ⁊ ĩperes oĩbꝰ ficut defi 
n 


= 


| 
10 


dcrataĩa tua. Cũ ergo deduxiſſet dauid abner 
z ille iſſet in pace tati pucri dauid ⁊ ioab vene 
runt ceſis latronibus cum pda magna nimis, 
Abner autẽ nõ eratcũ dauid in hebꝛon.qꝛ iam 
dimiſerat eũ:⁊ ꝓfectus fucrat in pace. ⁊ ioab z 
ois exercitus qui erant cuʒ eo poſtea venerant, 
Mũciatũ eſt itaq; ioab a narrantibꝰ. Denit ab 
ner filius ner ad rege: ⁊ dimiſit eũ.⁊ abijt in pa 
ce. Et ingreſſus eſt ioab ad regeʒ.⁊ ait. Quid 
feciſti. Ecce vrnit abner ad te. Quare dimiſiſti 
cũ. ⁊ abijt ⁊ receſſit. I gnoꝛas abner filiũ ner 
qm̃ ad hoc venit vt deciperet te. ⁊ ſciret exitum 
tuũ ⁊ introitumtuum.⁊ noſcitomnia que agis. 
Egreſlus itaq; ioab a dauid miſit nũcios poft 
abner.⁊ reduxit eũ a ciſterna ſpra ĩgnoꝛante da 
uid. Cũqʒ rediſſet abner in hebꝛon ſeoꝛſum ad 
duxit eũ ioab ad medium poꝛte vt loq̃ret᷑ eĩ ĩ do 
lo:⁊ ꝑcuſſitilum ibi in inguine ⁊ moꝛtuus ĉin 
vltionem ſanguinis aſahel fratris eius ꝙ cum 
audiſſct dauid rem iam geſtam ait. Mundus 
ego ſum. ⁊ regnũ meũ apud deum vſqʒ in ſem / 
piternũ a ſanguine abner filij ner. ⁊ veniat ſuꝑ 
caput ioab ⁊ fuper om domum patris ci? nec 
deficiat de domo ioab fluxum feminis ſuſtinẽs 
⁊ lepꝛoſus ⁊ tenens fuſum: ⁊ cadens gladio ⁊ ĩ 
digens pane. Igit᷑ wab ⁊ abiſai frater eius in / 
terfeceruntabner. eo g occidiſſet aſahel fratrem 
coy in gabaon in pꝛelio. Dixit auteʒ dauid ⁊ io 
ab. ⁊ ad oẽm pplłing erat cum co. Scidite ve / 
ſtimenta vetra ⁊ accingimini ſaccis: ⁊ plangi / 
te ante exegas abner. Noꝛꝛo rex dauid ſeqᷣbat 
feretrũ. Cüq; ſepeliſſent abner in hebꝛon:icua 
uit rex dauid vocem ſuam.⁊ fleuit ſuper tumu / 
lum abner. ff leuit autem ⁊ ois pplus. Plan / 
genſch rex ⁊ lugens abner. ait. Nleq̃q; vt moꝛi 
ſolent ignaui: moꝛtuus es abner. Manus tue 
ligate no ſunt. ⁊ pedes tui nõ ſunt ↄpedibus ag 
grauati: fed ficut ſolẽt cadẽ coꝛam filijs inigta 
tis ſiccoꝛ:uiſti.Congeminãſqʒ oĩs ppls: fenit 
fuper eũ. Cũqʒ veniſſct vniuerſa multitudo ci / 
bü capere că dauid clara adbuc die. iurauit da / 
uid dicens. ec faciat mihi deus. ⁊ hecaddat 
ſi ante occaſum ſolis guſtauero panem vłaliud 
quicq;. O ĩſqʒ ppłus audiuit: ⁊ placuerunt eis 
cũcta que fecit rex in cõſpectu oĩs popul. Et co/ 
gnouit omne vulgus ⁊ vniuerſus iftlin die il / 
la qm̃ nõ aqũ fuiſſet a rege vt occideretur abner 
filius ner. Dixit quoqʒ rex ad ſeruos ſuoſ. Mü 
ignoꝛatis qm̃ pnceps ⁊ maximus cecidit bodie 
m iſtl. Ego autẽ adhuc delicatus ⁊ vnctus rex. 
Poꝛꝛo viriiſti fili ſaruie duri mibi funt, Re / 
tribuat dñs facienti malũ iuxta malitiam ſuam. 


Regum ui 


Vdiuit aũt iſboſeih filius IIII 
g= fauly cecidiſſet abner ihebꝛõ.⁊ dilo 
lute füt manus cius: oĩſq; iſracl pertur 
batus ct. Duo añt virt pᷣncipes latronũ erant 
filio ſaul: nomen vni banaa: ct nomen alteri re 
chab filij rẽmon berothite de filijs beniamin. 
bee ⁊ beroth reputata eſt in beniamina 
Eifugerũt berothite in gethan: fuerũtq; ibi 
aduene vſq; ad tempus illud, Eat aũt ionas 
the filio faul filius debilis pedibuſ Qinquẽnis 
enĩ fuit qñ venit nũcius de faul z ionatha ex ics 
grahel. Tollens itaq; eũ nutrir fua fugi auc 
feſtinaret vt fugeret: cecidit. ⁊ claudus eſſeci 
eſt:habuitqʒ vocabulũ miphiboſeth. Benien 
tes igitur filij remmon berothite rechab ⁊ ba / 
naa: egreſſi funt feruente die domum iſbo 7 
ſeth. Qui dormiebat fuper ftatum ſuum meri 
die.⁊ oſtiaria domus purgans trincum obdoꝛ 
miuit. Ingreſſi ſut autem domũ latenter aſſu / 
mentes ſpicas tritici. ⁊ percuſſerũt eũ in ingul 
ne rechab et banaa frai ei q fugerũt. Cũ aũtĩ 
greſſifuiſſent domũ. ille doꝛmnebat fup lectum 
ſuũ in conclaui.⁊ percutientes interfecerũt eũ. 
Sublatoq; capite eius abierũt per viam deſer 
titota nocte. z attulerũt caputiſboſeth ad dauid 
in hebꝛon. Dircruntqʒ ad regem. Ecce caput 
ifbofetbfilij faul inimicituiꝗ querebantanimã 
tuam. ⁊ dedit dñs dño noſtro regi vltionẽ ho 
die de ſaul ⁊ de femine cins. Reſpondens am 
dauid rechab z banaa fratri eius filijs rẽmon 
berothite. dirit ad eos. Diuitdominus geru⸗ 
it animã meã de omni anguſtia: qm cũ g annũ 
ciauerat mibi ⁊ dixerat moꝛtuus eſt faul. ꝗ puz 
tabar fe ꝓſpera nũciare. tenui c oceidi eum in f 
celech: cul opoꝛtebat me mercedem dare pio 
nücio. Quanto magis nũc cũ hoĩes impij in⸗ 


terfecerũt viꝑ innoxiũ in domo fua fuper lea 


ſuũ non queram ſanguinẽ eius de manu vf. 
⁊ auferam vos de terra. Nꝛecepit itaq; dauid 
pueris fuis. q interfecerũt eos. pcidẽteſq; ma 
nꝰ⁊ pedes cop. ſuſpẽderũt cos fup piſcinaʒ in 
hebꝛon. Caput aŭt iſboſeth tulerũt ⁊ ſcpelieli 
in ſepulchꝛo abner in hebꝛon. V 
T venerũt vniuerſe tribꝰiſfael ad da / 
uid in hebꝛon dicentes. Ecce nos os 
tuũ ⁊ caro tua fomus. Sed ⁊ heria nu 
diuſtertius cuz eſſct rex faul fuper nos: tu crag 
educens ⁊ reducens iſracl. Dirit aũt domi 
ad te. Tu paſces pplin meu iſrl. ⁊ tu eris dur 
fuper iſrael. Bencrũt q; ⁊ ſenioꝛcs iſfaclad ſe 
ge in hebꝛon: ⁊ ꝑcuſſucũ eis rex dauidfedꝰ in 
bebꝛon coꝛã dño: vnxerütqʒ dauid in regẽ fug 
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iael. Filius triginta annoꝝ erat dauid cũ res 
gnare cepiſſet.⁊ quadraginta annis regnauit. 
Saber regnauit ſuꝑ iudã ſeptem annis ⁊ 
menſibꝰ. in irlim aũt regnauit trigintatribꝰ 
annis ſuꝑ oẽm iſrael ⁊ iudã. Et abiſt rex ⁊ oẽs 
virig erantcũ eo in irlin ad iebuſeũ habitato 
rẽ terre. Dictũqʒ ẽ dauid ab cis. Nõ ĩgredie / 
ris huc niſi abſtulcris cecos ⁊ claudos.dicen/ 
tes. Mõ ĩgredict᷑ dauid buc. Cepitautẽ dauid 
arcẽ ſyon. hec eſt ciuitas dauid. ꝛopoſuerat 
eni dauid ĩ die illa p miũ q ꝑcuſſiſſet iebuſcũ et 
tenigiſſet domatũ fiſtulas. z abſtuliſſet cecos ct 
chudos odiẽtes aĩam dauid. Iccirco dicitur ĩ 
1 claudus nõ intrabũt in tẽplũ 
Mabitauit aũt dauid in arce ſpon ⁊ vocauit eã 
ciuitatẽ dauid.⁊ edificauit p gyꝝ a mello ⁊ in / 
Minkus. Et ingrediebat᷑ ꝓficiẽs atd; ſuccreſ 
ens a dũs deus exercituũ erat cũ eo. Miſit åz 
hirã rextyri nũcios ad dauid z ligna cedrina ⁊ 
artifices lignox: artificeſqʒ lapidũ ad parictes 
teliftcauerũt domum dauid. Et cognouit da 
nid qm̃ confirmaſſet eũ dominus regẽ fup ifra 
eht quoniã eraltaſſetregnũ eius fup populũ 
ſuñ iſrael. Accepit dauid ad bec cõcubinas ⁊ 
Voꝛes de irlin poft venerat de hebꝛon. Ma 
ich ſit dauid z alij filij z fili. ⁊ hec noĩa eoꝝꝗ 
ali ſit ei in irim. Samna ⁊ ſobab ⁊ nathã ⁊ fa 
t iabaar ⁊ heliſua ⁊ nepheg.⁊ iaphia et 
bellama ⁊ belida z helifeletp. Audicrunt ergo 
pimo vnxiſſent dauid in regẽ ſup iſrael 
raſenqerũt vniuerſi vt quererẽt dauid., Ad 
gaudiſſet dauicd. deſcendit in pꝛeſidũ. bili 
mait venientes diffuſi ſũt in valle raphaĩ. 
onſuluit danid dñm dicens. St aſcendam 
Aulphihſtijm. ⁊ fi dabis eos in manu mea. Et 
dirt djs ad dauid. Akende: qꝛ tradens dabo 
iſtijm in manu tua. Henit ergo dauid iba 
¶Nberaſim. ⁊ percuſſit eos ibi. ⁊ dirit. Diuifit 
domus inimicos meos coꝛam me. ſicut diui 
dunf aque. Pꝛopterea vocatũ ẽ nomen loci il 
lus baaſpharaſim. Et reliquerũt ibi cupnlia 
ua que tulſt danid z viri ciꝰ. Et addiderũtad/ 
philiſtijm vt aſcenderẽt. ⁊ diffuſi ſũt in val 
lerapbaim: Conſuluit autem dauid dominuz. 
043 philiſteos.⁊ tradas cosi manꝰmeas 
Aui rñdit. lo aſcẽdas 3 eos ſʒ gyra poſt ter 
Neo x. e venies ad eos er aduerſopiroꝝ. Et 
Mandieris ſonitũ gradiẽtis ĩ cacumine pirox 
le inſbis p̃liñ: q: tũc egrediet᷑ dñs ante facit tu 
an xt peunat caſtra philiſtijm. F ecit ĩta qʒ da / 
t heeperat ei dñs.⁊ ꝑcuſſit philiſtijm ð 
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Regum ii 


Ongregauit ãt rurſum dauid omnes 

c electos ex iſracltriginta milia, Surres 
ritq; dauid ⁊ abijt et vniuerſus popi 

lus ꝗ̃ erat cũ eo de viris iuda vt adducerentar 
cham dei. ſuper quam inuocatũ eſt nomen dñi 
exercituũ ſedentis in cherubin fuper eam. Etĩ 
poſuerũt archam dei fuper plauſtrꝝ nouũ. Tu 
lerũcq; eã de domo aminadab q crat in gabaa 
O ça ãt et haio filij aminadab minabant plaus 
ſtx nouum. Cũq; tuliſſent eam de domo ami / 
nadab gerat in gabaa cuſtodiens archam dci: 
baio pcedebat archã dei: dauid aũt et oĩs iſrael 
ludebant coꝛã domino in oibꝰlignis fabꝛefactꝭ 
etcitbaris et liris et tympanis et fiſtris et erm 
balis, Moſtq̃ʒ ãt venerũt ad aream nachoꝛ ex 
tenditoęa manũ ad archam dei. et tenuit cam: 
m calcitrabant boues. et declinauerunt cam. 
ratuſqʒ eſt indignatiõe dñs ↄtra ocã. ct per / 
cuſſit eũ ſuꝑ temeritate:g moꝛtuus eſt ibi iuxta 
arch dñi. Contriſtatus eſt ãt dauid. eo ꝙ per 
cuſſiſſer dñs ogam. ct vocatũ eſt nomen loci illi 
us ꝑonſſio oge vſqʒ in diẽ hãc. Et ertimuit da / 
uid dñm in die illa dicens. Quõ ingredict᷑ ad 
me archa dñi. Et noluit diuertere ad fe archa 3 
dñi ĩ ciuitatẽ danid. fed diuertit eã ĩ domũ obe 
dedom getpei. Et habitauit archa dñi ĩ domo 
obededom gethei tribꝰmenſibꝰ⁊ benedixit do 
minꝰ ob ededom. et oẽm domũ cius. Munca 
tumq; ẽ regi dauid ꝙ benedixiſſet dis obede 
dom. et oĩa eiꝰ ꝓpter archã dñi Dixiiqʒ dauid 
Ibo. et reducũ archã cuz benedictiꝭe ĩ domuz 
meã. Abit g dauid. et adduxit archã dei ð do 
mo obededom ĩ ciuitatẽ dauid cum gaudio. et 
erant cũ dauid ſeptem choꝛi.et victima vituli, 
Cũqʒ trãccẽdiſſent qui poꝛtabant archã domi / 
ni ſerx paſſus. ĩmolabant bouẽ et ouẽ et arietẽ. 
et dauid ꝑcutiebat in oꝛganis armigatis. et fal 
tabat totis viribꝰ ante dñm. Poꝛꝛo dauid erat 
accinctus ephot linco.et dauid et omnis dom? 
iſrael ducebant archam teſtamenti dominii in 
bilo ⁊ in clãgoꝛe buccine. Cũqʒ intraſſet archa 
domini in ciuitatem dauid mickol fi ia ſaul / 
ſpiciens per feneſtram: vidit regem dauid ub 
ſilientem atq; ſaltantẽ coꝛã domino. ⁊ deperit 
eŭ in corde fno, Et introduxcrũt archã domini 
⁊ ĩpoſuerũt eã in loco fno in medio tabernacu / 
li qð tetenderat ei dauid.⁊ obtulit dauid bolos 
cauſta coꝛã bño ⁊ pacifica. C dõ̊qʒ cõpleſſetoffe/ 
rens holocauſta z pacifica: henedixit populo ĩ 
noie dñi erercituum. Et partitus ch vniuerſe 
multitudini iſrael. tã viro q; mulicri ſingulis 
collpridam panis vnam.⁊ aſſaturã hubale car 
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nis vnam. ⁊ ſimilã frixaʒ oleo. Et abijt omnis 
populus vnuſqꝗſqʒ in domũ ſuã. Reuerſuſqʒ é 
dauid vt benediceret domui fue. ⁊ egreſſa mi / 
chol filia faul in occurſum dauid. ait. Quã glo 
rioſus fuit hodie rex iſrael diſcooꝑiẽs fe ate an 
cillas huoꝝ ſuoꝝ. ⁊ nudatus ẽ q fi nudet᷑ yn? 
deſcurris. Dixitqʒ dauid ad michol. Diuit do 
min? qꝛ ludã ãte dominũ 9 elegit me poti? q; pa 
trẽ tuũ ⁊ q; oẽm domũ e.t pᷣcepu mihi vt cc 
dux fup pplin dñi in iſracl. Et ludã ⁊ vilioꝛ fiãt 
pluſq; factus fü. t ero bumilis ín oculis meiſ.⁊ 
cum ancillis de quibꝰ locuta es gloꝛioſtoꝛ appa 
rebo. Igit᷑ michol filie faul non eft natus filius 
yſqʒ in diem moꝛtis fue. VII 
Actũ eſt aũtcũ ſediſſet rex in domo fua. 
⁊ dñs dediſſet ei requiẽ vndiq;ʒ ab vni / 
ucrfis inimicis ſuis:dixit ad nathan p 
phetã. Bides neqʒ ꝙ ego habitem in domo ce/ 
drina.⁊ archa dei poſua ſit in medio pelliũ. Di 
xitq; nathan ad regem. O mne që eſt in corde 
tuo. Dade fac: q: donminus tecũ eft. actũ eft 
aũt in illa nocte.⁊ ecce fermo domini ad nathan 
dicẽs. Bade ⁊ loq̃re ad fuu; meũ dauid. ec 
dicit dominus. Müqd tu edificabis mihi domũ 
ad habitandũ. Ncq; enĩ habitaui ĩ domo ex die 
illa q̃ eduxi iſrael de terra egypti vſqʒ in diẽ hũc 
ſed ambulabã in tabernaculo ⁊ in tẽtoꝛio ꝑ cun 
cta loca q̃ trãſiui cũ oĩbus filijs iſrael. Nungd 
loquẽs locutus ſũ ad vnã de tribubus iſtael cui 
Peepi vt paſceret ppłʒ meũ iſrael.dicẽs.qᷓre no 
edificaſti mihi domũ cedrinã. Et nũc hec dices 
fuo meo dauid. Pec dicit dñs exercituũ. Ego 
tuli te de paſcuis ſeqnteʒ greges vt eſſes dux fiy 
per populũ meñ iſrael. et fui tecum in omnibus 
vbicũq; ambulaſti:⁊ interfeci vniuerſos inimi 
cos tuos a facie tua: feciqʒ tibi nomẽ grande iu / 
ita nomen magnoꝝ gꝗ ſunt in terra. Et ponam 
locũ pplo meo iſrael.⁊ plantabo eñ., ⁊ habitabo 
cũ eo. ⁊ nõ turbabit᷑ amplius.nec addẽt filij ini 
quitatis vt affligant cum ſicut pꝛius.ex die qua 
cõſtitui iudices fup pplin meũ iſrael. Et requiẽ 
dabo tibi ab oibus inimicis tuis:pꝛedicitq; tibi 
dñs ꝙ domũ faciat tibi dñs.Cũq; cõpleti fue / 
rint dies tui ⁊ doꝛmic ris cũ pr̃ibus tuis. ſuſcita 
bo femen tunm poft te qð egredict᷑ de vtero tuo 
⁊ firmabo regnũ cing. ppe cdificabitdomü no 
mini meo.⁊ ſtabiliam ipꝛonũ regni eius vſqʒ ĩ 
ſempiternum. Ego ero in pf̃em.⁊ ipe crit mi / 
hi in filium. Qui fi inique aliquid geſſerit argu 
am eũ in Yga viroꝝ. ⁊ in plagis filoꝛuʒ hoĩuʒ 
A iß ĩcoꝛdiam aũt meã nõ auferam ab co: ficut 
abſtuli a faul quem amoui a facie mea. Et fide / 


lis eritdomus tua. ⁊ regnũtuũ vſq; in eternũ 
ante faciẽ meã.⁊ thꝛonꝰtuus erit firm? iugiter 
Secũdũ oĩa verba hec.⁊ iuxta vniuerſam vifi 
onẽ iſtam: ſic locutus eft nathan ad dauid: In 
greſſus t ãt rex dauid ⁊ ſedit coꝛã dño.⁊ diu. 
Quis ego ſũ dñe deꝰ ⁊ q̃ domus mea:q; addu 
xiſti me hucuſqʒ. Sed ⁊ hoc paꝝ viſũ ẽ ĩↄſpe / 
ctu tuo dñe des: nifi loqͥreris etiã de domo 
ui tui in longinquũ. I ſta eſt enim lex adam do 
mine deꝰ. Quid ergo addere poteritad hec da 
uid vt loquat᷑ ad te. Tu enĩ fcis ſeruũ tuũ dom 
ne deus. [Popi verbũ tuũ ⁊ ſm coꝛ iuũ feciſti 
oia magnalia hec.ita vt notă faceres ſeruo tuo 
Iccirco magnifica es dñe deꝰ. qꝛ nõ eſt ſimit 
iui.neqʒ ẽ deb extra te in oibꝰqᷓ audiuimꝰauri / 
bꝰnoſtris. Que č ãt vtppls tuꝰiſrł gés inter 
ra ppi quã iuit deꝰ vt redimeret eã ſibiĩ ppĩm 
q poneret ſibi nomẽ. faceretqʒ eis magnalia et 
hoꝛꝛibilia fup terrã a facie pplĩ tui qué redemi 
ſti tibi ex egypto.gentẽ ⁊ deñ ciꝰ. F irmaſtienĩ 
tibi pplin tuũ iſrael in ppłin ſempiternuz. a cu 
dñe òde factus es eis ĩ deñ, Mũc g dñe deꝰ ver 
bũ qð locuiꝰes fupcr ſer uũ tuũ ⁊ fup domũ eiꝰ 
ſuſcita in ſempiternũ.⁊ fac ſicut locutꝰes vt ma 
gnificct nomẽ tuũ vſqʒ in ſeinpiternũ. atq; di 
cat Dñs deꝰexercituũ deꝰ ſuꝑ iſrł. Et domus 
ferui tui dauid crit ſtabilita coꝛã dño:qꝛtu do / 
mine exercituũ deus iſracl rcuelaſtiauriculam 
ſerui tui.dicens: domũ edificabo tibi. ꝓpteres 
inuenit ſeruꝰtuus co: ſuũ vt oꝛaret te oꝛatione 
hac. Munc ergo dñe deus tu es deus. ⁊ verba 
tua erũt vera. Locuiꝰes enim ad ſeruũ iu bo 
na bec, Incipe ergo ⁊ benedic domui ſeruĩtui 
vt ſit in ſempiternũ coꝛã te: q; tu dñe deus locn 
tus es hec.⁊ benedictiõe tua benedicet᷑ domus 
ſerui tui in ſempiternũ. VII 
Actũ cſt ãt. poſt hec ꝑcuſſit dauid phi 
f. liſtijm.⁊ humiliauit eos. z tulit dauic 
frenũ tributi de manu philiſtijm . per 
cuſſit moab.⁊ menius ẽ cos funiculo coequãs 
terre. M enſus eſt ãt duos funiculos: vnũ 
occidendũ ⁊ vnũ ad viuificandũ. A actuſq;eſt 
moab dauid ſeruiens fub tributo., et percuſit 
dauid adadeger filiũ roob regem ſoba: quãde 
ꝓfcctus eſt vt dominarct᷑ fuper flumẽ cufralẽ 
et capitis dauid ex parte eius mille ſepungen / 
tis equitibus. et viginti milibus peditum ſub / 
neruauitoẽs iugales curruum. Dereligt aue 
ex eis centumcurrus. enit â; ſyria dam 
vt pꝛeſidium ferret adadeęer regi ſoba.etper 
cuſſit dauid de ſyria vigintiduo milia virox.⁊ 
pofuit dauid pᷣſidium ĩ ſyria damaſci. F adad 
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qʒ dominꝰdauid ĩ oĩbꝰad qᷓcũqʒ pfect? ẽ. Et 
ulit dauid arma aurea q̃ habebant ſerui adade 
ger. ⁊ detulit ea ĩ irkm. Et de bethe z ð beroth. 
Auitatibus adadccer tulit rex dauid es multuʒ 
nimis. de quo fecit ſalomon omnia vafa crea, 

intemplo.⁊ mare eneum ⁊ columnas et altare 
Audunt aurem thou rex emath œ percuſſiſſet 
dauid omne robur adadeger. Et miſit thou io 
ram filium ſuũ ad regem dauid vt ſalutaret cuʒ 

congratulãs. ⁊ gratias ageret.eo œ expugnaſ 
ſctadadeger et percuſſiſſct cum. oſtis quip/ 
pe erat thou adadeger. Et in mana eius erant 
Via aurea et vafa argentca et vafa erea que et 
a ſanctificauit rer dauid domino cum argen 
do ct auro que ſanctificauerat de vniuerſis gen 
nus quas ſubegerat de ſyria et moab et filijs 
` ammon tphiliftijm ⁊ amalech. ⁊ de manubijſ 


< adadecer filij roob regis foba. F ecit quoq; fis : 


di dauid nomen cuim reuerterctur capta fpria 
in valle ſalinaꝶ ceſis decem ⁊ octo milibus. et 

in gebelem ad vigintitria milia. ⁊ poſuit ĩ ĩdu / 
mea cuſtodes. ſtatuitq; pᷣſidiũ. Etfacia cft vni 
nerſa ĩdumea ſeruiens dauid. ⁊ ſeruauit domi 
nus dauid in oĩbus ad qcũqʒ ꝓfectus t Et re 
gnauit dauid fuper omnẽ iſtacl. faciebat qͥʒ da 
ud iudiciũ ⁊ iuſticiam oi ppo fao. Joab ãt fili 
us ſaruie erat ſup exercitũ. Poꝛꝛo ĩoſaphatfi⸗ 
lis achilud erat a cõmentarijs. et ſadoch fili? 
echſtob. ⁊ achimelech filius abiathar crant ſa/ 
erdotes. ct ſaraias ſcriba: banaias autẽ filius 
dong ſuper celechi et felethi. Filij aũt dauid fa 
Krdotescrant. IX 
dab: T dirit dauid. Putas ne eſt aliꝗs ꝗ 
remanſerit de domo faul vt faciã cũ eo 

1 miſericoꝛdiã ꝓpter ionathan. Erat au 
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Ededomo faul feru noĩc ſiba. Que cũ vocal 
terad ſe. diritei. Tu ne es fiba, Etille reſ pon 
Ego ſũ ſeruꝰtuꝰ: et ait rex. Mũqd ſupereſt 
wiquis de domo faul vt faciam cũ co miſericoꝛ 
dlamdei. Diriq; fiba regi. Supereſtfiliꝰio⸗ 
athe debilis pedibus. bí ingt eſt.⁊ ſiba ad 
. ecce ait in domo eft machir filij amihel 
0 in abar. Miſit ergo rex dauid. et tulit eum 
de domo machir filij amihel de lodabar. Cum 
a veniſſet mippiboſeth filius ionathe fi ij ſa / 
lad dauid: coꝛuit in faciem ſuam. etadoꝛauit 
iritas danid.Aiphiboferh. Qui reſpödit. 
k Adf fermus tung. et ait ei dauid. Me timeas. 
n faciẽs faciam ĩte mam ppi ionathan pr̃eʒ 
u et reſtituam tibi oẽs agros faul pr̃is tui. et 
ucomedes panë in ̃ẽſa mea emp, Qui ado 
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e ſt ſyria dauid feruiens fub tributo. Seruauit 


reſperiſti fup canẽ moꝛtuũ ſimilẽ mei. Doca/ 
uit ita qʒ rex ſibaʒ pueg ſaul. et dixit ci. Dia å 
cũq; fuerũt ſaul et vniuerſam domũ ciõdcdit/ 
lio dñi tui. O pare igit᷑ ci terramtu et filij tui ⁊ 
huitui.ct ifcres filio dñi tui cibos vt alat᷑. Mi 
phiboſeth aŭt filiꝰdñi tui comedet ſꝑ panẽ fup 
meſammeaʒ. erant aũt ſibe ꝗndeci fili et vigi 
ti funi. Dixitqʒ fiba ad regẽ. Siẽ᷑ iuſſiſti domie 
mi rex ſeruo tuo. ſic faciet Futu’ et miphibo / 
fetb comedet fup mẽſam meam q̃ſi vnꝰde fi/ 
lijs regis. abebat aũt nuphiboſeth filiũ par 
uulũ noie micho. O ĩs Yo cognatio domus fi 
be f̃uiebat miphiboſeth. Poꝛꝛo miphiboſeth 
habitabat i irłin: qꝛ de mẽſa regís iugit veſce/ 
bat᷑ et crat claudꝰ vtroq; pede, 
Actũ t᷑ aũt poſt hec vt moꝛeret᷑ rex Áli 
oꝛum ammon: et regnauit anon filius 
eius ꝙ co. Dixit dauid. Faciam mife 
rico: diam cũ anon filio naas. ſicut fecit pr᷑ ei 
mecũ mam. Mit ergo dauid conſolans eŭ p 
feruos ſuos fuper patris interitu. Eũ autẽ ye 
niſſent ſerui dauid in terrã filioꝝ âmon. dires 
rũt pncipes filioꝝ ãmon ad anon dominũ ſuũ. 
Butas q ꝓpter honoꝛẽ patris tui miſeritda / 
nid ad te cõſolatoꝛes.⁊ no ideo vt inueſtigaret 
⁊ exploꝛaret ciuitatẽ.⁊ euertereteã.miſt dauid 
ſeruos ſuos ad te. Tulit itaq; anon ſeruos da 
uid: raſtq; dimidiam partem barbe cox. ⁊ p 
cidit veftes coꝝ medias vſq; ad nates. ⁊ dimi 
ſit eos. Qðcũ nũciatũ effet dauid: miſit ĩ occur 
ſũ coꝝ. Erant cni viri cõfuſi turpit valde. Et 
mandauit eis dau id. Mancte in hiericho do / 
nec creſcat barba vr̃a.⁊ tunc reucrtimini. Bi 
dentes aũt filij ãmonq; iniuriã feciſſent dauid: 
miſerũt ⁊ conduxcrũt mercede ſyrũ roob.⁊ ſy⸗ 
rũ foba viginti milia pedituʒ. ⁊ a rege maacha 
mille viros:⁊ ab hiſtob decem milia viro:um 
Quod cum audiſſet dauid. mifit ioab z omnẽ 
exercitũ bellatoꝝ. Egreſſi ſũt ergo filij imon ⁊ 
direrũt aciem ante Pm introitũ poꝛtc. Syrꝰau 
tem faba ⁊ roob < h ſtob z maacha ſcoꝛſũ erant 
in campo. Didens ergo ioab y pᷣparatũ eſſet 
aduerſũ fe pꝛeliũ. ⁊ ex aduerſo ⁊ poſttergũ. ele 
git ſibi ex omnibꝰ electis iſracl:⁊ inſtruxit aciẽ 
contra ſyrũ: reliquã aũt ptẽ populi tradidit abi 
ſai fratri ſuo. Qui di exit aciẽ contrafilios am 
mon. Et ait ioab. Si pᷣualueritaduerſũ me fp 
ri.eris mihi in adiutoꝛiũ:ſi aũt filij ãmon pua, 
luerint aduerſũ te. auxiliaboꝛ tibi. Eſto vir for 
tis.⁊ pugnemꝰ p populo noftro ⁊ ciuitate dei 
noftri, Dñs aũ faciet qð bonum ẽ in cõſpectiu 
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rans cũ dixit. Quis ego ſum ſeruus tuus. qm 
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fuo. Init ita q; ioab z populus ꝗ erat cũ eo cer 
tamen 2 ſyrios.g̃ ftatim fugerũt a facie eiꝰ. JF i⸗ 
lij autẽ ãmon videntes q fugiſſent fyrí fugerũt 
⁊ ipſi a ſacie abiſai. ⁊ ingreſſi ſuntciuitatcʒ. Re 
uerſuſqʒ eſt ioab a filijs ãmon.⁊ venit hieruſa⸗ 
lem. Didentes igit᷑ ſyri.qm̃ coꝛꝛuiſſent coraz if 
racl.congregati ſunt pariter, Miſitqʒ adade / 
ger ⁊ eduxit ſyros qui erant tranſfluuium ⁊ adz 
duxit coꝛum exercitum. Sdbach auté magiſter 
militie adadeger erat princeps cows. Quod cũ 
nunciatum eſſet dauid.contraxit oëm iſraheleʒ 
⁊ tranſiuit ioꝛdanem.venitq; in helema. Et di 
rexerũt aciẽ ſyrie ex aduerſo dauid. et pugnaue 
rũt srra iſrael. ¶ ugerũtq; ſyria facie iſrl.⁊ oc / 
cidit dauid de ſyris ſeptingentos currus:⁊ qua 
draginta milia egtum.⁊ ſobach pꝛincipem mili 
die percuſſit ꝗ ſtatim mouy? ct, Didentes aŭt 
vniucrſi reges gerant in pᷣfidio adadeger fe vi 
ctos eſſe ab iſracl.expauerunt et fugeruntgnq̃ / 
ginta et octo milia com iſrael. Et fecerũt pacẽ 
cum iſrael: et ſeruierũt eis.timuerũtq; ſyri auxi 
lium pꝛebere filijs ãmon. XI 
Actũ ẽ aũt vertẽte ãno eo tꝑe quo ſolẽt 
reges ad bella ꝓcedere.miſit dauid io / 

ab z ſeruos ſuos cum eo ⁊ vniuerſuʒ if 
Tael.⁊ vaſtauerũt filios imon ⁊ obſederũt rab / 
ba. Dauid autem remãſit in irlm. Dũ hec age 
rent᷑ accidit qdam die vt ſurgeret dauid de ſtra 
tu fuo poft meridiem:⁊ de ambularet in ſolario 
domus regie: viditq; mulierẽ fe lauanteʒ ex ad 
uerſo fuper ſolarium fuus. Erat autem mulier 
pulchꝛa valde. M iſit ergo rex ⁊ regſiuit q̃ effet 
mulicr, Mũciatũqʒ eſt ei ꝙ ip̃a elfet berſabec fi 
lia heliam yro: vric ethei. Mo iſſis itaqʒ dauid 
nuncijs tulit cã. Que cù ingreſſa eſſet ad illum 
doꝛmiuit cu; ea. Statĩqʒ fcificata eſt ab ĩmundi 
tía fua ⁊ reuerſa eſt domuʒ fuam concepto ſetu. 
Ad itenſq; nunciauit dauid.⁊ ait. Cõcepi. i 
fit auté dauid ad ioab dicens. ZBitte ad me vri 
am etheuz. N iſitqʒ ioab vriã ad dauid. Et ve 
nit vrias ad dauid. Queſiui q dauid q; recte 
ageret ioab z populus:⁊ quomodo ãminiſtra / 
ret᷑ belluni. Et dixit dauid ad vriaʒ. Bade i do 
mũ tuam ⁊ laua pedes tuos: Etegreſſus ẽ vris 
as de domo regis: ſecutuſqʒ eft cu cibꝰ regius. 
Doꝛmiuit aũt vrias añ poꝛtã domus regie cuʒ 


x alijs Fuis dm̃ ſui.⁊ nő deſcẽdit ad domũ fuam. 


Mũciatũ qʒ eſt dauid a dicẽtibus. Mõ init vriaſ 
in domũ ſuam. Et ait dauid ad vriam. Mlungd 
node via veniſti Quare nõ deſcendiſti in do/ 
mũ tuam. Et ait vrias ad dauid. Archa dei ⁊ if 
rael ⁊ iuda habitant in papilionibus:⁊ dominꝰ 


meus ioab ⁊ ſerui dñi mei ſupꝑ faciem terre ma / 


nent. ⁊ ego ingrediar domũ meã vt comedã ⁊ 
bibã ⁊ doꝛmiã că vxoꝛe mea. er ſalutẽ tuã ⁊ 
p ſalutẽ aĩe tuc nõ faciã rë hãc. Ait g dauid ad 
vriã. Mane hic etiã hodie.⁊ cras dimittaʒ te. 
Mpãlit vrias ĩ irłim i die illa ⁊ altera ⁊ vocauit 
eũ dauid vt comederet coꝛã ſe ⁊ biberet. ⁊ ine / 
bꝛiauit eũ. Qui egreſſus veſꝑe doꝛmiuit ĩ ſtra 


tu ſuo cum ſeruis dñi ſui.⁊ ĩ domũ ſuã non de 


ſcẽdit. F actũ ẽ g; mane.⁊ ſcripſit dauid eplam 
ad ioab.miſitq; p manũ vrie.ſcribẽs in pla. 

Monte vriã ex aduerſo belli vbi foꝛtiſſunũẽ 
pliũ.⁊ dereligte eũ vt ꝑcuſſis intereat. Igit c 
ioab obſideret vꝛbẽ poſuit vriã ĩ loco vbi ſcic⸗ 
bat viros eé foꝛtiſſimos: egreſſiq; viride ciui 
tate bellabãt aduerſũ ioab. ⁊ ceciderũt de pplo 
ſeruoꝝ dauid ⁊ moꝛtuꝰẽ etiã vrias eth. Mi 
fit itaq; ioab ⁊ nũciauit dauid oia ba plij: pr 
cepitq; nũcio dicẽs. Cũcõpleueris vniuerſos 
ſermones belli ad regẽ.ſi cú videris indignas 
ri. ⁊ dixerit quare acceſſiſtis ad mum vt pᷣliare 
mini: an ignoꝛabatis ꝙ multa deſuꝑ ex muro 

tela mittant᷑:ꝗs ꝑcuſſit abimelech filiũ hierobo 
al nõne mulicr mifit fuper eũ fragmen mole d 
muro.⁊ interfecit eũ in thebes.quare iuxta mu 
rũ acceſſiſtis.dices. Etiam ſeruus tuus vrias 
ethe occubuit. Abijt g nũcius. ⁊ venit ⁊ nat 
rauit dauid oĩa que ei pᷣceꝑat ioab.⁊ dirit nũci 
us ad dauid. Pꝛeualucrũt aduerſũ nos virit 
egreſſi ſũt ad nos in agrũ. Mos aũt facto ipes 
tu ꝑſecuti eos fumus vſq; ad poꝛiaʒ ciuuaiis ⁊ 
direxerũtiacula ſagitarij ad ſeruos tuos ex mu 
ro deſuper: moꝛtuiq; ſũt de ſeruis reg. Quin 
etiã ſeruus tuus vrias ciheꝰ moꝛtuus é. Erdi 
rit dauid ad nũciũ. ec dices ioab. Mo te fra 
gat iſta res. arius enim euentus eſt bellict 
nũc bũc ⁊ nũc illum conſumit gladius. Coon 
ta bellatoꝛes tuos aducrſus vꝛbem vtdeſtruaſ 
cam. ⁊ exhoꝛtarc eos. Audiuit aũt vxoꝛ vxieq 
moꝛtuus effet vrias vir ſuus. ⁊ planxit eum. 


Tranſactoq; luctu miſit dauid z introduites 


in domũ fuam. q facta ẽ ci vxoꝛ: pcperitq; ci 
liũ. Et diſplicuit verbũ hoc qð feccratdauid eo 
ram domino. 1 
Iſit ergo dñs natbã ad dauid. Quien 
m veniſſet ad eũ.dixit ci. Keſponde mibi 
indicium. Duo virierãt ĩ ciuiiate vna 
vn? diues ⁊ ali pauper. Diues habebat oues 
q boucs plurimos valde. pauper autem n 
babetatomnino peter ouem vnam paruulaz 
quam emerat ⁊ nutricrat: ⁊ quecreucratap 
cü cũfilijs cius. ſimul de panelli comedens t 
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de calice eius bibens. z in finu illius doꝛmienſ 
erato illi ficut filia. Cũ aũt peregrinus quedã 
veniſſet ad diuiteʒ: parcẽs ille ſumere ð ouibꝰ 
e de bobꝰ ſuis vt exhiberetcõuiuiũ ꝑegrino illi 
ꝗ venerat ad ſe.tulit ouẽ viri pauperis z Ppa, 
tauit cibos hoĩ ꝗ vencrat ad fe. Jratus aut idi 
gnatiõe dauid aduerſus hominẽ illũ nimis.di 
rit ad nathã. Diuit dñs.qꝛ filius moꝛtis ẽ vir 
gleci hoc. O uẽ reddet in quadruplũ: co œ fe/ 
cerit verbů iſtud z nő peꝑcerit. Dixit autẽ na/ 
than ad dauid. Tu es ille vir ꝗ feciſtihanc rem 
Her dieit dũs deus iſrael. Ego vnxite ĩ regẽ 
ſuper iſrael:⁊ ego erui te de manu faul. ⁊ dedi 
ũ domini tui. ⁊ vxoꝛes dñi tui in ſinu 


uo. dediq; tibi domũ iſrael ⁊ iuda, ⁊ ſi pua ſũt 


iſciam tibi multo maioꝛa. Quare g con 
têphi uz dñi vt faceres malũ in cõſpectu 
neo. Briam etheum percuſſiſti gladio:⁊ vro 
tilius accepiſti in vroč: ⁊ interfeciſti eũ gla 
Zimon. Quãobꝛẽ non recedet gladiꝰ 
de demo tua vigs in ſempiternũ: cog· deſpexe 
nis me. tuleris vrxoꝛẽ vrie ethei vt eſſet vroz 
tua, Itaq; bec dicit dñs. Ecce ego ſuſcitabo ſu 
per te malũ de domo tua. z tollã vxoꝛes tuas ĩ 
oculis tus ⁊ dabo primo tuo. ⁊ doꝛmiet cum 
vronbus tuis in oculis folis buius. Tu enĩ fe 
ite. ego aŭt faciã verbũ iſtud in cõ 
pcreuois iſracl. tin cõſpectu ſolis huiꝰ. Et di 
Htdauid ad nathã. Ieccaui dño. Dixitqʒ na 
ben ad dauid. Ds q; tranſtulit peccatũ tuuz 
don moꝛieris. Derũtñ qm̃ blafphemare feci 
fti nimicos nomen dñi ꝓpter verbũ hoc. fili? 
au natus ẽ tibi moꝛte moꝛiet᷑. Et reuerſus eft 
nathan in domũ ſuã. Percuſſitqʒ dñjs paruus 
lian peperit vroꝛ vrie dauid. ⁊ deſꝑatus eſt. 
patula eſt dauid dñm p ꝑuulo.⁊ ieiuna 
u dauiꝗ ieinnio.⁊ ingreſſus ſeoꝛſum iacuit ſu 
berterrm. Denerũt aũt ſenioꝛes dom eico 
genes eũ vt ſurgeret de terra. Qui noluit: nec 
medi cũ eis cibũ. A ccidit aũt die feptima vt 
ere infans:timuerũtq; ferni danid nũcia 
eig moꝛmuus eſſet paruulus. Dixerũt enim 
Ecem parunlus adhuc viuerct loĝfbamur 
ndeum. nõ audiebat vocem noſtraʒ: quanto 
Nia ſi drerimus moꝛtuus ẽ puer fe affliget 
Lü ergo dauid andie fernos fuos —. 
q moꝛtuus eſſet infantulus. Dixi 
aa ſeruos ſuos. Mä moꝛtuꝰẽ ner. mri 
40 — 5 raaa or de — 
i t. Cũqʒ mutaſſʒ veſtẽ.ĩgreſſuſ 
demi domini ĩ odoꝛanit. x venitin domum 
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ſuam petiuitq; vt ponerent ei panem.⁊ come 
dit Direrunt autem ei ferui fui, Quis eft ſer/ 
mo quem feciſti. Pꝛopter infantẽ cum adhuc 
viueret ieiunaui ⁊ fleui. Dicebaʒ enim. Zuis 
fcit ſi forte donet eum mihi dãs ⁊ viuat infans 
Nũc aũt qꝛ moꝛtuus eſt.quare teiuno. Nũgd 
potero reuocare eũ ampliꝰ. Ego vadami mag? 
adeñ:ille vero nõ reuertet᷑ ad me. Etconſola 
tus eſt dauid berſabee vroč fuan. ingreſſuſqʒ 
ad eã doꝛmiuit cũ ea. Que genuit f liũ ⁊ voca/ 
uit nomen ciꝰſalamon.⁊ dñs diliexit eũ. Mi / 
ſitqʒ eũ in manu nathan ꝓphete. z vocauit no 
men eiꝰamabilis domino. eo ¢ diligereteũ do 
minꝰ. Igit᷑ pugnabat ioab 5 rabbathfilioꝛum 
ãmon ⁊̃ expugnabat vꝛbẽ regiã. Miſitq; ioab 
nũcios ad dauid dicẽs. Dimicaui aduerſũ rab 
ba. ⁊ capiẽda é vꝛbs aquax. Ilũc igit᷑ congre 
ga reliquã ꝑtẽ populi z obſide ciuitatẽ. z cape 
eã: ne cũ a me vaſtata fuerit vꝛbs:nomini mco 
aſcribat᷑ victoꝛia. Cõgregauit itaq; dauid oëm 
populũ ⁊ ꝓfcctus eſt aduerſũ rabba, Cũqʒ di 
micæaſſet cepit eã. Ettulit diadema regis coꝝ ð 
capire eius.pondo auri talentũ. habès gẽmas 
pᷣcioſiſſinas.⁊ impoſitũ eft fuper caput dauid 
Sed ⁊ pᷣdã ciuitatis aſpoꝛtauit multam valde: 
pplim q̊ʒ eiꝰadducens ſerrauit. ⁊ circũegit ſuꝑ 
cos ferrata carpẽta. Diuiſitq; cultris ⁊ trãſdu 
xit in typo laterũ. Sic fecit vniuerſis ciuitatibꝰ 
fllioꝝ ãmon. Et reuerſus ẽ dauid ⁊ omnis ex / 
ercitus in irin, XIII 
Actũ eſt aũt poſt hec vt abſalon filij da 
uid ſoꝛoꝛẽ ſpecioſiſſunã vocabubo tha 
mar adamaret ãnon filiꝰdauid.⁊ deꝑi · 
ret ĩ cã valde:ita vt ꝓpt᷑ amoꝛẽ eiꝰegrotaret:qꝛ 
cũ eẽt go difficile ei videbat vt ꝗqppiã ĩhone 
ſte ageret cũ ea. Erat aũt ãnon amicꝰ noĩe iona 
dab filiꝰſemmaa fřís dauid vir pꝛudẽs valde 
Quidirit ad eñ, Z nare fic attenuaris macie fi 
li regis p fingulos dies. Cur nõ indicas mihi 
Diritq; ei ãnon. Thamar ſoꝛoꝛẽ fis mei ab / 
ſalõ amo. Cui rñdit ionadab. Cuba fup lectũ 
tuũ ⁊ languoꝛem ſimula:cũqʒ venerit prtuꝰ vt 
viſitet te. dic ei. Deniat oꝛo ſhamar ſoꝛoꝛ mea 
vt det mihi cibũ.⁊ faciat pulmentũ vt comedã 
ð manu eius. Accubuit itaqʒ ãnon.⁊ q̃ſ egro 
tare cepit.Cũq;ʒ veniſſet rex ad viſitandũ eum 
ait ãnon ad regem. Deniat obſecro thamar fo 
roꝛ mea vt faciat in oculis meis duas ſoꝛbitiun 
culas. q cibum paratum capiam de manu eius 
Nd iſit ergo dauid ad tbamar domum dicens. 
Deni in domũ ãnon fris tui. ⁊faceĩ pulmentũ 
ng 
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Denitq; thamar in domũ ãnon fris ſui ile aũt 
iacebat, Que tollẽs farinã cõmiſcuit. ⁊ liquefa 
ciens in oculis eius coxit ſoꝛbitiũculas tollẽſq; 
qð coxerat eſfudit ⁊ pofuit coꝛã co. ⁊ noluit co⸗ 
medere. Dixitq; ãnon Eijcite vniuerſos a me 
Cunqʒ eieciſſentoẽs: dixit amnon ad thamar. 
Infer cibũ in conclaui vt vcſcar de manutua. 
Tulit ergo thamar ſoꝛbitiũculas quas fecerat. 
q intulit ad ãnon fratrẽ ſuũ in cõclaui. Cunq; 
obtuliſſet ei cibũ appꝛehendit cam ⁊ au: Beni 
cuba mecu; foro: mea. Que reſpõditei. Noli 
frater mi. noli oppꝛimere me: neq; enĩ hoc fas 
eſt in iſrael. Moli facere ſtulticiã banc Ego. n. 
ferre nõ potero oppꝛobꝛiũ meñ. ztu eris quafi 
vnus de inſipiẽtibus in iſrael:ꝗn potius loĝre 
ad rege. ⁊ non negabit metibi · Moluit aũt am 
non acquicſcere pᷣcibus eius f p̃ualẽs viribꝰ 
oppꝛeſſit eã.⁊ cubauit cũ ea. Et exoſam eã ha⸗ 
buit odio magno nimis: ita vt maius ect odiũ 
quo oderat eũ: amoꝛe quo añ dilexerat Dixitq; 
ei ãnon: Surge ⁊ vade, Que rñdit. ai eſt 
hoc malũ që nũc agis aduerſũ me q̃ʒ pañ feci / 
ſti expellẽs me. Et noluit audire eam: ſʒ vocas 
to puero g mĩſtrabat ei dixit: Eijce banca me 
fons z claude oſtiuʒ poſt eã: Que induta erat 
talari tunica: huiuſcemodi enĩ filie regis virgi 
nes veſtibus vtebant᷑. Eieccit itaqʒ eã miniſter 
illius foꝛas:clauſitqʒ foꝛes poft c3. Que aſper 
gens cinerẽ capiti fuo ſciſſa talari tunica:impo 
ſitiſq; manibus fup caput ſuũ: ibat ingrediens 
q damans. Dixit auiẽ ci abſalon frater ſuus. 


Mungd amnon frai tuꝰↄcubuit tecuʒ:Sʒ nũc 


ſoꝛoꝛ tace: frat tuus ẽ. Meqʒ affligas coz tuũ p 
hac re. Aſoãſit itaq; thamar cõtabeſcẽs in do / 
mo abſalon fratris ſui. Cũ aũt audiſſet rex da / 
uid verba bec ↄtriſtatus ẽ valde.⁊ noluit ↄtri/ 
ftare ſpm̃ ãnon filij fui: qm̃ diligebat eũ: qꝛ pꝛi 
mogenitus crat ei. Moꝛꝛo nõ ẽ locutus abſalõ 
ad anon nec malũ nec bonũ. O derat enĩ abſa / 
lon amnon: co q violaſſetthamar ſoꝛoꝛẽ fuam 
Factũ eſt aũt poſt tẽpus biẽnij vt tanderentur 
ones abſalon in balaſoꝛ que ẽ iuxta effraim Et 
vocauit abſalon oẽs filios regis: venitq; ad re 
gem. ⁊ ait ad eum: Eccetondent᷑ ones ſerui tui 
venist oꝛo rex cũ ſeruis fnis ad ſeruum fum 
Dirxitq; rex ad abſalon: Molifili mi:noli roga 
re vt veniamus oẽs.⁊ grauemus te. Lö autẽ 
cogeret cũ ⁊ noluiſſet ire bñdixit ei. Et ait abſa 
lon ad dauid: Si nõ vis venire venĩat obſecro 
nobiſcũ ſaltẽ ãnon frater meꝰ. Dixitq; ad eum 
rex: Mon ẽ neceſſe vt vadat tecũ. Cocgit itaqʒ 
abſalon eũ. ⁊ dimiſit cũ eo amnon ⁊ vniuerſos 


filios regis. Heceratqʒ abſalon cõuiuiũ quafi 


cõuiuiũ regis. Pꝛeceperat aũt abſalon pucris 


ſuis dicens: O bſeruate cuz temulentus fuerit 
amnon vino. ⁊ dixero vobis percutite eũ ⁊ in / 
ter ficite: nolite timere. Ego enim ſũ g pꝛecipio 
yobis. Roboꝛamini.⁊ eſtote virifoucs. F ece 
rũt ergo pucri abſalon aduerſũ amnon ſicui p 
ceperat eis abſalon. Surgẽteſq; oẽ̃s filij regis 


aſcenderũt finguli mulas ſuas . ⁊ fugerit T 
qʒ adhuc pergerẽt in itinere fama peruenitad 


dauid dicẽs: Percuſſit abſalon omnes filios 
regis.⁊ nõremãſit ex eis faltem vnꝰ. Surres 
rit itaq; rex dauid.⁊ ſcidit veſtimẽta fua ⁊ ceci⸗ 
dit fuper terrã ⁊ oẽs ferui illins q aſſiſtebant ei 
ſciderũt veſtimenta ma. Ridens aũt ionadab 


filius ſemmaa fratris dauid.dixit: Me eſtune. 


dominꝰ me? rex ꝙ oẽs pueri regis occiſi finte 
4 


Amnon ſolus moꝛtuꝰ eſt. qm̃ inodioabfalon 


erat poſituſ ex die d oppꝛeſſi thamiax ſoꝛoꝛẽ ciꝰ 
Nũc ergo ne ponat dis meus rex ſuꝑ coꝛ ſuũ 
verbũ iſtud dicẽs:oẽ filij regis occiſi ſũt: qm 


anon ſolus moꝛtuus é. A ugſtaũt abſalon. Et 


eleuauit puer ſpeculatoꝛ oculos fuos ⁊ aſpexit 
⁊ ccce populus multus veniebat ꝑ iter deuium 
ex latere montis. Dixit aũt ionadab ad regem 
Ecce filij regis adſũt: iuxta verbuzʒ ſcrui ti fic 
factũ eſt. Cũq; ceſſaſſet loqui appatuerũt ⁊ filip 
regís. Et intrãtes leuauerũt voc ſu.⁊ fleue / 
rũt. Sʒ ⁊ rex ⁊ oẽs ſerui eius fleuerunt ploty 
magno nimis. Poꝛꝛo abſalon ſugiẽs abijt ad 
tholomai filiũ ãmiur regez gefur, Luxiterga 
dauid filiũ ſuũ ãnon multis dicbus, Abſalõãt 
cumfugiſſet ⁊ veniſſet in geſſur. fuitibitribus 
ãnis: ceſſauitq; rex dauid pfeg abſalon eo co 
ſolatus eẽt fup ãnon interitu. IIII 


Ntelligẽs aũt ioab filius ĩoab ſaruie ꝙ 


i coꝛ regis Vi ect ad abſalon miſitthe? 
cuã ⁊ tulit inde mulierẽ ſapientẽ: dirit 
adei. Lugere te ſimula.⁊ induere veſte lua 
gubꝛi. ⁊ ne vngaris olco vt ſis qᷓſi mulier iam 
plurimo pe lugẽs moꝛtuũ. Et ingredieris ad 
regẽ ⁊ loq̃ris ad eũ ſ mones huiuſcemodi I 
fuit aũt ioab ba in oꝛe ciꝰ. Itaq; cũ ingre 
fuiffet mulier thecuites ad regt: cecidit coꝛũ eo 
ſuper terrã. ⁊ adoꝛauit⁊ dixit. Serua me rex. 
Et ait ad eã rex. Quid cauſe habes: Que ref 
ſpõdit: eu mulier vidua ego ſũ. om eft 
eni vir meꝰ. ⁊ ancille tue erãt duo filij ꝗ rixati 
funt aduerſũ fe in agro:nulluſqʒ erat g eos po 
bibere poffet z ꝑcuſſit alter alte. ⁊ inter ſeciteñ 


Et ecce ↄſurgẽs vniuerſa cognatio aduerſum 


ancillã tuã. dicit: Trade eũ qui percuſſit fram 
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u vroceſdamuo eñ p aiafris ſui quẽ interfe/ 
le f 


d. c delcamus heredẽ. ⁊ q̃rũt extinguere ſcin 
illã meã qᷓ relicta : vt nõ ſuꝑſit viro mco no, 


ni een ⁊ reliquie ſuꝑ terrã. Et ait rex ad mulicrẽ 


in domũtuã ⁊ ego iubebo ꝓ te. Dixitqʒ 
mulier thecuites ad regẽ. In me dñi mi rex fit 
inigtag. ⁊ in domo patris mei: rex aũt ⁊ thꝛo / 
nus ei ſit innocẽg. Et aitrer: Quicõtradixe / 
ritubi:adduc eũ ad me. ⁊ vltra nő addet yt tan 
gatie Que ait: Recoꝛdet᷑ rex dũi dei ſui vt nõ 
plicent primi fanguinis ad vlciſcendũ. 
c requaq; interficiãt filiũ meũ. Sui ait: Diuit 
diis:quia nõ cadet de capillis filij tui ſup terrã 
irlt ergo mulier Loqᷓb at᷑ ancilla tua ad dñm 
mcũ regẽ P bũ. Etait: Loq̃re. Dixitqʒ mulicr 
cogitaſti puiuſcemodi rẽ p ppim dei ct 
locut eſt rex Vbi iftud vt peccet. ⁊ nõ reducat 
eicqũ ſuũ: és moꝛimur. ⁊ quaſi aque dilabi 
mur in terrã q nõ reuertũt᷑. cc vult deꝰperi / 
reanimi: fed retractat cogitãs ne penitus pe / 
tent abiectꝰẽ . Mũc igit᷑ veni vt loquar ad do 
minũ meũ regẽ verbũ hoc pᷣſente pplo. Et di⸗/ 
kancila tua. Loq̃r ad regt: ſi q mõ faciat rex 
vardi delleſue. Et audiuſt rex vtliberarct an 
iſuã de manu oĩuʒ qui volabãt de heredita 
le d delere me. filii meũ fit, Diĩcat ergo an 
ella tua vt fiat Hbi dñi mei regis ſiẽ̃ ſacrificiũ. 
Siuteniangelus dm: fic ẽ dñs me rer vt nec 
enec maledictõe moneat. Dñ ⁊ dñs 
cu uus ẽ tecũ. Et rñdẽs rex dixitad mulic / 
E Neabſcodas ame verbum qð te iterrogo. 
ug el mulier Loqᷣre dñe mi rex Et ait rex 
Nugd manus ioab tec eſt in oib? iftis? Re / 
ö . Tait: Per ſalutẽ aic tue dñe mi 
rernecad finiftra: nec ad dexter c cx oibꝰhis 
Aar éds meus rer. Scruus enĩ tuo ioab 
Heßeepit mihi. ⁊ ipſe poſuit in os ancilletue 
oa verba hec yt perterẽ figurã ſᷣmõis b? Ser 
n enim tuꝰ ioab p̃cepit iſtud. Tu aut dñe mi 
ſapiamãgclus dei vt intel / 


lerſapiẽs es: ſiẽ b; 
dlaſup terrã. Etait rer ad ioab Ecce pla 
catus feci verbũ tuũ. ade g ⁊ reuoca pueruz 
alon. Cadẽſq; ioab fup faciẽ ſuã ĩ trã ado⸗ 
ranite bñdirit regi. Et dixitioab. Modie intel 
nus tuuſq inueni grãm in oculis tuis 
domine mi rex. Feciſticni ſmonẽ dñe mi rex 


Geben ioab ⁊ abijt in geſſur. ⁊ 


addii lonin irim. Dixitaũtrer. Neuer 


n demũ ſuã. facié meam nõ videat. Re, 


dals e aq abſalon in domi ſuã. ⁊ faciẽ re/ 
Ho nö vidir, Noꝛꝛo ſicut abſalon: vir nö erat 
bulcher ĩ oĩ iſrael. ⁊ decoꝛis nimil, A veſtigio 


W 
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pedis vſqʒ ad verticẽ non erat ĩ eo vlla macula 
Et qñ tondebat capillũ. ſemel aũt in anno ton / 
debat᷑ qz grauabat eũ ceſaries:pondcrabatca/ 
pillos capitis ſui ducentis ſiclis pondere publi 
co. Nati füt aũt abſalon filij tres. ⁊ filia vna no 
mine thamar elegantis fome. Mãſitqʒ abſa/ 
lon in irkin duobꝰ annis. ⁊ faciẽ regís nõ vidit 
Ap iſtt itaq́; ad ioab vt mittereteuʒ ad regem. 
Qui noluit venire ad eũ. Cũq; ſecũdo mifi 
⁊ ille noluiſſet venire ad eum. dixit fernis fuig 
Scitis agrũ ab ioab inxta agrũ meñ habentez 
meſſez ordei, Ite igit᷑ ⁊ ſuccidite eũ igni. Suc 
cederũt ergo ſeruiabſalon ſegetẽ igni, Et ve / 
nientes ſerui ioab ſciſſis veſtibus fuis dixerũt 
Succẽderũt ſerui abſalon ꝑtẽ agri igni. Sur 
rexitqʒ ioab z venit ad abſalon in domũ cins, 
⁊ dixit. Quare ſuccenderũt ſerui tui ſegetẽ me 
am igni. Et rñdit abſalon ad ioab. Miſi ad te 
obſecrans vt venires ad me ⁊ mitterẽ te ad re 
gem. ⁊ diceres ci. Quare veni de gefur, e 
lins mihi erat ibi eſſe. O bſecro ergo vt videã 
faciẽ regis. E fi memoꝛ eſt inigtatis mee. int / 
ficiat me. Ingreſſus itaqʒ ioab ad regem nũci 
auit ei oia. Bocatuſq; eſt abſalon ⁊ intrauit ad 
regẽ. ⁊ adoꝛauit ſuꝑ faciẽ terre coꝛã co. S feus 
latuſq;ʒ e rex abſalon. XV 
t Bitur poft hec fecit ſibi abſalon curr’ 
⁊ egtes ⁊ qnquaginta viros ꝗ precede 
rẽt cũ. Et mane ↄſurgens abſalon fta 
bat iuxta iniroitũ pore in via. ⁊ oẽm viꝝ g ha 
bebat negociũ vt veniret ad regís iudiciũ vo / 
cabat abſalon ad fez dicebat. De qua ciuitate 
es tu. Qui rñdens aicbat. Ex vna tribu iſrael 
ego m ſeruus tu. Rñidcbatq; ei abſalõ. Di 
dent᷑ mihi ſermones tui boni ⁊ ſuſti: ſed nõ eſt 
“gte audiat cõſtitutus a rege, Dicebatq; abſa⸗ 
jon. Quis me cõſituat indicẽ fup terras vtad 
me veniant vës g habẽt negociũ ⁊ iuſte iudicẽ 
Sed ⁊ cũ accederet ad eũ ho vt ſalutaret illum 
extendebat manũ ſuam.⁊ appꝛohendens oſcu 
labat᷑ eũ. Faciebatqʒ hoc oĩ iſrael veniẽti ad iu 
diciũ vt audiret᷑ a rege. ⁊ ſollicitabat coꝛda vi⸗ 
rox iſrael. Holt quadraginta aũt annos dixit 
abſalon ad regẽ dauid. Badã ⁊ reddam vota 
mea q̃ voui dño ĩ hchꝛon. Douẽs enim vouit 
ſeruus tuus c eſſet in gefur ſyrie dies. Sire 
durerit me dñs in irlin:ſacrificabo dio. Dirit 
cheirex dauid. Bade ĩ pace. ⁊ ſurrerit ⁊ abijt 
in hebꝛon. Aiſit autẽ abſalon exploꝛatoꝛes in 
vniuerſas tribus iſrael dicẽs. Stati vtaudieri 
tis clangoꝛẽ buccine.dicite. Regnabit abſalõ 
in bebꝛon. Poꝛꝛo cũ abſalon ierũt ducenti vi 


ride irim vocati. eũtes fimplici corde. t cauſã 
penitus ignoꝛãtes. Accerſiuitqͥʒ abſalon achi 
tofel gilonitẽ ↄfiliariũ dauid de ciuitate fua gi / 
io. Cũq; imolaret victimas facta ẽ ↄiuratio va 
lida: ppłuſq; cõcurrẽs augebat᷑ cũ abſalõ. De 
nit igit᷑ nũci ad dauid dicẽs: Toto coꝛde vni/ 
uerſus iſrł fegt abſalon. Et ait dauid Fuis fuis 
gerãtcũ eo in irim: Surgite A ugiamus: neqʒ 
enĩ erit nobis effugium a facie abſalon. eſti/ 
nate egredi ne foꝛte veniens occupet nos ⁊ im 
pellat ſuꝑ nos ruinã. ⁊ percutiat ciuitatẽ in oe 
gladij. Bixerũtqʒ ſerui regis ad cũ. O ia q̃cũ / 
qʒ pᷣceꝑit dñs ni rex ⁊ libẽter exegmur f uitui. 
Egreiſus ẽ g rex ⁊ vniuerſa dom eP pedibus 
fuis, Et reliqt rex decẽ mulieres cõcubinas ad 
cuſtodiẽdã domũ. Egreſſuſq; rex ⁊ oĩs iſrł pe 
dib? fuis ftetit ꝓcul a domo. T vniuerſi fuiciꝰ 
ambulabãt iuxta cũ.⁊ legiões cclethi ⁊ felethi ⁊ 
oẽs gethei pugnatoꝛes Validi ſercẽti virig fecu 
ti eũ fuerãt de get pedites p̃cedebãt regẽ. Di 
xit aũt rex ad ethai geheũ. £ur venis nobiſcũ: 
Reuertere ⁊ babita cü rege: qꝛ peregrinus es 
⁊ egreſſus es de loco tuo. Meri veniſti. ⁊ ho 
die cõpelleris nobiſcũ egredi: Ego aũt vadã å 
iturus ſũ. Reuertere ⁊ reduc tecũ frẽs tuos.⁊ 
dís facict tecũ miſericoꝛdiã z veritatẽ: q oñdiĩ 
ſti grãm ⁊ fidẽ. Et rñdit ethai regi dicẽs: Di/ 
uit dñs ⁊ viuit dñs meus rex:qm̃ in qͥcũqʒ loco 
fueris domine mi rex ſiue in moze ſiue in vita 
ibi erit feru? tuus: Etait dauid cthai. Deni et 
trãſi. Et trãſiuit ethai getheꝰ⁊ rex ⁊ oẽs viri ꝗ 
cũ eo crãt.⁊ reliq multitudo. O ẽſq; flebant vo 
ce magna. ⁊ vniuerſus ppłs trãſibat. Rex àʒ 
trãſgredichat᷑ toꝛꝛentẽ cedron.⁊ cũctus pplus 
incedebat 3 viã oline q̃ reſpicit ad deſeriũ. De 
nit aũt ⁊ ſadoch ſacerdos ⁊ vniuerſi leuite cum 
co poꝛtantes archam federis dei. ⁊ depoſuerũt 
archam dei. Et aſcendit abiathar: donec exple 
tus eſſet oĩs populus ꝗ egreſſus fuerat de ciui 
tate: E dixit rex ad ſadoch: Repoꝛta archã dei 
in vꝛbem. Si inuenero gratiã in oculis domi 
ni: reducet me ⁊ oſtendet mihi eã ⁊ tabernacu⸗ 
lũ ſuũ: ſi aũt dixerit mihi. non places: pꝛeſto ſũ 
faciat quod bonũ eſt coꝛam fe Et dixit rex ad fa 
doch ſacerdotẽ. O videns rcuertere in ciuita / 
tem in pace ⁊ achimaas filiꝰtuꝰ⁊ ionathã filius 
abiathar duo filij veſtri ſint vobiſcũ. Ecce ego 
abſcõdar in campeſtribꝰ deſerti: doncc veniat 
ſermo a vobis indicãs mihi. Repoꝛtauerũt er 

o ſadoch ⁊ abiathar archã dei ĩ hirłim.⁊ mãſe 
rũt ibi. [poxo dauid aſcẽdebat cliuũ oliuaruʒ 
ſcandẽs ⁊ fleng: nudis pedibꝰ incedẽs toper 


to capite. Sʒ ⁊ oĩs ppłs g eratcũ co operto ca / 
pite aſcendebat ploꝛaãs. Mũciatum eſt dauid g 
achitofel eẽt in cõiuratiõe cũ abſalon. Dixitq; 
dauid: Infatua qᷓſo dñe cõfiliũ achitofel. Cũ / 
qʒ aſcenderet dauid ſũmitatẽ mẽtis in quo ado 
raturꝰcrat dñm:ecce oecurrit ei chuſi arachites 
ſciſſa veſte ⁊ terra pleno capite. Et dixitei da⸗ 
nid: Si veneris mecũ eris mihi oneri ſiautem 
in ciuitatẽ reuertaris:⁊ dixeris abſalon ſeruug 
tuus ſum rex: patere me viuere: ficut ſui ſeruꝰ 
patris tui: ſic ero ſeruꝰtuus: diſſipabis coſiliuʒ 
achitofel. Mabes autẽ tecuʒ ſadoch ⁊ abiathar 
ſacerdotes: z omne verbũ quodcũqʒ audieris 
in domo regis indicabis ſadoch z abiathar faz 
cerdotibus: Sunt enim cũ eis duo filij eoꝛum 
achimaas filius ſadoch ⁊ ionathan filius abia⸗ 
thar:⁊ mittetis per eos ad me omne verbũ qð 
audieruis. Beniente ergo chuſi amico dauid 
in ciuitatẽ abſalon quoq; ingreſſus € bieruſa⸗ 
lem. ⁊ achitofelcum eo. V 
Vm; dauid tranſiſſet paululũ mon / 
tis verticem:apparuit ſiba puer miphi 
boſeth in occurſũ eius că duobus aſi / 
nis qui onerati rant ducẽtis panibꝰ.⁊ centum 
alligaturis vue paſſe.⁊ centũ maſſis palataruʒ 
⁊ duobꝰ vtribus vini. Et dixit rex fibe. Zuid 
fibi volunthec? Reſponditqʒ fiba: Domine 
mi rex aſini domeſtici regis vt ſedcãt.⁊ panes 
q palate ad vcſcẽdũ pueris tuis: vinũ aũt vt bi 
bat ſi qs defecerit in deſerto. Et ait rer: bit 
filiꝰdũ tui: Rñditq; fiba regi: Remãſit in bie 
ruſalẽ dicẽs: ¶odie reſtituet mihi dom iſtael 
regnũ pris meí.: Et ait rer fibe: Tua ſintois 
q fuerũt miphiboſeth. Dixitqʒ fiba Oꝛo vti/ 
ueniã grãm coꝛã te dñe mi rex. Denit g tex da 
uid vfa bahurĩ Et ecce egrediebatur inde vir 
de cognatide dom? fanl noĩe ſemei filius gera 
ꝓcedebatqʒ egrediens.⁊ maledicebat: mitte / 
batas lapides 3 dauid ⁊ cõtra vniuerſos 
regis dauid. O ĩs aũtpopulꝰ⁊ vniucrſi bella / 
torsa dextro ⁊ a finiſtro latere regis incede 
bant. Ita aũt loꝗᷓbat᷑ ſemei cũ maledicerctregi 
Egredere egredere vir ſanguinũ. ⁊ vir belial 
Reddidit ibi dominꝰ vniuerſũ ſanguinẽ dd? 
mus faul: qm̃ ĩuaſiſti regnũ ꝓ co. ⁊ dedit domi 
nꝰ regnũ in mãu abſalõ filij tui. ⁊ ecce putte 
mala tua qiñ vir ſanguinũ es. Dixit at abiſai 
filius ſaruie regi. Quare maledicit canis hic 
moꝛiturꝰ dño meo regi: Dadã ⁊ amputabocm 
put eius. Et ait rex: Quid mihi c vobis € fili 
faruie : Diminite eũ vt maledicat. Dñs enim 
p̃ccpit ei vt malediceret dauid. Et quis eg qu / 
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deatdicere: quare ſicfecerit: Et ait rer abiſai z vnẽ glihet in pncipio: 
vniuerſis ſeruis fnis. Ecce fili meus g egrefy dicci. E acta eſt plaga 


— — 


audiet ꝗcũq; audierit: et 


i i 8. Ec neu 1 Facta in populo qg e ꝗᷓbat᷑ abſa/ 
i fus e de vtero meo qᷓritaĩam meã q; to magis lon. Et foꝛtiſſimꝰ ꝗſqʒ cuiꝰcoꝛeſt q leonis.pa 
í hic filius gemini maledicet mihi: Dimittite cũ noꝛc ſoluct. Scit eni oĩs popul? iſrael foꝛt cc 
1 vt maledicatiuxta p̃ceptum dfi ſ foꝛte reſpiciat patrè uũ ⁊ robuſlos oẽs ꝗcũ eo ſũt. Sed hoc 
důs aff ietionẽ me: c reddat mihi donn bo / mibi videt᷑ rectũ eẽ cõſiliũ. E õgreget᷑ ad te vni 
nü p maledictione hac hodierna. Ambulabat uerſus popul? iſraela dan vfo berſabee quafi 
n itaq; dauid ⁊ ſocij eius per viã cũ co: ſemci aut arena maris inumerabilis ⁊ tu eris in medio 
per iugũ montis ex latere 5 illũ gradicbat᷑ ma / cox. ⁊ irruemꝰſuꝑ eũ in qͥcũqʒ loco inuẽtꝰfue/ 
dicens:⁊ mittẽs lapides aduerſũ eũ terrãqʒ ritt opiem? eũ ſicut cadere ſolet ros ſuꝑ terrã 
i ſpargeng. Benit ita qʒ rex dauid ⁊ vniuerſus ⁊ nõ relinquemꝰ de viris ꝗ cũco ſũt: nec vnum 


popul cũ eo laſſus. ⁊ refocillati föt ibi. Abſalo ꝗdẽ. Qð fi vꝛbẽ ali 
at e oĩs ppls eiꝰingreſſi ſũt irlm: f et achito/ ꝗdabiroĩs iſrael ciuitati illi funes. ⁊ trahemꝰ eã 
fel eo. Eũ aũt veniſſet chuſi arachites ami / in tonentẽ vt nò reꝑiat᷑ nec calculꝰ gdẽ ex ea. 
i cus dauid ad abſalon: locut eſt ad eum. Salue Diritq; abſalon z očs viri iſfrael. Acli E cõſi 
i 
r 


quã fuerit ingreſſus circũ/ 


rer: ſalue rex. Ad quẽ abſalon ecẽ ingt gra liũ chuſi arachite ↄſilio achitofel. Dñiãt nutu 
tua ad ami ũ tuũ: Quare nõ iuiſti cum amico diſſipatũ ẽ ↄſiliũ achitofel vtile vt induceret do 
tuo. Rñditqʒ chuſi ad abſalon. Mequaq;:qꝛ ii minus ſup abſalè malũ: Et ait chuſi ſadoch et 
7 lus cro quẽ elegit dñs. tois ppls ⁊ vniuer abiathar ſacerdotibus. oc hoc mõcõſiliuʒ 
ſus lc. aq co manebo. Sʒ vt ⁊ hoc iferã: cui bedit achitofel abſalonet ſenioꝛibꝰ iſrael. et ego 
A ego fuitur? ſũ : Mõnefilio rcgis? Sič ꝑui pri tale et tale dedi cõſiliũ. Nũc ergo mittite cito et 
7 tuo. ita parebo ⁊ tibi. Dixit aũtabſalon ad achi nunciate dauid dicentes: Ile moꝛeris nocte 
i ü nite lad agere debcamus. Et ait hac in campeſtribus deſerti. fed abſq; dilatiõe 
i achitofel ad abſalon. Ingredere ad ↄcubinas tranſgredere. ne foꝛte abſoꝛbeat᷑ rex ⁊ oĩs ppls 
i bis tui qs dimiſit ad cuſtodiẽdũ domũ: vt cu; qꝗcũcoeſt. Jonathas aũt ⁊ achimaas ſtabãt iu 
A audicritois iſrael ꝙ fedaueris patrẽtuũ: croz ta fontem rogel. Abijt ancilla ⁊ nũciauit eis. 
K boꝛck tecũ manꝰ cox. Tetẽderũtergo abſalon illi pꝛofecti funt vt referrentad regem dauid 
j tabernaculũ in ſolario: ingreſſuſq; & ad ↄcubi nuncium. Mon enim poterant videri. aut in/ 
f nas pr is ſui coꝛã vniuerſo ifracl. £ofilig autẽ troire ciuitatem. Bidit autemeos quidam pu/ 
i achuofel qd dabat in dicbꝰillis: q̃i fi qs ↄſule/ er. ⁊ indicauitabſalon. Illi vero concito gra / 
! let deũ. Siccratoë ↄſiliũ achitofel. ⁊ cũ eẽtcuʒ du ingreſſi ſunt domun cuiufdam viri in bas 
dauid. cũ cẽt cũ abſalon: XVII burim qui babebat puteum in veſtibulo ſuo. 
Irit g achitofel ad abſalon: Eligã mi/ ⁊ deſcenderunt in eum. Tulit autem mulier.æ 

bi duodecim milia viroz. z 2furgeng expandit vclamen fup os putei quafi ſiccans 

~, pfequar dauid hac nocie. x irruẽs fip iipſanas.⁊ ſic latuit res. Cuq; veniſſentf ui ab 
eu quippc a laſſus ẽ̃:⁊ ſolutis manibꝰꝑcutiam ſalon in domũ ad mulierẽ dixcrũt. bié achi 
ei. Lg fugeritoĩs pplaꝗ cũ cot. percutiam maas ⁊ ionathas. Et rñdit eis mulier. Tranſi 
ſegẽ deſolatũ. z reduci vn erſuz populũ quõ erũt feſtinanter guſtata ꝑaululũ aqua. At biq 
vñꝰhõ reuerti folet, Bnũ. n. viz tu rís z ois querebant eũ nö repꝑiſſent.reuerſi ſũt in irlin 
j popul eritin pace Placuitq; ſermo ei abſalõ Cüqʒ abiſſent: aſcenderũt ili de puteo.⁊ ꝑgen 
Tuts maioꝛibꝰnatu iſrael. Ait autẽ abſalon. tes nũciauerũt regi dauid.⁊ dixerunt.Surgi / 

Nocate chuſi arachitẽ. ⁊ audiamꝰ ꝗd etiã ipfe te ⁊ tranſite cito fluuiũ:quoniã huiuſcemodi de 

ý tat, Cũq; veniſſct chuſi ad abſalon ait abſa / dit cõſilium tra vos achitofel. Surrexitgᷓ da 
bnag cũ: Muiuſcenõi fmonẽ locut? c achito ~ uid z ois ppłs qui cũ co crat.⁊ tranſicrũt ioꝛda 
s fel. Facere debem an nő’ Qð das cõſiliũ. Et nẽ donec diluceſceret anteq; denudaret᷑ v bũ. 
; 
) 
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dir chuf ad abſalon. M5 Eboni ↄſiliũ quod ⁊ nec vnus ꝗdẽ᷑ reſiduꝰfuit ꝗ nõtranſiret fluui 
deditachitofel hac vice. Et rurſũ intulit chuſi. um. Poꝛꝛo achitofel vidẽs ꝙ nõ fuiſſetfactuʒ 
Cu noſti patrẽ tuũ ⁊ viros ꝗcũ eo ſunt eẽ foꝛ / cõſiliũ ſuũ.ſtrauit aſinũ ſuũ. ſurrexitqʒ ⁊ abiſt 
iſſimos ⁊ amaro ao: veluti ſi vrſa raptis catu in domũ ſuã ⁊ inciuitatẽ ſuã. ⁊ diſpoſita domo 
lis in ſaltu ſcuigt. Sʒ ⁊ pater tuꝰ vir bellatoꝛ eſt ua ſuſpendio interijt. ⁊ ſepultuf t in ſepulchꝛo 
fernonbik c popilo. N oꝛſtan nüclatitt in pris ſul. Danid at veniti caſtra. ⁊ abſalõtrã 
i is aut in vno q voluerit loco. ⁊ cũ ceciderit ſijt ioꝛdanẽ ipe ⁊ oẽſ viri iſrlcũ co. Amaſã o 


conſtituit abſalõ pioab fuper exercituʒ. Amaſa 


aũt erat filius viri ꝗ vocabat iethꝛa de hiegrelig 


ingreſſus eſt ad abigailfiliam naas ſoꝛoꝛem far 
nie qᷓ fuit mater ioab. Et caſtramictatus chifr, 
cumabfalon in terra galaad. Cũqʒ veniſſet da 
uid in caftra. fobi filius naas de rabbath filioꝝ 
mon z machir filius ãmihel de lodabar.⁊ ber 
gellai galaadites de rogeli obtulerunt ei ſtrato / 
ria ⁊ tapetia ⁊ vaſafictilia frumentum ⁊ oꝛdeũ 
c farinam ⁊ polentam ⁊ fabam ⁊ lentem ⁊ friz 
xum oleo. cicer z mel ⁊ butyrũ: oues ⁊ pingues 
vitulos:dederuntqʒ dauid ⁊ populo qui cuʒ eo 
erat ad veſcendum. Suſpicati enĩ ſunt ppłim fa 
me : ſiti fatigari in deſerto. XVIII. 
Bit ↄſiderato dauid ppřo ſuo.ↄſtituit 
fup cũ tribunos ⁊ centuriones. t dedit 
ppitertiã ꝑtẽ fub manu ioab.⁊ ĩtiã ꝑtẽ 
ub manu abiſai filij farme fris ioab.⁊ tertiã ꝑ/ 
tem fub manu ethaig erat de geth. Dixitq; rex 
ad populũ. Egrediar ⁊ ego vobiſcuz. Et rñdit 
populus. Mö exibis. Sine eni fugerimus: nõ 
magnoge ad eos de nobis ꝑtinebit: ſiue media 
ꝑs cediderite nobis. nõ ſatis curabunt. quia tu 
pnus folus p decẽ milibus ↄputaris. Melius 
eſt igit vt ſis nobis in vrbe pꝛeſidio. Ad qᷓs rex 
git. 20 vobis videt᷑ rectũ. G faciã. Stetit ergo 
rex iuxta poꝛtã. Egrediebat᷑ qʒ ppłus p turmas 
ſuas cẽteni ⁊ milleni. Et p̃cepit rex ioab z abiſai 
⁊ cthai dicẽs. Seruate mihi puerũ abſalon. Et 
oĩs ppls audiebat pᷣcipientẽ regẽ cũctis pncipi 
bus ꝓ abſalon. Itaqʒ egreſſus eſt ppls ĩcãpuʒ 
5 iſracl. ⁊ ſcm̃ eſt plini faltu effraiʒ. Et ceſſus ẽ 
ibi pplus iſrael ab exercitu dauid· cãqʒ ẽ plaga 
magna ĩ die illa viginti miliũ. uit aũt ibi Plius 
diſpfũ fup faciẽ oĩs ire. ⁊ multo płlres erãt quoſ 
fall ↄſũpſerat de populo q; hi qs voꝛauerat gla 
di? in die illa. Accidit aurez vt occurrct abſalon 
fms dauid fedés mulo, Lú ingreſſus fniſſet 
mulus ſubter ↄdenſã quercũ ⁊ magnã adbefit 
caput eiꝰquercui ⁊ illo ſuſpẽſo inter celũ ⁊ terrã 
mulus cui inſederat ꝑtranſiuit. Didit autẽ hoc 
gſpiã.⁊ nũciauit ioab dicẽs: Didi abſalon pë, 
dere de quercu. Etait ioab viro g nunciauerat 
ci. Si vidiſti q̃re nõ cõfodiſti ũ cũ terra. ⁊ ego 
dediſſem tibi decem argenti ſiclos ⁊ vnum bal / 
theũ. Qui dirit ad ioab. Si appenderes in ma 
nibus meis mille argenteos.neq̃q; mitterẽ ma 
num meã in filiũ regis, Audiẽtibus n. nobis 
pᷣcepit rex tibi ⁊ abiſai ⁊ ethai dicens. Cuſtodi / 
ie mihi pueꝝ abſalon. Scd ⁊ ſi feciſſem 3 aĩiam 
meã audact᷑ nejd hoc regẽ latere potuiſſet.⁊ tu 
ſtares ex aduerſo. Et ait ioab. Non ſicuttu vis 
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fed aggrediar eũ coꝛã te. Tulit ergo ĩoab tres 
lanceas in manu ſua.⁊ infixit eas in coꝛde abſa 
lon. Cũqʒ ad bec palpitaret herens in quercu. 
cucurrerũt decem iuuenes armigeri ioab:⁊ ꝑ / 
cutiẽtes interfecerũt eũ. Cecinit aũt ioab bucci 
na. ⁊ retinuit ppłm ne ꝑſequerct᷑ fugientẽ iſta 
el: volẽs parcere multitudini.Ettulerũtabſa / 
lonq ꝓiecerũt cũ in faltu in foueã grãdẽ̃ ⁊ cõ / 
poꝛtauerũt fup eũ aceruũ lapidũ magnũ nimis 
O ĩs aũt iſrael fugit in tabernacula fua. Poꝛ / 
ro abſalon erexerit fibi cũ adhuc viueret titulũ 
q ĉi valle regis. Dixerat enĩ. Mõhabco filiũ 
⁊ hoc erit monimẽtũ nois mei. Docauitq; tu 
lũ noie ſuo.⁊ appellat᷑ manus abſalon vſq; ad 
hãc diẽ. Achimaas aũtfiliꝰ ſadoch ait. Curraʒ 
q nũciabo regi.ꝗd iudiciũ fecerit deꝰde manu 
inimicoꝝ eiꝰ. Ad quẽ ioab dirit. Mõ eris nũ / 
cius in hac die fed nũciabis ĩ alia: Modie nolo 
te nũciare. iliꝰenĩ reg? ẽ moꝛtuꝰ. Et ait ioab 
chuſi. ade: z nũcia regiq̃ vidiſti. Adoꝛauit 
chuſi ioab. ⁊ cucurrit. Rurſus aũt achimaas ſi 
lius ſadoch. dixit ad ioab. Quid impedit fi ct 
egocurro poſt chuſi. Dixitqʒ ei ioab. Quid 
vis currere fili mi. Benihuc. Mon cris boni 
nũcij baiulus. Qui rñdit. Quid enĩ ſi cucurre 
ro. Et ait ei. Curre. Currens ergo achimaas 
per viã cõpendij tranſiuit chuſi. Dauid ait ſe 
debat itcr dnas poras. Speculatoꝛ %0 ꝗ erat 
in faſtigio poꝛte fuper mux. eleuans ocuſos vi 
dit hominẽ currentẽ ſolũ.⁊ exclamans indica 
nit regi. Diritqʒ rex. Si ſolus é bon éni 
inox eius. Nꝛopante aũt illo ⁊ accedẽte ppi 
vidit ſpeculatoꝛ hoĩem altex current ⁊ 
rans in culmĩc ait. Apparet mihi alter hõ.cur 
rés ſolus. Dixitq; rer. Etiſte bonus ẽ nucius 
Speculatoꝛ ãt ↄtẽploꝛ ait curſũ poꝛis quaſi cur 
ſu achimaas filij ſadoch. Etaitrer. Bir bon⸗ 
t. t nũciũ poꝛtans bonũ venit. Clamans au 
achimaas dirit ad regẽ. Saule rex. Et ados 
regẽ coꝛã co ꝓnꝰ in terrã ait. Benedictus dũi 
destuꝰg cõcluſit holes q lenauerũt man? ſuas 
ↄtra dñm meñ regẽ Et ait rex. Eſt ne pax pue 
ro abſalon. Diritq; achimaas. Didi tumulti 
magnũ cuʒ mitteret ioab ſeruus tung o rex me 
ſeruũ nefcio alind. Ad qué rex: tranſi aite fta 
hic. Cũqʒ ille tranfſiſſet ⁊ ſtaret:apparuitchuſt 
Et veniens ait. W onũ appoꝛto nũcinʒ dñe m 
rer. Judicauit eni ꝓte dñs hodie de manu ai 
um G ſurrererunt 5 te. Dirit aũt rexad chuſi. 
Eſt ne par puero abſs len. Eui rñdẽschuffifi 
ant ĩgt ſiẽ puer inimici dñi mei reg r vniuer 
fi g cõſurgũt aducrſus cũ in malũ. Cõt 
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ſtaq; rex: aſcẽdit cenaculũ poꝛte ⁊ fleuit. Et fic 
loquebat᷑ vadens. F ili mi abſalon:abſalon fi 
li mi. Zuis mihi tribuat vt ego moꝛiar pꝛo te: 
Abfalon fili mi: fili mi abſalon. X 
Vnciatũ ẽ aũt ioab ꝙ rex fleret ⁊ luge 

re ſiliũ ſuũ.⁊ a ẽ victoꝛia in luctũ in 
die illa oĩ pplo. Audiuit. n. ppłs ĩ die 

a dic: dolet rex fup filio ſuo Et declinauit po 
pulus in die illa ingredi ciuitatẽ quõ declinare 
ſolet pls verfus ⁊ fugiẽs de p̃lio. Poꝛꝛo rex 
oꝑuiteaput ſuũ. ⁊ clamabat voce magna. Fili 
nn abſalon: abſalon fil mi. Ingreſſus gᷓ ioab 
ad regẽ in domũ dirit Cofudiſti bodic vultus 
oins ſeruoꝝ tuox g ſaluã fecerũt aiam tuam; ⁊ 
aiam filioꝛũ tuoꝝ.⁊ filaz tuaꝝ. ⁊ aiam vxoꝛũ 
tuag. t aiamcõcubinaꝝ tuag. Diligis odien/ 
tes le t odio habes diligẽtes te. Et oñdiſti ho / 
die q; nõcuras de ducib tuis ⁊ ð ſcruis tuis. et 
vere cognoui modo:qꝛ ſi abſalõ viueret ⁊ oẽs 
nos occubuiſſemus: tc placerct tibi. Iflũc ĩgit 
ſurge ct pcede. ⁊ alloquẽs ſatiſfac ſeruis tuis. 
3 p òñm ꝗ ſi nõexieris: ne vnusg 
e remãſurꝰ fit tecũ nocte hac. ⁊ peius erit hoc 
tibi q; oia mala q̃ venerũt fup te ab adoleſcẽtia 
tua vſq; in pſens. Surrexit ergo rex. ⁊ ſedit in 
1a. Et oĩ ppło nũciatũ ẽ ꝙ rer ſedẽt ĩ poꝛta. 
enitqʒ vniuerſa multitudo coꝛã rege. iſracl 
aitſugit ĩ tabernacula fua. O is â; ppls certa 
batĩcüci tribubꝰ iſrael dicẽs: Rex libauit nos 
de mu ĩnnicoꝝ nr̃oꝝ: ipe ſaluauit nos de ma / 
uphiliſtino p. z nũc fugit ð tra ppt abſalon 


Abſald aũt quẽ vnrimus fup nos moꝛtuus c i 


bello. Oſqʒ q filet? nő reducit? regẽ: Et ↄfi 
litotius iſtx venit ad regẽ. Rex o dauid mi 
fitad ſadoch ⁊ abiathar facerdotes dicẽs: Lo 
guini ad maioꝛes natu iuda dicẽtes: Cur ve/ 
H nouiſſuni ad reducendũ regẽ in domũ ſuaʒ 
mo aũt ois iſrael ꝑuenerat ad regẽ᷑ in do/ 

mo eius: qꝛ dixerat rex. Mec dicetꝭ ad populũ 
Fes mei vos: os meũ ⁊ caro mea vos. Qua 
le nouiſſimi reducitis regẽ: Et amaſe dicite: 
os meũ es ⁊ caro mea: Mec faciat mihi 
deus. chec addat. fi no mg militie fueris coꝛã 
me oi 5 p ioab. Et inclinauitcoꝛ oĩuʒ viroꝝ 
dad viri vnius. M iſertqʒ ad regẽ dicẽtes 


i 
Reuertẽ tu ⁊ os pui tui. ⁊ reuerſus e rer. Et 
venit vſqʒ ioꝛdanẽ.⁊ oĩs iuda venit vſq; ĩ gal 
Bala vtoccurreret regi ⁊ trãſduceret eũ iorda/ 
de ſeſtinauit aũt ſemeifilius gerafilij gemini 
debaburi. ⁊ deſcẽdit cũ viris iuda in occurſuʒ 
tegis dauid cũ mille viris de beniamin. et fi7 
buer de domo ſaul ⁊ qndcciʒ filij eius ac vi 
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ginti ſerui erãt cũ eo. Et irrũpẽtes ioꝛdanẽ an 
te regẽ tranſierũt vada vt tranſducerẽt domuzʒ 
regis ⁊ facerẽt iuxta iuſſ onẽ eius. Semei autè 
filius gera ꝓſtratus coꝛã rege cũ iam tranſiſſet 
ioꝛdanẽ. dixit ad cũ. Ne reputes mibi dñe mi 
inigtatẽ neq; memineris iniuriarũ ſerui tui in 
die qua egreſſus es dñe mi rex de irlim neq; po 
nas rex ĩcoꝛde tuo. Agnoſco eni fuꝰtuꝰ pcim̃ 
mcũ. ⁊ iccirco hodie pinus veni de oĩ domo io 
ſeph: deſcẽdiqʒ in occurſũ dñi mei regís. Rñ 
des o abiſal filius ſaruie dixit. Mũgd p his 
bis nõ occidet᷑ ſemei g maledixit xpᷣo dñi. Et 
aitdauid. Zuid mihi ⁊ vobis filij ſaruie. Lur 
efficimĩ mihi hodie ĩ ſathã. Ergo ne bodic int 
ficiet᷑ vir i ifti. An ignoꝛo bodic me factũ regẽ 
fup iſracl. Et ait rex ſemci. Mo moꝛieris. Juz 
rauitq; ci. Miphiboſethqʒ filius fanl deſcẽdit 
in occurſũ regis illolis pedibus ⁊ intonſa bar / 
ba. veſteſqʒ fuas non laucrata a die q egreſſus 
fuerat rex vſqʒ ad diẽ reuerſiõis eius in pace. 
Cũq; occurriſſet regi.dixit ei rex. Auarenon 
veniſti mecũ miphiboſeth. Et rñdẽs ait. Die 
mi rer ſeruꝰmeus cõtẽpſit me. Dixitqʒ eit ego 
famulus tuus vt ſterneret mihi aſinũ ⁊ deſcen 
dẽs abirẽ cũ rege. Claudusenĩ ſũ ſeruus tuus 
nſuꝑ ⁊ accuſauit me ſᷣuũ tuũ ad te dũm meũ 
regẽ. Tu ãt dñe mi rex ſicutangelus dei es. fac 
qð placitũ ẽ tibi. Me qʒ enĩ fu domus patris 
mei nifi moꝛti obnoxia dño meo regi: tu ãt po 
ſuiſti me ſeruũ tuum inter cõuiuas menſe tue. 
Quid ergo habco iuſte q̃rele: aut gd poſſũ vl/ 
tra vociferari ad regeʒ. Ait ergo ei rex. Zuid 
vltra loq̃ris. F irũ eſt qð locutus fü. Tu ⁊ ſiba 
diuidũe poſſeſſides. Rñditqʒ miphiboſeth re 
gi. Etiã cũcta accipiat.poſtq; reuerſus eſt dñs 
mens rex pacifice ĩ domũ ſuã. Beręellaiq; ga 
laadites fener valde de ſcẽdẽs de rogelimtrã 
duxit rege ioꝛdanẽ patus ctiã vltra fluuiũ pfe 
qui eñ, Erat aũt beręellai galaadites ſenex val 
de.i.octogenarius.⁊ ip̃e pꝛebuitalimenta re/ 
gicũ moꝛarct᷑ ĩcaſtris. F uit quippe vir diues 
nimis, Dirit itaqʒ rex ad bergellai. Beni me 
cuʒ vt requieſcas ſecurus in hirłii.⁊ ait beręcl 
laiad regẽ. Quot ſũt dies annoꝝ víte mee vt 
aſcẽdã cũ rege in irim O ctogenarius ſũ hodie 
Nlũqd viget ſenſus mei ad diſcernendum fua 
ue aut amaꝝ: aut delectare poteſt fuũ tuum ci / 
b? aut potꝰ. vel audire poſſũ vltra vocẽ cãtoꝝ 
atqʒ cãtatricum: Quare ſeruus tuus fit oneri 
dño ineo regi, Paululũ ꝓcedã famulus tuus 
ab ioꝛdane tecũ. Mõ indigeo bac viciffitudine 
fed obſecro vt reuertar ſeruus tuuſ.⁊ moꝛiar ĩ 


daitate mea: c ſepeliar iuxta ſepulchꝛuʒ patris 
mei ⁊ matris mee. Eſt aũt ſeruꝰtuus chamaã: 
ipfe vadattecũ dñe mi rex. T fac ei qed bonus 
ibi videt᷑. Dixit itaq; ei rex: Mecum tranſeat 
chamaã. ⁊ ego faciã ei gcqd tibi placuerit z oẽ 
qð petieris a me impetrabis. Eunq; tranſiſſet 
vniuerſus populꝰ⁊ rex ioꝛdanẽ.reſtitit.⁊ oſcu 
latus ẽ rex bergellai ⁊ bened ixit ei: ⁊ ille rener, 
ſus ẽ in locũ ſuũ Tranſiui ergo rex in galgalã 
q chamaã cũ eo. O ĩs aũt populꝰiuda trãſdure 
rat regem ⁊ media tm̃ pars affuerat de populo 
iſrael. Itaqʒ oẽs viri iſracl ꝑcurrẽtes ad regẽ 
direrũt ei: Suare te furati ſũtfrẽs nr̃i viri iu / 
da. ⁊ trãſduxerũt ci regẽ ⁊ domũ ci? ioꝛdanem 
oẽſq; viros dauid cũ eo: Et rñdit oĩs vir iuda 
ad viros iſrael. Zuia mihi ꝓpioꝛ eſt rer. £ur 
ĩraſceris fub hac re: Mũqd comedimꝰ aliqd ex 
rege: aut munera nobis data ſũt. Et rñdit vir 
iſtael ad viros iuda ⁊ ait. Decẽ partibꝰ maioꝛ 
ego fü apud regẽ magiſq; ad me ꝑtinet dauid 
g; ad te. Cur feciſti mihi iiuriã.et nõ mihi nũ/ 
ciatũ ẽ pꝛioꝛi vt reducerẽ regẽ meũ ¿Duri aŭt 
rñderũt víri inda viris iſracl. 

Ccidit q; vt ĩbi cẽt vir belial noĩe fiba 
a filius bochꝛi vir gemineꝰ ⁊ cecinit buc 

cina.⁊ ait. Mõ ẽ nobis pars in dauid 
ne bereditas in filio ifai. Reuertẽ ĩ taberna 
cula tua iſracl. Et ſepatus ẽ oĩs iſrael a dauid 
ſecutuſqʒ eſt fiba filiũ bochꝛi: viri autẽ iuda ad 
heſcrũt regi fuoa ioꝛdane víðs bieruſalẽ Cũq; 
veniſſet rex in domũ ſuã in hicruſalẽ: tulit decẽ 
mulieres cõcubinas qs dereliꝗ̃rat ad cuſtodiẽ 
dã domũ:⁊ tradidit eas in cuſtodiam: alimẽta 
cis pᷣbẽs. Et nő ẽ ingreſſus ad eas ſʒ crãt clau 
fe vſq; in diẽ mots ſue in viduitate viuentes: 
dirit aũt rer amaſe. Cõuoca mihi oẽs viros iu 
da in diẽ tertiuʒ. ⁊ tu adeſto p̃ſens. Abijt ergo 
amaſa vt cẽ᷑uocaret iudã z moꝛatꝰ ẽ extra pala 
ciũ qð ei cõſtituerat rex. Ait aũt dauid ad abi / 
fai. Mũc maais aff icturꝰẽ nos ſiba filiꝰbochꝛi 
üş abſalon. Tolle ergo fuos dñi tui ⁊ perſeãre 
eum ne ſoꝛtc inueniat ciuitates munitas ⁊ efu 
giat nos. Egreſſiſũt ergo cuʒ eo virĩ ioab:cele 
tbi quoc: ⁊ felethi. ⁊ oẽs robuſtiexierũt de hie 


fa veniẽs occurrit cis. oxo ioab veſtitꝰ erat 
tunica ſtricta ad mẽſurã habitus ſui.⁊ defuper 
accinctus gladio depẽdẽte vſqʒ ad ilia in vagi 
na: fabꝛicatus leui motu egredi poterat ⁊ per 
cutere. D xit itaqʒ ioab ad amaſam. Salye mi 
fratcr, Et tenuit manu dextramentũ amaſe q̃ſi 


ruſalẽ ad perſcquẽduzʒ ſibafiliuʒ bochꝛi.Cũqʒ 
illi cẽnt iuxta lapidẽ grãdẽ ꝗ ẽ in een I 
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oſculãs eũ Poꝛꝛo amaſa nõ obſeruauit gladii 
que babebat ioab. Qui ꝑcuſſit euʒ im latere. et 
effudit inteſtina eius in terrã.⁊ moꝛtuus ẽ net 
ſcdm vulnus appoſuit. Joab aũt ⁊ abiſaifraĩ 
eif ꝑfecuti fút fiba fi iũ bochꝛi. Interea gd viz 
ri cuz ſtetiſſent iuxta cadauer amafe de ſocijs io 
ab direrunt: Ecce g cfe voluit p ioab comes 
dauid. Amaſa autẽ ↄſperſus ſanguine iacebat 
in media via. Didit hoc ꝗdã vir ꝙ ſubſiſteret 
oĩs ppls ad vidẽdũ eũ ⁊ amonit amaſã de via 
in agrũ: oꝑuitq; eũ veſlimẽto ne ſubſiſſerẽt trã 
ſeütes ꝓpter eñ. Amoto ergo illo de via tranſi 
bat oĩs vir ſequẽs ioab ad perſequẽdũ fiba fi 
liũ bochꝛi. Poꝛꝛo ile trãſierat ꝑ oẽs tribꝰ ift 
vf in abelaʒ ⁊ in beihmacha: O ſq; viri electi 
cõgregati fuerãt ad cũ. Dencrũt itaq; ⁊ oppu 
gnabũt eũ in abela z in bethmacha. ⁊ circũde / 
derút munitiõibꝰciuitatẽ. ⁊ obſeſſa ẽ vꝛbs. ois 
aŭt turba ĝ crat cum ioab molicbat᷑ deſtruere 
muros. Et erclamauit mulier ſapiẽs de ciuis 
te. Audite audite. dicite ioab:appꝛopinã buet 
loquar tecũ. Qui cumacceſſiſſet ad eam:aitilli 
Tu es ioab: Et ille reſpõdit: Ego. Ad quẽ ſie 
locuta eſt. Audi ſermones aucille tue. Zure 
ſpõdit: Audio. Rurſũqʒ illa: ſermo ingt dice / 
bat in veteri ꝓuerbio. Qui interrogãt inter⸗ 
rogent in abela ⁊ fic ꝓficiebãt. Mõnc ego få 
rñdeo veritatẽ in iſrł. ⁊ tu q̃ris ſubueriẽ cuts 
tẽ c cuertẽ matrẽ in itte Quare p̃cipitas here 
ditatẽ dñi: Rñdẽſqʒ ioab ait. Abſit abſit hoca 
me. nõ p̃cipito neg molior. Mõ ſe ſic hʒ res 
Sʒ bõ de mẽte effraum fiba fili boch cogno? 
mine leuauit mãuʒ ſus 3 regẽ dauid. Tradite- 
ill ſolũ. z recedemꝰa ciuitate. Et ait muliet ad 
ioab. Ecce caput eiomittet᷑ ad te per murũ. In 
greſſa ẽ ergo ad oẽm populũ: ⁊ locuta ẽ eis fa 
piẽter. Qui abſciſũ caput fibr filij bochꝛi pꝛoie 
cerũt ad ioab. Etille cecinit tuba. ⁊ receſſerunt 
ab vꝛbe vnꝰ gſqʒ in tabernacula ſua Joabaſt 
reuerſus ẽ bieruſalẽ ad regt. f uit F ioab Hg 
oẽm exercitũ iſrael banaias ãtfuiꝰioĩade ſuper 
ccretheos < feletheos: aduraʒ Mo ſup tributa. 
Moꝛꝛo ioſaphat fili abilud a cõmẽtarijs. Si⸗ 
ba aŭt ſcriba: ſadoch Yo q abiathar facerdotes 
hirã aŭt hiraites erat ſacerdos dauid. XX 
Acta eft quoq; fames in diebus dauid 
tribꝰ dis ingiter. Et ↄſiluit dauſd o 
culũ dñi: diritqʒ dñs: Pꝛopter faul et 


domũ ſanguinũ:qꝛ oceidit gubaonitas. Do 


tis ergo gabaonitis rex. dirit ad eos. ono 
gabaonite nõ erant de filijs iſrael: fed relique 
ammoꝛꝛeoꝶ. F ilij quippe iſrael iurauerũt eis 


e 
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g polni faul geutere eos celo q p ſiijs iſael ꝗ ſeuos i manibꝰpedibuſq; habebat digitoſ. i. 
⁊ iuda. Dixit g dauid ad gabaõitas. Quid fa viginti ⁊ qᷣtuoꝛ.⁊ erat de oꝛigine arafa. ⁊ blaſ⸗ 
tiam vobis: x dd erit veſtti piaculũ vt bñdica, phemauitiſruel. Nercuſſit it eũ ionathas fili 
tis hereditati dñi: Dixef̃tq; ei gabaonite: Mö ſãmaa fris daud. i q̃ttuoꝛ nati ſũt de arafa 
E nobis fup argeto tauro qͥſtio: ſed 3 ſaul ⁊ cõ in geth.⁊ ceciderut in manu dauid q buoꝑꝝ eiꝰ. 


tra domũ eiꝰ: neqʒ volu mo vt inter ficiat hõd O cutꝰẽ aũt dauid dño ba XXII 
ifra. Ad qͥsrer ait: Zuid g vultis vt faciam carmĩs huiꝰ. in die q̃ liberauit eũ dñs 
Vobis: Qui dixerũt regi: Birũ g attriuit nos de manu oĩuz ĩimicoꝶ ſuoꝝ.⁊ de mãu 


⁊ opplſſu iniq̃ ita delere debemꝰ: vt nec vnꝰ g/ faul. ⁊ ait: Dús petra mea ⁊ robur meũ:⁊ fals 
de reſiduꝰ fit de ſtirpe eiꝰ in cũctis finibꝰiſraci uatoꝛ meus. De dñs foꝛtis mens: ſpcrabo in 
Dent nobis ſeptẽ viri de filijs ci? vt crucifiga eñ. Scutũ meũ ⁊coꝛnu falut mee eleuatoꝛ me? 
mus cos dño in gabaa ſaul quõdã electi domi q refugiũ meñ ſaluatoꝛ meꝰ: de inigtate libera 
ni. Et ait rex. Ego dabo. Hepercitqʒ rex mi bis me. Laudabilẽ inuocabo dñm . ⁊ ab inimi 
phiboſeth filio ionathe filij ſaul ꝓpter iuſiuran cis mcis ſaluus ero. Zuia circũdederũt me cõ 
d qð fuit int dauid z ionathan filiũ ſaul Tulit tritiões moꝛtis:toꝛꝛentes belial terruerunt me 
itg rex duos filios reſpha filie abia. quos pe Funes infericircunderuntme: p̃uenerunt me 
perithaul:armoniz mippiboſeth ⁊ qnqʒ filios laquci moꝛtis. In tribulatione inuocabo dũm 
michol filie faul ås genuerat hadricli filio ber ⁊ ad deũ meuʒ dlamabo. Et exaudiet de templo 
gellai qui fuit de molathi: z dedit cos in man? ſancto ſuo vocẽ meã:⁊ clamoꝛ meus veniet ad 
dien qcrucifirerär cos in monie coꝛam aures eius. Cõmc ta eſt ⁊ cõtremuitterra: fun 
ño, Et ceciderũt hi ſeptẽ fimul occiſi in dicb? damenta montiũ cõcuſſa ſũt ⁊ conqua flata: qm 
meſſis prime incipiẽte meſſioẽ oꝛdci. Tollẽs iratꝰẽ cis. Aſcẽdit fumꝰde naribꝰeiꝰ. et ignis 
aitreſpha filia abia cilitiũ ſubſtrauit fibi ſupꝛa dc oꝛe eius volauit: carbones fi uccẽſi ſũt ab eo. 
perrã ab initio meſſis donce ſtillarct aqua ſuꝑ Et inclinauit celos et deſcẽdit: ct caligo fub pe 
tosòecelo t nõ dimiſit aues lacerare eos per dibꝰciꝰ. Etaſcẽdit ſuꝑ cherubin et volauit: et 
le neq; beſtias per noct. Et nũciata ſunt da/ lapſus eſt ſuꝑ pennas venti. Poſuittenebꝛas 
tidi fecerat reſpha filia abia cõcubina ſaul. Et in circuitu ſuo latibulũ: cribꝛaus aquas de nu/ 
abitdauid⁊ tulit oſſa ſaul ⁊ ofa ionathe filij eiꝰ bibꝰceloꝝ. Pꝛefulgure in cõſpcctu ciꝰ: ſuccen 
a vis iabes galaad ꝗfurati fucrant ea de pla ſi ſuntcarbones ignis. Tonabit de celodomi⸗ 
teabetbfan in qua ſuſpenderant cos philiſtiim nus. etexcelſus dabit vocẽ ſuã. Miſit ſagittas 
t interfeciſſent ſaul in geboe. ⁊ aſpoꝛtauit inde ¶ ſuas et diſſipauit eos: folgura ctconſũpſit eos. 
Au zofa ionathefili eP ccolligetes ofa Et apparuerũt effuſiões maris: et reuelata ſũt 
co g affixi fucrãt ſepelicrũt ca cũ oſſibus ful fũdamẽta oꝛbis ab increpatiõe dñi: ab inſpira 
tionatbefilije inira beniami in latere in ſe/ tise ſpũs furoꝛis eius. I iſit de celo et aſſüpſit 
cis patris ci? ¶ ecerũtqʒ oĩa q pepe / me:ettraxit me de ags mitis. Liberauit me ab 
rater c repꝛopitiar é dc? terre poft bec. Fa / inimico meo potẽ̃tiſſimo:et ab his qui oderant 
ein e aũt rurſũ pliũphiliſtinoꝑ aduerſũ iſfabel. me: qm robuſſioꝛes me erant, ꝛeuenit me ĩ 
c deſcẽdit dauid ⁊ fui ei cũ co. ⁊ pugnabãtcõ dic afflictiõis mee: et factꝰẽ dñs firmamentum 
ta philiftijm, Deficiẽte atdauid: iefbidenob meñ. Et eduxit me in latitudinẽ: liberauit me 
ꝗfuit de genere arafa cuiꝰferrũ haſte trecentas qꝛ cõplacui ei. Retribuet mihi dñs ſᷣm iuſticiã 
clas appendebat. ⁊ accincꝭ erat enſe nono meam:et hm mundiciam manuũ meag reddet 
nuſus ẽ percutere dauid.pſidioqʒ ei fuit abiſaĩi mihi. Zuia cuſtodiui vias dñi: et non egi ĩpie 
fauie ⁊ pcuſſũ philiſtenʒ interfecit, Züc a deo meo. S ia eni iudicia eiꝰĩↄſpectu ug r 
viri dauid dicẽtes: Jã nõ egredie / pcepta eius nõ amoui a me. Et ero perfect? co 


nis nobilcũ in bellũ ne extinguas lucernã ĩſrael rã co:⁊ cuſtodiã me ab iniꝗtate mea. Et reſti/ 


adũ quo qʒ fuit bellũ ĩ gob ↄtra philiſteos tue mihi dominus f3 iuſticiã meã.⁊ mmun 
Tũcꝑcuſfuſobochai de vſathi: gaph de ſtirpe diciã manuuʒ meaꝝ in conſpectu oculoꝝ fi uoz 
de genere gigãtũ. Zertiúåsfoübclläin Eũ ſcõſcũs eris: ⁊ cũ robuſto perfectus. Etcũ 

ob Atra philiſteos in qͥ ꝑcuſſit adeodatꝰfilius clecto electus cris: 2 cũ peruerſo ꝑuerteri. Et 

ul dolpimitariꝰbetbleemites goliatb getheuz populũ paupè ſaluũ facies : oculiſqʒ tnis ercel 
cui baftilebafteerat quafi liciatoꝛiũ texentium ſos humiliabis. Quia tu lucerna mca dñe: et 
ar bela fuit in getbi quo vir fuitexcelſus tu domieillumiabis tenebꝛas meas. Inte. n. 


r 


egum u 


eurrã accinc in deo meotraſiliaʒ muri. De? 
ĩmaculata viaeiꝰ: eloquiũ domini igne exaĩatũ 
ſeutũ eſt oiuz ſperantiũ in ſe. Quis eſt de prer 
dm. ⁊ qs foꝛtis per deũ nimre? gaccinxit 
me foꝛtuudine. ⁊ cõplanauit perfectã viã meã 
Coequãs pedes meos ceruis: ⁊ ſuper excelſa 
mea ſtatuenſ me. Docẽs manꝰmeas ad pꝛeliũ 
⁊ cõponẽs q̃ſ arcũ ereũ bꝛachia mea. Dediſti 
mihi clypeũ falutis tue: ⁊ mãſuetudo mea mul 
tiplicauit me. Dilatabis greſſus mcos ſubtus 
me: nõ deficiẽt tali mei. Perſequar ĩimicos 
meos ⁊ cõterã: ⁊ nõ cõuertar doncc cõſumam 
cos. CLõſumã eos ⁊ cõfringã vt nõ cõſurgant 
cadẽt fub pedibus mets. Accinxiſti me foꝛtitu 
dine ad liñ: incuruaſti reſiſtẽtes mihi fubtus 
me. Inimicos meos dediſti mihi doꝛſũ: odien 
tes m̃e: ⁊ diſperdã cos. Clamabũt ⁊ non erit 
ꝗ ſaluet ad dñʒ.⁊ nõ exaudiet eos Delebo eos 
vt puluerẽ terre: qᷣſi lutũplateaꝝ cõminuã eos 
atqʒ confringã. Saluabis me aↄtradictidibus 
ppi mei: cuſtodies me in caput gentiũ. Po / 
pulus quë ignoꝛo ſeruiet imihi: filij alien teſi⸗ 
ſtent mihi. auditu auris obedient mihi. I ilij 
alieni defluxerũt: ⁊ ↄtrahent᷑ in anguſtijs iuis 
Diuit dñs ⁊ bñdictꝰdeus meꝰ. ⁊ exaltabit᷑ de? 
fortis falutis mee. Deus ꝗ das vindictas mihi 
⁊ deijcis ppłos fub me. Qui educis me ab ini 
micis meis: za reſiſtẽtibus mihi cleuas me:a 
viro iniq liberabis me. Pꝛopterca ↄfiteboꝛ ti 
bi dñe in gẽtibus ⁊ noi tuo cãtabo. agnifi/ 
cans ſalutes regis ſui: ⁊ faciẽs miam xpᷣo fno 
dauid:⁊ ſeminĩ eiꝰin ſempiternũ. XXIII 

Ec aũt ſũt ba nouiſſima que dixit da 

nid fili ifai. Dixit vir cui cõſtitutuʒ cft 

de xpᷣodei iacob: egregiꝰpſa tes iſrael. 
Spũs dñi locutꝰẽ ꝑ me.⁊ ſermo eiꝰper linguã 
meã. Dixit: Deꝰiſracl mihi locutꝰẽ foꝛtis iſtl. 
Dñatoꝛ hoĩuʒ iuſtꝰ: dñatoꝛ intimoꝛe dei. Sic 
lux auroꝛe oꝛiente fole mane abſq; nubibꝰ xu / 
tilat: ⁊ ſicut pluuijs germinat herba de terra. 
Mec tanta eft domus mea apud deũ: vt pactuʒ 
eternũ iniret mecũ firmũ in oib? atqʒ munitus 
Cücta enĩ fal? mea ⁊ ois voluntas. necẽ ꝗcq;ʒ 
ex eo ꝙ non germinet. Pꝛeuaricatoꝛes aũt qð 
qſi ſpine euellent᷑ vniuerſi:q̃ non tollũt᷑ mani / 
bus. Et ſi gs tangere voluerit eas: armabitur 
ferro ⁊ ligno lanceato: igneqʒ ſuccenſe combu 
rett᷑ vſqʒ ad nihilũ. ec nomĩa foꝛtiũ dauid 
Dauid edés in cathedra ſapiẽtiſſimꝰ pnceps 
inter tres. Ipſe ẽ q̃ſ tenerrunꝰ ligni miculꝰ 
g octingentos interfecit impetu vno. poſt hũc 
eleagar filiꝰpatrui ciꝰahoites iter tres foꝛtes ꝗ 


erant cũ dauid qi expꝛobꝛauerunt philiſtimet 

cõgregati ſũt illuc in pꝛeliũ. Cũqʒ aſcendiſſem 

filij iſrael:ipſe ftetit ⁊percuſſitphiliſteos donec 

deficeret man? eius. ⁊ obrigeſccret eũ glacho 

F ecitqʒ dñs ſalutẽ magnã in die illa. ⁊ pplsg 

fugerat reuerſus ẽ ad ceſoꝝ fpolia detrahenda 

Et poſt hũc ſemma filius agge de arari.etcon 

gregati ſũt philiſtijm in ſtatione. Erat qui 

ibi ager lente plenꝰ. Cũqʒ fugiſſet popula 

cie philiſtijm ſtetit ille in medio agri. et tutug ẽ 

eŭ. Nercuſſuqʒ philiſteos. ⁊ fecit dominꝰ ſa / 

lutẽ magnã. Necnõ ⁊ ante deſcenderãt tresg 

crãt p̃ncipes inter triginta.⁊ venerãtiꝑe meſ⸗ 

ſis ad dauid in ſpeluncã odollã Caſtra aũt phi 

liſtinox erãt pofita in valle gigantuz. et dauid 

erat in p̃ſidio. oxo ſtatio philiſtinoꝝ tune 

erat in bethleẽ. Deſiderauit ergo dauid aquaʒ 

de lacu. ⁊ ait: Si ꝗs mihi daret potũ aque de d 

iterna q̃ ẽ in bethieẽ᷑ iuxta poꝛtã. 3 i 
tres foꝛtes caftra philiſtinoꝝ ⁊ hauſerũt aqua 
de ciſterna bethleem q̃ erat iuxta portam tat / 
tulcrũt ad dauid. At ille noluitbibere: fedliba 
uit cam dño dicens: [Propitius ſit mihi domi 


nus ne faciã hoc. Mü ſanguinẽ hoĩumiſto ng 


ꝓfecti ſũt. ⁊ aiaꝝ ꝑiculũ bibam: Moluſt g bib 
Scc fecerũt tres robuſtiſſimi. Abiſai q; frater 
ioab filius ſaruie pᷣnceps erat de tribꝰ Ipſesg 
leuauit haſtã ſuã 5 trecẽtos q̊s interfect noĩa 


| 


tusíntrib? ⁊ inter tres nobilioꝛ eratq; con 


ceps ſʒ vſqʒ ad tres pᷣmos nõ ꝑuenerat. Etba 
naias filius ioiade viri foxifimi magnox 2 e 
rũ de capſel. Ipſe ꝑcuſſitduos leones mot 
⁊ ipſe deſcendit⁊ ꝑcuſſit lconẽ in media aiſter 
na in diebus niuis. Ipſe qʒ interfecit vide 
ptiũ viy dignũ ſpectaculo hñtẽ in manu ps 
Jtag cũ deſcẽdiſſet ad eŭ in ga: viertoiſt 
paſtã de manu egyptij. ⁊ intfectt eũ bafta fua 
ec fecit banaiãs filius ioiade. Et ipſe nomi 
natus inter tres robuſtos qui erãt int trigin 
ta nobilioꝛes verũtñ vſqʒ ad tres nõ ꝑue 

F ccitq; eum ſibi dauid auriculariuʒ a ſecreto. 
Aſabel frater ioab inter triginta. Eleanꝭ fi 
patrui eius ð bethleẽ᷑. Sẽma de arari. Eiche 
de arodi. eles de phalti. Mira filius acces 
de thecua. Abieſer de anathot. Mobo naide 
vſathi. Selmon aboites Macharai netophas 
tes. Elephfilius baana. ⁊ ipſe netophatites 
Itai filius ribai. de gebecthfilioꝛuʒ beniamin 
Banai pharatonites. Meldai de toꝛꝛente ga 
as. Albialbon arbathites. Acamaueth de 
romi. Eliaba de ſalboni. F ilij iaſen: ionathan 
narã. Sẽma de oꝛodi. aiã filius ſarar ar 
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ies. Elifeleih fili aalbaifilij maachiti. e 

la falus achitofel gelonites. Eſraide carmelo 
Farudearbi. Igaal filius nathan de foba, 
Bonni de gaddi. Selcch ð ammoni. Maarai 

berothies armiger ioab f lie ſaruie. Mira hie 

tries. Bareb et ip̃e hietrites. Drias eiheus. 
Oe 


trigintaſeptẽ. XXIIII 
Zaddidit furoꝛ dñi iraſci contra iſrael 
cõmouitqʒ dauid in eis dicẽtẽ. Bade 
umera iſracl ⁊ iudaz. Dixitq; rex ad 
bab puncipem exercitus ſui · Prrambula om 
nes inibus iſrael a dan vſqʒ ad berſabec. ⁊ nu 
mera ppkin vt ſciã nũeꝝ eius. Dixitqʒ ioab re 
gi. Adaugeat dñs deus tuus ad populuz tunz 
gquanmuſ nunc é iterũqʒ cẽtuplicct i ↄſpectu dñi 
m  meiregis, Sʒ ꝗd ſibi dñs ineus rex vult in re 
„ huiuſe 


emodi. S btimuit autẽ ſᷣmo regis ba 
dab regist pncipum erercitus. Egreſſuſe q; 
) ſoab ci pncipes milituma facie regis yt nu 
meraret populum iirael Kung ptranſiſſent 
dodanẽ. venerũt ĩ aroer ad dexterã mbís į ẽ 
valle gad. ⁊ p ſager trãſſerũt i galaad zi terrã 
lenor bod ⁊ venerũt in dan ſilueſtria. Cir 
auaeſq iu ſidonẽ trãſierũt ppe menia tyri ⁊ 
ode mterrã euci ⁊ chananci. venerũtq; ad meri 
di uud in berſabce. ⁊ luſtraia vniuerſa terra. 
luerũt poſt noué mẽſes ⁊ vigiti dies in irim 
Dali g oab nume deſcriptionis ppłi regi. 
Eſiuẽt ſüt de iſrroctingẽta mília viroꝝ foꝛtiũ 
A educerẽt gladiũ. ⁊ de iuda qngenta milia pu 
dor. Percuſſit aũt coꝛ dauid cũ poſſq; nu 
Mar ppl. Et dixit dauid ad dñm. Pecca 
Apalde f h facto. ſʒ pᷣcoꝛ dñe vt trãſferas inig 
me ful tui qꝛ ſtulte egi nimis. Surrexit itaqʒ 
Null nane. ⁊ fermo difa? Ead gad pphe⸗ 

At videtem dicens, Wade t loread dauid. 
¶ Nee dicit dñs. Triũ tibi dat᷑ optio. elige vnuz 
polueris ex his vt faciã tibi. Cũqʒ veniſſet 
Aal ad dauid nũciauit ei dicẽs. Aut ſeptẽ ãnis 
niet ibi fames ĩ terra tua · auttribꝰmẽſibꝰfu 
ges aduerſarios tuos z illi te ꝑſequẽt᷑:aut cer 
tetribns dicbus eri peſtilẽtia i terra ma, Müc 
na ergo delibera. ⁊ vide quẽ rñdeaʒ eig me mifit 
y mone. Dixit aũt dauid ad gad. Coartoꝛ ni 
ns. Sed meliꝰẽ vt incidã in manꝰdñi:multe 
_enimieeiusfät: &i manꝰhoium. Immiſitqʒ 
Nopeſilennia iifrael. de mane vígs adtpᷣs co 
13 moꝛtui ſũt ex populo a dan vſqʒ berſa 
berleptuaginta milia viroz. Cũqʒ extendiſſet 
mnnũ ſaã angelus dñi ſuꝑ irlim vt diſpderet eã 
m ertus ẽ dñs ſuꝑ afflictionẽ. ⁊ ait angelo per 


ena populũ. Sufficu nüc. ↄtine manũ tuaz 


Erat aũt angelus dñi iuxta aream areuna ieba 
fci. Dixitqʒ dauid ad dñm cũ vidiſſetangeluʒz 
cedẽtẽ populũ. Ego ſũ g peccaui ⁊ ego iniq̃ egi 
illi g oues ſũtꝗd fecerunt. Dertat᷑ obſecro ina 
nꝰtua cõtra me ⁊ atra domuz pris mei. enit 
aút gad pꝛopheta ad dauid i dic illa. et dixit ei. 
Aſcede ⁊ ↄpſtitue altare dño ĩ area arcuna iebu 
fci, Etaſcẽdit dauid iuria ſermonẽ gad ꝗ peces 
pat ci dominꝰ. Cõſpiciẽſq;ʒ areuna aiaduertit 
regẽ ⁊ ſeruos ciꝰtrãſire ad ſe.⁊ egreſſus adors 
uit regẽ pno vultu ĩ terrã. ⁊ git. Quid cauſeẽ 
vt veniat dominꝰmeꝰ rex ad ſeruũ ſuũ. Eui da 
uid ait. Ot emã a te arcã.⁊ edificẽ altare domi 
no. ⁊ ceſſet interfectio que graſſati populo. Et 
ait areuna ad dauid. Accipiai ⁊ offerat dominꝰ 
meus rex. ficut placet ei. abes boues ĩ holo 
cauſtũ.⁊ plauſtrũ ⁊ iuga boũ in vfum lignoꝝ. 
O ia dedit areuna regi Dixitqʒ arcuna ad re 
gE. Dñs deꝰtuus ſuſcipiat votũtuum. Cui re 
ſpõdẽs rer ait. Més vt vis. ſ z emã pᷣcio a te. 
⁊ nõ offerã dño deo meo holocauſta gratuita. 
Emit dauid areã ⁊ boues. argẽti ſiclis qnq̃ / 
ginta. ⁊ edificauit ibi dauid altare dño.⁊ obtus 
lit holocauſta ⁊ pacifica, Et ꝓpitiatꝰ ẽ dominꝰ 
iterre.⁊ cohibita ẽ plaga ab ifracl. 
C Explicit ſecũdꝰliber Samuclis. Incipit lib 
Pm alachim. i. Regũ terti. Capitulũ 1 
T rex dauid ſenuerat.habebatq; 
eatis plurimos dies. Cũq; opi⸗ 
ret᷑ veſtibꝰnõcalefiebat. Direrũt 
; ei ſui ſui. Queramus dño nr̃o 
8 regi adoleſcẽtulã virginẽ. et ſtet 
coꝛã rege. ⁊ foueat eũ:doꝛmiatqʒ in finu ſuo.⁊ 
calefaciat dñm ném regẽ. Queſierũt ĩgit᷑ ado⸗ 
leſcentulam ſpecioſam in omnibus finibꝰiſra / 
el. ⁊ inuenerũt abiſac ſunamitẽ.⁊ adduxerũteã 
ad regem. Erat aũt puella pulchꝛa nimis doꝛ/ 
miebatq; cuʒ rege ⁊ miniſtrabat ei: rex Yono 
cognouit eam. Adonias aũtfilius agith.elcua 
bat dicẽs. Ego regnabo. F ecitq; ſibicurrũ et 
eqtes.⁊ ꝗnquaginta viros ꝗ currerẽt ante eũ. 
Alec coꝛipuit cũ pr funs aliqñ dicẽs. A nare 
hoc feciſti. Erat aũt ⁊ ip̃e pulcher valde fecun, 
dus natu poſt abſalon. Et fermo eiꝰcũ ioabfi / 
lío ſaruie ⁊ cũ abiathar ſacerdote ꝗadiuuabant 
ꝑtes adonie. Sadoch vero facerdos ⁊ banais 
as filius ioiade ⁊ nathan ꝓpheta z ſemci z cele 
thi ⁊ felethi z oẽ robur exercitus dauid nõ erat 
cũ adonia. Immolatis ergo adonias arletibꝰ 
⁊ vitulis ⁊ vniuerß pinguibus iur̃ lapidẽ çoe 
letb g erat vicinus fonti rogel: vocauit vniner 
ſos fratres fuos ſilios regis.⁊ oẽs viros inda 
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fucsregis nathã aũt ꝓphetã ⁊ banaiã ⁊ robu / 
ftos qq; :⁊ ſa omõcꝭ frês ſuũ nó vocauit Dixit 
is q; n t ã ad ber ſabet matré ſalomõis. Nun 
audi iq r ↄnauerit adonias fili? agitv.⁊ dñs 
nf dauid h̊ igrat. Mũc g vèi accipe ↄſi iu a me 


⁊ falna aiaz tuã. filij q; tui ſalomõis. Dñ ⁊ ĩgre. 


der ad rege dauid ⁊ di ei. Mõne iu dũe mi rex 
in aſti mia aci letue.dicẽs q ſalomõ filiuf 10? 
regnabit p? mer ipe ſedebit i folio meo, Quar 
gr gratadonia', Ex adi cc bite loqͥnte cũ rege 
cgo vin ã poſt te: ⁊ cõplebo ſᷣmões tucs, In / 

greſſa c it. q; bei ſabce ad regét cubiculo. Rex 
aŭt enuer i ninus:⁊ abiſac ſunamitꝭ miſtrabat 
ci. Inclinaui fc berſabee ⁊ adoꝛauit rege. Ad 

gua rex. quid tibi ingu t vis. Que reſpondẽs 

ait. Dñe mi rex tu ura ſti per dñm dcumtuum 

ancille tue: ſalomon filius tuꝰ regnabit poft me 

⁊ ipe ſedebit in folio meo: ⁊ ecce nunc adonias 

reg natte dñe mi rex ignorante. Mactauit bo/ 

ucs ⁊ pinguia qᷓq; ⁊ arictes plurimos., ⁊ voca / 

uit oẽs filios regis:abiathar qʒ face: dotes ⁊ io 

ab pꝛincipem miine: ſalomonc aũt ſeruũ tuum 

non vocauit, Dermũamen dñe mi rex in te ocu i 

reſpiciuttotius ifl. vt indices eis qs ſ dere de / 
beat in folio tuo dñe mi rex poſt te. Eri q; cum 
do mierĩit dominus me? rex cũ pribus ſuis eri 
mus ego t fil? meus pctõꝛes. Adh illa loqnte 
cũ rege nathan ꝓpha venit, Et nunciauetrũt re 
gid cẽtes. Adeſt nathan ꝓpha. Ci q; itro ffet 
in ↄſpectu regis z adoꝛaſſet eũ pn? ĩ traʒ: dixit 
nathan. Dñe mi rex tu dixiſti adonias regnet 
pott me: ⁊ ipe ſedcat fuper thꝛonũ meñ. Zuia 
deſcendit hodic ⁊ immolaui boues ⁊ pinguia ⁊ 
arietes plurimos.⁊ vocauit vniuerſos filios re 
gis ⁊ pꝛincipes:abiathar quoq; ſacerdotẽ: illiſ 
q; veſcentibus ⁊ bibẽtibus coꝛã co: ⁊ di ẽtibus 
viuat rex adonias: me ſᷣuũ tuus ⁊ ſadoch facer 
dotem:⁊ banaiam filiũ ioade.⁊ famuiũ tumn ſa 
lomonẽ non vocauit. Mungd a dño meo rege 
exiuit hoc bum: ⁊ mihi nõ indicaſti ſeruo tuo 
gs ſeſſurus eſſet fup thꝛonũ dñi mei regis poft 
cü. Et tũdit rex dauid dicẽſ. Docate ad me ber 
ſabee. Que că fuiſſet ingreſſa coꝛam rege ⁊ ſte / 
tiſſet ate cũ: iurauit rex ⁊᷑ ait. Biuit dñs qui cru 
it aĩam meaʒ de oĩ anguſtia:qꝛ ſicut iurauit tibi 
per dñm deum iſrael dicens. ſalomon filius tu? 
regnabit poft me. ⁊ ip̃e ſedebit fup foliu; meũ 
p me: ſic faciã hodie. Sũmiſſoqʒ ber ſabee ĩ ĩrã 
vultu: adoꝛauit regẽ dicens. Biuat dũs meus 
rex dauid in einũ. Dixit quoqʒ rex dauid. Do/ 
cate ini hi ſadoch ſacerdotẽ ⁊ nathan ꝓphetã. et 
banaiã filiuʒ ioiabe. Qui cum ingreſſi fuiſſent 
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coꝛam rege. dirit ad eos. Tollite vobitomir 


uos domim veſtri.⁊ imponite ſalomonemfili 
um meum fuper mulam meam.⁊ ducuc cumi 
gion. ⁊ vngat eum ibi ſade ch faccrdox ⁊ nathã 
ꝓpheta in regem fupcr iſracl. Et canciis buc / 
cina atq; diccns. Diuat rex ſalomen. Exaſcen 
deus poſt cum. ⁊ venielis in im. ⁊ ftd bu ſu 
per olium meum.⁊ ip̃e regnabuꝙꝓ me. uliq; 
cipiam vt ſit dux fuper iſrael ⁊ ſi per uda . Et 
rñdit banaias filius ioiade regi dicens. amen 
Sic loquat᷑ dñs de de muu mer xcgiſ. uo 
it dñs cũ dño meo rege. ſic ſu cum fak niont 
ſublin ius faciat ſoliũ ciꝭ a folo domin meire 
gis danid. Deſcendit g ſadoch ſacerdes ⁊ naz / 


` tbå ꝓpha. ⁊ banaias fi i ioiade ⁊ ceicihi⁊ feke 


thi.⁊ ĩpoſucrũt ſa omonc ſuꝑ mulam regis da 
uid.⁊ addurerũt eũ ĩ gion. Sũpfi:q; ſadochſa 
cerdos coꝛnu olci de tabernaculo ⁊ vnxi falos 
monë ⁊ cecincrũtbuccina.⁊ dix ois populus 
V uat rex ſaomõ. Et aſcẽdit vniueria nelin, 
do poſt cũ.⁊ ppłs canẽtiũ tihijs ⁊ letantiũ gan 
dio magno. ⁊ ĩſonuitterra a clamoꝛc coꝝ. Au / 
diuit aut adonias ⁊ oĉsq inuitati fuerat ab co. 
Jãq; cg uiuiũ finitum crat. Scd ⁊ ioab audita 
voce tube ait. Zuid fibi vult clamoꝛ ciuitaij u 
multuantis. Adhuc co loquentc. ocnatha flis 
abiathar ſacerdotis venit. Tui dxusdonias. 
Ingreder. qꝛ vir foꝛtis es ⁊ bona nüciãs. R 
ditg ionathã adon e. Mequaq;. Dominte 
nř rex dauid. regé cõſtituu ſalomoncʒ. miu 
cũ co ſadoch faccrdoi ⁊ nat ꝓpheta t banat 
am filiũ ioiade ⁊ & letbi ⁊ feletti. ⁊ ĩpoſueitei 
fuper mulã regis. Vnxcrũtqʒ cü ſadoch facer 
dos ⁊ nathã ꝓr heta i egẽ in gion: aſ ende 
inde letãte g. ⁊ inſe nuit ciuuag. ec vo qua 
audiſtis. Sed ⁊ ſaloniõ ſedel fup ſoliũ regit 
ingreſſi ferui regis beuedixet unt dño no toi 
dauid dicẽtes. Amplificet de? nome ſalomeis 
fup nomẽ tuũ. ⁊ magnificet ibꝛonũ cius fuper 
thꝛonũ tuũ. Et adoꝛau trex in lectulo fiuo, In ⸗ 
fuper ⁊ hic locutus c. Bencdict dis de a 
elg dedit hodie ſedete in folio mco videubus 
oculis meis, Territ ſũt g ⁊ ſurrexcrũtocs gm 
uitati fucrãt ab adonia. ⁊ init vnuſqſq; ĩ våt 
am. Adonias aũt timẽs ſalomonem ſurrexitt 
abijt in tabernaculũ domini: tenuitqʒ coꝛmu al 
taris. Et nũciaucrũt ſa omoni dicenies. Ecce 
adonias timẽs regẽ ſalomonẽ tenetcoꝛnu aaa 
ris dicẽ s. Jurct mihi rex falomõ godie q noi 
terficiat ſcruũ ſuu gladio. Dixitq; ſalamon. S 
fue it vir bonus nõ cadet ne vnus ꝗdẽ capi! 
eiꝰ in terrã: ſin aũt malũ inuctũ fuerit ĩco no / 


fó 


riet. Miſit ergo ſalomõ ⁊ eduxit eũ ab altari z 
ngreſſus adoꝛauit rege ſalomonẽ. Dix iq; ci 
A lomon. Bade in domũ tui. II 
Ppꝛopinquaucrũt autẽ dies dauid vt 
moꝛeret᷑: pꝛeccpitq; ſalomonifilio fuo 
dicens. Ecce ego ingredioꝛ viam vni 
̃erſeterre. Eõſoꝛtare ⁊ eſto vir foꝛtis ⁊ obfer 
a cuſtodias domini de: tui vt ambules ĩ vijs 
(ius ⁊ cuſtodias ceremonias cius:⁊ pᷣ epta ci? 
Lidia ⁊ teſtimonia. ficut ſcriptũ ĉi lege moy 
y fivtintelligas vniuerfa quo facis. q quocũqʒ 
x xereſis. vtcõfirmet dis ſermones fuos qs 
boautus ẽ de me dicens. Si cuſtodierĩt filij tui 
muas meas c ambulaueritcoꝛã me in veritate.i 
dlconde ſuo ⁊ in oĩ aia ſua:n n auferet᷑ tibi vir 
d ſolio iſracl. Tu q noſti q̃ fecerit mihi ioab fi 
harnic ec trit duobꝰpncipibꝰcrercitus ifra 
elabner filio ner. ⁊ amaſofilio iether quos oc / 
diz eſfudit ſanguinẽ f elli ĩ pace ⁊ poſuit cru 
dos belli in baltheo fuo geratcirca lũbos eiꝰ.⁊ 
in calcamento ſuo qð erat in pedibus ciꝰ. a/ 
N des g iurta ſapiẽtiã tuã.⁊ nõ deduces canit em 
Aus paqfice ad inferos, Sed z filijs bergellai 
Fgeunlaaditis redes gram. crũtqʒ comedẽtes in 
ea tua. O ccurrerũt eni mihi qũ fugiebã a fa 
deesbſalö fratris tui. abes åz apud te ſemei 
ll gera filij gemini de baburim:q maledixit 
mii maledictiõe peſſuma qñ ibã ad caſtra. S 3 
N deſcendit mihi in occurſũ cũ trãfirẽ ioꝛdanẽ 
dur aul ei per dominũ dicẽs.nõ te interficiam 
duio. u noli pati cũ ec innoxiũ. Dir aŭt ſapi 
mnses vt ſcias q faces ei. deduceſq; canos ci? 
d ſanguinc ad inferos. Doꝛmiuitigit dauid 
patribus ſuis. ⁊ ſcpultus e in ciuitate dauid. 
ý 
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Dies at abus reğuit dauid fup iſrael.q̃dragi 
duaniſit. In hebꝛõ requit ſeptẽ annis:ĩ irim 
imad. Salomö at ſedit fap ꝛonũ da⸗ 
pris ſui. c firmatũ ẽ regni eiꝰnimis. Etin 


Liaeſſis e adonias flius agub ad berſabce ma 
1 lomõis. Que dirit ci H cif cus ne ẽ in / 
j 
; 


Feels m'. Zutrndu Pacific”. Adciditqʒ 
demo midi ẽ ad te. Cui ait. loquere, Et ille. 
Cuinqt noſti qꝛ mccũ crat regnũ. ⁊ me pᷣpoſu 
ois iſcacl ſibi ĩ rcaẽ. g tranſlatũ ë reeni. t 

am effis mei. A dño. n. oſtimrũ e ci. Mũc g 
È keinonẽ vnã pcoꝛ a te ne ↄfũdas faciẽ meam. 
Aue dirit ad enz. Loq̃re:⁊ ile ait. Pꝛccoꝛ vt 
-Mas ſalomoni regi:neqʒ enĩ negare ibi ꝗcq; 
Art det mihi abiſac ſunamitẽ vroꝛ . Et alt 
woe. Bene ego loqr ꝓ te regi. Heniter / 
ſabee ad regẽ᷑ ſalomonẽ vt loq̃ret᷑ ei pꝛo 
nia. Et ſurrexit rex ĩ occurſũ ciꝰadoꝛauitqʒ 


Il 


ceã.⁊ ſedit fup thꝛonũ ſuũ. Poſituſq; ẽ tbꝛonꝰ 
mri regis q̃ ſe i: ad dextrã ci? dirug ei. Pe/ 
titionẽ vnã ꝑuulã ego dep̃coꝛ ate ne ↄfũdas fa 
ciẽ meam.⁊ dixit ei rex. Pete mr̃ mea. Meg 
eni fas ẽ vt auertã faciẽ tuã. Que ait. Det᷑ abi 
fac ſunamit! adonie fri tuo vroꝛ. Riditq; rex 
lalomõ.⁊ ditit mti fue. Quare poſtuſas aꝶ iſac 
ſunam tẽ adonie. Poſtula ei ⁊ regnũ. Iße eſt 
eni fr meꝰmaioꝛ nie. ⁊ hz abiathar ſacerdotẽ z 
ioab filiũ ſaruie. Jurauit itag rex ſalomõ per 
dñm dicẽs. cc faciat mihi deꝰ⁊ hec addat: qꝛ 
Sala; ſuã locut ẽ adonias Vbũ h;. Et nunc vi 
uit dñs g firmauit me ⁊ collocauit me ſuꝑ ſoliũ 
dauid pris mei. ⁊ g fecit mihi domũ ſicut locu/ 
tus eſt.qꝛ hodie occidet᷑ adonias. M iſitq; rer 
ſalomõ p manũ banaie filij ioiade. ꝗ interfecit 
eum. ⁊ moꝛtuus ẽ̃. Abiathar â; ſacerdoti dirit 
rer. Dade in anathot ad agrũ mü. Et gdẽ vir 
moꝛtis es: ſed hodie te nõ interficiã qꝛ poꝛtaſti 
archã domini dei coꝛam dauid pře meo. ⁊ ſuſti 
nuiſti laboꝛẽ ĩ oĩbus ĩ ꝗbus laboꝛauit př meus 
Eiccit g falomõabiathar vt non cffet facerdos 
domini. vt ĩpleret᷑ fmo domini qué locutus eſt 
fup domũ heli ĩ ſylo. enit añt nũcius ad falo 
monẽ q ioab declinaſſet poſt adoniã. ⁊ poſt ſa 
lomonẽ non declinaſſct. F ugit ergo ioab in ta 
bernaculũ domini ⁊ appᷣhendu coꝛnu altaris, 
Alũciatũqʒ ẽ regi ſalomoni ꝙ ſugiſſet ioab ĩ ta 
bernaculũ domĩni. ⁊ ect iut altare. Miſitqʒ ſa 
lomon banaiã filiũ ioiade dicẽs. Bade interfi 
ce eũ. Et venit banaias ad taberna ulũ domi / 
ni. ⁊ dixit ei. Mee dicit rer. Egrederc. Qui ait 
Mö egrediar: f5 hic moꝛiar. Renũciauſ bana 
las regi f monẽ dicẽs. ec locutus eſt ioab. ⁊ 
bec rñdit mihi. Diritqʒ ei rex. Fac ſicut locut? 
t ⁊ interfice eũ⁊ ſepeli z amouebis ſanguinẽ ĩ 
nocẽtẽ g effuſus ĉa ioab. a me ⁊ a domo pris 
mei z reddet dñs ſanguinẽ᷑ eius fop caputeiꝰ: 
qꝛ interfecit duos viros iuſtos melio eſq; ſe.⁊ 
occidit eos gladio pře meo dauid ignoꝛante. 
abner filiũ ner pᷣncipẽ milicie iſracl.⁊ amaſam 
filiũ iether p̃ncipẽ᷑ exercitus iuda. Et reuertet᷑ 
fanguis illoꝝ in caput ioab. ⁊ jn caput ſeminis 
eiꝰĩ ſenwiternũ. dauid ãt z ſeminieiꝰ ⁊ domui 
q thꝛono illius fit par vſqʒ ĩ eternũ a dño. Aſcẽ 
dit itaqʒ banaias filius ioiade ⁊ aggreſſus euʒ 
interfecit: ſepultuſq; ẽ ĩ domo fuain deſerto. et 
ↄſtituit rer banaiã filiũ ĩoĩlade ꝓ co ſup exerci/ 
tũ et ſadoch ſacerdotempoſuit.p abiathar. Noi 
ſit quoqʒ rer et vocauit ſemei.diri qʒ ci. Edifi 
ca tibi domũ in irłm. ⁊ babita ibi. Et nõ egre / 
deris inde huc atq; illuc. Quacũqʒ autem die 
0 2 
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egreſſus fueris ⁊ trãſieristoꝛꝛentẽ cedron.ſcito 
te inter ficiẽdũ. Sanguis tuꝰ crit fup caput tuũ. 
Diriiqʒ ſemei regi. Bonus fmo Sicut locutꝰ 
eſt dñs me? rex. ſic faciet p̃uꝰtuꝰ: abitauit ita 
qʒ ſemei in irlm dicb? multis. F cm̃ eſt aũt poft 
ànos tres vt fugerẽt ſerui ſemei ad achis filium 
maacha regẽ Feth. Nũciatũqʒ eft ſemei ꝙ ſerui 
eius iſſẽt in geth. Et ſurrexit femer ⁊ ſtrauit aſi 
num ſumn. ĩuitqʒ ad achis in geth ad requiren 
dum ſcruos ſuos. ct adduxit eos de geth. Mun 
ciatũ eſt autẽ regi ſalomoni q iffet ſemel in geth 
de hieruſalem q rediſſet. Et mittens vocauit cũ 
diritq; ill. Monne teſlificatus fum tibi per dñʒ 
q prediri tibi quacunq; die egreſſus fueris buc 
q illuc: ſcito te effe moꝛiturũ. Et reſpondiſti mi 
hi. Bonus ſermo quem auidiui. Quare ergo 
nõ cuſtodiſti iuſiurandũ dñi ⁊ pꝛeceptũ që Peces 
peraʒ tibi. Dixitq; rex ad ſemei.tu noſti oZ ma 
lú cui? tibi conſciũ eſt coꝛ tuũ qð feciſti dauid pa 
tri meo. Reddidit dñs malitiam tuam in caput 
tuum ⁊ rex ſalomon benedictus ⁊ thꝛonꝰdauid 
erit ſtabilis coꝛam dño vſq; in ſempiternũ. Juf 
ſit itaq; rex banaie filio ioiade: qui aggreſſuã p7 
cuſſit cum ⁊ moꝛtuus eſt. III 
O nfirmatuz chigit regnum in manu 
ſalomonis.⁊ affinitate iunctus ẽ pha/ 

3 raoni regiegypti. Accepit nanq; filiaʒ 
eius:⁊ adduxit in ciuitatem dauid donec com / 
pleret edificans domuz fuam ⁊ domũ dñi ⁊ mu 
ruz irkm per cuitũ. Attamẽ ppls ĩmolabat ĩ ex 
celſis. Mon. n.edificatum erat templuʒ noi dñi 
víg in diem illũ. Dilexit aũt ſalomon dñm am 
bulans in p̃ᷣceptis dauid patris ſui.excepto p in 
ercelſis ĩmolabat.⁊ accendebat thymiama: Ab 
ijt ita q; falomon in gabaon vt ĩmolaret ibi. Il 
lud ꝗppe erat excelſum maximum. ile hoſti/ 
as in holocauſtum obtulit ſalomoni fuper altar 
illud in gabaon. Apparuit aũt dñs ſalomoni ꝑ 
ſomnium nocte dicens. Poſtula qð vis vt dcz 
tibi. Et ait ſalomon. Tu feciſti cũ ſeruo tuo da⸗ 
nid patre mco miam magna; : ſicut ambulauit 
in conſpectu tuo in veritate ⁊ iuſticia ⁊ recto co: 
de tecuim cuſtodiſti ei miam tuam grandẽ. ⁊ de 
diſti ei filium ſedentem fuper thꝛonũ. ſicut ẽ ho 
die. Et nunc dñe de? tu regnare feciſti fuũ tuũ 
p dauid patre meo, Ego aũt ſũ puer ꝑuulus.⁊ 
ignoꝛãs egreſſũ ⁊ introitũ meũ.⁊ ſeruꝰtuꝰ ĩ me 
dio ct ppłiquẽ elegiſti:ppłi infinitig enũerari 
z ſupputari nõ põt p multitudine. Dabis ergo 
ſcruo tuo co? docile vt ppłim tuũ iudicare poffit 
⁊ diſcernere iter bonũ ⁊ malü, Quis.n. põt iu 
dicare pplim iſtũ pplin tuũ bync multum. Pla 


cuit ergo ſermo coꝛã domino ꝙ ſalomõ poſtu 
laſſet huiuſcemodi rẽ. Et dixit dñs ſalomoni. 
Quia poſtulaſti verbũ hoc.⁊ nõ petiſtitibidi / 
es multos: nec diuitias aut aĩas inimicoꝝ tuo / 
rū: fcd poſtulaſti tibi ſapiẽtiã ad diſcernedũ iu 
diciũ ecce feci tibi fm ſermões tuos. Et dediſi 
bi coꝛ ſapiẽs z intelligẽs ĩtantũ vt nullus ante 
te ſilis tuifuerit nec poft te ſurrecturꝰſit. Sʒ et 
hec q̃ nõ poſtulaſti deditib idiuitias.ſ.⁊ gloꝛiã 
vt nemo fuerit ſilis tui ĩ regibꝰ. cũctis retro di 
ebꝰ. Si aũt ambulaucris in vijs meis ⁊ cuſto 
dieris pᷣcepta mea ⁊ mãdata mea ſicut ambuls 
uit pr̃ tuus longos faciã dies tuos. Igit᷑ euigi 
lauit ſalomõ.⁊ intellexit ꝙ eẽt ſomniũ. Lungs 
veniſſet irlmn. ſtetit coꝛã archafederis dñi:⁊ ob 
tulit holocauſta.⁊ fecit victĩas pacificas ⁊ gr 
de cõuiuiũ vniucrſis famulis fnis. Tũc vene 
rũt due mulieres meretrices ad regẽ.ſteterum 
q; coꝛã eo. Quaꝝ vna ait. O bſecromidomi / 
ne. ego ⁊ mulicr bec habitabam in domo vna 
⁊ peꝑi apud cã ĩ cubiculo. Tertio ãt die poſtq; 
ego peꝑi. pepit ⁊ bec. Et eramꝰſimul. nulluſ⸗ 
q; aliꝰ nobiſcũ i domo exceptis nobis duabus 
Doun ẽ ãt filĩꝰmulieris hꝰnocte. Doʒmiẽs 
ꝗppe oppᷣſſu cũ. Etↄſurgẽs ĩtẽpeſte noctis ſi⸗ 
letio.tulit filiũ meũ ð latere meo ancille tue doꝛ 
miẽtis:⁊ collocauii ĩ ſinu fuo: ſuum ãtfillum 
erat moꝛtuꝰ pofuit i finu meos Lungs ſurrexi 
ſem mane vt darẽ lac filio meo. apparuit moꝛ⸗ 
tuꝰ. Quẽ diligẽtiꝰiiuẽs clara luce dephẽdi nõ 
eẽ meuʒ quẽ genucrã. Rñditqʒ altera mulier 
Nõẽ᷑ ita. Hfl tu motu éme ñt vivit Ech 
trario illa dicebat. tiris. F ili? ꝗppe meus 
viuit.⁊ filiꝰtuꝰ moꝛtuꝰt᷑. Atqʒ ĩ hunc modum 
ↄtẽdebãt coꝛam rege. Tunc rex ait Mee dick 
F illꝰmeꝰ vinit. fili tuus motu é Etiſtan 
dit. Mlõ: G filiꝰtuꝰmoꝛtuus ém? it vin. Oi 
rit g rex. Aſferte mihi gladiuʒ. Cunqʒ auuliſ 
fent gladiuʒ coꝛã rege: diuidite ingt infantẽ vi 
uum in duas ꝑtes. ⁊ date dimidiã ꝑtẽ vni ⁊ di 
midiã ꝑtem aiteri. Dixit ãt mulier cuius filius 
erat viuus ad regcʒ. cõmota ſunt qppe viſcers 
cius fup filio fuo. O bſecro dñe. date illiinfan 
tẽ viuuz. ⁊ nolite ĩterficcre cuz. Ecõtrario ils 
dicebat, Nec mihi nec tibi fir. fz diuidat. Re 
ſpõdu rex ⁊ ait. Date huic infantẽ viuum ⁊ 
occidat. Mec ẽ ãt mat cius. Audiuit itaq; ois 
iſrael iudiciuʒ që iudicaſſetrex.⁊ timuerunt ſe 
gẽ videntes ſapientiam deieſſe in eo ad facien 
dum iudicium. III 
Nat autẽ rex ſalomon regnans fuper 
ocʒ iſracl. ⁊ hi pncipes quos babebat 
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Açariasfili ſadoch facerdot? belioreth ⁊ abia 
fili fi ſcribe. Joſaphatſilius ahilud a cõmen 
darijs? Banaiãs filius ioiade fuper exercitum 
Sadoch autem ⁊ abiathar facerdotes agarias 
fllius nathan fuper eos g aſſiſtebant regi, Sa / 
bud filius nathan ſacerdos amicus regis ⁊ abi 
far pofitus domꝰ. z adoniraʒ filius abda fup 
tributa, Habebat aũt ſalomò duodecĩ p̃fectos 
ſuꝑ oem iſtaelg pᷣbebant annonam regi ⁊ do / 
mui eius. Per ſingulos enĩ mẽſes ĩanno. ſin 
guli neceſſaria mĩſtrabãt. Et hec noĩa eoꝛum. 
Benhur i mõte effraim. Bẽdecar i macces ⁊ 
ſalebim a ĩ bethſames ⁊ ĩ helõ z in bethanan. 
Beneſed ĩ araboth. Ipſiꝰenĩ erat ſocho ⁊ ois 
lerra epher. Benab ĩ adab cuiꝰoĩs nephadoꝛ. 
thaphet filtã ſalomonis hebebat vxoꝛẽ. Bana 
fillus abilud regebat thanach t magedo ⁊ vni 
verſam bethſan q̃ ẽ iuxta ſarthana ſubter iecra 
hel abethſan vſqʒ abelmeula e regiòe iccmaan 
Bengaber in ramoth galaad babebat anothi 
airfllij manaſſe in galaad. Ype perat in oĩ re / 
gie argob q ẽ in baſan ſeraginta ciuitatibus 
magnis atqʒ muratis q̃ habebant ſeras creas. 
Abinadab filiꝰaddo p̃erat in manaim. Achi/ 
Maasi neptali. Sed ⁊ ip̃e hẽbat baſematb fili 
am ſalomois ĩ ↄiugio. Baana f liꝰ huſi ĩ afer 
in baloth. Joſaphatfilius pharue i yſachar. 
Senei filius hela ĩ beniami. Baber filius ſu 
tiiterragalaad. ⁊ in terra feon regis ammoꝛ/ 
geictog regis baſan fup oĩa q̃ erãt ĩ illa terra. 
Juda et iſrael ĩnumerabiles ſicut arena maris 
muliitudĩe comedẽtes et bibẽtes atg letãtes 
Halomõ aũt erat ĩ ditiõe fua hñs oĩg regna ſe/ 
i aſlumie terre ppiliſtijm vſqʒ ad terminum 


pa: offerẽtiũ fibi munera cr puictiũ ci cũctꝭ 


Add lte eis. Erat aũtcibꝰſaſomõisꝑ dies ſin 
gulos triginti chozi ſimile et ſcxaginta chozi fa 
ne decẽ boues pingues. et viginti boues pa 
Kullen et cẽtũ arietes: excepta vcnatidc ccruo 
e e bubaloz z auiũ altiliũ. Ipᷣe. n. 
obi em regionẽ q̃ erattrãs flum̃ẽ quafi 
Abapſa vſqʒ ad gacã: et cũctos reges illaꝝ re 
Nenũ et habebat pacẽ cx omni ꝑte in circuitu, 
Habitabatqʒ iuda ctiſrael abſqʒ timoꝛe vllo: 
vnuſquiſq; fub vite fna et ſub ficu ſua. a dan vf 
fabee cũctis dieb ſalomõis. Et hẽbat fa 
ginta milia pᷣſepia equoꝝ curiliũ. et 
A milia eqſtriũ. nutriebãtqʒ eos ſupꝛadi 
egis p ſecti: f5 et neceſſaria mẽſe regis falo 
dus cũ ingẽti cura pꝛebebãt in tꝑe mo. Oꝛ 
deũ q; et paleas equoꝑ et iumẽ̃toꝝ deferebãt 
loch vbierat rex iuxta conſtitutũ fibi, Ocdit 


eus fuerat hiram dauid oĩ tempore. Miſit aũt 


qͥ deus ſapiẽtiã ſalomõi et pꝛudentiã multã ni 


mis. et latuudinẽ coꝛdis q̃ſi arenã q̃ ẽ ĩ littore 


maris.et p̃ccdebat ſapiẽtia ſalomõis ſapiẽtiaʒz 
oĩum oꝛiẽtaliũ et egyptioꝝ.et erit ſapiẽnioꝛ cun 
ctis hoĩbus. Sapiẽtioꝛ ethan ecraite et hemã z 
calchal et doꝛda filijs maol. et erat noist? i vni 
uerß gẽtibus p circuitũ. Locutus ẽ qͥ̊ʒ ſalomõ 
tria mília ꝑabolas.⁊ fucrunt carmina cius qn 
æ milia. Et diſputauit ſuꝑ lignis a cedro € 
in libano vſq; ad hyſopũ qͥ egredit᷑ de ꝑietc. et 
diſſeruit de iumẽtis et volucribus et reptilibꝰ 
et piſcibus. Et veniebãt de cũctis ppłis ad au 
diendã ſapientiã ſalomõis:et ab vniuerſis re 
gibus terre g audiebãt ſapientiameius. V 

I ſit q; hirã rex tyri ſeruos ſuos ad fa 

omonc᷑. Audiuit enĩ ꝙ ipm vnxiſſent 

regem fuper iſrael p patre eius:qꝛ ami 


ſalomõ ad hiram dicens. Tu ſcis voluntatẽ da 
nid patris nici. ⁊ qꝛ nõ poterat edificare domũ 
noi dñi dei fuí ꝓpter bella ĩminẽtia ꝑ circuitũ. 
donec daret dominus eos ſub veſtigio pedum 
eius. Nlũc aũt regem dcdit deus meus mihi p 
circuitũ ⁊ nõ ẽ ſathan neqʒ occurſus malꝰ: quã 
obꝛẽ cogito edificare templũ noĩ dñi det mci fi 
cut locutus ẽ dauid pří meo dicẽs. i ilius tu? 
quem dabo ꝓ te fup ſoliũ tuũ:ip̃c edificauit do 
mũ noĩ inco. Pꝛeccipe igit᷑ vtpᷣcidant mihi fer 
ui tuĩ cedros de libano.⁊ ſerui mei ſintcũ fuis 
tuis:mercedem aũt ſeruoꝝ tuoꝝ dabo tibi quã 
cũq;ʒ petieris. Scis enim quõ non ẽ in populo 
meo vir qui nouerit ligna cedere ficut ſidonij. 


Cu ergo audiſſct hirã verba ſalomõis letatꝰeſt 


valde.⁊ ait. Benedictus dñs deꝰhodie qui de 
dit dauid filiũ ſapiẽtiſſimũ fup populũ hüc ply 
rimũ · Et miſit hirã ad ſalomonẽ dicẽs. Audi 
ui quccũqʒ mãdaſti mihi. Ego faciã oẽm volũ 
tatẽ tuam in lignis cedrinis ⁊ abiegnis. Serui 
mei deponẽt ea de libano ad mare ⁊ ego cõpo 
nã ea in ratibus in mari vſqʒ ad locũ qué figni 
ficaberis mihi:⁊ applicabo ea ibi ⁊ tu tolles ea. 
Pꝛebebiſqʒ neceſſaria mihi vt det᷑cibꝰdomuiĩ 

mee. Itaqʒ biram dabat ſalomoni ligna cedri 
na ⁊ ligna abiegna ſuxta oẽm volũtatem eius. 
Salomon aũt pᷣbebat hiram viginti milia cho 
ros tritici in cibũ domui eius. ⁊ vigintichoꝛos 
puriſſimi olei. Pectribuebat ſalomon biram 
per ſingulos annos. Dedit q̃ʒ dñs ſapientiam 
ſalomõi ficut locutus eſt ci. ⁊ crat pax inter biz 
rã ⁊ ſalomonem.⁊ ꝑcuſſerũt ambo fedus. Ele 
gitqʒ rex ſalomõ oꝑarios de oĩ iſrł.⁊ erat idis 
ctio trigita milia viroꝝ.iuebatqʒ cos ĩ liba 
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nũ decem milia p menfes fingulos viciſſun.ita 
vt duobus mẽſibus cent in domibus fnis. Et 
adoniram erat ſuꝑ huiuſcemõi ĩdicionẽ. F ue 
rũt itaq; ſalomoni ſeptuaginta milia coꝛuʒ qui 
onera poꝛtabant:⁊ octoginta milia latomoꝛũ in 
monte abſqʒ pᷣpc ſitis q Perant fingulis oꝑibuſ 
nero triũ miliũ q trecentoꝝ p̃cipientiũ ppro z 
his ꝗ faciebant opus. Pꝛecepitq; rex vt tolles 
rent lapides grades lapides pᷣcioſos i fũdamẽ 
tũ tẽpli.⁊ q̃drarent eos quos dolauerũt cemen 
tarij ſalomois ⁊ cenictarij biram. Moꝛꝛo biblij 
pᷣparauerũt ligna z lapides ad editicãdũ domũ 
Actũ eſt ergo q̃dringẽteſimo x VI 
octogeſimo ãno egreſſionis filioꝝ itt, 

de terra egypti in anno rto menfe cio 

ipe eft mẽſe ſecũdus regni ſalomonis fup iſrael 
edif care cepit domum dño. Domus aũt quam 
edificabat rex ſalomò dño babebat ſexaginta cu 
Bitos in longitudinc.⁊ viginti cubitos in latitu 
dine: ⁊ triginta cubitos in altitudine. Et poꝛti / 
cus crat ante templũ viginti cubitoꝛũ longitudi 
nis iuxta menſuraʒ latitudinis tẽpl:⁊ babebat 
decẽ cubiios latitudinis ante faciẽ tẽpli:fecitqʒ 
in tempio feneſtras obliquas. Et edif cauit fup 
pariete templitabulata p gyrũ iniparie ibuſdo 
mus per circuitũ tẽpli ⁊ oraculi: ⁊ fecit latera in 
circuitu. Tabulatũ qð ſubter erat ꝗnqʒ cubitos 
habebat latitudinis:⁊ mediũ tabulatũ ſex cubi/ 
toꝝ latitudinis: z tertiu tabulatũ ſeptẽ hñs cubi 
tos latitudinis. Trabes autẽ pofuit in domo p 
circuitũ foꝛ nſecus vt nõ hererẽt muris temp 
omus aŭt cũ edificare. òc lapidibus dolatꝭ 
atq; pfcatis edificata eſt: ⁊ malle? z ſecuris ⁊ oẽ 
ferramentũ nõ ſunt audita in domo cũ efidicart 
tur. O Riuz lateris medij i piete erat domus ð 
xtre ⁊ ꝑ cochleã aſcẽdebãt in mediũ cenaculum 
qa medio ĩ tertiũ. Et edifcauit domũ: ⁊ cõſum 
mauſt cã. Texit quo q; domũ laqucaribꝰ cedri / 
nis ⁊ ediſicauit tabulatũ fup oẽm domũ qnq; 
cubitis altitudinis.⁊ opui domů lignis cedri/ 
nis. Et factus eft fmo dñi ad falonioné dicẽs. 
Domns hec quã edificas: ſi ambulaueris i pce 
ptis meis.⁊ indicis mea feceris: ⁊ cuſtodieris 
-oia mãdata mea gradiẽs p eã: firmabo ſermo / 
né meũ tibi qué locutus fi ad dauid premtuuʒ 
q habitabo i medio filoꝝ iſracl:⁊ nõ derelĩquã 
pplm incũ iſrael. Igit᷑ edificauit ſalomò domũ 
q cõſumauit cã. Et edificauit ꝑietes domus in / 
trinſecus tabulatis cedrinis a pauimcẽto dom? 
vſqʒ ad ſãmuatẽ parietũ.⁊ vſq; ad loquearia.⁊ 
oper uit lignis cedrinis intrinſecus.⁊ texit paui 
mentum domus tabulis abiegnis. Ediſica / 


uitqʒ viginti cubitoꝝ ad poſterĩoꝛẽ partem tê 
pli tabulata cedrina a pauimento vſq; ad ſupe 
rioꝛa.⁊ fecit interioꝛẽ domũ oꝛaculi in ſanctum 
ſanctoꝝ. Poꝛꝛo quadraginta cubuoꝝ erat ipʒ 
tẽplũ p foꝛibꝰoꝛaculi.⁊ cedro ois dom? intrin 
ſccꝰ veſtiebat᷑. habẽs toꝛnaturas z iũcturas fus 
as fabꝛefuctas z celaturas eminentes. O iace 
drinis tabulis veſtiebant᷑. nec oĩo lapis appa / 
rere poterat in ꝑicte. O ꝛaculũ aũt in medio do 
mus in interioꝛi pte fecerat, vt poneret ibi ar / 
chã federis dñi. Moꝛꝛooꝛacu ũhẽbat vigiti cu 
bitos lõgitudinis z vigiti cubitos latitudinis 
⁊ viginti cubitosaltitudinis. z oꝑuit illud atq; 
veitiuit auro puriſſimo. Sʒ ⁊ allare veſtiuit cæ 
dro. omü qͥʒ ante oꝛaculũ oꝑuit auro puriſſi 
mo: ⁊ afſixit laminas clauis aureis. Ilihilqʒ 
erat in tẽplo që nõ auro tegeret᷑. Sed ⁊ totũ al 
tare oꝛaculi exit auro. Et fecit in oꝛaculo duos 
cherubin de lignis oliuaꝝ decem cubitoꝝ altt 
tudinis. Quinq;ʒ cubitoꝝ ala cherub vna ⁊ ꝗqn 
q; cubitoꝝ ala cherub altera.i.decẽ cubitos ha 
bentes a ſummitate ale vſqʒ ad ale alterins ſũ / 
mitatem. Decem q; cubitoꝝ eratcherub ſecun 
dus in menſura pari.⁊ opus vnũ erat in duo / 
bus cherubin.i.altitudinem babebat vn che / 
rub decẽ cubitoꝝ.⁊ ſimilicherub 1 
ſuitq; cherubin in medio tẽpli interioꝛis. Ex / 
tẽdebat aŭt alas fuas cherubin z tangebat ala 
vna parictem.ct ala cherub ſecũdi tangebat pas 
rictẽ altex. ale aũt altere i media pte tẽpli ſe in / 
uicẽ cõtingebant. Texit q; cherubin auro, Et 
oẽs parictes tepli p circuitũ ſculpſit varijs cela 
tyris ⁊ toꝛno. Et fecit ĩ cis cherubin ⁊ palmas 
⁊ picturas varias quafi ꝓminẽtes de pariete et 
egrediẽtes. Sed q pauunctũ dom ꝰtexit auro ĩ 
trinſecꝰ⁊ extrinſecꝰ. Et in ingreſſu oꝛaculi fecit 
duo oſtiola de lignis aum ee 
ꝗqnq;. ⁊ duo oftia de lignis oliuaꝝ. Et ſcuſp 
in cis picturã cherubin ⁊ palmaꝝ ſpẽs tanay 
glyfa valde ꝓminẽtia.⁊texit ca aur o ⁊ operu⸗ 
it tã cherubin q; palmas ⁊ cetera auro. N ec 
q; in introitu tẽpli poſtes de lignis oliuaꝑ qua 
drãgulatoſ.⁊ duo oftia ð lignis abiegnis ali 
fec? ⁊ vtrũqʒ oſtiũ duplex erat. ⁊ ſe ĩuiceè rené? 
apcriebat᷑. Et ſculpſit cherubin ⁊ palmas Te 
laturas valde eminẽtes: operuiiq; oia laminis 
aurcis opere quadro ad regulaʒ. Etediſicaut 
atriũ inter ius tribus oꝛdinibus lapidũ polito 
ruʒ . ⁊ yno oꝛdine lignoꝝ cedri, Anno quatio 
fundata ẽ domus do mini in mẽſe cio. rianne 
vndecimo menſe bul.ipe ẽ mẽſis octauns pet 
fecta ẽ domꝰin oi ope ſuo ⁊ in vniucrſis vie / 
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ꝛedificauitq; eũ annis ſeptẽ. V 
O mũ aũt ſuã edificauit ſalomõ tredeci 
annis.⁊ ad perfectum vfq; perdurit. 
Edificauit åz domũ ſaltus libani centũ 
tubitoꝝ longitudinis.⁊ quinquaginta cubitos 
tú latitudinis.⁊ triginta cubitoꝝ altitudinis.⁊ 
gquattuoꝛ deambulatoꝛia ini colũnas cedrinas 
Ligna quippe cedrina erciderat in colũnas. et 
tabulatis cedrinis veſtiuit totã camerã q qdra 
gintagnq; colũnis ſuſtentabat᷑. Dnus autẽ oz 
do habebat colũnas qndeci ↄtra fe inuicẽ pofi 
ius. c e regide ſe reſpiciẽtes equali ſpatio ini co 
lnas:⁊ fup colũnas quadrangulara ligna ĩ cũ 
cis equalia. Et poꝛticũ colũnaꝶ fecit qnquagi 
tacubtog lõgitudinis.⁊ triginta cubitoꝝ lati / 
tudinis.⁊ alterã poꝛticũ in facie maioꝛis poꝛi / 
cus. c colũnas ⁊ cpiſtylia fup columnas fecit. 
Pouicũ d; ſolij in qua tribunal ẽ. fecit: ⁊ texit 
lignis cedrinis a pauimẽto vſq;ʒ ad ſũmitatẽ. ⁊ 
domuncula in qua ſedebat᷑ ad iudicãdũ. crat in 
media poꝛicu. ſiti oꝑe. Domũ âz fecit filie pha 
Nonis quã vroč duxerat ſaloimõ: tali oꝑe qua 
I c bac poꝛticũ. O ia lapidibꝰpᷣcioſis ꝗ ad noz 
mi quandã atqʒ menſurã tã intrin ſecꝰ ; extrĩ / 
eus ſerran crant. a fundamẽto vígs ad fami, 
e pꝛrieũ.⁊ intrinſecus vſqʒ ad atriũ maius 
ra aũt de lapidibus pꝛecioſis.lapidi 
8 magnis decẽ fiue octo cubitoꝝ. ⁊ deſuper 
a pcioſi equalis mẽ ſure ſccti crant. fimili 
eq de cedro. Et atriũ magis rotundũtriũ o? 
An de lapidibus ſectis. ⁊ vniꝰoꝛdinis de do⸗ 
a cedro: necnõ ⁊ in atrio domꝰ domini ime/ 
on. in poꝛticu dom? NPiſit åz rex falonion 
ttulithprå de rpro filiũ mulieris vidue detri/ 
duneptalſ pre tyr o artificẽ erariũ ⁊ plenũ ſapi 
a intelligetia z doctrina ad faciẽdũ oẽ opus 
exere, Anici veniſſet ad regẽ ſalomonẽ᷑.· fccit 
opus eius ⁊ finrit duas colũnas ercas: dc⸗ 
tocto cu itoꝝ altitudinis colũnã vnam.⁊ li 
nea duodecim cubitoꝝ ambiebat colũnã vtrã/ 
Duo Å; capitella fecit ij ponerent᷑ faper ca/ 
a colũnaꝑ fuſilia ex ere: ꝗnqʒ cubitoꝝ altitu 
s capitellũ vnum. ⁊ gnqʒ cup tox altitudi 


ds capücll alte x. ⁊ quaſi in modum rens ⁊ ca 


enag fibi inuicem niro ope cõtextaꝝ. Btrũ 
capitelli colũnaꝝ fuſile 8 verſu 
pu retiscula in capitello vno.⁊ ſeptena retiacu 
à in capitello altero. Et perfecit colũnas ⁊ du/ 
i Sodinegs per circuiti retiaculoꝝ ſinguloꝝ vt 
cgerentcapitella q erant fup ſumitatem malo 
Sranatox, Code modo fecit z capitello ſecũdo 
Kapitelle aũt qᷓ crant fup capita colũnaꝝ quafi 


opere lilij fabꝛicata erant in poꝛticu quattuoꝛcu 
bitoꝛum.⁊ rurſum alia capitella in ſümmitate 
columnarum deſuper iuxta menſuram colum 
ne contra retiacula. Malogranatoꝛum autem 
ducenti oꝛdines erant in circuitu capitelli fecun 
di. Et ftatuit duas columnas in poꝛticu templi 
Eũqʒ ſtatuiſſet columnam derteram. vocauit 
eam nomine iachin. Similiter ererit columnã 
ſecundam.⁊t vocauit nomen eius boog. Et fisz 
per capita columnarum opus in modă lilij po 
fuit: perfeciũqʒ opus eſt columnarũ. ir ecit quo 
qʒ mare fuſile decem cubitoꝛuʒ a labio vſq; ad 
labium. rotundum in circuitu. Quinq; cubis 
toꝛum altitudo cius z reſticula triginta cubito / 
rum cingebat illud per circuitũ ⁊ ſculptura ſub 
ter labium circuibat illud decem cubitis ambis 
ens mare. Duo oꝛdines ſculpturarum hiſtria 
tarum erant fuſiles.⁊ ſtabant ſuper duodecim 
boues. E quibꝰtres reſpiciebant ad aquilonẽ 
⁊ tres ad occidentem.⁊ tres ad meridit᷑.⁊ tres 
ad oꝛientẽ.⁊ mare fup cos deſuper erat. quoꝝ 
poſterioꝛa vniuerſa intriſecꝰ latitabãt. Broſſi 
tudo aũt luteris triuʒ vnciaꝝ erat: labiũqʒ eius 
quafi labiũ calicis.⁊ foliũ repãdi lilij. Duo mi 
lia batos capicbat.⁊ tria milia metretas. Et fe 
cit decẽ baſes encas.quattuoꝛ cubitoꝝ longitu 
dinis baſes fingulas. z quattuoꝛ cubitoꝝ lati⸗ 
tudinis.⁊ triuʒ cubitoꝝ altitudinis.⁊ im opꝰ 
baſiũ interraſile crat. Et ſculpture int iũcturas 
⁊ inter coꝛonulas z plectas. leones ⁊ bounes z 
cherubin ⁊ in iũcturis filr defuper. Et ſubt leo 
nes ⁊ boues quafi loza ex erce depẽdentia. z ĝe 
tuo: rote p baſes fingulas tares cretz ꝑ quat 
tuoꝛ ꝑtes quafi bumeru'i ſubi lutercʒ fufiles 5 
fe inuicẽ reſpectãtes. O s å; luteris intrinſccꝰ 
erat in capitis ſũmitate.⁊ qð ſoꝛinſecus appare 
bat vni cubiti erat totũ rotũdũ. ꝑitqʒ habebat 
vnũ cubitũ ⁊ dimidiũ. In angulis aut colũna / 
rũ vari: celature erãt.⁊ media ini colũnia qua 
drata nõ rotũda. Quattuoꝛ ijʒ rote Â p quatiu/ 
oꝛ angulos baſis erãt coherebũt fibi fubi bafis 
na rota hẽbat altitudinis cubitũ z ſemiſ. Ta 
les aũt rote erãt quales ſolẽt in curru fieri. Et 
axes earum ⁊ radij ⁊ cãti ⁊ modioli oĩa fuſilia. 
i⁊ humeruii illi quattuoꝛ p fingulos angur 
los bafis vniꝰex ipa bafi fuſiles ⁊ ↄlũcti crant. 
In ſũmitate ãt baf erat qdã rotunditas vni? ⁊ 
dimidij cubiti ita fabꝛefacta vt luč deſuꝑ poſſet 
imponi. habens celaturas ſuas variaſqʒ ſcul / 
raser ſemetip̃a. Sculpfit q̃ʒ i tabulatꝭ ilta 
erant ex ere ⁊ in angulis. cherubin z leoneg 
⁊ palmas qi in ſimiliudinẽ hoĩs titis. vt n 
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celata ſʒ appofita p circuitũ viderent᷑. In hunc 
moduz fecit decẽ baſes: fuſura vna ⁊ menfura 
ſculturaq; ↄſili. F ecit qͥʒ decem luteres ercos. 
Quadraginta batos capiebat luter vnus: erat 
qʒquatuoꝛcubitoꝛuʒ. Singuloſqʒ luteres per 
ſingulas.i.decẽ baſes pofuit, z conſtituit decẽ 
baſes:ꝗnq; ad dexterã ꝑtẽ tẽpli. ⁊ ꝗnq; ad fiz 
niſtrã. Mare aũt poſuit ad dexterũ ꝑtè templi 
ↄtra oꝛientẽ ad meridiẽ᷑. ecit ꝑhirã lebetes T 
ſcutras ⁊ amulas.⁊ ꝑfecit oẽ̃ opꝰ regis ſalomo 
nis in tẽplo dñi: colũnas duas ⁊ funiculos ca / 
pitelloꝝ fup capitella colna duos.⁊ retiacu / 
la duo vt operirent duos funiculos qui crant 
fup capita colũnarũ.⁊ malogranata qᷓdringen 
ta in duobꝰ retiaculis dnos verfus malograna 
toꝛũ in retiaculis ſingulis ad operiẽdos funicu 
los capitelloꝝ qui erãt fup capita columnaꝝ.⁊ 
baſes deccʒ ⁊ luteres decẽ fuper baſes ⁊ mare 
vnũ ⁊ boues duodecim ſubter mare.⁊ lebetes 
ſcutras z amulas. O ia vafa q̃ fecit hyraʒ regi 
ſalomoni in domo domini:de auricalcho crant 
In cãpeſtri regiõe ioꝛdanis fudit ea rex in ar/ 
gyloſa terra inter ſochot z ſarthã. ⁊ poſuit falo 
mon òia vafa in domo dñi. Pꝛopter multitu / 
dinẽ autẽ nimiã nõ erat pondus eris. ¶ccit q; 
alomon oia vafa in domo dfi: allare aureũ.⁊ 
menſã fup quã ponerẽt᷑ panes ꝓpoſitiõis au/ 
reã ⁊ candelabꝛa aurea ꝗnq; ad dexterã ⁊ ꝗqnqʒ 
ad ſiniſtrã 5 oꝛaculũ ex auro puro ⁊ fi lilij flo 
res ⁊ lucernas deſuꝑ aurcas ⁊ foꝛcipes aure / 
os ⁊ hydrias ⁊ fuſcinulas ⁊ phialas ⁊ moꝛtari 
ola et thuribula Sauro puriſſimo. Etcardines 
oſtioꝝ domus interioꝛis fci ſcõꝝ. ⁊ oſtioꝝ do / 
mus tẽpli ex auro erãt. E ꝑfecit et opꝰqð facie 
bat ſalomõ in domo dñi. Et intulit qͥ ſanctifica 
uerat dauid pater ſuꝰ: argẽtuʒ ct auꝝ ⁊ vaſa re 
poſuitqʒ in theſauris domus dñi. VIII 
Vnuc cõgregati ſunt oẽs maioꝛes natu 

1 iſrlcũ pᷣncipibꝰtribuũ ⁊ duces familia 
- rum filioꝛũiſrael ad rege ſalomoneʒ in 
hirlnt yt deferrẽt arehã federis dñi de ciuitate 
dauid.i.de ſpon. Cõuenitq;ʒ ad regem ſalomo 
né vniuerſus rlin menfe bethanim in ſolẽni 
die: ipſe ẽ mẽ ſis ſeptimꝰ. Denerũtqʒ cuncti fe 
nes de iſracl. ⁊ tulerũt archã ſacerdoꝛ cs. t por 
taueruntarchã dñi ⁊ tabernaculũ federis z oia 
vaſa ſanctuarij q̃ erãt in tabernaculo ⁊ ferebãt 
ea ſacerdotes ⁊ lcuite. Rex aũt ſalomon. et oĩs 
multitudo frl conuenerat ad eum gradiebat 
cũ illo ante archã. z immolabãt oues z boucs 
abſq; eſtimatione ⁊ numero. Et intulerũt facer 
dotes archam federis dñi in locũ ſuũ in oꝛacu / 


lum tẽpli in fem ſanctoꝝ ſubter alas cherubin. 
Si quidẽ cherubin expandebant alas ſuuer lo 
cum arche. ⁊ ꝓiegebãt archam ⁊ vectesc de 
fuper. Cũq; cminerent vectes ⁊ appareret ſũ / 
mitates eoꝝ foꝛis ſanctuariũ añ oꝛaculũ nõ ap / 
parebant vitra extrinſecꝰ. ꝗ⁊ fuerũt ibi vſq; in 
pᷣſentẽ diẽ. In archa aũt no erat aliud niſi due 
tabule lapidce qs poſuerat in ca moyſes tob- 
qñ pepigit dñs fedus cü filijs iſrael cũ egrede / 
rent de terra egypti. Factũ eſt aut cũ exiſſentſa 
cerdotes de ſanctuario nebula impleuit domũ 
dñi ⁊ nõ poterant ſacerdotes ſtare ⁊ mĩſtrare ꝓ 
pier nebulã. Impleuerat. n. gloza dñi domuz 
domini, Tũc git ſalomon: ris dirit vt habi⸗ 
taret in nebula, Edificãs edificaui domũ ⁊ ha 
bitaculũ mű: firmiſſimũ ſoliũ tuũ in ſempiinũ. 
Cbuertitq; rex faciẽ fuam. ⁊ benedixi oi ccc 
fie iſrael. D is enĩ eccleſia iſrł tabat, Et ait faz 
lomon. Benedict? dus deus iſrael gloen? eſt 
oze fuo ad dauid patrẽ meũ. ⁊ in manibꝰciusꝑ 
fecit dicẽs: A die qua cduxi pplim meñ iſrael de 
egypto. non elegi ciuitatẽ de vniuerſis tribubꝰ 
ifracl vt edificaret᷑ domus ⁊; eſſet nomen meus 
ibi: fed elegi dauid vt cſſet fop populũ meũ ifti 
Voluitq; dauid pater me? edificare domũ not 
dñi dei ifrl. et ait dñs ad dauid patrem meum. 
Qdðcogitaſti in coꝛde tuo edificare domuz noi 
meo: benc feciſti hoc ipſũ mente tractang. De 
rũtamẽ tu nó edicaficabis mihi W 
tuus g egrediet᷑ de renibꝰtuis ipſe edi cabit do 
mũ nomini meo. CS firmauit dñs ſmonẽ ſuũ 
quẽ locutus eft: ſtetitqʒ ꝓ dauid patre mco. d 
ſedi ſuper thꝛonũ ifrael ſicut loculus citons, er 
edificaui domũ noi dñi deiiſracl. ⁊ cou ibi 
locũ arche in q fedus dñ ẽ qð percuſſu ci pati 
bus nris q egreſſi fút de ĩerra egypti. Stem 
at ſalomõ añ altare dñ in coſpec cccleſie ift 
z expandit man? fuas in celũ.⁊ at: necis 
iſrael nõ é filis tui deꝰ in celo deſuꝑ ⁊ ſuꝑterri 
deoꝛſũ:ꝗ cuſtodis pactũ ⁊ miam ſeruis nuss 
ambulãt coꝛam te in toto coꝛde ſuo: ꝗcaſtodili 
fuo tuo dauid pří meo ĝ locutꝰes ci. O lo 
tus cs. ⁊ manibus pfeciſti: vthec dies probal, 
Nũc igit᷑ dñe deꝰ iſtaelcõſcrua famulo dau 
patri meo que locuiꝰes ei dicens: Poan 

de te vir coꝛam me qui ſedeat fup thront iſrael 
ita tamẽ fi cuſtodierint filij mi viä fuā vt ubs 
lentcoꝛã me ficuttu ambulaſti in cõſpectu mos 
Et nũc dñe deus iſrrfirmẽt᷑ Yba tua q locus 


es ßuo tuo dauid pri meo. Ergo ne putãdũ 


qð vere deꝰhabiter ſuꝑ terrã: Si. n. clũ ciceli 
ccloꝑ te caꝑc nõ poſſũt: q; to magis domus bee 
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gu edificauĩ ubi. Sʒ reſpice ad or̃onẽ ſᷣui tui. 
ctad pces eius dñe des meꝰ. Audi hymnum et 
ofonẽ quã ſᷣuꝰ tuus oꝛat coꝛaʒ te hodie: vt ſint 
oculi tui aperti ſuꝑ domũ hãc nocte ac die: fup 
domũ de q dixiſti:crit nomẽ meũ ibi: vt exau⸗ 
dias oonẽ quã oꝛat in loco iſto ad te fu? tuus 
vteraudias depᷣcationẽ fui tui ⁊ ppli tui iſrael 
qdðcũq; oꝛaucrit in loco iſto.⁊ exaudies in loco 
babitaculi tui in celo. et cũ eraudieris ꝓpitius 
eris, Si peccauerit hõ in ꝓximũ ſuũ.⁊ habue / 
ntaliqd iuramentũ å teneat᷑ aſtrictꝰ. et vencrit 
Ster iuramentũ coꝛã altari tuo in domũ tuam 
in exaudics in celo. ⁊ facies et iudicabis fuos 
wos cõdẽnãs impiũ.etreddẽs viã iuã fup ca / 
put cius: iuſtificãſqʒ iuſtũ ⁊ retribuẽs ei ſmm iu 
fticiam ſuã Si fugerit ppłs tuns iſracl ſimicos 
ſuos: q peccaturus ẽ᷑ tibi ⁊ agẽtes pniam. ⁊ có 
ſitẽtes noi tuo venerint ctadoꝛaucrint. et deß / 
aun tefuerint in domo bac exaudi in celo. etdi 
mie pen ppli tui iſracl. et reduces cos in trã 
qua dediſti pribꝰ cox. Si clauſũ fueritcclum. et 
nõ pluerit, ppter pctã eoꝝ. et oꝛãtes in loco iſto 
5 0 noĩ tuo. et a petis fuis conuerſi 
fuerint ppter afflictionẽ ſuã: exaudi cos in celo 
ei dimite petã fuog tuoꝝ et populi tui iſracl. 
etoſtẽde eis vii bonã per quaʒ ambulẽt. et da 
Pimiä ſuꝑ terrã quã dediſti ppło tuo ĩ poſſeſſio 
né. Fames ft obora fuerit in tra: aut peſtiltie 
aut conuptus aer: aut erugo: aut locuſta: vel 


zbigo. et afflirerit cũ inimicus cins poꝛtas ob 


gens: ois plaga vniuerſa infirmitas cuncta 

otatio et ĩpꝛecatio Ñ acciderit oi hoi de po / 
pulo tuo iſrael.ſi qs cognouerit plagam coꝛdis 
u ererpãderit manus ſuas ĩ domo hac: tuer 
duales ĩ cclo ĩ loco hitatiõis tue. et repꝛopitiabe 
lis. etfacies vt des vnicuiqʒ Fm oẽs vias ſnas 
i videris coꝛ eius: q tu noſti ſolus coꝛ oĩuʒ 

lioz hoius vt timeãt te cũctis dicbus quibus 
Vinit fup faciẽ terre quã dediſti pribus noſtris 
Inſaꝑ ctalienigena qui non eſt de populo tuo 
aelcũ venerit de tra lõginqᷓ̃ ꝓpt᷑ nome tunz 
dein. nomẽ tuũ magnũ et manus tua fox? 
erbuchiũ tuũ extent vbiq;: cũ venerit ergo et 
duuerſt in boc loco: tu eraudies ĩ celo ĩfirma/ 
mento babitaculi tui. etfacies oĩa ꝓ ꝗbus ino 
tte alienigena vt diſcãt vniuerſi populi 
dear nomè tu timere fi populꝰtuus iſrl. et 
ALt? nomẽ tuũ inuocatũ eſt fup domũ banc 
u ediſicaui. Si egreſſus fuerit Pps tuus ad 

dell d intcos ſuofꝑ viã quocqʒ miſeris eos 
ARMEI viã ciuitatis quã elegiſti. ⁊ ↄtra do 


mu quã edificaui nomi tuo. et cxaudies in celo 
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oꝛatiões eoꝑꝝ ⁊ pᷣces eoꝝ.⁊ facies iudicis eo. 
Er fi peccauerimt tibi. nõ ceni bő ꝗ non peccet 
⁊ iratus tradideris eos inimicis ſuis.⁊ captiui 
ducti fuerint in terrã inunicoꝝ loge vel ꝓpe.⁊ 
egerint pniam in coꝛdeſuo. in loco captiuitatis 
⁊ cõuerſi depᷣcati te fuerint in captiuitate fua di 
ctes: peccauimus. iniꝗᷓ egimꝰ. impie geſſumꝰ 
⁊ reuerſi fuerint ad te in vniuerſo corde fuo, et 
tota aĩa ſua. in terra inimicoꝝ ſuoꝑ ad quã caz 
ptiui ductifuerint ⁊ oꝛauerint te 5 viãter: e fne 
quã dediſti pribus coꝝ ⁊ ciuitatis quã elegiſti. 
⁊ tẽpli qð edificaui noi tuo: exaudies in celo in 
firmanento folij tui. oꝛatiões cog ⁊ pᷣces eoꝝ. 
facies iudiciũ cox. ⁊ ꝓpitiaberis populo tuo 
peccauit nbi. ⁊ oibꝰiniꝗtatibꝰeoꝝ ꝗbus p̃uari 
cati ſũt in te. ⁊ dabis mam coꝛã eis ꝗ eos capti 
uas habuerint vt miſereant᷑ eis. Populꝰeniz 
tuus eſt c hereditas tua quos eduxiſti de terra 
egypti de medio foꝛnacis ferre. vt ſint oculi tui 
aꝑti ad dep̃cationẽ ſerui tui ⁊ ppli tui iſracl. et 
exaudies eos in vniuerſis ꝓꝗbꝰĩuocauerintte 
Tu eni ſeꝑaſti eos tibi in hereditatẽ de vniuer 
fis pplis terre ſicut locutꝰes p moyſen hᷣnũ tuũ 
qñ eduxiſtipf̃es nros de egypto dñe des. Far 
ctũ ẽ aút cũ ↄpleſſet ſalomò oꝛãs dñm oẽʒ oꝛa 
tionẽ ⁊ dep̃cationẽ hãc.ſurrexit de ↄſpectu alta 
ris dñi. Dtrũqʒ eni genu ĩ terrã fixerat.⁊ ma 
nꝰexpãderat ad celũ. Stetit ꝗ ⁊ bencdixit oĩ ec 
ceke ifr voce magna dicens. Benedictꝰdñs 
deꝰ g dedit requiẽ ppło fuo iſrł iut᷑ oia locn? 
t. Möcecidit ne vnꝰꝗdẽ ſᷣmo ex oib? bonis å 
locutꝰẽ ꝑ moyſen Fuk ſuũ. Sit dñs deꝰẽ nt no⸗ 
biſcũ ficut fuit cũ pribꝰnr̃is: nõ dereliquẽs nof 
neg ꝓijciẽs:ſʒ ĩclinetcoꝛda nr̃a ad fe vtambu 
lemꝰin vniuerſis vijs ciꝰ⁊ cu ſtodiamus 
data eius t cerimonias z indicia cigs mã 


uit pribꝰnris.⁊ fint fᷣmoneſ mei iſtigbus deß a 


catus ſũ coꝛã dño appꝛopinquãtes dño deo no 
firo die ac nocte: vt faciat iudiciũ fuo ſuo ⁊ po 
pulo fuoi! p fingulos dies. vt ſciãt oẽs ppłi 
terre. qꝛ dñs ipe ẽ deꝰ. ⁊ non ẽ vltra abſq; co. 
Sit q; coꝛ nr̃m ꝑfectũ cum dño deo nr̃o.vtam 
bulemꝰi decretis eiꝰ.⁊ cuſtodiamꝰmãdata ci? 
ficut ⁊ hodie. Igit᷑ rex ⁊ oĩs iſrael cũ eo imola 
båt victimas coꝛã dño. Mactauitqʒ ſalomõ ho 
ſtias pacificas quas ĩmolauitdño. boũ viginti 
duo milia ⁊ ouiũ cẽtũ viginti milia. Et dedica 
uerũt tẽplũ dñi rex ⁊ filij iſrł. In die illa fancti 
ficauit rex mediũ atrij qð erat ãnte domũ domi 
ni. ecit ꝗppe holocauſtũ ibi ⁊ ſacrificiũ ⁊ adi 
pẽ pacificoꝑ: qm̃ altare creum qð eratcoꝛã dño 
minus erat.⁊ caꝑe nõ potcaat holocauſtũ et fa 
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cxifleiũ ⁊ adipẽ᷑ pacificoꝝ. F ecit ergo ſalomon 
in ipe ulo feſtiuitatẽ celebꝛẽ. ⁊ oĩs iſrael cuz eo 
multitudo magna ab introitn emath vſqʒ ad ri 
num egypti coꝛã dño deo nroſeptem dicbus ct 
ſeptẽ diebus.i.quamuoꝛdecim dicbus.⁊ in die 
ociauo dimiſit popul’. Qui benedicẽtes regi: 

fecti funt in tabernacula ſua: letantes ⁊ alacri 
torde ſuꝑ oibꝰ bonis que fecerat dũs dauid fer 
uo fuo ⁊ iſrael populo fuo. X 
Actũ è aũtcũ ꝑfeciſſet ſalomon edificiũ 
dom? domini ⁊ cdificiuʒ regis ⁊ oẽ qð 
optauerat ⁊ volucrat facere: apparuit 


ei dñs ſecudo ſicut apparuerat ei in gabaaõ Di 


xuq;ʒ dũs ad cú. Exaudiui oronẽ tuã ⁊ dep̃ca⸗ 
tioné tuam quã depꝛecatꝰ es coram me. Sancti 
ficaui domũ hãc quã edificaſti vt ponerẽ nomẽ 
meum ibi in ſempiternũ. ⁊ erũt oculi mei ⁊ coꝛ 
mcũ ibi cunctis dieb Tu q; fi ambulaueris co 
ram me ficut ambulauit pater tuꝰin fimplicita / 
te coꝛdis z ĩ egtate ⁊ feceriſ oĩa q pᷣcepi tibi ⁊ iu 
dicia mea ßuaueris z legitima mea: poni thꝛo 
nũ regni tui fup iſrael in ſempiter nũ ſicut locu⸗ 
tus ſũ dauid pr̃i tuo dicẽs: nõ inferct᷑ vir de ge 
nere tuo de ſolio iſrael. Si aũt auerſionc aue fi 
fucritis vos ⁊ filij vr̃i nő ſcquẽtes me nec cu / 
ſtodiẽtes mãdata mea ⁊ cerimonias s ꝓpo / 
fui vobis:ſʒ abicritis ⁊ colueritis deos alienos 
æ adoꝛaueritis eos: auferã iſracl de ſuꝑficie tre 
quã dedi eis ⁊ tẽplũ qð ſcificaui noi meoꝓijciã 
à ↄſpectu meo: critqʒ thitin ꝓuerbiũ ⁊ in fabu 
la cũctis ppłis.⁊ domꝰhec crit in exẽplũ. Dis 
ꝗtrãſieri p eå ſtupebit. ⁊ ſibilabit.⁊ dicet Qua 
re fecit dñs fic tre huic ⁊ domui bmc? Et rũde/ 
bút. Zuia dereliqᷓrũt dñm deũ ſuuʒ qui eduxit 
pres coꝝ de tra egypti ⁊ ſecuti ſũt deos alienos 
⁊ coluerunt eos. ⁊ adoꝛauerũ eos: iccirco in / 
duxit dñs fup eos omne malum hoc. Expletis 
aũt annis viginti poſtq̃ʒ edificauerat ſalomon 
duas domos.i.domũ dm̃ ⁊ domũã regis. hyrã 
rege tyri pᷣbente ſalomoniligna cedrina z abie 
gna zauri iuxta oẽ qð opꝰ habuerat: tũc dedit 
falomonihyrã viginti oppida in terra galilec. 
Et egreſſus ẽ hyrã de tyro vt videret oppida 
q dederat ci ſalomon z nõ placuerãt ei. Et ait. 
Meccinc ſũt ciuitates qs dediſti mihifraler: et 
appellauit cas terra chabul vſqʒ in diem banc. 
Aiſit g hyrã ad regẽ ſalomonẽ cẽtũ viginti ta 
Iẽ̃ta auri. Mec ſũma expẽſaꝝ quã obtulit falo 
mon rex ad edificandũ domu dñi ⁊ domũ ſuã z 
mello ⁊ muruʒ hieruſalẽ ⁊ heſer ⁊ mageddo et 
gacer. Pharao rex egypti a ſcẽdit. et cepit ga 
ger: ſuccẽduq; eam igni.⁊ chanancũ qui babis 


tabatin ciuitate interfecit. ⁊ dedit eã in dotẽ fi 
lie fue vrxoꝛi ſalomonis. Edificauit g ſalomon 
gager ⁊ bethoꝛon inferioꝛẽ ⁊ baalatb ⁊ paimt 
rã in tra ſolitudĩs ⁊ oẽs vicos qad ſe ꝑtinebãt 
q erãt abſq; muro: muninit ⁊ ciuitates curruũ 
q ciuitates egtũ ⁊ qðcunq; ei placuit vt edifica / 
ret in hirlm ⁊ in libano ⁊ in oĩ terra ptãtis ſue. 
Vniuerſũ ppl qui remãſcrat de ammoꝛꝛeis 
⁊ de ethcis ⁊ pheregeis ⁊ cueis ⁊ iebuſeis: g nõ 
ſunt de filijs irt: hoxfilios qui remãſcrant i 

terraqͥs.ſ.nõ potuerã t filij iſrl. exterminare fe 
cit ſalomõ tributarios yfo in diẽ pãc. De fiz 
lijs aũt iſracl nõ cõſtuuit ſalomon fuirc quẽq 
fed erãt viri bellatoꝛes ⁊ miniſtriciꝰ⁊ pnápeg 
⁊ duces ⁊ pꝛefecti curruũ ⁊ equog. Erant autẽ 
pncipes fup oĩa oꝑa ſalomonis p̃poſiti gngen 


ti qnqginta q habebãt ſubiectũ ppfim: 2 ftatu 
opib’impabat: I dia aŭt pharadis aſcẽdit de d 
uitate dauid in domũ ſuã quã ediſicauerat ei ſũ 
lomon. Züc edificauit mello. O fferebat quo 
q; ſalomon tribꝰ vicibꝰꝑ ãnos ſingulos bolo 
cauſta ⁊ pacificas victimas fup altare qð cdi 
cauerat dño ⁊ adolcbat thymiama coꝛam diſo. 
Perfeciũqʒ ẽ tẽplũ. Claſſem qʒ fecit rex ſalo / 
mon in aſiongaber q̃ eft iuxta hapllã in lion 
maris rubꝛi in terra idumee. Miſitq; byrã in 
claſſe illa fuos fuos viros nauticos ⁊ gnarog 
maris cum fuis lalomonis. ꝗcuʒ veniſſentin 
ophir: ſũptũ inde auz qdringentoꝝ viginti 
lento ꝑ detulcrũt ad rege ſalomont᷑. 

Ed ⁊᷑ regina faba auditafama ſalomo 

nis: in noĩe domini venũ tẽptare cum 

in enigmatibꝰ Et ingreſſa irlim mull 
că comitatu ⁊ diuuijs: camelis poꝛtantib ao 
mata z aurũ infinit nimis ⁊ gem as pꝛectoſas 
venit ad regem ſalomonc. ⁊ locuta eſtei vni⸗ 
uerſa que habebat in coꝛde fuo. Et docuit eam 
ſalomon oĩa ba qᷓ ꝓpoſuit. Mon fuit fermo 
ꝗ regẽ poſſet later. ⁊ nó reſpõderet ei: Bidẽs 
aŭt regina faba oẽm ſapiam ſalomonis. do⸗ 
mũ quã edificauerat:⁊ cibos mẽſe eius. ⁊ 
tacula ßᷣuoꝝ ct oꝛdines miniſtrãtiam: * 
cox t pincernas. ⁊ holocauſta que offerebatin 
domo dñi: nõ habebat vltra ſpm̃ diritqʒ ad re / 
gë: Ver ẽ fmo quẽ audiui iu tra mea fup fer 
monibꝰ tuis ⁊ fup fapia tua: ⁊ non dſcdeban 
narrantibꝰ mihi: doncc ipfa veni q vidi oculig 
meis. ⁊ ꝓbaui ꝙ media pars mihi nũciata no 
fuerit, Daio: eft ſapia ct opera tua q; rumo? 
quẽ audiui. B cati viri tui ⁊ beati ſerui tui hig 
ftant coram te femp ct audit fapiam tus 1 S4 
důs de tus benedi” cui coplacuiſti c poſuliẽ 
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ſu thꝛonũ iſrleo q dilereritdñs ifrlin ſempi/ 
ternu.⁊ ↄſtituet te regẽ vt faceres iudiciũ ⁊ ius 
ſticiã. Dedu g regẽ centũ viginti tale ta auri. et 
aromata multo nimis et gẽ mas pᷣcioſas. Mon 
ſut allata vitra aromata taz multa ᷓ ca q̃ dedit 
tegina ſaba regi ſalomoni· S; ⁊ clafis hyram 
d pouabat aurũ de ophir: attuliter ophir ligna 
‘thina multa nimis ⁊ gemas pꝛecioſas 7 ecitqʒ 
ker de lignis thinis fulcra domus dñi ct dom 
regie ⁊ cityaras liraſq; cãtoꝛibꝰ. Mö ſunt alla / 
uh cemẽi ligna thina neqʒ vifa vſqʒ in pᷣſentẽ 
dié. Rer aut ſalomon dedit regine faba omnia 
q volus et petiuit ab eo: exceptis bis que vitro 
odmulerat ei munere regio. Que reucrſ citet 
abijt in terrã ſuã qi Fuis fuis. Erat aute pon / 
dus auri qð offerebat᷑ ſalo moni per annos fin 
gulos ſercẽtoꝝ fexaginta fex talẽtoꝶ auri: cree 
rio coqd off rebãt viri qui fap vectigalia erãt 
T negociatoꝛes: vniuer ſiqʒ ſcuta vendentes. ⁊ 
oẽs reges arabie: duceſqʒ tre. Fecit q; rex faz 
non ducenta ſcuta de auro puriſſimo. Sex / 
centos auri ficlos dedit laminaſ cuti vniꝰ⁊ tre 
‘centas peltas ex auro probato. T recẽteqʒ lami 
ne auri vnã peltam veſtiebant. Poſuitqʒ cas 
ex in domo ſaltus libani, F ecit etiam rex falo 
mon ihꝛonũ de eboꝛe grandem ⁊ veſtiuit eum 
auro fuluo nimis q babebat fer gradus. Et ſũ 
mas thꝛoni rot: da erat in parte poſterioꝛi. et 
due mand binc atq; inde tenctes ſedile: ⁊ duo 
leones ſtabãtiuxta manus fingulas z duodeci 
leunculi ſtates fup fer gradus hinc atq; inde: 
ló éfactütale opꝰin yniucrfis regnis. Sʒ et 
dia vaſa de gbus potabat rex ſalomon crãt au 
leit vniue n ſuppellex domus ſaltus libani 
deauro puriſſimo. Mo erat argẽtũ: nec alicuiꝰ 
putabat᷑ i dicbus ſalomois: qꝛ claſſis regꝭ 
E marc cũ cdlaſſc hirã ncl ꝑ tres ãnos ibat in 
is deferẽs inde aux et argẽtũ et dẽtes ele 
bhatox t ſunias ⁊ panos. Aldagnificatus ẽ g 
ber ſlomò ſuꝑoẽs reges terre diuitijs et ſapiẽ 
et vniuerſa tra deſiderabat vultũ ſalomois 
vraudirct ſapiam cius quam dederat deus in 
<eus. ct ſinguli deferebãt eĩ mücra · vafa 
deten eraurca veſles et arma bellica: aroma 
A quoq; ctequos et mulos per ãnos ſingulos 
gregauſtq;ʒ ſalomõ currus ct egtes. z ficti 
ta m lie qdi ingẽti currus et duodecim milia 
N. ct diſpoſuit cos per ciuitates munitas: et 
un kede in iim. Feciiqʒ vt tãta ect abũdantia 
argentin irtm. quanta et lapidũ. et cedroꝛum 
Sou multitudinẽ qͥſi ſicomoꝛos que na cũtur 
meſpellribus. Et educebat eg ſalomõi de egy 


pto et de choa. Megociatoꝛes. n. regtemebant 
dechoa ⁊ ſtatuto p̃cio perducebãt Egredicbat᷑ 
at qdriga ex egypto ſexcẽtis ſiclis argẽti a equꝰ 
ceu qnqᷓginta. Arg in hũc modũ cuncti reges 
etheoꝑ ⁊ lyric equos venũdabat. 
Er auteʒ ſalomon adamauit mulicres 
. alienigenas multas: filiã qʒ pharacis 
X. z moabitidas z âmonitidao idumeas 
et fidonias et cetheas. de gentibꝰ fup quib” di⸗ 
rit dns fi ijs iſrael. Non ingrediemini ad cas 
neg de ilis ingrediẽt᷑ ad vas. Certiſſime. n. 
aueſ tet coꝛda vřa vt ſequamĩ deos eap. His 
itacʒ copulat cit ſalomon ardẽtiſſimo amore, 
uerũtqʒ ci vroꝛes quaſi regine ſeptigẽte ⁊ cð 
cubine trecẽte. Et auerterũt mulieres coꝛ ciu 
Cũqʒ iã ect ſencx.depꝛauatũ ẽ coꝛ eiꝰꝑ mulie/ 
res vt ſeqͥret᷑ deos alienos: nec eratcoꝛ cis per 
fectũ că dio deo ſuo ſiẽ coz dauid patris ci? fed 
colebat ſalomon aſtbarthen deã ſidonioꝛum.⁊ 
chamos deũ moabitaꝑ. ct moloch idolũ ãmo⸗ 
mtag I ecitq; ſalomon ꝗð nõ placuerat coꝛam 
dño et nõ adimpleuit vt ſeq̃ret᷑ dñm ficut dauid 
pater ei”. Tũc edificauit ſalomon phanũ chay 
mos idolo moab i méte q ẽ contra irm, ⁊ mo 
loch idolo filioꝛuʒ ãmon. Atqʒ in hũc modũ fe 
cit vniuerſis vxoꝛibus fnis alienigenis Gado 
lebũt thura et immolabantdijs ſuis. Igit irat? 
č dñs ſalomoni:ꝙ auerſa eẽt mens cus a dño 
deo iſrł qui apparuerat ei ſecundo et p̃ceꝑat de 
bo hoc ne ſequeret᷑ deos alienos. ⁊ nõcuſto 
diuit que mãdauit ci dñs. Dixit ita dñs falo 
moni. Quia habuiſti hoc apud tez ñ cuſtediſti 
pactũ meum q pᷣcepta mea que mãdaui tibi: di 
rupens ſcindã regnuʒ mä: et dabo illud ſeruo 
tuo. veꝶtamẽ ĩ diebꝰtuis non faciã ꝓpi dauid 
patrẽ tuũ. De manu filij tui ſcindam illud nec 
totum regnũ auferam ſed tribũ vnã dabo filio 
tuo ꝓpter dauid ruum meñ ⁊ ir m quã clegi 
Suſcitauit aũt dñs aduerſarium ſalomẽ ĩ adad 
idumcũ de ſeminc regĩog erat in edom Cũ. n. 
cẽt dauid in idumea ⁊ aſcendiſſet icab pnceps 
militie ad ſepeliendũ cos q fucrãt inter ftecti. et 
occidiſſet oẽ maſculinuʒ in idumca:ſex cni më 
fibus ibi moꝛatꝰ ioab et oĩs ifr donec interime 
ret oẽ maſculinum in idumea: fugit adad ipe ⁊ 
viri idumei de Fuis pris ci? cå eo vt ĩgrederet᷑ 
egyptũ. Erat aũt adad puer ꝑuulu . Eq; ſur 
reriſſent de madian venerũt in pharũ. Tules 
runtqʒ ſecũ v ros de pharã. z introierunt egyx 
ptũ ad pharaonẽ rege egypti. Qui dedit ei do 
mũ.⁊ cibos cõſtituit ⁊ terrã delegauit. Et ĩue / 
nit adad gram coꝛã pharaone valde intantum 


* 
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vt daret el vxoꝛẽ ſoꝛoꝛẽ vroꝛis ſue germană taf 
nes regine Benuitq; ei ſoꝛoꝛ tafnes genebath 
filiũ. ⁊ nutriuit cum tafnes ĩ domo pharaonis. 
Eratq; genebath habitãs apð pharaonc. cuꝭ fi 
lijs eiꝰ. Lü audiſſet addad ĩ egypto doꝛmiſſe 
dauid cũ pribus ſuis.⁊ moꝛtuũ eſſe ioab pꝛinci 
pẽ militie dirit pharaoni. Dimitte vt vadaʒ in 
terrã meaʒ. Dixitq; ci pharao. Qua. n.re apd 
me indiges vt queras ire adterram tuam. At 
ille rñdit. Mulla. Sʒ obſecro te vt dimittas me 
Suſcitauit quoq; ei deus aduerſariũ raçon filiz 
um heliadam q fugerat adadeçer regẽ faba dñz 
ſuum:⁊ ↄgregaui eũ viros: ⁊ factus eft pn / 
ceps latronũ cũ ĩterficeret eos dauid abierũtq; 
damaſcũ z habitaucrunt ibi:⁊ cõſtitucrunt cuʒ 
regẽ in damaſco. eratqʒ aduerſarius iſrhcũctis 
diebus ſalomõis. Et hoc cft malũ addad z odi 
nm iſrael: regnauitq;ʒ in ſyria. Pieroboã qᷣʒ 
filiꝰnabat eufrateus de ſareda fuus ſalomonis 
cui? mater erat noĩe Serua mulier vidua: lena 
uit manũ 5 regẽ. Ethec eft cã rebelliõis aduer 
fus cũ:qꝛ ſalomõ edificauit mello:⁊ cocq̃uit vo 
raginẽ ciuitat dauid pis fui. Erat ãt hierobo 
am vir fortis z potẽs. Didẽ ſq; ſalomon adole 
ſcentẽ bone ĩdolis ⁊ ĩduſtriũ ↄſtituerat eũ pꝛefe 
ctũ fup tributa vniuerſe domus ioſepb. Factuz 
eſt igit᷑ ĩ tꝑe illo vt hicroboã egrederet᷑ de irlm. 
⁊ ĩucniret eũ abias ſylonites ppha in via op? 
pallio nouo. Æråt aũt duo tm̃ in agro. Apphẽ 
denſqʒ ahias palliũ ſuũ nouũ quo cooꝑtus erat 
ſcidit ĩ duodeciʒ pres: z ait ad hieroboam: Tol 
le tibi decẽ ſciſſuras. ec. n. dicit dñs deꝰ iſrk. 
Ego ſcindã regnũ de manu ſalomõis ⁊ dabo ti 
di decẽ tribus. Noꝛꝛo vna tribus remanebit ei 
ꝓpter f uũ meũ dauid:⁊ irim ciuitatẽ quam cie 
gier oĩbus tribubus iſrael: eo ꝙ dereliqᷓru me 
⁊ adoꝛaueritaſtharthen dea ſidonioꝝ ⁊ chamoſ 
deũ moab: ⁊ moloch deũ filioꝝ amon. ⁊ nő am 
dulauerit in vijs meis vt faceret iuſticiam coꝛã 
me t p̃cepta mea ⁊ indicia ficut dauid pater ei? 
nec auferam omne regnum de manu eius ſed 
ducem ponas eũ cunctis dicbus vite fue ꝓpter 
dauid f; uũ meũ quë elegi. ꝗ cuſtodiuit mandata 
mea ⁊ pᷣcepta mea. Auferã aũt regnum de ma 
nufilij eius z dabo tibidecẽ tribus: filio aũt eiuſ 
dabo tribũ vnã vt remancat lucerna dauid fuo 
ineo cũctis diebꝰcoꝛã me ĩ hieruſalẽ ciuiste quã 
elegi vt eſſet nomen nică ibi: te autem aſſumam 
t regnabis ſupet oia qᷓ defiderat aia tua. ex iſq; 
rex ſuper iſrael . Si ĩgit audieris oia q pᷣccpoti/ 


bi ⁊ ãbulaueris i vijs meis:⁊ feceris gë rectũ ẽ 


coꝛam me cuſtodiens mandata mea ⁊ pꝛecepta 


mea. ſicut fecit dauid ſᷣuus meꝰ ero tecũ:⁊ cdi 
cabo tibi domũ fidelem quõ cdificaui dauid do 
mũ. c tradã tibi iſrael. ⁊ affligã ſemẽ dauid fup 
B. verũtũ nő cũctis dicbus. Doluit g ſalomõ ĩ 
terficet᷑ hicroboã. Qui ſurrexit ⁊ aufugit ĩ eg 
ptũ ad ſcſac regẽ egypti. fuit in egypto vſq; 
ad moꝛtẽ ſalamcis. Ncliqum ãt· Y box ſalomo 
nis ⁊ oĩa q fecit a ſapiẽtia ciꝰ: ccce yniuerſa feri 
pta ſũt in libꝛo. Vboꝑd cx ſalomõis. Dies ãt 
quos regnauit ſalomõ in irm fup oẽm iſrael. 
quadraginta anni ſũt. Doꝛmiuitq; ſalomõ cuz 
patribus ſuis. ⁊ ſepultus ẽ in ciuitate dauid pa 
tris ſui.reS̃uitq; roboã fili: eius ꝓ co. XII 
Enit aũt roboã in ſichẽ. Illuc enĩ con 
v gregatus erat ois ppls iſtael ad ↄſti/ 
tuendũ cũ regẽ. At vero bicroboãfili 
us nabath cũ adhuc cet in egypto phig s facie 
ſalomonis regis. audita moꝛte cius reuerſus 
de egypto. M iſerũtq; ⁊ vocauerſteũ. Venit 
g hieroboã z oĩs multitudo iſracl. ⁊ locuti ſunt 
ad roboã dicentes. Mai tuus duriſſumũ ingi 
impoſuit nobis. tu itaqʒ nũc ĩminue paululũ ð 
impio pris tui duriſſunoꝛ de ſugo grauiſlimo 
qð impoſuit nobis ⁊ feruiemꝰ tibi. Qui ait cig 
Jte vſqʒ ad tertiumdiem reuertimini ad me 
Zũq; abiſſetppłs: inijt cõſiliũ rex roboã cũ ſe 
nioꝛibus gaffiſtebãt coꝛam ſalomòe pre ci cus 
adbuc vinceret. q ait eis. Qð basie cõfiliũ yt r 
dcã pplo. Qui dixerũᷣ ei. Si hodie obedicris 
pplo huic ⁊ ſeruieris. ⁊ petitiõi cox ceſſeris. lo 
cutuſqʒ fucris ad eos Vbalenia. erũt tibi ſerui 
cũcris diebꝰ. Qui dereligt cõſiliũ ſenũ qdð dede 
rãt ei. ⁊ adbibuit adoleſcẽtes ꝗ nutriti fecit cũ 
co. ⁊ aſfiſtebãt illi. diritqʒ ad cos. As mibida 
tis cõſiliũ vt rñdeã populo huĩc: ꝗdirerũt mihi 
leuius fac iugũ qð ĩpoſuit pr tuus ſuper nos. 
Et direrũt ei iuuencs qui nutriti fuerant ed 
Sic loq̃re populo bunic ꝗ locuti ſũt ad te dicẽtes 
Mar tuꝰaggrauauit iugũ nm. in releua nos. 
Sic oq̃ris ad eos Minimꝰ digt me groſſi / 
oꝛẽ doꝛſo pr̃is mei. Et nunc pĩ̃ mes poſuit fup 
vos iugũ graue. ego aũt addam fup iugũ vim 
Pai me?cecidit vos flagellis: ego aŭt ce 
vos ſcoꝛpionibus. Denit gbieroboã ⁊ ois ho 
pulus ad roboã die tertia ficut locutꝰfuerat rer 
dicẽſ.reuertmini ad me dic terria. Rñditq; fex 
pplo dura. derel cto ↄſilio ſenioꝝ qð ei 
⁊ locutus ẽ cis ſm ↄfiliũ iunenũ dicẽs. Pate 
meꝰ agguauit iugũ vrm ego aũt addã ingo vo 
‘faime cecidit vos flagellis. ego sute cedam 
vos ſcoꝛpionibus. Et nõ acgeuit rex pplo. añ 
auer ſatus fuerat eũ dñs vt ſuſcitaret V bũ 
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roboã filiũ nabath. Didẽs itaq; populꝰꝙ nos 
luiſſet eos audire rex. rñdit ci dicẽs: Quc no/ 

bis pars in dauid: vel q̃ hereditas in filio iſai⸗ 

Bade intabernacula tua iſrael. Nũc vide do / 

mũ tuã dauid Et abijt iſrael in tabernacula ſua 
1 Sup filios aut iſrael qcũqʒ habitabãtin ciuita / 
i ub’indaregnanit robos, Ao ãſitg rer roboaʒ 
adura; gerat fup tributa. ⁊ lapidauit eum oĩs 
iel. mong’ é. Poꝛꝛo rex roboã fein afe 
eruſalẽ: receſſiq; iſracl 


ditcurruz. ⁊ fugit in hi 
edomo dauid vf in pſentẽ diẽ. Facti ẽ autẽ 
cuz audiſſetoĩs iſracl ꝙ reuerſus cẽt hieroboã 
mſerunt et vocauerunt euz ↄgregato cetu ⁊ cõ 
uerunt euz regẽ fup oẽm iſrael: nec ſecutꝰ ẽ 
gſpiã domuz dauid p̃ter tribuz iuda ſolã. Be/ 
nt auẽ roboã hieruſalẽ. et ↄgregauit vniuer / 
domuz iuda ettribuʒ beniamin cẽtuʒ octo 
ginta milia electoꝑ viroꝝ et bellatoꝝ vt pugna 
eta domus iſrael etreducerẽt regnuʒ roboaʒ 
lo alomõis. Fac’ ẽ itſᷣmo dñi ad ſemeiã vi 
dei dicẽs : Lore ad robo filiuʒ ſalomonis 
lege luda et oem domuz iuda et beniamĩ et re 
ide de pplo dicẽs: ec die dñs. Mö aſcẽdctt 
neq; bellabit! 3 4 5 vros filios iſrael. Reuer 
ri domũ us. A mc. n. fem Vbi 5. An 
dlerũt ſmonẽ dñi ⁊ reuerſi ſut de itinẽ ſiẽ eis p 
ccpatdñs. Edificauit ãt hieroboã ſichẽ i mõte 
ehram t habitauit ibi. Et egreſſus inde edifi/ 
eau phanuel. Diritq; hieroboã in corde fao: 
Nur keugrer regnũ ad domũ dauid fi aſcende 
25 vtfaciat ſacrificia in domo dñi in 
Haerutilẽ puertet cor ppfibuiꝰ ad dim fi uum 
roboã regẽ tuda interficiẽtqʒ me ⁊ reuertet᷑ ad 
ei, Etercogitato ↄſilio fecit duos vitulos au- 
leds t dirit eis. Molite vltra aſcẽde in birim., 
Ecee dij tui iſrael g te eduxcrũt de ira egypti. 
Holuicq; vnũ in bethel z altex in dan: ⁊ fcm̃ 
Pbũ bocin petii, Ibat. n. ppłs ad adoꝛãdũ 
vituli vſqʒ in dan. Et fecit phana in exceſſis ⁊ 
facerdotes de ertremis ppřig nõ erãt defilijs 
lui. Coſiituitq; dié ſolẽnẽ ĩ mẽſe octauo ꝗnta 
eli ma die me ſis i ſiritudinẽ ſolẽnitatꝭ q̃ cel / 
du diuda. Et aſcẽdẽs altare filr fecit i bethel 
M iwolaret vitulis ås fabꝛicatꝰ fucrat. Loni, 
i KS bethel facerdotes excelſoꝑ i fecerat, et 
edi fup altare qð extruxerat in bethel gnta 
-decima die meſis octani quẽ finxerat de corde 
y io t fecit ſolẽnitatẽ filijs iſrael.⁊ aſcẽdit ſuꝑ 
1 altare vt adoleret incẽ fũ. XIII 
cece vir dei venit de iuda in fermo, 
ne domini in bethel hieroboam ſtante 
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ſuper altare ⁊ thus iaciente. Etexclamauit con 
tra altare in ſ none dñi ⁊ ait: Altare altare hoc 
dicit dñs. Ecce filiꝰnaſcet᷑ domui dauid ioſias 
noĩe.⁊ ĩmolabit ſuꝑ te facerdotes excelſoꝝ qui 
nũc in tethura ſuccẽdũt.⁊ oſſa hominũ ſuper te 
incẽdet. Deditqʒ in illa die ſignũ dicẽs: Hoc 
erit ſignũ qö locutus ẽ dũs: Ecce altare ſcinde 
tur. ⁊ effũdetur cinis gin eoch, Cũq; audiſſet 
rex ſᷣmonẽ hoĩs dei quẽ inclamauerat 3 altare 
in bethel extẽdit manũᷣ ſuã de altari dicès: Ap / 
pꝛehẽdite eũ. Et exaruit manꝰ eius quã extẽde 
rat 3 eum: nec valuit retrahere cã ad fe, Altare 
quoq; ifie. ⁊ elfuſus ẽ cinis dealtari: iuxta 
ſignũ qö pᷣdixerat vir dei in ſfᷣmone dñi. Er ait 
rex ad vig dei. Dep̃care faciẽ dñi dei tui. ⁊ oꝛa 
W me vt reſtituatur manus mea mihi. 2 ꝛauit 
vir dei faciẽ domini. ⁊ reuerſa ẽ manus regis 
ad cũ.⁊ facta ẽ ſicut pi’ fuerat, Locutus ẽ amt 
rex ad viꝝ dei. Deni mecũ domũ vt pꝛãdeas. 
⁊ dabo tibi mũera. Rñditqʒ vir dei ad regem 
Si dederis mihi mediã partẽ domus tue non 
veniã tecũ: nec comedã panẽ neqʒ bibã aquaʒ 
in loco iſto. Sic enĩ mãdatũ ẽ mihi in ſermone 
dñi pcipientis. Mõ comedes pané neqʒ bibes 
aquã: nec reuerteris per viã q veniſti. Abijt 8 
per aliã viam ⁊ nõ eſt reuerſus per iter quo ve 
nerat in bethel. ꝛophetes autẽ quidã fener 
habitabit in bethel ad quẽ venerunt filij ſui.et 
narrauerũt ci oĩa opera que fecerat vir dei illa 
die in bethel. Et verba q̃ locutus fuerat ad res 
ge narrauerũt pri fno, Et dixit eis př comm. 
Per quã viã abijt: O ſtẽderũtcifiij fuí viam 
per quaʒ abierat vir dei ꝗ venerat de iuda, Et 
aiſffilijs fuis. Sternite mihi aſinũ. Quicũ ftra. 
uiſſent aſcẽꝗit ⁊ abijt poft viz dei. ⁊ iuenucũ. 
ſedẽtẽ ſubtꝰterebinthũ. Et aitilli Tu ne es vir 
dei g veniſti de iuda: Rñdit ille. Ego ſũ. Di / 
xitq; ad eũ: Deni mecũ domũ vt comedes pa 
nẽ: Qui ait. Mõ poſſũ reuerti neq; venire te⸗ 
cũ: nec comedã panẽ neqʒ bibã aquã ĩ loco iſto 
qꝛ locutꝰ ẽ dñs ad mei fᷣmõe dñi dicẽs: Mon 
comedes pané ⁊ nõ bibeſaquã ibi: nec reuerte 
risp viã qͥ ieris. Qui ait illi: Et ego ꝓpheta fii 
filis tui. ⁊ ãgeius locutus ẽ mihi i ſᷣmòe dñi di 
cẽs: Reduc cũ tecũ ĩ domů tuã vt comedat pa 
nẽ ⁊ bibat aquã. F efelliteũ ⁊ reduxit ſecũ. Co 
medit g pan in domo ciꝰ⁊ bibit aquã. Lung 
ſederẽt ad mẽſã: fa? ẽ fmo dũi ad ꝓphetaʒ q 
reduxerateũ. Etexclamauit ad viz deiꝗ yene 
rat de iuda dicẽs ec dicit dñs. Quia nõ obe 
diens fuiſti oꝛi domini. ⁊ nõ cuſtodiſti manda 
tũ qð p̃cepit tibi dñs deus tuus. ⁊ reuerſus es 
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⁊ comediſti panẽ ⁊ bibiſti aquã in loco in fce 
pittibinecomederes pané neo biberes aquã 
noninferct cadauer tuũ in ſepulchx patz tuo% 
Cũq; comediffet ⁊ bibiſſetſtrauit aſinũ ſuũ p- 
pheta quẽ reduxerat Qui ch abiſſet iuemt cum 
leo in via. ⁊ occidit.⁊ erat cadauer eius ꝓiectuʒ 
in itinẽ. Afin auté ſtabat inxta illũ. ⁊ leo ſtabat 
iuxta cadauer. Et ccce viri trãſeũtes viderunt 
cadauer ꝓicctũ in via. ⁊ lconẽ ſtantẽ iuxta cada 
ner. Et venerũt ⁊ diuulgauerũt in ciuitatẽ in ğ 
ꝓphetes ille ſener habitabat. Qd cũ audiſſctꝓ 
pheta ille q reduxcrat cũ de via ait: Dir dei eſt 
q inobedies fuit oꝛidñi.⁊ tradidit eũ dñs leoni 
⁊ cõfregit eũ.⁊ occidit iuxta verbũ dñi qð locus 
tus t᷑ ei. Dixitqʒ ad filios fuos. Sternite mihi 
aſinũ Quicũ ſtrauiſſent z ille abiſſet inuenit ca 
dauer eius picctũ in via. ⁊ aſinũ et leonẽ ſtan / 
tes iuxta cadauer. Mõ comedit leo de cadaue / 
re: nec leſit aſinũ. Tulit ergo ꝓphetes cadauer 
viri dei. ⁊ poſuit illud fup aſinũ z rcuerius in / 
tulit in ciuitatẽ ꝓphete fems vt plangerẽt cuin 
t poſuit cadauer eius in ſepulchꝛo fuo . Et plã 
ferunt eũ: heu heu mi frater, Lü planxiſſent 
eũ dixit ad filios fuos: Cũ mou’ fuero ſepelite 
me ĩ ſepulchꝛo ĩ quo vir dei ſepultꝰ ẽ iuxta oſſa 
ei ponite oſſa mea. Nꝛofecto. n. veniet ſermo 
qué pᷣdirit in fmone dñi d altare qð čín bethel 
23 oia phana excelſoꝝ ĝ ſunt in vrbibꝰ ſama / 
rie. Poſt ba hec nõẽ reuerſus hieroboã de 
via fua peſſima:ſʒ ecõtrario fecit de nouiſſumis 
populis ſacerdotes ercelſoꝛum. Quicunq; vo 
icbstimplebat manuʒ ſuam. ⁊ fiebat facerdos 
excelſoꝝ. Et ꝓpter hanc cãm peccauit domus 
bieroboã ⁊ euerſa ẽ et delcta de ſupficie terre. 

N ipe illo egrotauit abia fili? XIII 

i bpieroboaʒ. Dixitq́; hieroboã vxoꝛi ſue 

Surge ei cõmuta hitus ne cogſcaris ꝙ 
fis vroꝛ bieroboã: ⁊ vade in fplo vbi eſt ahias 
ꝓpheta glocurꝰ ẽ mibi y regnaturꝰ eſſem ſuꝑ 

populũ hũc Tolle q; in manutua decẽ panes q 
cruſtulã ⁊ vas mellis. ⁊ vade ad illũ. Ipſe eni 

idicabit tibi qd euẽtuv ſit puero buic. F ecit vt 
dixerat vroꝛ hicroboã. et ↄſurgẽs abijt in ſylo 
et venitin domũabie. At ille nõ poterat vidcre 

oꝛ caligauerãt oculi eius p ſenectute. Dixit aũt 
dñs ad abiam: Ecce vroꝛ hieroboã ingredit 
vt cõſulat te ſuꝑ filio fuo q egrotat. Mec ⁊ bec 
loqueris ci. Cũ ergo illa intraret et diſſ mula / 
ret ſe eẽ que erat: audiuitahias ſonitum peduz 
eius introcuntis ꝑpoſtiuʒ.ctait: Ingredẽ vro: 
hieroboã. Quarc aliã te eſſe ſimulas: Ego aũt 
miſſus ſũ ad te durus nũcius: Badet dic hie / 


roboã. Pec dicit dominꝰdeꝰ iſrael. Quia ex / 
altaui te ð medio ppli.⁊ dedi te ducẽ fup pepu 
lum meũ iſrael. ⁊ fadi regnũ dom dauid ⁊ de / 
di illud tibi ⁊ nõfuiſti ficut feru? me dauid qui 
cuſtodiui mãdata mea ⁊ fecu é me in toto coꝛ 
de fuo faciẽs qð placitũ cẽt in ↄſpectu meo: ſed 
opera es male fup oẽs qui fuerũt ante ic. ⁊ fe 
ciſti tibi deos alienos z cõflatiles vt me ad ira 
cundiã ꝓuocares: me aũt. pieciſti poft coꝛpus 
tuũ. Iccirco ecce ego inducă mala fup domum 
pieroboã: ⁊ percutiã de hieroboã mingenteim 
ad parietẽ aclauſũ ⁊ nouiſſimũ in iſracl:⁊ mun 
dabo reliquias dom hicroboã ficut müdari fo 
let funus vſq; ad purũ. Qui moꝛtui fucrintde 
hieroboũ in ciuitate: comedemt eos canes: qui 
aŭt moꝛtui fuerint in agro voꝛabãt eos aues ce 
li: quia domin locutus é Tu igit ſurge ⁊ vade 
in domũ tuam. ⁊ in ipfo introitu pedẽ tuo: in 
vrbem moꝛiet᷑ puer: c planget eũ ois iſracl te 
peliet. Iſte enĩ folus inferct de hieroboã in ſe 
pulchꝑ: q inuentus eſt ſuꝑ co ſermo bonus a 
dño deo ilracl in domo bieroboam. Lõfiituet 
aŭt ſibi domin? regẽ ſup iſrael g pcutiit doma 
pieroboã in hac die ⁊ in hocteimpoꝛe. ⁊ ꝑcutict 
dñs deus iſrael ſicut moueri ſoletarundo in aq 
Et cuellet iſrael de terra bona hac quam dcdit 
patribꝰ cox ⁊ ventilabit cos tranſflumẽ: qꝛfe / 
cerũt fibi lucos vt irritarem dim. Erica dedoꝰ 
minꝰ dens iſracl ꝓpier pctã hieroboã qui pec 
canit z peccare fecit iſrael. Surrerit itaq; vxoꝛ 
bicroboã ⁊ abijt ⁊ venit in therſa. Cunq; illa 
ingrederet᷑ limen domꝰ. puer morn’ eſt. ⁊ ſe⸗ 
pelierũt euz. ⁊ planxitcũ omnis iſrael iurta ſer 
monẽ dñi que locutꝰẽ in manu fwi ſuiahie ꝓ / 
phete. Reli ua aũt verboꝝ hicroboã quõ pu / 
gnauerit ⁊ quõ regnauerit: ecce ſcripta ſũt in li 
bzo verboꝝ die x regũ iſracl. Dies aũt quibus 
regnauit hieroboã : vigimiduo anni ſůt ⁊ doꝛ / 
miuit hieroboã cũ patribꝰſuis: regnauitq; na 
dab iliꝰcins ꝓ eo: Pono robo fiiꝰ ſalomo⸗ 
nis regnauit in iuda. Quadraginta ⁊ vniꝰãni 
erat roboã cũ regnare cepiſſct: decẽ ⁊ ſcptẽ an⸗ 
nis regnauit in hicruſalt᷑ ciuitate quã clegit do 
min vt poneret nomẽ ſuũ ibi ex oib ir bubus 
iſrael. Momẽ aũt mis eiꝰnaama amantes. T 
fecit iudas maſũ coꝛã dño. q irri auerũteũ ſug 
oibus q fecerã patres eoꝝ in petis fuis q pecz 
cauerunt. Edificauerunteni ⁊ iph fibi aras et 
ſtatuas ⁊ lucos fup oẽm collẽ cxceiſũ. T iubtef 
oẽmarboꝛẽ frondoſam: fed ⁊ eſſeminam fuer 
in terra: feccrũtqʒ oẽs abhoĩationes geliu is 
altriuit dñs ante faciẽ fuioꝝ iſracl. In ano 


eg 


anno regni robo aſcẽdit ſeſac rer egypti ĩ hie/ 
ruſalẽ: c ulit theſauros dom? dñi ⁊ theſauros 
regios ⁊ vniuerſa diripuit: feura quoq; aurca 
uc ſccerat faiomon ꝓ quib’ fecit rex roboam 
— . tradidit ea in manu ducũ ſculario/ 
tü ⁊ coꝑ gexcubabãt ante oſtiũ domus regis. 
Cůq; ngrederet᷑ rerin domũ dñi poꝛtabat ca 
ꝗpꝛeudi Habebaãt officiũ ⁊ poftca repoꝛtabo nt 
adarmaucta iũ ſcutarioꝝ. Retiqua aũt f mo 
nũ roboã c oia que fecit: cece ſcripta ſüt in libꝛo 
mo nũ diex regũ iuda. F uitg; bellũ inter ro/ 
boam ⁊ hicroboã cũctis die Doꝛnuuitq; ro 
doamcũ pat 1b° fuis. z ſepuit cite cis in ciui/ 
nue dad. Momẽ aũt mi is cius naama ama / 
„hites, Et regnauit abia Ali c p co. XV 
Bilur in o touodecimo ano regni hie 
roboam fili nabath: regnau it abia fip 
iudi. Tribꝰã uis regnauit in hieruſs lē 
omẽ iris ei maacha filiagbchion ambula 
uit in olb petis pris ſul i fecett ate cũ. nec 
ergteoꝛ eiꝰꝑfe tũ cũ dño dco fyo licut coꝛ dauid 
pris eius S ppter dauid dedit ei dñs deb ſuꝰ 
ucerna in hirlin vt ſulcitaret f liũci poſt euʒ ⁊ 
later in pirlyn: co q feciſſet dauid rectũ in ocu 
lis domini.⁊ nõ declinalſct ab oib? Q pceperat 
galdis dicbꝰ vite fue: excepto ſmõe vrie ethei 
Alam bellũ fut inter abi ⁊ hieroboã oi fpe 
eeius. Reltqua aut i monũ abic et oia q̃ fe / 
none hec ſcripꝛa ſũt in libꝛo verboꝝ dierum 
tegúiuda. F ui: qʒ plin inter abiã ⁊ inter biero 
m. Erdominitabiaci patribꝰ ſuis. 2 ſepe 
erm cũ in duitate dauid: regnauiſqʒ afa fil us 
ius peo. In anno ergo vicclimo hieroboam 
legis itacſ.regnauit ala rex iuda ⁊ quadragin 
ut vno anno regnauit in hieruſalẽ. Momen 
ihatrise? maacha filia abeſſolon. 2 fe it aſa re 
ante cõſpectum dñi ficut dauid pater eius. et 
bbſtultteffeminatos de terra purgauitq; vni/ 
herſas fondes icloloꝝ ĝ fecerant přes eius. In 
t maachã meʒ ſuaʒ amouit ne cẽi pncẽps 
ris pꝛiapi.⁊ ĩ loco eius queʒ ↄſecrauerat: 
T ſubuertitqʒ ſpecũ eius ⁊ cõfregit ſimuiacrũ tur 
dim. ecoduſfü in toꝛ: ente ccdron. Excelſa 
Ans abſtulit. Berütamẽ coꝛaſa pfectuʒ crat 
dio deo ſuo cũctis diebus ſuis:⁊ intulit ca q̃ 
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r in theſauris dom regie deditillud in manus 
fnoꝑ ſuoꝑ. ⁊ miſit ad benadab filiũ tabꝛẽmon 
filij ecion regẽ ſyric ꝗ habitabat in damaſco di 
cês: Fedus ẽ᷑ int᷑ me ⁊ te ⁊ int patrẽ meũ ⁊ pa 
trem tuũ:idco miſi tibi munera argẽtũ ⁊ auruʒ 
⁊ peto vt venias z irritũ facias fedus quod ha 
bes cü baaſa rege iſracl. et recedata me: Acge 
ncipes exercitus 


fens benadab regiaſim ſit p 
et ꝑcuſſerũt ahion et dan 


ſui in ciuitates iſracl. 
ct abel domum maacha et vniucrſaꝭ cẽneroth: 
oẽm.ſ.terrã neptali. Ad cũ audiſſet baaſa int 
miſiredificare rama: et rcuerſus eſt in therſa. 
Rer autẽ afa nu ciũ miſit in oẽm iudã dicens: 
Memo ſit excuſatus. E ttulerũt lapides de ra / 
ma ⁊ ligna eius ꝗbus edificaueratba⸗ ſa. et ex / 
trurit de cis rex aſa gabaa beniamin et maſpha 
Reliqͥ aũt oĩuʒ ſmonũ aſa ⁊ vniuerſe foꝛtitudi 
nes cius et cũcta q fecitetciuitates qs extruxit: 
nõne hec ſcripta ſũt in libꝛo verbox dieꝝ regũ 
iuda Derũtñ in tpe ſenectutis ſue do uit pedes 
č ſepultus ẽ cuʒ eis 


c doꝛmiuit cũꝑ ribus fuis. í 
in ciuitate dauid patrie ſui reg nauitq; ioſaphat 
Madab Vo filius hicroboam 


illius eius p co. i 
regnauit fop ifraclanno ſcðo afa regis iuda re 
nnis.etfecit qd 
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somübhieroboãfilij nabath. Zui moꝛtuꝰ fue? 
rit de baaſa in ciuitate comedẽt eũ canes.⁊ qui 
moztu fuerit ex eo in regie comedẽt eũ volu- 
cres celi. Reliqᷓ aũt ſᷣmonũ baaſa t qᷓcũq; fecit 
q plia eius. nõne bec fcripta ſũtĩ libꝛo verboꝛũ 
Siez regũ iſrael. Doꝛmiuit g baſaa că pribus 
ſuis: ſepultuſqʒ ẽ ĩ therſa. ⁊ regnauit hela filiuſ 
ei pea. Cũ ãt in manu iepufili ananiꝓphete 
ver bũ dñi factũ eẽt 5 baaſa ⁊ 3; domũ eius. ⁊ 3 
oẽ malũ qð fecerat coꝛã dño ad irritãdũ cum in 
operibꝰmanuũ fuasg vt fieret ſiẽ domus hiero 
boã: ob hãc cãm occidit eũ. hoc ẽ iehu filiũ ana 
ni ꝓphetã. Anno viceſimoſexto aſa regis iuz 
dar egnauit bela fili? baaſa fup iſrael in tberfa 
duobdãnis. ⁊ rebellauit 5 cuʒ fuus fuus gãbꝛi 
dur medic ꝑtt egtũ. Erat ãt hela ĩ therſa bibẽs 
q temulẽtus i domo arſa p fecti therſa. Irruẽs 
8 cãbꝛi ꝑcuſſit ⁊ oceidit eũ no viceſimoſeptio 
aſa regis iuda.⁊ regnauitꝓ eo. Cũq; regnas 
⁊ ſediſſet ſuꝑ ſoliũ eius. ꝑcuſſit oẽm domũ ba/ 
aſa. ⁊ nõ dereligt ex ea mingẽtẽ ad ꝑictẽ ⁊ pꝛo 
pinquos ⁊ amicos eius. Deleuitq; cãbꝛi oẽm 
domũ baaſa iuxta verbũ dñi që locutus fuerat 
ad baaſa in manu iehu ꝓphete ꝓpter vuiuerſa 
pctã baaſa z pctã hela filij eius ꝗ peccauerũt et 
peccare fecerũt iſrael ꝓuocãtes dm dch iſrael 
i vanitatibus fuis Reliq at ſmonũ belat oĩa q 
fecit: nõne hec ſcripta ſũtũ libꝛo box diey re 
gů iſrael. Anno yiceſimoſeptio aſa regis iuda 
reduit cãbꝛi ſeptẽ diebꝰ ĩ therſa. ono exerci 
tus obſidebat gebbethon vꝛbẽ philiſtinoꝛum. 
Cũqʒ audiſſet rebellaſſe gãbꝛi ⁊ occidiſſe regez 
fecit fibi regẽ oĩs iſrael amri g erat pᷣnceps mi 
litie fup iſrael in die ila ĩcaſtris. Aſcẽdit ergo 
amri ⁊ oĩs iſraclcũ eo de gebbethõ ⁊ obſidebãt 
ſherſa. Didẽs aũtcãbꝛi ꝙ expugnãda ect ciui / 
tas: ingreſſus ẽ palatiũ. ⁊ ſuccendit fe cũ dormo 
regia ⁊ moꝛtuns ẽ ĩ pctis ſuis q̃ peccauerat fa / 
cis malũ coꝛã dño.⁊ ãbulãs in via bieroboaʒ 
et in petõ eius qᷓ fecit peccare iſrael. Reliq ãt fer 
monũ cãbꝛi ⁊ ĩdiaꝝ eiꝰ⁊ tyrãnidis: nõne bec 
ſcripta ſũt ĩ libꝛo Vboꝝ dieꝝ regũ iſrael. Tunc 
diuiſus ẽ populꝰiſrael i duas ꝑtes. Media ps 
popnli ſeqbat᷑ thebni filũ gineth vt ↄſtitueret 
eũ regẽ. ⁊ media ꝑs amri. NDꝛcualuit autẽ po 
pulꝰg erat cuʒ amri populo q ſcꝗᷣbat᷑ tihebnifi/ 
lins gineth: moꝛtuuſqʒẽ thebni ⁊ regnauit am 
ri. Anno triceſimopᷣmo aſa regl iuda regnauit 
amri fup iſrael:duodeci nis. In therſa regna 
nit ſex annĩs:emitqʒ montem famariea ſomer 
duobns talentis argenti et edificauit euʒ.ct vo 
cauit nomen ciuitatis quam extruxerat nomie 


un li 


ſomer domini mõtis: ſamariã. H ccit aũt amti 
malũ ĩ ↄſpectu dñi z oꝑatꝰeſt negter ſuꝑ oẽs g 
fucrũt ante eŭ. Ambulauitq; ĩ oĩ via hieroboã 
filij nabath ⁊ i pctis eigb’ peccare fecerat iſta 
el. vt irritaret dñm deñ trli vanitatibus ſuis. 
Meliq aũt ſmonũ ami ⁊ Plia eiꝰqᷓ geſſit:nõne 
bec ſcripia ſũt i libꝛo Vboꝝ dicꝝ regum iſtael. 
Doꝛmiuitq; amricũ pribꝰ fuis: ⁊ ſepultꝰẽ ĩ ſa 
maria: regnauitqʒ achab filiꝰciꝰ ꝓ co. Achab 
Vo filius amri reguit fup iſracl anno triceſimo 
octauo afa regis iuda · Et requit achab fili am 

ri fup iſracl ĩ a maria viginti ⁊ duobus annis 
Etffecit achab filius amri malũ ĩ ↄſpectu dñi ſu 
per oẽs ꝗ fuerũt ante ũ. Mec ſuffeciteĩ vt am 
bularcet ĩ petis hieroboã filij nabath: inſuꝑ du 
xit vroꝛẽ iecabel filiam methaal regis ſidonio / 
rũ. Et abijt ⁊ fuiuit baal.⁊ adoꝛauit cũ.⁊ 

it aram baal i tẽplo baal q8 edificauerat i fama 
ria. ⁊ plantauit lucũ] Et addidit achab ĩ opere 
fuo irritans dům deũ iſrael fup oẽs reges ilta 
el g fuerũt ante cum. In diebus eius edificauit 
abiel de bethel hicricho. In abiram pꝛiminuo 
fuo fũdauit cã. ⁊ ĩ ſegub nouiſſimoſ uo pofuit 
poꝛtas cius iuxta verbũ domini qð locutus fu 
erat ĩ manu ioſue filij nun. XVII 
f 4 T dixit helias theſbites de babit 


galaad ad achab. Diuit dominus de / 
nis his ros ⁊ pluuia mfi iuxta mis mei 


us iſrael in cuius cõſpectu fto ficriran 
Et factũ ẽ Vb dñi ad cũ dicẽſ. Recede pine 
yade 5 oꝛiẽtẽ. ctabſcõdere ĩ toꝛꝛentẽ carb gꝭ 
3 ioꝛdanẽ. ct ibi de toꝛꝛẽte bibes. coꝛuiſq; pce 
pi vtpaſcant ie ibi. Abijt g et fecit iurta verbi 
dñi. Cũq; abiſſet ſedit ĩ toꝛꝛẽte carithꝗ ẽ cõta 
ioꝛdanẽ. Coꝛni å; deferebant ei panemetcax⸗ 
nes mane: fimilit panẽ᷑ et carnes veſperi.etbi 
bebant de toꝛꝛẽte. Poſt dies aũt aliquot ic 
tus ẽ tonẽs: nõ eni pluerat ſuꝑterram. Vad? 
ẽ 8 fᷣmo dominiad cũ dicẽg. Surge et vade in 
ſareptam ſidonioꝝ. et manebis ibi. Pꝛccepi 
enĩ ibi mulieri vidue vt paſcat te. 


Surrexit et 
abijt ĩ ſareptaʒ ſidonioꝝ. Cũqʒ veniſſet ad po 
tamciuitatis apparuit cimulier vidua co 
ligna. t vocauit eam. dixitqʒ ci. Oa mibi pa 
lulũ aq ĩ vafe vt bibam. £ü illa pgeret vtaf 
ferret. clamauit poſt tergũ cins dicẽſ. A 

hi obſecro ct buccellaʒ panis ĩ manu tua. 
reſpõdit. Diuit dominus deus tuys: q noh 
beo panẽ nifi quantũ pugillus cape pot farie 
i hydͤria et paululum olei ĩ lechito. En collige 
duo ligna vt ĩgrediar et faciam illud mihi 
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belia ait. Molitimere:fed vade ⁊ fac ſicutdi 
Kiti Berütimibipmüfsc de ip̃a farinula fyb 

cineriaũ pané paruulũ.⁊ affer ad me: tibi autẽ 
filio tuo facies poftea, ec aũt dicit dñs de? 
ílracl. ydria farine no deficiet: nec lechitus 
olei minuet᷑ vſqʒ in diẽ in qua dñs daturus eft 
fluuiã fup facie terre. Que abijt. ⁊ fecit iuxta 
verbũ helie. Et comedit ip̃e ⁊ illa ⁊ dom? eius 
rer illa die hydria farine nõ defc cit. ⁊ lechitus 
olei nõ ẽ ĩminutus iuxta verbũ dñi qð locutus 
fuers in mann helie. F actum t aũt poſt verba 
heregrotauitfiliꝰ mulieris mriſfamilias. ⁊ erat 
e yt no remaneret in co ha / 
Dit g; ad heliã. Zuid mib i ⁊ tibi vir dei 
Ingreſſus es ad me vtrememoꝛarent᷑ inigta 


Les mee. interficeres filiũ meũ. Etait ad eam 


Da mihifiliũ tnũ. Tulitqʒ eum de finu 


R 2 poꝛauit in cenaculũ vbi ipe mancbat. ct 


fuper lectulũ ſuũ.⁊ clamauit ad dominũ 
dirt. Dñe deus meus etiã ne viduam apud 


uz ego vtcũqʒ ſuſtentoꝛ afftriſti vr interfice 


Les fliũ eiꝰ. Et expandit fe at qʒ menſus ẽ ſuꝑ 

lex uus vicibus, z clamauit ad dñm ⁊ ait 

ſie deus me reuertat᷑ obſecro aĩa pueri huiꝰ 
Aribera eius. Eteraudiuit dñs vocem belie 
¶euerſaẽ aia pueri intra eũ.⁊ reuixit. Tulit / 
Paus puerum. ⁊ depoſuit eumð cenaculo 
Elneroꝛe dom z tradidit matri ſue. ⁊ ait illi 
Vivit filins tuꝰ. Oixitqʒ mulicr ad heliam 
Ae in iſto cognoui qm̃ vir dei es tu. ⁊ verbũ 
Mig oꝛe tuo vex ẽ. XVIII 
O ſtdies multos factũ eſt verbũ domi 
Vyiad heliã in anno tertio dicens, Ba 
⁊ oñde te achab vt dem pluuiaʒ fup 
dem terre. Juit ergo helias vt oſtenderet fe 
ab. Erat ant faines vehemens in ſamaria. 
de auitq; achab abdiã diſpẽ ſatoꝛẽ dom fue, 
laalas aũt timebat dñm deũ valde. Nã cũ in 
iceretieʒabel ꝓphetas dñi. tulit ille centum 

r ab ſcondit eos ꝗnquagenos ⁊ quin 

ends in ſpeculis.⁊ pauit cos pane ⁊ aqua 


{ F 


Dix Fachab ad abdiã. Bade in terrã ad vni 


um inuenixe herbã ⁊ ſaluare equos ⁊ muy 
t nõpenitꝰiumẽta intereãt. Diuiſerũtqʒ fi 


delſes ontes aquap. z incũctas valles. fiforte 
b vtcircuirẽt eas. Achab ibat p viam 


A cabdias ꝑ viã alterã ſcoꝛſũ. Lüqzečtab 


via. helias occurrit ei. Auicum cogno 


ccd ſug facie fui. rait. Nl tu es do 


gemi belias. Tui ille rũdit. Ego. Et dirit, 
de x dic dño mo. Adeſtheliaſ. Et ile. quid 
Ean inquit qm̃ trades me ſeruũ tuũ ĩ manu 
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achab vt interficiat me. Viuit djs deus minar 
quia no eſt gens aut regnũ in quo non miſerit 
dũs meus ie requirẽs. Et rũdẽtibꝰcũctis nõ é 
B:adiuranitregna fingula ⁊ gẽtes eo ꝙ minir 
me repieris. Et nũc dicis mibi: vade ⁊ dic dño 
tuo. adeſt helias. Cũqʒ receſſero a te. ſpũs dñi 
aſpoꝛiabit te in locũ quẽ ego ignoꝛo.⁊ igreſſus 
nũciabo achab. ⁊ nõ inueniẽs te interficict me 
Seruns aũt tuꝰtimict dñm ab ĩfantia fua. Al 
qd nö indicată ẽ tibi dño meo ꝗd fecerinicũ in 
terficeret ieʒabel ꝓphetas dft ꝙ abſcõderim 
ꝓphetis dñicentũ viros ꝗqnquagenos ⁊ quin / 
q̃genoſin ſpelũcis z pauerĩ eos pane ⁊ aq̃. Et 
unnc m dick vade ⁊ dic dño tuo. Adeſthclias 
vt intficiat me. Et dirithelias. Biuit dñs exer 
cituũ ante cuins vultũ fto: qꝛ hodie apꝑebo ei. 
Abijtg abdias in occurſũ achab ⁊ indicauit ei 
Venitqʒ achab ĩ occurſũ helie. ⁊ cũ vidiſſet eñ 
ait. Tu ne es illeg conturbas iſrael. Et ille ait 
Mõ ego turbaui iſrael.ſed tu ⁊ domus patris 
tui g dereligſtis mandata dñi ⁊ ſecuti eſtis baa 
lim. Derũtñ nũc mitte ⁊ ↄgrega ad me vniner 
ſum iſrael in mõte carmeli ⁊ ꝓphetas baal qua 
dringẽtos qnquaginta. ꝓphelaſ. q; lucoꝝx qua 
dringẽtos ꝗcomedũt de menfa ieʒabel. Mifit 
achab ad oẽs filios iſrael ⁊ cõgregauit ꝓphas 
in mõte carmeli. Accedẽs aũt helias ad omnẽ 
populũ iſrł ait. Dſqʒqͥ caudicatis ĩ duas pres 
Si dis Ede ſegmim eŭ: ſi aũt bal ſegmini il 
lũ. Et nõ rñdit ei ppłs verbũ. Et ait rurſus he 
lias ad ppłim. Ego remanſi ꝓpheta dñi folus: 
ꝓphete aŭt baal quadringenti gnquaginta, p 
phete qʒ lucoꝑ quadringenti viri funt, Dent 
nobis duo boues. ⁊ illi eligãt ſibi bouem vnũ 
⁊ infruſta cedentes ponãt faper ligna . ignem 
aŭt non ſupponãt. Et ego faciã boné alteꝝ.⁊ ĩ 
ponã ſuꝑ ligna. ignẽ aũt nő ſupponã. Inuoca 
te noĩa deoꝝ veſtrox. ⁊ ego inuocabo nomen 
dei mei. ⁊ deꝰg eraudierit ꝑ ignẽ ipᷣc ſit deus. 
Rñdẽs oĩs ppłs. ait. S prima ꝓpoſitio quam 
locutus cft helias. Dirit g helias ꝓphᷣis baal. 
Eligite vobis bouẽ vnuz ⁊ facite fmi. q vos 
plures eſtis.⁊ inuocate noia deog vroꝝ. ignẽ 
q; nõ ſupponatis. Qui cũ tuliſſent bouẽ queʒ 
dederat eis: ſecerũt: ⁊ inuocabãt nomẽ baalde 
mane vſqʒ ad meridiẽ dicentes. Baal exaudi 
nos. Et non crat vor. nec ꝗ rñderet. Trãnlie 
bãtq; altare qð fecerãt: Cuq; effet iã meridies 
illudebat illis helias dicẽs. Clamate voce ma / 
ioꝛe. Ded enié ⁊ foꝛſitan loquit᷑. aut in diuerſo 
rio . aut in itinere. aut certe doꝛnut vt ercitet᷑. 
Clamabãt g voce magna. c incidebant fe iuxta 
p 


ritũ ſuũ cultris e lãceolis donec ꝑfunderẽt fan 
guie, Poſtq; aũt trãſijt meridies ⁊ illis ꝓphe/ 
tãubus venerattꝑs q ſacrificiũ offerri ſolet: nec 
audicbat᷑ vox. neqʒ aligs rñdebat nec attendez 
bat oꝛantes:dixit helias oĩ pplo. Denite ad me 
Et accedente ad ſe populo curauit altare dñi qð 
deſtructũ fuerat: ⁊ tulit duodecim lapides iuxta 
numerum tributũ filioꝛum iacob ad quem factꝰ 
eſt ſermo domini dicẽs:iſrael crit nomen tuun 
⁊ edificauit de lapidibus altare in noĩe dñi. Fe 
ci:q; aqductũ äfi per duas aratiũculas in circui 
tu altaris:⁊ cõpoſuitligna:diuiſitq; p membꝛa 
bouẽ ⁊ pofuit fup ligna ⁊ ait. Implete quattuoꝛ 
bydrias aqua: ⁊ fundite fuper bolocauſtuʒ ⁊ fis 
per ligna. Rur ſi qʒ dirit. Etiam ſecũdo hoc fa/ 
cite. Qui cũ feciſſent ſccũdo ait. Etiam tertio id 
ip m facite. Aeceruniqʒ tertio ⁊ currebant aque 
circuz altare ⁊ foſſa aꝗͥductus repleta eſt. Cũqʒ 
iã tꝑs eſſct vt offerret᷑ holocauſtũ: accedens be 
lias ꝓpheta ait. Dñe deus abꝛahã ⁊ ĩſaac iſrael 
oñde hodie quia tu es deus iſrael ⁊ ego ſeruꝰ tu 
us ⁊ iuxta pceptũ tuũ feci oĩa verba hec. Exau / 
di me dñe exaudi me vt diſcat ppłs ifte: quia tu 
es dñs deus. ⁊ tu ↄuertiſti coꝛ eoꝝ iteruʒ. Leci 
dit aũt ignis dñi ⁊ voꝛauit holocauſtũ 2 ligna ⁊ 
lapides: puluerẽ q ⁊ aquã q̃ erat in aqductu lã 
bens. Ad cũ vidiſſet ois ppls cecidit in faciem 
ſuam:⁊ ait. Dñs pe eſt deus: dñs iße eſt deus 
Dirxitq; helias ad cos. Appᷣhendite ꝓphetas 
baal ⁊ ne vnus ꝗdem effugiat ex eis. Quos cũ 
appᷣhendiſſent duxit eos helias ad toꝛꝛentem cy 
ſon:⁊ inter fecit cos ibi. Et ait helias ad achab. 
Aſcende comede ⁊ bibe:qꝛ ſonus multe pluuie 
eft: Aſcendit achab vt comederct ⁊ biberet: pc / 
lias aũt aſcendit in Vticẽ carmeli:⁊ pnus ĩ ĩraʒ 
poſuit faciem ſuã inter genna ſua:⁊ dixit ad pue 
rũ ſuũ. Aſcende ⁊ ꝓſpice atra mare. Qui cum 
aſcendiſſet a ꝓtemplatus ect ait. Mó ẽ eq; . Et 
rurſũ ait ili. Reuertere ſepiẽ vicibꝰ. In ſeptĩa 
aŭt vice ecec nubicula pua dfi veſtigiũ hois aſcẽ 
debat de mari. Qui ait. Aſcende:⁊ dic achab. 
Junge currum tuum⁊ deſcende: ne occupet te 
pluuia. Cũqʒ fe verteret huc atqʒ illuc: ecce celi 
ↄtenebꝛati ſunt t nubes ⁊ vẽtus:⁊ facta eſt piu 
nia grandis: Aſcendens itaq; achab abijt in ie 
grahel: ⁊ manns dũi facta eft fup heliã: accintiſ 
q; lumbis currebat ante achab donec veniret ĩ 
iegrabel. x NIX 


Vnciauit aũt achab icʒabel oia qᷓ feces 

rat helias:⁊ quõ occidiſſet vniuer ſos p 

a phetas baal glad o. iſitqʒ icʒabel tü 
cim ad heliam dicens. cc mihi faciant dij et 
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pecaddant:niſi hac hoꝛa cras poſuero animã 
tuã ſicut aĩam vni? ex iilis, Timuit g helias et 
ſurgens abijt quocũq; eũ ferebat voluntas, ve 
nitq; in berſabce iuda: et dimiſit ibi pueg fouz 

et perrexit in deſertũ viã vniuſdiei.Cunqʒ ve 
niſſet et ſederet ſubter vnã iunipex. petiuit aie 

fue vt moꝛcret᷑. Etait. Sufficit mihi dñe. tolle 
aĩam meã. Meqʒ enĩ melio: ſũ q; patres mei. 
Pꝛoiecitqʒ fect obdoꝛmiuit in vmbꝛa iunipe 
ri. Et ecce angelus dñi tetigiteum. et dixit ili. 
Surge comede. Reſpexit. et ecce ad caput ſuũ 
ſubcineritiꝰpanis et vas aque. Comedit ergo 

et bibit et rurſũ obdoꝛmiuit. Reuerſuſq;ʒ eſt an 
gelꝰdñi ſccůdo. et terigit eũ. dirita; illi. Surge 
comede. Brãdis enĩtibi reſtat via. Quicum 
ſurrexiſſet. comeditet bibit.etambulauit in fo: 
titudine cibi illiꝰquadraginta dicbꝰctquadrs / 
ginta noctibꝰ vſqʒ ad mòtẽ dei oꝛeb. Cũq; ve 
niſſet illuc. manſit in ſpelũca. Et ecce modni 

ad euʒ. dixuqʒ illi. Quid hic agis belia At ile 
rñdit. elo gelatꝰſũ ꝓ dño deo exercituũ: q de 
reliquẽrũt pactũ dñifilij iſrael. Altaria tua de 
ſtruxerũtet ꝓphetas tuos occiderunt gladio t 
derelictꝰſũ ego folus. etquerũt aĩam meam 
aufcrãt cã. Et ait ei. Egredere et ſta in monte 
coꝛã domino. Et ecce dñs trãſijt. et ſpũs gran . 
dis et foꝛtis: ſubuertẽs montes et cõterens pe 
tras ante dñm. Non in ſpů dñs. Et poſt fpi 
cõmotio. Mö incõmotide dñs. Etpoſtchmo⸗ 
tionẽ ignis. Nõ in igne dominꝰ. Etpoſtignẽ 
ſibilbaure tennis. Dö cn audiſſet beladen 
vultum ſuũ pallio: ctegreſſus ſtetit in oſtioſe 
lũce: ecce vox ad eũ dicẽs. Quid hic agis bels 
Et ille rñdit. elo gclatꝰſũ p dño deo exere 
um: q dereliquerunt pactum tuumfij rad. 
Altar ia tua deſtruxcrunt.et ꝓphetas tos c t 
derunt gladio: et derelictus ſum ego folus 
runt animã meã vtauferãt cam. Et ait dñs ad 
cum. Dade et reuertere in viã tuã ꝑ deſerum 
in damaſcũ. Zũqʒ ꝑueneris illuc. vnges aſa 
hel regem fuper ſyriam: ziebufliinamf vn 
ges regem fupcr iſrael: heliſeum autẽ fillum 
phat qui eſt abelmaula vnges ꝓphetã pte. Et 
erit gcunqʒ fugerit gladium afabel. ocidetenz 
iebu. et gcunqʒ fugerit gladium iebu. anterfiá 
ct eum hcliſeõ. El derelinquã mihi in iſrael fer 
ptẽ milia viroꝝ quoꝝ genua nõ funt icuruaia 
ante bal. ct oẽ os qð nõ adoꝛaueritcũ oc 
manũ. Nꝛofcctꝰg ide helias ppi heliſcifiß 
ſaphat. arãtẽ ĩ duodeci iugis boum. ctiße ids 
odeci iugis boum arãtibꝰ yn erat. Cunqz re 
niſſet helias ad eum. miſit pallium ſuum tpt 
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eñ. Qui tatim relictis bobꝰcucurrit poſt heliã 
ait. O ſculoꝛ oꝛo te patrẽ meũ ⁊ matré meã.⁊ 
ſic ſeq̃r te. Dixitqʒ ei. Dade ⁊ reuertere. d 
eni meũ erat fecitibi. Reuerſus aũt ab co tulit 
par boũ ⁊ mactauit illud ⁊ in aratro bouz coxit 
carnes.⁊ dedit ppło ⁊ comederũt. Cõſurgenſ 
ꝙabijt⁊ ſecutꝰẽ heliã.⁊ mĩſtrabat ci. XX 
O uo benadab rex ſyrie con gregauit 
Omnem exercitũ fun. ⁊ trigintaduos 
reges ſecũ.⁊ equos ⁊ currus ⁊ aſcẽdẽſ 
pugnabat contra ſamariam z obſidebat cam. 
ineſq; nũcios ad achab regẽ iſrael in ciuita 
Eat. Mec dieit benadab. Argentũ tuũ ⁊ aux 
ui meũ ẽ:æ vroꝛes tue ⁊ filiftui optimi mei fit 
Nñdütq; rex iſracl. Jurta verbũ tuuʒ domine 
mirer.tuus ſuʒ ego ⁊ oĩa mea. Reuertenteſq;ʒ 
nich direrũt. ec dicit benadab qui miſit nof 
ale. Argẽtũ tuũ ⁊ auꝝ tuũ ⁊ vxoꝛes tuas qfi 
los tuos dabis mihi. rag igit᷑ hac eadẽ hoꝛa 
mia ſeruos meos ad te.⁊ ſcrutabunt᷑ domum 
luã t domũ feruog tuoꝝ ⁊ onine qð eis placue 
ru ponent in manibus ſuis ⁊ aufcrent. Boca / 
Mauiem rer iſrael omnes ſenioꝛes terre ⁊ ait. 
lueriite ⁊ videte: qm̃ inſidiet᷑ nobis. Ai 
ſteni ad me p vxoꝛibꝰ meise filijs ⁊ ꝓ argen 
v rauro. c nõ abnui. Direrũtqʒ oẽs maiors 
mtu: vniuerſus pprs ad eñ. Mõ audias ne⸗ 
— illi. Rñdi:qʒ nũcijs benadab. Di 
dio meo regi. Dia ppi q miſiſti ad me fer 
dum tuñ in initio faciã. hac aũt rẽ facere nõ poſ 
el nuncij.retulerũt ei. Qui remiſit 
tait Mec facit mihi dij z hec addãt: ſi ſuffece 
lu puluis ſamarie pugillis ois ppłi ꝗ ſeqt᷑ me. 
iges rer iſracl ait. Dicite ei. Me gloꝛiet 
ej vt diſcictꝰ. A actũ ẽ ãtcũ audiſſet be 
verbũ iſtud: bibebat ipe ⁊ reges in vm 
ral eauf uis ſuis. Circundate ciuitatẽ. Et 
0 rt eã. Et ccce ꝓpha vnꝰaccedẽs ad 


adab regem iſrael. zait: ec dicit dominus. 


e vidiſſi oem multitudinẽ hãc nimiã. Ec 
ceedo nad eã in manuz tuã bodie: vt ſcias qꝛ 
fidñs, Etait achab. Per quẽ. Diritqʒ ei 
Bec dicitdominꝰ Her pediſſeqͥs pncipũ ꝓ/ 
Unciap. Était, Q nis ĩcipiet pliari. Et ille di / 
A. Tu. Recẽſuit & pueros bncipũ ꝓuinciaꝝ 
Tleppit nume ducẽtoꝝ trigintaduoꝝ. Et re 
enſult poſt eos pplim ocs filios ifrael ſeptẽ mi 
testeni ant meridie. Benadab ãt bibebat 
vmbꝛaculo ſuo.⁊ reges trigintaduo 

gad aurilim eiꝰ enerãt. Egreſſiſũt autẽ 
napus puinciaꝝ in pᷣma fronte. Mifit 
g nüciauerũt ei dicentes. Wiri 
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egreſſi ſũt de ſamaria. At ille ait. Siue ꝓ pace 
veniũt appᷣhẽdite eos viuos. fiuc vt pᷣlient᷑. vi 
nos cos cap te. Egreſſiſũt g pueri pᷣncipumꝓ 
uinciaꝝ. ac reliquꝰexercitꝰſequebat̃. Et ꝑcuſſit 
vnuſqſq; viꝝ g fe veniebat. fugerũtq; ſyri ⁊ 
pſecuiꝰeſt eos iſrael. fF ugit q benadab rexſy 
rie i equo cũ eqtibꝰſuis. Nec non egreſſus rex 
iſrłꝑcuſſit equos ⁊currꝰ. ⁊ pcuſſit ſyriã plaga 
magna nimis, Accedẽs añt pꝓphᷣa ad regẽ iſrt 
dirit ei. Dade ⁊ cõfoꝛtare. ⁊ ſcito z vide qd faci 
as. Sequẽti enĩ anno rer ſyric aſcẽdet ↄtra te. 
Serui Mo regis ſyrie dixerũt ei. Dij mõtium 
ſũt dij coꝑ.ideo ſupauerũt nos. Sed melius ẽ 
vt pugnemꝰ z eos in cãpeſtribꝰ. ⁊ obtinebimꝰ 
eos. Tu ß verbum b fac. Amone reges ſingu 
los ab extrciti uo ⁊ pone pncipes ꝓ cis.⁊ in 
ſtaura numeꝝ militũ ꝗ ceciderũt de tuis. z eqᷣs 
hm equos pᷣſtinos.⁊ currꝰ ſᷣmcurrus qs ante 
habuiſti.⁊ pugnabim z; eos in cãpeſtribus.⁊ 
videbis ꝙ obtinebimus eos. Credid it cõſilio 
eox. ⁊ fecit ita. Igit᷑ poſtq; annos trãſierat re/ 
cẽſui benadab ſyrios ⁊ aſcendit in affec vt pu 
gnaret i; iſrael. Moꝛꝛofilij iſrael recẽſiti fát. et 
acceptis cibarijs ꝓfecti ex aduerſo.caſtraq; me 
tati ſunt 3; eos quaſi duo pui greges capꝛaꝝ: ſy 
ri aũt replcuerũtterram. Etaccedẽs vnus vir 
dei dirit ad regeʒ iſrael. ec dicit dñs. Quia 
dixerũt ſyri.deꝰmẽtiũ Edomin? ⁊ nõẽ deõ val 
liũ: dabo oẽm multitudinẽ hãc grandẽ in ma / 
nu tua.⁊ ſcietis qꝛ ego fi dñs. Dirigebãtq; ſe/ 
ptẽ diebus ex aduer ſo hi atas illi acies. feptima 
aŭt die cõmiſſũ ẽ bellũ. Percuſſerũtqʒ filij ifra 
el de ſyris cẽtũ milia peditũ in die vna. F uge / 
rũt aũt ſyri ꝗ remanſerũt in affec in ciuitatem. ⁊ 
cecidit mur? fup viginti ſepfẽ milia hoĩum gre 
manſerãt. Porꝛo benadabfugiẽs ingreſſus ẽ 
ciuitatẽ in cubiculũ að erat intra cubiculũ. dire 
runtq; ei fui fui. Ecce audiuimus q reges do 
mus iſrael clemẽtes fit, Donam itag acos 
in lumbis nr̃is ⁊ funiculos in capitibus nr̃is ⁊ 
egrediamur ad regẽ iſrael: foꝛſitã ſaluabit aiag 
nr̃as. Accinxerũt ſaccis lumbos ſuos:⁊ poſue 
runt funiculos in capitibus, veneruntqʒ ad re 
ge iſrael.⁊ dixerũt ei. Seru tuns benadab bič 
Viuat oꝛo te aĩa mea. Etiille ait. Si adhuc vi⸗ 
uit. frat᷑ meus ẽ. Qð accepunt viri ꝓomine.⁊ 
feſtinãtes rapuerũt Vhũ er oꝛe ciꝰ at qʒ dixerũt 
Frater tuus benadab vinir, Et dixit cis. Ite ⁊ 
adducite eũ ad me. Egreſſus ẽ gad eum bena 
dab. ⁊ lenabit e in currum foum. Qui dirit ci 
iuitates quas tulit pf meꝰa pr̃e tuo reddã. et 
plateas fac tibi in damaſco ſicutfecit pat meus 
p 2 


in ſamaria:⁊ ego federatus recedam a te. Wer 
pigit g fedus ⁊ dimiſit cũ. Tũc vir ꝗdaʒ ð filijs 
dirit ad ſociũ ſuuʒ i ſermde di. Per 
cute me. At ile nolui ꝑercutere. Cui ait. Zuia 
noluiſti audire vocẽ dñi.ecce recedes a me ⁊ ꝑ/ 
cutict te leo. Cũq; paululum receſſiſſet ab eo in 
uenit eũ leo atq; ꝑcuſſu. Sed ⁊ alteꝝ ĩueniẽs vi 
rum dixi ad en. ercute me. Qui percuſſi eũ 
⁊ vulnerauit. Abijtergo ꝓpheta ⁊ occurrit re / 
gi ĩ via. ⁊ mutauit aſꝑſione pulueris os ⁊ ocu/ 
los fuos. Cũcq; rex trãſiſſet: clamauit ad regem 
t ait. Scrus tuꝰ egreſſus eſt ad pᷣliãdũ comin? 
cũq; fugiſſet vir vnus.adduxit eũ ꝗdã ad me et 
git. Cuſtodi virũ iſtuʒ. Qui ſi lapſus fuerit erit 
anima tua p aĩa eins. aut talentũ argẽti appen 
dẽs. Dum auteʒ cgoturbatus uc ⁊ illucqʒ me 
vertereʒ: ſubito non compar ¶Etait rex iſri 
ad eũ. oc eſt iudicium tuun id ipe decreuiſti 
Artille ſtatim abſterſit puluerem de facie ſua:et 
cognouit eũ rex iſrael ꝙ eſſet de ꝓphetis. Qui 
ait ad eũ. Mec dicit dñs.Quia dimiſiſti viꝝ di 
gnum moꝛte de manu tua: exit aĩa tua p anima 
eius. ⁊ ppls tuus ꝓ popio eius. Reuerſus eſt 
igit rex iirael ĩdomũ ſuã audire ꝓtẽnens:⁊ furi 
bundus venit in ſamariam. XX 
O ſt ba aũt hec tꝑe illo vinea erat na 
both ieʒrahelite q erat in ieʒrahel inxta 
x palatium achab reg! ſamarie. Locutꝰ ẽ 
ergo achabad naboth dicens. Da mihi vincaʒ 
tuam vt faciam mibi hoꝛtũ olerũ:qꝛ vicina eſt ⁊ 
ꝓpe domum meam. Daboq; tibi ꝓ ea vineaʒ 
melioꝛem:aut fi comodius tibi putas argenti p 
cium quantũ digna eft, Cui reſpondit naboth. 
Pꝛopicius ſit mihi dominus ne dem beredita 
tem patrum meoꝛumtibi. Denit ergo achab in 
domum ſuam indignans et frendens fup ver / 
bo quod locutus fucrat ad eum naboth ieʒrabe 
lites dicens. non dabo tiblhereditatem patrum 
meoꝛum. Et ꝓijciens ſe in lectuluʒ fuum auer 
tit faciem ſuã ad ꝑietẽ t non comedit panẽ. In 
greſſa eſt autẽ ad eũ ieʒabel vroz ſua:dixitq; ei. 
Quid eſt hoc: vnde aĩa tua ↄtriſtata eſt:⁊ quat 
nõ comcedis pané. Qui rñdit ci. Locutus fmn 
naboth ieʒrahelite:⁊ dixi ei. Da mihi vineã tu 
am accepta pecunia. Aut ſi tibi placet dabo tibi 
vineam melioꝛem po ea. Etille ait. Nõ dabo 
tibi vineaʒ meã. Dixit ergo ad eũ ieʒabel vxoꝛ 
eiꝰ. Bꝛãdis auctoꝛitatis es: ⁊ bñ regis regnuʒ 
iſrael. Surge ⁊ comede panẽ.⁊ cq̃ aio eſto.ego 
dabo tibi vineam naboth ieʒrabcluc. Scripfit 
itaq; litteras ex noie achab.⁊ ſignauit eas ãnu 
lo eius. ct miſit ad maios naty et opiĩates qui 


erãt in ciuitate eiꝰ ⁊ habitabãt cũ — 
aũt hec erat ſnĩa. ꝛedicate ieiuniũ ⁊ federe 
cite naboth ĩi pmos ppłi.⁊ ſubmittite duos vi 
ros filios belial 3; eũ.⁊ falſum teſtimoniũ dict 
benedixit naboth deũ ⁊ regem. ⁊ educi eũ et 
lapidate.ſicq; moꝛiat᷑. Fecerũt ergo ciues eiuſ 
maios naty ⁊ optimates ꝗ habitabant cuʒ eo 
in vꝛbe. ſicut pꝛeceperateis iegabel.⁊ ſicut feri 
ptũ erat in lr̃is quas miſerat ad eos. Predica 
uerũt iciuniũ ⁊ ſedere fecerũt naboth int pᷣmos 
populi. et adductis duobꝰ viris filis diaboli fe 
cerũt eos federe 5 eũ. At illi.ſ.vt viri diabolici 
dixerũt 5 eũ teſtimoniũ coꝛã multitudine. Be 
nedixit naboth deũ et regẽ. Quãobꝛem eduxe 
rũt eũ extra ciuitatem.et lapidibꝰinterfecerunt 
Miſerũtqʒ ad icʒabel dicẽtes. Lapidat ẽ na ⸗ 
both et moxu eft. Factũqʒ eſt aũt cuʒ audiſſet 
iegabel lapidatũ nabotb et noꝛtuuz. locuta ẽ ad 
achab. Surge poſſide vincã naboth iecrabeli 
te g noluit tibi acgeſcere.et darc eaʒ accepia pe 
cunia. Iloenĩ viuit naboth fed mou c. Ad 
cuz audiſſet achab moꝛtuum videlicet naboth. 
ſurrexit et deſcẽdebat in vineã naboih icʒrabe 
lite ve poſſideret caz- F actꝰt᷑ igit᷑ ſermo dad 
heliã theſbiten dicẽs. Surge. deſcẽde in occur 
ſũ achab regis iſrael ꝗẽ᷑ ĩ ſamaria. Ecce ad vi 
neã naborb deſcẽdit vt poſſideatcã. Etloqris 
ad eũ diccns. cc dicit dũs deꝰ. O ceidiſtiin 
fup ct poſſediſti. Et poſt hec addes. ec ditit 
dñs. In loco Bi q linxerũt canes ſanguinẽ na 
both ſãbẽt q; ſanguinẽ tuũ. Et ait achab ad be 
liã. Wå ĩueniſti me inimice meus. Qui dixit. 
Inueni. co venda fis vt faceres malumi 
ↄſpectu dñi. Mec dicit dñs. Ecce ego inducm 
fup te malũ.⁊ demetã poſterioꝛa tua. ctinterti 
ciã de achab mingẽiẽ ad parietẽ᷑ et clauſũ et vl 
timũ in iſrl. Et dabo domũ taz ſicut domum 
bicroboã filij nabath: et ſicut domũ baaſa filí 
abia: qꝛ egiſti vt me ad iracũdiã ꝓuocai es.et 
peccare feciſti irt. Sʒ et de ieʒabel locut cona 
dicẽs. Canes comedẽt ieʒabel ĩ agro iczrabel 
Si moꝛtuꝰ fuerit achab in ciuitate. comedetes 
canes: ſi aũt motu’ fuerit in agro. comedẽteũ 
volucres celi. Igił᷑ nõfuit alter tal ficutachab 
ꝗ venundatꝰ cſt vt faceret malũ in pedu dñi 
Toccitauit enim eũ ieʒabel vxoꝛ ſua. ctabbon 
nabilis fact eſt intantum vt ſcgueret᷑ idolad fe 
ccrãt ãmoꝛꝛei quos conſũpſit dominus a tede 
filiox iſrael. Ita q; cũ audiſſet achab ſermcs 
iftos. fidit veſtimenta fua ct oꝑuit cilitio cata- 
nem fuã.iciunanitg ⁊ doꝛmiuit in ſacco. c am 
bulauit demiſſo capite, Etfactus c ſᷣmo dm ad 
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sbeliä theſbitẽ dicẽs. Mõne vidiſtihumiliatum 
achab coꝛã me. Quia igit᷑ humiliatꝰ eſt mei cã 

nõ inducã malũ in diebus eius. fed in diebꝰ fi / 
i ſui inferã malũ domui ciꝰ. XXII 

Ranſierũt igi tres anniabſqʒ bello iz 

ter ſyriã ⁊ iſracl. In anno aũt tertio de 

' ſcendit ioſaphat rer iuda ad regẽ iſraci 
Diritq; rer iſrael ad fuos fuos, Ignoꝛatis ꝙ 

ramoth galaad.⁊ negligimus tollerc 

ei d manu regis ſyrie. Et ait ad iofapbat. De 
dies ne mecũ ad pliandum in ramoth galaad. 

Pirit ioſaphat ad regẽ iſrael. Sicut ego fi. 


ic tu. Populus meus ⁊ populus tu vnum 


fött egtes mei egtes tui. Birita ioſaphat ad 
regéifracl. Quero oꝛo te hodie f᷑monem dñi. 
Lögreganit g rex iſrael ꝓphas quadringẽtos 
direit viros. ⁊ ait ad eos. Ire debeo in ramoth 
Galaad ad bellãdũ. an geſcere. Qui: ñderunt. 
Akede. dabit caʒ dñs in manu regis. Dixit 
ait ioſaphat. Nõẽ h; ꝓphqa dñi ꝗſpiã vt inter 
rogem peũ. Et ait rex iſrael ad ioſaphat. Re / 
munſit vir vnꝰꝑ qué poum’ interrogare dñʒ 
ſedego odi eũ:qꝛ nõ ꝓphᷣat mihi bomi fed ma 
li. michens filiꝰĩemla. Cui ioſaphat ait. le lo 
quaris ita rer. Docauit g rex iſrael eunuchum 
quẽdã ⁊ dirit ci. Feſtina adduccre michca filiũ 
ema. Rex aũt iſrael ⁊ ioſaphat rex iuda fede 
bant vnus g iq; in folio ſuo veſtiti cultu regio ĩ 
area iurta oſtiũ poꝛte ſamarie.⁊ vniuerſe ꝓphe 
Pphabant in conſpectu cox. Fecit qͥʒ ſihi fede 
ius chanaam coꝛnua fer ca. ⁊ ait. Mec 

dex djs. Mis vĉrilabis ſyriã donec delcas cã 
ech ppße ſumilit ꝓphabant dicẽtes. Aſcẽ 
dein ramoth galaad z vade ꝓſꝑe.⁊ tradet do / 
sinman regis. Nũci Vo ꝗ ierat vt vo 


ret micheã locutꝰẽ ad eñ dicẽs· Ecce ſermo/ 


des Pphitaz oꝛe vno regibona pᷣdicãt. Sig 
do tuus ſilis eoꝝ.⁊ loqͥre bona. Cui miche 
asalt, Diuit dñs: qꝛ qðcunq; dixerit mihi dũs 
loquar. Benit iiaq; ad regem. ⁊ att ilirer 
k ire debemꝰ in ramotb galaad ad pᷣliã 
dũ: an ceſſare. Cui ille reſpõdit. Aſcende ⁊ va 
c pſpere. ⁊ tradet dñs in manu regis. Dixit 
fa rer ad eũ. Iteꝝ atas iteꝝ adiuro te vt non 
uaris mihi nin qx verũ ẽ in noĩe dñi. Etil / 
it. Didi cictũ iſrael diſpſũ in mõtibus quafi 
gas ao hes paſtoꝛẽ. Et ait dñs. Ilõ babent 
iſti dim. reuertat᷑ vnuſgſq; in domũ ſuã in pa 
e Dur g rer iſrael ad lofaphat Vlügd no di 
Allen nö ppbetat mibi boni fed femp malũ 
e xero addẽs ait. Pꝛopt᷑ hoc audi ſermonẽ 
Vididñm ſcdentẽ fup ſoliũ ſuũ. omnem 


exercitũ eli aſſiſtentem eia dextris ea Interis 
Et ait dñs. Quis decipict achab regẽ iſrael vt 
aſcẽdat ⁊ cadat in ramoth galsad. Et dirit vn? 
verba huiuſcemodi ⁊ alius alii. Egreſſus ẽ ãt 
ſpũs.⁊ ſtetit coꝛã do. ⁊ ait. E go decipiã illum 
Cui locutus ẽ dñs. In quo. Et ille ait. Egre/ 

diar. z eroſpũs mẽdar in oꝛcoĩum ꝓpphetaruz 
eius. Et dixit dñs Decipies ⁊ pualebis egre/ 
dere ⁊ fac ita. Nũc igit᷑ ecce dedit dñs ſpm̃ inẽ 
dacij in oꝛe oium Pp ag tuoꝝ ꝗ hic ſunt.⁊ do 

minus locutꝰ ẽ q te mali, Accel aũt ſedechia 
filius chanaã. ⁊ pcuſſit micheã in maxillã. ⁊ di 
rit. Me ne g dimiſit püs domini ⁊ locutus eſt 
tibi. Et ait micheas. Hiſurus es in die illa qñ 
ingredieris cubiculũ intra cubiculũ vt abſcõda 
ris. Et ait rex iſrael. Tollite michcam ⁊ mane 
at apud ãmon pꝛincipem ciuitatis et apud ioas 
filiũ amaloch: ⁊ dicite eis. ec dicit rex. Mit / 
tite virum iſtum in carcerem. q ſuſtentate cum 

pane tribulationis ⁊ aqua anguſtie: donce re / 
nertar in pace. Dixitqʒ michcas. Si reuerſus 

fueris in pace nõ ẽ locutus in me ds. Et ait. 

Audite populi omnes. Aſcendit itaqʒ rex iſra/ 
el ⁊ ioſaphat rei iuda in ramoth galaad. Dixit 
itaq; rex iſrael ad ioſaphat. Sume arma. ⁊ in/ 

gredere pᷣlium ⁊ induere veſlibus tuis. Poꝛ / 
ro rex iſrael mutauit habitũ ſuũ. ⁊ ingreſſus eſt 
bellum. Rer aũt ſyrie pꝛeceperat pᷣncipibꝰ cur 
ruũ trigintaduobus dicens. Alon pugnabitis 
ↄtra minoꝛẽ ⁊ maioꝛt᷑ quẽpiã niſi cẽtra regem 
iſrael ſolũ. Cũ ergo vidiſſent pncipes curruuʒ 

ioſaphat ſuſpicati ſũt q ip̃e eſſet rex iſracl. z ipe 
tu facto pugnabãt ↄtra cũ. Et exclamauit ioſa/ 
phat. Intellererũtqʒ pncipes currumn qð nő 
ect rex iſracl.⁊ ceſſauerũt ab eo. Dir aũt ꝗdam 
tetendit arcũ in incertũ ſagittã dirigens. ⁊ caſu 
ꝑcuſſit regẽ iſrael ini pulmonẽ z ſtomachum. 

At ille dixit aurige fuo. erte manum tuaʒ. z 

eijce me de erercitu: qꝛ grauſter vulneratus ſũ 

Cõmiſſũ ẽ ergo p̃li in die illa. Et rer iſrael fta 

bat in curru fuo stra ſyros.⁊ moꝛtuꝰẽ veſpere 


Fluebataũt ſanguis plage in ſinũ currus.⁊ p̃/ 


co inſonuit in vniuerſo exercitu anteq; fol occũ 
beret dicẽs. Bnuſqſq; reuertat᷑ in ciuitatẽ z iu 
terrã ſuã. oꝛtuus & aũt rex ⁊ platus eſt in ſa 
mariã. Sepelierũtqʒ regẽ᷑ in ſamaria ⁊ lauerũt 
currũ eius in piſcina ſamarie. ⁊ linxerũtcanes 
ſanguinẽ ciꝰ.⁊ habenas lauerũt iurta verbum 
dñi qð locut? fuerat: Reliqua ãtſẽmonũ achab 
⁊ vniuerſa q̃ fecit ⁊ domꝰ eburnea quã edidca/ 
uit cũctarũqʒ vꝛbiũ quas extruxit. n ne hecfcri 
pta ſůt in libꝛo ſermonũ die x regũ iſracl. Dor 
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minit g achab cũ pribus fuis: ⁊ regnauit ocho / 
zias fili eius ꝓ eo. Joſaphat Vo fili a regna 
receꝑat ſuꝑ iudã ãno q̃rto achab regis ifrr. Tri 
gintagnq; ãnoꝝ erat cũ regnare cepiſſct:⁊ vigi 
tign ãnis regnauit in irim, Ilomẽ mris eiuſ 
aʒzuba filia falai. Et ambulauit ĩ oĩ via afa pr̃is 
ſui: ⁊ nõ dcclinauit ex ea. ccitqʒ quod rectũ cft 
in conſpectu dñi: vcrũtamen excelſa non abſtu / 
lit. Adbuc. n. populus ſacrificabat z adolebat 
incenſum in excelſis. Pacẽqʒ babuit ioſaphat 
cũ rege iſrael. Reliq aut Vboꝛũ ioſaphat ⁊ opa 
eius q geſſit ⁊ plia. none bec ſcripta ſũt in libꝛo 
S boꝛum dierũ regũ iuda. Sed t reliquias cffe 
miĩatoꝝ q remãſerãt in dicbꝰ afa Fiu, ciꝰabſtu / 
lit de tra. Nec crattũc rex ↄſtitutꝰ ĩ edom. Rex 
Vo ioſaphat fecerat claſſes in mari que nauiga 
rent in ophir ꝓpter aurũ: ⁊ ire nõ potucrũt: qa 
ↄfracte ſunt in aſyongaber. Tůc ait ochoʒias fi 
lius achab ad ioſaphat. Dadant ſerui mei cum 
fernís misin nauibꝰ. Et noluit ioſaphat. Doꝛ 
miuitqʒ io ſaphat cum pr̃ibus fuis: ⁊ ſepultꝰ eft 
cũ eis in ciuitate dauid patris ſui.regnauitq; io 
rãfilius eius p eo. O chogias aũt filius achab 
regnare ceꝑai fup iffl in ſamaria ãno ſeptiode/ 
cimo ioſapbat regis iuda: regnauitqʒ ſuꝑ iſrael 
duobꝰ ãnis. Et fecit malũ i ↄſpectu dñi. ⁊ ãbu 
lauit in via patris ſui ⁊ matris ſue ⁊ ĩ via hicro 
boã filij nabath q peccare fecit iſrael. Seruiuit 
15 baal ⁊ adoꝛauit eũ.⁊ irritauit domini deum 
iſrael iuxta omnia que fecerat pater eius. 
¶ Explicit pꝛimus liber Malachim.i. Regũ 
tertius. C Incipit ſecundus liber Mdalachim 
ideſt quartus regum. Capitulum. 1 
Reuaricatus eſt aũt moab in iſrael 
poſtqʒ moꝛtuus ẽ achab. Ceciditqʒ 
ochogias p cancellos cenaculi ſui:ꝙ 
babebat in ſamaria z egrotauit mifit 
nuncios dicens ad cos. Ite ↄſulite beelʒe / 
bub deum acceron: vtrũ viuere queam de ĩfir 
mitate mea hac. Angelus aũt dñi locutus ẽ ad 
beliam tbeſbuendicens. Surge aſcẽde ĩ occur 
fü nuncioꝝ regis ſamarie: ⁊ dices ad eos. Mü 
quid nõ eſt deus in iſrael vt eatis ad cõſulẽdũ 
beclzebub deum accaron. Quãobꝛeʒ hec dicit 
dñs. De lectulo ſuꝑ quẽ aſcẽdiſti nõ deſcẽdes. 
fed moꝛte moꝛieris. Et abijt pelias: reuerſiq; 
ſũt nũcij ad ochoʒiaʒ. Qui dixit eis. Quare re 
uerſi eſiis. At illi rũderunt ei. Dir occurrit no 
bis: ⁊ dixit ad nos. Jte reuertimini ad regem 
qui miſit vos. ⁊ dicetis ei. ec dicit dominus. 
Mungd q nõ erat deus in iſrael: mitis vt ↄſu 
tat beelʒebub deus accaron. Iccirco de lectulo 


Regum üi 


fup quẽ aſcẽdiſtĩ nõ deſcẽdes:ſed moꝛte moꝛie 
ris. Qui dixit eis. Luins figure ⁊ habitus ck 
vir qui occurrit vobis.⁊ locutus é verba hec. 
At illi direrũt. Vir piloſus ⁊ zona pellicea ac 
cinctꝭꝰ renibꝰ. Qui ait. clias teſbutes é. Ai 
ſitq; ad eũ ꝗnquagenat iũ pncipt᷑. ⁊ ꝗqnquagin 
ta gerât ſub eo. Qui aſcẽditad cũ: ſedentiq; in 
vertice mõtis ait. Momo dei: rex pᷣcepit vtde / 
ſcẽdas. Reſpõdenſqʒ helias.dixit ꝗgnquagens 
rio. Si homo dei fum. deſcendat ignis de celo 
⁊ deuoꝛet te ⁊ quinquaginta tuos. Deſcẽdit er 
go ignis de celo.⁊ deuoꝛauit eum. ⁊ quinqua / 
ginta qui crant cum co. Rurſũq; miſit ad eum 
pncipẽ quinquagenariũ altcꝶ. ⁊ quinquaginis 
cuz eo. Qui locutus eſt ili. Homo dei: ßecdi 
cũt rex. Feſtina. deſcende. Ridens helias ait. 


Si hõ dei ego ſũ: deſcendat ignis de cclo ⁊ de / 


uoꝛetie ⁊ ꝗqnquaginta tuos. Beſcendit g ignis 
de celo z deuoꝛauit illũ.⁊ quinquagita c. Ite 
rū miſit pᷣncipem quinquagenariũ tertiũ. ⁊ an 
quaginta ꝗ erant c eo. Qui cñ veniſſet curua 
uit genus stra beliã. ⁊ pcatꝰẽ eũ ⁊ ait. Momo 
dei: noli deſpicerc aiaz meã.⁊ aias ſ̃uoꝝ tuo% 
qui mecũ funt, Ecce defcendit ignis de celot el 
deuoꝛauit duos pᷣncipes quinquagenarios p ⸗ 
mos. ⁊ quinquagenos ꝗ cu eis erãt. Sed nunc 
obſecro vt miſerearis aie mee. Locutus ẽ aulẽ 
angelus dñi ad heliã dicẽs. Deſcendecumeo 
Pe timcas. Surrexit igit ⁊ deſcenducũ eo ad 
regt. c locuiꝰẽ ci. Mec dicit dis. Zuis 
nücios ad cõſulendũ beelʒebub deum accaren 
quafi nõ eẽrbeus in ĩſraela 2 poſſes interro 
gare ſmonẽ᷑. deo de lectulo fap quë aſcendiſi 
no deſcẽdes: fed moꝛte moꝛieris. Moꝛiuꝰẽ᷑ at 
inxta ſmonẽ dñi quẽ locutꝰẽ helias ⁊ regnauit 
ioꝛã frat eius p eo: anno fecundo ioꝛafiiſ ioſs 
phat regis inde. ld cni babebat fiũ. N 
gũt box ochozie q oꝑatus eſt. none bec 
pla fütilibzo ſᷣmonũ dicꝝ regũiſrael. 
Actũ ẽ aũtcũ leuare velletdñs heliam 
ꝑturbinẽ in celũ: ibant helias c heliſt 
us de galgalis. Diritqʒ helias ad 
feum. Sede bic:quia dñs miſit me vſqʒ ad be 
tbel. Cui ait hcliſeus. Diuit dñs. ⁊ viuitani⸗ 
ma tua. qꝛ nõ ð̃relinquã te. CLũq; deſcedil 
bethel: egreſſi funtfilij ꝓphaꝝ qui erantin be 
thel ad heliſeũ.⁊ dixcrũt ci. Munquid 88 
bodic dñs tolletdũm tunma te. Qui rid. £t 
ego noui. Silcie. Dixit autem helias ad beliſe 
um. Sede hic. q dominus mint me ĩ hiericho 
Etille at. Divit dominꝰ. ⁊ viuit aĩa ma. quis 


non derelinquam te. Cũq; veniſſent hi 
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acceſſerunt filij ꝓphetaꝝ qui erant in biericho 
ad heliſeũ.⁊ direrunt ei. Ilũquid noſti:qꝛ do⸗ 
minus hodie tollet dñni tuum a te. Et ait. Et 
ego noui. Silete. Dixit autem ei helias. Sede 
hie quia dominus mifit me vſqʒ ad ioꝛdanem 
Qui ait. Biuit dñs: viuit aia tua: qꝛ nõ dere 
linquã te. Jerunt igit᷑ ambo pi. ⁊ ꝗqnqua ginta 
viri de filijs ꝓphelaꝝ ſccuti ſũt eos. Qui ⁊ fte 
lerũt ecõtra lõge. Illi aũt ambo ſtabãt fup ioꝛ / 
dané, Tulit helias palliũ ſuũ ⁊ inuoluit illð. 
cgauſſit aquas que diuiſe fitin viramos prens 
⁊trãſterũt ambo p ſiccũ. Cũqʒ tranſiſſent: heli 
is dirg ad heliſeũ. Poſtula qð vis. vt faciã ti/ 
bianteq; tollar a te. Dixitqʒ heliſeꝰ. O bſecro 
vtſſat in me duplex ſpũs tuus. Qui rñdit. RE 

fiele poſtulaſti. Attamen fi videris me qñ 
tollar a tc. erit qð petiſti: fi autem non videris 
nõ erit. Cũqʒ ꝑgerent ⁊ incedẽtes ßmocinarẽ 
tur: ecce currus igneus ⁊ equi ignei diuiſerunt 
trũqʒ. Et aſcendit helias p turbinem in celũ. 

Hellſeus auté videbat. clamabat, Daimi, 
pr mi. currus ifrael ⁊ auriga eius. Et nõ vidit 
amplius. Appꝛehẽditqʒ veſtimẽ̃ta fua ⁊ ſci 
dit ila in buas ptes. Et leuauit palliũ belie gö 
cerideratei. Reuerſuſq; ſtetit ſuꝑ ripam ioꝛda 
nisz palo helie që ceciderat ei Peuffitaquas, 

nõ ſunt diuiſe. Et dixit. bi è deus belie eti 


1 
m nũc. Percuſſitqʒ aquas ⁊ diuiſe ſunt huc 


uch lluc: ⁊ tranſijt heliſeus. Bidẽtes autẽ filij 
ppbetaz qui crant in hiericho decõtra dixerũt 
Keqeuit pus belie faper peilſeũ. Et venietes 
moccurſũ eius adoꝛauerũt eũ ꝓni in terrã. di 
rerũtqʒ illi. Ecce cũſuis tuis ſunt quinquagin 
ta virifoues. q pñt ire. ⁊ querere dñm tuuʒ: ne 
dulcriteũ ſpũs di. æ piecerit cñ in vnum 
montiũ aut in vnã valliũ. Qui ait. Molite mit 
tere, Coegerũtqʒ e: donec acgeſceret⁊ diceret 
Wimtite. Et miſcrũt ꝗnquaginta viros. Qui 
Mquefiffenttrib diebus nó inuenerũt. Etres 
fi funtad cñ. At ille babitabatin hiericho. 
tòiriteis. Miqd nõ diri vobis: nolite mittere 
Meritas viri ciuitatis ad heliſeũ. Ecce babi 
Ano ciuitatis buius optima eft ficut tu ipe dñe 
Phicis:edaquepeffime ſunt: ⁊ terra ſteruis. 
lle ait. terte mihi vas nouũ. ⁊ mittite in 

ud al. Qð cum analiſſent: egreſſus ad fon 
emaquaꝝ miſitin illud ſal. ⁊ ait. ec dicit do 
minus. Sanaui aquas has. ⁊ non erit vltra in 
ais moꝛs: neqʒ ſterilitas. Sanate füt g aq̃ vſqʒ 
die banc: iurta verbů belilei qð locutus eft, 
Aſcẽdit aŭt inde heliſeus in bethel. Cũqʒ aſcẽ 
OP viã.pueri parui egreſſi ſunt de ciuitate 


q illudehãt ei dicentes. Aſcẽde calue: aſcende 
calue. ui c * vidit eos. ⁊ maledixit 
eis in noĩe dñi. Egreſſiqʒ ſũt duo vꝛſi: de ſaltu 
Tlacerauerũt ex eis quadragintaduos pueros 
Abijt auiẽ inde in montẽ carmeli.⁊ inde rencr 
ſus ẽ in ſamariã. IH 

O So filPachabregnanith up ifraed 

i ſamaria:ãno decimooctauo ioſaphat 

regis inde. Regnauitq; duodeciman 
nis.tfecit malũ coꝛã dño: fed no ficut pr̃ ſuꝰ et 
mr. Culit enĩ ſtatuas baal quas fecerat pf cins 
verũtñ in petis hieroboã filij nabath peccare 
fecit iſrTadheſit: nec receſſit ab eis. Poro me 
fa rer moab nutriebat pecoꝛa multa. ⁊ ſoluebat 
regi iſrael cẽtũ milia agnoꝝ ⁊ cctũ milia arieni 
cũ vellerib? fuis, Cũq; moxu fuiſſet achab: p 
uaricatus ẽ ſedus qð habebat cum rege iſrael. 
Egreſſus ẽ igit᷑ rex ioꝛã in die illa de ſamaria. 
r recẽſuit vniuerſũ iſrł᷑: mifitqʒ ad ioſaphat re 
gem iuda dicẽs. Rex moab receſſita me: veni 
mecũ 3 eũ ad p̃liũ. Qui rñdit. Aſcẽdam. Qui 
meꝰẽ tuus ẽ. pplłs meus ppls tuꝰ. ⁊ ce mei. eg 
tui. Dixitq;. Per quã via aſcendemꝭ. At ilie 
refpondit. Per deſertum idumce. Perrexe/ 
rũtigit᷑ rex iſrael ⁊ rex iuda ⁊ rex edom.⁊ circu 
ierũt ꝑ viä ſeptẽ dieꝑ: nec erat aqua exercitui ⁊ 
iumentis que ſequebant᷑ eos. Dixitq; rex iſra 
el. Heu beubeu. Cõgregauit nos dñs tres re 
ges. vt traderet ĩ manu moab. Et ait ioſaphat 
Eſt ne h ꝓpßha domini: vt depcemur dominũ 
p eñ. Et rñdit vnꝰde ßᷣuis regis iſrł. Eſt G he/ 
liſeus filius ſaphat ꝗ fundebat aquã fup man? 
belie. Et ait ioſaphat. Eſt apud cũ fmo domi / 
ni. Deſcẽditq; ad eum rex iſrael ⁊ ioſaphat rer 
iuda ⁊ rex edom. Dixit aũt heliſeus ad regem 
iſrael. Quid mipi ⁊ tibi ẽ. Bade ad ꝓphas pa 
tris tui ⁊ matris tue. Et ait illi rex ifracl. Aua 
re cõgregauit dominus tres reges hos vt tra/ 
deret eos in manus moab. Dixit ad eũ hcliſeꝰ 
Viuit dominꝰexercituũ in cui cõſpectu fto: y 
fi nö vultũ ioſaphat regis iude crubeſcere: non 
attẽdiſſem guidé te: nec reſpexiſſem. Mũc autẽ 
adducite mihi pſalten. Cũqʒ caneret pſaltes fa 
cia ẽ fup eñ manꝰdomini Et ait hec dicit domi 
nꝰ. Facite alueum toꝛꝛctis huiꝰfoſſas ⁊ foſſas 
ec enĩ dicit dñs. WS videbitis vẽtum ne% 
pluuiã.⁊ alue? ifte replebit᷑ ags.⁊ bibetis vos 
⁊ familie vře z iumẽta vřa. Parũqʒ ẽ h̊ in cõ 
ſpectu dñi: inſuꝑ tradet etiã moab ĩ manꝰ vras 
Et ꝑcutictis oẽm ciuitatẽ munitã ⁊ oĉm vꝛbez 
electã ⁊ vniuerſum lignunifructifeꝝ ſuccidetis 
cuncoſqʒ fonies aquaꝑ obturabuis ⁊ omnem 
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agräegregiñopcrietislapidib?. F acent igit 
mane qñ ſacrificiũ offerri folet: etecce aque ve? 
niebãtper viam cdo. repleta eſt terra aquis. 
Vniucrſi aũt moebuc audiẽtes ꝙ deſcẽdiſſent 
tres reges vt pugnarent aducrfus cos cõuoca 
uerunt oẽs qui accincti erant baltheo deſuper 
q ſteterũt in terminis. Pumoq; mane ſurgẽ / 
tes. ⁊ oꝛto iam ſole ex aduerſo aquaꝝ: viderũt 
moabite ccẽtra aqs rubꝛas q̃ſi ſanguinẽ᷑:dixe / 
rũtq;. Sanguis gladij é Pugnauerũt reges 
ↄtra ſe ⁊ ceſi ſunt mutuo. Mũc perge ad pꝛedã 
moab. Perrexerũtqʒ in caſtra iſrł. Moꝛꝛo cõ⸗ 
ſurgẽs iſrael ꝑcuſſu moab: atilli fugerũt coꝛã 
tis. Dencrũt igit᷑ ꝗ vicerãt ⁊ ꝑcuſſerunt moab 
⁊ ciuitates deſtruerũt:⁊ oẽm agrum optimum 
mittẽtes ſinguli lapides repleuerũt. ⁊ vniuer / 
ſos fetes aquaꝝ obturaucrunt. et oĩa ligna fru 
ctifera ſucciderunt:ita vt muri tm̃ fictiles rema 
nerẽt. Etcircundata ẽ ciuitas a fũdibularijs:⁊ 
magna ex pte ꝑcuſſa. QAð cum vidiſſet rex mo 
ab p̃ualuiſſc. ſ. hoſtes tulit fecum ſeptingentos 
viros educẽtes gladios vt irrumperẽt ad re / 
gẽ edom.⁊ nõ potuerunt. Arripienſq; filium 
ſuũ pmogemtũ g regnaturus erat ꝓ co: obtulit 
holocauſſũ fup murum. et facta eſt indignatio 
magna in iſracl Statimqʒ receſſerũt ab eo et re 
uerſi ſunt in terrã ſuam. III 
Vlier autẽ qdã de vxoꝛibꝰ ꝓphetaruʒ 

m clamabat ad beliſeuʒ dicẽs: Seruꝰtuꝰ 
yir meus moxu’ é: ⁊ tu noſti qꝛ fuꝰtuꝰ 
fuittimens deuʒ. Et ecce creditoꝛ venit vt tol / 
lat duos filios meos ad ſeruiẽdum ſibi. Cui di 
rit heliſeus. Quid vis vt ſaciã tibi: Dic mihi 
Quid habes in domo tua: Atila rñdit. Mon 
babeo ancilla tua quicq; in domo inca niſi paꝝ 
olei quo vngar. Cui ait. Dade. pete mutuo ab 
omnibꝰ vicinis tuis vafa vacua nõ pauca.⁊ in 
redere etclaude oftium tuum cum intrinſecꝰ 
cristu ⁊ filij tui. ⁊ mitte inde in omnia vafa 
hec.⁊ cũ plena fuerint tolles. Juit itaq; mulicr 
q clauſit oſliuʒ fuper fe ⁊ fuper filios ſuos. Illi 
offerebãt vaſa.⁊ illa infundebat. Cunq; plena 
ſuiſſent vaſa:dixir ad filium ſuũ. Affer mihi ad 
buc vas. Et ille reſpondit. Mon habeo. Stetit 
q; oleum. Denit autem illa et indicauit homini 
dei. Et ille. ade ingt vende olcũ ⁊ redde cxe 
ditoꝛi tuo: tu aũt ⁊ filij tui viuite de reliquo: Va 
cta eſt aũt quedã dies: ⁊ trãſibat heliſeus per fu 
nã ciuitatẽ᷑. Erat aũt ibi mulier magna: que te / 
nuit eũ vr comederet panẽ. Cũq; frequẽ̃ter in 
de trãſiret:diuertebat ad eã vt comederet pané 
Puc dirit ad vig fuum, Aĩaduerto ꝙ vir dei 
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ſanctẽ iſte:ꝗ trãſibit ꝑ nos frequẽt᷑. Faciam 
ergo cenaculũ ꝑuũ: c ponam? ei in eo lectulũ et 
mẽſam ⁊ ſellam ⁊ candelabꝛũ: vt cũ yeneritad 
nos maneat ibi. acta ẽ᷑ ergo dies qdã ⁊ veni 
ens diuertit in cenaculũ: ⁊ requieuit ibi. Dixit 
q; ad gieci puerũ ſuũ. oca ſunamiten iſtam. 
Au cũ vocaſſet cam: ⁊ illa ſtetiſſet coꝛam eo: 
dirit ad pueꝝ ſuum. Loquere ad cam. Ecceſe / 
dule in oĩbꝰminiſtraſti nobis: ꝗd vis vt faciaʒ 
tibi: Mũquid habes negociuʒ:⁊ vis vt loquar 
regi fiue pꝛincipi militie: Que reſpõdit In me 
dio populi mei habito. £rait: Zuid ergo vult 
vt faciam ei. Dixitq; gieci. Me queras F iliu 
eniĩ nõ habet. ⁊ viret ſenexeſt. Pꝛecepiti 

vt vocarct eã. Que cuz vocata fuiſſet ⁊ feti 
ante oſtium dixit ad eã. In peito in hac eadẽ 
boza fi vita comes fucrit: hebis in vtero filiũ: 
Atilla. Moli queſo dñe mi vir dei: noli mentiri 
ancille tue. Et ↄcepit mulier ⁊ pepit filiũ in tpe 
⁊ in hoꝛa cadê: q direrat heliſe. Creuit aũt pu 
er. ⁊ cũ ect qdã dies ⁊ egreſſus iſſetad patrem 
ſuũ ad meſſoꝛes:ait pr̃i ſuo. Caput meũ doleo: 
caput meũ doleo: At ille dirit pucri fuo. Tolle 
z duc eum ad matrẽ ſuam. Qui cum tuliſſetet 
duxiſſet eũ ad matrẽ ſuam: pofuit cum illa ſu 
genua fua vſq; ad meridiẽ:⁊ mouuꝰ eſt. A 
di aũt z collocauit eũ ſuꝑ lectũ kois dei ⁊ dau 
ſit hoſtium. Et egreſſa vocauit virũ foum. Et 
ait. Miuc mecũ oblecro vnũ de pueris talni 
vt ercurrã vſq; ad hoĩem dei. ⁊ feuertar. Qui 
ait illi: Quã ob caufam vadis ad cuz: Modie 
nó ſũt calẽde neq; ſabbatũ. Que reſpõdi. Da 
daz. Strauitq; aſinã ⁊ precepit puero. 2 

⁊ ꝓpera ne mibi moꝛã ſacias in eundo: el hoc 
age qð pꝛecipio tibi. Pꝛofecta eſtigit: c venit 
ad virũ dei in montẽ carmeli, Cũq; vidiſſeteã 
vir dei de cõtra: ait ad giecipueꝝ funni, Ecce 
ſunamitis lla. Bade ergo in occurſũ ci: dic 
ci. Recte ne agit᷑ circa te ⁊ circa viy tuus iTar 
ca filiũ tuũ: Que rñdit. Recte. Lung vent 
ad vig dei in montẽ appꝛehẽdit pedes cius. & 
acceſſu giegi vt amoueret eã. Et ait homo dei. 
Dimine illã. Aia. n. eius in amaritidine e: ⁊ 
dñs celauit a mest nõ indicauit mihi. Que di⸗ 
rit illi. Nungd petiui filiũ a domino meo; 
qui non dir bi: ne illudas me: Er ile aitad 
giegi. Accinge lũbos tuos.⁊ tolle baculũ meu 
in manu tua et vade. Sioccurrerit tibihemo 
nõ ſalutes eum. qfi ſalutauerit te quiſpiã nore 
ſpondcas illi Et pones baculũ meñ fup faciem 
pieri, Poꝛꝛo mater pueriait. Diuit dom 

⁊ viuit aĩa tua: nõ dimittã te. Surrexu ergo c 


i 


feen efteam. Biegi aũt p̃ceſſerat añ cos:z po 
ſuerat baculi ſuꝑ faciem pueri. ⁊ non crat vox 
neqʒ ſenſus. Reuerſuſq; ẽ in occurſũ ci? ⁊ nũ 
ciauitci dicẽs: Mó ſurrexu puer. Ingreſſus ẽ 
ergo heliſeus domũ: ⁊ ecce puer moꝛtuus iace 
bat in lectulo cius. Ingreſſuſqʒ clauſit oſtium 
fuper ſe c fup puerum ⁊ oꝛauit ad dominũ. Et 
aſcendit ⁊ incubuit ſuꝑ eee os ſuuʒ 
ſuꝑ os eius. ⁊ oculos ſuos fuper oculos cius: 
t manꝰ fuas fup man? eius. ⁊ ĩcuruauit fe fup 
eum. ⁊ calefacta ẽ caro pucri. Atille reuerfus 
deumbulabat in domo femel huc atq; illuc: et 
aſcẽdit ⁊ incubuit fup cñ, Et oſcitauit puer ſe / 
pues: aꝑuitq; oculos. Æ ille vocauit gieʒi ⁊ di 
Til ei. ſunamiten hanc. Que vocata in / 
greſſa eſt ad cũ. Qui ait. Tolle filinm tuũ. Be 
nit lla ⁊ conuit ad pedes cius ⁊ adoꝛauit fup 
terri. Tulitqʒ filiũ ſuũ z egreſſa eſt: et heliſcꝰ 
reuerſus eſt in gal gala. Erat aũt fames i terra 
tli pphetaꝝ pabitabãt coꝛami co: dixitq; vni 
de pueris nis Pone ollã grãdẽ̃.⁊ coq̃ pulmẽ 
ti filijs ꝓphetaꝝ. Et egreſſus ẽ vnꝰ in agrũ vt 
colligeretherbas agreſtes. Inuenitqʒ qͥi vitë 
flueſtrem: ⁊ colligit ex ea coſoquintidas agri⁊ 
palliũ fuum. ⁊ reuerſus cõcidit in ollã 

dul me. Meſ iebat. n. ꝗd eſſet. Infuderũt er / 
go ſocijs vt comederent Cũqʒ guſtaſſent de co 
clone: exclamauerunt dicentes. Moꝛs in olla 
ci. Et nõ potuerũt comederc. Atille Af / 

ferte ingt farinã. Cũqʒ tuliſſẽt miſit in ollam ⁊ 
alt Infũde turbe vt comedãt. Et nõ fuit am/ 
plius ꝗcq; amaritudinis in olla Bir aũt quidã 
venit de balſaliſa deferẽs viro dei panes pmi 
„Mari: t viginti panes oꝛdeaceos: ⁊ frumentũ 
nouũ in pera fua. At ille rñdut dirit: Da ppo 
vcomedat. Rñditqʒ ei miniſter eiꝰ. Auantũ 
t oc vt apponã coꝛã cẽtũ viris Rurſũ ille Da 
eit populo vt comedat. Sec eni dicit dñs. Co 
medẽt.⁊ ſuperit. Poſuit ita qʒ coꝛaʒ eis. Qui 
comederũt.⁊ ſupfuit iuxta Vbũ di. V 

ö Aaman pnccps militie regis ſyrie erat 
vir magnꝰ apud domiuũ ſuũ. z bonos 
ratus. er illũ. n. dedit dominꝰſalutẽ 
lat aũt vir foꝛtis z diues: fed lepꝛoſus 


ene. 


Pono de ſyria egreſſifuerant latrũculi. ⁊ ca/ 


ptiuã durerãt de tra iſrael puellã paruulam: q 
erat ĩ obſecuio vxoꝛis naaman, Que ait ad do 
ninã ſuã. Diinã fuiſſtt dñs me ad pꝛophetãg 
eſt in ſamaria: ꝓfccto curaſſet cum a lepꝛa quaʒ 
ct. Ingreſſus ẽ itaq; naaman ad dñm ſuũ: 
⁊ nůclauit ei dicẽs. Sic ⁊ ſiclocuta eſt puella de 


terra iſracl. Diritq; ci rex ſyrie. Bade ⁊ mitiã 
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lireras ad regem iſrael. Quĩ cũ ꝓfectus ett et 
tuliſſet ſecũ decẽ talenta argẽti et ſex milia aure⸗ 
os. ⁊ decè mutatoꝛia veſtimentoꝝ: detulit lr as 
ad regẽ iſrael in hec Vba. Cũ accepe: is epiſto 
lã hãc: ſcito ꝙ miſerim ad te naaman f̃uũ meũ 
vt cures cũ a lepꝛa ſua. Cũqʒ legiſſct rex iſrael 
as: ſcidit veſtimẽta ⁊ ait. Aluquid deus ego 
ſum vt occidere poſſim ⁊ viuificare: q; iſte miz 
ſit ad me vt cure hoĩem a lepꝛa fua? Aiaduerti 
te ⁊ videte: quot occaſiões qᷓrat aduerſum me. 
Qð cũ audiſſet heliſeus vir dei: ſcidiſſe videlʒ 


regẽ iſrael veſtunenta ſua:miſit ad eum dicẽs: 


Duare ſcidiſti veſtimenta tua: Veniat ad me 
⁊ ſciat eë ꝓphetã in iſracl. Beni ergo naamã 
cũeꝗs ⁊ currribꝰ: z ſtetit ad oſtiũ domꝰ heliſei 
Mitq; ad eũ heliſeus nũciũ dicẽs: Dade et la 
uare ſepties in ioꝛdane.⁊ reapict ſanitatẽ caro 
tua atqʒ mũdaberis. Iratus naaman.recede / 
bat dicens: Putabã q; egrederet᷑ ad me ⁊ ſtãs 
inuocaret nomen domini fni: ettangeret mãu 
ſua locum lepꝛe.⁊ curaret me. Mũquid nõ me 
lioꝛes ſunt abana et pharfar flnuij damaſci oĩ/ 
bus aquis iſracl.vt lauer in eis et mũdar: Cũ 
ergo Ytiſſet ſe et abiret indignãs:acceſſerũt ad 
cü fuí ſui.et locuti ſũt ei. Pater: et ſi rem gran 
dem dixiſſettibi ꝓpheta certe facere debueras: 
Quanto magis qꝛ nunc dixit tibi layare ct mũ 
daberis: Deſcendit et lauit ſeptics in ioꝛdane 
iuxta ßᷣmonẽ viri dei. et reſtituta eft caro eius 
ſicut caro pueri paruuli.mũdatus eſt. Reuer⸗/ 
ſuſq;ʒ ad virum dei cum vniuerſqcomitatu fuo 
venitet ftetit coꝛam eo ct ait. Bere fcio ꝙ non 
ſit alius deus in vniuerſa terra: niſi ñ in iſracl 
O bſecro itaq; vt accipias benedictionẽ a fers 
uo tuo. At ille rñdit. Diuit dñs ante quem fto 
qꝛ nõ accipiam. Cũqʒ vim faceret:penitꝰnõ ac 
genit. Dixitq; naaman. Dt vis. Sed obſecro 
cõcede mihi ᷣuo tuo: vt tollã on? duoꝛum bur 
donũ de terra. Mõeniĩ faciet vltra ſcruꝰtuꝰho/ 
locauſtũ aut victimã dijs alienis:niſi domino. 
Moc ãt ſolũ é de quo depᷣceris dñmꝓ fuo tuo 
qñ ingrediet᷑ dñs meus tẽplũ remmon vt ado. 
ret. ⁊ illo ĩnitẽte fup manum meam. ſi adoꝛaue 
ro in tẽplo remmon:adoꝛante co in codé loco 


vt ignoſcat mihi dñs fuo tuo ꝓ hac re. Qui di 


xit ci. Dade in pace. Abijt ergo ab eo: clectotẽ 
poꝛe. Dixit gicʒi puer viri dei. Pepercit dñs 
meus naatmam ſyro iti: vt nõ acciperet ab co 
q̃ attulit. Diuit dñs qꝛcurrã poſt eũ.⁊ accipiaʒ 
ab co aliquid. Et ſecutus eſt gicʒi poſt tergum 
naaman. Quẽ cũ vidiſſct itle currentem ad fe 
deſilijt de curru in occurſũ ciꝰ:⁊ ait. Recie ne 


ſatomiĩna: Et ille ait. Reade. Dñs meus mifit 
me ad te dicẽs. Modo vencit ad me duo ado 
leſcentes de monte effraim. exfilijs ꝓphetarũ 
Da eis talentũ argenti et veftes mutatoꝛias du 
plices. Dixitq; naaman. Meli eſt vt accipias 
duo talenta. Et coegiteũ: ligauitqʒ duo talẽta 
argenti in duobus ſaccis et duplicia veſtimẽta 
ct impoſuit duobus pucris ſuis: qui et poꝛtaue 
rant coꝛam eo. Cũq; veniſſet iam veſperi tulit 
de manu eoꝛuz. et repoſuit in domo: dimiſitqʒ 
viros et abierũt:ipſe aũt 1 ſtetit coꝛam 
dño ſuo. Et dixitheliſeus. nde venis gieʒi. 
Qui rñdit: Nõ uit ſᷣuus tuus quoq;. At ille 
ait. Mõne coꝛ mcũ in pᷣſenti erat qñ reuerſus ẽ 
bomo dc curru ſuo in occurſũtui: Munc igitur 
accepiſti argentuʒ: et accepiſti veſtes: vt emas 
oliucta et vineas et oues et boues et ñᷣuos et an 
cillas. Sed et lepꝛa naaman adherebit tibi et fe 
mini tuo vſqʒ in ſempiternũ. Et egreſſus ẽqᷣſi 
nix ab eo lepꝛoſus. 

Irerũt autẽ filij ꝓphetarũ ad heliſcum 
$ Ecce locus ing babitam? coꝛamte an 

guſtus ẽ nobis. Eamus vſq; ad ioꝛda 
ne ct tollant ſinguli de ſilua materias ſingulas 
vt edificemꝰ nobis ibi locũ ad habitandũ. Qui 
dirit. Jte. Et ait yn? ex illis. Beni g T tu cum 
fuis tuis, Refpõdit: Ego veniã. Et abijtcuʒ 
eis. Cũqʒ veniſſent ad ioꝛdanẽ: cedebãt ligna 
Accidit autem vt cũ vnus materias ſuccidiſſet 
caderet ferrũ ſecuris in aquã. Exclamauitqʒ il 
le ⁊ ait: heu beu bes domine mi. ⁊ hoc ipſũ mu 
tuo acceperã. Dixit aũt homo dei. Bbicecidit 
Atile monſtrauit ei locũ: Pꝛecidit g lignum 
⁊ mifit illuc. Matauitq; ferrum. Etait. Tolle. 
Qui extendit manũ ⁊ tulit illud. Rex autẽ ſy / 
rie pugnabat atra iſrael: cõſiliũqʒ inijt cü fuis 
ſuis dicẽs: In loco illo zillo ponam? infidias 
Mifit ita q; vir dei ad regẽ iſrael dicẽs: Lane 
ne trãſeas in locũ illũ:qꝛ ibi ſyri in inſidijs ft. 
Miſit itaqʒ rex iſrael ad locum quẽ dixeratei. 
vir dei z p̃occupauit cũ.⁊ obſeruauit fe ibi non 
ſemel neq; bis Cõturbatũqʒ eſt coꝛ regis ſyrie 
ꝓ hac re. ⁊ cõuocatis Fuis ſuis ait. Quare nõ 
indicatis mihi quis ꝓditoꝛ mei fit apud regem 
iſrael: Diritqʒ vnus ſᷣuoꝝ eius. Alequaq; do 
mine mi rex: ſʒ belit? ꝓpheta ꝗẽ in iſrłindicat 
regi iſrł oia ba qꝗᷓcũqʒ locut? fueris in cõcla / 
ui tao. Dixitq; eis. Ite ⁊ videte vbi ſit: vt mit 
tã ⁊ capiã eñ. Annunciaucrũt ei dicẽtes. Ecce 
in dothain. Miſit ergo illuc equos ⁊ currus et 
robur erercitus. Qui cum veniſſent nocte: cir 
cũdederunt ciuitaiẽ. Conſurgens aũt diluculo 
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miniſter viridciegreffus cht: vidit crerdug 
in circuitu ciuitatis ⁊ cquus ⁊ currꝰ. Muncia⸗ 
uuqʒ ei dicẽs. cu beubeu dñe mi quid facie 
mus: Atille rñdit: Molitimere. Piurca ar 
nobiſcũ ſunt q; cum illis: Cũqʒ oꝛaſſet beliſe 

ait. Dñc apcri oculos pueri huiꝰ vt videat. Et 
aperuit dominꝰoculos pueri ⁊ vidit: quia ecce 
mons plenꝰ equoꝝ ⁊ curruũ igncoꝑ in cixeni / 
tu heliſci oftes Vo deſcẽderũt ad eũ. Poꝛ / 
ro heliſeus oꝛauit ad dñm dicẽs. Percutite ob 
ſecro gen ẽ hãc cecitate. Percuſſitqʒ eos dñs: 
ne viderẽt:iuxta verbũ heliſei. Dixit ãt ad eos 
heliſeus. Mõ ẽ hec via: neqʒ ifta ẽ ciuitas. Se 
quimini me:⁊ oſtẽdã vobis viz quë queritis. 
Duxit ergo eos in ſamariã. Cůq; ingreſſi fuiſ 
ſent in ſamariã. dixu heliſeus. Die aperi ocu / 
los iſtoꝝ vt videãt Aperuitqʒ dñs oculoſeoꝶ 
q viderunt fe effe in medio ſamarie. Dixit rex 
ifrael ad hcliſcũ:cũ vidiſſet eos. Mũquid ꝑcu / 
tiã cos pater mi: Et illc ait. Mõ ꝑcuties. Meg 
enĩ cepiſti cos gladio ⁊ arcu tuo: vtpercutias 
Sʒ pone panë ⁊ aquã coꝛã eis: vt comedant t 
bibãt:⁊ vadãt ad dñm ſuũ. Appoſitaq; eſt eis 
ciboꝛũ magna pꝛeparatio. Et comederunt tbi 
berũt: et dimifit eos: abierũtq; ad dominũ ſuũ. 
Et vltra nő veneruut latrones ſyrie in terram 
ifrr. Factũ ẽ aũt poſt hec cõgregauit benedab 
rex ſyrie vniuerſi exercitũ ſuũ: ⁊ aſcẽdit obſide 
bat ſamarĩã. F actaq;ʒ eſt fames magna in 

ria ⁊ tãdiu obſeſſa eft donec vennndarcł caput 
aſini octoginta argẽteis. ⁊ quarta ꝑs cabiſter? 
coꝛis columnarũ quinqʒ argenteis. Cũq; rex 
iſrael trãſiretꝑ murũ mulier quedã ercamauit 
ad eum dicens. Salna me dñe mi rex. Qui at 
Non tc ſaluet dñs. Vnde te poſſum ſaluare: 
De area vel de toꝛculari. Dixitq; ad eam et 
Aud tibi vis: Que reſpõdit. Multer ifta di⸗ 
xũt mihi: Dafliũ tuum vtcomedamꝰ eũ 

q filiũ meum comedemꝰ cras. Coximus ergo 
filium meñ. ⁊ comedumꝰ: diritq; ei alters die. 
Da filiũ tuũ vt comedamꝰ cum. Que abſcon / 
ditfiliũ ſuũ. Qð cũ audiſſet rer ſcidit veſtimen 
ta ſua ⁊ tranſibat per muy. Viditq; omnis po 
pulus ciliciũ quo veſtitꝰ erat rex ad carne trin 
ſecꝰ. Et ait rex. Mec mihi faciat de? «t becad 

dat. fi ſteterit caput heiliſeifilij ſaphat fup ipn 

bodie. eliſeus aŭt ſedebat in domo fna: 2c 
nes ſedebãt cũ co: Pꝛcmiſit itaq; viz. Tai% 
veniret nũcius: ille dirit ad fenes: Nũqd h 

c miſerit filh? homicide buc vt pᷣcidatur eaput 

meñ: Didete ergo cũ venerit nůcius: daudite 

oſtium. ⁊ no ſinatis eú introire, Ecce enim ſo / 
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‘nitus pedũ di ei poſt eum eſt. Adbuc illo lo 
quente el apparuit nũcius qui veniebat ad cu 
Etait. Ecce tantũ malũ a dño ẽ. Zuid ãplius 
e oa domino: VII 
pay aŭt Meliſeus. Audite Vbũ dñi. 

ec dicit dñs. Intꝑe hoc cras mo / 

dius ſimile vno ſtatere erit.⁊ duo mo / 

dij oꝛdei ſtatere vno in poꝛta ſamarie. Rñdẽs 
vn de ducib ſuꝑ cuiꝰmanũ rex incubebat hoĩ 
del ait. Si dñs fecerit etiã cataractas i celo nū, 
ꝗd poterit eẽ qð loq̃ris : Qui ait. Didebis ocu 
lis tuis ⁊ inde nõ ce medes.Quattuoꝛ ergo vi 
rierãt lepꝛoſi iuxta introitũ porte: ꝗ dixerũt ad 
inuicẽ. Quid hic cẽ volum? donec moꝛiamur 
Siue ingredi volucrimꝰ ciuitatẽ fame moꝛie / 
mur: ſiue mãſerimꝰ hic moꝛiẽdũ nobis . De 


nteergo ⁊trãſfugiamꝰ ad caftra ſyrie. Si peꝑ 


cerint nobis viuemꝰ:ſi aũt occidere voluerint 
in? moꝛiemur. Surrexerũt ergo veſpi 

vt venirent ad caftra ſyrie. Cũq; veniſſent ad 
pꝛincipiũ caſtroꝝ ſprie: nullũ ibidẽ reppercrũt 
Sigde dñs ſonitũ audire fecerat in caſtris fi p/ 
nie eurruũ ⁊ equoꝑ. ⁊ exercitꝰplurimi. Dixe / 
ritq;ʒ ad inuicẽ. Ecce mercede ↄduxitaduerſũ 
nos rex iſrł reges geth cox tegyptioꝝ.⁊ vene 
ut ſuꝑ nos. Surtererũtergo ⁊ fugerũt ĩ tene 
bis. ⁊ dereliquerũt tẽtoꝛia fna z equos et aſi/ 
nos in caſtris:fugcrũtqʒ: aĩas ti fuas ſaluare 
cupiẽtes. Igit᷑ cũ veniſſent lepꝛoſi illi ad pꝛin 
dpi caſtroꝝ ingreſſiſũt vnũ tabernaculũ.⁊ co 
n ⁊ biberunt. Tuleruntqʒ inde argẽ 
u xaux ⁊ veſtes.⁊ abierunt ⁊ abſcõderũt. Et 
ſeuerſi ſũt ad aliud tabernaculuʒ. zinde 
ſitrauferẽtes abſcõderũt. Dixerũtqʒ ad inuicẽ 
Noreqe facimꝰ. ec. n. dies boni nuncij eft 
Sitacucrimꝰ⁊ noluerim? nunciare vſqʒ ma / 
nei ſeeleris arguemur. Benite camus ⁊ nun, 
demus in aula regis. Cũqʒ veniſſent ad poꝛ/ 
unn duitatis: narrauerũtcis dicẽtes: Juimus 
ad caſtra ſyrie z nullus ibidẽ repperim̃ hoĩem 
cquos et aſinos alligatos. ⁊ firatentoꝛia. 
runt g poꝛtarij. ⁊ nũciauef̃t in palatio regis 
intrinfecus, Qui ſurrerit nocte ⁊ ait ad ſeruos 
fios, Dico vobis ꝗdfecerit nobis ſyri. Sciũt 
fame laboꝛamꝰ. eticcirco egreſſi ſunt de ca/ 
ftris, etlatitãt in agris dicentes, Cumegreſſi 
Berint de ciuitate capiem? eos vinos, et tunc 
duitatẽ ingredi poterimꝰ. Nñdit aut vnꝰſer 
no pes. Tollan? qnqʒ equos ꝗremãſerunt in 
Vibe: qipin fantin vniuerſa multitudine 
il alf eni cófumptí ſunt et mittêteserplozare 
boterünꝰ Adduxerunt g duos equos: miſitqʒ 


rer in caſtra ſproꝑ dicens. Ite ⁊ videte. Qui 
abierunt poſt cos vſq; ad ioꝛdanem. Ecce au/ 
tem omnis via plena erat veſtibus z vafis que 
Pꝛoiecerant ſyri cum turbarentur. Reuerſiqʒ 
nuncij indicauerunt regi. Et egreſſus populꝰ 
diripuit caftra ſyrie: factuſq; eft modius ſimi/ 
le ſtatere vno. ⁊ duo modij oꝛdei ſtatere vno. 
iuxm verbum domini. Poꝛꝛo rex ducem illuz 
in cmus manu incubuerat conſtituit ad poꝛtã: 
quem cõculcauit turba in introitu poꝛte ⁊ moz 
tuus eſt: iuxta qð locutus fuerat vir dei quädo 
deſcenderat rex ad eum. N actũqʒ eſt iuxta fer 7 
monem piri dei. quem dixerat regi quando ait 
duo modij oꝛdei ſtatere vno erũt. z modius fi 
mile ſtatere vno hoc eodẽ tꝑe cras in poꝛta fas 
marie. qñ reſpõderat dux ile viro dei ⁊ dixerat 
etiã ſi domin? fecerit cataractas in cclo nũquid 
poterit fieri qʒð loqͥris:a dixitci.videbis oculis 
tuis t inde nõ comedes. Euenit g; ei ficut pᷣdi/ 
ctum erat. ⁊ conculcauit eũ populus in poxa et 
moꝛtuus e. i VIII 
Eliſcus autem locutus eſt ad mulierẽ 
h è cuius viuere fecerat filiũ.dicens. Sur 
ge. Vade tu z domus tua: z peregrina 
re vbicũqʒ repererꝭ. Docauit enim dominus 
famẽ. ⁊ veniet fuper terram ſeptẽ annis. Aue 
ſur rexit ⁊ fecit iuxta verbũ hominis dei. ⁊ yas 
dens cũ domo fua: peregrinata eſt interra phi 
liſtijm.diebus multis. CLũqʒ finiti eſſent anni 
ſeptem: reuerſa eft mulier de terra philiſtijm. 
Et ingreſſa eſt vt interpellaret regem ꝓ domo 
ſua.⁊ ꝓagris ſuis. Rex autem loquebat᷑ cum 
giegi puero viri dei dicẽs. Marra mihi omnia 
magnalia que fecit heliſcus. Ciqʒ ille narraret 
regi quõ moꝛtuum ſuſcitaſſet.apparuit mulier 
cuius viuificauerat filiũ clamans ad regem p 
domo ſua ⁊ ꝓagris fuis. Dixitqʒ giegi. Due 


mi rex hec eit mulier.⁊ hic eſt filius cius quem 


ſuſcitauit heliſcus. Et interrogauit rex mulic/ 
ré. Que narraꝛuit ei vcra eẽ. Deditq;ʒ ei rex eu 
nuchũ vnũ dicẽs. Reſtituc ei oĩa que fua ſũt.⁊ 
vniuerſos redditꝰ agroꝝ a dieq̃ religtterrã vf 
qʒ ad pnᷣs. enit å; heliſeus damaſcũ. ⁊ bena 
dab rex ſyrie egrotabat. Mũciauerũtqʒ eidicẽ / 
tes. Benit vir deihuc. Etait rex ad agahel. 
Tolle tecũ munera ⁊ vade in occurſuʒ viri dei 
et cõſule dñm ꝑ cum dicẽs. Si euadere ꝑotero 
de infirmitate mea hac. Juit igit᷑ acahel in oc 
curſum eius habẽs fecum munera ctoĩabona 
damaſci onera qdraginta cameloꝝ. Lungs fte 
tiſſet coꝛaʒ eo ait. iltus tuns benadab rer ſy⸗ 
rie miſit ine ad ie dicens: Si ſanari potero de 


infirmitate mea bac. Dixitq; ci beliſeus. ade 
dicci. Sanaberis. [pono oñdit mihi dominꝰ 


qꝛ mozte moꝛiet᷑. Stetitq; cũ eo. ⁊ conturbatus 


eft vſq; ad ſuffuſionẽ vultus. I leuit vir dei. 


Cui az abel ait. Quare dñs me fiet. At ile di7 
rit. Ania fcio q facturus ſis filijs iſrł mala Ci / 
nitates cozum munitas igne ſuccẽdes: ⁊ iuuc / 
nes eoꝝ interficies gladio o paruulos eoꝛũ eli 
des: t pᷣgnãtes diuides. Dixitq; azahel. Quid 
enim fum ſeruus tuus canis: vtfaciam rẽ iſtam 
magnam. Et ait heliſeus: O ſtẽdit mihi dñs te 
regem fprie fore. Am cum receſſiſſet ab heliſeo 
venit ad dñm fuum. Qui ait ei. Quia tibi dixit 
peliſeus. Atille reſpondit. Dixit mibi: recipi / 
es ſanitatẽ. Läd veniſſet dies altera: tulit traz 
gulum ⁊ infudit aquam:⁊ expandit fuper facieʒ 
eius. Quo moxuo regnauitazabel pꝛo eo. An 
no quinto ioꝛaʒ filij achab regis iſrael regnauit 
ioꝛam filius ioſaphat rex iuda. Trigintaduoꝛũ 
annoꝛum erat cum regnare cepiſſet:⁊ octo ãnis 
regnauit in hieruſalẽ. Ambulauitqʒ in vijs re / 
gü iſrael: ſicut anibulauerat domus achab. Fi / 
lia enim achab erat vro: eius. Et fecit quod ma 
lum eſt in conſpectu dñi. Moluit aũt domin? di 
ſꝑdere iudã ꝓpter dauid ſeruñ ſuũ „ficut ꝓmiſe 
rat ei vt darct ili lucernam:⁊ filijs ei? cũctis die 
bus. In diebus eiꝰ receſſtedom ne eſſet fub iu 
da: ⁊ conſtituit ſibi regem. Denitqʒ ioꝛam feira 
⁊ oĩs exercitus cũ eo. Et ſurrexit nocte:ꝑcuſſit / 
q; idumcos ꝗ eum circundederant ⁊ pꝛincipes 
currnũ. Populus aũt fugit in tabernacula ſua 
Receſſit ergo edom ne effet fub iuda vſqʒ ad di 
em bãc. Tunc receſſu⁊ lobna in tꝑe illo. Reliꝗ 
aŭt ſermonũ ioꝛam ⁊ vniuerſa que fecit: nõne h 
fcripta ſũt in libꝛo verboꝝ dierũ regũ inda. Et 
doꝛmiuit ioꝛam cũ pribus ſuis:ſepultuſqʒ ẽ euʒ 
eis in ciuitate dauid:⁊ regnauit ochoʒias filius 
eius pꝛoco. Anno duodecimo ion; fil j achab 
regis iſrael:vegnauit ochogias filius ioꝛam re/ 
gis ide. Digintiduoꝛum annoꝝ erat ochoci/ 
as cü regnare cepiſſet:⁊ vno anno regnauit in 
hieruſalẽ. Momen matris e? athalia filia amri 
regis ifracl:z ambulauit in vijs domus achab 
⁊ fecit ꝙ malũ ẽ coꝛã dño ſicut domꝰ achab. Be 
ner enĩ domus achab fuir. Abijt q; cũ ioꝛam fi 
lio achab ad pᷣliandnm 5 acahel regẽ ſyrie i ra / 
moth galaad: ⁊ vulnerauerũt ſyri inam. Qui 
reuerſus eſt vt curarct᷑ in icʒrahel:quia vulne, 
rauerunt eum ſyri in ramoth pꝛelianteʒ contra 
aʒahel regem fprie. Pono ochoʒias fili? ioꝛaʒ 
rex iuda deſcendit inuiſere ioꝛamfilium achab i 
icʒrahel quia egrotabat ibi. X 


NRegum ui 


Eliſcus aũt ꝓphetes vocauſt vnum 

fils ꝓr hetaꝝ. ⁊ ait illi. Accinge lum 

bos tuos: ⁊ tolle lenticulã olei panc in 
manu tua. ⁊ vade in ramoti galaad. Cũq; vt 
neris uluc: vdebis iehu filiũ ioſaphat ili naſi 
Et ingreſſus ſuſcitabis cum de madio fratruʒ 
ſuoꝝ ⁊ introduces in interius cubiculũ tenenſ 
qʒ lenticulaʒ olei! fundes fuper caputeius. ⁊ di 
ces. ec dici dñs. nri ie regem ſuper iſta / 
el. Aperieſq; oftium ⁊ fugics. ⁊ nõ ibi ſuſiſtes 
Abijt ergo adoleſcens puer hete in ramoth 
galaad: ⁊ ingreſſus eſt illuc. Ecce aũt pncipes 
exexcitus ſedebãt. Et ait. Verbum mihi ad te 
o pnceps. Dixitq; iehu. Ad quẽ ex oĩbꝰ nobis 
At ille dirit. Ad te o pnceps Et ſurrexit: ⁊ inz 
greſſus ẽ cubiculum. At ille fũdit oleum fuper 
caput eius. Etait. ec dicit dominꝰ de? ifrael 
Vnxi te regẽ fup populũ dñiiſracl: ⁊ ꝑcurics 
domũ achab dñi tui. Et vlciſcar ſanguinẽ f uo 
rũ meoꝝ ꝓphetaꝝ.⁊ ſanguinẽ oĩum f uoꝝ dñi 
de manu iecabel.dãqʒ oẽm dom achab. Et ĩ 
terficiã de domo achab mingentẽ ad parietem 
q clauſum ⁊ nouiſſimum in ĩſrael. Et dabo do 
mũ achab ficut domũ hieroboam fili nabath. 
q ficut domũ baaſa filij achia. Jecabel âz come 
dent canes in agro iecrabel: 3 
cã. Aperuitq; oſtiũ ⁊ fugit. Jehu aũti eſſus 
č ad ſeruos dñi fui. Qui dixeruntci. Recte ne 
ſunt oĩa. Quid venit ĩſanus iſte ad tc. Qui au 
eis. Noſtis hoĩcm. ⁊ ꝗqd locutus fir At ili ni 
derunt. F alſũ ẽ: ſed magis narra nobis. Qui 
ait eis. ec ⁊ hec locutꝰẽ mihi. Etait. Met di 
cit dñs. Vnxite regẽ fup iſracl. F eſtinauerũt 
itaqʒ ⁊ vnuſquiſqʒ tollens palliũ ſuũ poſuerit 
fub pedib eiꝰin ſimilitudinẽ tribunalis. ccd 
nerůt tuba atqʒ direrũt. Regnabit iebu. Loiu 
rauit ergo iehu filius iofapbat fit namſi cõtra 
ioꝛã. Pono ioꝛam obſederat ramoth galaad. 
iße ⁊ oĩs iſrael acabel regẽ ſyric. ⁊ r 
fucrat vt curarct᷑ in icʒrahel ppi vulners:qꝛꝑ 
cuſſerãt eũ fyri pliantẽ ↄtra aʒabel regẽ ſyr 
Diritqʒ iebu. Si placet vobis. nemo egredia 
tur ꝓfugus de ciuitate ne vadat ⁊ nuncict in ie 
ʒrahel. Et aſcẽdit.⁊ ꝓfcctꝰẽ in iezrahel. Joas 
enĩ egrotabat ibi. ⁊ ochoʒias rex inda deſcẽdc / 
rat ad viſitãdũ ioꝛã. I git ſpeculatoꝛ g fabat fit 
per turrĩ iecrabel: vidit globũ iehu venientis 
Etait. Dideo ego globũ. Dixitqʒ ioꝛĩ. Tolle 
currum:⁊ mine in occurſũ cox. ⁊ dicat vadẽs 
Recte ne ſũt oĩa. Abijt g ꝗ aſcendcrat currum 
in occurſuʒ eiꝰ. Et ait. Het dicitrer. Pacat 
ſũt oĩa. Dixit ichu, Quid tibi t pac Tranh 


-Regum iii 


Thequereme. Mũciauitquoqʒ ſpeculatoꝛ dicẽs 
Denit nád? ad eos. et no reuertit. A ifi ctiaʒ 
currũ equoꝛum ſecundũ: venitq;ʒ ad cos. ⁊ ait. 
Hec dicit rer. Nunquid pax eſt : Et ait chu. 
Auid tibi ⁊ paci ? Tranfi et ſequere me. Nun 
cauit autem ſpcculato: dicens: Denit vio ad 
cos. et nõ reuertit. Eſt aũt inceſſus quaſi inceſ 
ſus iehu ftlij namſi Pꝛcceps. n. gradič, Et ait 
ionam: Jungite currũ. Jũrerũtq; currũcius. 
Et egreſſus eft ioꝛaʒ ret iſrretochoʒias rex iu 
da: ſingul in curribus fuis. Egreff iq; ſunt in 
occurſũ iehu.et inuenerũteum in agro naboth 
ſezrahelite. Cũqʒ vidiſſet ioꝛã iehu.dixit Pax 
t chu Atillerñdit. Que par: Adbuc ſoꝛnica 
nonesicʒabel mtis tue. ⁊ vencficia cins multa 
viget. Couertitaũt ioꝛã manũ ſuã: ⁊ fugiẽs ait 
adlochociam. Inſidie ochogia. Poꝛꝛo iehu te 
tẽditarcũ manu. ⁊ percuſſit ioꝛã inter ſcapulas 
⁊egreſſa eft fagitta per coꝛ eiꝰ ſtatimq; coꝛꝛuit 
ſneurru fio. Birita iehu ad badacher ducem 
Colle pꝛoijce eum in agro naboth iegrahelite. 
emnni. n. qũ ego ⁊ tu ſedẽtes incurru ſeque 
achab patrẽ puiꝰ: ꝙ domin? onus hoc 

up eũ dicens. Si nõ ꝓ ſanguine na⸗ 

both. e p ſanguine filioꝑ eiꝰ quẽ vidi heri. alt 
dñs: reddã ti iin agro iſto dicitdñs. Mũc er 
Stolle ⁊ pijcc eũ in agro iuxtaverbũ domint 
las aũtrer inda vidẽs hoc: fugit ꝑ viaz 
dom boxi: ꝑſecutuſq; é euz ichu.⁊ ait. Etiam 
hůc ꝑeutite in curru ſuo. E tꝑcuſſerũt cũ in aſcẽ 


cens. In agro ieʒrahelcomedẽt canes carnes 
ieʒabel Et erũt carnes ieʒabel ſicut ſtercus fi up 
faciẽ terre in agro iezrabel: ita vt p̃tereũtes di 
cant. cccine ẽ illa ieʒabel. X 
Rant aut achab ſeptuaginta filij in ia⸗ 

maria. Scripfit g ehu litteras. ⁊ miz 

ſit in ſamariã ad optimates ciuitatis. ⁊ 

ad maioꝛes natu tad nutricios achab dicens: 
Statim vt acceperitis lr̃as has qui habetis fis 
los dñi veſtri ⁊ currus ⁊ equos ⁊ ciuitaies fir 
mas ⁊ arma: eligue melioꝛè ⁊ eŭ ꝗ vobis pla / 
cuerit de filijs dñi veſtri.⁊ eum ponite ſuꝑ ſo 
liñ pris ſui.⁊ pugnate ꝓ domo dni vri. Zimu 
erũt illi vehemẽter.⁊ dircrũt. Ecce duo reges 
nõ potuerũt ſtare coꝛã eo. ⁊ quõ nos valebimꝰ 
reſiſtere: iſeruut ergo ppoſiti domꝰ et pfecti 
ciuitatis ⁊ maioꝛes natu ⁊ nutricij ad iehu dice 
tes. Scrui tui ſumꝰ:q̃cũqʒ iuſſeris faciemꝰ nec 
cõſtituemꝰ nobis rege. Auecunq; tibi placent 
fac. Reſcripſit autem cis lr̃as ſecudo dicẽs. Si 
meí citis et obeditis mihi: tollite capita filioꝛuʒ 
dñi veſtri: ⁊ venũe ad me hac eadeʒ hoꝛa cras 
in iezrahel. Poꝛꝛofllij regis ſeptuaginta viri 
apud optimates ciuitatis nutriebant᷑. Cunqʒ 
veniſſentlittere ad eos: tuleruntfilios regis ⁊ 
occiderũt ſeptuagita viroſ. et poſueruntcapita 
cog in cophinis z miſerũt ad eum in ieʒrahel. 
Denitaũt nuncius ⁊ indicauit ei dicens: Auu 
leruntcapita filioꝝ regis, Qui reſpõdit. Po/ 
nie ea ad duos aceruos iuxta introitũ porte vf. 


ſugaber g eſt iurta ieblaã. Qui ſuu in maged g e. Cůq; diluxiſſent: egreſſus ẽ et ſtans 
oc moꝛtuꝰẽ ibi. bd 


Et impoſuerũt eũ ſᷣui eiꝰſup 


aurũ ſuũ ⁊ tulerũt in hirłm: ſepelierũtqʒ in ſe/ 


cũ patribus fuis in ciuitate dauid. An 


trit ad oem ppłim. Juſti eſtis. Si egocõiura 
ui ↄtra dominũ meũ ⁊ interfeci eñ: quis ꝑcuſ/ 
fit oẽs bos? Didete g nüc qm̃ nõ ceciditde fer 
monibꝰ dñi in terrã qᷓs locutꝰ ẽ dñs ſuꝑ domũ 


lbochogias ſuꝑ iudã venitas lehu in ccf Achab. ⁊ dñs fecit qð locu? in manu fni ſui he 


å no vndecimo ioꝛam filij achab regis iſrahel re 


el. [Pono iegahel introitu eius audito depin 
oculos ſuos ſtibio. ⁊ oꝛnauitcaput ſuũ. ⁊ re 
pfeneſtrã: ingrediẽtẽ iehu ꝑ poꝛtã ct ait. 

d par pot cẽ ʒamri:ꝗ interfecit dñm fouz 
Leuduitq iebu faciẽ ſuaʒ ad feneſtra m. et ait: 
Aueeſt ita. Et incinauerunt fe ad eum duo 
veltres eunuchi z dixerũt. ec eſt illa iezabel 
Aulle duiteig. NPꝛecipitate cam deoram, Et 
Pdipitauerũt eã. Aſperſuſe qʒ ẽ ſanguine parics 
requox vngule cõculcauerũteã. Cũqʒ intro / 
Hellus ect vtcomederet biberetqʒ ait: Ite et 
ere male dictã ilã ⁊ ſepelite ca: q; filia regis 
t Lũqʒ iſſent vt ſepelirẽt eam: nõ inuenerũt 


lie. Percuſſit igit᷑ iehu oẽs qui reliqui erant ð 
domo achab in iezrabel : et vnuerſos oprima 
tes eiꝰ ⁊ notos ⁊ facerdotes: donec nò remane 
rent ex eo reliquie, Et ſurrexitæ venũ in ama 
riam. Cũq; veniſſet ad camerã paſtoꝝ in via 
inuemt fratres ochoʒie regis iuda: dixitq; ad 
eos. Qui nã eſtis vos. Qui reſpõderũt. ra 
tres ochoʒie regis ſumꝰ. ⁊ deſcendumꝰ ad fe alu 
tandos filio regis ⁊ filios regine. Qui ait. Cõ 
pꝛehendite eos viuos. Quos cũcõpꝛehendiſ⸗ 
ſent viuos: iugulauerunt eos in ciſterna iuxta 
camerã quadraginta duos viros.⁊ nő reliquit 
ex eis quẽq̃ʒ. Cũqʒ abiſſet inde:inuenit iona/ 


caluariam ⁊ pedes ⁊ ſůmas manus. Wes dab filiũ rechab in occurſũ fibi, ⁊ benedixit ci. 


gelſſz naciguerütei. Etuitiehu. Sermodñi 
Equ locutꝰeſt per ſnũ ſuum beliã theſbitẽ. di 


Et ait ſehu ad eum. Mũquid eſt coꝛ tuũ rectum 
cũ coꝛde mco ſicut coꝛ meũ cum coꝛde tuo: Et 
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ait ĩonadab · Eft. Si ẽ iniꝗt: da mihi manũ tuã 
Qui dedit ei manũ ſuã. At ille leuauit eum ad 
ſe in currũ: dixitqʒ ad eũ. Beni mecum. ⁊ vide 
gelũ meũ pꝛo òfo. Et impoſiũ in curru fuo du 
xit in ſamariã. Et ꝑcuſſit oẽs ꝗ relig fuerãt de 
achab in ſamaria vſq; ad vnũ: iuxta verbũ dñi 
gö locutus ꝑ heliã. Cõgregauit ergo iehu oẽm 
populũ ⁊ dixit ad cos. Achab coluitbaal pară 
ego aũt colã eũ amplius. Nlũc igit᷑ oẽs ꝓphe / 
tas baal: z vniuerſos fuos eius ⁊ cũctos facer 
dotes ipſius vocate ad me. Nullus ſit qui non 
veniat. Sacrificiũ. n. grãde ẽ mibibaal. Qui 
cũqʒ defuerit non viuct. Homo icbu facicbat 
hoc inſidisſe: vt dĩſperderet cultoꝛes baal. Et 
dixit ſanctificate diẽ ſolẽnẽ baal. Docauitq; et 
miſit in vniuerſos terminos iſrł.⁊ venerũt cũ⸗ 
cti fui bal. Mõfuit reſiduus ne vnus quidem 

nõ veniret, Et ingreſſiſũt templũ baal, Et re 
pleta ẽ domus baal: a fimo vſqʒ ad ſũmũ. Di⸗ 
rita bis ꝗ pꝛeerant fup veſtes Pꝛoferte veſti 
menta vniuerſis fuis baal. Et pꝛotulcrunt eis 
veſtes. Ingreſſuſqʒ iebu et ionadab filius re / 
chab tẽplũ bal: ait cultoꝛibus baal. Perquiri 
te ⁊ videte: ne quis foxe vobiſcum ſit de ſeruis 
domini: fed vt fint ſerui bal foli; Ingreſſi ſũt 
igitur vt facerent victimas ⁊ bolocaufta. tchu 
gút pparauerat ſibi ſoꝛis octoginta viros c di 
rerat cis. Quicũqʒ fugerit de hoĩbꝰ his quos 
ego adduxero in man’ veſtras: aĩa eiꝰ crit pꝛo / 
aia illius. actũ ẽ aũt: cũ cõpletũ cẽt holocau/ 
nú: p̃cepit ichu militibus ⁊ ducibus ſuis. In / 
grediemini ⁊ ꝑcutite eos. mullꝰeuadat. Per 
cuſſerũtqʒ eos in oꝛe gladij et piecerũt milites 
et duces. Et ierũt in ciuitatẽ tẽpli baal et ꝓtule 
rũt ſtatuam de phano baal. et cõbuſerũ et cõmi 
nuerũt eam. Deſtruxerũt qʒ edé baal. et fece / 
rũt ꝓ ea latrinas vſqʒ in diẽ hãc. Deleuit ita / 
qʒ iebu baal de iſracl: verũtũ a peccatis hicro/ 
boã filij nabath: q peccare fecitaſrael: nõ receſ 
ſit: nec dereliquit vitulos aureos qui erãt in be 
thel et in dan. Dixit au em dñs ad iehu. Quia 
ſtudioſe egiſti qð rectũ erat et placebat in ocu / 
lis meis. et oĩa que erãt in coꝛde mco feciſti cõ 
tra domũ achabꝛ filij tui vſqʒ ad quartã genera 
tionẽ ſedebunt ſuꝑ thꝛonũ iſracl. Poꝛꝛo iehu 
nõcuſtodiuit vt ambularct in lege dñi dei iſrael 
in toto coꝛde ſuo. Nõ enĩ receſſita peccatis hie 
roboam. qui peccare fecęratiſrael. In diebus 
illis cepit dñs tederc fuper iſrael. Percuſſitqʒ 
cos aʒ abel in vninerſis finibꝰ iſracl: a ioꝛdane 
ↄtra oꝛientalẽ plagã: oẽm terrã galaadi et gad 
ct ruben. et manaſſe: ab aroer que eſt ſuꝑ toꝛꝛẽ 
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tẽ arnon et galaad etbafan. Reliqᷓ aũt Moi 
icbu et vniuerſa q̃ fecit et foꝛtitudo eius: nõne 
bec fcripta fontin libꝛo Vboꝝ dicz reguz iriz 
Et doꝛmiuit ichu cũ patrib? fuis: ſepelicruntqʒ 
eũ in ſamaria.⁊ regnauit ioachã filius ci? ꝓ co 
Dies aũt quos regnauit ichu ſuper iſrł vigin⸗ 
ti rodo anni ſũt in ſamaria. XI 
Thalia Vo mater ochoęie vidẽs mor 
tuũ filiũ ſuũ ſurrexit ⁊ interfecit omneʒ 
; ſemẽ regiũ. Tollẽs aũtioſabafilia rez 
gis ioꝛam: ſoꝛoꝛ ochocie ioas filiũ ochocie fura 
ta eſteũ de medio filioꝝ regis qui intert᷑ ciebãt 
⁊ nutricem eius de triclinio. ⁊ abſconditcuma 
facic athalie vt nõ interficeret᷑: erãtqʒ cũ ea ſex 
annis clã in domo dñĩi. Moꝛꝛo athalia regnas 
uit ſuꝑ terrã ſeptẽ ãnis. Anno aũt ſepimo mi 
ſit ioiada ⁊ aſſumẽs centuriones z milites in⸗ 
troduxit ad ſe in tẽplũ domini: pepigitq; cũ eis 
fedus. Etadiurãs eos in domo domini oñdit 
eis filiũ regis:⁊ pᷣcepit illis dicens: Iſte ẽ ſer / 
mo quẽ facerc debetis. Te ertia pars veſtrũ in / 
troeat ſabbato: c obſeruetexcubias domꝰ regis 
Tertia aŭt pars ſit ad poꝛtã ſeyr.⁊ tertia ꝑs ſit 
ad poꝛtã q ᷑ poſt habitaculũ ſcutarioꝶ. c cuſto 
diet ercubias domꝰ meſſa . Due vcro partes 
ex vobis omneſegrediẽtes ſabbato cuſtodiant 
ercubias domus dñi circa regẽ: t vallabitis cũ 
habentes arma in manibꝰ vris. Si gs autẽ in 
greſſus fuerit ſepiũ templi: interficiat᷑ Eriuiſq; 
cũ rege introeũte ⁊ egrediẽte. Et fecerũt centu 
rides iuxta oia que p̃cepat eis ĩoiada 
Etaſſumẽtes finguli viros ſuos g igrediebat 
ſabbatũ cum his qui egredtebant᷑ c fabbato ve 
nerunt ad ioiadam ſacerdotem. Qui dedit cis 
haſtas ⁊ arma regis dauid: que crant in demo 
domini. Et ſletcrũt ſinguli habẽtes arma ĩ ma 
nu ſua a ꝑte tẽpliderter̃a vſqʒ ad pié ſiniſtram 
altaris z edis circũ regt. Pꝛoduxitq;ʒ fili te / 
gis. ⁊ poſuit fuper cũ diadema ⁊ teſtimoniũ fe / 
cerũtqʒ eũ regem et vnxerũt:⁊ plaudentes ma 
nu dixerũt. Biuat rer. Audiuit aũt athalia vo 
cem ppłicurrẽtis. ⁊ ingreſſa ad turbas in tem 
plũ domini: viditregẽ ſtantẽ ſuꝑ tribunal iu / 
xta moꝛẽ:⁊ cãtoꝛes ⁊ turbas ꝓpe eũoẽmq; do 
pulũ terre letãtẽ: ⁊ canté tubiſ ⁊ ſcidit veſtimẽ 
ta fua clamauitq;: Coniuratio cõiuratio. Pꝛe 
cepit aũt ioiada centuriõibus ꝗ erant ſuper er / 
ercitũ: ctait cis. Educite cũ extra ſepta templi, 
⁊ quicũqʒ eam fecutus fuerit: feria gladio. Di 
rerat. n. facerdos: nõ occidat᷑ in l plo domt 
Impoſuerũtqʒ ei man ⁊ impegerũt cã ꝑ viaʒ 
introitus e q; iuxta palatiũ.⁊ interfecta eſt ibi. 


 _Fegnare cepifict. XT 


ili 


Pepigitergo ĩoiade fedus inter deum ⁊ regẽ fuſcinule ⁊thuribula z tube ⁊ oč vag aureum 
r inter pplim vt cẽt ppls dñi.⁊ inter rege ⁊ po ⁊argenteũ: de pecunia que inferebat᷑ in tẽpluʒ 
pulũ. Ingreſſuſqʒ ẽ oĩs ppłs terre tẽplũ baal. dñi. Mis. n. ꝗfaciebãt opꝰdabat᷑: vt inſtaura/ 
r deſtfuerũt aras eius: ⁊ imagines cotriuerũt ret tẽplũ dm. Et nõ fiebat ratio his hominibꝰ 
valide mathan quoqʒ ſacerdotẽ baal occiderũt qui accipiebãt pecuniã vtdiſtribuerẽt eam ar / 
coꝛaim altarit pofuit ſacerdos cuſtodias in do tificibꝰ: ſed in fide tractabanteã. Pecuniã Ho 
mo domini: tu ſitq; centuriones ⁊ celethi z phe p delicto ⁊ pecuniã pꝛo pctis. nõ inferebant in 
let legiones ⁊ omnẽ populũ terre: deduretunt tẽplũ dñi:qꝛ ſacerdotũ erat. Tunc aſcendit aʒa 
q; regem de domo dñi. Et venerũt per viam hel rer ſyrie ⁊ pugnabat ↄtra geth: cepitqʒ eam 
poue ſcutarioꝑ in palatiũ: et ſedit ſuꝑ bꝛonum Et direrit faciẽ ſuã vt aſcenderet in hieruſale 
tegum. Letatuſcʒ ẽ omnis populus terre: ⁊ ci Quãobꝛẽ tulit ioas rer inda oia ſanctificata å 
uitas conquieuit. Athalia autem occiſa cft gla / cõſecrauerat ioſaphat Tioꝛam ⁊ ochoʒias pa/ 
dio in domo regis:ſeptẽqʒ annis erat ioas cuʒ tres eius regis iuda:⁊ q ipfe obtulerat, ⁊ vni / 
uerſũ argentuʒ qð inueniri potuit in theſauris 
Nno ſeptio iehu:regnauit ioas. Aua tẽpli dñi.et in palatio regis: miſitqʒ aʒaheli re 
draginta annis regnauit in hieruſaleʒ gi ſprie.⁊ receſſitab irim. Reliqᷓ aũt ſermonũ 
nomen matris eius ſebia de berſabee oas et vniuerſa q fecit: nõne hec ſcripta ſuntin 
ccitq; ioas rectũ coꝛã domino cũctis diebus libꝛo ꝓboꝝ dieꝝ regũ iuda. Surrexerũt autẽ 
quibus docu it eñ io ada ſacerdos · verũtñ excel hui eiꝰ et cõiurauerũt inter fe: ꝑcuſſerũtqʒ ioas 
fa non abſtulit. Adhuc. n. populꝰimmolabat ⁊ in domo mello in deſcẽſu fela: Joſachar nãqʒ 
adolebat in excelſis incẽſũ. Diritqʒ ioas ad fa filius ſemat: et ioſabat filius fomer ſerui eius 
cerdotes. O mnẽ pccuniam ſcõ ĝ illata fuerit ꝑcuſſerunt eum ⁊ moꝛtuus eſt. Et ſepelierunt 
itẽplũ dominia ptercũtibꝰ ĝ offer p pcio aĩe cũ cũ patribus fuis in ciuitate dauid: regnauit 
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⁊ quaʒ ſponte et arbitrio cordis fui inferunt in qʒ amaſias filius cing peo, XIIE 
templi domini: accipiãt illã facerdotes inrta oz Nno vicefimotertio ioas filij ochoʒie 

e ſuum: ⁊ inſtaurent ſartatecta dom? fi qd regis iude.regnauit ioachamfllius ie 
arin viderint inſtauratiõe. Igit᷑ vſq; hu fuper iſrael in ſamaria decem et fes 


A vteefimũ tertiũ annũ regis: nõ inſtauraue / ptemannis.⁊ fecit malum coꝛam domino. Se 
runt ſacerdotes ſartatecta templi. Vocauitqʒ cutuſqʒ cft peccata hicroboam filij nabath qui 
lerions ioiadam pontificẽ ⁊ ſacerdotes dicẽs peccare fecit iſrael ⁊ non declinauit ab eig. Ira 
eis. Duare ſartatecta nõ inſtauratis tẽpli. Mo tuſqʒ eſt furoꝛ domini cõtra iſracl. ⁊ tradit cos 
ergo ampliꝰ accipere pecuniã iuxta oꝛdineʒ in manu acahel reg? ſyrie ⁊ in manu benadab 
veſtz ad ĩſtaurationẽ᷑ tẽpli reddite eã. Pꝛo filij agahel cunctis diebus, Depꝛecatus eſt au 
qʒ ſut ſacerdotes vltra accipere pecumiam tei ioacham faciem domini. ⁊ audiuit eum do 
s Tinſtaurare ſartatecta domꝰ. Ettulit minus. Diditenim anguſtiam iſrael.quia at/ 
pontifex gagophilatiũ vnũ aꝑuitqʒ foꝛa triuerat eos rex ſyric. Etdeditdñs ſaluatoꝛem 
zuendeſuper: ⁊ poſuit illd int altare ad derterã iſrabeli: c liberatꝰẽ ð manu regis ſyrie: habi/ 
gredlentiũ domai: mittebãtq;ʒ in eo facer, tauerũtqʒ filij iſrael ĩ tabernacuł᷑ fois. ſicut he / 
lotes qui cuſtodiebãt oſtia omnẽ pecuniã que ri ⁊ nudiuſtertiꝰ. Derũtñ nõ receſſerũt a pais 
bat᷑ ad tẽpſũ dñi. Cůq; viderent nimiaʒ domus hierob oã ꝗ peccare fecit iſrl:ſʒ in ipſis 
berni eſe in gagophilatio: aſcendebat ſcriba ambulauerũt. Siꝗdẽ ⁊ lucꝰꝑmãſit ĩ ſamaria ⁊ 
legis t pontifer effundebantqʒ Tnumerabant nö ſunt derelicti ioachã de ppřo nifi qnquagin 
peruniã que inuemiebat᷑ in domo domini. ⁊ da ta egtes:⁊ decẽ currus.⁊ decẽ milia peditum. 
eam iuxta numerũ atq; menſuram in ma Interfecerat. n. cos rex ſprie. ⁊ redegerat q̃ſi 
M eoꝛum qui pꝛeeruntcementarijs domꝰdñi. puluerẽ in tritura aree. Reliqua aũt ſermonũ 
mimpẽdebãt eã in fabꝛis lignoꝝ ⁊ in cemẽ iocacham z vniuerſa que fecit ct foꝛtitudo eius 
tris bis g operabãt in domo dñi et ſartatecta none hec fcripta ſũt in libꝛo ſᷣmonũ diex reguz 
nt et in his qui cedebant ſara: ⁊ vteme / iſrl. Doꝛmiuitqʒ ioachaim cũ patribꝰ finis. ⁊ fe 


Tentligna x lapides qul excidebant᷑: ita vt im / pelierunt eũ in ſamaria. regnauitq; ĩoas filius 


inſtaurato dom dñ in vniuerſis Ñin? citis peo. Anno triceſimoſeptimo ioas regis 
digcbäterpenfa ad muniendã domũ. Derũtñ iuda regnauit ioas filius ioacham fup ifti fas 
non flebãt ex eadẽ pecunia hydrie tẽpli dñi:et maria ſedecim ãnis ⁊ fecit qð malũ ẽ ĩ cõſpecia 


bii. Mõ declinauit ab oib? petis hieroboam fi 
lij nabath: ꝗ peccare fecit israel: ſʒ ĩ ipſis ambu 
lauit. Reliqua aũt ſᷣmonũ ioas ⁊ vniuerſa q fe 


cit. z foꝛtuudo cius quo pugnauerii 3 amaſiaʒ 
regem iuda. nõne bec fcripta ſũt in libꝛo i mo/ 
nũ dierum regũ iſrael. Et doꝛmiuit ĩoas cũ pa / 
tribus ſuis. bieroboã autem ſedit ſnper ſolium 
eius. [Dono ioas ſepult cht in ſamaria cũ regi 
bus iſt ael. eliſe usaũ egrotabat infirnutate 
qua ct moꝛtu € Deſcẽditq; ad eũ ioas ſex ilrr 
etflebat coꝛam co: dicebatq; pater mi: pater mi 
currus iſrael ⁊ auriga eius. Et ait illi peliſeus 
afer arcú ct ſagittas. Cũqʒ attuliſſet ad euʒ ar- 
cum ⁊ ſagitas. dixit ad regem iſrael. ‘Bone 
mauũ tuam ſuꝑ arcũ. Et cum poſuiſſet ille ina⸗ 
nũ ſuam: ſuperpoſuit heliſeus manus ſuas ma 
nib regis.etait: Aperi feneſtrã oꝛientalẽ. Cũ 
h aperuiſſet dirit heliſeus: Jace ſagittam. Et 
iecit. Et ait heliſeus. Sagitta ſalutis domini. ct 
fagitta ſalutis cõtra ſpriã. NPercutieſq ſyriã in 
aphec.donecↄſũmas cã. Et ait: Tolle ſagittas 
ui cũ tuliſſet rurſuʒ dixit ci. Percute iaculo 
terrã. Et cü ꝑcuſſiſſet trib’ vicibꝰ ⁊ ſtetiſſet: ira 
tus ẽ viri deĩcõtra cũ.etait. Si percuſſiſſes qu 
quies aut ſexies: ſiue ſepties. ꝑcuſſiſſes ſy ria 
vſqʒ ad cõſũmationẽ. Nũc aũt tribus vicibꝰꝑ 
cuties eã. A Douu Eg heliſeꝰ. et ſepelierũt eum 
Latrũculi aũt de moab venerũt in terrã in ipſo 
ano. Quidã aũt ſcpeliẽtes hoĩem viderunt la 
trũculos: et ꝓieccrũt cadauer in ſepulchꝛo he/ 
life uod cü tetigiſſet offa heliſei reuixit ho / 
mo et itetit fup pedes fuos. Igit᷑ aʒabel rex ſy⸗ 
rie afflirit iſracl cũ diebꝰ ioachã. Et miſertus ẽ 
dñs eoꝝ. et reuerſus ẽ ad eos ꝓpier pactũ ſuũ 
qð habebat cũ abꝛahã ⁊ yſaac t iacob. ⁊ noluit 
diſperdere eos neqʒ ꝓijcere penitꝰ vſqʒ in pe 
ſens tẽpus. Moꝛtuus ẽ aũt aʒahel rex ſyric et 
regnauit benadab fili? eius peo. Poꝝo ioas 
filius ioachã tulit mbes de manu benadab filij 
aʒzahel quas ulerat de manu ĩochã pr̃is ſui iure 
pꝛelij. Trib? vicibus percuſſit eũ ioas. et red 
didit ciuitates iſrael. XIIII 
N anno ſecũdo filij ĩoachaʒ regis iſrt 

f regnauit amaſias filius ioas regis iu / 
da. Digintiqnq; annoy erat cũ regna 

re cepiſſet. Biginti aũt z nouẽ annis reduit in 
birlm. Momen matris ei ioadẽ de birim, Et 
fecit rectũ coꝛã dño: verũtñ non vt dauid pater 
eiꝰ. Jut oia q̃ fecit ioas pr ſuus fecit: nifi $ nñ 
qð excelſa non abſtulit. Adhuc enĩ ppls adole 
bat ·⁊ ĩmolabat incenſũ in excelſis. CTũq; obti/ 
nuiſſet regnũ. percuſſitſeruos fuos q interfece 
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rãt regẽ pr̃em ſuũ: ſdlios autem eoꝝ qui occ 
rãt non occidit: iuxta qð ſcriptũ ẽ in libꝛo re 
moyſ̃ ficut pcepitdñs dicens. Ion moꝛiẽ 
patres ꝓfilijs neqʒ filij p pribꝰ:ſed vnuſg 

i peccato fuo moꝛict᷑. Ype percuſſitedom ĩ val 
le ſalinax decẽ milia : ⁊ appᷣhenditpetrã in pꝛe 
lio vocauitqʒ nomẽ ciꝰ ieʒcchel. vígs in pᷣſentẽ 
dié. Tũc miſit amaſias nũcios ad ioas fi iog 
chãfilij iebu regis iſrael dicens. Deni ⁊ vide 
amus nos. Remiſitq; toas rex iſrael ad amafi 
am rege iuda dicens. Larduus libani miſitad 
cedrũ ꝗ̃ ẽ in libano. dicens. Da filtamtuam fi 
lío meo vxoꝛc. Trãſierũtq; beſtie ſaltus qᷓ funt 
in libano : ⁊ cõculcaucrũtcarduũ. Percutiens 
inualuiſti ſuper edom. ⁊ ſubleuaui te coꝛtuum 
Eol efto gloꝛia. ⁊ ſede in domotus. Quafe 
pꝛouocas malum: vt cadas tu ⁊ iudas tccum. 
Et non acgeuit amaſias. Aſcenditq; ioas rex 
iſrael: ⁊ viderunt fe ipe ⁊ amaſias rex i 
bethſames oppido iude. Percuſſuſq; eſt id 
coꝛã iſrael. ⁊ fugerũt vnuſquiſq; in tabernacu⸗ 
la fua. Amaſiã vero regem iuda filin ioas fil 
ochoʒic cepit ioas rex iſrł in beihſameſt⁊ addu 
xit eũ in irim. Et interrupit muꝝ irlma po 
ephꝛaim vſqʒ ad poꝛtam anguli quadringe 
cubitis. Tuliiqʒ oẽ auꝝ ⁊ argeniũ ⁊ vniuer 
vaſa que inuenia ſũt in domo dñi ⁊ in theſaurſ 
regis ⁊ obſides.⁊ reuerſus ẽ in ſamariã. Reli 
qua aũt verboꝝ ioas q fecit ⁊ bunden 
pugnauit ↄtra amaſiã regẽ iuda:nõne hec ſcr 
pta ſunt in libꝛo. ſmonũ dieꝝ regũ iſracl. Do 
miuitq; ioaſcũ přib? fuis ⁊ ſepuſt é in ſamaria 
cũ regibꝰiſracl ⁊ regnauit hieroboã filiꝰciꝰpꝛo 
eo. Dixit aũt amaſias ſiliꝰioas rex iuda. pontas 
moꝛtuꝰeſt ioas filiꝰioachã regis i ſracl: iginn 
qnq; anniſ. Reliqua aũt f monũ amaſie: none 
hec ſcripta funt in libꝛo pᷣmonũ diey regu ids 
Facta ẽ ↄtra eũ piuratio in irĩm at illefugitĩ 
lachis. Miſcrũtq; poſt eũ lachis ⁊ interſecerſt 
eũ ibi: ⁊ aſpoꝛtauerunt in es: keralreaßtehn 
irlm cũ přib’ fuis in ciuitate dauid. Lolitan 
vniuerſus ppls iude aʒariã annos nat edeci 
⁊ cõſtituerũt cũ regẽ ꝓ pr̃e ela maſia. Ipe edi 
ficauit ahilam. ⁊ reſtituct caminde pofta don 
miuit rex cũ patribus fnis. Anno gntos 
amafic filij icas regis uda regnauit hierobo / 
am filius ioas regis ifraclin famaria quadra 
ginta ⁊ vno anno: ⁊ fecit qð malü eſt cmãdno, 
Nõ rcceſſit ab oib’ petis hieroboãfilij nab 

ꝗ peccare fecit iſrael· Ype eſtituit terminos 
rael ab ĩtroitu emath vᷣſq; ad mare ſolitudinis, 


inë ſᷣmonẽ dñi dei iſrael quẽ locutꝰ ẽ per 
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ui ſonam filiũ amathi ꝓphetaʒ:ꝗ erat de geth 


q eſt in opher. Didit. n. dñs afflictioneʒ ifracl 
amară nimis:⁊ ꝙ ↄſumpti effent vſq; ad can 
os carceris ⁊ ertremos:⁊ non eẽtꝗ auxiliarct᷑ 
iſtael. Nec locutus € dñs vt deleret nomẽ ifr? 
de ſub celo: ſed ſaluauit eos in manu hicroboã 
filij oas. Reliq añt ſermonũ hieroboã ⁊ vni/ 
nella ꝗ tccit:⁊ fortitudo eius qᷓ pliatus ẽ:⁊ quõ 
ituit damaſcũ z emath iude i iſrł: nonne bec 
ſeripta funt i libꝛo ſᷣmonũ dierũ regũ iit. Doꝛ 
miuitq bieroboã cũ pribus ſuis regibꝰ iſracl: 
d legnzult ʒacharias filiꝰ ei? ꝓ co. XV 
T g Nno viceſimoſeptimo hicroboã regis 
iſrael regnauit a; arias filius amafie re 
-gis iuda. Scdeci annog crat cũ regna 
recepit: t qnquagintaduobus ãnis regnas 
vitin irim, Momẽ matris eius iecelia de irim 
Fecit q; erat piacitũ coꝛã dño: iuxta oia qᷓ fe 
Spater eius: verũtñ excelſa nõ eſt demo 
aus. Adhuc ppls ſacriſicabat z adolebat icen 
ſumin ercelſis. Percuſſit aũt dñs regem ⁊ fu 
lepꝛoſus vſq; in diẽ moꝛtis fue: ⁊ hitabat in 
demo libera ſeoꝛſũ. Joathan vcrofilius regis 
abet palatin: z indicabat popłm terre. 
Reliq añt ſmonũ aʒarie ⁊ vninerſa que fecit: 
none j ſcripta ſũt in libꝛoboꝝ dierum reguz 
la: Etdormiuit agarias cü prihus fuis: ſe/ 
q eũ cũ maioꝛibus fuis in ciuitate da 
id. c regnauit ĩoathan filius ci? peo. Anno 
umd oclauo agarie regis iude, regnauit ça 
chanasfillus bieroboaʒ fap iſrł in Gari fex 
dust c fecitqö malũ eft coꝛã dño ficutfece 
ritpfes eius. Mó receffita petis hicroboã filij 
bath q peccare fecit iſtael. Cõiurauit autẽ 5 
ci ſellůfilius iabes: pcuſſitqʒ eñ palã ⁊ ĩterfecit 
legnauitqʒ p eo. Relig auté verhoꝝ ʒacharie 
hneſ feripra funt in lbꝛo ſermonũ diey regũ 
frac. Jte f ermo dñi que locurus c ad ichu 
dicẽs. F ili tui vſq; ad quartã gnãtionẽ:ſede / 
un dere ſup tbꝛonũ iſrael. JF actis t ita. Sel 
us abes regnauit triceñmonono ãno aza 
de regis inde. Regnauit autem yno meſe in 
famatia. Et aſcendit manaßenfilius gaddi de 
s venito ſamariã: ⁊ ꝑcuſſit ſcllũfiliuʒ iaz 
bes in ſamaria ⁊ iterfecit cũ: regnauitqʒ p eo. 
ante verbo x ſellũ ⁊ ↄiuratio cins p quã 
tédit iſdias: none h ſcripm fant i libro fmo 
nũ dierũ regũ irt. Tũc ꝑcuſſit manahẽ thapſã 
does gerant in ca. ⁊ terminos eius de therſa. 
oluerat. n. apcrire ci. Et iter fecit oẽs p̃gnã 


les eius: ⁊ ſcidit eas. Anno triceſimonono aza 


e regis ide: regn aui manahenflius gaddi 


fup iſrael decẽ ãnis in ſamaria: fecitq; q8 erat 
malũ coꝛã dño. Mõ receſſita pctis hieroboam 
filij nabath:ꝗ peccare fecit iſrael:cunctis dieb 
eius: Deniebat phul rex aſſprioꝝ in therſa:⁊ 


dabat manahen phul mille talẽta argẽti: vt eẽt 


ei in auxiliũ ⁊ firmaret regnũ cius. Indixitqʒ 
manaben argentũ fup iſrael cũctis potẽtibus 
T diuitibus vt daret regi aſſrrioꝝ: ꝗqnquagita 
ſiclos argentiꝑ fingulos. Reuerſuſq; t rex aſ 
ſyrioꝝ: t nõ eſt moꝛatus in therſa. Reliq̃ autẽ 
ſermonũ manaben ⁊ vniuerſa q̃ fecit nonne É 
fcripta ſunt in libꝛo ſermonũ dieg reguz iſrael 
Et doꝛmiuit manahen cü patribus fuis: regna 
uits phaceiafilius eius ꝓ co. Anno ꝗqnquage 
fimo aʒarie regis iude: regnavit phacciafilius 
manaben fup iſt lin ſamaria biênio: feciiqʒ qð 
erat malũ coꝛã dño. Wo receſſit a pctis hicro/ 
boã filij nabath:ꝗ peccarefecit iſrł. Cõiurauit 
auté aduerfus eñ phacee filius romelie dux cis 
⁊ ꝑcuſſi eũ in ſamaria ĩ turre domꝰ regie iuxta 
argob ⁊ iuxta ariph:⁊ cũ eo gnquaginta viros 
de filijs galaaditiaꝑ z ĩter fecit euʒ: regnauitqʒ 
ꝓ co. Recliq̃ autẽ ſermonũ phaceĩe ⁊ vniuerſa 
ꝗᷓ fecit: nõne bec ſcripta funt in libꝛo ſermonuz 
dieꝝ regũ iſrael. Anno qnquageſimoſccundo 
azarie regis iude: regnauit phacee filius rome 
lie fup iſracl in ſamaria viginti ãnis: ⁊ fecit qö 
erat malũ coꝛã dño. WM receſſita pctĩs biero» 
boã filij nabath:ꝗ peccare fecit iſtł. In diebus 
phacee regis iſrael venit theglatphalaſſar rex 
aſſur: ⁊ cepit abion: t abeldomuʒ maacha ⁊ ia 
noe ⁊ cedes ⁊ aſoꝛ:⁊ galaad ⁊ galileã z vniuer 
ſamterrã neptalim: ⁊ trãſtulſteos in aſlyrios 
Csiurauit autẽ z tetendit ĩſidias oſee filius he 
la 5 phacec filinm romelie: ⁊ ꝑcuſſit eũ ⁊ ĩterfe 
cit: regnauitqʒ p co viceſimo ãno ioathan filij 
Orie. Reliğ anté fermonu; phacec ⁊ vniuerſa 
Õ fecit: nõne hec fcripta ſunt in libꝛo ſermonuz 
dieg regum iſrael. Anno ſecundo phacee filij 
romelie regis iſrael regnavit ioathan fili? ozie 
regis inda. Digintignq; annoꝝ eratcũ regna 
re cepiſſet:⁊ ſedecimãnis regnauit in hierłim. 
omen matris cius hieruſa: filia ʒadoch. Fe 
citqʒ qð erat placitum coꝛã dño. Juxta oĩa que 
fecit oʒias pater fuus oꝑatus €: verũtñ cercela 
nõ abſtulit. Adhuc ppłs i molabat ⁊ adolchat 
incenſuz in excelſig. Ipſe edificauit poꝛtam do 
mus dñi ſublimiſſimã. Relig autẽ ſermonum 
ioathan ⁊ vniuerſa q̃ fecit: none hec ſcripta ſũt 
in libꝛo verboꝝ dieꝝ regum iuda. In diebus 
illis cepit dñs mittere in ĩudã raſin regcz ſyrie: 
⁊ phacee filium romelie. Et doꝛmiuit ioatban 
9q 


cum patribus fuis: ſepultiſqʒ eſt cum eiſ in ciui 
tate dauid patris ſui: et regnauit achag filius 
eius pꝛo eo. XVI 
Ilno decimoſeptimo phacee filij rome 
lie: regnauit achag filius ioathan regis 
iuda, Diginti ãnoꝝ erat achag cuim re 

gnare cepiſſct: et ſedecim annis regnauit i irlin 
Non fecit quod cratplacituʒ in ↄſpectu dñi dei 
fuí ficut dauid pater eius: f5 ambulauit in via 
regum iſrael. Inſuꝑ et filiũ ſuũ ↄſecrauittrãſ/ 
ferens per igné fin idola gentiuʒ: ꝗᷓ diſſpauit 
dñs coꝛã filijs iſrael. Immolabat quoqʒ victi/ 
mas et adolebat ĩcenſũ in excelſis et in collibus 


et ſub oĩ ligno frondoſo. Tũc aſcẽdit raſin tex 


ſyrie: ct ppᷣacee filius romelie rex iſrl:ad pꝛeliã 
dũ in irłm. Cũqʒ obſiderẽt achag: nõ valuerũt 
ſuꝑare cuz. In tpe illo reftituit raſin rex ſprie 


haplam ſyriẽ:⁊ eiecit iudeos de hapla. Et idu / 


mei q ſyri venerant in haylã z habitauerũt ibi 
vſqʒ in diẽ hanc. Miſit autẽ achaę nuncios ad 
iheglatphalaſſar regẽ aſſyrioꝝ dicens. Seruꝰ 
tuus ⁊ filius tuus ego fum., Aſcende t ſaluum 
me fac de manu regis ſyrie: ⁊ de manu reg iſtl 
ꝗↄſurrexerum aduerſũ me. Et cũ collegiſſʒ ar 
gentum ⁊ aurũ qð inueniri potuit in domo dñi 
⁊ in theſauris regis:miſit regi aſſprioꝝ munc 
ra: ꝗ ⁊ acgeuit voluntati eius. Aſcendit aũt rex 
aſſyrioꝝ in damaſcũ ⁊ vaſtauit eã: ⁊ tranſtulit 
hitatoꝛes eius cyrenẽ raſin auté ĩterfecit. Per 
rexitqʒ rex acbaç in occurſũ theglatphalaſſar re 
gi aſſprioꝝ in damaſcuz. Cunqʒ vidiſſet alta: 
damaſci: miſit rex achae ad vriam ſacerdotem 
exẽplar eius z ſimilitudinẽ iuxta oẽ opus eius 
Extruxitqʒ vrias ſacerdos altare. Juxta oia q̃ 
pᷣccꝑat rex achaę de damaſco: ita fecit ſacerdos 
vrias donec veniret rex achag de damiaſco. Cũ 
qʒ veniſſct rex de damaſco vidit altare z vene, 
rarus ch illud: aſcẽditqʒ ⁊ ĩmolauit holocauſta 
q ſacrificium fuum ⁊ libauitlibamina ⁊ fudit fã 
guinẽ pacificoꝝ que obtulerat fup altare. Poꝛ 
ro altare ercum qð erat coꝛã dfo tranſtulii ð fa 
cie templi ⁊ de loco altaris ⁊ de loco templi dñi 
poſuitq; illud ex latere altaris ad aquilonem. 
NP ꝛecepit qʒ rex achaę vrie ſacerdoti dicens. 
Suꝑ altare maius offer holocauſtũ matutinuʒ 
q ſacrificium veſpertinũ ⁊ holocauſtuʒ regis ⁊ 
ſacrificium eius ⁊ holocauſtum vniuerſi popli 
terre ⁊ ſacrificia eoꝑ:⁊ libamina eoꝑ: et omnẽ 
ſanguinẽ holocauſti: et vniuerſum ſanguinem 
victime ſuꝑ illud effundes. Altare vero ereus 
erit paratũ ad voluntatẽ meã. Fecit igit vrias 
ſacerdos iuxta oia que pᷣceperat rex achag. Tu 


lit autem rex achas celatas baſes et luterem qui 
crat deſuꝑ: ⁊ mare depoſuit de bobus ercis qui 
ſuſtentabant illud ⁊ poſuit fup pauimenta ftra 
tú lapide. Muſach q; ſabbati qð edificauerat ĩ 
tẽplo z ingreſſu regis exterius ↄuertit in tẽplũ 
dm: ꝓpter regẽ aſfyrioꝝ. Relig aũt verboꝛuʒ 
achag t oia qᷓ fecit: none bec ſcripta funt ĩ libꝛo 
ſermonũ die x regũ iuda. Doꝛiuuitqʒ achaç a 
pribus fuis: ſepultus ẽ cũ cis i ciuitate dauid 
⁊ regnauit cʒechias filius eius ꝓ co. XVII 
Ino duodecimo achat regis iuda:xe⸗ 
gnauit oſec filius bela in ſanaria fuper 
rr nouẽ ãnis: fecuq; malum coꝛã no 
fed nó ficut reges iſraelg ante eum fuerũt. õ 
tra hunc aſcendit ſalmanaſar rex aſſyrioꝶ ⁊ fa / 
ctus eſt ei oſce ſeruus: reddebatq; illi mbuta, 
Eü depꝛebendiſſet rer aſſyrioꝶ oſee ꝙ rebel 
lare nitens miſiſſet nuncios ad Sua tegẽ cgy 
pti: ne pꝛeſtaret tributa regi aſſyrioꝑꝝ: ficut ſin⸗ 
gulis annis ſolitus erat: obfedit cum: ⁊ vinctũ 
milit in carcerem: ꝑuagatuſq; eft oẽm terraʒꝭ t 
aſcendens ſamaria obicdit canitribus annis, 
Anno autẽ nono oiee cepit rex aſſprioꝝ lamaz 
riam: ⁊ trãſtulit iſrael in aſſyrios: poſuiiqʒ eos 
in haylam ⁊ in aboꝛ iuxta fluuium goʒan in ci / 
uitatibus medox. N actum eſt enĩ că peceaſſet 
filij iſrael dño deo fuo g eduxerat eos de terra 
egypti de manu pharaonis regis egypti: colue 
runt òcos alienos: q ambulayeruntiurta rituz 
gentium q̃s ↄſumpſerat dñs in ↄſpectuflioꝶ 
ifracl z regũ iſrael: qꝛ ſimiliter fecer at. Etixtils 
ucruntfilij ifrael verbis nõ rectis dñm dcũ ſuũ 
z edificauerunt fibi excelſa in cunctis vrbibus 
fots a turre cuſtodũ vſqʒ ad ciuitatẽ munitam 
Fecerũtqʒ fibi ſtatuas ⁊ lucos in oi colle ſubll⸗ 
mi: fubter oĉ lignũ nemoꝛoſũ: ⁊ adolebatibi 
incenſum fup aras in moꝛẽ gentium qstra 
lerat důs a facie coy. ff cceruntgs verba pefiz 
ma irritantes dñm:⁊ coluerunt ĩmundiclas de 
ꝗbus pꝛecepiteis dñs ne facerent verbuʒ hoc. 
Et teſtificatus eſt dñs in iſrael ⁊ in iuda ꝑ mas 
num oĩum ꝓphetaꝝ ⁊ videntiũ dicẽs. Reue 
timint a vijs veftris peſſfunis:⁊ cuſtod te pée? 
pta mea ⁊ cerimoni s: iuxta oẽm legem quã 5 
cepi pribus vr̃is:⁊ ſicut miſi ad vos in mann 
ſeruoꝝ meoꝝ ꝓphetaꝝ. Qui nõ audierunt:ſʒ 
idurauerunt ceruicẽ᷑ ſuã iuxta ceruicem patiuzʒ 
ſuox ꝗ noluerunt obedire dño deo ſuo. El ab⸗ 
iecerunt legittima eius: ⁊ pactũ quod pepigitc 
patribus cox: ⁊ teſtificatides qbus gteſtaluse 
eos: ſccutiqʒ funt vanitates t vane egcrunt 
fecuti ſunt getes Å crant p circuiti co%: fup q 
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bus tdñs eis vt nõ facerent ficut z ille 
faciebãt. Et dereliquerut oĩa pcepta dñi dei ſui 
feccruntqʒ fibi ↄflatiles dnos vitulos:⁊ lucos 
t adoꝛauerunt vniuerſa militiam celi. Scruic / 
rũtqʒ baal:⁊ ↄſecrabãt filios fuos ⁊ filias ſuas 
per ignem. Et diuinationi ĩſeruiebant ⁊ augu 
rijs: c tradiderunt fe vt facerent malũ coꝛã dio 
d irxuarent eum. Jratuſq;ʒ eſt dũs vehemẽter 
iſrabeli:⁊ abſtulu cos a ce nſpectu ſuo:⁊ nõre/ 
manſit niſi ribus iuda t̃medo. Sed nec ip̃e 
duda cuſtodiuit mandata dñi dei fui: verũtamẽ 
errauit a ambulauit in erroꝛibus iſrael: qs ope 
ratus fucrat. Nꝛoicciiq;ʒ dñs oé femen ifracl ⁊ 
offlixit eos z tradidit cos in manu diripientiuʒ 
donce pijceret cos a facie ſua: ex co iaʒ tꝑe quo 
ſeilſus eſt iſlracl a domo dauid: ⁊ ↄſtituerũt fibi 
regẽ hieroboã filiũ nabath. Sepauit. n. hiero/ 
bañ iſracl a dño:⁊ peccare eos fecit peccatũ ma 
‘gnum. Et ambulaucrũtfilij iſracl in vniuerſis 
petis hieroboã ĝ fecerat ⁊ nó receſſerũt ab eis 
vſqʒquo dñs auferret iſrael a facic ſua: ſicut lo 
cutus fuerat ĩ manu oins fuox ſuoꝝ ꝓphetaꝝ 
Tranſſatusq;ʒ e iſrael de ira fua in alfyrios vf 
q in die hanc. Adduxit aut rex aſſyrioꝶꝝ viros 
debabylone a de cutha ⁊ de ahaiath ⁊ ð cmath 
rde ſepharuaim: ⁊ collocauit cos ĩ ciuitatii us 
hama rie pꝛo filijs iſrael. Qui poſſederũt ſama / 
lam: c habitauerunt in vrbibus cius. Cunqʒ 
Abitare cepiſſent nõ timcbant dñm: qimi 
eis dñs leoncs q iterficiebant cos. N unc a 
iq; eſt regiaſſyrioꝝ z dictum. entes quas 
tanftuliltit habitare feciſti in ciuitatibus fama 
lie ignoꝛant legitima dei terre ⁊ immiſit in cos 


das leones: g ecce iterficiunt eos: co ꝙ ignoꝛẽt 
EE dei ire. Pꝛecepit autẽ rex aſſyrioꝝ dicẽs 


ir 


¶Ducite iluc vnũ de ſacerdotibus quos ide ca/ 
Fliuos adduxiſtis: vt vadat ⁊ habitet cũ cis: ⁊ 
doceat cos legitima dei ire. Igit᷑ cum vcniſſet 
Aus g ſacerdotibus his g cptiui ducti fuerãt 
ſamaria bitauit in bethel: ⁊ docebat cos quõ 
‘colerent dñm. Et vnaqucqʒ gens fabꝛicata eſt 
eum mi. Poſucruntqʒ eos in phanis excel / 
fisğfecerant ſamaruc: ges ⁊ gens in vrbibus 
ſuis: in gbus bitabant. Hiri. n. babilonij fece 
run ſocb ot benotb: viri autẽ cutheni fecerunt 
nergeler viride emath feccrunt aſuna. Poꝛ⸗ 
lo cuei fecerunt nebaã ⁊ thachã. i aulem 9 
cant de ſcpharuaim comburcbant filios fros 
an adrame lech z anaimclech dijs ſepharuai 
ib lo minus colebant dñm. Fecerunt auteʒ 
nouiſſimis facerdotes excelſoꝝ: ⁊ pone 

Vat cos in phanis ſublimibus. Etcum dñm 


Regum ım 


colcrent:dijs qͥ̊ʒ fuis hᷣuiebãt iuxta ↄſuetudinè 
gentiñ de ꝗbus trãfiati fucrãt ſamariã. Vſq; ĩ 
pntem die moé ſequunt᷑ antiquu. Nõ timent 
düm. ne% cuſtodiuntcerimonias eius aiqʒ iu / 
dicia ⁊ lege ⁊ mandatũ dö pceꝑat dñ e filijs ia/ 
cob quẽ cognominauit iſrael. ⁊ ꝑcuſſerat cũ eis 
Paci. ⁊ mandauerat eis dicẽs . Molite tunere 
deos alienos ⁊ nò adoꝛcetis cos neqʒ colat! cos 
⁊ non ĩmolatꝭ eis: ſʒ dominu dcũ vĩmg eduxit 
vos de tra egypti in foꝛtitudine magna ⁊ in bꝛa 
chio extento: ipſũ timete ⁊ illũ ado ꝛate ⁊ ipſi im 
molate. Ccrunonias quoqʒ ⁊ iudicia z legem 
⁊ mãdatũ qð fcripfit vobis cuſtodite: vt faciat? 
cunctis diebus:⁊ nõ timcatis dcos alienos. Et 
pactũ qö percuſſit vobiſcũ nolite obliuiſci: nec 
cc latis deos alienos: fed de minũ deu vm time 
te. ct ipe eruct vos de manu oĩum inimicoꝝ ve 
ſtroꝝ. Illi Yo nõ audicrunt: fed inxta ↄſuetu / 
diné fuam pᷣſtinã ꝑpetrabant. Fuerunt igitur 
gentes iſtetimẽtes ꝗdẽ dominum: fed nipilo/ 
minus ⁊ idolis ms ſuientes. Namfilij eoꝝ t 
nepotes ſicut fecerunt pres ſui: ita faciunt vſqʒ 
in pꝛeſentem diem. XVIII 
Plno tertio oſee filij hela regis iſrl.re/ 

gnauit eʒ echias filius achaç regis iuda 
Bigintiguqʒ annoi erat cuʒ regnare 


ccpiſſct. ⁊ vigininouem annis regnauit ĩ irim 


Nomen matris ci? abifa filia ʒacharie. ¶ccitqʒ 
qð erat bonũ coꝛam dño: iuxta olac fecerat da 
nid pater eiꝰ. Ype diſſ pauit excelſa: ⁊ contrivit 
ſtatuas.⁊ ſuccictlucos: ꝓfregitq; ſerpentẽ ere 
um quem feceratmoyſes. Sigdem vſqʒ ad il 
lud tps filij iſracl adolebant ei incenſuʒ. Boca 
ui q; nomen cius neheſtan. Et in dñò deo iſrł 
ſperauit. Itaqʒ poft eu no fuit fimilis ci de cun 
ctis regibꝰ iuda:ſed neqʒ in his ꝗ ãte cũ fuerũt. 
et adheſit dño:ct nõ rcceſſit a veſligijs eius: fe/ 
citqʒ mandata eius ĝ pᷣceperat dñs moyſi. vnd 
et erat dñs cũ co: et in cũctis ad q ꝓcedebat ſa / 
pienter fe agebat. Rebellauit quoqʒ ↄtra ſegeʒ 
aſſyrioꝝ: et non ſcruiuit ei. Ip̃c percuſſit phil 
ficos vſqʒ ad gacam ⁊ os terminos eoum :et 
a turrecudodũ vſqʒ ad ciuitatẽ munitam. An / 
no qͥrto regis eʒechie ꝗ erat annus ſeptim oſce 
filij hela regis iſrael: aſcendit ſalmanaſar rex aſ 
ſyrioꝝ ſamariã: et oppugnauit cã. ct cepit. Mas 

poſt annos tres anno ferto cʒechie. id eſt nono 

anno oſee regis iſrael capta cht ſamaria: ettran 

ſtulit rex aſſroꝝ iſracl in aſſyrios: collocauiiqʒ 

cos in hayla ⁊ in aboꝛ. fluuijs gozan in civitati 

bus medoꝛũ: qa nõ audicrũt vocem dñi dei ſui 

fcd pᷣtergreſſi ſunt paciũ cius. O iag pᷣccpelat 


9 2 


moyſes Fung dñi nõ audierunt neg fecerunt, 
Anno qᷓrtodecimo regis egechie aſcẽdit fena 
cherib rer aſſyrioꝝ ad vniuerſas ciuitates iuda 
munitas z ccpit eas. Tũc mifit cʒechias rex iu 
da nuncios ad regẽ aſſyrioꝝ in lachis dicens. 
Mecccaui. Recede a me: ⁊ oẽ qð ĩpoſueris mi 
bi ferã. Indixit taq; rex aſſyrioꝝ egechie regi 
iude trecẽta talẽta argẽti ⁊ triginta talenta auri 
Deditq; eʒechias ot argẽtum quod reꝑti fue 
rat in domo dñi:⁊ intheſauris regis. In iꝑe il 
lo ↄfregit eʒechias valuas tẽpli dñi ⁊ laminas 
auri qs ipſe affirerat: ⁊ dedit cas regi aſſyrioꝝ 
ꝑiſit autẽ rex aſſyrioꝝthartã ⁊ rapſaris t ra 
pfacẽ de lachis ad regê eʒechiã că manu valida 
irrm. Qui cũ aſcendiſſent venerũt irłm ⁊ ſtete 
run iuxta aãductũ piſcine ſuꝑioꝛis que ẽ ĩ via 
agri fullonis: vocaueruntq; regẽ. Egreſſus ẽ 
nũt ad cos eliachim filius helchie pᷣpoſitus do 
mus ⁊ ſobna kriba z ioahe filius aſaph a com 
mẽtarijs. Dixitq; ad cos rapſaces. Logmiĩ cze 
chie. ec dicit rex magn rex aſſyrioꝝ. Que ẽ 
iſta fiducia q̃ niteris Hon iniſti ↄſiliuʒ: vt 
pᷣpares te ad pᷣliũ. In qᷓ ↄfidis vt audeas rebel 
lare. An ſperas in baculo harũdinco atg ↄfra 
cto egypto. Sup quë fi incubuerithõ: cõminu 
tus ĩgrediet᷑ manũ eius ⁊ ꝑfoꝛabit caz. Sic eft 
pharao rex egypti: oĩbꝰ g ↄfidũt in fe. Qð ſi di 
xeritis mihi in dño deo nr̃o hẽmus fiduciã: nõ 
ne iſte eſt cuius abſtulit eʒechias excelſa ⁊ alta / 
ria: ⁊ pꝛecepit iude ⁊ irlm ante altare hoc ado / 
rabitis in irłim: Nlũc igit᷑ trãſite ad dñũm meuz 
regẽ aſſyrioꝝ ⁊ dabo vobis duo milia equoꝝ: 
q videte an bře valeatis aſcẽſoꝛes cog. Et quõ 
poteſtis reſiſtere añ vnũ ſatrapam de fuis dñi 
mei minimis: An fiducĩã hẽs in egypto ꝓpter 
currus ⁊ egtes: Mũgd finc dñi volũtate aſcẽdi 
ad locũ iſtum vt demolirer eum. Dominus di 
rit mihi. Aſcende ad t᷑rã hanc:⁊ demolire eaʒ. 
Dixerunt autẽ eliachim filius helchie z ſobna 
ſcriba ⁊ ioahe rapſaci. Pꝛecamur vt loq̃ris no 
bis fuis tuis ſyriace: ſigdẽ intelligimus hãc lĩ 
guã: ⁊ nõloğr! nobis iudaice audiente pplog 
€ fup mux. Reſponditq; cis rapſaces dicens 
Mungd ad dñm tuũ zad te miſit me dominus 
meus vtloqᷓrer ſᷣmones hos:⁊ non potius ad 
viros ꝗ ſedent fup mug vt comedant ſtercoꝛa 
ſua:⁊ bibant vrinã fuam vobiſcũ. Stetit itaqʒ 
rapſaces:⁊ exclamauit voce magna iudaice: et 
ait. Audite verba reg magni:regis aſſyrioꝝ. 
ec dicit rex. Mon vos ſeducat cʒechias. 

Non enim poterit cruere vos de manu mea: 
neq; fiduciam vobis tribuat ſuper dñm dicẽs 
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Eruens liberabit nos dñs:æ non tradetur de 
uitas becin manu regis aſſyrioꝝ . Molite au / 
dire eʒechiã. ec. n. dicit rex aſſprioꝝ. jf acite 
mecum qð vobis eſt vtile:⁊ egredimini ad me 
Et comedet vnuſquiſqʒ de vinea ſua:⁊ deficu 
ſua:⁊ bibetis aq̃s de ciſternis vris:donec ve / 
niam ⁊ trãſſcrã vos in terrã q̃ filis ẽ terre fe: 
in trã fructiferã ⁊ fertilẽ vini:trã pãis ⁊ vinca 
rũ:trã oliuaꝝ z olci ac mellis: ⁊ viuetis.⁊ non 
moꝛiemini. Molite audire cʒechiã q vos deci⸗ 
pit dicens: Dñs liberabit nos. Munqd libera 
uerũt dij gentium trå ſuam de manu regiſ aſſſ 
rioꝝ. Bbi eſt de emath ⁊ arphat:? bi ẽ deuſ 
ſepharuaim ana ⁊ aua: Nungd uberauerunt 
ſamariam de manu mea: Qui nã illi ſũt ĩ vni 
uerſis dijs iraz que eruerunt regionẽ ſuam 
manu mea: vt poffit eruere dñs irlin de mans 
mea. Tacuit itaq ppłs ⁊ nó rñdit ei ge. Siz 
ꝗdẽ pᷣceptum regis acceperãt: vt nõ rũderem 
ci. Venir eliachim filius helchie pꝛepoſtus 
domus ⁊ ſobna ſcriba ⁊ ĩoahe filius aſaph a cõ 
mentarijs ad eʒechiam ſciſſis veſtibus:⁊ nun 
ciauerunt ci vba rapſacis. XIX 
Ve cum audiſſet eʒechias rex ſcidi ve 
q ſtimẽta ſua: ⁊ oꝑtus eſt ſacco:ĩgreſſuſ⸗ 
q; eſt domũ dñi:⁊ miſiteliachim pᷣpoſi 
tum domꝰ a ſobnã ſcribam ⁊ ſenes de ſacerdo 
tibus optos ſaccis: ad yſaiam ꝓphᷣam filiuʒzs / 
mos. Qui dixerunt. ec dicit e cchias. Di 
es tribulationis ⁊ increpationis ⁊ blaſphemie 
dies ifte. Denerunt filij vſqʒ ad partum, t Viy 
res nó hz ꝑturiens. Si foꝛte audiat dominꝰ de 
us tuus vniuerſa Vba rapſacis quez miſit rer 
aſſyrioꝝ dñs ſuus vt expꝛobꝛaret dcũ vinentẽ. 
⁊ argueret bis q audiuit dominus deꝰ tung 
⁊ fac oꝛationẽ p reliquijs qᷓ repte funt. Bene 
runt g f̃ui regis eʒechie ad yſaiaʒ. Dixitq; cis 
ylaias. ec dicetis dño vro, Mec dicii dis: 
Noli time ea facie ſermonũ ås audiſti gb blaf 
femauerũt pueri regis aſſyrioꝝ me. Ecce ego 
i mitt ei ſpm̃ ⁊ audiet nunciũ ⁊ rcuertet᷑ in irá 
ſuã:⁊ deijciã eũ gladio in ita fua. Reuerſus ẽ 
g rapſaces ⁊ ĩuenit regẽ aſſyrioꝝ expugnane 
lobnam. Audierat. n. ꝙ receſſit de lachis. Ca 
q; audiſſet de tharacha rege eihiopie dicentes: 
ccce egreſſus ẽ vt pugnet aduerſumte:⁊ irct a 
eñ: miſit nuncios ad cʒechiam dicens. 
cite eʒechie regi iuda. Mõte ſeducat deus 
in quo habes fiduciã: neqʒ dicas. Mon ina 
irim in manus 1 Tu. n. ipſe au / 
lá 


diſſiqᷓ fecerunt reges afipriog vniuerſis iris:, 


quõ vaſtaucrunteas. Ilon ergo folus poris 


8 liberauef̃t dij gẽtiũ ſinglos ås 
valfalerunt prẽs mei goʒã videlicet ⁊ aaran 
reſeph a filios eden. qui erant in thelaſſar: 
lbi eſt rer cinath ⁊ rex arphat ⁊ rex ciuitatis 
i im ana ⁊ aua: Itaq; cum accepiſſet 
gjtechiss lrãs de manu nũncioꝛuʒ ⁊ legillet cas 
dl ſcedit i domum dñi expãdit eas coꝛam dño: 
A uouuit in ↄſpeciu eiꝰ dieens: Dicòc’ ifr! q 
g ſedes ſuꝑ cherubi iu es de? fol? regũ oimn tre 
ö uufccaiſticeiũ ⁊ tra. Inclina aureʒ tuaʒ ⁊ audi. 
Anger dñe oculos ſuos et vide: et audi omnia 
Pbaſennacherib: q miſit ut expꝛobꝛaret nobiſ 
del viuctẽ. Dere dñe diſſipauert reges aſſy⸗ 
triog getes et iras oium. et miſcrũt dcos coꝛuʒ 
inignẽ. Mõ. n. erant dij:ſʒ opa manuũ hoĩuʒ 
exligno c lapide:⁊ ꝑdiderut eos. Munc iguur 
die deus nr ſaluos nos fac de manu eoꝛum ut 
cat oia regna tre. ga tu es dominꝰ dcus folus 
Mitt ib ylaias filius amos ad eʒechiaʒ dicẽs. 
Hee diẽ dũs dc? iſrl. Que dep̃cat es me ſup 
ſennache rib rege aſſyrioꝛum: audiui. Iſte eſt 
emo quẽ locutus eſt dñs de co. Spꝛeũit teet 
ſubſannauitte virgofilia ſyon: pd tergũ tuum 
caput monit filia irlm. Cui expꝛobꝛaſſi.⁊ quez 
baffemaſti· Cotra qu cxaltaſti vocem tuam 2 
r eleuaſti in excelſuʒ oculos tuos: Contra feri 
ek. Per manu p uoꝝ tuoꝛũ expꝛobꝛaſti dio: ⁊ 
diviti. In multitudine curruũ mcoꝛum aſcen 
dienelſa mõium in ſũmitate libani. z ſuccidi: 
ſublůnes cedros eius: ⁊ clectas abietes illius. 
Etigreſſus ſũ vſq; ad imios ciꝰ. ⁊ ſaltum car / 
meliciysego ſuccidi. Et bibi aquas alienas: z 
veſtigijs pedũ meoꝝ os aquas clauſas 
Nungd nõ audiſti gd ab initio fecerim. Ex dic 
bus anugs paſmaui illud:⁊ nũc adduxi. Erũt 
Sm uinã colliumcõpugnantiũ ciuitates mu / 
Ait. Etg ſedent ĩ eis huintles manu ↄtremuc 
lum ↄfuſ ſunt facti ſunt vclut fenum agri⁊ 
FP xkxens berba tectoꝑ. qᷓ arcfacta eil unteq; vey 
muckad matur natẽ . abitaculũ tuũ ⁊ egreſſũ 
dum ⁊ introitũ tuũ ⁊ vi tuam ego piani: ⁊ fu 

em iuũ d me. Inſaniſti in me: q ſuꝑbia tua 

end in aures mas. Ponũ itaq;circulum 

5 ribus tuis : ⁊ chamũ in labijs tuis: ⁊ re/ 
ducite in viã ꝑ quã veniſti . Zibi aŭt cʒechia h 
cruſignů. Comede h; ãno Ñ repꝑeris in ſccun 
doañtanno ſpõte naſcunt᷑. M oꝛꝛo in ãno ter 
do ſenunate ⁊ metite: plãtate vincas t comedi 
us caꝝ. Et qðcũ qʒ reliquũ fucrit de do 

mo luda mitet ra dice deoꝛſum ⁊ ficict fructuz 
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rſum. De hierłm quippe egredientur relige 


quod ſaluetur de monte fyon: Zelus domini 
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erercituũ faciet ;. Quãobꝛẽ hec dicit dñs dere 
ge aſſyrioꝑ. Nõ ĩgrediet᷑ vrbẽ banc: nec mit/ 
tet in eã ſagittã: nec occupabit caʒ ciyppeus: nec 
circundabit cã munitio. er viam q venit re 
uertet᷑:⁊ ciuitatẽ hanc nõ igrediet᷑ dicit dñs: p 
tegãqʒ vrbẽ hanc ⁊ ſaluabo eã ꝓpter me py 
pter dauid ſeruũ incũ. actũ eſt igit᷑ in nocie il 
la venit angelus dñi ⁊ ꝑcuſſit in caſtris aſſyrio 
rũ centũ octogintagnq; mília, C ung diluculo 
ſurrexiſſet vidit oĩa coꝛpoꝛa moꝛtuoꝝ: ⁊ rece/ 
dẽſabijt. Et reuerſus é ſẽnacherib rer aſſprio 
rũ: ⁊ mãſit i niniue.Cuqʒ adoꝛaret in tẽplo nef 
rach deũ ſuũ: adramelech ⁊ ſaraſar filij eper? 
cuſſerũt eũ gladio: fugerũtqʒ in terrã armenio 


rũ: ⁊ regnauit aſaraddon fii? eius ꝓ co. X X 


ad moꝛtẽ: ⁊ vit ad cũ iſaias fili amos 
ꝓphetes:dixitq; ei. ec dicit dñs deꝰ 
Pꝛecipe domui tue. Moꝛieris. n. tu ⁊ nõ vi / 
ues. Qui ↄpuertit faciẽ ſuã ad parietẽ: ⁊ oꝛauit 
dñm dicens. O bſecro dñe: memento quõ am 
bulauer im coꝛã te in veritate ⁊ in coꝛde pfecto: 
⁊ qð placitu eſt coꝛã te fecerim. I lenit ita cze 
chias fletu magno, Et anteq; egrederet᷑ ifaias 
mediã partẽ atrij:factus ẽ ſmo dñi ad eũ dicẽs 
Reuertere ⁊ dic eʒechie ducippłi mei. ec di 
cit dñs deus dauid patris tui. Audiui oꝛatiõcʒ 
tuã vidi lachꝛymã tuã: ⁊ ecce ſanaui te. Die ter 
tio aſcendes templũ dñi: ⁊ addã diebustuis gn 
decim ãnos. Sʒ ⁊ de manu regis aſſyrioꝝli/ 
berabo te ⁊ ciuitatẽ hanc: ⁊ ꝓicgã vrbẽ iſtaʒ p 
prer me ⁊ ꝓpter dauid ſ uũ meũ. Dixitq; iſaias 
Aſferte maſſaficoꝝ. Quãcũ atuliſſent ⁊ poſu 
iſſent ſuꝑ vieus eius: curatus €. Dixerat auteʒ 
eʒechias ad iſaiã. Qð erit ſignũ:q: dñs me fay 
nabit ⁊ q; aſcẽſurus fum die tertia tẽplum dñi⸗ 
Cui ait ĩſaias. oc crit ſignũ a dño: q facturꝰ 
ſit dñs ſermonẽ quẽ locutus €. Dis vt aſcẽdat 
vinbꝛa decẽ lineis: aut vt reuertat᷑ totidẽ gra / 
dibus. Et ait eʒcchias. Facile eſt vmbꝛã cres 
ſcere decẽ᷑ lineis. Mec H volo vt fiat: ſed vt re / 
uertat᷑ retroꝛſũ decẽ gradibꝰ. Inuocauit irads 
iſaias ꝓpheta dñm:⁊ reduxit vmbꝛã p lineas 
qbus iã deſcenderat in hoꝛologio achaç retroꝛ 
ſum decẽ gradibus, In tẽpoꝛe illo mifit mero 
dach baladan filius baladan rex babylonioꝛuʒ 
literas z munera ad eʒechiã. Audierateniʒ ꝙ 
egrotaſſet czechias. Letatus eſt autẽ in aduc 
eoꝑ eʒechias:⁊ oſtendit eis domum aromatuʒ 
⁊ aurum ⁊ argentũ ⁊ pigmẽta varia vnguẽta 
quoq; ⁊ dom vaſoꝝ ſuoꝝ ⁊ omnia que habe / 
re poterat in theſauris ſuis. Mon fuit quod nõ 
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I M diebus illis egrotauit czechias vſqʒ 


i 
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oſtenderet eis eʒechias in domo fua ⁊ in omni 
ptãte ſua. Denit aũt iſaias ꝓpheta ad regẽ cʒe / 
chiam. diritq; ci. Zuid direrũt viri iſti: aut vn 
de venerũt ad te. Cui ait cʒechias. De terra lõ 
ginqua venerũt ad me: de babylone. At ille ref 
podit. Zuid viderũt i domo tua: Ait ezecchiaſ 
Omnia quccunqʒ; ſunt ĩ domo mea viderunt, 
Nihil eſt. n. qð nõ monſtraucrim eis in theſau 
ris meis. Dixit itaq; iſaias eʒechie. Audi ferz 
monẽ dñi. Ecce dies venient: et auferent᷑ oĩa q 
ſũt in domo tua. et q̃ ↄdiderunt pr̃es tui vſq; in 
diẽ hac: in babylont᷑. Mö remãebit ꝗcq; ait do 
minꝰ Sd et defilijs tuis ꝗ egredient᷑ ex te ås 
generabis tollent᷑: et erũt eunuchi in palatio re 
gis babyldis. Dirit eʒechias ad iſaiã. Bonus 
ſermo dñi quẽ locutus c. Sit tm̃ pax et veritas 
in diebus meis. Reliq auté ſermonũ eʒechie et 
dis foꝛtitudo eius: et quõ fecerit piſcinã erağdu 
ctũ: et introduxerit aqs ĩciuitatẽ: none bec fríz 
pta funt ĩ libꝛo ſer monũ dieg regũ iuda. D027 
miuitqʒ eʒechias cuz patribus ſuis: et regnauit 
naſſes filius eius pꝛo eo. XXI 
Bodecim annoꝛuʒ erat manaſſes cum 
regnarc cepiſſet. et qnq̃gintaqnq; ãnis 
xregnauit in hieruſalẽ. Women matris 
eius aphſida. F ecitqʒ malũ in ↄſpectu dñi: iut 
idola gentiũ quas deleuit dñs a facie filioꝝ ift. 
Cõuerſuſq; eſt et edificauit ercelſa q diſſipaue/ 
rat eʒechias pater eius: et erexitaras baal et fec 
lucos ficut fecerat achab rex iirł. ct adoꝛauit oẽʒ 
militiam celi et coluit eam. Extruitq; aras ĩ do 
mo domini de qua dirit dñs in irim ponam no 
né meũ: et extruxit altaria vniuerſe militie celis 
in duobus atrijstẽplidñi. Ettraduxit filium fis 
umꝑ ignẽ et ariolatus eſt: et obſeruauit augus 
ria: ct fecit phitones:et aruſpices multiplicaui 
vt faccret malũ coꝛã dño et irritareteũ. Moſuit 
q; idolũ luci quẽ fecerat in templo dñi: fup quo 
locutus eſt dñs ad dauid ⁊ ad ſalomonem filiuʒ 
eius. In templo hoc z in irłin quã elegi de cun 
ctis tribubꝰ iſrael ponã nomẽ meũ in ſempiter 
nũ: ⁊ vltra nő faciã cõmoueri pedẽ iſracl de tra 
quã dedi pr̃ibus eoꝝ: ſi tñ cuſtodierint oꝑe oĩa 
q pᷣcepieis.⁊ vniuerſã legẽ quã mãdauit eis fy 
uus meus mopyſes. Illi vero non audicrũt: fed 
ſeducti ſũt a manac; vt facerẽt malũ fup gẽtes 
quas contriuit dñs a facie filioꝛum iſrael. Locu 
tuſq; eſt dñs in manu ſcruoꝝ ſuoꝝ ꝓphetaruʒ 
dicẽs: Qꝛ fecu manaſſes rex iuda abhoĩatiões 
iſtas peſſimas fup omnia q̃ fecerũt ãmoꝛꝛei ãte 
cũ.⁊ peccare fecit etiã iudã in ĩmundicijs fuis: 
ꝓpterea bec dicit dñs deꝰ iſrael. Ecce ego idu / 
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caz mala fup ĩrlim ⁊ iudã: vt qcũq; audicrit. tin 
niant ambe aures cins. Et extenda fup ir mſu 
niculũ ſamarie ⁊ pondus domus achab. ⁊ dele 
bo irim ñcut deleri ſolenttabule. Delens vertã 
⁊ ducã crebꝛius ſtilũ fuper facie eius. Dimitaʒ 
Vo reliquias hereduatis mee ⁊ tradã cas ĩ maz 
nus inimicoꝝ ciꝰ. crũiqʒ i vaſtitatẽ ⁊ in rapinã 
cũctijs aduerſarijs ſuis co q fecerint malũ coꝛã 
me. ⁊ perſeucrauerunt irritantes me ex die qus 
egreſſi ſunt patres cog ex egypto vſq; ad hanc 
dic. Inſuper ⁊ ſanguinẽ inoxiũ fudu mana 
multuʒ nimis donec impleret irlim vſq; ad os. 
abſqʒ patis fuis quibus peccare fecit iudã vt fa 
ceret malum coꝛã dño. Reliqua aũt ſcrmonum 
manaſſe ⁊ vniuerſa q̃ fecit: ⁊peccatũ ci qð pecs 
cauit: nõne hec ſcripta ſũt in libꝛo ſermonũ die 
regũ iuda: Doꝛmiuitqʒ manaſſes cũ pribus ſu 
is: c ſepultus ẽ ĩ borro domus ſue: in hon oga 
⁊ regnauit amon filius ciꝰ ꝓ co. Digintiduomũ 
annoꝝ crat amon cú regnare cepiſſet: duobus 
quogsannis regnauit in irim. Momẽ młis 
meſſallemcth filia arus de ietheba. F cciiq; ma⸗ 
lũ in ↄſpectu dñi ficut fecerat manaſſes pr eius 
z abulauit in oi via p quã ãbulauerat pater etuſ 
Seruiuitq; ĩmũditijs qbus ſeruierat pater ei. 
⁊adoꝛauit eas: ⁊ dercliqt dominũ deñ patrũ fio 
rũ ⁊ nõ ãbulauit in via domini. Tetẽdcrũtq; ei 
ifidias fuí ſui.⁊ interfecerũt regẽ in domo ſua 
Percuſſit aũt ppls terre oẽs g ↄiurauerdt o le 
ge amo: ⁊ ↄſtituerũt fibi regẽ ioſiã filiũ eiꝰ ꝓ eo 
Reliq aũt ſmonũ amo qᷓ fecit: nõne bec feripta. 
ſũt ĩ libꝛo ſermonũ diex regũ iuda. Sepclieri. 
qʒ eũ in ſepulchꝛo fuo thoro ogaimt T regnauit 
ioſias filius eius ꝓ co. 
Capitulum. XXII. 
Cto annoꝛum erat ĩoſias cum regna? 
uit in irim, Alomen matris cius ydida 
filia phadaia de beſechat. E cciiaqʒ quod 
placati erat coꝛã dño:⁊ ambulauit ꝑ omnes Yi 
as dauid patris fui. Mon declinauit ad derierã 
ſiue ad ſiniſtram. anno aũt octauodecimo ce 
lofie mifit rex ſaphan fili aſſia filij meſulſa fri 
bam templi dn. dicens ei. Bade ad belchia faz 
cerdotem magnũ vtconflct᷑ pecunia g illata eſt 
in templum dñi: quam collegerunt ianitotes 
pli a populo: de urqʒ fabꝛis per pꝛepoſitos do / 
mus dñi. Qui e diſtribuant eã his qui opcran 
tur in tẽplo dñi ad inſtauranda ſarta tecta têplis 
tignarijs vidclicet ⁊ cemẽtarijs: ⁊ his qui inter 
rupta conponũt: q vt emant᷑ ligna ⁊ lapides d 
lapicdinis ad inſtaurandũ templũ dñ crun 
tamẽ nõ ſupputcł eis ar gentũ qdð accipiunt: ſd 


in poteſtate babeant ⁊ ĩ fide. Dixit aũt helchias 
pontifex ad ſaphan ſcribam. Libꝛũ legis reppe 
ii in domo dñi. Deditqʒ helchias volumen ſa/ 
an ſenbe: gr legit llud. Benit quoq;ʒ ſaphan 
a ad regẽ:⁊ renũciauit ei qð pꝛeceꝑat z ait. 
Coõflauerunt ſerui tui pecuniam que reperta cit 
indomo dñi: ⁊ dederunt vt diſtribueret᷑ fabꝛis 
ac pfertis oꝑum templi dñi. Marrauit quoqʒ fa 
phan kriba regi dicẽ s. Libꝛum dedit mihi bel 
chias facerdos. Quẽ cum legiſſet ſaphan coꝛaʒ 
rege: audiſſet rex verba libꝛi legis dñi: ſcidit 
veſtimenta ſua:⁊ p̃cepit helchic ſacerdoti ⁊ ahi 
cham filio ſephan ⁊ achoboꝛ filio micha ⁊ ſaphã 
ſeribe r aſaie ſeruo regis dicens. Ite ⁊ conſuli / 
te dñm ſuper me ⁊ ſuper populo t fuper omni 
iuda. de verbis voluminis iſtius qð inuentũ ẽ. 


Magna. n. ira dñi ſuccẽſſa eſt 5; nos: quia non 


nt patres nr̃i ba libꝛi huiꝰ vt facerent 

ot qð ſcriptũ eſt nobis. Jerũt itaqʒ helchias fa 
cerdos ⁊ ahicã ⁊ achoboĩ ⁊ ſaphan ⁊ aſaia ad ol 
ꝓpheten vxoꝛem llä filij thecue filij aras 


cuſtodis veſtium å habitabat in hicruſalẽ i ſecũ 


d locutiqʒ ſunt ad cam. Et illa rñdit eis. cc 
diet dñs deus iſral. Dicite viro g niſit vos ad 


me. Mee dicit dñs. Ecce ego adducam mala ſu 


. 


egis q̃ legit rex iuda:qꝛ dereliquerunt mc: 
cnftcauerũt dijs alienis irritãtes me icunctis 
opibus manuũ ſuaꝑ. Et ſuccendet indignatio 
mea in loco hoc. ⁊ nõertinguet᷑. Regi autẽ iu / 
dag miſit vos vt conſuleretis dñm: ſic dicctis. 
Her dieit dñs deus iſracl. Pꝛo eo qð audifti 
ba volumiĩs ⁊ ꝑterritũ eſt coꝛ tuũ ⁊ humiliatꝰ 
es coꝛ dño. auditis ſermonibus 5 locũ iſtum⁊ 
habitatoꝛes ci. q videlicct fret ĩ ſtupoꝛẽ ⁊ in 
aledictũ: c ſcidiſti veſt menta tua: ⁊ flcuiſtico 
me ⁊ ego audlul ait ds: iccirco colligã te ad 


i 10 locum iſtũ ⁊ ſuper habitatoꝛcs eius: oĩa ver 


bares tuos:⁊ colligeris ad ſepulchꝛum tuumĩ 
pace: vt nõ videant oculi tui omnia mala que in 


rus ſum fuper locũ iftum. XXIII 
Trenunciaucrunt regi quod dixerat. 
Qui miſit:⁊ congregati ſunt ad cũ ocs 
ſenes iuda ⁊ irłi. Aſcenditqʒ rex tem/ 
um domini. ⁊ omnes viri iuda: vniuerſiqʒ ꝗ 
Habicabant in irlin cũ co: ſacerdotes q ꝓphetce: 
reis populus a paruo vſqʒ ad magnuzʒ:legitqʒ 
i auchiẽtibus oig verba libꝛi federis qui in 
uentus eſt ĩ domo dñi Stetitqʒ rex fup graduz 


D Medus ꝑeuſſit coꝛã dño. vt ambularét poſt do 


nig cuſtodirent pᷣcepta eius ⁊ teſtimonia et 
imonias in omni coꝛde ⁊ in tota aĩa: ⁊ ſuſcig 
bent verba ſederis huius q̃ ſcripta erant ĩ hbro 


Regum mi 


illo. Acgeuitqʒ ppls pacto. Et pᷣcepit rex hel / 


chie ⁊ põtifici ⁊ ſacerdotibus ſecundi oꝛdinis et 


ianitoꝛibus vt pijcerẽt de tẽplo dñi oĩa vafa q̃ 
ſcãfuerãt baal z ĩ luco vniuerſe militie celi ⁊ cõ 
buſſit ea foꝛis irłm in ↄualle cedron.⁊ tulit pul 
ueré coꝛum inbethel. Et deleuit aruſpices âs 
poſuerãt reges iuda ad ſacriſicãdũ in excelſis 
ꝑciuitates iuda ⁊ in circuitu irłim.⁊ eos g ado 
lebant incenſũ baal z foli z lune ⁊ duodecim fis 
gnis t oi militie celi. Et efferri fecit lucũ de do 
mo domini foꝛas irlin in cõualle cedron ⁊ cõ⸗/ 
buſſit eũ ibi ⁊ redegit ĩ puluerẽ: ⁊ piecit fuper 
ſepulchꝛa vulgi. Beſtruxit å; ediculas effemi 
natoy qᷓ erant in domo dñi:pꝛo quibus mulie 
res texebant qͥ̃ſi domũculas ſuci. £ ogregauit / 
qʒ cẽs ſacerdoteſ deciuitatibꝰ iuda:⁊ ↄtamina 
uſtexcelſa vbifacrificabãt ſacerdotes. de gabaa 
vſq; berſabee. Et deſtruxitaras poꝛtaꝶ ĩ ĩtroi 
tu ofti ioſie pncipis ciuitatꝭ qð erat ad finiftra 
poꝛte ciuitatis: Herũtñ nõ aſcẽdebant ſacerdo 
tes excelſoꝛum ad a tare dũi in ittm: ſed ĩ co/ 
medebant acima in mediofratrũ ſueꝝ. Conta 
minauit quoq; tophet qd ẽ in conualie filij ens 
non: vt nemo conſecraret filiũ ſuum aut filiã p 
ignẽ moloch. Abſtulit quoq;ʒ cquos quos de⸗ 
derant reges iude ſoli in introitu tẽpli dñi iuxta 
exedrã nathamelech eunuchi: qui erat ĩ phau⸗ 
rim: currus aũt ſolis cõbuſſitigni. Altaria ĝ7 
qʒ que erãt ſuꝑ tecta cenaculi achaę que fecerãt 
reges iuda.⁊ altaria q̃ fecerat manaſſes ĩ duo 
bus atrijs templi dñi deſtruxit rex. ⁊ currit in 
de ⁊ diſperſit cinerẽ eoꝝ in toꝛꝛentemcedron. 
Excelſa qʒ que crant in irlin ad dexterã ꝑtẽ mõ 
tis offenſionis q̃ edificauerat ſalomon rer iſrł 


aſtaroth idolo ſidonioꝛum.⁊ chamos offenſio 


ni moab.⁊ melchon abhominationi filioꝛum 
amon polluit rex:⁊ contriuit ſtatuas ⁊ ſuccidit 
lucos: repleuitqʒ loca eoꝝ oſſibus moꝛtuoꝛuʒ. 
Inſuper ⁊ altare quod erat in bethel. ⁊ excelſũ 

uod fecerat hieroboã filius nabath ꝗ peccare 
25 ifrack:z altare illud excelſuʒ deſtruxit atqʒ 
ↄbuſſit ⁊ cõminuit in puluerem: ſuccendiiqʒ ét 
lucum. Et conuerſus ioſias vidit ibi ſepulchꝛa 
que erant in monte: miſitqʒ ⁊ tulit oſſa de icpul 
chꝛis. ⁊ combuſſit ea fuper altare. ⁊ polluit ilg 
iuxta verbum domini quod locutus eſt vir dei 
qui pꝛedirerat verba hec, Et ait. Quis eſt titu 
lus iſte quem video: Reſp onderuntqʒ ei ciues 
vrbis illins: Scpulchꝛum eſt hominis dei qui 
venit de iuda. ⁊ pꝛedixit yerba hec que feciſti ſu 
per altare Bethel. Et ait. Dimitte eum. Mes 
mo commoueat oſſa eius. Et intacta manſe/ 
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runt oſſa illius cũ oſſibus pphete ꝗ venerant ð 
ſamaria. Inſuꝑ ⁊ oia phana excelſoꝶ q eranti 
ciuitatibus ſamarie q fecerãt reges iſrael ad irri 
tandum dñm:abſtulit ioſias ⁊ fecit eis ſecundũ 
oia qᷓ fecerat in bethcl. Et occidit vniuerſos ſa⸗ 
cerdotes excelſoꝝ gerant ibi ſuper altarxia: ⁊ co 
dufſit oſſa humana ſuper ea. Reuerſuſcʒʒ c its 
z pcepitoĩ populo dicẽ s. acite phaſe dño deo 
vroꝛ im qʒð ſcriptũ eſt i libꝛo federis huiꝰ. Mec 
eni fem̃ eit phaſe tale a diebus iudicum q iudica 
ucrũt iſrael ⁊ oium dieꝝ regũ iſrael ⁊ regũ iuda 
ſicut in octauodecimo ãno regis ioſie factum eft 
phaſe iftud dño in irim. Sed ⁊ pbitones z ario 
los ⁊ figuras idoloꝛum ⁊ ĩmunditas z abhoĩa 
tiones qͥ fuerũt in terra iuda tirim abſtulit tofi 
as: vt ſtatueret verba legis qᷓ fcripta funt i libꝛo 
quem iuenit helchias facerdos in templo domi 
ni. Similis illi nõ fuit ante eum rex. ꝗ reuerte / 
ret ad dñm in oĩ corde fuo ⁊ in tota anima fuat 
vniuerſa virtute fua iuxta oẽm legeʒ mopſi: ne 
q; poft eù ſurrexit ſinmlis illi Berũtñ nõ e auer 
ſus dũs ab ira furoꝛis ſui magni: quo irat? ẽ fu 
roꝛeiꝰ 5 iudã ꝓpter irritatiões qbus ꝓuocaue 
rat eũ manaſſes. Dixit itaq;ʒ dñs. Etta iudã au 
ferã a facie mea ſicut abſtuli iſrael:⁊ ꝓijciã cini 
tatë hanc quã elegi iiin ⁊ domum de qua diri: 
erit nomen meũ ibi. Reliqua añt ſᷣmonuz ioſic 
q vniuerſa q̃ fecit: nőne bec ſcripta ſunt in libꝛo 
Sboꝛum dieg regũ iuda. In diebus eiꝰ aſcen 
dit pharao nechao rex egyp̃ti 3 regẽ aſſyrioꝛuʒ 
ad flumẽ eufraten. Et abiſt ioſias rex iuda ĩ oc 
curſum cius.⁊ occiſus eſt ĩ mageddo cũ vidiſſet 
eum. Et poꝛtauerunt eum Fuifui moꝛtuum de 
mageddo ⁊ ꝑtulerũt in irlim:⁊ ſepelierunt cum 
in ſepulchꝛo fno. Tulitqʒ populus ire ioachag 
filiũ ioſie:⁊ vnxerũt eũ:⁊ ↄſtituerũt eum regẽꝓ 
pr̃e ſuo. Vigintitriũ anno crat ioachaę că re 
gnare cepiſſet: ⁊ tribꝰ mẽſibus regnauit ĩ irlin 
Momen matris eiꝰ amithal: filia ieremie de lob 
na. Et fecit malum coꝛam dño: iuxta omnia ĝ 
fecerãt prẽs eius. Dinxitqʒ eũ pharao nechao 
in reblatha. q eſt in terra emath. ne regnaret in 
irim. Et ĩpoſuit mulctã terre centũ talẽtis argẽ 
ti:⁊ talẽto auri.regẽqʒ ↄſtituit pharao nechao 
heliachim filiũ iofie p ioſia patre cius: vertitq; 
nomen eius ioachim:poꝛꝛo ioachaç tulit t du / 
ritin egyptũ. Argentũ aũt ⁊ aurũ dedit ioachiʒ 
. cum indixiſſet terre p fingulos vt cõ 
erret᷑ iuxta p̃ceptuz pharaonis. Et vnũquẽ q; 
iuxta vires ſuas exegit tam argentuʒ q; aurum 
de populo terre: vt daret pha raoni nechao. Bi 
gintiquinq; annoꝛum erat ioachim cũ regnare 


cepiſſet ⁊ vndecim annis regnauit in hieruſalẽ 
Ilomen matris cius ʒebida: ſilia phadaia ð ru 
ma. Et fecit malum coꝛã dño:iuxta omnia que 
fecerant patres eius. XXIII 
iN diebus eius aſcendit nabuchodono 
ſoꝛ rex babylonis: et factus ẽ ci ioachim 
ſeruus tribus annis ⁊ rurſum rebella / 
uit ↄtra ch. Immifitqʒ ei dñs latrũculos chal⸗ 
deoꝝ et latrũculos ſyrie et latrunculos moab z 
latrunculos fi ioꝛum ãmon. et ĩmiſit eos ĩ iudã 
vt diſperderẽt cũ iuxta verbum dñiqð locutus 
fucrat per fuos fuos ꝓphetas. A cm̃ eſt autem 
hoc per verbũ dñi 3 iudã vt auftrret eũ cot fe: 
ꝓpter pctã manaſſc vniuer ſa G fecit.et ꝓpt ſan 
guinẽ inoxiũ quë effudit q ĩpleuit irliue eruo 
innocentiũ: et ob hanc rẽ noluit dñs ꝓpitiari. 
Relqua aŭt ſermonũ ioachim ⁊ vniuerſa dfer 
cit : none hec ſcripta ſunt in libꝛo ſermonũ dierũ 
regũ iuda. Et doꝛmiuit ioachim cum patribus 
ſuis: et regnauit ioachim filius ci? p eo. Et vl 
tra nõaddidit rex egypti vt egrederct᷑ de terra 
fua. Tulerat enĩ rex babylonĩs a riuo egypti vf 
q; ad fluuium eufraten omnia q fuerant regis 
egypti. Decẽ ct octo annoꝛũ erat ioachimcum 
regnare cepiſſet. ⁊ tribus mẽſibus regnauitin 
irůn. Nomẽ mr̃is eius nocſcha filia belnathã 
de irl. Etfecit malũ coꝛã dño:iuxta oĩa q ſece 
rat pr eius. In tꝑe illo aſcẽderũtf̃ui nabucho 
donoſoꝛ regis babylonis in irlin.⁊ ci 
vrbs munitionibus. Benuqʒ nabuchodono / 
ſoꝛ rex babylonis ad ciuitatẽ ann fnis fuis: vt 
oppugnart᷑t cã. Egreſſuſqʒ eft ioachin rex iu 


da ad regẽ babylõis ipe ⁊ mater eius ⁊ fui 

⁊ pncipes cius ⁊ eunuchi cius. ⁊ ſuſcepit eum 
rex babylonis anno octauo regni ſui. Et pꝛotu 
lit inde oẽs theſauros domus dñi q theſauros 
domus regie: t ↄcidit vniuerſa vaſa aurea que 
fecerat ſalomon rex iſrael in templo dfii: 
verbuz dñi. ⁊tranſtulit oem irlm g vniuerſos 
pᷣncipes ⁊ oẽs foꝛtes exercuus decẽ᷑ milia inca 
ptiuitatem ⁊ oẽm artificẽ ⁊ incluſoꝛcʒ: nihilqʒ 
relic eſt exceptis pauꝑibus ppłiterre. Tran 
ſtulit qͥ ioachin in babylonẽ̃. ⁊ nem regis ct 
vxoꝛes regis ⁊ eunuchos regis t indices ters 
re durit in captiuitatem de irlim in babylonẽ e 
oẽs viros robuſtos ſeptẽ milia ⁊ artifices ⁊ in 
cluſoꝛes mille oẽs viros foꝛtes ⁊ beſlatoꝛes du 
xitq; cos rex babylonis captiuos in bab lone; 
Et ↄſtituit mathathiã patruũ eius p co: unpo⸗ 
ſuitqʒ nomen ei ſedechiã. Diceſimũ ⁊ pꝛimuʒ 
annũ ctatis babebat ſedechias cum regnare ce 
piſſet.⁊ vndecim annis regnaui in hieruſalẽ. 


terre. 


Nomen mis eius erat amithal. filia hieremic 


de lobna. Et fecit malũ coꝛã dño:iuxta oĩa que 


fecerat ioachin. Jraſcebat᷑ eniʒ dñs S irlin ⁊ 5 
iudã:donec pijceret eos afacie ſua. Receſſiiq; 
ſedechias 


ias a rege babylonis. XXV 
Actũ᷑ aũt ãno nono regni ci? menfe 
decimo decima die menſis venit nabu / 
chodonoſoꝛ rex babylonis ip̃e ⁊ oĩs ex 
eius in irim ⁊ circũdederunt eam. ⁊ ex 


truxerunt in circuitu eius munitiones. Et clau 


ſaẽ ciuitas atq; vallata vſqʒ ad vndecimũ an / 
num regis ſedechie nona die menfis. Pꝛeua / 
luimqʒ fames in ciuitate: nec erat panis populo 
Et interrupta ẽ ciuitas ⁊ očs viri bella / 
does nocte fugerunt per viam poꝛte que eſt int 
duplicẽ muꝝ ad hoꝛtu regt. Moꝛꝛo chaldei ob 


fidebãtin circuitu ciuitatè. JF ugit itaq; ſedechi 
s ꝑ viam que ducit ad campeſtria ſolitudinis 


Etgfecutus eſt erercitus chaldeoꝝ reg: ↄpꝛe 
benduqʒ eũ in planitie hiericho: ⁊ oẽs bellato/ 


es qui erat cũ eo diſperſi funtz reliquerunt eũ 
Appꝛehenſum ergo regẽ duxerunt ad regem 


babylonis in reblatha:ꝗ locutus eſt cũ co iudi 
cium, Filios aŭt ſedechie occidit coꝛã eo. ⁊ ocu 
los eius cffodit: vinxitqʒ eũ cathenis z adduxit 

babylon. Aenſe quinto ſeptima die men / 
fisipeĉannus nonus decimus regis babylo 
nis venit nabugardan pꝛinceps exercitus fu? 


regis babylonis in itim a ſuccendit domũ do / 


Minit domũ regis ⁊ domos irlm:oẽmqʒ do / 
nucoõbuſſirigni: ⁊ muros hieruſaleʒ i circuitu 
l it oĩs exercitus chaldeoꝶ g erat cũ pnci 
de militi Reliquã aũt ppłi premg ren ãſerat 


nn dutate. a ꝑ fugas ꝗtranſfugcrant ad regez 


lonis:⁊ reliquũ vulgus trãſtulit nabuęar 


S dan pnceps militie:⁊ de pauꝑibus terre religt 


Anloꝛes r agricolas: colũnas autem ercas q 


cant in tẽplo dñi q baſes. ⁊ mare creũ qð erat 
indomo d cõfregerũt chaldci: ⁊ tranſiulerũt 


Vomne in babylonem. O llas quoqʒ creas ⁊ 


ullas ⁊ tridtes: ⁊ cyphos ⁊ moꝛariola ctoia 
Tea. in quibus miniſtrabant: tulerũt: nec 
bor thuribula. ⁊ phialas. Que aurca aurea. et 


due ar gentea argentea: tulit pꝛinceps militie: 


colummsa duas: mare vnum et haſes s 


leceratrer ſalomon in templo domini. Mon 


erat pondus cris:omnium vaſoꝛum. Decem 


Lotto eubitos altitudinis habebatcolũna vna 


„ 


clcapttellum ercan fuper ſe altitudinis trium 
omin. Et Netiaculum et Malogranata 

luper eapitellum colunine omnia crea. Simi / 

em er columna fecunda babebat oꝛnatum. 


Tulit quoqʒ pꝛinceps militie, Saraiam facer? 
dorë pmũ. ⁊ ſophoniã ſacerdotẽ ſccudũ.⁊ tres 
tanitoꝛes.⁊ de ciuitate cunuchũ vnum g erato 
fectus fup bellatoꝛes viros. ⁊ quinqʒ viros de 
his g ſteterãt coꝛã rege. qs repperũ in ciuitate. 
t ſopher pncipẽ exercitus qui ꝓbabattyrones 
de pplo tre: ⁊ fer virose vulgo ꝗ inuẽti fuerãt 
in ciuitate. Quos tollens nabuʒardan pnceps 
militũ duxit ad regẽ babplonis ĩ reblatha: per / 
cuſſieqʒ eos rex babylonis ⁊ inifeciteos ĩ rebla 
tha i ira emath. Et trãſlatus ẽ iuda de t᷑ra fua. 
Populo aũt g relictus erat ĩ terra iuda què di/ 
miſerat nabuchodonoſoꝛ rex babylonis p̃fecit 
godoliã filiũ aicham filij ſaphan. Ad cumau / 
diſſent oẽs duces militũ ipfi ⁊ viri g erãt cũ eis 
videlʒ p ↄſtituiſſet rex babylonis godoliã: ve 
nerunt ad godoliam i maſpha iſmahel filiꝰ na / 
thanie ⁊ iohãnan filius caree ⁊ ſpraia filius tha 
nameth netophatites.⁊ icʒonias filius maacha 
ti: ipſi ⁊ ſocij eog. Jurauitqʒ godolias ipfis et 
ſocijſeoꝝ dicẽs. Molite timere pᷣuire chaldeis 
Manete in tra < Fuite regi babplonis: ⁊ bene 
erit vobis. Factũ ẽ aũt in menfe feptimo venit 
iſmahel filiꝰnathanie filij eliſama de femine re 
gio ⁊ decem viri cũ eo: ꝑcuſſcrũtq; godoliaʒ ꝗ 
q moꝛtuus é: ſʒ et iudeos ⁊ chaldeos qui crant 
cum eo ĩ maſpha. Cõſurgẽsqʒ ois ppls a par 
uo vſq; ad magnũ z pᷣncipes milin venerunt 
in egyptũ:timentes chaldeos. F actũ ẽ vero in 
anno triceſimoſeptimo tranſmigrationis ioa/ 
chin regis iude.menſe duodecimo viceſima et 
feptima die menſis.ſubleuauit Euilmerodach 
rex babylonis anno quo regnare ceperat caput 
ioachin regis iuda de carcere:⁊ locutus ẽ ei be 
nigne. Et poſuit thꝛonum eius fuper thꝛonuʒ 
regum qui erantcum eo in babylone: ⁊ muta / 
uit veſtes eius quas habuerat in carcere. ⁊ co/ 
medebat panë ſemꝑ in ↄſpectu eius cũctis die 
bus víte ſue:annonã quods ↄſtituitei fine inter 
miſſide que ⁊ dabatur ei a rege p ſingulos dies 
oĩbus diehus víte ſue. 
Erplicit ſecũdus lib Malachĩ.i. Regũ q̃rtꝰ. 
Incipit p̃facio fci icronyni in libꝛum da 
bꝛelamin: qui ex paralypomenon qð nos dice / 
re ꝑpęſſumus verba dieꝝ. 
Antus ac talis ẽ liber ifte vt abſqʒ 
t illo ſi quis fciam ſcripturarum fibi 
voluerit arrogare: ſemetipſum irri 
deat: per ſingula quippe nomia iũ 
cturaſqʒ verboꝝ.⁊ pꝛetermiſſe in lbꝛis reguʒ 
teguntur hiſtoꝛie:⁊ innerabiles explicantur 
euangelij queſtiones. Sed fi ſeptuaginta inter 


logus 


pꝛetuʒ. pura. ⁊ vt ab eis in grecũ ver ſa eſt edi / 
ctio ꝑmaneret ſuꝑflue mi chꝛomati cpoꝝ ſciſſi / 
mme atq; doctiſſinie ĩpelleres: vt hebꝛea tibi vo 
lumina latino fermone tranſfertẽ. Quod eniʒ 
ſemel aures hoĩum occupauerat.⁊ naſcentis ec 
cleſic roboꝛauerat fideim: iuſtũ erat etiã nro filé 
tio ↄpꝛobari. Munc vero ch ꝓ varietate regio 
nũ diuerſa ferant᷑ exẽplaria.⁊ germana illa an 
tiqq; tranſlatio coꝛupia ſit atqʒ violata: nr̃i ar 
bitrij putas: aut e pluribus iudicare quid veg 
ſit aut nouũ opus ĩ veteri oꝑe cudere: illuden⸗ 
ubuſq; iudeis.coꝛnicum: vt dicit᷑ oculos ↄfige 
re. Alexandria ⁊ egyptus in ſeptuaginta ſuis 
heſichiũ laudat auctoꝛẽ:ↄſtãlinopolis vſq; an 
tiochiã luciani martyris exẽplaria ꝓbat. Ae 
die int has ꝓuincie paleſtinos codices legunt: 
quos ab oꝛigene elaboꝛatos cuſebius z pãphi/ 
lus vulgaucrunt. Totuſqʒ oꝛbis hac ini ſe tri⸗ 


faria varietate ↄpugnat. Et certe oꝛigenes no 


ſolum cxẽpla cõpoſuit ğttuo? editionum e regi 
onefingula Vba deſcribẽs: vt vnus diſſentiẽſ 
ſtatiĩ ceteris inter ſe conſentiẽtibus arguat᷑: fed 
qð maioꝛis audacie ẽ in editõe ſeptuagita theo 
dotionis editionẽ miſcuit: aſtericis deſignãs q 
minus fuer int.⁊ Ygulis q̃ ex ſuꝑfluo videban 
tur appoſita. Si igit᷑alijs licuit nõ tenere quod 
femel fuſceꝑant: q p° ſeptuaginta cellulas que 

vulgo finc auctore iactant᷑ ſingulas cellulas az 
perucre hocq; in eccleſijs legit᷑ qð ſeptuaginta 
neſcierunt cur me non ſuſcipiant latini mei qui 
inuiolata editione veteri ita nouã cõdidi: vt la/ 
boꝛẽ meũ hebꝛeis ⁊ qð his maiꝰẽ aplis auctoꝛi 
bus cõpꝛobẽ: Scripſi nuꝑ libꝝ de optimo ge / 
nere interpꝛetandi. oñdens illa de euãgelio ex 
egypto vocani filium meũ:⁊ qm nacarcus vo 
cabit᷑:⁊ videbunt in quẽ compunxcrũt.⁊ illud 
apli:q oculus non vidit nec auris audiuit⁊ in 
co: bois non aſeẽdit d pᷣparauit de? diligẽtibꝰ 
ſe ceteraq; his Klia in hebꝛeoꝝ libꝛis inueniri. 
erte apłi⁊ euangeliſte:ſcptuaginta interpꝛe/ 
tes nouerant: ⁊ vñ cis h̊ q̃ in ſeptuaginta iniz 
pꝛetibus nõ hñt᷑: Xps dñſ në vtriuſq; teſtamẽ 
ti cond toꝛ in euangelio fm iohannẽ: ꝗ credit ĩ 
quu in me: ſicut dicit ſcriptura:flumĩa de ven / 
tre cius fluent aq vine. Dti ſcriptũ ẽ: quod 
ſaluatoꝛ ſcriptũ eſſe teſlat᷑. bi ſcriptumẽ: Se 
ptuaginta non hñt:apocrypha nefcit eccleſia. 

Ad hebꝛcos igit᷑ reuertendũ eſt: vñ ⁊ domin? 
loquit᷑.⁊ diſcipuli exẽpla pꝛeſumunt. ec pa / 
ce veterũ loquoꝛ ⁊ obtrectatoꝛibus meis ih rí 
deo:gꝗ canino dente me rodũt:in publico detra 
bentes z legentes in angulis ideſt accuſatoꝛes 


⁊ defenſoꝛes:cum in alijs ꝓbentqð in me te? 
ꝛobant:q̃li virtus ⁊ vitiũ nõ in rebus lint: 
cũ auctoꝛe mutent᷑. Ceteꝝ memim editionẽ 
ptuaginta trãſlatoꝝ olim de greco emẽdatam 
tribuiſſe me nr̃is: nec inimicũ debere eſtimari 
eoꝝ quos in conuentu fratrum ſꝑ ediſſero. Et 
qð nunc dabꝛeiamin.i. ba dieꝑ interp̃tatus 
ſum. iccirco feci: vt inextricabiles mozas ⁊ filz 
uam nominũ ĝ ſcriptoꝝ ↄfuſa funt vitio: fens 
ſuũq; barbariẽ aꝑtius ⁊ p verſuũ cola digere/ 
rem. mihimetipſi:⁊ meis.iuxta hiſmenium ca 
nés: ſi aures ſurde ſunt ceteroꝝ. 
tein alius prologus. i ; 
ſcbius bieronymus:dommoni t 
rogatiano ſuis i xpᷣo iheſu: ſaluteʒ. 
D uô grecoꝝ hiſtoꝛas magis itel 
liguntg athenas viderint:⁊ tertius 
gilij libꝝ a troade ꝑleuchatẽ ⁊ a croceraunia 
ad ſiciliam.⁊ inde ad oſtia tyberis nauigauerit 
Ita ſcãm ſcripturã lucidius intuebit᷑ giudeaʒ 
õculis cõtẽplatus ẽ:⁊ antiqᷓꝝ vrbiummemoꝝ 
as: locoxq; vel eadẽ vocabula vel mutata cog 
neri. Dñ ⁊᷑ nobis cure fuit cũ eruditiſſunis he 
bꝛeoꝝ bunc laboꝛẽ ſubire: vt circuiremus pꝛo 
uinciã quũ vniuerſe xpᷣieccłie ſonant. ¶ ateoꝛ 
cni mi do mon ⁊ rogatianc cariſſuni nũq meĩ 
diuinis voluminibus ꝓpꝛijs viribꝰcredidiſſe 
nec habuiſſe opinionẽ meã: ſed ea ctiã degbus 
ſcire me arbitrabar introgarc me ſolitũ. Quan 
to magis de his ſuꝑ gbuſanceps erã: Deniq; 
cũ a me nup lr is flagitaſſei: vt vobis ꝑalypo 
menon latino fᷣmõe trãſferẽ. de tybiade legis 
quondã auctoꝛe ꝗ apud hebꝛeos admi i 
hẽbat᷑ aſſupſi: ⁊ ↄtuli cũ eo a Yticc: vt aiunt 
q; ad extremũ vnguc᷑:⁊ ſic cõfirmatus anfus 
ſumfacere qð iubebatis. Libere. n. vobis loz 
quoꝛ. Ita. n. in grecis ⁊ latis codicib h noiuʒ 
liber vitiofus ẽ: vt non tam hebꝛea q; barbars 
quedã z ſarmaticha noia cõiecta arbitrãdũ fits 
Pec ſeptuaginta interp̃ubus ꝗ ſpũ ſcõpleni 
ca q verafuerãt trãſtulerunt:ſʒ ſcriptoꝝ culpe 
aſcribendũ: dũ de ĩcmẽdatis ĩcimẽdata fé: ipti⸗ 
tãt ⁊ fepe tria noia ſubtractis e medio ſyllabis 
i vnũ votabulũ cogunt vel regionc vnú nome 
pp latitudinc᷑ ſuã ĩ duo vel tri vocabula dini 
dunt: Sʒ ⁊ ipfe appc latões non hoĩes vt pleri 
q; eſtunãt:ſʒ vrbes ⁊ regiones ⁊ ſaltus ⁊ puts 
cdas ſonãt:⁊ oblig fub interpꝛetatione ⁊ figura 
coꝝ ĝdã narrant hiſtoꝛie: de ꝗbus in regno% 
libꝛo dr. Mone ecce bec ſcripta ſunt in lib% 
box dieꝝ regũ iuda: Que vtiqʒ in noſtrisco 
dicib? no bñt᷑. oc pmum ſciendum ꝙ apud 


Maral pomenon 


bexos ꝑalypomenon liber vnus fit ⁊ apud il 
los vocatus dabꝛeamin. i. Vba dieꝝ:ꝗ ꝓpi ma 
gnitudinẽ apud nos diuiſus é. cide etiã ulld 
aue dẽdũ ꝙ frequẽter noĩa nõ vocabula boinz 
ſed rex: vt dixi: ſignificãtias ſonant. Ad extre 
mũg · oĩs eruditio ſcripturaꝝ i hoc ↄtinct᷑:⁊ hi 
ſtone ĝ vel p᷑ermiſſe ſunt in fms locis vel perz 
ſtrige leuiter: h per då verboꝝ ↄpendla expli 
cent᷑. O ꝛationũ ita qʒ veſtraꝑ adiutus aurilio 
miſi lb beniuolis placiturũ: n inuidis diſpli 
cutuꝝ eẽ nõ abigo. O ptĩa. n.q̃ qʒ: vt ait. li 
nius: malũ ↄtẽnere pleriq; q; diſcere. Sigꝗs in 
bac ĩterptatiõe voluerit aliqd rephendere: iter 
rogethebꝛeos:ſuã ↄſciaʒ recolat videat oꝛdinẽ 
tertũqʒ ſermonis:⁊ tunc nr̃o laboꝛi fi potuerit 
derrahat. Dbicũqʒ ergo aſtericos.i. ſtellas ra 
dare inß volumie videritis: ibi ſciatis de he/ 
bꝛed additũ qð in latinis codicibufnó bř. Bbi 
vero obelus trãſuerſa. s. virga ppoſita €: illic fi 
gnaur qd ſeptuaginta iterp̃ies addiderũt: vel 
ob decoꝛis glam: vel ob ſpůs fci auctoꝛitatem: 
lier in bebꝛeis voluminibus non legatur. 
¶ Explicit pꝛefatio. Incipit pꝛimus liber da / 
i. paralypomenon. Taplm 1 


Dam feth enos 


caynã: malalcel iareth enoch ma 
tuſale lamech noe ſemcham ⁊ ia 
E ferh. Filij ia eth: gomer magog 
madai t iauan thubal moſoch thiras. Poꝛꝛo 
Somer:aſcenem ct riphat ⁊ togoꝛmã. F ilij 
ait ſauan eliſa ⁊ tharſis cethim z dodaní. 4F ilij 
ꝛchus ⁊ meſraim phut et chanaam. F ilij 
autemchus: faba ⁊ cuila ſabatha t regma et fa 
Moꝛꝛofilij regma: faba z dadan, 
Chus amt genuit nemroth. Jite cepit eſſe po/ 
lens in terra. de ſraim vero genuit ludum ⁊ 
ananin z laabim et nepthuim phetruſim q́ʒ et 
chaſluim: de quibus egreſſi funt philiſtiim z 
pthurim. Chanaam vero genuit ſidonẽ᷑ pꝛi 
mogenitũ ſuũ: etheu q; ⁊ iebuſcum ãmoꝛꝛeum 
ger geſeũ eueũqʒ c aracheum ⁊ q ineum. ara/ 
dü qʒ ⁊ ſamarcuʒ ⁊ ematheuʒ . sF ilij ſem:elam 
caſſur:⁊ artaxad: lud ⁊ arã. i ili arã: busz 
Et gether ⁊ mes. Arforad aũt genuit ſala 


dul zipſe genuit beber, Poꝛꝛo beber nati fut 


ao fl: nomen vni phalech: quia in dicbus 
dus diuiſa eſt terra ⁊ nomen fratris c ius icctã 


clan autem genuit eimodad z ſaleph: t aſoꝛ 


Moto: are: adurã quoq; ⁊ vzal ⁊ decla: ebal 
dam r abimael z faba: neenon ⁊ ophir ⁊ cuila 
rio ab. O mnes iſtifllij icctan. Sem arfarad 


ſale heber phalech ragau: ſeruch nachoꝛtare 
abram: iſte eſt abꝛ. ham. A ilij autem abꝛabam 
Jfaac ⁊ Iſnahel. Et he generation es coꝛuz. 
ꝛimogenius iſmahelis: nabaioth ⁊ cedar 
⁊ abdehel t mabſan ⁊ maſima z duma maſſa 
addad ⁊ thema iachur naphis cedma. Mi fär 
filij iſmahelis. F ilj autem cethure concubine 
abꝛaham quos genuit:ʒamram iccfan madan 
madian ieſboc ⁊ Sue. Poꝛꝛo filij iecan:ſaba 
⁊ dada n. ilij antez dadan:aſurim ⁊ lathuſim 
t loomim. F ilij autem madian: epha z epher 
⁊ enoch ⁊ abida ⁊ eldaa. O mnes bi filij cethu 
re. Benerauit autes abꝛaham iſaac:cuius fue 
runt filij efan ⁊ iſt acl. H ilij eſau:eliphac: rahu 
el ichuſielon choe. F ilij eliphaę:themũ ómar 
cepphi: gotban:ceneç:tbamma:amalech. Fiz 
lij rahuel: naath çara ſamma meça. Fili feir: 
othan: fobal: febeon:ana: difon: eſer: dĩſan. 
Filij lothan: hoꝛꝛi:ahohiman. Soꝛoꝛ auteʒ lo 
than fuit thamma. Hilij ſobal:alian ⁊ mandad 
⁊ebal ſephi ⁊ onan. f ilij ſebeon:abaia ⁊ ana 
F ilij ana:diſon: filij diſon:hamaram z eſcban 
⁊ tethꝛan ⁊ charran. y ilij eſer.balaan: ⁊ cabã 
c iachan. Hilij diſan: vs raran. Iſti ſunt re/ 
ges qui imperauerunt in terra edõm:antequã 
eſſet rex fuper filios iſrael. Bale filius bcoꝛ:⁊ 
nomen ciuitatis eius de naba. Moꝛtuus eſt 
autem bale:⁊ regnauit pꝛo co iobab filius ſare 
de boſra. Lungs ⁊ iobab fuiſſet moꝛtuus re / 
gnauit p co bufan de terra themanoꝝ. O bijt 
quoq; ⁊ huſan:⁊ regnauit pꝛo co adad filiꝰ ba 
dad q percuſſit madian in terra moab:⁊ nomẽ 
ciuitatis eius auith.Cunq; ⁊ adad fuiffet moz 
tuus:regnaui pꝛo co ſemla de maſreca. Sed z 
ſemla moꝛtuus eſt:⁊ regnauit pꝛo eo ſaul de ro 
oboth que iuxta amnem fita eſt.Moꝛtuo quo 
q; ſaul regnauit pꝛo eo balaana filius achoboꝛ 
Sed ⁊ hie moꝛtuus ẽ:⁊ regnauit pꝛo eo adad 
cuius vrbis nomenfuit phau: ⁊ appellata eft 
vro: eius mahetabel: filia madred:filie mega / 
ab. Adad autem moꝛtuo duces pꝛo regibus ĩ 
edom eſſe ceperunt. Dux thamna: dux alua: 
dur iethet: dur oolibama: dux hela: dux phinõ 
dux cenee:dux themã:dux mapiar: dux mag / 
dihel:ꝑux hiram. Mi duces cdom. II 
Ilij autem iſrael: ruben: ſymeon: leui 
luda: yſachar: ⁊ cabulon: dan ⁊ ioſeph 
beniamin:neptalin:gad ⁊ aſer. Vilij 
inda: her: aunan ⁊ fela. Mi tres nati ſunt ei de 
fiia Sue chananitidis. H uit autem her primo 
genitus inda malus coꝛam dño ⁊ occidit cum. 
Thamar aũt nurus cl peꝑit ei phares ct cara. 


| 
‘i 
1 
| 


O ẽs ergo filij iuda qng. F ilij ãt phares eſrõ 
⁊ camul. F ilij qʒ zarc: zamri⁊ ethan ⁊ eman 
chalchal qʒ ⁊ daran: ſunul guq;. A ili charmi: 
achar qui turbauit iſrael: ⁊ peccauit ĩ furtu ana 
thematis. H ilij etban:aʒarias. ilij aũt eſtom 
qui natı ſunt ei: icramchel ⁊ ram ⁊ calubi. Mic 
eſt ca eph. Poꝛꝛo ram gẽuit aminadab: Ami 
nadab amë genuit naaſon pꝛincipẽ filioꝝ iuda 
Maaſon quoq; genuit ſalma: de quo oꝛtus eſt 
boog. Boos vero genuit obed qui ⁊ ipfe genu 
it iſai. Iſai aŭt genuit pꝛimogenitũ beliab: ſccũ 
duʒ am̃inadab: tertiũ ſymmaha: quartũ natba 
nahel: quintũ raddai: ſextum afon: ſeptimũ da 
uid: quoꝝ ſoꝛoꝛes fucrunt ſaruia ⁊ abigail. Fi 
lij ſaruic: abiſai: ioab ⁊ aſahel tres. Abigail aũt 
genuit amaſa: cuius pater fuit iether iſinaheli/ 
ies. Caleb vero filius eſrom accepit vxoꝛẽ no 
mine aʒuba: de qua genuit ier ioth. Fueruntq;; 
filij eius: iaſer ⁊ ſobab ⁊ ardon. Cũqʒ moꝛtua 
fuiſſet aʒuba accepit vxoꝛem caleb ephꝛata: que 
pe ꝑit ei vr. Poꝛꝛo vr genuit vri: t vri genuit 
beiclehel. Poſt hec ĩgreſſus ẽ eſrom ad filiam 
machir pris galaad: ⁊ accepit caʒ cum eſſet an 
noꝝ ſexaginta. Que peperit ci k gub. Sed et 
ſegub gẽuit iair ⁊ poſſedit vigititres ciuitates 
in terra galaad. Cepitqʒ gellur zaran oppida 
iair ⁊ canathet viculos cius ſexaginta ciuitatũ. 
O ẽs iſtifilij machir patris galaad. Cũ autem 
moꝛtuus eſſet eſfrom: ĩgreſſus ẽ calcb ad cphꝛa 
ta. Mabuit quoq; eſrom vxoꝛẽ abia:qᷓ peperit 
ei aſſur patrẽ thecue. Matí funt auté filij icra⸗ 
mebel: pmogenitieſrom: ram pᷣmogeniius e? 
et buna et aram et aſon et achia. Duxit q; vxo/ 
rem alteram ieramchel noĩe atthara: q̃ fuit ma 
ter onã. Sed etfilij ram pᷣmogeniti ieramehel 
fuerunt moos ioamiĩ et achar. O nã autẽ habu 
it filios femei et iadan. 4F ilij aŭt ſemei:nadab ct 
abiſur. Momen vero vxoꝛis abiſur: abiabil:qᷓ 
pep it ahobban et molid. Filij autẽ nadab: fue 
rũt faled et apphaim. d oꝛtuus eſt autẽ faled 
abſqʒ liberis. Fili? vero apphaim ieſi g ieſi ge 
nuit ſeſan. oxo ſeſan genuit aholai. F ilij ãt 
iadai fratris ſemei:iether et ionathã. Sed et ie 
ther moꝛtuus eſt abſqʒ liberis. Moꝛꝛo ionathã 
genuit phalech et ʒiza. I ſti fucrunt filij icrame 
bel pꝛimogenitieſrom. Schan autem nõ babu 
it filios ſed ſilias ei ſeruũ egypt um noie ieraa. 
Deditq; ei filiam ſuam vxoꝛem: que peperit ei 
ethei Ethei auſem genuit nathan. ⁊ nathan ge 
nuit zabad. Jabad quoq; gẽnit ophal: et ophal 
genuit obed. O bed gen uit iebu. Ichu genuit 
azariam. Azarias genuubelles: ei helles geny 
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it helaſa. elaſa genuit ʒizamoĩ. Jiʒamoĩ ge / 
nuit ſelluz. Sellum genuuithamian. Ithamia 
autem genuit cliſama. ilij autem caſeb framt 
icramebel: meſa pꝛimogenitus eius: ipſe eſt pa 
ter ciphfilij mareſa patris hebꝛon. N ono fili 
hebꝛon:choꝛe et taphua et recẽ et ſamma. Sår 
ma aũt genuit raam přes hierchaã: ⁊ recẽ geuit 
fenmei: fili ſemmei maonſct maon pater betb 
fur. Epha autem con cubina caleb pepꝑit aran 
et mufa ei gegeg. Poꝛꝛo aran gẽuit iecem. Fi 
lij iahaddai: regom ct ioathan et geſan phalech 
ct epha ei ſaaph. Concubina caleb maacha pe 
perit faber et tharana. Senuit ſaaph pai mad 
mena. Sue patrem machbena: et paré gabas 
f ilia vero calcb fuit achſa. Mi erant filij caleb 
filij vr pꝛimogeniti ephꝛata fobal pater caria? 
thiarim: falma pater bethleem:ariph pat beth 
gader. uerunt autemfilij ſobal: patris caris⸗ 
tbiarim:ꝗ videbat dimidium requicuonũ:et ð 
cognatiõè cariathiarim: iethꝛei:et aputhei et ſe 
mathei et maſerei. Ex his egreſſi ſunt ſaraite et 
eſthaolite. JF ilij falma patris bethleem et netho 
phati coꝛonc donus ioab: ct dimidiũ regetiõis 
farai. Lognationes quoq;ʒ ſcribaꝝ habitantiũ 
in iabes canenics atq; reſonãtes et in taberna 
culis cõmoꝛantes. i funt cinei : qui venerit 
de caloꝛe patris domus rechab. III 
Auid vero hos babuit filios g ei nat 
d ſunt in hebꝛon. Pꝛimogenitũ amnon 
cx achinoe iſrahelitide: ſecundũ daniel 
de abigail carmelitide: tertium abſalon filium 
maacha filie ptolemei regis ieſſur: quartũ ado 
niãfilium agith: quintũ ſaphaciã ex abithal: ſex 
tum icthꝛaham de egla vroz fua. Sex ergo na 
n lunt ci in hebꝛon: vbi regnauit ſeptẽ annis t. 
ſer menfibus. Triginta aùt ⁊ tribus annis te? 
gnauũ in irim. Poꝛꝛo in irlim nati ſũt ei fibj: 
ſymmaa ⁊ ſobab ⁊ nathan ⁊ ſalomon quuoꝛde 
berſabee ⁊ filia amihel. Jcbaar q; c beliſua t 
cliphaleth ⁊ noge et napheg et iaphie necnõ cli 
fama ct ielade et eliphaleg nouem. O mnes hi 
filij dauid abſq;ʒfuijs concubinaꝝ habucrutqh 
ſoꝛoꝛẽ thamar. A ilins auiẽ ſalomẽ is: roboam 
cuius abia filius genuit ala. De h qʒ nause 
ioſaphat pat ioꝛã:g ioꝛam genuit ogiam ex quo 
oꝛtus eſt ioas: ct hui amaſias filius genuit aca 
riã. Poꝛꝛo aʒarie filius ioathã ꝓcreauit achaß 
patrè cccchie: de q natus é manaſſes: ſca cini 
naſſes genuit ãmon patrẽ ioſic. 4# iltj ant tote 
fucrunt: pmogenius iobãnan: ſccũdus ioachi 
tertius ſedechias: q tus ſellũ. De ioachi nays 


é iechonias et ſcdechias. F ilij iechoni⸗ fuerm 
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Air: ſalatbiel: melchiram:phadaĩa: ſenneſer:⁊ 


ſecemia:ſama ⁊ nadabia. De phadaia oxi funt 
zoꝛobabel z ſemmei. Joꝛobabel genuit moſol 
ee ⁊ ſalomith: ſoꝛoꝛem eoꝛum:aſa / 
dam quoq; ⁊ ohol ⁊ barachiam:⁊ aſadiam: io 
ſabeſeth gnqʒ. Filius autem ananie phaltias 
barer picſeie: cuius filius raphaia. Y uius åz 
fius arnau: de quo natus eſt obdia: cuius fili 
us fuit ſechenias. Filius ſechenie: ſemeia:cu/ 
ius filij attꝰ ⁊ egiaal ⁊ baria et naaria et ſaphat 
er ſeſa ſex numero. Fili? naarie: eliocnaĩ et eze 
as et ezricam tres. F ilij elioenai oduia et pe 
liaſub et 1 et iohannan et 1e 
&anay:feptem, II 
Jli iuda: phareſeſrom et charmi et vr 
et ſubal. Rabia vcro filius ſubal genu 
itiaad: de quo nati ſunt ahumai. et laad 
egeneratões farathi. Jita å; ſtirps ethan: 
rahel et ieſema et ie debos. Momé quoqʒ ſo 
ou eox aſalephũ. Phuniel autem pater ge 
dor: cteſer pat oſa. Iſti ſũtfilij vr: pᷣmogeniti 
ephꝛata patris bethlẽẽ᷑. Aſſur vero patris the / 
cue erãt due vxoꝛes alaa z naara. Peꝑit auteʒ 
a naara oozam ⁊ epher ⁊ themã ⁊ aaſtari. Jiti 
ſunt flli naara. Noꝛꝛo filij alaa: ſereth yſaar ⁊ 
abnam. Chus autem genuit anob q ſoboba t 
cognationem abarel filij arum. Fuit autem ia 
des iditus prefratribus fuis: ⁊ mater eius vo 
aui nome illius iabes dicens:qꝛ peperi cñ in 
lore, Inuocauit ergo iabes deum ilrł dicẽs. 
Sibñdices bñdixeris mihi: ⁊ dilataueris imi 
nos meos: ⁊ fuerit manus tua mec: ⁊ feceris 
mea malitia nõ oppꝛimi. Et p̃ſtitit deus q pꝛe / 
us ẽ. Caleph autè fra Sua: genuit machir 
Alunpat eltbon. Pozo eſthon genuitbetha 
Pha e pheſſe t tebinna patrẽ vrbis naas. i 
fant vitirecha. E iii autẽ cenen: othonici ⁊ fa 
taia: Poꝛofilij othoniel: athat ⁊ maonathi. 
WMacnathi genuit opbꝛa. Saraias autem ge / 
nuit ioab pafrẽ vallis artificum. Ibi gppe arti 
ö crit. F ilij vero caleph filij lephone hir t 
a nabeg. ilij j ʒ hela: ceneg: filij q̊ʒ ialel 
elziph et ʒipha thiria: et aſrahel. Etfilij eſraie/ 
et mereth et epher et iahalon. Benuitqʒ 
duriam et ſammai et ieſba patrem eſthamo. 


Broꝛ quoqʒ eins indaia pepit iareth patrẽ ge 


det heber patrẽ ʒocho: etichutiel patrem za 
nos. laute filij bethie filie pharaonis quam 
deepit maredt: etfilij vroꝛis odaie ſoꝛoꝛis na / 
n panis ceila garmi et eſthamo ꝗ fuit de ma / 
Nati. F ilij quoqʒ ſpmon:ammon et rimma. 
Flius anan: etbllon: et filij ieſi: ʒoeth et ben / 


zoeth. F ilij fela filij inde: her př lecha ⁊ laado 
př mareſa.⁊ cognatides domus operantiũ byſ 
ſum in domo iuramẽti: ⁊ q ftare fecit ſolẽ: virt 
; mendacij:⁊ ſecurus ⁊ incedens: ꝗ pncipes 
fucrunt in moab:⁊ quereuerſe funt in lebem. 
ec aũt Vba vetera, i ſuntfiguli habitãtef 
in plãanonibus ⁊ in ſepibꝰ apud regẽ ĩoperi 
bus eiꝰ: cõmoꝛatiqʒ ſunt ibi. F ilij ſymeõ:nam 
ucl z amin: iarib.ʒara.ſaul. Sellum filius ci? 
mabſam filius eius: maſima fili? ciꝰ. F ilij mat 
ma amuhel fili? eins.zacbur fili eins: ſemmei 
filius eius. Filij ſemmei ſedecim ⁊ flie fer, 
Fratres aũt eius nõ habuerunt filios multos: 
vmuerſa cognatio ñ potuit adeq̃re ſũmã filioꝝ 
luda. Mabitauerũt autẽ in berſabee z molada 
t haſar ſual ⁊ ĩ ballaa ⁊ in aſom z in tholad cti 
bathuel z ihöma zi ſiceleg z ĩbethmarcaboth 
tin aſarſaſuſim ⁊ in bethberai ⁊ ĩ faarím. e 
ciuitates cox vigs ad reges dauid: ville äzcag 
etham ⁊ aen rẽmon ⁊ thoc᷑ etafan ciuitates gn 
qʒ:⁊ vniuerſi viculi eoꝝ p circuitũ ciuitatũ iſta 
ră vſq; ad baal. ec ẽ habitatio coꝝ:⁊ ſediuʒ 
diſtributio. Moſobab quoq; z iemelech et ioſa 
filius amaſie et iohel iheu filius ioſabie filij faz 
raie filij afibelet clioenaietiacoba et iſuaia eta- 
faia et adihel et iſimihel et banaia:ciʒa å; filius 
ſephei filij allon: filij idaia.filij ſemri ꝛrilij fama 
ia: iſti ſunt noĩati ncipes in cognationibus fis 
is: et in domo affmitatũ ſuaꝝ multipl cari fung 
vehementer. Et ꝓfecti ſunt vt ingrederent᷑ in 
gado: vſq; ad oꝛientẽ vallis: et vt quererẽt paf 
cua gregibus fuis. Inuenerunt paſcuas vbe 
res ⁊ valde bonas t trã latiſſimã etgetã et fer 
tilẽt ĩqᷓ añ bitauerant de ftirpe cham. Mi g ve 
nerunt quos ſupꝛa deſcripſimns noĩatĩ in die / 
bus ezechie regis iuda: et pꝑcuſſerunt taberna» 
cula eoꝝ: et habitatoꝛes q inuenti fuerant ibi. ⁊ 
deleuerunteos vſq; ad pñtẽ diẽ: habitauerunt 
œ ꝓ eis qm̃ vberrunas paſcuas ibidẽ reppe/ 
rerunt. De filijs quods ſymcon abieruntĩ mõ 
tem feir viri gngenti habentes pᷣncipes phal/ 
tiam et naariã et raphiã et oʒihel fuius ieſi: et p 
cuſſerunt religas q̃ euadere potuerant amale / 
chitarum. Et habitauerunt ibi pꝛo eis vi d 
diem hanc. 
lij quoq; ruben bꝛimogẽiti iſrael ip̃e 
ꝗppe fuit pᷣmogenitus eiꝭ:ſed cum vio 
laſſet thoꝝ pris fui data ſũt pmogenita 
eius filijs ioſeph filij iſtael: et non eſtille repu 7 
tatus in pᷣmogenitũ. oxo iudas g erat foꝛtiſ 
fimus ini fratres fuos. de ſtirpe eius vncipes 
germiĩati fi: p moge ua ãt reputata ſunt ioſeph 


i! 
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Fili q ruben p̃mogeniti iſracl:enoch et phal / 
iu. Eſrom ⁊ charmi. f ilij iohel.ſamaia filius 
eius. gog filius eius. ſennnei filius eius micka 
filius cius rechia filius eius. baal filius eiꝰ. bee 
ra filius cius. quẽ captiuũ duxit.cheglatfalaſar 
rex aſfyrioꝶ. ⁊ fuit pnceps ĩ tribu rubẽ. rés 


at eius ct vniuerſa cogtio eius qñ numerabank 
p familias fuas habuerũt pncipes iehihel ⁊ ga 


chariã. Poꝛꝛo bala filius. aʒac filij fanna filij 
iohel. ipſe bitauit in aroer vſqʒ ad nebo. et beci 
meon. Cõtra oꝛientalẽ qʒ plagam hitauit vſqʒ 
ad introitũ heremi z fluuiũ eufratẽ.uliũ gp 
pe iumentoꝝ numeꝝ poſſidebãtin tra galaad. 
ra dicbus aŭt faul pliati ſũt p agarenos et ini 

cerũtillos: hitauerũtqʒ ꝓ cis ĩ tabernaculis 


eo ĩ oĩ plaga ꝗ̃ reſpicu ad oꝛieniẽ.· galaadfilij 
`~ Wo gadcregióe coy habitauerũt ĩ terra bafan 
` yf felcba:iobcl in capite.et ſaphan fecundus 


ianai aŭt et ſaphat i baſan. ratres Vo cog F3 
domos cognationũ ſuaꝝ: michael. et moſollã. 
et ſebe. et ioꝛi. et iachan . etʒ ie. et heber feptem, 
ifilij abiahil. filij vri.filij iara. filij galaad. 
filij michacl.filij ieſeſi.filij ieddo. filij bug. frẽs 
qʒ filij abdihel.fuij guni.pncipes domus ĩ faz 
milijs ſuis.⁊ hitauerut i galaad et in baſan et ĩ 
vinculis cius . et in cunctis ſuburbanis faron 
vſq; ad terminos. D ẽs hi numerati funti die 
bus ioathan regis iuda. et in diebus hicroboã 
regis iſracl. I ilij ruben ⁊ gad et dimidie trib? 
manafie. viri bellatores ſcuta poꝛtãtes ⁊ gladi / 
os. ⁊ tendẽtes arcũ eruditiq; ad Plia qᷓdragin / 
taquattuoꝛ milia ⁊ ſeptingenti fexaginta ꝓcedẽ 
tes ad pugnam.dimicauerũt 3; agarẽos. Ithu 
rei Vo ⁊ naphei ⁊ nodab pꝛebucrũteis auiliũ. 
Traditiq; ſũt in manus coꝝ agareni ⁊ vniuer 
ſiꝗfuerãt cũ eis: qꝛ deum ĩuocauerunt cù Plia? 
rent᷑· a exaudiuit cos: co ꝙ credidiſſent ĩ cum. 
cperũtq; oia q poſſederãt cameloꝝ ꝗnquagĩ 
ta nulia:⁊ ouium ducenta ꝗqnquaginta milia aſi 
nos duo milia.⁊ aias hominuʒ centum milia. 
Dulncrati aũt multi coꝛꝛucrunt.¶ uit. n. bellũ 
dni. Mabitaucrũtqʒ p eis vſq; ad trãſmigrati 
ené. H ilij qʒ dimidie trib? manaſie poſſcdei ũt 
tram afinibus baſan vfq; Baal hermon: et 
fanir ⁊ mõtẽ her mon. Inges ꝗppe nũcrꝰ erat 
Et hi fuerant pncipes dem? cogtõis coꝝ: eſer 
ieſi.⁊ helihelibel e rihel q hieremia z odoia. et 
iedihel viri oꝛtiſſimi ⁊ potẽtes.⁊ noiat duces 
in familijs ſuis. Rcliqᷓrunt ãt deũ patꝝx ſuoꝝ. 
t foꝛnicati fút poft deos poploꝝ ire. qͥs abſtulit 
dñs coꝛã cis. ⁊ ſuſcitauit deus iſri ſpm̃ pbul re / 
gis aſſrrioꝝ. ſym̃ theglatfalaſar regis aſſur. 


⁊ tranſtulit ruben z gad ⁊ dimidiã tribũ manaf 
ſe:⁊ adduxit cos in ale ⁊ in aboꝛ ⁊ ara ⁊ fluuiuʒ 
gozan vſqʒ ad diem banc. 5 
Ilij icui:gerſon. caath. ⁊ merari. Fü 
caath:amram. yſaar. hebꝛon et oʒihel. 
Filij amram. aaron. mopies ⁊ maria. 
Filij aaron: nadab ⁊ abiu cleaʒar. ⁊ ꝓthamar. 
Eleaʒar genuilfinees. ⁊ finees genuit abiſuc. 
Abiſue vero genuit bocci.· ⁊ bocci genuit oʒi: 
ozi genuit zaraiam. ⁊ zaraias genuit meraieih 
Poꝛo mcraioth genuitamariã.⁊ amarias ge 
nuit achitob. achitob genuit ſadoch.⁊ Sadoch 
genuit achimaas. Achimaas genuitazariam. 
aʒarias genuit iobãnan.iohãnan ge uit aʒariã. 
Ipſc eit ꝗ ſacerdotio functus ẽ in domo quam 
cdificauii ſalomon i irim. Benuit aũt azarias 
amariã. ⁊ amarias genuit achitob. Achitob ge 
nuit ſadoch.⁊ ſadocb genuit fellun. Sellũ ge / 
nuit helchiã. ⁊ helchias genuit azariam. Mar 
as genuit ʒaraiam.⁊ ʒaraias genuit ioſcdech. 
“pono ioſedech egreſſus ẽ q tranſtulit domi 
nus iudam. ⁊ irlm per manus nabuchodono / 
ſoꝛ. F ilij g leui:gerſon caath ⁊ merari. Ex bec 
nomina filioꝝ gerſon. lobni ⁊ ſemei. ilij caa / 
th:amram z pfar ⁊ hebꝛon ⁊ oʒiheli. F ilij mer 
rari: mooli⁊ mufi. e aŭt generanones leui 
bin familias cox. Ber ſon. Lobnifilius eius. 
iaath filius eius. cãmafilius cius. ia fi ci 
Addo filius eius. Zara filius eius: Jeibrai 
filius eius. F ilij caaih: aminadabfilius cs: 
choꝛe f lius eius. aſir filius eius. belchana fili? 
eius. abiaſapł filius eius. aſir filius eius caatp 
filius cins. vriel filius eius. ozias fillus cl. ſa / 
ul filus ciꝰ. ilij helchana. ainaſai q achi 
⁊ belchana. F ili helchana. ſophai filius eius; 
naath filius eius. heliab filius eius. biero fu 
eius. helchana filius eius. ff ilij famucl: pmo7 
genitus vaſſeni ⁊ abia. A ilij aut mcrari: mooi 
lobnifilius eius. ſemeifilius eius. oca filins ci? 
famaa filius eius. aggia filius cius.afaia filius 
eius. Iſti ſũt quos ↄſtituit dauid fup cantoꝛes 
domus dñi ex q collocata ẽ archa.⁊ miſtrabant 
coꝛã tabernaculo teflimonij canentes doneced 
ficaret ſalomò domũ dñi in irlm. Stabat aule 
iuxta oꝛdinẽ ſuũ in mifterio. A1. Vo fimtg afi 
ſtebant cumtilijs ſuis de filijs caath:hemã can 
toꝛfilius iobel.4f ilij ſamucl. illi belchana. f 
li teroam. N ilij belihel. fiij thou. N ilü ſupb. 
lij belchana. A ilij icbel. f ij maaib. Filiſama 
fai. filij belchana. F ilij iokel. fiij asaric. S 
ſophonic. filij thaath. F ilij afir. fili abifaph. 4 
ii choꝛe F ilij plaar fili coating ii leui iti 
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ral. ⁊ frater eius A ſaph: qui ſtabat a dertris ⁊ helon cum ſuburbanis ſuls:⁊ getbꝛemmẽ in 
eius. aſaph filius barachie. A ili ſamaa. fili mi cũ de modũ. Noꝛꝛo ex dimidia tribu manalſer 
chael. F ilij haſaie. filij melchie. 3F ili atbanai. aner ⁊ ſuburbana eius: balaã ⁊ ſuburbana eiꝰ 
Fllij zara. filij adaia. filij ethan. filij ʒamma. fi Mis videlicet qui de cognatione filioꝛum caaih 
lij femei. f ilij ieth. filij gerſon. Filij leui. 4 ilij relig erant. Hlijs aũt gerſon de cognatione di/ 
autem merarifratres ed ad ſiniſtrã: ethan. fi imidie tribus manaſſc: gaulon in baſan ⁊ ſubur 
lij chuſi. V ili abdi. filij maloch. ilij aſabie.fi bana eius. c aſtaroth cuʒ ſuburbanis fuis. De 
li amaſie. F ilij. Melchie. Fi Amaſai. filij tribu yſachar:cedes cum ſuburbanis ſus ⁊ da 
bõni. filij ſomer. Fili mooli . filij mufi. Ailij bereti cũ ſuburbanis ſuis: ramoth quoq; ⁊ ſub 
merar. JF ilij leui. F rẽs âs coꝑ leuite: g oꝛdina urbana cius:⁊ anem cuz ſuburbanis hns. De 
ti ſunt in cunctũ miĩſterium tabernaculi domus tribu vero aſer: maſal cum ſuburbanis fuis, ⁊ 
domini. Aaron Po c fllij eius adolebant inc abdon ſimiliter: aſach quoqʒ z ſuburbana cins 
fum ſup altare holocauſti. ⁊ ſuꝑ altare thymia / roob cum ſuburbanis ſuis. oꝛꝛo de tribu ne 
— 8 opus fci ſcõꝑ:⁊ vt p̃carentur p iſrr ptaliꝭ: cedes in galllea ⁊ ſuburbana cius. amõ 
uma d pceꝑat moyſes p̃uus dei. i ſũt ãt cum ſuburbanis ſuis:⁊ cariathaim ⁊ ſuburba/ 
filij aaron, Eleazar filius eius. finecs fili? eis. na eius. Hilijs aũt merari reſiduis de tribu ga / 
abiſue filius ciꝰ. bocci filiꝰeiuſ.oʒifilius eiꝰ. za bulon rẽmono ⁊ ſuburbana eius. ⁊ thaboꝛ cuz 
Maia flius eius. meraioth filius eius. amaria fi fi uburbais fuis. Trãſioꝛdanẽ q; ex aduerſo bie 
lus eius. achitob filius eius. ſadocht ius ciꝰ . richo g oꝛiẽtẽ ioꝛdanis de tribu rubẽ boſoꝛ ĩ ſo 

hiamaas filius eius. Ethec habitacula eoꝝ p. litudie cũ Burbãis ſuis:⁊ iaſſa cũ ſuburbãis ſu 
icos atq; ↄfinia filioꝝ. 8. aaron inxta cognati is: cademoth q̃ʒ ⁊ ſuburbana oiꝰ. ⁊ miphaat cũ 
ones cgathitaꝑ. Ipſis. n. ſoꝛte ↄtigerant. De / ſuburbãis fuis. Mecnõ ⁊ de tribu gad.ramoth 
deruntigit᷑ eis hebꝛon in ira iuda ⁊ ſuburbana in galaad q ſuburbana cius.⁊ manaim cuz fub 
kon peirenitizagrog aũt ciuitatis z villas cas urbanis ſuis ſed ⁊ eſebon cuz ſuburbanis ſuis. 
leph fllio iephone. Poꝛꝛo filijs aaron dederũt ⁊ ieger că ſuburbanis fi uis. 


Auitates ad cõfugendũ hebꝛõ ⁊ lobna ⁊ ſubur/ Eapitulum. VII 
banaeius, Jetber q z eftbemo cũ ſuburbanis O voll fachar thola zphbuaafub z 
fuis. ſed ⁊ belon ⁊dabir cum ſuburbanis fuis, lamrom quattuoꝛ. Filij thola: ogi ⁊ ra 
aan quoq; ⁊ bethſemes ⁊ ſuburbana eaz. De phaia et ierihel ⁊ icinai ⁊ iepſen ⁊ fame 


u autem beniamin gabee ⁊ ſuburbana eius el pꝛincipes per domos cognationum ſuarum 
calamath cum ſuburbãis ſuis:anathot quoqʒ He ſtirpe thola virifoꝛtiſſnni numerati ſunt in 
cum ſuburbanis fuis, D es ciuitates tredecim dicbus dauid: vigintiduo milia ſexcenti. F ilij 
cum fuburbanis ſuis: per cognationes ſuas. fi oci: iſrabia de quo nati ſunt michacl t obadia ⁊ 
lis autem caath reſiduis de cognatione ſua. de ſobel ⁊ ieſia quinqʒ omnes pꝛincipes: cum eis 

er dimidia tribu manaffe in poſſeſſionẽ per familias ⁊ populos ſuos accincti ad pꝛeliuz 

es decem. Poꝛꝛo filijs gerſon per cognati. Viri foꝛtiſſimi:triginta fer milia. Multas enim 
ones ſuas de tribu p ſachar.⁊ de tribu aſer ⁊ de habuerunt vxoꝛes ⁊ filios. Hratres quoqʒ eo/ 
ibu neptalim z de tribu manaſſe inbaſan vr rum per onnem cognationem yſachar robu/ 
des tredecim. Filijs aũt merari ꝑ cognationes ſtiſſimi ad pugnandũ octogintaſeptẽ milia nu/ 
ſuas de tribu ruben.⁊ de tribu gad. ⁊de tribu mcrati funt. F ilij beniamin:bale ⁊ bochoꝛ⁊ ia 

u on. dederunt forte ciuitates duodecim. dihel tres. Filij bale: eſbon ⁊ oʒi⁊ oʒihel ⁊ ierĩ 

ntquogs filij iſrael leuitis ciuitates. et moth ⁊ vrai quinqʒ. pꝛincipes familiarum ⁊ ad 
fuburbana carum. Dederuntqʒ per forem er pugnandũ robuſliſſimi. Numerus autẽ eoꝛuʒ 
nibuftlioꝛum iuda.⁊ ex tribu filioꝛum ſymeon ¶vigintiduo milia ⁊ trigintaqtuoꝛ. Po ꝛꝛo filij 
Ter tribu fllioꝛum beniamin vrbes has quas bochoꝛ ʒamira ⁊ ioas ⁊ eliezer ⁊ elioèai ⁊ amri 
vocauerunt nominibus fuis. Et his qui erant ⁊ ierimoth et abia ct anathut et almathaʒ. Om 
unone filioꝛum cgath. Fueruntqʒ ciui / nes bi filij bochoꝛ. Numerati ſunt autein pfas 
tatesinterminig eoꝛum de tribu Ephꝛaim milias fuas pncipes cognationũ ſuarũ ad bella 
edlerunt ergo eis vrbes ad confugiendum foꝛtiſſimi.viginti milia z ducẽti. Poꝛꝛo filij ia 
bem cum ſuburbanis ſuis in monte ephꝛaĩ dihel: balan. Filij autem balan: tebus et benia 
due cum ſuburbanis ſuis iecmaam q̃ʒ cum min et ahoth et chanana et iotbam et ·tharſis et 
urbanig ſuis:⁊ bethoꝛon fimiliter: necnon haiſaar. O mnes bi filij iadihel pꝛincipes co⸗ 
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gnationă ſuarũ yiri foꝛtiſſimi decem ⁊ ſeptẽ mi 
lía ⁊ ducenti ad pᷣliũ ꝓcedentes: ſephan quoq; 
⁊ aphan filij hir. ⁊ afim fili aber. F ilij aŭt nez 
ptalim: iaſihel ⁊ guni ⁊ aſer ⁊ ſellum filij bala. 
Moo filius manaſſc: eſrihel. cõcubinaqʒ eiuſ 
fyra peꝑit machir prem galaad. Nd achir autes 
accepit vxoꝛẽ filijs fuis Bapphim ⁊ ſephã thas 
buit ſoꝛoꝛem noĩe maacha. Momen auteʒ ſecũ 
di ſalphaath. Marca funt ſalphaath filie. Et pe 
perit macha vxoꝛ machir filium. vocauitq; no 
men eius phares. [Dono nomẽ frĩs eius ſareſ 
afili eius vlam et rethen. Filius aŭt vlam: be⸗ 
dan. i ſũt filij galaad filij machir: filij manaf 
fe. Soꝛoꝛ aũt eius regma · peꝑit virũ decoꝛuʒ T 
abieʒer ⁊ moola. Erãt aũt filij ſemida: ahin ⁊ fe 
chem ⁊ leci ⁊ aniam. F ilij anté ephꝛaim:ſutha⸗ 
la: baretb filius eius: thaathfilius eius: elada fi 
lius cius: thaath filius eius: ⁊ huius filiꝰ ʒadab 
et huius fili? ſuthala: et buius filius eʒer et elad 
O cciderunt aũt eos viri geth indigene: ga de / 
ſcenderant vt inuaderẽt poſſeſſiones coꝝ. Zu 
xit igitur ephꝛaim pater cog multis dicb? z ve⸗ 
nerũt frẽs eius vt ↄſolarent᷑ eũ. Ingreſſuſq; é 
ad vxoꝛẽ ſuã: q ↄcepit ⁊ peperii filiũ et vocauit 
nomen eius beria:eo ꝙ in malis domus ei? oꝛ 
tus chet. Filia aũt eius fuit ſara: q̃ edificauit be 
thoꝛon inferioꝛẽ et ſuperioꝛẽ. ct oʒẽʒara. [Po 
ro filius eius rapha ct ioſeph etthale.dequo na 
tus eſt thaan:qui genuit laadam. Muiꝰ quo 
filius ãmiud.qui genuit eliſama: ð quo oꝛtus é 
nun: qui búir filiũ ĩoſue. Noſſeſſio aũt coꝝ t ha 
bitatio bethel cũ filiabus ſuis.⁊ ↄtra oꝛientẽ no 
ran. ad occidentalẽ plagã gaʒer q filie eius: ſi⸗ 
chem quoqʒ cũ filiabꝰ ſuis vſq;ʒ ad afa cũ filiabꝰ 
eius iuxta filios quoque manaſſe bethſan ⁊ fi / 
lias eius. thanac ⁊ filias cius mageddo ⁊ filias 
cius doꝛ ct filias cins, In bis habitaueruntfi/ 
lij ioſephfilij iſrael. F ilij afer: iemna ⁊ ieſua et 
iſui ct baria et fara ſoꝛoꝛ eoꝛũ. F ilij autem baria 
beber et melchiel. Ip̃e eſt pater barzaith. Me⸗ 
ber aŭt genuit iepblat. et ſomer et iothan z fuaa 
ſoꝛoꝛem eog. F ilij icphlat.phoſech et chamaal 
et aſoph. i filij iephat. Roxo filij ſomer ahi 
et roaga ci iaba et aram. F ilij autem helem fr a 
tis eius ſur ha etiemna et ſelles ctamal. ff i 
lij ſuhpa. Sue aynaphed ct ſaul et beri et iam 
ra baſoꝛ et odoꝛ et ſamma et ſaluſa et iethꝛã et be 
ra. Filij gether: iephone et phaſpha et ara. A ix 
lij autem olla: arce etaniheletreſia. O mmes hi 
filij afer pꝛincipes cognationum clecti atq; foꝛ/ 
tiſſin ni duces ducum. Numerus autem coꝛum 
ctatĩ que apta eſſet ad bellũ viginti milia. VIII 


Eniamin aŭt genuit bale primogeniti 
b ſuum:aſbal ſecundum.ahara tertiũ no 
PF aha quartum. et rapha ꝗntum. F uerũt 

q; ſilij hale:addoar et gera et abiud: abiſue quo 
q; et naaman et achia: fed et gera et ſephuphan 
et vram. Mi ſũt filij ahod. pꝛincipes cognatio / 
nũ habitãtiũ in gabaa: ꝗ trãſlati funt i manaih. 
Maaman autẽ et achia et gers ipe trãſtulit eos 
et genuit oza et abind. Po o faarabim genuit 
in regiõe moab poſtq; dimiſit vſim et bara vro 
res fuas. Benuit autem de edes vxoꝛe ſua io / 
bab et ſebia et mofa et molchom: iebus quoq; 
ct ſethia et marma. i funt filij eius pꝛincipes 
in familijs fuis. De vſim vero genuit achitob 
et elphaal. Mono filij elphaal beber et miſa ct 
ſamad. iedificauit ono et lod et filias eius. 
Bara autem et ſama e i 
habitantiũ in ahialon. Mi fugauerunt habita / 
tatoꝛes geth. Et haio et ſeſac et hierimott et a/ 
badia et arod et heder: michael quoq; et ieſphs 
ct ioas: filij baria. ʒabadia et moſollam ct eredi 
et heber ct eſamari et ieſſia et iobab: filij elphaa 
Et iacim etʒechꝛi et ʒabdi et elioeni etſeletpai t 
helicl et adaia ct baraia et ſamarath: filij ſemei. 
Et ieſphan et heber et heliel et abdon ct cechi 
ethanã etanania et ailam ct anathothia et ieph / 
daia et phanuel: filij ſeſac. Et ſamſari et ſooua 
et otholia et ierſia belia et ʒechꝛi: filij ĩeroã. Mi 
priarche et cognationũ pꝛincipes: qui habitaue 
runt in irim. In gabaon aũt babitaucrum api 
gabaon: et nõmen vxoꝛis eius maacha: filiꝰq; 
eiue pꝛimogenitus abdon et ſur etcis et bal et 
nadab: gedur quoq; et ahio et ʒacher et macel⸗ 
loth. Et macelloth genuit ſamaa. Wabitaucrißf 
q; ex aduerſo fratrũ ſuoꝛum in irlin cũ fratribꝰ 
fuis. Aer ât genuitcis. et cis genuit ful. H 
ro faul gennit ionathan: et melchiſue et abina?’ 
dab et befbaal. Filius autẽ ionathan: miribaal 
ct miribaal genuit micha. Filij micha: ppiton 
melech et thara achag: et achag genuit ioada: ci 
ioada genuit alimoth et aſmoih et zaim i. Nor 
ro zamxi genuit moſa: et mofa genuit baana: cn 
ius filiꝰ raphaia: de quo oꝛus eſt claſa:ꝗ gen 
it aſel. Poꝛo aſel fex fili) ſuerunt his noibus: 
cʒricam: bochꝛu:iſmahci. faria. abadia. anan. 
D ts bifilij aſcl. Filij antez eſech fratris eius: 
vlam pꝛimogenitus:et bus ſccũdus: et elipba⸗ 
lech iius. Fucrũtqʒ filij va viri robuftiffimi 
ermagno roboꝛe lẽdẽtes arcũ et mitoſ pine 
os ac nepotes cẽtũ gnqgita. oẽs bi fili beiami 

INniuerſus ergo iſracl dinume. IX 

ratus eſt. ⁊ ſũma coy ſcripta eſt in libro 


8 — 


reg iſt ke iuda: trãſlatiqʒ ſunt in babylonẽ pp 
delictum ſuu. Qui aut habitauerũt p mi ĩ poffef 
ſonibus ⁊ in vrbibus fuis iſrł facerdotes et 
lenite ⁊ nathinei:cõmoꝛati ſunt in irim de filijs 
iuda e de filijs beniamin. Defilijsqʒ ephraim 
r manaſſe otheifiliug. amiud filius emri, A ilij 
emtai: fili bomni. De filijs phares filij iuda, 
r de ſloni:aſaia pᷣmogenitus ⁊ filij eius. Defi 
lijs ãt gara:iehuel ⁊ frẽs eog ſexcenti nonagita 
o defilis beniamin: ſalofilius moſollã. 
filij oduia filij aſana.⁊ iohama filius ieroam q 
helam fillus ogifilij mochoꝛi z moſollã filius fa 
phaciefilj rabuel fili iebanie ⁊ frẽs cox p fas 
milias ſuas nõgenti gnqᷓgintaſex. S ẽs hi fn 
tipes cognationũ : ꝑ domos patrũ foox. De fa 
dotibus aũt edaia ioiarib ⁊ iachin: a zarias 


2. 


ch flus belchie filij moſollã filij gadochfilij me 


mtb fili achitob pontifex domus dei. orv 


Toadaias filius icroã filij phaſoꝛ filij melchia z 
maaſiafilius adihel filij icʒra filij moſollamfi / 
lij moſollamoth. filij emmer. fratres âz cog pn 
pes ꝑ familias fuas mille ſeptingenti ſexagin 
iu foꝛtiſſumi roboꝛe ad faciendũ opus miſtcrij ĩ 
demo dei. De leuitis aŭt femeia filius aſſub et 
fuſſeʒricã flij aſebia: de filijs merari. Bacha 

ch carpentarius ⁊ galal ⁊ mathania filius 
micha tin gechꝛi fili azaph ⁊ obdia filius feme 
n ydithun.⁊ barachia filius afa 


— qui habitauit in atrijs nethop hati 
anieoꝛes aũt ſellum ⁊ achub ⁊ thelmon ⁊ ahi 


um etrater eoꝝ ſellũ pnceps víg ad illud té 


pus ĩ poꝛta regis ad oꝛientẽ obſeruabant ꝑ vi / 
ceoſuas de füjs leui. Sellum Po filius chore 

abiaphfilij choꝛe cũ fratribus ſuis. ⁊ do/ 
mapriſſui. Mi ſunt choꝛite ſuꝑ oꝑa miniſterij 
cultodes veſfibuloꝑ tabernaculi ⁊ familie coꝝ 
p vſces caſtroꝝ dñi:cuſtodientes introitũ Fi 


5 bees. aut filius eleaʒar crat dur cog coꝛaʒ dño. 


Pono dacharias fili moſol amia ianitoꝛ poꝛ 
lelabernaculi teſtunonij. O ẽs hieleci in oftia 
nos ppoꝛtas ducenti duodecim z deſcripti in 
villis pra: qs ↄſtituerũt dauid ⁊ ſanmel vi 
dens in fide ſua: i ipfos q; filios coꝝ in oſtijs 
domus di e in tabernaculo vicibꝰ fris, Per 
Muo ventos erãtoſtiarij. ideſt ad oꝛiẽtẽ ⁊ ad 

lente. c ad aglonẽ᷑ ⁊ ad auſtrũ. F rẽs autẽ 
erin viculis moꝛabant᷑ ⁊ veniebant in ſabba 
tis ſuis de tpe vſqʒ ad tps. is qͥttuoꝛ leuitis 
ſlus erat oĩs numerus ianitoꝝ. ⁊ erantcu 
lentes exedras ⁊ theſauros domus dñi. 
gyrũ quoq; templi dñi moꝛabant᷑ in cu 
js ſuis: vt cũ ip fuiffet ipſi mane aperirẽt 
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foꝛes. De hoꝑ genere erant. ⁊ fup vafa mĩſte / 
rij. Ad numerũ.n.⁊ inferebant᷑ vaſa et effere/ 
bant. De ipfis et qui credita babebant vtefilia 
ſanctuarij: Perant ſimile et vino et olco et thus 
rietaromatibus. }F ilij añt ſacerdotuʒ vngucta 
ex aromatibus cõficiebant. Et mathathias le⸗ 
nites pgenitus ſellũ choꝛtite p̃fectus erat cox q̃ 
i ſartagie frigebant. Poꝛꝛo defilis caath fra 
tribus eox ſuꝑ panes crãt ꝓpoſitiòis vt ſemꝑ 
nouos p ſingula ſabbata pᷣpararent. Hi ſunt 
pncipes cãtoꝝ p familias leuitaꝝ ꝗ in exedris 
moꝛabant᷑: ita vtdie ac nocte iugiter fuo mĩſte 
rio deſeruirẽt. Capita leuitaꝝ ꝑ familias fuas 
pᷣncipes mãſerunt in irlim. In gabaon aũt cõ/ 
moti ſunt pr gabaon iahicl: et nomen vxoꝛis 
eius maacha. Filius pᷣgenitus eius abdom. et 
furet is et baal et ner et nadab: gedoꝛ quoq;ʒ et 
abio et gacharias et macelloth. Dorno macel/ 
loth genuit ſemmaan. Iſti hitauerũte regione 
fratrũ ſuoꝝ in irlim cũ fratribus fuis. Per aũt 
genuit cis. et cis genuit fanl. Et faul genuit íos 
nathan et melchiſue et aminadab ⁊ heſbaal. i 
lius aũt ionathan miribaal. et miribaal genuit 
micha. oꝛꝛo filij micha: phiton et melechꝛ et 
thara etachag. Achac aŭt gennuit iara: et iara ge 
nuit amalath et acmoth et gamri. Zamri autem 
genuit mofa Moſa Vo genuit bana: cuius fi 
lius raphaia genuit elaſa de quo oꝛtus eft aſel. 
Moꝛꝛo aſel ſexfilios habuit his noĩbus: egri / 
cam. bochꝛu.iſmahel. Saraia.abadia. Anan. 
Mifilij Afel. X 
Miliſtijm añt pugnabãt 5 iſrł:fugerũt 
q filij iſrael paleſtinos.⁊ ceciderũt vnl 
nerati ĩ monte gelboc. £ŭgs appꝛopĩ/ 
quaſſent philiſtei ꝑſequẽtes fanl ⁊ filios eius. ꝑ 
cuſſerũt ionathan ⁊ aminadab z melchiſue filiz 
os faul. Et aggrauatum eſt pꝛelium cõtra faul 
inueneruntq; eum ſagittarij:⁊ vulnerauerunt 
iaculis, Et dixit faul ad armigerũ fuum, Eua/ 
gina gladium tuũ z inter fice me: ne forte veni / 
ant in circũciſ ifti z illudãt mibi. Moluit antez 
armiger eius hoc facere timoꝛe ꝑterritus. Arri 
puit g ſaul enſem. ⁊ irruitin cus. Quodcuʒ vi 
diſſet armiger eius videl; moꝛtuũ eë fa ul: irru 
ir etiam ipfe in gladium ſuũ:⁊ moꝛtuus é, In 
terijt g fanl 2 tres filij eius. tois domus illius 
pariter ↄcidit. 2 d cum vidiſſent viri iſrael qui 
habitabant in cãpeſtribus fugerũt q faul qfil? 
eius moꝛtuis:dcreliquerũt vrbes ſuas ⁊ huc il 
lucqʒ diſperſi funt: vencruntq; philiſtijʒʒ ⁊ ha⸗ 
bitanerunt in eis. Die igitur altero detrabetes 
philiſtijm ſpolia Here fanl ⁊ filios 
r 
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eius lacẽtes in monte gelboe. Cůqʒ ſpoliaſſent 
eum t ampuraſſent caput: armiſq; nudaſſent: 
miſerunt in irá ſuã.vt circũferret᷑ z oñderetur 
Idoloꝝ tẽplis ⁊ ppłis. Arma autẽ eius confes 
crauerunt in phano dei fui. z caput affixerunt ĩ 
tẽplo dagon. oc cũ audiſſent virĩiabes ga⸗ 
laad oia. s. q philiſtijm fecerãt fup ſaul: ↄſurre 
xerunt finguli viroꝶ foꝛtiũ.⁊ tulerunt cadaue- 
ra faul ⁊ filioꝑ eius: attulerũtqʒ ea in iabes ⁊ fe 
pelierũt oſſa coy ſubi quercũ que erat in iabes. 
⁊ ieiunauerũt ſeptẽ diebus, Mouuus č g faul 
ꝓpter inigtates ſuas: eo ꝙ puaricatus fit man / 
datũ dñi p pᷣceꝑat.⁊ nõ cuſtodierit illud: fifu 
per etiã ppitoniſſam ↄſulerit nce fi perauerit in 
dío: ꝓpter qð interfecit cũ:⁊ tranſtulit regnuʒ 
eius ad dauid filium ifai, 

Ongregatus ẽ igit᷑ oĩs iſrł ad dauid ĩ 

c hebꝛon dicẽs. Os tuũ fum? ⁊ caro tua 
Heri quoq; ⁊ nudiuſtertius cũ adbuc 
regnaret ſaul: tu cras qui educebas ⁊ introduce 
bas iſtael. Tibi.n.dixit dñs deus tuꝰ. Tu pa 
ſces ppłm meñ iſrael:⁊ tu eris pꝛinceꝑs fuper 
eum. Denerunt g oẽs maioꝛes natu iſracl ad 
regẽ ĩ hebꝛon.· ⁊ inijt dauid cũ cis fedus coꝛam 
dno. Vnxerũtqʒ eú regẽ fup ifr: iuxta ſᷣmonẽ 
dñi quẽ locutus eſt in manu ſamucl. Abijt qq; 
dauid z oĩs iſrłin irlin. ec ẽ iebus: vbi erãt 
iebuſei hĩtatoꝛes irer Dixerũtq; q habitabũt in 
tebus ad Dauid. Mõ ingredieris buc. H2027 
ro dauid cepit arcẽ fyon: q ẽciuitas dauid. Di 
xitq;. 2 ĩs qui ꝑcuſſerit iebuſeũ in pꝛimis: erit 
preps ⁊ dux. Aſcẽdit igit᷑ pꝛimus ioab filius 
arnie ⁊ factus cit pꝛinceps. Mabitauit aũt da⸗ 
uid in arce: ⁊ iccirco appellata eſtciuitas dauid 
Edificaui qʒ vrbẽ in circuitu a mello vſqʒ ad 
gyrũ. Joab at reliq vrbis extruxit. Pꝛoficie 
bato; dauid vadens c creſcẽs.⁊ dñs exercituũ 
erat cũ eo. i pꝛincipes viroz foꝛtium dauid 
qui adinucrunt eŭ vt rex ficret fup oẽm iſrłiu / 
rta bũ dñi qð locutus ẽ ad iſrael.⁊ ifte nume 
rus robuſtoꝝ dauid, Jeſpaan filius abamoni 
pnceps int᷑ triginta. Iſle leuauii haſtã fuam fu 
per trecẽtos vulneratos vna vice. Et poft euʒ 
eleaʒ ar filius patrui eius ahoites:g erat int᷑ treſ 
potentes. Iſte fuit cũ dauid in aphec dñi: quan 
do philiſtiimcõgregati funtad locũ illũ in pᷣliũ 
Et erat ager 1 illius plenus oꝛdeo: fiz 
geratqʒ ppl a facie philiſtinoꝝ. iſteterunt 
in medio agri.⁊ defenderunt eum. Cũq; per 
cuſſiſſent philiſteos:dedit dñs ſalutẽ magnam 
pplo fuo. Deſcenderũt aũttres de triginta pn 
cipibus. ad petram in qua erat dauid ad ſpelun 


cam odollã: quando philiſtijmfuerant caſtra / 
metati in valle raphaim. oxo dauid erat in 
pꝛefidio. ⁊ ſtatio philiſtinoꝑ i bethlee. Deſide 
rauit igiur dauid aquam.⁊ dixit. O ſiquis da 
ret mihi aquã de ciſter na betbleẽ: que eſt in poꝛ 
ta. Tres g itip media caſtra philiftinog pers 
rexerunt.⁊ hauſerunt aquã de ciſterna $, 
que erat in poꝛta. ⁊ attulerunt ad dauid vt bibe 
ret. Qui nolui: fed magis libauit illam domio 
dicens. Abſit vt in conſpectu dei mei hoc faci 
q ſanguinẽ viroꝝ iſtoꝑ bibã:qꝛ in ꝑiculo aĩaꝝ 
ſuaꝝ attulcrunt mihi aquã. Et ob hanccau 
noluit bibere. ec fecerunttres robuſtiſſimi. 
Abiſai quoq; frater ioab ipſe erat pnceps triũ. 
⁊ ipſe leuauit haſtam ſuã q trecentos vulnera/ 
tos. ⁊ ipſe crat inter tres noialiſſimus. ini ies 
fecundus ĩclytus ⁊ pᷣnceps eoꝝ . Beru vſq; 
ad tres pᷣmos no ꝑuenerat. Banaia filius ioia 
de viri robuſtiſſimi g multa opa ꝑpetrarat de 
capſehel: ipſe ꝑcuſſit duos aribel moab. Etiße 
deſcendit ⁊ interfecit leonem in media citer 
tpe niuis.⁊ ipfe percuſſit virũ egyplium culus 
ſtatura erat ꝗnq; cubitoꝝ: ⁊ babebat lãceam vt 
lictatoꝛiũ texentium. Deſcendit igit ad eum ci 
Vga. ⁊ rapuit haſtã quam tenebat manu. c iat 
fecit eum bafta fua. ec fecit banaia filius o/ 
lade: qui erat inter tres robuſtos nominatiſſi / 
mus inter triginta pᷣmus. Derũtamen ad tres 
vſcz non ꝑuenerat. Poſuitautem eũ dauid ad 
auriculã ſuam. foxo foꝛtiſſuni viri in exerci⸗ 
tu: aſahel frater ioab: ⁊ elcanan filius patruiełꝰ 
de bethleẽ ſammoth arodites. helles plonies. 
iras füius acces thecuiies. abieger anathoti es. 
ſobochai vlatites. ilai ahotitcs. marai netoppa 
tites. Helcth filius Baana Mctophatics . 
Etbaifilius Ribaide Babaath filioꝛum bez 
niamin. banaia pharathonites. burai de to 

te gaag abiel arabathites. Agmoth buranites? 
eliaba ſalabonites.filij affen gegonites. Jona 
than filius ſaie ararithes. Abiamfilius facar 
ararithes eliaphal filius vr. epher meberathi⸗ 
tes. ahia phellonites.ecro carmclites. naaraifi 
lius acbi iobel frater nathan. mibaar filus ag 
rai: ſclechammonites. naarai beroibites armt 
ger ioab filij ſaruie.iras iethꝛeus. arch iethꝛe/ 
us. vrias heiheus. cabad filius ooli. adyna fili 
us ſechar rubenites princeps rubenitarum. c. 
cumco triginta. Haanan filius Abacha, Tio 
ſaphat Mathanites ogius Aftarothites, Sem 
ma ⁊ Jahihel filij othan Araoꝛites. Jedi/ 
bel filius camri ⁊ toba frat ei; hoſaltes. elbe] 
mahumeſ x ieribai ⁊ ioſoia filij einaẽ ⁊ ichn 


bu beniamin. D 


moabites elthel ⁊ cbed ⁊ iaſihel de moſobia. 
Vmð venerũt ad dauid in ficclech XII 
cu adpuc fugeret aul filiũ cis. qui crant 
e fouiſſuni ⁊ egregi pugnatoꝛcs tẽden / 
arcum ⁊ vtraq; manu fundis fara iacicntes 
⁊ dirigentes ſagittas. De fratribus ſaul ex triz 
ꝛinceps abieʒ er vioas filij ſa/ 
maa: gabathites ⁊ iaſihel ⁊ phalleth filij aſinloth 
baracba t ichu anathotites: ſamaias qʒ gaba 
onites: foꝛtiſſimus inter triginta: ⁊ fuper trigin 
ta ieremias ⁊ hieʒihel ⁊ iohannan < ieʒabad ga 
derothites ⁊ luʒai ⁊ ierimuth æ baalia ⁊ ſama/ 
riat ſaphatia araphites. elcana ⁊ ieſia ⁊ azra 
hel r loezer ⁊ ieſbaam de careim: iocia quoq; et 
ſabadia filij ioꝛoã de gedoꝛ. Sed de gaddi trãſ 
fugerunt ad dauid că lateret in deſerto: viri ro/ 
buſtiſſuni c pugnaloꝛcs optimi: tenentes c ype 
um c haſtam. f acies eoꝛum quafi facies leonis 
r veloces quafi capꝛee in montibus. E ʒer pin 
cps obdias ſecundus.eliab tertius: maſmana 
quaxtus ieremias quintus:ethi ſextus: heliel fe 
ptimus:iohannan octauns: helzebad nonus. 
eremias decimus: bachanai vndecimus. Mi 
js gad: pꝛincipes exercitus. Nlouiſſimꝭꝰcẽ 
dum mültdus perat: a maximus milic. Iſti ſunt 
ui ranſi runt ioꝛdanem menfe pꝛimo qñ ĩun / 
e conſueuũ ſuꝑ ripas ſuas:⁊ oẽsfugaucrũt 
qui moꝛabant᷑ in vallibus ad orientalem plagã 
Toceidentalẽ. Denerunt aũt ⁊ de beniamin et 
de luda ad pᷣſidiũ ĩ quo moꝛabat᷑ dauid. Egreſ⸗ 
lol elt danud obuiani eis ⁊ ait. Si pacifice ve 
nitisad me: vt auxilienuni mihi: coꝛ meum iñ 
yobis. Si aurem inſidiamini mihi pꝛo ad 
rlariſs meis: cin ego inigtatem in manibus 
no babeã: videat deus patrũ noſtroꝝ ⁊ iudicet 
Spũs vero dm induit abiſai pꝛincipẽ inter tri / 
Sinta au. Tui ſumus o dauid: ⁊ tccũ filij iſai. 
Par par tibi: ⁊ pax adiutoꝛibꝰ tuis. Te. n. ad / 
unt deus tuꝰ. Suſcepit ergo eos dauid: ⁊ con 
uu pnapes turme. Pono de manaſſe tranf 
ad dauid qñ veniebat cũ philiſtijm ad / 
nerfus faul vt pugnaret ⁊ non dimicauicũ eis: 
gu inito confilio remiſcrunt eũ pᷣncipes phili 
hop dicenteg. Periculo capitis nri reuertet 
dim ſuuin anl. Zñ igitur reuerſus eſt inſi 


gerũt ad cũ de manaſſe ednas ⁊ io 


ab iedibel t michael ⁊ ednas ⁊ iolabath et 

lin cxſalath i: pꝛincipes militumin manaſſc. 
bꝛeguerunt auxilium dauid aduerſus latrũ 
los, Omnes. n. erant viri foꝛtiſfuni: ⁊ facti 
ſuntpuncipes in exercitu: Sedet per ſingulos 
Aes yeniebãt ad dauid.ad auxilianduʒ ei. vſqʒ 


— 


aralipomenon 


dũ fieret grandis nůerus qᷣſi exercitus dei. Iſte 
quoq; eſt nũerus pᷣncipum exercitus qui vene / 
ut ad dauid cũ eſſet in pebꝛon: vt tranfferẽt rc⸗ 
gnũ ſaul ad eũ iuxta Ybũ dñi: Fili inda poꝛtã 
tes dypeũ et haſtã: ſex milia octinginti expediti 
ad phum: De filijs ſymeon viroꝝ foxiffi imoꝝ 
ad pugnandũ feptem milia centu. D ofilijs le / 
ul: quamuoꝛ milia ſexcẽti. Joiada åz pᷣnceps d 
ftirpe aaron: et cũ co tria milia ſeptingenti. Sa 
doch etiam puer egregie indolis et domus pa / 
tris eius pꝛincipes vigintiduo. De filijs auteʒ 
beniamin fribus ſaul tria milia. Ahagna. n. ꝑf 
eoꝑ adhuc feĝbař domum faul. [Dono ð filijs 
ephꝛaim viginti milia octingenti:foꝛtiſſim ro / 
bore: viri noiati in cognatiòͤibus fnis, Et er di 
mídia tribu manaſſe decem etocto milia ſinguli 
per noĩa ſua venerunt vt pſtituerent regem da 
uid. De filijs quo); pſachar viri eruditi qui no 
uerant ſingula tꝑa ad p̃cipiendũ gd facerc dbe 
ret iſrł. pncipes ducẽti. O is aũt rel iĝ tribꝰ. eo 
rū ↄſiliũ ſeꝗbat᷑. Poꝛꝛo de ʒabulõ qui egredie 
bant᷑ ad plium et ſtabant in acie inſtructi atiis 
bellicis:ꝗnq̃ginta milia venerũt in auxiliũ. nő 
in coꝛde duplici. Et de neptalim pncipes mille 
et cũ eis inſtructi clypeo et haſta: trigĩta et ſeptẽ 
milia. De dan etiam pꝛeparati ad pꝛelium: vis 
gintiocto milia ſexcenti. Et de afer egredientes 
ad pugnamet in acie pꝛouocantes: qu adragin 
ta milia. Tranſioꝛdanem autem de filis ruben 
et de gad et dimidia parte tribus manaſſe:ĩſtru 
cti armis bellicis.centum viginti milia. O m/ 
nes ifti viri bellatores expediti ad pugnandum 
coꝛde perfecto venerunt in hebꝛon: vt cõſtitue 
rent regem dauid fuper vniuerſum iſrael. Sʒ 
⁊ omnes reliqui ex iſrael vno coꝛde crant vt rex 
fieret dauid fueruntq; ibi apud dauid tribꝰ die / 
bus comedentes ⁊ bibentes. Pꝛeꝑaucrant. n. 
eis frẽs fui, Sed ⁊ qui iuxta cos erant vfs pfa 
char ⁊ zabulon a neptalĩ afferebant panes i afi 
nis ⁊ camelis z mulis z bobus ad veſcendũ fa / 
rinã palatas vuã paſſam vinũ olcũ boues arie/ 
les ad oẽm copiã. Baudiũ gppe erat in iſracl. 
o Ml ijt aũt ↄſiliũ dauid cũtri/ XIII 
1 bunis ⁊ cẽturionibus z vniuerſis pnci 
pibꝰ t ait ad oẽm cetũ iſrł. Si placet vo 
bis ⁊ a dño deo nfoegrediet᷑ fermo quẽ loquoꝛ 
mittamus ad fi ẽs nfos reliquos ĩ vniuerſas re 
giões iſrael. et ad ſacerdotes etleuitas g habitãt 
in ſuburbanis vrbiũ: vt ↄgregent᷑ ad nos. et re 
ducamus archam dei nt ad nos. Non. n. reg 
ſiuimus eam in dicbus faul. Et rñdit vniueria 
multitudo vt ita fieret. Placuerat enim ſermo 
7 2 
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omni populo. Cõgregauit ergo dauid cũctum 


iſrael a ſyoꝛegypti. vſqʒ dũ ĩgrediaris emath. 
vt adduceret archã dei de cariathiarĩ. Et aſcẽdit 
dauid ⁊ oĩs vir iſrael ad collẽ cariathiarĩꝗ efti 
iuda vt afferret inde archã dñidei ſedẽtis ſuper 
cherubin vbi ĩuocatũ eſt nomẽ eius. Impoſue 
rũtq; archam dei ſuper plauſtrũ nouũ de domo 
aminadab. 2 ga aũt q frês eius minabãt plaus 
ſtrũ. Woko dauid ⁊ vniuerſus iſrael ludebant 
coꝛã deo oĩ virtute: in cãticis ⁊ ĩ citharis z pſal 
terijs t tympanis z cymbalis ⁊ tubis. Cũ autẽ 
ꝑueniſſẽt ad archã chidon: tetẽdit oca manũ ſu 
am vt ſuſtentaretarchã: bos ꝗppe laſciuẽs pau 
lulum inclinauerat eam: Iratus eſt itas domi 
nus 3 oʒam:⁊ ꝑcuſſit eum̃ eo g tetigiſſet archã 
moꝛtuus eſt ibi coꝛã dño. Cõtriſtatuſqʒ eſt da 
uid eo ꝙ diuiſiſſet dñs ocam: vocauitq; locum 
illum diuiſo oze vſq; in pñtem diem. Et timuit 
deũ tunc tpis dicens. Quõ poſſũ ad me intro / 
ducere archam dci. Et ob hac cãm nő adduxit 
eam ad ſe: hoc eſt in ciuitatẽ dauid: fed auertit ĩ 
domũ ebedom gethei. Mãſit ergo archa dei in 
domo ebedom tribus mẽſibus:⁊ benedixit do 
min? domui eiꝰ ⁊ oĩbus q̃ᷓhabebat. XIIII 
ſit quo q; hirã rex tyri nuncios ad da 
id. ⁊ ligna cedrina z artifices parietuʒ 
ugnoꝛumq;: vt edificarentei domum. 
ognouitq; dauid co p confirmaſſet eum dñſ 
in regem fuper iſrael:⁊ ſubleuatum eſt regnuz 
ſuũ fup populũ eiꝰ iſracl. Accepit åz dauid aliaf 
vxoꝛes in irim:genuitq; filios ⁊ filias. Et h no 
mĩa cox ꝗ nati ſũt ĩ irim. Sãma ⁊ ſobabnathã 
q ſalomon iebar ⁊ eliſeu ⁊ cliphalech: noga quo 
q; ⁊ napheg ⁊ iaphic eliſama ⁊ baliada z eliphe 
lerb. Audientes autem philiſtijm eo ꝙ vnctus 
eſſet dauid in regem fuper vniuerſum iſi : aſcẽ 
derũt oẽs vt qͥrcrent cũ. Quod cũ audiſſet da / 
uid egreſſus ẽ᷑ obuiã eis. Poꝛꝛo philiſtijm ve 
nientes diffuſi ſũt in valle raphaim. Conſuluit 
qʒ dauid dñm dicens. Si aſcendã ad philiſteos 
q i trades cos ĩ manu mea. Et dixit ei domin? 
Aſcende:⁊ tradam eos in manu tua. Cũq; illi 
aſcendiſſent in baalpharaſim.percuſſit eos ibi 
david q dirit. Diuiſit deus inimicos meos per 
manũ meam ſicut diuidunt᷑ aq̃. z iccirco vocas 
tum eſt nomẽ illiꝰ loci baalpharaſim. Dereliq 
runtqʒ ibi deos ſuos: quos dauid iuſſit exuri. 
Alia etiam vice philiſtijm irruerũt: ⁊ diffuſi ſũt 
in valle. Conſuluitqʒ rurfum dauid den: ⁊ di / 
xit ci deus. M5 aſcendas poſt eos:recede ab eiſ 
q veniens ; illos ex aduerſo pirog. Cũqʒ au / 
dieris ſonuũ gradiẽtis in cacumine piroꝛuʒ tũc 


egredieris ad bellũ. Egreſſus t. n. deus ali te 
vt ꝑcutiatcaſtra philiſtijm. F ecit g dauid ficut. 
pᷣccꝑat ei deꝰ.⁊ ꝑcuſſitcaſtra pbiliſtinoꝝ de ga 
baon vſqʒ gacera. Diunigarüch eſt noͤmẽ da / 
uid in vniuerſis regionibꝰ.⁊ ds dedit pauoꝛẽ 
eius ſuꝑ omnes gentes. XV 
Ecit å; ſibi domos in ciuitate dauid et 
fad cdificauit locũ arche dei: tetẽditqʒ ei taz 
bernaculum. Tunc dirit dauid. Illici⸗ 
tum ẽ vt a quocũq; poꝛtet᷑ archa dei: niſi a leui 
tis qͥs elegit dñs ad poꝛtandũ cã ⁊ adm iniſtran 
dũ fibi vſq; in eternũ. Cõgregauitq; vniuerſũ 
iſrael in irkm: vt afferret᷑ archa dei in locũ fing 
quë pꝛeparaueratei necnõ ⁊filios aaron ⁊ leni 
tas. De filijs caath. vribel pꝛinceps fuit⁊ frẽs 
eius ducẽti vigiti. De filijs meraxi: aſaia pin 
ceps ⁊ frẽs eius ducẽti triginta. De fliſs gerz 
ſon: iobel pnceps ⁊ frẽs eius centũ vigiũ. De 
filijs eliſaphan: ſemeias pnceps ⁊ frẽs eiꝰducẽ 
ti. De filijs hebꝛon: elihel pꝛinceps ⁊ frẽs eius 
octogita. Defilijs ogibel: aminadab pᷣnceps ⁊ 
frẽs eius cẽtũ duodecim. Vocauitq; dauid fa 
doch ⁊ abiathar facerdotes z lenitas: vrihela 
ſaiam iobel ſemeiam elihel ⁊ aminadab. c dirit 
ad eos. Dos qui eſtis pncipes familiay lenit 
cax: ſcificamini cũ fribus vris.⁊ afferte archaz 
dñi der iſracl ad locũ g ei p̃patus ẽ:ne vta pnci 
pio. qꝛ non cratis pites ꝑcuſſi nos ds. fic ct 
nũc fiat: illicitũ ꝗd nobis agẽtibus. Sancifica 
ti fanr g facerdotes ⁊ lenite vt poꝛtarẽtarcham 
dñi dei iſracl. Ettulerunt filij leui archã dei fi? 
eut p̃cepat moyſes iuxta v bũ dñi humeris ſuis 
in vectibus. iritas dauid pncipibus leuitax 
vt ↄſt tuerent de fratribꝰ ſuis cãtoꝛes ĩ oꝛganiſ 
muſicoꝝ: nablis vʒ lirꝭ ⁊ cymbalis: vt reſona / 
ret in excelſis ſonuus leticie. Conſtituerũtqʒ le 
uitas heman filiũ iobel. ⁊ de fribus eius aſaph 
filium barachic · de filijs Vo merarifribꝰ eox: 
ethan filinm chaſaie ⁊ cũ eis frẽs eoz. In ſecũ 
do oꝛdine ʒacharia:m ⁊ ben ⁊ iaʒihel q ſemira⸗ 
moth z iehihel ⁊ ani ⁊ eliab ⁊ banaiam ⁊ i 
am ⁊ mathathiã ⁊ eliphalu ⁊ maceniã q obede⸗ 
dom ⁊ ichihel ianitoꝛes. Poꝛꝛocantoꝛes: ber 
man: aſaph ⁊ ethã in cymbalis cneis concrepã 
tes. Zacharias aũt ⁊ oʒihel ⁊ ſemiramoth ⁊ tas 
bibel et ani et eliab et maaſias ct banaias in na 
blis archana cantabant. Moꝛꝛo mathathias et 
cliphalu et macenias ⁊ obededõ ⁊ iehibel toca 
ciu in cytharis p octaua canebant epinichion. 
Chonenias aũt pnceps leuitaꝝ ꝓphetie perat 
zad pᷣeinendã melodiã. Erat qppe valde api 
ens. Et barachias ⁊ helchana ianitoꝛes ardits 


2 ſebenias ⁊ ioſaphat ⁊ nathanacl et ama 
lx zacharias t banaias ⁊ elicʒer ſacẽdetes clã 
gebanttubis coꝛã archa dei: ⁊ obededom z achi 
as erãt ianitoꝛes arche. Igitur dauid z omnes 
maioꝛes natu iſrael ⁊ tribuni:ierunt ad depoꝛ/ 
tandam archam federis domini de domo obe / 
dedom cum leticia. Cunqʒ adiuuiſſct deus ſeui 
tas qui poꝛtabãt archam federis dñi:immolabã 
tur ſeptem tauri ⁊ ſepteʒ arictes. Poꝛꝛo dauid 
erat indutus ſtola byſſina: et vniuerñ̃ lcuite qui 
poꝛtabãt archã federis dñi.cantoꝛeſq; ⁊ chone 
nias pnceps ꝓphetie inter cãtoꝛes. Danid aŭt 
idutus erat ephot lineo. Dniuerſuſq; iſrł dedu 
cebatarchã federis dñi in iubilo et ſonitu bucci 
ne ettubis et cymbalis et nablis et cytharis con 
cſepantes. Cunqʒ ꝑueniſſet archa federis dñi. 
vſqʒ ad ciuitatem dauid: michol filia faul ꝓſpi / 
ciens p feneſtrã: vidit regẽ dauid ſaltantè atqʒ 
ludeniemn: et deſpexit eum in coꝛde ſuo. X VI 
Ttulerunt igit᷑ archaʒ dei ci cõſtituerũt 

cazin medio tabernaculi qð tetenderat 

Lei dauid. et obtulerunt holocauſta: et pa 

alien coꝛam dño. Cũqʒ cõpleſſet dauid offerẽs 
bolocauſta et pacifica bñdirit populo in nomie 
diſteet diuiſit vniuerſis p fingulos a viro vſqʒ 
aa mulierem toꝛtamm panis. ⁊ partes affe carnis 
eit frixam oleo ſimilã. Conſſituitq; coꝛã 

cha dñ i de leuitis ꝗ miniſtrarent et recoꝛdarẽ 
ur operum eius: et gloꝛificarent atq; laudarẽt 
in deum iſracl: aſaph pꝛincipẽ. et ſecundũ ci? 

achariam. No no iabihel et ſem iramoth et ies 

lahelet mathathiatm et eliab et banaiam et obe / 
dedom. ichibel: fuper ozgana pfaltcrij ctliras. 
aut vt in cymbalis ꝑſonaret: banaiam ve 

lo ccaęibel ſacerdotes. canere tuba iugiter coꝛã 
cha federis domini. In illo dic fecit dauid pn 
hem ad cf tendum dho aſaph. ⁊ frẽs ciꝰ. £ 
fieminidño c inuocate nomen cid: notas facite 
npplis adinuctiòes eius. Cantate ei ⁊ pfallite 


Ax harrate oia mirabilia eius: laudate nomen 


cius: lete coꝛqucrẽtiũ dñm. Qucrite dñm 
Vintez ei: q̃rite faciẽ eius femp. Recoꝛdamĩ 
mirabilium eius q̃ fecit: ſignoꝶ illius z indicto 
Mons cius. Semen ifl ferui ei: filij iacob cle 
cles. Ip eſt ds deus nt. in vniuer ſa ira iu⸗ 
cia ei. Recoꝛdami ĩ ſempiternũ pacti e fer 
Mos quë pepir ĩ mille generatiões. Quẽ pes 
gite abꝛahã: ⁊ iuramẽti illins cü iſaac. Et cõ 
itillud iacob in pꝛeceptũ: ⁊ iſrael in pactum 
ſempuernũ dicens, Tibi dabo iram chanaã: fu 
meuli bereditatis vře, Lũ cent pauci numero: 
paruit coloni eius. Et tra ſicrũt de gente in gẽ 


tem: ⁊ de regno ad ppi alterum. Mon dimiſt 


quẽ q; calũniari eos: ſed increpauit, ꝓ eis reges 
Nolite tangere xpos meos:⁊ in ꝓphetis meis 

nolite malignari. Cantate dño ois terra ãnun 
ciate ex die in diẽ ſalutare eius. Marrate in gẽti 
bus gloꝛiaʒ eius. ⁊ in cũctis ppłis mirabilia eiꝰ 
Quia magnus dñs ⁊ laudabilis nimis:⁊ hoꝛꝛĩ 
bilis ſuꝑ oẽs deos. O ẽs enim dij pploxꝝ idola 
dñs aũt celos fecit. Cõfeſſio z magnificentia co 
ram co: foꝛtuudo z gaudiũ in loco eius. Affer / 
te dño familie pploꝝ:afferte dño gloꝛiam q im / 
perium: date dño gloriam nomini eius. Zeuas 
te ſacrificium z venite in cõſpectu eius: ⁊ adoꝛa 
te dñmĩ decoꝛe ſcõ. Cõmoueat᷑ a facic eius ois 
terra: ip̃c. n. fundauit oꝛbem ĩmobileʒ . Letent᷑ 
celi z exultet terra: ⁊ dicant i natibibus.dñs rez 
gnauit. Tonet mare ⁊ plenitudo cius: exultent 
agri toia qͥ in eis ſũt. Tũc laudabũt ligna falı? 
coꝛã dño:qꝛ venit iudicare terrã. Confiteminĩ 
dño qñ bonus: qm̃ in eternũ mĩa eius. Et dicĩ 
te. ſalua nos deꝰ ſaluatoꝛ noſter: ⁊ ꝓↄgrega noa 
q erue de gentibus. Dt ↄfiteamur noi ſcõ tuo. 
et exultemus ĩ carminibus tuis. Bñdictuſ dñs 
deꝰ iſr lab eino vſqʒ in eternũ: et dicat ois ppłs 
amen et hymnũ deo. Dereliquit itag ibi coꝛaʒ 


archa federis dñi aſaph ⁊ frẽs eius. vt miniſtim 


rent in conſpectu arche iugit ꝑ fingulos dies 
vices ſuas. Moꝛꝛo obededom ctfrẽs eius ſexa 
gintaocto et obededoni filium ydithun ex oca cõ 
ſtituit ianitoꝛes. Sadoch añt ſacerdotem et fras 
tres eius ſacerdotes coꝛã tabernaculo dñi in ex 
celſo qð erat i gabaõ: vt offerrẽt holocauſta do 
mio fup altare holocauſtomatis iugiter mane z 
vefperc:iurta oia ĝ ſcripta ſunt in lege domini. 
quã p̃cepit iſraeli. Et poſt eũ:heman ⁊ ydithun 
⁊ reliquos electos: vnũquẽ qʒ vocabulo fuo ad 
confitendum dño:qm̃ in eternum miſericoꝛdia 
eius. Meman quoq; ⁊ ydithun canẽtes tuba z 
qͥtiẽtes cymbala ⁊ oĩa muſicoꝝ oꝛgana ad canẽ 
dum dño. F ilios autem ydithun fecit eſſe poꝛta 
rios. Reuerſuſq; eſt oĩs ppłs in domuz ſuã.⁊ 
dauid vt bñdiceret etiã domui ſu. XVII 
Dm aũt habitaret dauid ĩdomo fua di 
c $ ritad nathan ꝓphetam. Ecce ego babi 
o in domo cedrina: archa autẽ federis 
dñi ſub pellibꝰeſt. Et ait nathan ad dauid. 2 ia 
q̃ in coꝛde tuo ſunt fac dñs enim tecum eſt. J g 
tur nocte illa factus eſt ſermo domini ad nathã 
dicẽs. Bade ⁊ oquere dauid eruo meo. ec 
dicit dñs. Mõ edificabis tu mihi domum ad ha 
bitandum. Meq; enĩ manſi in domo: ex eo pe 
q eduxi iſracl de icrra egypti vſq; * f. 
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fai femp mutans loca tabernaculi: etin tentoꝛio 
manens cũ oĩ iſrael. Ilũꝗd locutus fü faltë vni 
indică iſrael ꝗbus pᷣceperã: vt paſcerẽt popim 
meñ ⁊ dixi quare nõ edificaſti mihi domũ cedri 
nā. Munc itag fic loqᷣris ad ſeruũ meñ damd, 
Mec dicit dñs excrcituũ. Ego tuli te cũ ĩ paſcu- 
is ſequereris gregẽ.vteẽs dux ppli mei iſrael 
et ful tecum qͥcũqʒ ꝑꝛexiſti: et interfeci oẽs inimi 
cos tuos coꝛã te: feciq; tibi nomen qᷓſi vni? ma 
gnog g celebꝛant᷑ in terra. Et dedi locum ppło 
meo iſrael. Plãtabit᷑ et habitabit in co: et vltra 
nõ cõmouebit᷑: nec filij inigtatis atterent cos ſi 
cut a pꝛĩcipio ex dicbus quibus dedi iudices po 
pulo meo iſrael. et humiliaui vniuerſos inimi/ 
cos tuoſ. Annũcio ergo tibi q edificaturuſ fitti 
bi dñs domum: Lurg ĩpleueris dies tuos vt 
vadas ad přes tuos: ſuſcitabo femen tuuʒ poſt 
te qð erit de filijs tuis: et ſtabiliam regnum eiꝰ 
Ie edificabit mihi domum. et firmabo folium 
eius vſqʒ in eternuʒ. Ego ero ei in patrẽ: et ipe 
erit mihi in filiũ: z miam meã nõ auferã ab eo. 
ſicut abſtuli ab eo g ante te fuit. Et ſtatuam eum 
in domo mea. et in regno meo vſq; in ſempiter 
nũ: et thꝛonus eius erit firmiſſinus i ꝑpetuum 
Jurta oĩa V ba hec. et iuxta vniuerſã viſionem 
iſtã:ſic locutꝰ ẽ nathan ad david. Cũq; veniſſet 
rex dauid et ſediſſet coꝛaʒ dño:dixit. Quis ego 
ſũ dñe deus: ⁊ dom? mea: vt pᷣſtares mihita/ 
lia. Sed et hoc pay viſũ eſt in ↄſpectu tuo. 35 
qʒ locutus es ſuꝑ domum hui tui etiam ĩ futuꝝ 
et feciſti me ſpetabilem fup oẽs boies. Die de? 
meus qd vltra addere põt dauid cũ ita gloꝛifica 
ueris fuum tuũ: et cognoueris cum. Bñe ppi 
famulum tuũ furta co? tuũ feciſti oẽm magnifi / 
centiam pic: et nota effe voluiſti vniuerſa ma / 
gnalia. Dñe nõ eſt ſimilis tui: ⁊ nõ eſt aliꝰdeus 
abſq; te ex oĩbus quos audiuimꝰ auribꝰ noftris 
Quis. n.eſt alius vt ppls tuꝰ iſrael: gens vna 
in tra ad quaʒ ꝑꝛexit deus vt liberaret ⁊ faceret 
pplm ſibi⁊ magnitudine fua atå; terroꝛibꝰ eij / 
ceret natiões a facie eius quã de egypto libera/ 
rat. Et poſuiſti ppłm tuũ iſracl tibi in populum 
vſq; in erernũ: ⁊ tu dñe fact es deus c”. Alũc 
igit dñe fermo quẽ locutus es famulo tuo ⁊ ſuꝑ 
domũ eius: ↄfirmet᷑ ĩ ꝑpetuuʒ:⁊ fac ſicut locuiꝰ 
es: ꝑmaneatqʒ ⁊ magnificet᷑ nomen tuũ vſqʒ ĩ 
ſempiternũ. ⁊ dicat: dñs exercituũ deus iſruel. 
⁊ domus dauid Fui eius ꝑmanẽs coꝛaʒ eo. Tu 
enĩ dñe deus meus reuelaſti auriculã fui tui vt 
edificares ei domũ: ⁊ ĩccirco ĩuenitfuus tuus ti 
duciam vt oꝛet coꝛã te. Mũc ergo dñe tu es deuſ 
⁊ locutus es ad ſ;uũ tuum tanta beneficia.⁊ cepi 


ſti bñdicere domuĩ pi tui vt fit femp coꝛamle. 
Te. n. dñe benedicente bñdicta erit in ꝑpctuũ. 
Actũ ẽ aũt poſt hec vt VIII 
pcuieret dauid philiſtijm ⁊ bumiliaret 
cos. ⁊ tolleret geth ⁊filias eius de mãu 
philiſtijm:ꝑcuieretqʒ moab ⁊ fierent moabite 
erui dauid: offerẽtes ei mera. Eotꝑe ꝑcuſſit 
dauid etiã adadeger regem foba regiòis emath 
qñ prerit vt dilataret ĩperiũ ſuũ vſq; ad flumen 
eufratẽ. Cepit g dauid mille quadrigas eius 
ſeptẽ milia eqtum ac viginti milia viroꝝ pedis 
tă. Subneruauitq; oẽs eds curruũ exceptis ce 
tũ quadrigis qs re uauit fibi, Suꝑuenii aui 
q ſrrus damaſcenus vt auriliũ pberet adade / 
zer regi foba. Sʒ t buius ꝑcuſſit dauid vigin 
tiduo milia viroꝝ. Et pofuit milites in damaſ / 
co: vt ſyria quoq; ſuiret fibi ⁊ offer ret muners 
Adiuuitqʒ dñs eum in cunctis adq ꝑrexełat. 
Tulit qʒ dauid pharetras aureas quas babut 
rant f̃ui adadeger. ⁊ attulit cas in irim:necnon 
de chebath⁊ chun vrbibus adadezer eris pluri 
mũ: de q̃ fecit ſalomon mare eneum ⁊colůnas 
⁊ vafa onea. QAdð cum audiſſetthou rex emath. 
ꝑcuſſiſſe videlʒꝭ dauid ocʒ exercitũ adadeʒer re 
gis ſoba: miſitadurã filiuʒ ſuuʒ ad regẽ dauid 
vt poſtularet ab eo pacem ⁊ cõgratularet᷑ ei co 
ꝙ ꝑcuſſiſſet ⁊ expugnaſſet adadeʒer . Aduecrſa 
rius ꝗppe erat thou adadeger. Sed ⁊ oĩa vaſa 
anrea argentea ⁊ enea ↄſecrauit dauid rerdo 
mino. cũ argẽto ⁊ auro qð tulcrat ex vniuerſis 
getibus: tã de idumea z moab ⁊ filiſs mon ß 
de philiſtijm ⁊ amalech. Abiſai vero filius far 
nie ꝑcuſfit edom in valle ſalinaꝝ decem ⁊ odo 
milia: ↄſtituit in edom pfidiũ: vt ſeruireridu 
mea dauid. Saluauitq; dñs dauid ĩ cunctis ad 
q̃ prererat. Regnauit g dauid fup vni 
iſr f. ⁊ faciebat iudicium atqʒ iuſtitiã cuncto po 
pulo fuo. [Pozo ĩoab filius ſaruie erat ſuꝑ ex / 
ercitum ⁊ ioſaphat filius abiluth a cõmentatiſs 
Sadoch aŭtfilius achitob 2 Abimelech filius 
abiathar facerdotes ⁊ fufa ſcriba. Banaias q; 
filius iolade fuper legiones celetbi ⁊ Feletbi. 
Poꝛꝛo filij dauid pꝛimi ad mană regis. XIX 
Ceidit aũt vt moreret naas Texflioꝛuʒ 
damon. ⁊ regnaret anon ſilius ei co. 
Dixitq; dauid. Faciam mif coꝛdis cus 
anon filio naas. Pꝛeſtitit enim mihi pr eiꝰ mi 
ſericoꝛdiam. 2 Mifitqʒ dauid nuncios ad conſo 
landum cú fup moꝛtẽ płis fuí. Qui cum pue 
niſſent in terramfilioꝝ ãmon: vtↄſolarentur 
anon. dircrunt pncipes filioꝝ ãmon ad anon. 
Tu foꝛſitan putas ꝙ dauid honoꝛis ci in pieg 


Maralipomenon i 


j, tuum mileritg cõfolarenčte:nec aĩaduertis ꝙ qñ ĩoab percuſſit rabba.⁊ deſtrurit cam. Tulit 
i. vrerploꝛent ⁊ inneſtigent ⁊ ſcrutent᷑terrã tnaʒ autẽ dauid coꝛonam melchon de capite eius. et 
i yencrintad te ſerui eius. Igitur anon pucros inuenit in ea auri pondo talentum q pꝛecioſiſſi 
i dauid ⁊ decalcauit ⁊ rafit. ⁊ peidittunicas cog mas gemas: fecitq́; ſibi inde diadema, Manu 
n anatibus vſq; ad pedes ⁊ dimiſit eos. Z uich bias quoq; vrbis płimas tulit: populum autez 
1 abiſſent. I mandaſſent dauid: milit m occul . qui crat in ea eduxit. ⁊ fecit fup eos tribulas et 
7 fumeog, Bradẽ. n. ↄtumeliam ſuſlinuerunt trabas 2 ferrata carpenta tranſire: ita vt diſſi/ 
“i q pcepit vt manerent in hiericho doneccreſce / carent ⁊ ↄtererent᷑. Sicfecit dauid cunctis vr/ 
retbarba eoꝝ:⁊ tunc reuerterẽt᷑. Bidentes ãt bibus filio ꝑ ã mon. ⁊ reuerſus eſt cũ oĩ populo 
i filij ãmon g iniuriã feciſſent dauid tã anon q ſuo in irtm. Poſt hec ĩnitũ e bellum in gazer 
y reliquus ppls:miferunt millctalentaargenti: aduerfum philiſteos: in quo ꝑcuſſit Sobochai 
s vt cõducerent fibi de meſopotamia ⁊ de Syria vſathites ſaphai de genere raphaim. ⁊ hũilia/ 
i maacha ⁊ de ſoba currus tegteg. Cõduxcrunt uit eos. Aliud qͥʒ bellum geſtum eſt aduerſus 
m Qtriginraduo milia curruum ⁊ regeʒ maacha philiſteos: in quo ꝑcuſſitadcodatus filius falt? 
í cum populo eius. Qui cum veniſſent: caſtra/ bethleemites frẽm goliath gethei: cuins haſte 
0 metat funte regione medaba. F ilij quoq; am lignum erat quaſi liciatoꝛiũ texentiũ. Sʒ ⁊ alið 
4 mon cõgregati de vrbibus fuis: venerunt ad bellum accidit in geih: in quo fuit ho longiſſi/ 
belum. Ad cũ audiſſet dauid: mifit ioab ⁊ oe; mus fenos hñs digitos ideft fimul vigintiquat 
‘l crercitum viroꝝ foꝛtium. Egreſſiq; filij amo: tuoꝛ: qui ⁊ ipſe de raphaim fuerat ſtirpe gene / 
i direxerunt aciẽ iur̃ poꝛtũ ciuitatis. Reges autẽ ratus. Mic blaſphemauit iſrael. ⁊ percuſſit eũ 
H quiad auilim ems venerant ſeꝑatim i agro fte ionathan filius ſamaa fratris dauid. Wi ſutfi/ 
terunt, Igit icab intelligens bellum ex aduer liſ raphaim in geth qui ceciderunt in manu da 
y ft peſttergũ contra ſe fieri. elegit virosfoxif nid ⁊ ſeruoꝛum cina. ; XXI 
7 fimos de vniuerſo ifrael ⁊ prerit 5 ſyrũ. Reli Onſurrexit aũt fathan 5 iſrael. ⁊ incita 
D Fadi parté populi dedit fub manu Abiſai uit dauid vt numeraret iſrael. Dixitqʒ 
0 is ſui. ⁊ perrexerunt 5 filios ãmon. Dixitqʒ. Dauid ad ioab ⁊ ad pꝛincipes populi. 
f vlccrit me ſprus. auxilio eris mihi: ſi aulein Ite ⁊ numerate iſrael a berſabee vſq; dan ⁊ af 


lupaueritte filj mon. cro libi in pſidium. Cõ 
dure t agamus viriliter pꝛo populo niot p 
É busdeinri. Doninus aũt qð in cõſpectu 
i ſuo bonum eſtfuciat. Nerrexit g ioab z ppłs 
' n erat 3 ſprũ ad p̃lium. q fugauit cos. 
l ono fllij imon videntes q fugifiet ſyrus:ip 
j ich fugerunt abiſai frẽm cius:⁊ ingreſſi ſunt 
maate, Reuerſuſqʒ eſt etiam ioab i itim. Bi/ 
dens at ſyrus q; cecidiſſent coꝛãiſrł: mifit nũ 
dos t adduxit Px qui crat traſfluuiũ. Sophat 
uc pnceps militie adadeʒer erat dux coꝛum. 
Qd d annunciatũ eſſet dauid cõgregauit vni 
eum iſrael. ⁊trãſiuit ioꝛdanẽ. irruitqʒ ĩ eos. 


ferte mihi numerũ vt ſciam. Reſpõditqʒ icab, 
Augeat dñs popłm fuum centuplum q; funt, 
Mone dñe mi rex oẽs f̃ui tui ſunt? yare b q̃ 
rit dñs meus qð in pcim̃ reputet ifrabeli Sed 
ſermo regis magis p̃ualuit. Egreſſuſ- q; ẽ ioab 
⁊ circuiuit vniuerſum iſrael ⁊ reuerſus citim, 
Deditqʒ dauid numeꝝ coꝝ quos circuierat. et 
inuentus eſt oĩs numerus iſrael mille milia et 
centum milia viroꝝ educentium gladiũ. De iu 
da autem quadringenta ſeptuaginta milia bcls 
latoꝝ. Nam leuit beniamin non numerauit: 
co ꝙ muitus excquerctur regis imperiũ. Dif 


* 


tòirerit ex aduer o aciẽ: illis 5 pugnantibus. 
git aũt ſyrus iſrael. Et ĩter fecit dauid de ſy 
nis ſeptẽ milia curruũ ⁊ quadraginta milia pe 
ditum. ⁊ ſophat exercitus pncipè᷑. Vidẽ tes aũt 

ladade er fe ab iſrael ec ſuperatos. tranſfu/ 
unt ad danid z huieruntci. Moluitq; vira 
La auilium pᷣberc filijs ãmon. XX 

tum ẽ autẽ poſt anni circulum co tẽ 
Ppor quo ſolẽtreges ad bella ꝓcedere 
„ Ogregauit ioab exercitũ z robur mili/ 
le r paſtauitterrã filioꝝ ãmon. Perrexitq; ⁊ 

editrabba, Poꝛꝛo dauid manebat in irlm 


plicuit autẽ dco qð iuſſum erat. ⁊ percuſſit iſrł. 
Diritqʒ dauid ad deum. Peccaui nimis vt h; 
facerẽ. O bſecro aufer inigtatẽ f̃uitui:qꝛ inſipi 
enter egi. Etlocutus ẽ dñs ad gad videntem 
dauid dicens. ade ⁊ loquere ad dauid. ⁊ dio 
ei. Mec dicit dñs. Trium tibi optionẽ do: vnũ 
qð volueris elige vt faciã tibi. Lungs veniſſet 
gad ad dauid dixit ei. ec dicit dũs. Elige qð 
volueris. Aut tribus annis peſtilentiã:aut tri 
bus menfibus te fugere hoſtes tuos ⁊ gladiuz 
coum non poffe euadere: aut tribus diebꝰ gla 
dium domini ⁊ moꝛtem verſari in terra. ⁊ an/ 
gelum domini interficere in vniuerſis finibus 
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rl. Mũc igit vide quid rñdeam eig miſit me. 
Et dixu dauid ad gad. Ex oi parle me ãguſtie 
pmunt. Sʒ mclius mihi ẽ vt incidã in manus 
domini. qꝛ multe ſunt miſeratõcs eius: q; ĩ ma 
nus hoium. Mifit g dũs peſtilenuã i iſtl: ⁊ ce 
ciderũt de iſrł ſeptuãginta milia virox. iſit 
q; angelũ i irm vt ꝑcuteret eã. Cũq; ꝑcuteret᷑ 
vidit dñs ⁊ miſertus eſt ſuꝑ magnitudinẽ ma 
li:⁊ imperauit angelo qui ꝑcutiebat. Sufficit iã 
ceſſet manus tua Moꝛꝛo angelus dñi ſtabat iu 
xa areã oꝛnan iebuſei leuanſq; dauid oculos fit 
os: vidit angelum dñi ſtantẽ inter celũ z tram 
q cuaginatũ gladium in manu eius. T verſũ 8 
irim. ⁊ ceciderũt tam ipſe ; maioꝛes natu veſti 
ti cilitijs ꝓni in terrã. Dixit q; dauid ad deuʒ. 
Mõne cgo fü g iuſſi vt numeraret᷑ ppls? Ego 
ꝗpeccauĩ: ego g malũ feci. Iſte grer ꝗd cõme / 
ruit: Domine de? meus tat obſecro manus 
tua in me: ⁊ in domũ pris mei: ppłs auté tuus 
nõ ꝑcutiat᷑. Angelus aut domini pᷣcepu gad vt 
diceret dauid vt aſcẽderet extrueretqʒ altare do 
mio deo ĩ area oman iebuſci. Aſcẽdit g dauid 
iurta ſermonẽ gad: quẽ locutus ei fuerat ex no 
mie domini. Noꝛꝛo oman cũ ſuſpexiſſct ⁊ vi 
diſſet angelũ:qttuoꝛqʒ filij eius cũ eo · abſcõde 
runt fe, Nã eo iꝑe terebãt in area triticũ. Jg 
cum vẽiret dauid ad oꝛnan.ↄſpexit euʒ oꝛnan. 
⁊ ꝓceſſu ei obuiã de arca ⁊ adoꝛauit eũ pn’ in 
irã. Dixitqʒ ei david. Da mihi locum axec tue 
vt edificẽ i ca altare dño:ita vt quãtũ valct ar 
genti accipias.⁊ ceſſet plaga a pplo. Dixit autẽ 


oꝛnan ad dauid. Tolle ⁊ faciat dominus meuf 


rex qðcũqʒ ei placet. Sed et boues doin holo / 
cauſtũ: ⁊ tribulas in ligna.⁊ triticum in ſacrifi 
cium: oĩa libẽs pꝛebebo. Dixitqʒ ei rex dauid. 
Neq̃qʒ ita fiet: fed argẽtũ dabo quãtum valet, 
Neqʒ n. tibi auferre debeo. ⁊ fic offerre domi 
no holocauſta gtuita. Dedit g dauid oꝛnan pꝛo 
loco ſiclos auri iuſtiſſimi ponderis ſexcẽtos: et 
edificauit ibi altare domino: obtulitqʒ holocau⸗ 
fta ⁊ pacifica:⁊ inuocauit deum: T exaudiuit eũ 
in igne de celo ſuꝑ altare holocauſti. Pꝛecepit 
q; dominus angelo: ⁊ guertit gladium fuum ĩ 
vaginã. Nꝛonnus g dauid vidẽs ꝙ exaudiſſʒ 
eum dominus in area oꝛnan iebuſci: ĩmolauit 
ibi victimas. Tabernaculnʒ autẽ domini quod 
fecerat moyſes in deſerto ad altare holocauſto 
rum ea tempeſtate erat in excelſo gabaon. ⁊ nõ 
pualuit dauid ire ad altarc vt ibi obſecraret de/ 
um. Mimio enim fuerat timoꝛe perterritus: vi 
dens gladium angeli domini. 
Capitulum. XXII 


pomenon 1 


{í 
Iritqʒ dauid. Mec eſt domus dei: ch 
altare in holocauſium iirl. Et pcepu vt 
cõgregarent᷑ oẽs pleti de ira iſracl c 
ↄſtituit ex eis latomos ad cedendos lapides et 
po ĩedos vt edificaret᷑ domus dei. Ferrumq; 
plimũ ad clauos ianuaꝝ ⁊ ad cõmiſſuras atq; 
iuncturas pᷣparauit dauid. ⁊ eris pondus inue 
rabile. Ligna qͥʒ cedrina nõ poterãt eſtimari: q 
ſidonij ⁊ tyrij depouauerũt ad dauid. Et duu 
dauid. Salomon filius meus puer paruulus ë 
⁊ delicatus. Domus aũt quã edificari volo do 
mino talis eẽ dʒ vt in cuncis regiõibus noiet. 
Mꝛeꝑabo gei ncia. Et ob bãc cim ante moi 
tem ſud oẽs p̃pauit impenſas. Docauitaqʒ falo 
monẽ filium fuum., ⁊ p̃cepit ei vt edificaret do 
mum dño deo iſrael. Dixiiqʒ dauid ad ſalomo 
né. jf ili mi. voluntaris mec fuit vt edificarẽ do 
mũ noi dñi dei mei: fs factus ẽ fmo domini ad 
me dicẽs. Mullũ ſanguinẽ effudiſti ⁊ plurima 
bella bellaſti: nõpoteris edificare domun noi 
meo: tanto effuſo fanguine coꝛam me. fitis ꝗ 
naſcct tibi: crit vir getiſſimus. aciã. n. cũ re⸗ 
quieſccre ab oibus inimicis fuis p circuitum ⁊ 
ob banccãm pacificus vocabit᷑. ⁊ pace c ocum 
dabo in iſrael cunctis dieb eius. Ype edifica 
bit domũ noi meo. z ipfe crit mib ifiliũ Tege 
ero illi ĩ pr̃eʒ. firmaboq; oliũ regni eius ſuper 
iſrri cinn. Nũc g fi mi ſit dñs tecum c pipare 
⁊ edifica domũ domiĩo deo tuo. ſicut loc ede 
e. Detq; tibi dñs pꝛudẽtiã ⁊ fcnfus: vr regel 
poſſis iſrl:æ cuſtodire legẽ dũideitui. Tüc. n. 
ficere poteris: ſi cuſtodieris mãdata ⁊ iudicia 
q pcepit dñs moyſi vt doccrent iſrk. Confoꝛta 
rez virilitage ne ſieas neq; paucas. Ecce ego 
i pauꝑtaticula mea pᷣparaui impẽſas domꝰ dñi 
auri talenta centũ milia:⁊ argenti mille miliata 
lẽtoꝝ: eris Vo ⁊ ferri non elt pondus: vina 
eni numerusmagnitudie. Ligna lapides 5 
paraui ad vniuerſa impẽdia. Mabes q pluri 
mos artif ces. latomos z cementarios arttiice 
q; lignoꝝ.⁊ oĩum artiũ: ad faciendũ opus pꝛu 
dentiſſimos. in auro ⁊ argẽto: ĩ exe ⁊ ferrocu / 
ius nõ ẽ numerus. Surge igit ⁊ fac. Teri o 
minus tecũ. Iꝛecepit âz dauid cct pncipib 
iſrael: vt adiuuarẽt ſalomonem filiũ ſuum. cer 
nitis inquiẽs ꝙ dñs deus vr vobil fit. ⁊ de / 
derít vobis requiẽ ꝑ circuitũ.⁊ tradiderit ocs 
iímíicos vřosi man? vfas. c fubíiecta fitira co 
ram domiĩo ⁊ coꝛã pplo eius. Pꝛebete igit co? 
da vřa ⁊ aĩas vřas vt qᷓrat dominũ deũ vm: 
⁊ ↄſurgite ⁊ edificate ſcũariũ dño deo: vt intro 


ducat᷑ archa federis. ⁊ vafa dño ↄſecrata in de 
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mũ q edificat᷑ nomini domini. XXIII 
Bitur dauid ſenex ⁊ plenus dieꝝ regẽ 

| conſtituit ſalomonẽ filium ſuũ fup ifrt. 
q gregauit oẽs pncipes iſracl.⁊ facer 
dotes atqʒ lenitas. Al umeratiq; ſunt leuite a vi 
ginti nis ⁊ ſupꝛa.⁊ inuenti ſunt trigitaocto mi 
lla viroꝑ. Ex his electi funt ⁊ diſtributi in mĩ / 
ſteriũ domus domini vigintiqttuoꝛ milia:pᷣpo 
ſitoꝑ autẽ ⁊ iudiciũ fcr milia. Dono q̃ttuoꝛ mi 
lia ianitoꝛes ⁊ totidẽ pſaltes canentes domino i 


oꝛganis q̃ fecerat ad canẽdum.⁊ diſtribuit cos 


dauid per vices filiox leni gerſõ videlʒ ⁊ caath 
c mereri. F ilij gerſon: leedan ⁊ ſemci. F ilij lce 
dan pꝛincipes: ſehihel ⁊ gethan ⁊ iohel tres. Fi 
lý femei: ſalomith ⁊ ogibel ⁊ aran tres. Iſti pn 
tipes familiaz leedan. Poꝛꝛo filij ſemẽi: leeth 
E giga ⁊ iaus ⁊ Waria. Iſtifilij ſemei quattuoꝛ. 
Erataũt leeth poꝛ. cia ſecundus. Poꝛꝛo iaus 
c baria non habuerunt plurimos filios, z iccir 
to in vna familia vnaqʒ domo cõputati ſũt. i 
li caach: amram ⁊ yſaar hebꝛon z ogihel quat / 
luoꝛ. f ili amram : aaron ⁊ moyſes. Sepatuſ⸗ 
ꝙ eſt aaron vt miniſtraret ĩ ſcã coz. ipe filij 
eius in ſempiternũ. ⁊ adoleret incẽſuʒ domino 
m ri ſaum: ac benedicerct noi eius i ꝑpetuũ 
Mop q; bois deifilij annumerati ſunt in tri 
du leui. Fili moyſi: gerſon ⁊ elieʒer.filij ger / 
fö: ſububel fm? fuerũt ãtfilij clieʒer. roobia p 
mieti erantelie:er filij alij. Moꝛofilij roo / 
biamultiplicati ſũt nimis. F ilij yſaar: ſalomith 
8H ili bẽbꝛon: jeriau pꝛimus. Amarias 

t s:iaçibeltertius.ibecmaanquartus, fi 
Ii oçibel micha pmus. iefia ſecũdus. F ilij me 
lar mooli et mufi. fF ilij mooli: eleazar ct cis. 
Mounuus ẽ at eleaʒar. et non babuitfilios fed 
ſllas: acceperũtq; eas filij cis fratres eax. Fi 
ij muf mooli et eder et ierimuth tres. i fili 
leu in cognationibus etfamilijs fuis: pncipes 
vices et numerũ capituʒ ſinguloꝝ:ꝗ faciebãt 
amniſterij domus dominia vigin ãnis ⁊ 
fupra. Dirit. n. dauid. Requiè᷑ dedit dominuſ 
deus iſrael pplo fuo et habitationem irlin vſqʒ 
cternum. nec erit officij leuitaꝝ vt vltra poꝛ⸗ 
nttabernaculũ. et oĩa vafa eius ad miſtrandũ 
Juxta pcepta qqʒ dauid nouiſſima ſupputabit 
numerus filioꝝ leui:a viginti annis et ſupꝛa.et 
clunt ſub manu filioꝝ aaron:ĩcultũ domus do 
mini in veſtibulis et in exedris et in loco puri / 
monis et ĩ ſãctuario et in vniuerſis opibus 
miſterij tepli domini, Sacerdotes autẽ fap pa 
nes ꝓpoſitiõis ⁊ ad fimile ſacrificium et ad la / 
dana et Aʒima et ſartaginem et ad toꝛꝛendum 


et fup oẽ pondus atqʒ menſurã. Leuite Vo vt 
ſtent mane ad ↄfuendũ ⁊ canendũ dño: ſinuli/ 
terqʒ ad veſperũ tam in oblationẽ holocauſtoꝑ 
òil: q; in ſabbatis ⁊ calẽdis ⁊ ſolẽnitatibus re 
liqs: iuxta numerũ ⁊ cerimonias vniuſcuiuſqʒ 
rei iugiter eoꝛã dño:⁊ cuſtodiãt obſcruatiões 
tabernaculi federis:⁊ ritũ ſanctuarij: ⁊ obſer / 
uationẽ filioꝝ aaronfratrũ ſuoꝑ: vt miniſtrẽt 
in demo dñi. XXIIII 
O no ſilijs aaron he partitiões erant, 
p Fl aaron: nadab ⁊ abiu ⁊ elcaʒar z 
pythamar. Moꝛtui ſunt autem nadab t 


“abin antepřem ſuũ ao ſqʒ liberis: ſacerdotioqʒ 


fůctus eſt eleagar z ythamar. Et diuiſit eos da 
uid:ideſt ſadoch defilijs eleagari:⁊ ahimelech 
de filijs ythamar fm vices fuas ⁊ miniſterium 
inuentiqʒ funt multo plures filij eleaʒar in pr 
cipibus viris: q; filij ythamar. Diuiſit autem 
eis h; eft filijs Eleagar pꝛincipes per familias 
ſedeci met filijs Y thamar per familias: ⁊ do / 
mos ſuaſocto. Poꝛꝛo diuiſit virag; inter fez 
familias foribus. Erant. n. pncipes ſcũarij z 
pncipes domus dei: tã defilijs eleaʒar q; de fi / 
lijs ythamar. Deſcripſitqʒ eos ſemeias filius 
nathanael ſcriba leuites:coꝛã rege ⁊ pncipibus 
⁊ ſadoch ſacerdote ⁊ ahimelech filio abiathar 
pᷣncipibus quoqʒ familiay ſacerdotaliũ z lcuita 
rũ vnã domũ å ceteris pᷣcrat:eleagar: z alteraʒ 
domũ q fub fe habebat ceteros:ythamar. Exi / 
uit aŭt ſoꝛs Pma ioiarib.ſecũda icdeie tertia ha 
rim.quarta ſeoꝛim.ꝗnta melchia. ferta maim / 
na. feptima achos.octaua abia.nona ieſu. decĩ 
ma ſechenia. vndecima eliaſib.duodecia iacim 
tredecĩa hoppha.decĩaqrta iſbaal.deciaquinta 
belga. deciaſexta emmer.decimaſeptima egir. 
decimaoctaua aphſes.decĩanona apheceia.vi/ 
ceſima egechiel. viceſimapma iachin.viceſima 
fecunda gamul.viceſimatertia dilaiau. viceſi / 
maquarta magiau. Me vices cox fm miniſte / 
ria fua vt ingrediant᷑ domũ dei:⁊ iuxta ritũ ſuũ 
fub manu aaron pr̃is eoꝝ:ſicut pꝛeceperat dñſ 
deus iſrl. Moꝛꝛo filioꝝ leui qui relig fuerant ð 
filijs amrã:erat ſubahel:⁊ de filijs ſubahel ie / 

deta. De filijs quoqʒ roobie: princeps ieſias. 

Pſaaris vero filius ſalemotih:filiuſqʒ ſalemoth 
ianadiath: filiuſqʒ eius ieraau pꝛimus:amarias 
ſecũdus.iacihel tertius.iechmoã q̃rtus. F ili? 

ogihel. micha. filius micha. ſamir. rat micha 
ieſia.filiꝰqʒ ieſie · gacharias. fF ilij merari: moo 
liz muſi. F ilius oſiau:bennon. filiꝰ quoqʒ me 

rari: ogiau ⁊ foem ⁊ ſachur ⁊ hebꝛi. Moꝛꝛo mo 

oli filius eleagar:quinon habebat liberos.Fi/ 


ahpomenon t 


lius vero cis ĩcramihel. F ilij muſi: mooli eder 
⁊ ierimoth. Iſti filij leui ſm domos familiaruʒ 
ſuarũ. Miſcruntq; ⁊ ipfi ſoꝛtes ↄtra fratres fu 
os filios Aaron coꝛam dauid rege ⁊ ſadoch et 
abimelech ⁊ pncipibus familiară ſacerdotaliuʒ 


⁊ leuiticaꝝ tã maioꝛes q; minoꝛes: omnes s 
X 


cqualiter diuidebat. , 
‘Ditur dauid ⁊ magiſtratus cxercitus 
ſegregauerunt ĩ mĩſteriũ filios aſaph et 
beman z ydithun: qui pꝛophetarent in 
titharis ⁊ pſalpterijs ⁊ cymbalis: ſccunduʒ nus 
merum ſuum: dedicato fibi officio fet uientes. 
Defllijs aſaph: cachur ⁊ ioſeph ⁊ natãia ⁊ afa 
rela filij aſaph fub manu aſaph pꝛophetãtes iux 
ta regem. Hono ydithun filij ydithun: godos 
lias: ſoꝛi.icſcias ⁊ ſabias ⁊ matbaibias: fer fub 
manu patris ſui ydithun: qui in cithara prophe 
tabat fuper confitentes z laudantes dominum 
Meman quoq; filij beman hocciau. mathamu 
oçibel: ſubuhel: < ierimoth. ananias:anani:eli 
atha: geldelthi z romethieger z ieſbaccaſa: melo 
thi othir moʒioth. O mnes iſti filij beman vidë 
tes regis in ſermonibus dei vteraltaret coꝛnu. 
Dediſqʒ deus beman filios quattuordecim ⁊ fi 
lias tres. Vniuerſi fub manu patris ſui ad can 
tandum in templo domini diſtributi erãt ĩ cym 
balis ⁊ pſalterijs et citharis. in miſteria domus 
domini iuxta regem: aſaph videlicct ⁊ ydithun 
et heman. F uit autem numerus coꝛum cũ fra 
tribus fuis qui crudiebant canticum domini că 
cti doctoꝛes ducenti octogintaocto. MMiſerũtq; 
ſoꝛtes per vices ſuas ex equo.tam maioꝛ q; miz 
noꝛ: doctus pariter et indoctus. Egreſſaq; eft 
ſoꝛs pia ioſeph ꝗ erat de aſaph:ſecunda godo 
lie ipfi z filijs eius ⁊ fribus eins duodecim.itia 
gachur filijs ⁊ fribus ei duodecim.q̃rta pſari fi 
lijs et fribus eiꝰduodecĩ:ꝗnta nathanie filijs et 
fribus cins duodecĩ: ferta bocciau filijs q fratri 
bus eius duodecim:ſeptima iſrahela filijs ⁊ fra 
tribus eius duodecĩ. octaua yſaie filijs et fratri 
bus eiꝰduodeci.nona mathanie filijs ⁊ ſratribꝰ 
ci? duodeci.decima ſemcie filijs ⁊ fribus cius 
duodeciʒ: vndecima eſrahel filijs ⁊ fribus eius 
duodeci.duodecima aſabie filijs et fribus eius 
duodleci:ttiadecima ſubahel filijs ⁊ fribus eius 
duodecĩ.q̃rtadecia mathathic filijs ctfribꝰ eiuſ 
duodeciʒ. qntadecia ierimothfilijs et fratribus 
eius duodeci.ſextadecima ananie filijs et fribꝰ 
cius duodceim.ſeptĩadecia ieſpocaſe filijs et frĩ 
bus cins duodecun.octauadecĩa anam filijs et 
fribus cing duodeciʒ. nonadecia mellothi filijs 
et frĩbus cius duodecim.viceſimia eliatha filijs 


⁊ fratribus eius duodeci: viceſimapꝛima otpir 
filijs ⁊ fratribus eius duodecim. viceſimaſecũ 
da goddolathifilijs z fratribus eius duoderiʒ. 
viceſima tertia aʒ iud filijs ⁊ frĩibus ciꝰduodeci 
viceſimaquarta romethieger filijs ⁊ fratribus 
ius duodecim. XXVI 
Juiſiões aũt ianitoꝝ de choꝛitis meſel 
ſemia filiꝰ choꝛe:defilijs aſaphfilij me 
ſellemie: gacharias pᷣmogenitꝰ: iadihel 
ſecũdus.cabadias tertius.iathanael qrtus. abi 
bam ꝗntus. iobãnan ſertus.elioenai ſeptimus 
F ilij aŭt obededom.ſemeias pᷣmogenitus.io/ 
gabad fecüdus.iobaa itius. ſachar qᷓrtꝰ. na ha⸗ 
nacl ꝗntus. amibel ſextus. yſachar ſeptimus. 
phollathi octauuſ.qꝛ benedixit illi dũs. Semei 
aũt filio eius nati ſunt ſilij fecti familiaz ſuaꝝ 
erant. n: viri foꝛtiſſimi. # ilij ergo ſemei:othin 
⁊ raphael ⁊ obediel: ſabad ⁊ frês cius virifoꝛ/ 
tiſſumi: belin quog ⁊ ſamathias. O és hi de ſi⸗ 
lijs obededom ipfi ⁊ filij ⁊ frẽs cox foxiffimi 
ad miniſtrandũ: ſexagintaduo de obededom. 
Poꝛꝛo meſellamie filij z frẽs coz robuſtiſſimi 
decẽ ⁊ octo. De bofa aũt.i. de filijs merari:ſe⸗ 
chꝛi pnceps. Mõ. n. habuerat pᷣmogenitũ ⁊ ic⸗ 
circo poſucrat cũ pater eius in pncipẽ: helchiaſ 
ſecũdus. tabclias tertiꝰ. cacharias q̃rtus. O es 
hifilij ⁊ frẽs hoſatredecim. i diuiſi funti ia 
nitoꝛes: vt femp pꝛicipes cuſtodiaꝝ ficut ⁊ frẽſ 
eoꝝ miniſtrart᷑t in domo dfi. Aife ſũt ergo 
fexes ex equo: c paruis ⁊ magnis p familias 
ſuas in vnamquã q; potay. Cecidit ergo fors 
oꝛientalis ſelemie. oono gacharie filio ci? viz - 
ro pꝛudentiſſimo ⁊ erudito obiigit pls ga ſepiẽ 
trionalis. O bededom vero ⁊ fllijs eius ad au 
ſtrũ in q̃ parte domus erat ſenioꝝ ↄciliũ: ſeph / 
bima ⁊ bofa ad occidentẽ iuxta poꝛtaʒ q ducit 
ad viã aſcenſionis: cuſtodia 5 cuſodiam. Ad 
oꝛientẽ vero lenite ſex:⁊ ad aglonem quuoꝛ R 
diẽ: arq; ad meridies fit ter in die quuoꝛ:⁊ vbi 
erat ↄciliũ bini ⁊ bini. In cellulis quods tanto 
rũ ad occidentẽ: qᷓtuoꝛ in via: biniq; ꝑecllulae 
Ad ſeptentrionẽ vere ⁊ meridliẽ:qterni p die 
fingulos mutabant᷑:⁊ ad baſilicũ pcilij ad occi 
dentẽ bini: habentes ſubiectos alios in viubi⸗ 
niq; per cellulas. Me ſunt diuiſiones intog 
filtoꝝ choꝛe c merari. Poꝛꝛo achias erat Up 
theſauros domus dñi ⁊ vala föy- M ili quoq; 
dan filij gerſonni. De ledan pꝛiucipes familia 
rũ: ledan ⁊ gerſonni icibcli. F ilij ieibeli: cat 
⁊ iohel fratres eius ſuꝑ theſauros domus di 
amramitis ⁊ y ſaaritis ⁊ hebꝛonitis ⁊ ocibcliis 
Subabcl adtfilius gerſonfuij moyſi ppoſuus 


. r e 
rr e a a a a S * 


heſauris: frater q eius eliecer cuius filius raa 
bia: huius filius yſaias:⁊ huiꝰ filius ioꝛã: hu 
ius q; filius gechꝛi:⁊ huius filiꝰ ſelemith. Iße 
ſelemich zfrés eius fup theſauros ſcõꝝ: q ſcifi 
cauit dauid rex: ⁊ pꝛincipes familiaꝝ ⁊tribuni 
ccenturiões ⁊ duces exercitus:de bellis ⁊ ma 
nubijs plioꝝ:q̃ ↄſecrauerant ad iſtaurationeʒ 
t ſupellectilẽ tẽpli dñi. Mec añt vniuerſa ſcifi⸗ 
cauit ſamuel videns z ſaulfilius cis: ⁊ abner fi 
lius ner: ioab filius ſaruie: oẽſq; ſcificauerãt 
eap manũ ſalemith z fratrũ eius. P ſaaritis ve 
ro perat conenias ⁊ filij eius ad opera foꝛinſe / 
cus fup iſrael: ad docendũ ⁊ iudicandum cos. 
no de hebꝛonitis aſabias ⁊ frẽs eius viri 
foꝛiſſuni mille ſeptingenti perant iſraheli: trãſ 
ſoꝛdanẽ 5 occidentẽ: in cunctis opibus dñi c ĩ 
miniſteriũ regis. Hebꝛonitaꝝ antes pꝛinceps 
ít ieria:ſm familias ⁊ cognationes comm. 
rageſimo anno regni dauid recenſiti ſũt 
riuenti ſunt viri foꝛtiſſimi in gaçer galaad: fra 
q; cius 1 etatis duo N ſeptin / 
gent pꝛincipes familia. Nꝛepoſuit autcʒ eos 
dauid rex rubenitis ⁊ Saale ⁊ dimidie tri / 
bui manaſſe: in omne miniſteriuʒ dei ⁊ regis. 
Capitulum. XXVII 
Jlij aũt iirł fm numeꝝ fuum pncipes 
iliarũ.tribuni ⁊ cẽturiones ⁊ pre / 
fecti qui miniſtrabant regi iut᷑ turmas 
g. ingrediẽtes ⁊ egrediẽtes p ſinglos men 
anno: vigintiqttuoꝛ milibs ſinguli perant 
| turme ĩ pᷣmo menfe ielboam perat fiz 
lins gabdihel: et ſub eo vigintiquattuoꝛ milia. 
Deflljs phares: p̃nceps cunctoꝝ pncipuʒ in 


ererciu meſe fmo, Secundi menfis babebat 


urmã dudisohites. et poft ſe alt nomĩe macel / 


lab a regebar pieʒ exercitꝰ vigĩtiquattuoꝛ mi 
luz. Dux qq; turme ttie in menfe ttio erat ba / 
nais flus iolade ſacerdotis: et i diuiſione ſua 
Aginuiqnuoꝛ milia. Ype ẽ banaias foꝛtiſſimus 
i triginta ⁊ ſuꝑ triginta. Pꝛeerat autem tur 
meipffꝰ amizadab filius ciꝰ. Anart? mẽſe q̃r/ 
aſahel fra ioab : ⁊ gabedias fliꝰ ei? pꝰ cum: 
uma ei? vigintiquattuoꝛ milia; Quintus 
quinto pꝛinceps ſamaoth iegerites: t in 
ama clus vigitiquamuoꝛ milia. Sertus mefe 


ſerto hira filius acces thecuites.⁊ in turma ci? 


Vigitiquauuoꝛ milia; Septim? mẽſe ſeptio hel 
les Phallonithes de filijs ephraim. et in turma 
dus vigintiqtuoꝛ ilia.’ ctauꝰmenſe octauo 
obochai vſathite ipe garai. et in turma 


dus vigitiquattug? nlia. Monus méſe nono 
abicger anaihonte g pe filj s iemig, c in tur ma 
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ei? vigintiqᷓtnoꝛ milia. Decimus mẽſe cimo 
marai et ipfe nethophatites de ſtirpe garaĩ: et ĩ 
turma eius vigintiquattuoꝛ milia. BDndecimꝰ 
menſevndecuno banaias pharathonites defi/ 
lijs c Phꝛaim:⁊ inturma eius vigintiqttuoꝛ mi 
lia. Duodecimus menfe duodecimo holdai ne 
thophatitea de ftirpe gothoniel. ct in turma ciꝰ 
viginniquattuoꝛ milia. oxo tribubus prez 
erant i iſtt.rubenitis: dux elicger filius gechri. 
lymeonitis: dux ſaphacias filius macha. leui/ 
tis: aſabiasfilius chamuel. aaronitis: ſadoch. 
iuda: beliu frater dauid. yſachar: amri fili? mi 
chael. gabulonitis: ieſinaias filius abdie nepta 
liibus: ierimoth filius oçibel. filijs ephꝛaim: 
oſee filius acag iu. dimidie tribui manaſſe. io / 
bel filius phadaie. et dimidie tribui manaſſe in 
galaad:iaddo filius gacharie. beniamin autem 
iaſihel filius abner: dan vero egrihel filius ie / 
roam. i pncipes filioꝝ iirf, Moluit autez da 
uid numerare eos a viginti annis inferius: ga 
dixerat dñs ut multiplicaret iſrael quaſi ſtellas 
celi. Joab fili ſaruie cepat numerare, nec cõ/ 
pleuſt:quia fup B ira dei irruerat ĩ iſrł. et iccir / 
co nũerus eog g fuerãt recẽſiti nõ ẽ relatus in 
faſtos reg? dauid. Sup theſauros autes regis 
fuitafmoth filius adihel. is aũt theſauris 9 
crãt in vrbibꝰ ⁊ i vicis et in turribs pꝛeſidebat 
ionathafilius ogie. O peri autẽ ruſtico etagri/ 
colís q exercebant iri p̃erategrifilius chelub. 
vinearũqʒ cultoꝛibus ſemeias romathites: cel / 
lis autem vinarijs cabdias aphonites. Mam 
fup oliueta et ficeta q erant ĩ cãpeſtribus. bala / 
nan gederithes. Super apotecas ãtolei: ioas 
Poꝛꝛo armẽtis q̃ paſcebant᷑ ĩ ſarona pᷣpoſitus 
fuit cethrai ſaronites. et ſuꝑ boues in uallibus 
ſaphat filius adli, fup camelos Vo vbil iſina / 
helites. ⁊ fuper aſinos.iadias meronathites: 
fuper oues q; aim agarenꝰ. S ᷑s hi pncipes 
ſubſtantie regis dauid. Jonathã autẽ patruus 
dauid ↄſiliariꝰ vir pꝛudens et literatus : ipſe et 


iahihel filius achamoni erantcumfilijs regis. 


Achitophel etiam ↄſiliariꝰ regis. et chuſi ara / 
chites amicus reg. P achitophel fuit ioiada 
fili? banaie et abiathar. Nꝛinceps aũt crerci/ 
tus regꝭ eratioab. XXVIII 
l O nuocauit igit᷑ dauid oẽs principes 
c ũfrlduces tribunuʒ et pᷣpoſitos turma 
rum qui miſtrabãt regi:tribunosqʒ et 
cẽturiões et qui p̃erãt ſubſtãtie et poſſeſſonibꝰ 
regis: filioſq; fuos cum cunuchis et potẽtes et 
robuſtiſſimos qͥſqʒ in exercitu irim. Cũqʒ fürs 
rexiſſet rex ⁊ ſtetiſſet. at: Audite me fratres 
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mei e ppls mens: Cogitaui vt edificurẽ domũ 
in q regeſceret archa federis dñi ⁊ ſcabellũ pe / 
dũ dñi dei nr̃i:⁊ ad edif candũ oia pꝛepar au. 
Deus aũt dirit mihi. Mõ cdi ĩcabis domũ noĩ 
meo:eo ꝙ ſis vir bellatoꝛ ⁊ ſanguinẽ fudcris: 
fed clegit dñs deus ifr! me de vniuerſa domo 
pris mei vt eſſem rex fup iſrrin ſẽpiternũ. De 
iuda. n. elegit p̃ncipes. [Pono de domo iuda 
domũ pris mei: ⁊ de filijs patris mei placuit ci 
vt me cligeret regẽ fup cunctũ ift: ſʒ ⁊ de filijs 
meis. filios. n. mihi multos dedit dñs:elegit fa 
lomonẽ filiũ meũ vt ſederet ĩ thꝛono regni dñi 
fup iſrł: diritqʒ mihi. Salomon filius tuus edi 
ficabit domũ meam ⁊ airia mea. Ipſũ . n.elegi 
mihi in filiũ: ⁊ ego cro ci in patrẽ:⁊ fir mabo re 
gnũ eius vſqʒ in eternũ: ſi pſcueraueritfacere P 
cepta mea ⁊ ĩudicia: ſicut ⁊ bodic. Nunc ergo 
coꝛã vniuerſo cetu iſrraudiẽte deo nr̃o: cuſtodi 
te ⁊ ꝑquiritc cuncta mandata dñi dei nri vt pof 
ſidcatis terrã bonã:⁊ relinquatis eã filijs vris 
poft vos vlg; in ſempiternũ. Tu aũt ſalomon 
f li mi ſcuo deũ pris tui: ⁊ ſerui ci coꝛde ꝑfecto ⁊ 
aio voluntario. O ĩa. n. coꝛda ſcrutatur dñs: ⁊ 
vniuer ſas mentiũ cogitatiSes intelligit: Si q 
eris eũ: uenies: ſi aũt dereliq̃ris eũ pijciet ic in 
eternũ. Munc ergo qꝛelegitte dũs vt edifica / 
res domũ ſcũarij:ↄ foꝛtare ⁊ ꝑfice. edit autẽ 
dauid ſalomonifilio fuo deſcriptionẽ poꝛticus 
2 templi⁊ cellarioꝶ ⁊ cenaculi ⁊ cubiculoꝛuʒ in 
adytis ⁊ domus ꝓpitiationis: necnõ ⁊ oĩumqͥ 
cogitaucrat atrioꝝ: ⁊ exedraꝝ p circuitũ ĩ the / 
ſauros domus dñi ⁊ in theſauros ſcõx: diuiſio 
nũqʒ ſacerdotaliũ et leuiticaꝝ oĩa opera domus 
dñi. et in vniuerſa vala miniſterij templi dñi: 
aurũ in pondere ꝑ ſingula vaſa miniſterij ar / 
genti quoqʒ põdus p vaſoꝝ et operũ diuerſita 
te: ſʒ et in cãdelabꝛa aurea: etad lucernas:aurũ 
p mẽſura vniuſcuiuſqʒ cãdelabꝛi et lucernarũ 
filter et ncãdelabꝛa argẽtea: etĩ lucernaa coꝝ 
ꝓ diuerſitate mẽſure: pondus argẽti tradidit. 
Aurũ quoq; dediti mẽſas ꝓpoſitibis /p diuer 
ſitate mẽ ſaꝝ:ſif ter et argẽtũ in alias mẽſas ar 
gẽteas. Ad fuſcinulas quoq; et phialas et thu 
ribula ex auro puriſſimo:etleunculos aurcos 
p ꝗᷓlitate mẽ ſure põdus diſtribuit: ĩ leunculuʒ 
et leuncu ũ: ſiłiter et in leẽes argẽteos diuer ſũ 
argẽti põdus ſeparauit. Altori aũt ĩ quo adole 
baf incẽſ : aurũ puriſſimũ deditet vt ex ip̃o fie 
ret fit tudo qᷓdrige cherubin extẽdentiũ alas et 
velantiũ archã federis dñi. O ĩa ingt vencrũt 
fcripta manu dñi ad me. vt intelligerem vni / 
uerſa opcra excplaris. Dixit quoq; dauid falo 


monifilio fuo, Dirilit age ⁊ fortare: ⁊fac:ne 
timeas ⁊ ne paucas. Dñs. n. deus mncus tecuʒ 
erit: ⁊ nõ dimittet te nec derelinq̃t: donec ꝑfici/ 
as oẽ᷑ opꝰ miſterij domus dñi. Ecce diuiſides 
ſacerdotũ ⁊ leuitaꝑ in oč miniſteriũ dom? dñ 
aſſiſtũt tibi ⁊ parati ſunt:⁊ nouerũt tã pncipes 
q; ppłs oia precepta tua. XXIX 
1 cutuſq; eſt dauid rex ad oẽm eccleſi 
am. Salomonẽ filium incũ vnũ clegit 
dñs adhuc puerũ ⁊ tenellũ. Opus enim grade 
eſt: neqʒ eni hoi pᷣparat habitatio.ſʒ deo. Ego 
enim totis viribus meis pꝛeparaui ĩpenſas do 
mus dñi dei mei: aurum ad vaſa aurea: q argẽ 
tũ: in argẽtea: es in enea: ferrũ inferrea: igna 
ad lignea: lapides onychinos ⁊ dfi ſtibios ⁊ di 
uerſoꝝ coloꝝ: oẽmqʒ pᷣcioſ lapidẽ:⁊ marmo? 
pariũ abundantiſſume. ⁊ ſuꝑ bec q obtuli in do 
mum dei mei de peculio meo: aurũ ⁊ ar gentus 
do in tẽplum dei mei: exceptis bis que pparaut 
in edem ſanctann: tria milia talenta auri de auro 
ophir: ⁊ ſeptẽ milia talentog argenti ꝓbotiſſi / 
mi ad deaurandos parietes templi: ⁊ vbicũq; 
opus eſt aurũ de auro: ⁊ vbicũq; opus c argen 
tum de argento. O pera fiãt ꝑ manus a ſicũ 
⁊ ſiqs fponte offert impleat manum ſuã hodie: 
⁊ offerat qð voluerit dño. Pollicin funt ita 
pꝛincipes familiaꝝ ⁊ ꝓceres tribuum iſrael: ri 
duni quoq; ⁊ centuriones ⁊ pꝛincipes poſſeſſio 
num regis: dederũtq; in opa domus dñi auri: 
talenta ꝗnqʒ mília z ſolidos decẽ milia argẽti 
talenta decẽ milia: ⁊ eris talenta dect cocto mi 
lia: ferri quoqʒ centũ milia talentox: t apð quẽ 
cũqʒ inucnti ſunt lapides dederũt in theſaurum 
domus dñi p manũ ichihel gerſonitis. Letatuf 
q; eſt ppłs cum vota fponte ꝓmiterent:qʒꝛcoꝛ 
de toto offerebãtea dño. Sed ⁊ danid reglerar 
tus eſt gaudio magno:⁊ bñdixit dño coꝛã vni⸗ 
nerfa multitudine:⁊ ait. Bñdictus es dñe de 
iſrrpatris nr̃i: ab eterno in eternũ. Tua eſt die 
magnificentia ⁊ potẽtia ⁊ gloꝛia atqʒ victoꝛia: 
2 tibi laus. Cũcta. n. ꝗᷓ in cclo ſunt ⁊ iterra:ma 
fant, Tuũ dñe regnũ: ⁊ tu es ſuꝑ oẽs papes 
Tue diuitie: ⁊ tua eſt gloꝛia: tu dñaris omniuꝭ 
n manutua virtꝰ: ⁊ potẽtia in manu tua ma 
gnitudo ⁊ imperiuʒ oium. Nunc igit deus nt 
ↄfuemur tibi: ⁊ laudamus nomẽ tuũ incipiunt 
Quis ego ⁊ ꝗs populus meus: vt poſſimus bä 
tibi vniucrſa ꝓmittere: Tua ſunt oia: ⁊ qua 
nu tua accepimꝰ dedimus tibi. Peregrinte 
ſumus coꝛã te ⁊ aduene: ſieutocs patres no 
Dies niiqſi vinbꝛa ſuꝑ terra: a nulla eſt moꝛs 
Důc de urꝛois beccopia qua parauum web 
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erer domus noĩ ſcõ tuo: de manu tua ẽ ⁊ tua fecit moyſes famulus dei in ſoliudine. Archã 
ſunt oĩa. Scio deus mcus q ꝓbes coꝛda ⁊ ſim autem dei adduxerat dauid de cariathiarim ĩ lo 
plicitatẽ diligas: vñ ⁊ ego in ſumplicitate coꝛdiſ cum quem pᷣparauerat ei: ⁊ vbi fixerat illi taher 
nei letus obtuli vniuerſa hec:⁊ populũ tuuꝭ ꝗ naculum: hoc eſt in irlm. Altare quoqʒ eneũ qð 
bie repertus eſt vidi cũ ingẽti gaudio tibi offer fabꝛicatus fueratbeſelehel filius viri filij vr:ibi 
redonaria. Die deus abꝛahã t iſaac ⁊ iſtł pa / eratcoꝛã ta bnaculo dfi: qð et requiſiuit ſalomõ 
nu noſtroꝝ cuſtodi in eternũ hanc voluntatem T⁊oĩs eccleſia. Aſcẽditqʒ ſalomon ad altare ene 
coꝛdis eoꝝ:⁊ ſemꝑ in venerationẽ tui més ifta um coꝛamtabernaculo federis dñi: ⁊ obtulit in 
pmaneat, Salomoni q; filio meo da coꝛ perfe / co mille hoſtias. Ecce aũt in ißa nocte apparuit 
aum: vt cuſtodiat mãdata tua ⁊ teſtimonia tua ei deus dicens. Poſtula që vis. vt dẽ tibi. Di 
cerimonias tuas: ⁊ faciat vniuerſa:⁊ edificet xitqʒ ſa omon deo. Tu feciſticum dauid patre 
elem cuus ĩpenſas parani, ꝛccepit aũtda / meo mĩam magnam:⁊ ↄſtituiſti me regem pꝛo 
uld vniuerſe eccleſie. Bñdicite dño deo noſtro eo. Mũc ergo dñe deus impleat᷑ fmo tuus quẽ 
Ecbũdiritoĩs eccleſia dño deo patrum ſuoꝝ . pollicitus es dauid patri meo. Tu enĩ me feciſti 
indinauerunt ſe ⁊ adoꝛauerunt denm: z deide ¶regẽ fuper pplin tuñ multũ:ꝗ taʒ inumerabilis 
regem. Jnnnolaueruntq; victimas dño: ⁊ ob eft q; puluis terre. Da mihi ſapiam ⁊ intelligẽ 
tulerunt polocauſta dic ſequenti: tauros mille. tiam: vt ingrediar ⁊ egrediar coꝛã populo tuo. 
srictes mille. agnos mille cũ libaminibus fnis Quis.n.põt hũc populũ tuũ digne:ꝗ tam grã / 
t yniuerſo ritu abundantiſſime in oẽm iſrabe dis: eſt iudicare. Dixit aũt deus ad ſalomonem 
comederunt ⁊ biberuntcoꝛã dño in die illol Qꝛ hoc magis placuit coꝛdi tuo ⁊ nõ poſtulaſti 
. lcticia:⁊ vnxerunt ſecũdo ſalomo diuitias z ſubſtantiã z gloꝛiaʒ: neqʒ animas co 
nemfilium dauid. Vnxerũt aũt cũ dio in pin rũg te oderant: ſed nec dies vite plurimos: pe / 
‘cipem ſadoch in pontificem, Seditq; ſalomõ tiſti aŭt ſapĩam ⁊ fciam: vt iudicare poſſis popu 
ſup ſoliũ dñi in regẽ ꝓ dauid pre ſuo:⁊ cunctis lum meum: ſuꝑ quẽ cõſtitui te regem: ſapientia 
Placuit: e paruit illi ois iſrael. Sed ⁊ vniuerſi ⁊ ſcia data ſunt᷑tibi. Diuitias aŭt ⁊ ſubſtantiam 
es c potentes ⁊cuncii fili regis dauid ð z gloꝛiam dabo tibi. ita vt nullus in regibꝰ nec 
mani:q ſubiecti fuerunt ſalomoni regi. ante te nec poſt te fuerit ſimilis tui. Denit ergo 
agnificauit ergo dñs ſalomonẽ ſuꝑ omnez fſalomon ab excelſo gabaon in irlin.coꝛaʒ taber 
felt c dedit illi gloꝛiã regni qualeʒ nullus ha ¶naculo federis ⁊ regnauit fup ifr. Cõgrega/ 
bun ante eum rer iſrael. Igit᷑ dauid filius ifai uitqʒ fibi currus z eqtes:⁊ facti funt ei mille q̃/ 
regnauit fuper vniuerſũ ĩſrael: ⁊ dies quibus drigenti currus: ⁊ duodeci milia egtum.⁊ fecit 
regnauit fup iſrael fuerunt quadraginta anni. eos eſſe in vrbibus q̃drigarũ z cũ rege in irlin. 
hebꝛon egnauit ſeptem annis: ⁊ in hierlin Pꝛebuitqʒ rex argetum ⁊ au in irim äfi lapi 
nis trigintatribus: ⁊ moꝛtuus eſt in ſenectu des:⁊ cedros q̃ſi ſpcomoꝛosq̃ naſcunt᷑ in cãpe 
tebona pſenus dierum ⁊ diuitijs ⁊ gloꝛia ⁊ re / ſtribus multitudic magna. Adducebant᷑ aũt cĩ 
gnauit ſalomon filius eius pꝛo eo. Beſta autẽ eg de egypto ⁊ de choaa negociatoꝛibꝰ regis: g 
id regis pꝛioꝛa:⁊ nouiſfima fcripta ſunt in ¶ibant ⁊ emebãt pcio q̃drigã equoꝝ ſercẽtis ar⸗ 
libꝛo ſamuel videntis: z in libꝛo nathan ꝓphe ¶genteis equum centum gnq̃ginta. Similiter de 
teatasin volumine gad videntis: vniuerſiq; ¶vninerſis regis cetheoꝛum:⁊ a regibus ſyrie. 
eme us fonitudinis ⁊ tempoꝑ qur trãſicrür emptio celebꝛatur. zi I 
cofinein ifrael fine in cūctis regnis terrax Ecreuit aũt ſalomon edificare domum 
Explicit Dabꝛeiami liber pimus, omini dñi:⁊ palatium fibi. Et nume / 
t Dabꝛeiamin fiue paralypomenon li / rauit ſeptuaginta milia viroz poꝛtanti 
undus. Capitulum. I um humeris:⁊ octoginta milia qui cederent la 
nfoꝛtatus eſt ergo ſalomon fili? pides in mõtibus: pꝛepoſitoſq; coꝛuʒ tria milia 
dauid in regno ſuo:⁊ dñs erat cuz ſexcentos. Miſit quo q; ad hirã regẽ tyri dicẽs 
j ~“ eo:t magnificauit eum inercelfam Sicut egiſti cum dauid patre meo.⁊ miſiſti ci li 
Pꝛecepitiqʒ alomon vniuerſo ifra gna cedr ina vt edificaret ſibi domum in qua et 
belitribunis teenturionibuszòducibusriudi ¶ babitauit: ſic fac mecum vredificem domũ noĩ 
Somnis iſrabel et pꝛincipibus ſamiliaruʒ: dñ dei mei vtↄſecrem eã:ad adolendu 3 ĩcenſũ 
abite vniuerſa muleſtudine in excelſum ga coꝛam illo ⁊ ſumiganda aromata: ⁊ ad ꝓpoſi/ 
vbi erattabernaculũ federis dñi: quod tionem panuz ſempiternũ: ⁊ ad holocuſtomata 
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mane ⁊ veſpe: ſabbatis qʒ ⁊ neotnenijs: t ſolẽ 
nitatibus dñi dei nr̃i in ſempiternũ q mandata 
ſunt iſraheli. Domus cni quaʒ edificare cupio 
magna eſt. Magnus eſt eni deus nt fup oẽs 
dcos: Quis g poterũ pꝛeualẽ ut edificet ei di⸗ 
gnã domũ: Si. n. celũ et celi celoꝝ caꝑe eũ nei 
unt q̃ntus ego ſũ ut poſſim edificare ci domuʒ 
Sed ad B m̃: ut adolcat᷑ incenſum coꝛam illo + 


2 


Mine g mihi virũ eruditũ ꝗ nouerit oꝑari in 


auro ⁊ argèto. ere ⁊ ferro: purpura coccino T 
pyacintho. ⁊ qui ſciat ſculꝑe cclaturas cum his 
artificibꝰ qs mecũ habeo i iudea z tirim quos 
pꝛeparauit dauid pr meus: 53 ⁊ligna cedrma 
mitte mibi ⁊ artheutina ⁊ pinca de libão. Scio 
n. ꝙ ſᷣui tui nouerint cedere ligna de libano. 
Et erũt ſerui mei cum ſeruis tuis. ut parentur 
mihi ligna plurima. Dom? enĩ quã cupio edi / 
fi care magna eft nimis et ĩclyta. Pꝛeterca ope 
rarijs quĩceſuri ſuntligna ſeruis tuis dabo in 
cibaria tritici choꝛos viginti milia.et oꝛdei cho 
ros totidem: oleiqʒ fata viginti milia. Dixit au 
tez hiram rex tyri ꝑ lras quas miſerat ſalomo / 
ni. Zuia dilexit ds pplin ſuum. iccirco te rez 
gnare fecit ſuꝑ eñ. Et add dit dicens. Benedi 
dus dũs deꝰ irg fecit ccluʒ ⁊ traʒ:ꝗ dedit da / 
uid regi filũ ſapientem ⁊ eruditũ ⁊ ſẽ ſatuʒ stas 
pꝛudeniẽ: ut edificaret domuʒ dño.⁊ palatium 
fibi- Miſi g tibi virũ prudentem ⁊ ſciẽtiſſumũ 
pyrampatrè meum filium mulieris defiliabꝰ 
dan: cuius pai ſuittyrius: ꝗ nouerit operari in 
auro ⁊ argẽto: ere ⁊ ferro ⁊ mar moꝛe t lignis 
in purpura qͥʒ ⁊ byacinctho ⁊ byſſ ino ⁊ cocci? 
no: ⁊ ꝗ ſciat celarc oẽm ſculpturã: ⁊ adinueni / 
re pꝛudẽter qðcũq; in oꝑe neceſſariũ ẽ: cũ arti / 
ficibu s tuis q cũ artificibus dm mei dauid paz 
tris tui. Triticũ ergo t oꝛdeũ ⁊ oleñ ⁊ vinuʒ: ã 

pollicitu s ea dũc mi mitte ſeruis tuis. Mos ãt 
cedemus ligna de libano qͥt ncceſſaria habuer 
⁊ applicabimus ea ratibus p mare i ioppe: tuũ 
aũt crittrãfferre ea in irlm. Numerauit igit᷑ fa 
lomon oẽs viros ꝓſelitos g erãt in ira iſrł poſt 
dmumerationẽ quã dinumerauit dauid pater 
eius:⁊ inuenti ſunt centũ qnquagitatria milia 
⁊ ſercenti. F ecuq; ex eis ſeptuaginta milia qui 

humeris onera poꝛtarent: ⁊ octoginta milia g 

lapides de montibus cederent: tria aŭt milia ⁊ 

ſexcentos p̃ᷣpoſitos operũ populi. III 

T cepit ſalomon edificare domum dñi 

in ir kin in monte moia g demõſtratus 

fuerat dauid patri eius: in loco quẽ pa 

raucrat dauid in arca hoꝛnan iebuſei. Cepit ãt 

edificare menfe ſecũdo:anno quarto regni futs 


Et hec ſunt fundamẽta qᷓ iecit falomon vt cdi 
ficaret domũ dei: longitudinis cubitos in men 
fura pma ſexaginta: latitudinis cubitos vigiti. 
Poꝛticũ vero añ frontẽ q̃ tendebat᷑ in longuz 
inxta mẽſurã latitudis domus: cubitox vigiti. 
Horo altitudo centũ viginti cubiloꝛum erat. 
Et deaurauiteã ĩtrinſecus auro mundiſſumo. 
Domũ åz maioꝛem tepit tabulis ligncis abie / 
gnis:⁊ laminas auri obꝛięi affixit per totrum. 
Sculpfitq; in ea palmas: ⁊ fi cathenulas fe in 
yicem cõplccicnies. Strauit quoq; pauimẽtũ 
tẽpli p̃cioſiſſimo marmoꝛe decoꝛe młto. Dor 
ro auꝝ erat ꝓbatiſſimum: de cuius laminis te 
rit domum ⁊ trabes eius ⁊ poſtes ⁊ parietes T 
DO ftia celauit Eherubin in parietibus. I ecit 
q; domũ̃ fci ſãctoꝑ: lõgimdinẽ iuxta latitudinẽ 
domus cubitoꝝ viginti: ⁊ latitudineʒ fimiliter 
vi ginn cubitoꝝ. Et laminis aureis texit eam 
quaſi talentis ſexcentis: ſed z clauos fecit aure 
os: ita vt finguli claui ſiclos ꝗnquagenos appẽ 
derent. Ccnacula q; texit auro. F ecit etiam in 
domo fci ſanctoꝝcherubin duos opere ſtatua⸗ 
rio: ⁊ texit cosa uro. Ale cherubin viginticu⸗ 
bitis ertendebant᷑: ita vt vna ala baberetcubi 
tos gnq; ⁊ tangerctparietẽ domꝰ:⁊ ateraqu/ 
cubitos babès ald tangeret alteri? cherub. 
Siluer churub alteri? ala gng bẽbat cubitos 
⁊ tangebet par ietẽ: ⁊ ala cius altera qnq; cubi 
tox: alã cherub altcrius ↄtingebat. Igitur ale 
vtr iuſq; cherub cerpante expanfeerant: erté 
debant᷑ p cubitos viginti. Ipſi aŭt ſtabanteſe 
dis pedibus: ⁊ facies cog crant verſe ad crtez 
rioꝛe domů. ff ecit å; velũ ex bpacintbo purꝑ 
racocco ⁊ byſſo: ⁊ interuit ei cherubin. An fo⸗ 
res etiã templiduas colũnas: q triginta ⁊ qnq; 
cubitos habebãt altitudinis. Pono capita ea / 
rum qng; cubitoꝝ: necuõ ⁊ qͥſi cathenulas in 
oꝛaculo: t ſuꝑpoſuit cas capitibus colũnaruz. 
Malogranata ctiã centũ: Å cathenulis iterpe 
fnit, Ipſas q́; colũnas poſuit in veſtibulo tẽpli 
vnam̃ a dextris alleram a ſiniſtris. Sam quea 
dertris crat vocauit iachin: ⁊ que ad leuã voca 
uit boog. „ M 
Ecit quoqʒ altare eneũ viginticubitox 
f longitudinis: ⁊ viginti cubitox la 
dinis: a decẽ cubitox altitudinis. ABa 
re etiã encũ fufilc deceʒ cubitis a labio vſq ad 
labiũ: rotundũ per circuituʒ. Quinqʒ cubitos.: 
babebat altitudinis: ⁊ funiculus triginia cubi⸗ 
toy ãbigebatgyrũ ei. Simüitudo quoq; tg 
erat ſubter illud: Et decẽ cubitis qdã anri? 


celature: qi dyob? y ſidꝰ labiũ mari circuibát 


Paralipomenon n 


Boues autem erant fuſiles:⁊ ipſuʒ mare ſuꝑ ſeptimi. Cũqʒ veniſſentcuncti 
duodecim bones ĩpoſitum er quoxtres reſ tmuerunt leuite archã. ⁊ intulerũt eã. 7 oem pa 
piciebant ad aquilont᷑:⁊ alij tres ad occidentẽ. raturã tabernaculi. oxo vala ſcũari q erant 
do tres alij meridiẽ:⁊ tres ꝗ reliqui erant in tabernaculo poꝛtauerunt ſacerdotes cñ leui / 
oꝛientẽ: habẽtes mare ſuꝑpoſitu. Poſterioꝛa tis. Rer aũt ſalomon ⁊ vniuerſus cetus irtee 
at boũ erant intrinſecus fub mari, Ponova oòs qui fuerũtↄgregati: ante arch imolabant 
ſtuas eiꝰ pẽbat mẽſurã palmi: ⁊ labiũ illi’ erat. arietes ⁊ boues abſq; vllo numero:tanta enim 
labiũ calicis vel repandililij:capiebatqʒ tria erat multitudo victima x. Et intulcrunt ſacer/ 
milla metretas. F ccit q; conchas decẽ ⁊ poſuit dotes archã feder! domini ĩ locũ uuz: ideſt ad 
guqha derris ⁊ qnqʒ a ſiniſtris: vtlauarent in oꝛaculũ tẽ pli in ſcã ſcõ ſubter alas cherubin: 
eis oia q in holocauſtũ oblaturi erant. Poꝛꝛo ĩ ita vtcherubin expanderct alas ſuas fi uꝑ locuʒ 
mari ſacerdotes lauabant᷑. Hecit aũt ⁊ candela in quo poſita erat archa.⁊ ipſam at chã tegeret 
in aurea dece fm ſpẽm quã iuſſeratfieri ⁊ po că vecibus fnis Dectiũ aũt qbus poꝛtabat᷑ ar 
uten in tẽplo:ꝗnq; a dextris z qnq; a ſiniſtr cha qꝛ paululũ longiores erãtcapita parebãt an 
Ot menſas decem:⁊ poſuit eas in tẽplo te oꝛaculñ. Si Mo qs paululũ fulſetextrinſecg. 
aq; a dextris ⁊ ꝗnqʒ a ſiniſtris. Pyhialas q; cos videre non poterat. F uit uaq; archa ibi yf 
aureas centum, ecitetiam atrium ſacerdotuʒ qʒ in pñtem diem. Nihilqʒ erat alind in archa 
filiam grande: c oſtia in Bafilica que texit nim due tabule: quas poſucrat moyſes in oꝛeb 
le. RONO mare poſuit in latere dextro 3 oꝛiẽ q legem dedit dominꝰ filijs iſtacl egredienti/ 
tead meridiẽ. F ecit aũt hyram lebeies ⁊crea / bus ex egypto. E greſſis autẽ ſacerdotibus de 
Ari barea Ipleuit oẽ opus regis ĩ domo ſcũario oës eni facerdotes g ibi potuerãt inues 
Beftcolings duas ⁊ epiſtilia ⁊ capita ⁊ qᷓſi niri ſcificati ſüt: nec adhuc in illo tpe viceſ ⁊ mi 
retiacula Ñ capita tegerent fup epiſtylia. niſterioꝑ oꝛdo int᷑ eos diuiſus erat: tå lenite q; 
Walogranata dz qdringenta: et retiacula duo cantoꝛes.ideſt ⁊ ꝗ ſub aſaph crãt.⁊ qui ſub he 
a vrbim oꝛdincs malogranatoꝑ fingulis res mã et ꝗ fub ydithun. filij et frẽs eoꝛum veſtiti 
tiaculis ungerent᷑:q̃ ꝓtegerent epyſtilia: et ca byſſinis.cimbalis et pſalterijs et citharis cõcre 
Pitacolänag. Baſcs etiã fecit et ↄchas:q̃ͥs ſuꝑ pabant ſtantes ad oꝛientalẽ plagã altaris ctcuʒ 
foluit bafibus: mare vnũ: boues q; duodecim eis cantoꝛes centũ viginti canctes tubis. gË 
ſub mari et lebetes et creagras et phyalas. cunctis parit et tubis et voce et cimbalis ct᷑ oꝛ/ 
Dia yaſafeeit ſalomoni hytã pater eius in do ganis et diuerſi gencris muſicoꝝ ↄcinctibꝰ. et 
mo of er ere mundiſſimo. In regione ioꝛda / pocẽ infi ublime tollentibꝰ. lõge ſonuus audies 
ea rex in argylloſa terra: iter ſochot et bat᷑: ita vtcuʒ dñm laudare cepiſſent et dicere. 
gatha, Erat at multitudo vaſoꝝ inume Æöfitcminiðño qm bonus: qm̃ in cternũ mig 
Tabilis: ia vt ignoꝛaret᷑ pondus erif. Fecit eius. impleret᷑ domꝰ dei nubẽ: ne poſſent facer 
omon 019 vaſa domus dei: et altare aureum dotes ſtare et miniſtrare ꝓpter caliginẽ. Com 


menſas: et fup eas panes ꝓpoſitionis. Can pleęuerat enĩ gloꝛia dñi do mum dei. VI 
= 8 
4 


ſenioꝝ iſtf. por 


buch c lcernis fuis vt lucerent ante oꝛa ne ſalomon ait. Dñs pol icitus ë vt 

dul iuxta ritum ex auro puriſſimoꝛ et floꝛentia habitaret in caligine: ego autẽ edificauĩ 
dude lucernas ctfoꝛcipes aureos. O ia de au domũ nomini eius: vthitarct ibi ĩ ppe 
o mundiſſimo facta fant, Thimiamateria å5 tuũ. Et ↄuertit rer faciem ſuã. ⁊ benedixit yni 
ethuribula z Phialas z moꝛtariola: ex auro pu uerſe multitudini iſrael. Nã ois turba ſtabat ĩ 
rilfimo, Et oſtiacelanit epi interioꝛis.i. in cã tenta, Et ait. Benedictus dñs de? ilrael: ꝗqð 
undo p: ⁊ oftia templi foꝛinſecus aurca. Sicq; locutus ẽ dau d pří meo: oꝑe copleuit dicẽs. A 

un e os opus qo fecit ſalomõ in donio dñi. die q̃ eduxi pplm meũ de terra egypti: nõ clegi 
Amlieigüur ſalomon ois que V cinitarde cůctis tribubꝰ iſri vt edifcaret᷑ inca 
VPouerat dauid pater ſuus: argẽtũ ⁊ au domus nomi inco.neq; elegi quẽq; alium viz 
dome ut vuerſa vafa pofuit in theſauris vt eẽt dux in pplo meo ifrael: fed clegi irlin vt 
inet. oft q ↄgregauit maioꝛes natu fit nomẽ meuùᷣ in ea. ⁊ elegi dauid: vt ↄſtituerẽ 
à e pnapes tribuũ: ⁊ capita familia eñ fup pplim meñ iſracl. Cũq; fuiffet volũtatis 
cf ijs iſtkin irlin: vt adducerẽt archã federt ¶ dauid pris mei vtcdificaret domuz noi dñi ca 
; Mide ciuitate dauid ꝗᷓ eſt in ſron. Benerunt iſracl.dixit domi nus ad eũ. Zma hc fuit vo/ 
regẽ oẽs viri irt: in die ſolẽni menſis luntas tua vtedificares domum nomini meo: 


Paralipomenon i! 


bene qdem feciſti puiuſcemodi babere volunta 
tem: fed nõ tuedificabis mibi domũ. erunt 
filius tuus gegredict᷑ de lũbis tuis: ipſe edifica 
bit domum noi meo. Copleuit ergo dñs mo / 
nem ſuũ quem locutus fucrat: ⁊ ego furrexi p 
dauid patre meo? fedi fuper thꝛonũ iſrael ficut 
locutus eſt dñs:⁊ edificaui domuz nomini dñi 
dei iſrael:⁊ poſui in ea archã in qua eſt pactum 
dñi qð pepigit cũ filijs iſrael. Stetit ergo coꝛaʒ 
altare dñi ex aduerſo vniuerſe multitudinis iſ/ 
rael: ⁊ extendit manus ſuas. Siquidcʒ fecerat 
ſalomon ba ſim eneam ⁊ poſuerat eã in medio 
baſilice: habentẽ gnq; cubitos lõgitudĩs ⁊ qn⸗ 
latitudinis z tres cubitos altitudinis. Stetit 
q; ſuꝑ cã:⁊ deinceps flexis genibus 3 vniuer 
fam multitudinẽ iſrael:⁊ palmis in celum leua 
tis: ait. De deus iſrael: nd eſt fimilis tui deus 
in celo ⁊ in terra: ꝗcuſtodis padt miſericoꝛ- 
diã cũ ſeruis tuis: ꝗ ãbulant coꝛãte in toto co? 
de ſuo.g pᷣſtitiſti ſeruo tuo dauid patri meo q / 
cũqʒ locutus fueras eis: ta oꝛe ꝓmiſeras:oꝑe 
cõpleſti: ſicut ⁊ Plens tẽpus ꝓbat. Munc ergo 
dñe deus iſrael iple ſeruo iuo patri meo dauid 
q̃cunqʒ locutus es: dicẽs. Mö deficiet ex te vir 
coꝛã me g ſedeat fup thꝛonũ iſrael: ita tñ ſi cuſto 
dierint filij tui viag meas:⁊ abulauerint ĩ lege 
mea: ſicut ⁊ tu ambulaſticoꝛã me. Et nunc diie 
deus iſrfirmet᷑ ſermo tuus: quẽ locutus es ſer 
uo tuo dauid. Ergo ne credibile eft: vt habitet 
deus cú hõibus ſuꝑterrã: Si ccluʒ ⁊ celi celoꝝ 
no ic capiunt: quãto magis domns iſta quã edi 
ficaui. Scd ad Biri facta eſt: vt reſpicias oꝛatio 
nẽ ſeruĩtui ⁊ obſecrationẽ eius dñe deus me: 
⁊ audias pꝛeces quas ſundit famulus tuus co/ 
ram te: vt aperias oculos tuos fup domũ iſtaʒ 
dicbus ac noctibus fup locus in q poll citus es 
vt inuocet᷑ nomen tuũ ⁊ exaudires eꝛationem 
quã ſeruus tuus matin co: exaudi pᷣces famu 
li tui: populi tui iſrael. Quicũq oꝛauerit ĩ lo 
co iſto: exaudi de habitaculo tuo: ĩdeſt de celis: 
q ꝓpiciare. Si peccauerit ꝗſpiã in ꝓximũ ſuuʒ 
⁊ iurare 5 euʒ paratus venerit:ſe q; maledicto 
cõſtrinxcrit coꝛã altare in domo ifta: tu audieſ 
de celo: ⁊ facies iudiciũ ſeruoꝝ tuoꝝ: ita vt red 
das iniqͥ vii ſuã in caput ꝓpꝛiũ:⁊ vlciſcaris iu 
ſtum retribuens ei fm iuſticiã ſuã. Si ſuꝑatus 
fucrit populus tuus ilrrab inimicis : peccabũt 
enĩ tibi:⁊ ↄuerſi egerint pnĩaʒ:⁊ obſecrauerit 
noinẽ tuũ: ⁊ fucrint depꝛecati ie in loco iſto: tu 
exaudies de ceclo:⁊ ppitiare pctõ populi tui iſrł 
c reduc cos in terrã quã dediſti eis ⁊ patribus 
eoꝶ. Si clauſo celo pluuia nő fluxerit ꝓpi ꝑctã 


opuli tui: depcati te fuerint in loco iſto ⁊ con 
fi noi tuo:⁊ ↄuerſi a petis ſuis cũ eos affluure 


ris: exaudi de celo dñe:⁊ dimute pctã fuis tui 


⁊ populi tui iſrl:⁊ doce eos viã bonã:p quã in 
grediãt:⁊ da pluuiã terre quã dediſti pplo tuo 
ad poſſidendu. F ames ſi oꝛta fuerit in terra:æ 
peſti ẽtia erugo ⁊ aurugo ⁊ locuſta ⁊ bꝛucus:⁊ 
poſtes vaſtatis regionibus poꝛtas obſederint 
ciuitatis: oiſq; plaga ⁊ infirmitas pᷣſſeri: ſigs 
de populo tuo ifr fnerit depcatus: cognoſcens 
plagã ⁊ infirmitatẽ ſuã:⁊ cxpãderit manus ſu 
as in domo hac: tu craudics de celo de ſublini 


. babitaculo tuo: ⁊ ꝓpitiare: ⁊ redde vnicuicꝰ — 


fm vias ſuas quas noſtieũ babere i corde fuo 
Tu. n. ſolus noſti coꝛda filioꝝ boius: vttime 
ant te ⁊ àbulent in vijs tuis:cunctis diebus g 
bus viuunt ſuꝑ faciẽ terre quã dediſti pairibꝰ 
noftris. Externũ q́; qui non eſt de populo uo 
ifrit: fi venerit de terra longinqua Ppter nome 
tuũ magnũ ⁊ ꝓpter manum tuã robuſtã:⁊ bꝛa 
chiũ tuum exientũ:⁊ adoꝛauerit in loco iſtoꝛtu 
craudies de celo firmiſſimo babitaculo mog 
facies cuncta ꝓj ꝗbus ĩuocauerit teille pegin. 
vt ſciant oẽs populi terre nomẽ tuğ: ⁊ timeant 
te ſicut populus tuus iſrl:⁊ cognoſcant qꝛ no. 
men tuũ inuocatũ eft fup domum banc:quan 
edificaui noi tuo. Si egreſſus fnerit popłs tuꝰ 
ad bellũ 3 aduerſarios fuos ꝑ viã in qua miſe 
ris cos: adoꝛabuntte ↄtra viðin qua ciuilas h 
eſt quã elegiſti:⁊ domus quã edificaui noĩ tuo: 
vt exaudias de celo pꝛeces eoꝝ c nee 
q vlciſcaris. Si aŭt pcccauerit tibi. nech. e 
põgꝗ non peccct: c iratus fueris eis:⁊ tradide/ 
ris hoſtibus: ⁊ captiuos duxerinteos in teraz 
longinquã vel certe qᷓ iurta eſt:⁊ ↄuerſi ĩ coꝛde 
fuo in terra ad quã captiui ducti fuerant cgit 
pnĩam:⁊ depᷣcati te fuerint in terra captiuilatt 
fue dicentes: peccauimus: mig fecimus: iiuſte 
egimus et reuerꝶ̃ fucrit ad te in toto coꝛde ſuo 
er in tota aa foa in terra captiuitatis ſue adus 
duct ſunt:adoꝛabuntie 2 viamterre ſue qu 
dediſti patribus ecox:et vrbis quam elegiſtirct 
domuſ quã edificaui noi tuo: vt exaudias de ce 
lo hoc eſt de firmo habitaculo tuo peces cox: 
c facias iudiciuʒ: et dumittas populo tug puis 
pctõʒi· Tu es. n. deus meus. Apcriant᷑ que 
oculi tui: et aures tue intente ſint ad oꝛati 
que fit in loco ifto. Muncigitur ↄſurge die de 
us in requie m uam: tu et archa foꝛiitudis tue 
Sacerdotes tui dñe deus indua ni falutem: 1 
ſancti tui letentur in bonis $ Dũe deus meus 
ne auerterꝭ faciẽ xp tui. Mem̃to mißicoꝛdiax 
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VII 

2ng; compleſſet ſalomon fundens p 

ces. ignis deſcendit de celo. ⁊ deuoꝛa⸗ 

uit holocauſta z vicumas. et maieſtas 
do mini impleuit domuz: nec poterant ſacerdo 
les ĩgredi templum doinini co q impleſſet ma 

ſtas domini templũ. Sed ⁊ oinncs filij ira / 

el videbůt deſcendentẽ ignẽ. x gloꝛiã dñi ſuper 
domũ. ⁊ coꝛnentes ꝓni in terrã fup pauimen 

tũ ſtratũ ſapide adoꝛauerunt z laudauerunt do 
um qm̃ bonuſ.qm̃ in fecula miſericoꝛdia ei? 

ex aũt ⁊ oĩs ppłs imolabant victimas coꝛaʒ 

ino. Mactauit igit᷑ rer ſalomõ hoſtias bo 
Agintiduo milia: arietũ centũ viginti mi / 

l. Et dedicauit domũ dei rex ⁊ vniuerſus po 
uus. Sscerdotes aũt ſtabãt ĩ officijs ſuis.⁊ 

ute in oꝛganis carnunnz dñi. que fecit dauid 

ker ag laudandũ dñm.qm̃ bonus. qm̃ in cter 

n mis eius. hyinnos dauſd canẽtes p manuf 
uss. Moꝛo ſacerdotes cancbãttubis uñ cos. 
clan ifrael ſtadat. Sanciif cauit q ſlomon 
mediũ atrij ante rempli dñi. O btulerat enĩ ibi 
pbaolscguſta ⁊ adipes pacificoꝑ. qꝛ altare encuz 
ere arns poterai ſuſtinere holocauſta ⁊ ſa⸗ 
Affcis z adipe pa ificoꝝ. Fecit g ſalomon ſo 

Eni in tpe illo ſeptẽ dieb ꝰ⁊ ois iſraclcũ eo. 

, magna yalde.ab ĩtroitu emath vſq; ad 
bonentẽ eaypn. Fecitq; die octauo collectaʒ eo 

p dedicaſſer altare feptem diebus. z ſolẽnitatẽ 
8 diebus ſepteʒ. Igit᷑ in die viceſimo 
eo menſis ſeptimi dimiſit populos ad taber 
mal ſus. letantes atg gaudentes fup bono 
Verrat dominus dauid z ſalomoni tifi po 

hulo uo. Compleuiqʒ ſalomon domũ domi / 
nir domũ regis ⁊ oia que diſpoſuerat in coꝛde 
uo vtfgceret in domo dñi. ⁊ in domo ſua ⁊ p 
erat e. Apparuitañteidominus nocte. tait 
Audiui oꝛationẽ tuã.⁊ elegi locũ iſtũ mihi i do 

n Kcfiftean. Si clauſero celũ ⁊ p uuia non fiu 

t midauero z pᷣcepero locuſte vt deuoꝛet 

d mero peſtilentiã in populũ meñ: con / 

at ppls me ſup quos inuocatũ eſt no/ 

peatus me fucrit. z erĝfierit facicʒ 

. penſtentiã a vijs ſuis peſf mis. ⁊ 
eraudlã de celo. ⁊ priti cro pctis eoꝝ. ⁊ ſa 
Woterrã cox. O cui qʒ mei erũt aperti. ⁊ au 

m erecte. ad oꝛationẽ᷑ eiꝰq in loco iſ o oa 
egi enĩ z ſanctificaui locũ itä. vt ſit no 

i in ſempiternũ z pmancãt oculi mci 

1 eas, cis diebꝰ. Tu åz ſ ambulaue / 
cer me ent ambulauit danid pr tuꝰ. ⁊ fece 


ar 


sur oia qᷓ pccpitibi:⁊ iufticias meas iudi 


uud ſeruitui 


ciaqʒ ſeruaueris. ſuſcitabo thꝛonũ regnĩtul. fy 
cut pollicit ſũ dauid pr̃i tuo dicẽs. Nl auferet᷑ 
de ſtirpe tua vir. g nõ ſit pnceps ĩ iſrł. Siautẽ 
a er ii fueritis.⁊ dereliqᷣridis iuſticias meas ct 
pPcepta mea d ꝓpoſui vobis.⁊ abeũtes fᷣuieri⸗/ 
tis dijs alienis.⁊ adoꝛaueritis eos: cuellã vos 
de terra mea quã dedi vobis.⁊ domũ hũc quaʒ 
edificaui noĩ meo ꝓijciã a facie mea :⁊ tradã eã 
in parabolã ⁊ in exemplũ cũõcus ppłis. ⁊ dom? 
iſta eritin ꝓuerhiũ vniucrſis trãſcũtibus. ⁊ di 
cẽt ſtupentes. Quare fecit dñs ſic terre huic t 
domui huic. Reſpõdebũtqʒ. Zuia dercliqrũt 
dñm deü patz fuox g edurit eos de terra egy / 
pti.⁊ appᷣhẽderũt dcos alienos ⁊ adoꝛauerunt 
cos ⁊ coluerũt: iccirco venerũt ſuꝑ eos vniuer 
ſa hec mala. VIII 


N Xpletisañt viqinti annia poſtq; edifis 
2 cauit ſalomon dom domini z domum 
ſuam. ciuitates quas dederat biram fa 
lomonĩ ediffcanit z habitare ibi fecit filios iſra/ 
el. Abit åz in emath ſuba. ⁊ obtinuiteã ⁊ edi/ 
ficanit palmiram ĩ deſerto. ⁊ alias ciuitat s mu 
nitiſſunas cdificauit in emath. £ xtruxitq; be / 
thoꝛon ſuperioꝛem. ⁊ bethoꝛon inferioꝛem. ci / 
uitates muratas. habentes poꝛtas ⁊ vectes et 
feras, Balaath ctiã ⁊ oẽs vꝛhes firmiſſimas q̃ 
fuerunt ſalomonis cũctaſqʒ vꝛbes quadrigax. 
⁊ vꝛbes equitũ. O ia cig voluit fecit rex falo 
mon atqʒ diſpoſuit:edifcauit in irlm ⁊ in liba / 
no ⁊ in vniuerſa terra ptãtis fue. O em popu 
lũ g derelictus fuerat de etheis ⁊ ammoꝛeis z 
pheregeis teneis ⁊ iebuſeis qui nõ erant ð ftir 
pe iſrael. de filijs coꝝ ⁊ de poſteris quos nõĩ/ 
terfecerãt filij iſrael:ſubiugauit ſalomõ ĩ tribu / 
tarios vſqʒ in diẽ hanc. Doro de filijs iſrael 
nõ poſuit vt p̃uirẽtopibꝰregis. Ip ienĩ crãt vi 
ribellatoꝛca z duces pᷣmi.⁊ pᷣncipes quadriga 
rũ ⁊ eqtũ eiꝰ. O és aũt pncipes exercitoreg fa 
lomonis fuerũt ducẽti quinquaginta q crudie 
bãt ppfin. Filii vero pharaonis trãſtulit de ci 
uitate dauid in domũ quam edi caucrat ei. i 
xitenĩ rex. Mõ habitabit vxoꝛ mea in domo da 
uid regis iſrael.eo q · ſancti cata fit: q; ingreſſa 
ĉin cã archa dñi. Tac obtulit ſalomò holocau/ 
fta dño fup altare dñi qe ertruxerat ante vostis 
cũ. vt ꝑ ſingulos dies offerret in eo int᷑ B ccptũ 
moyſi in fabbans ⁊ in calendis ⁊ ifen! dicbus 
ter ꝑ annũ: ideſt ĩ ſolẽ nitate ocimoꝝ ⁊ ſolẽnita 
te codomadaꝝ.⁊ i ſolẽnitate tabernaculoꝝ. Et 
Aſtituit ĩuxta diſpoſitionẽ dauid pris fai officia 
ſacerdotũ in miniſterijs fuis ⁊ lcuitas in oi / 
ne ſuo: vt laudarẽt ⁊ miniſtrarẽt coꝛũ facerdos 
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tibus iuxta ritũ vninfcuiufeg diei:⁊ ianitoꝛes in 
diuiſionibus fuis p poꝛiã ⁊ poꝛtã. Sic n. pce⸗ 
perat dauid homo dei. Mec p̃tergreſſi ſũt ð mã 
datis registi facerdotes q; leuue ex oibus que 
pᷣceꝑat. Et in cuſtodijs theſauroꝝ oẽs impens 
fas ppatas babuit ſalomon: exeo die q fũdauit 
domũ dñi vſq; in diẽ quo ꝑfecit eã. Tunc abijt 
ſalomon in aſiongaber:⁊ in hailath ⁊ oam ma 
ris rubꝛi ꝗ eſt in irs edom. M iſit ergo ei hiraʒz 
ꝑ manus ſeruoꝝ ſuoꝝ naues ⁊ nautas gnaros 
maris: ⁊ abierunt cum ſeruis ſalomõis ĩ ophir 
Tulerũtqʒ inde q̃dringenta qnq̃ginta talẽta au 
ri ⁊ auulerũt ad regem ſalomonem. X 
Egina q́; faba cum audiſſet famã ſalo / 
monis: venit vt temptaret eum in eni / 
naibus in irlm:cũ magnis opibus ⁊ 
camelis g poꝛtabant aromata zauri plurimum 
gẽmaſq; pcioſas. Cunq; veniſſet ad ſalomo / 
nẽ᷑ locuta e ei ꝗcũqʒ erant in coꝛde ſuo. Et cipo 
ſuit ei alomon oia q ꝓpoſuerat: nec quicq; fuit 
qð nõ ꝑſpicuum ei fecerit. Que poſtq; vidit fa 
pientiam. s. ſalomonis:⁊ domum quã edifica / 
uerat: necnõ ⁊ cibaria menfe eius ⁊ habitacula 
ſeruoꝝ. ⁊ officia miniſtroꝝ eius ⁊ veſtimẽta eo 
rũ picernas quoq; ⁊ veftes cox: ⁊ victimas q̃s 
imolabat in domo dñi: non erat p ſtupoꝛe vltra 
in ea ſpũs. Dixitqʒ ad regez. Derus eſt fermo 
quẽ audierã inira mea. de virtutibus ⁊ ſapien 
dia tua. Mõ credebã narrãtibus: donec ipfa ve 
niſſem z vidiſſent oculi mei: ⁊ ꝓbaſſem vir me 
dietatem ſapie tue mihi fuiſſe narratam. Dici/ 
ſti famã Yiutibus tuis. Beati virĩ tui ⁊ bti fer 
ui tui: hi qui aſſiſtunt coꝛã te omni tꝑe et audiũt 
ſapiam tuam. Sit dñs deus tuus bñdictus: qui 
voluit te oꝛdinare fup tbꝛonũ ſuũ regem dñi dei 
tui. Qu diligi deus iſrael: ⁊ volt ſeruare eum ĩ 
einũ iccirco poſuit te ſuꝑ eũ regẽ: vt facias iudi / 
cia atqʒ iuſticiã. Dedit àũt regi centũ viginti ta⸗ 
lenta auri ⁊ aromata muita nimis ⁊ gemmas p 
cioſiſſimas. Mon fuerunt aromata talia: vt hec 
ĝ dedit regina faba regi ſalomoni. Sed q ferni 
piram cum ſeruis ſalomõis attulcrũt aurum de 
ophir ⁊ lignathina.⁊ gẽmas pᷣcioſiſſmas. De 
ꝗbus fecit rex de lignis. s. thinis gradus in do 
mo dñi: a in domo regia.citharas quoq; ⁊ pſal 
teria cãtoꝛibus. I lũq; viſa ſãt in tra iuda ligna 
talia, Rex añt ſalomon dedit regine faba cuncta 
ꝗᷓ voluit z q̃ poſtulauit:⁊ multo plura ; attule / 
ratad cum. Quc reuerſa abijt in terrã ſuã cum 
fernis wis. Erat aũt pondus auri gd afferebat 
ſalomoni p fingulos ãnos ſexcẽta ſexagintaſer 
talenta auri.excepta ca fumma auan legati di / 
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uerſaꝝ gentiũ ⁊ negociatoꝛes aſſcrre conſuene 
rant. oci reges arabie ⁊ ſatrape terraꝝ geo 
poꝛabant aux ⁊ ar gentũ ſalomoni. Fcckigit 
rex ſalomõ ducẽtas haltas aurcas. de fma ke 
centoꝝ aureoꝝ. ꝗ i ſingulis haſtis expendebãt 
Trecenta Â; cuta aurea trecentoꝝ aureoꝝ: g⸗ 
bus tegebant᷑ fingula ſcuta. Poſuitqʒ ea lex ĩ 
armamentario qð erat cõſitũ nemore, F ect 
rex ſoliũ cburneũ grande. ⁊ veſtiuit illud auro 
mũdiſſimo. Sex q̊ʒ gradus quibus aſcendebs 
tur ad ſoliũ.⁊ ſcabelũũ aureum.⁊ bꝛachiola duo 
altrinſecus. ⁊ duos lcones ſtantes iuxta bꝛachi 
ola. ſed zalios duodccim leunculas ſtantes ſu 
per fer gradus ex vtraq; parte. Mio fuittaleſo 
lium in vniuerſis regnis. Omnia q; vafa ch 
uiuij regis erantaurea.⁊ vafa domus faltusli 
bani er auro puriſſimo. Argentũ enĩ indiedꝰ 
illis p nihilo reputabat᷑. Sigdem naues regis 
ibant in tbarfis cuz fnis biram ſemel in annis 
tribꝰ⁊ deferebant inde auꝝ ⁊ argẽtũ ⁊ ebux et 
ſimias ⁊ pauos. Magnificat ẽ igit falom fo 
per oẽs reges terre: p diuitijs ⁊ gloꝛia. Delp 
reges terraꝝ deſiderabãt viderefaciẽ (lomo 


nis. vt audirẽt ſapientiã quã dederat oei cow 
de ciꝰ. Et deferebãt ei munera. vafa argetea c 
aures. ⁊ veſtes ⁊ arma ⁊ aromata equos TMy 
los p fingulos annos. Mabuit â; ſalomõ qua 
draginta mília cquoꝝ i ſtabulis.⁊ curruñ egtũ 
q; duodeci milia. Cõſtituitq; eos ĩ ybibꝰ qua 
drigaꝝ. ct vbi erat rex ĩ irlin. Exercuit enia 
teſtatẽ fup cũctos reges a fumie eufrate 
ad terrã philiſtinoꝝ et vſq; ad rerminos cg 
prí, Tãtaq; copiã pᷣbuitargetiĩ irkin qusſi ſapi 
dũ. etcedroꝝ tanta multitudinẽ velut ſycomo 
rũ q gignunt᷑ ĩ cãpeſtribꝰ. Adducebant᷑ aũtei 
eg de esypto:cũctiſqʒ regionibꝰ. Reliqua aũt 
opa ſalomonis poꝛ et nouiſſimoꝝ ſcripta lun 
in Pbis nathã ppße. etin libꝛis apieſſſe 
in viſide å; addo vide tis 5 pieroboa f 
bath. Regnauit aũt ſalomõ ĩ irim ſuꝑo 
rael qdraginta annis: Doꝛminitq; cñ prib 
ſuis: ct ſepelierũtcũ in ciuitate damd: regnant 
qʒ roboãfiliꝰciꝰ pco. 55 X 
Roſccrdeſtaũt roboã í fpem, All 
eni cũctus iſrael conuensrat. Pico 
tucrent cũregem. Að cũ audiſſerk 
roboã filiꝰnabath g erat in egyßto: fugii 
pe illuc ante ſalomonẽ: ftatim reuerſus . E 
cauerũtqʒ cũ et venitcũ vniuerſa ifra eilon 
ti ſãt ad roboam dicẽtes. [Patet u Onrifimo 
iugo nos f ſſit tulcuioꝛa iperapre ruo qutn 
bis ĩpoſuit grauẽ ſeruiiute. et paululũ de one ⸗ 


— ) 


reſubleua. vtſeruiamus tibi. Qui ait. Poſt 
es dies reuertimini ad me. Cũqʒ abiſſet po/ 
pulus inijt conſiliũ cũ ſenibꝰg ſteterãt coꝛã pře 
e ſalomde dũ adhuc viueret dieẽs. Quid da / 
tis coſilij vt rñdeam ppło. Quidixerũt ei. Si 
placueris pplo huic et lenieris eos verbis cle / 
„et ſcruiẽt tibi oi tꝑe. Artille religt cõſilium 
ener inuenibus tractare cepit ꝗ cũ eo nu/ 
i fuerat.eterant in comitatu ilius, Dixitqʒ 
ados. Zuid vobis videt᷑. yel rñdere ꝗd de / 
beo populo buic q dixit mihi. ſubleua iugũ qð 
$ uit nobis pr tuus. At illi rñderũt vt ĩuue / 
ies x nutriti cũ eo in delitijs:atqʒ direrũt. Sic 
loĝrís populo ꝗ dirit tibi. p tuus aggrauauit 
iugum nem. tu ſubleua. ⁊ fic rñdebis ci. ini 
eon ẽ lũbis pris mei. Mat 
e ipoſuit vobis graue ingũ. ⁊ ego mas pon 
dus apponã. Mat᷑ meus cecidit vos flagellis: 
1 28 cedã vos ſcoꝛpionibus. Benit g hie 
x boãt vniuerſus ppls ad roboã die tertio:fi 
gr pcepat eis. Rñditqʒ rex dura. derelicto Ifi 
bo enio x: locutuſqʒ č iuxta iuuenũ volũtatem. 
meus graue vobis ĩpoſuit iugnʒ. qð ego 

uus facia, Pater me cecidit vos flagellis 

Pd vero cedã vos ſcoꝛpiõibꝰ. Et non acgeuit 
ki paibꝰ. Erat eni volũtatis dei. vt cõpleret 
„ fermo eius qué locutꝰfuerat p manũ abie ſylo⸗ 


is ad hieroboã filiũ nabath. Populus autẽ 


uerſus rege durioꝛa dicẽte: fic locutus éad 
ti, Mo ẽ nobis ꝑs in dauid: neq; hereditas 
ai. Reuertere in tabernacula tua iſrael. 
Tuautem paſce domũ tuam dauid. Etabijt it 
Nel in tabernacula fua, Super filios aũt iſracl 
9 antin ciuitatibuſ inda regnauit robo 
am. ; rex roboam aduram qui pꝛeerat 
tributis. lapidauerũt eum filij iſrael ⁊ moꝛtu 
vt. Poꝛꝛo rex roboam currũᷣ feſtinauit aſcẽ 
S fagi in irim, Receffitog iſraela domo 
aui: vigs ad diẽ bac. XI 
Enitautem roboam in irłm. ⁊ cõuoca 
uit vniuerſam domum iuda ⁊ benia / 
min centum octoginta mila electorum 
aq bellantiuz: vt dimicaret contra ifrael ⁊ co / 
lerteret ad fe regnũ fuum. Factuſq; eſt fermo 
omni ad ſemeiam hominẽ dei dicens. Loq̃ / 
read roboa m ilium ſalomonis regem iuda et 
A vninerſum iſrael. qui eſt in inda ⁊ beniamĩ 
Hee dict dominus. Mon aſcendetis neq; pu 
ab itis contrafratres veſtros: reuertat᷑ vnuſ 
Wg in domum ſuan: quia mea hoc geſtũ eft 
voluntate. Qui cum audiſſent ſermonem do / 
mini. reuerſ ſunt: nec perrexerunt contra hie / 


J 
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roboam. Mabitauit autem roboam in ith et 
edificauit ciuitates muratas in iuda:extruxitqʒ 
bethleem z etham ⁊ thecue. bethſur i3 ⁊ ſocco 
⁊odollam. neenon ⁊ geth ⁊ marefa ⁊ ʒiph: ſed 
⁊ aduram ⁊ lachis ⁊ aſecha:ſara quoq; ⁊ ahia/ 
lon ⁊ hebꝛon que erant in iuda ⁊ beniamin ciui 
tates munitiſſimas. Cũqʒ clauſiſſet eas muris 
poſuit in eis pꝛincipes ciboꝛũqʒ hoꝛiea. hoc eſt 
dlei z vini, Sed z in ſingulis vꝛbibus fecit ar 
mamentaria ſcutoꝛum.⁊ haſtarum: firmauit / 
q; eas fumma diligentia:⁊ imperauit fuper iu 
dam ⁊ beniamin. Sacerdotes autem ⁊ leuiteg 
erant in vniuerſo iſracl.venerũt ad cum de cũ 
ctis ſedibꝰ ſuis: relinquentes ſuburbana z poſ 
ſeſſiones ſuas.⁊ tranſeuntes ad iudam z irłin 
eo ꝙ abicciſſct cos hieroboaʒ ⁊ poſteri eius. ne 
ſacerdotio domini fungerent᷑:qui conſtituit ſi/ 
bi facerdotes excelſoꝝ ⁊ demonioꝝ. vituloꝛũ / 
q; quos fecerat, Sed ⁊ de cũctia tribubus ifra 
el quicũq; dederant coꝛ ſuum vt quererent do / 
minũ deũ iſrael. venerũt in irlmi ad ĩmolandũ 
victimas ſuas coꝛam dño deo patrũ ſuoꝝ.⁊ ro 
boꝛauerũt regnũ iuda.⁊ confirmauerũt roboã 
filiũ ſalomonĩs p tres ãnos. Ambulauerũt. n. 
vt vijs dauid ⁊ ſalomõis ãnis tm̃ tribꝰ Duxit 
autem roboam vxoꝛẽ:maalath filiã hierimuth 
filij dauid.abiail ĝ; filiamheliab filij iſai.qᷓ pe 
perit ei filios: ieos ⁊ ſommoꝛiã ⁊ coum. oft 
hanc quoqʒ accepit maacham filiam abſalon:q̃ 
peperit ei abia ⁊ abi ⁊ ʒiʒa ⁊ ſalomith. Amauit 
autem roboaʒ maacham filiam abſalon.ſuper 
omnes vxoꝛes ſuas ⁊ concubinas. Mam vxo 
res decem z octo duxerat:concubinas aŭt fera 
ginta.⁊ genuit vigintiocto filios ⁊ ſexaginta fi 
lias, Conſtituit vero in capite abiam filiũ maa 
cha ducẽ fup omnes fratres ſuos:ipᷣm enim re 
gem facere cogitabat quia ſapientioꝛ fuit z poz 
tentioꝛ fup oẽs filios eius. ⁊ in cunctis finibus 
iuda ⁊ beniamin ⁊ in vniuerſis ciuitatibuſmu 
ratis. Pꝛebuitqʒ eis eſcas plurimas.⁊ mlras 
petiuit prozes. x XII 
Vnqʒ roboꝛatum fuiſſet regnum ros 
fa boam z confoꝛtatũ:dereligt legẽ domi 
ní ⁊ oĩs iſrael că eo. Anno aũt ꝗnto re 
gni roboã.aſcendit ſeſac rex egypti in irłm.qꝛ 
peccauerãt domino: cũ mille ducẽtis curribus 
⁊ ſexaginta milibus egtũ. Mec erat numerus 
vulgi që veneratcum eo ex egypto lybics.ſ.æ 
trogodyte z ethiopes cepit ciuitates mũitiſſi 
mas in iuda. ⁊ venit vip in irim , Semeias 
autem ꝓpheta ingreſſus eſt ad roboã ⁊ pinci 
pes inda:quicongregati fuerant in irlin fugiẽ 
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tes ſeſac. diritq; ad eos. ec dicit dũs. Dos 
reliquiſtis me.t ego reliqui vos in namu ſcſac. 
FConſternatiq; pꝛincipes iſracl ⁊ rex dixerunt. 
Juſtus eſt dñs. Cuq;ʒ vidiſſct dñs ꝙ burniliati 
ellen: factus cft fermo dñi ad ſeinciam dicens. 
Qua humiliati funt non diſꝑdam eos: daboq; 
eis pauxilluni auxilij z non ſtillabit futoꝛ meug 
ſuper irim per manũ ſeſac. Veruntñ ſcruict ei. 
vt fiant diſtantiã ſeruitutis mee ⁊ ſei uitutis re 
gni terrarum · Receſſititaqʒ ſeſac rexegypt ab 
irh ſublatis theſauris domus dñi ⁊ domus re 
gis: oĩc qʒ ſecum tulit: z cdypeos aureos quos fe 
cerat ſalomon:pꝛo quibus fecit rex eneos:⁊ tra 
didit illos pꝛincipibus ſcutario:uniꝗ cuſtodie / 
bant veſtibulum palatij. Lü introiret rex do 
mum dei: veniebant ſcutarij ⁊ tollebant cos.ite 
růq; referebant eos ad ax mentarium ſuũ. De/ 
runtamen qui bumiliati fatit: auerſa eſt ab eis 
ira domini: nec deleti funt penitus. Siquidem 
⁊ in iuda inuẽta funt opera bona. CLõfoꝛtatus ẽ 
ergo rex roboã in itim: aiq; regnauit. Quadxa 
ginta aũt et vnius anni erat cũ regnare cepiſſet 
ct decem et octo ãnis regnauit in i lin vrbe quã 
elegit dñs: vt cõfirmai et nomen ſuũ ibi: de cun 
ctis tribubus ifrael, Nomen auten matris ei? 
naama ãmanites. ccitq; malum.et non prepa 
rauit coꝛ ſuuʒ vt quereret dñm. O pera vero ſo 
boam pꝛima et nouiſſuma: fcripta ſũt in libꝛis fe 
incie ꝓphete et aado videntis: et diligenter ex / 
pofita. Pugnauerun q; aduerfum ſe roboam 
et hieroboamcunciis diebus Et doꝛmiuit ro/ 
boam cum pribus fuig. ſepultuſq; cft in ciuitas 
te dauiq ct regnauit abia f lP eis peo. XIII. 
N no decimooctauo regis hieroboam 
regnauit abia fup iudaz. Tribus ãnis 

A xegnauit in irłmi. Momẽ qʒ matris ci? 
michaia: f lia vrihel de gabaa: ⁊ crat bellum in 
ter abia ⁊ hier boam. £ ung iniſſet abia certa 
men: ⁊ baberet bellicoſiſſimos viros:⁊ electoꝝ 
qjdraginta milia. hieroboam con ruxit ed aciẽ 
octogintamii ia virox:gꝗ̃ ⁊ ipſi electi erãt ⁊ ad bel 
la foꝛtiſſimi. Stetit e go abia fuper montem fe 
meron:g erat in ephꝛaim.t ait. Audi hieroboã 
q omnis iſtacl. Mü ignoꝛatis p dñs deus iſra⸗ 
el dederit regnũ dauid fuper iſtael í ſeinpiternũ 
ipfi ⁊ filijs ci? in pactũ falis. Et ſurrexit hiero / 
boã filiꝰ nabath fuus ſalomõis filij dauid. et re 
bellauit 5 dñm ſuũ. Congregatiq; funtad eum 
viri vaniſſimi ⁊ filij belial.⁊ pᷣualuerũtↄtra ro / 
boam filum ſalomõis. Poꝛꝛo ſoboam erat ru 
dis ⁊ coꝛde pauido nec pomit reſiſtere eiſ. Mũc 
ergo vos dicitis ꝙ refiere poſſitis regno dñi 
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qð poſſidet p filios dauid. Pabetiſq; grandẽ 
populi multitudinemiatq; viros aurces quos 
fecit vobis hieroboũ in deos. Et eieciſtis facer 
dotes dñi filios aarõ arg; lenitas. z eciſtis vo 
bis facerdotes ficut oẽs populitertaꝝ.Quicũ 
œ venerit ⁊ initiauerit manũ ſuam in thauro ĩ 
bobꝰ⁊ in arictibꝰſcpte: fit facerdos cog qnon 
ſunt dij. Moſter aũt dñs òc ẽ: quẽ nõ relinqui 
m. Sacerdo eſqʒ miniſtrãt dño de filijs saro 
⁊ leuite ſũt in oꝛdine ſuo: h locauſta q;ʒ offcrũt 
dño p fingulos dies. mane ⁊ veſpcie.⁊ thymi 
ama inxta legis pᷣcepta cofectũ. ⁊ ꝓponunt pa 
nes in mẽſa mũdiſſuma. Eiiqʒ apud nos cade 
labꝛũ aurcũ ⁊ lucer na ciꝰ: vtaccendãt᷑ ſemꝑ ad 
veſperã. Nos ꝗppe cuſtodimus pᷣcepta domi 
ni dei noſtri:quã vos rcliquiſtis. Ergo mnex⸗ 
ercitu nr̃o dux deꝰẽ. facerdotes ei q clangũt 
tubis z reſonãt stra vos. i ij iſrael nolite pu 
gnarc atra dñm deü patrũ vroꝝ: q nõ vobis 
expedit. cc illo loquc te: hierobod retro mo 
liebat᷑ infidias. Cũq; ex aduerſo oſtium ſlaxet 
ignoꝛantẽ iudã. fuo ambicbat excreitu. Reſpi 
cienſqʒ iudas vidit inſtare belluʒ ex aduerſo 
poſt ter gũ.⁊ clamauit ad dñm. ac facerdotes iu 
bis canere cepcrunt: oc ſqʒ viri iuda vocifcraa 
funt. E tecce illis clamantibus. perterruitd 
hicroboã z oẽm iſrael q ſtabat ex aduerſo abia 
q iuda: fugeruntq; fuij ifracl iudam.⁊ tradidit 
cos deus in manu cog. Pe cuſſit g; cos abia 
⁊ populus ciꝰplaga magna. ⁊ coꝛ:uẽrũt vu 
rati ex iſracl ꝗuquaginta milia viroꝝ ſoxium. 
umilia iqʒ funt fil iſrael in tꝑe illo. ⁊ veb 
mẽtiſſune cõfoꝛati filij . ſperaſſentin 
dño deo patrũ fuox. Perſecurꝰẽ at abia fugi 
entẽ hieroboã. ⁊ cepit ciuitates ciꝰ. bethel ⁊ filt, 
as ci ⁊ hieſana că filiabus ſuis. effron q c ful 
as ciꝰ. Nec valuit vitra reſiſtere hieroboam i, 
diebꝰabia. Quẽ pcuſſit dũs ⁊ moꝛtuꝰ é, JIgik 
abia cõfoꝛtato ĩperio ſuo.accepit vxoꝛes quat 
tuoꝛdecim: ꝓcreauitqʒ viginti duos fiios. ⁊ſe 
decimfilias. Reliqua aŭ: i monũ abia yiarúy 
⁊ opex eius: ſcripta ſũt diligẽtiſſune ĩ lbꝛo ad 
do pphete. XIIII 
D minit aũt abia cum patribus ſuls. 
z ſcpelieriteum inciuitate dauid. Re 
gnaui᷑ q; afa filins cius ꝓ co. Incu 
dicbus quieuit terra annis deceni. fccit erg 
afa gö bonũ ⁊ placitũ erat in cõſpectu dei ſui. et 
ſubucrtit altaria ꝑegrinicuſtus.⁊ exceiſa ⁊ con 
fregit ſtatuas lucoſq; ſuccidit. ⁊ pcepit iude vt 
quere ret dñm de patrũ fuox. ⁊ facclet legen. 
q vniucrſa mandata, Et abſtulit de cuncis Y? 
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eratet nulla tempoꝛibus eius bella ſurrexcrat 
pact dño largiente. Dixit aũt iude. Edificemꝰ 
iuitates iſtas.et vallem? muris, et roboꝛemꝰ 


turribus et poꝛtis et feris. donec a bellis qui / 


eta ſütoĩa: co ꝙ queſicrimꝰdñm deũ patꝝ nro/ 
mer dederit nobis pacẽ p gpx. Edificauerunt 
gc. et nullã in extruendo impedimentum fuit 

abuit aũtaſa in exercitu fuo poꝛtantiũ ſcuta 
ethaſtas de iuda trecẽta milia. de beniamin ve 
ro ſcutarioꝝ ct ſagittarioꝝ ducẽta octoginta mi 
la. O ẽſqʒ ifti viri foꝛtiſfimi. Egreſſus é ante 


ptra eos ʒara etope cũ exercitu fuo decies cë 


lena milia et curribꝰtrecentis. et venit vſqʒ ma 
Lela. Poꝛꝛo aſa ꝑrexitobuiã ci. et inſtruxit aci 
emad bell in valle ſephaia. ĝ eſt iuxta marefa 
ttinuocauitdñm deũ. et ait. Dñe n ẽ apud te 
wla diſtãtia. vtrũ in paucis auxilieris aut ĩ plu 
nibus: adiuua nos diie deus nr. Inte enim et 
inmo noie habẽtes fiduciã: venn atra banc 
multitudinem, Die deus nt tu es: nò Prales 
ste ho. Erterruititags dñs ethiopes coꝛam 
sa ctiuda. ugerũtqʒ eibiopes. et ꝑſecutus é 
eos aſa et ppls ꝗcũ eo erat vſqʒ gerara. Et rue 
rtetbiopes vſq;ʒ ad internitionẽ. qꝛ dño cedẽ 
tecõtritifüt et exercitu illius pliante, Tullerũt 
Sſpolia multa. Et percuſſeruntciuitates om, 
nes p arcuitum gerare. Brãdis ꝗppe cũctos 
terrozinuaferat, Et diripuerũt mbes ⁊ multã 
das aſpouauerũt. fed c caulas oulũ deſlruẽtes 
lei pecop infinită multitudinẽ.⁊ cameloꝝ 
reuerſigʒ fiin irim. XV 
arias autem filius obed facto in fe ſpũ 
dei. egreſſus eſt in occurſum aſa.⁊ di / 
nitci. Audite me aſa. z ois inda ⁊ be / 
is vobiſcũ: quia fuiſti s cuʒ eo. Si 
qucleeriits eũ inuenieris. Si aũt dereliqueritis 
i derelinquet vos. Traſibũt aũt multi dies i 
ſaclabſqʒ deo vero z abſq; ſacerdote: abſqʒ 
core q z abſq; lege. Cũq; reuerſi fuerint i 
mguſtia fua. ⁊ camanerint ad dim òci iſracl 
Laerintes. reperiẽt eum. In iꝑe illo no erit 
por egredičtiz ingredicti fed terroꝛes vndiqʒ 
cls pabitatoꝛibꝰterrag. Pugnabit. n. ges 
Sd K ciuitas Sciuitate: dp ds cSturbabit 
eos in oĩ anguſtia. Bos 8 cõfoꝛtamini.⁊ non 
dice vanë man? yfe. eritenĩ merces opi vr̃o. 
Adchandiſſet aa Vba. l. 2 ꝓphetiã acarie fi 
lijobed ppße. sfoxarE. z abſtulit dla de oi 
terra iuda ⁊ de beniamin. ⁊ ex vib ibꝰqᷓs cepat 
montis ephꝛaim. ⁊ dedicauit altare dii qð erat 
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bibus iuda aras et phana. et regnauit in pace 
Ediflcauit q; vibes munitas in ĩuda qꝛ quietꝰ 


ante poꝛticũ dñi. congregauitq; vnĩuerſũ iudã 
⁊ beniamin. ⁊ aduenas cũ eis g ephꝛaim ⁊ ma 
naſſe ⁊ de ſpmeon. Plures enĩ adenm fuge 
rant ex iſracl. videntes ꝙ dñs de illi? cereus 
co. Cũqʒ veniſſent in irlim mẽſe tertio. anno g 
amogꝗnto regniaſa: ĩimolauerũt dño in die illa 
de manubijs.⁊ pꝛedã quã addurcrant. boues 
ſeptingentos. ⁊ arietes ſeptẽ miiia, Et intrauit 
er moꝛc ad coꝛꝛoboꝛãdũ fedus: vtquererẽtdo 
minũ deũ patrũ ſuoꝝ in toto coꝛde ⁊ in tota aĩa 
fua. Si gs aũt ingt nõ q̃ſierit dñm deum iſrael 
moꝛiat᷑ a minimo vſqʒ ad maximũ. a viro vías 
ad mulierẽ. Jurauerũtqʒ dño voce magna in 
iubilo.⁊ in cangoꝛe tube. ⁊ in ſonitu buccina/ 
rũ: omnes g erãt in iuda cũ execratiõe. In om 
nieni coꝛde fuo iurauerũt. ⁊ in tota volũtate q̃ / 
ſicrũt eũ.⁊ ĩuenerũt. Pꝛeſtit tqʒ eis dũs requi 
em p circuitũ. Sed ⁊ maachan matrem afa rey 
gis ex auguſto depoſuit imperio: eo ꝙ feciſſetĩ 
luco ſimulacrum pꝛiapi qð oč cõtrinit. z inffru 
fta cõminuẽs cõbuſſit in toꝛente cedron. Ery 
celſa aũt derelicta ſũ tin iſrael. Anamen coꝛ ala 
erat ꝑfectũ cũctis dicbus cins, Eaq; que voye 
rat pater fuus, z ipe intulit in domũ dñi:argẽ / 
tũ c aux. vaſoꝛũqʒ diuerſaʒ ſuppellectilẽ. Bci 


la Vo nõ fuit vſqʒ ad triceñimũ annũ regni aſa 


N no aũt triceſimoſexto XV 
regni eius. aſcendit baaſa rex iſrael ĩ iu 
dd. ⁊ muro circũdabat rama. vt null? 

t ute poſſet egredi ⁊ igredi de regno aſa. Pꝛo/ 
tulit aũt aſa argẽtũ ⁊ aux de theſauris dom do 
mini ⁊ de theſauris regijſ: miſitqʒ ad benadab 
regẽ ſyrie g habigabat i damaſco. dicẽs. Fed? 
int me ⁊ tceſt. Pater åz meꝰ⁊ pr tuhabuere 
ↄcoꝛdiã: quãobꝛẽ miſi tibi argẽtũ z aux. vt ru 
pto federe qð habes cũ baaſa rege iſrael facias 
cũ a me recedef̃. Quo ↄpto benadab mifit fn 
cipes exercituũ ſuoꝝ ad vꝛbes iſrael:g ꝑcuſſe/ 
rũt abion ⁊ dan ⁊ abelmaim z vniuerſas vꝛbeſ 
neptalim muratas. Ad cũ audiſſetbaaſa deſijt 
edificare rama: ⁊ interiniſit opꝰſuum. Poꝛꝛo 
aſa rex aſſũpſit vniuerſũ iudã ⁊ tulerũt lapides 
de rama ⁊ ligna q̃ edificatiõi pꝛeꝑauerat baaſa 
edificauitq; ex eis gabaa ⁊ maſpha. Intpe illo 
venit anani ꝓppa ad aſam regẽ iuda z dirit ei 
Auia habuiſti fiduciã in rege ſyrie ⁊ no ĩdño 
deo tuo. iccirco euaſit ſyrie regis exercitde ma 
nu tua. Mõne ethiòpes ⁊ libyes multo plures 
crant q̃drigis ⁊ egtibꝰ⁊ multitudinc nimia. qs 
cü ĩ dño credidiſſes tradidit ĩ manu tua. O cu 
lieni dñiↄtẽplant᷑ vniuerſam terrã.⁊ pᷣbẽt foꝛ 
litudinẽ his qui coꝛde perfecto crequnt in eum 
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Stulte igit egifti: ⁊ ppter hoc etĩã pũti tempor 
aduerſũ te bella ↄſurgẽt. Jratuſq; aſa aducrfus 
videntẽ: iuſſit cũ mitti in neruuʒ. alde ꝗppe 
fup hoc fuerat dñs indignatus ⁊ interfecit ð po 
pulo ĩtꝑe illo plurimos. O ꝑa aũt aſa pma ⁊ no 
uiſſuma fcripta ſũt in libꝛo regum iuda ⁊ iſracl. 
Egrotauit ctiaʒ aſa anno tricęſimonono regni 
ſui: doloꝛe pedũ vebementiſſimo:⁊ nec in ĩfir / 
mitate fua q ſiuit dñm:ſed magis in medicoꝛum 
arte cõfiſus eſt. Doꝛmiuitqʒ cũ patribus fuis: 
à moꝛtuus eſt anno qdrageſimopᷣmo regni fuí 
q ſepelierũt cü in ſepulchꝛo ſuo qð foderat fibi ĩ 
ciuitate dauid. Poſueruntqʒ eum ſuper lectuʒ 
ſuũ plenũ aromalibus ⁊ vnguenns meretricis 
gerant pigmẽtarioꝛum arte pfecta:⁊ combuſſe 
runt fop cũ ambitione nimia. XVIL 
E Egnamtañtiofaphbatfiliuseins ꝓ co ⁊ 
A R inualuit ↄtra iſracl. Cõſtituitqʒ milituʒ 
numeros in cunctis vrbibus iuda que 
erãt vallate muris: pᷣſidiaqʒ diſpoſuit ĩ terra iu⸗ 
da ⁊ in ciuitatibꝰ ephꝛaim qᷓs cepat afe pater ei? 
Ei fuit dñs cũ ioſaphat: quia ambulauit in vijs 
dauid pris ſui pꝛimis:⁊ nő ſpauit in baalum fed 
in deo pris ſui:⁊ pꝛexit in ceptis ili”: ⁊ nõ iux 
ta pctã iſrael. Confirmauitqʒ dñs regnũ in ma 
nu eius: dedit ois inda muncra ioſaphat: fa 
cteq; funt ci infinite diuiue:⁊ nulta gloꝛia. Cũ 
q; ſumpſiſſet coꝛ cius audaciam ꝓpter vias dñi 
ctiam excelſa ⁊ lucos de iuda abſtulit. Tertio au 
tem anno regni ſui miſit de pꝛincipibus ſuis be 
nail ⁊ obdiam ⁊ zachariã z nathanael ⁊ micheã 
vt docerent in ciuitatibus iuda: ⁊ cuʒ eis lenitas 
ſemeiam ⁊ nathaniam z zabadiiaʒ aſahel quoqʒ 
⁊ ſemiramoth ⁊ ionathan adoniaimq; ⁊ thobiaʒ 
a tobadoniam lenitas.⁊ cumcis eliſama ⁊ ĩoꝛã 
facerdotes. Doccbantq; populi in iuda: bab, 
tes libꝛumlegis dñi:⁊ circuiebantcunctas vr⸗ 
bes iuda: atq; erudiebãt ppłm. Itaq; factus é 
pauoꝛ dñi fup oia regna terrarũ.q̃ eràt p gyruʒ 
iuda: necaudebantbellare 3; ioſaphat. Sed ⁊ 
philiſtei: ioſaphat munera deferebant: et vecti? 
gal argenti. Arabes quoqʒ adducebant pecoꝛa 
arictũ ſeptẽ milis ſeptingẽios:⁊ hircos totidem 
Creuit ergo ioſaphat ⁊ niagnificatus é vſqʒ in 
ſublime: atqʒ cdificauit ĩ iuda domos ad inftar 
turrium: vr beſqʒ muratas:⁊ multa opera pa / 
trauit in vrbibus iuda. Biri q; bellatoꝛes ⁊ ro 
buſti erant in irlim quoꝝ iſte numer? ꝑ domos 
atqʒ fanulias ſinguloꝝ. In iuda pꝛinceps erer 
cuus ednas dux: ⁊ cũ ed robuſtiſſimoꝛum viri 
trecenta milia. Poſt hũc iohannan pᷣnceps.et 
cũ eo ducenta octoginta milia. Noſt illũ quoqʒ 
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amaſias fllius cechꝛĩ cõſecratus dño.⁊ cumes 
ducenta milia virox foꝛtiũ. üc ſequebat᷑ ros 
buſtus ad p̃lia eliada.⁊ cũ eo tenẽtiũ arcú dy 
peum ducenta milia. Poſt iſtũ ciiã ioʒadab et 
cum eo centum octoginta milia expeditoꝝ mi / 
litum. i omnes erant ad manum regis: exce 
ptis alijs quos poſuerat in vꝛbibus murgtis. 
⁊ in vniuerſo iuda. XVII 
Bit ergo ioſaphat diues ⁊ inclytus m 
ft. ⁊ affinitate coniunct eſtachab: de / 
ſcenditqʒ poſt annos ad cũ in ſamarii 
Ad cuius aduentũ mac auitachab arietes ⁊ bo 
ucs plurimos ipi z populo qui venerat i eo. 
per ſuafitqʒ illi vt aſcenderet in romath galaad 
Diritq; achab rex iſracl ad ioſappat regẽ iuda 
Beni mecũ in ramoth galaad. Cui ille reſpon 
dit. tego ⁊ tu. ſicut ppłs tuns ſic ⁊ populus 
meꝰtecũq; erimus in bello. Dixit ioſaphat ad 
regẽ iſrael. Cõſule obſecro ĩpꝛeſentiaꝝ fmonẽ 
domini. Congregauit igit rex iſrael ꝓpbax i 
dringentos viros. ⁊ dirit ad eos. In tamotch 
galaad ad bellanduzʒ ire debemus. an geſcere. 
At illi aſcẽde inquiñt. ⁊ tradet de in manu rez 
gis. Dixitq; ioſaphat. Mũgd nõ éh ꝓphetes 
dñi. vt ab illo ẽt regramus. Etait rex iſrael ad 
ioſaphat. Eſt vir vnꝰa q poſſumꝰ qrere domi 
ni volũtatẽ. fed ego odi cü qꝛ nõ ꝓphetatmibi 
bonũ. ſed malú oĩ tpe. Eſtautẽ micheas filius 
iemla. Dixitq; ioſaphat. Me loqris rerh mõ 
Bocauit & rex iſrael vnũ de eunuchis. T dirit 
ci. Hoca cito micheã filiũ emla. Pono rexil 
rael ⁊ ioſaphat rex iuda. vterqʒ ſedebãtin ſolio 
fuo veſtiſi cultu regio. Scdebãt anti aurca me 
poꝛtã ſamarie: oẽ ch ꝓphete vaticinabani cór 
rameis, Scdechias Wofil? chanana feat ibi 
comus ferrea. ⁊ ait. ec dicit dis. Mis ven 
tilabis ſyriã. doneccẽteres eã. O ẽſqʒ ꝓphete 
ſimilit ꝓphetabant atijʒ dicebant. Aſcende in 
ramotb galaad ⁊ ꝓſperaberis. t tradet cos do 
minꝰ in manu regis· luci altꝗ ieratad 
dũ micheã aitilli. En verba oium ꝓppctarnz 
yno oꝛe bona regi inüctät. Aucſo gie vt der 
mo tuꝰ ab eis nõ diſſentiat. loquariſqʒ ꝓſpera. 
Cui reſpondit micheas. Viuit dis. q qðcũqʒ 
direrũ mibi de meh loq̃r. Denit g ad regem 
Cui rer ait. p ichea. ire debemꝰ in ramoiß ga 
lad ad bellandũ. an quicſcere. Cui ile rídit. 
Aſcendite. cuncta cni ꝓſpera cuenient Ttrag 
tur hoſtes in man? vras. Dixiiqʒ rer. Iterum 
atqʒ ite te adiuro.vtmihinõ loquaris nifi gö 
veꝝ eſt in noĩe dñi. At ille ait. Pidi vniuerſũ 
iſtael diſperſũ i mõtibꝰ ſicut oues abſqʒ paſtoꝛe 
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Et dirit dñs. Mõ habent iſti dños: reuertatur 
ynuſqſqʒ; in domũ ſuã in pace. Et ait rex iſrael 
ad ioſaphat. Mõne dixi tibi ꝙ non ꝓphetaret 
iſte mihi ꝗcq;; boni. fed ea que mala ſũt. At ille 
ſceirco ait audite verbũ dñi. Didi dñin ſedẽtẽ 
infolio ſuo. ⁊ oẽm exercitũ celi aſſiſtentẽ ci a de 
vis ⁊ a ſiniſtris. Et dixit dñs. Quis decipiet 
ichab regẽ iſrael vt aſcẽdat ⁊ coꝛꝛuat ĩ ramoth 
galaad. Cũq; diceret vnꝰ hoc mõ. ⁊ ali alio: p 
ceſſu ſpüs ⁊ ftetit coꝛã dño. ⁊ ait. Ego decipiaʒ 
eñ. Eui dñs. in quo ingt ðcipies. At ille reſpõ 
dit. Egrediar.⁊ ero ſpũs mendax in oꝛe oium 
e dñs. Decipies t p̃uale 
ig. egredere t fac ita. Mũc igi᷑ ecce dominus 
dedit ipm mendacij in oꝛe omniũ ꝓphetarum 
tuo x. ⁊ dñs locutus eſt de te mala. Acceſſit aũt 
fedecbias filins chanana, ⁊ peuſſit michee maz 
rilli.zait. Mer quã viã tranſiuit ſpũs dominĩ 
ame vt loqͥret᷑ tibi. Dixitq; micheas, Tu ip̃e 
yidebisin die illo: quãdo ingreſſus ſueris cu/ 
biculũ de cubiculo. vt abſcondaris . Pꝛccepit 
at rex iſrael dicẽ s. Tollite micheã z ducite cuʒ 
ad mon pncipẽ ciuitatis z ad ioas filiũ ama, 
lech. dicetis, ec died rer. Iinite hunc in 
carcerẽ. ⁊ date ci panis modici. ⁊ aĝ pauxillũ 
donec reuertar i pace. Dixiſq; micheas. Si re 
verfus fueris in pace: nõ ẽ dñs locutus in me. 
Était. Audite oës ppłi. Igit᷑ aſcenderunt rer 
ifrael ⁊ ioſaphat rex iada in ramoth galaad: di 
vu; rex iſracl ad ioſaphat. M utabo habitũ. ⁊ 
cad pugnã vadã: tu añt induere veſtibstuis. 
Mutatoq; rex ilrl' habitu venit ad belli, Rex 
aitlpric pcepat ducibꝰ eqtatꝰſui dicẽs. Me pu 
gneis minimi. ayt 5 maximũ: niſi 5 ſolũ re 
Sĉifrach. Itaqʒ cũ vidiffent pᷣncipes eqtat? io/ 
Phat. dixerũt. Rex iſrael ẽ ifte. Et circũdede 
mteßdimicãtes. At ille clamauit ad dũm. ⁊ au 
rili ei: atqʒ auertit eos ab illo. Cũ enim vi 
dient duces egtatꝰ ꝙ nõeẽ̃t rex iſrael. relique 
tei, Accidit aũt vt vnus e populo ſagiitã in 
Ncert iaceret.⁊ ꝑcuteret regẽ iſrael int᷑ cerni 
Er ſcapulas. At ille aurige ſuo ait. Connerte 
tuã ⁊ educ me de acie. qꝛ vulnerat? fom 
Etfinia e pugna in die illo. Poꝛꝛo rex iſrael 
ftabatin curru ſuo 3 ſrros vſq; ad vefperã . t 
t occidẽte fole, XIX 


uerſus eſt autem ioſaphat rex iuda ĩ 
domum fuam pacifice in irlm. Cui oc 
currit iehu filius anani vidẽs. ⁊ ait ad 

Impio pꝛebes auxiliuʒ.⁊ his qui oderũt 
un anmicitia iungeris ⁊ iccirco iram qui 
dñimerebaris. fed bona opa inuẽta ſũt ĩte. 


eo ꝙ abſtuleris lucos de terra iuda.⁊ pᷣparaue 
is coꝛ tuñ vt regreres dñm deñ patrũ tuoꝛum 
Mabitauit ergo ioſaphat in iriin. Rurſumq; 
egreſſus ẽ ad ppl. ð berſabce vſq;ʒ ad montẽ 
epPbꝛaim ⁊ reuocauit cos ad dñm deũ patz fuo 
rũ cõſtituitqʒ iudices terre in cũctis ciuitatibus 
iuda munit ꝑ ſingula loca. ⁊ pᷣcipiẽs iudicibꝰ 
videte ait qd faciatis. Mõ enĩ bois exercetis iu 
dicium fed dñi.⁊ qðcũqʒ iudicaueritis. in vos 
redũdabit. Sit timoꝛ dñi vobiſcũ. z cũ diligen 
tia cücta facite: Mõ t enĩ apud dñm deũ noſtrũ 
iniquitas.nec ꝑſonaꝝ acceptio.nec cupido mu 
nerũ. In irim q; conſtituit ioſaphat lcuitas et 
facerdotes ⁊ pᷣncipes familia ex ifracl vt iudi 
cium cauſam dm indicaret habitatoꝛibus ciꝰ: 
pcepitqʒ eis dicẽs. Sic agetis in timoꝛe domi 
ni fidelit ⁊ corde ꝑfecto. S ẽmcauſam que vez 
nerit ad vos fratrum vf̃oꝝ g habitant in vꝛbi/ 
bo ſuis. int cogtionẽt cogtionẽ vbicũqʒ q̃ſtio ẽ 
de lege. de madato. de cerimonijs. de ĩuſtifica 
tiõib oñdite eis vt nõ pecẽt ĩ dñm.⁊ ne veni⸗ 
at ira fup vos ⁊ fap fres vos. Sic S agentes 
nõ peccabitis Amarias aũt ſacerdoꝭ ⁊ põtifex 
vt᷑. in his ꝗ ad dcũ ꝑtinẽt pᷣſidebit. Poꝛꝛo ças 
badias fili iſmahel ꝗẽ dux ĩ domo iuda: ſuper 
ea oꝑa crit qq ad regis officiũ ꝑtinet. Mabetis 
ingr̃os leuitas coꝛã vobis:cõfoꝛtamini ⁊ agite 
diligent. ⁊ erit dñs vobiſcũ in bonis. XX 
O ſt hec congregati funt filij moab z fi 
p lj ãmon ⁊ cum eis de ãmonitis ad io / 
ſaphat: vt pugnarentcontra cum. De 
nerũtqʒ nũcij.⁊ indicauerunt ioſaphat dicẽtes 
Denit contra te multitudo magna de his locis 
que trans mare funt z de ſyria.⁊ ecce conſiſtũt 
in aſaſonthamar. que eſt engaddi. Joſaphat ãt 
timoꝛe ꝑterritus . totũ fe contulitad rogandum 
dñm. ⁊ pꝛedicauit ieiuniũ vniuerſo iuda, Con 
gregatuſq; ẽ iudas ad depꝛecandũ dñm fed et 
oẽs de vꝛbibus ſuis venerũt ad obſecrandum 
eñ. Cũqʒ ſtetiſſet ioſaphat in medio cctu inde z 
irlin in domo dñi ante atriũ nouũ ait. Domine 
deꝰpatx nroꝝ tu es deꝰĩ celo.⁊ dñaris cunctis 
regnis gentiũ. In manu tua ẽ foꝛtitudo ⁊ potẽ 
tia: nec gſq; tibi põt reſiſtere. Nonetudeus n 
inter feciſti oẽs habitatoꝛes terre huine coꝛã po 
pulo tuo iſrael. ⁊ dediſti eã ſeminiabꝛabã ami 
ci tui in ſempiternũ. Pabitauerũtqʒ in ca. ⁊ ex 
truxerũt in illa ſanctuariũ nomini tuo dicentes 
Siirruerint fup nos mala. gladius iudicij pe 
ſtilẽtia ⁊ fames.ſtabimꝰcoꝛã domo hac in ↄſpe 
ctu tuo i q inuocatũ ẽ nomẽ tuũ.⁊ clamabimus 
ad te in tribulationibus nřis , t exaudies nos 
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ſaluoſq; facies . Munc igit ecce fili ammon et 
moab ⁊᷑ mons feir p quos noncõceſſiſti iſrael 
vttrãſirẽt qñ egrediebãt᷑ de egypto: ſʒ declina 
uerũt ab eis ⁊ nõ interfecerũt illos.econtrario 
agũt ⁊ nitunt᷑ eijcẽ nos de poſſeſſiõc quã tradi 
diſti nobis deꝰ noſter. Ergo nõ iudicabis eos 
In nobis gdẽ nő ẽ tanta foꝛtitudo vt poſſimꝰ 
puic multitudini reſiſtere que irruit up nos: ſʒ 
cũ ignoꝛemꝰ ꝗd agẽ debeamꝰ hoc ſolũ habemꝰ 
reſidui vt oculos nros dirigamus ad te. Jis 
Vo iuda ſtabat coꝛam domino cum paruulis ⁊ 
vxoꝛibꝰ ⁊ liberis fnis, Erat aũt iagihel fili? ʒa / 
charie filij banaie filij iehihel filij mathanie lez 
uites de filijs aſaph: fup quẽ factꝰ ẽ ſpũs domi 
ni in medio turbe ⁊ ait: Attẽdite oĩs iuda.⁊ q 
babitatis in birim. ⁊ tu rex ioſaphat. Mec diẽ 
dũs vobis. Nolite timẽ nec paueatꝭ hãc mul / 
titudinẽ . Mõ ẽ. n. vetra pugna: G dei: Cras 
deſcẽdetis 3; eos. Aſcẽſuri.n.ſunt ꝑ cliuũ noie 
ſeis:⁊ inuenietis illos in ſũmitate toꝛꝛẽtis g eft 
3 ſolitudinẽ hieruhel. Mõ. n. critis vos ꝗ di / 
micabitis: f tm̃niõ cõfidẽter ſtate. et videbitis 
auxiliũ dñi fup vos. O iudaz irłim nolite timẽ 
nec paucatis. Cras egrediemini g eos ⁊ dñs 
eri vobiſcũ. Joſaphat ergo ⁊ iuda ⁊ oẽs habi 
tatoꝛes irłm ccciderũt ꝓni in terrã coꝛã domĩo 
⁊adoꝛaucrũt cũ. Dono leuite de fi ijs caath ⁊ 
defilijs choꝛe laudabũt dominũ deũ iſrael voce 
magna ĩ cxcelſũ. Cũqʒ mane ſurrexiſſent egreſ 
fi ſũt per deſertũ thecue: ꝓfectiſqʒ eis ftans io / 
ſaphat in medio eoꝝ dixit: Audite me yiri iu / 
da. ⁊ oẽs habitatoꝛes hieruſalẽ. Credite in do 
mino deo vr̃o.⁊ ſccuri critis: credite ꝓphetis 
cP z cũcta cueniẽt plpa, edita cõſiliũ popu 
lo ⁊ ſtatuitcãtoꝛeſ dñi vt laudart eũ in turmis 
ſuis.⁊ antecederent exercituʒ:ac voce conſona 
dicerent: Cõfucmini domino: qm̃ in einũ mia 
eiꝰ. Cũqʒ cepiſſent laudes canẽ: tit dñs inſi / 
dias eoꝝ in ſemetipſos filioꝝ.8s.ammon ⁊ mo 
ab ⁊ montis feir qui egreſſifuerãt vt pugnarẽt 
cõtra iudam.⁊ ꝑcuſſi ſũt. Nãqʒ filij ammon et 
moab cõſurrexerũt aduerſũ habitatoꝛes mon / 
tis feir: vt interficerent.⁊ delerẽt eos. Lung 
hoc oꝑe ꝑpetraſſent: etiam in ſemetipſos verfi 
mutuis cõcidere vulneribꝰ. Poꝛꝛo iuda cum 
veniſſet ad ſpeluncã que reſpicit ſolitudinẽ vi / 
dit ꝓcul omnẽ late regionẽ plenã cadaueribus 
nec ſupereſſe quê qui nect᷑ potuiſſct euadere. 
Denitergo ioſaphat ⁊ oĩs populus cum eo ad 
detrahẽda fpolia moꝛtuoꝝ inuenerũtq; inter 
cadaucra variã ſuppellectileʒ: veſtes q; ⁊ vaſa 
pꝛecioſiſſima.⁊ diripuerũt:ita vt omnia poꝛta / 
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re non poſſent: nec per tres dies ſpolia aufer / 
re: pe pede magnitudine Die autem quarto 
cõgregati funt in valle benedictionis. £ténim 
quoniã ibi benedirxerut dño: vocauerũt locum 
illũ vallis benedictionis vſqʒ in pſentẽ diem. 
Reuerſuſq; eſt omnis vir iuda ⁊ habitatoꝛcs 
hieruſalẽ.⁊ ioſophat anic cos in hirlincũ leii / 
cia magna: eo ꝙ dediſſct eis dominꝰ gaudium 
de inimicis fuis. Ingreſſiqʒ fütin bieruſalẽ cĩ 
pfalterijs ⁊ citharis z tubis in domũ dñi. Ir ⸗ 
ruit aũt pauoꝛ dñi fup vniuerſa regna terrarũ 
cũ audiſſẽt g pugnaſſet dñs ↄtra inimicos iht 
Quicuitqʒ regnũ ioſaphat.⁊ pꝛebnit ei domi / 
nus pacẽ p circuitũ. Regnauit igit᷑ ioſaphatſu 
per iudã. ⁊ erattrigintagnq; annoꝝ cũ regna / 
re cepiſſe. Viginti aũt ⁊ ꝗnq; annis regnauit 
in hieruſalẽ.⁊ nomẽ matris eiꝰ aguba filia fela 
chi. Et ãbulauit in via pris ſui aſa nec deding 
uit ab ea: faciẽs q̃ placita erant coꝛã dio. Berũ 
tñ excelſa nő abſtulii: ⁊ adhuc populꝰ nõ dire / 
rerat coꝛ ſuũ ad dñm deũ patrũ ſuoꝝ.· Reliqua 
ãt geſtoꝝ io ſaphat pꝛioꝝ ⁊ nouiſſimoꝝx cripta 
fűt in verbis ichu fil anani: que digeſſit in li 
bꝛo regũ iſrael. Poſt hec inijt amicitias ioſa / 
phat rex iuda cum ochogia rege iſracl cuiꝰ opa 
fuerunt impijſſima ⁊ ꝑticeps fuit vt faceret na / 
ues q irt in tharſis: fecerũtqʒ claſſem in aſion 
gaber, Pꝛophetauit auteʒ eliegerfilius dodau 
de mareſa ad ioſaphat dicens: Quia babuiſti 
fedus cum ochoęia: percuſſi dominus opera 
tua: contr ite qʒ funt naues nec potuerunt ire in 
tharſis. XXI 
D ꝛmiuit aũt ioſaphat cũ patribus ſuis 
q ſepultꝰ ᷑ cum eis in ciuitate dauidere 
gnauit ioꝛam filius cins p co. Quiba 
buit res filios ĩoſaphat: agariã ⁊ iahihel 29a. 
chariã z acariam ⁊ michael et ſappatiaz. O es 
hifilij ioſaphat regís iuda. Deditqʒ eis pater 
faus nulta munera argenti ⁊ auri. ⁊ pẽſatio / 
nes cũ ciuitatibꝰ munitiſſimis in iuda:xegnum 
aũt tradidit ioꝛã eo ꝙ eſſet pꝛimogenit. Sur / 
rexit aũt ioꝛam fup regnũ pris fni, Cũq; ſe co 
fir maſſet: octiditoẽs fratres fuos gladio ⁊ q 
dã de pꝛincipibꝰ iuda. Trigintaduoꝝ ann 
erat ioꝛã că regnare cepiſſet᷑ ⁊ octo inis ſegna 
uit in irt: ãbulauiiqʒ in vijs regũ iſracl fiut 
egerat domus achab. Filia quippe achab erat 
yrorci? Etfecit malú in cõſpectu dfi. Moluſ 
aũt dñs diſperdere domũ dauid ꝓpter pactus 
qð inierat cũ eo ⁊ q: ꝓmiſerat vt dareteilucck 
nam ⁊ filijs eiꝰin oi iꝑe. In diebꝰ ilis rebella 
uit edom ne ect ſubditus ĩude.⁊ cõſtituit ibi re 
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gem. Cunq; tranſiret ioꝛam cũ pꝛincibꝰſuis ct 
icto equitatu qui erat fecum: ſurrexit nocte et 
percuſſit edom a fe circũdederat. ⁊ oẽs duces 
eius. Au rebellauit edom: ne effet fub 
none iuda: vígs ad hãc die. Eo tꝑe zlobna 
receſſit: ne efet fub manu illiꝰ. Dereliqᷣrat. n. 
dñm deũ patz ſuoꝝ: inſuper ⁊ excelſa fabꝛica/ 
tus eſt in vꝛbibꝰ iuda.⁊ foꝛnicari fecit habitato 
res hirim.⁊ p̃uaricari iudã. Allate ſũt auteʒ ci 
le ab belia ꝓpheta: in ꝗbꝰſcriptum erat. ec 
diẽ dñs de dauid pris tui: Qm̃ non ambulaſti 
in vijs ioſꝛphat patris tui ⁊ in vijs aſa regꝭ iu 
da. inceſſiſti ꝑ iter regũ iſrael. ⁊ foꝛnicari feci 
ftiiudă ⁊ habitato: es it lin imita? foꝛnicatõeʒ 
domus achab: inſuꝑ ⁊ ffes tuos domũ patris 
ui melioꝛes te occidiſti: ecce dñs ꝑcutiette pla / 
ga magna cũ populo tuo ⁊ filijs ⁊ vxoꝛibꝰtuis 
t vniuerſaqʒ ſub ſtãtia tua. Tu autẽ egrotabis 
peſſuno languoꝛe vteri.donec egrediant᷑ vita / 
liatia paulatim ꝑ ſingulos dies. Suſcitauit g 
òis Jioni fpi philiſtinoꝝ ⁊ arabũ ꝗ cõfincs 
irt ethiopibꝰ. ⁊ aſcenderũt in terrã inda ⁊ va 
unt eam: Diripuerũtqʒ cũctã ſubſtantiã 
que inuẽia ꝭ in domo regis inſuꝑ etfilios eius 
r vroꝛcs. Alec reniãſit ei Ai? niſi ioachag ꝗ mi 
nimus natu erat. Et fup hec oĩa ꝑcuſſiteũdññs 
aui languoꝛe inſanabili. Cũqʒ diei ſuccederet 
dies. ettempox ſpatia volucrent᷑:duoꝝ ãnoꝝ 
erpler E circulꝰet ſic longa cõſũptus tabe ita vt 
egerët ctii vifcera ſua: languoꝛe piter ⁊ vita ca 
rnit. Hitung eft in infirmitate peſſima.⁊ 
nõ fecit ei populꝰ n moꝛẽ cõbuſtioms exegas 
ut fecerat maioꝛibd eius. Triginta duoꝛũ an 
nox fuit cum regnare cepiſſet. ⁊ ocio annis re/ 
dhautt in km. Ambulauitqʒ non recre: ⁊ fepe 
lierunteũ in ciuitate dauid: vcrũtamen non in 
io regum., XXII 
Onſtituerũt aũt habitatoꝛes hieruſale 
ochoʒiamſilium eius minimũ. regẽ ꝓ 
eo. Ses. n. maioꝛes natu qui ante cuʒ 
fuer intfecerãt latrones arabũ qui irruerant 
Regnauitq; ochoʒias filiꝰ ioꝛã regis 
Quadragintaduoꝝ annoꝝ erat ochoʒi/ 
as cũ regnare cepiſſet.⁊ vno anno regnauit in 
zum et nomẽ mris eiꝰ athaliafilia anri. S3 ⁊ 
he ingreſſus ẽ ꝑ vias dom achab Aater. n. 
el hultt eñ vt impie agẽt IF ccit igit᷑ malũ in cõ 
ſpeciu dñ ſicutdomꝰ achab. Ipfi. n. fucrunt ei 
conliari poſt moꝛꝛẽ pris ſui in interit ei: am 
ultqʒ in cõſilijs cox. et ꝑrexit cuʒ ioꝛã filio 
bab rege iſrael in bellũ 5 aſahelregem ſyrie 


in ramoth galaad: vulnerauerũtq; ſyri ioꝛam. 
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Qui reuerſus ẽ vtcuraret᷑ in ieʒrahel. No ul / 


tas: n. plagas acceꝑat in ſupꝛadicto certamine 


Igit᷑ ochoʒias ſilius ioꝛã rex inda deſcendit vr 
inuiſeret ioꝛã filiũ achab in ieʒrahel egrotantẽ 
Holũtatis ꝗppe fuit dei aduerſus ochoʒiã: vt 
veniret ad ioꝛam. et cũ veniſſet etegrederet᷑ cũ 
eo aduerſum iehu filiũ namſi: quẽ vnxit domi 
nus vt delcret domũ achab. £ü g euerteret ie/ 
hu domũ achab ĩueniret pncipes iuda etfilios 
fratꝑ ochozie q miſtrabãt ei. et inter fecit ilos: 


Ipſũ quoq; parés ochoʒ iã cõpᷣhendit latitãtẽ 


in ſamaria adductumq; ad ſe occidi. et ſepelie 
rũt cũ eo p cet filius ioſaphat:ꝗ queſicrat dñm 
in toto corde fuo » Ilcc erat vitra fpes aliqua: 
yt de ſtirpe qs regnaret ochoʒie. Sigdẽ atha / 
lia mř ef vidēs y moꝛtuꝰeẽ̃t filius ſuꝰ: ſurre/ 
ritet int fecit oẽm ſtirpẽ regiã dom ioꝛã oz 
ro ioſabeth filia regis tulit ĩoas filiũ ochozic. ⁊ 
furata ẽ de medio filioꝝ regis cũ interficerent 
abſcõditqʒ eũ cũ nutrice ſua in cubiculo lectu⸗ 
loꝛũ. Joſabeth aũt q abſcõderat cũ: erat filia re 
gis ioꝛã: vroꝛ ioiade pontificis ſoꝛoꝛ ochoʒie. 
et iccirco athalia nô int fecit eũ. A uit g cum eis 
in domo dei abſcõditus ſex annis: quibus re/ 
gnauit athalia ſuꝑ terrã. XXIII 
N no aũt ſeptuno cõfoꝛtatus ioiãda aſ 
ſumpſit cẽturiones: aʒariã videlicetfi 
liũ hieroboã etiſmahel filiũ iohannan: 
azariã quoq; filiũ obed. et maaſtam filiũ ad ale: 
et eliſaphat filiñ ʒechꝛi.⁊ inijt cũ eis fedꝰ. Qui 
circũcuntes iudã cõgregauerũt leuitas de cun 
dis vꝛbibus iuda. et pꝛincipes familiaꝝ iſrael: 
venerũtq; in hieruſalẽ Inijt g omnis multitu 
do pactũ in domo dei cũ rege. Dixiq; ad cos 
ioiada Ecce filius regis regnabit ſicut locutus 
eſt dñs ſuꝑ filios dauid. Iſte eſt ſᷣmo quẽ fa/ 
cietis. Ter tia ps vr̃m qui veniũt ad ſabbatũ fa 
cerdotũ ct leuitaꝝ et ianitoꝝ eritin ponis Ter 
tia Yo pꝑs ad domũ regis et tertia ad poꝛtam q 
appellat᷑ fũdamẽti. Seo reliquũ vulgus fit 
inatrijs domus dñi: nec ꝗſpiã alius ĩgrediat᷑ 
domũ dñi: nifi facerdotes etg miniſtrãt de leui 
tis. Ipſim̃modo ingrediãt᷑ qꝛ ſanctificati funt 
et oê reliquũ vulgus obſeruet cuſtodias dñi. 
Leuite aũt circũdet regẽ habẽtes ſinguli arma 
ſua. et ſi ꝗs alus ingreſſus fuerittẽplũ:intficiã 
tur: ſintqʒ cum rege. et intrante et egrediente. 
Fccerũt ergo leuite et vniuei ſus iuda iut᷑ oĩa 9 
p̃cepat ioiada pontifex Et aſſumpſerũt ſin guli 
viros qui fub fe erant.et venicbant per oꝛdinẽ 
ſabbati cũ his q iã impleucrãt ſabbatũ et egreſ 
ſi erant. Siquidẽ ioiada pontifexnõ dimiſerat 


dire turmas: que fibi p fingulas cbdomadas 
ſuccedẽ cõſucuerant: Deditq; ioiada ſacerdos 
centurionibꝰ lanccas clypeoſqʒ ⁊ pclas regis 
dauid:q̃s ↄſccrauerat ĩ domo dñi. Cõſtituitq; 
oẽm populũ tenẽtiũ pugiões a pte tẽpli dextra 
vſqʒ ad ꝑtẽ tẽpii ſiniſtrã. ooꝛã alaricttemplo 
ꝑ circuiti regis. ⁊ eduxerũt filiũ regis ⁊ impo 
ſuerunt ei diadema ⁊ teſtimoniuʒ: dederuntqʒ 
in manu eius tenendã legét cõſtitucrũt cũ re 
gem. Onrit quoqʒ illuʒ ioiada pontifex ⁊ filij 
eiꝰimpᷣcatiqʒ ſũt ei atqʒ direrũt Biuat rex. Að 
cũ audiſſet athalia vocẽ. ſ. currentiuʒ atq; lau⸗ 
dantiũ regem: ingreſſa ẽ ad populũ in templũ 
dñi Cůq; vidiſſet regẽ ſtãtẽ fup gradũ ĩ introi 
tu ⁊ pᷣncipes turmaſq; circa cum: oẽmq; pplłm 
ire gaudẽtẽ atq; dă geté tubis ⁊ diuerſi gene/ 
ris oꝛganis cõcinentẽ: vocẽq;ʒ laudantiũ. ſcidit 
veſtimẽta fua ⁊ ait: Inſidie: inſidie: Egreſſus 
autẽ ioiada põtifex ad centuriones ⁊ principes 
erercitus dirit eis. Educite illã extra ſepta tem 
pli:⁊ interficiat᷑ foꝛis gladio. I Dꝛecepitqʒ facer 
dos ne occideret᷑ in domo dñi . Et impoſuerũt 
ceruicibus eiꝰ manus. Cũ intraſſet poꝛtã cây 
dom regis: interfecerũtcũ ibi. Pepigitauteʒ 
ioĩada fedꝰ inter fe vniuerſũqʒ pplin ⁊ rege: vt 
eẽt ppls dñi Itaqʒ ingreſſus čois ppls domũ 
baal. ⁊ deſtrũxcrũt eã. ⁊ altaria ac ſimulacra il/ 
lius cófregerüt: matban quoqʒ ſacerdotẽ baal 
interfecerũt añ aras. Cõſtituit aũt ioiada pᷣpoſi 
tos in domo dñi ⁊ fub mamb’ ſacerdotũ z leui / 
tarum: qͥs diſtribuit dauid in domo dñi. vt of 
ferrẽt holocauſta dño ficut ſcriptum eſt in lege 
moyſi: in gaudio ⁊ cãticis: iuxta diſpoſitionem 
dauid. Co ſtituit qʒ ianitoꝛes in poꝛtis domus 
dñi: vt nõ ingrederet᷑ eã imundus in oĩ re. Af 
ſũpfitqʒ cẽturiões ⁊ foꝛtiſſimos viros: ac pnci 
pes ppli⁊ oc vulgus terre. ⁊ fecerũt deſcende 
re regemde domo dſii. et introire per medium 
poꝛte ſuꝑioꝛis in domũ regis: T collocauerunt 
eũ ĩ folio regali, Lctatuſqʒ eſt oĩs ppls terre ⁊ 
vꝛbs geuit. Noꝛꝛo athalia interfecta é gladio, 

Eptem annoꝝ erat XXIIII 

ioas cũ regnare cepiſſet.⁊ quadragin / 

ta ãnis regnauit in hicruſalẽ. Women 
mis eiꝰſebia de berſabee. F ccitqʒ qð bonũ eſt 
coꝛã dño: cũctis diebioiade ſacerdotis. Accepit 
aũt ei ioiada vroꝛes duas: e ꝗbus genuit filios 
ctfilias. Poſt que placuit icas vt inſtauraret 
domũ dñi: congregauitq;ʒ facerdotes et lenitas 
et diriteis. Egredimini ad ciuitates iuda ⁊ col 
ligite de vniuer ſo iſracl pecuniaʒ ad ſartatecta 
tẽpli dei noſiri ꝑ ſingulos annos: feſtinatoqʒ 
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hoc facite · Pono lcuite egẽ negligẽtius. Vo 
cauitqʒ rex ioiadã pᷣncipẽ̃. ⁊ dixit ei: Quareti/ 
bi no fuit cure vt cogeres leuitas inferre de iu / 
da ⁊ de hieruſalẽ pecuniã que ↄſtitula ẽ a moy 
fe ſeruo dñi: vt inferret cã oĩs multitudo iſtł in 
tabernaculũ teſtimonij: Athalia eniĩ ĩpijſſuna 
q filij eius deſtruxerũt domũ dei. ⁊ de vniuer⸗ 
fis q ſanctificata fuerãt in iẽplo dñi:oꝛnauerũt 
phanũ baalim. ꝛccepit g rex. ⁊ feceruntar 
cham : poſuerutqʒ eã iuxia poꝛtã dñi foun 

Et pᷣdicatũ ẽ in inda irim vt deferrẽt ſingu / 
li pꝛeciũ dño qð cõſtituit moyſes ſeruꝰ dei fup 
oem iſrael in deſerto. Letatiq; ſunt cũcti pꝛin/ 
cipes ⁊ oĩs populꝰ. ⁊ ingreſſicõntulerũtinar⸗ 
chã dñi atq; miſerũt: ita vt ĩplerct. Cũq; tẽpꝰ 
cet vt deferrẽt archã coꝛã rege p man’ lcuitag 
videbãt enĩ multã pecuniã: ingrediebat᷑ ſcriba 
regís ⁊ quẽ pim? facerdos cõſtiduerat: effun / 
debãtqʒ pecuniã ĝ erat in archa. Pono archã 
repoꝛtabãt ad locũ fuum: ſicqʒ faciebãt ꝑ fingu 
los dies. Etcõgregata ẽ infinita pccunia: qui 
dederunt rex ⁊ ioiada his qui pꝛeerãt operibꝰ 
domus dñi. At illi cõꝗducebũtex ea ceſoꝛes 

dũ ⁊ artifices operũ ſinguloꝝ: vt inſtauratent 
domũ dñ fabros qᷣqʒ ferri ⁊ eris: vt qd 
ccperat: fulcirct᷑. Egerũtq; hi qui opcrabãt᷑ in 
duſtrie. z obducebat᷑ parietũ cicatrix per maz 
nus eoy:acfufcitanerut domũ dñi in ſtatũ pꝛi / 
ſtinũ. ⁊ firmiter cã ftare fecerũt. Cũqʒ cõpleſ⸗ 
ſent oĩa opera: detulcrunt coꝛã rege ⁊ ioiada re 
liquã ptem pecunie: de q̃ facta funt vafa templi 
in miniſteriũ ad holocauſta: phiale q; ⁊ cetera 
vafa anrea q argẽtea. Etoſſerebant᷑ holocau / 
ſta in domo dñilugit cũctis dicb? ioiade Se 
nuit aŭt ioiada plen? dierũ.⁊ moꝛtuus eſt um 
centũ triginta eẽt annoꝝ:ſepelicruniq; cũ in ci 
uitate dauid cå regibus: eo q; fcciſſat bonũ cum 
iſracl a cũ domo eiꝰ. oſtq; aũtobiſt ioiada: 
ingreſſi ſũt pᷣncipes iuda.⁊ adoꝛauerunt rege. 
Qui delinitꝰ obſequijs eoꝛũ acquicuit eis. Et 
dercliquerũt tẽplã dñi dei patz ſuoꝑ: feruyierit 
q; lucis ⁊ ſculptilibꝰ ⁊ facta eſt ira dñi 3 iudã ⁊ 
irm ppter hoc pci. A ittebatq; eis pppctas 
vt reuerterent᷑ ad dñm: quos pteſtantes uli au 
dire nolebãt. Spirit itaq; dei induit cachariã 
filium ioiade ſacerdotẽ᷑. et ftetit in c ſpectu po 
puli. t dixit eis: Mec dicit deus. Auarenanſ 
gredimini p̃cepiũ dñi qdð vobis non pderit.et 
dereliquiſtis dñm vt derclingueret vos: Qui 
cõgregati aduerſus eũ miſcrũt lapides iuxta re 
gis imperiũ. in atrio dom dñi. Etnõ Ereou 
datꝰ ioas rex mĩe quã fecerat ioĩada pater iliius 
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fecum: fB intfecit fil eis. Qui cũ moreret ait: 


Bideat dis ⁊ regrat, Cũqʒ cuoi? eſſet annꝰ 


aſcẽdit d eũ exercitſyrie: venitq; in iudã. ⁊ hie 
ruſalẽ.⁊ ini fecit cũctos principes populi: itaqʒ 
vniuerſam pꝛedã miſerunt regi ĩ damaſcũ. Et 
erte cũ ꝑmodicꝰ veniſſet numerus ſyroꝛũ tra / 
didit dñs in manibꝰ coy infinită multitudineʒ 
eo q dereliquiſſentdñm de patrum ſuox. In 


ſoas q; ignominioſa exercuere iudicia.⁊ abcũ 


tes dimiſerũt eũ in lan zuoꝛibus magnis. Sur 


rererunt autẽ 3 eũ hui ſui in vltionẽ fanguinis 


gacharie filij ioiade ſacerdotis z occiderũteum 
in lectulo fuo t moꝛtuus eſt ſepelieruntqʒ cũ in 
ciuitate dauid ftd nõ in ſepulchꝛis regum. In 
fidia Vo funt ei gabath filius femathamanitı 


dif, ⁊ iocabathfili ſemarith moabitidis. Poꝛ 


ro fllij eius ac ſũma pecunie que adunata fue/ 
rat ſub co. ⁊ inſtauratio domus dei ſcripta funt 
diligentius in libꝛo regum. Regnauit autem 
amaſias filius eius p eo. Digintiquinq; anno 
tum erat amaſias cu regnare cepiſſet.⁊ viginti 
nouem annis regnauit in hieruſalẽ. Momen 
matris eius ioiaden de hieruſalẽ. Fecitq; bo / 
näin cõſpectu dñi: verũtaimẽ nõ in corde perfe 
dio. Lüğs roboꝛamũ fibi videret imperiũ: iugu 
lauit fuos qui occiderãt regem patrẽ ſuum: f3 
co no inter fecit: ſicut ſcriptũ eſt in libꝛo 
legis moyſi: vbi pcepit dñs dicens, No occi/ 
dent pres pfilijs: neqʒ a pr̃ibus ſuis:ſed 
q; in ſuo petõ moꝛiet᷑. XXV 
Ongregauitigitur amaſias iudam.⁊ 
conſtituiteos p familias: tribunoſq; et 
eeturiones in vniuerſo iuda et benia/ 
min. ⁊ recenſuita vigintiannis ſurſũ ĩuenitqʒ 
triginta milia iuuenũ g egrederent᷑ ad pugnã 
⁊lenerẽt haſtã z clypeu. Mercede q; cõduxit 
deſſtaelcẽtũ mila robuſtoꝝ: cẽtuʒ talẽtis argẽ 
i Denit aũt hõ dei ad illũ ⁊ ait: O rex ne egre 
dak tec exercitꝰiſracl. lot. n. dñs cũ iſracl ⁊ 
dals fllis eppraim. E fi putas ĩ roboꝛe erer 
cus bellacoſiſtere: ſupari te facit deꝰ ab hoſli 
i 8. Deigppeẽ t adiuuare ⁊ in fugam cõuer 
tere. Diritq; amaſias ad hoĩem dei. Zuid q 
ferdecetum tales q̃ dedi militibus iſrael⸗ Et 
leldonditei põ dei. abet dis vnde tibi dare 
bolſumulto his plura. Sepa ait ita q; amaſias 
erercitug venerat ad eŭ ex cphꝛaim: vt reuerte 
ret in locuʒ ſuũ. Atilli 5 udã vehemẽter irati 
reuerfi funti regionẽ ſuã. Poꝛꝛo amalias ↄfi 
ter edurit ppm funs, ⁊ abijt in vallẽ ſalina / 


li ꝑcuſſuq; filios feir decẽ mil ia. Et alia decẽ 


yiroꝛum ceperunt filij iuda:⁊ adduxerũt 
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ad pꝛeruptuʒ cuiuſdã petre: pꝛecipitaueruntqʒ 
eos de ſůmo in pꝛeceps qui vniuerſi crepuerũt 
At ille exercitus quem remiſerat amalias ne fe 
cũ iret ad pꝛelium:diffuſus eſt in ciuitatibus iu 
da. a ſamaria vſqʒ bethoꝛon. ⁊ interfecti trib? 
milibus diripuit pꝛedã magnã. Amaſias quo 
q; polt cedẽ idumeoꝝ z allatos deos filioꝝ fer 
ir ftatuit illos in deos ſibi.⁊ adoꝛabat eos. ⁊ il/ 
lis adolebat incenſũ. Quãobꝛẽ iratus dñs con 
tra amaſiam: miſit ad illũ ꝓphᷣam ꝗ diceret ei. 
Cur adoꝛaſti deos qui non liberauerũt populũ 
ſuũ de manu tua. Cůqʒ hec ille loqueret᷑.rñdit 
ei. Mũcõſiliariꝰregis es. Quieſce ne interfici 
am te. Diſcedẽſq; ꝓpha : ſcio inquit cogita» 
uerit dñs occidere te:ꝗ ⁊ feciſti hoc malũ z in / 
fup nõ acgeuiſti cõſilib meo. I git᷑ amaſias rex 
iuda inito peſſimo cõſilio: miſitad ioas filium 
ioachag filij ichu regẽ iſrael dicẽs. Beni vide 
amu s nos mutuo. At ille remiſit nũcios dicẽs 
Carduns g eſt in libano. miſit ad cedrũ libani 
dicens. Da filiã tuã filio meo vxoꝛem. Et ecce 
beitie que erant in ſilua libani:tranſierũt⁊ con 
culcaueruntcarduũ. Dixiſti.percuſſiedom.et 
iccirco erigit᷑ coꝛ tuũ in ſuꝑbiã. Sede in domo 
tua. Cur malũ aduerſum te ꝓuocas. vt cadas 
⁊ tu ⁊ iudas tecũ. Moluit audire amaſias:eo p 
domini eſſet voluntas: vt traderet᷑ in manꝰho 
ſtiuz ꝓpter deos edom., Aſcendit igit ioas rex 
iſraci.⁊ mutuos fibi pᷣbuere cõſpectus. Amafi 
as aŭt rex iuda crat in bethſames iude. Coꝛꝛu 
itqʒ iudas coꝛã iſrael.⁊ fugit ĩ tabernacula fua 
Moꝛꝛo amaſiã regẽ iudafiliũ ioas filij iboachaę 
cepit ioas rex iſracl in bethſames ⁊ adduxit in 
irim. deſtruxitq; murum eius a poꝛta ephꝛaim 
vſqʒ ad poꝛtam anguli quadringentis cubitis 
O e q; auꝝ ⁊ argẽtũ ⁊ vniuerſa vafa q repꝑe / 
rat in domo dei. apud obededom.ĩtheſauris 
ctiã dom regie. necnõ ⁊ filios obſidũ reduxiiĩ 
ſamariã. Dixit autem amaſias filios ioas rex 
iuda poſtq; moꝛtuus ẽ ioas filius ioachag rex 
iſraclgndeci ãnis. Reliqua ãt ſᷣmonũ amaſie 
pꝛioꝝ ⁊ nouiſſimoꝝ fcripta ſunt in libꝛo reguʒ 
iuda ⁊ iſracl: Qui poſtq; receſſita dño: tetẽde 
rũt ei infidias in irn, Cũq; fugiſſetlachis.mi 
ſerunt et interfecerunt eum ibi: repoꝛtanteſq; 
fuper equos ſepelierunt eum cũ patribus fuis 
in ciuitate dauid. 3 XXVI 
M nis aŭt ppłs iuda, filiũ eius ociam 
anoꝝ ſedecimcõſtituit regẽ ꝓ amaſia 
patre ſuo. Ipᷣc edificauitahilat: et re / 
ſtituit eã ditioni iude: poſtq;; doꝛmiuit rex cum 
pribꝰſuis. Sedeci annoꝝ crat ogius cuʒ regre 


cepiſſet: ⁊ anãginta duobus annisregnayitin 
irim Nomen mi is eius iecelia de irim. F ecit / 
q; qð erat rectũ in oculis di iuxta oĩa q fecerat 
amaſias pater eius ⁊ exgſiuit dñm ĩ diebꝰʒacha 
Ne intelligentis ⁊ vidẽtis deũ. Cunq; regreret 
dominũ direxit euz in oĩbus. Deniqʒ egreſſus 
eft: z pugnauit 5 philiſtijm: ⁊ deſtruxit muruz 
geth: ⁊ murũ iamnie: murũq azoti. Edificauit 
quoqʒ oppida ĩ aʒoto ⁊ philiſtijm:⁊ adiuuit euʒ 
deus atra philiſtijm ⁊ q arabas qui habitabãt 
in gurbaal: ⁊ ↄtra ãmonitas. Appendcebantqʒ 
zmonie munera otie:⁊ diuulgatum é nomen 
eius vſqʒ ad introituʒ egypti ꝓpter crebꝛas vi 
ctoꝛias. Edificauitqʒ oʒias turres in irlm fuper 
poꝛtã anguli:⁊ fup poꝛtã vallis:⁊ reliquas ĩ eo 
dë muri latcre: firmauitqʒ eas. Extruxitqʒ tur 
res in ſolitudine:⁊ effoditciſternas plurimas: 
eo g/ haberet multa pecoꝛa taʒ in campeſtribus 
q; in heremi vaſtitate. Dineas q; habuit ⁊ vi / 
nitoꝛes in mõtibus ⁊ in carmelo. Erat quippe 
hõagriculture deditus. uit aũt exercitus bella 
toꝝ eius ꝗ ꝓcedebant ad pꝛelia ſub manu ichi / 
hel ſcribe: maaſieqʒ doctoꝛis:⁊ fub manu ana / 
nie qui erat de ducibus regis. O iſqʒ numcrus 
pncipium p familias fuas viroꝶ foꝛtiuʒ: duoꝝ 
miliũ ſexcentoꝝ:⁊ fub eis vniuerſus exercitus 
trecentoꝝ ⁊ feptem miliũ ꝗngentox. ꝗ erit apti 
ad bella: ⁊ pꝛo rege ; aduerſarios dimicab ant. 
Pꝛeparauit quoqʒ eis oʒias ideſt cũcto exerci 
tui clypeos ⁊ haſtas et galeas et loꝛicas: arcuſqʒ 
et kundas ad iaciendos lapidcs. et fecit in irlin 
diuerſi generis machinas qs in turribus collo 
canit ⁊ in angulis muroꝝ: vt mitterẽt ſagittas 
q ſaxa grãdia. Egreſſũqʒ eſt nomen cius ꝓcul 
eo ꝙ auxiliaret᷑ ci dominꝰ⁊ coꝛꝛoboꝛaſſet illum 
Sed cũ roboꝛat cẽt.elcuatũ eſt coꝛ eius ĩ interi 
tũ ſuũ ⁊ neglexit dñm deñ ſuũ: ingreſſuſqʒ tem / 
plum dñi adolere voluit incenſũ ſuꝑ altare ihy/ 
miamatis. Statimq;ʒ ingreſſus poſt euʒ aʒariaſ 
ſacerdos:⁊ cum eo facerdotes dñiĩ octoginta vi 
ri foꝛtiſſimi:reſtiterunt regi:atqʒ dirxerunt. Mõ 
eſt tui officij ocia: vtadoleas incenſum domino 
fed ſacerdotũ: hoc eſt filloꝝ aaron g ↄſecrati ſũt 
ad huiuſcemõi mĩſteriuʒ. Egredere de ſcũario. 
ne ↄtempferis:qꝛ nő reputabit᷑ ibi i gloꝛia hoc 
a dño deo. Jratuſq; oʒias ⁊ tenẽs ĩ manu thu / 
ribulũ vt adoleret incenſũ: minabat᷑ ſacerdoti / 
bus. Statimqʒ ora eſt lepꝛa ĩ fronte eius coꝛaʒ 
ſacerdotibus ĩ domo dñi fup altaare thy miaina 
tis. Cunqʒ reſpexiſſet eum aʒarias pontifex . ⁊ 
oẽg reliqui ſacerdotes: viderunt lepꝛã in fronte 
eius: feſtinato ex pulerunt eũ. Sed ⁊ ip̃e ꝑter 
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ritus gccelerauit egredi: eo q ſenſiſſct ilico 
gã dñi. F uit igit᷑ ogias rex lepꝛoſus vſq; addi 
em mois ſuc.⁊ habitauit ĩ domo ſepata. ple / 
nꝰlepꝛa ob quã cicctꝰfueratð domo dñi. D0? 
ro ioathan filius ci? rexit domũ regis ⁊ iudica 
uit ppłin terre. Reliq̃ ãt ſmonũ oʒie poxꝝ ⁊ no 
uiſſimoꝝ. fcripfit yſaias filius amos ꝓpheta. 
Doꝛmiuitqʒ oʒias că pr̃ibus ſuis.⁊ ſepelierũt 
cũ ĩ agro regaliũ ſcpulchꝛoꝝ co ꝙ ect lepꝛoſus 
regnauiſq; ĩoathan fili? c peo. X XVII 
Igintignqʒ annox erat ioathan cum 
y regnarc cepiſſet.⁊ ſedecim annis re / 
gnauit in im. Momẽ matris cius hie 
rufa filia ſadoch. ecitqʒ qð rectũ erat coꝛã do 
mino iuxta oia q̃ fecerat oʒias př ſuus: excepto 
ꝙ nõẽ ingreſſus tẽplũ dñi.⁊ adhuc ppłs delin 
gbat. Ype cdificauit poꝛiã dom dñi excelſam. 
⁊ ĩ muro ophel multa ↄſtruxit. Arbes q; edifi 
cauit in moͤtibꝰiuda < in ſaltibus caſtella ⁊ turs 
res. Iße pugnauit 5 regẽ filioꝝ ãmon ⁊ vict 
cú. Dederũtqʒ eifilij ãmon in tꝑc illo cẽtũ ia / 
léta argenti.⁊ decẽ milia chozos tritici ac totiz 
dé choꝛos ordei. cc ci pᷣbuerũt filij ãmon.ĩ 
anno ſecũdo ⁊ tertio. Coꝛꝛoboꝛatuſqʒ eſt ioa / 
thã: co q direxiſſet vias ſuas coꝛã dño deo fo, 
Reliqua aŭt ſmonũ ioathã z oẽs pugne eius 
⁊ opa fcripta ſũt in libꝛo reg iſrael z iuda, Bi 
gintignqʒ annoꝝ cratcũ regnare cepiſſct. ⁊ fcz 
decim annis regnauit in iim. Doꝛmiuitqʒ io 
athan cũ pr̃ibus ſi is. ⁊ ſepelierũt eũ in ciuitate 

dauid ⁊ regnauit achaʒ filius eius ꝓ eo. 

Iginti annox erat. XXVIII 
v 1 achag cü regnare cepiſſct.⁊ ſedeci an / 
A. nis regnauit in irlm. Mo fecit recuum 
in cõſpectu dũi. ſicut dauid pr eis. ſedambula⸗ 
uit in vijs regũ iſrael: inſup ⁊ ſtatuas fudit ba 
alim. Ipe ẽ ꝗ adoleuit incẽſũ i valle hennon.æ 
luſtrauit filios fuos in igne. iurta ritũ gẽuũ qs 
inter fecit dñs in aduẽtu filioꝝ iſrael. Sacrifica 
bat qʒ ⁊ thymiama ſuccendebat inexcelſis. cin 
collibus · ⁊ fub omni ligno frondoſo. Tradidit 
qʒ cũ ds de cilin manu regis ſyrie: g pounit 
cũ: magnãq; pᷣdã cepit ð ci ĩperio. ⁊ adduxiti 
damaſcũ. ADanib q; regis iſrłtraditus eſt et 
pcuſſus plaga grãdi. O ccidiq; phacee filius 
romclie de iuda centũ viginti milia in die vno 
oẽs viros bellatoꝛes: ed q religſſent dominũ 
deũ patrũ ſuoꝝ. Eodem tꝑẽe occidit; ech vit 
potẽs ex cphꝛaim maaſiã fiſiũ regis. eteʒricam 
ducẽ domus ciꝰ:helchanã â; ſccunduma rege 
Ccperuntq;ʒ filij iſrł de fribus fuis duecta mie 
iia muliexꝝ pueroꝝ ⁊ puellarum ⁊ infinitã pdqã 
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pertuleruntq; eã in ſamariã. Ea tẽpeſtate crat 
ibi ꝓpheta òli uc ie obed: g egreſſus obuiam 
exercitui venicti in ſamariã:dixit eis: Ecce ua 
tus oñs de patx veſtroꝝ 5 iudã: tradidu cos 
in manibꝰ veſtris. c occidiſtis eos atrociter: ita 
t ad cclud ꝑungei et veſtra crudelitas. Inſuꝑ 
filios iuda ⁊ irlin vult? vobis ſubijcẽ in fuos 
rancilas:qd nei q; facta op . Pecraſ is. n. 
ſuꝑ hoc dño deo yro, Sʒ audite co filiũ meu. et 
reduciic capuuos qͥs adduxiſtꝭ de fribꝰ veiiris 
q magn furoꝛ dñi ĩminet vobis. Steterũt ita 
; viride pꝛincipib filioꝝ ephꝛaim: agarias fi 
lius iohãnan: baraehias fili? moſollamoih ege 
chlas filius ſcllu.⁊ amaſias filius badali 3 cos 
beniebãt de plio.⁊ direrũt eis. Mo introdus 
ctis huc captiuos: ne peccemus dũo. Quare 
vultis adijccre fup pctã veftra, ⁊ vetcracumu 
lare delicia: Brande ꝗppe pcim̃ eſt.⁊ ira furo 
nis di uninetſuꝑ iſrl. Dimiſerũtqʒ viri bela / 
tores pꝛeda.⁊ vniuerſa qᷓ ceperãtcoꝛã pꝛinciꝭ ĩ 
bus ⁊ oi muſtituddi e: ſteteruntq; viri qͥs ſupꝛa 
memoꝛauunꝰ. ⁊ apphẽdẽtes captiuos oẽſq;; g 

nudi erat: veſti. rt de ſpolijs. El q; vel iſſent 
coe c calciaſſent. ⁊ refeciſſent cibo ac potu: vn 

nſentqʒ ppter laboꝛt᷑.⁊ adhibuiſſent cis curã 

quiciqʒ ambulare nő potuerũt ⁊ erant in beccil 
locoꝛpoꝛe: impoſuerũt eos iumẽtis ⁊ adduxe/ 

rünt hieriepo ciui atẽ pa maꝝ ad fratres eoꝛũ: 

figs reuerſi funt in ſamariã. Tepoꝛc illo mi, 
lexa bag ad regẽ᷑ aſſyrioꝝ poſtulàs auxiliũ 


Venerũ q; idunei z ꝑcuſſcrut multos ex iuda 


ceperit pꝛedã magnũ. Philiſtijm qʒ diffuſi 
utper mbes campeſtres et ad meridiẽ᷑ iuda 
ceperit; bethſames z abylon z gadiroth: ſo/ 
quoq; ⁊ hamnã e: gami o cũ viculis fuis, 
dhabutaucrũt in eis. Mumiliauerat enum dñs 
udă ppter achag regẽ iuc a: eo ꝙ nudaſſet euʒ 
Stilts ercõtẽ pui habuilſet dominũ adduxitqʒ 
Zueũ the glarpha affar regẽ aſſprioꝝ ꝗ ctaffli 
Heum. et nullo reſiſtente vaſtauit. I git achag 
foliata domo domini et domo reg ac pꝛinci⸗ 
pum: dedit regi aſſ priog muncra. et tñ nibil ei 
r. Inſuꝑ et tẽpoꝛe anguſt e ſue aurit cõtẽ 

um in aum. Ipſe ꝑ ſe rer achagc immolauit 
s damaſc vitimas ꝑcuſſoꝛibus fnis et d xit 
regum ſyrie auxillantur eis. quos ego pla/ 

wo voſtijs t aderũt mit că ccõtrario ĩpſi fue 
int ruinc ei et vniuerſo iſracl. Direptis itaqʒ 
scac oibꝰ vafis dome dei atqʒ cõfractis claufit 
anuas tẽpli dei et fecit ſibi altaria in vniuerſis 


maulis burn Jnoib? åz v bibus iuda extru 
E aras ad creniandũ thus. atqʒ ad iracundiaʒ 
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Suocauit dñm deñ parz ſuoꝑ. Reliqua autez 
ſermonũ cius et oinm opex inog dog et no 
uiſſunoꝝ: fcripta fútin libꝛo tegũ iuda et iſracl 
Doꝛmiuiſqʒ achag cũ patribꝰſuis.et ſepelierut 
eum in ciuitate irłin. Neqʒ. n. receperut cũ in 
ſepulch:a regum if acl. Regnauiiqʒ eʒect ias 
filius eius pꝛoco. XXIX 


gintignqʒ eſſet annoꝝ. et vigintinouẽ 

ãnis regnauit in irlm Nome mris eiꝰ 

abia filia acharic. F ecitqʒ që crat placitum in 
2fp ctu dñi: iuxta oia q̃ fecerat dauid pr eius. 
In ipſo ãno et mẽſe pᷣmo regni fni aperuit val 
uas domꝰ di. et inſtaurauit cas: add uxiqʒ ſa⸗ 
cerdores ato ſeuitas. ⁊ cõgregauit eos in pla/ 
teã oꝛic talẽ: dixitq; ad eos: Audite me leuite.⁊ 
ſanctificamini: mũdaie domũ dñi dei patz no⸗ 
ſtroꝝ.⁊ auferte oem ĩmundiciã de ſanctuario. 
Peccauerũt patres nr̃i.⁊ fecerũt malú in con 
ſpectu dñi dei noſtri: derelĩquẽtes eũ: auerterũt 
facies ſuas a tabernaculo dni dei noſtri ⁊ pᷣbue 
rũt doꝛſum: clauſerũt oſlia que crant in poꝛticu 
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⁊ extinxerumi lucernas : incenſuq; non adole/ 


uerũt. ⁊ holocauſta nõ obtulerunt in ſanctua / 
rio deo iſrabel. Concitat ud eſi icaq; furo: dni 
ſuꝑ iudã ⁊ hirłm: tradid ic cos in cõmotionẽ 
⁊ in interitũ ⁊ in ſibilũ:ſic i on cernitis oculis 


veſtris. En conucrunt patres nr̃i gladijs:ſilij 


noſtri ⁊ filie noftre z cõiu ges coptiue ducte ſũt 
ꝓpter hoc fcelus, lic er go placet mihi vt in⸗ 
eamus fedus că dño deo iſrael.⁊ guerteta no / 
bis furor ire ſue. fF ilij mei nolite negligere. 
Dos cleg it dñs: vt ſteris coꝛã eo q miniſtretis 
illi: colatiſq; cũ:⁊ cremetis ci incẽſũ. Surrexe/ 
rũt ergo lenite : maath filios amaſie.⁊ iohel fi⸗ 
lius acar ie de filijs caath. Yono de filijs mera 
ricis fili abdai.⁊ agariag filiꝰ ialalehel. Defis 
lijs aŭt gerſon:iohe firi? gemna.⁊ eden filiꝰ io 
apa. At vero defilis eliſappã: ſamri et iahihel 
De filijs quoq; aſaph: ga harias ⁊ mathanias 
necnon de filijs beman: iahihel ⁊ femei, Sed 
⁊ de filijs ydithun:ſemcias ⁊ oęichel. Cõgre / 
gauerun qʒ fratres ſuos.⁊ ſanctificati ſũt et in / 
greſſi ſũt inxta mãda ũ regis ⁊ imperiũ dñi: vt 
expirarent domũ dei. Sacerdotes č ingreſſi 
templũ dñi vt ſcificarẽ t illud:extulexũtomnem 
imundicia quã intro reppererant in veſtibulo 
domus dñi: quã tulerꝭ tleuite ⁊ aſpoꝛtauerunt 
ad toꝛentẽ cedron foras. Ceperuntaũt pꝛima 
die me ſis pimi mũdare. ⁊ in dic octaua ciuſdẽ 
mẽſis: ingreſſi funt poꝛticũ domus tẽpli dñi ex 
piaueruntq; tẽplũ dicb’ octo: ⁊ in die ſextade / 
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dna mẽſis eiuſdẽ: qð ceperãt impleuerũt. In 
greſſi quoqʒ ſũt ad eʒechiã regem. ⁊ dixerũt ei. 
Sanciificauimꝰoëm domũ dñi.etaltare bolo 
cauſti: vaſaqʒ eius: necnõ z menfam ꝓpoſitio 
nis cũ oĩbus vafis ſuis: cũctãq;ʒ tẽpli ſuppelle 
ctilem quam polluerat rex achas in regno ſuo: 
poſtq; pꝛeuaricatꝰ ẽ.etecce expoſita ſunt oĩa co 
ram altari dñi. Cõſurgẽſqʒ diluculo cʒechias 
rex adunauit oẽs pꝛincipes ciuitatis. ⁊ aſcẽdit 
in domum dñi: obtulerůtqʒ ſimul tauros ſepiẽ 
z arietes ſeptem:agnos feptem. ⁊ hircos ſeptẽ 
po peccato: p regno: ꝓ ſanctuario: pꝛo iuda: 
Diris ſacerdotibus filijs aaron: vt offerrent 
fup altare domini, Mactaucrũt igit tauros. T 
ſuſceperũt ſanguinẽ facerdotes : ⁊ fuderũt ill 
fup altare: Mactauerunt enam arictes ⁊ illoꝝ 
fanguinem fup altare fuderunt. Immolaue⸗ 
runt agnos.⁊ fuderunt fuper altare ſanguinẽ 
Applicuerunt hircos p peccato coram rege ⁊ 
vniuerſa multitudine. Impoſucrũtqʒ manys 
fuas fup cos. t ĩmolauerũt illos ſacerdotes.et 
aſperſerũt ſanguinẽ cog coꝛã altari p, piaculo 
vninerſi iſrahelis. Pꝛo oĩ quippe iſtł pcepat 
rex vt holocauſtũ fie ep pas. Cõſtituit q3 le / 
nitas in domo di. cã cimbalis ⁊ pſalterijs zci 
tharis ſᷣm diſpolitionẽ dauid regis ⁊ gad vidẽ 
tis ⁊ nathan ꝓphete. Sigdẽ dñi pceptum fuit 
p manuz ꝓpbeiaꝝ ei. Steteruntqʒ leuite tenẽ 
tes ozgana danid ⁊ ſacerdotes tubas . ct iuſſit 
egechias vtofferrẽt holocauſta fup altare.Cũ / 
q; offerrent holocauſta: ceperũt laudes cane, 
re domino. ⁊ dlangẽ tubis: at in diuerfis o? 
ganis q̃ dauid rex iſrael ppaucrat: cõcrepare. 
O ĩ ant turba adoꝛãte: cantoꝛes thig tenebant 
tubas erãtin officio fno: donec cõpleret᷑ bolos 
cauſtũ. Cũq; finita eſſet oblatio: incuruat᷑ eft 
rex ⁊ oẽs g erãt cũ eot adoꝛauerũt. Pꝛecepit 
qʒ ecechias ⁊ pꝛincipes leuitis vt laudarẽt do / 
minũ pmonib nid ⁊ aſaph vidẽtis ꝗ lauda / 
uerũt deũ mag na leticia.⁊ incuruato genu ado 
rauerũt. g chias aũt etiã hec addidit. Imple 
ſtis me nus veiras domino: accedite ⁊ offerte 
victimad. c la udes in domo dñi. O btulit ergo 
vniuerſa multitudo hoſtias ⁊ laudes et bolos 
cauſta: mente deuota. Poꝛꝛo numerus bolo, 
cauſtoꝝ ꝗᷓ obtulit multiiudo: hic fuit. Tauros 
ſexaginta:arietes centũ: agnos ducentos: fans 
ctiſicauerũtqʒ domino boues ſexcẽtos. tones 
tía milie. Sacerdotes o pauci erant: nec po 
terant ſufficere vt pelles holocauſtoꝝ detrahe / 
rẽt. Dude ⁊ leuite frẽs cog adiuuerũt eos: do 
nec impleret᷑ opꝰ. ⁊ ccĩficarent᷑ ãtiſtites. Zenita 


quippe facilioꝛi ritu ſcificat᷑ q; ſacerdotes. F ue 
runtg holocauſta plurima.adipes pacificoꝝ et 
libamina bolocauſtoꝶ.⁊ cõpletꝰẽ cultus dom? 
di: letatuſq; eſt eʒechias ⁊ oĩs populus: eoq 
miniſteriũ dñi eẽtexpletũ. De repente qui 
hocfieri placuerat. XY 
fit; ezechias ad oẽm ífrael ⁊ iudaz 


cripſuq; eplas ad ephꝛaim ⁊ manaf. 


fen: vt venirent ad domũ dñi in irim. 


rfacerẽt phaſe dño deo iſrael: Inito g confilio 


regis ⁊ pꝛincipũ t vniuerſi cetus hirlin: decre 
uerũt vt facerèt phaſe mẽſe ſecũdo. Mõ.n. oc⸗ 
currerãt facere in tpe fuo: qꝛ ſacerdotes ꝗ poſ⸗ 
fent ſufficẽ ſanctificati nõ fuerãt.⁊ ppłs nondũ 
cõgregatus fuerat in hicruſalẽ. Placuit q; fer 
mo regi ⁊ omni multitudini.⁊ decreuerunt vt 
mitteret nũcios in vniuerſum iſrł de berſabee 
vſqʒ ad dan: vt venirẽt ⁊ facerẽt ppaſe domĩo 
deo iſracl in hirtm. Multi. n. nõ fecerãt ficuti 
lege pᷣſcriptũ č. Perrererũtqʒ cur ſoꝛes cũ epi 
ſtolis ex regis imperio ⁊ pꝛincipũ eiꝰ in vniuer 
fü iſrael ⁊ indã: iuxta id qð rex iuſſerat pdican 
tes. F ilij iſracl reuertimĩ ad dñm deũ abꝛapaʒ 
⁊ y ſaac ⁊ iſrael. ⁊ reuertet᷑ ad reliquias ꝗᷓ effu / 
gerunt manꝰ regis aſſyrioꝝ. Molitefierificut 
přes vr̃i⁊ fes ꝗ receſſerunta dño deo patrun 
fuox. ⁊ tradidit cos in interitũ: vt ipſi cernitis. 
Polite indurare ceruices vřas ficut patres ve 
ſtri. Tradite manus veſtras dũo. ⁊ venitead 
ſcũariũ efg ſcificauit in einũ. Seruite domo 
deo patruʒ vroꝶ. ⁊ auertet᷑ a vobis irafuroꝛis 
eiꝰ. Si. n. vos reuerſi fueritis ad dñm fratres 
veſtri q filij vri bẽbũt miam coꝛã dñis futs: q 
illos duxerũt captiuos. ⁊ reuertẽt᷑ in ĩrã bant, 
Pius enĩ ⁊ demẽs ẽ dñs deus velter, Thon 


auertet facič ſuaʒ a vobis fi r euerſi fucritis ad 


cü, Igit curſoꝛes pergebãt velociter de ciuita / 
te in ciuitatẽ p irã ephꝛaim ⁊ manaſſe vc ad 
zabulon: illis irridentibꝰ z ſubſannantibꝰeos 
Aitamen quida viri ex aſer ⁊ manaſſe ⁊ zabu 
lon acquieſcentes cõſilio: venerũt hieruſalem. 
In iudca vero facta € manus domini vt daret 
ds coꝛ vnũ: vtfacerẽt iuxta Peep regis t pn 
cipũ Vbũ domini Cõgregatiqʒ ſũt in irlm po 
puli multi: vt facerẽt lol itate az io x i mee 
ſcdo. Et ſurgẽtes deſtruxert altar ia q cri hie 
ruſalẽ᷑ atqʒ vniuerſa igb? idolis adolebat᷑ incẽ 
fü ſubucrtẽtes: ꝓiccerũt in toꝛꝛẽtẽ cedron Im 
molauerũt aũt phaſe q̃rtadecima die mẽſis fez 
cũdi. Sacerdotes qʒ atg leuite tãdem ſcificati 
obtulerũt holocauſta in domo domini: ſteterit 
qʒ in oꝛdine ſuo iuxta diſpoſitionẽ ⁊ lege mop 
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fiboig dei. Sacerdotes Po ſuſcipiebãt cfun, legi domini. ZS cü ꝑcrebꝛuiſſet in auribomul 
dedũ ſanguinẽ de manib leuita z: eo ꝙ multa titadinis. plurimas obtulere pᷣmitias filij ifta 
turma ſciftcata nõcẽt. ⁊ iccirco ĩmolarẽt leuite el frumẽii viniz olei: mellis d5 ⁊ oĩum que gi⸗ 


phase his ꝗ non occurrerãtſcificari dño. Ada, gnithumus decimas obtulerunt, Scd ⁊ filij iſ 


gna etiã ꝑs populi de ephꝛaim z manaſſe z pfa rael ⁊ iuda qui habitabant in vꝛbibus iuda ob 
char r zabulon que ſcificata nõ fuerat comedit tulerunt decimas boum q ouium: decimaſqʒ 


phaſe:õ iuxta qð ſcriptũ ẽ.⁊ oꝛanit ꝓ eis eʒe / ſanctoꝛum que vouerãt domino deo ſuo: at 


chias dicẽs: üs bonus ꝓpitiabit᷑ cũctis ain vniuerſa poꝛtantes fecerũt aceruos plurimos 
toto coꝛqe regrũt dominũ deũ patrũ ſuoꝝ ⁊ nõ Menſe tertio ceperunt aceruoꝝ iacerefunda/ 
unputabit eis ꝙ min? ſcificati funt. Auẽ crau menta. ⁊ menſe ſeptimo compleuerũt eos. E 
diuit dominꝰ ⁊ placatus ẽ populo. Feceruntqʒ q; ingreſſifuiſſent ezechias ⁊ pncipes eius. vi 
fili itt q ĩuẽti ſũtĩ hieruſalẽ ſolẽnitatẽ Bimo derunt acernos.⁊ benedixerũt domino. ac po 
rú ſeptẽ dicbus in leticia magna: laudãtes do/ pulo iſrael. Interrogauitqʒ eʒechias facerdos 


minũ ꝑ ſingulos dies leuite qʒ ⁊ facerdotes p tes c lcuitas. cur ita ſacerentacerui. Reſpon/ 


oꝛgana q ſuo officio ꝓꝑgruebãt. Et locutus eſt dit illi aʒarias facerdos pꝛimꝰ. ð ftirpe ſadoch 
ezechlas ad coꝛ oĩuʒ leuitaꝝ:ꝗ hebãt intelligẽ/ dicens. Ex quo ceperunt offerri pꝛimitie in do 
t bonã fup dño.⁊ comederũt ſeptẽ diebus ſo mo domini. comedimꝰ⁊ ſaturati ſumus. ⁊ rey 
Kentatis: immolãtes victimas pacificoꝝ ⁊ lau manſerũt plurima.eo ꝙ benedixeritdñs ppro 
dites dominũ deñ pat fuox. Placuitq; vni/ fuo, Religaꝝ aũt ẽ copia ifta quã cernis. Oe 
nerſe multitudini vt celebꝛarent etiã alios dies cepit igit cʒechias vt ppararent hoꝛea i domo 
ſcptẽ:qð et fecerũtcũ ingẽti gaudio. Ezechias di. Qð cu feciſſent. intulerũt tã pmitias q; de 
Aut rer iuda pbucrat multitudini mille tauros cimas. ⁊ quecũqʒ voucrãt.fideliter. F uit autẽ 
t ſeptẽ miliaouium. Pꝛincipes vero dederãt p fectꝰ eo chonenias leuita.⁊ ſemei frater eius 
lo tauros mule.⁊ oues decẽ milia. Sany fecundus. poft quem iehihel ⁊ aʒarias z naad 
ctificataergo eft ſacerdotũ plurima multitudo et aſahel et hierimoth: ioʒabat qʒ et elihel et ieſ⸗ 
eibilritate pfuſa omnis turba iuda tã ſacerdo machias et maath et banaias. pꝛepoſiti fub ma 
dumet leuitaꝝ q; vninerſe frequẽtie que vene nibus chonenie et ſemeiff is eius ex ĩperio eʒe 
lex iſrael:pꝛoſelitoꝝ quoqʒ de tra iſrael ⁊ ha chie regis. t aʒarie põtifici domus domini. ad 
bitit in iuda. A actaqʒ ẽ grãdis celebꝛitas in quos oĩa ꝑtinebãt. Choꝛe o filius iemna le/ 
leruſalẽ:qlis a diebꝰ ſalomõis filij dauid rey nites ⁊ ianitoꝛ oꝛiẽtalis poꝛte pᷣpoſitus erat his 
4 8 ea vꝛbe nõ fuerat. Surrexerũt aũt que ſponte offerebant᷑ dio. pᷣmitijſqʒ et conſe/ 
rdotes atqʒ leuite bñdicetes populo. ⁊ ex cratis ĩ ſancia ſcõx. et fub cura ei eden etbenia 
audita eſt vox eoꝑ: ꝑuenitqʒ oro in habitaculũ min ieſue et ſemeias.amarias qͥʒ et ſechenias ĩ 
ictum celi. XXXI duiratibus ſacerdotũ vt fideliter diſtribuerent 
Vmq; hec fuiſſent rite celebꝛata egreſ ffibus fuis ꝑtes.minoꝛibus atqʒ maioꝛibꝰ: ex 

ſus eſt oĩs iſrael qui inuemus fuerat in ceptis maribꝰ ab annis tribus ct ſupꝛa cũctis g 

A ibꝰ iuda.etfregerũt ſimulacra: fuc ingrediebant᷑ templũ dñi. Et ꝗcgd p fingulos 
ciderũtqʒ lucos: demoliti ſunt excelſa.et altaria dies cõducebãt in miniſterio at q; obſeruatiõi / 
dellruxerit: nõ ſolum de vniuerſo iuda et be / bꝰiurta diuiſiões ſuas: ſacerdotibꝰ per famili/ 
mamin: fed de ephꝛaiz quoqʒ ⁊ manaſſe donec as et leuitis. a viceſimo anno et ſupꝛa ꝑ oꝛdineſ 
pentus cuerterẽt Reuerſiq; ſũt oẽs filij iſrael et turmas fuas, vniuerſeqʒ multitudint tã vro 
Npoſſeſſſões et ciuitates faas, Sʒechias autẽ ribus q; liberis coy vtriuſq;ʒ ſexus. fidelit cibi 
Sftittturmas ſacerdotales et leuiticas p di / de his q ſanctificata fuerãt pᷣbebant᷑ Sed et fiz 
aua lioꝑ aaron p agros et ſuburbana vꝛbiũ fingu 
900 videſicet q; leuitaꝝ ad holocauſſa et laꝝ diſpoſiti erãt virig partes diſtribuerẽt vni 


pci ia vt miniſtrarent z confiterenë canerẽt uerſo ferui maſculino: de ſacerdotibus et lenis 


m poris caſtroꝝ domini. Pars aũt regis tis. I ecit gezechias vniuerſa q̃ dirimus. ioi 
155 Ide ppꝛia eius ſubſtatia offerrer holocau iuda: opatuſqʒ eſt bonum et rectum et veꝝ co/ 
mane femp ⁊ veſpe:ſabbatis etcalẽdis. rã dño deo fno, in vniuerſa cultura mĩſterij do 


f auen ceteri ficut ſeriptũ ẽ in lege moyz mus di iurta legè etcerimonias: volẽs reg 


' hitzen populo bitii irtin vt dare rere deũ fuum in toto corde ſuo. Fecitqʒ et pꝛo 
etleutis: yt poſſent vacare ſperatut eſt. XXXII 


Aralipömenon i 


O ſtque ⁊ buĩuſcemodi verſtatẽ venit 
p ſennacherib rer aſſyrioꝝ. et ingreſſus 

iudãobſcdit ciuitates munitas volens 
tas caꝑe· QAuod cũ vidiſſetecechias veniſſe. ſ. 
Ennacherib ⁊ totum belli impetũ yertt contra 
bir lm: inito cũ pꝛincipibꝰ cõſilio viriſq; fouiſ / 
fimis vt obturarẽt capita fontiũ qui erãt extra 
vꝛbem: z hoc omniũ decernẽte nia cõgrega / 
uit plurimã multitudinẽ.⁊ obturauerũt cũctos 
fontes. ⁊ riuũ qui fluebat in medioterre dicen 
tes: Ne veniãt reges aſſyrioꝛum.⁊ inueniant 
aquaꝝ abundantiã. Edificauu quoqʒ agẽs in / 
duſtrie omnẽ murũ q fuerat diſſipatꝰ. ⁊ extru 


rit turres deſup:⁊ foꝛinſec alteꝑ murum. In 
ſtaurauitqʒ mello in ciuitate dauid: T fecit vni / 
nerſi generis armaturã ⁊ clybeos. Conſtuuit 
q; pꝛincipes bellatoꝝ in exercitu:⁊ conuocauit 
vniuerſos in platea poꝛte ciuitatis ac locut’ eft 
ad coreog dicens: Dirilit agite 7 cõfoꝛtamini 
nolite timẽ: nec paueatis regẽ aſſyrioꝛũ et vni 
nerſam multitudinẽ q ẽ cũ eo. Multo. n. plus 
res nobiſcũ funt q; cum illo. Cũ illo eni ẽ bꝛa/ 
chiũ carneũ: nobiſcũ dñs deus n q auriliaio: 
eft nt̃:pugnatq; p nobis. Cõfoꝛtatuſqʒ eſt po 
pulus huiuſcemodi bie cgechie regis iuda. 
Aue poſtq; geſta ſũt: miſit ſennacherib rer aſ⸗ 
ſyrioꝝ fuos ſuos hirim: ipſe. n. cum vniuerſo 
crercitu obſidebat lachis: ad eʒechiã regem iu 
da. ⁊ ad oẽʒ ppl ꝗ erat ĩ vꝛbe dicẽs: Mec di 
cit ſennacherib rex aſſrrioꝝ. In quo habẽtes 
fiduciã: ſedetis obſeſſi in hirim: Mũ eʒechias 
decepit vos vt tradat moꝛn in fame ⁊ ſiti:aff r 
mans ꝙ dñs deus vř liberet vos de manu re? 
gis aſſyrioꝝ: Mũquid nõ iſte eſt ezechias qui 
deſtruxit excelſa liue ⁊ altaria. ⁊ p̃cepit iude ct 
pirkin dicẽs:coꝛam altari yno adoꝛabitis. ⁊ in 
ipfo cõburetis incẽſũ: An ignoꝛatis que ego fe 
cerim.⁊ přes mei cũctis irag populis: Mũgd 
pᷣualuerutdij gentiũ oĩumq; irs% liberare re / 
ſonem ſuã de manu mea. Quis eſt de vniuer 
g dijs gentiũ quas vaſtauerũt pr̃es meiꝗ po 
tuerit eruere populũ ſuũ de manu mea: vt pof? 
fit ctiaʒ deus vf eruere vos de hac mann. mó 
vos g decipiat eʒechias: nec vana pſuaſione de 
iudat᷑ nec; credatis ei. Si enĩ null? potuit de? 
cũctaꝝ gentium atq; regionũ liberare populũ 
fuum de manu mea. ⁊ de manu patx meoꝛum 
conſequent᷑ nec deus vr̃ poterit eruere vos de 
bac manu. Scd ⁊ alia mulia locuti ſũt ſuĩ eius 
5 dñm de. ⁊ 2 eʒechiã ſuũ eius. E pas quo? 
q; ſcr pſit plenas blaſphemie in dñm deñ iſracl 
⁊ locut ẽ aduerſũ eũ. Sicutdij gentiũ ceteraꝝ 


nõ potuerũt liberare populi ſuũ de manu mea 
fic c deꝰc echie eruert nõ poterit populũ fuum 
de manu iſta. Inſuꝑ ⁊ damo magno lingus 
iudaica 3 popũlũ q ſedebat in muris irim pfo 
nabat: vt terteret eos ⁊ capet uitatẽ. Locutuſ 
yetz deũ iſrael:ſicut aduerſũ deos og 
ire opa manni boin;: O ꝛanerũt igit eʒechias 
rex ⁊ yſaias f lius amos ꝓpheies aduerſũ hac 
biaſpbemiã: ac vociferaii ſunt vſq; in celũ Et 
mifit dñs angelũ ſuũ. ꝗ ꝑcuſſit oẽm vig robu 
ftum z bellatoꝛẽ̃. ⁊ pꝛincipẽ᷑ exercitꝰ regis aſſy 
rioꝝ: cuerſuſqʒ ei cum ignominia in ĩrã ſuã 
Cũq; ingreſſus eſſet domũ dei ſui: fili g egreſ 
fi fuerant de vio eius intfecerũt cũ gladio. Sal 
uauitqʒ domin? eʒechiã et habitat zes hieruſa 
lem de manu ſennacherib regis aſſyriox:⁊ de 
manu oium et pftitit ci getẽ p circuitum. A 
ti enam deferebant hoſtias q ſacrificia domino 
in irkm. et munera egechie regi da. QAuieral 
tat poſt hec cozi cictis geiſbꝰ. In dich ils 
egrolauit eʒechias v q; ad mouem: ct oꝛauit 
dim. Eraudiuitqʒ cum et dedit ei ſignũ: ſʒuõ 
iurta bñficia que accepat retribuit: q; cleuatum 
ẽ coꝛcius. Et facta ẽ q eũ ira. et ñ iudã et itt 
Mumiliatuſqʒ eſt poſtca eo q exaltatus fui 
coꝛ cius. tam ipe q; habitatoꝛes irłm. ct iccireo 
nó venit ſuꝑ eos ira diii in diebꝰ ezechie. 
aũt eʒechias dines et inclytus valde. er ibeſau⸗ 
ros fibi plurimos cogregauit argenm aui T 
pides pᷣcioſi.aromatũ et arino% vniuerſi gene 
riset vaſoꝝ maani pꝛecij:apothecas q; frum 
ti vini et olci et pᷣſepia oium iumẽtox:caulaſch 
pecoꝛibꝰ: et vꝛbes ſer edificauit. Pabebat ap / 
pe greges ouium ei ar mentoꝛum innumera / 
biles: eo ꝙ dediſſet ei dñs ſubſtantis multam 
nimis. Ipᷣe eſt ecechias q obturauit fuperior 
fontẽ aquax gyon. ⁊ auertiteas ſubter ad oce 
dẽtem vꝛbis dauid, In oĩbꝰopibus fuig fecit 
pipere q voluit. AnH ĩ legatiõe pꝛincipũ baby 
ſonis q miſſifuerant ad eñ. vt intexxog rent 
poꝛtento qð acciderat fup terrã dereliquit cum 
dñs: vt tẽptaret᷑ et nota ſierẽt oĩs que erantin 
corde eius. Reliqᷓ aũt monũ cʒechic e er 
ricoꝛdiax eins. fcripta ſũt in viſtone Vale. füll 
amos ꝓphete ⁊ ĩ libꝛo reg iuda iſrk. Doꝛmi 
uitqʒ eʒechias cü pr̃ibus ſuis ct ſepelicrũt eus 
ſupꝛa ſepulchꝛa filiorum darid. Et celebꝛauſt 
eius crequias vninerſus iuda. et omnes babig 
tatoꝛcs hicruſalẽ: regnauitq; manaſſcs fili 
pꝛo eo. XXIII 
b Hodecimannoꝝ erat manaſſcs cüre 


gnare cepiſſct.et qnquagintaanqʒ an / 
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uſt excelſa que demolitus fucrat egechias pater 
eius: conſtruxicq; aras baalim. ⁊ fecit lucos et 


$ adoꝛanitomneim militiã ccli.⁊ coluit cã. Edifi 


canit; altaria in domo dominide qua direrat 
dominus, in irlm erit nomen meũ in cternum 

ſfieauit aũt ea ccto exercituiccli. in duobus 
atrijs domus dñi. trãſireqʒ fecitfilios fuos per 
ignem in valle benhennon. Obſeruabat fe om 


a. krabat anguria. maleficis artibus infers 

r t ſecum magos Tincantatoꝛes 

X emh opatus eſt coꝛaʒ dño vt irritaret 
eũ Scu 


eu Seulptile ås ⁊ cõflatile ſignũ pofuit ĩ domo 
domin de qua locut ẽ dñs ad dauid ⁊ ad ſalo / 


Faene fig ci dicẽs. In domo hac ⁊ irłmquã 


elegi de cůctis tribubũs iſracl. ponã nomẽ me 


naninſempirernũ. ⁊ mouere no facia pedẽ iſra 


elde terra quam tradidi patribus eoꝝ.ita dũta 
raf ſi cuſtodierintfacere q pᷣcepi eis cũctãqʒ le / 
Nr cermoniꝛs atq; iudicia per manũ moyſi. 
Nur manaſſes ſeduxit iudam ⁊ habit. toꝛes 

vtlacerent malũ ſuꝑ oës gẽtes quas ſub / 
netten dũs afacie fuiox iſrael. Locutuſq; cft 
dis ad eũ ⁊ ad pplim illiꝰ.⁊ attendere nolucrũt 


Iccirco ſuperinduxiteis pᷣncipes cxercitus re 


Mprio ꝑ:ceperũtq; manaſſen. ⁊ vinctũ ca 
henis atq; cõpedibus durerũt in babylonem 
Au poftqß coanguſtams é oꝛauit dominũ de 
uu z egit pniam valde coꝛã dco patꝝ ſuo 
in Deßeatus eſt eũ ⁊ obſecrauit intente. tex? 

nl oꝛationẽ eius.reduxitqʒ eũ irłm in re / 

ud e cognouit manaſſes ꝙ dũs ip eſſet 

Hoſt ec edificauit mu extra ciuitates 

adoccidentem gyon in cõualle ab introi 
piſei per circuiũ vſq; ad opbelt cx/ 
uu dl vehementer, Conſtituitqʒ pᷣncipes 
crercitꝰin cictis ciuitatibꝰ iuda munitis.⁊ ab / 
mi deog allenos. z ſimulacrũ de domo domi 
Haas quss ſecerat in mõte dom? domini 
mitm. ⁊ p iecitoĩa extra vꝛbẽ. Moꝛꝛo ĩſtau 
Nut altare dit, z imolauit fup illud victimas 
s landë: pcepitq; iude vt ſeruiret do 
inno beoifit, Arme adhuc ppls immolabat 
ſis dño deo ſuo. Reliqua aũt geſtoꝝ ma 

nallet obſecratio ciꝰad dci ſuũ. ba q̊ʒ viden 
od bont ad eũ ĩ noĩe dñi del iracl. ↄtinen 
inkmonib'regũiſracl. S natio q̊ʒ ciꝰ⁊ ex / 
beit cta par ſatgʒ ↄtẽptꝰ: loca etiã in qui 
= llicauit ercelſa ⁊ fecit lucos ⁊ ſtatuas ante 
pniam:ſcripta ſũt in ſermonibꝰogai. 


Paralipomenon n 


nis regnauit in irlin. Hecit autem malum coꝛã 
dommo iuxta aphominatides gẽtiũ quas fub, 
vertit ds coꝛã filijs iſrael. ⁊ cõuer ſus inſtaura 


Doꝛmiuit g manaſſes cũ pr̃ibꝰſuis.⁊ ſepeke/ 
rũt cũ in domo fya, regnauit ꝓ co fili ei amg, 
Vigintiduoꝝ annoꝝ erat amõ cũ regnarece/ 
piſſct.⁊ duobꝰannis regnauit in ir lim. F ecito 
malũ i ↄſpeau dñi ſicut fecerat manaſſes pater 
ciꝰ c cũctis idolis d manaſſes fuerat fabꝛicatꝰ. ĩ 
molauit atqʒ ſeruiuit.⁊ nõ é reueritꝰfaciem do 
mini ficut reueritus ẽ manaſſes pr̃ eiꝰ. ⁊ mul 
to maioꝛa deliꝗt. Cũqʒ coniuraſſent aduerfus 
eũ ſerui ſui.interfecerũt eũ in domo fua. Bo: 
ro rcliqua populi multitudo ceſis his ꝗ ainõ ꝑ 
cuſſerãt cõſtituit regẽ iofiam filiũ eius Peco. 

Cto annoꝝ erat. XXXIIII 
o ioſias cũ regnare cepiſſct. ⁊ triginta et 
Yno anno regnauit i itim. F ecitqʒ qd 
erat rectũ in conſpectu domini.⁊ ambulaui in 
vijs dauid patris ſui: nõ declinauit neqʒ ad de 
xterã neq; ad ſiniſtram. O ctauo aũt annore/ 
gni ſui cũ adhuc eſſet puer.cepit querere deum 
patris ſui dauid.⁊ duodecimo anno poſtq; re/ 
Snare ceperat mũdauit iudã in irłm ab excelſiſ 
⁊ lud ſimulacriſqʒ ⁊ ſculptilibꝰ. Deſtrurerunt 
; coꝛã co aras baalim.⁊ ſimulacra d ſuppoſi⸗ 
ta fucrant demoliti ſũt. Lucos ctiã ⁊ ſculptilia 
ſuccidit atqʒ cõminuit.⁊ fup cumulos ceog qui 
eis ĩ molare conſueuerantfragmenta difi perſit 
O ffa pᷣterea ſacerdotũ ↄbuſſit in altaribus ido 
loꝝ: mũdauitqʒ iudã ⁊ irłm. Sed ⁊ in vꝛbibus 
manaſſc ⁊ ephꝛaim ⁊ ſymeon vſqʒ neptalimcũ 
cta ſubuertit. Cũ qʒ altaria diſſipaſſet ⁊ lucos ⁊ 
ſculptilia contriuiſſct in fruſta.cñctaq; delubꝛa 
demolitus eſſet de vniuerſa terra iſrael.reuer/ 
ſus eſt in irlm. Igit᷑ anno octauodecimo regni 
ſui mundata iam terra tẽplo domini. mifit fa 
phan filiũ ciclic ⁊ maaſiã pᷣncipẽ ciuitatis, ⁊ io 
ha filiũ ioachaę a cõmentarijs. vt inſtaurarent 
domũ domini dei ſui. Qui venerũt ad helcbiã 
ſacerdotẽ magnũ: acceptaqʒ ab co pecunia que 
illata fuerant in domũ domiui. ⁊ quã ↄgrega / 
uerũt leuite z ianitoꝛes de manaſſe ⁊ ephꝛaim 


⁊ vniuerſis reliquijs iſrael. ab oĩ q iuda ⁊ be/ 


niamin ⁊ habitatoꝛibus irłin:tradiderũt i mas 
nibus coxg p̃erantopꝑarijs in domo dñi vt in 
ſtaurarẽt tẽplũ. ⁊ infirma gs ſarcirent. At illi 
dederũt eã artificibꝰ⁊ cemẽtarijs vt emerent la 
pides de lapicidinis ⁊ ligna ad cõmiſſurag edi 
ficij.⁊ ad ↄtignationẽ domoꝝ quas deſtruxe / 
rant reges fuda, Qui fideliter cũcta faciebant 
Erant aũt p̃poſiti epantiũ iadab ⁊ abdias de fi 
lijs merari.acharias ⁊ moſollã de filijs caath 
ꝗ vꝛgebãt opus. oẽs leuite ſcientes oꝛganis ca 
nere. Suꝑ cos vero ꝗ ad diuerſos vſus onera 
t 


poꝛtabant: erãt fcribe ⁊ magiſtri de leuitis iani 
totes. Lungs efferrent pecuniam q̃ illata fue / 
rat in tẽplo dñi repperit helchias ſacerdos libꝝ 
legís du qui datus fuerat p manũ moyſi: ⁊ ait 
ad ſaphan ſcribã. Libꝛũ legis inueni in domo 
dñi. Ettradidit ei. At ille intulit volumẽ ad re 
gem: ⁊ nunciauitei dicens. O ĩa ꝗ̃ dediſti ĩ ma 
nu ſeruoꝛũ tuoꝝ: ccce cõplent᷑. Argentũ quod 
reꝑtum eſt in domo dñi ↄflaucrunt: datũqʒ ẽ p 
fectis artificũ z diuerfa opera fabꝛicãtiũ. pterea 
tradidit mihi helchias facerdos bunt libꝛum. 
AQuem cum rege pñte: recitaſſet: audiſſetqʒ ille 
yerba legis:ſcidit veſtimenta ſua:⁊ p̃cepit hel / 
chie ⁊ aichan filio ſaphan: ⁊ abdon filio micha. 
ſaphan ĝ; fcribe ⁊ aſaie ſeruo regis dicens. Yie 
æ oꝛate dñm ꝙ me ⁊ pꝛo reliquijs iſracl ⁊ iuda: 
ſuper vniuerſis ſmonibus libꝛĩ iſtius qui reꝑ / 
tus eſt agnus enim furoꝛ dñi ſlillauit fuper 
nos: eo ꝙ non cuſtodierint pres nri verba dñi 
vt facerent oĩa qᷓ fcripta funt in ifto volumine. 
Abit ergo helchias z bi qui ſimula rege miſſi 
fuerãt ad oldan ꝓpheten vxoꝛem ſellũ filij the / 
cuath: filij aras cuſtodis veſtiũ: que habitabat ĩ 
irlin in ſecunda: ⁊ locuti funt ei verba que ſu / 
pua narrauimꝰ. Atilla rñdit eis. Mec dicit do 
minus deus iſrael. Dicite vero q miſit vos ad 
me. ec dicit dñs. Ecce ego inducaʒ mala fup 
locum iſtũ ⁊ fup babitatoꝛcs cius: cũctaq;ʒ male 
dicta q ſcripta ſunt in libꝛo hoc: quẽ legermtcoꝛã 
rege iuda:qꝛ dercliqrũt mez ſacrificauerũt dijſ 
alienis vt me ad iracundiam ꝓuocarent in cuit 
ctis operibus manuum fuarus» Iccirco ſtillabit 
furoꝛ meus fuper locũ ĩſtum:⁊ non extinguctur 
Ad regẽ autẽ iuda qui miſit vos ꝓ dño dep̃cã / 
do ſic loqmini. ec dicit dñs deus ifad. Am 
audiſti vba voluminis: atq; emollitũ eſt coꝛtu 
uz: bumiliatꝰ es in ↄſpectu dñi ſuꝑ bis q̃ dicta 
ſunt 3 locũ hunc ⁊ habitatoꝛes irim reuerituſq; 
faciẽ meã: ſcidiſti veſtimenta tua ⁊ fleuiſti coꝛã 
me ego quoq; exaudiui te diat dñs. — — 
ligã e ad patres tuos: ⁊ infereris in ſcpulchꝛuz 
tuũ in pace: nec videbunt oculi tui oĉ maluʒ qð 
ego inducturus ſuʒ fup locũ iſtũ: fuper habita 
toꝛes eius: Retulerunt ita qʒ regi cuncta q dire 
rat. At ile connocatis vniuerſis maioꝛibus na 
tu iuda ⁊ irlm.aſcendit in domũ dí: vna om 
nes viri iuda ⁊ habitatoꝛes irin: ſacerdoics et 
lcuue ⁊ cunctus ppłs a minimo vſq; ad maris 
mum. Quibꝰ audientibus in dño dñi legit rex 
oia ba voluminis: z ſtãs in tribunali fuo per 
cuſſufedus coꝛã dño vt ambularct poſt eũ.⁊ cu 
ſtodiret pꝛecepta ⁊ teſtimonia ⁊ iuſtificationes 
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eius intoto corde ſuo. x in tota anima ſua. face / 
retqʒ q fcripta ſunt in volumine illo qð legerat 
Adiurauit q̃ʒ fup h oẽs ꝗ reꝑii fuerãt in irlm 
⁊ beniamin. ⁊ fecerũt habitato: es irlin iu pa 
ai dñi dei paty ſuo . Abſtulit g ioſias cũctas 
abhoĩatiòes de vniuerſis regiõibꝰ filioꝝ ifrael 
⁊ fecit oẽs ꝗ reſidui crãt in iſrael ſeruire domi / 
no deo ſuo. Lũctis diebꝰ vue ciꝰnõ receſſerunt 
a dño deo patrũ ſuox XXV 
Ecit autẽ ioſias in irꝭm phaſe domino 
f qð ĩmolatũ eft quartadecima die men⸗ 
fis pᷣmi. Et cõſtituit ſacerdotes in offi 
cija ſnis. hoꝛtatuſq; eſt cos vt miſtrarent in do 
mo domini. Lcuitis q; ad quoꝝ eruditionem 
ois iſrael ſanctificabat dño. locutꝰeſt. onite 
archã in ſanctuar io tẽpli. qð edificauit falomõ 
filr dauid rex iſrl. Mequaq; enĩ eã vita ponts 
bitis. Mũc g miniſtrate domino deo vo t po 
pulo eiꝰiſrael ⁊ pparate vos p domos T cogit 
ones vřasin diniſiõibꝰ ſinguloꝝ ficut precepit 
dauid rex iſracl.⁊ deſcripfit ſalomꝰ filiꝰcius.⁊ 
miniſtrate in ſanctuario p familia turmaſq; le 
uiticas. ⁊ ſanctificati imolate phaſe. Fratres eti 
am veſtros vt poſſint iuxta verba que locutꝰ é 
dñs in manu moyſi facerc. parate. Deditß⸗ 
terea ĩoſias oĩ ppio g ibi fucrat inuẽtꝰ in ſolẽni 
tate phaſe. agnos c bedos de gregibus ⁊ relig 
pecoꝛis triginta mília boũ dʒ tria milia. ec 
regis vniuerſa fubftantia. Duces qʒ eius fpi 
te qð vouerãt obtulerũt tã pplo q; ſacerdot 
r leuitꝭ . Noꝛꝛo helchias t gacharias ti 
pncipes domus dñidederunt ſacerdotibus ad 
faciendũ phaſc.pecoꝛa cõmixtim duo mitia ſe / 
xcẽta. ⁊ boues trecentos. Chonenias ant ⁊ ſe / 
meias etiã ⁊ nathanabel fratres eius: necnon 
aſabias z ĩapihel ⁊ iocabad pncipes leuitax. ð 


derũt ceteris leuitis ad celebꝛandũ phaſe. quqʒ 
Z 


milia pecoꝝ. tboucs qꝗngẽtos. Pꝛepalũcß 
miniſteriũ ⁊ ſteterũt facerdotes in officio fuo. 
Leuite q; in turmis iuxta regis imperiũ.⁊ im / 
molatũ eſt phaſe. Afi perſerũtq; facerdotes ma 
nus fuas fanguine. leuite detraxerunt pelles 
holocauſtoꝝ.⁊ ſeperauerũt ea vt darẽt per do / 
mos ⁊ familias ſingulox. ⁊offerren domino 
ſicut ſcriptũ ẽ in libꝛo mopſi. De bobꝰq; feter 
rũt init. Et aſſauerunt ppaſc fup ignẽ: iuxta 
qð in lege ſcriptũ PPacificas Vo hoſtias o 
rerũt in lebetis ⁊ cacabis tollis. 2 feſtinato di 
ſtribuerũt vniuerſe pledi. ſibiaũt ſacerdo 
poftca parauerũt. Alo in oblatiõe holocauſſor 
⁊ adipi vſq;ʒ ad noctem facerdotes fucrit occu 
pati: vnde ⁊ lcuite fibi ⁊ ſacerdotibꝰ fijs ar 
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parauerunt nouiſſimis . Poꝛꝛo cantoꝛes filij 
aſaph ſtabant in oꝛdine ſuo:iurta pᷣccptum da 
uid ⁊ aſaph teman, q ydithun ꝓphctarum re / 
gis dauid . Janitoꝛes vero per poxas ſingu / 
lag obſeruabant:ita vt nec puncto guidë diſce 
derenta miniſterio. Quãobꝛẽ ⁊fratres cog le 
uite parauerũt eis cibos. O is igit᷑ cultura dñi 
rite cõpleta ẽ in die illa: vt facerẽt phaſe.⁊ offer 
rent holocauſta fup altare domini. iuxta prece 
piũ regis ioſic. F ccerũtqʒ filij iſrael qui reper/ 
li fuer ãt ibi phaſe in tpe illo z ſolẽnitatẽ acimo 
rũ ſeptẽ diebꝰ. Mõ fuit phaſe fimile huic in ifr! 
a diebus ſamuelis ꝓphete:ſed nec ꝗſq; de cun 
ais regibꝰiſrael fecit phaſe ficut ioſias ſacerdo 
nibꝰ leuitis ⁊ oi iude ⁊ ifraclq reptus fuerat ⁊ 
habitaubus in irlm. D ctauodecimo anno re / 
gu ioſie hoc phaſe celebꝛatũ . Moſtq; inſtau 
muerat ioſias templũ: aſcẽdit nechao rex egy/ 
pi ad pugnandũ in charchamis iurta cuffatẽ 
c pceſſ it in occur ſũ eiꝰ ioſias. At ille miſſis ad 
ei nũcijs ait: Zuid mihi ⁊ tibi rex iuda. Mon 
aduerſũ te hodie venio: ſed cõtra aliam pugno 
domũ: ad quã me deꝰfeſtinato ire pᷣcepit. De / 
ne aduerſũ deũ facere ꝗ mecũ eſt. nc interfici / 
atte, Moluit ioſias reucrti: fed pᷣparauit q cuz 
lũ. nec acquieuu ſᷣmonibꝰnechao ex oꝛe dei. 
dex grexit vt dimicaret ĩ cãpo mageddo. Ibi 
ꝙ vulneratus a ſagittarijs dixit pueris fuis. 
ducite me de ßlio: qꝛ opido vulneratus fum 
Qu trãſtulerũt eũ de curru in altex currumg 
ſcquebat᷑ eũ moꝛe regio. ⁊ aſpoꝛtauerũt eum in 
iim. Moꝛtuuſq; ẽ ⁊ ſepult in mauſoleo patx 
fug t vniuerſus iuda ⁊ irlm luxerũt eũ biere 
mas maxime: cuius oẽs cãtoꝛes atq; cantatri 
ces vſqʒ in pſentẽ diẽ lamentatiões fap iofiam 
leplicdt.⁊ quafi ler obtinuit in iſrael. Ecce feri 
paufert in amẽtatiõibꝰ. Reliqua aũt ſermonũ 
lofe a mſcricoꝛdiaꝑ c1? lege pcepta ſut domi 
nE opa q; illi? maz nouiſſima ſcripta fanti li 
regũ iuda ⁊ iſrael. XXXVI 
Vlit g ppłs terre ioachag ilium ioſie: 
⁊ ↄſtituit regẽ p patre ſuo in irlm. Bi 
gintitriũ annoy e at ioachag cum re / 


Nuxe cepiſſet.⁊ ribus mẽſibꝰregnauit ĩ irim 


Hout aũt eũ rex egypti cum veniſſet in irim 
tcodemnauit terrã centũt alentis argenti⁊t a 
lento auri. Conſtituitqʒ p eo regẽ eliachĩ fra / 
e cius fup iudaz ⁊ irn. ⁊ vertit nomen eius 
oachim. Jpm vero ioachaß tulit ſecũ taddu, 
rein egyptũ. Vigintignqʒ annoꝝ erat ioachi 


aregnare cepiſſct. ⁊ vndeci annis regnauit ĩ 
Fecitqʒ malũ coꝛũ dño deo fuo. Contra 


bůc aſcendit nabuchodonoſoꝛ rex chaldeoy æ 
vinctũ cathenis duxit in babylonẽ: ad quam g 
vafa domini trãſtulit. ⁊ poſuit ca in tẽplo ſuo. 
MReliqua aũt verboꝝ ioachĩ z abhominationũ 
eiꝰquas opa:us eſt. ⁊ que inuẽta ſunt in eo: cõ 
tinent in libꝛo regũ iuda ⁊ iſrael. Regnauit ãt 
ioachim filius eius ꝓ co. Octo annoꝝ erat ioa 
chim cũ regnare cepiſſet.⁊ tribꝰmenſibꝰac de / 
cẽ diebus regnauit in irlm: fecitqʒ malũ in con 
ſpectu domini.Cũq; anni circulus volucret᷑. 
miſit nabuchodonoſoꝛ rex nũcios:ꝗ ⁊ adduxe 
rũt eũ in babylonem: aſpoꝛtatis ſimul p̃cioſiſſi 
mis vafis domꝰdñi. Regẽ vero cõſtituit fede 
chiã patrũ eiꝰ ſuꝑ iudã z ifm. Diginti ⁊ vni? 
anni erat ſedechias ci regnare cepiſſet.⁊ vnde 
cim annis regnauit in irim. I ecitqʒ malum ĩ 
oculis domini dei ſui:nec crubuitfaciem biere 
mie, ꝓphete loquẽtꝭ ad fe ex oꝛe dñi. A rege qͤz 
nabuchodonoſoꝛ receſſitꝗ adiurauerat eũ ꝑ de 
um. ⁊ indurauit cernicem ſuam ⁊ coꝛ vt non re 
uerteret᷑ ad dñm deñ iſrael. Sed z vniuerſi pn 
cipes ſacerdotũ ⁊ ppłs pᷣuaricati ſũt ini iuxta 
vniuerſas abhominatidòes gentiũ. ⁊ polluerũt 
domũ dñi quã ſãctificaucrat ibi in irim: Mit / 
tebat aũt dñs deꝰpatꝝ fuox ad illos p manum 
nũcioꝝ ſuoꝝ de nocte ꝓſurgẽs ⁊ quotidie com 
monẽs. eo ꝙ parceretpopulo ⁊ habitaculo ſuo 
At illi ſubſannabãt nũcios dei. z puipendebãt 
ſermones eius: illudebãtq; ꝓphᷣis. donec aſcẽ 
deret furoꝛ dñi in populũ eius. ⁊ eſſet nulla cu 
ratio. Adduxit eni ſuꝑ eos regẽ chaldeoꝝ. ⁊ ĩ 
ter fecit iuuenes eoꝝ gladio in domo ſanctuarij 
Mõ ẽ miſertus adoleſcẽtis ⁊ virginis ⁊ ſenis 
nec decrepui ꝗdẽ.ſed oẽs tradidit ĩ manibꝰeiꝰ 
vniuerſaqʒ vaſa domus dñi tam maior q; mi 
noꝛa. ⁊ theſauros tẽpli ⁊ regis ⁊ pᷣncipũ trãſtu 
liti babylonẽ. Incẽderũt hoſtes domũ dñi de 
ſtrurerũtqʒ muꝝ irim. Dniuerſas turres cõ/ 
buſſerũt z ꝗeꝗd p̃ᷣcioſũ fucrat demoliti fant. Si 
gs cuaſerat gladiũ.ductus i babylonẽ ſeruiuit 
regi z filijs eius. donec imparet rex ꝑſaꝝ. ⁊ cõ 
pleret᷑ ſermo dñi ex oꝛe hieremie. ⁊ celebꝛaret 
terra ſabbata fua, Cũctis eni diebus deſolatio 
nis egit ſabbatũ. vſq; dum cõplerent᷑ ſeptuag ĩ 
ta anni. Anno aũt pᷣmo cyri regis ꝑſax ad ex / 
plendũ ſermonẽ domini quẽ locutus f ueratꝑ 
os hieremie.ſuſcitabit dñs ſpm̃ cyri regis pfa 
rũ: qui iuſſit pꝛedicari in vniuerſo regno fiio, 
etiã ꝑ ſcripturã dicens: Mec dicit cyrus rex ꝑ/ 
ſaꝝ. O ĩa regna terre dedit mihi dñs deus celi 
⁊ ipe pꝛecepit mihi vt edificarẽ ei domũ in irti 
que ẽ in iudea. Quis ex vobis eſt in oĩ populo 
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eius. Sit dñs deus ſuꝰcũ eo ⁊ acendat. 
¶ Explicit liber Dabꝛeiamin fiue Naralipo/ 
menon fecundus., Incipit oꝛatio manaſſas re 
gis iuda cũ captus teneretur in babylone. 

O mine deus omnipotens patrũ nr̃oꝝ 

d q abꝛahamyſaac: ⁊ iacob ⁊ femini eoꝛum 

iuſto g feciſli celũ ⁊ terrã cũ omni oꝛna / 
tu coꝛũ. g ſignaſti mare verbo pꝛeceptitui: qui 
conclufiſti abyſſũ ⁊ ſignaſti terribili ⁊ landabili 
noĩ tuo: quẽ omnes pauẽt ⁊ tremũta vultu vir 
turis tue: ⁊ inſuſtentabilis ira fup peccatoꝛes cõ 
minationis tue: ummenſa vero ⁊ inueſtigabilis 
mi ericoꝛdia pꝛomiſſionis tue: qm̃ tu es domi/ 
nꝰ altiſſimus fap omnẽ terrã lõganimis ⁊ mul 
tă miſer icoꝛs ⁊ penitẽs fup maliciã hoĩuʒ. Tu 
autẽ dñe fm bonitatẽ tuã ꝓmiſiſti pnĩam remiſ 
ſionis pctõꝝ ⁊ tu deus iuſtoꝝ: non poſuiſti pe / 
nitentiã iuſtis:abꝛaham yſaac ⁊ iacob. his ꝗ tiz 
bi non peceauerunt:qm̃ peccavi ſuper numerũ 
arene maris. mulriplicate ſũt iniꝗtates mee: in / 
curuatus ſum multo vinculo ferri. ⁊ nõ eſt re / 
ſpiratio mihi: quia excitaui iracundiam tuam ⁊ 
malum coꝛã te feci ſtatuens abhominationes et 
multiplicans offenſiones. Et nũc flecto genua 
coꝛdis mei: pᷣcans ad te bonitatem dñe. ecca 
ui dñe peccaui.⁊ iniquitateʒ meã agnoſco. Pe 
to rogans te domine remitte mihi remitte mihi 
ne ſimul perdas me cũ inigtatibus mcis: neqʒ ĩ 
eternũ reſerues mala mihi:ga indignũ ſaluabis 
me ſecũdũ magnam mĩam tuaʒ:⁊ laudabo te fu 
per oibus dicbꝰ vite mee: qm̃ te laudat oĩs vir / 
tus ccloꝝ:⁊ tibi eſt gloꝛia ĩ ſecula ſeculoꝝ amẽ. 
¶ Explicit oꝛatio manaſſes regis iuda. Inci/ 
pit pᷣfatio btĩi Hieronymi p̃ſbiteri ĩ libꝛũ Eſdre 
Ttrũ difficilius ſit facere quod po 
ſcitis:an negarc:necdum ſtatui. 
Nam vobis aliquid ĩperantibus 
annuerc ſententie cft: ⁊ magnitu 
do oncris impoſiti ita ceruicẽs p / 
mit: vt ante ſub faſce ruendum ſit q; leuandum 
Accedunt ad hoc inuidoꝛum ftudia qui om / 
ne quod ſcribimus repꝛehendendũ putant. Et 
interdum contra ſe conſcia repugnante publice 
lacerant q̃ occulte legunt.intantum vt camare 
compellar ⁊ dicere. Dominc libera afam meaʒ 
a labijs iniquis:⁊ a lingua doloſa. Tertius an 
nus eſt qð ſẽꝑ ſcribitis atq; reſcribitis vt eſdre 
libꝛũ a heſter vobis de hebꝛeo trãſferã: q̃ſi non 
babeat? greca ⁊ latina volumĩa:aut ꝗcꝗd illdð č 
qð a nobis vcriit᷑ nő ſtatiʒ ab oib? ↄſpuendũ fit 
Fruſtra aũt: vt ait quidam: niti neqʒ alud fatis 
gando niſi odium qͥrere: extreme dementie eſt. 


Itaq; obſecro vos mi dommon et rogatiane 
cariſſimi. vt pꝛiuata lectione cõtenti libꝛe s nõ 
efferatis in publicum: nec faſlidioſis cibos in / 
geratis.vitetiſqʒ corum ſupercilium qui indi / 
care tm̃ de alijs.⁊ ipſi facẽ nihil nouerũt. Sig 


aũt fratrum ſũt quibus noſtra non diſplicent 


his tribuatis cremplar: ammonẽtes vt hebꝛea 
nomina quoꝝ grandis in hoc volumine copia 
eſt: diſtincie ⁊ per interualla tranſcribãt. Nihil 
enim ꝓdcrit cmendaſſe libꝛum niſi emendatio 
libꝛarioꝝ diligentia conſeructur. Mec quemq; 
moncat q vnꝰa nobis liber editus eſt. necapo 
cryphoꝛum tertij ⁊ quarti libꝛi ſomnijs delecte 
tur: quia z apud hebꝛeos eſdre neemieqʒ fmo 
nis in vnum volumen coartantur.⁊ que nõ ha 
bentur apud illos. nec de viginti quattuoꝛ ſeni 
bus. funt ꝓcul abijcicnda. Si quis aũt ſeptua / 
ginta yobis oppoſuerit ĩterpꝛetes: quoq; exem 
plaria varictas ipa lacerata ⁊ cuerſa demõſtrat 
nec poteſt vtiq; veg aſſeri qð diuerſũ : mine 
eũ ad euangelia in qb multa ponunt᷑ quafi de 
veteri teſtamẽto q̃ apud ſeptuaginta interptes 
nõ habent᷑: velut illud qm̃ naʒareus vocabat, 
⁊ ex egypto vocaui filiũ meũ. ⁊ videbũt in quẽ 
cõpunxerunt. multaq; alia. que latioꝛi operi fe 
ſeruamus. ⁊ querite ab eo vbi ſcripta funt. Cũ 
qʒ ꝓferre nõ potucrit: vos legite de his exem⸗ 
plaribꝰ que nuper a nobis cdita maleditoꝝ qi 
die linguis cõfodiunt᷑. Sed vtad cõpendiũ ve 
niã: certe q illatur ſũ equiſſimũ é. Edidiali 
qð non babct᷑ in greco. aut aliter babci ame 
verſũ é. Quid ĩterp̃tem laniãt. Imerrogethe 
bꝛeos.⁊ ipfis auctoꝛibꝰ. trãſlatidi mee vel ax / 
rogẽt vel derogẽt fidẽ. Poꝛꝛo aliud ẽ. fi can 
fis që òf oculis mihi volunt maledicere: Tno 
imitant᷑ grecox ſtudiũ ⁊ beniuolẽtiã: ꝗ poſtſe 
ptuaginta trãſistoꝛes iã xp̃i euãgelio coꝛuſcã / 
te iudcos ⁊ hebionitas legis vcieris interptes 
aglã videlicet ⁊ ſymachũ. ⁊ theodotionq. cu 
rioſe legunt. ⁊ per oꝛigenis laboꝛem in exaplo 
is eccleſijs dedicauerunt. uãto magis karin 
grati eſſe deberent. q exultantẽ cerneret gretiã 
a ſe aliqd mutuari. ꝛimũ eni magnoꝝ ſũptn 
um eſt z infinite difficultatis.exemplaria pe 
br̃e oĩa. deinde etiã qui habuerint. ⁊ hebꝛei fer 
monis ignari ſunt.magis errabũt ignoꝛantes 
quis e multis vcriꝰdixerit. Qð etiã ſapienii 
mo cuidam nuper apud grecos accidit vt inter 
dum ſcripture ſenſum reliquens: vnuſcuiuſſi⸗ 
bet interptis ſequeret erroꝛẽ. Mos aötqubs 
bꝛee lingne ſaltẽ parsi habem’ fciam. ⁊ laun 
nobis vicũqʒ ſermo nõ deeſt. ⁊ de alijs magis 
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2 indicare.⁊ ea qᷓ ipſi intelligimꝰĩ nr̃a 
lingua pmere. Ita q; licet bydra ſibilet. victoꝛ 
k fron incêdia ſactet. nũq; meũ iuuãtc xpo fiz 
wi  kebiteloguiñ:eng pꝛeciſa lingua balbutiet. Xes 
gant qui volunt:qui nolunt abijciant. Euenti 
fentepices. lras calũnientur . Magis veftra 
aritate ꝓuocaboꝛ ad ſtudium: q; illoꝝ detracti 
wa pne r odio deterreboꝛ. 


iji ¶ Erplicit pꝛefatio. Incipit liber. Eſdre 
1 pꝛimus. A Caplm 1 
p A anno pumo 
1 cpriregis ꝑſarũ vt cõpleretur 
gi bũ dni ex oꝛe hieremie. ſuſci 
w tanit dñs ſpm̃ cyri regis ꝑſaꝝ 
pi ⁊ trãſduxit vocem in oi regno 


duo. eti p ſcripturã dicens. ec dicit cyrꝰrer 
i derſax. Diaregnaterre dedit mihi dñs deus 
Fl. x iße pecepit mihi vtedificarẽ ei domum ĩ 
rl. que eſt in iudea. Quis éin vobis de vni 
ð᷑exſo populo cius. Sit dñs illi cũ eo Aſcen / 
gain irim que eſt in iudea. ⁊ edificet domũ dei 
nel. iße elf deus qui eſt in ir im. Etoẽs relig 
incücis locis vbicũ q; habitant adiuuẽt eũ vi⸗ 
de loco ſuo. argento z auro ⁊ fubftantia ⁊ pe 
í excepto quod voluntarie offerunt tem 
ploðeiqöeltin irim. Et ſurrererũt pꝛincipes 
num de iuda ⁊ beniamin ⁊ facerdotes t leni 
e romnis cuius ſuſcitauit deus ſpiritũ vt aſcẽ 
derer ad edificandũ templũ domini quod erat 
initin. Dniuerſiqʒ qui erant in circuitu adiu 
nerunt manus coꝝ in vaſis argẽteis ⁊ aureis 
in fubftantia ⁊ ſumentis. in ſuppellectili.exce 7 
pile bis que ſponte obtulerant. Rex q cyrus 

lit vaſa templi domini que tulerat nabucho 

forde irlm. ⁊ poſuerat 8 in tẽplo dei ſui. 
ulitaũt ea cyrus rex ꝑſaxꝝ per mană mi / 
tridatis filij gacabar. ⁊ annumerauit ea ſaſaba 
far principi inde. ⁊ bic eſt numerꝰeoꝝ. Dhia 
leauree trigints. phiale argentee mille. cultri 
digintin cyphi aureitriginta cyphi ar 

; Senteifecundi quadringenti decem: vafa alia 
mille, Omnia vafa aurca et argentea quings 
i ringenta. niuerfa tulit ſaſabaſar: 
dun bis qui aſcendebant de tranfmigratióe ba 
blonis in irtm. II 
N gant ait puincie filij qui aſcenderũt 
b captiuitate quam tranſtulerat nabu 
chodonoſoꝛ rex babylonis in babylo/ 
nem. eereuerſi ſunt in irkin et iudeam. vnuſz l/ 
gin auitatem ſuam. qui venerit cum zoꝛoba 
dea ſeſna ncemis faraia rabclaia mardochal 


. 
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belſan meſphar beguai reum dama. ume / 
rus vir ox populi iſrael. F ilij phares: duo mi 
lia cẽtũ ſeptuagintaduo. F ilij arethi: ſeptingen 
ti ſeptuagintagnq;. F ilij gerſephatia: trecenti 
ſeptuagintagnqʒ. JF ilij ſaphacis: trecẽti ſeptus 
gintaduo. F ili) area: ſeptingẽti ſeptuagintagn 
q;. Filij bphetmoab filioꝑ ioſue: octingeti. ⁊ io 
ab duo milia octingenti duodecim. F ilij helã: 
mille ducẽti gnquaginta quattuoꝛ. F ilij cethus 


nongẽti quadragintaqnq;. Filij zachai: ſeptin 


genti ſcxaginta. F ilij bani:ſexcenti nadragin 
taduo filij bebai: ſexceti vigititres. $f ilij açgad 
mille ducenti vigintiduo. F ilij adonicam: fers 
centi ſexagintaſer. I ili beguai: duo miliaqui 
quagintaſex. F uij adin:quadringenti qnquas 
ginta quattuoꝛ. V ilij ather qui erant ex eʒechis 
nonagintaocto. F ilij beſai: trecẽti vigintitrea 
F ilij ĩoꝛa:centum duodecim. Filij aſem:ducẽ 
ti vigintitres Filij gebbar: nongentiquinqʒ. 
F üü betbleem: centum vigintitres. Birine? 
thupha. quinquagintaſex. iri anathot: cen/ 
tum vigintiocto. f ilij acmaueth: quadragita/ 
duo. ilij cariathiariʒ: cephira ⁊ berroh: ſeptiĩ 
geti quadraginta:res. Jf ilij rama ⁊ gabaa:ſex 
cẽ̃ti vigintiunus. Diri machmas:centũ vigin 
tiduo. Diri bethel ⁊ chai: ducenti vigintitres. 
Filij nebo:qnquagintaduo. gF iij megbis:cẽ / 
tu; qnquagintaſex. fF ilij helam alterius: mille 
ducenti ꝗnquagintaquattuoꝛ. F ilij arim:trecẽ 
ti viginti. F ilij lodadin ⁊ ono: ſeptin genti vigĩ 
tignqʒ. F ilij biericho:trecenti quadragintagn 
$. F ilij ſenaa: tria milia ſexcenti triginta. Sa 
cerdotes. F ilij iadaia in domo ieſue nongentt 
ſeptuagintatres. F ilij emmer: mille quinqua» 
gintaduo. H ilij pheſſur: mille ducenti quadra 

intaſeptem. F ilij arim: mille decem ⁊ ſeptem 
Leue. F ilij ieſue z ſedmihel filioꝛum odauie 
ſeptuagintaquatuoꝛ. Cãtoꝛes. F ilij aſaph: cẽ 


tü vigintiocto. F ilij ianitoꝛum. F ili ſellum. fi 


lij ather.filij telmon.filij accub. filij attita. filij 
ſobai: vniuerſi centum trigintanouem Ma / 
thinnci. f ili ſia.filij afupha. filij tebbaoth. fis 
lij ceros. filij ſiaa. fili phadon.filij Icbana. fis 
lij acaba. filij accub. filij agab. filij ſeimai. filij 
anan. filij gaddel.filij gaer.filij raahia. filij ra 
fin. filij nechoda. filij gagem. filij aʒec. filij pha 
ſca. filij beſee. filij aſeinaa. fili munim. filij ne 

bufim. filij bechne. filij acupha. filij azur, filij 
Beuth. fili, maida. filij arfa. filij bercos.filij ſi 
fara filij thema. filij nafia. filij athupha. filij fer 
uoum ſalomonis. filij ſothei. filij ſophereth. 
filij pharuda.filij iata. filij dercon. filij geddel. 
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fitti ſaphata. filij atbil z filij phocereih ꝗ crant 
de aſebaim: fili amim. Z mnes nathinnci t fi / 
lij ſeruoꝛum ſalomonis: trecenti nonagintaduo 
Et hl qui aſcenderuntde thelinala:thelarſa che 
rub ⁊ don ⁊ mer: ⁊ non potucrunt indicare do 
mum patrum ſuoꝛum⁊ femen ſuumt vtrum ex 
iſracl effent: filij dalaia: filij thobia: filij necho⸗ 
da: ſcxcenti quinquagintaduo. Et de filijs ſacer 
dotum: filij iobia: filij accos: filij bergellai gac⸗ 
cepit ð filiabus berʒellai galaaditis vroča vo 
catus ei nonunc eoꝛum. i queſierut fcriptus 
ram genealogie uc: a non inuenerunt:⁊ eiecti 
ſunt de ſacerdotio. Et dixit atherſatha eis vt / 
non comederent de ſcõ ſcõꝝ donec ſurgeret ſa⸗ 
cerdos doctus atq; fectus. O is młtitudo qͥſ 
vnus quadraginiaduo milia trecenti ſexptuagĩ 
ta: exceptis fernis eoꝝ ⁊ ancillis q erant ſeptem 
milia ti ecẽti triginta ſeptẽ.⁊ ĩ ipᷣis cꝭ toꝛes atqʒ 
cantatrices ducenti. E qui eoꝝ ſexcenti triginta 
ſex: muli cox ducenti qdraginta quin qʒ cameli 
cog q̃drigenti trigintagnq;:aſini coꝛum ſexmi 
lia ſeptingenti viginti. Et de pncipibus patrũ 
cũ ingrederent᷑ templi dñi qð eſt in irlin: ſpõte 
obtulerũt ĩ domũ dei ad extrundam eã in loco 
ſuo: Sedm vires ſuas dederũt impẽ ſas oꝑis: 
auri ſolidos quadraginta milia ⁊ mille argenti 
mnas qꝗnq; milia:⁊ veftes ſacerdotales centũ. 
Mabitauerũt ergo ſacerdotes z leuite ⁊ ð pplo 
æcãtoꝛes ⁊ ianitoꝛes ⁊ nathinnei i vrbibꝰ fuis 
vniuerſuſq; iſracl ĩ ciuitatibus Mis, III. 
Amqʒ venerat menfis ſeptiniꝰ: c erãt 
filij iſrael in ciuſtatibus ſuis. Cõgrega 
tus eſt ergo ppl qͥſi vir vnꝰ mn bierg? 
ſalez:⁊ ſur exit ioſue filiꝰ ioſedech ⁊ frẽs eius: 
ſaccrdotes ⁊ ʒorobabelfi ius ſalathiel z frẽs ci? 
q edificaue i taltare ðiiſracli vt offerẽt: ico bolo 
cauſtomata: f cut ſcriptũ ẽ in rege moyſi viridi 
Collocguerũt aũt altare dei fuper baſes fuas de 
terrẽtibus os per circuitũ populis tcrraruʒ.et 
obtulcrunt fup illud holocauſtũ dño manez ve 
ſperc. ecerũtiqʒ ſolẽnitatẽ tabernaculoꝝ ficut 
fcripti eſt holocauſtũ diebus ſingulis p ndis 
nem bm p̃ceptuz opus dei in die fno: poft hec 
holocauſtũ iuge ta; in ealendis q; in vniuerſis 
ſolẽnitatibus dñi q̃ erãt ↄſecrate: ⁊ in oibus in 
qbus vſtro offerebat᷑ munus dño. A pmo die 
menfis ſeptimi: ceperunt offet re holocauſtũ do 
mio. Poꝛꝛoteinplũ dei nonduʒ fundatũ erat. 
Dedcrunt aũt pecunias latomis z cemẽtarijs 
cibũ quoqʒ z potũ ⁊ oleuʒ ſidonijstirijſq; vt de 
ferrent ligna cedrina de libano ad mare ioppẽ 
iuxta qð pᷣceperat cyrus rex ꝑſaruʒ cis. Anno 


aũt ſecũdo aduentus eoꝝ ad templũ dei in i lm 
menſe ſecũdo ceperit coꝛobabel filius ſalsthiel 
⁊ ioſue filius ioſedech ⁊ reliqui de fratribus eo 
rý ſacerdotes z leuite. ⁊ oc ꝗ venerant ð capi 
uitate in irim. ⁊ conſtitucrunt leuitas a viginti 
annis ⁊ fupra. vt vꝛgerent opus domini. Ste 
rit ioſue fii cius ⁊ fres eius. ceamibel ⁊ fi 
lij eius ⁊ filij iuda quaft vir Yn? vt inſtarẽt fp: 
eos g faciebat opus in tẽplo dei filij cnadab ⁊ ft 
lij cox ⁊ fratref cog lenite. ũdato igit᷑ a cmẽ 
tarijs tempio dñi.ſteterut ſacerdotes in oꝛnatu 
fuo cũ tubis.⁊ leute filij afaph in cymbalis vt 
laudarẽt deũ ꝑ man david regis iſracl. Etc 
nebãt in hymnis ⁊ ↄfeſſide dio qm bon”: qm̃ 
in eternũ na eiꝰ fup ift. O ĩs iʒ ppłs vocife / 
rabat᷑ clamo:c magno in laudando dñm. co 
füdatũ eẽt tẽplu oni. Piurimi ctiã de facer 
nb?z leuitis ⁊ pncipes patꝑꝝ ⁊ ſenioꝛes ꝗ vide/ 
rãt tẽplũ pus eũ fundalũ ect. ⁊ hoc teplũ in oca 
lis coy flebãt voce magna. ⁊ mulu vociferans 
tes in leticia eleuabant vocem:nec puo 
agnoſcere yocëdanionfletänn. ⁊ vocẽ fle 
puli. C Smixtim eni ppłs vociferabat᷑ clamoꝛe 
magno. c vox audlebat᷑ pull. KA IE 

í ierunt aut hoſtes iude ⁊ beniamin 
quia filij captiuitatis edificarent ie plub 


4 dño deo iſrael. ⁊ acecdemtes ad çorba 


bel ⁊ ad pncipes patres. dixerunt eis. Edifice 
mus vc biſcũ. quis ita vt vos querimus deum 
veſtrũ. Ecce nos ĩmolauimus viclimas a die 
bus aſſoꝛaddan regis aſſur. ꝗ aaduxit nos bue 
Et dixit eis coꝛobabel ⁊ ioſue ⁊ reliqui pꝛinci / 
pes parri ifracl. No ẽ nobis ⁊ vobis vt edif 
cem domum deo nro. ſed rofipfi ſoliedifſcabi 
mus deo nr̃o. ſicut p̃cepit nobis cyrus rex pfa: 
rũ. Factũ ẽ igit vt ppl terre impediret manꝰ 
popoli inde. ⁊ tur arct eos in ediſicando. 2 
duxerũt q; aduerfus cos cõſiliatoꝛes vt deſtru 
crent cõfiliũ cox oibus diebꝭcyri regis pciꝶ 
4 vſq; ad regnũ darij regis perfag. In ſfegno 
aũt aſſueri ipe eſt artaxerxes: in pncipio regni 
cins ſcripſerunt accuſationẽ aduerſus babita⸗ 
toꝛes iude ⁊ irin. Et in diebus artaxerxis fri, 
pfit beſellam mit idates ⁊ thabecl t reliquiqui 


crant in conſilio coꝶ ad artaxerxem rege phg. 


Epiſtola aũt accuſalionis fcripta erat ſ rice. c 
legebat fermone ſyro. Neũ k celthecm ſam / 
fai ſcriba ſcripſerũt epiſtolam vnã öcirlmarta 
xerxi regihuiuſcemodi. Reum beeltheẽ᷑ < fam, 
fai ſcriba ⁊ reliqui conſi iatotes coꝛuʒ. dyne 
apharſathei. therppalci. arphafei. berchuci. be 
byionij. ſuſannachei.dyei ⁊ clamite. rceteriꝭ 
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Gentibus quas tranſtulit aſſennaphar magn? 
⁊ gloꝛioſus. ⁊ habitare eas fecit in ciuitatibõſa/ 
marie ⁊ in reliquis regiõibus trans flumen in 
1 pace. Moc eſt eremplar epiſtole quam miſerũt 
0 ad cum. Armaxerxi regi: ſeruĩ tui viri qui ſunt 
„ manſfluuiũ. ſalutẽ dicũt Moti ſit regi: q; iudei 
aqui aſcenderunt a te ad nos venerũt in irn ci 
ĩitatẽ rebellẽ ⁊ peſſimã: quã edificant extruen / 
„es murog eius. ⁊ parietes componẽtes. Nũc 
i cgit not ſit regi.qꝛ ſi ciuitas illa edificata fue / 
mt: muri eius inſtaurati. tributum ⁊ vectigal 
h cannuos redditus non dabunt.⁊ vſqʒ ad rey 
ges becnora perueniet. Nos g memoꝛes faf 
ú q; in palatio comedimus . ⁊ qꝛ leſiones regis 
0 videre nephas ducimus:iccirco miſimus ⁊ nũ 
duuimus regi vt recẽſcas in libris hiftoriag 
paũtuoꝝ ⁊ inuenies ſcriptũ in cõmẽtarijs. ⁊ 
ſcies qm̃ vꝛbs illa vꝛbs rebellie ẽ ⁊ nocens res 
gibꝰ t ꝓuincijs ⁊ bella concitant᷑ in ea ex dicbꝰ 
intiquis: quãobꝛem ⁊ ciuitas illa deſtrucia eft. 
Nũciamus nos regi. qm ſi ciuitas illa edifica/ 
uſuerit ⁊ muri ipſius inſtaurati: poſſeſſionem 
tna ſluuiũ non habebis. Berbum milit rex 
ad reũ beeltheem ⁊ ſamſai ſcribã.⁊ ad reliquoſ 
quierant in cõſilio eoꝝ habitatoꝛes ſi marie et 
ceteris trãs lunii. ſalutẽ dicẽs ⁊ pacẽ̃. Accuſa 
to quã miſiſtis ad nos. maniſeſte lecta eſt coꝛã 
me. ca me p̃ᷣcepiũ ẽ.⁊ recẽſuerũt: inuenerũtqʒ 
am̃ cinitas illa a diebus antigs aduerſũ reges 
t ſeditiões ⁊ plia ↄcitant᷑ in ea. Mam 
r reges foꝛtiſſimi fuerũt in irim g ⁊ dñati ſũt oĩ 
regioni que trans fluuiũ eſt. Tributũ åz ⁊ ve, 
5 5 redditus accipiebant. Mũc ergo audi / 
e ſniam. Pꝛohibeatis viros illos vt mbs illa 
non edificet᷑:donec ſi foue a me iuſſum fuerit. 
Didete ne negligent hoc ĩpleatis ⁊ paulati cre 
leut malũ pra reges. Itaqʒ eremplũ edicti ar/ 
rerris regis lectũ ẽ coꝛã reũ beeltheem ⁊ ſam 
laiſeriba r conſiliarijs cog. Et abierũt feſtini 
mirlim ad indeos. ⁊ phibuerũt eos in bꝛachio 
rroboꝛe. Tũc inter miſſium eſt opꝰdomꝰdñt in 
ulm. ⁊ nõ fiebat vſqʒ ad annũ ſecũdũ regni y 
E EgIS 3 
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Rophetauerunt autẽ aggeus ꝓpheta 
⁊ acharias filius addo: ꝓphetãtes ad 


hel r oſue filius iofedech. ⁊ ceperũt edificare 


rr eee 


domini in irłm. ⁊ cũ eis ꝓpheie dei adiu 
nantes eos. In ißo añt tpe venit ad eos than/ 
nai qu era dur trãs flumen ⁊ ſtarbueãnei 
tconfiliari eox. ficas dirertcis. Auis dedit 


Eſdre 1 


vobis cõſiliũ vt domũ hanc edifſcaretis e li / 
ros eiꝰinſtauraretis. Ad qð rñdimꝰ cis. que 
eſſent noia hoĩum aucto edificationis illius. 
O culus aũt dei eoꝝ fact ẽ fuper fenes iudeo / 
ru. ⁊ no potucrũt inhibere eos. Placuitq; vt 
res ad dariũ referrct᷑. ⁊ tic ſatiſfacerent aduer⸗ 
ſus accuſationẽ illã. Exemplar epiſtole quam 
miſit thãtannai dux regiõis trans flumẽ ⁊ ftar 
buręannai ⁊ conſiliatoꝛeſ ci apharſathei g erãt 
trans flumen:ad dariũ regẽ. Sermo qué més 
ſerãt ci ſic ſcriptus erat. Dario regi pax omnis 
Notũ ſit regi iſſe nos ad ĩudeã ꝓuinciã ad do 
mũ dei magni que edificat᷑ lapide impolito ⁊ li 
gna ponunt᷑ in parietibus: opuſq; ilud diligẽ 
ter ertruit᷑ ⁊ creſeit in manibꝰcoꝝ. Interroga / 
uimꝰ ergo ſenes illos.⁊ ita diximaſeis. Quis 
dedit vobis poteſtatẽ vt domũ hãc cdificarctis 
⁊muros hos inſtauraretis. Sed ⁊ noĩa eog 
ſiuimꝰ ab eis vt nũciaremus tibi: ſcripſimuſq; 
noia cog viroz qui ſunt pᷣncipes in eis. Hu / 
iuſcemodi añt ſermonẽ riderũt nobis. dicẽtes 
Mos ſumꝰſerui dei celi ⁊ terre. ⁊ edificamꝰteimn 
plũ qð erat ertructum ante hos annos multos 
qdq; rex iſrael magnus edificaucrat ⁊ c xtruxe 
rat. Poſtq; aũt ad iracũdiã puoc: uerunt pa/ 
tres noſtri deũ celi. tradidit eos in manꝰnabu / 
chodonoſoꝛ regis babylonis chaldei: domũ qᷣʒ 
hanc deſtrurit.⁊ populũ eiꝰtrãſtulit in babylo 
nẽ. Anno aũt pmo cyri regis. cyrus rex baby 
lonis ꝓpoſuit edictũ vt domus dei edificarcł. 
id ⁊ vaſa templi dei aurea ⁊ argentea que na 
buchodonoſoꝛ tulerat de templo qð erat ĩ irłm 
⁊ aſpoꝛtaueratea in templum babplonis ꝓtulit 
cprus rex de templo babylonis.⁊ data ſũt fafa 
baſar vocabulo. quem ⁊ pᷣncipem cõſtituit dis 
xitqʒ ei. Sec vaſa tolle ⁊ vade ⁊ pone ea intẽ/ 
plo qð eſt in irlm.⁊ domus dei cdificct᷑ in loco 
ſuo. Tũc itaq; ſaſabaſar ille venit. ⁊ poſuit fim 
damenta templi dei in irłm. ⁊ ex co tpe vígs 
nunc edificatur necdmu completum č. Mune 
ergo ſi vidctur regi bonum. recenſeat in bibli 
otheca regis que eſt in babylone. vtrum nam 
acyro rege iuſſum fuerit vt edificaret domus 
deĩ in irlin. ⁊ volũtatem regis ſuꝑ hac re mittat 
ad nos. VI 


in bibliotheca libꝛoꝝ qui erant repoſiti 
in babylone. ⁊ inuentũ eſt in ecbatha/ 
nĩs qð eſt caſtrũ in medena ꝓuincia: volumẽ 


Sia adeos qui erant in iuda z irn in noie Vne darius rex pꝛecepit ⁊ recẽſuerũt 
Seiifrael, Tc furrererũt zoꝛobabel filius ſala t 


vnum:taliſq; ſcriptus erat in eo cõmentarius 


Anno pꝛimocyriregis. cyrus rex decreuit vt 
domul dei edificaret᷑ q̃ ẽ in irim ĩ loco vbi im 
t 4 


Eſdre 1 


tionis ⁊ fratribus fuis ſacerdotibus. et fibi. Et 


byionẽ: reddãt᷑ ⁊ referãt᷑ in tẽplũ bieruſalẽ in 
locũ ſuũ:qͥ et pofita ſũt in tẽplo dei. Mũc gthan 
tannei dur regionis q eſtrãſflumẽ ⁊ ſtarbusã 


flumẽ 
plũ dei illud a duce iudeoꝶꝝ ⁊a ſenioꝛibꝰ eoꝛum 
et domus dei illa edificet᷑ in loco fuo. Sed eta 
me p̃ceptũ eſt ꝗd opoꝛteat fieri a pᷣſbyteris iu / 
deo ilis vt edificet᷑ domus dei. ſ. vt de archa 
regis. ideſt de tributis q dant᷑ de regione trãſ 
flumen ſtudioſe ſũptus dent víris illis ne im / 
pediatur opus. Er fi ncceſſefueritet vitulos et 
agnos er hedos in holocauſtũ dco celi frumen 
tũ: ſal: vinũ et oleũ im ruum ſacerdotũ ꝗ ſũt in 
birlm. det eis ꝑ ſingulos dies ne fit in ali qͥri 
monia. ⁊ offerãt oblatiõcs deo celi : oꝛentq; P 
vita regis ⁊ filioꝝ eius. A me ĝ poſitũ ẽ decre 
tũ vt ois ho ꝗ hãc mutauerii iuſſionẽ.tollat᷑ liz 
gnũ de domo ipſius ⁊ erigat᷑ t ↄfigat᷑ in eo: do 
mus aũt eius publicet. Dens aũt ꝗ habitare fe 
ci nomẽ ſuũ ibi: diſſipet oĩa regna z populũ ꝗ 
extẽderit manũ ſuã: vl repugnet et diſſipet dor 
mum dei illã q ẽ in hieruſalẽ. Ego darius fta 
tuĩdecretũ: qð ſiudioſe impleri volo. I git thã 
tannai dux regionistrãſflumẽ et ſtarbuʒan / 
nai et conſiliarij eius ſm qð pcepat darius rex 
ic diligẽt crecum ſũt. Senioꝛes añt indeoꝝ edi 
ficabãt. et ꝓſperabant᷑ iuxta ꝓphetiã aggei p 
pheie et zacharie filij addo. Et edificauerũt et 
cõſtruxerũt iubẽte deo iſracl. et iubente cyro et 
dario et artaxerxe regibus ꝑſaꝝ. et cõpleuerũt 
domũ dei iſtã vſqʒ ad diẽ tertiũ mẽſis adar qui 
᷑ ãnus ſextus regni darij regis. Fecerũt auiẽ 
filij iſrael facerdotes et lcuite et reliqui fiioꝛum 
trãſmigrationis dedicationẽ domus dei ĩ gaus 
dio. et obtulerũt in dedicatiõe domus dei vitu / 
los centũ: arietes ducentos: agnos qdringen 
tos: hircos capꝛaꝝ p pctõtotius iſrael duode / 
tim iu nuineꝝ tribuũ iſracl. Et ſtatuerũt ſacer 
dotcs ĩ oꝛdinibus ſuis et lenitas i vicibus fuis 
fupopa deiin irim ficut ſcriptũ ẽ ĩ libꝛo mopfi 
Feccrũt aũt filij tranſmigratiõis paſca quarta 
decima die menfis bmi. Purificati enĩ fuerãt 
ſacerdotes ct leuue quafi vnus omnes mundi 
ad ĩmolãdũ paſca vniuerſis filijs iranſmigra / 


comederũt filij iſrael q reuerſi fuerãt de trãſmi 
gratione.⁊ oẽs q fe ſeparauerãt a coingnatiõe 
gentiũ terre ad eos: vt quererẽt dominũ deum 
ifrael. Et fecerũt ſolẽnitatẽ acimoꝝ ſeptẽ dicb? 
in leticia:qm̃ letiſicauerat eos dñs.⁊ conuerie 
rat coꝛ regis aſſur ad eos vt adiuuaret manus 
eog in opere dom dñi dei iſrael. VII 
D ee ee 

1 regis play efdrasfili faraic: filijaçaz 
rie: filij heichie: filij ſellũ: filij fapoch; 

filij achitob: filij amarie: filij aʒarie: fili ma / 
raioth filij ʒarie: filij oʒi: filij bocea: filij abiſue 
filij phinecs: filij eleaʒar: fili aaron ſacerdoti 
ab initio: ipfe eſdras aſcendit de babylone. c 
ipfe ſcriba velox in lege mopſi. quaʒ dominus 
deus dedit iſrael. Et dedit ci rex köm manum 
dñi dei eius bonã fup cũ: oẽm petitionẽ ei Et 
aſcenderunt de filijs iſrael ⁊ de filijs ſacerdotũ 
t de filijs leuitarũ ⁊ de cantoꝛibus ⁊ de ianio . 


ribus ⁊ de nathinneis in hieruſalẽ ãno ſeptio 


artaxerxis regis. ⁊ venerũt in hieruſalẽ menſe 
ꝗnto: ipſe ẽ annꝰſeptimꝰ regis Quia in pꝛimo 
die mẽfis pꝛimi.cepit aſcẽdere de bab lone. et 
pꝛimo die mẽſis ꝗnti: venit in irłm iue manuz 
dei ſui bonã ſuper fé. Eſdras autẽ parauitcoꝛ 


ſuũ vt inueſtigaret legẽ dñi. ⁊faceret ⁊ doceret 


in iſracl p̃ceptũ ⁊ indiciũ. oc eſt ãt 
epꝭe edicii: qð dedit rex artarertes eſdre facer 
doti: ſcribe erudito in ſermonibꝰ ⁊ pᷣceptis dñi 


q cerimonijs eius in ilrael. Artaxerxes cer ſe. 


gum eſdre ſacerdoti: ſcribe legis dei ccli 


fimo ſalutẽ. A me decretũ eſt vtcuicũq; placue 


rit in regno meo de populo iſrael. ⁊ de facerdo 
tibus eius ⁊ de leuitis ire in hieruſalẽ:tecũ vs? 
dat: A facie enĩ regis ⁊ ſeptẽ conſiliatoꝑ eius 
miſſus es vt viſues iudeaʒ ⁊ hicruſalẽ: in lege 


deitui q̃ ẽ in manu tua. ⁊ vtfcras argẽtũ Tau 
obtulerunt 


quod rex ⁊ ↄſihatoꝛes eius fponte obtuie 
deo iſrael: cui; in bieruſalẽ tabernaculuz e. Et 
ot argẽtũ ⁊ any: qðcũqʒ ĩueneris in v 

uincia babylonis ⁊ pplus offerre voller 
de ſacerdotibꝰꝗ ſpòtc obtulerint domni ci fif 
qe in iim: lber accipe. ⁊ ſtudioſe eme de hac 

cunia vitulos: arites: agnos. c farinda c 

amina cox. ⁊ offer ca ſuꝑ altare iẽpli dei ve 
ſtri qð ẽ in iim. Sʒ ⁊ ſi qd tibi ⁊ fratrib'mis 
placuerit de reliq argẽto ⁊ suro vt faciatis iu⸗ 
Fra volúraté dei vf facite- Balz quodi dnk 
in miniſteriũ dom? dei tui : trade in conſpecit 
dei in irim. Sz ⁊ cetera ꝗbꝰopꝰfueritin domu 


dei tui quãtũcũq; nece cé vtexpendas:dabis 


G am a o r erer eee. 


Ældre: i 


r eee reer 
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detheſauro i de fiſco regis.⁊ a me. Ego arta / 
rerxes rex ſtatui atqʒ decreui.· oibus cuſtodi/ 
bus arche publice qui ſunt tranſflumen:vtqð 
cůq; petierita vobis eſdras ſacerdos ſcriba le 
gis dei celi:abſqʒ moꝛa detis:vſqʒ ad argẽtita 
lente centũ. ⁊ vſq;ʒ ad frumentichoꝛos centũ z 
vigad vini bathos centuʒ. ⁊ yf ad bathos 
oleicentũ:ſal vero abſq; mẽſura. O ẽ qð ad ri 
tů dei celi ꝑtinet:tribuat᷑diligẽter in domo dei 
celi:ne fonte iraſcat᷑ 3 regnũ regis ⁊᷑ ſilioꝝ eius 
Vobis q; notũ facimus de vniuerſis ſacerdo 
tibus ⁊ leuitis: cãtoꝛibꝰ⁊ ianitoꝛibꝰnathinneis 
t miſtris domus dei huiꝰ: vt vectigal z tribu / 
t c annonas nõ habeatis poteſtatè imponẽdi 
ſuper cos. Tu aũt eſdra fm ſapientiã dei tui q 
eſt in manu tua: cõſtitue indices ⁊ pᷣſides: vt iu 
dicent oĩ populo ꝗẽ trãſflumen: bis videlicet 
qui nouerũt legẽ dei tui: ſed ⁊ imperitos doce / 
e libere. Et oĩs ꝗ non fecerit legẽ dei tui ⁊ le/ 
i arlo — diligẽter: indiciũ erit de eo ſiue in mo: 
tem: ſiue in exiliũ: fiue in cõdemnationẽ ſubſtã 
le eius: vel certe in carcerem. Et dixit eſdras 
kriba Bidia? dñs deus patz noſtroꝝ ꝗ de / 
dithocicozderegis: vt gloꝛificaret domũ dñi 
in hieruſalẽ. ⁊ in me inclinauit miſericoꝛdiã 
ſuĩ coꝛã rege ⁊ ↄſiliatoꝛibuſ eiꝰ⁊ vniuerſis pn 
dpibus regis potẽtibꝰ. Et ego cõfoꝛtatꝰ manu 
dñ dei mei: q̃ erat in me:congregaui de iſrael 
Nuncipes qui aſcenderẽt mecũ. 
M J ft g pꝛincipes familiay ⁊ genealo/ 
b gia eoꝝ g aſcẽderũt mecũ in regno ar/ 
e tarcrrisregis de babylone. De filijs 
— Defilijs ythamar daniel. De 
o dauid. accus. De filijs ſechenie ⁊ de filjs 
Pharos: ʒacharias. et cum eo numerati ſũt vis 
N centum quinquaginta. De filijs phetmoab: 
dioemai filius zarec. et cum co ducenti viri. 
Deflijs ſechenie: filius eʒechiel. ⁊ cum eo tre 
cenii viri. De filijs addan: nabeth filius iona 
ban: cccuz ea quinquaginta viri, Defilijs he 
lam: ſaias filius athalic. z cuʒ eo ſeptuaginta 
viri De filijs ſaphatie: zebedia f lius micha / 
cl. r cum eo octoginta viri. Defilijs ioab obe 
dia filius ſehihel.⁊ cum eo ducenti decẽ ⁊ octo 
Yiri. De filis ſelomith filius ioſphie. et cum 
co centum ſeraginta viri, De filijs bebai: 3a / 
charias filius bebai, ⁊ cum eo vigintiocto viri 
Defllijs eʒeab: iohannan filius eʒethan ⁊ cuʒ 
co centum decem viri, De filius adonicaʒ: qui 
crunt nouiſſimi. et hec noĩa cog: helipheleth et 
— t ſamaias. ⁊ cum eis ſexaginta viri De 
lis beggui: vt hai ⁊ zachur. Tcũ eis ſeptua / 


ginta viri.Congregaui autem eof ad fluuium 
qui decurrit ad hana.⁊ manſimus ibi tribꝰ die 
bus. Queſiuiqʒ in populo z in ſacerdotibus ð 
filijs leui.⁊ nõ inueni ibi. Itaq; mifi belizer z 
ariel ⁊ ſemeam ⁊ helnathañ ⁊ arib ⁊ alteꝝ hel / 
nathan ⁊ nathan ⁊ ʒachariam ⁊ meſollam pn / 
cipes.⁊ ioarib ⁊ helnathan ſapiẽtes.⁊ mifi cof 
ad heddo qui eſt pꝛimus in caſphie loco. Et po 
ſuĩ in oꝛe eoꝛum verba que loquerentur ad bed 
do ⁊ ad fratres eius nathinneos ĩ loco caſphie 
vt adducerent nobis miniſtros domus dei no 
ſtri. Et adduxerunt nobis per manum dei no 
ſtri bonam ſuper nos virũ doctiſſimũ de filijs 
mooli. filij leyi, filij iſfrael. ⁊ ſarabiam z filios 
eius ⁊ fratres eius decẽ ⁊ octo.⁊ aſabiam rcuz 
eo pſaiã quo de filijs merari.fratreſqʒ eius ⁊ fi 
lios eius viginti. Et de nathinneis quos dede 
rat dauid.⁊ pᷣncipes ad mĩſteria leuitarum:na 
thinneos ducẽtos vigiti. O és hi fuis noĩbus 
vocabant, Et pᷣdicaui ibi ie iuniũ iuxta fluuiuʒ 
bana: vt afligeremur coꝛam dño deo noftro ⁊ 
petere mus ab eo viã rectaʒ nobis ⁊ filijs nr̃is 
vniuerſeqʒ ſubſtãtie notre. Erubui.n.petere 
regẽ auxiliũ ⁊ equites qui defenderent nos ab 
iimico in via:qꝛ dixeramus regi. Manus dei 
nr̃iẽ ſuper oẽs ꝗq̃rũt eũ in bonitate. ⁊ ĩperiuʒ 
eius et foꝛtitudo ciꝰ. et furoꝛ fup oẽs ꝗ derclin 
quũt eum. Jeinnauimꝰ aũt ⁊ rogauimus deũ 
noſtrũ p hoc. et euenit nobis ꝓſpere. Et ſepa 
raui de pᷣncipibus ſacerdotũ duodecĩ.ſarabiaʒ 


et aſabiã.et cũ eis de fratribꝰ eoꝝ decẽ. Appẽ/ 


dig eis argentum ⁊ aurum.⁊ Vafa conſecrata 
dom dei nri. que obtulerat rex et conſiliatoꝛes 
eius ⁊ pncipes eius vniuerſuſq; iſrael eog qui 
inuẽti fuerãt. Et appendi in manibus coy ar 
gẽti talẽta ſexcẽta ꝗnquaginta. ⁊ vafa argẽtea 
centũ: auri o cẽtũ talenta.et crateras aureas 
viginti que habebant ſolidos millenos.⁊ vafa 
eris fulgentis optimi duo.pulchꝛa yt aurum. 
Et diri eis. Dos ſancti dñi z Vafa ſcã.⁊ argẽ 
tũ et aurũ qð fponte oblatũ eſt dño deo patrum 
noſtroꝝ. Digilate z cuſtodũe: doncc appẽda⸗ 
tis coꝛã pꝛincipibꝰ ſacerdotũ et lcuitaꝝ.et duci 


bus familiaꝝ iſrł᷑ ĩ irłm.ĩ theſauꝝ domus dfi 


Suſceperunt aũt ſacerdotes et leuite pondus 
argenti z auri ⁊ vaſoꝝ vtdeferrent irlin in do 
mũ dei nri Pꝛomouimus ergo a flumĩe hans 
duodecima die menfis pꝛimi. vt pergeremus 
irm. Et manus dei nri fuit ſuꝑ nos.⁊ liberas 
uit nos de manu inimici et inſidiatoꝛis in via 
Et venimus irim. t mãſimꝰ ibi tribus diebus 
Die aũt q̃rta appenſũ ẽ argentũ et aurũ et vaſa 


An dom deĩ nfi ꝑ manũ remoch filij vrie facer 
dotis. z cum co eleacar filius phinces cũq; eis 
ĩogaded filius ioſue z noadaia fili? bennoi leui 
te: iurta numeꝝ ⁊ pondus oiuz. Deſcriptũ eſt 
omne põdus in tꝑe illo. Sʒ ⁊ ꝗ venerãtde ca- 
iuitate filij trãſinigratidis obtulerũt holocau 
ſtomata deo iſrael:vitulos duodecim p oĩ po/ 
pulo iſrł: arietes nonaginta fer: agnos ſeptua 
gintaſeptẽ: hircos p peto ducdecim:oia in ho 
ſocauſtũ dño. Dederũt aũt edita regis ſatra⸗ 
pis g erãt de cõſpectu regis ⁊ ducibꝰtrãſ flumẽ 
⁊ cleuaucrũt ppim ⁊ domũ dei. IX 
- O ſicß aũt bec cõpleta ſunt: acceſſcrunt 
3 ad me pꝛincipes dicẽtes: W6 eft ſepa/ 
ratus ppls iſrael ⁊ facerdotes ⁊ leuite a 

ppis terraꝝ ⁊ de abhominatiõidꝰ cog: chang 
nei vidclicet ⁊ ethei t pheregei ⁊ iebuſci etam/ 
nonitaꝝ ⁊ moabitarũ ⁊ egyptioꝝ ⁊ qmoꝛcoꝝ 
Tulerũt. n. de filiabus eoꝛuʒ fibi ⁊ Mijs ſuis et 
cõmiſcuerũt ſemen ſanctũ cũ populis terrarũ. 
Man etiã pꝛincipũ ⁊ magiſtratuñ fuit in trãſ⸗ 


greſſione hac pima. Cũq; audiſſem ſermonẽ 


iſtũ: ſcidi pallũũ meum ⁊ tunicam.⁊ euulſi capil 
los capitis mei ⁊ barbe. z fedi mereng. Cõue 
nerũt aũt ad me oẽs qui timebãt verbũ dei ift 
ꝓtrãſgreſſione co% q de captiuitate vencrant. 
et ego ſedebam triſtis vſqʒ ad ſacrificiũ veſper 
nni. Et in ſacrificio veſpertino ſurrexi de affli 
etionc mea. ⁊ ſciſſo pallio ⁊ tunica curuaui ge / 
nua mca. ⁊ expãdi manus meas ad dñm deuʒ 
meũ. et diri: Deꝰmeus cõfũdoꝛ ⁊ erubeſco le/ 
uare facieʒ meam ad te: qm̃ iniquitates noftre 
multiplicate funt fuper caput noſtrum ⁊ delicta 
nr̃a decreuerũt vígs ad celum a dicb? parz no/ 
ſtroꝝ. Sʒ ⁊ noſipſi peccauimus grauiter vigs 
ad diẽ pãc.⁊ in inigtatibꝰnris traditi fum? ipfi 
Z reges noſtri ⁊ facerdotes noſtri in manib re 
guz terraꝝ ⁊ in giadiũ ⁊ i captiuitatẽ ⁊ in rapi 
nam ⁊ in cõfuſionẽ vultus. ſicut ⁊ die hac. Et 
nũc quafi ad pará z momentũ facta eſt depꝛeca 
tio noſtra apud dñm deũ noſtrũ vt dimitteren 
tur nobis reliquie z daret᷑ par illius in loco ſcõ 
eius. ⁊ illuminaret oculos noftros de? nofter 
a daret nobis vitã modicã in ſeruitute na: ga 
fuí fumus. ⁊ in puitute nr̃a nő dereliquit nos 
deo nr̃. ⁊ inclinauit fup nos mĩam coꝛam rege 
plag vt daret nobis vitã ⁊ ſublimaret domum 
ei nr̃i ⁊ extrueret ſolitudines eius et daret no 
dis ſpem in inda ⁊ irim: Et nũc ꝗd dicemꝰ do⸗ 
mine de? noter poſt hec? Quia dereligqmꝰmã 
data tua q pᷣcepiſi in manu fuog tueg ꝓphe/ 
taꝝ dicẽs Terra ad quã vos ingredimĩ vt poſ 


ſidcatis c ĩra ĩmũda ẽ iuxta ĩmũdiciã ppłoꝛuʒ 
ceterarũq; traꝝ: abhominatiõibꝰ eoꝝ g reple / 
uerũt eam ab oꝛc vſqʒ ad os coinqnatione ſua. 
Mũc ergo filias veſtras ne detis filijs coꝛuʒ t 
filias coꝝ ne accipiatis filijs veſtris.⁊ nõqᷓra / 
tis pacẽ eoꝝ ⁊ ꝓſperilatẽ cog vſq; in einũ. vt 
ↄfoꝛtemini ⁊ comedat? q bona ſũt ire. here / 
des habcatis filios vros vſq; in ſeculũ. etpoſt 
oia q venerũt fup nos in oꝑibꝰ nr̃is peſſimis. 
⁊ in delicto njo magno qꝛtudeꝰ liberaſti nos 
de inigtate na ⁊ dediſti nobis ſalutẽ ſicut ẽ ho 
die: vt nõ cõuerteremur ⁊ irrita facerem? man 
data tua: neq; matrimonia iungeremꝰ cũ po / 
pulis abhominationũ iſtarũ. Mũgd jratus es 
nobis vſq; ad cõſũmationẽ: ne dumitteres no / 


bis religas ad ſalutẽ: Dñ̃e de? iſrael iuſtus es 


tu qm̃ de relicti ſumꝰg ſaluaremur ſicut die hac 
Ecee coꝛã te ſumꝰ in delicto noftro Mõ. n. ſta 
ri ꝑoteſt coꝛã te fuper hoc. . 
i cergo oꝛãte eſdra ⁊ imploꝛãte deũ et 
ente et iacente añ tẽplũ dei:collectꝰe 
ad că de iſrael cetus grãdis nimĩs viz 
roꝛũ ⁊ mulieꝝ et pueroꝝ. Et fleuit pop 
to fletu, Et rñdit ſechenias fiti? iehiel de filijs 
helam. ⁊ dirit eſdre: Nos p̃uaricati ſumus in 
deũ noftrum: ⁊ durimꝰ vroꝛes alienigenas de 
populis t᷑re Et nũc ſi ẽ penitẽtia in iſtael ſuper 
boc ꝑpcutiamꝰ fedꝰcũ dño deo noftro vt piſda 


mus vniuerſas vxoꝛes. et eos ꝗ de his na l 


Jurta volũtatẽ dñi ⁊ eoz ꝗtenct pᷣceptũ 

ni dei nti: f; legẽ fiat Surge: tũ ẽ diſcernere 
noſq; erimꝭtecũ. Confoꝛtare ⁊ fac. Surreri 
eſdras ⁊ adiurauit principes ſacerdotũ et leui⸗ 
tay ⁊ oẽm iſrael. vt facerẽtß m verbũ hoc. Et 
iurauerũt. Et ſurrexit eſdrae anre domum dei 
⁊ abijt ad cubiculũ iohannanfilij eliaſib.etin / 
greſſus eſt illuc. Dané non comedit et aquaʒ 


nõ bibit. Lugebat. n. tranſgreſſionẽ coꝝ q ve 


nerant de captiuitate. Et miſſa eſt vox in inda 


⁊ in hieruſalẽ oib filijs trãſmigrationis:vtc; 


gregarẽt᷑ in hicruſalẽ. ⁊ oĩs ꝗ nó venerit in 

bus dieb iurta ↄfiliũ pᷣncipũ et ſenioꝝ auferet 
vniuerſa ſubſtãtia eius: et ipſe abijcieł de cu 
trãſmigratiõis. Cõuenerũt igitur omnes virt 
índa et beniamin in hieruſalẽ trib’ diebꝰ ie ẽ 
menfis nonꝰ. viceſima die menſis. e ſeditols 
populꝰ in platea dom? dei: tremẽ̃tes p pct. et 
pluuijs. Et ſurrexiteſdras ſacerdos er dixitad 
eos. Dos tranſgreſſieſtis et duxiſtis vroꝛes 
alienigenas: vt adderctis ſuper delictũ iſrael. 
Et nũc date cõfeſſionẽ dño deo patꝑ veſtrox. 
q facite placitũ eius. et ſeꝑamiĩ a pplis tre. ⁊ ab 
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* magna: Jut᷑ verbũ tuuʒ ad 
nos ſic fiat. Derutñ qꝛ popu multꝰ cft tẽpꝰ 
pluuie ⁊ no ſuſtinemꝰ ſtare foꝛis.⁊ opus non 
eſt die vni? vel duoꝑ: vehemẽter quippe pecs! 
cauumus in ſmone iſto: cõſtiuant᷑ pncipes in 
vniuerſa inttitudine. ⁊ oës iciuitatibꝰ noftris 
qu duxerunt vxoꝛes alienigenas veniãt in tẽ/ 
poꝛibꝰ ſtatutis. et cũ his ſenioꝛes ꝑ ciuitateʒ in 
citat. et iudices eius: donec auertat᷑ ira dei 
nfia nobis ſuꝑ pctõ hoc. I git ionathãfui afa 
bel: ⁊ laagiafilius thecue. ſteterũt ſuper hoc. et 
meſollam et ſebechai leuites adiuuerunt cos. 
Fecerũtqʒ ſicfilij tranſmigratiõis. Et abicrũt 
eſdras ſacerdos et viri pꝛincipes familiarũ in 
do mos patx fuox et oẽs p noĩa ſua. et ſederũt 
in die pino mẽ ſis decimi: vt q̃rerẽt rem. Et cõ 
ſümat ſũt oẽs viri ꝗ duxerũt vroꝛes alienige/ 
nus vſq; ad diẽ pꝛiniã mẽſis pimi, Et inent 
ſunt de filijs ſacerdoiũ qui duxerũt vꝛoꝛes alie 
nigenas : de flis iofuc filij ioledech et fratres 
dus maaſia et elieger z larib et godolia. Et de 

n manus ſuas: vteijcerent vroꝛes ſuas et 
8 ſuo ar ietẽ de ouib oferent. Erde fi/ 

s emmer:annani et cebedia. Et de filijs fer 
rim: mafia et helia et femeia: ichihel et octas. 
Etdefi ijs pheſſur: elioenai: mafia: iſmahel: 
nathanael: iogabethet heleſa: Et de filijs leui / 
rum noſaberh et ſemei et celaia. ip ſe eit calitʒh 

athaia: iuda ⁊ elieger Et de cantoꝛib elia⸗ 
fabi et de ianitoꝛibus ſellum ct toclem ei vri. 
Eier iſtabel de filus pharos: remela: et cia 
cmelchta et miamin et clieger et melcha: ba⸗ 
nea, El de flijs elam: mathania: ʒacharids. et 
ichikel ctabdi et rimoiß et helai. Et d filija e 
bug: elioenai:eliaſib: mathania cthierimuth z 
dabetheraz izs. Et de filijs bebai: iohannan: 
snnania ab bat: uthalai. Et defilijs beni: mo 
Ala cet ne lluth ct adaia: iafub et faal et ramoth 
Etdefilijs phetmo⸗ b: edua et chalaal:banai/ 
zWetmaaſias: mathanias beſelebel: benui ci 
mamaſſe Et de fllijs erem: elieʒer: ieſue: mels 
chlas: ſymeias: ſrmeon: beniatmin maloch: ſa 
marias. Eideflijs aſom: mathanai: methet: 
Babethꝛelppeleth: ier mai: manaſſes: femei, 
is bani: maadi: amram et huel: bancas 
oꝛcheliau:dannia marimuth ct clia / 

d mubanias: mathanai: et iaſi et ban et be/ 
nul ſemei et falmias et nathan etadaias: me/ 
chne: dabai: ſyſai: farai: eʒrel et ſeiemau et fez 
meria:ſellum: amar ia ioſeph. De filijs nebui 

mathatbias: zabech: zabina ieddu et 
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vrorib alienigenis. Et rñdit vniuerſa multi / 


iohel et banai. O mnes hi acceperant vxoꝛes 


alienigenas: etfuerũt ex eis mulieres que per 


percrant filios. ¶ Explicit liber Eſdre pꝛi 
nus. Incipit liber Meemie. Laplin. 1 


Erba neemie 
filij helcgie. Et factuʒ eſt in 
v mẽſe caſleu:anno viceſuno 
et ego erã in ſuſis caſtro E 


venit ad me anam vnus de 


fribꝰ meis: ipſi ⁊ viri iuda. 


et introga nieos de iudeis ꝗ temſerãt et ſuper 


erat de capuuitate. et de hifim. Etd xerut ni⸗ 
hi. Qui remãſerũt et derelicti ſũt de captiuitate 


ibi in ꝓuincia in afflictibe magna ſuntet in op 


pꝛobꝛio et murus hicruſalẽ diſſipat ẽ. et poꝛie 
eius cõbuſte ſuntigni. Cunqʒ audiſſem verba 


buiuſcemodi: ſedi et fleui etluxi diebus mult? - 
⁊ ieiunabã et oꝛabã ante faciem dei celi. et dixi 


Queſo domine de? celi foꝛtis magne atqʒ terz 
ribilis qui cuſtodis pactum ⁊ miam cũ his qui 
te diligunt ⁊ cuſtodiunt mandata tua fia nt au/ 
res tue auſcultantes ⁊ oculi tui aperti vt audi/ 


as oꝛationem ſeruitui quã ego oꝛo coꝛamte ho 
die nocte ⁊ die p filijs iir ael ſeruis tuis. ⁊ cõfi 
teoꝛ ꝓ peccatis filioꝝ iſrael ꝗbꝰ peccauerũt tibi 


Et ego ⁊ domus patris mei peccauimus. vas 
nitate ſeducti ſumus.⁊ nõcuſtodiuimꝰmanda 
tũ et cerimonias ⁊ iudicia que p̃cepiſti moyſi fa 
mulo tuo. Memẽto ve bi qd mãdaſti moyſi 
ſeruo tuo dicens. Cũtrãſgreſſifueritis.ego di 
ſydũ vos in pplosꝭ etfi reuertamĩ ad me et cu 
ſtodiatis precepta mea ct faciatꝭ ea.etiã ſi abdu 
cti fucritꝭ ad ext ema celi: inde ↄgregabo vos 
ct reducã in locũ quẽ clegi vt habitaret nomen 
meñ ibi. Et ipſi erui tuiet populꝰtuꝰqͥs rede / 
miſti in fortitudine tua magna. et in manu tua 
valida . O bſecro dñe ſit auris tua attendens 
ad oꝛationemſeruitui:ctad oꝛationem ſeruoꝝ 
tuoꝛũ q voluttimere nomẽ tuũ. et dirige ſeruũ 
tuũ hodic.et da ei miſcricoꝛdiam ante viꝝ hüc 
Ego enim cram pincerna regis. II 
Actũ eſt aũt in mẽſe niſan. anno viceſi 

mod taxerxis regis, ct vinũ crat ante 

cuz. Et leuaui vinũ etdedi regi. cterã 

gfi lãguidus ante faciẽ eius. Dixitq; mihi rer 
Quare vultus tuus triftis é. cũ te egrotũ non 
videã. Mõ ẽ hocfruſtra: fed malũ neſcio qð ĩ 
coꝛde tuo eſt. Et timui valde ac nimis. et dixi 
regi, Rex in eternũ viue. Quare non mercat 


vultus meus.qꝛciuitas dom’ ſepulchꝛoꝝ pris 


mei deſeria eſt. et poꝛie eius cõbuſte funt ignis 
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Etait mihi rex. Pꝛo qua re poſtulaſ. Et oꝛauĩ 
denm celi: ⁊ diri ad regẽ. Si videt᷑ regibonuʒ 
r fi placet ſeruis tuis ante faciẽ tuam: vt mimas 
me in iudeam ad ciuitatẽ ſepulchꝛi patris mei et 
edificabo eam. Dixitq; mihi rex ⁊ regina que ſe 
debat iurta enz. Dſq; ad qð tempus erit itcr tu 
um: ⁊ qñ reuerteris. Et placuit ante vultum re 
gio:⁊ mifit me. Et cõſtitui eitempus: ⁊ dixi re 
gi. Si regi videt bonum: epiſtolas det mihi ad 
duces regionis tranſflumen vt traducãt me do 
nec veniam in iudeaʒ: ⁊ epiſtolã ad aſaphcuſto 
dë ſaltus regis: vt det mihi ligna vttegerc poſ 
ſim poꝛtas turris domus ⁊ muri ciuitatis:⁊ do 
mum quam ingreſſus fuero. Et dedit mihi rex 
iuxta manum dei mei bonam mecum. Et veni 
ad duces regionis tranſflumen: deditqʒ eis epi 
ſtolas regis. iſerat autem rex mecum pna 
pes militi z equites: Et audierunt fa naballath 
oꝛonites:⁊ tobias ſeruus amanites: T ↄtriſtati 
ſunt afflictiõe magna ꝙ veniſſet homo q qᷓreret 
. filioꝝ iſrael. Et veni irim: teram 
utrib? diebꝰ. Et ſurrexi nocte ego ⁊ viri pan 
ci mecum:⁊ non indicaui cuiq;; quid ds dediſ/ 
ſet in coꝛde meo vt facerem in irim. t iumentuʒ 
non erat mecum nifi aĩal cui ſedebã. Et egreſſꝰ 
ſum per poꝛtam vallis nocte ⁊ ante fontem dꝛa 
conis ⁊ ad poꝛtam ſtercoꝛis: ⁊ conſiderabã mu 
rum irkn diſſipatum:⁊ poꝛtas eius cõſſumptas 
igni. Et tranſiui ad poꝛtaʒ fontis ⁊ ad aqᷓductũ 
regis:⁊ nõ erat locus iumento cui ſedebã vt trã 
ſiret. Etaſcendi ꝑ toꝛentẽ nocte: ⁊ conſiderabã 
murũ: ⁊ reuerſus veni ad poꝛtam vallis ⁊ redij 
Magiſtratus aũt neſciebãt quo abij é: aut ꝗd 
ego facerẽ. Sed ⁊ iudeis ⁊ ſacerdotibus ⁊ opti 
matibus ⁊ magiſtratibꝰ ⁊ reliꝗs q faciebãt opꝰ 
vſq; ad id loci nihil indicaueram. Et dixi eis. 
Bos noſtis afflictionem in q̃ fimus : qirim ð 
ferta ẽ ⁊ poꝛte eiuſ ↄſumpte fant igni. Denite z 
edificemus muros ir tm: ⁊ nõ ſi mus vltra op / 
—— Et indicaui eis manũ dei mei y effect 
ona mecuʒ:⁊ Vba regis q̃ locutus eſt mihi: ⁊ 
aio, Surgamus c edificemus. Et ↄfoꝛtate ſũt 
manus eoꝝ ĩ bono. Audierunt aũt ſanaballath 
oꝛonites ⁊ tobias ſeruꝰamanites ⁊ goſeʒ arabs 
q ſubſannauerunt nos ⁊ deſpexerũt:dixerũtqʒ. 
Aue eſt hec res quã facitis: MNunqd contra re 
gem vos rebellatis. Et reddidi eis ſermonem 
diriqʒ ad cos. Deus celi ipfe nos iuuat: z nos 
ferui ei? ſumꝰ. Surgamꝰ ⁊ edificemꝰ. Bobis 
aŭt nõ eſt ꝑs ⁊ iuſticia ⁊ memoꝛia in irim.. III 
T ſurrexit eliaſib facerdos magnus 

€ ⁊ fratres eius facerdotes: ⁊ edifica / 


uerũt ponã gregis. Ipſi ſanctificauerũt eam: 
q ſtatuerũt valuas eins. ⁊ vſq; ad turrim cen 
tä cubiox. ſanctificaucrũt eã: vſq; ad turrĩ ana 
nehcl. Etiuxta eñ cdificauerunt viri hiericho. 
z iuxta eos edificauit gachur filius amri. Wo 
tam aũt piſciũ edificaucrũt fili aſnaa: ipfi tere / 
runt eã. ⁊ ſtatuerunt valuas eius ⁊ ſeras ⁊ ve 
dies. Et iuxta cos edificauit marimuth filius 
vrie fiij accus. Et iuxta eum edificauit moſol 
fam filius barachie filij meſeʒebel. Etiurta eĩ 
edificauit ſadoch filius baana. Et iuxta eũ edi / 
ficauerunt thecueni . O ptimates autem eotum 
non ſuppoſuerunt colla ſua in oꝑe domini dei 
fui. Et poꝛam veterem edificauerunt ioiada fi 
lius phaſea ⁊ moſollam filius beſodia. ipfi texe 
runt eam. ⁊ ſtatuerũt valuas eius ⁊ feras t ve 
ges. Et iuxta eos edificauerunt melchias ga 
baonũes.⁊ iadon meronathites viri de gaba / 
on. ⁊ maſpha pꝛo duce qui erat in regide trans 
flumen. Et iuxta eum edificauit eziel fili araia 
aurifer. Et iurta eum edificauit ananias füius 
pi rij. ⁊ dimiſerunt irkm vſq; ad mura. 
plate latioꝛis. Et ĩuxta euʒ edificauit raphais 
filius abul pꝛincipes vici iim. Et iuris cu 
ficauit ieiada filius aromath cotra domũ fuau 
Et iurta eŭ cdificauit attus fili aſebonie. Moe 
diam partem vici edificauit melchias filius 

z aſub filius phetmoab. ⁊ turrim furnox. Et 
iuxta eos edificauit ſellum filius alocs. 
medic partig vici irłm: ipᷣe ⁊ filij eius. Et poꝛ 
tã vallis edificauĩ annun q habitatoꝛcs zande. 
ipfi edificauerũt cam. ⁊ ſtatuerunt valuas eius 
q feras ⁊ vectes, t mille cubitos in muro vic 
ad poꝛtam ſterquilinij. Et poꝛain ſterquilinij 
edificauit melchias filius rechab. pꝛincipes vi 
cibetbacharen, 3pc edificauit ed. c ftatuit val 
nas eius ⁊ ſeras ⁊ vectes. Et poxamforis edi 


ficauit ſellum. filius coloʒai.pꝛinceps paguna. 


ſpha. Ipᷣe edificauit eam ⁊ terit. ⁊ ftatuit val 
uas es ⁊ ſeras ⁊ vectes.⁊ muros piſcine ſyloe 
in hoꝛtũ regis.⁊ vſqʒ ad gradus ꝗdeſcendunt 
de ciuitate dauid. Poſt eum edificauit neemt 
as filius aʒboth pᷣnecps dimidie ptis vici 


fur vſqʒ ↄtra ſepulchꝛũ dauid. ⁊ vſq; ad piſci / 


nã que grandioꝑe conſtructa eſt. ⁊ vſqʒ ad do 
mü foꝛtiũ. Moſt cũ edificauerũtleuite. cum 
lius bẽni. [Poft eũ edificauit aſebias pᷣnceps 
dimidie ptis ceile in vico fuo. Poſt eũ edifi/ 
cauerũtfratres eoꝝ: bechiu filius enedab piin 
ceps dimidie pt? cle. Et edificauit iur chazer 
filins ioſue pᷣnceps maſpha mẽſurã ſecũdã: 
aſcenſũ firmiſſimi anguli. Poſt eũ ĩ mote 


A 


7 


-= . ra ae ar F pO MU aa G a lara āĂÅE åE gG 0T E- a u a mn M a 


ea a e a 


TEE e M 


— 


— 


— — — 


— — 


Heemie 


ficzuit baruch filius ʒachaĩ menſuram ſecundã 
ab angulo víg ad poꝛtã domus eliaſib ſacer/ 
golis magni. Poſt eũ edificauit merimutb fi / 
lius vꝛie filie althus mẽſurã ſecũdã a poxa do 
mus ellaſib: donec extenderet᷑ domus eliaſib. 
Et poſt cũ edifieaucrunt facerdotes: viri de cã 
peſtribus ioꝛdanis. Poſt cos edificauit benia 
min c aſub J domũ ſuã. Et poft cos cdificauit 
arias filius maaſie filij ananie 5; domum ſuã 
Poſt eũ edificauit bẽnuifiliꝰ ennada menſurã 
ſccundã a domo aʒarie vſq; ad flexuraʒ ⁊ vſqʒ 
ad angulu: phalel filius oʒi contra flexuram et 
turrim que eminct de domo regis excelſa.ideſt 
uatriocarceris. Poſt eũ phadaiaf. ius feros 
Natpinneiautẽ habitabãt in ofel: vſqʒ contra 
ui aquaꝑ ad oꝛientẽ.⁊ turrim que ꝓminc / 
at. Poſt eũ edificaueruntthecueni menſurã 
ie regione: aturre magna et eminenti 
vſqʒ ad muruz tẽpli. Sur ſum autẽ ad poꝛtam 
tuo edificauerunt ſacerdotes: vnuſquiſqʒ 5 
ſuã. Moſt eos edificauit ſeddo filius 
emmerd domum ſuã. Et poſt eũ edificauit fes 
meifilins ſcchenie cuſtos poꝛte oꝛictalis Poſt 
eum edit auerunt anania: filiꝰſelemie.etanon 
filina felo fer? meſurã ſecũdã. Noſt eos edi 
ficanit me ſollã filins barachic 5 gaʒophilatiuʒz 
uu. eũ edificauit melchias filius aurifi/ 
ds vſqʒ ad donuz naehincoꝝ ⁊ ſcuta vẽdẽtiũ 
pona indicialẽ ⁊ vſq; ad cenaculũ anguli, Et 
mu cenaculũ anguli in poꝛta gregis edifica/ 
verunt artifices ⁊ negociatoꝛes. IIII 
meſt autẽ cũ audiſſet ſanaballath 
ꝙedificaremus murũ: iratus € valde 
Et motus nimis ſubſanauit iudeos:⁊ 
Aukeoꝛã ffibus ſuis etfrequẽtia ſamaritanoꝝ 
Aud indei faciunt imbeccilics : Nũ dimittet 
cos getes : Mũ ſacrificabũt ⁊ coplebunt in vna 
die Mungd edificare poterunt lapides de acer 
uis pulueregꝗ cõbuſti ſunt: S 3 q tobias ama / 
mes primꝰclus ait: Edificent. Si aſcenderit 
vulpes tranſiliet muꝝ coꝑ lapideum, Erdixit 
neemias. Audi deus nr q; facti ſumus deſpe / 
Conuerte oppꝛobꝛiũ fuper caput eoꝛũ. et 
daeoa in deſpectionẽ in terra captiuitatis. le 
ellas inquitatẽ eoꝝ: ⁊ peccatũ eoꝝ coꝛam fa 
eta nö delcgtur: q; irrifcrt edificates. Ita / 
Hediftcauimꝰ murũ.⁊ cõiũximus totum vſqʒ 
ad parte dimidiaʒ. ⁊ ꝓuocatũ eſt coꝛ popu iad 
Operädi, Factũ eſt aũt cũ audiſſct ſanaballath 
diodias e arabes ⁊ amanite ⁊ aʒotij g· obdu / 
elle ccatrir muri hieruſalẽ. t ꝙ cepiſſent in 
terrupta ↄcludi:irati fit nimis. Et congregati 


ſũt omnes piter vt venirẽt ⁊ pugnarent cõtra 
hirlin. ⁊ molirent᷑ inſidias. Et oꝛauimus deũ 
nim poſuimꝰcuſtodes fup muz dic ac nocte 
cotra eos. Dixit auẽ iudas: Debllitate eft fors 
titudo poꝛtãis: t bum? nimia eſt.⁊ nos nõ po 
terimus edif care murũ. Etdirerũt hoſtes ni 
Nleſciãt ⁊ ignoꝛent donce veniemꝰ in medium 
eox ⁊ inter ficiamꝰ eos. ⁊ ceſſare facimꝰ opus. 
Factũ ẽ aũt venientibꝰ iudeis qui habitabãt iu 
xta eos z dicentibꝰ nobis ꝑ decẽ vices cx oĩbꝰ 
locis ꝗbꝰ venerãt ad nos: ſtatui in loco põmuꝝ 
ꝑcircuitũ: pplm in oꝛdinẽ cũ gladijs ſuis z lan 
ceis ⁊ arcubus Et ꝑſpexi at ſuri exi.⁊ aio ad 
oßtimates ⁊ ingr̃atꝰ ⁊ ad reliquã ptem vulgi. 
Polite timẽ afacie eog. Dhi magni ⁊ terribi/ 
lis memẽtote.⁊ pugnate ꝓ pr̃ibꝰ vr̃is. filijs ve 
ftris ⁊ filiabus veſtris ⁊ vxoꝛibꝰ veſtris ⁊ do⸗ 
mibꝰ vis. F actũ ẽ aũt cũ audiſſent inimici nri 
nũciatũ ẽ nobis: diſſipauit deus ꝓↄſiliũ eoꝝ. Et 
reuerſi ſumꝰ oẽs ad muros: vnuſqſq; ad op? 
fuum. Et factũ ẽ a die illa: media ps iuuenum 
eoꝝ faciebat opus. t media parata erat ad bels 
luz. ⁊ lancee ⁊ ſcuta ⁊ arcus ⁊ loꝛice. ⁊ pncipes 
poſt cos in oĩ domo iuda edificantiũ muros ⁊ 
oꝛtantiũ onera ⁊ imponentiũ. vna manu ſua 
aciebat opus. ⁊ altera tenebat gladiũ. Edifi/ 
candũ. n. vnuſꝗſq; gladio erat accinctus renes 
Et edificabãt ⁊ clangebant buccina iuxta me. 
Et dixi ad optimates ⁊ ad magiſtratꝰ ⁊ ad reli 
quã ꝑtẽ vulgi. O pꝰgrãde eſt ⁊ latũ. z nos fes 
pati ſumus in muro ꝓcul alter altero. In loco 
qͥcũqʒ andieritis clangoꝛẽ tube: illuc cõcurrite 
ad nos. Deꝰ nr pugnabit p nobis. z noſipſi 
faciemꝰopꝰ. Et media ps noſtrũ teneat lãceas 
ab aſcẽſu auroꝛe donec egrediantur aſtra. In 
tẽpoꝛe qͥʒ illo diri populo. Dnuſqſqʒ cũ puero 
fuo maneat in medio irlin. ⁊ ſint nobis vices 
ꝑ noctẽ ⁊ diẽ ad operãdũ. Ego aũt ⁊ frẽs mei 
⁊ pueri mei et cuſtodes ꝗ crant poſt me: nõ de 
ponebamꝰ veſtimẽta noftra, Bnuſqſq; i nu 
dabat᷑ ad baptiſmũ. V 
T factus ẽ clamoꝛ populi z vxoꝝ cius 
magn? aducrſus fratres ſuos iudeog. 
Et erãt qui dicerẽt: JF ilij noftri et filie 
nre multe fit ninis Accipiamꝰpꝛo precio cog 
frumentũ.⁊ comedamꝰ et viuamus. Et erant 
ꝗdicerẽt. Agros nos et vincas etdomos no 
ſtras opponamꝰ. et accipiamus frumẽtũ in fa 
me. Etalij dicebãt Mutuo ſumamꝰpccunias 
in tributa regis: demuſqʒ agros noſtros ct vi 
neas, E nũc ſicut carnes fratrũ nr̃oꝑ: fic car/ 
nes nre ſũt et ſicut filij cozum: ita et filij noftris 


MNeemie 


ce nos ſubiugamꝰ filios noſtros ⁊ filias no 
ſtras in fuitutẽ: ⁊ de filiabꝰ noftris ſũt famule 
nechabemus vnde poſſint redimi:⁊ agi os no 
ſtros ⁊ vineas nr̃as alij poſſidẽt. Etiratꝰ fum 
nimis: cñ audiſſem clamoꝛẽ cox fm ba bec: 
cogitauit coꝛ meũ. Et increpaui optimates T 
magiſtratꝰ. ⁊ dixi eis: furas ne ſingulia fra 
tribus veſtris exigatis Etcõgregauĩ aduerſũ 
eos contionẽ magnã. ⁊ dirieis: Nos vt ſcitis 
redemimꝰ frẽs nos iudeoa ꝗ vẽdit fuerãt gë 
ubꝰ. m poſſibilitatẽ nr̃am. Et vos igit vendi 
te frẽs veſtros.⁊ redimemꝰ eos: Et ſiluerunt 
nec inuencrũt ꝗd reſponderẽt. Dixiq; ad eos 
Ils eſtbona res quã facitis. Quare non in ti / 
moꝛe dei nr̃i ambulatis: ne expꝛobꝛet᷑ nobis a 
getibꝰĩimicis niis r Et cgo ⁊ frẽs mei et pueri 
meicõmodauimus plurimis pecuniã ⁊ frumẽ 
tũ. Mõ repetamꝰ in cõe iud. Es alienũ conce 
damus: qð debetur nobis. Reddite eis hodie 
agros ſuos et vineas ſuas et oliueta ſua et do / 
mos fuas. Quin potius ⁊ centeſimaʒ pecunie 
frumenti vini ⁊ olei quã exigere ſoletis ab eis 
date pro illis, Et direrunt. eddemus. et ab 
eis nihil queremꝰ: ſicqʒ faciemus vt loqueris. 
Et vocaui ſacerdotes ⁊ adiuraui cos vt facerẽt 
iuxta quod dixerã. Inſuper excuſſi ſinuʒ mcũ 
⁊ dixi: Sic ercutiat Se ofm virũ qui nõ cõple / 
uerit verbi iſtud:de domo fua ⁊ de laboꝛibus 
fuis, Sic excutiatur.⁊ vacuꝰ fiat. Et dixit vni / 
uerſa multitudo. amen. Et laudauerunt deũ. 
Fecit ergo populus ſicut erat dictũ. A die au / 
tez illa q pceꝑat rex mibi vt eſſem dux in terra 
iuda ab anno viceſimo vſq; ad annũ triceſimũ 
ſecundũ artaxerxis regis p annos duodecim 8 
qfratres mei annonas que ducibꝰdebebãt᷑ nó 
comedimꝰ. Duces aũt pꝛimig fuerũtante me 
grauauerũt populũ. ⁊ acceperũt ab eis in panc 
⁊ vino ⁊ pecunia qͥidie ſiclos qͥdraginta. Sed 
q miſtri cox depſſerãt ppłm: Ego aũt nõ feci 
ita ꝓpter timoꝛẽ dei Quin potius in oꝑe muri 
edificaui.⁊ agrũ nõ emi.⁊ oẽs pucri mei con / 
gregati ad opꝰerãt. Judei q; ⁊ nigr̃atꝰcẽtũ gn 
gginta viri. ⁊ g yeniebãtad me de gẽtibꝰ q̃ in 
circuitu noftro fútin mẽſa mea erãt . [parabat 
aŭt mibi p dies fingulos bos vnus arietes ſex 
electi: exceptis volatilibꝰ. ⁊ inter dies decẽ vi / 
na diuerſa. ⁊ alia multa tribuebã. Inſuꝑ ⁊ an 
nonas ducatꝰ mei nõ q̃ſiui. Dalde n. crat ate 
nuat ppls. Al emẽto mei de meꝰ in bonũ: jm 
oĩa que feci populo buic. VI 
Actum eſt autẽ cũ audiſſet ſanaballath 
⁊ tobias z goſem arabs et ceteri inimi 


ci noſtri ꝙ edificaſſem ego murum. ⁊ nõ eſſet 
in ipfo reſidua interruptio: vſq; ad tempꝰ autẽ 
illud valuas nõ poſuerã in pons: miſerunt fa 
naballath ⁊ tobias ⁊ goſem arabs ad me dicen 
tes: Deni ⁊ ꝑcutiam fedus pariter in viculis 
in campo vno. Ipſi autẽ cogitabãt vt facerent 
mihi mali. Nĩſi ergo ad eos nuncios: dicẽs: 
O pus grãde ego facio ⁊ nõ pofam deſcẽderc 
ne foxe negligat cum venero ⁊ deſcendero ad 
vos Miſerũt ergo ad ʒ Ybũ hoc ꝑ quatiuo: 
vices. ⁊ reſpõdi eis iuxta ſᷣmonẽ pꝛioꝛem. Et 
milit ad me ſanaballath iuxta verbũ pius ꝗn / 
ta vice pucrũ ſuũ ⁊ eplam babebat in manu ſua 
ſcriptã hoc mõ. In gẽtibus auditũ c. ⁊ goſem 
dirit: ꝙ tu z indẽi cogitetis rebellare. ⁊ ꝓple⸗ 
rea edifices nwx. ⁊ leuare te velis fop eos cc / 
gem: ꝓpter quãcãm 2 ꝓphetas poſuerisꝗ p / 
dicẽt de te in irlin dicẽtes: Rex in iudeat᷑. Au 
diturꝰẽ rex Xba bec. Iccitco nũc vem vt ines 
mus ↄſiliũ piter, Et mif ad eos dicẽs: Mo eſt 
factũ m ba bec q̃ tu loq̃ris De coꝛde n. o 
tu cõponis bec. O cs. n. hi terrebãt nos: cogi / 
tãtes qꝙ ceſſarẽt manꝰnt̃e ab opet geren. 
Quã ob cãm magis cõfoꝛtaui man meas. Et 
ingreſſus fü domum ſamaie filij dalaie filij me 
thabecl ſecreto. Qui ait: Tractemus nobiſenʒ 
in domo dei in medio tẽpli ⁊ claudamus pot? 
tas edis: q venturi ſũt vt interficiãt te. ⁊ norte 
venturi futad occidedũ te. Etdiri: Mü quif 
fitis meifugit. Etꝗs vt ego ingrediet᷑ templũ 
z vinet: Mõ ingrediar. E t intelleriꝙ deus nõ 
miſiſſet eũ ſʒ quafi vaticinãs locutus cẽt ad me 
⁊ tobias ⁊ ſanaballath cõduriſſenteũ. Accent 
eni pᷣciũ vt territus facerẽ ⁊ peccarẽ ⁊ baberét 
malũ qð expꝛobꝛarẽt mihi Memẽto meto 
ne p tobia q ſanaballath iuxta opaco% talid: f5 
⁊ noadie pphete ⁊ ceterogpphaaz ꝗterrebãt 
me. Cõpletus Eaŭt murus viceſimo qnto die 
menfis elul. gnq̃gintaduobus dicbus. Factũ 
eſt g cũ audiſſent os inimicinoſtri vt imerent 
vntuerſe gẽtes q erãt in circuitu noſtro. Tce 
derẽt intra ſemetipſos.⁊ ſcrẽtꝙ a dño fact ẽ 
opus hoc. Sʒ ⁊ in diebus illis inkte optimatũ 
iudeoꝝ eple mittebant ad tobiã. Ta 
niebãt ad cos. Multi eni erant in indes pftes 
iuramẽtũ cius:qꝛ gener erat ſcchenie ſilij ioꝛei 
z iohãnan filius eius acceperat filia meſollam 
filij barachie. Sed ⁊ laudabant eumcoꝛam me 
q yerba mea nãciabantei. Et tobias mittebat 
epiſtolas vt terreret me. II 
O ſtq; aũtedificatus ẽ murus t poſui 
valuas, ⁊ recẽſui ianitoꝛes etcanſoꝛts 
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Lleuitas: pcepianenifratri meo z ananie pn / 


cipi domus de hirlm. Ipſe. n. quaſi vir verax 
⁊ limens deũ plus cetefis videbat᷑. Et dixi cis 
No aperiant᷑ poꝛte hirłim vſq; ad caloꝛẽ folis, 
Cũq; adhuc aſſiſterẽt:clauſe poze fút ⁊ oppi / 
late. Et poſui cuſtodes de habitatoꝛibus irim 
fingulos p vices ſuas.⁊ vnũquẽq; 5 domum 
ſuñ. Ciuitas autẽ erat lata nimis ⁊ grandis. et 
populus ꝑuus in medio eius: ⁊ nõ erãt domꝰ 
edificate. Deus aũt dedit in coꝛde meo etↄgre 
gaul optimates ⁊ magiſtratus ⁊ vulgus vt res 
cenſerẽ eos: Et inueni libꝛũ cenſus coꝝ gaſcẽ 
derãtpꝛimũ. ⁊ inuẽtũ ẽ ſcriptũ in eo. Iſtifilij 
ꝓuincie ꝗ aſcẽderũt de captiuitate migr̃ãtiũ äs 
trůſtulerat nabuchodonoſoꝛ rex babylonis. et 
reuerſi ſũt in birim ⁊ in iudeã: vnuſqſq; in ci / 
uilatẽ ſuã:ꝗ venerũt cũ goꝛobabel:ioſne neemi 


got agarias:raamias: naamin:mardocheus: 


delſar: meſpharat: beggoai: naum: baana Nu 
merus viroꝝ populi iſrael. I ilij pharos:duo 
milia centũſeptuagintaduo. F ilij ſaphatia: tre 
centi ſeptuagintaduo.̃ ilij area: ſercentiꝗnq̃ / 
gintaduo. F ilij phetmoab filioꝝ ioſue ct ioab: 
duo milia octingẽti decẽ᷑ et octo.ilij helã: mil 
legcingẽti gnqua gintaquattuoꝛ. F ilij cetbua 


noõgenti quadragintagnq;. Filij cachai ſeptin 


gent ſeraginta. Filij bennui: ſexcentiquadra / 
gintaocto. fili bebai ſexcenti vigintiocto. F ilij 
aggad: duo miliatrecenti vigintiduo SF ilij ado 
nici: ſercenti ſexagintaſeptẽ. ilij beguai: duo 
milia ſexagintaſeptẽ. F ilij adin:ſercenti quin / 
quagintaqnq; F ilij ather filij ecechic. nongẽti 
odo. ili aſem:trecenti vigintiocto. F ilij be / 
ſai recenti vigintiquattuoꝛ. fF ilij areph:centũ 
duodecim. F iij gabaon: nonagintagnq;. sF íz 
I beibieem et nethupha: centũ octogintaocto. 


Virianathot: cetum vigintiocto. Biri betha / 


moth. qdragintaduo. Biri cariathiariʒ cephi / 
aer beroth: ſeptingentiq̃dragintatres. Hiri 
ama et nebo: ſexcenti viginti vynus, Viri ma 


chmaſe cetũ vigintiduo. Diri bethel ⁊ chai. du 


En vigintitres. Diri nebo alterius ꝗnaginta 
duo. Birlpelialterius: mille ducẽti gnqginta 
Quattuor. Filij arem. trecenti viginti. gF ilij bie 


i licho:trecentiqdragintaqnqʒ. Filij lodadin ⁊ 


ono: ſeptigẽti viginti vnd. Filij ſenga: tria mi 
lia nongẽtitriginta. Sacerdotes. IF ilij idaia i 
domo ieſua:nõgẽti ſeptuagintatres. F ilij em / 
mer: mille ꝗnãj ginta duo. F ilij pheſſur: mille 
dutenti qdraginſeptẽ. F ilij arem: mille decem 


etſeptẽ. Leute. Fili ioſuc etcedmihel filioꝛũ 


odule: ſeptuagintaquattuoꝛ. Cantoꝛes. F ilij 


aſaphcẽtũ quadragintaocto. Janitoꝛes. F ilij 
ſellum filij ather: fili thelmon: filij accub: filij 
athita: fili ſobai:cẽtũ trigintaocto. Mathinnei 
Filij ſoa filij aſupha. filij thebaoth: filij ceros: 
filij fiaa: filij vadon: filij lebana: filij agaba. fi 
hj felmon:filíj anan: filij geddel: filij gacr: fiz 
lij raabia: filij rafin: filij nechoda: filij iecemfi 
lij aça: filij phaſca: filij befai: filij munim: filij 
nephuſimif li bechue: filij acupha: filij acur: 
filij beſluth: filij maida: filij ar fa: filij berchos: 
filij cicara:filij thema: filij naſia:filij athupha: 
filij ſeruoꝛũ ſalomonis:tilij fothaí: filij ſophe / 
rech: filij pheruda: filij iabala: filij dercon: filij 
gedel:ſilij ſaphata: fili achil: fili phocereth:ꝗ 
erat oꝛtus ex aſdaim filio ammon. O mnes na 
thinnei . et filij ſeruoꝛũ ſalomõis:trecenti nona 
gintaduo. Mi ſunt autẽ qui aſcenderũt de thel 
mala thelarſa cherub adon et emmer. et nõ po 
tuerunt indicare domũ patrum ſuoꝛum et ſe / 
men ſuũ: vtrũ ex iſrael effent, F ilij dalaia: filij 
tobia:filij nechoda: ſexcentiqdradragintaduo 
Et de ſacerdotibus: filij iobia. filij accos: filij 
bergellai:qui accepit defiliabꝰ berʒellai galaa» 
ditis vxoꝛẽ: et voc eſt noĩe eoꝝ. iqͥſierũt 
ſcripturã ſuã in cenſu ⁊ nõ inuenerunt. et eiecti 
funt ð ſacerdotio. Diritq; ather ſatha eis vt nõ 
manducarent de ſanctis ſanctoꝛum:donec ſta / 
ret ſacerdos doctus ⁊ cruditus. O mnis multi 
tudo quaſi vii vnus:quadragintaduo milia fe 
xcenti ſexaginta.abſqʒ ſeruis et ancillis coꝛum 
qui erant ſeptem milia trecenti triginta feptem 
et inter eos cantoꝛes et cantatrices ducẽte. Eg 
coꝛum ſercentitrigintaſeptem:muli coꝛum du 
centi quadragintaquinq;:cameli eoꝝ quadrin 
genti trigintagnq;:aſini fer milia ſeptigenti vi 
ginti. ucuſqʒ refert᷑ quid in cõmentario fcrt 
ptun fuerit:ex in neemie hiſtoꝛia texitur. Mõ/ 
nulli aũt de pꝛincipibus familiaꝝ dederunt in 
opus. Atherſatha dedit in theſauruz. auri dra 
ginas mille: phialas quinquaginta: tunicas fa 
cerdotales ꝗngentas triginta; Et de pᷣncipibꝰ 
familiaꝝ dederunt in theſauꝑ operis. auridra 
gmas viginti milia.etargenti minas duo mis 
lía ducentas. Et qð deditreliquꝰpopulus.au / 
ri dragmas viginti milia: ⁊ argẽti minas duo 
milia:ct tunicas ſacerdotales ſexagintaſeptem 
abitaueruntaũt facerdotes et leuite ct iani/ 
toꝛes et cantoꝛes et reliquum vulgus et nathin 
nei et oĩs iſrael in ciuitatibꝰſuis. VIII 
T venerat menfis ſeptimus. F ilij aŭt 
iſrlerãt in ciuitatibꝰ fuis, Congrega-⸗ 
tuſq; oĩs populuſq̃ſi vir vnꝰad plateã 
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t ai poꝛtã aq. etdixerũt eſdre ſcribe vt af 
ct libꝛũlegis moyſi: quã pꝛeceꝑat dominꝰ 
iſraeli. Attulit g eſdras ſacerdos legem coꝛam 
multitudine viroꝛum et muleg. cůͤctiſq; ꝗ po 
terant intelligere: in die pma mẽſis ſeptuni Et 
legit in co apte in platea q erat an poꝛtã aquaꝝ 
de mane ví ad mediã diẽ in cõſpectu viroꝛũ 
et mulieꝝ et ſapientiũ. Etaures ois ppłierant 
erecte ad libꝛũ. Stetit autẽ eſdras ſcriba fuper 
gradũ ligneũ quẽ fecerat ad loquẽdũ. et ſtete / 
rũt iuxta eũ mathathia et ſenia ct ania et wia et 
elchia et maaſia ad derterã eius. et ad ſiniſtrã: 
phadaia miſahel et melchia et aſũ⁊ aſeph dan a 
dacharia et moſollam. Et aperuit eſdras libꝛũ 
coꝛam oĩ populo. Sup vniuerſũ quippe popu 
lum eminebat, Et cum aꝑuiſſet cù ftetit onmis 
populus. Et bñdixiteſdras dño deo: voce ma 
gna. Et rñdit oĩs ppłs. amen amẽ: eleuantes 
manns fuas. Et incuruati ſũt.etadoꝛaucrunt 
deũ ꝓm in terrã. Poꝛꝛo ieſue et baani et ſera / 
bi: iamin:accub: ſepthai: odia: maaſia: celita: 
agarias:iozabed: anani:phalaia: leuite: filen? 
tium facichant in populo ad audiendamlegem 
Populus aũt ſtabat in gradu fno. Etlegerũt 
in libꝛo legis dei diſtincte etapte ad intelligem 
dũ et intellexerũt cü legeret. Dixit aũt neemias 
ipfe ẽ atherſatha. et eſdras facerdos ct ſcriba et 
leuite interpꝛetantes vniuerſo populo. Dies 
ſanctificatꝰẽ dño deo nr̃o. Molite lugere ⁊ no- 
lite flere. lebat enĩ oĩs pps cũ audiret verba 
legis et diriteis: Jte comedite pinguia et bibi 
te mulſũ. et mittitẽ pres eis qui nõ pᷣpauerũt fi⸗ 
bi: qz ſanctus dies dñi eft. et nolite contriſtari 
Baudiũ eienĩ dñi ẽ ſoꝛtitudo nr̃a. Leuite aŭt 
filentiũ faciebat in oĩ pplo dicẽtes: Tacite: qa 
dies ſanctꝰẽ ⁊ nolite dolere. Abijt itaq; oĩs po 
pulus vt comederet et biberet et mittẽt partes 
et faceret leticiã magnã: qꝛ intellexerant verba 
qᷓ docuerat eos. Et in die ſecũdo cõgregati ſũt 
pꝛincipesfamiliaꝝ vniuerſi populi ſacerdotes 
et leuife ad eſdrã ſcribã vt interp᷑taret᷑ eis Vba 
legis. Et ĩuenerũt ſcriptũ in lege: pᷣcepiſſe do / 
minũ ĩ manu moyſi vt habitẽt filij iſrł in taber 
naculis in die ſolẽni mẽſe ſeptimo. et vt pᷣdicẽt 
et dinulgẽt vocẽ et vniuerſis vꝛbibꝰ ſuis et in 
irrm dicentes: Egredimim in mõtẽ et afferte 
frondes oline. et frondes ligni pulcherrimi: 
frondes myrti et ramos palmaꝝ et frondes li 
gni nemoꝛoſi vt fiant tabernacula ficut ſcriptũ 
eft. Et egreſſus eſt omnis populꝰ. et attulerũt 
Fecerũtq; ſibi tabernacula vnuſqſq; ĩ domate 
ſuo et in atrijs ſuis et in atrijs domꝰ dei. et ĩ pla 
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tea poꝛte aqua. ⁊ in platea poꝛie ephꝛaim. e 


cit g vniuerſa eccleſia eoꝝ ꝗ redier t de captiui 


tate tabernacula. ⁊ habitancrũt in tabernacuł. 
Mö enifccerãta diebꝰ ioſue filij nun. talia fiti 
iſrael vſqʒ ad diẽ ilũ.. Et fuit lcticia magna ni 
mis. Legit aũt in libꝛo legis — dics 7 
los. a die pmo vſqʒ ad diẽ nouiſſunum. 2 — 
rúr ſolẽnitatẽ ſeptẽ dicbus.⁊ ĩ die octouo colle 
ctã iuxta ritũ. ; 
AI dic aũt viceſtimoquarto mẽſis bni? 
| cõuenerũt filij iſrłin ieiunio ⁊ i ſaccis t 
bum ꝰ ſuꝑ eos. Et ſepatũ é ſemẽ flo 
iſrael ab omni filio alienigena.⁊ ſteterũt et con 


fitebant᷑ pctã ſua.et iniquitates patrum ſuoꝛũ. 


Etoſurrexerũt ad ſtandũ et legerũtĩ volume 


legis dñi dei ſui quater in die. ct q̃ter in nocie 
cõtitebant᷑. et adoꝛabãt dñm deũ fuum. Surre 


xerunt aũt fuper gradũ leuitaꝝ ioſuc etbani et 
cedmibhel. rẽni. ſabnia. abani. ſarebias. bani.t 
thanani: et clamauerunt voce magna ad dñ 
deum fuus. Et dixerũt leuite:ioſue ⁊ 
bonni.aſcbia. arabia. odaia.ſebna fataia. Sur 
gite. ⁊ bñdicite domino deo noftro. ab eterno 
vſqʒ in eternum. Et benedicant nomini gloꝛie 
tue excelſo in omni benedictiõe ⁊ laude. Exdi 
xit eſdras. Tu ipe dominus folus: tu fceiſti ce 
lum ⁊ celũ celoꝝ.⁊ omnẽ exercitũ eox: terram 
⁊ vniuerſa que in co ſunt: maria ⁊ oĩa que ĩcis 
funt. Et tu viuificas oia bec: ⁊ exercius celite 
adoꝛat. Tu ip̃e dũe deus g elegiſti abꝛã redu 
xiſti cũ de igne caldeoꝝ:⁊ poſuiſti nomen eius 


abꝛaham.⁊ inueniſticoꝛ eius fidele coꝛamte.⁊ 


percuſſiſti cum eo ſedus vt dares eiterrã cha 
nanci ethei euei ⁊ ammoꝛꝛei ⁊ pheregei t iebu / 
fei ⁊ gergeſei. vt dares ſemini eius. Et imple / 
fti verba tua qm̃ iuſtus es. Et vidiſtia ſlictio / 
ctionẽ patrũ noſtroꝝ in cgypto:clamoꝛẽq; co⸗ 
rũ audiſti fup mare rub: . ⁊ dediſti ſigna ataʒ 
poꝛtenta in pharaone ⁊ in vniuerſis ſeruis ce 
⁊ in omni populo terre illi? . Congnouiſtieni 
qꝛ ſupbe egerãt 5 cos. ⁊ feciſti tibi nomẽ. ficut 


> 


⁊ in hac dic. Et mare diuiſiſti ante eos. c tun 


ſierunt ꝑ mediũ maris in ſicco. Perſecutoes 
aŭt eo% pieciſtiin ꝓfundũ quafi lapidẽ in aqs 
vallis. ⁊ in colũna nubis ductoꝛ eoꝝ fuiſtipel 
diẽ. ⁊ in colũna ignis p noctẽ. vt apparerci eis 
via p quã ingrediebant᷑. Ad momemq; ſynai 
deſcendiſti c locutus es cũ eis decelo. ⁊ dedi 

eis indicia recta ⁊ legẽ veritatig.cerimonias ⁊ 
p̃cepta bona. Et ſabbatũ ſanctificatũ tuũ often 
difti eis. ⁊ mãdata ⁊ cerimonias T lege peepi 
ſtieis in manu moyſi ſeruitui. Panẽ᷑ q; dece 


— 
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p dediſt cis ĩ fame coꝝ. c aquã de petra edu / 
ti eis fientibꝰ. Et dixiſti cis vt ingrederen 
ur i poſſiderent terrã fuper quã leuaf mană 

ui vt traderes eis. Ipñ vero ⁊ patres noftri 

egerũt z indurauerũt ceruices fuas, z 

nd andierũt mãdata tua noluerunt audire.⁊ 
5 fit recoꝛdati mirabiliũ tuoꝝ que feceras eis 
Etindurauerũtceruices fuas. ⁊ dederuntca/ 
put vt cduerterent᷑ ad ſeruitulẽ ſuã quaſi p ↄtẽ 
tione, Tu aũt de? ꝓpitiꝰ clemens ⁊ iniſericoꝛs 
longanimis z multe miſerationis. nõ dereli/ 
Quiticos, Et gde cũ feciſſent fibi vitulũ ↄfſati 
Lr diriſſent. Iſte eſt de tu geduritte de egy⸗ 
Nu. feceritq; plaſfemias magnas. tu at i miz 
s tuis multis non dimifiſti eos in de 


leo. Colüna nubis nõ receſſit ab eis per diẽ. 


¶Aduerret eos in viã. x colũna ignis per noctẽ 


Nioſtẽderet eis iter p qð ingrederent᷑. Et ſpm̃ 
mu bonũ dediſti g doceret cos. ⁊ manna tuum 


_ hó phibuiftiab ore cox. ⁊ aqnas dediſti eis in 
fii. Ausdra int annis pauiſtieos in deſerto 
nuch eis defuit. Deſtimenta cog nö inuete/ 
ert. ⁊ pedes eoꝑ non fit attriti, Etdediſti 


„ ais regna : populos et partitus es eis ſoꝛtes. 


bolſederũt terrã ſcon. et terrã regis eſebon 
etterrã og regis baſan. Et multiplicaſti filios 


deep ſicuſſtellas ceii. et adduriſti eos adterram 
degq dixeras pribꝰ eoꝝ vt ingrederent᷑ et poſſi 
Lernt. Et venerũtf ij. et poſſederũt terram. 


Etbumlliaſti coꝛã eis habitatoꝛcs terre chana 
neos et ddiſti eos i manu eoꝑ. et reges eoꝝ ⁊ 
Foplos terre vt ſacerent eis ficut placebat il / 
Ceperũt itaqʒ vꝛbes munitas z humũ pin 
uemet poſſederũt domos plenas cunctis bo 
is taiſter nas ab eis fabꝛicatas: vineas et oli / 


nn erligna pomifera multa. Et comederunt 


T ſaruram fit , et unpinguati fát et abdauerũt 
dellijs i bonitate tua magna. Pꝛouocauerũt 
tte ad iracũdiã. et receſſerũt a fe. et ꝓiecerũt 
Wan poftterga fna, Et ppbeiag moss, 
fernt a coteſtabank eos vt reuerterent᷑ ad te 
karitdsblaffemias grandes. Etdediſti eos 
Irmanu boni ſuop. etafflirerũteos. Etinte 
boten ulatiõis fue camauerũt ad te: et tu de 
audit. er Fm miferationestuas multas 8 
. Mieis ſaluatoꝛes: qui ſaluarent eos de manu 
f fuo¥, Cũqʒ requieuiſſent.reuerſi ſũt vt 
neerent malũ in conſpectu tuo: et dereliquiſti 
Lein manu inimicoꝝ ſuox. et poſſederũt eos 
£o füt,z clamauerũt ad te. Tu autem 


À Becelocraudiftietiiberafti cos. imifericodija 
us mulistenpoibys, et conteſtatus es eos 
. j 


vtreuerterentur ad legem man. Iph Vo 
perbe egerunt et non audierunt mandata tua 
ct in indicijs tuis peccauerũt: que faciet homo 
ct Vinet ineis. Et dederunt humerum recedẽ 
tem: et ceruicem ſuam indurauerunt. nec audi 
erunt, Et ꝓtraxiſti ſuper tos annos multos, 
⁊ conteſtatus es eos ĩ ſpũ tuo per manũ ꝓphe 
tag tuoꝝ ⁊ non audieruᷣt.⁊ tradidiſti cos ĩ ma 
nũ populoꝑ terraꝝ. In miſcricoꝛdijs aŭt tuia 
plurimis non feciſti eos in cõſumptionem. nec 
dereliquiſtieos:qm̃ òc? miſerationũ ⁊ clemẽs 
es tu. Mũc itaq; de nofter magne foꝛtis ⁊ ter⸗ 
ribilis.cuſtodiẽs pactũ z miſericoꝛdiã ne auer 
tas a facie tua omnemlaboꝛem qui inuenit nos 
reges noſtros.pꝛincipes noſtros ⁊ facerdotes 
noftros z ꝓphetas nr̃os ⁊ patres nr̃os ⁊ om 
populũ tuũ: a diebꝰ regis aſſur vſqʒ in diẽ hãc. 
Et tu iuſtꝰes in oĩbꝰ q venerũt np nos: q: ve 
ritatẽ feciſti nobis: nos aũt ĩpie egimꝰ. Rege 
nt̃i pncipes nr̃i ſacerdotes nr̃i ⁊ parres noftri 
nõ fecerüt legẽ tuã. ⁊ nõatenderũt mãdata ma 
⁊ teſtimonia tua quc teſtif cates in eis. Et ipſi 
i regnis fuis bonis ⁊ ĩbonitate tua muka quã 
dederas eis ⁊ in terra latiſſima ⁊ pingui quam 
tradideras in cõſpectu eoꝝ.nõ ſeruierunttibi. 
nec reuerſi ſũta ſtudijs fuis peſſimiſ. Ecce nof 
ipfi bodie ſerui fumus. t terra quã dediſti pfi/ 
bꝰnoſtris vtcomederẽt panẽ eius z que bona 
ſũt ei. ⁊ noſipſi erui ſum in ca. Etfruges ei? 
multiplicant regib’quos poſuiſti ſuꝑ nos ꝓpi 
peccata noftra, ⁊ coꝛpoꝛibꝰ noftris dñant᷑ ⁊ iu / 
mẽtis nt̃is im volũtatẽ ſuaʒ.⁊ in tribulatione 
magna ſumꝰ. Sup oibꝰ ergo his nofipfi peu» 
im fedꝰ⁊ ſcribimꝰ.⁊ ſignãt pncipes nri. leni 
te noftri z facerdotes noftri. i 
'Jgnators autẽ fuerũt. neemias ather 
ſatha filius achelai.⁊ ſedechias.ſarai⸗ 
as. agaarias.hieremias.pheſſur. ama 
rias.melchias . accus. ſebenia.melluc.maarẽ. 
merimuth. obdias. daniel. gẽton.baruch mo 
ſollam. abia miamin. magia. belga, ſemcia. bi 
facerdotes: Moꝛꝛo lenire: ioſue filins aʒarie. 
bennui de filijs enadab. cedmibel z frat es co 
rum. ſechenia.odeuia.celita.phalaia. anan. mi 
cha roob.aſebia.gachur.ſerebia. ſabania. odia 
bani.baninu. Capita populi: feros phetmoab 
elam zethu. bani. bonni. ag gad. bebai.adona 
ia. beggoai.adin ather.eʒechia. aʒur.· odcuia. 
aſum.beſai.areph.anathot.nebai mechphia. 
moſollam.aʒ ir. meſiʒabel.ſadoch.ieddua. fel / 
thia. anan.ania. oſec. anania. aſub. alt es. pha 
leam.ſobech. rcum.aſcbna.madſia.ethaia. ba 
v 


nꝛanan: meliue. arem:baana:⁊ reliqui de po 
‘pulo. Sacerdotes: leuite: ianitoꝛes ⁊ cantoꝛes: 
nathinnci:⁊ omnes qui fe ſeparauerunt de po 
pulis terrarum ad legem del vxoꝛes comz fili 
coꝛum:⁊ filie eoꝛum: omnes qui poterant ſape 
re ſpõdentes pro fratribus ſuis: optimates eo 
rum: a qui veniebant ad pollicendum ⁊ iuran / 
dum vt anibularent in lege domini quaʒ dede 
rat in manu moyſi ferui fin: vt facerent ⁊ cuſto 
dirent vniuer ſa mandata dñi dei nri.⁊ iudicia 
cius ⁊ cerimonias eius: ⁊ vt nõ daremus filias 
nas pplo terre: filias coꝝ. non acciperemus 
filijs nris. Populi ås tre ꝗ ĩpoꝛtant venalia et 
ola ad vſũ p diem ſabbau vt vendant: non acci 
piemus ab cis in fabbato ctin die ſcificato. Et 
dimiuemus ãnũ ſeptimũ. et exactionẽ vniuer ſe 
manus ct ſtatuemus fup nos pᷣcepta vt demus 
tertiã ptem ſicliꝑ annũ ad opus domus dei nr̃ĩ 
ad panes ppofitionis ctad ſa rificium ſempit 
nũ ct in holocauſtũ ſempiternũ in ſabbat in ca 
lendis in ſolẽnitatibus et in ſcificatis et ꝓ pctõ 
vt exoꝛet p iſrael: et in oẽm vſũ domus dei nr̃i 
Soꝛies ergo miſimus ſuꝑ oblationẽ ligno in 
ter facerdotes et leuitas et pplm vt ĩferent᷑ ido 
mũ dei nriꝑ domos patrũ nr̃oꝝ pipaa tꝑibus 
ani vſq; ad annũ: vt arderent fup altare dñi dei 
nr̃i: ſicut ſcriptũ eſt ĩ lege moyſi. Et vt afferte⸗ 
mus pmogenita ire noſtre: et mirua vniucrſi 
fructus ois ligni: ab anno in annũ. ĩ domo dñi 
et pᷣmi iua f lioꝝ nroꝝ et pecoꝛum noſtroꝝ ſicut 
ſcriptũ eſt in lege et pꝛimitiua bonus noſtroꝝ ct 
ouiũ nrag vt offerrent᷑ in domo deint̃i ſacerdo 
tibus ꝗ mĩſtrãt i domo dei noſtri. Et pꝛimitias 
ciboꝝ noſtroꝝ ct libaminũ nr̃oꝝ et poma oĩs li 
gni. vindemie qͥʒ et olei afferemus ſacerdotibꝰ 
ad gaʒophylatiũ dei noſtri.et decimã piem tre 
noſtre leuitis. Ip leute decimas accipiẽt ex oĩ 
bus ciuttatibꝰ õꝑuʒ noſtroꝝ. Erit aũt ſacerdos 
filius aaron că lenit? ĩ decimis leuitaꝝ:et leuite 
offerẽt decimã ꝑtem decime ſue ĩ domo dei nri 
ad gaʒophylatiũ ĩ domo theſauri. Ad gaʒzophy 
latiuz . n. dcpoꝛtabũtfilij iſrael. et filij leut pmiti 
as frumẽti et viniet olci: et ibi crũt vafa dñi ſcĩ / 
ficata: ct facerdotes et cãtoꝛes et ianitoꝛes etmi 
niſtri et nõ dimitten: domũ dei noſtri. XI 
Abitauerunt auté pꝛincipes populi in 
bD hbiecruſalem. Re iqua vero plebs mifit 
ſoꝛtẽ vt tolleret vnã ptem de decem qui 
habitaturi eſſent in u lm ciuitate ſcã: noueʒ o 
ptes in ciuitaſbus. B ſidixit aũt ppłs oibꝰ vir 
g fe ſpõte obtulerãt vt bitarent ĩ irim. i ſunt 
ſtaq; pncipes ꝓuintie ꝗ bitauerũt in irłm et in 


ciuitatibus iuda · Mabitauit autem vnuſgſcz i 
poſſcſfide fua i vibibus ſuis ifracl.facerdoies 
ſcuitc. natbinnei. ⁊ flij ſeruoꝝ ſalomòis. Eti 
irlin habitauerũt de filijs iuda de fuijs benia 
min. De filijs iuda: athaias filius aʒiam. fi 
zacharie. fili amarie. filij ſaphatie. filij malale / 
hel. Øe filis phares : iſmaaſia filius baruch 
kilius cologa. filius asia. fi ius addaia. filius io 
anıb. filius zacharie. flius ſilonites. Omnes 
filij phares ꝗ habitauerũt in irlm. quadringen 
ti ſexaginta nouẽ viri fouces, Pi ſũt autem fuij 
bentamin. Scllä füius moſolla. fülus tee. f $% 
lius pbadaía, filius colaia: fili? mafia. fli ethe 
el. filius pſaiu. Et poſt cũ gabbai. fellai:nongé 
ti vigintiocto. ct iobel filius sechi ppofit cox 
z indas filius ſennua fuper ciuttate fecundus. 
z de facerdoribus: daiafilius ioarib.iachin.fa 
raia filius helchic filius moſollã. filius fadoch 
filius meraioth. fiiius achitob pneipes dem? 
dei. c fratres coy faciẽtes oꝑatepli.octingenn 
vigintiduo. Et adaia filiꝰbicroã. filiꝰ pbeleia. 
fili amfi. flliꝰʒacbarie. fili phcſſur. filius mel / 
chie ⁊ fratres eP pncipes patz. duceti quadra 
gintaduo. Et aniaſai filiꝰagribel. fP açi filins 
moſollamoth. fli emmer. z frames coz poten 
tes nimis:centũ vigintiocto.⁊ pꝛepoſſtus ca 
ʒabdihel fili potentiũ. Erde leuitis: ſebeniafi 
lius a: ob. fii aʒaricam. fliꝰaſabia. flius beni 
⁊ ſabathal ⁊ ioſabeth. ſuꝑ oia opa que crant 
rinſccus in domo dei a pncdpibꝰlcuiarum. 
matbania filius micha. fl zcbedei. fit as 
pnceps. ad laudandũ ⁊ ad ↄfuendũ in oꝛatide. 
r bechccias ſecũdus de fratrib eius. Tad 
tins famuha, fili? galal. füt yditun. D nnes 
lenite in ciuitate ſancta.ducẽti octogintaquatu / 
oꝛ. Et ianitoꝛes. accub. telmon ⁊ fraires coxꝗ 
cuſtodiebãt oftia: centũ ſcptusgintaduo. Elfe 
liqui cx iſracl facerdotes ⁊ leuite in vniuerſis ci 
nirarib inda. vnuſgſqʒ; in poſſeſſſone ſun. 2 us 
thinnei g ba itabant in ofel a paba c gafpha 
natbinneio, Et cpe leuta in irrst ba 
ani. filius alabie fili matbanic. filius midhe. 
Defilijs aſaph: cãtoꝛes m mündete 
ꝛcccptũ quippe regis fuper cos erang 
e dies ſingnlos. zfatbaia fui? me 
ſczebel. de filijs zara, filij dain manu regis. 
iuxta omne verbũ populi.⁊ in domib' peroes 
regiones cog. De filijs iuda babitaucruntin 
cariatharbe ⁊ in fliabꝰciꝰ. in dibon tini 
bus cius. ⁊ in capſecl ⁊ in viculiscius. ti ie / 
ſue ⁊ in molada z in beihfaleth: T in aſer ſual. e 
in berſabee ⁊ in filiabus eius. ⁊ in ficelecb t in 
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mochoha ⁊ in ſiliabus eiꝰ ⁊ in remmon. ⁊ ifa, 
nn. t in ierimuth. zonoa. odollã z in villis eax 
hachis ⁊ in regiõibus eius.aʒecha ⁊ in filiabus 
eius. Et manſerũt in berſabee vſqʒ ad vallem 
denon. F ilij aũt beniamin. ageba mechinas z 
bai t bethel ⁊ filiabꝰeius. anathot nob. anana 
aſoꝛ rama. getpai.madid. ſeboim.neballath ct 
valle artificũ. ⁊ de leuitis. poꝛtiones yia 
rbeniamin: XI 
JI ct aũt facerdotes z lenite qui aſten / 
b unt cum zoꝛobabel filio ſalathiel. 
&Joſue. fraia. hieremias.eſdras. ama 
welluch. accus, ſechnias. reum. merimuth 
addo gentbem.abia. miamin. madia. belga. ſc 
meia r ſoarib ⁊ idaia. ſellũ. amoch. elccia. ada / 
la. Iſti pꝛincipes ſacerdotum ⁊ fratres coꝛum 
indicbus ioſue. Dono leuite. ieſua. benni. ce 
dunkel. ſarabia inda. mat banias. fuper bym 
bos pfi ⁊ fratres comm. ⁊ becbecia at cthan 
niz fratres eoꝛum vnuſquiſq; in officio fuo, 
ue autem genuit ioachim. ⁊ ioachim genu 
iteiafib. ⁊ eliaſib genuit ioĩada.⁊ ioiada genu 
Tionathan. ⁊ ionathan genuit iedda. In die / 


bus autem joachim erant facerdotes ⁊ pncipeſ 
; familiarum. faraie. maarie.bieremie. ananie. 


moſollam. amarie. iohannã. milico. jo / 
naban. lebenie. ioſeph. aran. edna. maraioth. 
A adaie. zacharie. genthon. moſollam. abie. 
Leber. miann. t moadie.felti.belge. ſãmua 

le. oathan. ioarib. mathanai. iodaie. agi. 
kla. celaia. mochober. elchie. aſcbie. ydsie. 
! l.Xenitc in diebus eliaſib z ioſada. 
tnan, iebboa. ſcripti pꝛincipes familiaruʒz 
7 ein regno darij perſe. I ilij leni pn 
ades famliarum ſcripti in libꝛo verboꝛum die 


um. ⁊ vſq; ad dies ionathan filij eliaſib. Et 


Tagbtcs euitar m. aledia. fercbia. a ieſue fi / 
Scedmihel z fratres coꝝ per vices fuas, vt 
ludaren ⁊ confiterent᷑ iuxta pꝛeceptuʒ dauid 


Piridei. obſeruarent egue per oꝛdint᷑. a/ 


vania ⁊ bechecia z obedia.moſollã. thelmon. 
kub cuſtodes poraz æ veſſibulo x ante po? 
ts, Mi in dicbus ioachim. filij ioſuc. filij ioſe 
lech ⁊ in diebus neemie ducis.⁊ eſdre ſacerdo 

daberbeqß. In dec icatione autem murtirkm 
d runt lenitas de oibus locis ſuis. vt ad 
Hucerenteos in irkim. ⁊ facerent dedicationem 

6 nin actione graꝝ.⁊ cantico ⁊ in cym / 
Alis. pſalterijs ⁊ citharis. C ongregati ſũt au / 


Kmi Gntoy ⁊ de cãpeſtribꝰcirca irłm. tde 
is nernphati. ⁊ de domo galgal. 2 de regio / 


us geba c aſmaueth: qm villaſ edificauerũt 


fibi cantores in circuitu ir zu. et mundati fluid 
facerdotes z leuite.⁊ mundauerũt opulum et 
poꝛtas ⁊ murũ. A ſcendere auteim feci pncipes 
índa fuper murũ.⁊ ſtatui duos choꝛos laudan 
tiũ magnos et ierũt ad dexterã fup murum ad 
poꝛtã ſterquilinij. et init poſt eos oſaias.⁊ me / 
dia pars pꝛincipũ inda. ⁊ aʒarias.eſdra. ⁊ mo 
ſollam.iuda ⁊ heniamin z femeia. ⁊ hicremia. 
et de filijs ſacerdotũ in tubis. ʒacharias fili? io 
nathan. filius ſemeie. filius mathanie. fili mi⸗ 
chaie. filius ʒechur. filius aſaph.⁊ fratres eius 
femeia ⁊ acarel malalai.galalai. maai. nathas 
nahel z iuda t anani.in vafis cantici dauid vi 
ri dei. ⁊ eſdras ſcriba ante eos in poxa fontis. 


et ↄtra eos aſcenderũt in gradibus ciuitatis da 


uid. in aſcenſu muri ſuper domũ dauid.⁊ vigs 


ad poꝛtã aqꝝ ad oꝛiẽtẽ. et choꝛꝭ ſecũd gratiaa 


reſerentiũ ibat ex aduerſo ⁊ ego poſt cù rmes 
dia pars populi fup murũ ⁊ fup turrim furno 
rũ. ⁊ vſqʒ ad murũ latiſſimũ ⁊ ſuꝑ poꝛtã ephꝛa 
im. ⁊ fup poꝛtã antiquã.⁊ fup poꝛtani piſciũ. z 
turrĩ ananchel. ⁊ turri emath ⁊ vſqʒ ad portaz 
gregis.⁊ ſteterũt in poꝛta cuſtodie. Steterunt 
q; duo choꝛi laudantiũ in domo dei. ⁊ ego ⁊ di 
midia ps magiſtratuũ mecũ. et facerdotes clia 
chim. maaſia.miamin.michea.elioenai:ʒacha 
ria. ⁊ anania in tubis.⁊ maaſia.⁊ ſemeia. et ele 
azar et agi. et iohannan.et melchia. et elam. ct 
eʒer. et clare cecinerunt cantoꝛes. ct ieʒraia pꝛe 
poſitus. et immolauerunt in die illa victimas 
magnas et leiati ſũt. Deus enim letificauerat 
eos leticia magna. Sed et vxoꝛes coꝝ et liberi 
ganifi ſũt.et audita eſt leticia illa irlim ꝓcul. Re 
cenſuerũt q̊ʒ in die illa viros fup gacophylatia 
theſauri.ad libamina et ad pᷣmitias et ad deci/ 
mas vt introfer rent per eos pᷣncipes ciuitatꝭ ĩ 
decoꝛe gratiaꝝ actiones ſacerdotes ct leuitas: 
qꝛ leti ficatus eſt iuda in ſacerdotibus et leuitis 
aſtãtibus.etcuſtodierũt obſeruationẽ dei ſ ui. 
et obſeruatione expiationis et cantoꝛes et iani / 
toꝛes: iuxta pᷣceptũ dauid ct ſalomõisfilij eius. 
q;ꝛ ĩ diebus dauid et aſaph ab exo:dio erãt pᷣnci 
pes ꝓↄſtituti cãtoꝝ i carmine laudãtiñ et cõfiten 
tiũ deo. et oĩs iſrłĩ diebus ʒoꝛobabel et in die 
bus neemie dabãt ꝑtes cãtoꝛihus et ianitoꝛibꝰ 
p dies ſingulos. et ſanctificabãt lcuitas. et ſcui 
te ſanctificabãt filios aaron. XIIIł 


ſi:audiente populo. ⁊ inuentũ é ſcriptũ 

in eo q non debeãt introire ãmonites 

et moahites ĩ eccleſiã dei vſq; ĩ eto nũ eo q nő 

occurrerint filijs iſrael cũ pane et aq etↄduxc/ 
V 2 


Į N de añt illo lectũ ẽ in volumĩe moy 
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Neemie 3 


runtaduerſũ eos balaã ad maledicenduz eis:ct 
cõuertit deus ni maledicmonẽ in benedictionẽ. 
F cir eft aũt cuz audiſſent legem ſeparauerunt 
oẽm alienigenam ab iſrael. Et fup hoc erat clia 
fib facerdos q fuerat ppoſitus in gaʒophplatio 
domus dei nr̃i:⁊ ꝓximus tobie. f ecit ergo fibi 
gazophylatiũ grade: ⁊ ibi erãt ante eũ reponen 
tes munera ⁊ thus z vaſa ⁊ decimã frumẽti vi 
ni z olci: ꝑtes leuitaꝝ ⁊ cantoꝶ ⁊ ĩanitoꝝ ⁊ pꝛiĩ / 
mitias ſacerdotales. In oibus aũt his nó fui in 
irkm:q; in anno triceſimoſecũdo artaxerxis re⸗ 
gis babylonis veni ad regem. Et in fine dierũ 
rogaui regẽ ⁊ veni in irim. Et intelleximalum 
gö feccrat eliaſib tobie, vi faceret ei theſaurũ in 
veſtibulisdomus dei: ⁊ malum mibi vifum eft 


valde, Et pieci vafa domus tobie foꝛas de ga / 


zophylatio: pᷣcepiq; z emundauerũt gaʒophy- 
latiũ. Et retuli ibi vaſa domus dei ſacrificium e 
thus. Et cognoui ꝙ ꝑtes leuitarum nõ fuiſſent 
date: ⁊ fugiſſet vnuſquiſq; in regionem ſuamð 
leuitis ⁊ cãtoꝛibus z de his qui miniſtrabant:⁊ 
egi cam aduerſũ magiſtratꝰ: ⁊ dixi. Quare de 
reliquimus domũ dei. Et ↄgregaui eos: ⁊ feci 
ſtare in ſtatiõibus fuis. Et ois ĩuda appoꝛtabat 
decimam frumenti vini z olei in boxca. Et cõ 
ſtituimus fup honea ſelemiã ſacerdotem: z faz 
docb ſcribam.⁊ fadaiam de leuitis ⁊ iuxta eos: 
anan filinm zachur filiuz mathanie: qm̃ fideles 
cõpꝛobati ſunt:⁊ ipfis credite fup partes fratꝑ 
ſuoꝛum. Agdemento mei deus meus pꝛo hoc: ⁊ 
ne deleas miſeratões meas qᷓs feci in domo dei 
mei ⁊ in cerimonijs cins. In diebus illis vidi 
in iuda calcãtes toꝛcularia in ſabbato: poꝛtãtes 
aceruos ⁊ onerãtes fup aſinos vinũ ⁊ vuas: et 
ficus ⁊ ot᷑ onus:⁊ inferẽtes in irlm die ſabbati. 
Etcõteſtatus ſũ eos vt in die q̃ vendere liceret 
venderent. Et tyrij babitauerunt in ca. inferẽ- 
tes piſces ⁊ oia venalia, Et vendebãtĩſ abbat? 
filijs iuda ⁊ irlim. Et obiurgaui optunatesin,/ 
da: ⁊ dixi eis. Que eſt hec res mala quã vos fa 
citis:⁊ ꝓphanatis diẽ ſabbati. Nungd nõ hoc 
ſecerũt pres nri.⁊ adduxi deus nr̃ fup nos oë 
malũ hoc ⁊ fup ciuitatẽ hanc. Et vos additi ira 
cundiã fup iſrael: violãdo ſabbatũ. Factum eſt 
autẽ cú geuiſſent poꝛte irłm die ſabbati: diri et 
clauſerunt ianuas:⁊ Peepi vt non aperirẽt eas 
vſq; poft ſabbatum. Et de pueris meis ↄſtitui 
fup poxas vt nullus inferretonus die ſabbati. 
Et manſerũt negociatoꝛes t vendẽtes vniuer/ 
fa venalia foꝛis irim femel ⁊ bis: ⁊ ↄteſtatus fü 
cos: a diri eis. Quare manetis ex aduerſo mu 
ri. Si ſecundo hoc ſeceritis: manum mittam in 


vos. Jtag ex tpe illo nõ veneruut in ſabbato 
Dixit leuitis vt mũdarent᷑ et venirẽt a 
ſtodiẽdas poꝛas. ⁊ ſcificandã diẽ ſabbati. Et 
ꝓ hoc g memẽto meide. ꝑce mibi maul 
fitudiné miſerationũ tuag. Sʒ zin diebꝰ illis. 
vidi iudeos ducẽtes vxoꝛes aʒotidas: ammo, 
nítidas z moabindas. Et filiſ eoꝛum ex media 
parte loqᷓbãt᷑ aʒoticc.⁊ neſciebant ſoqui iudai/ 
ce: ⁊ loqueba luxtalinguã populi et ppli. Et 


obiurgaui eos. 2 malediri. Etcecidler cis vie 
ros. ⁊ decaluauĩ eos. ⁊ adiuraui in deo vtnon 
darentfilias ſuas filijs eoꝛũ. z non aciperenm 


de filiabus eoyfilijs ſuis ⁊ ſibimetipſis:dicẽs 
Ntũqꝗd nõ in huiuſcemodi re pcccaui ſalomon 
rex ifracl: Er certe in gentibus multis nd erat 
rex fitis ci. ⁊ dilectus deo fuo erat. ⁊ pofuiteuz 
deus regẽ fup oẽm iſrael Et e ad 
pam mulieres alienigene. ⁊ nos iobe 


dictes faciem? or mall grade bo vi pusrice 


mur ĩ deo nfo c ducamꝰ vroꝛes pegrinaſ De 
filijs aŭt ioiada fili eliaſib ſacer doiis magnis 


ener erat ſanaballath oꝛonitis quem nid. 
i ñe de meus aduerſũ eos qui 


me. Recoꝛdare dñe 
poliuũt ſacerdotiũ: iuſqʒ facerdotale er leu 
Igitur mundani eos ab oibus alien gente, t 


coſtitui oꝛdines ſacerdotũ ⁊ leuitarũ vnuquer 
qʒ in miniſterio fuo. ⁊ in oblatione ligno:um 


in tẽpoꝛibus cõſſitutis ⁊ in pumitijs. Memẽ 
to mei de meꝰ in bont. Amen. ; 


¶ Explicit liber Meemi Jap ider Efire 


ſccundus. Capitulũ. 2 
T fecit ioſias paſcha in bieroſolf 


mis dño. ⁊ ummolauit phaſe qua 


tadecima luna pꝛimi menſis ft 

ens facerdotes per vices dierũ ſto 
lis amictos in tẽplo dñi. Et dixit lenitis facris 
fernís iſrael vt ſanctificarent fe domino in pe 
ſitione ſancte arche dñiin domo quam edifica 
uit ſalomon filius dauid rex. Mon erit vobis 
tollere fuper humeros eam. Et nune 
te dño veſtro: ⁊ curã agite gentis illi iſraeler 
parte öm pagos ⁊ trib veſtras: cm ſcriptm 
ram dauid regis iſrael. z fm magnificentiam 
ſalomonis filij eius: omnes in templo. zen 
particulam pꝛincipatus paternam peltra co? 
qui ſtant in conſpectu fratrum filioꝛum iſcacl. 
Immo late pafca.et ſacrificia parate fi 
veſtris. et facite ſcdᷣm pꝛeceptuʒ dñiqð daum. 
eft moyſi. Et donauit ioſias in plebem q nu 
ta eſt: ouium: agnoꝛũ z hedoꝛũ. et capꝛax tri 
ginta milia: vitulos tria milia. Mec de eg 
bus data funt hm pꝛomiſſionẽ populo t acer / 


et venirẽt aden 
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dylibus in paſca: ouee numero dno milia: ac 
vituli centum. Et iechonias et ſemeias et na/ 
anael fratres. et aſabias et oʒiel et coꝛoba in 
phaſe:oues quinqʒ milia: vitulos quingentos 
Etbec cũ fierent eleganter: ſtcterũt facerdotes 
leuite habẽtes agima per tribus. Et fn par 
les pncipatus patrũ in cõſpectu populi offere / 
bant domino. Fm ea que in libꝛo mopfi ſcripta 
fitr Et aſſauerunt phaſe igni ꝓut opoꝛtebat: ⁊ 
boſſias coxerũt in emollis ⁊ in ollis cũbeniuo⸗ 
‘lentia, Et auulerũt oĩbus qui erant ex plebe. ⁊ 
ſthec parauerũt fibi z ſacerdotibus. Sacer 
ales en ofſerebãt adipes vſq; dũ finita effet 
bon c leuite parauerũt fibi z fratribus fms fiz 
, ljsaaron, Et ſacrificatoꝛcs filij aſaph erant ꝑ 
oꝛdinẽ.ſm Pceptũ dauid. Et aſaph z ʒachari⸗ 
asc ieddinꝰ qui erat a rege. ⁊ oſtiarij per ſin / 
. ianuas. ita vt nõ p̃uaricaret vnuſquiſqʒ 
lu. ¶ tatres eni illoꝝ parauerũt illis. Et cõſũ 
, mata ſunt que pertineb ãt ad ſacrificiũ domini. 
Jula die egerũt phaſe. ⁊ offerebãthoſtias ſu 
der dñ ſacrificiũ fm p̃ceptũ regi ioſue. Etege 
tf li iſracl qui inuẽti ſũtin tꝑe illo phaſe. ⁊ di 
Welti acimo z p dies ſeptẽ. Et nõ e celebꝛatũ 
hee tie in iſrael a tẽpo ibõſamucl pphete.⁊ 
ges reges iſrael nõceſebꝛauerũt tale paſca qua 
 keegitiofias q facerdotes ⁊ lcuite z iudei ⁊ ois 
bal g inucifütincõmorarie hieroſolymis. 
i eundoctauo anno regnante ioſia celebꝛatũ 
elphaſc. Et direct. fit opa ioſie in ↄſpectu do 
aun lu mn cozdepleno metuentia. ⁊ que circa 
Kl quide cögcripta fitin pſtinis tẽpoꝛibꝰ 8 eis 
A pecczuerũt quiq; irreligioſi fuerũt in dñz pꝛe 
gente. ⁊ g nõqueſierũt verba dñi fup iſracl 
i Etpoſt onnẽ᷑ acti hunc ioſie. aſcendit pharao 
lex egypii veniẽs in charchamis abijcere ſuꝑ 
2 eriſt in obuiã illius ioſias. Et mi/ 
fitrcregyptiad iofiam. dicẽs. Duid mibi ti 
bieſt rer ide. Mo fin; miſſus a domino vt pu 
He cotrate. Super euſraten eni bellũ meũ cft 
_ Felinansdekende, Et nö eſt reuerſus iofiaf 
ber cur. ſed erpugnare eũ conabat᷑: nõ at / 
Kadis verbi pphete er ordii . fed conſtitui 
ach bell in campo mageddo. Et deſccderit 
mabes ad regem ioſiam. Et dixit rex pueris 
us Amouete me a pꝛelio. Infirmatus ſũenĩ 
Ide. amouerunt cũ pueri ipſius de 
le. Etaſcendit ſuper currũ ſecundariũ ſuum 
berueniens hieroſolymã vita funcus eft, et 
F gelt in paterno ſepulchꝛo. Et in tota iu 
8 dealugebantiofam, 2 qui p̃ſidebant cũ vxoꝛi 
blamentabant eñ vſqz in bůc diẽ. Et datum ẽ 


Eſqre u 


hoc fieri femp in mne gen? ift gel. Mec ast / 
ſcripta ſũt in libꝛo hiſtoꝛiaꝝ regũ iude.⁊ finge 
la gefta actus ioſic ⁊ eiꝰ gloꝛia ⁊ intellectus ei 
lege domini. que qʒ gefta ſit ab eo. ⁊ qne non. 
fcripta fũt in libꝛo regũ iſracl a inde. Et aſſumẽ 
tes q rant ex gẽte iechoniamflliũ ioſie. ↄſtitue 
rũt regẽ p ioſia patre ſuo:cũ effet anno% trigĩ 
tatriũ.⁊ regnauit fup iſracl mẽfibõtribus. Et 
amonit eũ rex egypti ne regnaret in hieroſoly/ 
mis. ⁊ mulctauſt gentẽ argentei talenta centũ. 
⁊ auri talentũ vnũ. Et conſtituit rer egypti ioa 
chim fratrẽ ipfius regẽ iude ⁊ irlin. ⁊ alligauit 
magiſtratus ioachim ⁊ caracelẽ fratrẽ ſuũ: ap / 
pꝛehendens reduxit in egiptum. Annoꝝ crat 
ioachim vigintignqʒ cũ regnare cepiſſet in ter 
ra iuda ⁊ irłlin.⁊ fecit malũ in cõſpectu domini. 
¶Moſt hũc aũt aſcẽdit nabuchodonoſem ex ba/ 
bylonis.⁊ alligãs cũ in areolo vinculo perdi 
ritin babyloniã.⁊ facra vafa dñi accepit nabis 
chodonoſoꝛ ⁊ tulit. ⁊ cõſecrauit in tẽplo ſuo in 
babplonia. Mã de imũdicia illiꝰ⁊ irreligioſita / 
te ſcriptũ eſt in libro tẽpoꝑ regu. Et regnauit 
ioachin fili ei? ꝓ co. £ü aũt coſtitutꝰẽ. eratan 
nog octo. Regnauit aũt mẽſes tres. ⁊ dies de 
cẽ in irĩin.⁊ feci malũ in cõſpectu dñi Ei poſt 
annũ mittens nabuchodonoſoꝛ trãſmigrauit 
eñ in babyloniã fimul cũ facris vaſis dñi.⁊ cõ 
ſtituit ſedechiã regẽ iuda z irlin cũ eſſet annoꝝ 
yigintiuniꝰ. Regnauit aũt annis vndeci. Et 
fecit nialũ in cõſpectu dñi. ⁊ nõ eſt veritꝰa ver / 
bis q̃ dicta ſunt ab hieremia ꝓpheta ex oꝛe dñi 
⁊ adiuratꝰ a rege nabuchodonoſoꝛ periurans 
diſceſſit. et ĩdurata ceruice ſua et corde ſno.trãſ 
greſſus ẽ legittima dñi dei iſrael. Et duccs po 
puli dñi multa inique geſſcrũt et impie egerũt 
ſuper oẽs ĩmũdicias gentiũ. et polluerũt tẽplũ 
dñi:qð ſanctum erat in hieroſolymiſ. Et mifit 
òc patrũ iPox ꝑ angelũ ſuũ reuocare eos. ppi 
qð parceret illis et tabernaculo fao, Ipfi vero 
ſubſannabãt in angulis ſuig. et q̃ die locutus ẽ 
dñs erãt illudẽtes pphetis cins, Qui viad 
iracũdiã cõcitatꝰeſt fup gentẽ ſuã Ppp? irreligi 
oſitatẽ ſuã.⁊ p̃cepit aſcendere reges chaldeoꝝ 
Mi occiderũt iuuenes eoꝝ in gladio. in circuĩ 
tu ſancti tẽpli eoꝝ. ct nõ pepꝑcerũt iuueni et ſeni 
et virgini et adoleſcẽti.ſed oẽs traditi ſũt ĩ ma 
nꝰip̃oꝝ: et oĩa ſacra vaſa dñi. ⁊ regales apothe 
cas reſumẽtes tulerũt in babyloniã. et incende 
rũt domum dñi. et demolierũt muros ir km. et 
turres ei incẽderũt igne. Et ſumaueruntoĩa 
honoꝛifica eiꝰ. et ad nihilũ redigerũt. ar liquos 
a gladio duxerunt in babylonem. Eterãt ſerui 
w3 
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Mino vſq; dů regnarẽr ple: in repletione verbi 
onim oꝛe hiercmie: qͥuſc benigne ageret tra 
ſabbata fua. O ĩtꝑe dclertic is fue ſabbatiʒauit 
in applicatiõe annoꝝ ſeptuagintaſeptè. II · 
Egnante pro rege ꝑſarũ in ↄſumatõe 
verdi dñi ĩ oꝛe hieremie: ſuſcitauit dñs 
ſpm̃ cyri regis perſarũ: ⁊ pᷣdicauit ĩ to 

to regno fuo fimul per ſc iptur am: dices. cc 
diciteyrus rex periarũ: Me conſtituit rege 0? 
di terrarũ dñs iſracl dñs excelſus:⁊ ſigniticauit 
mihi edificare domum ſibi in irim que eſt in iu 
dea. Si ꝗs eſt ex gñere vr̃o: dũs ipfius aſcẽdat 
c eo in irim. Auotquot ergo circa loca hitant 
adiuuent eos ꝗ ſunt in loco ip̃o ĩ auro ⁊ argẽto 
in datiõ bus cu egs ⁊ iumentis ꝛcũqʒ alijs qͥ iin 
vota apponunt᷑ in edẽ dñiq̃ eſt in irkm · Et ſtan 
tes pꝛincipes tribuũ pago t iudce ex tribu be / 
niamin. ⁊ facerdotes ⁊ leuite ques cxcitauit do 
min aſcendere ⁊ edificare domũ dñi q ẽi irłlm 
et gert in circuiu cox adiuuerũt inoi auro ct 
argento eius: ct iumẽtis et votis q; pluribus: 
multi quoꝝ ſenſus excitatus t. Et cyrus rex ꝓ 
tulit vafa ſacra dñi que tranſtulit nabuchodono 
ſoꝛ rex babylonis ex irlim:⁊ conſecrauit ca ido / 
lo ſno. Et ꝓfcrensca cprus rex perſarum tra / 


didit mitridato qui crat fuper theſauros ipſius 


Per hunc aũt tradita ſunt ſalmanaſaro pꝛeſ di 
iudee. oꝛum aũt hec numerus. X ibatoꝛia ar 
gentea: duo milis quadringenta: athiſce argẽ / 
tee triginta: phiale surce triginta:iteʒ argentec 
duo milia qdringente:⁊ alia va ſa mille. O mia 
aũt vaſa aurea ⁊ argentea qq; milia octingen 
ta fexaginta. Et enumerata funt ſalmanaſaro fi 
mul cũ his ꝗ er captiuitate babylonie venerant 
in bieroſolymã. In artaxerxis aũt regis prů 
tẽpoꝛibus ſcripſerũt ei de his q inhabitabãt ĩ iu 
dea ⁊ irłm:baliamus æ mitridatus ⁊ ſabellius 
q rathimus balthemus fameli? ſcriba:⁊ reliqui 
inhabitantes i ſamariai ctceieris locis ſubiectã 
epiſtolã regi artaxerxi. Duc pueri tui rathimꝰ 
ab accidẽtidus: et ſabelliꝰ ſcriba. et reliqui curie 
tue iudices in ccleſpriam ⁊ phenicẽ. Et nũc no 
tum ſit dño regi:qm̃ iudei qui aſcendcrũt a vo 
dis ad nos veniẽ̃tes in irlinciuitatẽ refugam ⁊ 
peſſimam cdificantfurnos cius:⁊ ſtatuunt mu 
ros. ctteimplũ ſuſcit ut. Qð ſi ciuiias iſta et mu 
ri cõſumati fuerint: non tm̃ tributa non ſuſtine 
bunt pendcre. ſed etiã regibus reſiſtent. Et ga 
id agit circa templum:recte haberi arbitrati ſu/ 
mus non deſpicerc hoc ip̃ᷣm:ſʒ notũ faceré dño 
regi vt ſi videbit᷑ rer: qᷣrat᷑ in libꝛis patrũ tuoꝛũ 
et ĩuenies ĩ ãmoniionibus fcripta de his: ſcies 


qm ciuitas iſta fuit refuga. t reges ⁊ ciuitates 
cecutiens. ⁊ iudei refuge ⁊ pꝛelia cõmittentes 5 
in ea ab eterno : ob quã cam ciuitas ifta defer: 

ta eſt: Nc ei go notũ ſacimus dñe rex: q ſici 
uitas bec edificata fuerit buius muri erecti fu 
erint: de ſcenſus tibi nd eritin celeſyriaʒ t phe 
nicẽ᷑. Tũc ſcripſit rex rathimo q ſcribebat acci / 
detia ⁊ balth ino ⁊ ſabellio ſcribe. ⁊ eteris con 
ſtitutis inhabitãtibꝰ in ſr ria ⁊ phenice ea que 
ſubiecta ſũt. Legi epłlam quam miſiſtis mihi. 
Pꝛecepi g ingri.⁊ inuentũ ẽ: qm̃ ciuitas illa 
ab euo regibꝰ retiſtẽ s. ⁊ hoies refuge 2 plia in 
ca efficiẽtes: ⁊ reges foꝛiſſimi erant in iimde 
minãtes z tributa crigẽtes: a ccleſyria t í 


ce. Müc å Peepi phibere boiesillos edificare 


ciuitatẽ. t ꝓpibere ne qd vltra hecfiat. ſed nec 


edãt in plurimũ.ex qua föt malitic. ita vtre 


gib moleitia impouct᷑. Züc recuatis bis quea 
rege ar taxerxe ſcripta fuerãt rathimꝰ⁊ fabeli? 
ſcriba. ⁊ g cũ bis cõſtituti erãt iũgentes feſtind 
ter venerũt in irlin cũ egtatu ⁊ turba. ragmine 
ceperũtqʒ edificãtes phibere. Et vacabant ab 
edificatiòe tẽpli in irłm: vſqʒ ſecundo anno re 
gni darij regis pha. III 
- Ex dar ius fecit cenam magnam om / 

nibns vernaculis fuis c omnibus na 


1 giſtratibus medie ⁊ perſinis a omni / 
bus purpuratis. ⁊ ptoꝛibꝰ⁊ cõſulibꝰ. ⁊ pfectig 


fub illo ab india vſqʒ ethiopiã: centũ vi 

pié puincijs. Etcum mãducaſſent ⁊ bibiſſent 
q fariati reuerterent᷑. tũõc darius rex aſcendit in 
cubiculo ſuo. ⁊ doꝛmiuit. ⁊ expergefacius ch, 
Tãc illi tres iuuenes coꝛpoꝛis cuſtodes quicu 
ſtodiebãt coꝛpus regis dixerũtalter alteri Di 


camus vnuſquiſq; noſtrũ ferme nẽ g p̃cellat ? 


cuiuſcũ q apparuerſt fermo ſapicntioꝛ alterius 
dabit illi rer darius dona magns. purpura co 
operiri. ⁊ in auro liber. ⁊ fuper aur doꝛmire 
z currum aurco freno. ⁊ cydarim byſſinam t 
toꝛquẽ᷑ circa collũ. ⁊ ſecũdo loco ſedebita dario 
pter ſapientiã ſuam. ⁊ cognatus darij vocnbi 
tur. Tc ſcribentes finguli fui verbũ fignifica 
uerũt. ⁊ poſucrũt ſubtus ceruicaſ darij regis it 
direrũt. Lúa ſutrexerit rer dabimus iliſen 
pta noſtra.⁊ q;cũq; ſudicaueritrer etribns ct 
magiſtratꝰperſidis qm̃ verbũ ciꝰſspiemiꝰe ii 
dabit᷑ victoꝛia ſicut ſcripium é Dnus ſcripfit 
Forte eſt vinũ. Alius ſcripſit. Fomio eſt rer. 
Terrina ſcripfit. Foꝛtioꝛes funt matiere i 
per oia aŭt vincit veritas. Etcũ ſurreriſct ct 
acccperũt ſeripta ſua. dederunt illi ⁊ leg. 
miuens vocauit oẽs magiſtratus prá . ux 


c 
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dos ⁊ purpuratos ⁊ pᷣtoꝛes ⁊ pꝛeſectos. a fede 
rũt in cõcilio.⁊ lecta ſũt ſcripta coꝛam ipſis. Et 

Dixit. Docate adoleſcentes. ⁊ ipſi iudicabunt 
verba fua. Et vocati ſunt ⁊ iutroicrunt. Et di 
At illis, Judicate nobis de his que ſcripta ſũt. 

Ettcepit pꝛioꝛ qui dixerat de foꝛtitudine vini. et 
dirit. Diri q; pᷣualet vinũ onmibus hoibusꝗ 
bibũt illud. Seducit montem. Itemiqʒ regis z 
oꝛphani facit mentan vauã. Itẽ ſerui ac liberi 
pauperis ac diuitis ⁊ omi mené cõuertit ĩ ſe 

a (ritatem r iocũdilatẽ.⁊ nõ meminit onmẽ tri 
. ficii debituz. rois pꝛecoadia facit hone a. ⁊ 
ho meminit regẽ nec magiſtratũ. < oĩa ꝑ talen 
talog facit. Et non menunerunt cum biberũt 
iti nec fraternitatẽ. fed nô multă poft. fu 
munt gladios.⁊ cũ a vino merſerint ⁊ ſurrexe 

rint non meminerũt que geſſerunt. O viri.nũ 

j Nlecellit vunum. Quis fic cogitat ſacere.Etta/ 
j: cuit hoc dicto, š IIII 
1 Tinchoauit ſequens dicere: qui dixit 
- defoꝛitudine regis: O viri nũ pꝛecel 
A lthominee.ꝗ terra ⁊ mare obtinẽt.⁊ 
duni que in eis ſũt. er aũt fuper oia pᷣcellit 
Dua coꝝ.⁊ omne qdcũqʒ direrit illis. ſaciũt 
Etii miſerit ilos ad bellatoꝛes: vadũt z demo 

lr montes ⁊ muros ⁊turres. Jugulantur et 
ugu ante regis verbũ nő p̃tercũt. Mä fi vice 
lntafferũt regi oia quecũq;ʒ pdati fuerint. Si/ 
mil c ali oẽs. c quotquot nõ militant nec pu 
am fed colũtterrã: rurſũ cũ fuerint metenteſ 
enter buta regi. et ip̃e vnus folus fi dixerit 
daldie occidũt direrit rcinittite: remittunt.di⸗ 

keit pcunte. percutiũt. direrit exterminaie. ex- 

_ terminät, direrit edificate: edificant. direrit ex 
Aue ercidũt.direrit plantate. plantant. ⁊ om, 
displchs. ⁊ virtutes eñ obaudiũt. ⁊ fuper hoc 
FPexrecbit z bibit ⁊ dermit. Yi aũt cuſtodiunt 
( cnitu cũ. ⁊ nõ poſſũt ire finguli ⁊ facere ope 
tafta, fed i dicto obaudiẽtes ſũt ci. Biri. quo 
non p̃cellit rex g ſic diffamat᷑.ct tacuit. Tertius 
¶Airerat de mulieribus ⁊ veritate. h eſt goꝛo/ 
dbl: cepit log. Diri nõ magnus rex. ⁊ multi 
10 boies nec vinũ̃ pꝛccellit. Quis eſt ergo ꝗ dñat 


r 
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. one mulieres genuerũt regẽ ⁊ omne 
pulũ ꝗ dat mari ⁊ terre. ⁊ cx illis nari ſũt. ⁊ 
eeducauerũt eos q plantaucrũt vineas ex g/ 
dus vini fit. et ie facit ſtolas oĩum hominũ 
Auße faciũt gloꝛiã hoĩbus ⁊ nõ poſſit hoies fe 
ta mulieribus. Sicõgregaucrintaux ⁊ 
argeẽtũ c omnẽ ré ſpecioſam.⁊ vide int mulic 
122 mã bono babitu z bona ſpecie: oĩa hec re 
A nentes in eã intendũt. ⁊ apto oꝛt cõſpiciũt. 
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⁊ eã alliciũt magis ; aux ⁊ argentũ ⁊ omnem 
rẽ p̃cioſam. Mõ patrẽ fuus relingtꝗ cnutriuit 
illũ z ſuã regionẽ.⁊ ad mulierẽ fe coniungit.et 
că muliere remũttit animã.⁊ neq; patrẽ memi/ 
nit neq; matrẽ neqʒ regionẽ. et hic opoꝛtet vof 
ſcire:qm mulicres dñant᷑ vetri. Mone dolet 
et accipit hoino gladiũ ſuũ.⁊ vadit in viã faces 
re furta ⁊ homicidia ⁊ mare nauigare ⁊ flumi 
na ⁊ leonẽ videt ⁊ in tenebꝛis ingredit᷑.⁊ cum 
furtũfecerit ⁊ fraudes z rapinas amabili ſue 
affert. ct iteꝝ diligit homo vxoꝛẽ ſuã magis q; 
patrẽ aut matrẽ. et multi dementes facti ſũt p7 
pter vxoꝛes ſuas.⁊ Pui facu ſũt ꝓpt illas ⁊ mul 


ti pericrũt iugulati ſũt.⁊ peccauerũt ppi mus 


licres. et nũc credite mihi qꝛ magnus eſt rex in 
poteftate fua qi oẽs regiones verent᷑ tange/ 
re cũ. Didebã iñ apemen filiã begacis mirifici 
concubinã regis ſedentẽ iuxta regem ad dexte 
ram ⁊ auferentẽ diadenia de capite eius. ⁊ ipo 
nentem ſibi ⁊ palmis cedebat regem 8 finiſtra 
manu. er ſuper hoc aperto oꝛe intuebat᷑ eam. ⁊ 
ſi arriſerit ei ridet:nã ſi indignata fuerit ei blã / 
dit᷑.donec recõciliet᷑ in gram. O viri:cur non 
ſũt foꝛtioꝛes muliercs. Magna eſt terra. ⁊ ex/ 
celſum eſt celũ.quc ifta agũt. et tũc rex ⁊ purpu 
rati intuebant᷑ in alterutrũ. et inchoauit loqui 
de veritate. O viri nõne foꝛtes ſũt mulieres. 
Magna ẽ terra. ⁊ excelſũ eſt celũ.⁊ velox cur/ 
fus ſolis cõuertit in gyrocclũ in locũ ſuũ ivna 
die. Mõne magnificus ẽ ꝗ hec facit. et veritas 
magna. ⁊ foꝛtioꝛ pꝛe oĩbꝰ. Dis terra veritatẽ 
muocat.celum etiã iam bencdicit. ⁊ oĩa ope / 
ra mouent᷑ ⁊ tremũt cam.⁊ nõeſt cũ ea ꝗcq; ini 
quũ. Dinũ iniquũ. iniquꝰrex.inique niulieres 
Inig oẽs filij hoĩum.⁊ iniqᷓ iloꝝ oĩa opera. ⁊ 
ñõ ẽ in ipfis veritas. et in fna iniqtate ꝑibũt.et 
veritas manet ⁊ inualeſcit in eternũ. ⁊ Vinit. ⁊ 
obtinet in fecula ſeculoꝝ. Mecẽ apud eã acciꝑe 

ſonas.neqʒ differẽtias.ſcd q iuſta ſũt facit oĩ 
beimulfie ac malignis.⁊ oẽs benignãt᷑ in oꝑi 
bei? et nõ eſt in iudicio ei iniqui fed foꝛtitu / 
do ⁊ regnũ ⁊ ptås ⁊ maieſtas oĩuʒ euoꝑ. Be 
nedictꝰdeꝰ veritatis.et dcſijtloquendo. ct oẽs 
ppli clamauerũt.⁊ dixerũt. Magna ẽ veritas 
⁊ p̃ualet. Tũc rex ait illi. Mete ſi gd vis ampli 
us q; qͥ ſcripta ſũt.⁊ dabo libiſim ꝙ inuentꝰes 
ſapientioꝛ ꝓximis.⁊ ꝓximꝰ mihi ſedebis.⁊ co 
gnatꝰ meus vocaberis. Tũc ait regi Ademe 
cho voli tui qð vouiſti edificare irlm ĩ die qua 
regnũ accepiſti.⁊ oia vafa Q accepta ſũt ex itim 
remittere:q̃ ſeperauit cyrus gñ mactauit baby 
loniam.⁊ voluit remittere ea ibi. cttu voluiſſi 
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edificaretemplũ:qð incenderũt ĩdumei quan / 
do exterminata eſt iudea a chaldeis. Et nunc 
hoc ẽ qð poſtulo dñe.⁊ qð peto hoc ẽ maieſtas 
a te: poſtulo vt facias votuʒ quod vouiſti regi 
telt ex oꝛe tuo. Tunc ſurgẽs darius rex oſcula 
tus ẽ᷑ ilũ. ⁊ ſcripſit eplam ad omnes diſpẽſato 
res ⁊ pᷣfecios ⁊ purpuratos vt deducerent cũ 
⁊ eos qui cũ illo erat: omnes aſcendẽies edifi⸗ 
care hirłm. Et oĩbꝰp̃fectꝭ ꝗ erãt ĩ ſyria.et phe 
nic e ⁊ libano ſcripſi epłas: vt traherẽt ligna 
cedrina a libano in hirlm: vt edificarent cũ eis 
ciuitatẽ. Et ſcripſit oĩbꝰiudcis quĩ aſcendebãt 
a regno in iudeã p liber ate: oẽm potentem ⁊ 
magiſtratuʒ ⁊ pᷣfectũ nő ſuꝑuenire ad ianuas 
ipſoꝝ.⁊ oninẽ regionẽ qua obtinuerãt cẽ im/ 
munẽ eis. ⁊ dumei relinquãt caſtella que obti 
nent iudeoꝝ. ⁊ in ſtructurũ templi dare per fin 
gulos annos talenta viginti vſqʒ dü edificaret 
q fuper ſacrariũ holocauſtomata hoſtilare quo 
tidie ſicut habẽt pꝛeceptũ: alia talenta decem of 
ferre per ſingulos annos. ⁊ oĩbꝰ qui ꝓcedũt a 
babylonia cõdere ciuitatẽ: vt eſſet libertas tam 
ipſis q̃ʒ filijs eoꝝ. toibus ſacerdotibꝰ q prece 
dürt. Scripſit aũt ⁊ quantitatẽ.⁊ facram tolam 
iuſſu dari in qua deſeruirẽt. ⁊ leuitꝭ ſcripſit da 
re pᷣcepta vſqʒ in diẽ d cõſũmabit᷑ domꝰ. ⁊ hie 
ruſalẽ extruct᷑.⁊ oib? cuſtodiẽtibꝰ ciuitatẽ ſcri 
pfit dare eis foxes ⁊ ſtipendia. Et dumiſit oĩa 
vaſa q̃ ſeꝑauerat cyrꝰa babylonia. ⁊ oia qcũqʒ 
diritcyrus z ipfe pꝛecepit fieri ⁊ mitti hieruſalẽ 
Et cũ ꝓceſſifſet ille adoleſcẽs eleuãs faciem in 
hieruſalẽ: bñdixit regẽ celi.⁊ dixit: Abſte ẽ vi 
ccoꝛia: et abſte ẽ ſapiẽtia ⁊ claritas, Et ego fu? 
tuus ſum. Benedi tꝰ es g dediſti mihi ſapien 
tiã: q tibi cõfiteboꝛ dñe dc? patrũ noſtroꝝ: Et 
accepit epłas. ⁊ pied? ẽ in babploniã. Et ve / 
nit ⁊ nüciauit fratribꝰſuiſ oĩbꝰꝗ fuerũtin baby 
lonia et benedixerũt deũ patrũ ſuoꝝ:quoniam 
dedit illis remiſſtonẽ ⁊ refrigeriũ: vt aicende 
rent ⁊ edificarẽtpieruſalẽ. ⁊ tẽplũ vbi noĩatũ € 
nomẽ eius in ipſo. ⁊ exultauerũt cum muficis 
q leticia dicbus feptem. V 
O ſt hec aũt lecti ſũt vt aſcenderẽt pin 
p cipes pagoꝝ per domos ⁊ trib? fuas: 
q vxoꝛes illoꝝ ⁊ filij ct filie coꝛuʒ ⁊ fer 
ui ⁊ ancille ipſoꝝ.⁊ pecoꝛa illoꝝ. Et dariꝰ rex 
miſit yna cum eis equites mille donec deduce 
rent cos in hicruſale că pace ⁊ cui mulicis et 
cũ tympanis z tibijs.⁊ oẽs frẽs erant ludẽtes 
t fecit eos aſcẽdere fimul cũ cis. Ec hec ſũt no 
mina viroz gaſcẽderũt ꝑ pagos ſuos in trib? 
⁊ ĩ ꝑtẽ pncipatꝰipſoꝝ. Sacerdotes: ſilijfinees 


filij aaron:ſheſus filiꝰioſedech:ĩoachim filius 
goꝛobabel filij ſalathiel de domo dauid: cxpꝛo⸗ 
genie phares tribu añt inda: qui locn? cft ſub 
dario rege perfaz fmones mirificos in fecun 
do anno regni ipᷣiꝰmẽſe niſan pꝛimo.Sũt aũt 
hi qui aſcẽderũt ex iudea de captiuitate trãſni / 
grationis:quos trãſmigrauit nabucbodono-/ 
ſoꝛ tex babylonie in babylonẽ. ⁊ rcuerſus ẽ in 
hieruſalẽ. Et religt ꝑtẽ iudee vnuſqiqʒ in ut 
tatẽ ſuã q venerũt cũ goꝛobabel ⁊ iheſu:neemĩ 
as: areoꝛes. elumco: cmmanio: mardocheo: be 
elſuro: mechpſatochoꝛ: olioꝛo: emonia vn de 
pꝛincipibꝰcoꝝ q nũerus a gẽtilibꝰ cog ex ppo: 
ſitis coy. F ilij phares: duo milia centũ ſeptua 
gintaduo. A ilij ares: tria milia qnquagimtaſe 
ptẽ. F ilij femo: centũ quadraginduo In flijs 
ihelu ⁊ ioabes: mile trecentiduo. F ilij demu: 
duo miia quadringentiſeptuaginta. F iltj che 
raba: ducentiqnq;. f ilij banica: centũ ſexagin 


taocto. jf ilij bebech: quadringẽtitres. f ilijar - 


chad: q̃dringẽti vigintiſeptẽ. A ili chan: triz 
gintaſeptẽ. ilij coꝛoar: duo milia ſeragintaſe 
ptẽ. F ilij aamu: qdringetiſeraginea vn. f ir 
ij aderecti: centũ octo. F ilij ciafo ⁊ gclas: cen 
tũ ſeptẽ. F ilij agoꝛoc: q̃dringẽli trigintanouẽ. 
Fllij iedarbone: centũtringintaduo Filij ana 
nie: cetũ triginta. A ili aſoni: nonaginta. i 

mar ſar: q̃dringẽũi vigintiduo. A ihj eabarus 
nonagintagnq;. F ilij ſcpolemõ: cẽtũ viginti / 
tres: f ilij nepopas: qnqgintagnqʒ. Filiber 
chanatꝰ: cẽtũ ꝗnqgintaocto. ij cebetbamꝰ. 
cẽtũ trigintaduo. F ilij crearpatros: genoca? 


dies z modie: qdringenti vigintires. Aut er 


gramas ⁊ gabea: cẽtũ viginti vn? Qui ex 


ſclon ⁊ ccagge: ſexagintaqnqʒ Anier baſta / 


ro: cẽtũ vigintiduo. Quiex bechenobes: qu 
qᷓgintagnq;: I ilij liptis: centũqnqginiss nge 
r lij labonni: trecenti gnquagimtaſe Fut 
ſichem: trecenti ſeptuaginta. F ilij ſuadon et 
cliomus: trecẽti ſeptuagintaocto. Filijericus: 
duo milia centũ quadragintagngg. f janaz 
gs: trecẽtiſeptuaginta. Sacerdotes. F ui 
dus füt cuther: filij cliafib: treceti ſeptuagin 
duo. F ilij eincrus.ducẽti gnqᷓginta uo: fir 
li faſuri: trecẽtignquagi taſcptẽ. F ilij care 
ducẽti vigintiſepiẽ. Levite. F ilij i heſu in ca / 
dubel:⁊ bannis ⁊ ſerebias ⁊ edias ſeptusgi 
taquattuoꝛ. O ĩs nũctus a duodecumo ano ni 
ginta mília q dringen ſeragintaduo. E ui aft 
lie z vxoꝛes:oĩs cõputatio: quadraginta mils 
ducenui quadragintaduo. A ili) ſacerdotuʒ qu 
pfallebant in templo: filij aſaph centuʒ vi 
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ato: O ſtiarij vero filij eſmenni: filij ager: fiz 
li amon: fili accuba: topa: fili tobi: omnes cẽ 
tumtrigintanouẽ .. Sacerdotes ſeruienteg in 


“templo, E ilij ſel filij gaſpha: filij tobloch: filij 


qarie: filij fu: filij belu: filij labana: filij arma/ 
char li accub: filij vtpa: fuij cetha: filij aggab 
il obai: filij anani: filij canna: fili geddu: filij 
an filij radin. filij deſanon. filij nechoba: filij 
caſcha. filij gaze: filij oʒni: filij ĩmone. fili} at / 
trefili haſtem:ſilij aſiana: filij manci: filij na / 
fifim: filij accuſu: filij agiſta: fili aui: filij fauõ 
fili faſalon: filij meedda: filij fufa filij caree: fiz 
u barcus. filij farce. filij coeſi. filij naſith. filij 
agiti, filij pedon. ſalomon filij eius: filij aſo / 
fi ij pbaęida. filij celifilij dedon.filij gad 
ol. flij ſephegi: filij aggia. filij facareth. filij 
ben.filijcaroneth.fibjinaifith: filij ame. 

fili afus. fili addus. ſilij ſuba.filij eura, filij 
fabotis. ilij phaſphat: filij malmon. O mnes 
o ſeruientes. et pueri ſalomonis: quadrin 
genti octogintaduo. Mi ſuntfilij qui acende / 
runta chermel et therſa. pꝛincipes eoꝛum. car 
mellan et careth. ⁊ non polerat edicere ciuita 
tes ſuas t pgenies. quemadmodũ ſint ex iſra 
el flij dalari fili tubal fi nechodaici ex ſacer 
doldus qui fungebant᷑. ſacerdotio et non fűt 
inuenti.filij obiafilij achiſos fili addin.qui ac 
it vroꝛem ex filiabus phargeleu: et vocati 
nomine eius. Et hoꝛuʒ queſita eſt generis 
pra in pedatura ct nõ cft inuenta. ct pꝛohi / 
bi ſunt ſacerdotiofungi. Et dixitillis necmi⸗ 
as.ctaftbaras ne participent ſancta: donec er 
Aga pontifex doctus in oſtenſionẽ᷑ et veritatẽ 
Onnis autẽ iſrael erat. exceptis ſeruis et an⸗ 
tilis. quadragintaduo milia trecenti quad a/ 
uus. Serui poꝛum ct ancille. ſepteʒ milia tre 
Centi trigintaſeptem: cantoꝛes et cantatrices. 
ducenti ſeragintagnqʒ. Camcli. quadr ngenti 
Meintsquinqʒ. Equi feptem milla tri gintas 
er. Muli ducẽta milia qdragintagnq; . Sub 
dalia: anqʒ milia vigintignqʒ. et de ppolſitis 
ie p pagos. dũ vemrẽt in tẽplũ dei ꝗð erat 
mir innonare et ſuſcitare tẽpluʒ in loco ſuo 
ſuã virtutẽ:⁊ dari in tẽplũ: theſaux operũ 

um auri mna s. duodecim milia. et ſtolas 
dotales centum. Et hitanerũt facerdotes 
aleule. etg erierat de plebe in ir ctin regi / 
oe. r ſacricãtoꝛes ei oſtiarij.⁊ oĩs iſrael in re 
Siðibus luis. Inſtante ant ſeptimo mẽſe.cũqʒ 
demi ifraeſ vnuſgſq i ſuis rebus ꝓuenermt 
vn imimes in atriũ qð crat ante ianuã oꝛiẽtalẽ 
ibeſus filius ioſedech.c frẽs ci? faz 
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cerdotes. ⁊ ʒoꝛobabel filius ſalathiel et huiꝰfra 
tres. parauerunt altare: vt offerent ſuper illud 
holocauſtomata ſj m œin libꝛo mopſi hoĩs dei 
fcripta font; Et cõucucrũt ſibi ex alijs nationi 
bus terre. et erexerunt ſacrariũ in loco fijo oẽs 
gentes terre.et offerebãt hoſtias et holocauſto 
mata dño matutina. Et egerũt ſcenophegiam. 
et diẽ ſolẽnẽ ficut pceptum eſt in lege. ct facrifi 
cia quotidie ficut opoꝛtebat. et poſt hec oblatio 
nes inſtitutas.et hoſtias ſabbatoꝝ ct neome/ 
niaꝝ. et dierũ ſolẽnium oĩum ſanctificatoꝝ. Et 
quotqͥt vouebãt dño a neomenia ſeptimi men / 
ſis.ceperãt hoſtias offerre deo. et templũ domi 
ni nõdũ erat edificati. Et dederunt pecuniã la 
pidarijs et fabꝛis. et potũ et pabula cũ gaudio; 
Et dederũt carra ſydonijs et tyrijs. vttrãſue / 
herent i lis de libano trabes cedrinas et faces 
rent rates in ioppe poꝛtũ: m decretum që feri 
ptũ erat eis a cyro rege ꝑſaꝑ. Et in ſecũdo an/ 
no venientes in tẽplũ dei in irim. menfe fecun 
do inchoauit ʒoꝛobabel fili? ſalathiel. ct iheſus 
filius ioſedech. etfratres ipoꝝ et ſacerdotes et 
leuite.et oẽs ꝗ venerant de captiuitate in ir lin 
et fundauerũt templũ dci.nouilunio ſecũdi mê 
ſis ſecũdi annicũ veniſſent in iudeam et irtm. 
Et ſtatuerũt leuitas a viginti annis fup opera 
dñi. Et ſtetit iheſus et filius eius et fratres. ce 
leuite: cõſpirantes et cxecutoꝛes legis. facictes 
oꝑa in domo dñi. ct ſteterũt facerdotes haben / 
tes ſtolas cũ tubig.et lcuite filij aſaph habẽtes 
cymbala. collaudãtes dñm et benedicto m 
dauid regẽ iſrael. etcantabant canticũ dño:qm̃ 
dulcedo eius et honoꝛ in fecula fap oẽm iſrael. 
et oĩs populus tuba cecinerũt. ct pclamanerũt 
voce magna: collaudantes dñm in ſuſcitatiõe 
domus dñi.et venerũt ex ſacerdotibus ctleui / 
tis et p̃ſidetibꝰfm pagos ſenioꝛibꝰꝗ viderant 
pᷣſtinã domũ. et ad buius edificationẽ cum cla 
moe et planctu magno. ⁊ multi cum tubis et 
gaudio magno: ntantum vt ppłs non audiret 
tubas ꝓpter plãctũ ppli. T urba. n. rat tubis 
canens magnif ce: ita vtlonge audirctur. et au 
dierũt inimici tribus iuda et beniamĩ. et vene 
rũt ſcire que eẽt vox tubax.et cognouerũt:qm̃ 
g erant ex captiuitate edificanttemplũ dño deo 
iſrael. et accedentes ad ʒoꝛobabcl et iheſũ et p7 
poſitos pagoꝛum dixerunt eis. Edificabimus 
vna vobiſcũ. Silit enĩ audiuimꝰ dñm nrm. et 
ipfi piter inccdimus a diebꝰ aſbaſareth reg? af 
fpriog: g tranſmigrauit nos huc. ct dixit illis 
goꝛobabel.⁊ iheſus et pꝛincipes pagoꝛũ iffaely 
Mõ ẽ nobis et vobis edificare domum dei nfi 


Nos · n. foli edificabimus ño ſſrael: Fmea ã 
t nobis cyrus rex ꝑſax. Bẽtes aũt terre 
incubãtes bis qui fútin iudea. T leuãtes opus 
edlificatiõis.⁊ inſidias z pplos adducẽtes: ꝓ/ 
hibebãt cos edificare. ⁊ aggreſſuras exercen / 
tes impedierũt ne ↄſũmaret᷑ edificiũ oĩ pe vi⸗ 
te cyri regis.⁊ ꝓtraxerut ſtructurã per biẽniũ 
vſq; ad darij regnum. VI 
Nl ſecũdo aŭt ãno regni darij pꝛophe 
i tauit aggeus ⁊ gacharias filius addin 
ꝓpheie apud iudcam ⁊ irłm:⁊ in note 
dei ifrrfuꝑ eos. Tũc ſtãs ʒoꝛobabel filius fala 
whiel. ⁊ iheſus filiꝰ ĩoſedech: inchoaucrunt edi / 
ficare domũ dñi éin bieruſalẽ cü adeſſent eis 
phete dñi ⁊ adiuuarẽt eos. In ipſo tꝑe ve 
dit ad illos ſyſennes ſubregulus ſyrie q pheni 
cis ⁊ ſatrabucanes z ſodales cius. ⁊ direrunt 
eis. Quo p̃cipiẽte yobis domũ hãc edificatis. 
g tectũ iſtud ⁊ alia oĩa ꝑficitꝭ : Et ꝗ ſũt ſtructo / 
res qui hec edificãt: Et habuerũt grãm: vifita 
tone facta fup eos qui erãt ex captiuitate a dño 
ſenioꝛes iudeoꝝ ⁊ ſũt impediii edificare donec 
ignificaret dar io de oĩbus iſtis. reſponſum 
acciperet. Exemplũ epłe:quã miſerunt dario. 
Syſennes ſubregulus ſyrie ⁊ phenicis et faz 
crabuʒanes ⁊ ſodales er in ſyria ⁊ phenice pfi 
des: regi dario ſalutẽ. O ĩs nota ſint dño regi 
ꝙ cũ adueniſſemus in regionẽ iudee.⁊ introiſ 
mus in birkm: inuenimus edificãtes domũ 
dei magnã ⁊ tẽplũ er lapidihꝰ potii ⁊ magnis 
2 pcioſis materiis in parictibus. topa illa in 
ſtater ficri. ⁊ ſuffragare t pipare in manibus 
eoꝶ ⁊ in oi gloꝛia q; diligẽtiſſime ꝑfici. Tunc 
introgauim ſenioꝛes.dicẽtes: Quo ꝑmuttẽte 
vobis edificat domũ iſtã. ⁊ opa bec fundatis. 
Jõ aũt interrogauimꝰ: vt noti faceremus tibi 
poics z pᷣpoſitos. ⁊ nominũ ſcripturã pꝛepoſi 
toꝛũ poſtulauunus illos. At illi rũderũt nobis 
dicẽtes: Nos ſumus ſerui dñig felt celũ ⁊ ter 
ramet cdificabat᷑ hec domus ante annos iſtos 
multos a rege iſracl magnot foꝛiſſimo ⁊ cõ/ 
ſumata é Et qm̃ pr̃es nri exacerbãtes erant et 
ccauerũt in deũ iſrr.rradidit eos in manꝰ na 
buchodonoſoꝛ regia babylonie. regis cbal 7 
deoꝝ ⁊ domũ iftă òcmoličtes incẽderũt.⁊ po/ 
pulũ captiuũ duxerũt ĩ babylonẽ In pmo ãno 
regnante cyro rege babylonie:ſcripfit cyrꝰrex 
domũ banc edificare. ⁊ illa facra vafa aurca et 
argentea que cytulerať nabuchodonoſoꝛ de do 
mo qud eſt in hicruſalẽ.⁊ ↄſecrauerat ea in ſuo 
tẽplo: rurſus pꝛotulit ca cyrus rex de tẽplo qð 
erat in babplonia . ⁊ tredita funt zoꝛobabel t 
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falmanaſaro ſubregulo. Et pꝛeccptũ eſt eis vt 
offerrẽthec vaſa. ⁊ reponeret in templo quod 
erat in im. ⁊ ipſũ tẽplũ dei edificare ĩ loco ſuo 
Tücſalmanaſar ſubiccitfundamema domus 
dñi que ẽ in irlm ⁊ exinde vſq; nunc cdificat᷑ t 
non accepit cõſiumationè. Mac gfi indicatur a 
te o rer: pergrat᷑ in regalibus bibliothecis cri 
reglq̃ ſut in babylonia. ⁊ ſi ĩuẽtũ fucrit cõſilio 
cyriregis ceptas cë ſtructurã dom dñi q eſt in 
irim. ⁊ iudicat᷑ a dño rege nro: ſcribat de his 
nobis. Cũc dariꝰ rex pccpit ingri in bibliothe / 
cis. ⁊ inuentꝰẽ in egbathanis oppido qð eſt in 
media regiõe: locꝭ vnꝰin q ſcripia erãtiſta. An 
no pꝛimo regnãte crrorexcpſus cepit domũ 
dñi q̃ e in hieruſalẽ edificare: vbi incendebant 
igni aſſyduo:cuius altitudo ſit cubitoꝝ decẽ 
latitudo cubitoꝝ ſeraginta: quadratũ lapidi 
politis tribus ⁊ meniano ligneo ciuſdẽ regio / 
nis:⁊ meniano vno nouo. ⁊ impendia daride 
domo cyri regis. ⁊ ſacra vaſa dom dñitã au / 
rea q; argentea q̃ ertulit nabuchodonoſoꝛ: in 
domũ dfi ẽ in iim vbierant poſita: vt po. 
nãt᷑ illic. Et pcepit curã agere ſyſennẽ ſubre⸗ 
gulũ ſyrie ⁊ phenicis ⁊ ſatrabuʒanã t fodales 
eiꝰ⁊ qui oꝛdinati erant ĩ ſyria ⁊ phenice pſides 
vt abſtincrent ſe ab eodem loco. Etego quoq; 
pꝛecepi in totũ edificare. ⁊ pꝛoſperi vt adiuuct 
eos qui funt ex captiuitatc iudeoꝛũ doncc con 
fũmck templũ edis dñi.⁊ a vexatione tributo% 
celeſyrie et phenicis.diligenter quantitatẽ da⸗ 
ribis hoibus ad ſacrificiũ oni zo obabelprefe 
cta ad tauros ⁊ arietes ⁊ agnos: ſim ict autt 
crfrumentũ̃ ⁊ fal t vinus ⁊ oleum inſtater per 
fingulos annos- put ſacerdotes ꝗ ſũt in iim 
dicrauerint cõſũmi quotidie fine vlla dilanong 
vt offerãt᷑ libatõeſ fimo deo ꝓ rege ct puel cr 
⁊ oꝛent ꝓ ipſoꝛũ vita. Et denuncict᷑. vt geug 
tranſgreſſiſuerint aligd ex bis que ſcripia funt 
aut ſpꝛeuerint:accipiat᷑lignũ de fuis pꝛopꝛiſs 
z ſuſpendant᷑. ⁊ bona ipſoꝝ regi eſcribantur. 
Pꝛopterea t dñs cui nomẽ ĩuoca c ibicxi⸗ 
minct oẽm regẽ᷑ ⁊ getẽ: q manũ ſuã cxtëderit 
ꝓhibere: aut malc tractare domũ dñ̃illz quee 
in hicruſalẽ. Ego dar ius rex decreui q; dilige 
tiſſime hm hec fieri. VII 
r Vnc ſyſennes ſubregulus celeſyrie ct 
J phenicis z fatrabuzancs ct ſodalcs ob 
fecuti his que a dario rege crant deere 
ta: mſiſtebant ſacroſanctis operibꝰ diligenti 
mecoopãtes cũ ſenioꝛibꝰ indcox bncipib' fp 
rie. ⁊ ꝓſperata ſũt ſacroſcã opera: ꝓphclal 
agges t ʒacharin ppbetis. Et cõſumauerunt 
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omnia per pceptũ dñi dei iſrael.⁊ ex cõſiliocy/ 


ri ædarij artaxerxis regis plag. Etcõſũma/ 


ta ẽ domꝰ nta vſqʒ ad tertiã ⁊ vice ſumã die mé 
ſig adar: ferto ãno darij regis. Et fecerũt filij 
iſrael ⁊ ſacerdotes ⁊ leuite ⁊ ceteri g erant ex ca 
ptiuitate ꝗ appoſti tfm ca que ſcripta ſunt in 
libꝛo mopſi. Et obtulerunt in dedicationẽ tem 


plidñi:tauros cẽta: arietes ductos: agnos q 
dringetos.⁊ bedos ꝓ petis vniuerſi iſrł duo / 
-decim hm numeꝝ tribuũ iſrael. Et ſteterũt fa 


cerdotes c leuite amicti ſtolis p tribus fupcr 
opa d dei iſrael: m libꝛuʒ mopſi.⁊ oſtiarij p 
ſingulas ianuas. Etegeruntfilij iſracl cũ his 


; 3 captiuitate: illud phaſe quartadecima 


mẽſis pꝛimi: qñ ſanctificati ſũt ſacerdotes 


leuite. O €s filij captiuitatis nõ für fimul ſcifi 
anti: q; lenite oẽs fimul ſcificati ſũt. Et ĩmola / 


uerunt phaſe vniucrſis filij s captiuitatis. ⁊ fra 
tribus ſuis ſacerdoubꝰ ⁊ ſibimetipſis. Et mã» 
ducauerũt filij iſracl ꝗ erãtex captiuitate oẽsꝗ 


remãſerat ab oĩbꝰexccratidibꝰgẽtiũ tre q̃rẽtes 


dñm. ⁊ celebꝛauerunt diẽ feſtũ azimoꝝ ſeptem 
debus epulãtes in cõſpectu dñi qm̃ conuertit 
cõiliñ regis aſſyrioꝑ in eos:cõfoꝛtare inanus 
ad opa dñi dei iſrael. VIH 

T poſt hũc regnãte artaxerxe perfag 

rege: acceſſiteſdras filius aʒarie: filij 
bhelchie: filij ſolome: filij ſadech: fili 
achitob: filij ameri:filij aʒachei: filij bocci: filij 
abiſue: filij ines: fuij eleaʒari: fili aaron: pri 
mi ſacerdots: hic eſdrus aſcẽdit de babyle nia 
ü ect ſeriba.⁊ ingenioſus in lege moyſi q̃ òa, 
a ẽ a dño iſrael: docere ⁊ facerc. Et deditci rex 
Bloki p inueniſſet gram in oĩ dignuate ⁊ defi 
derio: in ↄſpectu eiꝰ. Et aſcẽderũt ſil cum ipfo 
erfilijs iſrael ⁊ ſacerdotibꝰ lenit? z ſacris can 
toꝛibꝰ tepli c oſtiarijs ⁊ huis templi in hieruſa 
lê. Anno feptimo regnante artaxcrxe in gio 
mêle bic ann ſeptimus ẽ regni: exeũtes de ba 
brlonia nouilunio gnti mẽſis venerut hieroſo 


mã iuxta pcepiũilli fm ꝓſperitatè iiincris a 


dio pon datã eis. In his eniz eſdras magnã 
diſciplinã obtinebat ne pᷣtermitteret quicq; co 


rum q eſſent ex lege dom ni ⁊ p̃ceptis ⁊ docen 


do vniuerſũ ifrael oẽ m iu iciã ⁊ iudiciũ. Acce 
dentes aũt g ſcribebãt ſeripta artaxerxis tegis 
tradiderit ſcriptũ qð obuencrat ab artaxerxe 
lege ad eſdram ſacerdotẽ et lectoꝛcm legis dñi 
mus eremplum ſubiectũ eſt. Rex artaxerxes 
eſdre ſacerdoli t lectoꝛi legis dn: ſalutẽ. u⸗ 
mamoꝛego iudicãs in beneſicijs:p̃cepi cis qui 
deliderant ex gẽte indeoꝝ ſua fponte, et ex ſa / 
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cerdotibus ⁊ leuitis ꝗ ſũt ĩ regno meo comita / 
i tecũ in irim. Si ꝗ g cupiũt ire tecũ cõueniant 
⁊ ꝓficiſcant᷑ ſicut placuit mihi ⁊ ſeptẽ amicis 


meis cõſiliarijs: vt viſitent ea que agũt᷑ fm iu 


deam ⁊ irlin: obßuantes ficut babes in lege do 
mini. ⁊ ferãt mũera dño iſrael:que voui ego et 
amici irim.⁊ oẽ aurũ ⁊ argentũ qð inuẽtũ fue / 


rit in regione babylonie: dño in itlmcum illo. 
qð eſt donatũ ꝓ ip̃a gente ĩ templũ dñi coꝝ qð 


eſt ĩ irlin: vtcolligat᷑ hoc aurũ et arge tũ ad tau 
ros ⁊ arietes et agnos ct hedos.⁊ qᷓ his fút cõ 


gruẽ̃tia: vt offerant hoſlias dño fup altare dñi 
po qð eſtĩ irlin. Et oĩa quecũqʒ volueris cũ 


fribus tuis facere auro ⁊ argẽto:ꝑfice P volũ 


tate tua: Pm pᷣceptũ dñi dei tui. z facrafcã vafa, 
que data ſũt tibi ad opera domꝰ dñi dei tui que 


ẽ in irlm.⁊ cetera qeg tibi ſubucnerĩt ad ope 
ra temnpli dei tui: dabis de regali gaʒophylatio 
cũ voluercũ frĩbꝰtuis facere auro et argẽto p 
fice fin volũtatẽ dñi. et ego ꝗdẽ rex artarerxes 
pᷣcepi cuſtodibꝰtheſauroꝶꝝ ſyrie et phenicis: vt 
qcũqʒ ſcripſcrit eſdras ſacerdos ct lectoꝛ legis 
dñi: diligenter det ei vſqʒ ad argenti talẽta cẽ 
tum fimiliter et auri.et vſq; ad frumenti mo / 
dios centũ.⁊ vini anphoꝛas cẽtũ. et alia qᷓcũqʒ 
abundant ſine taxatione. O ia ſᷣm legẽ dei fiat 
deo altiſſimo: ne foꝛte exurgat ira in regno re/ 
gis. t fiij et filioꝝ eius. Dobis autẽ dicitur vt 
oib’ ſacerdotibꝰetleuitꝭ et ſacris cantoꝛibus et 
fuis templi et ſcrib is tẽpli huiꝰ nullũ tributuʒ 
neds vlla alia indictio irroget᷑: nec heat quiſq; 
ptãtẽ obijcere eis ꝗcq́;. Tu aũt eſdras fm fay 
pientiã dei cõſtitue iudices et arbitros in tota 


ſyria et phenice ⁊ oẽs qui legẽ dei tui nõ noue , 


rũt doce: vt q̃tqͥt tranſgreſſi fuerintlegem: dili 
genter plectant. fiuc motte: ſiue cruciatu: fiuc 
ctiã pecunie mulctatiòe vel abductiõe. Et di / 
xit eſdras ſcriba. Bencdict dñs deꝰpatꝝ nr̃o 
rũ ꝗ dedit hãc volũtatẽ in coꝛregis clarificare 
domũ ſuã q̃ eſt inirłm.et me honoꝛificquit ĩ cõ 
ſpectu regis et coſfiliarioꝝ et amicoꝝ ci? et pur 
puratoꝝ eius. et ego ↄſtãs ao faa’ ſũ ſᷣmopi / 
tulationẽ dñi dei mei. Etgregaui ex iff yis 
ros: vi ſimul aſcenderẽt mecũ. et hi ſunt pᷣpoſi 
ti him ſuas patrias et pꝛincipatus poꝛtionales 
cog qui mecũ aſcẽderũt de babylonia.ĩ regno 
artaxerxis. E filijs phares:gerſomus. Ex fi / 
lijs ſiemarith:amenus. F ilioꝛum dauid accus 
filius ſcecilie. Ex filijs phares : zacharias, ct 
cum eo reuerſi funt viri centuʒ gnquaginta.ex 
filijs ductoꝛis moabilionis ʒaraei.et cum ipfo 
viri ducentiqnquaginta.ex filijs gacues:iecho 


P 
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tilas gechoeli: ⁊ cũ ipfo viri ducẽti guquaginta. 
Er filijs fala: maafias gotholie: ⁊ cù ipfo viri fe 
ptuaginta. Exfilijs ſaphatie: garias micheli et 
cum ipſo viri octoginta. Exfilijs iob: abdias ie 
beli:⁊ cuʒ ipo viri ducenti duodecim. Ex filijs 
danie: ſalimothfilius ioſaphie: ⁊ cumipſo viri 
centum ſexaginta. Exfilijs beer: ʒacharias be⸗ 
bei:⁊ cum ipo viri ducenti octo. Ex filijs eʒead 
iohannes aʒzechan. ⁊ cum ipſo viri centum decẽ 
Er filijs adonicham ipis poſtremis: ⁊ bec făt 
nomina eoꝛum: eliaphalã filius gebel ⁊ ſemciaſ 
~ cum ſpſo viri ſeptuaginta. Etcõgregaui eos 
ad fluuium qui dicitur thia: c metatiillic fumuſ 
triduo z recognoui cos. Etexflijs ſacerdotuʒ 
⁊ leuitarum non inuem illic. Et mifi ad eleaʒa / 
rum ⁊ eccelom ⁊ maſinan z maloban ⁊ enaatha 
q ſamca ⁊ ioꝛibum: nathan: enuagan:ʒachariã 
q moſollamum. ip̃os ductoꝛes ⁊ peritos. Et di 
xt eis vt venirent ad luddeum qui erat apud lo 
cum gaʒophylatij. Et mandani eis vt dicerent 
luddeo ⁊ fratribus cius ⁊ illis qui crant in gaʒo 
poriro: vt mitterent nobis cos qui ſacerdotio 
ngerentur in domo domini dei noftri. Etad 
duxerunt nobis ſecundum manim validaʒ do 
mini dei noſtri viros peritos.ex filijs mooli.fi 
lij leui: filij iſrael:ſebebian: ⁊ filios ⁊ fratres q 
erant decem z octo:aſbiam ⁊ amin ex filijs filio 
rumchananei:⁊ filij coꝛum: viri viginti. Et ex 
his qui in templo ſeruiebant quos deditdauid. 
q ip i pꝛincipes ad operationem leuitis templo 
ſeruientium:ducenti viginti. Omnia nomina 
ſignificata ſunt in ſcripturis. Et voui illic icin 
nium iuuenibus in conſpectu dñi: vt quererem 
ab eo bonum iter nobis ⁊ qui nobiſcum erant: 
⁊ filijs z pecoꝛibus ꝓpter infidias. Erubui. n. 
petere a rege pedites ⁊ equites ĩcomitatu tutele 
gra aduerſarios nfos. Dirim’ eni regi: qm̃ 
tus dñi erit cũ eis ꝗ ingrũt cũ in oĩ affectu. Et 
itex dep̃cati fumus dñm deũ nëm fm hec quem 
q ꝓpitiũ habuimus z compotes facti fum? deo 
nro. Et ſepaui ex plebis pᷣpoſitis ⁊ ſacerdotibꝰ 
tẽpli viros duodecim: t ſedebiaan ⁊ aſannan et 
cũ eis ex fribus eoꝝ viros decem. Et appendi 
eis aurũ ⁊ argentũ:⁊ vaſa ſacerdotalia domus 
dei nr̃i:q̃ donauerat rex ⁊ cõſiliarij eius ⁊ prins 
cipes ⁊ oĩs iſracl. Etcũ appendiſſẽ: tradidi ar 
genti talenta centũ gnquaginta:⁊ vafa argẽtea 
talentoꝝ centum:⁊ auri talenta cẽtum:⁊ vaſoꝝ 
aurcoꝝ ſepties viginti:⁊ vafa erea de bono era 
mento ſplendentia duodeci: auri ſpeciem red/ 
‘dentia. Et dixi eis. Et vos ſcĩ eſtis dño.⁊ vafa 
ſunt ſcã:⁊ aurũ ⁊ argentũ votũ eſt dño deo pat 


noſtroꝛũ. Vi ⁊ cuſtodite donec tradatis 
er plebis ppoñtis ⁊ ſacerdotibꝰ ⁊ leuitia ⁊ pn / 
cipibꝰciuitatum iſrael in irlm. in paſtofoꝛio do 
mus dei noſtri. Et hig ſuſceperũt ſacerdoies 
⁊ lenite aurũ ⁊ argentũ q vaſa.imulerũt ĩ irim 
in templũ dñi. Et ꝓmouimus a fluuio this die 
duodecima mẽſis pᷣmi: vígd introiuimus in 
irim. Et cũ factꝰfuiſſettertius dies. quatta aŭt 
die ponderatũ aux ⁊ argentũ traditũ ẽ ĩ domo 
dñi dei noſtri. marimoth filio ioꝛi ſacerdoti.et 
cũ ipo erat eleaʒar filius finees. ⁊ erãtcũ a 
ioſadus filius ibcfu ⁊ medias ⁊ banni fili cui 
te: ad numerũ et ad pondus vniuerſa. Et ſcri⸗ 
ptum eſt pondus ioy eadem hoꝛa. Qui autẽ 
venerũt ex captiuitate. obtulerunt ſacrificiũ do 
mino iſrael. tauros duodecim p oĩ iſracl.arie 
tes octogintaſex. agnos ſeptuagintaduos. bir 
cos ꝓ peccato duodeci. et p falute vaccas duo 
dect oĩa in ſacrificiũ dñi. Et relegerunt peepta 
regis regalibꝰdiſpẽ ſatoꝛibꝰ. et fnb regulis ce 
leſyrie et phenicis et honoꝛificauerũt gentẽ et 
tẽplũ dñi. Et ſũmatis his acceſſerũt ad mep, 
pofiti: dicẽres. Non ſegregauerũt — 
el et principes et ſacerdotes et leuite et alienige 
ne gentes et nationes terre imundicias fuas: 
a chanancis ct etheis et phereʒeis et iebuſeis ⁊ 
moabitis ctegyptijs ct idumeis. Cõiũcti eniu 
ſũt filiabꝰ eox et ipſi etfilij cox. et mixtum éke 
men ſanctũ alienigenis gentibꝰ terre. et parti 
cipes erant ppofin et magiſtratus inigtatis ei 
ab initio ipfi regni. Et mor vt audiui iſta cõ⸗ 
ſcidi veſtunenta et ſacrã unicam. et lacerãs en 
pillos capit? et barbam. fedi dolens et meſtus 
Et cõuenerũt qͥqqͥttũc mouebant᷑ in verbo di 
der iſrael ad me lugentẽ fup inigtatẽ iſtã.ctſe / 
debã triſtis vſq; ad veſꝑtinũ ſacrificiñ. Et ſur 
gẽs a iciunio coſciſſa hahenſ veſtimenta. c fa 
crãtunicã. ingeniculanſer ertendenſ man ad 
dominũ. dicebã. Dñe cõfuſus ſum. et reue 
fä ante f aci tuã. Nctã enim nia multiplicats 
făt fuper capita nta. et iniquitates nr craliate 
fát vſqʒ ad celũ. qm̃ a tẽpoꝛibꝰpatrummfoꝶ fu 
mẽin magno peto vip ad dic bunc. Et ppter 
pet nia et patrũ nrx fim traditii fratribuf 
nfs et cũ ſacerdotibõntiſtregibꝰ terre in gladi 
um et captiuitatẽ e dep̃dationẽ că confuſſone. 
vſqʒ in hodiernũ diẽ. Et nũc quantũ ég cot 
git nobiſ mĩa abſte dñe deꝰ. et ocreling nobiſ 
radicẽ et nomẽ i locu ſcĩfĩ atiõis tue: detegere 
luminare nm ĩ domo dñi dei nr: date nod 
bũ in oi tpe fernimt? nře. Etcuʒ fermren no 
fuimꝰ derelicti a dño deo no: f5 pſtituit noſin 
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bones nobis reges ꝑſaꝑ dare cibũ:⁊ clari 
re tẽplũ dñi dei nt̃i.⁊ edificare deferta ſyon 
dare nobis ſtabilitatẽ in iudea etirlin. Et nũc 
gd dicimꝰ dñe hũtes bec 7 Trãſgreſſi n. fum? 
Peepta tua: ꝗᷓ dediſti in manꝰpueroꝝtuoꝝ po 
phetaꝑ dicẽs: Qi fra in q introiſtis poſſide/ 


adirat 
0 


Eei”: ira polluta ẽ coingnationibꝰ 
re. ctĩmũditie illoꝝ repleuerũt cã 
ot imũdicia fua, Et nc filias veſtras nõ cõ⸗ 
genes filijs eoꝑ. ct filias eog nõaccipictis ſi- 
lis veſtris. ⁊ nõ ingret pacẽ be cũ illis oĩ tpe 
Prinualefctes mãducetis optimà terre. et he/ 
reditatẽ diſtribuatis fi e vſqʒ in euũ 
Etqᷓ ↄtingũt nobis oia fiũt ꝓpter oꝑa nr̃a ma 
ligna t magna pct noftra. Et dediſti nobta / 
lemradicẽ. et rurſũ reuerſi ſi um trãſgredi legi 
ima tua: vti cõmiſccremur ĩmũdicie alienige 
nag gentiũ terre hui. Mõne iraſccris nobis 
dere nos: qͥaduſqʒ nő relinqͥt᷑ radir. z nomẽ 
notz- Dñe deꝰiſf verar es. Derelicta é eni 
vſq; in podiernũ dié. Ecce nũc ſumꝰ in 

S ſpectu tno ĩ iniqtatibꝰnoſtris. Nd eſt. n. ad/ 
ue ſtare añ te in his. Et cũ adoꝛãdo cõfiteret 
tfdras flens bumi ꝓſtratus añ tẽplũ:cõgrega 
i ſunt ante eũ ex irkin turba magna valde: viri 
ꝛmulieres ⁊ iuuenes t iuuẽcule. F letus eni 
ern magnus in ipfa multitudine: Et cum clay 
: iecboniasiebelier filijs iſrl: dixit eſdre 


in dñm peccauimꝰ ꝙ collocauimꝰ nobis 
matrrimoniũ mulieres alienigenas ex genti 
dug tre. Etnũc es fup oem iſrael In his 8 ſit 
i a dño /erpelſere oẽs vxoꝛes noftras 
dex alienigenis ſũt cũ filijs eax. Sicut tibi de / 
den e a maioꝛibꝰſm legẽ dñĩexurgẽs explica 
te enim ſpectat negociũ. ⁊ nos tecũ famus, 
č fac. Et exurgẽs eſdras adiurauit pᷣn 
pes ſacerdotũ. ⁊ lenitas ⁊ omnẽ ifrael facere 
in hec:⁊ iurauerũt. IX 
Terurgens eſdras ab ante atriũ tem 
pli: abiſt in paſtofoꝛiũ ionathe filij na / 
fabi. et hoſpitatus illic nõ guſtauit pa / 
nem nec aquã bibit: ſuper iniquitatẽ multitudi 
nis, Et facta eft Pdicatio in oĩ iudea ⁊ in hieru 
omnibꝰ qui erãtex captiuitate in hieruſa 

lem gegati: vt gcũq; no ocurrerit biduo vł 
miduo diei fm indicii aſſidentin feniog:tollez 
acultates ſue et ipſe alienus iudicaretur a 

udine captiuitatis. Et cõgregati ſũt oẽs 
derkern bu iuda et beniamin in tr ibuſdiebꝰ 
inbierufalë, Hic mẽſis è nonus dies menfis 
vicefim?, Etſedit ois multitudo in area tẽpli 
Tence pt premẽ pité, Etexurgès eſdras 
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dirit Mis. Bos iniq feciſtis collocando vobis 
in mt̃imoniñ vxoꝛes alienigenas: vt adderetꝭ 
ad pc ift, Et nũc date ↄfeſſionẽ ⁊ magnificẽ 
tiã dño deo patꝝ noſtroꝝ: ⁊ pficite voluntates 
ipfius. ⁊ dice ite a gẽtibus tre ⁊ ab vxoꝛibus 
alienigenis. Et ciamauit oĩs multitudo ⁊ òire 
rũt voce magna. Sicut diriſti:facicmus. Sed 
q multitudo magna t. ⁊ tẽpus hybernum ⁊ 
nõ poſſumus inſubſidiati ſtare.⁊ hoc opus nõ 
ẽ nobis vniꝰdiei nedi bidui.multum. n. in his 
peccauimꝰ: ſtẽt pᷣpoſiti multitudinis ⁊ oẽs qui 
nobiſcũ inhabitãt.⁊ quotqͥt hñt vroꝛes apud ſe 
alienigenas.⁊ aſſiſtãt accepto tꝑe ex omni loco 
pᷣſbyieri ⁊ iudices: vſq;qͥ ſoluãt irã dñi negos 
cij buius. Jonathas aũtfilius egeli ctogias the 
cham ſuſcẽperũt fm hec.⁊ boſoꝛamꝰ et leuis ⁊ 
ſabbatheus: ſimul coopati ſũt cũ illis. Et ſtete⸗ 
rũt ſm hec oĩa vniucrſi g erant ex captiuitate. 
Et elegit ſibi viros eſdras facerdos pꝛincipes 
magnos de patribus cog fm noia. ctconſede 
rũt nouilunio mẽſis decimi examinat negociũ 
iſtud. Et determinatũ eft de viris qui habebãt 
vroꝛes alienigenas vſqʒ ad neomenia primi 
mẽſis.⁊ inuẽti ſũt ex ſacerdotibꝰ ꝑmixti qui ha 
bebantalienigenas vroꝛes Ex filijs iheſu fiti 
iofedech ⁊ fratribusci?, maſeas z eliezeruset 
loꝛibus ⁊ ioadeus.⁊ inierũt manus vt expelle 
rent vxoꝛes fuas. qad litandũ in exoꝛationem 
arietem p ignoꝛãtia fua. Et ex filijs ſemmeri: 
maſeas t eſſes ct ieclech: aʒarias. Et exfilijs 
foſere: liſomaſias: hiſmaenis z nathanac: iuſ⸗ 
fio reddus ettalſas. Etex leuitis: iorabdus et 
ſemeis et colonis et calitas et facteas et coluas 
et elionas. Et ex ſacris cantoꝛibus: eteliaſib: 
zaccarus. Et ex oſtiarijs ſallumus ⁊ tolbanes 
Et ep iſrael: ex filijs foꝛo o et remias et geds 
dias ⁊ melchias ct michelus et elezarus:⁊ iens 
mebias et bãnas. Et ex filijs iolamã: chamas 
⁊ zacharias ieʒrelus et ioddius ⁊ emmoth ⁊ he 
lias. Et ex his filijs ʒathoim: eliadas et liaſu⸗ 
mus:ʒochias et larimoth et zabdis etthedias. 
Et ex filijs ʒebes: iohannes etamaniag et zab 
dias et emeng. Eter filijs banni: olamus et 
malluchus z ieddeus et iaſub et aſabus et ieri/ 
moth. Et exfilijs addin:naathus ⁊ mooſias z 
caleus ⁊ raanas maaſeas mathathias et becſel 
et bonnus et manaſſes. Et ex filijs nuae: nos 
neas ⁊ afcas ⁊ melchias ⁊ ſameas et ſymon be 
niamin ⁊ malchus ⁊ marras. Etex filijs aſom 
carianeus mathathias ⁊ bannus z eliphalath 
⁊ manaſſes et ſemei. Et ex filijs banni:hiere/ 
mias ⁊ moodias ⁊ abꝛamus et iobel ct bancas 


Eſdre ili 


qpetias t lenses c marimoib t cliafb ⁊ matba ¶ Explicit liber Etre ſccidꝰ. Incipit fiber 
neus ⁊᷑ eliaſis et oꝛiſas et dielus ct ſemedius ⁊ ¶ Eſdre tertius. Caplm. 


kamdꝛis ioſephus. Eterfilijs nobei: idelus ct 1 eſdre ꝓphete ſecũdꝰ filij farci 
mathathias ⁊ ſabadus zecheda ſedmi et ieſſci Il ilij agarci: filij elchic: filij ſadar ic: fi 
bancas. D mnes ifti coniũxerunt ſibi vxoꝛes lij fadoch: filij achitob · filij achic: fi⸗ 
alienigenas. et dimiſerum eas cum filijs. Et lij finces filij beli : filij merie: filij 
indabitauerunt ſacerdores et leuite ⁊ quicrant aſiei flij marimoth: fili arna: f lie ocie: flij bo 


er iſrahel in bieruſaleʒ. ⁊ in tota vna fegionc: rith: fiii abiſſei: filij finecs:flij clecur filijaarð. 
imi Et erantfllij iſracl in ex tribu leui: qui fuit captiu in regione medo / 


nouilunio mẽſis ſepti | 
commozationib? mig’. Ercongregata eſtom rumm regnoartexerxis reg! perſarũ. Etfa/ 


nis multitudo ſimul in arcam que & ab onen dũ ẽ verbũ dñi ad me dicẽs: Bade ⁊ nũcia po 
te poꝛte ſacre. Et direrunt eſdre pontifici et le / pulo meo facinoꝛa ipſoꝝ ⁊ filijs eog inigtates 


ctoꝛi vt afferret í 8 in me adi 
mino deo iſrael. Et attulit eſdras pontifex le / pctã parẽtũ ipſoꝝ in illis creuerũt. O bliti cniʒ 


gem oĩ multitudini eoxa viro vſq; ad mulie / mei facriſicauertdiſs alienis Mõne ego eduxi 
rem ⁊ oibꝰ ſacerdotibus: audire legem nouilu eos de ira egypti: de domo Fuituus. Ipfi aũt 
nio menfis ſeptimi. Et legebat in area que eſt irritaucrũt me. T conſilia mea ſpꝛeuerunt. Tu 
ante ſacrã poꝛtã tẽpli a pma luce vſq; ad veſpe ¶ aũt excute comã capitꝭ tui. ⁊ ꝓiſce oĩa mala ſu / 
ram: coꝛam viris ⁊ mulicribꝰ Et dederũt cs per illos: qm nõ obedicrũt legi mee. Popu 
ſenſum ad legẽ. Et ſtetit eſdras facerdos ct le / at eſt indiſciplinatꝰ. Dſqʒꝗ eos ſuſtinebo qui 
ctoꝛ legis ſuꝑ ligne H 

erat. Et ſtetertt ad eũ mathathias ⁊ ſam ana eos ſubuerti: pharaonẽ cũ pueris ſuis ⁊ oem 
nias: aʒarias: vrias: eʒcchias.et baſamꝰad de exercitũ cP puffi. O ẽs gẽtes a facic cog pet 


nteram. et ad ſiniſtram: faldeus miſael: mala / didi. ⁊ in oꝛiẽte pu nciaꝝ duaz pplos tylit P.. 


chias: abuſtas: ſabus: nabadias. et zacharias donis d iſſipaui. ⁊ oẽs aduerſarios coz inter 
Et aſſũpfit eſdras libꝛũ coꝛã omni multitudi / feci, Tu o loſq̃re ad eos dicẽs: ec dicit do 


ne: p̃ſidebat en in gloꝛia in cõſpectu oiuz» Et minus. Mepe g vos ꝑ mare traſiicaul. ct pla 
ci abſolniſſet leg: oẽs recti ſtcterüt. ctpſdirit teas yobis initio munitas eibibui. Ducẽ vo 


eſdras dominũ deum altiſſimũ: dcü ſabbaoth bis dedi moyſen. ⁊ aaron ſacerdotẽ:uce v 


oipotẽtẽ. etreſpõdit ois popul”. amen. Etclc bis ꝑcolũnã ignis pſtin. ⁊ magna mirabilia 


uatis ſurſũ manibꝰ: ꝓcidentes interrã adoꝛa ciin yobis: os aũt mei oblificſtis dié dñs. 


vert dñz: iheſus ⁊ banae et ſarebias et iadimꝰ Pec dicit dñs oĩpotẽs. Coturnix vobis inf 
⁊ accub ⁊ ſabbatheꝰ et calithes ⁊ a; arlas ctio gno fait: caſtra vobis ad tutelã dedi q illie mur 


radꝰ ⁊ ananias ⁊ philias lcuite. ꝗ docebãtlegẽ ¶ muraſtis. ⁊ nõ triũphaſtis in noie meo de per 
⁊ in multitudine legebant legem do / duiõe ĩunicoꝝ vroꝑ. ſʒ adhuc núc vſqʒ mur / 


domini. 
mintr pferebant ſinguli eos qui intelligebant muraſtis. Bbi für beneficia que pſtit vobis? 
lectionẽ᷑. Et dixit atharathes eſdre pontificiet ¶ Alõne ĩ deß to cũ eſuriretis ꝓclamaſtis ad me 
lectoꝛiet leuitt qui docebant multitudinẽ dicẽs ¶ dicentes : vt gd nos in deſertũ iftud adduxiſti 
Dies bic ſanctus ẽ domino · Et omnes flebãt interficẽ nos: Neli? nobis fucrat ſeruire egy 
cum audiſſentlegem. Et di xiteſdras. Digref ptijs q; moin deſerto hoc Ego dolui gemi 

ſi ergo manducate pin guiſſima queqʒ ⁊ bibite vfos. ⁊ dedi vobis mãna in eſcã. Panẽ ange 
dulciſſima queqʒ ⁊ mittite munera his qui nõ log mãducaſtis. None cũ ſitieriti: pctrã exci⸗ 
pabent. Sanc? enim eſt bic dies domini ⁊ no di. ⁊ fluxerũt aq in ſaturitate? Pꝛopter eſtꝰfo / 
lire meſti efe. Domin? enim clarificabit vos. lijs arboꝛum vos teri, Diuiſi vobis tras pin 
Etleuite denũciabãt in publico oibus dicetes gues: chananeos et phercgeos t philiſtinosa 


Dies h̊ fia? eft. Molite meſti effe. Et abierũi ¶facie veſtra pieci. Quid faciã vobis adhucdi 


omnes manducare ⁊ bibere et epulari. et da / cit dñs: ec diẽ dñs ops. In deſerto cũ eſſe / 
re munera his qui non habebant vt epulentur tis in fſumine a moꝛꝛeo ſitiẽtes et blaſſemates 
Magnifice enim funt exaltati verbis quibus nomẽ meũ. nõ ignẽ vobis pbl: ſfemijs dedi: 
edocti funt. Et congregati fiint vniuerſi in hic fed mittẽs lignũ in aquam: dulce feci lumen. 
ruſalem celebꝛare leticiam: ſcdm teſtamentum A nidtibifaciã iacob: Moluiſti obedire indas 
dominidei iſrael. Tranſferã me ad alias getes ⁊ dabo cis no 


egẽ moyſi que tradita eſt a do qꝗs in me adiniſcrũt: vt nũciẽt filijs f lioꝝ:quia 


ü tribunal quod fabꝛicatuß bus tanta bñficia cõtuli: Reges mltos ꝓpter 
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men meũ: vtcuſtodiant legitima mea. Quo / 
niã me dereliquiſtis. ⁊ ego vos derelinquam. 
Petentidꝰ vobis a me miſericoꝛdiã non mife 
reboꝛ: quãdo inuocab ti me: ego non exaudiã 
vos. Maculaſtis eni man? veſtras ſanguine 
⁊ pedes veſtri impigri ſũt ad cõmittenda bo, 
micidia Non quaſi me dereliquiſtis: ſed vofy 
ipſos. dicit dominꝰ et dicit dominꝰ oĩpotẽs 
Mone ego vos rogaui vt pr filios. ⁊ mai fili / 
88:7 vt nutrir paruulos ſuos: vt eſſetis mihi 
pulũ. ⁊ ego vobis in deũ. et vos mihi in 
der ego vobis in patrem? Ita vos collegi 
t gallina pullos fuos ſub alas fuas. odo 
aũt quid faciam yobis ? Pꝛoiſciam vos afa/ 
de mea. O blationẽ cum mibi attulerit? auer / 
tam faciẽ meã a vobis, Dies. n. feſtos vfos 
z ucomenia ⁊ circũciſiones repudiã. Ego mi 
ſipueros meos ꝓpbetas ad vos: quos acce, 
ps mierfeciſtis. ⁊ laniaſtis coꝛpoꝛa eo: qͥrũ 
languinẽ exquirã dicit dñs. ec dicit ds ois 
potẽs. Dom veſtra deferta ẽ. Pꝛoijciã vos 
ficut vent ſtipulã. ⁊ filij ꝓcreationeʒ nõ faciẽt 
qi mandari meñ neglexerũt. ⁊ quod malum 
eſt coꝛã me fecerũt. Tradã domos vřas popu 
lo venietig me no audiẽtes credũt: gb? figna 
nõ oſtẽdi faciẽt q pꝛecepi Pꝛophetas nõ vide 
tutt memoꝛabũt᷑ iniqtatũ cog. Teſtoꝛ populi 
venit grãm. cui paruuli exultãtcum leiicia 
me nõ vidẽtes oculis carnalibꝰ. fed ſpũ credẽ 
tesque diri, Et nũc frater aſpice que gloꝛia: et 
de populũ veniẽtẽ ab oriente quibꝰdabo du 
cui abꝛabã yſaac ⁊ iacob ⁊ oſce ⁊ amos ⁊ mis 
cher t iobel ⁊ abdie ⁊ ione z naum ⁊ abachuc: 
pbonie: aggei. zacharie t malachim ꝗ zan, 
gelus dñi voca eft, H 
Ecdicitdñs. Ego cduxi populũ iſtuʒ 
ſeruitute: quibꝰ mãdata dedi ꝑ puc 
dos mcos ꝓphetas quos audire nolue 
‘fed irrita fecerũt mea cõſilia Mater ꝗᷓ eos 
generauit. dicit illis: Ite filij: quia ego vidua 
lum ⁊ derelicta. E ducaui vos cũ leticix:⁊ ami 
f vos ci luctu cttriſticia. Am peccuſtis coꝛaʒ 
Nodeo veſtro. ⁊ quod malũ eſt coꝛã co fecift 
Wodo atqd faci vob. Ego vidna ſum ⁊ de 
relicta. Itef ij ⁊ petite a do imif icoꝛdiã Ego 
sitte pr teſtẽ inuoco fup matrẽ filioꝝ qui no/ 
ſutteſtamentũ meũ Puare: vt des cis cõfu / 
konẽ 2 matre eoꝝ in direptionẽ ne generatio 
toxfiat. Oiſperg i in getes noia coꝝ: deleãt 
aterra: qm pꝛeuerũt ſacramẽtũ meũ. De tibi 
aſſur· g aſcodis iniquos peneste, Bens ma / 
memoꝛare quid ſecerun ſodome et gomoꝛie 


Eſqdre ut 


Åg terra iacet in piceis glebis ⁊ aggeribus cĩ/ 


neg. Sic dabo eos ꝗ me nõ audierũt dicit dñs 


oĩpolens. ec dicit dñs ad eſdrã. Nlũcia po 
pulo meo: qm̃ dabo cis regnũ irłm gö datur? 
eră iſrael. Et ſumã mibi gloꝛiã illoꝝ. et dabo 
eis tabernacula erna q̃ pᷣpauerã illis. Lignuz 
vite erit illis inodore vnguenti.et non laboꝛa 
bút neqʒ fatigabunt᷑. Jte ⁊ accipietti. Rogate 
vob dies paucos: vt ĩmoꝛent᷑. Jam paratũ eſt 
vob regnů. Digilate. Teſtare celum ⁊ terrã. 
Cõtriui. n. malũ ⁊ creaui bonũ: quia viuo ego 
dicit dñs. Mater amplectẽ filios tuos: educa 
los cũ leticia. Sicut columba cõfirma pedes 
eoꝝ qm̃ te elegi dicit dũs. Et reſuſcitabo moz 
tuos de locis ſuis.⁊ de monument? educam il 
los: qm̃ cognoui nomẽ meum in iſrl: Moli ti/ 
mere mater filioꝝ:qm̃ te clegi dicit dñs: it 
tam tibi adiutoꝛiũ pueros mcos yſaiã et biere 
miã ad qͥꝝ cõſiliũ ſanctificaui ⁊ parani tibi ar/ 
bos duodecim:grauatas varijs fructibuſ.⁊ 
totidẽ fonteſ fluẽteſlac ⁊ mel. ⁊ montes ĩmen 
fos ſeptẽ: hñtes roſam et liliũ: in ꝗbus gaudie 
implebo filios tuos. Diduã iuſtifica: pupillo 
iudica egenti da:oꝛphanũ tuere nudũ veſti:cõ 
fractum et debilem cura:claudũ irridere noli: 
tutare mancũ ⁊ cecum ad viſionẽ claritat mee 
admitte, Senem ⁊ iuuenem intra muroſtuos 
ſerua moꝛtuos vbi inueneris ſignãs cõmen / 
da ſepulchꝛo:⁊ dabo tibi pꝛimã ceſſionẽ in re 
ſurrectione mea. Pauſa ⁊ geſce pplus meus 
quia veniet reges tua. Mutrix bona nutri fi/ 
lios tuos. cõfirma pedes coꝝ. Scruos quos 
tibi dedi: nemo ex eis interiet. Ego enim eos 
requirã de numero tuo. Moli fatigari· Cum 
eni vencrit dies pꝛeſſure et anguſtie: alij ploꝛa 
bũt et triſtes erunt.tu autem hilaris ct copioſa 
eris. Zelabũt gentes.et nil aduerſus te poterũt 
dicit dominus. Manus mee tegent te ne filij 
tui gehennam videant. Jocundare mater cuz 
filijs tuis.qꝛ ego te eripiã dicit dominus. f ili 
os tuos doꝛmiẽtes memoꝛare qm̃ ego cos edu 
cam de lateribus terre. et miam ch illis faciam 
qm̃ miſericoꝛs fm. dicit dñs onmipotẽſ. Am 
plectere natos tuos vſqʒ dum venio ⁊ ptem 
illis miam:qm̃ exubcrant fontes mei. ⁊ gratia 
mea non deficict.ego eſdras pꝛeceptum accepi 
a domino in monte oꝛeb. vt irẽ ad iſrael. Ad 
quos cũ venirẽ repꝛobauerunt me. et reſpue⸗ 
rũt mãdatũ dñi. Idcoqʒ vobis dico gẽtes: q 
auditis etintelligitis.cxpectate palto: veſtrũ. 
requiem eternitatis dabit vobis:qm̃ in prime 
᷑ ille qui in fine ſeculiadueniet. Parali eſtote 
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aå pᷣmia regni. qꝛlux perpetus lucebit vobis: 
p eiernitatẽ tpis. Fugite vmbꝛam ſeculi huiꝰ. 
Accipite iocunditatẽ glorie veſtre. Ego teſtoꝛ 
palam ſaluatoꝛem meũ: cõmendatũ domi acct 
pite ⁊ iocũdamini: gratias agentes ci qui vos 
ad celeſtia regna vocauit. Surgite ⁊ ſtate. ⁊ vi 
dete numeꝝ lignatoꝝ in ↄuiuio domini. Qui 
ge de vmbꝛa ſeculi tranſtulerũt: ſplendidas tu / 
nicas a domino acceperũt. Recipe ſron nume 
rũ tuũ. c conclude candidatos tuoſ qui legẽ do 
mini cõpleuerunt. F ilioꝝ tuoꝶ quos optabas 
plenus ẽ numer . Roga imperiuʒ domini: vt 
ſanctificet᷑ pple tuꝰg vocatꝰ eſt ab initio- Ego 
eſdrus vidi in mõte ſyon turbã magnã quã nu 
merare nõ potui . ⁊ oẽs canticis collaudabant 
dñm. Et in me dio eoꝝ erat iuuenis ſtatura cel 
ſus emĩnẽtioꝛ oĩbꝰillis. ⁊ fingulis cog capitis 
bꝰ iponebat coronas ⁊ magis cxaltabat᷑. Ego 
aũt miraculo tenebar. Tũc interrogaui ange / 
Iũ. ⁊ diri. Qui ſũt hi dñe. Qui reſpondens di 
xit mibi. Mi ſũt qui moꝛtalẽ tunică depoſuerũt 
q ĩmoꝛalẽ ſumpferũt. ⁊ cõfeſſi ſũt nomen dei. 
Modo coronant ⁊ accipiunt palmas. Et dixi 
angelo. Ille iuuenis qs ẽ ꝗ cis coꝛonas impo 
nit ⁊ palmas in manꝰtradit. Et rñdẽs dixit mi 
bi: Iße eſt filius dei: quẽ in feculo cõfeſſiſunt. 
Ego aŭt magnificare eos cepi.ꝗ foꝛtit᷑ ꝓ noie 
domini ſteterũt. Züc dixit mihi angelus. Da 
de annũcia populo meo qualia ⁊ quãta mirabi 


lia dñi dei vidiſti. r 
no triceſimo ruine ciuitatis eram in 
babylone:⁊ cõturbatꝰſũ fuper cubicu / 


o meo recũbens. Et cogitatiões mee 
aſcendebant fuper coꝛ meũ:qm̃ vidi deſertio⸗ 
nẽ ſyon. ⁊ abũdantiã cox q habitabãt in baby 
lone. Et vẽtilatꝰẽ ſpũs me? valde: Et cepi log 

ad altiſſimũ verba timoꝛata. Et dixi. O dñatoꝛ 
Die tu dixiſti ab initio qñ plantaſti terraʒ ⁊ hoc 
folus z ĩperaſti populo. ⁊ dediſti adam coꝛpus 
mouuũ. ſed ⁊ ipᷣm figmentũ manuũ tuax crat 
` inſuffiaſti in eũ ſpm̃ vite.⁊ factꝰẽ viuens co⸗ 
rã te. ⁊ induxiſti eũ in paradiſo quẽ plãtauerat 
dertera tua antek terra aduẽtaret. Er huic mã 
daſti diligere vi tuã ⁊ pᷣteriuit eã. ⁊ ftatim in / 
ſtituiſti in eum moꝛtem ⁊ in nationibus eius ⁊ 
nate ſũt gentes ⁊ tribꝰ ⁊ populi ⁊ cognatiões d 
rũ non eſt numerus. Et ambulauit vnaqueq; 
gens in volũtate ſua.⁊ mira agebant coꝛã te.⁊ 
ſpernebãt p̃cepta tua. Iteꝝ aũt in tpe induxiſti 
diluuiũ fuper ĩhabitãtẽs ſeculũ. et ꝑdidiſti cof. 
Et factũ ẽ in vnoquoqʒ eoꝝ ſicut ade moꝛi. fic 
bis diluuiũ. Dereliquiſti autem vnum ex his 


Eſdre in 


noe cum domo ſua. ⁊ ex eo iuſti oẽs. E tfacuʒ 
eft cũ cepiſſent multiplicari g babitabãt fup ter 
rã. ⁊ multiplicauerũtfilios et populos ei getes 
multas. et ceperũt iterato ĩpietatẽ facere pluſq; 
pores. Et factũ ẽ cũ inigtatẽ facerent comte 
elegiſti ibi viz ex his cui nomen erat abꝛahã. 
Et dileriſti cum. et demonſtraſti ci ſoli volũta 
tem tuam. Et diſpoſuiſti eiteſtamentũ eterni: 
et dixiſtiei vt nõ vnc derelinqueres ſemẽ cb. 
Et dediſti ci yſaac. et yſaac dediſti iacob et eſas 
Et ſegregaſti tibi iacob: eſau autem ſeparaſti: 
Et faa? é iacob in multitudine magna. Ei fa 
ctum eſt cum cduceres femen ci? ex egypto:ad 
duxiſti fuper montem fyna. Et indinaſticelos 
et ſtatuiſti terrã.et cõmouiſti oꝛbem.et treme / 
re feciſtiabyſſos. et conturbaſti ſeculũ. cttran / 
ſijt gloꝛia tua poꝛtas quatuoꝛ ignis et terrems 
tus et püs et gelu.vtdares ſemini iacob legẽ. 
et generatiõi iſracl diligentiã. Et nõab íl 
ab eis coꝛ malignũ: vt faceret lex tua in eis fru 
ct. Loreni malignũ baiulãs pᷣmꝰ adam tranſ 
greſfus et victus € fed etoẽsꝗ de co nati fant 
Et facta ẽ ꝑmanẽs infirmitas.et lex cum 
popnli că malignitate radicis etòifcefitqöbo 
nũ e. et mãſi malignă, Ettrãſierũtiꝑa et fini 
ti ſũt anni. et ſuſcitaſti tibi ſeruũ nomine david 
et diriſti ei edificare ciuitatẽ nois tui. ctofferte 
ibi in cadẽ thus et oblatiões. Etfactũ ẽ hocan 
nis multis. et dereliqucrũtꝗ habitabãt ciuitaiẽ 
in oib faciẽtes ficut fecit ad et oẽs generalis / 
nes eiꝰ. Btebant᷑ enim et ipſi coꝛde maligno. 
Et tradidiſti ciuitatẽ tuã ĩ manibꝰ inimicoꝝ iu 
oꝛũ. Nũqd melioꝛa faciũt ꝗ N 
Et ꝓpter hoc dñabit᷑ ſyon. Fact ẽcũ veniſſ 
buc et vidiſſem ĩpictates quay nó é numerus 
et delinquẽtes multos: vidit aĩa mea hoc trice / 
fimo anno et exceſſit co: meũ: qm̃ vidiquome 
do ſuſtines eos peccãtes. et pepciſt impie age 
nb? et ꝑdidiſti populũ tuũ ei conſeruaſti inum 
cos tuofet non ſignificaſti. Nihil memini qus 
debest dereling via bec. Tiungd meliora act 
babylon q; ſyon: aut alia gés cognouit te pier 
iſrael. Aut q tribus crediderũt teſtamẽtis tus 
ſicut iacob. Quay merces no ↄpauit: neq; la- 
boꝛ fructificauit. Pertrãſiẽs eni ptrãſiu ĩgẽ 
tibꝰ. et vidi abũdãtes cas. et non memoꝛantes 
mãdatoꝝ tuoꝝ. Müc g pẽdera in ſtatera nia 
inigtates et eoꝝ ꝗ habit t ĩ ſcculo· ct no tuen 
nomẽ tuũ nifi in iſrr Aut qñ nõ peccaneritin 
ↄſpectu tuo ꝗ habitãtterrã: aut d ges ſic obſ 
uauit mandata tua. Mos quidem per nomina 
muenies ſeruaſſe mandata tua. gentes amem 
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ux quame vene ſũt fuper firmamentũ: autqui mali ſeminatũ ẽ in coꝛde adã ab 
oo bpl nõ dekédi. neqʒ in infernũ adbuc. neq; cũ veniat area. Eſtima 


ö ex niſi de igne ⁊ vento. ⁊ die ꝑ quẽ᷑ tranſiſti.⁊ a ſecate fuerint ſpice qua 


9 alo ünelligere cor uptionẽ euidentem in faae Ma erceſſus tus 
i mea, Etdiri ili. Heli erat nos nõ eſſe q; ad⸗ rogauerũt 


llgere de q̃ re. Et rñdit ad me.z dirit. Wo ccdis noſtre. Et rñdit 


mus r facinmuſ ad mare bellũ. vt recedatcoꝛã 


Eſdre ui 


non inuenies. III ede ſuperioꝛibus tuis. ſed de his que pertran 
; T refpõdirad me angelus qui miſſus ſeñt p nos quotidie ꝓpi qd iſrael datꝰ ĩ oppꝛo 
eſt ad me cui nomen huriel. et dixit mi bꝛiũ gẽtibus quẽ dilcxiſti pplim datꝰẽ tribubuſ 

hi. excedens exceſſit coꝛtuum in ſecu/ impijs ⁊ lex patrũ nr̃oꝝ in interitũ deducta éz 

lo hoc. etcompꝛehendere cogitas viam altiſſi / diſpoſitiões ſcripte nuſq; ſũt.⁊ ꝑtranſiuimꝰde 

mi. crdiri. Ita domine med. et rñdit mibi. et ſeculo vt locuſte. æ vita noftra ſtupoꝛ ⁊ pauoꝛ. 
dirt. Tres vias miſſus ſum oſtendere tibi. et ⁊ nec digni ſumus mĩam cõſeg. Sed gd faciet 
tres ſimilitudines ꝓponere coꝛã te. de quibus nomini ſuo qð inuocatũ ẽ fuper nos. Et d his 
mihi fi renũciaueris vnã ex his. ⁊ ego tibi de / ĩterrogaui.⁊ rñdit ad me. ⁊ dixit. Si fuer pla 
monſtrabo viã quã deſideras videre, ⁊ doce / rimũ ſerutatus. frequenter merabcris. Qm̃ fe 
bote vnde ſit coꝛ malignũ. Et dixi. Loq̃re do ſtinans feſtinat ſeculũ pertranſire.⁊ non capit 
mine meꝰ. Et dirit ad me. Bade põdera mihi poꝛtare que in futuris tẽpoꝛibus. iuſtis repꝛo⸗ 
ignis pondus: aut menfura mibi flatum venti miſſa ſũt. qm̃ plenũ iniuſticia ẽ ſeculũ hoc ⁊ iu / 
aut renoca mihi diem que pꝛeterijt. Et rñdi. et firmitatib De gbꝰ aũt interrogas. dicaz. Se 
diri. Quis nato poterit facere vt me interro minatũ ẽ eni malnm, z necdũ venit deſtructio 
ges de his. Et d iriad me. Si eſſem interro, ipſius. Sı nõ inuerſũ fuerit qð ſeminatũ eſt. 
gans te diceres. quante habitationes ſũt in coꝛ ⁊ diſceſſcritlocus vbi ſeminatũ e malũ: non ve 
de maris aut quante vene ſũt in pncipio abyſſi niet vbi ſeminatũ ẽ bonũ. Añ gramẽ ſeminiſ 
initio.⁊ quãtũ 
impietatis generauit vſqʒ nunc ⁊ generat vis 
aũt apud te gramẽ ma 
ĩpietatis generauit: qñ 


ven quẽ tranſiſti. ate fuerint ꝝnõè numerus: q; ma 
quibus ſcparari nõ potes.⁊ nó rñdiſti mihi de gnã areã incipiẽt facere. Et rñdi ⁊ dixi. uo. 


. Etdirit mibi. Tu que tua ſũt. tecũ coadole ⁊ qñ bec, Quare modici ⁊ mali anni nri. Et xc 
keria nõ potes cognofcere, Et qus poterit vaſ ſponditad me. ⁊ dirit mihi 


e de ondite i. Ilõ feſtines te fup 
lui capere altiſſimi viã. ⁊ iã exteriꝰ coꝛupto ſe altiſſimũ. Tu enĩ feſtinas inantt eſſe fuper ißʒ 


multus. Mõne de his inter 
aie iuſtoꝝ in ꝓmptuarijs ſuis.dicẽ 
viuentes viuere in ĩpietatibꝰ⁊ pati. ⁊ nõ in tef ſqʒqͥ ſpero ſic. ⁊ qñ vẽ̃ict fructꝰarce mer 
ad ea ieremiel archange 
b ꝓfectus ſũ ad ſiluã lignoꝝ cãpi.⁊ co / lus ⁊ dixit. Añ ĩpletus fuerit numerꝰ femini 
auerũtcogitationẽ. ⁊ dixerũt. Benite ⁊ ca / in vobis.quoniã in ſtatera ponderauit ſeculũ. 
i q menfura menſurauit tꝑa.⁊ numero numera 
nobis. ⁊ faciamus nobis alias filuas. Æt fimi uit tꝑa.⁊ nõ cõmoult nec excitauit vſqʒ dũ im / 
il uctus maris. ⁊ ipfi cogitauerũt cogitatio pleatur pᷣdicta menſura. Et rñdi.⁊ diri. S do 
ne. ⁊ direrũt. Denite aſcẽdentes debellamus minatoꝛ dñe. ſed ⁊ nos oẽs pleni ſumus impie 
nas cãpi. vt ⁊ ibi cõſumemus nobiſinctipſis tate. Et ne foꝛte ꝓpter nos nõ impleant᷑ iuſtoꝝ 
Mregionẽ᷑. Et factꝰẽ cogitatꝰſiluc in vanum aret. ꝓpter pctã inhabitantiũ ſuꝑ terrã. Et rñ 
nit enĩ ignis z ↄſũpfit cã. Similit ⁊ cogita dit ad me. ⁊ dixit. Bade ⁊ interroga pꝛegnãtẽ 
P fiuc maris, Stetiteniarena z phibniteof fi qñ impleuerit nouem méfes fuos.adbuc po 
Sieni eſſes iuder hoꝑ: quẽ inciꝑes iuſtificare terit matrix eius retinere partũ in ſemetip̃a. Et 
uẽ condẽnare. Et rñdi.⁊ dixi. ti q; va diril Mõ poteſt dñe. Et dixit ad me. In infer / 
Nicogitationẽ cogitauerũt. Terra cni data eſt no ꝓmptuaria animax: rmatrici aſſimilata fant 
Ae r marilocus portare fiuctus ſuos. Etre, Quẽadmodũ eni illa feſtinat que pariteffuge 
Hodit ad me. ⁊ dixit. Bene tu iudicaſti. Et q̃/ re neceſſitatẽ partus. fic ⁊ hec feſtinat reddere 


ſunteritus paradiſi. diceres mihi foꝛtaſſis. in 


elä nz aſcendi. Iũc aũt non interrogaui li ſeminis quantũ fructũ 


tenó indicaſti tibimetipſi. Auẽadmodũ enim ea q cõmendaa ſũt. Ab initio tibi demõſtrabit᷑ 
err ſilue data . ⁊ mare fluctibꝰ ſuis: ſic g ſuꝑ de his que concupiſcis videre, Etrñdi.⁊ diri. 
ter inhabitãt q̃ ſũt fap terrã intelligere ſolũ / Siinueni gratiã ante oculog tuos.⁊ fi poſſibi 
modo pñ̃t ⁊ꝗ ſuꝑ celos q ſup altitudinẽ celoꝝ. qe eſt. ⁊ ſi idoncꝰſum. demõſtra mihi ſi pluſq; 
Etreſpondi. 2 diri, Depcoꝛ te dñe. vt mihi de pᷣteritũ ſit: habet venire: aut plura ptrãſierũt fy 
ſus intelligẽdi. Mó enĩ volui interroga pꝛa q;ʒ futuꝝ ẽ. Auid ꝑtrãſiuit ſcio:ꝗd aũt futu 
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rum ſit ignoꝛo. Et dirit ad me. Sta ſuꝑ derterã 
parte: ⁊ demonſtrabo tibi interp̃tationẽ᷑ ſumili⸗ 
tudinis. Et ſteti ⁊ vidi: ⁊ ccce oꝛnax ardẽs trã 
ſij coꝛã me. Et facti cteus trãſiret flãma vidi ⁊ 
ecce ſcpauu fun. Poſt hec trãſijt coꝛaʒ nic nu 
bes plena aque: ⁊ imiſit pluuiam impetu multã 
Etemu tranſiſſet impet ꝑluuic ſuperaucrunt i 
ca gute. Et dixit ad me. Cogita tibi. Sicut cre 
ſcit pluuia ampli q; guuic.⁊ ignis umus: ſic 
ſuphabundauiiꝗᷓ i anſiuit mi ſura. Su petaue 
runt aũt guite ⁊ fumus. Et oꝛaui:⁊ diri. Pu / 
tas viuo vſq; in diebus illis. Del ꝗd erit ĩ die / 
bus illis. Nndu ad me: ⁊ dirit, De ignis de ꝗ 
bus me interrogas ex pte pe ſſum tibi dicere de 
vita aũt tua nô fü miſſus dicẽ tibi: ſʒ nekio. V 
E ſignis agt ecce dies venien: ĩꝗbus 
-A d appꝛebendent᷑ g ind ĩtantterraʒ in cẽſu 
multoꝛ⁊ abſcõdet᷑ vitatis via ⁊ ſterilis 
ert afide regio: ⁊ multiplicabit᷑ in uſticia fuper 
banc quam ipe tu vides: ⁊ fuper quam audiſti 
olim: ⁊ crit impofitio veſtigio q; nunc vides re 
gnare regionem: ⁊ v debunt eã deſertaz. Si au 
em tibi dederit alt ſſumus viuere videbis poſt 
tertiam tubã:⁊ reluceſcet fubito ſol noctu: ⁊ lu / 
na ter in dic. ⁊ de ligno fanguis ſtillabit : ⁊ lapis 
Dabit voces ſuã:⁊ populi cõmouebunt᷑ ⁊ regna 
bit quê non ſperant qui inhabitãt fuper terram 
q volatilia comigrationé facient, ⁊ mare ſodo / 
miticũ pites rciſciet. dabit vocem noctu quaʒ 
ns nouerãt multi. Omnes aũt audiẽt vocẽ eiꝰ 
Etchaos fict per loca multa: ⁊ ignis frequẽter 
remitict᷑:⁊ beſtie agreſics tranſmigrabũt:⁊ mu 
lieres menſtruate parient monſtra: ⁊ in dulci / 
bus aquis faife iuenient᷑:⁊ amiciomnes ſemet / 
ißos expugnabunt:⁊ abſcondct᷑ tunc ſenſus:ct 
intellectus ſeparabit᷑ in ꝓmptuar iũ fuum: 2 q / 
ret᷑ a multis ⁊ non inuenict: ⁊ mulnplicabit᷑ in 
iuſticia ⁊ ĩcontinentia fup terrã. Et inter roga⸗ 
bi regio ꝓximã ſuã: ⁊ drct. I ungd ꝑ te ꝑtrã⸗ 
fit tufticia iuſtum facicns. Et hoc negabit. Et 
crit in illo iꝑe.⁊ ſperabunt hoĩcs ⁊ nõ impetra/ 
bunt: laboꝛabunt ⁊ non dirigent᷑ vic eox: ec 
figna dicere tibi: ꝑmiſſu eſt mihi. Et. oꝛaucrꝭ 
iterũ:⁊ ploꝛaucris ſicut ⁊ nũc.⁊ iciunaueris ſc / 
ptem diebus:audies i crato hoꝛum maioꝛa. Et 
cuigilaui.⁊ copus me hoꝛꝛuit valde.⁊ anima 
mea laboꝛauit vt deficeret: Et tenuit me qui ve 
nit angelus qui loqͥbat᷑ in me ⁊ ↄfo:tauit me et 
ſtatuit me fup pedes. Et factũ eſt in nocte ſccũ / 
da. ⁊ venit ad me ſalathiel dux ppłi. e dirit mi7 
hi. bieras. Et quare vuitus tuus triſtis. 
Aut neſcis qm̃ tibi creditus eſt hirłin in regio / 


ne tranſmigrationis coꝛum. exurge ergo ⁊ gu 
fta pan. ⁊ nõ dereliquas nos ficut paſtoꝛ ge / 
ẽ ſuum in manibꝰ lupoꝝ malignoꝝ.⁊ dirici, 
ade a me. ⁊ non appꝛopies ad me. Et audi 

uit vt diri. ⁊ receſſit a me. Et ego ieiunaui di ⸗ 
ebus feptem vlulans ⁊ ploꝛans. ſcut mii mã 
dauit buricl angelus. Et factum eſt poſt dies ſe 
em ⁊ iteru; cogitationes codis mei moleſie 
crant mibi valde Et reſumſit anima mea ſpĩ i 
tellectus. ⁊ iterũ cepi loqui coꝛam altiſſimo ſer 
mones ⁊ dixi. Dñatoꝛ dñct ex omni ſilua terte 
⁊ oĩbus arboꝛibus ei cleg ſti vincam vmcum 
z cx oĩ terra oꝛꝭ is e egiſtinibi foueam vnam. 
ex oibus floribus obis clegiſtiibil lũ vnum 
⁊ er oĩbus abyſſis maris repieſtitibi riuũ vnũ 
z ex oibus edificatis ciuitatibus ſanctificalii⸗ 
dimetipſi fyon. ⁊ ex oibus creatis volatilibꝰno 
minaſtitibi colũbam vnam. qt ex oibus plaſma 
tis pecoribus ꝓuidiſti tibiouem vnam.⁊ eroi 
bus multiplicatis pp is acgſiuiſtitibi populuʒ 
vnũ. ⁊ ab oib? ꝓbatam legẽ donaſti buic que 
deſideraſii populo. Et nũc dñe vt ꝗd ifi 
vnũ pluribus. Et pᷣparaſti ſuper vnã radicem 


alias. Etdiſperdiſti vnicũ tuũ in multis. Etcõ 


culcauerũt eũ qui cõtradicebãt ſpe nſionibꝰtuis 
quiq; tuis teſtamentis non credebãt. Etſi odi 
ens odiſti populũtuũ:tuis manibus debetca / 
ſtigari. Ei factum eft cù locutus eſſem ſermẽ 

⁊ miſſus eſt angeluſad me qui anie vcnerat ad 
me pꝛeterita nocie. ⁊ dixit mihi Audi mc. vin 
ſtruamte. ⁊ intende mibi ⁊ adijciã coꝛaꝭ te. Et 
diri. Loquere dñe meuſ.⁊ dirit ad me. Balde 
tu in exceſſu mentis factus es ꝓ ſracl. m 
dulexiſti cũ q̃ʒ qui cum fecit. Æt dixi ad eũ. Wo 
domine. ſed dolens locutus um. T oꝛquẽteni 
me renes mei per oẽm hoꝛã qucrentẽ appꝛebẽ 
dere ſemitã aluiſſumi ⁊ inueſtigare partem i 

dj ei. Et dixitad mc. Alõ polcs. ⁊ dixi. Qua 
re demine. Adad naſcebar: aut quare non 
bat matrix matris mec mibi ſepulchu zytnon 
viderẽ᷑ labo iacob ⁊ defatigationem gencris 
iſracl. Et dixit ad me. Mumera mii qᷓ nec duʒ 
vcnerant. ⁊ collige mihi diſperſas guttas. 
reuirida mibi aridos floꝛeſ. c aperi mibi clauſa 
ꝓmptuaria.⁊ ꝓduc mihi incluſos in cis fat · 
Demonſtra mibi vocis imaginem. d tũc oſſen 
dã tibi laboꝛẽ quẽ rogas viderc. Et dixi. Do / 
minato: domine. qs enimeſt ꝗ poteft bec fre 
nifi gcũ boib? babiiationénon babet. Ego aŭt 
inſipiens quõ ⁊ potero dicere de his gb me in 
terrogaſti. Et dixit ad me. Quõnõ potes face 
re vnũ de bis qͥ dicta ft: lic no poteris nuch 
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te iudiciũ meũ: aut ĩ fine charitatẽ quã populo 
piii. Et diri. Sʒ ecce dũe tu ꝓpe es his gifi 
nẽ ſũt. Et ꝗd faciẽt qui ante me fuerũt: aut nos 
nut hig po nos. ⁊ dixit ad me. Coꝛone aſſimi 
. labo iudiciũ meñ. Sicut non nouiſſi imoꝝ tardi 
las: ſic nec pꝛioꝝ velocitas. ⁊ rñdi ⁊ dixi. Mec 
poteras facere eos g facti ſut. ⁊ q ſũt. ⁊ ꝗ futuri 
fútin vnũ. vtcelerius iudiciũ tuũ oſtẽdas. ⁊ re 
ſpondit ad me. ⁊ dirit, MNõpoteſt feſtinarecre 
stura fuper creatoꝛẽ: nec ſuſtinerc ſeculũ eos 9 
in cocrcandi ſãt in vnũ.⁊ diri. QAuõdixiſti fer 
vo tuo: qm̃ viuificãs viuificaſti a te creată crea 
turii vnũ. c ſuſtinebat creatura, poterit ⁊ nũc 
poxare pites in vnum. c dixit ad me. Interro 
ga matricem mulieris. ⁊ dices ad cã.⁊ fi paris 
quare per tẽpus. Roge ergo eã: vt det deccz ĩ 
dnũ. e diri. Nõ vtiqʒ poterit. ſed fm tp̃s. ⁊ di 
nitad me. ⁊ ego dedi matricë terre his ꝗ ſemi / 
nat ſũt upei ꝑtp̃s. Qucadmodũ enĩ infans 
vo parit eaq̃ fenum fant. fic ego diſpoſuĩ a me 
Team ſeculũ.⁊ interrogaui. ⁊ dixit. Cũ iam de 
8 mibi vi loquar coꝛaʒ te. Nã mt nr̃a de 
aun dtriſti mihi. adhuc iuuenis eſt: iam ſenectu 
Heppꝛopinquat. ⁊ reſpõdit ad me. ⁊ dirit. In 
terrogaeaz que parit. ⁊ dicet tibi. Dices enũ ei 
nare quos pepiſti nũc. non ſũt ſim les his 9 
antere ſi moves ſtatura. ⁊ dicet tibi z ipa. Alij 
ut qin iuuentute virtutis nati ſũt. ⁊ aliqui ſub 
pe lenectutis deficiente matrice ſũt nati. Conſi 
ergo ⁊ tu qm̃ minoꝛi ſtatura eſtis P his 9 


Ante vos. ⁊ ꝗ poſt vos minoꝛi q; vos. quaſi iã 


es creature ⁊ fouitudinẽ iuuentutis p 


ereũtes.⁊ diri. Rogo dñe fi inueni gram an/ 


leoculostuos: demoſtra ſeruotuo qu ẽ viſi / 


ng crcaturã tuã. VI 
F Tòiritad me. Initio terreni oꝛbis et 


anteq; ſtarẽt exitus feculi. z ante q; fpi 


E rarẽtcõuentioncs vento z anteqʒ fo 


Voces tonitruũ. z anteq; ſplenderent ni 
tores onuſcgtonũt. 2 anteq̃ʒ cõfirmarent᷑ fun 
paradiſi. anteq̃ʒ viderent᷑ decoꝛi flors 


damteq; ↄfirmarent mote virtutes. anteq;ʒ col 


erent mumerabiles militie angeloꝝ.⁊ ante 
cnollerent᷑ alitudines acris. ⁊ anteq; nomi 
i mẽſure firmamẽtox. ⁊ anteqʒ eſtuarẽt 


> (miniin ſyon. ⁊ anteq;ʒ iu ſtigarent᷑ pñtes an 
Al. ranteq; abalienarent᷑ cox g nũc peccant ad 


uenndes ⁊ cũ fignati eſſentg fdẽ theſaurica 
uerũt:tũc cogitaui z facra fit per me ſolũ z non 
alium, ⁊f nis per me ⁊ non per aliuʒ. ⁊ re 
ndia dui. Que erit ſeparatio tempoꝛum. 


mqudo prioris finis z ſquenies initium. 


Et dirit ad me. Ab abꝛabã vſqʒ ad yſaac quatt 
do nati ſũt ab co iacob ⁊ eſau. manus iacobte/ 
neboat ab initio calcancũ efan. inis enĩ buing 
ſcculi eſau.. ⁊ pᷣncipiũ ſequentis iacob. omi 
nis manꝰ int calcancũ ⁊ manũ. Aliud noliqͥre 
re eſdra. Et rñdi.⁊ diri. S dñatoꝛ dñe. ſi inue 
mglam ante oculostuos: oꝛo vt demonſtres 
ſeruo tuo finẽ ſignoꝝ tuoꝝ: quoꝝ ꝑtẽ mihi de 
mõſtraſti nocte pᷣcdẽte. Et ridit ⁊ dixit ad me 
Surge fupcr pedes tuos. t audi voc pleniſſi 


må ſonitus. Et erit ſicut cõmotio: nec cõmoue 


bi locus in quo ftes ſuꝑ eñ. Ideo cũ loquit᷑ tu 
non expaueas:qm̃ de fine verbũ.⁊ fundamen 
tu; terre intelligit᷑: qm̃ de ipfis fermo tremiſeit 
⁊ cõmouet᷑. Scit enĩ qm̃ finẽ Cog opoꝛtet com 
mutari.⁊ factũ ẽ cũ audiſſem.ſurrexi fiiper pez 
des meos. t audiui.⁊ ecce vox loquens. ⁊ ſo/ 


nus ciꝭ ficut fonus aquaꝝ multaꝝ.⁊ dixit.ecce 


dies vemũt.⁊ erit qñ appꝛopinquare inicipiaʒ 
vt viſitẽ habitates in terra. ⁊ qñ ingrere incipi 
am ab eis q iniuſte nocnerũtiniuſticia ſua.⁊ qñ 
ſuppleta fuerit humilitas ſyon z cü ſuꝑſignabi 
tur ſeculũ qð incipietptrãſire:hec figna faciant: 
Libꝛi aperient᷑ ante faciẽ firmamẽti.⁊ oẽs vi 
debũt ſimul. ⁊ anniculi infantes loquent᷑ vocis 
bo ſuis.⁊ pgnãtes in maturos pariét infantes: 
triũ ⁊ quattuoꝛ mẽſiũ ⁊ viuent ⁊ ſuſcitabunt᷑ ⁊ 
fubito apparebunt ſeminata loca nõ ſeminata. 
⁊ plena ꝓmptuaria ſubito inuenient᷑ vacua. z 
tuba canet cũ ſono:quã cũ oẽs audierint.ſubi / 
to expaueſcẽt. ⁊ erit. in illo tpe debellabunt ami 
ci amicos.vtinimici.⁊ expaueſtetterra cibis, 
q vene fontium ſtabũt / ⁊ nö decurrent in boris 
tribus:⁊ exit oĩs qui derelictus fuerit cx oĩbus 
iftis quibꝰpdixĩ bi: ip̃e ſaluabit᷑.⁊ vidit faluta 
re meum ⁊; finem feculi veſtri. z videbunt qui 
recepti ſũt homines qui moꝛtẽ nõ guſtauerunt 
a natiuitate fua: z mutabit᷑ coꝛ inhabitantium. 
⁊ conuertet᷑ in ſenſũ aliũ. Delebit᷑ enĩ malũ. et 
ertinguet᷑ dolus. Floꝛebit aũt fides. ⁊ vincct᷑ 
SOnuptela. ⁊oſtendet᷑ veritas que fine fructu 
fuit diebus tantis. ⁊ factũ eſt cũ loqueret᷑ mihi. 
⁊ ecce paulatim intuebar ſuper cũ ante quẽ ſta 
bũ.⁊ dixit ad me hec. Veni tibi oñdere ps vẽ 
ture noctis Si g itey rogaueris.⁊ iteꝝ ieiuna 
ueris ſeptẽ diebꝰ. itex tibi renũciabo hox ma / 
ioꝛa per diẽ q̃; audini. Audita eſtenĩ vox tua 
apud aſtiſſumũ. Didit enĩ foꝛtis directionẽ tuã 
qT ꝓuidit pud citiã quaza iuuẽtute tua habuiſti 
⁊ ꝓpter hoc miſit me demõſtrare tibi hec noia 
⁊ dicere tibi. Cõfide ⁊ noli timerc. ⁊ noi feſti / 
nare cũ poꝛibꝰtꝑibcogitare vana veii pperca 
p2 
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i nouitſimĩs tpſbus. Etlactũ eft poſt hoc a fle / 
ui iteꝑ:⁊ ſimiſit ieiunaui ſeptẽ diebꝰ: vt ſupple 
am tres ebdomadas ĝ dicte fùt mihi. Etfactuʒ 
eſt in octaua nocte ⁊ coꝛ meũ turbabat᷑ iterato in 
me: ⁊ cepi log coꝛã altiſſimo. Inflamabat᷑ enim 
ñe mens valde.⁊ aia mea ãnxiabatur . ⁊ diri. 
dñc loquẽs locutus es ab initio creature in 
pꝛimo die dicẽs. Fiat celũ ⁊ terrà:⁊ tuũ verbuz 
opus ꝑfectũ. Et erat tũc ſpũs: ⁊ tenebꝛe circum 
ferebant᷑ ⁊ ſilentiũ: fonus vocis hoĩs nondum 
erat abſte. Tunc diriſti de theſauris tuis ꝓfer⸗ 
ri lumen luminoſũ: quo appareret vt opus tuũ 
Et die ſecũdo creaſti ſym̃ firmamẽti. ⁊ ĩperaſti 
ei vt diuideret ⁊ diuiflonẽ faceret inter aqs: vt 
ꝑs qdam ſurſũ recederet ps vero deoꝛſuʒ ma / 
nét, Et itia die imꝑaſti aquis ↄgregari ĩ ſeptia 
pte t᷑re:ſex Vo ꝑtes ſiccaſti tↄſeruaſti: vt ex eis 
ſint coꝛã te miniſtrantia ſeminata a deo ⁊ cuita. 
Berbuz. n. tuum pceſſit:æ opus ftatim fiebat. 
Re n. ſubito fructus multitudinis ĩmẽ / 
us: ⁊ ↄcupiſcentie guſtus multifoꝛmes T floꝛeſ 
coloꝛe ĩmutabili:⁊ odoꝛes odoꝛamentĩ inueſti / 
gabilis. Et die tertio bec ſcã ſũt. Quarta autem 
die imperaſti ficri folis ſplendoꝛem: lune lumẽ 
ſtellarũ diſpoſitionẽ: z imperaſti eis vt deſerui 
rent futuro plaſmato hõi. Quinto aũt die dixi / 
fti ſeptime ꝑti vbĩ erat aqua congregata vt pꝛo⸗ 
crearet aialia ⁊ volatilia ⁊ piſcel ⁊ ia fiebat. A/ 
qua muta ⁊ ſine anima q̃ dei nutu iubebant aig 
lia faciebat: vrer boc mirabilia tua natiões cnar 
rent. Et tũc cõſeruaſti duas animas nomẽ vni 
vocaſti enoch:⁊ nomen ſecunde vocaſti leuia / 
tham: ⁊ ſeparaſti ea ab alterutro. Non. n. pote 
rat ſeptima pars vbi erat aqua ↄgregata cape, 
reca. Et dediſtienoch vnã partem q ficcata cft 
tertio die vt hitet in ea: vbi funt montes mille. 
Leuiathã aũt dediſti ſeptimã ptem bumidam ⁊ 
ſeruaſti eam vt fiat in deuoꝛationẽ qbus vis ct 
gñ vis. Serto aŭt die imperaſſi terre vt crearet 
coꝛã te iumenta ⁊ beſtias ⁊ reptilia: ⁊ fuper his 
adam: quẽ ↄſtituiſti ducẽ fup oibus factis qᷓ fe/ 
ciſti:⁊ ex co cducimur nos oẽs quemq; elegiſti 
pplm. ec aũt oĩa dixi coꝛam te dñe: quia pꝛo 
pter nos creaſti ſeculum. Reſiduas aũt gentes 
ab adam natas dixiſti cas nil eſſe: ⁊ qm̃ ſaline 
aſſunilate ſunt:⁊ gf ſtillicidium de vafe ſimila/ 
ſui abundantiam co. Et nunc domie ec ifte 
gentes q̃ in nibilũ deputate funt: ceperũt dñari 
uri ⁊ deuoꝛare: nos aàũt populus tuꝰ quẽ voca / 
fti pꝛimogenitũ vnigenitum emulatoꝛẽ tuũ tra 
diti ſumus ĩ mãibus coz. Et ſi ꝓpter creată eft 
ſeculũ:quare non hereditatẽ poſſidemus cum 


ſeculo. Bſq; quo hec. VII 
T aciũ ẽ cum fuiſſem loqui verba hec 
miſſus ẽ ad me angelus ꝗ miſſus fue / 
rat ad me mis noctibꝰ. ⁊ dixit ad me 

Surge eſdra. ⁊ audi ſᷣmones quos veni loqui 

ad te. ⁊ dixi. Loquere deꝰmeus.⁊ dixit ad me. 

Mare poſitũ ẽ in ſpatioſo loco vt eſſet altum ⁊ 

imenſũ: erit aũt ci introitus in anguſto loco po 

ſitus: vt ect ſimilis fluminibꝰ. Quis enim vo 
lés voluerit ingredi mare q videre eũ vel dña 
ri eius ſi nõ trãſicrit anguſtũ. in latitudinẽ ve / 
nite qus poterit, Iiẽ lind. Ciuitas ẽ ediſica 
ta ⁊ pofita in loco cãpeſtri. eſt aũt ꝑlena omni 
bonoꝑ. Introitꝰciꝰanguſtꝰ ⁊ in pcipiti pot” 
vt eſſeta dertris ꝗdẽ ignis. a ſimiſtris aqua al 
ta. ſemita añt € vna fola int cos pofita, hoc ẽ in 
ier ignẽ ⁊ aquã: vt nõ capiat ſemita nifi folum 
modo veſtigiũ hois. Si aũt dabit᷑ ciuitas boi 
in hereditatẽ. fi nun antepoſitũ ꝑ culũ tranſi 
erit quô accipiat hereditatẽ fuam. Et dixi. Sic 
dñe. ⁊ dirit ad me. Siceſt ⁊ iſrael pars. Pꝛo⸗ 
pter cos eni feci ſeculũ. ⁊ qñ trãſgreſſus é adã 
conſtitutiones meas: indicati eſt qð eſt 

Et facti ſũt introitꝰhuiꝰ ſeculi anguſti ⁊ dolen / 

tes et laboꝛioſi: pauci aũt et mali et ꝑiculoꝑ 

ni ct laboꝛe magno ope fulti: nam maioris fez 

culi introitus ſpacioſſ et ſecuri. et faciẽtes imor 

talitatis fructũ. Si g ingrediẽtes nő fuerũt in⸗ 
greſſig viuũt. anguſta et vana hec.nõ potcrũt 
recipere q funt repoſita. Munc tu quare con 
turbaris cù fis coꝛꝛuptibilis. et ꝗd moueris tu 
cũ ſis moꝛtal. ct quare nõ accepiſti in coꝛde tus 
qð futuꝝ. ſed qð ĩ pñti. Rñdi. et dixi. Dfiatoꝛ 
dñe eccc diſpofuiſtilege tua. qm̃ iuſti heredita 
bũt hec. Impij aŭt ꝑibũt: iuſtiauiẽ ferẽt angu 
ſta. ſperãnies A parap Qui eni ipie geſſerunt 
et anguſta paſſi ſunt. et ſpatioſa non vidcbunt 
et duit ad me. Nõ e iudex ſuꝑ deũ: neq; intelli 
gẽs fuper altiſſimũ. Pereunt enĩ multi pntes 
q; negligit᷑ q antepoſita ẽ deiler. Mãdũe cni 
mãdauit deꝰ venientibꝰ. q venerunt qd ſaciẽ 
tes viuerẽt. et gd obfᷣuantes nõpuniren Hi 
autẽ nõ funt ꝑſuaſi et ↄtradixerunt ci. et ↄſtun 
erunt fibi cogitamẽ vanitatis. et ppoſuerunt ſi 
bi circũuentiones delictoꝑ. et ſuperditeruntal 
liſſimo nõcẽ. et vias eius nõcognouerũt. et le 
gë eius ſpꝛeuerũt.et ſpõſiones eius abnegaue 
rũt. et in legitimis eiꝰfidẽ nó habuerũt. et opa 
ciꝰnõ ꝑfecerũt. Propter hoc cſdra vacua va? 


cuis.et plena plenis.ecce tps veniet. et erit qñ 


venient ſigna que p̃dixi tibi. et apparebitſpon 
fa et appareſcens oſtendet᷑ q nũcſubducir ier / 


tu. t ois gliberatus ẽ de pdictis malis.ip̃e vis 


debit mirabilia mea. Reuelabit᷑ eni filius me / 


us ibeſus cũ his g cũ co ſũt. ⁊ iocũdabunt̃ g re/ 
liai ſüt in annis quadringentis. ⁊ crit poſtan 
nos hos ⁊ moꝛiet᷑ filius meus xpᷣs.toꝭs ꝗ fpi 


ramentũ habent hoĩes.⁊ cõuertet᷑ ſeculũ in an / 


iquũ ſilentiũ dicb’ ſeptẽ ficut i poꝛibꝰ iudicijs: 
dta vt nemo derelinquat᷑. ⁊ crit poſt dies ſeptẽ. 
t excitabit᷑ që nondũ vigilat ſcculũ z moꝛietur 
conuptũ. Et terra reddet que in ca doꝛmiunt. 
c puluis q in co ſilentio habitãt. ⁊ ꝓmptuaria 
reddent ĝ eis cõmendate ſũt aĩe. Et reuelabit᷑ 
sltifimus fup ſedẽ iudicij. ⁊ pertranſibũt mife 
nie longanünitas congregabit᷑. Judiciũ aŭt 


ſolũ remancbit. veritas ſtabit ⁊ fides ↄualeſcet 


Et opus ſubſequet᷑. ⁊ merces oſtendetur. ⁊ iu 

ie vigilabũt. ⁊ iniuſticie nő dominabuntur 
ꝛ dixi. Nꝛimus abꝛahã ꝓpter ſodomitas oꝛa 
nit moyſes p patribus ꝗ in deſerto peccauc / 


t. ⁊ g poſt eũ ꝓ iſrael in diebꝰ achag ⁊ ſamuc 


lia r dauid ꝓ confra ctiõc.⁊ ſalomõ p eis ꝗ ve 
nerũt in ſanctionem. ⁊ helias ꝓ his ꝗ pluuiam 
cceperũt ⁊ p moꝛtuo vt viueret.⁊ ccechias p 
populo in diebus ſennacherib. 2 multi ꝓ mul 
lis. Si g mõ qñ coꝛuptibile increuit.⁊ imnuſti⸗ 
dia multiplicata ẽ.⁊ oꝛauerũt iuſti p impijs: å 
ec nũc ſic nõ erit. Et reſpondit ad me. ⁊ dixit 
Nꝛeſens feculi nó ẽ finis: gloꝛia ĩ co frequẽs 
Hanet pꝛopter h oꝛaucrũt p inualidis. Dies 
en iudiq erit finis tꝑis huiꝰ. ⁊ initiũ trpis futu 
flimonalitatis: in quo ꝑtrãſiuitcoꝛꝛuptela. fos 
lun eſt intemꝑatia. abſciſa eſt incredulitas. cre 
uit aũt iuſticia.oꝛta ẽ veritas. Tũc enim nemo 
poterit ſaluare eŭ qui perijt: ncq; demergere ꝗ 
incit. Et rũdi.⁊ diri. Mic fermo me? pins 
tnouiſſimus.qm̃ meli? erat nõ dare terrã adã 
velcũ iam dedilſet coercere eŭ vt non peccaret 
nid enĩ ꝓdeſt oĩbus in Plenti viuere in tri/ 
ela. ⁊ moꝛtuos ſꝑare punitionẽ. O tu ꝗd fe/ 
cid adã. Sieni tu peccaſti no c fact ſolius tuꝰ 
caſus: ſed ⁊ nr̃ g ex te adueninꝰ. Quid.n.pꝛo 
elt nobis fi ꝓmiſſũ ẽ nobis ĩmo:tale tps: nos 
au mo nalia opa egimus. Ef ar p̃dicta ẽ no/ 
bis he nis ſpes: nos vero peſſimi vani facti ſu 
m. Et qm̃ repoſita ſunt nobis habitacula ſani 
ttis c ſecuritatis: nos vero male conuerſati ſu 
mus. Et qm̃ repoſita gloꝛia altiſſimi ꝓtegere 
cos q tarde cduerſat fit: nos aŭt peſfimis vijs 
ulauim'. Et qm̃ oſtẽdet᷑ pafadiſus cuius 
icoꝛꝛuptꝰꝑſeuer⸗t ĩ quo ẽ ſecuritas ⁊ me 

dela. nos vero in . n ingratis enĩ 

conuerſati ſumꝰ. Et qm̃ fp fellas fulge 


Eſdre ii 


bunt lacies eoꝑ g abſtinentiãhabuertt: noſtre 
aũt facies fuper tenebꝛas nigre. Alo eni cogita 
uimꝰ viuentes q inigtatẽ faciebamꝰ.ꝙ incipi 
emus poſt moꝛtẽ pati. Et rñdit.⁊ dirit. Soc 
eſt cogitamentũ certaminis qð certabitꝗ fuper 
terra natus ẽ hõ. vt ſi victus fucrit patiat᷑ qð di 
rifti, Si aũt vicerit recipiet qð dico. qm bec eſt 
vita quã moyſes dixitcũ viueret ad populũ. di 
cens.Elige tibi vitam vt viuas . Vo credide 
rũt aũt ei: ſed nec poſt cũ ꝓphetis. Sed net mi 
bi q locutus ſũ ad coa: qm̃ nõ ect triſt cia in pdi 
tionẽ eoꝝ ſicut futuꝑꝝ ẽ gaudiũ fup eos quibus 
pſuaſa eft falus. Et rñdi.⁊ diri. Scio dñe qm 
vocat? c altiſſimꝰ miſericoꝛs in eo ꝙ miſerat hi 
qui nõdũ in feculo aduenerũt ⁊ q miſerct᷑ illis 
q cõuerſionẽ faciũt in lege eius. z longanimis 
cit qm longanimitatem pᷣſtat his q peccauerũt 
quaſi ſuis opibus.⁊ munificꝰẽ qm ꝗdẽ donare 
vult ꝓ erigentijs. ⁊ multe miſerico: dic: ꝗm̃ m? 
tiplicat magis mĩas his ꝗ pñtes ſũt ⁊ ꝗ teries 
rũt . ⁊ ꝗ futuri ſũt. Sieni nó multiplicauerit mi 
ſericoꝛdias fuas non viuificabit᷑ ſcculum cum 
his qui inhereditabant in co. Et donat: qm̃ fi 
nõ donauerit de bonitate fua. vt allcuentur hi 
g inigtatẽ fecerũt de fuis iniqtatibus: non pote 
rit decies milleſima pars viuificari, boing. Et 
iud x fi non ignouerit his qui curati ſũt verbo 
ei? ⁊ deleuerit multitudinẽ ↄtẽpti nũ non for 
taſſis derelinquerent᷑ inumerabili multitudine 
niſi pauci valde. VIII 
T rñdit ad me. ⁊ dirit. Moc ſeculũ fe 
cit altiſſimus ꝓpter multos: futurũ au 
tem ꝓpter paucos, Dicã aũt coꝛã te ſi 
militudinẽ eſdra. Quõaũt interrogabis terrã 
q dicet tibi: qm̃ dabit terrã multã magis vnde 
fiat fictile. paruũ aut puluerẽ vnde aurũ fit. fic 
q actus pñtis ſeculi. Multi quidem creati fune 
pauci aŭt ſaluabunt᷑. Et rñdi.⁊ dixi. Abſoꝛbe 
8 aĩa ſenſũ. ⁊ deuoꝛa qð ſapit. Conueniſtieniʒ 
ohaudire.⁊ ꝓphetare voles. Nec enĩ tibi ẽ da 
tü ſpati: nifi ſolũmodo viuere. O dñc ſi nõ ꝑ 
mittes ſeruo tuo vt oꝛemus coꝛam te. ⁊ des no 
bis ſemen cordi q ſenſui culturã: vnde fruciꝰ fi 
at: vnde viuere poſſit oĩs coꝛꝛuptꝰ qui poꝛtabit 
locũ bois, Solus enĩ es.et vna plaſmatio nos 
ſumꝰmanuũ tuag ſicut locutꝰes. Et quꝭ nñc ĩ 
matrice piaſmatũ eft coꝛpus et pꝛeſtas mẽbꝛa. 
conſeruat᷑ in igni et aqua tua creatio. et nouem 
menſibꝰ parit tna plaſinatio tuã creaturã que ĩ 
ea creata eſt: ipᷣm autem qð ſeruat etqð ſcruat᷑ 
vtraq; ſcruabunt᷑. ſeruataqʒ q q; ite ꝝ reddit 
matrix qᷓ in ca creucrunt. Imꝑaſti enĩ cx ipſis 
ĩ 3 


in dbꝛis hee eſt mãmillis pᷣbere lac fructui mã / 
millay: vi nutriat id qx plafinată cft vſq; ĩ ip̃s 
aliq d: ⁊ poit ca diſponas ch tue mie. Et nutri / 
uiſti eũ tua iuſticia.⁊ erudini eum in lege tua. ⁊ 
coꝛupuiſti eũ tuo intellectu: ⁊ moꝛtificabis eum 
vt tua creatura: ⁊ viuificabis eu vt tuum opus. 
Siergo ꝑdideris eu ꝗ tantis laboꝛbus plafina 
tus e: uo ĩ iuſſu facile ᷑ oꝛdinari vt ⁊ id qð fie⸗ 
bat huaret᷑. Er nũc dñe dicã: de oĩ hoĩe tu mag 
fcis de pplo aũt tuo ob quë doleo:a de heredita 
te tua ꝓpier quã lugeo.⁊ ꝓpter trt y pter queʒ 
triſtis ſũ:⁊ de iacobꝓpter quẽ doleo: idco ĩcipiã 
oꝛare coꝛũ ie ꝓ me ⁊ ꝙ eis: qm video lapſus no 
ſtros g inbabuamus ix a. Sed audiui celeruuatẽ 
iudicis ꝗ futurus ẽ. Jõ audi vocẽ me: c itelli / 
gefmonë meũ: ct loqr coꝛã te. Initiũ vboꝝ ef 
dre: pꝛiuſq;ᷣ aſſumẽt Et dixi. equi inbitag 
ſcculũ: cuius oculi elcuati i ſuꝑna taere: et cuiꝰ 
thꝛonus icſtunabilis et glia incõpꝛchenſibilis 
cui aſtat exercitus angeloꝛũ că tremoꝛe quoꝛuʒ 
ßuatio in vento ct igni puertit: cuins Vbũ vcx 
et dicra ꝑſeuerantia: cuius iuſſio foꝛiis et diſpoſi 
tio terribilis:cuius aſpcct arefacitabyſſos: eti 
dignatio tabeſcere facit mõtes: et Vitas teſtifica 
tur. E xaudi oꝛationẽ i ui tui: t auribꝰ ꝑcipe p 
cationẽ figmẽti tui. Dũ. n. vino loqr: et dum fa 
pio rũdebo. Wiec reſpicias pplitui delicta: ſed q 
tibi i Vitate Fuit. Nec intẽdas impia gẽtiũ tu 
dia: ſed ꝗ tua teſtimonia cũ doloꝛibus cuſtodie / 
rũt. Mec cogites ꝗ in ↄſpcctu tuo falfe duer ſati 
fant: ſʒ memoꝛare gex voluntate tua timoꝛẽ cõ 
ouerũt. Ale q; volueris ꝑdere q pccudũ mó 
res habuerũt: ſj reſpicias eos ꝗ legè tua ſplẽdi / 
de docuerũt. Mec indigneris cis ꝗ beſlijs peio 
res indicati ſut: f: diligas eos g ſꝑ in tua iuſticia 
ↄfidũt ⁊ gloꝛia. Am̃ nos ⁊ pres nr talibuſ nie? 


bis languemus: tu antem ppier nos peccatoꝛe ſ 


mißicoꝛs vocaberis. Si. n. deſideraueris vt no 
ſtri nuſerearis. tũc mitericoꝛs vocaberis: nobis 
aŭt nó bñtibus opa iuſticie. Jufti cni qbus ſũt 
opa multa repot᷑ ta: ex ꝓpꝛijs operibus recipi; 
ent mercedẽ. Quid ẽ en ho vt ei ĩdigncris añ 
genus coꝛupiibile: vtta amar’ ſis de ißo. In 
vcritate n. nemo de genitis eſt qui no ipie geſſit 
⁊ de confitentibus ꝗ nõ deligt. In hoc. n. anũ / 
ciabit᷑ tuſticia tua ⁊ bonitas tua dñe: cum miſer 
tus fueris eis ꝗ non bii ſpam bonoꝛum operuz 
Et rñdit ad mc. ⁊ dixit. Recte locutꝰ es aqua 
q iurta ſermones tuos fict fict, Am̃ non vere 
cogitabo fup plaſma coꝛum qui peccauerũt ante 
moꝛte m ante iudicium añ ꝑditionẽ: ſed iocũda⸗ 
boꝛ ſuper iuſtoꝛũ figmentt. ⁊ memoꝛaboꝛ pere 


Eldre i 


grinationis qʒ ⁊ ſaluationis ⁊ mercedes tecer 
ptionis. Quò ergo locutꝰ ſũ. ſic ⁊ ẽ. Sicut enĩ 
agricola ferit fup terrã femina multa ⁊ planta 
tidcs multitudinis plantat. ſed nõ in tpeoia 4. 
feminata ſut ſaluant᷑. ſed nec oia q̃ plantata ſũt 
radicabũt: ſic ⁊ ꝗ in ſeculo ſeminaii ſũt no oẽs 
ſaluabunt᷑. Et ridi: diri. Si inueni gram lo 
quar. Quõ femen agricolc ii nó aſcenderit aut 
no acceperit pluuiã iuã in iꝑe aut ſi coꝛꝛupiũfu 
ert multitudine pluuie: fic perit ⁊ ſimilit ho g 
manibus tuis plaſmatus ẽ.⁊ tu ei mago noia 
tus: qm̃ ſimilatus es ei ꝓptet quẽ oĩa plaſma 
fti ⁊ ſemilaſtiſemini agricole. No iraſcaris ſu 
per nos. ſed parce populo tuo. T miſerere he / 
reditati tuc. Tu aũt creature tue miſereris. Et 
rñdit ad mc. ⁊ dirir. Que ſũt pñtia pñtibꝰ. q ã 
futura futuris: Mullũ eni tibi reftat vt poſſis 
diligere me creaturã fup me: nbi aũt frequent 
⁊ ipfi ꝓrimaui: iniuſtis aũt nüc . Scd ⁊ ĩ hoc 
miſer abilis es coꝛã altiſſimo: qm̃ humiliaſti te 
ſicut decet te. et nö iudicaſti te. vt int iuſtos plu 
rimu; glouficerig. Pꝛopter ð miſerie multe 
et miſcrabiles efficient᷑ cis qui habitant ſeculũ 
in nouiſſimis. qꝛ in mnlta ſuperbia amibulaue 
rút. Tu aŭt p te intellige. etde ſimilibꝰtuis ing 
re gloꝛiã. Vobis eni apertꝰẽ paradiſus. plan 
tata arboꝛ vite. Pparatũ c futuꝑ tp. PParata 
e abundantia. edificata ẽ ciuitas. ꝓbata eſt re / 
quies pfecta ẽ bonitas.et ꝑfecta ſapientia. Ra 
dix mali ſignata ẽ a vobis. infirmitas ⁊ tinca 
a vobis abſcõſa ẽ.et in infernũ fugit coꝛuptio 
in obliuiõe. Trãfierũt doloꝛes ctoſtẽſus éin 
fine theſaurus ĩmo:talitatis. Woli gadiſcerel 
requirẽdo de multitudine eo x qu Peu. 
etipſi ccipẽtes ibertatẽ ſpꝛcuccũt altiſſunum 
ctlegem elꝰ cõtẽpſerũt. et vias ci dereliquerũt 
Adbuc aft iuſtoæ eius cõculcauerũt. et direrit 
in coꝛde fuo nò effe deũ. et quidemſdentes qm 
moꝛiunt᷑. Sicut enĩ vos ſuſcipiẽt qᷓ pᷣdicta ſut. 
fic cos fitis ct cruciat’ ꝗ pᷣparata fút. PMöcnim 
voluit hoĩem diſꝑdi. Sed ct ipfi qui creati ft, 
coinquinarũt noinẽ ciq fecit eos.et ingrati fu 
erũt ci g p̃parauit eis vita. Qua ppter iudiciũ 
mcũ mo appꝛopinquat. Que no oibus demẽ 
ſtraui n fi tibi. ettu fi libꝰpaucis. Et rñidi: edi 
xi. Ecce nũc dñe demõſtraſſi mihi multitudinẽ 
lignox qᷓ̃ incipies facere ĩ nouiſſimia.ſed nõ de 
moſtraſti mibi quo ipe. 
T rũdit ad me. et dixit. Metiens me? 
tire ts ĩ ſemenpo. et erit cum yidorig 
qñ tranſierit ps qdaʒ ſignox q̃ Pdioa 
ſũt. tũc imtelliges qm̃ ip e ißs in quo incip iet 


n ert W: e . r e. 


'alifimus vifitare ſeculũ qð ab eo factũ eſt. Et 
qũ videbit᷑ in feculo motio locoꝝ ⁊ populeꝛum 
turbatio.tũc intelliges qm̃ de his crat altiſſunꝰ 
locutus a dicbus qui fuerunt ante te ab initio, 
Sicut eni oẽ qð factũ ẽ in ſeculo.initiũ hʒ parii 
⁊ cõſũmationẽ᷑.⁊ coſũmatio eft manifeſta: ſic ⁊ 
alniſſuni iempoꝛa. initia habẽt manifeſta in p7 
digijs ⁊ virtutibus ⁊ cõſtimatides in actu ⁊ ifi 
gus: Et crit oĩs qui ſaluus factus fuerit. ⁊ qui 
poterit effugere ꝑ opa ſua. ⁊ p ſidẽ in qua cre/ 
gidiſtis relinguet᷑ de pᷣdictis piculis. ⁊ videbit 
lalutare meu in terra inea. ⁊ in finibꝰmcis:qm̃ 
ſanciificaui me a ſeculo. Et tũc miſerebunt᷑ qui 
nũc abuſi ſũt vias meas.⁊ ĩ toꝛmentis cõmoꝛa 
bunt᷑ hig eas piecerũt in ↄtẽptu. Qui enĩ nó 
cognouerũt me viuẽtes beneficia cõſecuti. ⁊ ꝗ 
faſti icrũt lege meam cũ adhuc erãt habẽtes li 
bertatẽ. ⁊ cũ adhuc eẽt eis apertꝰpnie locus nõ 
itellererút. fed ſpꝛeuerũt hos opoꝛtct poſt moꝛ 
e in cruciamẽto cognofcere, Tu g̊ noli adhuc 
curioſus ee quõ impij cruciabunt᷑: ſed inquire 
aus iu ſti ſaluabunt᷑ ⁊ quoꝝ ſeculũ.⁊ ꝓpi quos 
keula. Tq Et rñdi ⁊ dixi. O lim locutꝰ ſum ⁊ 
nũc dico ⁊ poſtea dicã. qm̃ plures färg ꝑeũt q; 
qui ſaluabunt᷑:ſicut multiplicat fluctꝰ fi uꝑguttã 
Erriditad me. ⁊ rñdu. Qualis ager talia ⁊ fe 
mina ⁊ qualcs floꝛes tales ⁊ tincture. z qualis 
Peratos. talis ⁊ creatio. ⁊ qualis agricola talis 
cultura qm̃ ipᷣs erat ſeculi. Et nũc cũ eſſem pa / 
las eis bis qui nũc ſũt anteqʒ fieret ſeculũ ĩ quo 
ret. ⁊ nemo cõtradixit mihi. Tuc eni ꝗſ/ 

Ac nũc creat᷑ in mũdo hic ꝑato t mẽſe indefi/ 
det ⁊ lege inueſtigabili:coꝛꝛupti ſũt moꝛes co 
rũ. Et c ſideraui ſeculũ. ⁊ ecce erat ꝑiculũ ꝓpi 
cogitaliões q̃ in eo aduenerũt. Et vidi ⁊ peꝑci 
i valde ⁊ ſeruaui mihi acinũ de botro. ⁊ plåta 
lone de tribu mnlta, Pereat g multitudo q fi 
de c nata éz ſeruct᷑ acinꝰmeꝰ⁊ plantatio mea 
d multo lab oꝛe perfeci. Tu aũt ſi adhuc in / 
tfoninas ſepiẽ dies alios fed non ieinnabis in 
cis. ibis in campũ flog vbi domꝰnõ ẽ cdificata 
t manducabis ſolũmodo de floꝛibus campi.⁊ 
carnè nõ guſtabis. ⁊ vini nõ bibes. fed folum 
do flores. Dep̃care altiſſimũ ſine ĩtermiſli 

due. ⁊ veniã z loquar tecũ. Et ꝓfectus fü ficut 
dirt mihi in cãpũ qui vocat᷑ ardatp ⁊ fedi ibi ĩ 
abus. Et de berbis agri mãducaui. ⁊ facta 
elta caz mihi in ſaturitatẽ. Et factũ é poſt di 
tS ſeptẽ. x ego diſcũbebã fupra fenũ. ⁊ co meũ 
turbabaf ſicut ante. Etapertũ ẽ os meũ.⁊ 


aß oaui dicere coꝛã alliſſimo. ⁊ dixi. O dñc te 


nobis oſtendens oſtẽſus ẽ pt̃ibus nris in de / 


ſerto: qð nõ calcat᷑ ⁊ infructuoſo: ofi erant ex 
untes de egypto. ⁊ dicẽs dixiſti. Tu iſracl audi 
me. ⁊ ſemen iacob intende ſermonibus meis, 
Ecce enĩ ego ſemino in vobis legẽ meã.⁊ faci 
et in vobis fructũ · ⁊ gloꝛificabimini in co pie? 
culũ. Nã patres noſtri accipiẽtes legẽ non fer 
uauerũt.⁊ legitima mea non cuſtocterũt. ⁊ fa 
ctus ẽ fructus legis nõ parẽs. Mec eni poterat 
qm tuus erat.nã ꝗ acceperũt.ꝑicrũt nõcuſtodi 
entes qð ĩ eis ſeminatũ fuerat. Et ccce cõſuetu 
do t. vt cũ acceperitterra ſemẽ. vel nauẽ mare 
vel vas aliqð eſcã vel potũ:cũ fuerit ertermina 
tũ id in quo ſeminatũ ẽ vel in qð miſſũ ẽ ſimul 
id qð ſeminatũ vel miſſũ ẽ vel q ſuſcepta ſũt ex / 
terminant᷑ ⁊ ſuſcepta iã nõ manent apud nos. 
Sed nobis ſic nö factũ . Nos gdẽ q legt acce 
pimus peccantes ꝑiuimꝰ⁊ coꝛ nm qð ſuſcepit 
eã. nã lex nõ pcrijt.ſed ꝑmãſit ĩ ſuo laboꝛe. Et 
cũ loğrer hec in coꝛde meo. reſpexiocul s mèis 
⁊ vidi mulierẽ in dextera parte. Et ecce hec lu 
gebat ⁊ ploꝛabat cũ voce magna. zaio dolebat 
valde. ⁊ veſtimẽta eiꝭdiſciſſa. ⁊ cinis fup capnt 
eius. Et dimiſi cogitatus in ꝗbus erã cogitanſ 
⁊ cõuerſus ſũ ad eam. ⁊ dixi ei. Bt quid fles.⁊ 
quid doles animo. et dirit ad me. Dimitte me 
dñe meus vt defleũ ine. ⁊ adijciã doloꝛem: qm̃ 
valde amara ſũ animo.⁊ humiliata fam valde 
Et dirit ei. Quid paſſa es. Dic mihi. Et dixit 
ad me. Sterilis fui ego famula tua ⁊ non pepe 
ri babẽs maritũ annĩs triginta. Ego eni p fin 
gulas hoꝛas. ⁊ per ſingulos dies ⁊ annos tris 
ginta hos.depcoꝛ altiſſimũ nocte ac dic. ⁊ factũ 
ẽ poſt triginta annos exaudiuit me deus ancil 
lã tuã:⁊ vidit humilitatẽ meã ⁊ attẽdit tribula 
tiõi mee. ⁊ dedit mihi filiũ. Et iocũdata fü ſuꝑ 
eñ valde ego. ⁊ vir meꝰ⁊ oẽs ciues mei. ⁊ boy 
noꝛificabamꝰ valde foꝛtẽ. Et nutrini eũ cũ labo 
re multo. ⁊ factũ ẽ cũ creuiſſet ⁊ veniſſet accipe 
vxoꝛẽ᷑: feci diẽ epuli. 2 
T factũ eſt cũ introiſſet filius meus in 
thalamo ſuo: cecidit ⁊ moꝛtuus eſt. et 
aeuertimus omnes lumina. Et ſurrexe 

rũt oẽs ciues mei ad cõſolandũ me. ⁊ quieui v 
q; in aliũ diẽ.vſq; nocte.⁊ factũ eſtcũ omnes g 
euiſſent vt me cõſolarent᷑ vt quieſcerẽ z ſurrexi 
nocte ⁊ fugi ⁊ veni ficut vides in hoc campo. ⁊ 
cogito iã nõ reuerti in ciuitatẽ: ſe h cõſiſtere.⁊ 
nec; mãducare neqʒ bibere: fed fine intermiſſi 
one lugere ⁊ ieiunare vſqʒ ũ moriar. ⁊ dereli 
qui f nones ĩ ꝗbꝰerã.⁊ rñdi cũ iracũdia ad ea. 
⁊ dixi. Stulta ſuꝑ oẽs mulieres: nò vigcs lu⸗ 
qũ nr ⁊ q̃ nobis contingũt QAm̃ ſron mater 
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noſtra. omni triſticia ↄtriſtat.⁊ hũĩlitate humi 
liata é ⁊ luget validiſſimc. Et nũc qm̃ oẽs luge 
mus ⁊ triſtes ſumꝰ. qm̃ oẽs cõtriſtati ſumꝰ: tu 
aũt ↄtriſtaris in vnotilio. Interroga.n.terrã 
⁊ dicet tibi. qm̃ hec eſtqͥ debeat lugere caſũ tan 
toꝛũ ſuper cã germinãtiuʒ. Et ex ipſa ab initio 
omnes nati ⁊ alij venient: Et ecce pene oẽs in 
perditionẽ ambulũt⁊ exterminiũ fit multitudo 
coꝛum. Et quis ergo debet lugere magis: niſi 
bec que tã magnã multitudinẽ perdidit q; tu qᷓ 
ꝓ vno doles. Si autẽ dicis mihi: quoniã non 
eſt planct meꝰ ſimilis terre: qm̃ fruc? ventris 
mei perdidi quẽ cũ meroꝛibꝰpeperi ⁊ cum do / 
loꝛibus genui:terra aŭt Fm viaz terre: abijtqʒ 
in ea multitudo pꝛeſens: quõ euenit ⁊ ego tibi 
dico. Sicut tu cũ labore peꝑiſti fict t᷑ra dat fru 
aum ſuũ homini ab initio ei qui feciteã. Munc 
ergo retinc apud temetipſam doloꝛẽ tuũ. ⁊ foꝛ 
tier fer qui tibi cõtigerũt caſus. Si. n.iuſtifica 
ueris terminũ dei z cõſiliũ ſuũ: recipies in tpe 
⁊ in talibꝰcollaudaberis Ingredere ergo in ci 
nitatẽ ad virũ tuũ. Et dixit ad me. Mon faciaʒ 
neqʒ ingrediar ciuitatẽ:ſʒ h moriar. Et appo/ 
ſui adhuc loqui ad eã. c diri: Moli facere hunc 
ſermonẽ:ſʒ ↄſenti perſuadẽti.Suot enĩ cafus 
fronz Coſolare ꝓpter doloꝛẽ irim. Dides. n. 
q ſcĩficatio nr̃a deſerta effecta eſt ⁊ altare no / 
ſtrũ demolitũ eſt ⁊ tẽplũ noſtrũ deſtructũ eſt.⁊ 
pſalteriũ noſtx humiliatũ.⁊ hyninus conticuit 
r exultatio noſtra diſſoluta ẽ.⁊ lumen candela / 
bzi noſtriextinctũ ẽ. ⁊ archa teſtamẽti ni dire 
pta eſt. ⁊ ſcũ nr̃a cõtaminata ſunt.⁊ nomen që 
inuocatũ eſt ſuꝑ nos pene ꝓphanatũ ẽ ⁊ liberi 
noftri cõtumeliã paff: ſũt. ⁊ facerdotes nři fuc 
cenſi funt. z lenite nri in captiuitatẽ abierũt.et 
virgines nr̃e coinquinate funt: z mulicres nr̃e 
vim paſſe funt. ⁊ iuſti nr̃i rapti ſunt. ⁊ paruuli 
nr̃i ꝑditi ſũt. ⁊ iuuenes nr̃i ſeruicrũt. etfoꝛtes 
noſtri inualidi facti funt. Et qð oĩuʒ maius fiz 
gnaculũ ſyon: qm̃ reſignata é de glid fua: MÄ 
t tradita ẽ in manibꝰ eoꝝ qui nos oderũt. Tu 
ergo excute tuã triſticiã multã. ⁊ depone abſte 
multitudinẽ doloꝛũ vt tibi repꝛopitiet᷑ foꝛtis.et 
requiẽ facict tibi altiſſimꝰ:requietionẽ laboꝛuʒ 
Et factũ eſt cũ loquebar ad cã: facies eius ful / 
gebat ſubi o ⁊ſyes: coꝛuſcus fiebat vifus eius 
vt eſſem pauẽs valdc ad cã. et cogitarẽ ꝗd eẽ̃t 
hoc. Et eccc ſubitoęemiſit ſomitũ vocis magnũ 
timo plenum: vt cõmoueret᷑ terra a mulicris 
ono. Et vidi. et cece amplius mulier nõ cõpa 
rebat mihi: fed ciuitas cdificabat᷑ et locus de / 
mõſtrabat᷑ de fundamentis magnis ct timui et 


Eſdre iu 


clamaui voce magna. et dixi Biri eſt huriel an 
ga qui a pꝛincipio venit ad me Qm̃ ipe me 
cit venire in mltitudine in exceſſu mét buiꝰ 
Et factus ẽ finis meus in coꝛuptionẽ et oꝛatie 
mea in impꝛoperiũ. Et cũ eſſem loquens ego 
hectecce venit ad ine et vidit me. Et ccce eram 
pofitus vt moxu? et intellcct me alienat erat 
Et tenuit derteram meam et confoꝛtauit me. et 
ſtatuit me fup pedes meos. et dixit mibi Zuid 
tibi eſt et quare cõturbatus eſt intellectus tuus 
et ſenſus codis tui. et quare cæturbaris. Etdi 
ri. Auoniã dereliquiſti me. Et ego quidẽ feci 
fm ſermones tuos et erini in campũ et ecce vi 
di et video qð nő poſſum enarrare. Et dixit ad 
me. Sta vt vir: et cõmouebo te. Et dixi: Lor 
quere dos ine meus tu in me: Noli me dere ⸗ 
linquere vt non fruſtra moꝛiar: qm̃ vidi q nõ 
ſcicbam: et audio que nõ fao. Aut nũquid ſen 
fus mens fallit et anima mea ſuppꝛemat: Müt 
ergo depꝛecoꝛte: vt demõſtres ſeruo tuo de er 
ceſſu hoc. Et rñdit ad me. et dixit: Audi meet 
doceam te. et dicã tibi de quibꝰtimes:qm̃ altiſ/ 
fimus reuelauit tibi myſteria multa. Didit re 
ctam viã tuam: qm̃ fine intermiſſione contriſta 
baris ꝓ ppłotuo.et valde lngebas pier ſpon 
Hic g intellectꝰ vifioniſqᷓ tibi appar uit at pan 
inlum. Quã vidiſtilugentẽ inchoaſti cõſolari 
eam: nunc iam ſpeciẽ mulieris non vides. ſed 
apparuit tibi ciuitas edificari et quoniã enarra 
bat tibi de cafu filij. Y ec abſolutio eft: hec mu 
lier quã vidiſti.hec eſt ſyon. et quoniã dirittibi À 
quam et nunc cõſpicies: vt ciuilatẽ edificatam. 
Et quoniã dirit tibi q; ſterilis fuit nnis trig 
ta. ꝓpter qð crãt anni.ſ. triginta q nõ erat in 
ea adhuc oblatio ablata: Et factũ eſt poſt ãnos 
triginta edificauit ſalomon ciuitatem et obtulit 
oblationes: tunc fuit quãdo peperit ſterilis fir 
liã. Et qð ibi dixit: qm̃ nutrivit cũ cum labo ve: 
hoc crat habitatio in hieruſalẽ Et qm̃ dirittibi 
ꝙ fiiꝰmes veniẽs in ſuo thalamo moxu? eſſet 
et ↄtigifſctei caſus: hoc crat g facta ẽ ruina bie 
ruſalẽ. Et ecce vidiſti ſiruudinẽ᷑ eius. et qm fi 
liũ luge ret: inchoaſtiↄſolari eã. etde his q co 
gerũthec crãt tibiaperiẽda: Et nũc videt altiſ / 


ſimus qm̃ ex aĩo stritta es. et qm̃ ex toto co: 


de pateris ꝓ ca oñdit tibi claritatẽ gloꝛie eius 
puſchꝛitudinẽ decoꝛis ciꝰ. Pꝛopterea. n. dirt 
tibi v maneres in cãpo vbi domus noé edifi 
cata: Sciebã. n. ego qm̃ altiſſimꝰincipiebattibi 
oſtendere hec: ꝓpterea dixi tibi vt venires in 
agrũ vbi nõ eſt fũdanictũ ed fi ij. Nec. n. po? 
terat opus edificij bois ſuſtineri in loco vbi in 


cipiebat᷑ altifimi ciuitas oñdi. Tu ergo noliti 
mere ne expaucſcat coꝛ tuũ ſʒ ingredere ⁊ vi 
de ſplendoꝛẽ et magnitudinẽ edificij: quantuʒ 
capar cht tibi viſu oculoꝝ viderc. etp? bec auy 
dies ꝙᷓtũ ca pit audit auriũ tuaꝝ audire Tu. n. 
btus es p multis. et vocat? es apud altiſſumũ: 
ſicut et pauci. Mocte añt q̃ in craſtinũ futura ẽ 
mancbis pic et oñdet tibi altiſſimꝰeas vifio nef 
ſuß mo å faciet altiſſumꝰ his q habitat fup ter 
rã a nouiſſimis dieb. Et doꝛmiui illã noctem 
et aliã: ficut dixerat mihi. XI 
T vidi ſomnium. et ccce aſcendebat de 
mari aquila cui erat duodeciʒ ale pen / 
narũ. et capita tria, Et vidi. ct ecce ex / 
fandebat alas fuas in oẽm terrã. et oẽs venti 
celi inſufflabãt in cã ct colligebant᷑. Et vidi de 
penis ei naſcebant᷑ rie penne: et ipſefiebant 
in pennaculis minutis et modicis: Wå capita 
eius erãt geſcẽtia.et dumidiũ caput crat maius 
alioꝑ capitũ: fed ip ſa geſcebat cũ eis. Et vidi et 
ecce aquila volauit in penis ſuis. et regnauit ſu 
per ter rã et fup eos ꝗ habitãt in ea. Et vidi qm 
ſubiecta erant croia fub celo et nemo illi dice / 
dat: neqʒ vn? de creatura q̃ ẽ ſuꝑ trã. Et vidi 
etecce ſurrexit aqla fuper vngues fuos, etmis 
ft vocé penis ſuis dicẽs: Molite oẽs ſił vigila 
re doꝛmite vnuſg q; in loco ſuo.et per tẽpꝰvi/ 
Slate. Capita auiem in nouiſſuno ſeruent᷑. Et 
vidi. et ecce vox nõ exibat de capitibꝰ cins: fed 
demedictate coꝛpoꝛis ciꝰ. Et numeraui ↄrias 
peẽnas eius. et ecce ipſe erant octo. Et vidi: et 
ecce a dertera parte ſurrexit yna pẽna et regna 
nuſup oẽmterrã. Etfactũ č cũ regnaret venit 
eifinis. et nõ apparuit locus eiꝰ: et ſequẽs ex 
rex ct regnabat. Ipſa multũ tenuit tẽpus. 
Etfaciũ ẽ cũ regnaret. et veniebatfinis e1? vt 
non appareret ſicut pꝛioꝛ.etecce vox emiſſa cft 
li dices: Audi tu qᷓ tanto tꝑe tenuiſti terram 
annũcio tibi añq̃ʒ incipias nõ apparere. 
Nemo poſt te tencbit tẽpꝰtuũ:ſʒ nec dimidius 
eius. Et lcuauit tertia et tenuit pᷣncipatuʒ ficut 
ctpoꝛes. et nõ apparuiret ipfa. Et fic cdtingc⸗ 
oibꝰalijs fingillatĩ pncipatũ gerere. ctiteꝝ 
nuſqʒ cõparere. Et vidi ctecce in tpe ſequẽtes 
1 dertera ꝑte vt tenerent et ipſe 
neiparũ. ct ex his erãt qᷓ tenebant: ſʒ tñ ſtatim 
no co pateſcebãt. nã et aliqᷓ er eis erigebant᷑: ſʒ 
nd tenebãt pncipatũ. Et vidi poft bec: ctecce 
copar auerũt duodecim pẽne et duo pennacu / 
la. et nibi! ſuꝑerat in coꝛꝑe aqle nifi duo capiz 
MN quieſcetia et ſex pennacula. Et vidi: ct ecce 
er pennaculis diuile ſũt due. et manſerüt fub 


capite q & ad dexterã ꝑtè. Må qᷣtuoꝛ manſe/ 
runtin oco ſuo. Et vidi: et ecce hec ſubalares 
cogitabãt fe exigere.ettenere pncipatꝰ. ct vide 
ct vna erecta eſt fed tati nõ cõparuit.et ſecũde 
velotiꝰ q; poꝛes nõ cõꝑauerunt.et vidi: et ecct 
due que ſuꝑauerũt apud ſemetip̃as cogitabant 
et ipſe regnare. et in eo cũ cogitarẽt: ecce vnuʒ 


quieſtentiũ capitũ qð erat medium enigilabat. 


Hoc. n. crat duoꝛũ capitũ maius. Et vidi qm̃ 
copleta ſũt duo capita ſecũ.et ecce cõuerſum eft 
caput cũ his qui cu; eo erant.et comedit duas 
ſubalares q̃ cogitabãt regnare. Moc ãt caput 
ꝑcõterruit oẽm ĩrã. et dñabatur in ea his q ha 
bitãt terrã cũ laboꝛe multo. et potentatũ tenuit 
oꝛbis tray fup oẽs alas q̃ fuerũt.et vidi pꝰhec 
et ecce mediũcaput fubito nõ comparuit. et hoc 
ficut ale. Suꝑauerũt aũt duo capita: Fet ipfa 
fitit reguerũt ſuꝑ terrã: et ſuꝑ cos ꝗ hiiãt in ea 
ct vidi: et e ce deuoꝛauit caput a dextera parte 
illud qð a leua. et audiui vocẽ dicentem mihi. 
Conſpice cõtra te. et conſidera quod vides.et 
vidi: et ecce ficut leo cõcitatus de ſilua rugiens 
ct vidi qm̃ emittebat vocem bois ad aquilã. et 
dixit dicens: Audi tu et loquar ad te. et dicit al 
tiſſimus nbi. Mõne tu es qui ſuperaſti de quat 
tuoꝛ aĩalibus q̃ fecerã regnare ĩ ſeculo mco. et 
vt ꝑ cos veniretfinis tempoꝝ coꝝ Et quartus 
veniẽs deuicit oia aĩalia q̃ trãſicrũt. et potẽtatu 
tenuit ſeculũ cú tremore multo. ct oẽm oꝛbẽ cuʒ 
laboꝛe peſſimo. et inhabitauit tot tꝑibꝰoꝛbẽ ter 
ray cü dolo. Et iudicaſti terram nõcũ veritate 
Tribulaſti enĩ mãſuetos.et leſiſti quieſcentes. 
et dilexiſti mẽdaces:.et deſtruxiſti habitationes 
coy g fructificabãt.et humiliaſti muros cog 
te nõ nocuerũt. Et aſcendit ↄtumeli tua ad a 
tiſſimũ. et ſuꝑbia tua ad foꝛtẽ. Et reſpexit altiſſi 
mꝰſuꝑba tꝑa. et ecct finita ſunt.et ſcelera eiꝰcõ 
pleta ft. Pꝛopterea nõapparcaſ tu agla et ale 
tue hoꝛꝛibiles.et pẽnacula tua peſſima . et capi 
ta tua maligna.et vngucs tui peſſimi. et oẽ coꝛ 
pus tuũ vanũ.vti refrigeret᷑ oĩs terra. et reuer 
tat᷑ liberata de tua vi.et fperet iudiciuʒ et mĩam 
eiꝰ ꝗ fecit eã. 

T factũ ẽ dũ loqueret᷑ leo verba hec ad 

aquilam.et vidi.et ecce ꝙ ſuperauerat 

aput. et non comꝑuerũt quattuoꝛ ale 

ille q̃ ad eñ tranſierũt et recte ſut vt regnarent. 


et erat regnum eoum erile. ettumultu pleni. 


⁊ vidi: et ecce ipᷣa apparebãt.et oẽ coꝛpꝰ aquile 
incendebat᷑ . et expaueſcebat valde.et ego a tu / 
multu et exceſſu mentis. et a magnot moꝛe vi 
gilaui.et dixi ſpiritui meo.ecce tu pꝛeſtitiſti mi 


di hoc in es ꝙ ferutaris vias altiffimi. Ecce ad 
buc fatigatus fum animo. ⁊ ſpũ meo inualidꝰ 
fam valde. ⁊ nec modica eft in me virtꝰa mul 
to timere q; expaui nocie hac. Nlunc ergo oꝛa⸗ 
bo altiſſumũ: vt me confoꝛtet vſqʒ in finem. Et 
diri: Duatoꝛ dñe f inueni gratiaz ante oculos 
tuos.⁊ ſi iuſtificatus ſuʒ apud te p multis. et ſi 
certe aſcẽdit depᷣcatio mea ante faciẽ tuam: co 7 
foxa me. ⁊ oñde ſeruo tuo mihi interptationeʒ 
q diſtinctionẽ viſus hoꝛibilis huiꝰ vt pleniſſi⸗ 
me cõſoleris aiaʒ meã. Dignũ. n. me habuiſti 
oñdere mihi tẽpoꝶꝝ nouiſſina. Et dixit ad me 
Mec eſt interpꝛetatio viſionis bu. Aquilam 
quã vidiſti aſcendentẽ de mari: hoc eſt regnuʒ 
gö viſũ ẽ in viſiõe danieli fratrituo. Sʒ nõeſt 
illi interptatũ: qm̃ ego nũc tibi inter ptoꝛ. Ecce 
dies veniut. ⁊ exur get regnũ fup terrã. ei erit 
timoꝛ acrioꝛ oiuʒ regnoꝛuʒ que fuerũt ante eũ 
Regnabũt aũt in ea reges duodccim vnꝰ poſt 
vnũ. Ma ſccudus incipiet regnarc: et ipſe tc⸗ 
nebit ampliꝰtẽp p duodecim. Mec é inter p̃ta 
tio duodecim alaꝝ qs vidiſti. Et quam vidliſti 
vocẽ q locuta ẽ n de capitibꝰ ci exeuntem: ſed 
de medio coꝛꝑe eiꝰ: bec ẽ interptatio. Am̃ pꝰ 
tẽpus regni illi” naſcẽt᷑ ↄtẽtiões nő modice. et 
ꝑiclitabit᷑ vt cadat ⁊ nõ cadet tũc : h itey conſti 
tuct᷑ in ſuũ initiũ. Et quoniã vidiſti ſubalarcs 
ocio coheretes alis cius: hec ẽ interpᷣtatio. Ex 
urgent in ipſo octo reges quoꝝ erũt tꝑa leuia ⁊ 
anni citati. z duo ꝗdẽ ex ipfis periẽt. Appꝛo/ 
pinquãte aũt iꝑe medio: quatuo: ſeruabus t in 
iꝑe: cũ incipict appꝛopinqre tẽpꝰ eius vtf niat 
Duo Vo in finẽ ſeruabunt᷑ Et qm̃ vidiſti tria 
capita quieſcẽtia. bec € interptatio. In nouiſſi 
misel ſuſcitabit altiſſumꝰ tria regna.⁊ reuoca 
bit in ea multa ⁊ dñabũt᷑ terrã.⁊ ꝗ habitãt in ca 
cũ laboꝛe multo ſuꝑ oẽs qui fuerunt ante hos. 
Pꝛopter hoc ipſi vocati ſunt capita agle. Iſti 
eni crũt g recapitulabũt impietates ciꝰ. ⁊ ꝗ fi 
cient nouiſſima eius. Et qm̃ vidiſti caput ma 
ius nõ apparẽs. hec é iterpratio eiꝰ. Am̃ vnꝰ 
ex eis fup lectiũ ſuũ moꝛict . ⁊ tñ cum toꝛmetis. 
N duo g ꝑſcuerauerint: gladius cos come 
det. Bnius eni gladius comedet ꝗ cũ co: Gii 
Bic gladio in noniffimis cadci. Et qm̃ vidiiti 
duas ſubalares traijciẽtes ſuꝑ caput quod eſt 
in dextera ꝑte. bec é interpᷣtatio. i ſũt qͥs cõ 
ſeruauit a tiſſimꝰ in finẽ ſuũ: hoc ë regnũ exile 
⁊ turbatiꝭ is plenũ. Sié vidiſti etleonẽ quë vi 
diſti de ſilua cuigilantẽ et rugientẽ it loguentẽ 
ad aglã et arguẽtẽ eã et iniuſticias i fi? p oẽs 
fermőes cius ſicut audiſti: hic ẽ yé? quë fua 
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uit altiſſumꝰ in finẽ ad eos ⁊ impictates ipſoꝛm 
c arguect illos z incutiet coꝛã ipfis ſcerpioncs 
cox. ſtatuct. n. eos in iudiciũ viuos. t crit cum 
argucrit cos: tunc coꝛꝛipiet cos. Må refiduum 
pplin meũ liberabit cũ miſeria. qui ſaluati ſunt 
fup fines meos. ⁊ iocundabiteos qaduſq; vez: 
niet finis dies iudicij de quo locutus fü tibi ab 
initio. Moc ſomniũ qð vidiſti. ⁊ he inierpꝛeta 
tiócs. Tu g ſolꝰdignẽ ſuiſti ſcire alnſſimi ſecre 
tũ hoc. Scribe ergo oia ifta in libꝛo qᷓ vidiſti.æ 
pone ea in loco abſconduo. ⁊ docebis ea ſapiẽ 
tes de populo tuo: quoꝛucoꝛda fcis poſſe cape 
req f uare ſecreta bec Tu aũt adhuc ſuſ ine hic 
alios dies ſeptẽ vt tibi oſtendat᷑ quicquid viſũ 
fuer i altiſſimo oſtendere tibi. Et ꝓfectus eſt a 
me. El facin ẽ cũ audiſſet ois pple qm̃ pertran 
ſierũt ſepiẽ dies. ⁊ ego nõfuiſſem reuerſus in 
ciuitatẽ. ⁊ cõgregauit fe ois a minimo vſq; ad 
maximũ.⁊ venũt ad me. ⁊ dixerunt mihi: dicen 
tes. Quid peccauimus tibi tad ninſie egimꝰ 
in te qm; derelinquens nos: ſediſti in loco hoc? 
Tu. n. nobis ſuperes ſolus ex o bus pplis fié 
botrus de vinea.⁊ ficut lucerna in loco obſcu/ 
ro ⁊ ficut pous ⁊ nauis ſaluata a ſempeſſate. 
Aut nõ ſufficiũt nobis mala q cõtingunt: Si 
ergo tu nos derelinq̃ris: quãto nobis erat me 
lius ſi eſſemꝰſuccẽſi ⁊ nos cũ incẽdio ſyõ. Nec 
en nos ſumꝰ melioꝛes cox ꝗ ibi moꝛui funt, 
Et ploꝛauerunt voce magna . Et rñdi ad cos 
⁊ dixi: Confide iſrael.⁊ nolitriſtari tu domus 
iacob. Eſtenĩ memoꝛia veftra coꝛũ aliiſſumo. 
t foꝛis nõ ẽ oblit veſiri in tẽptauõe. E go enĩ 
nõ derelig vos ned exceſſia vobis: i; veniin 
hůc locũ vt dep̃carer p deſolutice ſyon: vt qre 
rê miam p humilitate ſcificatiois vře Et nũc 
ite vnuſgſqʒ vrm in domũ ſaã.⁊ ego vcniã ad 
vos poſt dies iſtos. Et ꝓfect ¿pple ſicutdixi 
ci in ciuitatẽ. Ego aŭt ſedi in cãpo ſeptẽ diebꝰ 
ficut mihi mandauit. z mãducabã de floꝛibus 
ſo modo agri: de herbis facta eſt eſca mihi in 
diebus illis. XIII 
factũ eſtpoſt dics ſeptẽ . ⁊ ſomniaui 
ſommniũ nocte. Et ecce de mari ventus 
3 exurgeb at. vt cõturbaret emnes flu 
eius. Et vi l. c ecce cõualeſcebat ille homo ci 
milibus celi. ⁊ vbi vultũ ſuũ vericbat vt confi 
deraret. tremcbat oia que ſub eo videbant᷑. et 
vbicunq; exiebat vox de oꝛc ei ardeſcebãt oẽs 
qui audiebant voces eius. ſicut ꝗcſcit terra qn 
ſenſerit ignẽ. Et vidi poſt hec. ⁊ ecce cõgrega / 


bat᷑ multitudo boĩuʒ qg no erat nummer de qᷣ / 
tuo? vẽtis celi: vt debellarẽthoĩenig aſcende / 
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nt de mari. Et vidi. ⁊ eece ſibimetipſi ſculpſe 
rat montẽ magnũ. ⁊ volauit fuper eũ Ego aŭt 
queſiui videre region vel locũ vnde ſculptus 
eſſet mons. z non potui. Et poſt hec vidi. ⁊ ec 
ce oẽs qui cõg egal ſut ad eũ vt expugnarẽt cñ 
timebant valde: rñ audebãt pugnarc. Et ecce 
vt vidit impetũ multitudinis veniẽtis non le / 
nauit manũ ſuã. ne framcam tenebat. ncq; ali/ 
quod vas bellicoſũ:niſi ſolũmodo vt vidi: qm̃ 
einiſit de oꝛe fuo ficut ftatum ignis. et de labijs 
eius ſpũs flamme. ⁊ lingua cius emitiebat fcin 
tillas ⁊ tempeſtates ⁊ cꝭmixta ſũt omnia fimul 
hic flatus ignis z ſpũs lime ⁊ multitudo tem 
peſtatis. ⁊ concidit fupcr multitudine in impe 
tu que parata erat pugnare. ⁊ ſuccẽdit omnes 
vt fubito nibil videret᷑ de ĩnumerabili multitu 
dine nifi ſolũmodo puluis z fumi odoꝛ. Et vi 
dus extimui. Et poft bec vidi ipfum bomines 
deſcend té de monte. z vocãtẽ ad fe mulruudi 
nem aliam paciticã. ⁊ accedebat ad cum vult? 
boit; multoꝝ quoꝛũdã gaudẽtiũ: quoꝛũdã tri 
ſtatiũ: alig Vo alligati.alig adducẽtes ex eis ꝗ 
offerebant. Etegrotaui a muliitudine pauo- 
ris.⁊ expergefactus ſũ.⁊ diri. Tu ab initio de 
mõſtraſti uo tuo mirabilia hec. et dignum me 
biitti vt ſuſciperes dep̃cationẽ meã. ⁊ nũc de / 
monftra mihi adhuc interpᷣtationẽ ſomnij hꝰ. 
Sic. n. exiſtimo in ſen u meo: ve qui derclicti 
fuerũt in dieb illis. Et multo plus venis g nõ 
ſunt derelicti. Qui enĩ no ſunt derelicti:triſtes 
erant, Intelligo nunc que unt repoſita in no/ 
ulſſimis dicbꝰ . ⁊ occurrerẽt eis: ſʒ ⁊ his ꝗ dere 
licti ſunt. Nꝛopter hoc venerũt. n. in pericula 
magna. ⁊ neceſſitates mltas: ficut oñdũt ſõnia 
hec. Anamẽ faciliꝰẽ ꝑictitãtẽ vcnire in hũc. q; 
pertrãſire ſicut nubem a ſeculo.⁊ nuc vidcre qͥ 
cõtingũt in nouiſſimo. Et rñdit ad me. et dixit 
Et viſionis interpᷣtationẽ dicã tibi. ⁊ de quibꝰ 
locutꝰes adaperiã tibi. Am̃ de lis dixiſtig de 

i Felici ſut: hc ẽ interpᷣtatio. Qui aufert pericu 


lum illo tꝑe: hic ic cuſtodiuit. Qui periculo in 


eiderut: hi färg hñt oꝑa ⁊ fidem ad foꝛtiſſimũ. 
Salo ergo: qm magis btificati ſunt quidereli 
ei: ſuꝑ eos qui moꝛ ui fonr. Me interpꝛetatio 
nes viſiõis. Quia vidliiti viz aſcendẽtẽ de coz 
de maris: ipſe ẽ quẽ ↄcruat altiſſunꝰmltis tẽ / 
ibo: ꝗ p ſemelipſũ liberabit ercaturã ſuã. ct 
pe diſponct qui derelctiſat. Er qm̃ vidiſti de 
Oxe eius exire vt ſpm̃ ⁊ ignem ⁊ tempeſtat: z: 
am non tenebat frameã:neqʒ vas bellicoſum: 
coꝛupit.n.impet ciꝰmultitudinẽ que vencrat 
erpugnare eũ: bec eſt inter p̃iatio.cece dies ve / 


niũt q incipiet altiſſimꝰ liberare eos ꝗ ſuꝑ t᷑rã 
ſüt. ⁊ veniet inexceſſu mẽtꝭ fup eos ꝗ inhabitãt 
terrã.etalij alios cogitabunt debellare: ciuitas 
ciuitatẽ.⁊ locus locũ: ⁊ gës aduerfus gentẽ re 
gnũ aduerfus regnũ.et eri cũ fient hec.⁊ cons 
tingent ſigna qͥ ante oſtẽdi tibi. ⁊ tunc reuelabi 
tur filins me”: qué vidiſti vt virũ aſcendenteʒ 
et crit qñ audiet int oẽs gẽtes vocẽ ciꝰ.⁊ dere / 
liquet vnuſgſqʒ in regione fua bellum fuus gë 
babčt ad alterutrũ. ⁊ colliget᷑ in vnũ multitudo 
inumcrabilis ficut volẽtes venire ⁊ expugna 
re cñ. Ipſe aŭt ſtabit fup cacumẽ montis ſyon 
S yon aũt veniet: z ondet᷑ oibus parata ⁊ edi / 
ficata ficut vidiſti monté ſculpiſine manibus 
Ipſe aũt filius meus arguir aduenerunt gen 
tes ünpietates coꝝ has q tẽptaſti ppꝛopinqua 
uerit ppter mala cogitamenta eoꝛũ et crucia / 
mêta quib” incipient cruciari:q̃ aſſimilate funt 
flãme.⁊ perdet cos fine laboꝛe. per legé q̃ igni 
aſſimilata eſt.⁊ qm̃ vidili eũ colligentem ad fe 
aliã multitudinẽ pacificaʒ: he ſũt decem tribꝰ q̃ 
captinue facte ſunt de terra fuain diebus oſee re 
gis quẽ captiuũ duxit ſalmanaſar rex aſſyrioꝝ 
q tranſtulit eos t ans flumẽ.⁊ tranſlaii funt in 
terrã aliã. Ipſi aút fibi dederũt conſiliũ hoc vt 
derelinqueret multitudinẽ genit. q ꝓficiſcerẽ 
tur in vlter ioꝛẽ regioneʒ vbi nũ q; inhabitauit 
genꝰ human. vel ibi obſeruare leginima fua 
q̃ nõ fuerãt ſeruãtes in reg õc fua, Per introi 
tus añt anguſtos luminis eufratẽ introierunt 
Fecit enĩ eis tũc aliiſſinꝰſigna.⁊ ſtatuit venas 
fluminis vig trãſirẽt. Per eã enĩ regiones 
erat via multa itineris anni vniꝰ⁊ dimidij: naʒ 
regio illa vocat᷑ arſareth. Tũc inhabitauerunt 
ibi vſqʒ in nouiſſimo tꝑc.⁊ nunc iteꝝ cum cepe 
rint venire iteꝝ altiſſimus ſtatuet venas flumi 
nis vt poſſint tranfire: ꝓpter bec vidiſti multi 
tudinẽ cü pace. Scd ⁊ ꝗ derclicti ſũt de populo 
tuo: hi ſutꝗ inueniunt᷑ intra terminũ meñ, A a 
ctũ crit g q ĩc pi et ꝑder̃ multitudinẽ caꝝ q̃ col 
lecte ſũt getes: ꝓteget eos q uꝑauerũt ppłim.⁊ 
tunc oſtẽdet eis multa plurima poꝛtenta. ⁊ diri 
ego. Dñatoꝛ dñe hoc mihi oñde. ꝓpter qð viz 
di viy aſcẽdẽtem de cordc maris. ⁊ dirit mihi 
Sic nõ potes bec vel ſcrutari vel fcire q fútin 
ꝓfũdo marꝭ: fic nõ poterit ꝗſq; fup terrã vidẽ 
flliũ meũ vel cos q cũ co ſut niſi in tempoꝛe dici 
ec ẽ interpᷣtatio ſomnij qð vidiſti. z ꝓpter 
qð illuminatꝰ es hic folus. Derel ꝗſti. n. tuã:⁊ 
circa mcas vacaſti legẽ z qͥſiſti. Ditã enĩ tuam 
diſpoſuiſti ſapia ⁊ ſenſũ tuum vocaſti matrem 
q ꝓpter boc oſtẽditibi merces apud altiſſunũ. 


Erit. u. poſt alios tres dies. ad ie alia loꝗr. etex 
ponã tibi grania et mirabilia, Et pfectus ſuz et 
tranſij in campũ: multũ gloꝛificãs et laudans al 
tiſſimũ ð mirabilibus ũ p tẽpus faciebat. et qm̃ 
zubernat ipm et qͥ ſunt in tꝑibus illata. Et fedi 
itribus diebus. XII 
T factũ cfttertio die: ct ego ſedebam fis 
per quercu Et ecce vox exiuit ↄtra me 
de rudo: et dirit. Eſdra eſdra. Et dixi 

Ecce ego dñe. Et ſurrexi fup pedes meos. Et 
dirit ad me. Reuclans reuclatus fum fuper ru 
bá: et locutus fü moyſi uñ populus meus fuic 
bat in egypio: et mifi eũ et eduxi populũ meum 
de egyptoꝛet adduxi cũ fuper monte ſyna. et de 
ti ebam eũ apud me dieb us multis: et enarra⸗ 
ni ei mirabilia multa. et oñdi ei tempoꝝ ſccreta 
t finẽ᷑:æ pᷣcepi ei dicens. Mec in palam facias 
ba: t bec abſcondes. Et nunc tibi dico. ſigna 
q demonſtraui:⁊ fomnia Å vidiſti: ⁊ interpꝛeta 
tiones qᷓs tu vidiſti in coꝛde tuo: repone ea. tu. 
n. recipieris ab oĩbus: ↄuerteris reſiduus cuʒ 
glilio meo ⁊ cũ ſilibus tuis vſq;quo finiant᷑ tꝑa 
Auoniã ſeculum ꝑdidit iuuentutem ſuã ⁊tpa 
appꝛopinquãt ſeneſcere. Duo dec. n. ꝑubꝰ dini 
f eſt ſeculũ:⁊ tranſierũt eiꝰ decima ⁊ dimidiuʒ 
decine ptis: ſupſunt aũt eiꝰ poft mediũ decime 
pris, Mũc ergo diſpone domũ tuam. ⁊ coꝛꝛipe 
pplin tuũ ⁊ ↄſolare hũ les coꝛũ:⁊ renuncia iam 
conuptele:⁊ dimitte abſic moꝛtales cogitatiões 
q pijce abſte pondera humana: ⁊ exue te iaʒ in 
fir mam naturã:⁊ repone in vnã pies moleſtiſſi 
ma tibi cogitamenta: ⁊ feſtina trãſmigrare atẽ 
poꝛibus his. Aue. n.vidiſti nũc ↄtigiſſe mala: 
itey boy deterioꝛa faciẽt. Quantũ. n. inualidũ 
fict ſeculũ a ſenectute: tantũ multiplicabunt᷑ fup 
inbitantes mala. Pꝛolõgauit.n. ſe magis veri 
tas ⁊ appꝛopinq̃uit mendaciũ. Jam. n. feſtinat 
venire quã vidiſti viſionẽ. Et rñdi: ⁊ dixicoꝛũ 
te dñc. Ecce. n. ego abibo ficut pꝛecepiſti mihi. 
⁊ coꝛipiam pñtem ppłm. Qui aŭt iterum nati 
fuerint ꝗs cõmoucbit. Poſitũ eſt ergo ſeculũ ĩ 
tenebꝛis:⁊ ꝗ inhitant in co ſine lumĩe. QAm̃ lex 
tua incẽſaeſt ꝓpter që nemo ſcitqq̃ a te facta funt 
vel qᷓ incipiẽt oꝑa. Si. n. ĩueni ĩn te gratiã: ĩmit 
te in me ſpm̃ nieũ: ⁊ ſcribã oé që factũ eft i ſecu / 
lo ab initio ꝗᷓ erant in lege tua fcripta vt poffint 
boies ĩuenire ſemitam:⁊ ꝗ voluerint viuerc in 
nouiſſimis viuant. Et rñdit ad me.t dixit. Da 
dens ↄgrega populum: z dices ad cos: vt non 
qᷓrantte diebus qdraginta. Tu aũt pepara tibi 
buxos multos: et accipe tecũ ſarcam: dabꝛiam fe 
lemĩam:echanũ et aſiel gnqʒ bos: qui pati funt 


dre in 


ad ſcribeuduʒ velociter. Et venies buc, t eg 


accẽdam in coꝛde tuo luce nam intellectuſ: que 


non extinguctur quoaduſqʒ finiantur que inci 
pes fcribere. Ettunc pe: fectis quedam palam 
facies. quedam ſapientibus abſcõſe t adef. In 
craſtinũ enim hac boza incipies fcribere. Et p 
fectus fum ficut mihi pꝛeccpit.⁊ cõgregaui om 
nem populum. ⁊ dixi. Audi iſrael verba hec 
Peregrinati funt patres noſtriab initio ĩ egy 
prosz liberati ſunt inde.⁊ acceperũt legem vite 
quã nõ cuſtodierunt. quã et vos poſt cos trãſ/ 
greſſieſtis. ⁊ data eſt vobis terra in ſoꝛem. et 
terra ſyon. ⁊ patres veſtri ⁊ vos iniquitatẽ fez 
ciſtis. ⁊ non ſeruaſtis vias quas precipit vobi 
altiſſimus. ⁊ iuſtus iudex cum fit ab ſtulit a vo 
bis in tempoꝛc quod donauerat. Et nunc vos 
pic eſtis. ⁊ fratres veſtri introꝛiſũ veſtrum ſunt 
Sig imperaueris ſenſui vf̃o.⁊ erudieriis co? 
veſtrũ viui cõſcruati critis.⁊ poſt moꝛiẽ mĩam 
ↄſequemini. Judici enĩ poft moꝛtem veniet, 
gñ itey reuiuĩſcemꝰ. ⁊ tũc iuſtoꝝ noia parebũt 
z imploꝝ facta oſtẽdent᷑. Ad me igit nemo ac 
cedar nũc: ne q; regrat me vſqʒ dies quadragin 
ta. Et accepitgnq; viros ficut imãdauit mibi, 
t pfccti fomus in cãpũ. c mãſimus ibi. Et fa⸗ 
ctus fü in craſtinum. ⁊ ecce vox vocauit me. di 
ceng. Eſdra aperi os tuũ.. ⁊ bibe quo te potay 
uero. Et aꝑui os mcũ. ⁊ ecce calix plen pont 
gebat᷑ mibi. oc erat plenũ ficut aqua: ce loꝛ 
aũt eld vt ignis fimilis, Et accepi ⁊ bibi. ⁊ ĩco 
cũ bibiſſem coz meũ cruciabat᷑ intellectu. Tipe 
ctus mei increſcebat ſapiẽtia. Mã ſpũs me c 
ſeruabat᷑ mcmoꝛia. Et aptă ẽ os meũ.⁊ non ẽ 
clauſũ amplius. Altiſſunꝰdedit intellectũ qnqʒ 
viris. ⁊ ſcripſerũtꝗᷓ dicebant᷑ erceſſiões nodis 
quas nõ ſciebãt. Nocte aŭt mãducabãtpanem 
ego aũt per diẽ loquebar.⁊ p noctẽ non tacebã 
Scripdi ſũt aŭt p quadraginta dies libꝛi ducẽti 
quattuoꝛ. Et factũ é cũ cõpleuiſſent quadragin 
ta dies: locutꝰẽ altiſſimꝰ. dicẽs. Pꝛioꝛa q feris 
pfiſti. in palam ponc. T legant digni ⁊ indigni 
nouiſſimos aũt ſeptuaginta conſcruabiſ. vt tra 
das eos ſapientibus de populo tuo. In his. n. 
ë vena inicllectus. c ſapiẽtie fons.⁊ ſcientie flu 
mẽ. ⁊ fegi ſic. XV 
Tce loquere in aures plebis mee ferz 
mones ꝓphetie quos imiſero ĩ os tuũ 
dicit dñs z fac vt in charta ſcribãt᷑. qm̃ 
fideles z veri funt. Ne timeas a cogitatiõibus 
aduerſũ te: nec turbẽt te incredulitates dicenti 
qñ ois incredulꝰĩ ĩcredulitate fua moꝛict᷑. Ec / 
ce ego induco dicit dñs fup oꝛbẽ ierrarũ mala 
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gladiũ ⁊ famẽ ⁊ moꝛtẽ ⁊ interitũ: ꝓpter qð fis» 
per polluit iniꝗtas oĉ; terrã ⁊ adimpleta funt 
a nociua illoꝝ. Nꝛopterea dic dñs. Jã nõ 
filebo de impietatibꝰ eo q̃ irreligioſe agũt nec 
ſuſtinebo in bis ĝ iniꝗ exercent. Ecce fanguis 
innoxiꝰ ⁊ triſtis clamat ad me. et aie iuſtoꝝ cla 
mabãt ꝑſeuerãter. Dindicãs vindicabo illos 
diẽ dñs. et accipiã ocm ſanguinẽ innoxiũ ex il / 
lis ad me. Ecce ppłs meꝰqſ grex ad occiſionẽ 
ducit: iã nõ pariar illũ habitare in terra egypti: 
ſed educã eũ in manu potẽti et bꝛachio excelſo. 
Etꝑcutiam plaga ſicut pꝛius: vt coꝛꝛũpã oem 
terrã eius. Lugebit egyptus et fũdamèta eius 
plaga verberata et caſtigatiõe quas inducet ei. 
deus. Lugebũt cultoꝛcs oꝑãtes terrã qm defis 
cient lemina cog ab vredine et grãdine et a fiz 
dere terribili. De feculo et ꝗ habitant in eo:qꝛ 
appꝛopinq̃uit gladius ⁊ cõtritio cog ⁊ exurget 
gens fup gentẽ ad pugnã. z rügben in mãibꝰ 
cog. Exit. n.in ↄſtat ĩſitio hoĩbꝰ.⁊ alij alijs in 
ualeſcẽtes nõcurabũt regẽ ſuũ z pꝛincipes vie 
geſtoꝑ ſuaꝝ impotẽtia fua. Cõcupiſcet. n. hõ 
inciuitatẽ ire. ⁊ nó poterit. Pꝛopter ſuꝑbiam 
enĩ eoꝝ ciuuates turbabũt᷑:domꝰ cxterẽt᷑hoĩcs 
metet. Vö miſerebit᷑ hõ ꝓximũ ſuũ ad irri 
fociẽdũ domos cox in gladiũ. ad diripiendas 
ſubſtantias coꝝ ꝓpter famë panis ⁊ tribulati⸗ 
onẽ multã. Ecce ego cõuoco dicit deus omnes 
reges terre ad me verẽdũ ꝗ ſunt ab oꝛiẽte ⁊ ab 
auſtro: ab euro ⁊ a libano ad cõuertẽdos in fe: 
Treddë que dederũt illis. Sicut faciũt vſqʒ ho 
die electis meis: ſic fac ⁊ redda in ſinu coꝛũ. 
Hee dicit dñs des. I õ parcet dexiera mea fu 
per pazes: nec ceſſabit rũphea fap effũdẽtes 
languinẽ innocuũ fup terram, Exijt ignis ab 
ra eius.⁊ deuoꝛauit fundamẽta terre. ct pecca 
todes quafi ſtramẽ incẽſum. De eis ꝗ peccãt ⁊ 
nõ ob uãt mãdata mea dicit dñs. Mòõ parcam 
lis. Diſcedite filia ptãte: nolite containinare 
lanciificationẽ meã : qm nouit dñs oẽs qui de / 
quũt in illũ. Pꝛopterea tradidit eos ĩ moꝛiẽ 
din occiſionẽ. Jã. n. vcnerũt ſuꝑ oꝛbẽ terraꝝ 
mala. ⁊ manebit in illi s. No. n. ſiberabit vos 
deus ppter gö peccaſtis in c. Ecce vifio bors 
ribilis ⁊ facies illiꝰab oꝛiẽte. Et exiẽt nanones 
onũ arabũ in curribus multi: ⁊ ſiẽ flatus: 
x nũerus fert fup irã: vt iã timeãt z trepidẽt 
oẽsꝗ illos audiẽt carmonij inſaniẽtes in ira ⁊ 
Het vt ap:i de ſilua. et adueniẽt in Vtute ma / 
gnaet cõſtabũt i pugnã cum illis. ⁊ vaſtabunt 
poxionem terre aſſyrioꝶ. Et poſt hec ſuꝑuale 
bet dꝛacones: natiuitatis fuc memoꝛes. ⁊ con 


uerterẽt ſe cõſpirantes in virtute magna ad ꝑ/ 
ſequẽdos eos. Iſtiturbabũt᷑ t ſfilebũt in tu / 
te illoꝝ. et ꝓuertẽt pedes fuos in fugã.eta ter / 
ritoꝛio aſſyrioꝝ ſubſeſſoꝛ obſidebit eos et cõſũj 
met vnũ ex illis.et erittimoꝛ ettremoꝛ in exer / 
citu illoꝝ.et ↄtẽtio in reges ipſoꝝ Ecce nubes 
ab oꝛiẽte eta ſeptẽtrione vſq; meridianũ. et fa 
cies earum hoꝛꝛida valde plena ire et pꝛocellc. 
Et collident ſe inuicẽ. et collident ſidus copio/ 
fum fup terrã et ſidus illoꝑ. Et erit ſanguis a 
gladio vſq; ad ventrẽ. ct fumus hois vlq; ad 


ſubſtramen cameli Et erittimoꝛ et tremoꝛ mul 


tus fup terrã: et hoꝛꝛebũtgꝗ videbũt iram illam 
et tremoꝛ appᷣhendet illos. Et poſt hec moue / 
bũt᷑ nimbi copioſi a meridiano ct ſeptẽtrione ct 
poꝛtio alia ab occidẽte. Et ſuperĩualeſcẽt venti 
ab oꝛiente.et recludẽt eã.et nubẽ quã ſuſcitauit 
in ira. et ſidus ad faciendã exterritationem ad 
oꝛientalẽ ventũ et occidẽtẽ violabit᷑. Et cxalta 
bunt᷑ nubes magneet valide plene ire et ſidus 
vt exterreãt oẽm terrã. et inhabitãtes eã. et in 
fundẽt fup oẽm locũ altũ eteminctẽ fidus ter / 
ribile. ignẽ et grandinẽ et rũpheas volãtes ct 
aquas multas: vt ctiã impleãt᷑ oẽs cãpi.et oẽs 
rivi plenitudine aquaꝝ multaꝝ. et demoliẽtur 
ciuitates et muros et mõtes: colles et ligna filz 
uax. et fenũ pꝛatoꝝ etfrumenta eoꝝ. Et tranſi 
bunt cõſtantes vſq; babylonẽ et exterrent eaʒ 
cõueniẽ̃t ad ipfam et circuibũt eã. et effundent 
ſidus ct oẽm iram fup eam. Et ſubibit puluis 
et fumus vſqʒ in celũ. ⁊ oẽs in circuitu lugebũt 
eã.etꝗ ſub ea remãſcrint ſeruiẽt his ꝗ exterrue 
rũt. Et tu aſia cõcoꝛs in ſpem babylonis et glo 
ria ꝑſonc eius: ve tibi miſera:ꝓpier që aſſimi 
laſti ei. et oꝛnaſti filias tuas in fornicatione ad 
placendũ et gloꝛiãdũ in amatoꝛibꝰ tuis ꝗ tecuʒ 
cupierũt femp foꝛnicari. O dibilẽ ĩmitata es in 
oĩbus oꝑibus eius et in adinuẽtiõibꝰeiꝰ ꝓpte / 
rea diẽ deus Immittã tibi mala viduitatẽ pan 
pertatẽ etfamẽ et gladiũ et peſtem ad dcuaſtan 
das domos tuas a violatiòe et moꝛte et gloꝛia 
virtutis tue. Sicut flos ſiccabit᷑ cũ exurget ar / 
doꝛ ꝗ emiſſus č ſuꝑ te.infirmaberis vt pauꝑ / 
cula plagata et caſtigata a mulieribꝰ vt nõ poſ/ 
ſint te ſuſciꝑe potẽtẽs et amatoꝛes. Mũgd ego 
fic gelabo te dicit dñs nifi occidiſſes elecios me 
os in omni tẽpoꝛe exaltãs percuſſionẽ manuũ 
et diceres fup moꝛtẽ eoꝝ cũ inebꝛiata eſſes cx / 
oꝛna ſpẽm vultus tui. Merces foꝛnicationis 
tue in finu tuo: ꝓpter hoc redditionẽ accipies 
Sicut facis electis meis diẽ dñs. ſic faciei tibĩ 
deꝰ et tradette in malũ. Et nati tui fame ĩteriẽt 


tu rumphea cades. ⁊ ciuitates tue cõterent᷑.⁊ 
ec̃s tui in cãpo gladio cadẽt. Etꝗ ſunt in mon 
tibus fame ꝑibũt. ⁊ mãducabũt carnes ſuas ct 
ſanguinẽ bibent a fame panis T ſiti aquc. In / 
felix per maria yenics. T rurſũ accipies mala. 
Et in trãſitu allidentciuitatẽ occiſam a exterrẽt 
aliquã poꝛtionem terre tue. T paricʒ gloꝛie tue 
erterminabũt: rurſum reuertẽtes cõuerſaʒ. Et 
demolita eris illis pꝛo ſtipula . ⁊ ipſi crunt tibi 
ignis. ⁊ deuoꝛabunt te ⁊ ciuitates tuas.ter ram 
iuã ⁊ montes tuos: oẽs ſiluas tuas ⁊ lignum 
fructiferũ ignicõburent: F ilios tuos captiuos 


ducct. ⁊ cenſũ tuũ in pᷣdã habebũt. ⁊ 2 195 


cici tue exterminabunt. in 1 
E tibi babylon ⁊ aſia: vc tibi egy pte ⁊ 
Y ſyria. Pꝛecingite vos ſaccis q cilitijs 


q plangite filios vr̃os ⁊ dolete: qm̃ ap 
ꝛopinquauit ↄtritio veftra. Immiſſus é vo⸗ 
bis gladius.⁊ ꝗs ẽ gaucriat iüz Immiſſus é 
in vo bis ignis. ⁊ qs ẽ q extinguat illum: Im 
miſſa ſũt vobis mala: ⁊ qs ẽg repellat ea? Mũ 
ꝗd repelletaligs leonẽ eſuriẽtẽ in ſilua: aut ex / 
tinguet ignem in ſtipula mox qñ cepit ardere: 
Nũqd repelletaligs ſagittam a fagirtario foꝛti 
miſſam: Dũs foꝛtis ĩmittit mala. ⁊ qs eſt gre⸗ 
pellat ea. Exijt ignis ex iracũdia eius ⁊ quis ẽ 
gextinguat cum: Coꝛuſcabit. ⁊ qs nő timebit 
Tonabit. ⁊ quis nő pauebit: Dominꝰcõmina 
dit ⁊ quis no fundit? cõteret᷑ a facie ipſiꝰ: Ter 
ra tremuit ⁊ fundamẽta eius: mare fluctuat de 
ꝓfundo. ⁊ fluctus cius diſturbabunt᷑. ⁊ pifces 
eius a facie dñi.⁊ gloꝛia Vtuns ius: qm foꝛtis 
dertera cius Å arcũ tendit: ſagitte cius acute qͥ 
ab ipfo mittunt: nő deficiẽt cũ ceperint mittiin 
fines terre. Ecce mutunt᷑ mala ct nõreuertent᷑ 
donec veniant fup terraʒ . Ignis ſuccendit᷑.et 
nõ extinguet᷑ doncc cõſumũtfundamẽta terre. 
Quẽadmodũ non redit fagina miſſa a valido 
ſagittario ſic nõ reuertent᷑ mala que miſſa fuc/ 
rint in terrã. De mihi: ve mihi. Quis me libe 
rabit in illis dicbus: Initiũ doloꝛũ et multi ge 
mitus: inuiũ famis t multi interitus: initium 
belloꝛũ ct foꝛmidabũt ptãtes initium maloꝝ et 
trepidabũt oẽs. In his quid faciã cũ vencrint 
mala Ecce fames et plaga ettribulatio et angu 
fia miſſa funt flagelle inemendationc et in his 
oibus ſe nõ duertẽt ab i igtatibꝰ ſuis: neqʒ fla 
gelloꝛuz memos erunt ſemp. Ecce erit anno 
vilitas fup terra: fic vt putet ſibi eſſe directam 
act. ettunc geminabũt mala ſuper terrã: gla⸗ 
dius fames et magna cõfuſio. A fame cni plu 
rimi ꝗ inbab itãt terrã interirẽt. et gladi? ꝑdet 
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ceteros qui ſuperauerint a fame. ⁊ mom ſicut 
ſtercoꝛa ꝑijcient᷑.⁊ nõcritꝗ ↄſolet᷑ cos. Were 
linquet᷑. n. terra deſerta. ⁊ ciuitates ci? deijciẽt᷑ 
Ilò derelinquet᷑ qui colat terrã. ⁊ q ſemincteã 
Ligna dabunt fructus.⁊ ꝗs vindemiabit illa: 
Vua matura fict: ⁊ gs caſcabit illam; Exit. n. 
locis magna deſertio. Cupict. n. bo hoĩem vi 
dere: vel voce cid andire. Relinquent᷑ n. deci 
nitate decẽ.· ⁊ duo de agro qui abſcõderint fcin 
denſis nemoꝛibꝰ ⁊ ſciſſuris petrarũ quẽadmo / 
du dũ derelinquũt᷑ in oliueto ⁊ fingulis arboꝛi 
bus tres aũt q̃uuoꝛ oliuc: aut ſiẽ in vinca vin / 


demiata raccini relinquũt᷑ ab his ꝗ diligẽter vi 


neã ſerutãt᷑: ſic relinquẽt᷑ in diebꝰ illis tres aul 
diuo: ſcrutãub domos coꝝ in rũphea. Et xe / 
linqͥt᷑ terra deſerta. ⁊ agri ciꝰ iucicrabũt. et vie 
eius. ⁊ oẽs ſemite ei germinabũt ſpinas eo g 
nõ trãfiet hoĩes p eã. Au gebũt Y gines ne ha 
bentes ſponſos: lugebũt mulieres nõ habẽtes 
viros. Lugebüt file eaꝝ no habetes adiutoꝛiũ 
ſponſi cag. In bello cõſũmẽt᷑. ⁊ viri carum in 

me exterent᷑. Audite vcro iſia.⁊ cognoſcite 
ea fu dñi. Ecce verbum dñi: excipite illud:ne 
dijs credans de quibꝰ diẽ dñs. Ecce appꝛopin 
quãt mala ⁊ nő tardãt. QAuẽadmodũ pgnans 
cũ parit in nono me ſe filiũ ſuũ appꝛopinquãte 
hoꝛa ꝑt eius añ boas duas vi tres doloꝛes cix 
cũcũt ventrẽ ciꝰ. ⁊ ꝓdeũte infante de vére nõ 
tardabũt vno puncto: fc nõ moꝛabũt mala ad 


deundũ fup terrã.⁊ ſeculũ gemet. et doloa ` 


circũtenebunt illud: Audite verbũ plebs mea. 
Parate vos in pugnami: c in malts: ſic eſtote 
quaſi aducne tert. Qui vẽdit üfi ꝗ fugiat.⁊ ꝗ 
emii qſig ꝑditurꝰ. Qui mercat qi gfructũ nõ 
capiat.⁊ g edificat qi nõ hpabitatur?: Qui ſemi 
nat quafi ꝗ no meict: fict ꝗ vincũ putat nő 


vindemiaturꝰ. Qui nubũt᷑ ſic quaſi fi ios non 


facturi.⁊ ꝗ nõ nubũt ſic qſi vid ui ꝓpter qð qui 
laboꝛãt fine cã laboꝛãt. F rua’ eni ilog alieni / 
genc merent: ⁊ ſubſtãtiã illoꝝ rapiẽt.⁊ domos 
cuertent ⁊ filios eoꝝ cuptiuabũt: q in captiuita 
te ⁊ fame gencrant natos ſuos. Eg negociã 

in rapina:quentũ diu exoꝛnan ciuilates et do / 
mos ſuas ⁊ poſſeſſiones ⁊ ꝑſenas ſuas: tante 
magis ad gelaboꝛ cos fup petã ſua dicit domi / 
nus. Qu celat ſoꝛnicaria mu ierẽ idoneam ⁊ 
bonã valde: fic cclabit᷑ iuſticia iniquitate cũex⸗ 
omat ſe. ⁊ accuſat cã in facie cũ venerit qui de / 
fendat exquirentẽ oẽ pam fup terrã. P ꝛopte / 
rea nolite ſimiliari ei nec opibꝰ ci”: qm̃ adbuc: 
puſillũ.⁊ tollet᷑ inigtas a terra ⁊ iuſticia resna 
bit in vos. Non dicat pcrõꝛ ſe no peccaſſe: qi 
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corbones ignis cõburet ſup caput eiꝰ ꝗ dic nõ 
percaui coꝛũ deo ⁊ g oꝛiã ipſiꝰ Ecce ds cogno 
ſcet oĩa opera Doing. ⁊ ad nuentiones illoꝛũ ⁊ 
cogitatiões illoꝝ ⁊ coxda illoꝝ. Dixit enum fat 
terra ⁊ facta ẽ: fiat ceũ ⁊ faciũ eſt. Et in verbo 
ili ſtellc fũdate ſ t. ⁊ nouit numerũᷣ ſtellarum 
Qui ſcrutat᷑ abyſſu⁊ theſauros iliaꝝ. qui mẽ / 
ſus c mare ⁊cdceptũ eiꝰ. Qui cocluſit mare in 
medio aqꝑ.⁊ ſuſpẽdit terrã ſuꝑ aqs Vbo fuo. 
Qui ext dit celũ qᷓſi camer.ĩ: ſuꝑ aquas fuda/ 
uit eu. Qui poſuit᷑ in deſerto fontes aq. ⁊ fup 
verticẽ montiũ lacus aq emittendũ flumina ab 
eminẽti petra: vt poꝛtaretterrã. Qui fin xit ho 
minẽ.æ poſuit coꝛ ſuũ in medio coꝛpoꝛs tmi 
ſit ei ſpm̃ vitã ⁊ intellectũ ⁊ ſpiramẽ dei omni/ 
potentis ꝗ fecit oĩa.⁊ ſcrutinat oia abiconſa in 
abſcõſis terre. ic nouit adinuẽtionẽ veſtrã. 
c q cogitat? in coꝛdibꝰ vris peccãtes ⁊ voletes 
Occultare pctã vra, Pꝛopter qð dñs ſcrutinan⸗ 
inauit oĩa opa veſtra . ⁊ traducet vos 
oẽs. ⁊ vos cõfuſi eruis cuʒ ꝓceſſcrint pctã vr̃a 
coꝛã ho bꝰ. ⁊ inigtates erunt q̃ accuſatoꝛes fta 
bſtin die illo. Zmd facictis: aut quõ abſcon⸗ 
pctã veſtra coꝛã deo ⁊ angelis ciꝰ: Ecce 
duder deus timeic eũ. Deſinite a pctis veſiris 
⁊obliuiſcamiriiinigtaies vras iã agẽ eas ĩ fem 
no: tde? educet vos etliberabit de oĩtri/ 
ulatiõe. Ecce. n. incẽdit ardoꝛ ſuꝑ vos turbe 
copioſe c rapict qͥſdã ex vobis ⁊ cibabũt idolis 
oceiſos. ⁊ ꝗcõſenſerinteis ert illis in deriſ in 
vin impꝛoperiũ a in ↄculcationẽ. Exit. n. loc 
loch r in vicinas ciuitates exurrectio mlta fop 
umẽtes dñm. Erũtqi inſani.nemini ꝑcentes 
ad deripiẽdũ ⁊ deuaſtãdu adhuc imẽtes dñm 
n deuaſtabũt t der ipict ſubſtãtias: ⁊ de domi⸗ 
bus fuis cos eijciet. Tũc parebit ꝓbatio electo 
u meoꝝ: vt auꝝ qo ꝓbat᷑ ab ignc. Audite di⸗ 
leci mei diẽ oñs. Eccc abſũt dies tribulatic is. 
rde bis liberabo vos. Ale timcati nec heſiictꝭ 
Qh de dux veſter e. Et q fuar mãdata q pꝛece 
Pü mea diẽ dñs deꝰ: ne pponderentvos pctã 
veltra:ne ſupeleuent ſe inigtates veire. Beg 
ↄſtringũt᷑ a petis fuis ⁊ obiegũt᷑ ab inigꝛatib 
fis queaqmodũ ager cõſtringit᷑ a fiina ⁊ ſpi/ 
nis tegit᷑ ſemita eiꝰ ꝑ quã nõ traſit hõ. ⁊ exclu/ 
lik. mitritur ad deuoꝛationẽ ignis. 
explicit liber fare tertiꝰ. Jncipit plog? 
i Picronymi pᷣſpyteri in lib Thobic. 
ꝛomatio et heliodoꝛo epiſcopis. 
icronymus pꝛeſbyter in dfo fa; 
lutem. NM irari non deſino exactio / 
nis veſtre inſtãtiã. Exigitis eni vt 


libꝛũ chaldeo ſermõe conſeriptũ: ad latinũ ftiz 
lum traham: libꝛum vtiqʒ tobie qnẽ hebꝛei de 
cathalago diuinaꝝ ſcripturarum ſccantes: his 
que agiographa memoꝛant manciparũt. Fe 
ci faris defiderio vero: no tamẽ meo ftudio, 
Arguũteni nos hebꝛeoꝛũ ftudia. ⁊ imputan 
nobis contra ſuũ canonẽ latinis auribus ifta 
tranſferre. Scd melius cẽ iudicãs Sbariſcoꝛũ 
diſplicere iudicio. ⁊ epog iuſſionibò deſeruire 
inſtiti vt potui. Et qꝛ vicina ẽ chaldeoꝑ lingua 
ſermone hebꝛaico: vtriuſqʒ lingue peritiſſimũ 
loquacẽ reperiens: vnius dici laboꝛẽ arripui. 
⁊ quiegd ille mihi hebꝛaicis verbis expᷣſſit hoc 
ego accito notario ſermonibꝰ latinis expoſui. 
O ꝛationibꝰ veftris mercedẽ huiꝰ oꝑis cõpeſa 
bo cü graiũ vobis didicero me qð iubere eſtis 
dignati compleſſe. 

¶ Explicit plogꝰ. Incipit liber Tobie. Ca. I 

I 


Obiaſextribu 


⁊ ciuitate neptaliq̃ ê ín fupe 

t rioꝛibꝰ galilee ſup naaſõ pꝰ 

viã q̃ ducit ad occidẽtẽ in fi 

niſtro bís ciuitatẽ ſephet cũ 

captꝰeẽti dichꝰſamanaſar 

reg! aſſyrioꝝ ĩ captiuitate tñ pofi? viã veritat? 
nõ deß uit ita vroia Å bře poterat qͥtidiecũ capti 
uis fribꝰ q eratex eiꝰ gnẽ impartiret. Cũqʒ eẽt 
iunioꝛ oĩbus intribu neptaliʒz: nibil puerile 
geſſitin ope enigs cũ irẽt oës ad vitulos au 
reos quos hicroboã fecerat rex iſrl. ic ſoluſ 
fugiebat conſoꝛtia oĩium. ⁊ ꝑgebat ad irim ad 
templũ dñi. ⁊ ibi adoꝛabat dñm deũ iſrael: oia 
p mitiua fua ⁊ decimas ſuas fideliter offerens. 
ita vt in tertio ãno ꝓſelitꝭ ⁊ aduenis mĩſtraret 
oẽm decimationẽ. Mec ⁊ his ſilia ſᷣm legẽ dei 
puerulus obi uabat. Cũ vero fact? fuiſſct vir. 
accepit vroꝛem annã de tribu ſua. genuitqʒ ex 
ca filiũ nomẽ iuũ imponẽs ci: quẽ ab infantia 
timere dcũ docuit ⁊ abſtinere ab oi pctõ . Igit᷑ 
dũ ꝑcaptiuitatẽ deuemſſetcum vxòꝛe ſua ⁊ fiz 
lio in ciuitatem niniuen că oi tribu fua: et cum 
oẽs ederent ex cibis gentilium: iſte cuſtodiuit 
aiam ſuã. ⁊ nunq;cõtaminatꝭ eſt in eſcis cox 
Etqm̃ memo: fuit dñi in toto coꝛde ſuo: dedit 
illi deus gratiaʒ in cõſpectu ſalimanaſar regis 
q dedit illi pꝛãtẽ quocũqʒ vellet ire. habens li/ 
bertatẽ qcũq; facere voluiſſet. Pergebat.n.ꝑ 
omnes qui erãt in captiuitate.⁊ monita ſalutis 
dabat cis. Cũ aũt . veniſſet in rages ciuitatem 
medoꝝ ⁊ ex his quibꝰ honoꝛatus fuerat a rege 
bũilſei decẽ᷑ taleta argenti, ⁊ cũ in multa turba 


Tobias 


generis fni gabelũ egẽtẽ videret qerater tribu 
eius: fub cyrographo dedit illi memoꝛatũ pon 
dus argẽti. Poſt multú Vo tpis moꝛtuo falz 
manafar rege: cũ regnaret ſennacherib filiꝰciꝰ 
ꝓ eo. etfilios iſrael eroſos baberet in cõſpectu 
ſuo:tobias quoudie ꝑgebat p oẽm cognationẽ 
ſuã. et ↄſolabat᷑ eos: diuidebatqʒ vnicuiq;ʒ pꝛo 
vt poterat de facultatibꝰſuis. Eſuriẽtes alebat 
nudiſq; veſtimẽta pᷣbebat.et moꝛtuis atq; oc 
cilis ſepulturã ſollicitus exhibebat Deniq; cũ 
reuerſus eſſet rex ſennacherib fugiẽs a iudea 
plagã quã circa cum fecerat deus ꝓpt blaſfe / 
miam ſuaʒ . et iratus multos occideret ex filijs 
ilracl: tobias ſepeliebat coꝛꝑa coꝝ. Al vbi nun 
ciatũ ẽ regi:iuſfit eũ occidi. et tulit oẽm ſubſtan 
tiã eius. Tobias Vo cũ filio ſuo et cũ vxoꝛc fu 
giens nudus latuit: q multi diligebant eum. 
Woſt dies Vo q̃dragintaqnqʒ occiderũt regẽ 
filij ipfius. Et reuerſus ẽ tobias in domũ ſuã 
oila facultas cius reſtituta ẽ ei. H 
D ſthec Vo cũ cet dies feſtus dñi et fa 

ctũ eẽt pꝛandiũ bonum in domo tobie: 

dixit filio fuo. Dade et adduc aliquos 

de tribu na tunẽtes deũ: vt epulent᷑ nobiſcuʒ. 
Cũq; abiſſet:reuerſus nũciauit ei vnũ ex filijs 
ifrael iugulatũ iacere in platea. Statimqʒ exili⸗ 
ens de accubitu ſuo: relinquẽs pꝛandiũ ĩeiunꝰ 
puenit ad coꝛpꝰ: tollenſqʒ illud poꝛtauit ad do 
mü ſuã occulte: vt dum ſol occubuiſſct caute fe 
peliret eum. Cũq; occultaſſetcoꝛpus: mandu⸗ 
cauit panẽ cũ luctu et tremoꝛe: memoꝛans illũ 
ſermonẽ quẽ dirit dñs per amos prophetam. 
Dies feſti veſtricõuertent᷑ in lamentationẽ et 
luctũ. Cũ vero fol occubuiſſet: abijt et ſepclinit 
eũ. Arguebantaũt oẽs ꝓximieiꝰ. dicẽtes: Jã 
byi rei cã interfici iuſſuf es et vix effugiſti mo? 
tis imperium.⁊ iterum ſepelis moꝛtuos: Sed 
tobias plus timens deũ q; regem rapiebat coꝛ 
poꝛa occiſoꝛum et occultabatĩ domo fua et me 
dijs noctibꝰ ſepeliebat ca. Cõtigit au:ẽ vt qdã 
die fatigatꝰa ſepultura veniens domũ iactaſſet 
fe iuxta parietẽ et obdoꝛmiſſet etex nido hirun 
dinũ doꝛmiẽ ti illi: calida ſtercoꝛa inciderent ſu 
per oculos eius: ſiereiqʒ cecus. anc aũttẽ / 
ptationẽ ĩdeo ꝑmiſit dñs euenire illi: vt poſte/ 

ris daret᷑ exemplũ patiẽtie eius: ſicut et ſancti 

iob. Mã cũ ab infantia ſua ſemꝑ deũ timuerit 

et mãdata ei cuſtodierit: nõ ẽ ↄtriſtatus 3; deũ 
ꝙ plaga cecitati euenerit ei: ſed ĩmobilis ĩ dei 

imor ꝑmãſit:agẽs gras deo oiĩbꝰdiebus vi / 

te ſue. Nã ſicut btõ iob inſultabant reges: ita 

iſti parẽtes et cognati eiꝰirridebãt vitam eius 


dicẽtes. bi é fpes tua. ꝓ qua elemofynas z 
ſepulturas facicbas. Tobias vero iner 


eos. dicens. Molite ita log: qm̃ filij ſanctoꝝ h 


mꝰ. ⁊ vitã illã expectamꝰquã deꝰdaturus ẽ᷑ his 
gfidẽ ſuã nũq̃ mutant ab co. Anna Mo vro: 

ꝰibat ad opꝰtextrinum qͥtidie.⁊ de laboꝛe ma 
nuũ ſuaꝑ victũ quẽ ↄſequi potuiſſet defcrebat. 
Vndee factũ eſt: vt hedũ capꝛaꝝ accipiẽs. detu 


liſſet domi. Cuiꝰcũ vocem balãtis vir cius au 


diſſct.dixit. Didete ne foue furtiuus fit. Ned 
dite eũ dñis ſuis. q nõ licet nobis aut edere ex 


furto aliqd aut atingere, Adhuc vxoꝛ ei irata 


rñdit. Manifeſte vana facta eſt ſpes tua.et ele 
moſyne tue mõ apꝑuerũt. Atq; bis et alijs hu 
iuſmodi verbis expꝛobꝛabat ei. III 
Vnc tobias ingemuit.⁊ cepit oꝛare cĩ 
t achꝛymis. dicens. Juſtus es domine 
et omnia iudicia tua vera ſũt.⁊ omnes 
vie tue mia ⁊ veritas et iudiciũ. Et nũc domi / 
ne memoꝛ eſto mei. et ne vindictam ſumas de 
peccatis meis: neds reminiſcaris delicta mea 
vel parentũ meox. Am̃ nõ obediuimꝰ pᷣcepi 
tuis. deo traditi ſumus in direptionẽ t capti / 
nitatẽ ⁊ moꝛtẽ ⁊ in ſabulã . ct ĩ ĩpꝛoperiũ oĩbus 
natiõibus in ꝗbꝰ diſpfiſti nos. Et nũc dñema 
gna iudicia tua. qꝛ non egim fm p̃cepta tua. ⁊ 
nõ ambulauimꝰſincerit coꝛã te. Etnũc dñeſm 
volũtatẽ tuã fac mecum . t p̃cipe in pace recipi 
ſpm̃ meũ. Expedit enĩ mihi moꝛi magis vi 
uere. Eadẽ itaqʒ dic cõtigit vt ſara filia raguc/ 
lis in rages ciuitate medoꝑ. ⁊ ipa audiret ipꝛo 
perium ab vna ex ancillis patris ſui: qm̃ 
ta fuerat ſeptẽ viris. et demoniũ noĩe 
occiderat eos: mox vt ingreſſifuiſſent ad eam. 
Ergo cũ ꝓ culpa ſua increparetpuellam zrñdit 
el dicens. Amplins ex te nõ vidcamus filium 
aut filiã fup terrã: interfectrix viroꝝ tog. Mă 
ꝗd ⁊ occidcre me vis ficut etiã occidiſti feptem 
viros. Ad banc vocẽ perrexit in ſuperius cu 
biculũ domus fue. ⁊tribꝰ diebꝰ ⁊ trib? notti 
non manducauit neqʒ bibit.ſed in oꝛatide per⸗ 
fiftens cü lachꝛymis deß cabal deñ. vtab itoi 
pꝛopcrio liberaret eã. F actũ ẽ aũt dictertia dũ 
ↄpleret oꝛationẽ. benediceſdñm.dixit. Bene 
dictũ ẽ nomẽ tuũ dc patrũ nioꝝ. ꝗcũ irat fue 
ris. mĩam facies. ⁊ ĩtpe tribulatiõis pctã dimit 
tis his ꝗ ĩuocãt te. Ad tedñe faciẽ meã puerto 
ad ie oculos meos erigo. Peio dñe vt de vin 
culo impꝛoperij buius abſoluas me: aut certe 
deſuper terram eripias me. Tu ſcis dñc quia 
nũqʒ cõcupiui virũ. et mundã ſeruaui anima 
meam ab oĩ cõcupiſcentia. Mũqʒ cũ ludẽtibu 


7 ͤ d a a o 
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mſteni me · ne qʒ cũ bis qui in leuitate ambulãt 
ęꝑticipẽ me pᷣbui. Dirũ aũt cũ timoꝛe tuo nõ cũ 


4 dibidinc mea gfenti ſuſciꝑe. Et aut ego idigna 


uilllis. aut illi foꝛſitã mihi nõ fuerũt digni. q2 


ſoꝛiitã viro alij ↄſeruaſti me. Mõ ẽ enĩ in hoĩs 
ptate ↄſiliũtuũ. Moc aŭt p certo habetoĩs qui 
colit te. qꝛ vita eiꝰſi in ꝓbatiõe fuerit coꝛonabi 
tur:ſi adt in tribu atibe fuerit liberabit᷑. ⁊ fiin 
couptide fuerit.ad miam tuam venire licebit 


Nlõ eni delectaris in ꝑdiuõibꝰnoſtris: q poſt 


te peſtatẽ trãquilũ facis.⁊ poſt lachymationẽ 
r ſletũ exultationẽ infundis. Si nomẽ tuũ de 
us iſtaelbenodictũ in fecula. In illo tꝑe exaudi 
te ſũt ces amboy in conſpectu gloꝛie ſumi dci 
t miſſus ẽ angelus dñi ſanctꝰ raphael vtcura⸗ 
let eos ambos quoꝝ vno tꝑe ſũt oꝛatides in cõ 
ſpectu dñi recitate. . HHI 
BDit᷑ q tobias putaret oꝛationẽ ſuã cx 
5 audiri vt moꝛi potuiſſet. vocauit ad fe 
AL. tobian filii ſuu.dixitq;ʒ ei. Aud fili mi 
oris mei.⁊ ca ĩ coꝛde tuo quaſi fundamẽ 

i cõſtruc. Lü accepit de aiam meã: coꝛpꝰ me / 
um ſepeli.⁊ honoꝛẽ habeb s marri tue. oibꝰdi 
cbus vite eius. Memoꝛ enĩ eẽ debes:q̃ ⁊ quã 
ia ꝑiculs palfa fit ppter te in vtero fuo., L ũ aũt 
riß a cõplcuerittp̊s vire ſue:ſcpelies eam circa 
me. O ibas auté diebus vite tue in mẽte habe 
to deũ. ⁊ caue ne aliqñ pctõ ↄſentias.⁊ pᷣtermit 
tas precepta dei noſtri. Ex ſubſtãtia tua fac cle 
moſpnã ⁊ noli anerterc faciẽ tuã ab vllo paupe 
ta eni fiet: vt nec a te auertat᷑ facies domini. 
uõ potueris.ila eſto miſericoꝛs. Si multuʒ 
ibi fuerit.abundãter tribue: ſi exiguum tibi fu 
exit: etiã exiguũ libenter impertiri tude. Pꝛe 
miũ eni bonũ tibitheſaur cas in die neceſſitatꝭ 
qm elemoſyna ub ci pctõ q a moꝛte liberat.⁊ f 
iet animã ire in tenebꝛas. F iducia magna 
eri coꝛũ ſũmo deo elemoſyna. ibus faciẽnibꝰ 
tam. Attende tibi fili mi ab oĩ foꝛnicationc ⁊ P 
ter vxoꝛẽ tuam nüd% patiaris crimen kire. Su 
derbiã nũq; in tu fenfu aut in tuo verbo dña/ 
ti pe: minas. In ip̃ eni initiũ ſumpſit ois per 
dirio. Quicũq; tibi aliqd oꝑatus fuerit. ftatim 
ei mercedẽ reſtitue. ⁊ merces mercennarij tui 
te oĩo non remancat.Qð ab alio oderis 

eri ibi: vide ne tu aliqñ alteri facias. Paneʒ 
tuũ cũ eſuriẽtibꝰ⁊ egentibꝰ comede.⁊ de veſti⸗ 
metis tuis nudos tege. anë tuũ ⁊ vinũ tuũ 
füp ſepulturã iuſte cõſtituc.⁊ noli ex co mandu 
tare ⁊ bibere cñ peccatoꝛibꝰ. Cõſiliũ femp a fa 
Piérepqiire. O ĩ tꝑe benedic deũ.⁊ pete ab co 
vt vis tuas dirigat.⁊ oia ↄſilia tua in ip̃o per 


i obias 


maneãt. Indico etiã tibi fili mi dediſſa me dect 


talẽta argeti dũ infantulus eſſes · gabelo in ras 
ges ciuitate medoꝝ.⁊ cirographũ eiꝰ apud me 
bhabco. Et ideo ꝑquire quõ ad cù ꝑuenias. ⁊ re 
cipias ab co ſupꝛa memoꝛatũ põdus argenti. t 
reſtituaſ ei cirographũ ſuũ. Noli timere fi mi 
pauperẽ ꝗdẽ vitã gerimꝰ: ſed multa bona bas 
bebimus fi timuerimus deuz. z receſſerim ab 


oĩ ꝑeccato q fecerim bene. 


1 Vnc reſpõdit tobias patri ſuo.⁊ dirit 


t Dia qcũqʒ pᷣcepiſti mihi. faciaʒ pater. 
Quõ autẽ pecuniã hãc ingrã.ignoꝛo. 
Ille mie neſcit.⁊ ego eũ ignoꝛo. Að ſi⁊nũ da⸗ 
bo ei. Sed neq; viã per quam pergat᷑ illuc ali 
qñ cognoui. Tũc př funs rñdit illi.⁊ dixit. Ci 
rographũ quidẽ iliius apud me habeo.qð duʒ 
illi oſtenderis.ſtat reſtituet. Sed pge nũc z in 
quire tibi aliquẽ fidelẽ viꝝ.qui eat tecum ſalua 
mercede ſua. dum adhuc vino vt recipias eam 
Tũc egreſſus tobias inuen t iuuenẽ ſplendidũ 
ſtantem F̃cinctũ.⁊ quafi paratũ ad ambulã dũ. 
Et ignoꝛãs ꝙ angelus dei eẽt.ſalutauit eũ ⁊ dĩ 
rit. Bü te habemꝰ bonc iuuenis. At ille rcſpõ 
dit. Ex filijs iſrael. Ettobias dixit. Moſtixiã 
que ducit in regionẽ medoꝝ. Cui rñdit. Mo / 
ui ⁊ oia itinera eius frequent ambnlaui.⁊ mãſi 
apud gabelum fratrẽ noſtrũ q moꝛat᷑ in rages 
ciuitate medoꝝ ĝ pofita ẽ in mõte egbathanis. 
Cui tobias ait. Suſtine me obſec o:donechec 
ipa nunciẽ patri meo. Tunc ingreſſus tobias ĩ 
dicauit vniuerſa bec patri fuo. Sup q̃ ãmiratꝰ 
pater rogauit vt introiret ad eũ. Ingreſſus ita 
q; ſalutauit cũ.⁊ dixit. Baudiũ tibi fit femper 
Et ait tobias. Quale gaudiũ mihi erit.g in tres 
nebꝛis ſedco.⁊ lumẽ celi non video. Cui ait iu 
uenis. Foꝛti aĩo eſto:in ꝓximo ẽ vta deo cure 
ris. Dirititaqʒ illi tobias. Munqd poteris ꝑ / 
ducere filiũ meũ ad gabelũ in rages ciuitatẽ me 
doy. Et cũ redieris.reſtituã tibi mercede tuã. 
Et dirit ei angelꝰ. E go ducã ⁊ reducã eũ ad te 
Cni tobias rñdit. Rogo te. Indica mihi de q̃ 
domo:aut de qua tribu es tu. Cui raphael an⸗ 
gelus dirit. Benus q̃ris mercẽnarij. an ipm 
mercenariũ q cũ filio tuo eat. Sed neforte folli 
citum te reddam:ego fumaçarias.ananie ma 
gni filius. Et tobias rñdit. Ex magno genere 
es tu. Sed peto ne iraſcaris ꝙ volucri cogno 
ſcere genꝰtuum. Dirit ãt ili angelꝰ. Ego ſanũ 
ducã.⁊ ſanum tibi reducã filii tuũ. Rñdẽ s ãt 
tobias ait. Bene ãbuletꝭ. ⁊ ſit dñs ĩ itinere ve 
ſtro.⁊ angelus ciꝰcomitet᷑ vobiſci Tunc pal 
oĩbꝰ que crãt in via poꝛtanda. fecit tobias yale 
Y 


patri ſuo: c matri fue: t ãbulauerũt ambo fimul 
L üg pfediečnt:cepit mater eius fiere ⁊ dicer 
Baculũ ſenectutis nre tuliſti: ⁊ tranſmiſiſti a 
nobis. Munq;; fuiffet ipſa pecunia p qua miſi / 
ſti eũ. Sufficiebat nobis pauꝑtas nr̃a: vt diui / 
tias cõputaremus hoc: ꝙ videbam? filiũ noſtꝝ 
Diritq; ei tobias. Noli flere.Saluus ꝑuenict 
fili? nr: ⁊ ſaluus reuertet᷑ ad nos:⁊ oculi tui viz 
debũt illũ. Credo. n. ꝙ angelus dei bon? comi 
tet᷑ ei.⁊ bñ diſponet oia q̃ circa eũ gerunt᷑.ita vt 
cũ gaudio reuertat ad nos. Ad banc vocẽ ceſſa 
uit inater eius flere:⁊ tacuu. VI 
f Rofcctus eſt aũt tobias: ⁊ canis ſecutꝰ 
>) eſt eũ:⁊ mãſit pᷣma manſione iuxta flu 
uiũ tigris. Et exiuit vr lauaret pedes fu 
os: ecce piſcis immanis exiuit ad deuoꝛanduʒ 
eum. Quem expaucſcens tobias: clamauit vos 
ce magna dicens. Dñe inuadit me. Et dirit ei 
angelus. Appꝛehẽde bꝛãchiaʒ eius. ⁊ trabe eñ 
ad te, Quod cũ feciſſet aitraxit eum in ficcuʒ.et 
palpitare cepit ante pedcs eiꝰ. Tũc dirit ei ange 
ius. Exentera hũc piſcẽ:⁊ coꝛeius ⁊ fel ⁊ iccur 
repone tibi. Sum. n.hec nccia ad medicamen/ 
ta vtiliter. Quod cà feciſſet aſſauit carnes eius 
⁊ ſecuz ſuſtulerunt ĩ via: cetera ſalierunt q̃ ſaffi 
cerẽt eis: quouſqʒ ꝑuenirẽt ĩ rages ciuitatẽ me 
dog. Tũc introgauit tobias angelũ: ⁊ dixii ei. 
O bſecro te acaria frater: vt dicas mihi quod re 
mediũ hẽbuntiſta q de piſce ſeruare iuſſiſti. Et 
rñdens angelus dixitei. Lodis cius ꝑticulam 
ſi ſuꝑ carbones pones ſumus eius exiricat om 
ne genus demonioꝝ ſiue a viro fiye a muliere: 
ita vt vltra non accedatad eos. Etſel valetad 
vngendos oculos in ꝗbus fuerit albugo: ⁊ a / 
nabunt᷑. Et dixit ei tobias. Obi vis vt manea 
mus. Rñdẽſq; angelus ait. Eſt hie raguel no 
mice vir ꝓpinquus de tribu tua. ⁊ bec hʒ filiam 
noie fará: fed neg maſculũ neds feminã vllam 
hʒ aliã prer eã. Tibi debet᷑ ois ſubſtãtia eius. ⁊ 
oppoꝛtet cã te acciꝑe ↄiugẽ. Pete ergo cã a pa 
tre eiꝰ:⁊ dabit tibi eã vxoꝛẽ. Tũc rñdit tobias: 
q dixit. Audio qꝛ tradita eſt ſeptẽ viris: ⁊ moꝛ / 
tui ſũt:ſʒ ⁊ hoc audiui:qꝛ demoniũ occidit illos. 
Timeo ergo ne foꝛte ⁊ mihi bec cueniãt ⁊ cũ ſiʒ 
vnicus pentibus meis.deponã ſencctutẽ illoꝛũ 
cũ triſticia ad ĩferos. Tũc angelus raphacl dixit 
ei. Audi me.⁊ oſtendã tibi qui ſunt ꝗbus pᷣuale 
re poteſt demonium. i nãq; qui ↄiugiũ ita ſu 
ſcipiũt: vt deũ a fe ⁊ a fna menic excludant:⁊ fut 
libidini ita vacent ſicut equus ⁊ mulus quibus 
non eſt intellectus: habet ptãtem demoniuʒ fup 
cos. Tu aũt cũ acccꝑis eã: ingreſſus cubiculum 


ya 


Tobias 


ꝑ tres dies ↄtinẽs eſto ab ea. ⁊ nihil aliud nifi 
oronibꝰ vacabis cũ ea. Ypa aũt nocte. incenſo 
iecore pifcis ſugabit᷑ demoniũ. Secũda o no 
cte ĩ copulatõe ſcõꝝ priarchaꝝ admitter ). Tex 
ta åt nocte benedictionẽ ↄſeqris vtfili ex vob 
ꝓcreent᷑ incolumes. Tranſacta ãt iertia nocte 
accipias V ginẽ cũ timoꝛe dñi amoꝛe filioꝝ ma 
gis ; libidinis ductꝰ: vt ĩ ſemine abꝛahe bene 
dictionẽ ĩ filijs ↄſequaris. saM 
Ngreſfiſunt aũt ad raguelẽ. ⁊ fufcepit 
f eos raguel cũ gaudio. Intuenſq; tobi 
am raguel · dixit anne vxoꝛi ſue. A fiz 
milis ẽ iuuenis iſte cõſobꝛino meo. ⁊ cũhec di 
xiſſet. ait. Dude eſtis iuuenes fratres nri. At 
illi dixerunt. Ex tribu neptali ſumus ex capti / 
uitate niniue. Dixitqʒ illis raguel. Moſtis tos 
biã fratrem meum. Qui dixerunt. Novimus 
Lũqʒ multa bona loq̃ret᷑ de eo. Dixit angcluſ 
ad raguelẽ. Tobias de quo iterrogas. pf iſti 
t. Et mifit fe raguel.⁊ cú lachꝛymis oſculatus 
ẽ eũ. ⁊ ploꝛans fup collũ ei. dixit. Benedicio 
ſit ibi fili mi: qꝛ boni ⁊ optimi viri futꝰ es. Et 
anna vro? eius t ſara ipoꝝ filia lachꝛymate füt 
‘Hoftäz autes locuti ſunt: pcepit raguel occidi 
arietẽ.⁊ ꝑari ↄuiuium. Cunq; boareteosòt 
ſcumbere ad pꝛandium. tobias dirit. Mic ego 
bodie nő mãducabo neq; bibã: niſi pus petit 
onẽ meã confirmes.⁊ ꝓmittas mihi dare ſarã 
fillã tuã. Quo audio Vbo ragucl expauit. fci 
ens ꝗd eucnerit illis ſeptẽ viris g ingreſſi funt 
ad eũ.⁊ timere cepit: ne ſoue ⁊ huic illi ↄtinge 
ret. Et cum nutaret ⁊ nõ daret petẽti vllum re 
ipoſum. dirxit ci angelus. Woli timere dare caz 
iſti:qm̃ huic timtideum debet᷑ June filia tua. 
Pꝛopterea aliꝰ nő potuit hre illaz. Tunc dirit 
ragucl. Mõ dubito ꝙ deus p̃ces ⁊ lachꝛymas 
meas ĩ ↄſpectu fuo admiſerit. Et credo qm̃ id 
fecit vos venire ad me. vt ⁊ ifta ↄiungeret᷑ co⸗ 
gnatiõi ſue. im legẽ mopſi. z nunc noli dubiñ 
gerere. ꝙ tibi ea tradã. ⁊ appᷣhẽdẽs dextera 
lie ſue: dextere tobie tradidit. dicens. Oed aba 
pã z deꝰyſaac ⁊ deꝰ iacob vobiſcũ fit. ⁊ ie in 
gat vos ipleatq; bñdictionẽ ſuã i vobis. ⁊ acc 
pta charta feceruntↄſcriptionẽ coiugiſ. bo 
b epulati ſũt bñdicẽtes deũ. Bocauiiq; ragut 
ad ſe annã vxoꝛẽ ſuã.⁊ pᷣcepit ei vt pᷣparet alle 
um cubiculum. ⁊ ĩtroduxit illuc ſarã fitā ſuã 
r lachꝛy mata č. Dirigé. F oꝛii aio eſto filia 
mea. Dñs ccli det ubi gaudium ꝓtedio VI 


peſſa es. . 
ip DO ſtq̃ʒ Vo cenauerunt: itrodurcrunt 
iuuenẽ ad eã. Necoꝛdatus itaq; tobi 
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as ſermonuz angeli. ꝓtulit de caſſidili ſuo par 
te iecoꝛis.poſuitqʒ eã ſuper carbones vinos. 
Tunc raphael angelus app̃hẽdit demonium 
t religauit illud i deſertum ſuperioꝛis egypti. 
Tunc hoꝛtatus ẽ ginẽ tobiaſ.dixitqʒ ci. Sa 
ra exurge ⁊ deßcemur deum bodie ⁊ cras t ſe/ 
cundumcras.qꝛ bis tribus noctibus deo iun 
gimur. tertia ãt trãſacta nocte, ĩ no erimus cõ 
ugio. F ilij ꝗppe ſcõꝝ ſumus.⁊ nõ poſſumus 
ita iungi ſiẽ gẽtes q̃ igrãtdeum. Surgentes 
at ꝑit inſtani oꝛabãt ambo fit, vt ſanitas daret 
cis. Dixitqʒ tobias. Dñe deus paty nr̃oꝝ. be 
nedicãt te celi terre mareqʒ ⁊ fõtes ⁊ flumina: 
⁊oẽs creature tue q̃ ĩ eis funt, Tu feciſti adã ð 
limo terre: dediſtiqʒ ei adiutoꝛiuʒ euã.⁊ nunc 
dfie tu ſcis. qꝛ nõ luxurie cã accipio ſoꝛoꝛẽ incã 
cõingẽ: fed fola poſteritatis dilectionẽ ĩ qua be 
nedicatur nomẽ tunm in fecula ſeculoꝝ. Dixit 
aq; ſara. Apiſerere nobis dñe. miferere nob 
t cõſeneſenmus ãbo pii fani. Et factum ẽ cir / 
ca pulloꝝ cãtum accerſiri iuſſit raguel ſeruos 
ſuos. ⁊ abicrunt cum eo pirer vt foderẽt ſepul 
uwm. Dicebat enĩ ne fili mõ cuenerit ei.qͥ ⁊ 
ceteris alijs ſeptẽ viris ꝗ ſunt ingreſſiad eam. 
Eung paſſet foſſam: reuerſus raguel ad vro 
ke ſuã. dirit ei. Mine vnã ex anciſłtuis.⁊ vi / 
dest fi moꝛtuꝰ t. vt ſepeliã eũ anteq̃ʒ illuceſcat. 
Atilla mifit vnã ex ancillis fuis. Que ĩgreſſa 
inl repperit eos ſaluos z ĩcolumes: ſecuʒ 
Parit doꝛmiẽtes. Et reuerſa nũciauit bonu nũ 
ciu; Et benedixerunt dñm. raguel videlicet ⁊ 
anna vro? cius.⁊ direrũt. Benedicimꝰte dfe 
deꝰiſrael.qꝛ no contigit nobis quẽadmodũ pu 
ubamus. V eciſti enĩ nobiſcũ miam tuã ⁊ ex 
clufiſtia nobis inimicũ ꝑſequentẽ nos. Miſer 
dus es aũt duodꝰ vnicig· Fac cos dfc pleniꝰbe 
nedicere te. ⁊ ſacrif ciũ laudis tue ⁊ fue ſanitat 
offerre: vt cognoſcat vniuerſitas gentiñ. qꝛ tu 
esde ſolus in vniuerſa terra. Statiqʒ p̃cepit 
feruis fnis raguel vt replerẽt terra foſſam quã 
fecer it: bufs erubeſceret. Dxoꝛ autẽ fua dirit 
vt iſtrueret ↄuiuiũ. z Ppararet oĩa que ĩ cibos 
erãt ter agẽnbꝰ neceſſaria. Duas qͥʒ pingues 
vaccas ⁊ qᷓuoꝛ arietes occidi fecit. ⁊ ꝑari epu/ 
las oĩbꝰ vicinis ſuis: cũctiſq; amicis. Et adiu / 
rauit ragueltobiã. vt duas ebdomadas moꝛa/ 
rer apud eũ. De oibus aŭt q poſſidebat raguel 
dimiquã prê dedit tobie. ⁊ fecit hãc ſcripturam 
vt ꝑs dimidia q ſuꝑerat. poft obituʒ eoꝝ tobie 

dominio cuenirct. 
Vnc vocauit tobias angelũ ad ſe quem 
quidem boĩem exiſtimabat.dixitq; ei. 


Acaria frater: pete vt auſcultes ba mea. & 
meipm tradam tibi ſeruũ: non ero condignus 
ꝓuidentie tue. Tamen obſecro te vt aſſumas 
tibi animalia fiue ſeruitia.. ⁊ vadas ad gabel 
in rages ciuitatem medoꝛum.reddaſqʒ ci ciro/ 
graphum ſuum.⁊ recipias ab eo pecuniam. et 
roges eum venire ad nuptias meas. Scis eni 
ipe quoniaʒ numerat pater meus dies. ⁊ ſi tar 
dauero vna die plus contriſtabitur anima eiꝰ. 
Etcerte vides quomodoadiurauit me raguel 
cuius adiuramentum ſpernere nõ poſſũ. Tc 
raphael aſſumens quattuoꝛ ex ſeruis raguelia 
⁊ duos camelos. in rages ciuitatem medoꝝ ꝑ 
rexit.⁊ inueniẽs gabelum dedit ei cirographũ 
ſuum.⁊ recepit omnem pecuniam. Indicauit 
qʒ ei de tobia filio tobie omnia que gefta füt: fe 
cito eum fecum venire ad nuptias. Cũq;ʒ in / 
greſſus eſſet domum raguelis. inuenit tobiam 
diſcumbentem. ⁊ exiliens oſculati funt fe inuis 
cem. Et fleuit gabelus benedixitqʒ deũ ⁊ dixit 
Benedicat te deus iſrael. aqui filius eſ optimi 
viri ⁊ iuſti.⁊ timentis deũ.⁊ clemoſynas faci 
tis. Et dicat᷑ benedictio fuper vxoꝛẽ tuã. ⁊ fup 
parẽtes veſtros. ⁊ videatis filios veſtros.⁊ fi 
lios filio vr̃oꝝ: vſq; ĩ tertiã⁊ quartã genera 
tionẽ.⁊ fit ſemẽ vr̃m benedictuʒ a deo iſrael. g 
regnati la ſeculoꝝ. Cũqʒ oẽs dixiſſent amen 
acceſſerũt ad ↄuiuiũ. Scd cũ timoꝛe dñi nuptia 
rü cõuiuiũ exerecbãt. 
Vm vero moꝛas faceret tobias cũ nu 
c ptiaꝝx. ſollicitus erat pater eius tobias. 
dicens. Putas quare moꝛat᷑ filius me 
us: aut quare deientus eft ibi. utas ne gabe 
lus moꝛtuus ét nemo reddet illi pecuniã. Ce 
pit aũt cõtriſſari nimis ip̃e ⁊ anna vxoꝛ eius că 
eo. ⁊ ceperũt ambo fimul flere: eo ꝙ die ſtatuto 
minime reuerteret᷑ fili cox ad eos. F lebat igi 
tur mat eiꝰirremediabilibꝰlachꝛymis.atqʒ dis 
cebat. eu me fili mi vtꝗd te miſimus ꝑegri/ 
nari. lumen oculoꝝ noſtroꝝ. baculũ nece? 
noſtre.ſolatiũ vite noſtre.ſpem poſteriiatꝭ nre 
O ĩa ſimul in te vno habẽtes:te nõ debuimus 
dimittere a nobis. Cui dicebat tobias. Tace z 
noli turbari:ſanus ẽ filius nofter. fatis fidelis 
eft vir ille ũ quo miſimus eum. Illa añt nullo 
mõ cõſolari poterat: fed quotidie exiliẽs circun 
ſpiciebat.⁊ circuibat vias oẽs p qs fpes remeã 
di videbat vt peul videret eũ.ſi fieri poſſet.ve 
nientẽ. At Mo raguel dicebat ad gency ſuum 
Manc hic ⁊ ego mittã nũiũ falutis de te ad to 
biũã pem tuũ. Cui tobias ait. Ego noui q: pat 


me? më mea mó dies cõputãt. ⁊ cruciat᷑ ſpũs 
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eomminipis. Cũqʒ bis multis rogarei ra / 
guel thobiã: ⁊ ille cuz nulla rone vellet audire: 
tradidit ei ſarã z dumidiã ꝑtẽ ois ſubſtãtic ſue ĩ 
pueris: in puellis: in pecudibus: ĩcamclis: ⁊ in 
vaccis: a pccunia multa: ⁊ ſaluũ atqʒ gaudentẽ 
dümiſit eũ a ſe dices. Angelus dñi lanctus fitin 
itinere vr̃o:ꝑducatq; vos incolumes: ⁊ inueni 


at omnia recte circa parc tes veſtros. ct videãt, 


oculi mei filios vr̃os pꝛiuſq; moꝛiar. Et appꝛe 
hendẽtes parentes ſiliã ſuã: oſculati fun: caʒ.et 
dimiſerunt ire: monentes eã honoꝛare ſoceros 
diligẽ maruuz regẽ familia: gubernare domũ 
q ſcipam irrepᷣhenſibilem exhibere. 
Vmq; reuerterent᷑: ꝑuencrũt ad char / 
c ramã eſt in medio itinere 3̃ niniuẽ vn / 
decimo die. Dixitq; ãgelus. Tobia fra 
ter: ſcis quẽadmodum religſti patrez tuum. Si 
placet ita qʒ tibi pcedamus:⁊ lẽto gradu ĩſequã 
tur iter nr̃in familic fimul cũ cõiuge tua ⁊ caia 
libus. Cunq;ʒ hoc placuiſſet vt irẽt: dixit rapha 
el ad tobiam. Tolle tecum ex felle piſcis: crit. n. 
neceſſar iuʒ. Tulit itag tobias ex felle illo ⁊ abi / 
erunt Anna aũt ſedebat fecus viã quotidie i fi 
percilio montis: vnde reſpicere poterat de lon 
ginquo. Et duʒ ex codem loco ſpecularet᷑ aduẽ 
tu; ctus: vidita longe:⁊ ilico cognouit venien / 
tê filiuʒ fun:currêfgs nunciauit viro ſuo dicẽs. 
Ecce venit filius tus. Dixitq; raphael ad tobiã 
At vbi ĩtroicris domũ tuã.ſtati adoꝛa dñm deũ 
tuum: ⁊ gras agens ci: accede ad patrẽ tuuʒ.et 
oſculare euz, Statiqʒ lini fup oculos eius exfel 
le ifto piſcis:qð poꝛtas tecuʒ . Scias.n. quoniã 
mor aperient᷑ oculi eius. et videbit př tu” lumẽ 
celi: et in aſpectu tuo gaudebit, Zuni pᷣcucurrit 
canis qui fimul fuerat in via: ci gfi nuncius blã 
dimento ſue caude gaudebat, Et exurgens ce 
cus pater: cepit offendens pedibus currere: et 
data manu puero:occurrit in obuiam filio fuo, 
Et ſuſcipiens oſculatus eft euz cum vxoꝛe fua t 
ceperũt flere p gaudio. Cunq; adoꝛaſſent deuʒ 
⁊ gr̃as egiſſent. ↄſederunt. Tune ſumẽs tobisſ 
de felle piſcis:liniuit oculos patri fuo, Et ſuſti / 
nuit qͥſi dimidiam fere boram, ⁊ cepit albugo ex 
oculis eius qᷓſi mẽbꝛana oui egredi. Quam ap 
pꝛehendens tobias: traxit ab oculis eius: ſtatiʒ 
q; vifum recepit. Et gloꝛificabant deum ipe vi 
delicet et vxoꝛ cius: ct oẽs qui ſciebant cum. Di 
cebatqʒ tobias. Bñdico te dñe deus iſrael quia 
tu caſtigaſti me.et tu ſaluaſti me. Et ecce ego vi 
deo tebiam filium meuz. Ingreſſa eſt etiã polt 
feptem dies fara vxoꝛ filij eius. et omnis fami / 
lia et ꝑccoꝛa ſana.ct cameli et pecunia milta vxo 


ris.ſed ⁊ illa pecunia quam receperata gabele. 
Et narrauit parentibus ſuis oĩa bñficia dei: ꝗ 
teciſſet circa eŭ p hoĩemꝗ eũ duxerat. Benerũt 
q; achioꝛ ⁊ nabat coſobꝛini tobic: gaudetes ad 
tobiã.⁊ ↄgratulãtes ei ð oĩbꝰbonĩs q̃ circa illũ 
oñderat deꝰ. Et p ſeptẽ dies epulãtes oẽs cum 
gaudio magno gauiſi ſũt. I 
Vnc vocauit ad ſe tobias filiũ ſuũ.di⸗ 
tx; ci. Zuid poſſumꝰ dare vixo iſti 
ſancto qui venittecum. Reſpondens 
tobias. dixit patri fno. Pater quam 2 
dabimus ci: aut quid dignũ poterit eſſe bene 
cijs eius. Me duxit ⁊ reduxit ſanũ: pecuniam 
a gabelo ipe recepit: vxoꝛem ipe me habere fe⸗ 
cit.⁊ demoniũ ab ca ip̃e cõpeſcuit. gaudiũ parẽ 
tibus eius fecit: meipᷣm a deuoꝛatide piſcis eri 
puit. te q̊ʒ vidcre fecit lumen celi.⁊ bonis om / 
nibus per eŭ repleti ſumꝰ. Zuid illi adhne po 
terimus dignuz dare. Sed peto te pater mi. vt 
roges euzʒ fi foxe dignabit medictatẽ de oĩbꝰꝗ̃ 
a lata ſũt ſibi aſſumere. Et vocãtes eũ pater.ſ. 
⁊ filius. tulerũt in partẽ.⁊ rogare ceperũt vt di 
gnaret᷑ dimidiã partẽ oium que attulerãt: acce 
piã babere, Tũc dixit eis occulte . Benedicite 
deũ celi.⁊ coꝛã oib? viuẽtibus cõfuemini ei: qz 
fecit vobiſcũ miſericoꝛdiã ſuã. Eteni ſactm re / 
gis abſcondere bonũ ẽ. opa aũt dei reuelare ⁊ 
cõfucri honoꝛificum eſt. Bona ẽ᷑ oꝛatio cũ ieis 
nio.⁊ elemoſyna : magis q; theſauros auxi 75 
cõderc qr clemoſyna a moꝛte liberat.⁊ ip eſt 
q purgat pctã.⁊ facit ĩuenire vită eternã. Qui 
aut faciũt petm̃ 7 iniquitatẽ: hoſtes ſũt aĩe ſue. 
Manifeſio g vobis veritatẽ. ⁊ nõ abſcõdaʒ a 
yobis occ: ktü ſᷣmonem. Añ oꝛabas c lach 
mis <q ſepeliebas moꝛtuos. ⁊ derclinꝗbas pꝛã 
diũ tuũ. ⁊ moꝛtuos abſcẽdebas ꝑ diẽ in domo 
tua z nocte ſepeliebas eos: ego obtuli oꝛationẽ 
tuaʒ dño · Et qꝛ acceptꝰ eras deo. neceſſe fuit vc 
temptatio ꝓbaret ic. Et nũc nuſit me dñs vicy 
rarẽ te: a farã vxoꝛem filij mia demomo libera 
rẽ. Ego eni ſũ raphael augelus. vn ex ſepiẽ g 
aſtam ante dñm. Lungs bec audiſſentturbaii 
ſũt.⁊ tremẽtes ceciderũt ſuꝑ terrã ĩ faciẽ ſuam. 
Diritqʒ cis angelꝰ. Pax vobis. Polite time 
re. Etenĩ cũ eſſem vobiſcũ:ꝑ voluntatẽ dei ciã 
videbar ꝗdẽ vobiſcũ manducare ⁊ bibere. fed 
ego cibo ĩuiſibili ⁊ potu qui ab hoĩbꝰ videri nõ 
põt.vtoꝛ. Tẽpꝰeſt g vtreuertar ad eũg me mi 
fit. vos aŭt benedicite deũ. q narrate oĩa mira 
bilia cius: ipm benedicite ⁊ cãtaic ei. Et cũ hec 
dixiſſet ab aſpectu cog ablatꝰẽ. ⁊ Vitra eũ vide 
re nõ potucrũt.Tũc ꝓſtratiꝑ hoꝛas tres in fa 
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Aa mea benedic dñm: qm liberauit irim ciui⸗ 


cem: benedixerũtdeũ. Et exurgẽtes:narraue 


o titoĩa mírabília cius. j XIII 


es aũt tobias ſenioꝛ os ſuũ bene 
dirit dim. ⁊ dixit. Magnus es dñe in 
eternũ.⁊ ioia fecula regnũ tuum. qñ 
tu flagellas ⁊ faluas. ⁊ deducis ad inferos ⁊ re 
ducis.⁊ non eſt qui effugiat manũ tuã. Confi / 
temini dño filij iſrael.⁊ in cõſpectu gentiũ lau / 
dae eũ. qm ideo diſꝑſit vos inter gẽtes q igno 
rant eũ: vt vos enarretis mirabilia eius. ⁊ faci 
atis ſcire eos:qꝛ nõ ẽ alius deꝰomnipotẽs pᷣter 
eñ. Ie caſtigauit nos ꝓpter inigtates noltraſ 
tipe ſaluabit nos ꝓpter miam ſuã. Aſpicite g 
fecit nobiſcũ.⁊ cũtimoꝛe ⁊ tremoꝛe ↄfitemini 
li: regẽqʒ ſeculoꝝ exaltate in oꝑibꝰvris. Ego 
aũt in terra captiuitatis mee confueboꝛ illi: qm̃ 
oſtẽdu maieſtatẽ ſuã in gentẽ peccatricẽ. Con 
uertimini itaq; pctõꝛes. ⁊ facite iuſticiã coꝛã do 
mino credẽtes qꝙ faciat vobiſcum miam fuam. 
Ego aũt ⁊ aĩa mea in eo letabimur. Benedici 
tedio oẽs electi eiꝰ.agite dies leticie.⁊ confite 
mini illi. Irkm ciuitas dei: caſtigauit te dñs in 
opibus m̃anuũ tuaꝝ. Confitere dño in bonis 
is. ⁊ benedic deũ ſeculoꝝ: vt reedificet ĩ te ta 
culũ ſuuʒ.⁊ reuocet ad te oẽs captiuos ⁊ 
— inoia fecula ſcculoꝝ. Luce ſplẽdida 
gebis.⁊ oẽs fines terre adoꝛabũtte. WMatio 
nes ex lõginquo ad te veniẽt.⁊ munera deferẽ 
tes adoꝛabũt in te dñm. ⁊ terrã tuã in ſanctifica 
tioné habebũt. Nomẽ eni magnũ inuocabũt ĩ 
ie. Maledicti erũt ꝗ ↄtẽpſerint te. ⁊ ↄdemnaii 
eri oẽs ꝗ blaſfemaucrintte: benedictiq; crũt 
gedificanerint te. Tu aũt letaberis in filijs tuiſ 
. ↄgregabunt᷑ ad dominũ. 
Berti oẽs q diligũt te. ⁊ ꝗ gaudẽt fup pace tua 


tatë ſuã a cũctis tribulationibꝰciꝰ. Bearꝰ ero fi 
fuerint reliquie feminis mei ad vidẽdã clarita 
te iim. Poꝛte irim ex ſapphyro z ſmaragdo 
edificabunt᷑ . ⁊ ex lapide p̃ᷣcioſo ois circuit? mu 
rogei’, Ex lapide candido z mũdo oẽs platee 
cius ſternent᷑. ⁊ p vicos eius alla cãtabif . Be 
nedictus dñs q exaltauit e: vt ſit regnũ cius ĩ 
ſeculoꝝ fup cã. amẽ. XIIII 

T conſumati funt ſermones tobie. Et 


i poſtq; illuminatꝰeſt tobias vixit annis 


quadragintaduobus. ⁊ vidit filios ne 
poti fuox. Cõpletis itaq annis centũ duobꝰ 
lepultus eſt honoꝛifice in niniue. Quinquagi 
n nãq; ⁊ ſex annoꝝ lumen oculoꝝ amiſit: ſexa 
genarius Vo recepit. Reliquũ Vo víte ſue in 
gaudio fuit ⁊ cũ bono ꝓfectu timoꝛis dei ꝑrexit 


obias 


in pace. In bora at mois fne vocauſit ad ſe to 
biam filin ſuũ. ⁊ ſeptem iuuenes filios ſuos ne 
potes. diritqʒ eis. Pꝛope eritinteritus ninine 
Mõ enĩ excidit verbũ di. ⁊ fratres nig diſpſi 
ſũt a terra iſracl. reuertẽt᷑ ad cã. P is aũt deſer 
ta terra ei replebit᷑⁊ domꝰdeiq̃ in ea incẽſat 
itey reedificabit᷑. biq; reuertent᷑ oẽs timentes 
deũ. Et relinquẽt gẽtes idola ſua.⁊ venient in 
irim. t inhabitabũt in ea. ⁊ gaudebũt in ea oẽs 
reges terre adorantes deũ iſrael. Audire gili 
mei patrẽ veſtrũ. Seruite dño i veritate. ⁊ in 
quirite vt faciatis ĝ placita funt illi. Et filijs ve 
ftris mãdate vt faciant iuſticias ⁊ elemoſynas 
vt fint memores dei. ⁊ henedicãt eũ in oĩ tpe in 
veritate z in tota virtute fua. Mũc g filij audite 
me. z nolite manere B. Sed quacăgs die fepcli 
eritis mřem veſtrã circa me in vno ſepulchꝛo. 
ex eo dirigite greſſus vřos vt exeatis binc, Bi 
deo eni q inigtas ciꝰfinẽ dabit ei, F actũ E autẽ 
poſt obitũ matris ſue tobias abſceſſit ex niniue 
că vxoꝛe fua ⁊ filijs ⁊ filioꝝ filijs.⁊ reuerſug é 
ad ſoceros luos. Inuenitqʒ eos incolumes: ĩ 
ſenectute bona.⁊ curã eox geſſit. Et ip̃e clauſit 


oculos eoꝑ.⁊ oẽm hereditatẽ domꝰ ragucłipe 


pcepit.viditq; quintã generationẽ filios filioꝝ 
ſuoꝝ. Et cõpletis annĩs nonaginta z nouem ĩ 
timoꝛe dñi:cũ gaudio ſepelierũt eum. O is aŭt 
cognatio eius. ⁊ oĩs generatio eius in bona vi 
ta ⁊ in ſancta ↄuerſatiõe ꝑmanſit: ita vt accepti 
eẽnt tã deo q; hominibus.⁊ cũctis habitantibꝰ 
terram, 
¶ Erplicit liber Tobie. 

¶ Incipit plogus in libꝛũ Judith. 

ud hebꝛeos liber ĩudith iter agio 
grapha legit᷑:cuius auctoꝛitas ad ro 
boꝛanda illa que in ↄtẽtionẽ veniũt. 
minuſidonea indicatur Chaldeo tñ 
ermonc cõſcriptus: inter hyſtoꝛias cõputatur 
Sed qꝛ hunc libꝛũ ſpnodus nicena. in numero 
ſanctaꝶ ſcripturax legit cõputaſſe. acgeui pos 
ſtulatiõi vře imo exactiõi.⁊ fe pofitis occupatio 
nibꝰꝗbus vebementer artabar. huic vnã lucu 
bꝛatiũculã dcdi. magis ſenſũ e ſenſu q; ex Vbo 
verbũ trãſferẽs. Multoꝝ codicũ varietatẽ vi 
tioſiſſimã amputaui. folas ea q̃ intelligẽtia inte 
gra ĩ verbischaldeis ĩuenire potui.latinis ex / 
Pli. Accipite iudith viduã. caſtitatis exemplũ 
⁊ triũphali laude ppctuis eã pᷣconijs declarate 
WX eni nõ ſolũ feminis fed q viris imitabilẽ 
dedit.ꝗ caſtitaus eiꝰremuneratoꝛ. virtutẽ ei ta 
lẽ ribuit vt inuictũ oĩbus hoĩbus vinceret. g 
inſuꝑabilẽ ſuꝑaret. 


7 5 


Explicit pꝛologus. Incipit liber Ju 
dub. Ca 1 3 3 1 


itaq; rex me / 

Rphaxat dem mois 

gauerat multas gentes impio fno 
q ipfe edificauit ciuitatem potẽtiſſi 
nam quam appellauit egbathanis 
Ex lapidibus quadratis ⁊ ſectis fecit muros ci? 
in aliitudine cubitoꝛum ſeptuaginta:⁊ in latitu / 
dine cubitoꝛum triginta turres vero eius poſu 
it in alt tudinc cubitoꝛum centuʒ. Per quadruʒ 
vero earumęlatus vtrũq; vicenoꝛum pedũ fpa 
tio tendebat᷑:poſuit poꝛtas cius in altiudĩe tur 
rium. Et gloꝛiabat᷑ qfi potens ĩ potentia exerci 
tus ſui:⁊ in gloꝛia quadrigarũ fuari. Anno igi 
tur duodecimo regni fni: nabuchodonoſoꝛ rex 
aſſyrioꝛuʒz ꝗ regnabat in ninine ciuitate magna 
pugnauit cõtra arphaxat:⁊ obtinuit eum in cã/ 
po magno qui appellat᷑ ragau circa eufraten et 
tigrin ⁊ iadaſon in campo erioch regis elicoꝛuʒ 
Tunc exaltatum eft regnum nabuchodonoſoꝛ 
⁊ coꝛ eius elcuatum eft. Et miſit ad omnes qui 
habitabant in cilicia damaſco ⁊ libano ⁊ ad gen 
tes que funt in carmelo z cedar: z inhabitantes 
galileam:in campo magno eſdrelon. ⁊ ad om / 


cit pꝛeirc in multitudine ĩnumerabilium came 


loꝝ: cũ his que exercitibus ſufficerent copioſc: 
boũ q; armenta:gregeſq; omü: que ꝝ no erat 
numerꝰ. F rumentũ ex oĩ ſyria in iranſuu fno 
ꝑari cõſtituit. Auꝝ vero ⁊ argent de domo re 
gis alſũpſit multũ nimis. Et ꝓfectus eſt ipe ⁊ 


oĩs exercitꝰcũ quadrigis ⁊ eqiibꝰ ⁊ ſagiuarijs: 


g cooperuerũt faciẽ terre ficut locuſte. Ciq;ꝑ 
tranſiſſet finca aſſyrioꝛum: venit ad magnos 
montes ange qui ſũt a finiſtro cilitie: aſcẽduq; 
omnia caſtella eoꝝ.⁊ obtinuit omnẽ munitio/ 
né, Effregit aũt ciuitatẽ opinatiſſimaʒ meloihi 
pᷣdauitqʒ omnes filios tharſis ⁊ filios iſmabel 
gerant Stra faciẽ deſerti: ⁊ ad auſtrũ terre cele 
on. Ettrãſiuit cufratẽ. ⁊ venit in meſopotami 
am ⁊ fregit oẽs ciuitates excelſas que erant ibi 
a toꝛenie mãbꝛe.vſq; quo pueniat᷑ ad naxe. ct 
occupauit terminos eia cilicia vſqʒ ad fines ia 
phetꝗ ſũt ad auſtruʒ. Adduxitq; omnes flios 
madiĩan.a pꝛedauit omneʒ locupletanonẽ coꝝ 
oẽſq; reſiſtetes ſibi occidit ĩ oꝛc gladij. Et polt 
bac defcendit in cãpos damaſci in dieb meſſis 
⁊ ſuccendit oia ſata: omneſqʒ arboꝛes ⁊ vineaſ 
fecit incidi.⁊ cecidit timo: illius fuper omnes ĩ 
habitgnies terram. H 


nes qui erãt in ſamaria ⁊ tranſflumen ioꝛdaneʒ Bne miſerũt legatos fuos vniuerſaꝝ 
vſq; ad hieruſalẽ:⁊ oẽm terram ieſſe: quouſqʒ At vꝛbium ac ꝓuinciaꝝ reges ac pncipes 


ꝑueniat᷑ ad montes ethiopie. Ad hos. oẽs mi/ 
fit nuncios nabuchodonoſoꝛ rex aſſirioꝝ:g oẽſ 
vno aĩo 3dixerunt:⁊ remiſerunt cos vacuos at 
ſine honoꝛe abiecerunt. Tunc indignatꝰ nabu/ 
chodonoſoꝛ rex ad oẽm terrã illã:iurauit p thꝛo 
num ⁊ regnum ſuũ y defenderet ſe de omnib? 
regionibus his. II. 
Nino tertiodecimo nabuchodonoſoꝛ re 
a gis viceſima ⁊ ſecunda die menſis pꝛi/ 
mi: factũ eſt verbũ ĩ domo nabuchodo / 
noſoꝛ regis aſſprioꝝ: vt defẽderet fe. Docauit 
qʒ omnes maioꝛes natu:oẽſq; duces bellatoꝛeſ 
ſuos:⁊ habuit cũ eis myſteriũ conſilij fui, Di/ 
xitqʒ cogitationem fuam in eo eẽ: vt oẽm terrã 
fuo ſubiugaret unperio.Að dictũ cñ placuiſſet 
oĩbus: vocauit nabuchodonoſoꝛ rex holofernẽ 
pꝛincipcʒ militic ſue.⁊ dixit ei. Egredere aduer 
fum onme regnũ occidetis. ⁊ 5 eos pꝛctipue g 
pↄtempferunt ĩperiũ meñ: Mõparcet oculus tu 
us vili regna. oẽmq; vrbem munitũ ſubiuga / 
dis mihi. Tũc helofernes vocauit duces ⁊ ma / 
giſtratus runs aſſyrioꝝ:⁊ dinũerauit viros ĩ 
expeditione i cut pᷣcepit ci rex: centũ viginti mi 
lia peditum pugnatoꝛum: a equites ſagiuarios 
duodecim milia. O Emag expeditionẽ fuam fe / 


ſyrie.⁊ me ſopotamic.⁊ ſyrie fobal ali 
bye atqʒ cilicie: qui venientes ad ene 
xerũt. Deſinat ĩdignatio tua circa nos. Me 
us eſt enim vt viuentes ſ̃uiamus nabuchodo 
nofo: regi magno. ⁊ ſubditi ſimus tibi. q; mo / 
rientes cũ interitu noſtro.ipſi ſ̃uuutis ne dã / 
na pauamur. O is ciuitas nia oiſqʒ poſſeſſio 
omnes montes z colles ⁊ campi ⁊ armenta bo 
um: gregeſq; ouiũ z capꝛaꝝ.equoꝛiqʒ a came 
lox ⁊ vniuerſe facultates née atag ſanilie in cõ 
ſpectu tuo ſũt. Sint oĩa fub lege tua. Mos ei 
⁊ filij nofiri ſuĩtui ſumꝰ. Beni nobis pacifi? 
dũs ⁊ vtere ßuitio nro ſiẽ placuerit tibi. Tunt 
deſcendit de montibꝰcũ egtibus in virtute ma 
gna ⁊ obtinuit omnẽ ciuitatẽ:⁊ omnẽ inhabi⸗ 
tantem terrã. De vniuerſis aút vꝛbibus aſſũ⸗ 
pſit ſibi auxiliarios viros foꝛies ⁊ elcctos ad 
belluz. Tantuſq; met? ꝓuincijs illis incubuit. 
vt vniuerſaꝝ vꝛbiũ babitatoꝛes pᷣncipes ⁊ ho 
noꝛati ſimul cũ populis exirẽt in obuiã veniẽti 
excipiẽtes cũ cũ coꝛonis ⁊ lãpadibus: ducẽtes 
choos in tympanis ⁊ tybijs. Mec iſta iñ faci 
tes. ferocitatẽ eiꝰpectoꝛis mitigare potucrunt. 
Mam ⁊ ciuitates cox deſtruxit.⁊ lucos coꝛum 


„excidit, Nꝛeceperat eni ili nabuchodonoſoꝛ. 
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er. vtoẽs deos terre exterminaret. vidclicet 
yt iße ſolus diecret᷑ deꝰ ab his nato nibus q̃ po 
tuiſſent holofer nis potẽtia ſubiugari. Perirã 
ſſens aũt ſpriam ſobal.⁊ omnẽ appamiã. om / 
nég meſopotatniã. venit ad idumcos in terra 
gab da: ac cpitq; ciui tates cox, z ſedit ibi p tri 
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dies in goꝰdiebꝰ adunari pᷣcepit vniuer 
exercită virtutis fue. IIII 
Bnc audientes bec filij iſrael ꝗ habita 
bant terrã iuda.timuerũt valde a facic 
ö eius. Tremoꝛ etiã ⁊ hoꝛꝛoꝛ inuaſit ſen 
ſus ex: ne hoc faceret irłm ⁊ tẽplo dñi.qð fe / 
cerat ceteris ciuitatibꝰ⁊ tẽplis eaꝝ. Et miſerũt 
in omnẽ ſamariã per circuitũ v ſq; hiericho. ⁊ 
pꝛeoccupauerũt oẽs vertices montiũ. Et mu / 
is circũdederũt vicos ſuos.⁊ cõgregauerur t 
frumẽta in p̃paratiõe pugne: Sacerdos criam 
cliachĩ ſcripfi ad vniuerſos q erãtptra eſdre/ 
lon qᷓ ẽ ↄtra faciẽ campi magniiuxta dothaim 
q vniuerſis ꝑquos vie trãſitus cé porerat : vt 
obrinerẽt aſcẽ ſus montiũ p quos via eſſe pate 
rat ad irłm.⁊ illic cuſtodixent vbi anguſtũ iter 
eſſe poterat int montcs. Et fecerunt fili iſrael: 
hn q conſtitue rat eis facerdos dñi cliachun. 
Etqamauit oĩs populus ad dñm inſtantia ma 
gnat humiliauerũt aĩas fuas in iciunijs z oꝛa 
tionib’ipfi z mulicres cog. Et induerũt fe ſa / 
terdotes cilicijs.infantes ꝓſtrauerũt ↄtra faci 
emtẽpli dñi z altare dñi oꝑuerũtcilicio. Et cla 
mauerũ̃t ad dñm deũ iſrael vnanimit᷑: ne darẽ 
ur in pdã infantes coꝝ. c vxoꝛes eoꝝ in diuiſi 
ont. ⁊ ciuitates cox in exterminiũ. ⁊ ſcã coꝝ in 
pollutionẽ. Tũc eitachi ſacerdos dñi magnus 
dxcuiuit oẽm iſracl:allocutuſqʒ ẽ eos.dicens. 
Satote qm eraudict dñs pꝛeces veſtras: ſi ma 
hetes ꝑmãſeritis in iciunijs z oꝛatiõibꝰ in con 
ſpectu dñi. Ae moꝛes eſtote moyſi ſcrui dñi. g 
amalech co fidentẽ in virtute fua z ĩpotẽ tia fna 
in exercitu fuo z in clypeis fnis ⁊ in curribus 
ſuls z in equitib ſuis: nõ ferro pugnando. ſed 
be ſanciis oꝛãdo deiecit. Sic erunt vniuerſi 
hoſtes iſracl: ſipſeueraueritis in hoc ope qð ce 
pitis. Ad hic igit᷑ exhoꝛtationẽ eiꝰdep̃cantes 
dim. ꝑma iebãt in cõſpectu dñi. ita vt etiã hig 
offerebãt dño holocauſta. pcinciicilitijs offer 
rét ſacriſicia dño.⁊ erit cinis fupcr capita cog., 
Et et toto coꝛde fuo oẽs oꝛabunt deũ: vt vifita 
ret populũ ſuũ iſrael. 8 V 
Vndiatũqʒ eſt holoferni pꝛincipi mili 

n die aſſyrioꝶ q filij iſfrael p̃ᷣpꝛrarent fe 

b ag reſiſtendñ. ac montiũ itinera conclu 
ſaſent. ⁊ furoꝛe nimio exarſit in iracundia ma- 


Judich 


gna. Docauitq; omnes pᷣneſpes nioab.⁊ du / 
ces ãmon.⁊ dixit eis. Dicite mihi quis fit pos 
pulus iſte g montana obſidet: aut q̃ ⁊ quales g, 
quante fint ciuitates coꝝ. qᷓ etiã fit virtus coꝝ. 
aut que fit multitudo cox . vel quis rex milicie 
illoꝝ.⁊ quare p obus q habitant in oꝛiente ifti 
cõtempſerũt nos. ⁊ nõ exierũt in obuiã nobis. 
vt ſu ciperent nos cũ pace. Tũc achioꝛ dut om 
niũ filioꝝ ãmon rũdens ait. Si digneris audi 
re dñe dicã vcritatẽ in cõſpectu tuo de populo 
iſto qui in mõtanis habitat. ⁊ nõ egrediet᷑ · vbũ 
falſũ ero: meo Populus ifte ex ꝓgenie chal 
deoꝝ eſt. ic pᷣmũ in meſopotamia habitauit 
qm̃ noluerunt ſequi deos patrũ ſuoꝝ ꝗ crant ĩ 
terrra chaldeoꝝ. Deſerentes itaq; cerimoniaſ 
par ſuoꝝ qͥ in multitudine deoꝑꝝ crant. vnum 
deũ celicoluerũt: qui ⁊ pᷣcepit cis vt exirent in/ 
de.⁊ habitarẽt in charrã. Cũq; oꝑuiſlet mne 
terrã fames.deſcenderũt in egyptꝭ: illicq; per 
quadringẽtos annos fic multiplicati ſũt: vt di 


numerari cox nõ poſſctexerciiꝰ. Cũq; guaſſet 


eos rex egypti atq; in edificatibibus vꝛbiũ fua 
rů in luto < latere ſubiugaſſet cos. clamauerũt 
ad dñm ſuũ. ⁊ ꝑcuſſittotã terrã egypti: plagis: 
varijs. Cũq; eieciſſent eos egyptij a ſe.⁊ ceſſaſ 
ſet plaga ab eis. ⁊ itcrũ os vellent capere ⁊ ad 
fuum ſeruitium reuocare. fugientibus his deꝰ 
celi mare apuit:ita vt hincinde ague quaſi mu 
rus ſolidarent᷑.⁊ ifti pede ficco fundũ maris p 
ambulãdo trãſirent. In quo loco dũ inumeras 
bilis exercitus egyptioꝝ eos ꝑſequeret᷑. ita ags 
cooꝑertus eſt. vt non remaneret vel vnus qui 
factũ poſteris nũciaret. Egreſſis etiã mare ru/ 
bꝛũ deſerta ſyna montis occurrerũt: in quibus 
nũq bö habitare potuit. vel filius bois requie 
uit. Illic fontes amari obdulcati ſunt eis ad bi 
bẽdũ.⁊ per annos quadraginta annonã de ce 
lo conſecuti ſũt. bicig ingreſſi ſunt.ſine ar 
cu ⁊ ſagitta.⁊ abſqʒ ſcuto ⁊ gladio, deus coꝛuʒ 
pugnauit p eis z vicit. Et non fuit qui inſulta 
ret populo ifti: nifi qñ receſſit a cultu dñi dei ſui 
Quotien ſcũq;ʒ aũt pᷣter Pm deũ ſuũ altex colu 
erũt. dati ſunt in pᷣdã ⁊ in gladium ⁊ nõ oppꝛo 


bꝛiũ. Quotienſcũqʒ añt penituerũt fe receſſiſſe. 


a cultura dei ſui:dedit cis deus celi virtutem re 


ſiſtendi. Deniqʒ chanancũ regem ⁊ iebuſum 
⁊ pheregeum z ethcũ ⁊ cueũ t amoꝛꝛcuʒ.⁊ os 


potentes in eſebon pꝛoſtrauerũt. ⁊ terras cor 


q ciuitates eox ipfi poſſiderunt · z v q; dũ nen 


peccarent in conſpectu dei ſuĩ: crant cum illis 


bona. Deus enĩ illoꝝ odit iniquitatẽ. Mã ⁊ añ. 


bos annos cũ receſſiſſent a via quã dederat ill 
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deus vt ambularẽt in ea: emerminati fint pᷣliſs 
a multis nationibꝰ ⁊ plurimi eoꝝ captiui addu 
ái ſũt in terrã nõ ſuã. Muꝑ aũt reuerſi ad dñm 
deñ ſuũ ex diſperſiõe d diſperſi fuerãt: adunati 
ſüt. ⁊ aſcenderũt montana bec oia. ⁊ iterũ poſſi 
dẽthieruſalẽ. vbi ſũt ſcã ſcõ. Nc g mi dñe ꝑ 
quire fi alig inigtas eoꝝ in ↄſpcctu dei eoꝛum 
aſcẽdamꝰ ad illos:qm̃ tradẽs tradet illos deus 
ecoꝝ tibi. ⁊ ſubiugaticrunt fub iugo potẽtie tue 
Si Vo nõ eſt offenſio populi huiꝰ coꝛã deo fuo 
nõ poterimus reſiſtere illis: quoniã deꝰ eoꝛnʒ 
defender illos.⁊ erimus in oppꝛobꝛiũ vniuer⸗ 
fe terre Et factũ cft cũ ceſſaſſet loqui achioꝛ ver 
babec: iterati ſũt omnes magnates holofernis 
q cogitabãt interficere cũ: dicentes ad alterutrũ 
Quls eſt iſte qui filios iſracl poffe dicat reſiſte / 
re regi nabuchodonoſoꝛ ⁊ exercitibꝰ eius: ho / 
mincs inermes ⁊ ſine Stute. ⁊ fine ꝑitio artis 
pugne? Vt g agnoſcat achioꝛ qm̃ fallit nos afz 
cendemus in montana. ⁊ cumcapti fuerint po / 
tentes eoꝛũ: tunc cũ ciſdẽ gladio tranſuerbera⸗ 
bit: vt ſciat ois gẽs: qm nabuchodonoſoꝛ de? 


terre eſt.⁊ prer ipfum alius nõ cft. VI 
f Aak eſt aũt cũ ceſſaſſent log: indigna, 
* tus holofernes vchemẽi dixit ad achi / 


oꝛ. Am̃ ꝓphetaſti nobis: dicẽs y gés 
iſrael defendat᷑ a deo ſuo: vt oſtẽdã tibi: qñ nõ 
eſt deus nabuchodonoſoꝛ: cuz percuſſerimus 
eos omnes ſicut hoĩem vnũ:tunc ⁊ ipfe cũ illis 
aſſyrioꝝ gladio interibis:⁊ oĩs iſracl iecũ per / 
ditione diſperiet.⁊ pꝛobabis: qm̃ nabuchodo / 
noſoꝛ dñs vniuerſc terre. Tunca gladiꝰmili/ 
tie mee tranſiet p latera tua. ⁊ cõfixus cades int 
vulneratos iſracl. ⁊ nõ reſpirabis vltra donec 
extermineris cũ illis. Doro aŭt fi pꝛophetiaʒ 
tuam verã exiſtimas nõ concidat vult? tuus et 
pallo? qui faciem tuã obtinet abſcedat ate fi / 
ba mea bec putas implere nô poſſe. Di aũt no 
ucris q; ſiłcũ illis hec exꝑieris: ecce ex hac hoꝛa 
illoꝝ pplo ſociaberis: vt dum dignas mei gla, 
dij penas excepcrint: ipfe ſimul vltioni ſubia/ 
ceas. Tũc holofernes p̃cepit fernis fuis: vt cõ 
pᷣhenderẽt achioꝛ z ducerẽt eum in bethuliã z 
traderent eũ in man’ filioꝝ iſrl. Et accipientes 
eũ Fui holofernis: ꝓfecti funt ꝑ campeſt ria: ſʒ 
cũ appꝛopinqͥſſent ad mõtana:exierũt tra eos 
fũdibularij. Illi añt diuertentes a latere mont? 
ligancrũt acpioꝛ ad arboꝛẽ manibus et pedibꝰ 
q fic vinctũ de reſtibꝰ: dimiſerunt eñ. ⁊ reuer / 
fi ſunt ad dñm uü, Moꝛꝛo filij iſrael deſcẽden 


tes de beipnlia: venerũt ad eñ: Quẽ ſolnentes 
duxcrũt ad bethuliã: atq; in mediũ ppłi illũ ſta 
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tuẽtes perconati fit: qd rerũ ect ꝙ illũ vinctuʒ 
aſſyrij religſſent. In diebus illis crant illic pn 
cipes.ogias filiꝰ micha de tribu ſymcõ.⁊ char 
mi qui ⁊ gothoniel. In medio itaqʒ ſenioꝛuʒ t 
in conſpectu omniũ achioꝛ dixit omnia que lo: 
cutus fuerat ab holoſerne interrogat? ⁊ quali 
ter pprs holofernis voluiſſet ꝓpter hoc verbũ 
interficere eũ.⁊ quemadmodũ ipfe holofernes 
iratꝰ iuſſerit eũ iſrahelitis hac de cauſa tradi: vt 
dü vinceret filios iſrł:tũc ⁊ ipſũ achioꝛ diuerſis 
iubcat interire ſupplicij 2 boc ꝙ dixiſſet 
de celi defenſoꝛ eoꝝ eſt. Cunqʒ achioꝛ vniuer 
fa hec expoſuiſſct: ois ppls cecidit ĩ faciẽ adoꝛã 
tes dñm. ⁊ coĩ lamẽtatiòe t fletu vnanimes p7 
ces ſuas dño effuderũt.dicentes: Dñe de celi 
⁊ terre intuere ſuperbiã eog ⁊ reſpice ad nam 
bumilitatẽ.⁊ faciẽ ſanctoꝝ tuoꝝ attende: ⁊ oſtẽ 
de qm̃ nõ derelinquis pᷣſumẽtes de te.⁊ pꝛeſu / 
mentes de fe z de fua Stute gloꝛiãtes humilias 
F inito itag fletu. ⁊ ꝑ totã diẽ oꝛationẽ pploꝛũ 
cõpleta: cõſolati ſũt achioꝛ dicentes: Deus paz 
trů nroꝝ cui’ tu virtutẽ pᷣdicaſti: ipfe tibi hanc 
dabit viciſſitudinẽ: vt eoꝛũ magis tu interitu 
videas, Lú o dñs deus nofter dederi hac li 
bertatem fernis ſuis: fit z tecum deꝰ in medio 
nr̃i: vt ſicut placuerit tibi. ita cú tuis oĩbus con 
uerſeris nobiſcũ. Tũc ogias finito confilio fuz 
feepit eũ in domũ ſuã. ⁊ fecit cenam magnã. Et 
vocatis oib? pᷣſpyteris ſiłexplcto ieiunio refez 
ccrũt. Poſtea Vo cõuocatus ais ppls.ꝑ totaʒ 
noctem inter ecclefiam oꝛauerũt: petentes aui 
lium a deo ifracl, VII 
O lolernes autẽ altera die pꝛecepit ex 
rcilibus ſuis: vt aſcenderentↄira bez 

P chuliã. Erãt aũt pedites bellatoꝝ cctu 


viginti milia. ⁊ egtes vigintiduo milia: preter. 


p̃parationes viroꝛũ illoꝛũ quos occupauerateg 
ptiuitas. ⁊ adducti fucrãt de ꝓuincijs z vrbib 

vniuerſe iuucturis. D čs paraucrũt ſe pariter 
ad pugnã ↄtra filios iſrael. ⁊ venerũt ꝑ crepi⸗ 
dinẽ montis vfa ad apicẽ qui refpicit ſuꝑ do 
thaim a loco g dicit᷑ helma: vſq; ad cheimonꝗ 
e ↄtra eſdrelon. F ilij aũt iſrael vt viderũt mul 
titudinẽ illoꝝ.ꝓſtrauerũt fe ſuper terrã minen 
tes cinerẽ fup capita fna vnanimes oꝛantes vt 
deꝰiſt miſcricoꝛdiã ſuã oñderet ſuꝑ pplm ſuũ 
Et aſſumẽtes arma ſua bellica: ſeder unt ꝑ loca 
q̃ anguſti itineris tramitẽ dirigunt inter mon 
tuoſa.⁊ erant cuſtodientes ea tota die ⁊ nocte. 
Bono holofernes dũ circuit per gyꝝ:reppe 
rity fons g influebat aqductũ illoꝶ a paric au 
ſtrali: extra ciuitatẽ dirigeret ⁊ incidi pcepi 
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duct illoꝛũ. Erãt tñ nõ longe a muris fontes 
er qb furtim videbãt᷑ haurire aquã: ad refocil 
landũ potiuſq; ad potandu. Sed filij ammon 
⁊ moab acceſſerũt ad holofernẽ dicenies. F iij 
iſracl nõ in lancea nec in fagitta cõfidũt:ſʒ mon 
tes defendũt illos.⁊ muniũtillos colles in pꝛe/ 
eipitiocõſtitui. Dt ergo ſine cõgreſſiõe pugne 
poſſes ſuꝑare eos:pone cuſtodes fontiũ vi nõ 
bauriãt ex cis. ⁊ fine gladio interficies eos vel 
cerie fatigati: tradẽt diuitatẽ fuam quã putãt in 
montibꝰ pofitam ſuꝑari nõ poſſe. Et placuerũt 
verba hec coꝛã holoferne. ⁊ coꝛam ſatellitibus 
eius. ⁊ conftituit p gyrũ centenarios per fingu 
los fontes. Cũq; ifta cuftodia per dies viginii 
fuiſſet expleta. defecerũt ciſterne ⁊ collectiones 
aquarũ oĩbus inhabitantibꝰbethuliã: ita vt nő 
eẽt intra ciuitateʒ vnde ſatiarent᷑: vel vna die: 
quoniã ad menſurã dabat᷑ populis aqua quoti 
dic. Tüc ad ogiã cõgregati oès viri: femincq; 
iuuenes ⁊ paruuli:oẽs ſimul vna voce dixcrũt 
Judicet de inter nos ⁊ te: qm̃ feciſti in nos ina 
ga nolẽs log pacifice ci allprißs ⁊ ꝓpter hoc vé 
didit nos de in manibꝰ coꝝ. Et iõ nõ ẽ qui ad 
inet: cũ pſternamur ante oculos coy in ſiti et 
mꝑdiaone magna. Et nũc cõgregare vniuer 
ſos qui in ciuitate funt: vt fponte tradam? nos 
oẽs pplo holofernis. Heci E eni vt captiui be 
nedicamꝰ dñm viuẽtes q; moꝛiamur et fimus 
oppꝛobꝛiũ omni carni: u videam vxoꝛes no / 
28 f infantes noftros moꝛi añ oculos nr̃os. 
Coteſtamur bodie celũ z terrã ⁊ deñ patrũ noz 
ſtroꝑ g vlciſcit᷑ nos ſᷣm pctã noſtra. vt iam tra 
daris ciuitatẽ in mană militie holofernis vt ſit 
finis nr bꝛcuis in oze gladij ig longioꝛ efficitur 
inaridtrate fitis, Et cå hecdixiſſent: factꝰẽ fies 
tust vlulatꝰmagnꝰ in eccleſia oib?. < p mltas 
das vna voce clamauerũt ad deũ: dicentes: 
eccauimꝰcũ pr̃ibꝰ'nris: iniuſte egimꝰ: inig / 
tate fecimꝰ. Tu qui pius es miferere noſtri. et 
in tuo flagello vindica inigtates noftras. ⁊ no 
liradere cofuẽtes te. ppło ꝗ ignoꝛat te: vt non 
dicat inter getes. vbi ẽ des cog. Et cũ fatigan 
bis clamoꝛibꝰ ⁊ bis fleribꝰlaſſati ſiluiſſent: erur 
ges ogias infuſus lachꝛymis. dirit : Equo aĩo 
eſtote fratres ⁊ bos qn dies expectemꝰa dño 
mam. Hoꝛſitan enĩ indignationẽ ſuã abſcidet 
¶ dabit gloꝛiã noi fno Si aũt tranſactis quinq; 
dicbus nő venerit adiutoꝛiũ: faciem? bec ver⸗ 
da qu locuti eſtis. VIH 
T factũ č cũ audiſſet verba bec iudith 
vidna. q̃ erat filia merarí:filij idor- fi / 
lij ioſeph: filij ogie: filij elai: filij iãnoꝛ 5 


filij gedeon:filij rafoim: filij achitob: filij metz 
chíe:filij enam: filij nathanie: filij ſalathicl: filij 
ſymeõ: filij ruben.⁊ vir eius fuu manaſſes qui 
moꝛtuus eſt in diebus meſſis oꝛdeacee: inſta / 
bat enim ſuper alligantes manipulos in camy 
po. ⁊ venit eſtus fuper caput eius: ⁊ moxu’ cft 
in bethulia ciuttate ſua.⁊ ſepultus eft illiccũ pa 
tribus ſuis. Erat aũt iuduh relicta eius vidus, 
iam annis tribꝰ et menſibꝰ fer. Et in ſuperioꝛi 
bus domus fue fecit fibi decretũ cubiculum in 
quo cũ puellis ſuis clauſa moꝛabat᷑.⁊ habẽs fis 
per lũbos ſuos cilitiũ: ieiunabat oĩibus dicbus 
víte ſue:pꝛeter ſabbata z neomenias et feſta do 
mus iſrael. Erat aũt eleganti aſpectu nimis cui 
vir fuus reliquerat diuitias multas ⁊ familiam 
copioſam: ac poſſeſſiones armentis boŭ ⁊ gre 
gibuſouiũ plenas. Et erat becin oĩbꝰ foꝛmoſiſ 
ſima:qm̃ timebat dñm valde: nec crat qui loĝ? 
ref de illa verbũ malú. ec uaq; cum audiſſet 
qm̃ ogias ꝓmiſiſſet q tranſacto quinto die traz 
deret ciuitatẽ: miſit ad pᷣſpyteros chabꝛi ⁊ char 
mi. Et venerunt ad ill. ⁊ dixit illis. Quod cft 
hoc verbũ in quo cõſenſit ocias: vttradat ciui/ 
tatẽ aſſprijs: fi intra quinqʒ dies non venerit 
vobis adiutoꝛiũ. Et qui eſtis vos qui tẽptatis 
dominũ: Mon eſt iſte ſᷣmo qui miſericoꝛdiã p 
uocct:hec potius qui iram ercitet et furoꝛcʒ ac⸗ 
cendat, Moſuiſtis vos tempus miſerationis 
domini. et in arbitriũ veſtrũ dicz cõſtiiuiſtis ei 
Sed q patiens dũs eſt: in hoc ipſo peniteamꝰ 
et indulgentiã eius fuſis lach:ymis poſtulemꝰ 
Mon. n.quaſi homo deꝰ ſic cõminabat᷑: neg 
ſicut fili hois ad iracũdiã inflãmabit᷑ Et ideo 
humiliemꝰ illi aias noftras. et in ſpũ contrito 
et humiliato: ſeruiẽtes illi: dicamus flentes do 
mino: vt fm volũtatẽ fuam fic faciat nobiſcum 
cito miſericoꝛdiã ſuã: vt ſicut conturbatũ cft co? 
noſtrũ in ſuperbia eoꝝ.ita etiã de noftra bumi 
litate gloꝛiemur:quoniã nő fumus fecuti pecca 
ta patꝝ noſtroꝝ qui dereliquerũt deũ fuum. et 
adoꝛauerũt deos alienos: pꝛo quo ſcelere dati 
ſũt in gladiũ et in rapinã et in cõfeſſionẽ inimi⸗ 
cis fuis. Nos aũt alteꝝ deũ neſcimus pᷣter ipſũ 
Expectemꝰbũiles cõſolationẽ eius. ct exquixet 
ſanguinẽ nrmde afflictiõibus inimicoꝝ nroꝝ 
⁊ hůiliabitoẽs gẽtes qᷓcũqʒ inſurgũt tra eos. 
et faciet illas ſine honoꝛe dñs deusnoſter. Et 
nũc fratres qñ vos ꝗ chtis pᷣſpyteri in populo 
dei. ⁊ ex vobis pẽdet aia illoꝝ ad cloquiũ vm 
coda coꝛũ erigite: vt memoꝛes fint quia tem / 
ptati ſuntpf̃es nr̃i: vt ꝓbarent᷑ fi vere colerent 
deũ ſuũ. Memoꝛes cé debent quõ pi nf abꝛa / 


g 
$ 
E 


— 


——— ————— 


dam tẽptatꝰẽ. ⁊ per multas tribulatiẽes pꝛoba 
tus dei amic effectus €. Sic yſaac: ſic ĩacob: ſic 
moyſes.⁊ oẽs ꝗplacuerũt deoꝑ multas tribu / 
lationes trãſierutfideles. Illi aũt qui tẽptatio⸗ 
nes nö ſuſceperũt cú timoꝛe dñi. ⁊ impatientia 
fua ⁊ impꝛoperiũ murmurationis fne ; dim 

tulerũt:extermĩati ſũt ab exterminatoꝛe.⁊ a ſcr 
pẽtibꝰꝑierũt. Et nos ergo nõ vlciſcamur nos 
p bis q paumur: fz reputantes Peccatis niis 
bec ipfa fupplicia minoꝛa effe : flagella dñi ft 
fuí qui coꝛꝛipimur ad emendationẽ ⁊ nõ ad ꝑ/ 
ditionẽ noſtrã: eueniſſe credamꝰ. Et dixei unt 
illi ocias ⁊ pꝛeſpyteri. O ia que locuta es vera 
fút. nõeſt in fmõib’ tuis vila repheſio. Nlũc 
ergo oꝛaꝓ nobis · qm̃ mulier ſancta es ⁊ times 
den. e diru illis iuduth. Si ut qö po ui leg dei 
eẽ cognoſcitis ita qð facerc diſpoſuiꝓbate ſi ex 
deo E. ⁊ oꝛate vt fir mũ faciat deꝰcofii meum. 
Stabitis vos ad poꝛtã nocte ifta ⁊ ego excã cũ 
abra mea. ⁊ oꝛate vt ficut diriſtis ĩ diebꝰ quq; 
reſpiciat dñs pplm ſuũ iſrael. Dos aũt nolo vt 
ſerutemini actiũ meũ. et vip dũ renũciẽ vobis 
nihil aliud fiat niſi oro p me ad dñm deuʒ no, 
ftrum. Et dirit ad eã ocias pnceps iude. Da / 
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de in pace. ⁊ dñs ſit tecũ in vltionẽ iimicoꝝ no 
ſtroꝝ. Et reuertẽtes abierũt. 
Vibus aſcendentibꝰ. iudith ingreſſa ẽ 
oꝛatoꝛiũ ſuum. ⁊ induens ſe cilitio po/ 
; uit cinerẽ fuper caput ſuuʒ. et pꝛoſter⸗ 
nens ſe dño clamabat ad onm dicẽs: Eñ̃c deꝰ 
patri mei ſymeon: qui dediſti illi gladiũ ĩ defen 
ſionẽ alienigenaꝝ qui violatoꝛes extitcrũt in co 
ingnatione ſua ⁊ denudauerũt femur virginis 
in ce fuſionẽ᷑. ⁊ dediſti mulicres illoꝝ in pꝛedã 
z filias illoꝝ in captiuitatẽ.⁊ omnẽ pꝛedãin di 
uiſionẽ fuis tuis g cclauerũt gelũtuum: ſubue 
ni queſo te dñe deus meꝰ mihi vidue. Tu enim 
feciſti pꝛioꝛa.⁊ illa poft illa cogitaſti. c hoc factũ 
eſt quod ipfe voluiſti. O mncs. n. vie tue pa/ 
rate funt. z tua iudicia in tua ꝓuidentia poſui / 
fii. Reſpice caſtra aſſprioꝝ nũc ficut tũc caſtra 
egyptioꝝ videre dignatus es: quãdo poft fer, 
nos tuos armati currebant eõf᷑ dentes in q̃dri/ 
is t in egꝛatu fuo ⁊ in multitudine bellatoꝛuʒ 
Sʒ aſpexũi ſuꝑ caſtra eog. ⁊ tenebꝛe fatigaue / 
rũt cos. Tenuit pedes eoꝝ abyſſus ⁊ aqᷓ opc 
rucrũt cos. Sic fiant ⁊ iſti dñe g cõfidũt ĩ mul / 
titudine ſua.⁊ in currib fuis ⁊ in contis ⁊ infa 
tis iuis.⁊ in lãceis gloꝛiãt᷑. ⁊ neſciũt quia tu 
ipſe es deus nofter geonteris bella ab initio. et 
dñs nomen eſt tibi. Erige bꝛachiũ tuũ ſicut ab 


initio. ⁊ allide virtutẽ cox in Ytute tua. Cadat 
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virrꝰeoꝝ in iracũdia tua: qui pmittit fe violare 
ſancta tua. ⁊ pollucre tabe i naculũ nomĩs tui. c 
deijccre gladio fno coꝛnu altaris tui. ¶ ac dne 
vt gladio ꝓpꝛio ciꝰſuꝑbia amputet᷑. Capiat la 


quco oculoꝶꝝ ſuoꝝ in me. ⁊ ꝑcuties eũ cx labijs 
caritatis mee. Da mihi in aĩo coſtãtiã vt contẽ 
nã illũ. ⁊ virtutẽ vt cuertã illũ. Exit enim hec 
memo nale nois tui: cũ manns feminc deiccerit 
eñ. Mon. n. in multitudinc eſt virt? tua dñe ne 
q; in equoꝝ viribꝰ volũtas tua. Alec ſuꝑbi ab 
initio placuerũt ibi: fed humiliũ q manſuctoꝛũ 
ſemp tibi placuit depcatio. Deus celom rcar 
toꝛ aquaꝑ. ⁊ dñs totiꝰ creature: exaudi me miſe 
ram depcantẽ et de tua miſericoꝛdia pꝛeſumetẽ 
Memẽto dñe teſtamenti tui. tòa verbũ in oe 
mco z in corde meo ↄfiliũ coꝛꝛoboꝛa vt domus 
tua in ſcificatite permancat.⁊ os gẽtes ago 
ſcãt qꝛ tu es deꝰ: ⁊ nõ eſt alius p̃ter te. : 
Actũ ẽ aũt cũ ceſſaſſet clamare ad dñm 
ſurrexit de loco in quo iacucrat ꝓſtra/ 
ta ad dñm. Vocauitqʒ abian uam. et 
deſcẽdens in domũ ſuã abſtullt a ſe cilitium: et 
exuit fe veſtimẽtis viduitatis fue. Et lauit coꝛ⸗ 
pus ſuũ.⁊ vnxit fe myrrho c piimo. ⁊ diſcrimi 
nauit crimẽ capitis ſui.⁊ impoſuit miram ſuꝑ 
caput ſuũ. ⁊ induit ſe veſtimentis iocundiatis 
fuc Induiqʒ ſandalia pedib ſuis aſſinnpiiqʒꝭ 
derirariola ⁊ lilia ⁊ inaures ⁊ annulos. ⁊ oi 
oꝛnamẽtis fuis oꝛnauit fe. Cui etiã dñs cõtulit 
ſplendoꝛẽ: qm̃ ois ifta cõpoſitio non ex libidi / 
ne: fedex virtute pendebat: Et ideo dñs bane: 
in i lã pulchꝛitudineʒ ampliauit: vt incõpabili 
decoꝛe oium oculis apparere. Impoſuit it qʒ 
abꝛe ſue a ſcopã vini. ⁊ vas olci ⁊ polentã ⁊ laz 
pates ⁊ panes ⁊ caſeũ.⁊ ꝓfecta eft. Cũq; venif 
ſent ad poꝛtas ciuitatis: inuenei ũt expectanteʒ 
ociam. ⁊ pᷣſpyteros ciuitatis. Qui cũ vid ſſent 
ſtupentes mirati font nimis pulchꝛitudinẽ ci? 


Nihil tamen interregantes cam: dinuſcrũt r 


ſire. dicẽtes: Deus patrũ noſtroꝝ det tibi grar 
tiam.⁊ omne cõſi liũ tui coꝛdis fua virtute coꝛ⸗ 
roboꝛet. ⁊ glozicë fuper te hieruſalẽ:⁊ ſit nemẽ 
tuğ in numero ſanctoꝝ ⁊ iuſtoꝝ. E dier ũt hi 
qui illic crãt oẽs vna voce. fiatfiat: Judith Vo 
oꝛans dominũ trãſiuit per poꝛtas: ipfa ct abꝛa 


cius. Faciũ eſt aut cũ deſcenderet montẽ circa 
oꝛtũ dici occurrerut ei exploꝛatoꝛes aſſyrioꝛum 


⁊ tenuerũt cam. dicẽtes: Onde venis aut quo 
vadis: Que rñdit. ff ilia fum hebꝛeoꝛũ. Idee 
ego fugia facie eoꝛũ: qm̃ futuꝝ agnoui q dent᷑ 


vobis i depdationẽ. p co ꝙcõtẽnẽtes vos no 


jucrunt tradere ſeipſos: vt inuenirẽt miſericoꝛ 


í 


idiãinconfpedu veſtro. Mac de cauſa cogitaui 
mecũ. dicens: Dadã ad faciẽ pncipis holofer/ 
nis vt indicẽ illi ſecreta illoꝝ ⁊ oſtẽdã illiqͥ adi 
tu poſſit obt nere eos: ita vt nõ cadat vir vnꝰð 
erercitu eiꝰ. Et cũ audiſſent viri ili Xba eius 
cõſiderabãt facie m eiꝰ. ⁊ erat in oculis coy ftu 

qm pulchꝛitudi iẽ eius mirabãt᷑ nimis At 


drerũtad cam. Coſeruaſti aĩam tuã eo q tale 


treppe iſti cõſiliũ vt deſcenderes ad dñm nr̃m. 
H caũt ſcias: qm̃ cũ ſteteris in cõſpectu eiꝰbe 
ne tibi facict.⁊ eris gratiſſima in coꝛde ciꝰ. Du 
rerũtq; illã ad tabernaculũ holofernis nũcian / 
les eã. Cũqʒ intraſſet ante faciẽ eid. ſtatim ca⸗ 
ptus è in ſuis oculis bolofernes Direrũtqʒ ad 
cũ ſatellites eiꝰ. Quis cõtẽnat ppl hebꝛeoꝛũ 


gꝗtã decoꝛas mulieres habẽt: vt nõ ꝓ his me, 


rio pugnare ↄtra eos debeamꝰ: Didẽs itaqʒ 
indith holofernẽ ſedentẽ in conopco qð erat ex 
purpura ⁊᷑ auro ⁊ ſmaragdo z lapidib p̃cioſis 
interi. t cũ in faciẽ cP intẽdiſſet adoꝛauit cum 
ernẽs ſe ſuꝑ terrã.⁊ eleuauerũt eã p̃ui holo 
nis iubente dño ſuo. XI 
Vnc holofernes dixit ci Equo animo 
J efto ⁊ noli pauere in coꝛde tuo: qm̃ ego 

a nũq; nocui virũ qui voluit ſeruire na/ 
uchodonoſoꝛ regi. Popul aut tu fi non cõ/ 
lpſiſſet me non alleuaſſem lanceã meã fap cú, 
Nunc aũt dic mihi qua ex cã receſſiſli ab ilis ⁊ 
placuit tibi vt venires ad nos: Et dirit illi ius 
dith. Sume verbaancille tue: qm̃ f fecu foe 
is ba ancille tue:pfectã rem faciet dñs tecũ. 
Biuit. n. nabuchodonoſoꝛ rex ire. e vinit vir 
tus eius q̃ eſt in ie ad coꝛꝛeptionẽ oiuʒ animaxꝝ 
crrantiũ: q nõ ſolũ homines ßuient illi per te 
ed et beſtie agri obtẽperant illi. Nunciant᷑. n. 
animi tui induſtria vniuerſis gentibꝰ.⁊ indica 
lũ eſt oĩ feculo qm̃ tu ſolus bonus et potens es 
in oĩ regno eiꝰ. ⁊ diſciplina tua oĩbus ꝓuincijs 
fidicat. Mec hoc latet qð locutus eſt acbioꝛ: nec 
lud ignoꝛat᷑ qð ci iuſſeris euenirc. Cõſtat. n. 
deũ no ſtꝑ ſic pctis offenſũ: vt mandauerit per 
Pphetas ſuos ad ppłm. ꝙ tradat cũ p peccat! 
fuis. Et qm̃ ſciunt ie offendiſſe deum fuus filij 
iſrael.tremoꝛ tu’ fup ipos cht. Inſuper etiã fa 
mes inua it eos. ⁊ ab ariditate aque:iã int moꝛ 


mos coputant᷑. Denig h̊ oꝛdinãt. vt ĩterficiãt 


ora fua et bibant ſanguinẽ coꝛum. ct ſcã dñi 


ui ꝗᷓ pcepu deus nõ ↄtingi.ĩfrumento vino ⁊ 


olco bec cogitauerũt impèdere. et volũt ↄſumẽ 
q nec manibꝰdeberẽt ↄtingere. Ergo m̃ É fa 
cut: certũ ẽ ꝙ in ꝑditionẽ dabũt᷑. Ad ego an / 


ella tua cognoſcens fugi ab illis: ⁊ milit me 
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dñs hec ip̃a nůciare tibi. Ego enim ancilla tua 
deũ colo etiam nunc apud te. ⁊ exiet ancilla tua 
⁊ oꝛabo deum.⁊ dicet mihi.quando eis reddat 
peccat ſuũ. ⁊ veniens nũciabo tibi: ita vt ego 
adducã te per mediam irlm. Et habebis oëm 
pplm iſrael ſicut oues ꝗbꝰnõ ẽ paſtoꝛ:⁊ non la 
trabit vel vnus canis ↄtra te: qm̃ hec mihidi / 
cta ſũt ꝑ ꝓuidẽtiã dei. Et qm̃ i atꝰẽ illis deus: 
hec ip̃a miſſa fü nũciare tibi. Placuerunt autẽ 
oia ba hec coꝛã holoferne z coꝛã pueris eiꝰ⁊ 
mirabant᷑ ad ſapientiã eius. ⁊ dicebãt alter ad 
altey, Nõ e talis mulier fup terrã in aſpectu. i 
pulchꝛitudine ⁊ in fenfu verbo. Et dixit ad il 
lã holofernes. Bene fecit deꝰg miſit te ante po 
pulum. vt des illum tu in manibꝰ nr is. Et qm̃ 
bona ẽ ꝓmiſſio tua. ſi fecerit mihi hoc deꝰtuus 
erit ⁊ deus meus.⁊ tu in domo nabuchodono 
ſoꝛ magna eris.⁊ nomen tuum noĩabit᷑ i yni 
uerſa terra. 8 
Vnc iuſſit eã introire vbi repoſiti erãt 
t theſaur eius. ⁊ iuſſit illic manere eam. 
⁊ conſtituit quid daret᷑ illi de conuiuio 
fuo. Cui rñdit iudith.⁊ drit, Nunc non pote 
ro mãducare ex his q̃ mihi p̃cipis tribui ne ve 
niat ſuper me offenſio. Ex his autem que mihi 
detuli. manducabo. Cui holofernes ait. Si de 
fecerint tibi iſta que tecum detuliſti:ꝗd faciem? 
tibi. Et dixit indith. Diuit anima tua domine 
meus:quoniam non expendet omnia hec an⸗ 
calla tua. donec faciat deus in manu mea bcc q 
cogitaui. Et indurerunt illam ſerui eius in ta/ 
bernaculum quo pꝛeceperat.⁊ petijt dum intro 
iret vt daretur ei copia nocte. ante lucemegre 
diendi foꝛas ad oꝛationem.⁊ depꝛecandidomi 
num. Et pꝛecepit cubicularijs ſuis vt ficut pla 
ceret illi.exiret ⁊ introiret ad adoꝛandum deuʒ 
fuum p triduũ. Etexibat noctibus in valié be 
thulie. ⁊ baptigabat fcin fonte aque, Et vt aſcẽ 
debat. oꝛabat dominũ deum iſrael vt dirigeret 
viam eius ad liberationẽ populi fur. Et introi 
ens mũda manebat ĩ tabernaculo.vſqʒ du acci 
peret eſcã ſuã in veſpeꝑ. Et factũ € quarto die 
holofernes fecit cenã ſeruis fnis. ⁊ dixit ad va 
gao eunuchũ. Bade ⁊ ſuade hebꝛeã illã vt ſpõ 
te ↄſentiat habitare mecũ. ¶edũ eſt enim apud 
aſſyrios fi femina irrideat viꝝ agẽdo. vt imu 
nis ab eo trãſtat. Tũc ĩtroiuit vagao ad iudith 
⁊ dirit. Mo vereat᷑ bona puella ĩtroire ad dñim 
meä., vt honoꝛificet᷑ ante faciẽ ci’. z manducet 
cũ eo ⁊ bibat vinũ in io ũditate. Cui iudich rí 
dit. Que ego finn vt cõtradicã dño meo. D 
qʒð erit ante oculos ci bonă ⁊ optimum faciam 


Quicgd aũt illi placuerit: hoc mihi erit optimũ 
oib? diebꝰ vie mee. Et ſurrexit ⁊ oꝛnauit ſe ve 
ſtimento fuo. ⁊ egreſſa ſtetit ante facicʒ ciꝰ. Coꝛ 
autem holofernis ↄcuſſum eſt: erat. n. rden t 
ↄcupia eius. Et dixit ad eam bolofernes. Bi/ 
de nunc ⁊ accumbe in iocunditate:qm̃ inueniſ 
gratiam coꝛã me. Et dixit iudith. Bibam die 
quoniã magnificata chitaia mea hodie pie oĩbꝰ 
diebus meis. Et accepit z manducauit ⁊ bibit 
coꝛã ipfo ea ĝ pauerat illi ãcilla ei. Et iocũdus 
fact eſt holofernes ad eũ bibitqʒ vină multũ ni 
mis q;tũ nunq; biberat ĩ vita fua. XIII 
T aũt ſero factũ eft: feſtinauerunt ſcrui 
„ illius ad hoſpitia ua: ⁊ concluſit vagao 
oftia cubiculi ⁊ abijt. Erãt aũt oẽs fatis 
gati a vino. Eratqʒ iudith fola ĩ cubiculo. Noꝛ 
ro holofernes iacebat in lecto nimia chꝛictate fo 
pius. Dirxitqʒ iudith puelle ſue vt ſtaret foꝛis 
ante cubiculuʒ ⁊ obſeruaret. Stetitqʒ iudith an 
lectum:oꝛans cum lachꝛymis ⁊ labioꝛum motu 
in filentio. dicens. Confirma me domine deus 
iſracl:⁊ reſpice in hac oꝛa ad opa manuuʒ mea? 
rum: vt ſicut ꝓmiſiſti irim ciuitatem tuain eri / 
gas: a hoc qð credẽs ꝑ te poſſe fiericogitaui. R 
ficiam. Et cuʒ bec dixiſſet: acceſſitad colũnamꝗᷓ 
erat ad caput lectuli eius. ⁊ pugionem eius ꝗ in 
ea ligatus pendebat exſoluit. Cũq; euaginaſſʒ 
illũ appꝛehẽdit comã capitis eius: ⁊ git. Confir 
ma me dñe deus ĩ hac hoꝛa. Et ꝑcuſſit bis ĩcer/ 
nicẽ᷑ eius: ⁊ abſcidit caput eiꝰ.⁊ abſtulit conope 
um eius a colũnis. z euolnit coꝛpus eius trun / 
cũ. Et poſt puſillũ exiuit:⁊ tradidit caput holo⸗ 
fernis ancille fue: ⁊ iuſſit vt mitteret illud ĩ perã 
fam, Et exierunt due ſᷣm ↄſuetudinem ſuã gfi 
ad oronem:⁊ tranſierunt caftra: ⁊ gyrãtes val 
lẽ venerunt ad poꝛtam ciuitatis, Et dirit iudith 
a lõge cuſtodibus muroꝝ. Aperite poxas qm̃ 
nobiſcum eſt deus: q fecit Vtutem ĩ iſrael. Et fa 
ctũ eſt cũ udiſſent viri vocẽ eius: vocauerũt p 
ſbyteros ciuitatis. Et occurrerunt ad camoẽs 
a mimo vſq; ad marimi: qm̃ ſpauerunt eam iã 
nó cfe venturã. Et accendentes luĩaria cõg / 
raucrunt arca cã vniuerſi. Illa auiẽ aſcendẽs 
in eminẽtioꝛẽ locũ: iuſſitfieri ſilentium. Cũqʒ 
oẽs tacuiſſent.dixit iudith. Laudate dñm deuz 
nimq non deſeruit ſperantes in ſc:⁊ ĩ me ancil 
lam ſuam adipleuit miam ſuam quã ꝓmiſit do 
mui iſrael:⁊ interfecit ĩ manu mea hoſtẽ populi 
ſui ĩ hac nocte. Et ꝓferens de pera capui holos 
fernis.oñdit illis dicens. Ecce caput holofer / 
nis pꝛincipis militie aſſprioꝛum: Et ecce cono, 
peuim illius in quo recumbebat in ebꝛictate fua 
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vbi ⁊ per manum femine percuſſit illum domi 
nus deus nofter, Diuit autẽ ip̃e dominꝰ: quo 
niam cuſtodiuit me angelus eius. ⁊ hinc euntẽ 
q ibi cõmoꝛantem ⁊ inde huc reuertẽtem.⁊ nõ 
permiſit me dominus ancillam ſuam coinqui / 
nari: fed ſine pollutiõe peccati reuocauit me vo 
bis gaudentem in victoꝛia ſua: in cuaſiõe mea 
in liberatiõe vr̃a. Cöfiteminiilli cés qr bon? 
qm̃ in ſeculũ mia eius. Dniuerſi aũt adoꝛãtes 
dñm. dircrũt ad eã. Benedirit te dñs in virtu 
te ſua. qꝛ ꝑ te ad nihilũ redegit inimicos nos. 
‘Mono oęias pᷣnceps pptłiiſt t. dixit ad eã. Be 
nedicta es tufilia a dño deo excelſo. p oĩbꝰmu⸗ 
lieribꝰ ſuꝑterrã. Benedictꝰ dñs q creauit celũ 
q terrã: ꝗ te direxit in vulnera capitis pncipis 
inimicoꝶ nroꝝ. qꝛ hodie nomẽ tuũ ita magni 
ficauit. vt nõ recedat laus tua de oꝛe boium. 
memoꝛes fnerit virtutis dñi in eternuʒ.ꝓ 
nõ pcꝑciſtiaĩe tue ꝓpi᷑ anguſtias⁊ tribulatios 
né gencris tui.ſed ſubueniſti tuine ante coſpe 
quʒ dei nri. Et dixit ois ppłs. fiat fiat. ono 
achioꝛ vocat? venit. Et dixit ei iudith. De iſra 
elcuitu teſtimoniũ dediſti q vlciſcat᷑ fe ð inimi 
cis fuis: ipᷣe caput oĩum ĩcreduloꝝ iciditi hac 
nocte ĩ manu mea. Ettu ꝓbes qꝛ ita ẽ. ecce ca 
put hololernis ꝗ in ↄtẽpiu ſuꝑbie ſue deuz iſrk 
ↄtẽpfit. ⁊ tibi interitũ minabat᷑ dicẽs: cü apt? 
fuerit ppls ift. gladio perfoꝛari pᷣcipiaʒ latera 
tua. Vidẽs aŭt achioꝛ caput bolofernis.angu 
ſtiatꝰpꝛe pauoꝛe cecidit infaciem fup terram.⁊ 
eſtuauit aa ei. Poſtea vero q; reſumpto ſpũ 
recreatꝰẽ. ꝓcidit ad pedes ci? ⁊ adoꝛauit eũ.c 
dixit. Benedicta tu a deo tuo in oĩ tabernacu / 
lo iacob. qm̃ ĩ oĩ gẽte qͥ audierit nomẽ mů, ma 
gnificabit᷑ fup te de ift. XIII 
as autẽ iudith ad omnem populum, 
ò udite me fratres. Sufpenditecaput 
boc ſuper muros noftros. ⁊ eritcũ ex / 
ierit ſol. accipiat vnuſqſqʒ arma ſua. ⁊ cxite cu 
impetu: non vt deſcendatis deoꝛſum: fed qua 
ipetũ faciẽtes. Tüc exploꝛatoꝛes neceſſe erit vt 
fugiant ad pᷣncipẽ ſuũ excitandũ ad pugnam. 
Cũq; duces coy ↄcurrerint ad tabernaculum 
holofernis. ⁊ ĩuenerint eũ trũcũ in fuo ſangui⸗ 
ne volutatũ: decidet fuper eos timoꝛ. Cũqʒ co 
gnoueritis fugere eos. ite poft illos ſecuri:qm̃ 
düs ↄteret eos fub pedibꝰ vris. Tc achioꝛ vl 
dẽs Vtutẽ quã fecit deꝰiſrł.relicto gentilitatis 
ritu credidit deo. ⁊ circuncidit carné pᷣputij ſui 
⁊ appoſił cſt ad ppłm iſrł.⁊ ois ſucceſſio gene 
ris eiꝰ vſq; ĩ hodiernũ diẽ. Mox aũt vt oꝛtus 
eſt dies ſuſpenderũt fup muros caput holofer 


E F a e E PAm 


„„ 


nis: accepitq; vnuſqſq; vir arma fua, ⁊ egreſ/ 
ſi ſũtcũ grandi ſtrepitu z vlulatu. Qð videns 
tes exploꝛatoꝛes: ad tabernaculum olofernis 
cucurrerũt. Moꝛꝛo hi ꝗ̃ ĩ taberna uio crãt: ve 
niẽtes tañ ingreſſũ cubiculi perſtrepẽtes exci 
tandi grã ingetudinẽ arte moliebant᷑: vt nõ ab 
excitautibꝰ: fed a ſonantibꝰ holofernes cuigila 
ret. Nullus. n. audebat cubiculũ tutis alſy⸗ 
rioꝛũ pulſando aut intrandi aꝑirc. Sed cũ ve / 
niſſent eiꝰ duces ac tribuni z vniuerſi maioꝛes 
erercitus aſſyrioꝝ: dixerunt cubcularijs: In 
trate ⁊ excitate illum: quoniã egreſſi mures de 
cauernis fuis auſi ſuni ꝓuocare nos ad pꝛeliũ 
Tũc ingreſſus vagao cubiculũ eius ſtetit ante 
couinã.⁊ piauſũ fecit manibus fuis: ſuſpicaba 
tur eni ill cũ iuduh doꝛmire. Sʒ cå nullũ mo 
tũ iacẽtis ſenſu auriũ caꝑet:acceſſu primãs ad 
cowini, ⁊ ele aãs eã: vide ſqʒ cadauer abſq; ca 
pite holofernis in fuo fanguine tabefaciũ iace / 
re ſuꝑ terrã: exclamauit voce magna cum fletu 
⁊ ſeidit veſtimẽta fua. Et ingreſſus tabernacu 
lum iudith nö ĩucnit eã Ei exiliuit foꝛas ad po 
puluʒ . ⁊ dixru: Ona mulier hebꝛea fecit ↄfuſio 
nẽ in domo regis nabuchedonoſoꝛ. Ecce enĩ 
s iacet in terra ⁊ caput eiꝰnõ ẽ in illo 

Ad cũ audiſſent pᷣncipes tui aſſprioꝝ: fciz 
derũt oẽs veſtimèta fua. z intolerabilis timoꝛ 
t tremoꝛ cecidit ſuper cos. ⁊ turbati ſũt aĩ coꝝ 
valde Et factus eſt clamoꝛ incomparabilis in 
medio caſtroꝛum cog. XV 
nqʒ ois exercit? decollatũ holofer/ 

nem audiſſet: fugit mens ⁊ conſilium 

È ab eis. ⁊ ſolo tremoꝛe ⁊ mety agitari fu 
ge pꝛeſidiuʒ ſumũt : ita vt null loqueret᷑ cuz p 
imo fuo f5 inclinato capite relictis oibus cua 
dere feſtinabãt hebꝛeos: qͥs armatos ſuper fe 
venire audierant: fugiẽtes per vias campoꝝ 
⁊ ſemitas col iũ. Bides itaqʒ fiii iſ fugien 
les. ſccuti ſũt illos: deſcenderũtqʒ clangẽtes tu 
bis. ⁊ vlulantes poft ipfos. Et qm̃ aſſyrij nő 
adunati: in fugam ibant p̃cipites: filij ant iſrĩ 
vno agmine pe ſequẽtes: debilitabant oẽs qͥs 
innenire potuiſſeni. M ſitqʒ ogias nuncios p 
oeg ciuitates ⁊ regiões iſracl. © is itaq; regio 
oiſ q; vꝛbs electam iuuentutẽ armatã miſit pꝰ 
eos. ⁊ perſecnti ſũt cos in oꝛe gladij quſqʒ puc 
nixet ad extremitatẽ finiũ ſuoꝝ. Relig auicʒ ꝗ 
erat in betzulia: ingreſſi ſũt caſtra aſſyrioꝛũ.⁊ 
pꝛedã quã fugiẽtes aſſyrij relinqᷣrãt: abſtule / 
tutz onuſtati ſũt valde. Mi vero qui victores 
teuerſi ſũt ad bethuliã: oĩa que erant illoꝛũ ab / 
ſtulerũt ſecũ: ita vt non eſſet numerus in pecoz 
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ribus in iumẽtis ⁊ vniuerſis mobilibus cox: 
vt a mimo vſqʒ ad magnũ oẽs diuites fierent 
de pᷣdarionibꝰ cog. Joachim aũt ſũmꝰ potifex 
de irlin venit ĩ bettuuã cũ vniuerſis pᷣſbytei 
ſuis vt videret iudith. Que cũ exiſſet ad illum 
bñdixerũtillã oẽs vna voce: dicẽtes: Tu gios 
ria irim : tu leticia iſrael: tu honoꝛificẽtia popu 
li noſiriq; feciſti viriliter ⁊ cõfoꝛatũ eſt coꝛ tuũ 
eo g caſtitatẽ amaueris. ⁊ poſt virũ tuũ alterũ 
neſcieris: ideo ⁊ manꝰdñiꝰfoꝛtauit te ⁊ iõ eris 
bũdicta in eternũ. Et dixit oĩs pplus. fiat fiat. 
Per dies aũt triginta vix celle ta ſũt fpolia af 
ſrrioꝝ a ppło iſrł. Moꝛꝛo ãt vniuerſa q holos 
fernis peculiaria fuifie ꝓbata ſũt: dederũt iu / 
dich in anro ⁊ argẽto ⁊ veſtibꝰ⁊ gẽmiſ⁊ omni 
ſuppellectili.⁊ tradita ſũt oĩa illi a ppło. ⁊ oẽs 
ppłi gaudebãt cå mulieribꝰ ⁊ Sginibꝰ ⁊ iuuc 
nibus: in oꝛganis ⁊ citharis. XVI 

nd cantauit canticũ hoc dño iudith 


dicẽs: Incipite dño in tympanis: can 


tate dño in cymbalis: modulamini illi 

—— nouum: exultate ⁊ inuocate nomẽ eiꝰ. 
ominꝰ cõterẽs bella: dñs nomẽ ẽ illi. Qui 
pofuit caftra fua in medio populi fui: vt cripe/ 
ret nos de manu oin; inimicoꝝ nroꝝx. enit 
aflu rer montibus ab aquilonc in multitudine 
foꝛtitudinis fue: cuius multitudo obturauit to? 
rentes ⁊ cqui eoꝝ cooperuerũt valles. Dixit fe 
incenſurũ fines meos, z iuuenes meos occiſu 
rũ gladio infantes meos dare in pꝛedam ⁊ vir 
gincs in captiuitatẽ. Dis aũt oĩpotens nocuit 
eũ.⁊ tradidit eũ in man femine. z confudit eũ. 
Mõ enim cecidit potẽs eoꝶ a iuuenibꝰ nec filij 
titan percuſſerũt eũ: nec excelſi gigantes impo 
fuerunt fe illi: fed iuduh filia merari in fpecie 
faciei fuc diſſoluit eũ Exuit.n.ſe veſtimẽto viz 
duitatis.⁊ induit fe veſtimẽ to leticie in exulta / 
tione filioꝝ iſrael. nxit faciem ſuã vnguento 
colligauit cincinos fuos mitra ad decipiendũ il 
lum. Sandalia ciꝰ rapuerũt oculos eius: pul / 
chꝛitudo ei? captiuam fecit animã ei :amputa / 
uit pugione ceruicẽ eiꝰ. Poꝛuerũt per fecon 
ſtantia eiꝰ. et medi audaciã eius. Tunc vlula/ 
uerũt caſtra aſſyrioꝝ quãdo apparuerũt humi 
les mei:areſce tes in ſiti. H ilij puellaꝝ cõpun / 
xerũt eos. et ficut pueros fugientes occiderunt 
eos: perierũt in pᷣlio a facie dñidei mei. Bym 
nũ cantemꝰdño: hymnuʒ nouũ cantemus deo 
noftro, Adonai dñe magnꝰes tu. et pꝛeclarus 
in virtute; et quemiſupare nemo poteft . Tibi 
ſeruiat oĩs creatura tua:qꝛ dixiſtict facta ſũt mi 
fiti ſpiruũ tuũ et creata fit, et nõ eſt qui refiſtat 


Pꝛologus 


voci tue. Montes a fundamẽtis mouebunt᷑ c 
aquis: petre ficut cera liqueſcent ante faciẽ tuã. 
Aui aũt umentte magnierunt apud te per oĩa 
Be genti inſurgentiſuꝑ genus meũ. Dñs. n. 
oĩpotens vindicabit in eis: in die iudicij viſita 
dit illos. Dabit enĩ ignez t vermes in carnes 
eoꝛũ: vt vrant᷑ t ſentidt vſqʒ in ſempiternũ. Et 
factũ eft poft hec ois ppls poft victoꝛiã venit in 
bieruſalẽ adoꝛare dñm. ⁊ mox vt purificati ſũt 
obtulerũt omnes holocauſta ⁊ vota ⁊ repꝛomiſ 
ſiones fuas. Noꝛo iudith vniuerſa vaſa bel⸗ 
tica holofernis q dedit illi ppłs.⁊ conopeuʒ që 
ipfa ſuſtulerat obtulit in anathema obliuionis. 
Erat autem ppls iocũdus ſᷣmfaciẽ ſanctoꝑ. et 
per tres mẽſes gaudiũ hutꝰ victoꝛie celebꝛatũ ẽ 
cũ iudith. Poſt dies aũt illos vnuſqſq; redijt 
in fna . ⁊ iudith magna facta eſt in bethulia. et 
pꝛeclarioꝛ erat vniuerſe terre iſrahel. Erat etiã 
virtuti caſtitas adiuncta: ita vt cognoſceret vi- 
rum omnidꝰ dicb? vite ſuo ex quo defunctꝰ eſt 
manaſſes vir eius. Erat antẽ dicb feftis proce 
dens cũ magna gloꝛia. Manſit auiẽ in domo 
viri ſuĩ annos ceniũ quinqʒ.⁊ dimiſit abꝛã ſuã 
liberas et defuncta eſt ac ſepulta că viro fuo in 
bethulia luxitq; illã ois ppłs diebus ſeptẽ: In 
omni autẽ fpatio vilë cius nõ fuit qui perturba 
ret iſracl. et poſt moꝛtẽ ciꝰannis multis. Dies 
aŭt victoꝛie huiꝰfeſtiuitatis ab hebꝛeis in nume 
ro ſanctoꝝ dieꝝ accipit᷑ ⁊ colitur a iudeis ex illo 
tpe vſq; in pſentemdiem. 

C Explicitliber Judith. Incipit pꝛologus in 
ibꝛum eſter. 

; P Jbghefter varijs tranſlatoꝛibꝰcon 
1 tat eſſe vitiatuʒ: quem ego de archi 
nis hebꝛeoꝛũ reuelans verbũ e ver / 
bo expꝛeſſius tranſtuli. Quem li/ 
bꝛum editio vulgata lacinioſis hincinde verbo 
rum ſinibus trabit: addẽs ea que ex tꝑe dici po 
terant z audiri: ficut ſolitũ eft ſcholaribus difci 
plinis ſapto themate ercogitare quibuf verbis 
yti potuit g iuiuriã paſſus é: vel ille qui iniuriã 
fecit. Vos aũt o paula ⁊ cuſtochiũ qm̃ ⁊ biblio 
checas hebꝛeoꝝ ſtuduiſtis intrare: z interpres 
tũ certamnina cõpꝛobaſtis tenẽtes hefter hebꝛai 
cũ libꝛũ per fingula ba noſtrã tranſlationem 
aſpice vt poſſiis agnoſcere me: nihil etiam au / 
gmentaſſe addendo: fed f deliteſtimonio ſim / 
pliciter ſicut in hebꝛeo babet: biſtoꝛtã hebꝛaicã 
iatine lingue tradidiſſe. Nec effectamꝰ laudes 
ominũ: nec vituperati cs expaueſcimus deo 
enim placere curãtes: minas bominũ penitus 
nõtimemꝰ:qm̃ deꝰ diſſipat oſſa coꝝ qui hoĩbꝰ 


placere deſiderãt.⁊ ſm apłm: g eiufmodi ſunt 
hui chꝛiſti eẽ nõ poſſũt. Rurſũ ĩ libꝛo beſter al 
phabetũ ex minimo vſq; ad theta lrãm fecimꝰ 
diuerſis in locis: volẽtes. ſ. ſeptuaginta interß 
tũ oꝛdinẽ p hec ĩſinuare ſtudioſo letok. Mos 
enĩ iuxta moꝛẽ hebꝛaicũ oꝛdinẽ ꝓſequi etiaʒ in 
ſeptusginta editione maluimus. 

E Explici: plog? Incipit liber Meſter. Ca. I 
F Am diebus Sre 
W uit ab ĩdia vſqʒ ethiopiã ſuper 

i ai centũ viginnſeptẽ provincias: 
1 qñ ſedit in folo regni ſui ſuſa ci 
E i uitas regni ciꝰexoꝛdiũ fut Ter 
0 tio igit anno imperij ſui fecerat 

grãde ↄuiuiũ cũctis pncipibꝰ ⁊ puer ſuis foꝛtiſ 

ſimis perfag ⁊ medoꝝ inclytis ⁊ pfectis poin 
ciaꝝ coꝛã fe: vt oftenderet diuitias glorie regni 
ſui ac magnitudinẽ at q; iactantiã potentie fué 
multo pe: cẽtũ videlicet ⁊ octoginta dicb’. Lü 

q; implerent᷑ dies conuiuij: inuitauut oẽm po / 

pulũ qui inuẽtus eft in ſuſis a maximo vſq; ad 

mininm̃ et iuſſit ſepiẽ dicbus cõuiuiũ pepara 
ri in veſtibulo hoꝛti ⁊ nemoꝛis qð regio cultu ⁊ 
manu conſitũ erat. Et pendebat ex oi pte tento 
ria aerei coloꝛis ⁊ carbaſini ac hyacinthini: fur 
ſtentata funibꝰbyſſinis atq; purpureis:ꝗ ebur 
ncis circulis inſerti crant ⁊ columnis mai mo⸗ 
reis fultiebant᷑. Leciuli quoqʒ aurei q argentei 
fuper pauimẽtũ ſmaragdino ⁊ pario ſtratuz la 
pide diſpoſiti erant: qð mira varietate pictura 
decoꝛabat. Bibebant aũt qui iniuitati erãt: au 
reis poculis: c alijs atq; alijs vaſis cibi infere⸗ 
bant᷑ Dinũ quods vt magnificẽtia regia dignũ 
erat abundans ⁊ pꝛecipuũ poncbat᷑. Alec erat 
qui nolẽtes cogeretad vibe dd: fs ſicutrex ftaz 
merat p̃ponẽs mẽſis ſinglos de pncipibꝰ ſuis 
vt ſumeret vnuſgſqʒ qð vellet. Baſtbi quoc; 
regina fecit cõuiuiũ feminaꝝ in palatio vbi rer 
aſſuerus manere conſueucrat. Itaqʒ die ſepti/ 
mo c rex et hilarioꝛ. ⁊ poft nimiã potionẽ in 
caluiſſet mero: pccpit maumũã ⁊ bacatha cr ar- 
bona ⁊ bagatha ⁊ agatha ⁊ çaratb ⁊ charchas 
feptem eunuchis qui in cõſpectu eins miniſira 
bant: vt introducerẽt reginaʒ vaſthi coꝛã rege 
pofito fup caput ciꝰ diademate: vt oſtẽderet cũ 
dis ppłis ⁊ pꝛincipibꝰeiꝰ pulchꝛitudinẽ. Erat 
cni pulchꝛa vaide: Que renuit.⁊ ad regis im / 
periũ qð ꝑ eunuchos mãdaucrat venire conti 

pfit Bñ tratꝰ rex ⁊ nimio furoꝛe ſuccenſus: in 
terrogauit ſapiẽteſꝗ ex more regio ſp ei aderãt 

z illox faciebat cũcia colilio.ſcientiũ leges ac is 
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gethar ⁊ amatha et tharſis et marcs z marſana 
et manucha. ſeptem duces perfaz atas medoꝝ 
qui videbãt faciẽ regis.⁊ pꝛimi poſt eũ reſide⸗ 
re ſoliti erãt: cui ſnĩe vaſthi regina ſubiaceret q 
aſſueri regis imperiũ qd p eunuchos mãdaue 
rat: facere noluiſſet. fiditqʒ manucha audien 
te rege atq; pᷣncipibꝰ Mõ ſolũ regẽ leſit regina 
vaſthi: ſed z oẽs populos ⁊ pncipes ꝗ ſũt ĩcũ / 
ais puincijs regis aſſueri. Egrediet᷑ n. fᷣ̃mo 
regine ad oẽs mulieres vt cõtẽnãt viros fuos 
⁊ dicãt: Rex aſſuerꝰiuſſit vt regina vaſthi in / 
traret ad eũ.⁊ illa noluit: atqʒ hoc exemplo oẽs 
huncipũ cõiuges perfag atqʒ medoꝝ paruipẽ 
entimperia maritoꝝ. nde regis iuſta ẽ in / 
dignatio. Si tibi placet egrediat᷑ edictuʒ a facie 
tua. ⁊ ſcribat᷑ iuxta legẽ perſaꝝ atqʒ medoꝛum 
quã pteriri illicitũ eft: vt neq̃q; vitra vaſthi in / 
gredliat᷑ ad regẽ: fed regnũ illi? altera q melioꝛ 
eſt illa accipiat. Et hoc in oc qð latiſſimũ ẽ pꝛo 
uinciarũ tuarũ diuulget᷑ iniperiũ. ⁊ cũcte vxo/ 
res tum maioꝛũ q; minoꝝ deferant mariti fuis 
honoꝛẽ. Placuit cõſiliũ eiꝰ regi. ⁊ pncipibus: 
t iuxta conſiliũ manucha. ⁊ miſit eplas ad 
vniuer ſas pꝛouincias regni fui: vt qq; gẽs au 
dire etlegere poterat diuerſis linguis q lr̃is eë 
viros pncipes ac maioꝛes ĩ domibꝰ fuis ⁊ hoc 
per cũctos pplos diuulgari. H 
Is itaqʒ geſtis: poſiq; regis affueri in 
dignatio deferbuerat: recordatus ẽ va 
E ſtoi que feciſſet vel que paſſa eẽt dixerũt 
ꝙ pueri regis ac miniſtri cius. Querant᷑ regi 
duelle V gines ac ſpecioſe.⁊ mitt ant᷑ qui confi? 
derẽtꝑ vniuerſas ꝓuincias puellas ſpecioſas 
⁊ virgines.⁊ adducãt eas ad ciuitatem ſuſan ⁊ 
tradant in domũ feminaꝝ fub manu egeicunu 
chi q eſt pᷣpoſitꝰ⁊ cuſtos mulierũ regiarũ ⁊ acz 
Gptant mundũ mu iebꝛẽ ⁊ cetera ad vſus ne / 
ceſſaria. Et qcũ inter oẽs oculis regis placu 
erit ipſa regnat p valti, Jlac fimorcsgiiet, 
íta vt ſuggeſterant iuſfit ficri. Erat vir iudeus 
in ſulis ciuitate : vocabulo mardocheus filins 
air: filij femei: filij cis. de ftirpe gemini:ꝗ trãſ 
latus fueratde hieruſalẽ: co tẽpoꝛe quo iccho⸗ 
mam regem iuda nabuchodonoſoꝛ rex babylo 
nis trãgʒulerat: qui fuit nutriciꝰ filie fratris fni 
ediſſe qͥ aitero noie vocabat᷑ heſter. et vtrunqʒ 
parentẽ amiſerat pulchꝛa nimis z decora facie 
monuiſq; patre cius ac matre mardocheꝰ ſibi 
d adoptauit in filiã. Lungs ꝑcrebꝛuiſſetregis 
per iñ.⁊ iurta mãdatum illi multe pulchꝛe vir 
Sines adducerent᷑ ſuſan. ⁊ egeo traderent eu 


Hefter 


nnnioꝛũ: erdtaft pꝛimi z pꝛorimicbarſena et 


hucho. heſter q inter ceteras puellas ei tradi- 
ta eſt: vt ſeruaret᷑ in numerofeminarum. Que 
placuit ci.⁊ inuenit gratiam in coõſpectu illius. 
vt acceleraret mundum muliebꝛem.⁊ traderet 
ei partes ſuas.⁊ feptem puellas ſpecioſiſſimas 
de domo regis. ⁊ tå ip̃am q; pediſſequas eius 
oꝛnaret atq; excoleret. Que noluit indicare ei 
populũ q patriam ſuam. d ardocheus eni ps 


ceperat ei vtde hac re omnino reticeret. qui de 


ambulabat quotidie ante veſtibulũ domus ĩq̃ 
electe virgines ſeruabant᷑: curã agens falutis 
heſter. ⁊ fcire volens quid ei accideret. Cũ aut 
veniſſet tempus ſingulaꝝ per oꝛdinẽ puellaꝝ 
vt intrarent ad regẽ: expletis oĩbꝰq̃ ad cultum 
muliebꝛẽ ꝑtinebat:menſis duodecimus verte 
bat᷑: ita dũtaxat vt ſex mẽſibus olco vngerẽtur 
mirthino.⁊alijs fer ꝗbuſdã pigmentis zaros 
manbꝰ vterent᷑. Ingrediẽteſq; ad regẽ:ꝗcgd 
poſtulaſſent ad oꝛnatũ ꝑtinens accipiebãt.⁊ vt 
eis placuerat cõpoſite: de triclinio feminaꝝ ad 
regis cubiculũ tranſichant. Et que intrauerat 
veſpere egrediebat᷑ mãne:atq; inde in ſecũdas 
edes deducebant᷑ que fub manu ſaſagagi cunu 
chi erant.qui concubinis regis pꝛeſidebat: nec 
bẽbat poteſtatẽ ad reg vltra redeundi niſi vo 
luiſſet rex.⁊ eã venire iuſſiſſet ex noĩie. Euolu/ 
to autẽ tpe per oꝛdinẽ. inſtabat dies quo heſter 
filia abiahil fratris mardochci:quã ſibi adopta 
rat in filiã:deberet intrare ad regẽ. Que nõq̃ 
fiuit mulierem cultuʒ: fed quecũqʒ voluu egeꝰ 
eunuchus cuſtos virginũ:hec ei ad oꝛnatũ de 
dit. Eat enĩ foꝛmoſa valde. q incredibili pul / 
chꝛitudine ommumoculis gratioſa ⁊ amabilis 
videbatur; educta ẽ itaq; ad cubiculũ regis 
aſſueri menfe decimo qui vocatur thebeth: fez 
ptimo anno regni eius. ⁊ adamauit eã rex plꝰ 


ma ⁊ ſeruis fuis: p cõiüciõet nuptijs he 
fter. Et dedit ren vniuerſis ꝓuincijs: ac 
ü 


dona largitus ẽ 


dü ꝓdiderat hefter patriã ⁊ ppłm fuum: iuxta 
mãdatũ eius. Quicqd enĩ ille pᷣcipiebat obſer/ 
nabat heſter.⁊ ita cũcta faciebat vt co tpe folita 
erat quo eã ꝑuulã nutricbat. Eo igit᷑ icinpoꝛe 
quo mardochcus ad regis ianuã moꝛabat᷑: ira 
ti ſunt bagathan ⁊ thares duo eunuchi reg. g 
ianitoꝛes crant ⁊ in pꝛimo palatij limine reſi/ 


Heſter 


dedãt voluerũtq; inſur gere in regẽ et occidere 
ti, QAð mardocheũ nó latuit. Statimq; nun / 
ciauit reginc heſter. et lla regi ex nomine mar 
dochei g ad fe rẽ detulerat’ Queſitũ eſt et inuẽ 
tũ. et appeſus é vterq; eoꝝ in patibulo. et iuſ/ 
ſit rex vt in libꝛo memoꝛiali ſcriberet: vt ꝓ vita 
ſua aligd repẽſaret ci. Mãdatũqʒ ẽ hyſtoꝛijs. 
ct annalibꝰtraditũ coꝛã rege. III 
O t bec rex aſſuerus exaltauit aman fi 

uú amadathigꝗ erat de ftirpe agag et po 

fuit ſoliũ ciꝰ fuper oẽs pꝛincipes quos 
pabebat. Cunctiqʒ ſerui regis g in foꝛibꝰpala / 
tij M ſabãt flectebãt genua. et adoꝛabãt aman. 
Sic enĩ pᷣceperat eis imperator. Solꝰmardo / 
cheus non flectebat genu: neqʒ adoꝛabat eum. 
Cui direrũt pu ri regis ꝗ ad foꝛes palatij reſi / 
debant. £ur pᷣter ceteros nõ obſeru s manda 
tũ regis. Cůqʒ hoc crebꝛiꝰ dicerent.ct ille nol⸗ 
let audire: nũciauerũt aman ſcire cupiẽtes vt 
ſeueraret in ſnia. Dixerat enĩ eis ſe eſſe iu⸗ 
den. Að cuʒ audiſſetaman.et experimẽto pꝛo 
baſſet ꝙ mardocheuſnõ fibi flecteret genu nec 
ſe adoꝛaret: iratꝰ eſt valde. et ꝓ nih lo duxit in 
vnũ mardocheuʒ mittere manꝰ ſuas: audicrat 
eni qꝙ eſſet gentis iudce: magiſq; voluit omnẽ 
iudeoꝝ q erãt in regno aſſueri perdere natio / 
né. Ndenſe primo cni? vocabuli eſt niſan ãno 
duodecimo regni aſſueri: miſſa eſt ſoꝛs in vr / 
nam q hebꝛaice dicit᷑ phur: coꝛã aman: qͥ die et 
q meſe gens iudeoꝝ deberct interfici. ctexiuit 
mẽſis duodecimꝭ g vocat᷑ adar. Dixitqʒ aman 
regi aſſuero. Eſt ppłs per oẽs ꝓuincias regni 
tui diſperſus.eta ſe mutuo ſepatꝰ: nouis viS 
legibꝰet cerimonijs: infup et egis ſcita cõtem 
nẽs. Et optime noſti ꝙ nõ expediat regno tuo 
vt inſoleſcat per licentiã. Si tibi placet decerne 
vt pereat. et decẽ milia talẽtoꝝ appendã archa 
rijs gage tue. Tulit ergo rex annulũ å vtebat᷑: 
de manu ſua. et dedit eum aman filio ama athi 
de pgenie agag hoſli iudeoꝝ: diritq; ad eum. 
Argentũ qð tu polliceris: tuum ſit de ppro age 
gö tibi placet. Vocatiqʒ ſunt ſcribe regis men 
fe pmo niſan tertiadecima die ciuſdẽ menfis et 
ſcriptũ eſt vt iuſſerat aman ad oës ſatrapas re- 
gis. et iudices ꝓuinciaꝶꝝ diuerſarũ q; gẽtiũ: vt 
G gẽs legere poterat et audire ꝓ varitate lin 
gnaꝝ ex noxine regis aſſuerietliuere ſignate 
ipſiꝰãnulo miſſi ſunt pcurſoꝛes regis ad vni- 
nerſas ꝓuincias vt occiderẽ̃tatq; delerent oẽs 
indeos a puero vſqʒ ad ſenẽ:paruulos etmu / 
lieres vno die: hoc ẽ tertiodecimo mé ſis duo / 
decimi q vocat᷑ adar. et bona cog diriperent. 


Sũma autẽ epłaꝝ hec fult: vt oẽg ꝓuiucle ſct / 
rent et pararet ſc ad p̃dictã dic. eſunnabãt cur 
ſoꝛes q miſſierãt regis imperium explẽ. Sta / 
timg in ſuſis pependit edictũ.i ege et aman ce 
lebꝛante conuiuiuʒ . ctcunctis iudcis ꝗ in vabe 
erant flentibus. l 
Be cũ audiſſet mardocheus ſcidit ve⸗ 
ſtimenta fna z indutꝰeſt ſacco ſpargẽs 
inereni capiti.et in platea medie cinis 
tatis voce magna clamabat oſtẽdẽs amaruudi 
nem aninii ui. et hoc eiulatu vſq; ad foꝛes pa 
latij gradiens. Mon eni erat licitũ indutuʒ facs 
co aulã regis intrare. In oibꝰq;ʒ ꝓuincijs ops 
pidis ac locis ad q̃ crudele regis dogma perue 
nerat:planct᷑ ingẽs erat apud iudeos: ieiuniũ 
vlulatꝭ ct fletus: ſacco etcinere multis ꝓſtrata 
vtentibus. Ingreſſe auté funt puelle heſter et 
eunuchi: nunciaueruntqʒ ei. Að audiẽs after 
nata &. et veſiẽ mifit vt ablato ſacco indueret eã 
Quẽã accipere noluit. Accitoq; athach eunu / 
cho quẽ rex miniſtꝝ ei dederat pꝛecepit vt iret 
ad mardochcũ et diſceret ab eo cur hoc faceret 
Egreſſuſq;ʒ athach iuit ad mardocheũ. et inue / 
nit eå ſtantem in platea ciuitatis ante hoſtium 


palatij. Qui indicauit ei oĩa q acciderant quõ 


aman ꝓmiſiſiet vt in theſauros regis pꝛo iu 
dcoꝛuin nece inſtrretargentuʒ: exẽplar quods 
edici qu d pendebat in ſuſis dedit ci vt regine 
oñderet. et moueret eå vt intraret ad regem. ct 
dep̃caret᷑ eum p ppřo fuo, Regreſſus athach 
nũciauitq; heſter. oĩa que mardocheꝰ dixerat. 
Quc reſpodit ei. ⁊ infit vt diceret mardoches 
S ẽs Fui regis et cũcte å fub ditiõc ei ſunt no⸗ 
runt ꝓuincic.ꝙ fiue vir fiue mulier non voc 
tus. iiitcrius atriuʒ regis intrauerit abſq; vlla 
cunctatiòe ſtatĩ ĩterficiat᷑. nif foꝛte rex auream 
virgã ad cuz tetẽderit p figno clementie. aiq; 
ita poffit vincre. Ego igſt quõ ad regẽ intrare 
potero q̃ triginta iã diebꝰ no fuz vocata adeus 
Dö cuz audiſſet mardocheus: rurſum mãda- 
uit heſter.dicẽs. Me putes ꝙ animã tuam im 
liberes:qꝛ ĩ domo reg! es P cuna? iudeis: Si 
eni nũc ſi uer ꝑ aliã occaſionẽ libabunt᷑ iudei 
et tu et domꝰ pris tui ꝑibit . Et ꝗs nouit vtuʒ 
i circo ad regnuʒ Veneris. vt ĩ talitpe parers 
Rurſuqʒ heſter hec mardocheo ba mãdauit 
Wade ⁊ congrega oẽs iudeoa qᷣs ĩ ſuſis reppe 
reris et oꝛateꝓ me. Nö comedeti ct no bibet 
tribẽ diebus r ribus noctibꝰ. ⁊ ego cuʒ ancill 
meis fimiliter ieiunabo. ct tunc ingrediar ad 
regẽ 5 legẽ faciens non vocata: tradenſq; me 
mowi et ꝑiculo. Juit tagg mardocheus et 
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Hefter 


veſtimentis.⁊ ftetit in atrio domus re 
gie qð erat interius ↄtra baſilicà regis 
At ille ſedebat ſuper ſoliũ ſuũ in cõfiſtoꝛio pala 


emma que beſter pꝛeceperat. V 
1 Jeaũttertio indut eſt hefter regalibꝰ 


m ora oſtiu domus. Cũqʒ vidiſſetheſter regi 


nam ſtantem placuit oculis eius. ⁊ extendit co 


tra eã virgam aureã quaʒ tenebat manu. Aue 
accedens oſculata eſt ſümitatẽ virge eius: dixit 


Sad eã rex. Amd vis heſter regina. Que eſt 


Pentio tua. Etiã fi dimidiã parte regni petieris 
dabit᷑ ibi. Atilla rñdit. Si regi placet obſecro 
vt venias ad ine hodie z anan tec ad cõuiuiũ 


quod paraui. Statimqʒ rex: vocate inquit cito 
a man vt heſter obediat᷑ voluntati. Denerunt 


ägs rer ⁊ ama. ad conuiuiũ qð eis regina pa 
rauerat. Dixitqʒ ei rex poſtq; vinũ biberat ah 
e Zuid peris vt detur tibi. ⁊ ꝓqua 


epoſtulas. Etiã fi dimidiam partẽ regni mei 


pelierꝭ impetrabis. Cui rñdit heſter. Meritio 


mea c pieces ſunt iſte. Si inueni in cõſpectu re 


is gratiã ⁊ ſi regi placet vt det mihi qð poſtu 


lor meã impleat petitionẽ: veniat rex raman 


Ad cduiuiũ qð paraui cis. ⁊ cras aperiã regi vo 
lůtatem cam. Egreſſus ent itak illo die amã 
lalus g alacer. Cũq; vidiſſet mardocheum fes 

nem ante fores palatij. ⁊ non ſolũ non aſſur 
reriſſe fibi. fed nec motũ quidem de loco ſeſſio/ 
nis ſue. ĩdignatus eſt valde. ⁊ diſſimul ata ira 
renerſus in domũ ſuam ↄuocauit ad fe amicos 
ſuos o gares vroꝛẽ ſuã. ⁊ expoſuit illis magni 
tudinem diuutia x ſuax filioꝛũqʒ turbã.⁊ guan 
u cũ gloria ſuper omnes pᷣncipes ⁊ fernos ſu⸗ 
os rex eleuaſſi. Et poſt het ait. Regina quoqʒ 


beiter nullũ aliũ vocauit ad cõuiuiũ cũ rege pꝛe 


ier me: apud quam etiaʒ cras cù rege pꝛãſurus 
fi. Efcũ hec omni pabeã: nibil me babere pu 
toq;d u videro mardocheũ iudeũ ſedentẽ ante 
fores regias, Rſiderũtqʒ ei cares vxoꝛ eius. ⁊ 
ceterſ amici. Jube pari exceiſam trabẽ habẽtẽ 
altitudinis qnquaginta cubitos. ⁊ dic mane re 
& vt appẽ dat᷑ ſuꝑ eũ mardocheꝰ. ⁊ ſic ibis cuʒ 
rege ler ad ↄuiuiũ. lacuita ei shiti. ruit 
Pꝑaricrucẽ. 

O deem illã duxit rex inſomnẽ. iuſſitqʒ 

ſibi afferrihiſtoꝛias z annales pog té 

Pr: Que cum illo pᷣſente legerentur. 

eſt ad illũ ſocũ vbi ſcriptũ erat quomodo 
nũciaſſet mardocheus infidias bagathan ⁊ tha 
res eunuchoꝝ: regem aſſuerũ jugulare cupien 
tum. Ad c audiſſet rer. ait. Quid p hac fide 
bonoꝛis ac pꝛemij mardocheus coniccutua eli 


* 


Direrunt ei ſeruĩ illius ac mini i. Mibi om 
nino mercedis accepit. Statimq; rex:ꝗs eſt in 
quit in atrio. Aman quippe interius atriũ do / 
mus regie intrauerat. vt ſuggereret regi.⁊ iu / 
beret mardocheũ aſfigi patibulo qð ei fuerat pᷣ 
paratum, Reſponderunt pneri. Aman ftat in 
atrio. Dixitqʒ rex. ingrediatur. Cũq; eſſet in / 
greſſus. ait illi. Zuid debet fieri viro queʒ rer 
honoꝛare deſiderat. Cogitans autem in coꝛde 
ſuo aman.⁊ reputans œ nullum alinm rer nifi 
fe vellet honoꝛare refpondit. Momo quem rex 
honoꝛarecupit debet indui veſtibus regijs. et 
imponi ſuper equum qui de ſclla regis ẽ᷑.⁊ acci 
pere regium diadema fuper caput faum. z pi 
mus de regijs principibus ac tyrannis teneat 
equum cius . et per platcam ciuitatis incedens 
clamet ⁊ dicat. Sic honoꝛabit᷑ quẽcũq; rex vos 
luerithonoꝛare. Dixitqʒ ei rex. F eſtina z fam 
pra ſtola ⁊ equo fac vt locutꝰes mardocheo iu⸗ 
— ſedet ante foꝛes palatij. Caue ne ꝗcq; de 
is q locutus es Piermitas, Tulit ita q; amani 
ſtolã ⁊ equũ: indutũqʒ mardochcũ in platca c 
uitatis.⁊ impoſitũ equo pꝛecedebat args cána 
bat. Mochonoꝛe cõdignus ẽ quẽcũqʒ rer vo 
luerit honoꝛare. Reuerſuſq; ẽ mardocheuſad 
ianuũ paſatij.⁊ aman feſtinauit ire in domũ ſu 
am lugës. ⁊ optó capite:harrauitqʒ cares vxo 
ri fue ⁊ amicis oĩa q̃ eueniſſent i bi. Cui reſpõ/ 
derũt ſapiẽtes quos habebat in conſilio z vro: 
eiꝰ. Si de ſemine iudeoꝑꝝ ẽ mardocheꝰ añ quë 
cadere cepiſti: nõ poteris ei rei ſtere.ſed cades 
in cõſpecin eiꝰ. Adhuc il is loquẽtihꝰ venerit 
eunuchi regis.⁊ cito cũ ad conuiuiũ qd regina 
parauerat pgere ↄpulerũt. VII 
73 Ntrauit itaq; rer ⁊ aman vt biberent 
cũ regina . Dixitqʒ ei rex etiam ſecũda 
die poſtq; vino iuuerat. Que eft pe 
titio tua belter vt def tibi. zad vis fieri. Etiam 
ſi dimidiã partem regni mei petieris.impetra 
bis. Ad quẽ illa rñdit. Si inueni gratiã in ocu 
lis tuis o rex.⁊ fi placet: dona mihi miam meã 
W qua rogo ⁊ ppl meñ ꝓ quo obſecro. Tra / 
dim enĩ ſumus ego ⁊ ppls meus vt cõteramur 
iugulemur ⁊ pereamus. Atq; vtinã in ſeruos 
⁊ famulas venderemur:eſſet tollerabile malũ. 
q gemens tacerẽ:nũc aũt hoſtis në eſt cniꝰcru/ 
delitas redũdat in regẽ. Nñdenſq; rer ſſue/ 
rug. ait. Zuis ẽ iſte ⁊ cuiꝰpotetie: vt hec aude 
at facere. Diritq; bihter. oſtis ⁊ inimi nt 
peſſunus iſte caman. Qð ille aud iẽs illico ob 
ſtupuit: vultã regis ac regine ferre nõ ſuſtinẽs 
Rex aũt iratus ſurrexit.⁊ de loco couiuij intra 
3 * 
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uit in hoꝛtũ arboꝛſbus ↄſuum. Amanq; ſurre / 
xit vt rogarct eſter reginã p sia ſua: intelle / 
it. n. a rege fibi paratum maln. Qui cu reuer 
ſus eſſet de boxo nemoꝛibus conſiio. ⁊ intraſſet 
coumj locum: repperu aman fuper lectum coꝛ 
tuiſſe in quo iaccbat Meſter. ⁊ ait. Etiã reginã 
yui op pꝛumerc me pñte in domo mea. Nec dũ 
verbũ de oꝛe regis exierat:⁊ ſtatim operuerunt 
faciẽ cius. Dixi; arbona vnus de cunuchis ꝗ 
ſtabãt in miniſterio regis. En lignũ qdð paraue 
rat mardocheo qui locutus eſt ꝓ rege: ſtat ĩ do⸗ 
mo sman: habens altitudinis ꝗnquaginta cubi 
tos. Cui dixit rex. Appendite eũ in co Supë 
fus cft itaq; aman in patibulo quod par auerat 
mardocbheo:⁊ regis ira quicuit. VIII. 
Je illo dedit rex aſſuerus heſter regine 
domum aman aduerſarij ſudcoꝛum:et 
mardocheus ingreſſus eft añ faciem re 
gis. £ õfeſſa eſt.n. ei heſter ꝙ eẽt patru? fons. 
Tulitq; rex annulũ quẽ ab aiman recipi iuſſcrat 
⁊ tradidit mardocheo. eſter auieʒ conſtituit 
mardocheum fup domũ fuam. Mec his ↄtenta 
ꝓcidit ad pedes regis: fleuitqʒ locuta ad eum 
oꝛauit vt malitiam aman agagite ⁊ machinatio 
nes eius peſſimas qᷓs excogitauerat ↄtta indes 
os iuberct irritas fieri. At lle ex mor. ſceptruʒ 
aurcũ pᷣten ſit manu: quo ſignũ clementie mon 
ſtrabat᷑. Illaq; ↄſurgens ſtetit añ enz. ⁊ ait. Si 
placet reg i: ⁊ ſi ĩueni gratam in oculis eius: et 
deßcatio mes non ei videt eſſe ia: obſecro vt 
nouis eplis. vcteres aman Ire iſidiatoꝛis ⁊ ho⸗ 
ftis iudeoꝛum: quibus eos in cctis regis pui 
cijs pire pᷣceꝑat coꝛigãt᷑. Quõ. n. potero ſuſti 
nere necẽ᷑ ⁊ inifectionẽ ppli mei. Reſpondiiqʒ 
rex aſſuerus heſter regine e mardocheo iudeo 
Domum aman ↄceſſi peſter regine: im ivi 
affigi cruci: ꝛauſus eſt manũ mittere ĩ iudeos. 
Scribiteergo iudcis ficut vobis placetex regiſ 
noĩe.ſignantes lr̃as annulo meo. ec. n. con 
ſuctudo erat: vt eplis q̃ ex regis noĩe mittebant᷑ 
⁊ illins ã nulo ſignate erãt: nemo auderet ↄᷣdice 
re. Accitiſq; ſcribis ⁊ libꝛarijs regis: erat autẽ 
tꝑs tertij menſis qui appellat᷑ ſiban: viceſima z 
tertia illins die: ſcripte ſũt epłe vt mardochcus 
voluerat ad iudeos ⁊ ad pneipes:pꝛocuratoꝛeſ 
qʒ ⁊ iudiccs: qui centũ vigintiſeptem ꝓuincijs 
ab india vígs cthiopiam pᷣſidebant: ꝓuincie at 
Q; pꝛouincie: pplo ⁊ pplo:iuxia linguas ⁊ lrãs 
bas ⁊ iudeis put legere poterãt ⁊ audire: Ype 
ꝙ eple q̃ ex regis noie mitebant᷑:ãnulo illi? ob 
lignate ſunt ⁊ miſſe ꝑ veredarios: qui ꝑ oẽs p 
uineias diſcurremes: veteres las nouĩs nun / 


Docter 


cijs p̃uenirẽt. Quibus impauit rer: vt edueni 


rent iudeos ꝑ fingulas ciuitates ⁊ in vnũ péis 


perẽtcõgregari: vt ſtaret ꝓ aĩabus ſuis ⁊ oča 


inimicos fuos cũ ↄiugibꝰ ac liberis ⁊ yniuert 
domib interficerẽt atqʒ delerẽt. Et ciin é 
per oẽs ꝓuincias vna vitiis dies: ideſt tertia 
decima die menfis duodecimi adar. Sumaq;ʒ 
eple bec fuit vt in oĩb'terris ac pplis qui regis 
alſueri ſubiacebãt ĩꝑio: notũ fieretgaratos cffe 
indeos ad capiẽdã vindictã de boſtib us fuis. 
Egreſſiq; ſut veredarij celeres nũcios ꝑferen 


ies ⁊ edictum regis pepẽdit in ſuſis. Mardo 


che aũt de palatio ⁊ de ↄſpeciu regis egredies 
fulgebat veſtib regijs hf acintbinis videlicet 
⁊ aerinis:coꝛonã aureã poꝛtãs in capite ⁊ ami 
aP ferico pallio atqʒ purpurco. O ifa; ciuitas 
exultauit atqʒ letatà €. Judeis aŭt noua lux oꝛi 


ri vifa ẽ: gaudiũ honor ⁊ tripudiũ. Apud oẽs 


pplos vꝛbes atqʒ ꝓuincias quocũqʒ regis pce 
pta veniebãt: mira exultatio: epule atqʒ ↄuiuis 
z feſtus dies: intantũ vt plures alteriꝰ gẽtes T 
ſecte: coꝛum religioni ⁊ cerimonijs iügcrent. 
Brandis eni cũctos iudaici nominis terroꝛĩ 
uaſerat. 3 13 
Bit᷑ duodecimi menſis quẽ adar vor 
j cari ante iaʒ dirimus:tertiadecima die 
gñ cũctis iudeis inter fect 3 
poſtes cox in biabãt ſanguini: verfa vice fupe 
rioꝛis iudei cë ccperũt.⁊ ſe de aduerſarijs vin 
dicare. Lõgregatiqʒ ſũt ꝑ ſingulaſciuuates ⁊ 
oppida ⁊ loca vt ertẽderẽt manũ 3̊ inimicos € 
perſecutoꝛes ſuos. Mulluſqʒ auſus ẽ reſiſtere 


eo q oẽs pplos magnitudinis eoꝛum formido 


penctrarat. Må ⁊ puinciaz iudices duces P 
curators omniſqʒ dignitas que ſingulis lock 
⁊ oꝑibꝰ pꝛeerat: extollebãt iudcos timoꝛc mar 
dochci quem pᷣncipem che pallatij ⁊ plurumus 
poſſe cognouerãt . A ama qʒ noĩs eiꝰcreſcebat 
quotidie ⁊ p cũctoꝶ oꝛa volitabat. Itaqʒ ꝑcuſ/ 
ferát iudei inimicos fuos plaga magna. et occi 
derũt eos reddetes eis qo fibi parauerãt face 
intantũ vt eliã in ſuſis ꝗngẽtos viros interfi/ 
cerẽt extra decẽ filios amã agagite bofis inde 
omm. Quoꝝ iſta unt noĩa: pharſundathauet 
delphon et eſpatha et phoꝛata et adalia et arida 
tha etephermeſcha et ariſai etaridai t vaiſatha 
Quos cũ occidiſſent.pꝛedas de ſubſtantijs eo 
rũ agere noluerũt. Stiatimq; numerus CZ Q 
occiſi erãt in ſuſis ad regẽ᷑ relatus &. Qui dirt 
regine. In vnde ſuſis interfecerũt iudei auge 
1s viros. slios decẽ filios aman: Quantaz 
putas cos cxerecre cedẽ in vniuerſis ꝓpuinciſs 
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nid vltra poſtulas.⁊ quid vis vt fieri iube 
am. Cui ilia rñdit. Si regi placet:det᷑ poteſtas 
iudeis: vt ſicutfecerũt hodie in ſuſis:ſic ⁊ cras 
faciant. z decem filij aman in patibulis ſuſpen 
dant. recepit rex vt ita fieret. Statiniqʒ in 
‘fafie pependit edictũ z decem filij aman ſuſpẽ 


a 


i ſüt. Cogregatꝭ iudeis qua tadecima die më 


ſis adar. interfecti ſũt in ſuſis trecenti viri: nec 
eoꝝ ab illis direpta ſubſtantia eſt. fede ger om 
nes ꝓuinclas q̃ ditioni regis ſubiacebant:pꝛo 


tiabꝰ ſuis ſteterũt iudei:interfectis hoſtibus ac 


ꝑſecutoꝛibus ſuis:intantũ vt ſeptuagintagnqʒ 
mil a occiſoꝝ implerent᷑.⁊ nullus de ſubſtãtijſ 
eog ꝗcq; cõtingeret. Dies aũt tertiuſdecimus 
meſis adar.vnus apud oẽs interfectiõis fuit. 
⁊quartadecima d e cedere deſierũt. Quẽ ↄſti 
tuerunt effe ſolẽnẽ: vt in eo iꝑe deinceps vaca 
ret epulis gaudio atqʒ cõuiuijs. Ar bi ꝗ in vꝛ/ 
be ſuſis cedẽ erercuerant tertiodecimo ⁊ quar 
oder mo die eiuſdẽ menfis in cede verſati ſũt. 

todecimo aũt die ꝑcutere deſierũt. Et iccir / 


vendem biem cõſtituerũt ſolẽnẽ epulaꝝ atqʒ 


leticie. Mi vero iudei ꝗ in oppidis nó murat? 
ic villis moꝛabant᷑. quartũdecimũ diem men 
ſis adar cdõuiuioꝝ z gaudij decreue ũt: ita vt 


erultent in co et mittant ſibi mutuo pres epula 
tũ et eiboꝝ. Scripfit itaqʒ mardocheꝰoĩa bec, 
t lis cõpꝛehen a miſit ad iudcos ꝗ in oibꝰ re / 


gis ꝓuincijs moꝛabant᷑:tã in vicino poſiti q̃ʒ 
ꝓcul vt quartãdecimã et ꝗntãdecimã diẽ mon 
ſis adar p f ſtis ſuſciperẽt. et reuertente femp 
anno ſolẽni celebꝛarẽt honoꝛe: qri ipfis dieb 
fe vlt funt iudei de inimicis fuis. q luctua atqʒ 
triftidain bifariratem gaudiũq; conuerſi funt. 
eſſetqʒ dies iſti epulaꝝ atqʒ leticie. t minerét fi 
bi inulcem ciboꝝ partes. ⁊ pauperĩbus munu 
ſcula largirent᷑. Suſceperũtq;ʒ iudei in ſolẽnẽ 
itü cũcta q̃ in eo tempoꝛe facerc ceperãt. ⁊ que 
margocheus Iris facienda mandauerat. Amã 
eni fili amadathi ſtirpis agag hoſtis z aduer/ 
hrius iudeoꝝ cogitauit ↄtra eos malũ: vt occi 
deretillos atg deleret ⁊ miſit phur ꝙ nra lin 
gua vertit in ſoꝛtẽ. ⁊ poftea ingreſſa eſt heſter 
ad regẽ obſecrãs vt conatus eiu lx̃is regis ir 
riti fierent. ⁊ malũ qð jatra iudeos cogitauerat 
reuerteret᷑ in caput eiꝰ. enigs ⁊ ipm ⁊ fi os 
eius affixerũtcruci:atqʒ ex illo tꝑe dies iſtiap / 


pellat ſũt phurim id eft ſoꝛt ũ. eo ꝙ phur ideſt 


ſoꝛs in vma miſſa fucrit. Et cũcta q gefta ſunt. 


eple. i libu huſus volumine continent᷑: qq; ſu 


nuerñt.⁊ qᷓ dei ceps ĩmutata ſũt. ſuſceperũt 
tudei ſuꝑ ſe ⁊ ſemen ſuũ. ⁊ fup cũctos ꝗ religio 


Hefter 


ni coy voſuerunt copulari: vr null liceat duos 
bos dies abſqʒ ſolẽnita e tranſigere quos ſcri 
ptura teſtat᷑ . ⁊ citera expectunttꝑa annis fibi iu 
giter ſuccedẽnbus. Iſti ſũt dies quos nulla vn 
delebit obliuio.⁊ p ngulas generatioes cu 
cte in toto oꝛbe ꝓuincie ceſebꝛabũt:nec ẽ vlla ci 
uitas in qua dies phurim ideft ſoꝛtiũ:nõ obſer 
uent᷑ a iudeis:⁊ ab coy ꝓgenie q his cerimo/ 
nijs obligata ẽ. Scripferütag heſter regina fi/ 
lia abiahil z mardocheꝰiudcdetiã ſccũdã epłaʒ 
vt oĩ ſtudio dies ifta ſolẽnis ſanciret᷑ pofterum 
Et miſerũt ad oẽs ĩudeos ꝗ ĩ cẽtũ vigintiſeptẽ 
ꝓuincijs regis aſſueri vcrfabant᷑. vt haberent 
pacẽ z ſuſciperẽt veritatẽ obſeruãtes dies foxi 


um. ⁊ fuo tꝑe cũ gaudio celebꝛarẽt. ficut ↄſtitu 


erãt mardocheꝰ⁊ hefter, Et ibi obſeruanda ſu 
ſceperunta ſe ⁊ a ſemine ſuo ieiunia atq; clamo 
res ⁊ ſiũ dies. ⁊ oĩa q̃ libꝛi huiꝰqui vocat᷑ he 
fter hiſtoꝛia ↄtinent᷑. 

Ex vero aſſuerus oẽm terras ⁊ cũctas 

r.? maris inſulas. fecit tributarias:cuius 
ſoꝛtitudo z ĩperiũ z dignitas atq; ſubli 

mitas qua exaltauit mardocheũ.ſcripta fũt in li 
bꝛis medoꝝ atqʒ perfag. z quõ mardocheꝰ iu / 
daici generis fecundus a rege aſſuero fuerit.⁊ 
magnus apud iudeos.⁊ acceptabilis plebi fra 
trũ ſuoꝝ:querẽs bona populo ſuo:⁊ loquẽs ca 
q ad pacem feminis fui pertinerẽt. ¶ Quc ha 
bent᷑ in hebꝛeo plena fidc expꝛeſſi hec aũt qᷓ ſe/ 
quunt ſeripta repperi in editide vulgata å gre 
coꝝ lingua ⁊ lis ↄtinent᷑.⁊ interi poft finẽ li 
bꝛi hoc ca plm ferebat᷑.qð iurta ↄſuetudinẽ no 
ſtrã obelo.i.veru p̃notauimꝰ. Dixitqʒ mar do 
cheꝰ. A deo facta ſũt iſta. Recordati ſõnij ꝙ 
viderã:ſ ec cead? ſignificãt: nec coꝝ ꝗcqʒ irriz 
tü fuit. arú fons q creuit ĩ fuuiũ ⁊ ĩ lucẽ fo 
lẽqʒ ↄuerſus € ⁊᷑ ĩ aquas plurimas redũdauit 
hefter ẽ̃:quã rex accepit vxoꝛẽ.⁊ voſuiteſſe rez 
gini. Duo aũt dracones:ego ſũ.⁊ amã. B/ 
tes q̃ cõuenerãt.hi ſũt ꝗ conati ſũt delere nom 
iudeoꝝ. Bes aft mea iſrael eft q̃ clamauit ad 
däm. ⁊ ſaluũ fecit populũ ſuũ. liberauitqʒ nos 
ab oibus malis.⁊ fecit figna magna atq; poꝛtẽ 
ta inter gentes. ⁊ duas ſoꝛtes eẽ cepit. vnã po 
puli dei. ⁊ alter cũctaꝝ gentiũ. Deniiqʒ viraz 
qʒ ſoꝛs in tatum ex illo i tꝑe coꝛã deo vniuerß 
gentibus. ⁊ recoꝛdatus ẽ dñs ppłi ſui:ac miſer 


tus hereditatis ſue. t obſeruabunt᷑ dies inii 


menfe adar quartadecima ⁊ quintadecima die 

eiuſdẽ menſis.cũ oĩ tudio ⁊ gaudio in vnum 

cetũ popnli cõgregati: in cũctas deinceps gene 

ratiòes popuii iſracl. XI 
3 2 
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Nno qᷓ̃rto regnãtibus ptolemeo ⁊ cleo 

patra: atulerunt dofiheus ꝗ ſe ſacerdo 
rez q leuitici gencris ferebat: ⁊ pioleme 

us filius ei? hanc epiſtolam phurim:quaʒ dixe / 
runt interp̃tatum eſſe lyſimacũ ptolemei filiũ in 
irlm. Hoc quoq; pꝛincipiuʒ erat in editióe vul 
gata: quod nec in hebꝛeo. net apud vlluʒ fernir 
interptum. Anno fecundo regnante artaxcrxe 
maximo.pꝛima die menſis niſan vidit ſomniũ 
mardochcus filius iaberi.filij ſemei.filij cis de 
tribu bemamin:homo iudeus ꝗ habitabat ĩ vr 
be ſuſis: vir magnus . ⁊ inter pᷣmos aule regie 
Erxat aũt de eo numero captiuo um quos tran / 
ſtulerat nabuchodonoſoꝛ rex babylõis deirim 
cum iechonia rege iuda.⁊ hoc eius ſomniũ uit. 
Apparuerunt voces ⁊ tumultus:tonitrua ⁊ er 
remotus q cõturbatio fup terrã: a ecce duo dꝛa 
cones magni paratiq;ʒ ↄtra ſe in pᷣum: ad quo 
rum clamorem cuncte ↄcitate funt nationes: vt 
purgarẽt ↄtra gentẽ iuſtoꝛũ. F uitq; dies illa te 
nebꝛarũ ⁊ diſcrimĩs:tribulationis z anguſtic ⁊ 
ingens foꝛmido fup terram, Contur bataqʒ eft 
gens iuſtoꝝ timentium n ala fus: ⁊ pᷣparata ad 
moꝛtẽ. Clamaueruntq; ad deũ.⁊ illis vociferã 
tibꝰ: fons paruꝰcreuit in fumi maximuʒ: ⁊ in 
aquas płimas redundauit. Lux ⁊ fol oꝛtus ẽ᷑ et 
bumiles exaltati ſunt.et deuoꝛauerunt inclytos 
Auod cum vidiſſet mardocheus ct ſurrcxiſſet 
de ſtratu. cogitabat quid deus facere veller. etfi 
xum babcbat in animo fcire cupiens quid figni 
ficaxet ſomnium. > 
D ꝛabat;᷑ aũt eo iꝑe in aula regĩs.cũ ba / 

gatha et thara cunuchis regis. qui iant 

. oꝛes erant palatij. Cũqʒ intellexiſſet co 
gitationes cog etcuras diligenuius ꝑuidiſſct.di 
dicit ꝙ conarent᷑ in regem artaxerxem manus 
miticre: et nũciauit up eo regi, Qui de vtroq; 
babita qᷓſtione. confeſſos iuſſi duci ad moꝛtem 
Rex aũt qð getum erat ſcripſit in cõmentarijs 
Sed et mardocheus rei memoꝛiã liris tradidit, 
Pꝛecepitq; ei rex vt in aula palatij moꝛaretux: 
daris ei p delatione můeribus. Aman o fili? 
amadathi bugeus: erat gloꝛiofiſſimus coꝛam re 
ge: et volnit nocere mardocheo.et ppło cius p 
dnobus eunuchis regis ꝗ fuerant intfecti. n 
cuſqʒ ꝓcmiũ Que ſequũt᷑ in co loco poſita crãt 
vbi ſcriptũ é ĩ volumĩe.et diripuerũt bona vel 
ſubſtãtias cox. Que in fola vulgata cdiiõe rep 
perimus. Eple aŭt hoc exẽplai fuit. XIII 
Ex maximuſartaxerxes ab india vig 
ethiopiam centum vigintiſeptem pro 


uinciarum: pꝛincipibus z ducibus ꝗ 


Heſter 


eius imperio ſubiecti fant ſalutẽ Cu plurimis 
gentibus imperarẽ̃.⁊ vniuerſũ oꝛbẽ mee ditio 
ni ſubiugaſſem: volui nequaq; abuti potenti 
magnitudine fcd elementia ⁊ lenitate guberna 
re ſubiectos: vt abſqʒ vllo terroꝛe vitam ſuẽ̃tio 
tranfigentes optata cuctis moꝛalibus pace fru 
erentur. Quer ente autem me a ↄfiliarijs meiſ 
qvõ poſſet hoc impleri: vnꝰg ſapic tia ⁊ fide ce 
teros p̃cellebat.⁊ erat poſt regẽ᷑ ſecũdus aman 
noice indicauit mihi in toto obe terraꝝ populi 
eſſc diſperſũ g nouis vterck legibꝰ· a ↄtra oĩuʒ 
gentiũ ↄſuetudine᷑ faciẽs.regũ iuſſa ↄlẽnerct. 
⁊ vniuer ſaꝝ ↄcoꝛdiã nationum fua diſſenſione 
violaret. Að cũ didiciſſemꝰ. videntes vnã gë 
tem rebellẽ aduerfus oc hoĩum genus puer ſiſ 
vti legibus. nr iſqʒ iuſſionibus contrarie.⁊ tur 
bare ſubiectaꝝ nobis, ꝓuinciaꝝ pacẽ atq; ↄcoi 
diã: iuſf mus vt quoſciqʒ amãg oibꝰ ꝓuincihs 
p̃poſit ẽ. ⁊ ſ cũdus a rege. ⁊ quẽ pr̃is loco coli 
mus mõſtrauerit. cë piugibꝰ ac liberis delcã 
ab inimicis ſuis. nulluſqʒ eo% miſereat᷑ q᷑rtae 
cima die duodecimi menſis adar anni pitis vt 
nepharij boies vno die ad inferos deſcẽde tes 
reddant imꝑio noftro pacem quã turbaue At. 
E Mucuſqʒ exemplar eple. Que ſequit 
poſt eũ locũ fcripta repperi. vbi legit. ꝑgenſq; 
mardocheꝰ fecit oĩa que ci mandauerat heſt ra 
nec iñ pabent᷑ in hebꝛaico. ⁊ apud nullũ pent? 
ferunt interpꝛetũ. ardeche?” aũt dep̃catus ẽ 
dñm: memoꝛ oĩum opeꝝ cP toiri. Dũę die 
rex oĩpotẽg. in ditiõt enĩ tua cũcta ſũt pofita. z 
nõẽ ꝗ poſſittue reſiſtere volũtati:ſi decrcueris 
ſaluare iſrł. Tu feciſti celũ ⁊ terraʒ. ⁊ gegdceli 
ambitu ↄtinetur. ds oĩum es. nec éq reſiſtat 
maie ſtati tue. Cũcta noſti ⁊ ſcis.gꝗ nõ ꝙꝓ ſuper / 
bia ⁊ contumelia z aliqua glorie cupiditate fece 


rim boc. vt nõ adoꝛart gman fupbiffimüliben 


ter cni p ſalute iſrretiã veftigia pedũ eiꝰdeoſeu 
lari parat eſſem: ſed timui ne honoꝛeʒ dei mei 
trãſferrẽ ad hoĩem.⁊ ne quẽqᷓ adoꝛarem. exce 
pio deo meo. Et nũc dñe rex de abꝛabã. miſe / 
rere ppli tui: qꝛ volũt nos inimici ni ꝑdere. ct 


hereditatẽ tuã delere. Ne deſpicias parté tuã: 


quã redemiſli de egypto. Exaudi depcationeʒ 
meã. ⁊ ꝓpitius eſto ſoꝛti ⁊ funiculo tuo.⁊ con? 
uerie luctũ noſirũ in gaudiũ. vt viuẽtes laude 
mus nomẽ tuũ dñe.⁊ ne claudas oꝛa te canen / 
tiũ. O mnis quoqʒ iſrael pari méte ⁊ obſecr/ 
nõe clamauit ad dim. eo ꝙ eis ceria moꝛs ipê 
e XII 
Efter åz regina confugit ad dñm : pa⸗ 
uens periculũ qo imincbat. Cũq; de / 
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e regias, fletibus ⁊ luetuĩ apta i 
d umenta ſuſcepit.⁊ p vnguentis varijs cinez 
ez ſtercoꝛe impleuit caput.⁊ coꝛpus fuum hu 
miliauit ieiunijs: omnia qʒ loca i quibus antea 


letari conſucucrat. criniũ ſacerationc cõpleuit. 


Et depꝛecabat᷑ domini dcü iſrael. dices. Die 
mi qui rex noſter es ſolus. adiuua me ſolitariã. 
q cuius Pier te nullus eſt auxiliatoꝛ alius. Pe 


Liculũ meum in manibys meis €. Audiui a pa 


tre meo ꝙ tu dñe tuliſſes iſrael de cũctis getibꝰ 
c hatres noſtros ex oibꝰ retro maioꝛibus fuis 
vt poſſideres hereditatẽ ſempuernaʒ: feciſtiqʒ 
eis ficut locutus es. Peccauimꝰ ĩ cõſpectu tuo 
ticcirco ſradidiſti noſin manꝰ inunicoꝝ nio% 
Coluimꝰenĩ deos eox. Juſtus es dñe. Et nũc 


nö eis fufficit ꝙ duriſſim̃a nos oppꝛimũt ſcrui 


tute ſed robur manuũ ſuaꝝ idolo}. potentie de 
putantes volũt tua mutare ꝓmiſſa. ⁊ delere he 
reditatẽ tuã.⁊ caudere oꝛa laudantiũ te. atqʒ ex 
tinguere gloꝛiã tẽpli z altaris tui. vt aꝑiant oꝛa 
genti ⁊ laudent idoloꝝ fo: titudinẽ.⁊ dep̃cent 
garnale regẽ in ſempiternũ. Ale tradas domie 
ũ tuũ his qui nõ ſũt. ne rideãt ad ruinam 
hoſtrã: ſed conuerte cõſiliũ cog fup eog.⁊ eñ 9 
nos cepit ſeuirc.diſpde. Memẽto dre ⁊ oſtẽ 
dete nobis in tꝑe tribulatiõis nr̃e.⁊ da mihi fi 
duciam dñe rex deog. vniuerſe poteſtatis: tri 
bue ſermonẽ cõpoſitũ in oze mco in cõſpectu le 
dus. x traffer coz illius in odlũ boftis ni: vt c 
pe pereat. ⁊ ceteri g ei ↄſentiunt. Mos aŭt libe 
ra in manu tua. ⁊ adiuua me nullũ alind aurili 
um habentẽ nifi te dñe. g babes oium ſciam:⁊ 
noſti q: oderim gloꝛiã iniquoꝑ.⁊ deteſter cubi 
lein qrcunciſoꝑ z ois alienigene. Tu ſcis ne/ 
ceſſitatẽ meã ꝙ abhominer ſignũ ſupbie ⁊ glo 
nie mee qð ẽ ſuꝑ caput meũ in diebus oſtẽtatio 
nis mee. ⁊ deteſter illud quafi pannũ mẽſtrua 
te. ⁊ nõ poꝛtem in diebus ſilẽtij mei. ⁊ ꝙ nd co 
medcrim in mẽſa aman. nec mihi placuerit cõ⸗ 
uwin regis.⁊ nõ biberim vinũ libaminũ.⁊ nũ 
Planta ſit ancila tua er quo buc rãſſata ſũ vſ⸗ 
q in ßſentẽ diẽ: nifi in te dñe deꝰ abꝛahã. De 
us foꝛtis fup oẽs.exaudi vocẽ cog ꝗ nullã aliã 
ſpem babent . ⁊ libera nos de manu iniquoꝝ ⁊ 
erue me a timoꝛe meo. ec qͥʒ addita repperi 
in eduiõe vulgata. * a 
T mandauit ei: baud dubiũ ꝗn heſter 
mardocheus vt ingrederetur ad regẽ 
⁊ rogaret p populo fuo ⁊ ꝓ pa: ria fua 
emoꝛare inquit dieruʒ humilitatis tue:quõ 
nurrita fisin mann mea. quia aman fecundus 
rege locutus eſt ↄtra nos ĩ moꝛtẽ.⁊ tu inuoca 


Heſter 


dim. c loq̃re regi ꝓ nog. t lbera nos ð more 
¶ Alecnon z iſta que ſubdita fant:in editione 
vulgata repperi. Die autem tertio depoſuit ve 
ſtimenta omatus ſui.⁊ circudata cft gioꝛia fua 
Cungqʒ regio fulgeret babitu. ⁊ inuocaſſet om 
ntum rectoꝛem ⁊ ſaluatoꝛem deum: aſſi umpfit 
duas famulaſ.⁊ fuper vnam quidem inniteba 
tur quafi pꝛe delitijs ⁊ nimia teneritudi ie coꝛ/ 
pus fuum ferre nonſuſtinens: altera autem fa 
mularum ſequebatur dominam . defluentia in 
bumum indumenta ſuſtentãs Ipa autẽ roſeo 
coloꝛc vultum perfuſa.⁊ gratis ac nitentbꝰocu 
lis triſtem celabat animum. ⁊ nimio timoꝛe con 
tractuʒ. Ingreſſa igitur cũcta per oꝛdinẽ oſtia 
ſtetit contra regem. vbi ille reſidebat ſuper ſoli 
um regni ſui:indutus veſtibus regijs. auroq; 
fulgens ⁊ pꝛecioſis lapid ibus. eratqʒ terribilif 
aſpectu. Cũqʒ eleuaſſet faciẽ ⁊ ardẽtibꝰ oculis 
furoꝛẽ pectoꝛis indicaſſet: regina coꝛꝛuit ⁊ ĩ pal 
loꝛc coloꝛe mutato. laſſum fuper ancillã reclina 
uit caput. SSuertitq; deus piñ regis in mãſue 
tudinem.⁊ feſtinus ac metuens exĩliuit de folio 
⁊ ſuſtentans eam vlnis fuis donec rediret ad fe 
bis verbis blandiebatur. Zuid habes beſter. 
Ego ſa frater tuus. noli metuere. Mon moꝛic 
ris. Mõ enĩ ꝓte. ſedꝙ oibus hec lex conſtituta 
eft. Accede igit᷑ tange ſceptrũ. Cũ æ illa reti / 
ceret. tulit aurcã virgã. ⁊ poſuit ſuꝑ collũ eius. 
z oſculatus ẽ eam. ⁊ ait. £ur mihi nõ loqucris 
Que rũdit. Didi te dñe quaſi angelũ dei. ⁊ cõ 
turbati eft coꝛ meũ pze timoꝛe gloꝛic tue. Bal 
de enim mirabilis es dñe.⁊ ſacies tua plena eſt 
graꝝ. Cũqʒ loqueretur. rurſug coꝛꝛuit ⁊ pene 
exanimata é, Rex aũt turbabat̃⁊ omnes mini 
ſtri eius conſolabant᷑ cũ. Exemplar eple regis 
artarer xis quã p iudeis ad totas regni fit pꝛo 
uincias mifit. q8 ⁊ ipᷣm in hebꝛaico volumine 
nõ habet. XVI 
5 Er magnus artarerxes. ab india vígs 
ethiopiã centũ vigintiſeptẽ ꝓuinciarũ 
V ducibus ac pᷣncipibus qui notre inffi 
oni obediũt. ſalutẽ dicit. Multi honitate pᷣnci/ 
pũ z honoꝛe ꝗ ĩ eos collatus eſt. abuſi ſũt in fa 
perbiã ⁊ non ſolũ ſubiectos regibus nitunt᷑ op 
pꝛimere. fed datũ fibi gloꝛiam non ferentes: in 
ip os qui dederũt moliunt᷑ infidias. Mec contẽ 
ti ſũt gratias nő agere beneficijs.⁊ humanitatt 
in fe iura violare. fed dei qͥʒ cũcta cernentis: ar 
bitrant᷑ fe poffe fugere miam. Et intantũ vefa 
nie pruperũt vt eos qui credita fibi oficia dili 
gent obſeruant.· ⁊ ita cũcta agũt vt oĩum laude 
digni imt. mẽdacioꝝ cuniculis conent᷑ ſubuer 
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tere dum aures p̃ncipiũ ſimplices ex ſua natura 
alios cſtlimãtes: callida fraude decipiunt. Que 
res ⁊ ex veteribusꝓbat᷑ hiſtoꝛijs. ⁊ ex his q̃ ge 
runt᷑ quotidie: quõ malis quoꝛũdã ſuggeſtioni 
bus regũ ftudia depꝛauent᷑. ñ ꝓuidendũ eft 
paci oĩuʒ ꝓuinciaruʒ. Wec putare debetis ſi di 
uerſa iubeamus ex sinti venire leuitate: fed p 
glitate ⁊ ncceſſitate tẽpoꝛuʒ : vt rei publice poſcit 
vtilitas ferre miam. Et vi manifeſlius që dici / 
mus: intelligatis. Aman filius amadathi.⁊ aio 
q gente macedo : aliennſq; a ꝑſarum fanguine 
q pictatẽ nram fua crudelilate cõmaculans pere 
grinus a nobis ſuſceptus eſt:⁊ tantam in ſe ex / 
pertus humanitatem vt pr nt vocaret: t adom 
ret᷑ ab oibus poft regẽ ſecundus: qui in tantum 
arrogantie tumoꝛẽ fublatus cft: vt regno priua 
re nos niteret᷑ ⁊ ſpũ. Mam mardocheũ cuius fi 
de ⁊ beneficijs viuimus:⁊ conſoem regni nii 
heſter. cum omni gente fisa nouis quibuſdaʒ at 
qʒ inanditis machinis expetinit in moꝛtem hoc 
cogitans vt illis interfectis inſidiaretur noſtre 
ſolitudini.⁊ regnũ perſaruʒ irãſferret in maces 
donas, Mos autema peſſino moꝛtaliũ iudeos 
neci deſtinatos: in nulla penitus culpa repperi 
mus. ſed ccõtrario iuſtis vtentes legibus.⁊ filĩ 
os altiſſimi t maximi ſemꝑq; viuẽtis dei.cuius 
bñficio ⁊ pibus nrĩs ⁊ nobis regnũ eſt traditũ 
⁊ vſq; bodie cuſtodit. nde eas liueras quas 
fub nomine noſtro ille direxerat ſciatis effe irri 
tas. [Ro quo ſcelere ante poxas huius vrbis 
idet ſuſis:⁊ ipfe qui machinatus eſt. ⁊ omnis 
cognatio cius pendet in patibulis: non nobis. 
ſed deo reddente ei quod meruit. Moc autẽ edi 
ctum qued nunc mittimus in cũctis vrbibus p 
ponatur: vt liceat iudeis vti legibus fuis. Qui 
bus debetis effe ãminiculo vt cos qui ſe ad necẽ 
coꝛum parauerant poſſint inter ficere :tertiade / 
cima die menfis duodecimi qui voc atur adar, 
Manc enim dies deus omnipotens meroꝛis ⁊ 
luctus eis vertit in gaudium. nde z vos in / 
ter ceteros feſtos dies hanc habitote diem: ⁊ ce 
lebꝛate eam cum omni leticia: vt ⁊ unpoſterum 
cognoſcatur: omnes qui fidcliter perfis obedi 
unt dignam pꝛo fide recipere mercedem: qui au 
tem inſidiant᷑ regno coꝛum:perire po ſcelcre. 
O ĩs aũt prouincia z ciuitas qͥ noluerit ſolenni / 
tatis buius che particcps:gladio z igne pereat 
⁊ fic delcat᷑ vt nõ ſoluʒ bominibus: ſed etiã ĩ uia 
beſtijs fit in ſempiternũ: p exemplo contemp? 
4 inobedientie. 


¶ Explicit liber eſter. Incipit pꝛologus 


in Job fecundum trãſſationẽ ſeptuaginta. 


Pol ogus 


O goꝛ per fingulos ſcripture diui⸗ 
c ne libꝛos.aduerſarioꝝ reſpondere 
maledictis : qui inter pꝛetationem 
meã repꝛehenſionem ſeptuaginta 
interpꝛetũ criminant᷑. quaſi nõ.⁊ apud grecos 
aquilã ſpmmachus z theodotion.vel verbum 
e verbo. vel ſenſum e ſenſu. vel ex vtroq; con 
mirim ⁊ medic tempet atũ: genus traſlatibis 
expꝛeſſerint.⁊ omnia veteris inſtrumen volu 
mina oꝛigenes obelis aſtericiſqʒ diſtinxerit qs 
vel additos vel de theodotione fi üptos trällan 
oni antique inſeruit. ꝓbans defuiſſe qð adduũ 
eft. Diſcant igit᷑ obtrectatoꝛes mei recipere in 
toto qð in partibꝰſuſceperũt: aut interpiattoneæ 
meam cũ aſtericis fuis radere. eq; eniz ficrĩ 
poteft vt quos plura inter miſiſſe ſuſceperint f 
eoſdẽ etiã in ꝗgbuſdã erraſſe fateant᷑. pcipue in 
iob. cui ſi ea que aſtericis addita ſũt ſubtraxcris 
pars maxima detruncabit᷑. ⁊ hoc dũtaxat apud 
grecos. Ceteꝝ apud latinos ante eam tranſia 
tionem quam fub aſtericis ⁊ obelis nuper cdi / 
dimꝰſeptingenti ferme aut octingenii verſus ð 
ſũt: vt dcurtatꝰ c lacerar coꝛꝛo ſuſq; liber fedita 
tem fni publice legentibꝰpꝛebeat. ec adtina⸗ 
fatio nullũ de veter ib ſequit interpꝛetem: fed 
ex ipo hebꝛaico arabicoqʒ fermone: T interduz 
ſyro: nũc verba: nũc fenfus: nchin ee 
reſonabit. O bliquꝰ enim etiam apud hebꝛcos 
totus liber fert ⁊ lubꝛicus.⁊ qð grecicheto es 
yocant ſchematiſmenos: dũ qui aliud loquitur 
aliud agit. Ot fi velis anguillã vel erk 
ſtrictis tenere manibus. quanto fot pelier 
tanto citius elabit᷑. A emini me oh intelligen / 
tiam bui? voluminis liddeũ quendam peepto 
rem.quiapud hebꝛeos pᷣmus baberi putabat: 
non paruis redemiſſe nũmis: cuĩ doctrina ali 
aligd ꝓfecerim.neſcio. Moc vnũ ſcio. non po 
tuleme interpꝛetari.niſi qo ante intellexeraim 
A bncipio itag voluminis vigad yerba job 
apud hebꝛeos pꝛoſa oꝛatio eſt. poxo a bis 
iob in gbꝰait. percat dies ĩ qua natus ſũ. et nor 
in qua dictũ cſt.conceptꝰeſt homo : vſqʒ ad eũ 
locũ vbi ante finem yoluminis ſcriptũ é: icir 
co ipe me repꝛehendo et ago pnĩam in fauilla 
ctcinere bexamctri verfus für. dactylo ſpõdeo 
qʒ currẽtes. et ꝓpter linguc idioma crebꝛo re- 
cipiẽtes et alios pedes no carudẽ ſyllabax: 6 
coꝛũdẽ᷑ tẽpoꝝ. Interdũ qͥʒ rhythniꝰipᷣe dulcis 
ettinnulus ferf numeris pedũ ſolutis:qð me 
trici magis q̃;ʒ fimplex lectoꝛ intelligũt. A ſuß⸗ 
dicto aŭt verſu vſq; ad finẽ libꝛi: paruũ coma 
gö remanet: pfa oꝛatione aterik, Q ð ſi cui vi 
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ak ineredulũ ꝛmetra · . eſſe apud hebꝛeos. et in 
moꝛem noſtri flacci greciqʒ pindari ct alcei.et 
ſappho. vel pſalteriũ. vel lamentationes hiere 
mie. vcl oĩa ferme ſcripturaꝝ cũtica ↄpᷣhendi. 
legat philonẽ᷑. ioſephũ. oꝛigenem ceſarienſem 
euſchiũ et coꝝ teſtimonio me vex dicere ↄpꝛo 
babit. Audiant qpꝛopi canes mei iccirco mein 
hoc volumine laboꝛaſſe. nö vt interpꝛetationẽ 
antiquã repꝛehẽderẽ᷑. ſed vt ca qͥ in illa aut ob/ 
Cura ſüt. ant omiſſa: aut certe ſcriptoꝶ vitio de 
pᷣuata: manifeſtioꝛa nr̃a interpᷣtatione ficrent: 
get hebꝛeñ ſermonemer parte didicimꝰ. et in 


latino pene ab ipfis cunabulis int grãmaticos 
eu rhetoꝛes et philoſophos detriti famus -28 
ſi apud grecos poſt ſeptuagita editionẽ. iã xpi 


euãgelio coꝛꝛn ſcãte iudcufaquila et ſymmach⸗ 
ac theodotion iudaicantes: heretici ſũt recepti 
q multa myſteria ſaluatoꝛis ſubdola interpꝛeta 


Mone celarũt.et tamen in hexaplis habent᷑ apd 
cccleſias. et explanant᷑ ab eccleſiaſticis viris, 


quanto magis ego xpᷣianꝰet de parentibꝰ xpᷣia 
nis nat? et veriſlũ crucis ĩ mea frõte poꝛtans 
cus ſtudiũ fuit omiſſa repetere depꝛauata coꝛꝛi⸗ 
gere. et ſacr̃a ecclie puero etfideli aperire fmo 


ne vel a faſtidioſis vel a malignis lectoꝛibus 
nõ debeo repꝛobari. Mabcãt q volũt veteres 


zos vel in mẽbꝛanis purpureis. auro argẽ 
togs deſcriptos. vel vncialibus. vt vulgo ait 
Sonera magis cxarata q; codices: dũmodo 
mibi meiſq ꝑmittãt pauꝑes bře ſcedulas. ⁊ 


— 


no tam pulchꝛos codices qʒ emẽdatos. Dtra / 


M aũt editio z ſeptuaginta iuxta grecos æ mea 


lurta hebꝛeos: in latinũ meo labore trãſlata eft 
Eugat vnuſqſq; qð vult. ⁊ ſtudioſũ me magi ſ 
maliuolũ ꝓbet. 


¶ Jem alius ꝓlogus in Job ſᷣm hebꝛaicũ. 


J aut fiſcellam iunco texerem. aut 

palinaꝝ folia cõplicarẽ vt in ſudo / 

re vultus mei comederẽ panem.⁊ 

vẽtris opus ſollicita mẽte ꝑtracta / 
re nũlſũis moꝛderet: nemo repꝛehẽderet. Ilũc 
aũt qꝛ iurta ſnĩam ſaluatoꝛis volo operari cibũ 
qui non perit.⁊ antiquam diuinoꝝ voluminũ 
viam ſentibus virgultiſq; purgare: erroꝛ mi 
bi geminus iungit : conecto: vitioꝝ falſarios 
vocor terrores nõ auferre ſed ſerere. Zanta 
eteni vetuſtatis conſuctudo vretiã cõfeſſa ple 
rifas vitia p aceãt: dü magis pulchꝛos hře vo 
lt codices q; emendatos. Quapꝛopterofra/ 
tres dilectiſſuni vnicu nobilitatis ⁊ humilitatis 


exemplar. pꝛo flabello calathis ſpoꝛtelliſq; mu 
nuſculis monachox. ſpiritalia hec z manſura 


dona ſuſtipite:ac beatũ iob qui adhuc apud la / 
tinos iacebat in ſterco: e. ⁊ vermibus ſcatebat 
erroꝝ: integrũ ĩmaculatũq; gaudete. Quõenĩ 
poft ꝓbationem atqʒ victoꝛiam duplicia fit ei 
vniuerſa reddita. ita ego ĩ lingua noftra vt au 
dacter loquar. fec i eũ habere q amiſcrat. Igit 
⁊ vos ⁊ vnũquemqʒ lectoꝛẽ folita pᷣfationẽ cor 
moneo. ⁊ in pncipijs libꝛoꝝ eadẽ femp anne/ 
ccẽs rogo. vt vbicũqʒ femp pᷣcedẽtes virgulas 
videritis ſciatis ea q̃ ſubiecta ſunt.in hebꝛaicis 
voluminibꝰnõ bfi. Poꝛꝛo vbi ftelle imago p 
fulſerit: ex hebꝛes in ſermone nr̃o addita font. 
Alecnõ ⁊ illaque hr videbant᷑. ⁊ ita coꝛupta 
erãt vt ſenſũ legẽtibꝰ tollerẽ̃t: oꝛationibꝰvobis 
mag laboꝛc coꝛꝛexi. mag vtile ꝗd ex odio mco 
eccleſijs rpi vẽtuꝝ ratus:q̃ʒ ex alioꝝ negocios 

2 9 in libꝛũ Job. 
terra ꝗdẽ habitaſſe iob vſitidĩ ĩ 
finibꝰ idumee ⁊ arabie. ⁊ erit ei an 
te nomen iobab. ⁊ accepit vxoꝛem 
arabiſſam:⁊ genuit filiũ quem vo / 
cauit ennon. Erat aũt ip̃e filius ꝗdẽ gareth de 
eſau filijs filius: de matre vero boſra: ita vt ſit 
antꝰab abꝛahã. Et ſũt hi reges g regnaueritĩ 
edom: in qua z ip̃e regnauit:ſed þm? in ea re/ 
gnauit balach filiꝰbeoꝛ.⁊ nomẽ eiuſdẽ ciuitatꝭ 
nachaba. Moſt hůc ãt balacb. Poſt cũ iobab. 
ꝗ vocat᷑ iob. {Doft iob autẽ cuſfam:gꝗ̃ erat dux 
ex themanoꝝ regione. £t poft illum regnauit 
adar filiꝰbeath:ꝗ ercidit madian in cũpo moab 

t nomẽ ciuitatis eiꝰchetheauitbd. 
¶ Explicit argumẽtũ. Incipit. 
liber Job. Caplm. I 


Ir erat in terra 


bus nomine iob. Et erat vir 
ille ſimplex ⁊ rectus ac tnnens 
deü ⁊ recedẽs a malo. Matiqʒ 
ſũt ei ſeptẽ filij.⁊ tresf lie. Et 
fuit poſſeſſio eiꝰſeptẽ milia ouiũ. ⁊ tria milia ca 
meloꝝ:qngẽta q; iuga boũ.⁊ qngẽte aſinc: ac 
familia multa nimis. Erato vir ille magnꝰin 
ter oẽs oꝛiẽtales. Et ibãtfiliſ eiꝰ.⁊ facicbãt cõ/ 
uiuia ꝑ domos vnuſqſqʒ ĩ die fuo. Et mittẽteſ 
vocabãt tres ſoꝛoꝛes ſuas: vt comederent⁊ bi 
berẽtcũ eig. Lng ĩ oꝛbẽ trãſiſſ nt dies ↄuiuij 
mittebat ad eos iob. ⁊ ſcificabat illos: ↄſurgẽſ 
q; diluculo offerebat holocauſſa per fingulos, 
Dicebat eniʒ. Me foxe peccauerint filij mei. ⁊ 
bñdixerint deo i coꝛdibꝰſuis. Sit faciebat iob 
cunctis dicb’, Quadã aũt die cũ veniſſent filij 
dei vt aſſiſterent coꝛã domino: affuit inter eos 
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etiam fathan. Cui dirit dominꝰ. Ande venis. 
Quireſpondẽs ait. C ircuiui terrã: c panibu⸗ 
laui eam. Dixiiq; dñs ad eũ. Mũgd ↄſideraſti 
fuũ meũ iob pno ſit ei ſifis interxa ho ſumplex 
⁊ recius ac timẽs deũ z recedẽs a malo Cui re 
ſpondens ſathan ait: Mungdfruſtra iob timet 
peiz Nlõnc tu vallaſti eũ ac domũ eiꝰ: vmuer/ 
ſamq; ſubſtantiã eiꝰ per circuitũ: 2 peribꝰ ma / 
nuũ ci bñdixiſti.⁊ poſſeſſio eiꝰ creuit in terra. 
S; ertẽdc paululũ manũ tuã. ⁊ tange cũcta que 
poſſidet.niſi in ſaciẽ bñdircri tibi. Dixitergo 
dũs ad ſathan. Ecce vniuer ſa que habet: in ma 
nu tua ſat:im̃ in eum ne extendas manũtuam. 
Egeſſuſq; ẽ ſathan a facic dñi. Cũ aũt quadã 
die filij zfilic eius comederẽt ⁊ biberẽt vinũ in 
domo fratris fui pmogeniti: nuncius venit ad 
iob ꝗ diceret. Boues arabãt. ⁊ aſinc paſcebãt 
iuxta eos. ⁊ irruerũt ſabei: tulerũtq; oia. ⁊ pue 
ros percuſſerũt gladio: et euaſi ego folus vt nũ 
ciarem tibi. Cũq; adhuc ille loqueretur: yenit 
aller. ⁊ dirit: Ignis dei cecidite celo. et tactas 
oues pueroſq; cõſumpſit et effugi ego folus vt 
nũciarẽ tibi. Sed ⁊ adhuc illo loquente: venit 
alius ⁊ dixu: Chaldei fecerũt tres turmas ⁊ in 
usſerũt camelos ct tulerũt cos: necnon ⁊ pue- 
ros percuſſerũt gladio. t ego fugi folus vt nũ 
ciarem tibi. Adbuc loquebat᷑ illc. ⁊ ecce aliꝰ in / 
trauit. et dirt. F ilijs tuis ct filiabꝰ veſcentibꝰ⁊ 
bibẽtibus vinũ in domo fratris fui pmogeniti 
repẽte vẽtus vehemẽs irruit a regione deſerti 
⁊ cõcuſſit qᷣttuoꝛ angulos domꝰ:q̃ coꝛꝛuẽs op / 
pꝛeſſit liberos tuos. ⁊ moꝛtui ſunt. et effugi ego 
folus vt nũciarẽ tibi. Tũc ſurrexit iob. et ſcidit 
veſlimẽta fua. et tonſo capite coꝛꝛuens in terrã 
adoꝛauit. ct dixit: Mudus cgreſſus fü de vtero 
matris mce. et nudus reucttar illuc. omin? 
dedit.dñs abſtulit:ſicut dño placuit: ita factum 
eſt: ſit nomẽ dñibenedictũ. In oibus his non 
peccauit iob labijs fuis : neg ſtuliũ quid cõtra 
deumlqcutus eſt. 
Actum ẽ aũt cum quadã die veniſſent 
filij dei. et ſtarent coꝛã dño: veniſſet q 
fathan int eos et ftarct in cõſpectu eius 
vt diceret dominus ad ſathan. nde venis: 
Qui reſpõdẽs ait: Circuiui terrã:⁊ ꝑambula/ 
ui cã. El dixit dũs ad fathan, Mũgd ↄfideraſti 
fuú meũ iob ꝙ non ſit ei ſiłis in ira vir ſimplex 
q rectꝰac timens deum ⁊ recedens a malo ⁊ ad 
huc retinẽs innocentiã. Tu autẽ cõmouiſti me 
aduerſus eũ: vt aff igerem eŭ fruſtra. Cui re / 
ſpondens ſathan: ait: Jellem p pelle. ⁊ cũcta 
que habet homo dabit ꝓ aia fua, Aliogn mine 


manũ tuã. ⁊ fange os eiꝰ⁊ carnẽ. ⁊tũe videbis 


ꝙ in faciẽ bñdicat tibi Dixit ergo dñs ad ſathã 
Ecce in manu tua ẽ: verũtñ aĩam illius ſer us. 


Egreſſus igit fathan a facie domini ꝑcuſſit iob 
vlecre peſſimo: a planta pedis vſqʒ ad verticeʒ 
eius. Qui teſta ſaniẽ radebat: ſedens in ſterg / 
linio: Dixit autem illi vxoꝛ ſua. Adhuc tu per 
manes in ſimplicitate tua? Benedic deo ⁊ mo 
rere. Qui ait ad illã. Quaſi vna de ſtultis mu 
lieribus locuta es. Si bona ſuſcepimus de ma 
nu domini: mala quare non ſuſtineamus: In 
omnibus his non peccauit iob labijs fuis. J gi 
tur audiẽtes tres amici iob omne maluʒ qð ac 
cidiſſet ei: venerũt finguli de loco fuo: eliphag 
themanites.⁊ baldath fuires. ⁊ ſophar naama 
thites. Condixcrant enim vt parũer veniẽtes 
vifitarent cũ ⁊ conſolarent᷑. Lung eleuaſſent 
pꝛocul oculos fuos: non cognoucrũt cum. Et 
exclamantes ploꝛauerũt: ſciſſiſq; veſtibꝰ ſparſe 
runt puluerẽ fuper caput ſuũ in celũ. Et ſede / 
rúr cum co in tra feptem dicb? ⁊ feptem nodir 
bus: ⁊ nemo loquebat᷑ ei verbũ. Didebant.n. 
doloꝛẽ che vehementẽ. III 
O ſt hec aperuit iob os ſuũ.· c maledi⸗ 
xit dici ſuo: a locutus ẽ Pereat dies in 
gqua natꝰ ſum: ⁊ nox in ꝗᷓ dictũ ᷑ cõ 
bomo. Dies ille vertat in tenebꝛas. More 
grat eũ deꝰ deſuꝑ: nec illuſtret᷑ lumĩe. O bſcu / 
rent eũ tenebꝛe: c vmbꝛa monis. O ccupet euʒ 
caligo:⁊ inuoluat᷑ an aritudine. illam 
tenebꝛoſus turbo poſſidcat: Non cemputet᷑ in 
diebꝰ ani: nec numeret᷑ in mẽſibꝰ. Su nor ílla 
ſolitaria: nec laude digna. Maledicant ei ꝗma 
ledicunt diei: qui parati fút ſuſcitare leuiatban. 
O btencbꝛent᷑ ſtelle caligine eius. Expetet lu 
cem ⁊ non videat: nec oꝛtum ſurgeniis autoe 
Quia non concluſit oſtia ventris: qui poꝛauit 
me: nec ab ſtulit mala ab oculis meis. Quatre 
non in vulua moꝛiuus funi: egreſſus ex vteto 
nõ ſtatim perij: Quare excepius genib cur la 
ctar vberibus: Munc enĩ doꝛmiens ſilerem T 
fomno meo requieſcerẽ cũ regibus ⁊ conſulibꝰ 
ire: qui edificant ſibi ſolitudines: aut um pre 
pibꝰg poſſidẽt auꝑ. ⁊ replẽt domos ſuas arge 
to. Aut ſicut aboꝛtiuũ abſconditũ nõ ſubſiſterẽ 
vel qui cẽcepti non viderunt lucem. Ibiimpij 
ceſſauerũta tumultu: ⁊ ibi requicuerũtfeſſito/ 
boꝛe: ⁊ quondam vincti pariter fine moleſtia. 
Non audierũt vocë exactos. Paruꝰ cima⸗ 
gnus ibi ſunt. ⁊ fu liber a dño fuo, Quare mi 
ſero data eſt lux: ⁊ vita his qui in amaruudine 
anime ſũt. Qui expectant moꝛtem ⁊ non venũ 
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quaſi effodiẽtes theſauꝝ: gaudẽtq; vehemẽter 
ci nuenerint ſepulchę. Biro cui? abſcõdita € 
via. ⁊ circũdedit eñ dedtenebꝛis. Ante q; come 
dam ſuſpiro. ⁊ quaſi inundãtis aguc fic rugit? 
meus:quia timoꝛ quẽ timebam euenit mihi: z 
quod verebar accidit: Mõne diſſimulaui: Il 5 
ne ſilui: Monne quieui. Et venit fuper me in / 
dignatio. IIII 
Eſpondens auteʒ eliphag themanites 

5 dirit. Siceperim log tibi: foꝛſitã mole 
J. ſte accipies. Sʒ ↄceptũ ſmonẽ tenere 
ꝗs poterit. Ecce docuiſti multos ⁊ manꝰlaſſas 
roboꝛaſti. Dacillãtes ↄfirmaucrũtfmoncs tui 
r genus tremẽtia ↄfoꝛtaſti. Nũc aũt venit fup 
te plaga. ⁊ defeciſti tetigit te z ↄturbatꝰ es bi 
timoꝛ kuꝰ. foꝛtitudo tua ⁊ patiẽtia tua: ⁊ pfectio 
viax tuag. Recordare obſecro te ꝗs vni ine 
cens perijt:aut qñ recti deleti ſũt. Quinpotius 
vidi cos ꝗ oꝑãt᷑ inigtatẽ ⁊ ſeminãt doloꝛeſ⁊ me 
tunt eos: flãte deo periſſe: ⁊ ſpũ ire eius eẽ con 
ſumptos. Rugitꝰ conis ⁊ vox leene:etdentes 
catuloꝑ leonũ contriti funt, Tigris perijt co ꝙ 
no haberet pꝛedã.⁊ catuli leonis diſfipati funt. 
Poyo ad ine dictũ eſt verbũ abſconditũ. ⁊ qi 
tiue ſuſcepit auris mea venas ſuſurrij eius. 
In hoꝛꝛoꝛe viſiõis nocturne quãdo folet ſopoꝛ 
occupare homĩes: pauoꝛ tenuit me ⁊ tremoꝛ.⁊ 
oa oſſa mea ꝑterrita funt. Etcũ ſpũs me pᷣſen 
le tranſiret inpoꝛꝛucrũt pili carnis mee. Stetit 
qudã cuiꝰ non agnoſcebã vultũ: imago coꝛam 
oculis meis. z vocem quaſi auri lenis audiui. 
Nungd homo dei cõparatione iuſtificabit᷑ aut 
factore ſuo purioꝛerit vir. Ecce qui ſeruiuntci 
nó ſũt ſtabiles. z in angelis fuis repperit pꝛa/ 
uitatẽ. Quãto magis hi qui habitat domos lu 
eas ꝗ terrenũ habẽt fundamẽtũ ↄſũmẽ t᷑ velut 
a linea: de mane vſqʒ ad veſperam ſuccident᷑ ⁊ 
q; nullus intelligit in etenũ peribũt. ui auté 
teltqui fuer intauferentur ex cis: moꝛient᷑ ⁊ nó 
ſapientia. V 
Dag ſi ẽ gibi rñdeat:⁊ ad aliquẽ ſcõ 

rü ↄuertere. Dirũ ſtultu interficit ira / 
cũdia.⁊ ꝑuulũ occidit ĩuidia. Ego vidi 

ſtultũ firma radice ⁊ malcdixi pulchꝛitudini eiꝰ 
ſtatim. Longe fict filij eius a ſa ute. ⁊ ↄterct in 
Poꝛta. et nõ erit ꝗ eruat. Cuiꝰ meſſem famelic? 
comedet:et ipſũ rapiet armatꝰ. et bibẽt ſitiẽtes 
diuitias ciꝰ. ib il in ira ſine cã fit. et de humo 
no egrediet᷑ doloz. õ naſcit᷑ ad aboꝛẽ. ⁊ anis 
ad volatũ. Quãobꝛẽ ego dep̃caboꝛ dñm. ⁊ ad 
deum ponã eloquiũ meum: Quu facit magna ⁊ 
lia: et mirabilia abſq; numero. Qui 
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dat pluuiã ſuꝑ faciem t᷑re.etirrigat aquis vni⸗ 
uerſa. Qui ponit humiles in ſublime. et merẽ 
tes erigit ſoſpitate. Qui diſſipat cogitationes 
malignoꝝ: ne poſſint implere manus coꝛũ qð 
ceperit. Qui appꝛehendit ſapientes in aſtutia 
eoꝛũ. et conſiliũ pꝛauoꝛum diſſipat. Per diem 
incurrenttenebꝛaſ⁊ quaſi in nocte fic palpabũt 
in meridie, Poꝛꝛo ſaluũ faciet egenũ a gladio 
oꝛis eoꝛum: et de manu violenti paupereʒ. Et 
erit egeno ſpes:iniquitas aũt cõtrahat os ſuuz 
Beat homo g coꝛipit᷑ a dño. Inerepationeʒ 
ergo dfi ne repꝛobes: quia ipfe vulnerat etme 
dct: pentit et manꝰeiꝰ ſanabůt. In ſer tribula⸗ 
tionibus libcrabitte. et in ſeptim̃a nõ tanget te 
malũ. In fame eruet te de moꝛte. et in bello de 
manu gladij. A flagello lingue abſcõderis: et 
nõ timebis calamitãtẽ cũ 8 n vaſtimate 
et fame ridebis.et beſtiast᷑re nonfoꝛmidabis. 
S; d lapidibꝰregionũ pactũ tuũ et beſtie terre 
pacifice erũttibi. Et ſcies ꝙ pacẽ habcattaber/ 


naculũ tuũ. et viſitãs ſpeciẽ tuâ nõ peccabis Et 
ſcies qm̃ multiplex erit ſemen tuũ. et ꝓgenies 


tua quaſi herba tre. Ingredieris in abundan/ 
tia ſepulchꝛũ: ficut infert᷑aceruus tritici in tem / 
poze fno. Ecce hoc vt inueſtigauimꝰ: ita eſt qdð 
auditũ mente ꝑtracta. V 
Eſpondẽs aũt iob dixit: tinã appeu 
derent᷑ petã mea quibꝰ irã meruit:⁊ ca 
lamitas quã patioꝛ in ſtatera:quaſi are 
na maris bec grauioꝛ apparẽt. nde z verba 
mea doloꝛe ſuntplena: q; ſagitte dñi in me ſunt 
qx indignatio ebibit ſpm̃ meuz etterroꝛes dñi 
militãt ; me. Mũgd rugiet onager cũ habue / 
rit herbã: aut mugiet bos cum ante pᷣſcpe ple / 
nũ ſteterit. Aut poterit comedi inſulſũ:qð non 
ẽ fale conditũ. Aut põtaliꝗs guſtare:qð gufta 
tum affert moꝛtẽ. Aie.n.eſurienti etiam ama / 
ra dulcia eẽ vident᷑. Que pꝛiꝰ nolebattangere 
dia mea: nũc pꝛe anguſtia cibi mei ſunt. Quis 
det vt veniat petitio mea. ⁊ quod expecto tribu 
at mihi deus. et qui cepit ipſe me conterat. Sol 
uat manum ſuam.⁊ ſuccidat me. ⁊ hec mihi fit 
coſolatio vt affligens me doloꝛe nő parcat nec 
ↄtradicã pᷣmonibꝰſancti. Que ẽeni foꝛtitudo 
mea vt ſuſtineã: aut ꝗs finis meus vt patiẽter 
agam. Wice foꝛtitudo lapidum fortitudo mea. 


nec caro mea enca cft. Ecce nõ eſt auxiliũ mihi 


in me. ⁊ neceſſarij quoqʒ mei receſſerunt a me. 
Qui collit ab annco fuo mĩam:timoꝛẽ domini 
ðrelinquit. Fratres mei p̃terierũtme. ſicut to 
rens ꝗ raptim trãſit in cõuallibꝰ. Qui timent 
pꝛuinam: irruei fup cos nix. Tꝑe quo fuerint 
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bunt in vacuum z pibũt. £onfiderate ſemitas 


theman: itinera ſaba: ⁊ expectate pauliſper. Cõ 
fuſi ſunt:qꝛ ſperaui· Henerunt quoq; vſq; ad 
me: ⁊ pudoꝛc cooꝑti für. Müc veniſtis:⁊ modo 
vidẽtes plagã meã timetis. MNũqꝗd dixit: affer / 
te mihi. ⁊ de ſubſtãtia veftra donate mihi: vel li 
berate me de manu hoſtis. ⁊ de manu robuſlo 
rú eruite me: ocete me. ⁊ ego tacebo:⁊ ſiꝗd 
fouc ignoꝛaui: inſtruite me. Quare detraxiſtis 
fmonibꝰ veritatis: cume vobis nullus ſit qui 
poſſit arguere me: Ad increpãdũ tãtũ eloquia 
coõcinnatis. ⁊ in ventũ verba pꝛofertis. Super 
pupillum irruitis 2 ſubucrtere nitimint amicũ 
veſtꝝ. Derũtamẽ quod cepiſtis explcte. Pie 
bete aurem. ⁊ videte an mentiar. Reſpondcte 
obſecro abſq; contentione.⁊ loquctes id quod 
uſtũ elt indicate. Et non inueniets in lingua 
mea iniquilatem: nec in faucibus meis ſtulticia 
perſonabit. ; 4 at MAH 
litia eft vita hominis fup ĩrã: e: ficut 
dies mercẽnarij dies eius. Sicut cer / 

us deſiderat vmbꝛã. ⁊ ficut mercẽna 

rius pꝛeſtolatur finem opis ſui: ſic tego habui 
mẽſes vacuos. ⁊ notes ſaboꝛioſas enumera/ 
ui mihi. Si doꝛmiero: dicã qñ cõſurgã.⁊ rui fũ 
erpectabo veſperã ⁊ repleboꝛ doloꝛibꝰ vſq; ad 
tenebꝛas. Induta eſt caro mea putredine ⁊ ſoꝛ 
dibus puſucris: citis mea aruit ⁊ contracta 
eſt. Dies mei velotins tranſierunt q; a texente 
cla ſucciditur: et conſumpti ſunt abſqʒ vila fpe 
Ademẽto quia ventus cht vita mea. ct non re 
uertet᷑ oculus meuſ vt videat bona: nec aſpiciet 
me viſus hominis. O culi tui in me. ct nõ ſub / 
ſiſtaz. Sicut cõſũmit᷑ nubes ct pertrãſit: ſic qui 
deſcendit ad inferos nõ aſcendet. nec reuertet᷑ 
vltra in domũ ſuã ne q; cognoſcet eaʒ ampliꝰ lo 
cus eius. Auapꝛopter᷑ et ego nõ parcũ oꝛi meo 
loquar in tribulatibe ſpũs mei: cõfabulaboꝛ cũ 
amaritudine aĩe mee. Mũquid mare ego ſum 
aut cetus.quia circũdediſti me carcere:? Sidi / 
rero cõſolabit᷑ me lectulus meus. at rcuelaboꝛ 
loquens mecuʒ in ſtratu nico. terrebis me per 
ſomnia. ⁊ p viſiones hozo cõcuties. uam 
obꝛẽ elegit ſuſpẽdiũ aĩa mca. et moꝛtẽ oſſa mea 
Deſperaui. Mequaq; vitra iam vꝛuã. Marce 
mihi: nihil enĩ fut dies mei. Quid eſt hõ q ma 
nificas eũ aut quid apponis er ga cũ coꝛtuum 
fitas eũ diluculo: et fubito pꝛobas ilú. Bſ/ 
quo nõ parcis mibi: nec dimittis me vtglu / 
us ſaliuã meam: Meccaui. Quid faciam tibi o 


2 pibũt: z vt incaluerint ſoluenk de loco 


nuolute ſũt fente greſſuũ cox: ambula. 


cuſtos hoĩuz. Quare poſuiſti me ↄtrariũ tibiꝛꝭ 
4 facus fü mihimetipfi granis? £ur non tollis 
peccatũ meũ. ⁊ quare nö aufers iniquiaiẽ meã 
Ecce nunc in puluere dormiam: ⁊ fi mane me 


quefieris. non ſubſiſtam. VIII 
Eſpondens autẽ baldath fuites, dirit; 
* Diqʒ q loqueris talia: ⁊ fpiritus multi 


plex fmonis oꝛis tui: Muquid deꝰ ſup 
plantat iudiciũ: ant omnipotẽs ſubuertit quod 
iuſtũ eſt : Etiã fi filij tui peccaue: ũt ei. ⁊ mifit 
ess in manu iniquitatis ſue: tu tamẽ᷑ ſi diluculo 
cõſurrexeris ad eum. ⁊ omnipotẽiẽ fuerit deß / 
catus fi mũdus ⁊ rect inceſſeris.ſtatim euigi⸗ 
labit ad tc. ⁊ pacatũ reddet habitaculuim iuſticie 
tue: intantũ vt fi pꝛioꝛa tua fucrint parua. ⁊ no 
uiſſima tua multiplicent᷑ nimis. Interroga.n. 
gnãtionẽ pꝛiſtinã. ⁊ diligẽter inueſtiga patrũ 
memoꝛiã:heſterni quippe ſumꝰ.⁊ ignoꝛamus 
qm̃ ficut vmbꝛa dies nr̃i funt fup trã: ipſi doce 
bunt te. Loquent᷑ tibi: ⁊ de coꝛde ſuo ꝓferent 
eloquia. Mũquid virere pot ſcirpus abſqʒ hu / 
moꝛe: aut creſct᷑ careciũ ſine aqua: Cuʒ adhuc 
fit in foz nec carpatur manu ante oẽs herbas 
archit: fic vie omniũ qui obliuiſcũt᷑ deũ ⁊ ſpes 
hypocrite peribit. No ei placebit vecoꝛdia ſua 
q ficut tela araneaꝝ fiducia eius. Immũiitet ſu / 
per domũ ſuã ⁊ nő ſtabit: fulcict eã ⁊ non cony 
ſurget Mumectus v det᷑ anteq; veniat ſol. ⁊ in 
oxu fuo germẽ eius egredief. Sup aceruum 
petraꝝ radicee ei denſabunt᷑. ⁊ ini lapidescõ⸗ 
moꝛabit᷑. Si abſoꝛbuerit eum de loco fuo nega 
bit cũ. ⁊ dicet: Alõ noui te. Mec ;, n. leticia vie 
ciꝰ: vt rurſũ de tra alij germinent᷑. Deus non 
ꝓijc iet ſimplict: nec poꝛꝛiget manũ malignis: 
donec impleat᷑ rifu os tuum. ⁊ labia tua iubilo. 
Qui oderunt te: indnent᷑ cõfuſione tabernaz 
culũ impioꝝ nõ ſubſiſtet. IX 
T reſpondẽs iob ait Berce fcio yita ſit 
⁊ ꝙ nõ uſtificet᷑ bő cõpoſitꝰ deo. Si vo 
lueritcõtendere cum co: non poterit ke 
ſpondere ei vnũ p mille. Sapiens code etit 
foꝛtis robore. Zuis reſtitit cist pacem babuit? 
Quiträſtulit montes. ⁊ neſcierũt his is ſub / 
uertit i furoꝛe fuo. Qui cõmouet t᷑rã 8 loco ſuo 
z colũne cius cõcutiunt᷑. Qui pᷣcipit ſoli et non 
oꝛitur. ⁊ ſtellas claudi q fub ſignaculo. Qui 
ertendit celos ſolus: e gradit fup fluctus mart 
Qui acit arcturum z cio nas ⁊ hyatlas ⁊ inte / 
rioꝛa auſtri. Qui facit magna ⁊ inſcrutabilis. 
q mirabilia quoꝝ nóch numerus, Si venerit 
ad me. nõ videbo ga: fi abierit: non intelligam 
Si repente interroget: quis refpondit ci: 


rr 
guſs dick el põt: cur ita facis. Dens cuitre ne, 


mo reſiſtere pt. z ſub quo curuant᷑ qui portat 
oꝛbẽ. Quart ei go ſũ ego vt rñdeã ei. ⁊ loquar 
bis meis q eo. Quietiã fi habucro quippiã 
iuſtũ. non rñdebo:ſʒ meũ ludicẽ depcaboꝛ. Et 
ej inuocantẽ me exaudierit. nõ credo gaudie, 
rit vocẽ me. In tur ine. n.cõteret me. ⁊ mul 
tiplicabit vulnera mea etiã fine caufa. Nõcon 
cedit réguiekë ſpm̃ meũ.⁊ implet me amaritu/ 
dinib?. Si foꝛitudo q̃rit᷑:robuſtiſſimꝰ eft, Si 
cquitas iudici nemo audet pꝛo me teſtinomũ 
dicẽ. Si iuſtificare me voluero os incũ cõdem 
nabit me. Si innocentè vñdero: pꝛauũ meco 
probabit. Etiã fi ſimplex fuero: hoc ipſũ igno/ 
rabit aĩa mea: ⁊ tedebit me vite mec: numé 
qs locutus ſum.⁊ innocẽtẽ z impiũ ipfe conſu 
mit. Si flagellat: occidat femel. ⁊ nò de penis 
inocẽtũ rideat. Terra data ẽ in manꝰ impij vul 
tũ iudicũ e oꝑit. Qð fi nõᷣ ile ẽ: gs gê. Dies 
mei velocioꝛes fuerũt curſoꝛe:fuꝭcrunt. ⁊ non 
viderũ boni, Pertranſierũt qi naues poma 
boꝛtãtes: ſicut agla volans d cſcã. CLũ dixero 
nequaq; ita oquar: cõmuto faciẽ meñ. ⁊ doloꝛe 
tozqueoꝛ. crebar oia opera mea: ſciens q nõ 
parceres dclinquenti. Si aũt ⁊ ſic impius fam 
auare fruftra laboꝛaui. Silo fuerogi ags m 
vis. c fulſerint vclut mũdiſſime manꝰ mee: t 
ſoꝛlib intinges me. z abhominabunt᷑ me ve / 
a mea. Aleqʒ. n. viro ꝗ ſimilis mei ẽ re 
ſpondeo: nec ꝗ mcenʒ in iudicio ex equo poſſit 
audiri. Moe g vtrũqʒ valcat arguẽ ⁊ ponere 
manũ ſuĩ in anibobꝰ. Auferata me Ygã ſuã ⁊ 
pauorei? nõ ine texreat. Loquar. ⁊ nõtimebo 
ei. Meqʒ cni poſſũ metuens rñdere. X 
Edet aĩam meã vite mec: dimittam ad 
nerſum me eloquiũ meum. Loquar in 
a maritudine aie mee: dicam deo: noli 
me cõdenare. Indica mibi: cur me ita iudices 
Nũquid boni tibi videt᷑ ſi calũnieris meq op 
Pumas me: opus manuuz tuarũ:⁊ conſiliũ im 
Rox adiuues. Nungd oculi carnei tibi ſũt: aut 
cut videt homo ⁊ tu videbis. Mungꝗd ſicut di 
es boĩs dies tui. ⁊ anni tui ſicut humana füt tẽ/ 
pora: vt qᷓras inigtatẽ meã.⁊ petit mcũ ſcrute / 
tis. Et ſcias qꝛ nihil impiũ fecerim: cũ ſit nemo 
Ade manu tua poſſiteruere. Adan tue fecerm 
me: ⁊ plaſmauerunt me totum in circuitu. ct fic 
repente p̃cipitas me. em lo queſo q ſiẽ lu⸗ 
u feceris me.z i puluerẽ reduces me. Monne 
ficut lac mulfifh me. et ficut caſcum mc coagu⸗ 
laſti. elle etcarnibꝰ veſtiſti me: oſſibus ⁊ ner 
ms cõpegiſti me. Duã ⁊ miſericoꝛdiã tribuĩ / 


ſti mihi. ⁊ viſitatio tua cuſtodiuit fpr meñ. Li 
cet bec celes in coꝛde tuo. tñ fcio q? vniuerſox 
memineris. Si peccaui ⁊ ad hoꝛã peꝑciſti mis 
hi: cur ab iniqtate mea mũdũ me cë nò pateris 
Et ſi imp fuero ve mihi᷑.⁊ ſi iuſtus nõ lena, 
bo caput, ſaturatus afflictiòe ⁊ miſeria. Et ꝓpi 
ſuꝑbiã quaſi lecnã capies me: reuerſuſq; mira 
bilit me cruciaſ. Inſtauras teſtes tuos 5 me. ⁊ 
multiplicas irã tuâ aduerſũ nie. z pene militãt 
in me. Quare de vulua eduxiſti me. Qui vtis 
nãcõſũptus eſſem: nec oculus me videret. u 
iſſem quaſi n eſſem de vtero tranſlatus ad tn 
mulũ. Mũgd ző paucitas diez meoꝝ finietur 
bꝛeui Dimitte g me vt plãgã paululũ doloꝛem 
meũ anteq; vadã ⁊ non reuertar ad terrã tene 
bꝛoſam.⁊ oꝑtã moꝛtis caliginc:terrã miſerie ⁊ 
tenebꝛaꝝ. vbi vmbꝛa moꝛtis ⁊ nullus oꝛdo: ſ 
ſempiternꝰhoꝛꝛoꝛ inhabitãg. XI 
5 Eſpondens autem ſophar naamathi/ 
1 teſdirit. Munquid qui multa loquitur 
DS non audiet:aut vir verboſus iuſtifica 
bitur! Tibi ſoli tacebunt homines.⁊ cũ ccterot 
irriſeris a nulio cõfutaber is. Dixiſtieni. Pu 
rus eſt ſermo meus ⁊ mũdus ſum in cõſpectu 
tuo. Atq; vtinã deus loq̃ret᷑ tecũ.⁊ aperiet la/ 


bia fua tibi. vt oſtẽderet ſibi ſecreta ſapientie. 
⁊ ꝙ multiplex eẽt lex cius.⁊ intelligeres y ml 


to minoꝛa exigaris ab eo q; meret᷑ inigtas tua 


F oitan veftigia dei cõpꝛehẽdes. ⁊ vfz ad ꝑ 
fectuʒ oĩpotentẽ reperies.Excelſioꝛ cclo. Et 
quid facies. Pꝛofũdioꝛ iferno. ⁊ vnde cogno 
ſces. Longioꝛ terra inẽ ſura eius. ⁊ latio? mari 
Si ſubuerterit oĩa vel in vnú coartauerit. quis 
ↄtradicet ei. vel gs dicere ei poteſt.cur ita facis 
Ide enĩ nouit hoĩum vanitatẽ. ⁊ vides inigta 
tẽ nõne ↄſiderat. Bir vanꝰĩ ſuꝑbia erigitur, ⁊ 
tãq; pullũ onagri ſe libeꝝ natũ pytat. Tu autẽ 
fir maſti coꝛ tuũ.⁊ expãdiſti ad cù manus tuas 
Siinigtatè q eſt in manu tua abſtuleris a te. z 
non manſcrit in tabernaculo tuo iniuſticia:tũc 
leuare poteris faciem tuã abſqʒ macula, ⁊ eris 
ſtabilis z nõtimebis. iſerie qʒ obliuiſceris 
z quafi aqua que p̃tericrũt nõ recoꝛdaberis. 
⁊ quaſi meridian” fulgoꝛ cõſurget tibi ad 2i 
rã, Et cũ te ↄſũptũ putaueris ozicris vt lucifer 
⁊ habebis fiduciã ꝓpoſita tibi ſpe. ⁊ defoſſus 
ſecurus doꝛmies. Nequieſces ⁊ nõ eruꝗ te ex 
terreat. Et depᷣcabũt᷑ faciẽ tuã plurimi. O culi 
aũt impioꝝ deficient:⁊ effugium peribit ab eis 

⁊ ſpes illoꝝ abhoĩatio aĩe. XII 

Eſpondens autẽ iob dirit, Ergo vos 

chtis ſoli hoĩes.et vobiſcum mouet faz 


pientia. Et mibi eſt coꝛ ſicut ⁊ vobĩs: nec inferi 
oꝛ veſtri fum. Zuis.n.bec que noſtis ignoꝛat. 
Aui deridet᷑ ab amico fuo ficut ego: ĩuocabit de 
um. t exaudiet eum. Deridet᷑. n. iuſti ſimplici/ 
tas: lampas ↄtẽpta apud cogitatiões diuitũ pa / 
rata ad tps ſtatutũ. Abundant tabernacula pꝛe 
donũ.⁊ audacter ꝓuocant deũ: cum ipe dederit 
ia in manus cozum. Mimirũ interroga ume 
ta: æ docebunt te. ⁊ volatilia celi:⁊ indicabunt ti 
di. Loqͥrc terre: ⁊ reſpondebit tibi: ⁊ narrabũt 
piſces maris. Quis ignoꝛat yoia bec manus 
dñi fecerit. In cuius manu aĩa oĩs viuentis: ct 
ſpũs vniucr ſc carnis hois. Nonne auris ba 
diiudicat:⁊ fauces comedentis ſapoꝛẽ. In anti 
quis eſt ſapia:⁊ in multo tẽpoꝛe pꝛudẽtiã. Apð 
ißm eſt ſapĩa ⁊ foꝛtitudo:⁊ ipſe habet conſiliuʒz 
q intelligentiã. Sideſtruxerit: nemo eſtꝗ edifi 
cet fi ĩcluſeru hoĩem: nullus cft ꝗ apiat. Si ↄti 
nuerit aquas. oĩa ſiccabunt᷑: ſi emiſerit eas. ſub 
nertẽtterrã. Apud Pm eſt foꝛitudo z ſapiẽtia. 
Jyſe nouit z decipientẽ:⁊ eù q decipit. Addu⸗ 
at coſiliarios in ſtultũ finẽ:⁊ iudices in ſtupoꝛẽ 
Baltheum regũ diſſoluit:⁊ p̃cingit fune rencs 
cox. Ducit facerdotes ingloꝛios: T optimates 
fupplantat. Cõmutans labium veracium:⁊ do 
ctrinam ſenũ auferens. Effundit deſpectioneʒ 
fuper principes. z eos qui oppꝛeſſi fuerant rele 
nat. Qui reuelat profunda de tenebꝛis. ⁊ pdu 
ci in lucem vmbꝛã moꝛtis. Qui multiplicat gë 
tes ⁊ perdit eas: ⁊ ſubuerſas in integrum reſti/ 
tuit. Qui ĩmutat co: pꝛincipium populi terre: ⁊ 
decipu eos vtfruſtra incedant per inuiũ. Mal / 
pabũt q̃ſ in tenebꝛis: ⁊ nõ in luce. ⁊ errare eos 
faciet quafi ebꝛios. XIII 
cc oĩa hec vidit oculus meus. z audi 
uit auris mea: ⁊ intellexi fingula: Secũ 
dum ſciam fam: ⁊ ego noui: nec inſe / 
rioꝛ vr̃i ſum. Sed tñ ad oĩpotentem loq̃r: ⁊ di/ 
ſputare cũ deo cupio: pꝛius vos oſtendens fa/ 
bꝛicatoꝛes mendacij:⁊ cultoꝛes ꝑuerſoꝛum do 
gmatum. Arg vtinã taceretis: vt pularemi eſſe 
ſapientes. Audite ergo coꝛꝛectiões meas:⁊ iu / 
dicium labioꝝ meoꝛũ attendite, Nungꝗd de? in 
diget vr̃o mendacio: vt p illo loquamini dolos 
Ilũgd faci cius accipitis: ⁊ p deo iudicare niz 
timini, Aut placebit ei quem celare nihil poteft 
aut decipiet᷑ vt bomo vris fraudulentijs. Ipſe 
vos arguet.qm̃ in abſcõdito faciẽ eius accipitis 
Statim vt ſe cõmouerit:turbabit vos: ⁊ terroꝛ 
eius irruct fup vos. emoꝛia vr̃a cõparabit 
cineri: ⁊ redigent᷑ in lutuz ceruices vře, Taccie 
pauliſꝑ. vt loquar qdcũq; mihi mens ſuggeſſe 


rit, Quare lacero carnes meas detibus mets 
t alam meã pouc in manibꝰ meis. Eiiã fi oc 
deritme. in ipo ſꝑabo. Derũtũ vias meas in 
cõſpedu eius arguam.⁊ ipe exit ſaluato: meug 
Möócni venit in ↄſpecin ci ois hypocrita. Au 
dite ſermont meũ.⁊ enigmata papite auribus 
vis. Si fucro iudicat? fcio p ĩuſtus inueniar 
Quis ẽ giudice mecũ. Deniat. Quaretaces 
cõſumoꝛ. Duo tm̃ ne facias mii. ⁊ tũc a facie 
tua nò abſcõdar. Manũ tuam lõge fac a me.⁊ 
foꝛmido tua nõ mc terreat, oca me Tegore 
ſpondcbo tibi. aut certc loquar, ⁊ tu rñde mibi 
Quantas babeo inigtates ⁊ pctã. ſcelera inea 
⁊ delicta oſtẽ de mibi. £ur faciẽ tuã abſcondis 
⁊ arbitraris me inimicũtuũ. Cõtra foliũ q vẽ 
to rapit᷑ oſtẽdis potentiã tuã.⁊ i ipulã ſicca py 
ſequeris. Scribis cni ↄtra me mar ſtudines. 
⁊ cõſumere me vis peccatis adoleſcentie mee. 
Poſluiſti in neruo pedem meum. ⁊ obſeruaſli 
omnes ſemitas meas.⁊ veftigia pedum meo/ 
rum confideraſti. Qui quaſi putredo conſu / 
mendꝰſum. ⁊ quai veſtimentuʒ qð comedita 
tinea. -XH 
O mo natus de muliere bꝛeui vineng 
b ſtpe replet᷑ multis miſerijs. Zui quaſi 
flos egredit᷑ ⁊ conteritur. ⁊ fugit velit 
vba. ⁊ nundi in codem ftatu permanet. Et 
dignus ducis fuper huiuſcemodi aꝑite oculos 
tuos ⁊ adducere eũ tecũ in iudiciuʒ . Quis põt 
facere mũdũ de ĩmũdo cõceptũ femine. Mone 
tug ſolus es. Bꝛeues dies hois fit numerug 
menſiũ eiꝰ apud te €. Coſtituiſti terminos ciuſ 
ꝗ pᷣteriri no poterũt. Recede paululũ ab co vt 
quie ſcat donec optata veniat.⁊ ficut mercẽna / 
rij dies eius. Lignũ b; fpem. Si p̃ciſũ fuerit. 
rurſũ vireſcit.⁊ rami ci pullulãt. Siſ enuerit 
in terra radix ei. z ĩ puluere emoʒtuus fucrit 
trũcꝰi liꝰad odoꝛẽ aque germinabir.⁊ faciet co 
mã q̃ſi cũ pᷣmũ plãtatũ č. Homo Yo cũ moun 
us fuerit.⁊ nudat atq; cõſũptus. vbi queſo e. 
Quẽõ ſi recedant aque ð mari. z unius vacue 
factus areſcat:ſic hõ cũ doꝛmierit non reſurget 
Donec atterat᷑ cclũ non euigilabit. nec con 
get de fomno fuo, Quis mihi hoc crib uat vi in 
inferno ꝓtegas mc. ⁊ abſcõdas me donce be 
trãſcat furoꝛ tuus. ⁊ ci ſtituas mihi tẽpus in 
recoꝛderis mei. Putas ne moꝛtuus bõ rut ſuz 
viuct. Cũctis dicbꝰꝗbus nunc milito:expecto 
donec veniat immutatio mea. Vocabis me: ⁊ 
ego reſpõdebo tibi. O peri manuũ tuarũ poi 
ges derterã. Tu quidè greſſus meos dinume 
raſti.ſed parce petis meis, Signaſti q ĩ ſaceu 
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aadès defluu. ⁊ ſaxũ ti anſfert de loco ſuo. Xa, aliquo Pcio redimẽdus fit. Anteq́; 


ante oes colles foꝛmatꝰ? Mugd cõſiliũ dei au 


tres tui 


Job 


lodellan mea: ſed curaſtinigtate med. ons oris el Non recedetfruſtra erroꝛe decepto:ꝙ 


j dies cP ims 
pides excauant aĝ. z en rra pleant᷑ ꝑibit. ⁊ manus ei areſcet. Leder qͥſi viz 


lum. a ho es g; ſilitet ꝑdes Roboꝛaſticum nea in pmo floꝛe botrus eiꝰ: ⁊ q olina pijciès 


paululä: vt in ꝑpetuũ trãſiret. Immutabis fa/ florë ſuũ. Congregatio. n. hypocrite ſterilis:et 
de eme e emies eu. Siue nobiles fuerintfi, ignis dcuoꝛabit tabernacula coꝝ g niñera libẽ 
lij cins fiue ignobiles nõ inteiliget. Ann caro ter accipiũt. Cõcepit doloꝛt᷑:⁊ peꝑit iniqtatẽ. ⁊ 
eius dum vinet dolebit. z aia illius ſuper femet vterus eiꝰpᷣparat dolos, s XVI 
iph lugebit. > X Eſpondens aũt iob dixit: Audini fres 
Eſpondens autemeliphaę wbemanues ¢ P queter talia Conſolatoꝛcs oneroſi vos 

dirt. Mügd fapiens rñdebit qi in ven D, oẽs eſtis. Munquid habebũt finẽ Vba 
tum loquens: ⁊ impleuit ardoꝛe ſtoma ¶ ventoſa: Aut aliquid ibi moleſtũ e fi loquar s 
füñ : Arguis verbis eũ ꝗ nõẽ equalis bi Poterã ⁊ ego fimilia veſtri log. Atq; vrinam 
⁊loꝗris qð tibi no ctpcdit. Quantũ in te ᷑ eua ect aia veftra p aia mea. Cõſolarer ⁊ ego vos 
cuaſti timoꝛẽ: ⁊ tuliſti Pces coꝛam deo. Docuit ſermonibꝰ:⁊ mouerẽ caput meũ ſuꝑ vos. Ro 
entimgras tus os tuũ: t imitaris lingua blaſſe boꝛarẽ vos oꝛe meo: ⁊ mouerẽ labia mea quafi 
mantiũ. Code nabit te os tuũ et nõ ego: ⁊ labia parcẽs vob. Sʒ quid agã: Si locutꝰ fuero: nõ 
ua re ſpondebut tibi Mũgd pꝛim hõ tu nat es quieſcit doloꝛ meꝰ: ⁊ fi tacuero nõ recedeta me 
viari à : Nunc aũt oppꝛeſſit medolozme?: ⁊ in nihiluʒ 
difti:t inferioꝛ te crit eiꝰſapientia: Quid noſti redacti ſunt oẽs artus mei. Ruge mee teſtims 
qð ignoꝛemꝰ -qd intelligis qö neſciamꝰ: Etſe niũ dicunt cõtra me: ⁊ ſuſcitat᷑ falſiloquꝰ aduer 
nes ⁊ 171 ſüt in nobis infto vctuſtioꝛes q; ba ſus faciẽ meã contradicẽs mihi Collegit furos 
Nungꝗd grade eſt vt conſolct te deus: rem ſuũ in me: cõminans mihi infremuit ↄtra 

S; verba ma pꝛaua boc phibẽt. Quid te ele/ me dentibꝰſuig. oftis meꝰterribilibꝰ ocu is 
nat coꝛ tuũ ⁊ quaſi magna cogitãs attonitos ha me intuitꝰeſt. Aperuerũt ſiper me oꝛa ſua ⁊ ex 
cc oculos: Quid umetᷓ deũ ſpũs tuꝰ: vt ꝓ⸗ pꝛobꝛantes percuſſerunt maxillam meã: ſatiatĩ 
as de oꝛe tuo huiuſcemõi fmones: Quid èẽ fant penis mcis. Cõcluſit me de? apud iniquũ 

vt ĩimaculatus: et vt iuſtus apparcat na⸗ ⁊ manibus impioꝝ me tradidit. Ego ille quon 

ius de muliere : Ecce inter ſcõs cius nemo im / dam opulent repete cõtritua ſũ:tenuit cer vice 
muubilis.et celi nô ſũt mundi in ↄſpeciu eius mc. Zonfregit me: ⁊ pofuit me fibi quafi in ſi 
duito magis abhoĩabilis ct inuiilis ho g bibit gnũ. Circũdedit me lanceis ſuis: cõuulnerauit 
aqua: inigtatẽ. O ſtendã tibi audi me: qʒꝭ vi ĩumbos meos. Nõ pepercit. z effudit in terra 
di narrabo ibi. Sapictes cõfutent᷑: et non ab vifcera mea. Con idit me volnere fup vulnus 
ſcondũt patres fuos: Quib folis data é terra: irruit in me quaſi gigas. Saccũ cõſui fup cutcʒ 
no tranſibu alicnꝰ pcos, Eunciis dicb fuis meã: ⁊ operuicinere carné meaʒ. Facies mea 
impius ſuꝑbit: ⁊ numerus ãnoꝝ incertꝰẽ tyrã intumuita fletu:⁊ palpebꝛe mee caligauerunt. 
hidis eius. Sonit terroꝛis fp in auribus illiꝰ: Mec paſſus ſum abſq; iniquitate manns mce: 
teü pax fit:ille fp ifidias ſuſpicat᷑ Mö credit ꝙ ññ baberem mundas ad deũ peces. Terra ne 
euern poſſi de tenebꝛis ad lucë circũſpectans opc rias ſanguinẽ meñ: neqʒ inueniat in te lo/ 
vndiqʒ gladiũ: Cũ ſe nouerit ad q̃rẽduʒ paneʒ cum latendi clamoꝛ meꝰ. Ecce enim in cclo tez 
uit ex parat ſit in manu eius tenebꝛaꝝ dics, ftis mes: ⁊ cofa? meꝰ in cxcelſis. Berboſi ami 
Terrebi eŭ tribulatio: æ anguſlia vallabit euʒ ci mei: ad ben ſtillatocuꝰ me? Atg vrin fic iu 

neut tegem q pꝛeparatur ad pꝛelium. Tetẽdit dicaret᷑ vir cũ deo ·quõ iudicat fili boĩs cũ col / 
éni aduerſus deũ manũ fuam z ↄtra oĩpotentẽ lega fuo, Ecce. n. bꝛeues ãni trãſeũt:⁊ ſemitazʒ 
robot elt. Cucurrit aduerſus eũ crecto collo Edua nõ reuertar ambulo. XVII 
⁊ pingui ceruice armatus eſt. O peruit faciem A meuſattenuabit᷑ dies mei bꝛe 


dus craſſuudo: ⁊ de lateribꝰ eius aruina depẽ uiabunt᷑·⁊ folum mibi ſupereſt ſepul/ 
det. Mabitauit in ciuitatibꝰ deſolatis:⁊ in do / chum, Non peccaui: ⁊ in amaritudi / 


tib? deſertis que in cumulos ſũt redacte. Mö nis moꝛat᷑ oculus meus. Libera me ⁊ pone 
dindik nec perſeuerabit ſubſttia eius: nec mit me iurta le: ⁊ cuinfuis manꝰ pugnetcontra me 
ter in terram radicẽ ſuã: nec recedet de tenebrĩ Lor eoꝛum longe feciſti a difciplina propterea 
Ramos eius arcfaciet lima ⁊ auferet ſpiruu non exaltabunt᷑. Pꝛedam pollicetur ſocijs: t 


nn . 


oculifilioꝝ eiꝰ deficient. Poſuit me q in pꝛo / 
nerbiũ vulgi:z cxemplũ fü coram eis. £ aligas 
ut ad indignaionẽ oculus meꝰ: ⁊ mẽbꝛa mea 
qi in nibilũ redacta funt. Stupebũt iuſti fuper 
boc: ⁊ innocens cõtra bypocrită ſuſcitabit᷑. ⁊ te 
nebit iuſtus viã fuam: et mũdis manibꝰ addet 
ſounudinẽ. Igit omnes vos cõuertimini ⁊ ve 
nite: ⁊ nõ inueniã in vobis vllũ ſapientẽ Dies 
mei tranſierũt: cogitationes mec diſſipate funt 
toꝛquẽtes coꝛ meũ. Moctem verterũt in diem: 
q rur ſimn poft tenebꝛas ſpero lucẽ̃. Si ſuſtinue 
ro infernus domꝰ mea č: Tin tenebꝛis ſtraui le 
qulũ meñ. Mutredini dixi:pater meꝰ es mater 
imca ⁊ ſoꝛoꝛ mea vermibꝰ. bié 8 nũc p̃ſtola⸗ 
tio mea: ⁊ patiẽriã meã ꝗs ↄſiderat: In ꝓfũdiſ 
fimũ in ernũ deſcẽdẽt oĩia mea. Puaſ nc ſaltẽ 


ibi crit requies mihi: XVIII 
Eſpondens anté baldath fuites. dirit: 
F Vſq; adquemfinem verba íactabis? 


ntellige pꝛiꝰ:et ficlonuamur Quare 
reputatiſumus vt iumẽ ta: et duim coram te 
Aud perdis aiam tuã in furoꝛe tuo? Mungd 
ꝓpter te derelinqt terra: et trãſferent᷑ rupes de 
loco fuo: Möõne ux impij extinguet᷑: nec ſplẽde 
du flãma ignis eius: Lux obtenebꝛeſcet in ta / 
der naculo illi: ⁊ lucerna que fup cũ ẽ extingue 
tur. Artabunt᷑ greſſus virtuts ciꝰ: et p̃cipita/ 
bit eŭ ↄfiliũ ſuũ Immuſit. n. in rete pedes ſuos 
et in maculis eiũs ambulat. £ enebitur plan / 
ta illins laq̃o: et erardeſcet cotra eũ ſitis. Abſcõ 
dita ẽ in terra pedica cius:et decipula il ius fup 
ſemitã. Dndiqʒ tert ebũt eŭ foꝛmidinesꝛ et in / 
uolunt pedes eius. A tenuct fame robur eius 
cr inedia inuadat coſtas illius Dcuoꝛct pulchꝛi 
tudinẽ cutis cins: ct cõſũmat bꝛachia illius pꝛi⸗ 
mogenita moꝛs. Aucllat᷑ de tabernaculo nofi 
C ucia cius: ei calcet ſuꝑ eŭ dfi rex interitus Pa 
bitẽt in tabernaculo illi focij eius q nõ ẽ:aſper 
gat in tabernaculo eius ſulphur . Deoꝛſũ radi 
ces eius ficcẽt᷑: ſurſũ aŭt aiteratur meſſis eius. 
cmoꝛia illiꝰpercat de terra: T nõ celebꝛet᷑ no 
mé ei in plateis, Expellet cũ de luce ĩ tenebꝛas 
q de orbe trãfferet eú. Ilõ crit ſemẽ ciꝰ neg ꝓ 
genies in pplo fuo : ncc ylle relige in regioldꝰ 
elꝰ. In die ciꝰſtupebũt noniſſim: ⁊ pᷣmos in / 
nadet hoꝛꝛoꝛ. ec ſũt Stabernacula inig ⁊ iſte 
locus eiꝰꝗ ignoꝛat deũ. AIX 
Eſpondẽs aũt iob. dirit: Oſq;qͥ affli⸗ 
tis aiam meã: ⁊ atteriꝭ me mon b? 
En decies cõfuditꝭ me: z non erubeſci 
tis oppimentes me. Mempe t ſi ignoꝛaui me 
cumeritignoꝛãtia mea. At vos cotra me erigi 


mini: ⁊ arguitis me oppꝛobꝛijs meis. Saltei 
nũc intelligite qꝛ deus non eq indicio afflixeru 
me: ⁊ fla gellis ſuis me cintcru. Ecce clama / 
bo vim patiẽs:⁊ nemo audiet, Dociferaboꝛi⁊ 
non eſt g iudicet: Semitã meã circũſepfit ⁊ trã / 
fire non poſſũ: ⁊ in caile mo tenebꝛas pofiit 
Spoliauit me gloꝛia mea: ⁊ abſtulit coꝛonã de 
capite meo. Deſtruxit me vndiq; z pereo ⁊ q 
euulſe arboꝛi abſtulit fpem meã . Iratus ẽ cen 
tra me furoꝛ eius: ⁊ ſie me habuit quafi bofte 
ſuũ. Sil venerũt latrones ei? ⁊ fecerũt fibi viã 
per me ⁊ obſederunt in gyro tabernaculũ meš 
F ratres meos longe fecit a me: ⁊ noti mei qua 
fi alieni receſſerunt a me. Derelinquerunt me 
pꝛopinqui mei ⁊ qme nouerant oblin ſunt mei 
Inquilini domus mec ⁊ ancile mec ſicut ali / 
num habuerunt me ⁊ quafi peregrinus fui in 
oculis eog. Seruũ meñ vocaui ⁊ non refpont? 
dit: oꝛe ꝓpꝛio depꝛecabar illud. Malitũ meum 
erhoꝛuit vroꝛ mea: ⁊ oꝛabam filios vteri mei. 
Stuti quoq; deſpiciebãt me: t cum ab eis rer 
ceſſiſſem detrahebãt mihi. Abhominati ſũt me 
quondã coſiliarij mei: ⁊ qué marime dilgebez 
auerſatꝰẽ me elli mee coſũptis carnib adbe 
fitos meñ: z derelicta ſut tantúmodo labia cir? 
ca dentes meos. Mp iſcremini mci miſeremini 
mei ſaltem vos amici mei: quia man? dñi tei / 
git me. Quare perfequimi i me ſicut deꝰ ⁊ car 
nibus meis ſaturamini Zuis mihi tribuat vt 
ſcribant᷑ ſᷣmões mei: Quis mihi det tern ĉ 
in libꝛo ſtilo ferreo ⁊ plũbi lamina vel celte 
pantur in ſilice: Scio enim g redemptoꝛ m 
viuit:⁊ in nouiſſumo die de terta ſurrcctur ſũ. 
Et rurſum e ircundaboꝛ pelle mea: ⁊ in carpe 
mea videbo deũ. Quẽ viſurus ſumegoipſe: 
⁊ oculi mei conſpecturi ſunt.⁊ non alius. Re / 
pofita eft bec fpes mea in finu meo. Quare er 
go nũc dicitis pfequamur cũ ⁊ radicẽ verbi in 
neniamus cõtra eum: F ugite ergo a facie gla / 
dij: qm̃ vltoꝛ iiqtatũ gladiꝰẽ et ſcitote cê iudiciũ 
Eſpõdès ãt ſophar naamatbi/ 
f tes dirit: Iccirco cogitatõcs mee valle 
ſuccedũt fibi: z mens in diuerfa rapit. 
Doctrinã qua me arguis audiã:⁊ ſpũs ir ielli 
gentie mee reſpõdebit mihi. oc fdo a pꝛinci 
pio ex quo eft pofi? homo fap terrã q laus im / 
pioꝝ bꝛeuis fit. gaudium bypocrite ad inſtar 
pũcti. Si aſcẽderit vſqʒ ad cel ſupbia er: ca 
put cins nubes tetigerit: fi ſierquilinu infine 
erdet᷑:⁊ qui eũ viderãt. dicẽt: vbi eft z Delut 
onimiũ auolans nõ inueniet᷑: tanfict fent vi / 
fio nocurna. O culus ꝗ eũ viderat nó videbit 
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meg vltra intuebit᷑ ũ ſocus faus. Fllij ci? aty 
tterent᷑ egeſtate:⁊ manꝰ illius reddẽt ei doloꝛez 
ſuũ. O ſſa eius implebũt᷑ vitijs adoleſcẽtic eiꝰ: 
⁊ cũ eo in puluere doꝛmiẽt. Cũ enĩ dulce fuerit 
in ote eius malũ abſcondit llud fub lingua faa 
Parcet iliz non derclinquet illud: ⁊ cclabit in 
utture fuo: anis eius in vtero illi? vertet᷑ 

n fel aſpidũ intrinſecꝰ. Diuitias quas deuoꝛa 
uit euomet. ⁊ de ventre illiꝰextrahet eas deus. 
Caput alpidũ ſugget: z occidet cum in lingua 
vipere. Mon vidcat riuulos fluminis toꝛꝛen / 
tis mellis ⁊ bu: yri. Luet que fecit oĩa: nec tñ 
cõſumet. Jurta multitudincʒ adinuentionum 
ſuarũ fic ⁊ ſuſtincbit: quoniã cõfringens nuda 
uit pauperis domũ: rapuit t non edificauit caʒ 
nec ẽ ſaliatꝰ vẽter eius. Et cũ habuerit que con 
cupierat:poſſidere non poterit. Non remanſit 
de cibo eius. ⁊ ꝓpterea nibil permanebit de bo 
nis eiꝰ. Cũ ſatiaiꝰ fucri artabit᷑: eſtuabit etoĩs 
doloꝛ irruet fup eũ. Otinã impleat᷑ venter eiꝰ 
vtemitat in cũ ira furoꝛis fui: ⁊ pluit ſuꝑ illuʒ 
bellũ ſuum. F ugiet arina ferrea:⁊ irruet arcuz 
treum eductuſ⁊ egrediens de vagina fua ⁊ ful 
gurãs in amaritudine fua. Dadẽt et veniẽ̃t fu 
per eũ honibiles:oẽs tenebꝛe abſcõdite fantin 
occult? ei? . Deuoꝛabit eũ ignis q nõ ſuccẽdit᷑: 
affliget relictꝰ in tabernaculo fuo. Reuclobunt 
celi inigtatẽ eiꝰ:⁊ terra ↄſurget aduerſus eum. 
Aperi crit germẽ domꝰ illi: detrahet᷑ ĩ die fu 
roꝛis dei. ec ẽ pars hois impij a deo: ⁊ here 
verboꝝ eius a dño. XX 
—— — iob.dixit: Audite q̃ / 

fo ſermones meos z agite penitentiam 
Suſtinete me vt et ego loquar , ct poft 

men ſi videbit᷑ verba ridete. Mügd ↄtra hoĩcʒ 
diſputat o mea eft. vt merito nõdebcamcontri 
ſtari: Attendite me ⁊ obſtupeſcite. ⁊ fu per po / 
nie digitũ oꝛi veſtro. Et ego qñ recordat fue 
ro pertimeſco.⁊ concutit carne meamtremoꝛ. 
Quare g impij viuũt. ſubleuati ſunt: confoꝛta 
tig diuitijs. Semen eoꝛũ ꝑmanctcoꝛam cis. 
Sꝓpinquoꝝ turba ⁊ nepotũ ĩ cõſpectu cog. Do 
mus eoꝝ ſecure ſunt ⁊ pacate: et nõ e vir ga dei 
fuper illos. Bos eoꝝ concepit ⁊ nó aboitiuit 
Vacca pepit et nò eſt pꝛiuata fetu fuo. Egrediũt 
quafi greges paruuli coꝑ: ⁊ infantes ox cxul 
tant lubꝰ. Tenenttympanumct cytharam: ct 
gaudent ad ſonitum ozgani. Ducunt in bonis 
deo nos: et in puncto ad inferna deſcendunt. 
Qu diterũt deo.recede a nobis. ⁊ fciam viag 
tuarũ nolumꝰ. Quis c oipotẽs vt ſeruiamus 
ci. Et ꝗd nobis ꝓdeſt i oiauerun ilum: De 
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rũtñ q nõ ſũt in mann eoꝝ bona ſua:ↄfiliũ im 
pioꝝ loge ſita me. Quotiẽs lucerna ipioꝝ ex 
tinguet᷑:⁊ ſuperuenit eis inundatio:⁊ ocios 
diuidet furoꝛis ſui. Erũt ficut palee ante ſaciẽ 
vẽᷣti.⁊ ficut fauilla quã turbo diſꝑgit. De fers 
uabitfilijs illius doloꝛẽ pris: ⁊ cum reddiderũ 
tůc ſciet. Didebũt oculi eius inter fectionẽ ſuã: 
⁊ de furoꝛe omnipotentis bibet.. Quid enĩ ad 
eñ ꝑtinet de domo fua poſt ſe. Et numer? mé 
ſiũ cius dimidiet̃. Nungd deü docebit ꝗſpiam 
ſcĩam. qui excelſos indicat, Jne moꝛit᷑ robun? 
⁊ ſanus diues ⁊ felix: vifcera eius plena ſũt adi 
pe. ⁊ medullis ofla illius irrigant᷑. Alius vero 
meit in amaritudine gie fue abſq; vllis opibꝰ 
q iñ ſimul in puluere doꝛmiẽt.⁊ vermes operi 
ent eos. Certe noui cogitatiões vr̃as: ⁊ ſnias 
ↄtra me iniquas. Dicitis enĩ. Bbi e domꝰpn 
cipis.⁊ vbi tabernacula impioꝑ. Interrogate 
quclibet de viatoꝛibus:⁊ het eadẽ illũ intellige 
re cognoſcetiſ. Quia in die ꝑduiõis ſeruat᷑ ma 
lus: ⁊ ad diẽ ſuroꝛis ducet᷑. Zuis arguct coꝛã 
co vias eius. ⁊ q ſecit ꝗs reddet illi. Ip̃e ad ſe 
pulchꝛa ducet:⁊ in cõgerie moꝛtuoꝝ vigilabit 
Dulcis fuit glareis cocyti:⁊ poft fe oẽm hoĩcʒ 
trahet:⁊ ante ſe inumerabiles. Auõ igit᷑ cofo 
lamini me fruſtra:cũ roſpõſio vřa repugnare 
oſtẽſa fir veritati, š XX 
Eſpondens autem eliphaç themaniteſ 


E dixit. Mñꝗd deo poteft 2parari homo 


etiaʒ cũ ꝑfecte fuerit ſcie. Quid ꝓdeſt 


deo ſi iuſtusfueris:aut quid ei cõfers fi imacu 


lata fuerit vita tua. Munquid timens argues 
te. ⁊ venict tecũ in iudiciũ.⁊ no ꝓpter malitiaʒ 
tuã plurimã.⁊ infinitas iniquitates tuas. Ab / 
ſtuliſti.n.pignꝰfratrũ tuoꝝ ſine cauſa z nudos 
ſpoliaſti veſtibus. A quã laſſo nõ dediſti.⁊ efit 
rienti ſubtraxiſti panë. In foꝛtuudine bꝛachij 
tui poſſidebas terram. ⁊ potètiſſim? obtinebaſ 
eam. Diduas dimiſiſti vacuas.⁊ lacertos puz 
pilloꝛũ cõminuiſti. Pꝛopierea circũdatus es 
laqucis. ⁊ conturbat ie foꝛmiao ſubita. Et pu / 
tabas te tenchas nô viſurũ.⁊ ĩpetu aquaꝶꝝ ins 
undantimn nõ oppꝛeſſũ iri: An cogitas ꝙ de? 
ercelſioꝛ celo fit. ⁊ fup ſtellaꝝ verticẽ ſublimct᷑: 
Et dicis. Quid éni nouit deus. Et q̃ſi p caligi 
nẽ iudicat. Nubes latibulũ eius: nec nr̃a con / 
ſiderat.⁊ circa cardines celi pambulat. Mun / 
quid ſemitã ſeculoꝝ cuſtodixe cupis quam cal/ 
cauerũt viri inig qui ſublati ſunt añ tép” ſuũ: et 
fluuius ſubuertit fundamentũ cog. Qui dices 
bãt deo recede a nobis. ⁊ å nibil poſſufacere 
oipotes.eſtimabãt eũ:cũ ile unpleſſet domos 


Job 


cox bonis. Auoꝛum fententia pꝛocul ſita me. 
Videbũt iuſti ⁊ letabunt᷑: ⁊ innocens ſubſan / 
nabit cos. Nõne ſucciſa eſt erectio coꝛum:⁊ re 
liquias eoꝛũ deuoꝛauit ignis: Acquieſce igit᷑ ei 
x habeto pacem: ⁊ p bec habebis fructus opti- 
mos. Suſcipe ex or illiꝰlegẽ:⁊ pone ſmones 
ei in coꝛde tuo. Si reuerſus fuer is ad oĩpoten 
teedificaberis: ⁊ longe ſacies inigtatẽ a taber / 
naculo tuo. Dabit ꝓ terra ſilicẽ: ⁊ p ſilice toꝛ / 
renies aureos. Exuqʒ oĩpotens contra hoſtes 
mos: ⁊ argẽtũ coaceruabit᷑ tibi. Tũc fup oĩpo / 
tentẽ delitijs afflues: ⁊ eleuabis ad deu faciem 
tuã. Roga bis cù: c eraudiet te. ⁊ vota tua redz 
des. Decernes rem ⁊ venici ibi ⁊ in vijs tuis 
ſplendebit lumen. Qui enim humiliatus fue / 
ru: erũ in gloꝛia:⁊ qui inclinaueritoculos ſuos 
ipſe ſaluabit᷑. Saluabit᷑ innocens: ſaluabit᷑ aŭt 
mũdicia manuũ ſuaruin. XXIII 
Eſpõdẽs aũt iob.aĩt: Nũc qq; in ama 
ritudine eſt fermo meus: ⁊ man plage 

2 mec aggrauata eſt ſuꝑ gemuũ meum, 
QAuis mihi tribuat vt cognoſcã ⁊ inueniã ilũ 
⁊ veuiã vſq; ad ſoliũ eius? Ponã coꝛã eo indi 
tium ⁊ os meũ replebo increpationibꝰ: vt ſciã 
verba que mihi rñdeat. ⁊ intelligaà quid loquãt 
mihi. Molo multa foꝛtitudine cõtendat mecuʒ 
nec magnitudinis fue mole me premat. Pꝛo- 
ponat equitatẽ cõtra me. ⁊ puemet ad vicloꝛiaʒ 
iudiciũ meuz. Si ad oꝛientẽ icro non apparet: 
fi ad occidentẽ nô intelligã eñ. Si ad ſiniſtram 
ꝗd agam: Mo appꝛehendã cü. Si me vci tam 
ad dexterã: nõ videbo illũ. Ipſe vero kit viam 
meũ: et ꝓbabit me qᷣſi aurũ qo per ignẽ tranſit 
Beſt gia eius deus eft pes med: viä ei cuftos 
diui.⁊ nõ declinaui ex ea. A mandatis labioꝛũ 
eius nõ receſſi et in ſinu meo abſcõdi ba oꝛis 
eius. Ipſe enĩ ſolus ẽ et nemo auertere põtco / 
gitanonẽ eiꝰ: et aia cius qðcũq; voluit hoc fecit 
Lú expleuerit in me volũtatẽ ſuã: et alia mul 
ta fimilia pꝛeſto ſũt ei. Et iccirco a facie ci? tur/ 
batus ſů et cõfiderãs eũ: timoꝛe ſollicoꝛ. Deꝰ 
molliuit coꝛ meum:⁊ oĩpotẽs conturbauit me. 
ld enĩ perij ꝓpter ĩminẽtes tenebꝛas nec fa 


ciem meã operuitcaligo. 3 XIIII 
B oĩpotente nõſũt abſcõdita tẽpoꝛa:ꝗ 
d aũt nouerũt eũ ignoꝛãt dies illius. Ali 


terminos trãſtulerũt:dirĩpuerunt gre / 
ges. et pauerut cos. Aſinũ pupilloꝝ abegerũt 
et abſtulerũt p pignoꝛe bouẽ viduc. Subuer / 
terũt paupeꝝ viã. et oppꝛeſſerũt pariter man 
ſuetos terre Alij qſi onagri in deſerio egrediũt 
ad opus ſuũ: vigilãteſqʒ ad pꝛedã pꝛeparãt pa / 


nẽ liberis Agrũ nõ ſuũ demetũtꝛet vines eius 
quë vi oppꝛeſſcrũt vindemiãt. Mudos dimi⸗ 
tent hoĩes indumẽ̃ta tollẽtes: quibꝰ no eſtope⸗ 
rimentũ in frigoꝛe: qs bymbꝛes montiũ rigãt 
et nõ habẽtes velamẽ amplexãt᷑ lapides Dim 
fecerũt deßẽantes pupillos. et vu gu pauperẽ 
ſpoliauerũt. Mudis et incedẽtibus abſqʒ veſti 
tu. cteſuriẽtibus tulerũt ſpicas. Inter aceruos 
eoꝝ meridiati ſũt: g calcatis toꝛcuiaribꝰ ſitiunt 
De ciuiatibꝰ fecerũt viros gemerc.et aia vul⸗ 
neratoꝝ clamauit. et deus inultũ abire nõ 
Ipfi fuerũt rebelles lumini. Nleſcierunt viag 
eius: nec reuerſi fút per ſemitas illius. Mane 
pmo cõſir git homicida interficit egenũ ⁊ paur 
peré per nociẽ o erit q fur. O culus adul / 
teri obſeruat caliginẽ dicẽs: nõ me videbit ocu 
lus. et operiet vultũ ſuũ. Per fodit in tenebꝛis 
domos: ſicut in die cõdixerant ſibi.et ignoꝛaue 
rũt lucẽ᷑. Si ſubito apparucrit auroꝛa arbi ã 
vmbꝛã moꝛtis. ct ficin tenebꝛis qͥſi in luce amt 
bulane, Lcuis eſt ſuꝑ facit aquc. Maledicia fit 
pse in terra: nec àbulet p viã vineaꝑ. Ad ni 
mi caloꝛẽ trãſiet ab aqs niuiũ: et vſqʒ ad infer 
ros petim ilius. O bliui cat᷑ e mia. Dulcedo 
ill us vermes. Mö fit in reco:datiõe: ſed conte 
raf ficut lignũ infructuoſu. Parit eni ſterilem 
et que nõ pri. et vidue bene non fecit. Detra / 
xit foxes in foꝛtitudine ſua. et cum ſteterit. non 
creder vit: fue. Deditei deus locũ penitentie.⁊ 
ile abutitur eo in ſupbia. O culi aut cius firin 
vijs illius, Elc uati ſũt ad modicũ. a non ſi 
ſtent et humiliabant᷑ ficut oĩa et auferentur. ei 
ficut ſũmitates ſpicarum cõterent᷑. Að ſi nõ ẽ 
ita quis me põt argucre effe mentit, et po ne- 
re ante deũ verba mea. XXV 


Eſpondẽs autem baldath fuites. dirit 
s MPtãs ⁊ terroꝛ apud cũ c. g facit cõco: 
dia in ſublimibus fuis. Můquid e nu⸗ 


mer militi eiꝰ. Et ſuper quë non ſurgetlumẽ 
illius. Nũgd iuſtificari parbi deo 
aut apparere mũdus natꝰ de muliere: Ecce lu / 
na etiã no ſplendet. ⁊ ſtelle non ſunt munde in 
cöfpectu cius: quãto magis bomo putredo. et 
fil? bois vermis. XXVI 
Eſpondẽs aũt ĩob dixit: Cuius adiu / 

r. toꝛes: nunquidd ibecillis. Et ſuſtentas 
bꝛachiũ eius ꝗ no ẽ fois. Cui dediſi 
cõſilium. F oꝛſitã illi g nő b3 ſapientiã:⁊ pꝛudẽ 
tiã tuã oſtendiſti plurumã. Quẽ docere volui⸗ 


fti. Mone cum g fecit ſpiramentũ. Ecce gigan 


tes gemũt fub aqs et q habitãtcũ cis. Mudus 


t inferus coꝛã ill. ⁊ nullũ ẽ oꝑimentũ ꝑdi id 
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terrũ ſuꝑ nihili. Qui ligataquas i nubibꝰſuis 
vt nõ erupant parit deoꝛſũ. Qui tenet vultũ fo 
lij ſui.⁊ expãdit fop iliud nebulã ſuã. Termi/ 
nũ circũdedit ags.vſqʒ dũ ſiniant᷑ lux ⁊ tenebꝛe 
Colũne celi cõtremiſcut.⁊ pauẽt ad nutũ cins, 
F] fouitudine illins repête maria congregata 
it. ⁊ pꝛudẽtia cius ꝑcuſſit ſupbũ. Spus ei oꝛ 
nauit cclos.⁊ obſtetricante manu cins eductus 
coluber toꝛtuoſus . Ecce becer parte dicta 

ut viarũ cius. Et cũ vix paruã ſtillã fermonis 
ius audierimus:ꝗs poꝛerit tonitruũ magnitu 
225 illius intueri. XXVII 
mg” didit å; iob aſſumens parabolã ſuã 
r dirit. Biuit deus qui abſtulit iudiciũ 

2 meũ. ⁊ omnipotens qui ad amaritudi/ 
nem adduxit animã ineã. qꝛ donec ſupereſt ha 
lis in me. ⁊ ſpũs dei in narrib meis. non lo 
quent᷑ labia mea iniqtatẽ. nec lingua mea medi 
tabi mendaciũ. Abſit a me vt ĩuſtos vos efe 
iudicẽ Donec deficiã: nõ recedã ab innocẽtia 
mes. Juſtificationẽ me quã cepi tenere. nó ð 
. rå. Neq; ei rep hendit me co meũ. in oi vi 
- tamea, Sicut impi inimicus nicꝰ. ⁊ aduerſari 
us me quaſi iniquꝰ. Que ẽ eni ſpes hypocrite 
i auare rapiat ⁊ nò liberet deus aĩam ciꝰ. Nu 
NA deus audiet clamoꝛẽ ei cũ venerit fup eum 
uguſtia. Aut poterit ĩ oĩpotente delectari. z ĩ 
uocare deũ oĩ tꝑe. Docebo vosꝑ manum dei 
q oĩpotẽs habeat. nec abſcõdã. Ecce vos oẽs 
noſtis. ⁊ qd ſine cũ vana logmini. ec ẽ pars 
bois ipij apud deũ.⁊ hereditas violẽtoꝝ quaʒ 
ab omnipotẽte ſuſcipict. Si multiplicati fuerit 


fiij eius in gladio crũt: z nepotes eiꝰnõ fatura 


interitu, viduc illiꝰnõ ploꝛabũt. Si cõpoꝛia/ 
uerit quaſi terra argẽtũ. ⁊ ficut lutũ pᷣparaueri 
veſtimeta: pparabit gde. fed iuſtus veſtict illis 
rar ger innocẽſdiuidet. Edificauii ſicut tinea 
domũ ſuã. ⁊ ſicut cuſtos fecit vmbꝛaculũ. Di/ 
ues cũ doꝛmierit. nihil ſecũ afferet: aperict ocu 
los fuost nihil inuenict. Appᷣhẽdet eum qua 
Aua topia: nocte oppꝛimet eũ tẽpeſtas. Tol 
teu vetus wés ⁊ auferet ⁊ velut turbo rapiet 
Ade loco fuo, Et mitter fup eñ. ⁊ nõ parcet: de 
munu eius fugiens fugiet. Stringet fupcr euʒ 
mus fugas, ⁊ ſibilabit fuper illum intuẽs lo- 
cũ eius. XXVII 
ee e venarũ ſuarũ pᷣncipia.⁊ 

auro locꝰẽ in quo ↄflat᷑. F errũ de ter/ 
A tollitur. ⁊ lapis ſolutus caloꝛe in es 
Tempus poſuit tenebꝛis ⁊ vniuerſoꝝ 


Auicrtendi aquilonẽ fup vacuũ. c appendit 


bunt pane, Qui religtuerint ex eo. ſepelient᷑ ĩ 


finẽ iße cõſiderat. L apidem q; caliginis t vn 
bꝛã moris diuidit toꝛꝛes a pplo ꝑigrinãte: cos 
quos oblitus ẽ pes egẽtis boisz ĩuios. Terra 
de qua oꝛiebat᷑ panis. in loco ſuo igni ſubuerſa 
& Locus ſapphyri lapides eius. ⁊ glebe iliius 
auꝝ Semitã ignoꝛauit auis: necininitus c eã 
oculus vulturis. Mõ calcauerũt eã filij inſtito/ 
rũ: nec ꝑtranſiuit ꝑ eã lena. Ad filicẽ extendit 
manũ ſuã. ſubuertit a radicibus mõtes. In pe 
tris riuos ercidit.⁊ oë pᷣcioſũ viditoculud eius 
Peꝛofũda q; fluuioꝑ ſerutatus ẽ. ⁊ abſcondita 
ꝓdurit n luce. Sapiẽtia Yo vbi inuenit᷑. ⁊ qs 
ẽ locus intelligẽtie. Meſcit hõ p̃ciũ cius: nec in 
uenit in terra ſuauit viuentium. Abyſſus dicit 
nõ eſt in me. ⁊ mare toqnit᷑. nõ ẽ mecũ. No da 
bit auz obꝛigũ p ca. nec appẽdet argentũ ĩcõ / 
mutatiõe eius. Mõ cõfereł᷑ tinctis indie coloꝛi/ 
bus nec lapidi ſardonico p̃cioſiſſnno. vel ſap/ 
phyro. Mõ adequabit᷑ ei auꝑ vel vitrũ: nec cõ 
mutabunt᷑ p ea vaſa auri excelſa ⁊ eminentia. 
nõ cõmemoꝛabunt᷑ cõpatione cius. Trabit au 
tẽ ſapiẽtia de occultis. Mö adequabit᷑ ei topaęi 
us de ethiopia: nec tincture mũdiſſime coponẽ 
tur. nde g ſapiẽtia venit. ⁊ ꝗs ẽ locus intelli 
gẽtie. Abſcõdita ẽ ab oculis oĩum viuẽtiũ: vo 
lucres q; celi latet. Nerditio ⁊ moꝛs dixerunt 
auribꝰnr̃is audiuim famã eiꝰ. Deꝰĩtelligit vi 
am eiꝰ.⁊ ipe nouit locũ illi’, Ip̃e enĩ f nes mũ / 
di ituet᷑.⁊ oia q̃ ſub celo ſunt reſpicit Quifecit 
vẽtis põdꝰ⁊ aqͥs appẽdit ĩ mẽſura. Añ pone/ 
bat pluuijs legt. ⁊ viã ꝓcellis ſonãtibꝰ: tũc vi 
dit illã ⁊ enarrauit.⁊ p̃parauit z iueſtigauit. z 
dixit hoĩ. Ecce timoꝛ di ipa ẽ ſapiẽtia: ⁊ rece/ 
dere a malo inielligẽtia. XXIX 


£ Ddidit qʒ ĩob aſſumens parabolã fug 


q dixit. Zuis mihi tribuat vt ſim iuxta 

menſes pꝛiſtinos. im dies quibus de 
ůs cuſtodiebat me. Quando ſplendebatlucer 
na eius fuper caput meum.⁊ ad lumen ci? am 
bulabam in tenebꝛis. Sicut fui in diebus ado / 
leſcentie mee. qñ ſecreto deus erat intabernꝭcu 
lo meo. Qñ erat omnipotens mecũ. ⁊ in circuĩ 
tu meo pueri mei. Zf lauabã pedes meos bu 


tyro.⁊ petra fundebat mihi riuos olei. Añ pꝛo 


cedehã ad poꝛtã ciuitatis.⁊ in platea parabant 
cathedrã mihi. Didebant me iuuenes ⁊ abſcõ 
debant᷑:⁊ ſenes aſſurgẽtes ſtabãt. ꝛincipes 
ceſſabant loqui. ⁊ digitũ ſuperponebant ozi fuo 
Docem ſuam cohibebant duces.⁊ lingua cox 
gutturi ſuo adherebat. Auris audiẽs beatifica 


bat me. ⁊ oculis videns teſtimoniuʒ reddebat 


mihi. co ꝗ liberaſſem pauperem vociferantẽ z 
z 


pupillnz enin erãtadlutoꝛ. Benedlctio ituri 
ſuper me veniebat: ⁊ coꝛ vidite ↄſolatus ſu. Ju 
ſſicia indutus ſum:⁊ veſſiui me ficut veſtimen / 
to ⁊ diademate indicio meo. O culus fuiceco: ct 
pes claudo. Pater erã pauperũ: ⁊ cauſam quã 
neſclebam diligentiſſime inueſtigabã. Contere 
bani molas iniqui:⁊ de dẽtibus illius auferebã 
pᷣdam. Diccbamq;. In nidulo meo moꝛiar: et 
cut palma multiplicabo dies. Radir mea aps 
ta eſt fecus aqs:⁊ ros moꝛabit᷑ in meſſione mea 
Bloꝛis mea femp innouabit᷑: ⁊ arcus meus in 
manu mea inſtaurabit᷑. Qui me audiebãt.expe 
ciabant ſniam:⁊ intenti tacebant ad ↄſilium me 
um. Derbis meis addere nihil audebant: ⁊ in 
per illos ſtillabat cloquiũ meum. Expeciabant 
me ſicut pluuiam:⁊ os ſuũ aperiebant quaſi ad 
bymbꝛẽ ſerotinũ. Si qñ ridebaʒ ad eos: nõ cre 
debant: ⁊ lux vultus mei nõcadebat in terram, 
Si voluiſſem ire ad cos: ſedebã pimus. Cũq; 
ſederem quaſi ex circũſtante exercitu: eraztamẽ 
merentium conſolatoꝛ. XXI. 
BVnt aũt derident me iuniores tempoꝛe 
quoꝛũ nõ dignabar patres ponere cum 
canibus gregis mci. Quoꝝ virtus ma 

nuũ mihi erat p nibilo:z vita ipa putabant᷑ idi 
gni. Egeſtate ⁊ fame ſteriles: ꝗ rodebant in ſo / 
litudine ſqualentes calamitate ⁊ miſeria. Et mã 
debant herbas ⁊ arboꝛum coꝛtices ⁊ radir iuni 
peroꝝ erat cibus eog. Aui de conuallibus ifta. 
rapientes: cum fingula reperiſſent: ad ea cũ claz 
moꝛe currebant. In deſertis habitabant toꝛ:en 
tiuz: ⁊ in cauernis terre: vel fuper glarcã. Qui 
inter huiuſcemodli letabant᷑: x che fub ſentibus 
delitias cõputabant. Filij ſtultoꝑ ⁊ ignobilium 
⁊ĩ terra penitꝰnõ parẽtes. Nũc aũt ĩ cox canti 
cũ Vſus ſuz: a factus ſũ eisi puerbiũ. Abhomi 
nant᷑ me ⁊ ionge fugiũt a me: ⁊ faciẽ meam con 
ſpuere non verent. Pbaretrã. n. ſuã aperuit ⁊ 
afflirit me: ⁊ frenũ poſuit in os meñ. Ad dexte / 
raz oꝛientis calamitatis mee illico ſurrexerunt. 
Pedes meos ſubuerterũt: oppꝛeſſerum quafi 
fluctibus ſemitis ſuis. Diſſipauert itinera mea 
inſidiati funt mihi z p̃ualuerunt: ⁊ nõ fuit ꝗ ferz 
ret auxiliuʒ. Quaſi rupto murot aperta ianua 
irrucrunt fuper me: ⁊ ad meas miſerias deuolu 
ti funt. Nedactus ſum ĩ nihilũ. Abſtulitq̃ſi ven 
tus deſiderimm meũ: ⁊ velut nubes pertranſijt 
faing mca, Mũc aũt in memetipo marceſcu ani⸗ 
manta: ⁊ poſſident me dies afflictionis. No/ 
cte os mcũ ꝑfoꝛat᷑ doloꝛibus: ⁊ qui me comedũt 
non dormiunt. In multitudine eoꝛuʒ conſmmi 
iur veſtimentum̃ meum: a quafi capitio tunice 


ſuceinrerũt me. Cõparatus ſum luto. raffiné 8 


latus ſũ fanille ⁊ cineri. Clamo ad te ⁊ nõ clas 
dis me:ſto ⁊ non reſpicis me. Mutatus es m 
bi in crudelem.⁊ in duritia manus tue aduer / 
farig mihi. Eleuaſti me.⁊ quafi fuper ventum 
ponés eliſiſti me valide. Scio qꝛ morxitrades 
me. ybi cõſtituta ẽ domus ói viuenti. Berutñ 


nõ ad cõſũptionẽ coy emitt manũ tuã. ⁊ ſi coꝛ 


rucrint.ipᷣe ſaluabis. lebã quõdam ſuper eo 
gafflictus erat. ⁊ cõpatiebat᷑ aia mea pauperis 
Expectabambona. ⁊ venerunt mihi mala. 5 / 
ſtolabar lucem.⁊ eruperunt tenebꝛe. Interio 
ra mea eſſerbuerũt abſq; vlla requie. p̃uenerũt 
me dies afflictiõis. Aerẽs incendebã:ſine fu 
roꝛccõſurgẽs in turba clamabam . I rater fui 
dracouũ ⁊ ſociꝰſtrutionũ. Cutis mea denigra j 
ta é ſuper me. q oſſa mea aruerũt pze caumate. 
Derſa ẽ in luctũ cithara mea.z oꝛganũ meũ in 
voc flentiũ· XXXI. 
Epigi fedus cũ óculis meis: vt ne co? 
gilarẽ ꝗdẽ de virgine. Quã enĩ partẽ 
baberci in me deꝰdeſuꝑ . q hereditateʒ 
oĩpotens de ercelſis. Müqd no perditio eſt ini 
qua. æ alienatio opantibꝰiniuſticiq. Noöne iße 
cõliderat vias measg. ⁊ cũctos greſſos meos di 
numerat: Si ambulaui in vanitate ⁊ feſtinauit 
in dolo pes meus: appẽdat me in ſtatera iuſta 
⁊ ſciat deus fimplicitateʒ meam, Si decinauit 
greſſua meus de via. ⁊ ſi ſecutus ẽ oculus me? 
coꝛ meũ.⁊ ſi in manibus meis adbefit macula 
ſcrã ⁊ alins comedat: ⁊ ꝓgenies mea cradicck 
Si deceptum eſt coz meñ fuper muliere. æf ad 
oſtiũ amici mei inſidiatus fum: ſcotũ alterius 
ſit vxoꝛ mea. ⁊ fuper illã incuruent᷑ alij . Moc 
eni nephas eſt ⁊ iniquitas maxima: ignis vſqß 
ad perditionẽ deuoꝛans. ⁊ oĩa cradicans geni 
mina. Sicõtẽpſi ſubire judiciũ cü ſeruo meo e 
ancilla mea. cũ diſceptarẽt aduerſũ me. Zuid" 
eni faciã cù ſurrexerit ad iudicandũ deus. ⁊ c 
queſicrit.ꝗd rñdebo ilii. Mũgd nõ in vtero fe / 
cit me qui et illũ oꝑatus ẽ̃.⁊ foꝛmauit me ĩ vul / 
ua vnus. Si negauiqð volebant paupibus. c i 
oculos viducerpectare feci. Sicomedi buccel 
tå meã ſolꝰ. ⁊ nõcomedit pupilluſex ea. Quia 
ab infantia mea creuit mecũ imiſeratio.⁊ de vie 
ro marris me egreſſa eſt mecũ. Si deſpexi pꝛe 
tercuntẽ eo q no habuerit indumentũ.⁊ abſc; 
opcrimento pauperẽ. Si no benedixerũt ibi 
latera eius. ⁊ de velleribus ouiũ meag calcfa⸗ 
ctus ê. Sileuaui fuper pupillũ mani meũ eta. 
cũ viderẽ me in poꝛta ſuperioꝛẽ: nmerus me 


us g iñctura fua cada. ⁊ bꝛacbiũ me cum ſuid 
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ol bus cõfringat᷑. Semꝑ eni quaßi tumẽtes ſu 
per me fluctus timui deũ.⁊ põdus ci ſerre nõ 
‘potui Si putaui auꝝ robur meũ.⁊ obꝛigo dírí 
sfiducia mea. Si letatus fü fup multis diuitijs 
meis.⁊ qꝛ plurima reppetit manꝰ mea. Si vi / 
di ſolẽ cũ fulgeret.⁊ lunã incedẽtẽ clare. ⁊ leta 
e in abſcõdito coꝛ meũ. ⁊ oſculatus fü manũ 
meã oꝛe meo. qᷓ eſt iniquitas maxia.et negato 
ↄtra deůũ altiſſunũ. Si gauiſus fad ruinã ciuſ 
qui me oderat.⁊ exultaui y inueniſſet cũ malũ 
Ns enĩ dedi ad peccandũ guttur meũ: vt expe 
terẽ maledicens animã eius. Si nö dixcrũt vi 
ritabernaculi mei. qs det de carnibus ciꝰ vt fa 
turemur. oꝛis no mãſit ꝑegrinus: oſtiũ meũ 
viatoꝛi patuit. Si abſcondi quaſi hõ peĩ meũ 
et celaui ĩ ſinu mco inigtatẽ meã. Siexpaui ad 
multitudinẽ nimiã: et deſpcetio ꝓpinquoꝝ ter 
ruit me. et nõ magis tacui. nec egreſſus ſũ oſti 
um. Quis mihi tribuat auditoꝛẽ vt d eſideriũ 
meũ audiat oĩpotẽs.et libꝛũ ſcribat ipe qui iudi 
ct. vt in humero meo poꝛtẽ illũ. et circũdẽ illũ 
q coꝛonã mihi. Per ſingulos gradus meos 
ꝓnũciabo illũ.⁊ qᷓñ pᷣncipi offerã cũ. Si aduer 
ſů me terra mea clamat. et cũ ipa ſulci ei? deflẽt 
Si fruct eiꝰcomedi abſq; pecunia. et animam 
agricolaꝝ eiꝰaffliri. p frumento oꝛiat᷑ mihi tri 
bulus. et p oꝛdeo fpina. XXXII 
ad Miſerũt auteim tres viri iſti teſponde 
᷑re iobꝛeoq iuſtus ſibi videret᷑. Et ira 
nus indignatuſqʒ eſt heliu filius bara / 
cel bugites de cognatione ram. Jratus eſt au 
em aduerſũ iob. co q iuſtů fe cẽ di erctcoꝛam 
deo. Poꝛꝛo aduerſũ amicos eius indignatus 
co q non inueniſſent reſponſionẽ rationa/ 
bilẽ. gz tm̃modo ↄdemnaſſent iob. Igit beliu 
expectanit ob loquentẽ. eo ꝙ ſeniodeeſſentg 
loquebant᷑. Cũ aŭt vidiſſet ꝙ tres F põdere n 
Potuiſſent: iratus ẽ vehementer. Reſpõdẽſ qʒ 
beluu filius barachel buites. dixit. Junio? fuz 
he vos aũt antiquioꝛes. Iccirco dẽmiſſo capi 
te veritus ſũ vobis indicare meã fiam. Spe? 
rabãeni ꝙ etas ꝓlixioꝛ loqueret᷑.⁊ annoꝝ mul 
udo docerct ſapiẽtiã. Sed vt video ſpũs éin 
ib’, ⁊ inſpiratio oĩpotẽtis dat intelligentiã. 


z ô föt lögenífapičres:nec fenes intelligũt iu 


d. Ideo dicå audite me: oſtendã vobis etiã 
So meã gpientiã. Expectaui enĩ ſermoneſ ve 
ros: qudiui pꝛudẽtiã vram. Donec diſcepta 
temini t monibꝰ vris: ⁊ donec puiabã vos ali 
Ad dicer pſiderabã. Sʒ vt video. nõ é qpofir 
A guere ob. ⁊ rñgere ex vobis fmonib eius: 
Ne dicatis iuenimus ſapientiam. deus ꝓ 


a 


Job 


iecit eum non homo. Nthil locutus eſt mipl:⁊ 
ego nõfm ſermones veſtros reſpondebo illi. 
xtimucrũt nec reſpõderũt vltra: abſtulerũt 
a ſe eloquiũ. Am̃ igitur expectaui. ⁊ no ſunt 
locuti:ſteterũt nec reſponderũt vltra: reſponde 
bo ⁊ ego partem med. t oſtendã fciam mcam. 
Nlenus ſũ eni ſmonibus. ⁊ coartat me ſpũs 
vteri mei. En veni me fi muſtũ ab ſqʒ ſpira/ 
culo:qð lagunculas nonas dirũpit. L oquar.⁊ 
reſpirabo paululũ. aperiã labia mea q rũdebo 
Mõ accipiã ꝑſonam virit deũ hoĩ nõ equabo 
Nleſcio. n. q̃ʒdiu ſubſiſtã.⁊ fi poſt modicũ tol / 
lat me factoꝛ meꝰ. XXXIII 
Vid igit᷑ iob eloquia mea. ⁊ oẽs imo / 
nes meos auſculta. Ecce aperui os me 
um. loquatur lingua mea in faucibus 
meis. Simplici coꝛde meo ſᷣmones mei. ⁊ fen 
tentiã labia mea pura; loquent᷑. Spis deifecit 
me.z ſpiraculũ oinnipotentis viuif icauſt me. 
Si potes reſpõde mihi. ⁊ aduerfus faciẽ meaz 
ↄſiſte. Eccer me ſicut ⁊ te fecit deꝰ. ⁊ de codem 
luto ego q̊ʒ foꝛmatꝰſũ. Berũtñ miraculũ meuz 
nõ te terreat.⁊ eloquentia mea nő fit tibi guis. 
Dixiſti ergo in auribus meis. z vocẽ verbox 
tuoꝝ audiui. ũdus ſũ ego ⁊ abſqʒ dclicto ĩ/ 
maculatus.⁊ nõ ẽ inigtas in me. Z nia qᷓrelas 
in me repperit:ideo arbitratus ẽ me inimicũ fi 
bi. Poſuit i neruo pedes meos.cuſtodiui om 
nes ſemitas meas. Moc ẽ g in quo nõ es iuſii 
ficatus. Reſpõdebo tibi.qꝛ maioꝛ ſit deuſboĩe 
Aduerſus cü ↄtẽdis. ꝙ nõ ad oĩa verba rñde 
rit tibi. Semel loquit᷑ deꝰ.⁊ ſecũdo idipᷣm non 
reperit. Per ſomniũ in viſione nocturna: qñ 
irruit ſopoꝛ fup hoĩes.⁊ doꝛmiũt ĩ lectulo, Tũc 
aperit aures viroꝝ ⁊ erudiẽs cos inſtruit diſci 
plina: vt auertat hoĩem ab his q fecit. q liberet 
eŭ de ſuꝑbia: eruẽe aĩameius a coꝛuptiõc ⁊ vi 
tãillius vt nõ tranſcat in gladiũ. Increpat qʒ 
doloꝛez in lectulo: t oia offa eius marceſcert 
acit, Abhominabllis ei fit in vita ſua panis. ⁊ 
aie illins cibus ante deſiderabilis. Tabeſcetca 
ro cing. t offa q̃ teca fucrãtnudabunt᷑. Appo 
pinquabit coꝛtectiõi aia eius · ⁊ vita illius mo: 
tiferis. Si fucrit p eo angelus loquens vnꝰ de 
milibꝰ vt annũciet bois inigtatẽ: miſerebit᷑ ci 
t dicet. Libera eũ: vt nõdeſcẽdat in coꝛ:uptio / 
nẽ inueni in quo ei ꝓpitier. Conſũpta eſt caro 
eius a ſupplicijs:reuertat᷑ ad dies adolcſcentie 
fie. Depꝛecabit᷑ deñ ⁊ placabilis ei erit.⁊ vide 
bit faciẽ᷑ eiꝰm iubito. t reddet hoĩ iuſticiã foam 
Reſpiciet hoĩes.⁊ dicct. Peccaui ⁊ verc deli 
qui. ⁊ vt erã dignus nõ recepi. Libcrauitaſam 
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ſu ne pgeret ĩ interitũ: ſed viuẽs lucẽ videret, 
Ecce hec oĩa oꝑat᷑ deꝰ trib? vicibꝰꝑ ſingulos vt 
reuocet aĩas eoꝶꝝ a conuptiõe:⁊ illuĩetluce viuẽ 
tiũ. Attẽde iob ⁊ audi me:⁊ tace dũ ego oquoꝛ. 
Si ãt habes ꝗd loq̃ris:rñde mihi. Loq̃re. Do 
lo. n.te apparẽ iuſtũ. Qð fi nõ habes.audi me 
tace docebo te ſapiam. XIIII 

Ronuncians ita qʒ beliu etiã hec locutꝰ 

eft. Audite ſapientes verba mea: ⁊ eru 

diti auſcultate me. Auris. n. verba pꝛo 
bat: ⁊ guttur eſcas guſtu diiudicat. Judicinʒ cli 
gamus nobis: ⁊ inter nos videamus dd fit me 
lius. Zuia dixit iob.ĩuſtus fum ⁊ deus ſubuer 
tit iudicium meum., In iudicando.n.me inen / 
dacium cft: violenta fagitta mea abſq; yllo pec 
cato. Zuis eſt vir vt eſt iob qui bibit ſubſanna 
tionẽ quaſi aquã:ꝗ gradit᷑ cũ opantibus inigta/ 
tẽ:⁊ ambulat cũ viris impijs. Dixit eni. Non 
placebit vir deo: etiã fi cucurrerit cuʒ co. Ideo 
viri coꝛdatiaudite me. Abſit a deo ĩpietas: zab 
oĩpotente inigtas. O pus. n. bois reddetei: et 
iuxta vias ſinguloꝝ reſtituet eis. Bere. n.deuſ 
nõ ↄdẽnabit fruſtra: nec oĩpotens ſubuertet iu 
dicium: Que ↄſituit aliũ fup terrã: aut quẽ po 
fuit fuper oꝛbeʒ qué fabꝛicatus cft. Si direxerit 
ad cü coꝛ ſuum:ſpm̃ illius z flatum ad fe trahet 
Deficiet oĩs caro ſimul:⁊ hõ in cinerẽ reuertet᷑ 
Si habes ergo intellectũ audi qð dicit᷑:⁊ auſcul 
ta vocẽ cloquij mei. Mungd q non amat iudici 
um: ſanarĩ poteſt. Et quõ tu eum ꝗ iuſtus eſt in 
tantuni ↄdẽnas.qui dicit regi apoſtata. qui vo 
cat duces impios.qui nõ accipit perſonas pꝛin 
cipum: nec cognouittyrannũ cuz diſceptaret 5 
pauperẽ. O pus. n.manuũ cius ſunt vninerſi. 
Subito moꝛient᷑:æ in media nocte turbabũtur 
ppłi.⁊ ꝑtrãſibũt:⁊ auferent violentă abſqʒ ma 
nu. O culi.n. eius fup vias hoĩum:⁊ oẽs gref 
ſus coꝝ ↄfiderat. WMG ſunt tenebꝛe:⁊ nõẽ vm / 
bza moꝛtẽ: vt abſcõdant᷑ ibi ꝗ oꝑant᷑ iniquitateʒ 
Meos eni vltra in hoĩs ptãte eſt: vt veniatad d 
um in iudicii. Cõteret multos ĩnumerabiles ⁊ 
ftare ſacict alios ꝓ cis. Mouit.n. opera eoꝛum 
⁊ iccirco inducet noctẽ.⁊ ↄterent᷑.quaſi impioſ 
ꝑcuſſerit eos in loco videntium. qui quaſi de in 
duſtria receſſerũt ab co:⁊ oẽs vias eius ĩtelligẽ 
noluerũt: vt ꝑuenire facerẽt ad eũ clamoꝛcʒ ege 
ni:z audiret vocẽ paupeꝝ. Ipſo enim concedẽ 
te pacem:ꝗs eſt ꝗ ↄdẽnet᷑. Ex quo abſconderit 
vultũ:ꝗs eft q ↄtemplet᷑ eum. Et fup gentes et 
fupcr os hoĩes. qui regnare facit hominẽ hy / 
pocr itã: ꝓpter petã ppłi.quia ergo ego locutus 
ſũ ad dcũ: te quoq; no ꝓhibco. Si erraui. tu do 
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ce me. Si iniqtatẽ locutꝰſ. vltra nõ addã. M 


qd ate deꝰexpetit eã. q: 3 Tu enim 
cepiſti log. ⁊ nõego: Qð ſi ꝗd noſti melius lo / 
quere. Viri inielligentes loquant᷑ mihi. vir 
apiẽs audiat me. Job aŭt ſtulte locutꝰẽ ⁊ verz 
ba illins no ſonãt diſciplinã. t mi ꝓbet᷑ iob 
vſqʒ ad finẽ. Ne deſinas ab hoĩe inigtatis. qui 
addidit fup pctã fna blaffemiã. Inter nos inte 
rim ↄſtringat᷑.⁊ tũc ad iudiciũ ꝓuocet ſermom 
bus ſuis deũ. XXX 


a Bibeln hec rurſũ locutus &. Nlugd 


cu videt᷑tibi tua cogitatio. vt diceres 
uſtioꝛ deo ſũ. Dixiſtiĩ enĩ. Mõ tibi pla 
cet qð rectũ ẽ. vel ꝗd tibi ꝓderit ſi ego peccaue⸗ 
ro. Jtag ego rñdebo ſermonibus tuis. ⁊ ani 
cis fuis tech. Suſpice celũ ⁊ intuere. ⁊ cõtẽpla 
re ethera ꝙ altioꝛ te fit: Si peccaueris.ꝗd ei no 
cebis. Et ſi multiplicate fuerint iniquitates tue 
qd facies ↄtra eñ, ono fi iuſte egeris: qd do 
nabis ei: aut ꝗd de manu tua accipiet. omi 
nig stis tui ẽ nocebit ĩpietas tua. ⁊ filium hoĩs 
adiuuabit iuſticia tua. [Propter multitudinem 
calũniatoꝝ clamabũt. z eiulabũt ppter vum bꝛa 
chij tyrannoꝑ. Et nõ dirit vbi ẽ deus qui fecit 
me. ꝗ dedit carmina ĩ nocte. Qui docet nos fis 
per iumẽta terre. ⁊ fup volucres celierudit no 
Ibi clamabũt.⁊ nõ exaudiet ꝓpter ſuꝑbiã ma 
iog. Nő g fruſtra audiet deus. ⁊ oĩpotẽscau- 
ſas ſinguloꝝ intuebit᷑. Etiã cũ dixeris. nõ con 
ſiderat indicarc coꝛã illo. ⁊ expect eũ. Mũc cnĩ 
põ infert furoꝛẽ fuum. nec vlciſcit fcelus valde 
Ergo iob fruſtra aperit os ſuum: ⁊ abſqʒ ſcia 
yerba multiplicat. XXXVI 
Ddens qʒ heliu hec locutus eſt. Suſti 

* ne me paululũ.⁊ indicabo tibi. Adhuc 
eni habeo që p deo loquar. Repctam 

ſcientiã meam a pᷣncipio.⁊ opꝑatoꝛẽ meum ꝓba 
bo iuſtũ. Dere eni abſq; mendacio ſermones 
ci. ⁊ pfecta fia ꝓbabił tibi. Deus potentes 
nõ abijcit cũ ⁊ ipe fit potens: fed nõ ſaluatimpi 
os. ⁊ iudiciũ pauperibus tribuit. Mo auſcreta 
iuſto oculos ſuos. ⁊ reges in ſolio collocat in p 
petuũ.⁊ illic erigunt᷑. Et ſi fuerint in catbenis 
q vinciant᷑ ſunibus paupertatis: indicabit cis 
opa cog ⁊ ſcelera coz. qı violenti fuerũt. Re / 
uelabit qʒ auré cog vt coꝛꝛipiat. ⁊ loquet᷑ vt re 
uertant᷑ ab iniquitate. Si audierint ⁊ obſerua⸗ 
uerint cõplebũt dies ſuos in bono.⁊ annos ſu 
os in gloꝛia. Si aũt nó audierint.tranſibũt per 
gladiũ ⁊ coſument᷑ in ſtulticia. Simulators ⁊ 
callidi ꝓuocãt irã dei: neq; clamabũt cũ vindi 
fuerint. Moꝛiet i tẽpeſtate aĩa cox. ⁊ vita cog 


A 
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Job 


imer eſfemingtos. Eripict de anguftia foa fectas feias. Mone veſtimenma tua culida firat 
Hauperem r rxcuelabit in tribulatione aurem perflata fuerit terra auſtro. Tu foꝛſitã cũ eo fa 
cius, gitur faluabit te de oꝛe anguſto la, bꝛicatus es celos.· qui ſolidiſſimi quaſi ere fuſi 
tiſſime. ⁊ non habente fundamentũ ſubter fe, föt. O ſtẽde nobis quid dicamus illi. Mos 

Requies autem menfe ime er it plena pingues pe inuoluimus tenebꝛis. Auiſnarrabit ei que 
dine, Caufa tus quafiimpij iudicataeft:caufas ſoquo:. Eis ft lo tus facri hõ deuoꝛabit᷑: at 
iudiciis recipics. Alon te ergo ſuperet ira VE nüc nõ vidẽt lucẽ. Subito aer coget᷑ in nubes 
aliquem oppumas: nec multitudo donoꝝꝶ incli ⁊ vctus tranſiẽs fugabit eas. Ab aquilone au 
nette, Seponemagnitudinem tuam abſqh tri rũ venit. 2 a deo fonnideloſl laudatio. Digne 
bulatione:⁊ omnes robuſtos foꝛtitudinc. Ale eũ inucnire nõ poſſumus. agnus foꝛtitudi 
Pirabss noc. vt aſcendant populi ꝓ eis. Ca ne ⁊ iudicio iuſticia ⁊ enarrari nõ põt. Ideo 
ne ne declinesad miguitatẽ. uc eni cepiſtiſe nimebũt cũ viri. ⁊ no audebut cõtẽplari os ꝗ 
qui poſt miſeriã. Ecce deus ercelſus in owt fibi vident᷑ eẽ ſapiẽtes. XXXVIII 
ne ſua ⁊ nullus ei filis in legiſlatoꝛibuſ. Zuis D) Eſpõdẽs aũt dominus iob de turbine 
poterit ſcrutari vias eiꝰ. aui ds audet ei dicere. dirit. Quis eſt iſte inuoluens fnias fep 
opates inigratẽ. Meme to ꝙ ignoꝛes opbci i monibus imperitis. Accinge ſicut vir 
de dj eccinerũt viri, O ĉe boies vidét eũ: vnuf Ibod tuos. interrogabo te. ⁊ ríde mihi. Pbi 
ꝗſq; intuet᷑ ꝓcul. Ecce de; magnꝰ vincẽs fiaz eras qñ ponebã fundamenta terre. Indica mi 
niam. Mumer annog ciꝰineſfimabilis. ui 5 fi Babes intelligentiã. Quis pofüit menfis 
aufert ſtillas pluuie.⁊ effundit H mbꝛes ad in ras eius ſi noſti. vel qs tetendit ſuꝑ eã lincam 
ftar gurgitũ.ꝗ de nubibꝰfluũt qᷓ p̃texunt cũcta Sup quo baſes illius ſolidate für, Aut quis de 


deſup. Si voluerit ertẽdere nubes quaſi rento mifit lapidẽ angularem eius cũ me laudart fi 


ti lun. ⁊ fulgurare lumine ſuo deſuꝑcardines mul aſtra matutina. z iubilarẽt omnes filij det 
mis operiet. Par heceni iudicat pplos. QAuis conclufit oftis mare qñ crũpebat quaſi 
dar eſens multis moꝛtalibꝰ. In manibus ab de vulua ꝓcedẽs. cũ ponerẽ nubẽ veſtimentũ 
dir luce. ⁊ pcepit ei vt rurſus adueniat. An eius. 2 caligine iliud quafi panis ĩfantie obuol 
nüciar de ea amico ſuo ꝙ poſſeſſio eius fit. æ ad ner. Circũdediillud terminis meist. ⁊ poſui 


‘Eñ poſſit aſcẽdere. X II veaẽ. ⁊ ofſia. ⁊ dixi. Oſqʒ huc venies. ⁊ nõ p 


per hoc expauitcoꝛ meũ. remotum cedes ampliꝰ. ⁊ hic cõſringes tumẽtes fluctus 
eſt de loco fuo Audiet auditionẽ in ter tuos. Müqd poſt ouũ tuũ pꝛecepiſtidiluculo. ⁊ 
rode vocis eius. ⁊ ſonũde oꝛe illius ꝓ / oſdiſti auroꝛe locũ ſuũ Mũgd tenuiſti ↄcutiẽs 
ce ſubter oẽs celos ip̃e conſiderat.⁊ lu extrema terre. ⁊ excuſſiſti ipios ex ea. Reſtitue 
men illius ſuper terminos terre. Poſt cũ ru / tur vt lutũ ſignaculũ. ⁊ ſtabit ficut veſtimentũ. 
diet ſonitus: tonabit voce magnitudinis ſue:⁊ Auſferet᷑ ab impijs lux fua. ⁊ bꝛachiũ excelſum 


da inneftigabit cũ audita fuerit vox cius. To / cõfringet᷑ Nũgqd ingreſſus es ꝓfundũ maris 


nabit deus in voce fug mirabilit:ꝗ facit magna i nouiſſimis abyſſi deambulaſti. Mũgd apte 
r inſcrutabilia Qui pᷣcipit niui vt deſcẽdat in ſũt tibi pore monis d oſtia tenebꝛoſa vidiſti. 
terrã.⁊ hyemis pluuijs t hymbꝛi foꝛtitudinis NMũquid conſideraſti latitudinẽ terre. Indica 

Qui in manu omniũ he ĩum ſignat. vt no mihi ſi noſti oĩa in qua via lux habitet. ⁊ tene / 


nerint ſinguli opa fua, Ingrediet᷑ beſtia latibu bꝛaꝝ quis locus fit. vt dicas vnũquodqʒ ad ter 


uñ r in antro fuo moꝛabit. Ab interioꝛibus minosfi uos. ⁊ intelligas femitas domus cius. 
egredict tẽpeſtas. ⁊ ab arcturo frigus : flante Sciebas tũc y naſciturus effes ⁊ numeꝝ dies 
deo concreſeit gelu.⁊ rurſum latiſſune fundun pä tuoꝝ noueras. Mũgꝗd ingreſſus es theſau/ 
ur aq. F rumentum deſiderat nubes. z nubes ros niuis. aut theſauros gradinis aſperiſti: q̃ 
gargũ lumẽ ſuũ. Que luſt rat cũcta per cui pꝛepar aui in tẽpus hoſtis. in diẽ pugne ⁊ belli 
li qua qʒ eas volũtas gubernãtis durerit ad Per quã viã ſpargit᷑ lux: diuidit᷑ eſtus faper 
de qð ceperit illis fup faciẽ oꝛbis terraꝝ: fiue terram . Quis dedit vehementiſſimo hymbꝛi 
vna tribu: fiue in terra fua, fiue in quocũqʒ curſũ.⁊ vii ſonantis tonitrui. vt plueret fuper 
loco mie ſue eas uſſerit inuenir i. Auſculta hec terrã abſqʒ hoĩe in deſerto vbi nullus mou li 
‘fta ⁊cõſidera mirabilia dei. Nũgd ſcis qñ um cõmoꝛat᷑ vt ĩplcret inuiã ⁊ deſo atã. ⁊ pdu 
Pecpit deus pluuijs: vt oſtẽderet lucem nubiũ ceret herbas virentes · Quis eſt pluuic pater. 
aus. Nũgd noſti ſemitas nubiũ magnas. ⁊ ꝑ vel quis genui ſtillas roꝛis. Decuius vtero 
; 2 3 
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egreſſa eſt glaties: ⁊ gelis de celo q8 genuit. In 
ſünilitudinẽ᷑ lapidis aque durant᷑:⁊ ſuperficies 
abyſſicõſtringit. Mungd ↄiũgere valebis mi / 
cantes ſtellas pliades: aut gyrũarcturi poteris 
diſſipare. Iiũgd ꝓducis luciferum ĩ tpe ſuoꝛ et 
veſperuʒ fup fines terre ꝓↄſurgere facis Mũgd 
noſti oꝛdinc᷑ celi:⁊ pones rationẽ eius in terra. 
Nungd cleuabis ĩ nebula vocẽ᷑ tuã: ⁊ impetus 
aquaꝝ oꝑiet te. Mũgd mites fulgura. ⁊ ibunt 
⁊ reuerentia dicẽt tibi adſumus. Zuis poſuit ĩ 
viſceribus hoĩs ſapiam: vel quis dedit gailo in 
telligẽtiã. Zuis enarrabit celoꝛũ rationẽ ⁊ ↄcẽ 
tůceli gs dormire faciet. Añ fũdabat᷑ puluis in 
tra: a glebe cõpingebãt̃. Mũgd capies leene p7 
dã.⁊ alam catuloꝶ ci? ĩplebis qñ cubãt ĩ antris 
qi ſpecubꝰ ĩſidiant᷑. Quis pᷣparat cowo eſcã ſu 
am: qn pulli eius clamãt ad deũ vagictes co qð 
nõ babcant cibos. XXXIX 
Vnquid noſtitempus paratus ibicum 

n in pelris: vel parturiẽtes ceruas obfer 
uaſti. Dinumeraſti menſes conceptus 
earunſt x ſciſti tempus partus ca rũ. Incuruan 
tur ad fetũ ⁊ parit. q rugitus emittunt. Sepa? 
rant᷑ filij carũ.⁊ ꝑgunt ad paſtum: egrediuntur 
⁊ nõ reuertent᷑ ad cas. Zuis dimiſit onagrum 
libex:⁊ vincula eius quis ſoluit. C ui dedi i ſoli 
tudine domũ:⁊ tabernacula cius ĩ terra ſalſugi 
nis. Cõtẽ nit multitudinẽ ciuitatis: clamoꝛeʒ ex 
actoꝛis nõ audit. Circũſpicit montes paſcue ſue 
⁊ virẽtia queg ꝑquirit. MNungd volct rhinoce 
ros ſeruire tibiaut moꝛabit᷑ ad pꝛeſepe tuũ. Mü 
quid alligabis rhinocerota ad arandu; loꝛo tuo 
aut confringet glebas vallium pofi te. MNungd 
fiduciam habebis in magna foꝛtitudine eius: et 
derelinqᷓs ei laboꝛes tuos, Munquid credes illi 
qm̃ ſementem reddat tibi:⁊ areã ſuam congre / 
get. Penna ſtrutionis fimilis eft pennis hero 
dij ⁊ accipitris. Añ derelinquit oua fns in terra 
tu foꝛſitan i puluere calefacics ea. O bliuiſcit᷑ ꝙ 
pes ↄculcct ca: aut beſtia agri cõterat. Duratur 
ad filios ſuos quafi nõ Em ſui:fruſtra laboꝛauit 
nullo more cogente. Pꝛiuauit enĩ eã deus fa 
pientia:nec dedit illi inteiligentiã. Cum tẽpus 
fucrit in altũ alas crigit: deridet equũ ⁊ aſcenſo 
rez eius. Mũquid pᷣochis equo foꝛtitudinẽ: aut 
circũdabis col o eius bĩnitũ. Nunquid ſuſcitab 
cũ q̃ſi locuſtas. B oꝛia c ariũ cius tei roꝛ: crtã 
vngula fodit, C xultat audacter: in occurſum 
perg it armatis. C ontemnit pauoꝛem: nec cedit 
gladio. Super ip̃m ſonabit pharetra ? vibꝛabit 
bafta ⁊ clypcus. F eruẽs ⁊ fremẽs ſoꝛbet terraʒ 
nec reputat tube ſonare clangoꝛem. Obi audie 


rit buccinã.dicit vah.pꝛocul odoꝛatur bellum 
exhoꝛtalionem ducũ. ⁊ vlulatũ exercuus. Nu 
quid per ſapientiã tuã plumeſcit accipiter.expã 
dens alas ſuas ad auſtrũ. Munquid ad prece) 
ptũ tuũ eleuabit᷑ aquila. ⁊ in arduis poner nidũ 
ſuũ. In petris manet. in p̃ꝛuptis ſilicibꝰ como 
tatata inacceſſis rupibꝰ. Inde ↄtẽplat᷑ eſcĩ 
⁊ de loge oculi eiꝰ ꝓſpiciũt. ulli eius lambũt 
ſanguinẽ . ⁊ vbicũq; cadauer fuerit.itatim ad / 
cft. Et adiecit dñs. z locut ẽ ad iob. Mund ꝗ 
ↄtẽdit cũ deo. tã facile cõquicſcit. tig gargu 
it deñ. debet ⁊ rñdere ei. Rñdens aũt iob dio 
dirit. Qui leuiter locutus ſũ.rñdere qd poſſũ. 
Manũ meã ponã fup os meũ. Dnũ locutꝰ ſũ. 
gö vtinam non diriſſem ⁊ altex quibus vltra 
nõ addã. XE 
Eſpondens aũt dñs iob de turbine. di 

r rit. Accinge ſicut vir lũbos tuos. inter 
rogabo te z indica mibi. Munquid ix / 

ruũ facics iudici meñ. z cõdemnabis me vt is 
ſtificeris. Et ſi babes bꝛachiũ ſicut deus ⁊ vo 
ce fimilitonas. ⁊ circunda tibi decoꝛem.⁊ ĩ fub 
ume erigere. ⁊ efto gloꝛioſus. ⁊ ſpecioſis indit 
ere veſtibus. Diſpge ſuperbos in furoꝛe tuo. 
⁊ cõfunde eos. ⁊ reſpiciès oem arrogantë. pu 
milia. Reſpice cũctos ſuꝑbos ⁊ confunde cos 
z ↄtere ipios in loco fuo. Abſconde cos in pul 
uere ſimul.⁊ facies eoꝝ demer ge in ſoueam.⁊ 
ego confueboꝛ œ ſaluate te poſſit dextera tua. 
Ecce bepemoth quem feci tecũ. ſenũ quaſi bos 
comedet. Foꝛtitudo eius in lũbis cius. ⁊ Virtꝰ 
iliius in vmbilico vetris ciꝰ. Stringitcaudam 
ſuaʒ quaſicedruʒ · nerui teſticuloꝝ ei? perplexi 
ſũt. O Ma eiꝰ velur fiſtule eris. cartilago illus q 
ſilamine ferree, Iße ẽ pncipiũ viag dei. Qui 
fecit eum applicadit gladiũ ciꝰ: huic motes ber 
bas ferunt, D ẽs beſtie agriludẽt ibi: fub vmt 
bza doꝛmit in ſecreto calami in locis humenu⸗ 
bus. Pꝛotegũt vmbꝛe vmbꝛã cius: circunda 
bunt eñ ſalices toꝛꝛentis. Ecce abfoiebit fuut 
um ⁊ non mirabit. ⁊ habetfiduciam ꝙ inſtuat 
ioꝛdanis in os eius. In oculis e? quafi hamo 
capiet cũ.⁊ in ſudibus petfoꝛabit nares cus. 
An extrahere poteris leniathan hamo. ⁊fune 
ligabis linguã ciꝰ. Mũgd pones circulũ iu na 


ribꝰeiꝰ. aut armilla ꝑfoꝛ: bis maxilã ei. Mun 


quid multiplicabit ad te p̃ces: aut loquetur tibi 


mollia. Mungd feriet tecũ pactũ. t accipies cuꝭ 


~ 


ſeruũ ſempiternũ. Nungd illudes ci quafi aui 


aut ligabis eũ ancillis tuis - Cõcidẽt eum ami 
ci: diuidẽt lluʒ negociatoꝛes. Mungd iplebis 


lagenas pelle eius. ⁊ gurguſtium piſcium ca / 


Ar ² ˙ a 


j onlius. Pones ſup eũ manum tuam. Ide 
— vltra addas loqui. Ecce ſpei eiꝰ 
fruſtrabitur eum. ⁊ videntibus cunctis precipi 
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Onquaſi crudelis ſuſcitabo eñ. Zuis 
n. eniĩ reſiſtere põt vultui meo.⁊ ꝗs ante 

e dedi mihi vt reddã ei. O ia q̃ fub cclo 
ſunt ia ſunt. Alõ parcã ei Vbis potẽtibus.⁊ 
ad deßcadũ ↄpoſitis. Quis reuelabitfaciẽ in / 
dumti ei ⁊ in mediũ oꝛis eiꝰꝗs itrabit. Dor 
£ tas yule qs aperict. er gpx dẽtium eins 
fomnido.cozp illins äfi ſcuta fuſilia. ↄpactum 
fquamis fe pᷣmentibꝰ. Dna vni diungit᷑.⁊ ne 
ſpiraculum ꝗdẽ ĩcedit p cas. na alteri adhe 
rebit:⁊ tenẽtes ſe nequaq; ſepabunt. Sternuta 
tioei plẽdoꝛ ignis. ⁊ oculi ci? vt palpebꝛe dilu 
wli De oꝛe eiꝰlãpades , pcedunt ficu te ignis 
accẽſe. de naribus eius, pcedit famus, ficut ol 
le ſuccẽſe atqʒ feruẽtis. alitus eius punas 
ardere facit. ⁊ flãma de oꝛe cius egreditur. In 
collo eiꝰmoꝛabit᷑ foꝛtitudo.⁊ faciẽ eius pᷣcepit 
cgeſtas. Membꝛa carniũ cius coherẽtia fibi. 


ittet ; eũ fulmina. ⁊ ad locũ aliũ nõ ferenk 


Coꝛ eiꝰ indurabit᷑ tanqʒ lapis. ſtringet᷑ quafi 
malleatoꝛis incus. Cũ ſublatus fuerit. timebũt 
angeli.⁊ territi purgabunt᷑. Cũ appꝛehẽderit 
-cü gladi”: ſubſiſtere nő poterit neqʒ haſta neqʒ 
toꝛax. Reputabitenĩ quafi paleas ferrũ. ⁊ qua 
fi lignũ putridũ es. Alõ ſugabit eũ vir ſagitta / 
Hus. in ſtipulã verfi ſũtei lapides funde. Qua 
f fipulã eſtimabit mallcũ. ⁊ deridedit vibré 
haltam. Sub ipo erũt radij ſolis. ⁊ ſternet fibi 
auꝑ quaſi lutũ. erueſcere facict quafi ollã pꝛo 
fundũ maris. ⁊ ponet quaſi cũ vnguẽta bulſiũt 
Note locebit ſemita:eſtimabitabyſſa q fce 
nekie Nlõ e ſuꝑ terrã ptãs qᷓ spa ret᷑ ei:ꝗ fa⸗ 
vt nullũ timeret. D ẽ ſublime videt. ipe eft 
rer ſuꝑ vniuerſos filios ſuꝑbie. XLII 
g} Efpõdésaŭriob domino. dirit. Scio 
quia omnia potes.⁊ nulla te latet cogi/ 

; tatio, Quis eſt iſte qui celat cõſi iũ abf 
Y ſcientia. Ideo infipicni locutus ſũ. ⁊ que vl 
ra modũ excedũt ſciam meã.. Audi ⁊ ego lo / 
uur. interrogabo te ⁊ rñde mihi. Auditu au/ 
ns auqiui te. nũc aũt oculus meus videt te. Ic 
dirco ipe me repꝛehendo.⁊ ago pnĩam in fauil 
la t cinere. Poſtq̃ʒ aũt loculꝭ ẽ dñs verba bee 
ad iob dixit ad cliphaç themaniten. Iratus eſt 
furoꝛ mein te ⁊ in duos amicos tuos: qm non 
eitis locnti coꝛã me rectũ ſicut ſeruus mes iob. 
umic ergo vebis ſeptẽ tauros z feptem arie 
des. ⁊ ite ad ſeruũ meũ iob.⁊ offerte holocauſtũ 


& vobis. Job aũt ſeruus me oꝛabit p vobis, 
aciẽ eius ſuſcipiam. vt non vobis imputetur 
ſtulticia. Meqʒ eni locuti eſtis coꝛam me rectũ. 
ficut ſeruus meus iob. Abierunt ergo eliphag 
themanites ⁊ baldath ſuites ⁊ ſophar naami/ 
thites. ⁊ fecerũt ſicut locutus fuerat dũs ad cos 
⁊ ſuſcepit dñs faciẽ iob. Dñs q; cõuerſus ẽ ad 
prian iob cũ oꝛaret ille pamicis nis, Et ad 
didit dominus oĩa quecũq; fuerãt iob duplicia 
Benerunt aũt ad en oẽs frutres ſui ⁊ vniuerſe 
ſoꝛoꝛes ſue ⁊ cũcti gmouerant eũ pus: ⁊ come 
derũt cũ eo panẽ in domo eius. Et mouexũt ſu 
per cũ caput: ⁊ cõſolati ſũt eũ fup oi malo qð in 
tulerat dominus ſuꝑ eũ. ⁊ dederũt ei vnuſqſq;ʒ 
onë vnã ⁊ inaurẽ aureã vnã. Dñs aũt henedi 
xit nouiſſimis iob mag? q; pᷣncip:c . Et fa 
cta ſũt ei quattuoꝛdecim milia ouinʒ. ⁊ Yer milia 
cameloꝝ.⁊ mille iuga boñ. ⁊ mille aſine. ⁊ fue 
rũt ei ſeptem filij æ tres filie. Et vocauit nomẽ 
vnius diem. ⁊ nomen ſecũde caſſiam. ⁊ nomẽ 
tertie coꝛnuſtibij. Mon ſunt aũt inuente mulie 
res ſpacioſe ſicut filie iob ĩ vniuerſaterra. De 
ditqʒ eis pater fuus hereditatẽ ini fratres cag 
ixit aũt iob poft flagella hec centũ quad ragi 
ta annis ⁊ vidit filios ſuos ⁊ filios filioꝝ ſuox 
vſqʒ ad quartã generationẽ. ⁊ moꝛtuꝰ € fener 
⁊ plenus dieꝝ. 
¶ Explicit liber iob. Incipit plogus beati 
hieronymipᷣlbyteri in ſaſteriũ. 
Salteriũ rome dudũ pofitus emen 
darã.⁊ iurta ſeptuaginta interpᷣtes 
licet curſim· magna tamen ex parte 
coꝛꝛererã. Auod qꝛ rurſum vide / 
B0 paula ⁊ euſtochiũ ſcriptoꝝ vitio depꝛaua / 
tum. pluſq; antiquũ erroꝛẽ q; nonam emenda 
tionem valere:me cogitis vt veluti quodã nos 
uali.ſciſſum iam aruũ ererceam. ⁊ obligs ſulct 
renaſcentes ſpinas eradicem.equũ eſſe dicẽtes 
vt quod crebꝛo male pullulat: crebꝛius ſuccida 
tur. Dnde cõſucta pfatiõe cõmonco. ta vos g 
bus foꝛe laboꝛ iſte deſudat. q; cos qui erempla 


ria iſtiuſmodi hr̃e voluerint. vt q diligent emë 


daui. cũcura ⁊ diligẽna tranſcribant᷑. Motet fi 
bi vnuſquiſq; vel iacentẽ lineaʒ. vel radientia 


ſigna. ideſt obelos. vel aſtericos. ⁊ vbicunq; 
viderit virgulã pᷣcedentem:ab ca vſqʒ ad duo 


pũcta que impꝛeſſimus.ſciat in ſeptuaginta trãc 
latoꝛibus plus hri: vbi aũt pſpexerit ſtelle fimi 
liudinẽ: de hebꝛeis voluminibus additum no 
uerit eque vſq; ad duo puncta.iuxta theodoti⸗ 
onis dũtarat editionem:qui ſimplicitate ermo 


nis a ſeptuaginta interpꝛetibus non diſcoꝛdat. 


⁊ 4 


Pſalterium 


Sec 8 ⁊ vobis ⁊ ſtudioſo cuig feciſſe me ſciẽs 
no ãbigo mos foꝛc: g vel inuidia vel ſuꝑcilio 
malint cõtẽnẽ videri pᷣclara q; diſcẽ. ⁊ de tur⸗ 
bulẽto mag riuo q; de puriſſuno fonte potare. 
E Explicit pꝛologꝰ. Incipit liber ymnoꝛũ 
vcl ſoliloquioꝛũ. almus 1 


Eatus um qui 

È non abijt in cõfilio impioꝛũ 

; ⁊ in via petõꝝ nõ ſtetit.⁊ in 
cathedra peſtilẽtie nõ fecit, 

Sʒ in lege dñi volũtas eiꝰ ⁊ 

in lege eiuf meditabit᷑ dic ac 

note. Et erit tãq; lignũ qð plãtatũ ẽ ſecꝰ decur 
fus ad: qð fructũ ſuũ dabit in tpe fuo. Et foliũ 
eius nòͤ defluet: ⁊ oia cá faciet ꝓſperabunt᷑. 
Mo fic impij nõ fic: 6 tanq̃ʒ puluis qué ꝓpijcit 
vẽtus a facie terre. Jõ nõ reſurgũt impij in iu 
dicio: neq; petõꝛes in confilio iuſtoꝝ. Am̃ no 
uit dominus viä iuſtoꝝ:⁊ iter impioꝝ peribit. 
Bare fremuerũt gen / & psdõ. II 

tes: ⁊ ppłimeditati ſũt inania. Aſtite/ 

ũt reges terre ⁊ pᷣncipes conuenerunt 

in vnũ? aduerſus dñm ⁊ aduerſus chꝛiſtũ cius 
Dirũpam vincula eoꝝ: q ꝓijciamus a nobis 
iugũ ipſoꝝ. Qui habitat in celis irridcbu eos: 
< dñs ſubſannabit cos. Tũc loquet᷑ ad eos ĩ ira 
ſua: ⁊ in furore fno ↄturbabit eos. Ego aũt cõ 
ſtitutus fü rex ab eo fup ſyon monté fcm eius 
dicãs p̃ceptũ eius. Dhs dixit ad me filius me? 
es tu:ego bodie genui te. Poſtula a me tday 
bo tibi gentes hereditatẽ tuã : ⁊ poſſeſſionẽ tuã 
termin os terre. Reges eos in virga ferrea:⁊ 
tang vas figulicõfringes cos. Et nunc reges 
intelligite:crudiminig ĩudicatis terrã Serui / 
te dño in timoꝛe.⁊ exultate ei cũ tremo. Ap / 
pᷣbẽdite diſciplinã: ne qñ iraſcat᷑ dñs ⁊ pereatis 
de via iuſta. Lü exarſerit in bꝛeui ira cius: bti 
oẽs g cõfidũt in eo. C ps d cü fugerct a facie 
abſalon filij fsi. IH 
O mine quid multiplicati ſũt qui tribu⸗ 

5 lant me: multi inſurgunt aduerſũ me. 
Nulti dicũt aĩe mee: nõ eſt fal? ipſi in 

ded cius. Tu autẽ dñe ſuſceptoꝛ meus es: glo/ 
ria mea 7 exaltans caput mcum. Voce mea ad 
dominũ clamaui.⁊ exaudiuit me de monte fan 
cto fuo, Ego doꝛmiui ⁊ ſopoꝛatus ſũ: ⁊ exurre 
ri q; domin ſuſcepit me. Non timebo milia po 
puli circũdãtis me: exurge domĩe ſaluũ me fac 
deus meus, Am̃ tu ꝑcuſſiſti oẽs aduerſantes 
mihi fine cauſa:denies pctõꝑ cõtriuiſti. Dñiẽ 
ſalus.⁊ fup populũ tuũ benedictio tua. ¶ Wis 


don in pſalmis canticũ dz. IIII 
Vm inuocareʒ exaudiuit me deus iu 
ſticie mee: in tribulationc dilataſti mib 
Miſerere mei. ⁊ exaudi oꝛationẽ meã. 

F ilij hoĩaʒ vſq;q graui coꝛde: vt quid diligitis 

vanitatẽ ⁊ quer itis mendaciũ: Scitote quoni 

mirificauit dũs ſanctũ ſuũ: dñs exaudiet me cũ 
clamauero ad eum. Iraſcimini ⁊ nolite pecca / 
re ꝗᷓ dicitis in coꝛdibꝭ veſtris: in cubilibꝰ vr̃is 
cõpungimini. Sacrificate ſacrificinm iuſticie ⁊ 
ſperate in dño: miti dicũt ꝗs oñdit nobis bona 

Signatũ ẽ ſuꝑ nos lumẽ vultꝰ tui dñe: dediſti 

eticiã in coꝛde meo. A fructufrumenti vini et 

olci fai: multiplicati ſũt. In pace in idipſũ doꝛ/ 
miã ⁊ requieſeã Qm̃ tu dñe ſingulariter in ſpe 

Aſtituiſi me. ¶ Ad victoꝛiam fuper nebiloth. 
Erba mea auribꝰꝑcipe ps d 

4 dñe: intellige clamoꝛẽ meum. Intende 
voci oꝛationis mee: rex meꝰ⁊ deꝰmeus 

Arm ad te oꝛabo dñe mane exaudies você meã 

Manc aſtabo tibi ⁊ videbo: quoniã non deus 

volens iniquitatẽ tu es. Ne q; habitabit iuxta 

te malignꝰ: ne ꝑmanebunt iniuſti ante oculos 
tuos. O diſti os ꝗ operãt᷑ inigtateʒ: ꝑdes oẽs 

ꝗ loquunt᷑ mendaciũ. Dirũ ſanguinũ ⁊ doloſñ 

abboininabit᷑ dñs: ego aũt in multitudine mie 

tue. Introibo in domũ tuã: adoꝛabo ad tẽplũ 
ſem̃ mă in timoꝛe tuo. Dñe deduc me in iuiti⸗ 
cia tua: ꝓpier immicos meos dirige in conſpe 
ctu tuo viã meã. Qm̃ nõ eſt in oꝛe cox vertas 
co: eoꝝ vanũ cft. Sepulchꝛũ patens eſt guur 
eoꝛũ: linguis fuis doloſe agebant: indica illos 
deus. Decidãta cogitationibꝰſuis: f m multis 
dinẽ impietatũ coy expelle cos: qm irritauerũt 
te dñe. Etletent᷑ oẽs q ſperãt in te: in cternũ cx 
ultabũt ⁊ habitabis in eis. Et gloꝛiabunt᷑ inte 
oẽs q diligũt nomẽ tunʒ: qm̃ tu bñdices ifo. 
mie vt ſcuto bone volũtatis tue coꝛonaſti nos 
E Pictor in pfalmis ſuꝑ octauã. ps dõ VI 


mei domine quoniã infirmus fuz fana 
me domine quoniã cõturbata ſunt oſſa mea Ei 
anima mea turbata cft valde: fed tu dñe viga 
Conuertere dñe. ⁊ eripe animã meũ: ſaluũ me 
fac ppier miſcricoꝛdiã tuam. Quoniã nõeſt in 
moꝛte qui memoꝛ ſit tui. in inferno aũt quis co 
fuebit᷑ nbi. Labo:aui in gemitu meo: lauabo g 
fingulas noctes lectum meuz: lachꝛy mis meis 
ſtratũ meũ rigabo Turbat efta furoꝛe oculus 
meꝰ: inucterani inter oẽs ſimicos meos. Di / 
ſcedue a me oẽs ꝗ oꝑaminiinigtatẽ: qm̃ crau / 


; O mine ne in furoꝛe tuo arguas mene 
qʒ in ira tua coꝛꝛipias ine. M iſcrere 


— —-— 
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Pſalterium 


Adinit ois vocẽ ſietus mei. Exaudiuit dñs def 


cationè meã: dñs oꝛa ionẽ meã fufcepit. Eru, 
deſcant a cõturbent᷑ vehemẽter oës limici mei 
cõuettant᷑ t erubeſcant valde vclociter. 
¶ ¶POꝛo ignoꝛãtia dauid qui cecinit dño ſuper 
a cthiopis fili Bemini ps. VII 
O mined me in te ſperaui: ſaluũ me 
¶ lac er oiĩbus ꝑſequẽtibꝰ me z libera me 
le qñ rapiat vt leo animã meã: dũ nõ 
eſt qui redimat neqʒ qui ſa lu faciat: Dñe deꝰ 
mes feci iſtud:ſi ẽ iniqtas in manibꝰ meis. Si 
reddidi retribuẽtibꝰ mihi mala: decidã merito 
ab inimicis mèis inanis Perſequat᷑ inimicus 
mam meã ⁊ cõpꝛehẽdat. ⁊ cõculcet in terra vitã 
meã . ⁊ gloꝛiã incã in puluerẽ deducat. Exur / 
ge dñe in ira tua: ⁊ exaltare in finibꝰ inimicoꝛũ 
meoꝝ. Et exurge dñe deꝰmeꝰ in p̃cepto që mã 
daſti.⁊ fynagoga pploꝝ circũdabit te. Et pꝛo/ 
er hãc in altũ regredere dñs iudicat populos 
Judica medie hm iuſticiã meã:⁊ m innocen 
n meã ſuꝑ me. Cõſumet᷑ negtia pctoꝝ: diris 
ges iuſtũ ſcrutãs coꝛda z renes des. Juſtũ ad/ 
iuto uũ mcũ a dño: ꝗ ſaluos facit reefos corde. 
Ded iudex iuſtꝰfoꝛtis z patiens: nũquid iraſcit 
p ſingulos dies. iſi cduerſifueriti giadiũ ſuũ 
vibꝛabit: arcũ ſuũ tetendit ⁊ parauit illuʒ. Et in 
eo parauit vaſa moꝛtis. ſagittas fuas ardẽtibꝰ 
Recit. Ecce parturit iniuſtic am: concepit do/ 
toein ⁊ peperit inigtatè . Lacũ apuit et effodit 
el: ncidit in foueã quã fecit: Conueriet᷑ do / 
eiin caput ciꝰ: ⁊ in verticẽ ipfi? inigtas a? 
deſcendet. Confiteboꝛ domino hm iuſticiã ei? 
Tpfallã nomini donuni altiſſimi. s 
Ad via toꝛiã ſuꝑ grutith ps d. VIII 
O mine deꝰ noſter: ; admirabilc E no 
mẽ tuũ in vniuerſa terra. Quoniã ele / 
uata eſt magnificẽtia tua fup celog. Ex 
dꝛe infantiũ ⁊ lactantiũ perfeciſti laudem ꝓpter 
inimicos tuos: vt deſtruas inimicũ z vitoꝛem 
D videbo celos tuos opa digitoꝛũ tuoꝛũ: lu 
n ⁊ ſtellas que tufundaſti. Quid eſt homo 57 
memoꝛ es elꝰ: aut fili hois qñ viſitas cũ. ADi) 
nuſſti eu paulominus ab angclis: gloꝛia ⁊ ho / 
noꝛe coꝛonaſti cũ ⁊ ↄſtituiſti eũ fop opas manuũ 
tuarũ. O ĩa ſubieciſti fub pedibus eius: oues z 
bones vniuerſas: inſuꝑ ⁊ pecoꝛa campi. 2307 
lueres celi ⁊ pifces maris: qui perambulant fe 
r ĉ 
nomẽ tuñ vnmerſa tra. ¶ In finẽ ꝓ occultis, 
O nfueboꝛ tibi dñe in ps dõ. IX 
toto coꝛde meo: narrabo oia mirabilia 
tua. Letaboꝛ ⁊ exultabo in te: pſallam 


nomini tuo altiſſime. In cõuertẽdo inimicum 
meũ retroꝛſũ: infirmabũt᷑ ⁊ ꝑibunt a facie tua: 
Qm̃ feciſti iudiciũ meũ ⁊ cãm meã: ſediſti fi up 
thꝛonũ ꝗ indicas iuſticiã. Increpaſti gentest 
perijt impiꝰnomẽ cox deleſti in einũ ⁊ in fecus 
lũ feculi, Inimici defecerùt framee in fine. ⁊ ci 
uitateſ co% deſtruxiſti Perijt memoꝛia cog cũ 
ſonitu.⁊ dominus in einũ ꝑmanct: Parauit ĩ 
iudicio thꝛonũ ſuũ:⁊ ipfe iudicabit oꝛbeʒ ĩre in 
egtate: iudicabit pplos ĩiuſticia. E factꝰẽ domĩ 
nus refugiuʒ paupi: adiutoꝛ in oppoꝛtunitati / 
bus ĩtribulatõe. Et ſperẽt in te ꝗ nouet᷑t nomẽ 
tuuʒ: qm̃ nõdereligſti q̃rẽtes te dñe. Pſallite 


domĩo g habitat in ſyõ:ãnunciate ini gẽtes ſtu 


dia eius. Am̃ regrẽs ſanguinẽ eoꝝ recordat? 
eſt: nõ ẽ oblitus clamoꝛẽ paupeꝝ. Miſert mei 
domine: vide humilitatẽ meñ de ĩimicis meis. 
Qui exaltas me de poꝛtis moꝛtis. vt annunciẽ 
oẽs laudatões tuas i poꝛtis filie ſpõ. Exultabo 
in ſalutarituo infire föt gẽtes in interitu quem 
fecerunt. In laq̃o iſto quẽ abſconderunt. cop / 
hẽſus ẽ pes eoꝝ. Cogcet᷑ dominus iudicia fa 
ciẽs. in opibus mann ſuaꝝ cõphẽſus ê pctõꝛ. 
Coõuertant᷑ pctõꝛes in infernũ. oẽs gentes que 
obliuiſcunt᷑ deum. Am̃ np in finẽ obliuio crit 
pauperis.patiẽtia paupeꝝ nõ peribit in finem 
Exurge domine nõ cõfouct᷑ hõ. iudicẽt᷑ gẽtes 
in cõſpectu tuo. Cõſtitut domine legiſlatoꝛẽ fis 
per eos. vt ſciant gẽtes qm̃ hoĩcs ſũt. Di quid 
domine receſſiſti longe. deſpicis in oppouuni / 
tatibus in tribulatione. Dũ ſuperbit impius in 
cendit᷑ pauꝑ cõpᷣhendũt in cõſilijs ꝗbus cogi/ 
tant. Am̃ laudat᷑ pctõꝛ in deſiderijs aĩe ſue. et 
iniquus benedicit᷑ Exacerbauit dñm peccatoꝛ. 
hm multitudinẽ ire ſue nõ queret: Alõ ẽ deus 
in cõſpectu eius inquinate ſũt vie illius ĩ oĩ tꝑc 
Auferunt᷑ iudicia tua a facie eiꝰ:oiĩuʒ inimicoꝝ 
ſuoꝝ dñabit᷑. Dixit. n. ĩ coꝛde fuo nő moueboꝛ 
a generatiòe in generationem fine malo. Cuiꝰ 
malcdictione os plenũ ẽ ⁊ amaruudine et do⸗ 
lo: ſub lingua eius labo? ⁊ doloꝛ. Sedet in infi 
dijs cũ diuitibus ĩ occulii vt imerficiat innocẽ 
tẽ. O culi cius in pauperẽ reſpiciũt: inſidiat᷑ in 
abſcondito q̃ſi leo in ſpelunca foa. Inſidiat᷑ vt 
rapiat pauperẽ: rapere pauperẽ dũ attrahitcũ. 
In laqueo fto humiliabit cum. inclinabit fe et 
cadet cũ dñatus fuerit pauperũ. Dixitenim in 
coꝛde ſuo oblitus eſt deus. auertitfaciem ſuã ne 
videat in finem. Exurge dñc deus z exalictur 
manus tua. nc obliuiſcarꝭ paupeꝝ. Pꝛopi gå 
irritauit impius deũ. dixiteni in coꝛde fuo nõ 
regret. Bides qm̃ tu laboꝛẽ ⁊ doloꝛẽ confides 


Pſalterum l 


tus vttradas eos in män mds, Tibi derclictꝰ 
eſt pauper: oꝛphano tu eris adiutor, Eontere 


bꝛachiũ peccatoꝛis ⁊ maligni: queret᷑ pcim̃ ili 
r nõ inuenict᷑. Dñs regnabit in eternũ zin ſe / 


8 ſanctus. qm̃ diminute funt veritates a 
X filijs hoĩuʒ ana locuti funt vnuſgſq; 
ad ꝓrimuz ſuum: labia doloſa in coꝛde ⁊ corde 
Jocuri für Diſperdat dũs vniucrſa labia doloſa 

⁊ linguã magniloquã. Qui dixcrũt: linguã no 

ſiram magnificabimꝰ: labia noſtra a nobis ſũt 

gon důs é? Nꝛopier miſeriã inopũ 2 gemitũ 
paupeꝝ:nũc crurgã dicit dñs. Ponã in falz 

‘tari: fiducialiter ag in eo. Eloga dñi eloqa ca 
ſta: argentũ igne examinatũ pꝛobatũ terre pur 
gatũ ſeptuplũ. Tu dñe fuabis nos ⁊ cuſtodies 

nos a generatiõe hac in eternũ. In circuitu im 

pij anibulãt fm altitudinẽ tuã multiplicaſti fi/ 

ios boĩuʒz . C Dictoꝛi pᷣs dd. 

Sq; quo dñe obliuiſceris me in finem: 

yfgå auertis faciẽ tuã a me. Quãdiu 

ponã cõſilia iaia mea: doloꝛem i code 
meo per diẽ. Dſqʒq exaltabit᷑ inimicꝰmeꝰ ſuꝑ 
me: reſpice ⁊ exaudi me domine deꝰmeus. Il / 
lumina oculos meos : no vnc; obdoꝛmiam in 
moꝛte : ne q dicat inimicꝰ me? pꝛeualui aduer- 
fus eñ, Quitribulãt me exultabũt fimo? fuc / 
ro ego autem in mia tua ſperaui. Exultabit coꝛ 
meũ in ſalutari tuo: cantabo dñᷣog bona tribuit 


mihi: ⁊ pſallam nomini domini altiſſumi. nec dabis fer tuũ videre coꝛꝛuptionẽ. Motas 
Ad vitoꝛiam pᷣs dd. mihi feciſti vias vite: adimplcbis me leticia cũ 
i Irit infpiens in coꝛde ſuo:nõẽ deus. vultu tuo: delectationes in dextera tua vſq; in 
ATonupti ſũt æ abbominabiles faci ſũt finem, i 7 
in ſtudijs ſuis: non eſt ꝗ faciat bonuin C O utio dauid. XVI 
„ 


nõ eſt vſqʒ ad vnũ. Dũs de celo pꝛoſperit ip 
filios hoĩnz: vt videat f ẽ intelligens aut reg 
rens deũ . O ẽs declinauerũt ſimul inutiles a/ 
cti ſunt: nõ ẽ g faciat bonũ: nõ eſt vſqʒ ad vnus 


malũ z oppꝛobꝛũũ nõ accepit aduei ſus ꝛoxi⸗ 
mos fuos. Ad nihilũ deductus eſt in cõſpectu 
eius malignus: timentes autẽ dñm glonficate 
Qui iurat primo fuo ⁊ non decipit:qui pecu? 
nä ſuã nõ dedit ad vſurã:⁊ munera fup mno? 
centë nõ accepit. Qui facit hec non mouebit᷑ in 
eterni Humilis ⁊ ſimplicis dõ ps. XV, 
O nſerua me dñe qm ſperaul in te dirt 

€ domino deus me estu:quoniãbonor 
A rūmeognócges. Scis ꝗ ſũ in tra e? 
mirificauit oẽs volũtates meas in cis. Multi 
plicate ſunt infirmitates cox: poſtea acceleraut 
runt Mõ cõgregabo cõuenticula eoꝛum de fan 
guinibus nec memoꝛ ero nominũ coꝝ per la / 
bia mea. Dominꝰ ps hereditatis mee ⁊ calicis 
mei tu es q reſtitues hereditatẽ meã mihi. Fu / 
nes ceciderunt mihi in pᷣclaris: etenĩ hereditas 
mea para ẽ mihi Bñdicã dñm ꝗ tribuit mibi 
intellectũ:inſuꝑ ⁊ víg ad noctes increpuerunt 
me renes mei. Pꝛouidebã dñm in conſpectu 
meo ſemꝑ: q a dextris é mihi ne cõmonear. 
Piopter boc letatũ eſt coꝛ meũ ⁊ exaltanitlinz 


gua mea: inſuper ⁊ caro mea requieſcet in ſpe. 


Pii non derelinques aĩam meam in inferno: 


f 


culũ feculi:peribitis gẽtes de terra iliꝰ. Deſi / Sepulchꝛũ patens é guttur coꝛũ: linguis fuig 1 

deriũ paupeꝝ exaudĩuit dñs: Pparationecoꝛ- doloſe agebãt: venenũ aſpidũ fub labijs Cozie ke 

dis eoꝝ audiuit auris tua. Judicare pupillo ⁊ QAuoꝛũ os maledictione ⁊ amaritudinc plenũ p 

bumili: vt nõ apponat vltra magnificare ſeho eft: vcloces pedes eoꝝ ad effundendũ ſanguſ / n 

mo ſuper terrã. © Bictoꝛi pᷣs dauid. X në, Cõtritio a infelicitas in vijs coz: ⁊ viã pa p 

M dño ↄfido quomõ drcit anime mee cis nõcognouert: nõ ẽ timoꝛ dei añ oculos eo 
T trãſnigra in mõtẽ ſiẽ paſſer. Qi ccc Mone cognoſcẽt oẽs g operãt᷑ iniquitatẽ: qui k 
ó peccatoꝛes intenderuntarcũ: paucrunt deuoꝛãt plebẽ meã ſicut eſcã panis: Dũm non 0 
ſagittas ſuas ĩ pharetra: vt ſagittẽt in obſcuro inuocauerũt: illic trepidauerunt timoꝛe vbinꝰ . 

rectos coꝛde. Am̃ quẽ ꝑfeciſti deſtruxcrunt: iu erat timoꝛ. Quoniã dñs in gencratiõc iuſta eſt e 
ſtus autẽ qd fecit: üs in tẽplo ſcõ ſuo.dũs iu ¶cõſiliũ inopis cõfudiſtis: qm dũs fpes eius eſt. 5 

celo ſedes eiꝰ. O culi ciꝰ in pauperẽ reſpiciunt: Dms dabit ex ſyon ſalutare iſrael: cũ auerterit z 

palpebrcei intcrrogãtfilios boĩuz. Dis inter dñs capiiuitatẽ plebis fue exuliabit iacob < lez 1 

rogat iuſtũ ⁊ impiũ : ꝗ aũt diligit inigiatcʒ odit abitur iſrabel. ¶ pᷣsdð. III ; 

aia; ſuã. Mluct fup ptas laqos: ignis ⁊ ſul O mine gs babitabit i tabernaculo tus p 

phur ⁊ ſpiritusꝓcellaꝝ ps calict eoꝝ.Qm̃ iu/ aut quis requieſcet in monte ſacto tuo: x 

ftus dũs ⁊ iuſticias dilexit: ogtatẽ vidit vultus Qui ĩ gredit fine macula: ⁊ operat᷑ iu 1 

eius. ¶ Ad vitona fup octauã cũticuʒ dauid. ſticiã. Quiloquit᷑ veritatẽ in corde ſuo: qui no t 

Aluũ me fac dñe qm̃ deficit XI egit dolum in lingua fua, Alec fecit primo fuo ? 


Dm re at 


alterni 


EA LTaudi dñe iuſticiã meam: intende de / 
pꝛecationẽ me. Auribus percipe oꝛa/ 

tione meam non in labijs doloſis. De 
vultu tuo iudiciũ meũ pꝛodeat: oculi tui videãt 
equitatem. Pꝛobaſti coꝛ meũ ⁊ viſitaſti nocte: 
igne me examinaſti ⁊ non eſt inuenta in me ĩni 
quitas. Ot nõ loquat᷑ os meũ opera hominũ p 
pier verba labiozi tuo:ũ ego cuſtodiui vias du 
ras. Perfice greſſus meos in ſemitis eius vt 
nõ moueant᷑ veſtigia mea. Ego clamaui: quo 
niũ exaudiſti me deus: inclina aurem tuã mihi 
q exaudi verba mea. iriſica mias tuas: qui 
ſaluos facis ſperãtes in te. A reſiſtentibꝰdexte 
re tue cuſtodi me vt pupillã oculi. Sub vmbꝛa 
alarum tua% protege me: a facie impioꝛuʒ qui 
me afflirerũt. Inimici ici animã meãcircun / 
dederũt:adipè ſuũ cõcluſerũt: os coꝝ locutũ č 
ſuꝑbiã. Pꝛoijciẽtes nie nune circudederũt nie 
oculos fuos ſtatuerũt declinare interri, Su / 
ſceperũt me ſicut leo paratus ad pꝛedaʒ: e ficut 
catulus leonis habitans in abdit! Exurge dũe 
pꝛeneni eum ⁊ ſu pplanta eũ:cripe aĩaʒ meã ab 
impio: frameã tu ab inimicis mah? tue. ie 
a paucis de terra diuide cos in vita eoꝛum. ⁊ de 
ab ſcõdutis tuis adimpletꝰẽ vẽter cog Saturati 
ſůtfilijs:⁊ dimiſerunt reliquias ſuas paruulis 
fuis. Ego aũt in iuſticia apparebo ꝓſpectui tuo 
ſatiaboꝛ cũ apparucrit gloꝛia tua. ¶ Ad victo 
riã ſeruo dñi dauid g ſocutꝰ ẽ Vba cãrici bui? 
in die qua eripuit eũ dñs de manu oĩaz inimico 
ei, de manu faul z dirit. XVII 
Iligã te dñe foꝛtitudo mea:dominꝰ fir 
mamentũ meũ z refugiũ meum et libe 

; ratoꝛ meus. Deus meus adiutoꝛ meꝰ 
t ſpabo in eñ. Pꝛotectoꝛ meus ⁊ coꝛnu falut? 
mee: ſuſceptoꝛ meus, Laudans inuocabo do 
minũ. ⁊ ab inimicis meis ſaluꝰero. Circunde / 
derũt me doloꝛes motis. ⁊ toꝛꝛẽtes iniquitatis 
coturbauerũt me. Doloꝛes infericircundede / 
ut me: pꝛeoccupauerũt me laquci moꝛtis. In 
ulatione mea inuocaui dominũ. ⁊ ad deuz 
meu damaui. Et exaudinit de tẽplo ſancto fuo 
vocẽ meũ. ⁊ clamoꝛ mein cõſpectu ei introi/ 
ut in aures eius. Cõmota € ⁊ cõtremuitterra. 
damenta montiũ cõturba:a ſut ⁊ cõmota ſunt 

q iratꝰ eis. Aſcẽdit fnn in tra ci: ⁊ ignis 
afacie ci? exarſitcarbones ſuccenſi ſunt ab eo. 
nclinauit celos ⁊ defcendit. ⁊ caligo fub pe / 
dibus eiꝰ. Etaſcendit fup cherubin ct volauit 
volauit fup penas ventoꝶ. L tpoſuit tenebꝛas 
bulum ſuũ in circuitu eius tabernaculũ eius 
denebꝛoſa aqua in nubibus ac ris. Pꝛeſulgo/ 


re in cõſpectu eius nubestranſierũt: grando ⁊ 
carbones ignis. Et intonuit de celo dominus 
⁊ altiſſumꝰ dedit vocẽ fuam: grãdo z carbones 
ignis. Et mifit ſagittas fuas t diſſipauit eos: 
fulgura multiplicauit ⁊ cõturbauit eos. Et ap 
paruerũt fontes aquaꝝ:⁊ reuelata ſunt funda/ 
menta oꝛbis terraꝝ . Ab increpatiõe tua dñe: 
ab inſpiratiõe ſpũs ire tue. iſit de ſummo æ 
accepit me:⁊ aſſũpſit me de aquis multis, Eris 
puit me de inimicis meis foꝛtiſſimis:⁊ ab his 
qui oderũt me: quoniã cõfoꝛtati funt ſuper me. 
Pꝛeuenerũt me in die afflictiõis mee:⁊ factus 
eſt dis ꝓtectoꝛ meus. Eduxit me in latitudinẽ 
ſaluũ me facit qm̃ voluit me. Et retribuet mihi 
düs hm iuſticiã meã: ⁊ fm puritatem manuuz 
mearum retribuet mihi. Quia cuſlodiui vias? 
dñi: nec ipie geſſi a deo meo. Am̃ omnia indi: 
cia eius in cõſpectu meo : ⁊ iuſticias cins nõ re 
pulia me. Et ero immaculatus cũ eo: z obſer / 
uabo me ab iniquitate mea. Et retribuet mihi 
dñs fm iuſticiã meã:⁊ ſᷣm puritatem manuuʒ 
mearũ ncõſpectu oculoꝝ ci’: Cũ ſancto ſanctꝰ 
cris.⁊ cum viro innocẽte innocẽs cris. Et cũ 
electo clectus eris. ⁊ cũ ace ꝑuerteris.Am̃ 
tu ppřm humilẽ ſaluũ facies z oculos ſuperbo 
rũ humiliabis. Zm tu illuminas lucernã meã 
dñe: deus me? illumina tenebꝛas mcas, Am̃ 
in te eripiar a tẽptatione.⁊ in deo mco trãſgre 
diar muruʒ. Demeus impoluta via eiꝰeloga 
dñi igne eraminata. ꝓtectoꝛẽ oĩum ſperantiũ 
infe. Qm̃ qs de pter dñm: aut gs deus preter 
deũ nm. Deꝰg p̃cinxit me virtute. ⁊ poſuit ĩ / 
maculatã viã m aʒ. Qui perfecit pedcs meos 
tanq; ceruoꝝ.⁊ ſuꝑ excelſa ſtatuens me. ui 
docet manus mas ad pᷣliũ:⁊ poſuiſti vtarcum 
ereũ bꝛachia mea. Et dediſti mihi ꝓtectionem 
ſalutis tue ⁊ dextera tua ſuſcepit me. Et diſci/ 
plina tua coꝛerit me in finem ⁊ diſciplina tus 
ipa me docebit. Dilataſti greſſus meos ſubtuſ 
me:⁊ non ſunt infirmata veftigia mea. Per / 
ſequar inimicos meos:⁊ compꝛehẽdam illos: 
⁊ nõ cõuer tar doncc deficiant. Confringam il 
los nec poterũt ſtare. cadent fubtus pedes me / 
os. Et pcinxiſti me virtutc ad bellus: ⁊ ſupplã 
tafti inſurgentes in me fubtus me.. Et inimi / 
cos meos dediſti mihi doꝛſũ:⁊ odiẽtes me diſ/ 
ꝑdidiſti. Clamauerũt nec crat ꝗ ſaluos faceret 
ad dñm: nec exaudiuit cos. Etcominuã cas vt 
puluerem ante faciẽ venti: vt lutũ platearum ð 


lebo eos. Eripies me de ↄtradictidibꝰppłi: cõ 


fitues me in caput gentiũ. Populus quẽ non 
cognoui ſeruiuũ mihi: in auditu auris obedi / 


un mii. f ilij alieni mẽtiti ſunt mihi: filij alieni 
ĩueterati funt: ⁊ claudicaucrunt a ſemitis ſuis. 
Piuit dñs ⁊ bñdicius deus meꝰ: ⁊ exaltet᷑ deus 
ſalutis mee. Deus ꝗ das vindictas mibi ⁊ ſub 
dis populos ſub me: liberatoꝛ meus de inimici 
meis iracũdis. Et ab inſurgentibus ĩ me cralta 
bis me:a viro iniquo eripies me. Pꝛopterea 
ↄfiteboꝛ tibi ĩ natiõibus dñe:⁊ noĩ tuo pſalmuz 
dicã. Hagnificãs ſalutes regis eins: ⁊ faciens 
miam rpo fuo dauid: ⁊ ſemini cius vſq; in ſccu 
lum. N Dictoꝛi canticũ dauid. XVIII. 
Eli enarrant gloꝛiã dei:⁊ opa manuuʒ 
eius annunciat firmamentuʒ. Dies di 
eieructat verbũ: ⁊ nox nocti indicat ſciẽ 
tiam. Mõ funt loqle neq; ſermones: quoꝝ non 
audiant᷑ voces eoꝶꝝ. In oẽm terrã exiuit fonus 
cox. ⁊ in ſines oꝛbis terre verba comz. In ſole 
poſuit tabernaculum ſuũ:⁊ ipſe tanq; ſpõſus p 
cedens de tbalamo ſuo. Exultauit vt gigas ad 
currendam viã: a ſumo cclo egreſſio cius. Et 
occur ſus eius vſq; ad ſũmuʒ cius: nec eſt qui ſe 
abſcondat a caloꝛe eius. Lex dñi ĩmaculata con 
uertens aĩas: teſtimoniũ dñi fidele ſapĩam pzez 
ftans parunlis. Juſticic dñi recte lectificantes 
corda: pꝛeceptũ dñi lucidum illuminans oculos 
Timoꝛ dñi ſcũs permanens in fcculus ſeculi iu 
dicia dñi vera iuſtificata in emetipſa. Deſide / 
rabilia ſuper aurũ ⁊ lapidẽ pꝛecloſi multũ ⁊ dul 
cioꝛa fuper mel ⁊ fauum. Etenĩ ſeruus tuvs cu 
ſtodit ca in cuſtodicndis illis retributio multa. 
Delicta quis intelligit: ob occultis meis mũda 
me: ⁊ ab alienis parce ſeruo tuo. Si mei nõ fue 
rint domĩati tunc immaculatus ero: ⁊ emunda 
boza delicto maximo. Et erunt vt complaccãt 
eloquia oꝛis mci.⁊ meditatio cordis mei in con 
ſpeciu tuo femper. Domine adiutoꝛ meus.⁊ re 
demptoꝛ meus. 
¶ Ad victoꝛiam pd dd. XIX 
Laudiat te dñs in die tribulationis pꝛo 
tegat te nomẽ dei iacob. M inattibiau 
xiliũ de ſancto:⁊ de ſyon tueat᷑ te. Me / 
moꝛ ſit omnis ſacrificij tui: ⁊ holocauſtum tunz 
pingue fiat. Tribuat tibi ſm coꝛtuum:⁊ oẽ con 
ſiliumtuumconfirmet. Letabimur in ſalutari 
tuo: ⁊ in noĩe dei noſtri magnificabimur. Im / 
pleat dñs oẽs petitiones tuas nũc cognoui quo 
niam ſaluũ fecit dũs rpm fuum. Exaudiet illuʒ 
de celo ſcõ ſuo: in potẽtatibus falus dextre eius 
Yi curribꝰ ⁊ hi ĩegs: nos autẽ in noĩe dei nr̃i 
iuocabimus. Ipſiobligati ſunt ⁊ ceciderũt nos 
autẽ ſurrerimus ⁊ erecti umus: Dñe ſaluũ fac 
regẽ:⁊ exaudi nos in die qua innocauerimꝰ te. 


Pfalterium 


Victoꝛi canticũ. ; r 
O mine in virtute tua letabitur rex: 
fuper ſalutare tuum exultabit vebem 
⁊ volumate labioꝛum eius non frgudaſti cum. 
Auoniam pꝛcueniſti cum in benedictionibus 
dulcedinis: poſuiſti in capite cius coꝛonam de 
lapide pꝛecioſo. itam petiſt a te q tribu ſti ci: 
longuudinem dierum in ſeculum ⁊ in ſeculum 
feculi. Magna eſt gloꝛia eius in ſalutarituo: 
gloꝛiam ⁊ magnum decoꝛem ĩimpones ſuꝑ eũ. 
Quoniam dabis eum in benedictiionem in fez 
culum ſeculi: letificabis eum in gaudio cũ vul⸗ 
turuo, Am̃ rex ſperat in domino. in mia al / 
tiſſuni non cõmouebit᷑. Inueniat᷑ manus tus 
omnib? inimicis tuis: dettera ma inueniat oc 
qui ic oderũt. ones eos vt cihanũ ignis in 
tempoꝛe vultus tui: dominus in ira ſuacẽ tur 
babit eos:⁊ deuoꝛabit cos ignis. F ruciũ eoꝝ 
de terra perdes: ⁊ ſemẽ cox a filijs honinum. 
Am declinauerũt in te mala: cogitaucrũt conſi 
lia . nõ potuerunt ſtabilire.Am̃ pones cos 
doꝛſũ: in reliquijs tuis pᷣparabis vultum cog: 


Exaltarc dũc in virtute tua: cãtabimus a pſalle 


mus virtutes tuas. 
matutina: ps. 
Eus deus meus reſpice in me: quare 
d me dercliquiſti: lõge a ſalute mea ver 
ba delictoꝛum meoꝛum. Deus meug 
clamabo per diem ⁊ non exaudieſi⁊ node ⁊ no 
ad inſipiemiam mihi. Tu autem in ſancto ha / 
bitas: lans iſrael. In te ſperauerũ patres no- 
ftri: peraucrunt t liberaſti cos. Adte damaz 
uerunt ⁊ ſalui facti ſunt: in te ſperauer unt ⁊ no 
ſunt confuſi. Ego autem fum vermis ⁊ nõ bo 
mo: oppꝛobꝛium hominum ⁊ abiectio plebis. 
O mnes videntes me deriſerunt me: locuti fie 
labijs ⁊ mouerunt caput Speraui in domino 
eripiat eum: ſaluum faciat eum quoniam vult 
eum. Quoniam tu es quiextraxiſti me de ven 
tre: ſpes mea ab vberibus matris mec: intep 
iectus fum in vtero. De ventre matris mec de 
us meus cs tu: ne diſceſſeris ame. Quoniam 
tribulatio prima eſt: quoniam non eſt quad 
iuuet. Circundederunt me vituli multi: taunt 
pingues obſederunt me. Aperuerũt fuper me 
os fuum: ficut leo rapiens ⁊ rugiẽs. Sicut aq 
effuſus ſũ. c diſperſa ſũt oĩa oſſa mea F actũ eft 
coꝛ meũ tanq; ceraliqueſcẽs: in medio ventris 
mei. Arnit tanq; tefta virtꝰmea:⁊ lingua mea 
adheſit faucibus meis: t in puluerem moꝛtis d 
duxiſti me. Quoniam circũdederũt me canes 


¶ Ad vincẽdũ ꝓcerua 
XXI 


XX 


ter. Deſideriumcoꝛdis cius tribuiſtici 


. . o Oe aan: a E ar I 


[=$ 


K 
È 


Pſalterium 


multi: cõſiiũ malignantiũ obſedit me. Fode/ 


tút manys meds ⁊ pedes meos dinumecraue / 
tunt oĩa offa mea. Ipſi vero cõſideraucrunt ⁊ 
inſpexerunt nie: diuiſerunt ſibi veſtimẽta mea 
⁊ ſuꝑ veſtẽ meã miſerunt ſoꝛtẽ. Tu autem dñe 
ne elongaueris auxiliũ tuũ a me ad defenſionẽ 
meã conſpice. Erue a frameadeꝰ aiam meam: 
⁊de manu canis vnicã meaz, Salua me ex oꝛe 
leonis:⁊ a coꝛnibus vnicoꝛniũ hũilitatẽ meam 
rrabo nomẽ tuũ fratribꝰmeis: in medio ec 
cleſie laudabo te. Qui timetis dñm i zudate cũ 
vniuerſum femen iacob gloꝛificate eñ. Timeat 
eñ omne ſemen iſrael: qm non ſpꝛeuit neqʒ des 
ſperit deßcationẽ pauꝑis. Ncc auertit faciem 
ſuã a me:⁊ cumclamarẽ ad cum eraudiuit me. 
Apua te laus mea in eccleſia magna vota mea 
reddã in cõſpectu timentiũ eũ. Edent pauꝑes 
r ſurabunt᷑:⁊ laudabũt dm ꝗ requirũt eum: 
viuẽt coꝛda cox in ſeculũ feculi. Reminiſcent᷑ 
reduertẽt᷑ ad dñm:vniuerſi fines tre. Et ado 
rabũt in cõſpectu eiꝰ: vniuerſe familie gentium 
Am dié regnũ:⁊ jpſe dñabit᷑ gentiũ. Aan / 
ducauerũt e adoꝛauerunt oẽs pingues terre in 
coſpectu eius cadẽtoẽs ꝗ deſcendũt in terrã Et 
amta mea illi vinet: z femen meum ſeruiet ipſi. 
0 bil dño generatio ventura: ⁊ annun 
diabuntceli iuſticiam eius: populo qui naſcetur 
ecitdñs. ¶ ps dd. XX 
O min? regit me ⁊ nihil mihi deerit in 
loco paſcue ibi me collocauit. Super 
aquã refectiõis educauit me: aiam meã 
conuertit . Deduxit me fuper ſemitas iuſticie: 
pꝛopter nomen fuum- Mam z ſi ambulauero 
medio vmbꝛe moꝛtis non timebo mala quo / 
mam tu mecum es. Mirgatua ⁊ baculus tuus 
ipfa me conſolata funt. Paraſti in conſpectu 
geo menſam: aduerſus cos qui tribulant me. 
mpinguaſti in oleo caput meuʒ ⁊ calix meus 
mebꝛians q; pꝛeclarus eſt Et miſericoꝛdia tua 
ſequetur me: omnib? dicbus víte mee. Et 
pt inhabitem in domo domini: in longitudine 
m. ¶ Canticũ dõ. XXIII 


O mini ẽ terra z plenitudo eius obis ù 


terrarum ⁊ vniuerſi qui habitant in eo 

uia ipſe ſuper mariafundauit cum: 

ſuper flumina pꝛeparauit eũ. Quis aſcendet 
in montẽ domini: aut quis ſtabit in loco ſancto 


aus: Innocens manibꝰ⁊ mũdo coꝛde: qui nõ 


vcepit in vano animiã ſuã: nec iurauit in dolo 
Primo ſuo: Mic accipiet benedictionẽ a dño:⁊ 
miſericoꝛdi a deo ſalutariſi uo. ec ẽ generas 
uo qᷓrẽtũ eñ: qᷓrẽtiũ faciem dei iacob. Atollite 


poxas pᷣncipes veſtras: ⁊ eleuaminĩ poꝛte eter 
nales z introibit rex glorie. Quis ẽ iſte rer glo 
rie:dñs foꝛtis ⁊ potens: dñs potens in pꝛelio. 


Attollite poxas pꝛincipes veſtras: ⁊ eleuami/ 
ni poꝛte eternales:⁊ introibit rex gloze. Zuis 


eſt iſte rex gloꝛie: dominus virtutũz ipſe eſt rex 
gloꝛie. ¶ D ꝛatiods. XXIIII 
D te dñeleuaui atam meã:deus meus 


in te cõfido nõ erubeſcaʒ. eq; irride 
3 cant me ininicci mei: etenim vniuerſi g 
ſuſtinentte noncõfundẽt᷑. Cõfũdant᷑ oẽs iniꝗᷓ 
agentes:ſuꝑuacue Dias tuas dñe demonſtra 


mihi. ⁊ ſemitas tuas edoce me. Dirige me in 
veritate tua et doce me:quia tu es ſaluatoꝛ me? 
⁊ te ſuſtinui tota die. Reminiſcere miſerationũ 
tuarum dñe: z miſericoꝛdiaꝝ tuaꝝ que a feculo 
ſũt. Delicta iuuẽtutis mee ⁊ ignoꝛãtias meas 
ne memineris. Seðm miſericoꝛdiã tuam me / 
mento mei tu: ꝓpter bonitatẽ tuã dñe. Dulcis 
et rectꝰdũs: ꝓpter hoc legẽ dabit delinquẽtibꝰ 
in via. Diriget manſuetos in iudicio: docebit 
mites vias fuas. Dniuerſe vie dñi mĩa et veri 
tas: requirẽtibꝰteſtamẽtũ eius et teſtimonia eiꝰ 
Pꝛopter nomen tuğ dñe ꝓpitiaberis peccato 
meo: multũ eſt enim. Quis ẽ homog timet do 
minũ: legẽ ſtatuit ei in via quã elegit. Aĩa eius 
in bonis demoꝛabit᷑:et ſemẽ ei? hereditabit ter 
ram. irmamẽtũ ẽ dñs timẽtibꝰ eũ:etteſtamẽ 
tú ipfi? vt manifeſtet᷑ illis: O culi mei ſꝑ ad do / 
minuz:qm̃ ipfe euellet de laquco pedes meos. 
Reſpice in me et miferere mei: quia vnicus et 
pauper ſũ ego Tribulationes coꝛdis mei mul / 
tiplicate ſunt: de neceſſitatibꝰmeis erue me Bi 
de humilitatẽ meam et laboꝛẽ menz: et dimitte 
vniuerſa delicta mea. Reſpice inimicos meos 
qñ multiplicati funt: et odio iniquo oderũt me 
Cuſtodi aĩam meã et erue me: non erubeſcam 
qm̃ ſperaui in te. Innocẽtes et recti adheſermt 
mihi: qꝛ ſuſtinui tẽ. Libera deꝰiſrael:ex oibus 
tribulationibus ſuis. pᷣs d. XXV 


ingreſſus ſũ.⁊ in dño ſperãſ nõ ĩfirma 

boꝛ. Pꝛoba me dñe et tempta me: vre 
renes meos ⁊ coꝛ meũ.Qm̃ mĩa tua ante ocuj / 
los meos eſt. et cõplacui i veritate tua. MG fez 
di cũ cõcilio vanitas: z cũ iniqua gerẽtibꝰ nõ 
introibo. O diui eccleſiam malignãtiũ:et cum 
impijs nõ ſedebo. Lauabo int ĩnocẽtes man? 
mcas. et circũdabo altare tuum dñe. Bt audi / 
am vocem laudiſ.⁊ enarrẽ vniuerſa mirabilia 
tua. Dñe dilexi decoꝛẽ domus tuc. ⁊ locum ha 
bitationis gloꝛie tue. Me pdas cũ impijs deus 


$ “dica me dfe qm ego in ĩnocẽtia mea 


Pfaltenum 


am meã: ⁊ cñ viris ſanguinũ vitam meã. In 
quex manib? iniquitates funt : dexiera coin 
repleta e muneribꝰ. Ego aũt in inocetia mca 


ingreſſus ſũ: redime me: c miſercre mei. Nes 
eni meug ftetit directo: in eccleſijs benedicam 


domine. ¶ In finẽ ps d0 pinl tiniciur, 

7 „D ninus illuminano XVI 
mea z falus mea: quẽ timcbo. Do- 

minus piedo: yite mee: a quo ti epi 


dabo. Dum appꝛopiant ſuper me 


nocentes: vt edentcarnes meas. Qui tribulãt 
me inimici mei: ipfi infirmitati funt ⁊ ceciderũt 
Siconſiſtant aduerſum me caſtra non umebo 
coꝛ ieũ. Si exurgat aduerſum me pꝛelium: in 
hoc ego ſperabo . Dnam petij a domino hanc 
requiram: vt inhabiteʒ n domoc m omnibus 
diebus vire ince: Dt videam voluntatẽ dñiʒ ⁊ 
vilitem templũ cing. Auoniã abſcondit me in 
tabernaculo ſuo in die maloꝛum: pꝛotexit me in 
abiconduo tabernacuii fui. In petra cxaltauit 
me: ⁊ nunc exaltauit caput met fuper inimicos 
meos. Lircuiui ⁊ imolaui in tabernaculo cius 
hoſtia vociferationis: cantabo et pfaimū dicam 
domino. Exaudi dñe vocem meã qua clamaui 
ad le: miſerere mei et exaudi me. Tibi dixit coꝛ 
meñ exquiſiuit te facics mea: faciẽ tuam domi / 


ne requitam. Ile auerias faciem tuã a me: ne 


declmes in ira a ſeruo tuo. Adiutoꝛ meus eſto 
ne derclinquas me: neq; deſpicias me deꝰ falu 
taris meus. QAm̃ pater ineus et mater mea de ⸗ 
relinquerũt me: důs aũt aſſumpfit mc. Legem 
pone mihi dñe in via tua: ⁊ dit ige me in ſemita 
recta ꝓpier inimicos meos: Ne tradideria me 
in animas tribulantiũ me quoniã inſur rexerũt 
in me teſtes iniqui:⁊ mentita eſt iniquitas ſibi. 
edo videre bona dñi: in terra viuentium. 
Expeccia dñm viriliter age: etconfoꝛtet᷑ co: tuũ 
et ſuſtine dominũ . ¶ ps dõ quando fugiens a 
facie abſalonis aſcendebat cliuũ oliuaru nudis 
pedibijs et operto capite. XXVII 

D te dñe clamabo deus meus ne ſileas 

a me: ne quando taccas.et aſſimilaboꝛ 

deſcendentibꝰ in lacum: Exaudi domi 
ne vocem oꝛationis mee dum oꝛo ad te: dum 
extollo manus meas ad templũ ſanctũ tuũ. Me 
ſimul tradas me cũ peccatoꝛibꝰ: ⁊ cũ operantis 
bus iniquitatẽ ne perdas me. Qui loquunt pa 
cemcũ pꝛoxuno fuo: mala aũt n coꝛdibꝰeoꝛum 
Da illis fm opera eoꝝ: ⁊ ſcdᷣm nequitiã adin / 
uentionũ ipſoꝛũ. S dᷣmopera manuũ coꝛũ tri / 
due illis: redde retributionẽ eoꝛuʒ ipſis. Quo 
niam nõ intellexcrũt opera domini ⁊ in opera 


i 


manuum eius: deſtrues illos ⁊ non edificabis 


eos. Benedict? domin? qm exaudiuu vocem 


depꝛecationis mee. Dũs adiuto: meus ⁊ p207 
tectoꝛ meus: ⁊ in ipſo ſperauit coꝛ meu T adiu / 
tus fum. Et refloꝛuit caro mea: ⁊ cx voluntate 
mea ⁊ cõfueboꝛ ei. Düse fouuudo plebis ſue:a 
pieco: ſaluationũ chiſti fui eſt. Saluñ fac po / 
pulũ tuũ domine z benedic hereditatitue:⁊ re/ 
ge eos ⁊ extolle illos vid; in eier nũ. & sod 
in cõſũmatiõe tabernaculi. XVII 
Ferie dño fili dei: afferte domino fi⸗ 
lios arietũ. Afferte domino glora co 
noꝛẽ:aflerte dño gloꝛã nomini ei gdo 
rate dñm in atrio ſcõ ciꝰ. Dox dñi fuper aquas 
deus maicſtatis intonuit: dñs ſuꝑ ade multas 
Dor dñi in Vtute: vor dñi in magnificentia. 
Box dñi ↄfringẽti cedros: ⁊ ↄftinget dñs ce / 
dros libani. Et cõminuct cas tãq; vitulũ liba / 
ni: ⁊ dilcetꝰquẽadmoduʒ filiꝰ vnicoꝛniũ: Box 
dñi intercidetꝭ flãmã ignis: vox dñi cõcuttis 
deſertũ: ⁊ cõinouebit dñs deſertũ cades. Vor 
dñi p̃parãtꝭ ceruos ⁊ reuelabit cõdẽſa:⁊ in tem 
plo ciꝰoẽs dicẽt gloꝛiã Dũs diluuiũ inbabita / 
re facit. ⁊ ſedebit dñs rex in eiernũ. Dis tu⸗ 
tẽ pplo ſuo dabit: Dñs bñdicct pplo ſuo ĩ pace 
¶ ps cãnci in dedicatione domus dd. XIX 
Taltabo te domine qm̃ ſuſcepiſii me: 
€ nec delectaſti inimicos meos fuper me 
Dũe dc? meus clamaui ad te:⁊ ſanaſti 
me. Due eduxiſti ab in erno an mes ſalus 
ſti me a deſcenubus in lacum. Pſallue domi⸗ 
no fancti eius: ⁊ confuemini memoꝛie ſanctiba? 
tis eiꝰ: Arm ira in indignatide ciꝰ:c vita in vo 
luntate eius. Ad veſperu demoꝛabit fletus:et 
ad matutinũ leticia. E go aũt dixi in abundan⸗ 
tia mea non moucboꝛ in eternũ. Oſe in valũ⸗ 
taic tua pᷣſtitiſtidecoꝛi meo virtutè. Aucruſti fa 
ciẽ tuã a me: fact? ſũ cõturbatus. Ad te donn 
ne clamabo: ⁊ ad deũ meũ depcaboꝛ. Que vti⸗ 
litas in fanguine: dú deſcẽdo in conuptionem 
NMũgd cõfucbit᷑ ibi puluis: aut annũciabiꝭ vc / 
ruate ma, Audiuit domin ⁊ miſertꝰ é mei: do 
minus: factꝰẽ adiutoꝛ meꝰ. Cd uertiſti planciũ 
meũ in gaudiũ mihi: cõſcidiſti ſaceũ meũ ⁊ cir / 
cudediſti me leticia. Vt cantet tibi gloꝛia mea ⁊ 
non cõpungar: Domine de me in eter nu coz 
füeboꝛ tibi. ¶ In f ne p̃s d ꝓ extaſi. £ 
; Pinte dñe ſperaui no cõfundat teter 
i nũ: in iufcia tua libera me Jnding 
ad me aurem tuã: a ceiera vteſuas me 
Eſto mihi in deũ ꝓtectoꝛẽ ⁊ in domũ refugij vt 
ſaluũ me facias. Am̃ fouuudo mea ⁊ reſugiu 


r n. 


meũ es tu:t ꝓpter nomen tuum deduces me z 
enutr ies me. Educes me de laqueo hoc quẽ᷑ ab 
ſconderunt mibi: qñ tu es ꝓtectoꝛ meus. In 
manus tuas cõmẽ do ſpiritũ meũ redemiſti me 
dñe dc veruatis. O difi obſeruantes vanitas 
les: ſuperuacue. Ego aŭt in dño ſperaui: cxul/ 
tabo a letaboꝛ in mia tua. Pri reſpexiſti humi 
litatẽ me: ſaluaſti de neceſſitatibꝰ anima mei, 
Nec cõcluſiſti me in manib inimici ſtatuiſti in 
loco ſpacioſo pedes mecs. A iſerere mei dñe 
quoniã tribuloꝛ:ↄturbatꝰ cft in ira oculus mè? 
aia mea ⁊ venter meus, QAm̃ defecũ in doloꝛe 
vita mea: ⁊ anni mei in gemitibꝰ. Infirmata é 
in paupertate virtus mea:z oſſa mea cõturba / 
ta ſut. Sup oẽs ſimicos meos factus fü oppꝛo 
bium vicinis meis valde:⁊ timoꝛ notis meis: 
Qui videbat me foꝛas fugerũt a me: obliuioni 
datus fü tiğ moꝛtuus a coꝛde Factus fü tanq; 
vas perditi quon iã audiui vituperationẽ mul 
toꝝ cõmoꝛantiũ in circuitu In eo dũ cõueniret 
limul aduerſũ me: accipere diam meã conſiliati 
ft Ego aũt in te ſperaui dñc: dixi de mus es 
tu: in manibꝰ tuis ſoꝛtes mee. E ripe me de ma 
nn inimicoꝝ meoꝛũ:⁊ a per ſequentibꝰ mc. Il/ 
luſtra faciẽ tua in fuper ſeruũ tuũ ſaluum me fac 
in miſercoꝛdia tua domĩe nõↄfũdar qm̃ ĩuoca 
ue. Exubeſcãt impij ⁊ dducat᷑ in infernũ mu 
aft labis doloſa. Que loquũt᷑ aduerfus iuſtũ 
iniquitatẽ: in ſuꝑbia z in abuſionc. Quai ma 
gna multitudo dulcedinis tue dñe: qua abſcon 
diltitimentib? te. Perfcciſti eis ꝗ ſperant in te 
in cõſpectufilioꝝ hominũ. Abſcõdes eos in ab 
ſcondito faciei tue: acõturbatiõe hominũ. I0 
teges cos in taberngculo tuo.a contradiciione 
iguag. Bñdictus dñs: qm̃ mirificauit miam 
ua mihi in ciuitate munita. Ego aũt dixi in cx / 
Alu metis mee. piecius ſũ a facic oculoꝝ tuoꝶ 
deo exaudiſti voc oꝛatonis mee. dũ clania / 
ſemad te. Diligite dñm oẽs fancti cius. qm ve 
itatẽ fegret dñs.et retribuet abũdãter facienti 
bus ſuperbid. Viriliter agite ⁊ cõfoꝛtet᷑ coꝛ ve 
oẽs qui ſperatis in domino. 
¶ Erudito dauid quando fuit ſibi reue / 
latam dumiſſum fibi cffe peccatum adulterij et 
domicidij. S 8 
Eatiquoꝛum remiſſe ſunt ĩniquitates. 
⁊ quoꝛum tecta ſunt peccata. Beatus 
vit cui non imputauit da minus pecca 
ta. nec eſt in fpiritu cius dolus. Queniãtacui 
Nucterauerũt oſſa mea. duʒ clamarem tota die 
auomã die ac nocte granata cht fuper mema? 
nus ua. ccuerſus ſum in erumna mca dũ con 


8 


Pfalterium 


figit fpina. Oelictũ meũ cognitũ tibifeci. et in 
iuſliciam meã nõ abſcondi. Dixicõfucboꝛ ad 
uerſum me iniuſticiam meã dño: ettu remifiſti 
impietatẽ peccati mei. Pꝛo hac oꝛabũt ad te oiſ 
anctus: in tꝑe oppoꝛtuno. Berũtñ in dilunio 
aquaꝝ multaꝝ. ad cũ nõappꝛoximabit. Tu es 
refugtũ meũ a tribulatiõt que circũdedit me:ex 
ultatio mea erue me a circudantibus me. In⸗ 
tellectũ tibi dabo et inſtruã te: in via hac qᷓ gras 
dieris firmabo fuper te oculos meos. Ylolité 
fieri ſicut equus ⁊ mulus. ꝗbus nõ é intellect 
In chamo etfreno maxillas eoꝝ con ſtruige:g 
nõ appꝛoximãt ad ie. Multa flagella peccato⸗ 
rís ſperamtem aũt in dño mĩa circũdabit. Xeta 
mini in dño et exultate iuſti: et gloꝛiamini onz 
nes recti coꝛde. ¶ In finẽ pᷣs dõ. XXII 
Tultate iuſfi ĩ dño: rectos decet collan 
datio. Confitemini dño in cithara: in 
pſalterio decem coꝛdaꝝ pfſallite illi. Cã 
tate ei canticum nouum:benc pfallite ei in voci 
feratiõc. Zuia rectũ ẽ verbũ dñietoia oꝑa ei 
in fide. Diligit mĩam z iudicium. mia òñi plez 
na eſt terra, erbo dñi celi firmati ſunt:et ſpũ 
oꝛis ciꝰoĩs virtus coy. Cõgregãs ſicut ĩ vtre 
aquas mar is:ponẽs i theſauris abyſſos. Ziz 
meat dñm ois terra: ab ea aũt ↄmoueant᷑ oẽs ĩ 
habitãtes orbem, Qm̃ ip̃e dixit et facta ſũt: ip̃e 
mãdauit et creata, ſũt. Dis diſſipat ↄſilia gen 
tiũ: repꝛobat aũt cogitatiões pploꝶ. et repꝛobat 
ↄfilia pncipũ. Co ſiliũ aũt dñi ĩ cternum manet 
cogitatiões cordis ciꝰĩ gnãtionẽ et generatiõeʒ 
Beata gẽs cuiꝰẽ dñs de ei: ppls quẽ elegitĩ 
hereclitatẽ ſibi. De celo reſpexit dñs.vidit oẽa 
ſilios hoĩum. De pꝛeparato habitaculo ſuo: re 
ſperit fup oẽs ꝗ habitãtterram. Qui finxitſin 
gillati coꝛda eoꝝ.g intelligit oĩa oꝑa coꝝ. lõ 
ſaluat᷑ rex p multã virtutẽ: et gigas nõ ſaluabit 
i multitudine virtutis fue. Fallar cquꝰ ad falu, 
të. ĩabũdãtia aŭt virtutis fue nő ſaluabit᷑. Ecce 
oculi dñi fup metuẽtes eũ. et in eis ꝗ ſperãt fus 
per mia eiꝰ. t eruat a moꝛie aĩas co. etalat 
cos in fame. Aia nr̃a ſuſtinet dñm:qm̃ adiutoꝛ 
ct ꝓtcctoꝛ nt ẽ. Quia in co letabit᷑ coꝛnu nm. 
et in noie ſtõ cius ſpauimus. iat mĩa tua dñe 
fi ip nos: quẽadmonũ fpauim’ inte. ¶ Pal 
m’òanid cå mutauit os ſuu coꝛã abimelech. et 
eiccit eũ et abijt. XXIII 
Enedicam dominum in omni tempo 
re. ſemꝑ laus eiuſ in oze meo. In dño 
laudabitur aig mea. audit mãſucti et 
letentur. Magnificate dũm mecũ.etexuliemꝰ 
nomẽ eius ĩ idipᷣ̃m. Exgſiui dñm et exaudiuit 


me: ⁊ ex oĩbus tribulationibꝰ meis eripui me. 
Accedite ad eũ ⁊ uuminatmini. T facies veftre 
non cõfundent᷑. Iſte pauꝑ clamauit ⁊ domin? 
exaudiuit eũ. ⁊ de oibꝰ tribulationibꝰ cius ſal⸗ 


uauit enz. Imminit angelus dñi in circuitu ti / 
mentium cum. ⁊ eripiet cos. Buſtate ⁊ videte 
qñ ſuauis ẽ dñs: btiis vir ꝗ ſperat in eo. Time 
te dñm oẽs ſancti eiꝰ: qm no ẽ inopis timẽtibꝰ 
eũ. Diuites eguerũt ⁊ eſurierũt inquire tes aũt 
dominũ nõ minuent omni bono. Denic filij 
audite me:timoꝛem dñidocebo vos. Zuis cit 
bomo g vult vitam: diligit dies vide re bonos 
Pꝛobibe linguã tuama malo ⁊ labia tua ne lo 
quant᷑ dolũ. werte a malo t fac bonũ inqui / 
re pacẽ ⁊ perſequere cam. D culi domi ni ſuper 
iuſtos. taures eius in pᷣces eoꝝ. ultus auté 
dñi fup faciẽtes mala: vt ꝑdat de tra memoꝛã 
eoꝛũ clamauerunt iuſti ⁊ dominꝰ exaudiuit cos 
r ex oibꝰ tribulationib cox liberavit eos Ju 
č dñs bis ꝗtribulato ſũtcoꝛde ⁊ humiles ſpui⸗ 
tu ſaluabit. M ulte tribulationes iuſtoꝛuʒ. ⁊ de 
omnibus bis liberabit cos dñs. Cuſtodit dñs 
oia oſſa eoꝝ: vnum ex his nò conteret. Moꝛs 
peccatoꝝ peſſima. ⁊ ꝗ oderuntiuſtũ delinquẽt. 
Redimet dñs alas p̃uoꝝ ſuoꝝ. tn delinquct 
oẽs qui ſperãt in co. ¶ pᷣs dð ↄtra ꝑſecutionẽ 
ulis q petit diuinũ auxiliũ. XXXIIII 
Uqdica dñ̃e nocentes me expuꝭna un ⸗ 
1 pugnãtes me. Appꝛehẽde arma T ſcu / 
tt: L exurge in adiutoꝛiũ mii. Effüde 
frameã z cõclude aduerſus eos qui perſequũt 
me: dic anime mee ſalus ua ego ſum. Cöfun / 


opem de manu foꝛioꝝ eius: egenũ ct pauperẽ 


a du ipientibꝰ eum. Surgentes teſtes iniqui: q 


ignorabã interrogabãt me. Retribuebant mi / 

la bonis: ſterilitatem anime mee. Ego 
moleſti eſſent:induebar cilitio Mu 
in ieiunio aĩam meã. ⁊ oꝛatio mea in fi 
onuertet᷑. Quaſi pꝛoximũ ⁊ quafi fra / 


noem 


t. em ne ſirã ſic cõplacebã: quaſi lugens ⁊ con / 


triat? ſic htuniliabar. Et aduerſũ meſetmi ſi 
⁊ cõuenerũt: congregata funt fup me flagella ⁊ 
ignoꝛaui. Diſſipati ſunt nec c punctitẽ ptaue / 


rũt me: ſubſannaucrunt me ſubſannatide fren : 


duerunt fup me dentibꝰ fois Dñe qñ reſpicies 
reſſitue aĩam meãa malignitate eoꝛum:a leoni 
bus vnicam meam: Confiteboꝛ tibi in eccleſa 
magna: in ppřo grani laudabo te. Mo ſuꝑgau 
deant mihig aduerſant᷑ mib: inique: godermt 


me gratis ⁊ annuũi oculis. Auoniã mibigdèẽ 


pacifice loquebant᷑.⁊ in iracundia tre loquẽies 


dolos cogitabant, Et dilatauerũt ſuper me os 


ſuũ: dircrũt cuge euge viderunt oculi nr̃i. Hi 
diſti domine ne ſileas: domĩe ne diſcedas a me 
Exurge ? intende iudicio meo de? meꝰ. ⁊ do 
mind meõ in cim mes. Judica me Em iuſtictsʒ 
tuã dñe de meus, ⁊ non fi upergaudeant mihi. 
Plö dicãt in coꝛdibꝰ fuis euge euge aĩe noftre: 
nec dicãt deuoꝛabimus eũ. Erubeſcant ⁊ reue 
reant᷑ ſimul:g gratulat᷑ malis meis. Induant 
cõfuſione ⁊ reuerctia: qui maligna legut up 
me. Exultent ⁊ letent᷑ qui volũt iuſticii meñ. et 
dieãt femp magnificct᷑ dñs qui volũt paceʒ fui 
ciꝰ. Et lingua mea meditabit᷑ iuſticiã tuaʒ: tos 


die laudẽ tuã. · Poꝛꝛo vicioꝛia uo di d. 
Ixitiniuſtꝰ vtdelinquat X. * 
1 in ſemnctipſo: nõeſttimoꝛ dei ante ocu 


los ei“, Zr doloſe cgitim conſpetel: 
vt inucniat᷑ iniquitas cius ad odiũ erba os 


eius iniquitas z dolꝰ: noluit intelligere vtbene 


ageret. Inigtatẽ meditat? ẽ in cubili uo: aſtiit 


omni vic nõbone: malitiã at non odiuit Dne 
in celo mia tua. et veritas tua vſq; ad nubes. 


Juſticia tua ſicut montes dei: iudi ia tna aby, 


fus multa. omines ⁊ iumenta ſaluabis dũe: 
quẽadmodũ multiplicaſti mĩamtuam deꝰ. Fi 
lij aŭt hoĩuz in tegmine alaꝝ tuarum ſperabũt. 
Inebꝛiabunt᷑ ab vbertate domꝰ tue. ⁊ toren 
voluptatis tue potabis cos. Quoniã apud te ẽ 
fons vite. x in lumĩe tuo videbim dumè. Pre 
tende miam tuas ſitientibꝰ te. ⁊ iuſticiam tuam 
his q recto ſũt code. Mon veniet mihi pes ſu / 
perbie.⁊ man pctõꝛis non moneat me. Ibice 
eiderũtꝗ operant iniquitatẽ: cxpulſi ſũt noc 
terũt ſtare. ¶ p̃s ipſi dð. XXXVI 
D lienulari in malignãtibꝰ: negz cela 
ueris faciẽtes iniquitatẽ. Quoniã tã 
ſenũ velociter areſcẽt.⁊ quem 
olera herbaꝝ cito decident. Spera in dño ⁊ fac 
bonitatẽ. ⁊ inhabita tr z paſceris i diuitijs ci 
Delectare in dño. ⁊ dabo tibi petitiões coꝛdis 
tui. Reuela dño viã tuã ⁊ ſpera in co. ipſe fa 


falter 
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furoꝛẽ: noliemulari vt maligneris. Qm̃ ꝗ ma 
ugnant᷑ erterminabũt᷑: ſuftinẽtes aulẽ douinũ 
ipſi hereditabũtterrã. Et adhuc puſillum ⁊ nõ 
erit peccatoꝛ.⁊ dres locũ cius ⁊ non inuenies. 
Ma ſuet añt hereditabũtterrã.⁊ delectabunt᷑ ĩ 


multitudine pacis. O bſeruabit peccatoꝛ iuſtũ. 


⁊ ſtridebit ſuꝑ eũ dentibꝰſuis. Dñs aut irride 
bit cũ:qm̃ ꝓſpicit ꝙ veniet dies eius. Bladi 
euaginauerũt pctõꝛes: intenderũt arcũ ſuũ. Dt 
decipit ꝑauperẽ ⁊ inopem: vt trucidẽt rectos 
coꝛde. ladings eoꝝ intret in coꝛda iog. c ar 
cus eox ↄfringat᷑. eliꝰeſt modicũ iuſto: ſuꝑ 


diuitias peccatoꝶ multas. Zm bꝛachia pecca⸗ 
-tog cõterent᷑.cõfirmat aut iuſtos dominꝰ. Mo 


ui dominꝰ dies ĩmaculatoꝑ. ⁊ hereditas coꝝ ĩ 
cternũ erit. Ilõↄfundent᷑ in tꝑe malo. ⁊ in die 
bus famia ſaturabunt᷑: q pciõꝛes ꝑibunt. Ini 
mici Vo domini mox vt honoꝛificati fuerint et 
caltati: de ficiẽtes quẽadmodũ fum deficient. 
Mutuabit᷑ pctõꝛ ⁊ nõ ſoluet: iuſtus aũt miſere 
tur ⁊ tribuct. Zuia bencdicẽtes ci hereditabũt 
terrã: maledicẽtes aũt ci diſpibũt. Apud dñm 
grelno hois diriget᷑. ⁊ viã ciꝰvolet. £ü cecide 
E nõ collidet᷑.qꝛ dominꝰſupponit manũ fuam 
Junioꝛ fui.etenĩ ſenui:⁊ no vidi iuſtũ ðrelicũ 
dec ſemẽ eius querens pand. Tota die miſerct 
«comodat: z ſemẽ᷑ illius ĩ benedictiõe erit’ De 
dina a malo ⁊ fac bonũ: ⁊ inhabita in ſeculũ ſe/ 
auli. Sula dñs amat indiciũ. ⁊ nõ derelinquet 
ſanctos ſuos: in eternũ conſeruabunt᷑. Iniuſti 
kunient᷑:⁊ femé impioꝝ ꝑibit. Juſti at here/ 
ditabũt terrã:⁊ inhabitabũt in cculũ ſeculi fup 
ei. Os iuſti mediubit᷑ fapientiã: z lingua eius 
loguct iudiciuʒ. Ter dei eius in corde ipſius:⁊ 
nõ ſupplantabunt᷑ greſſus eius. Cõſiderat pcc 
dor iuſtũ:⁊ frit moꝛtificare eũ. Dis aŭt non 
derclinquet cũ in manibꝰeiꝰ: nec dãnabit eũ cũ 
iudicabiř illi. Expecta dñm q cuſtodi vi ei: ⁊ 
eraltabitte vt hereditate capias terrã: că pierit 
dates videbis. Didi impiũ ſuꝑexaltatũ: ⁊ ele 
natũ ſicut cedros libani. Et tranſiui ⁊ ecce non 
rat. fini c. ⁊ nõ ẽ inuẽtus locus cins, Cu 
ſtodl innocentiã z vide egtatẽ: qm făt reliquie 
boi pacifico, Iniuſti aũt diſpibũt. firreliquie ĩ/ 
pioꝝ interibũt. Salus aũt iuſtoꝑ a dño: q pte 
dor eopꝑ intꝑetribulationis. Et adiuuabiteos 
dũs ⁊ lberabit cos: ⁊ eruet cosa pctõꝛibus s 


aaluabit cos q: ſꝑauerũt ines. C po. dð in 


ſuper me manum tuam. Monett ſanitaſ incar 
ne mcaa facie ire tue: non eſt pax oſſibus meisg 
a facie peccatoꝛum meoꝛum. Quoniam iniqui 
tates mce ſuꝑgreſſe ſũt caput mek: z ſicut onus 
graue grauate ſunt ſuꝑ me. Mutrucrũt ⁊ cong 
pte ſunrcicatrices mec:a facic inſipientie mee. 

Alder factus ſũ ⁊ curuatus ſũ vf in finẽ to 
ta die cõt iſtaus ingrediebar. Ai lũbi mei ĩ/ 
pleti ſunt illuſionibus: ⁊ nò ẽ ſanitas in carne 
mea. Afflictus få ⁊ humiliatus fü nimis: rugi 
ebãa gemitu cordis mei. Dñe ante te oẽ deli/ 
deriũ meũ:⁊ gemitus meus a te nő ẽ abſcõditꝰ 
oꝛ meũ cõturbatũ e: dereliquit me virtꝰ mea: 
⁊lumẽ oculoꝝ meoꝝ ⁊ ipm nõẽ meä, Amici 
mei ⁊ primi mei aduerſũ me appꝛopinquaue / 
rũt ⁊ ſteterũt. Et qui iuxta mc exant dc loge ité 
terũt: ⁊ vim faciebant qui qucrebant aĩam meã 


Et qui inquirebant mala mipi locuti fút vani/ 


tates: c dolos tota die meditabant᷑. Ego auteʒz 
tanq; ſurdus non audicbam.⁊ ſicut mutus no 
apetiens os ſuũ. Et factus fi ſi ut homo nõ au 
diens:⁊ no habens inoz fuo redargutiones. 
Qm̃ in te domine ſperaui: tu cxaudies me dñe 
deus meus. Qua dixi ne qñ ſuꝑgaudcant mi 
hi inimici mei: a dũ cõmouent᷑ pedes mei. ſuꝑ 
me magna locuti fit. Qm̃ ege in fiagella para 
tus ſũ: ⁊ doloꝛ me in cõſpectu mco ſeimꝑ. Am̃ 
inigtatẽ med annũc abo: t coguabo p peccato 
mco. Inimici aũt inci vi it ⁊ ↄfir mati ſũt ſu 
me. ⁊ multiplic ti ſũt ꝗ oderũt me inique. Qui 
retribuunt mala p bonis detrahebãt mihi. qm 
feğbar bonitatẽ. Ne derclinquas me dñc deut 
meꝰ: ne diſceſſeris a me. Intẽde in adi tori 
meũ: dñe deꝰ ſalutis mee. ¶ In fine ꝓydi/ 
thũ cãticũ dauid. XXXVIII 
Iri cuſtodiam vias meas: vt nõ delin 
quam in lingua mea. ofui oꝛi meo 
cuſtodiamcum conſiſteret peccatoꝛ ad 
um me. O bmutui t humiliatus fum z fis 
luia bonis.⁊ doloꝛ meus renouatus ct. Con 
caluit coꝛ meum intra me. ⁊ in meditatiõe mea 
exardeſcet ignis. Locutus ſum in lingua mea 
notum fac mihi donune finem menm, Et nu⸗ 
mex die meoꝝ qui ẽ vt ſciaʒ quid deſit mihi 
Ecce menſurabiles poſuiſti dies meos:⁊ ſub/ 
ſtãtia mea tanq; nihilum ante te. Berũt vni 
nerſa vanitas: oĩs bô viuẽg. Berũtſi ĩimagie 
hr ãlit bõ:ſʒ ⁊ fruſtra ↄturbat᷑. Theſaurigat: c 
Fad 


A. Eteducet quafi lumẽ iuſticiĩ rug. e iudici comemoꝛatice ſabbati. RXXVI | 
3 tanq; meridiẽ: fubdit efto dño t oꝛa eũũ 2 mine ne ĩ furoꝛe tuo arguas me: — | 
Noli emulari in eo ꝗ ꝓſperat᷑ in via fnaiboie (e ch in ira tua coꝛipias me. Quoniã fa b 
fciẽte iniuſticias. Oeſine ab ira ⁊ derclinque gute tue infixe ſunt mihi. ⁊ conf rmaſti ' 


ignomteningregabited: Et nůc q ẽ expectatio 


mea nõne dñs: ⁊ ſuba inea apud te ẽ. Ab oibus 


inigtatib meis erue me. oppꝛobꝛiũ inſipiẽn de 
diſti me. O bmutui ⁊ non aperui os meum: qm̃ 
tu feciſti:amoue a me plagas tuas. A foꝛtitudic 
manus tue ego defeci in increpationibus ꝓpter 
iniquitatẽ coꝛꝛipuiſti bominẽ. Ettabeſcere feci / 
ſti ficut araneã animã cius verũtamen vane cõ / 
turbat᷑ ois homo. Exaudi oꝛationeʒ meam dñe 
⁊ depꝛecationẽ meaʒ: auribus ꝑcipe lachꝛymas 
mas: e ſileas q aduena ego fum apud te: 
⁊ peregrinus ſicut oẽs pres mei. Remite mihi 
vt refrigerer. puſq; abeaʒ: ⁊ amplius non ero. 
C Pꝛo victoꝛia canticũ dauid. XXXIX 
Xpectans expectaui dñm:⁊ inédit mi⸗ 
bi. Etexaudiuit pꝛeces meas : ⁊ eduxit 
me de lacu miſerie: ⁊ ð luto fecis: Et fta 

mit ſupꝛa petram pedes meos:⁊ direxit gre ſſus 
meos. Et imiſit in os meum canticuʒ nouũ car 
men deo noſtro. Didebunt multi ⁊ timebũt: et 
ſperabunt in domino. Beatus vir cuius ẽ no / 
men domini ſpes eius: ⁊ non reſpexit in vanita 


tes ⁊ inſanias falſas. M ulta feciſti tu domiĩe de 


us meus mirabilia tua. ⁊ cogitatibibus tuis nő 
eſt qui ſimilis ſitubi. Annunciaui ⁊ locutus fuz 
multiplicati font ſuper numerum. Sacrificium 
q oblationem noluiſti:aures auteʒ perfeciſtimi 
hi. Molocauſ um ⁊ pꝛo peccato non poſtulaſti: 
tunc dixi ecce venio. In capite libꝛi ſcriptum elt 
de me vt facerem voluntatez tuam: deus meus 
volui ⁊ legem tuã in medio coꝛdis mei. Annun 
ciaui iuſticiã tuam in ecclefia magna: ecce labia 
mea non ꝓhibebo dñe tn kifi. Juſticiam tuaʒ 
non abſcondi in coꝛde meo. veritatem tuã ⁊ faln 
tare tuumdixi. Flon abſcondi miam tuaz ⁊ ve 
ritatem tuam:a con lio multo. Tu autẽ dñe ne 
longc facias miſerationes tuas a me: miſericoꝛ / 
dia ⁊ veritas tua ſemper ſuſceperunt me. Quo 
niã circũdederunt me mala quoꝝ non eſt nume 
rus: cõpꝛchenderunt me inigtates mee:⁊ nõ po 
tui vt viderem: Multiplicate ſũt fuper capiltes 
capitis mei:⁊ coꝛ meu dereligt me. Compla / 
ceat tibi dñe vternas me: dñe ad adiuuandũ me 
reſpicc. Confundant᷑ ⁊ reuereant᷑ fimul: ꝗ que 
rũt aiam meã vt auſcrãt eam. Auertant᷑ retroꝛ⸗ 
ſũ ⁊ reuereãt᷑ ꝗ volũt mibi mala. erãt ↄteſtĩ cõ 
fuſionem ſuã:g dicunt mihi euge enge. Exultẽt 
q letent᷑ fup te oẽs q̃rentes te. ⁊ dicant ſemp ma 
gnificct důs ꝗ diligunt ſalxtarc tuum. Ego au/ 
ten mendicus fuz pauꝑ: dñs ſollieitus eft mei. 
Adiutoꝛ meus ⁊ ꝓtecio: meus tu es: de mcus 
ne tardaucris: ¶ In finẽ fodo 


XL. A0 


Eatus qut intelligit ſuꝑ egenuim ⁊ pan 
perem: in die mala liberabit eũ domi⸗ 
nus. Dis cõſeruet cũ ⁊ viuificet eũ.æ 
beată faciat cũ in terra. ⁊ no tradat e ũ in aĩam 
inimicoꝝ cius. Dñs opc ferat illi ſuꝑ ſectũ do 
loꝛis eius: vntuerſũ ſtratũ eius verſaſti in infir 
mütate ci. E go diri dñe miſerere mei: ſana ani 
mam meã q peccaui tibi. Inimici mei dixerũt 
mala mibi: qñ moret z pit nomẽ eiꝰ. Etſiĩ 
grediebat᷑ vt videret vana loꝗbat᷑ coꝛeiꝰ:con⸗ 
gregauu iniqtatẽ fibi, Egrediebat᷑ foꝛas: alo 
quebat in idm. Aduerſũ me ſuſurrabat es 
inimici mei: aduer ſũ inc cogitabãt mala mibi, 
Berbũ iniquũ cõſtituerũt aduerſũ me: nungd 
qui doꝛmit nõ adijciet vt reſurgat. Etenim ho 
mo pacis mee in quo ſperaui qui edebat panes 
nicos magnificauit fuper me ſupplantationem 
Tu aũt domine miferere mei:⁊ reſuſcita me et 


retribuaʒ cis. In hoc cognoui qm̃ voluiſtime 


qm̃ nó gaudebit inimicus meus fup me. Me 
aŭt ꝓpier innocentiã ſuſcepiſti: a rmaſti me 
in gſpectu tuo in eterni, Benedict dñs deus 
iſracla ſcculo in ſeculũ: fiat fiat. C Pio vide 
ria doctiſſimifilioꝝ choꝛe. pᷣs. XLF 
Bemadmodum deſiderat ceruus ad 

q õtes aquaꝝ: ita deſiderat anima mea 
ad te deus. Sitiuit aĩa mea ad dcũ fow 

temi vim: quãdo veniã ⁊ apparebo ante faciẽ 
dei. F uerunt mihi lachꝛyme mee panes die ac 
nocte. dũ dicit᷑ mihi quotidie vbi eſt deus tuus 
Mec recoꝛdatus ſũ ⁊ effudi in me animũ mea. 
qm trãſibo in locũ tabernaculi amirabilis ví 
ad domũ dei. In voce exultatiõis ⁊ cöfeſſibis. 
fonus epulantis. Quarc triſtis es aia mea ⁊ q 
re cõturbas me. Spera ĩ deo qm̃ adhuc cõfite 
boꝛ illi. ſalurare vulius mei ⁊ oc me Ad me / 
ipm aĩa mea ↄturbata cit. Ppterea memorero 
tui ð terra iosdanis ⁊ hermonijm a mõte modi 


co. Abyſſus aby ſſũ ĩuocat.ĩ voce cataracta us 


ari. On erceiſa tua criada tui. fup me ranſie 
rũt. In die mãdauit dñs mĩaʒ ſuã . ct nocte can 
ticũ ei. Apud me cfo deo vise mec. dicaʒ deo 
ſulcct toꝛ meꝰ es. Quaxe oblitus es mei. ⁊ are 
ↄtriſtatus ĩcedo dũ affligit me inimicus. Duz 
ↄfringunt oſſa mea. expꝛobꝛauer unt mihi qui 
tribulãt me inimici mei. Dũ dicunt mibi ꝑ fin 
gulos dies vbieſt deus tuus.q̃re triftis csaa 
mea ⁊ qᷓre ↄturbas me. Spera ĩ deo qm adbuc 
ↄfitcboꝛ illi. ſalutare vultus mei et deus me?. 
5 ps dð. 
S dica me deus et diſcerne cauſaʒ me 
am de gente non ſancta . ab bomine im 
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et doloſo erue me. Quia tu es deus foꝛtitu 
do mea: quatre me repuliſti et quare triſtis in / 
tedo dum affligit me inimicus. E mitte lucem 
tuam et veritatem tuam. ip̃a me deduxerunt et 
addurerunt in monté ſem̃ tuum et in taberna 
cula tua. Et introibo ad altare dei: ad deuz ꝗ le 
tificat iuuẽtutẽ me. C õfteboꝛ tibi ĩ cuba a de 
us deus mens. dre triſtis es ais mea et quare 
“turbas me. Spera ĩ deo qm̃ adhuc cõfileboꝛ 
illi. ſaſutare vultus mei et deus meus. 
C Ad victoꝛiã filijs choꝛe eruditio. XLIII 
Eus auribus nr̃is aud uimus. patres 
nr̃i annunciaucrunt nobis. O pus qd 
copatas es ĩ diebus eox. et ĩ diebus an 
tigs· Manus tua gẽtes diſꝑdidit et plantaſti 
tos. affliriſti ppłos et expuliſti cos. Nec enĩ in 
gladio fuo poſſederuntterrã. t bꝛachium eoꝝ 
nõ ſaluabit cos. Sed dextera ma z bꝛachiũ tuũ 
illuminatio vultus tui: qm̃ cõplacuiſti in eis. 
Tu es iße rer meus ⁊ deus meus qui mãdas 
lalutes iacob. Inte inimicos ntos vẽtilabimꝰ 
toꝛnn ⁊ in noĩe tuo ſpernemꝰinſurgẽtes inos 
bis. Mo en in arcu meo ſperabo: ⁊ gladi me 
us nõ ſaluabit me. Saſuaſti enĩ nos de affligẽ 
bus nos t odiéres nos cõfuciſti In deo lan 
bimuꝛ tots die: ⁊ in noĩc tuo cõfitcbimur in 
ſeculũ. Mũc adt repuſ iſti ⁊ cõfudiſti nos. ⁊ non 
egredieris in virtutibꝰnris. Auertiſti nos re/ 
troꝛſũ poſt inimicos nr̃os.⁊ qui oderũt nos di 
pied fibi. Dediſti nos tands ones chax. c 
in gennbus diſperſiſti nos. Dendidiſti popu 
l tuũ ſine pcio:⁊ nõ fuit multitudo incõmuta/ 
nonibus cox. Poſuiſti os oppꝛobꝛiũ vicinis 
noſtris: ſubſannationẽ z deriſũ bia qui funt in 
circuitu noſtro. Poſuiſti os in ſimil tudinẽ gë 
id cõmotionẽ capitis in populis. Tota die vc 
recũdia mea 5 me t. ⁊ cõfuſio facici mee coope 
ruit me. A voce expꝛobꝛãtis ⁊ obloquẽtis. a fa 
ele inimici t ꝑſequẽtis. cc oĩa venerunt ſup 
nos nec obliti ſumus te: t iniq̃ nõ egim ĩ teſta 
meẽto tuo. Et nõ receſſit retro coꝛ nm: ⁊ decli/ 
i ſemitas nr̃as a via tua. Am̃ humiliaſti 
nos in loco afflictiõis: c cooperuit nos vmbꝛa 
moris, Si oblin ſumꝰ nomẽ dei nri:⁊ fi expan 
ne manꝰnr̃as ad deñ alenũ. None deus re 
quixet iſta:ip̃e eni nouit abſcõdita codis. Am̃ 
pter te moꝛtificamur tota die: eſtimatĩ umus 
cut oues occiſionis. Exurge quare obdormis 
die: erurge ⁊ ne repellas in finẽ. Duare faciẽ 
tuãauertis: obliuiſceris inopie nofire ⁊ tribi, 
dis noftre, Am̃ humiliata € in puluere nta 
e in terra vent nr. Exurge dñe ad⸗ 


Pſalterium 


uua nos. ⁊ redime nos ꝓpier nom hig. 

T Bitori pfiijs filioꝝ choꝛe eruditiõis cãti/ 
chamanim. XLITIE 
uctauitcoꝛ meũ verbũ bonum: dico 
ego opera mea regi. Lingua mca cala 
mus ſcribe: velociter ſcribentis. Spe / 
cioſus founa pꝛe filijs honunũ:diffuſa eſt gra / 
tía in labijs tuis:pꝛopterea benedirit te deuſ in 
eternũ. Accingere gladio uo. ſuꝑ femur tuuz 
potentiſſime. Specie tua ⁊ pulchꝛitudine tua. ĩ 
tende ꝓſpere ꝓcede ⁊ regna. Pꝛopter verita 
të t manſuetudinẽ ⁊ iuſti iã.⁊ dedu et te mira 
biluer dxtera tua. Sagitte tue acute populi Tuh. 
te cadent incorda inimicoꝑ regis. Sedes tua 
deus in ſeculũ feculi: vir ga directiõis virga re 
gni tui. Dileriſti iuſticiã z odiſ i inigtatẽ ꝓpie 
rea vnxit te deꝰdeꝰtuus oleo leticie p cõſc atibꝰ 
tuis. Myrrpa ⁊ gutta ⁊ caſia a veſfimẽtt mis 
a domibus eburneis ex gbus deleciaue dt te fi 
lie regũ in honoꝛe tuo. Aſtitit regina a dextris 
tuis i veſtitu deaurato.circñdata varictatc. Au 
di filia ⁊ vide ⁊ inclina aurẽ tuaʒ. æ obliuiſcere 
populũ tuus ⁊ domũ patris tui. Et concupiſcet 
rex decoꝛẽ tuũ qm̃ ip̃e ẽ dñs deus tuus zados 
rabũt eñ. Æt lie tyri in muneribus. ⁊ vultum 
tun depcabunt᷑ oẽs diuites plebis. O is gloꝛia 
ei filie regis ab intus. in fimbꝛijs aureis circi 
amicta varietatibus. Adducent᷑ reai virgines 
poſt eã. prime eiꝰafferent᷑ tihi. Afferent᷑ ĩ letis 
cia ⁊ exultatõe. adduct᷑ i tẽpiũ regis. Pꝛopr̃i 
bus tuis nati ſũt tibi filii. ↄſtitues eos pncipes 
fup oẽmterrd. c moꝛes erũt noĩs tui dñe. in 
oi gnãtiòc ⁊ gencrationẽ. Pꝛopterea ppři ↄfi 
tebunt᷑ tibi ĩ eterni. i fcm fecali, C Pictori 
ilioꝝ choꝛe p inuétutib citia, XLV 
Eus nofter refugiuz a virtus. adiutoꝛ 
d in tribulationibus que inuenerũt nos 
nimis, Pꝛopterea nó timebimus duz 
turbabit᷑ terra. ⁊ trãſferent᷑ mẽtes ĩ coꝛ maris 
Sonucrũt ⁊ turbate ſut aq eo. cõturbati fant 
mõtes ĩ foꝛtitudinc eiꝰ. F luminia ipetus letifi 
cat ciuitatẽ dei. ſanctificauſttaber naculũ ſuũ aly 
tiſſunꝰ. Deus i medio ei nõcõmonchit᷑ adiu 
uabit eã de mane diluculo. Cõturbate ft gen 
tes z ĩiclinat ſũt regna.dedit vocẽ᷑ ſuã. mota ẽ 
terra. Ofis Virtuti nobiſcũ ſuſceptoꝛ nr deus 
iacob. Benitez videre opa dñi que pofuit ꝓdi 
gia fup terrã. auferẽs bella vſq; ad finẽ terre. 
Arcũ ↄteret ⁊ cõfringet arma. ⁊ ſcuta cõburct 
igni. Dacate z videte qm ego ſum deus. eralta 
boꝛ in gentihus z exaltaboꝛ in terra. Homin? 

virtutu nohiſcũ.ſuſceptoꝛ noſter deus iacob. 


D 2 


Ad vidoꝛiam fils choꝛe po. XLVI 

i nes gentes plaudue manibus: iubi 
fe) late deo in voce exultationis.Quoniaʒ 

dũs excelſus ter ribilis: rex magnus fu 
per oẽm terra. Suhiecit ppłos nobis: ⁊ gẽtes 
fub pedibꝰ nr is. Elegit nobis hereditate ſuaʒ: 
ſpeciẽ᷑ iacob quã d lcxit. Aſcendit de? ĩ iubuo.⁊ 
dis in voce tube. Pall te deo mio pſalluc: pſal 
lite regi noſtro pfallue. Z rer oĩs terre deus 
pfallite ſapientet. Regnabit deus fup gẽtes: de 
us ſedct fup ſedẽ ſcãm ud. ¶ aincipes pploꝛuʒ 
ↄgregau unt cú deo abꝛahã: qm̃ dij fettes terre 
vchementer eleuati ſunt. M Za. titũ palm 
filioꝛum choꝛe. XLVII 


exultatiòc vniuerſe terre: mons fyon la 


Agnus dñs ⁊ laudabilis nimis: in ciui 
tate c ei nri.in mõie ſcõ eius. undatur 


tera aglonis citas regis magni. cus indo/ 


mib’ ei? cogſcet: cũ ſuicipiet eã. Am ccce regeſ 
terre ↄgregati funt: ↄuenerunt ĩ vnũ. Ipſi vi⸗ 
dentes fic àmirati funt: ↄturbati ſunt: commoti 
funt: tremoꝛ appᷣhẽdit cos. Ibi doloꝛes vt par 
turientis:in ſpũ vei ememi ↄteres naues thar / 
fis. Sicut audiuimus fic vidimꝰ in ciuitate dñi 
Vtutum in ciuitate dei noſtri: deus fundauit caʒ 
in etrnũ. Suſcepimus òc? mĩam tuã: in medio 
t ẽpli tui. Scdm nomẽ tuğ deus fic ⁊ laus tus in 
fines tre: iuſticia plena eſt dextera tua. Teta tur 
mons ſyon ⁊ exultẽt filie iude: ꝓpter iudicia tua 
dñe. Circundate ſyon ⁊ cõplectemini cam: nar 
rate in turribus eius. Nonite coꝛda vcrai% 
tute eius: ⁊ diſtribuite domos eius vt cnarretis 
in genie altera. Qm̃ hic eſt deus nofter ĩ cier / 
num ⁊ ĩ ſeculuʒ ſcculi: ip̃e reget nos in fecula. < 
E In fine ꝓ filijs choꝛc pë.. XLVIII 
Vdite h̊ oes gentes: aur ibus percipite 

oẽs q hitatis oꝛbẽ. Quiqʒ irigene vfi 

ij hoĩum:ſimul in vnu diues z pauper 

Os meũ loquet ſapiaʒ: ⁊ meditatio coꝛdis mei 
pꝛudentiam. Inclinabo in parabolam auré me 
am: aꝑiam in pſalterio ꝓpoſitionẽ meam. £ ur 
timebs in die mala: inigtas calcanei mei circun/ 
dabit me. Qui cofidunt in virtute ſua:⁊ in mul 
titudine diuitiarũ fueg gloꝛiant᷑. A rater nõ re⸗ 
dimit redime homo: nõ dabit deo placationem 
ſuã. Et p̃cium rede ptionis aĩc fuc: ⁊ laboꝛabit 
in cinum z viner adbuc in finẽ. Mon videbit ĩ 
te ritum cum videri ſapiẽtes moꝛientes: fimul 
inſipicns z ſtultus ꝑibunt. Et rclinquẽt alicnis 
diuitias fuas : ⁊ ſepulchꝛa coy doniꝰ illoꝛum in 
cter nũ. Tobernacula eoꝝ in ꝓgenie ⁊ ꝓgenie 
vocuucrũt noi fua ĩ iris ſuis. Et hõ cũ ĩ hono/ 


Pfaltermm 


te eſſet nõ inteller: cõparatus eſt iumentis ia 


fipienibus.z fimilis factus eſt illis. ec vis 
ilog ſcandalũ ipſis. ⁊ poftea in oze fijo cõplace 
bunt. Sicutoucs in inferno poſiti funt: moꝛs 
depaſcet cos. Erdominabunt eo% iuti in ma 
tutino: a auxiliũ cog veteraſcct ĩ inferno a glo? 
ria cog. HBerũiñ deus redimet aĩam meamde 
manu inferi: cũ acceperit me. Ic tumueris as 
diues ac tus fuerit homo: ⁊ cũ muliiplicata fue 
ru gloꝛia de mus cius. Quoniamcũ interierit 
nõ ſumct omnia: neq; deſcendet cum co giog 
eius. Quia anima cius in vita ipfius benedice 
tur: ↄfitebit᷑ tibi cũ bencfeccris ei. Introibit vſ 
q; in ꝓgenics patrũ ſuoꝝ: vſqʒ in eternũ nen 


viclcbutlumẽ . ocũ i honoꝛc cét nõ intellexit 


cõꝑatꝰt iumẽtis iſipiẽtibꝰ: ⁊ ſi is factus i illis, 
ps alapb. XLVIIII 
Eus deox dominus le cutus eſt:⁊ vo 
cauitterrã. A folis oꝛtu vſqʒ ad occa / 
ſũ: ex ſpon ſpes deco: eins . De ma / 
niteſte venie deus nofter ⁊ non filcbi: Ignis 
in conſpectu eius exar deſcct:⁊ in circuiu cius 
tempeſtas valida, Aduocauit celũ de ſurſum æ 
terram diſcernerc popula ſuũ. Congregate illi 
an tos eius: qui ordinant teſtamentũ eius hig 
ſacrificia. Et annunc abunt celi iuſticiam eius 
quoniam deus inder cht. Audi populus meug 
q loquar iſracl ⁊ icſtificaboꝛ tibi: deus deus iu 
us ego fü. Hlo in ſacrificijs tuis arguã te: hole 
cauſta aut tua in cõſpectu meo für ſemper. Mic 
acc ipiã de domo tua vitulos: neq; de gregibꝰ 
tuis hircos. Qi mee ſunt oẽs fere ſinaxau⸗ 
menta in montibus ⁊ boues. Cognouioia vo 
latilia celi.⁊ pulchꝛuudo sgri mecũ c. Sicſurie 
ro nõ dicã tibi. meus čeni oꝛbis terre ⁊ pleni/ 
tudo eius. Mũquid mãducabo carnes tauro% 
aut ſanguinẽ bircoꝝ potabo. Immola deo faz 
crificiũ laudis. t redde altiſſim̃o vota tua. Eti 
uoca me in die tribulatiõis: eruã te ⁊ honoꝛ 
cabis me. Peccatoꝛi autẽ dixit deus. quare tu 
enarras iuſticias meas. ⁊ aſſumis teſtamentũ 
meũ ꝑ ostuũ. Tu o odiſti diſciplmnã. ⁊ pie? 
cifti ſmones meos retroꝛſũ. Si videbas fur 
cui rebas cũ co. ⁊ cũ adulter is pouionẽ map? 
nebas, Os tuum abundauit malicia. ⁊ lingua 
tua ↄcinnabai doſos. Scdes aduerſus fratreʒ 
tuum loqͥba ris ⁊ aduerfum fimm mis tue po 
nebas ſcãdalũ. 6 feciſſi ⁊ tacui E xiſtimaſti in 
ꝙ ero tui ſilis ar guã ie ⁊ ſtatuã p fociê uam. 
Intel iguc hec q obliuiſcimini deũ ne qu rapi⸗ 
at ⁊ nô fii g c ipiat. Sacrificiũ laudis bonoꝛifi 
cabit me. lic ier quo oſtenda illi falutare dei 


ppeta qũ intrauit ad ber ſabec. 


L 
I ſerere mei deus: ᷣm magnam mife, 
ricoꝛdiã tuã. Et ſᷣm multitudinẽ miſe / 
rationum tuarum: dele iniquitateʒ meã 
iquitate mea: ⁊ a pecca 
Quoniam iniquitatem ego 
cognoſco:⁊ peccatũ meũ contra me cft ſemper. 
Tibi ſoli peccaui ⁊ malũ coꝛã te feci: vt iuſlifice 
‘risin ſermonibus tuis ⁊ vincas cũ iudicaris. 
Ecce entz ĩ iniquitatibus concept? ſũ:⁊ ĩ pecca 
tis concepit me mater mea. Ecce enim verita, 
tẽ dilexiſti: incerta z occulta ſapientie tue mani 


Amplius laua me ab in 
to meo mũda me. 


keſtaſti mihi. Aſperges me dñe hyſopo ⁊ mun 


daboꝛ: lauabis mez fup niuem dealbaboꝛ. Au 
ditui meo dabis gaudiũ z leticiam: z erultabñt 
oſſa humiliata. Auerte faciẽ tu a peccat? meis 


toẽs inigtates meas dele. Coꝛ mundũ crea in 
me deꝰ: ⁊ ſpm̃ rect ĩnoua in viſceribus meis. 
Ne pijcias me a facie tua: ⁊ ſpĩ ſcm̃ tuũ ne au 
leras ame. Nedde mihi leticiaʒ ſaluta is tui: ⁊ 
ſpũ pncipali conſirma me. Docebo iniquos vi 
üs tuas: 2 ipij ad te ↄuertent᷑. Libera mes fan 
guinibꝰ de dc falntis mee: ⁊ exultabit lingua 
mea iuſticiã tuã. Dñe labia mea aperies: ⁊ os 
meũ annũciabit laudẽ tuã. Qm̃ fi voluiſſes fa 
cificiũ dediſſem vtiq;:holocauſtis nõ delecta / 
beris, Sacrificiũ dco ſpũs ↄtribulatus coꝛ con 
trim humiliĩatum dc’ n deſpicies. Benigne 
lac dñe in bona volũtate tua ſyon: vt edificent 
muri itim. Tũc acceptabis ſacrificiũ iuſticie ob 
latiões ⁊ holocauſta: tũc iponẽt ſup altare tuu 
vitulos. ¶ In finẽ p̃s dõcũ venit doe 
chidumeꝰ ⁊ nũciauit ſauli. ⁊ dixit ei vent dð ĩ 
domũ abimelech. LI 
Bid gloriaris in malicia: q potens es 

in inigtatẽ. Tota die iniuſticiã cogita 

A uit lingua tua:ficnt novacula acuta feci 
idoli. Dileriſti maliciã fuper benignitatem: 
_inigtatë magis q; log equitatem. Dilexiſti oia 
verba pꝛecipitationis: lingua doloſa. Pꝛopte 
Tea deus deſtruette in finẽ: euellet te ⁊ emigra 
bitte de tibernaculo tuo: c radicẽ tuũ de terra 
viuentiũ. Didebũt iuſti ⁊ timebũt: ⁊ fuper eus 
ridebũt q dicent: ecce homo ꝗ nõ poſuit deũ ad 
toé ſuũ. Sed ſperanit in multitudine diuitia 
T ſuax: a pꝛeualuit in vanitate fua. E go aũt ſi 
cut oliua fructifera in domo dci: ſperaui in mia 
dei in eternũ ⁊ in ſeculũ feculi. £ ofiteboꝛ tibi in 
Cculũ ꝙꝛ feciſti: expectabo nomen tuũ qm̃ bo 
n in cõſpectu ſcõy tuoꝝ. ¶ Victoꝛiꝑ 
chop eruditio dauid, LH 


Pſaltęrium 


C Ad victoꝛiã d ps qũ venſtad eũ nathan p 


Irit inſipiens in coꝛde fuo: nd ẽ deꝰ 
Coꝛupti ſãt 2 abhominabiles facti 

ſut ĩ inigtatibꝰ: nõ ẽ g faci tbonnm 

Deꝰ de celo ꝓſpexit ſu ꝑpfilios hoĩuz 
It videat fi ẽ intelligẽs aut regrẽs deuz. O ẽs 
declinauerũt ſimul inutiles facti fat: nõ ẽg faci 
at boni. nõẽ vſq; ad vmi. None ſcientoẽs ꝗ 
opant᷑ inigtatẽ:ꝗ deuoꝛãt plebẽ meã vt cibum 
panis. Deũ nõ ĩuocauerũt: illic trepidauerunt 
timor vbiñ fuu timoꝛ. Am̃ deꝰ diſſipauit oſſa 
eox q hoĩbꝰplacẽt: ↄſuſi ſũt qm de ſpꝛeuit eos 
Quis dabit ex ſyon ſalutare iſ x. cuʒ ↄuerterũ 
deꝰ captiuitatẽ plebis fite erultabit iacob ⁊ leta / 
bitit. . Ad victoꝛià i oꝛganis pᷣs dðcũ 
veniſſent cyphei z nũciaſſent ſauli. nne dð ab 
ódu’ apud nos. 1 
us in nomine tuo ſalunʒ me facit in 
virtute tua indica me. De erandina. 
nonem meam:auribus percipe verba 
ons mei. Qm̃ alieni inſurrererũt aduerſũ me 
t foꝛtes q̃ñerũtaĩam meã:⁊ nő ꝓpoſuerũt deũ 
ante 3 ſuũ. Ecce enĩ deus adiuuat me. z 
dñs ſuſceptoꝛ ẽ aĩe mec. Auerte mala inimicis 
meis: ⁊ in veritate tua diſꝑde illos. Bolunta 
rie ſacri icabo tibi: ⁊ cõfiteboꝛ noĩ ino dñ̃e qm̃ 
bonũ é. Qm̃ ex oi tribulatione eripuiſti me:⁊ 
fup inimicos meos deſperit oculus meus, 


C Di LIIII 


ictoꝛĩ ĩ pſalmis eruditio dð. 
audi deus oꝛationem meam: z ne de 
ſpereris depꝛccationẽ meũ intẽde mibi 
⁊ exaudi me. Contriſtatus ſum in erer 
citatione mea: ⁊ conturbatus ſũ a voce inimici 
ta tribulatione peceatoꝛis. Quoniã dcclinaue 
rũt in me iniquitates:⁊ in ira moleſti crant mis 
hi. Coꝛ meũ conturbatum effin me z foꝛmido 
moris cecidit fuper me. Timoꝛ ⁊ tremo: vene 
rũt fuper me: ⁊ contererũt me tenebꝛe. Et dirt 
ꝗs dabit mihi pennas ficut colũbe:⁊ volabo z 
requieſcã. Ecce elongaui fugiens:⁊ manſi ĩ fo 
litudine. Expectabã eñ q ſaluũ me fecit:a puſil 
lanimitate ſpũs ⁊ tempeſtate. Precipita domi 
ne diuide linguas eoꝝ:am̃ vidi iniquitatem et 
ↄtradictionẽ in ciuitate. Die ac nocte circunda 
bit eñ fup muros eius iniqtas:⁊ laboꝛ ĩ medio 
eius ⁊ iniuſticia. Et nõ defecit de plateis eins: 
vſura ⁊ dolus, Qm̃ ſ inimicus meus maledi / 
riffet mibi: ſuſtinuiſſem vig. Et ſ is quiode 
rat me fuper me magna locutus fuiſſet:abſcon 
diſſem me foꝛſſtã ah eo. Tu vero homo vnani 
mis: dux mens z norus meus. Qui ſimul me 
cñ dulces capiebas cibos: in dom dei ambula 
uim cũ ꝓſenſu. Venia / mors fup illos· o deſcẽ 
233 


Aterium 


dant in infernũ viuentes. Q m̃ negtie in babita 
culis eoꝝ: in medio cox. Ego auiẽ᷑ ad deuʒ cla 
maui:⁊ dñs ſaluauit me. Deſpere ⁊ maner me 
ridice narrabo ⁊ annunciabo:⁊ exaudiet vocem 
meã. Redimet in pace aĩam meam ab his ꝗ ap 
pꝛopinquant mihi: qm̃ inter multos erãt mecũ. 
Exaudict deus ⁊ humiliabit illos: g eſt ane ſe/ 
cula. Mon. n. eſt illis cõmutatio ⁊ no timuerũt 
deum. extendit manũ ſua in retribuẽdo.Cõia / 
minauerũt te ſtamemum eius: diuiſi ſunt ab ta 
vultus cius:⁊ appꝛopinquit coꝛ illius. Molliti 
funt ſermões cius ſuꝑ oleum: z ipfi font iacula 
Jacta fup dñm curam tuam ⁊ ipere enutrict: t 
nõ dabit in etnũ fluctuationem ĩuſto. Tu vero 
deus deduces eos in putcũ interitꝰ. Diri ſãgui 
nũ ⁊ doloſi nõ dimidiabũt dies ſuos:ego autem 
ſperabo in te dñe. Dictoꝛi p columba nulctam 
co ꝙ pcul abicrit dð qñ tenuerunt cum philiſtei 
in geti. p s. ' 4 
; ſerere mei deus: qm̃ cõculcauit me ho 
n P m̃io: tota die impugnans tribulauit me. 
Cõculcaucrunt me inimici mei tota die 
qm̃ multi bellantes aduerſuʒ me. Ab altitudine 
dici tin iebo:ego vero in te ſperabo. In deo lau 
dabo ſermones meos: in deo ſperaui non time 
do gd faciat mihi caro. Tota die verba mea exe 
crabantur: aduerſum me omnes cogitatiões eo 
rum in malú. Inhabitabũt ⁊ abſcondẽt: ipfi cal 
caneum meum obſeruabũt. Sicut ſuſtinuerunt 
aiam meã p nihilo ſaluos facies illos: in ira po 
pulos ↄſringes. Deus vitã meã annũciaui tibi 
poſuiſti lachꝛymas meas in conſpectu tuo. Si/ 
cut ⁊ ĩ ꝓmiſſione tua: tunc ↄuertent᷑ inimici mei 
retroꝛſuʒ. In äg die ĩuocauero te ecce cogno 
ui qm̃ deu meus es. In deo laudabo verbum 
in dño laudabo ſermonẽ: ĩ deo ſperaui nõ time 
bo gd faciat mihi hõ. In me funt deus vota tua 
q reddã laudationes tibi. Z eripuiſti animiã 
meam de moꝛte:⁊ pedes meos de lapſu: vt pla/ 
ccam coꝛam deo in lumine viuentium. 
€ Pꝛo victoꝛia vt non diſperdas dauid hu / 
mile t ſimplicem quandofugit a facie fauli ſpe⸗ 
ungam ps. LVI 
I ſerere mei deus miſerere mei:qm̃ ĩ te 
fidit aĩa mca. Et in vmbꝛa alarũ tuag 
ſperabo.donec tranſcat iniquitas. Lla 
mabo ad deum altiſſimum: dcum qui bene fecit 
mihi. Miſit de celo ⁊ liberauit me. dedit in op / 
pꝛobꝛiũ ↄculcantes me, p iſit deus miam fuas 
q itatem ſuã:⁊ eripuit animã mcaz de medio 
catuloꝝ leonum:doꝛmini cõturbatus. F ilij bo 
minum dentes eoꝛum arma ⁊ ſagite: ⁊ lingua 


eoꝝ gladi acurꝰ. Exaltare ſup celos deus: ⁊ in 
ol terragłia tua. Laqucũ par auerunt pedibus 


meis:⁊ incuruauerũt aĩam meã. oderũt an / 
te faciẽ meã foueã: ⁊ ĩciderũt in cã. Paratũ coꝛ 
meũ de paratũ coꝛ meũ: cãtabo ⁊ pſalmũ dicã. 
Exurge gloꝛia mea erurge pſalteriũ ⁊ cythara 
erurgã diluculo. Cõſiteboꝛ tibi in populis die 
⁊ pſalmũ dicã tibi in gẽtibꝰ. Qm̃ í 
ẽ vſetʒ ad celos mĩa tua: ⁊ yii % ad nubes veri 
tas tua. Exaltare fup celos deꝰ:⁊ ſuꝑ oẽm ter⸗ 
rã gloꝛiatua. LVII 
Y vere vtiqʒ iuftidamloquimini:recte 
S iudicate filij bominuʒ. Etenĩ in code 
inigtates operamini in terra: iniuſtici / 
asman? veſtre cõcinnãt. Alienati ſunt peccato 
res a vulua: errauerũt ab vtero: locuti ſũtfalſa 
Furoꝛ illis fm ſimilitudinẽ ſerpẽtis ſicut aſpi 
dis ſurde ⁊ obturãtis aures fuas. Que non ex 
audict vocẽ incãtantiũ: ⁊ venefici incãtantis ſa 
pieni. Deꝰ pieret dẽtes cog in oꝛe ip̃oꝝ: mo 
las leonũ cõft inget dñs. Ad nihilũ deuenient 
tanqh aq decurrẽs: intẽdit arcũ ſuũ donec infir 
ment. Sicutcera q̃ fluit auferentur. ſuꝑcecidit 
ignis z nő viderũt ſolẽ. Huut intelligerent 
ſpine vr̃e rhamũ. ficut viuentes fic in ira ab 
bet eos. Letabit᷑ iuſtus că viderit vindictã. ma 
nꝰ ſuas lauabit ĩ ſanguine peccatoꝛis. Et dicet 
bó ſi vtiqʒ eſt fruct iuſto. vtiqʒ ẽ deꝰ iudicans 
eos ĩ terra. ¶ Biao vt nõ diſpdas d bu 
milé ⁊ fimplicem.qñ mifit faul ⁊ cuſtodiuit do 
mũ eiꝰ vt inter ficeret cũ. EVIE 
Ripe me de inimicis meis deus me 
⁊ ab inlurgentibꝰin me libera me. Eri 
qme òc operantibus inigtatẽ. de vi 
ris anguinũ ſalua me. Quia ccce ceperũt aiaʒ 
meã.irruerũt in me foxes. Megs iniqtas mea 
neg peccatũ incũ dñe. ſine iniquitate cucurrit 
direxi. Exurge in occurſũ meũ ⁊ vide. ⁊ tu dſie 
deus virtutũ deus iſracl. Intẽde ad viſſtadas 
oẽs gẽteſ. nõ miſerearis Sibꝰg opant᷑ inigtatẽ 
Cöõuertent᷑ ad veſperã ⁊ famẽ patient᷑ vtcaneſ 
⁊ circuibũt ciuitatè. Ecce loquent᷑ in oꝛe ſuo.⁊ 
gladius in labijs coꝝ. qm̃ quis audinit. Ettu 
dñe deridebis cos. ad nibilũ deduces oẽs gen 
tes. F oꝛtitudinẽ meã ad te cuſtodiã. q deꝰſu 
ſcepioꝛ meus cs. deus meus mia eius p̃uenict 
me. Deus oſtendit mihi ſuper inimicos meos 
ne occidas eos nc qñ obliuiſcant᷑ populi mei. 
Diſperge illos in virtute tua. ⁊ depone eos P 
tectoꝛ meꝰdñe. elictũ oꝛis eoꝝ.ſermonem la 
bioꝝ ip̃oꝝ, etↄpᷣhendant᷑ in ſuperbia ſua. Et 
de execralide et mẽdacio annũciabunt᷑ in cõſũ / 
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matide. in ira p ſũimatiõis et nõ erũt. Et ſciẽt qꝛ 
deus dominabit᷑ iacob. et finiũ terre. Conuer 
lent᷑ ad veſper et famẽ patient vt cancg. et cir 
cuibũtciuitatẽ. Ipſi diſpgent᷑ ad manducãdũ. 
fi vcro nõ fuerĩt ſaturati ⁊ murmurabut. E go 
aũt cãtabo foꝛtitudinẽ tuã. et exaltabo mane ini 
ſericoꝛdiã tuã. Quia factus es fu ſeeptoꝛ meus 
ctrefugiũ mcum in die tribulatiõis mec. Adin 
toꝛ meus tibi pſallã.qꝛ deus ſuſceptoꝛ meus es 
deus meus nia tua. ¶ Picto P lllijs teſti 
moniũ hñiliſq; ꝑfecti dõ. ad docendũ quando 
pugnauit aduerſũ ſyriaʒ meſopotamie. Soba 
ct reuerſus ẽ ioab.⁊ ꝑcuſſu edõ in valle ſalina 
. rij. milia.pᷣs. LIX 

Eus repuliſti noſ ⁊ deſtruxiſti nos: ita 

tus es ⁊ miſertus es nobis. Cõmoui⸗/ 

ſtiterrã ⁊ cõturbaſti eã: fana cẽtritides 


eius q cõmota ẽ. D ſtendiſti populo tuodura 


ſti nos vino coͤpũctiõis. Ded iſti mementi 
ste ſigmficationẽ: vt fugiãt a facie arcꝰ. Et 
liberent᷑ dilecti tui: faini fac dertera tua z eran 
dime. Deus locutus ẽ in ſancto ſuo. letaboꝛ ⁊ 
partiboꝛ ſicbimã. t cõuallẽ tabernaculoꝝ meti 
bor. oe e galaad ⁊ meꝰẽ manaſſes. ⁊ ephꝛa/ 
im foꝛtitudo capitis mri. Juda rex meus: mo / 
ab olla ſpei mec. In idumeã extendamcalcia / 
mentũ meũ: mib alienigenc ſubditi fit, nis 
deducet me in ciuitatẽ munitã: ꝗs deducet me 
vſqʒ in idumeã. None tu deus g repuliſti nos 
⁊nõegredieris deus in virtuidꝰnris. Da no 
dis auxiliũ de tribulatione:⁊ vana ſalus bois. 
In deo faciemꝰ virtutẽ: ⁊ ip ad nibiti dedu 
cettribulätesnos, ¶ Ad victo:iã fup ozga 
nũ ipfi d ps. — ki EX 
Laudi deus depcationẽ meã: intende 
oulionſ mee. A finibus terre ad te cla 
maui dũ anxiaret᷑ coꝛ meũ: in petra ex / 
altaſti me. Deduxiſti me qꝛfactus cs ſpeſmea 
turris foꝛtuudinis a facie inunici. Y nbabitabo 
in tabernaculo tuo in ſecula: ꝓtegar in velamẽ 
toalantuap. Am tu deus neus exaudiſti oꝛa 
uonẽ meã: de diſti bereditatem timentibus no 
metui. Dies fuper dies regis adiſcies:annoſ 
das vſqp in diem generauõis ⁊ generat onis. 
el manet ĩ cternũ i ↄſpectu dei: mĩam ⁊ yeri 
te eiꝰ qs regret. Sic pfalmũ dic noĩtuo in fe 
culi ſeculi: vt reddã vota mea de die in diẽ. 
¶ Ad victoꝛis ſuꝑ yduhũ ps ds. LXI 
O nne deo ſubiecta erit anima mea: ab 
‘ipo cni ſalutare meũ. Nã ⁊ ipede me 
us ⁊ ſalutaris meꝰſuſceptoꝛ meus: non 
ꝛamplius. Quouſq; irruiis ĩ boĩcm 


Pſalterium 


interficiiis vniuerſi vos tanq; paricti inclina / 
to ⁊ macerie depulſe. Berũtñ pᷣciũ men cogitas 
uerũt repellere: cucurri in ſiti:oꝛe ſuo benedice 
bãt z coꝛde ſuo maledicebãt. Aerith deo ſub / 
iecto efto anima mea: qm̃ ab ipfo patictia mea. 
Qua ipe deꝰ me ⁊ ſaluatoꝛ meꝰ: adintoꝛ mes 
nõ emigrabo. In deo ſalutare incũ z glia mea 
deꝰaurilij mei ⁊ fpes mea ĩ deo E. Sperate in 
eo ois ↄgregatio ppłi:effundite coꝛã illo coꝛda 
vr̃a: deꝰadiutoꝛ nt᷑ ĩ eternũ. Verũtñ vaní filij 


hoĩum:mẽdaces filij hoĩum i ſtateris: vt deci/ 


piit ipfi de vanitate in idim, Molite ſpare in 


iniquitatc:⁊ rapinas nolite ↄcupiſcere: diuitie 


fi affluãt nolite coꝛ apponer. Semel locut? eft 
deꝰ duo becaudini:q ptãs dci ẽ ⁊ tibidñc mia 
qꝛ ta reddis vnicuiq; iut oꝑa ſua. ps d 
l ect in deſerto iudee. LXII 
Eus deus meus ad te de luce vigilo. 
Sitiuit in te aĩa mea: q; multipliciter ii 

bi caro mea. In terra deſerta inuia ⁊ ĩ 
aquoſa: ſic in ſancto apparui tibi vt viderẽ vir 
intẽ tuã ⁊ gloꝛiã tuã. Am̃ melioꝛ ẽ mia tua fup 
vitas. labia mea laudabunt te. Sic benedicã te 
in vita mca:⁊ in noĩe tuo leuabo man? meas. 
Sicut adipe q pinguedine repleatur aia mea. 
⁊ labijs exuſtatidis laudabit os meum. Sic me 
moꝛ fui tui ſuꝑ ſtratũ me in matutinis medita 
boꝛ in te:qꝛ fuiſti adiutoꝛ me. Et ĩ velamento 


alag tuaꝑ exultabo.adheſit aĩa mea poſtte:me 


fufcepit dexters tua. Ipſi vero i vanũ ꝗᷓſierunt 
animã meã:introibũt in inferioꝛa terre: traden 
tur in manus gladij: partes vulpiũ erũt. Rex 
vero letabit᷑ in deo laudabunt᷑ os q iurant in 
co. obſtructũ ẽ os loquẽtiũ iniqua. 

¶ Victoꝛi canticũ dg. LXIII 


Taudi deus oꝛationẽ me cũ depꝛecoꝛ 
arimo: inimici eripe animam mam. 


ꝛotexiſti me a cõuentu malignãtiũ. 
a mulutudine operantiũ iniquitatẽ. Ania exa/ 
cuerũt vt gladiũ linguas ſuas.intenderũt arcã 
re amarã. vt ſagittent in occultis ĩmaculatum. 
Subito ſagittabñt eũ ⁊ nõ timcbũt.firmauerũt 
fibi ſermonẽ nec. Marrauerũt vt abſcõderẽt 
laqueos.dixerunt quis videbit cos. Scrutati 
ſũt iniquitates.defecerunt ſcrutantes ſcrutinio. 
Accedet homo ad coꝛ altũ.⁊ eraltabitur dcus. 
Sagitte paruuloꝝ facte ſũt plage coꝛum. zins 
fir mate ſůtcontra eos lingue coꝝ. Conturbati 
ſũt oẽs ꝗ videbãt eos. ⁊ timuit oĩs hõ. Annũ/ 
ciauerũt opera dei. ⁊ facta eius intellexerũt. Lc 
tabit᷑ iuſtus in domino z ſperabit in eo. ⁊ lau⸗ 
dabunt᷑ omnes recti coꝛdc. 
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Pfalterium 


Pido ps dauid cantici. LXII 
6 E decet hymnus deus in ſyon: et tibi 
reddet᷑ votũ in hieruſalẽ. Exaudi oꝛa / 
tionem meã: ad te omnis caro veniet. 
Verba iniquox pꝛeualucr it fup nos: ⁊ impie 
tatibꝰnoſtris iu ꝓpitiabcris. Beat quẽ elegi⸗ 
fti z aſſũpfiſti in abitabit in atrijs iuis. Reple 
bimur in bonis dom tue ſanctũ eft templũ tuũ 
mirabile in egtate. E xaudi nos deus ſalutaris 
noſter: fpes omniũ finiũ terre ⁊ in mari longe 
Pꝛeparans montes in virtute tua accinctꝰ po 
ten tia: qui conturbas pꝛofundum maris ſonũ 
fluctuum eius Turbabunt᷑ gentes ⁊ timebunt 
qui habitant terminos a fignis tuis: exius ma 
tutini ⁊ veſpere delectabis. Diſitaſti terram ⁊ 
inebꝛiaſti cam: multi plicaſti locuplctare eam. 
j lumen dei repletũ eſt aquis: paraſti cibum il 
ioꝛum quoniaʒ ita eſt pꝛeparatio eius. Riuos 
eius incbꝛians multiplica genimina ct” in ſtil/ 
licidijs eius letabit germinans: Bñdices co/ 
rone anni benignitatis tue: ⁊ campi tui reple / 
bunt᷑ vbertate. Pingueſcent ſpecloſa deſerti: 
c exultanone colles accingentur. Induii funt 
arietes onium: ⁊ valles abundabũntfrumen / 

to:cdlamabunt etenim hymnum dicent. 

¶ Bytí canticũ pſalmi. 


VD bbilate deo oĩs terra: pſalmum dicte 
i nomini eius: date gloꝛiam laudi eius. 
Dicite deo q; tribilia ſũt opa tua domi 
ne: in multitudine virtutis tue mentientur tibi 
inimici tui. O is terra adoꝛct te ⁊ pſallat tibi: 
pſalmũ dicat nomini tuo. cnite ⁊ videte ope 
ra dei: terribilis in conſilijs fuper flios hoĩuʒ 
Qui conuertit mare in aridã: in flumine per / 
tranſibũt pede ibi lctabimur in ipſo. Qui do / 
minat in virtute fua in cternũ oculi ci fup gen 
tes reſpiciũt:ꝗ exaſperãt nő exaltent᷑ in ſemct / 
ipfis. Bñdicite gẽtes deũ nm: ⁊ auditã facite 
vocẽ laudis eiꝰ. Qui poſuit aiam meã ad vitã 
⁊ nõ dedit in cõmotionẽ pedes meos. Om̃ꝓ / 
baſti nos deꝰ: igne nos eraminaſti ſicut exami 
natur argentũ. Induxiſti nos in laqueũ: po / 
ſuiſti tribulationes in doꝛſo noſtro: impoſui / 
ſti hoĩes fup capita noftra Trãſiuimꝰ per ignẽ 
⁊ aquã: ⁊ cduxiſti nos in refrigcriũ. Introibo 
in domũ tuã in holocauſtis: reddam tibi yota 
mca q̃ diſtinxcrunt labia mea. Et locutũ ctos 
meũ: in tribulatione mea. Molocauſta medul/ 
lata offeram tibi cũ incenſo arietum: offeram ti 
bi boucs cum hircis Denite audite z narrabo 
oẽs ꝗ tinetis deum: quanta fecit aĩc mee. Ad 
ipfi oꝛe meo clamaui ⁊ exultaui fub lingua mca 


Iniquitatẽ ſi aſperi in coꝛde meo: nõ exaudiee 


dñs. Pꝛopterca eraudiuit deꝰ:⁊ attendit voci 
depcatonis mec. Bñdictꝰ deꝰ g non amonit: 
oꝛationẽ meã ⁊ mĩam ſuã a me E Victoꝛ m 
lalmis canticũ carminis. LXVI 
Eus miſercat᷑ noftri ⁊ bñdicat nobis 
illuminet vultũ ſuũ fuper nos: ⁊ mifer 
reat᷑ noftri Ot cognoſcamꝰ ĩterra viaz- 
tnã: in oibꝰgẽtibꝰ ſalutare tuũ Cõfiteãt᷑ tibi po 
puli des: cõfiteant᷑ tibi ppłi oẽs. Letent᷑ t exul 
tent gẽtes: qm̃ iudicas pplos in egtate: ⁊ gen / 
tes in terra dirigis. Cofiteant᷑ tibi ppłideꝰcõ/ 
fucant᷑ tibi pri oẽs terra dedit fructũ ſuũ. Be 
nedicat nos deꝰdcus nofter benedicat nos de 
⁊ metuant eum omnes fines terre. 
¶ Victoꝛi dauid pe cantici» LXVII 
Turgat deꝰ ⁊ diſſipent᷑ inimici eius: 


fugiãt . euma facie eius. Sicut 


dericit fumus deficiãt: ficut fluit cera a 
facie ignis fic percãt peccatoꝛes a facie dei. Et 
iuſti epulent᷑ ⁊ exultent in cõſpectu dei. ⁊ dele / 
ctent᷑ in leticia. Cantate deo pſalmũ dicite nos 
mini eius: iter facite ei qui aſcẽdit fuper occaſũ 
dñs nomẽ illi. Exuliate in ↄſpectu ciꝰ: turbas 
bunt᷑ a facte ei? patris oꝛphanoꝑ ⁊ iudicis viz 
duaꝝ. Deꝰin loco ſcõ ſuo: deꝰ g inhabitare fa / 
cit vni moꝛis in domo. Qui educit vinctos in 
foꝛtitudine ſifiter eos ꝗ exaſperãt ꝗ habitant in 
ſepulchꝛis. De cũ egredereris in ↄſpectuppłi 
tui: cũ ꝑtranſires in deſerto. Terra mota C: ct 
eni celí diſtillauerũt a facie dei fynai a facie dei 
iſrabel. Nluuiã volũtariã ſegregabis de bere 
ditati tue ⁊ infirmata ẽ: tu vero perfeciſti cam. 
Aialia tua habitabũt in ea: paraſti in dulcedi⸗ 
ne tua pauperi deꝰ. Dñs dabit Y bũ cuãgelicã 
tibus: vrtute multa. Rex virtutũ dilecu. ⁊ fpe 
ciei domus diuidere fpolia. Si doꝛmiatis inter 
medios cleros penne columbe de argentate. ⁊ 
poſterioꝛa dofi eius in palloꝛe auri. Dumdi⸗ 
ſcernit ccleſtis reges fup eam niue dealbabunt 
in ſelmon: mons dei mons pinguis. Mons 


coagulatus mons pinguis: vt ꝗd ſuſpicamini 


montes coagulatos: Mons in guo biplan 
eſt deo habitare in co: etenĩ dñs habitabit in 

nč, Currus dei decẽ milibꝰ multiplex: milia le 
tantiũ: dñs in eis in ſynai in ſcõ. Aſcẽdiſti in al 
tũ cepiſti captiuitatẽ: accepiſti dona in hoibus. 
Eteni nõcredẽtes inbabitare dñmdeũ. Beng 
dict dñs die qtidie: ꝓſpeꝝ iter facict nobis de? 
ſalutartũ nioꝶ. Dent de ſalnos faciẽdi ⁊ dit 
exitus monis, Herũtamẽ de confringet capi 
ta inimicoꝑ ſuoꝑ: tic capilliꝑãbulãtiũ in de 
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aſterium 


litis fuis. Dixit dñs ex baſin connertã: cõuer 
ti in pfüdũ maris. Dt intinguat᷑ pes tuꝰin fan 
guine: lingua canũ tuoꝶꝝ ex iimicis ab ipo, Di 
derũt ingreſſus tuos deꝰ: ingreſſus dei mei re 
gis mei g ẽ in ſcõ. Pꝛeuenerũt pncipes cõiũ / 
ci pſal ẽtibꝰ in medio iuuẽculaꝝ tympaniſtria 
rú, In eccleſijs bñdicite deo: dño de fontibus 
iſrl. Ibi beniamin adoleſcẽtulꝰ: in mẽtꝭ excei/ 
fu. Pꝛincipes iuda duces eoꝝ:pᷣncipes gabu / 
lon ⁊ pᷣncipes neptalim. Mãda de? Mtuti tue: 
ↄfirma oc deꝰ që opat? es in nobis. A tẽplo 
mo in irlim: tibi offerẽt reges muncra. Incre/ 
pa feras arũdinis: ↄgregatio tauroꝝ in vaccis 
pplog vt excludãt cos ꝗꝓbati ſũt argẽto. Dif 
fipa getes q̃ bella volũt vcniẽt legati ex egypto 
ethiopia pꝛeueniet man? eius deo. Regna tre 
cantate deo: pſallite dño. Pſallite deo qui aſcẽ 
dit fuper celũ celi: ad oꝛienteʒ. Ecce dabit voci 
ſue vocẽ vir tutis: date gloꝛiã deo fuper iſrahel 
magnificẽtia eius ⁊ virt? ci in nubibꝰ. Apira 
bilis deꝰ in fcis ſuis:deꝰiſrł ipſc dabit virtutẽ z 
foꝛuitudine plebi ſue: benedictꝰdeus. 
C A pꝛofilijs dö s. LXVIII 
Aluũ me fac deꝰ:quoniã intrauerũt 
que vſq; ad animã meaz. Infixus 
ſum in limo ꝓfundi: ⁊ noñ eſt ſub/ 
ſtantia. Deni in altitudinẽ maris.⁊ 
S dimerſit me. Laboꝛaui clamãs: rau / 
ce facte funt fances mee: defeccrũt oculi mei dñ 
Ipero in deũ meũ. Multiplicati fant fuper caz 
os capitis mei: qui oderunt me gratis. Cõ 
ſonati ſũt qui perſecuti funt me inimici mei in / 
iuſte: que non rapui tũc exoluebã. Deꝰ tu fcis 
inſipꝛentiã meam. z delicta mea a te non ſũt ab 
ira. Non erubeſcant in me qui expectant 
te dfie: dñ̃e virtutũ. Non confundant᷑ fup me: 
qui quermte deꝰiſrahel. Am̃ ꝓpter te ſuſtinui 
oppꝛobꝛiũ: operuit confuſio faciẽ meã. Extra / 
neus fact ſũfratrib mes. z pcregrinus filijs 
matris mee. Zñ gelus dom? tue comedit ine 
T oppꝛobꝛia expꝛobꝛantiũ tibi ceciderũt fup me 
toperui in ĩciunio animã meam ⁊ factũ eſt in 
oppꝛobꝛiũ mihi. Et poſui veſtimentũ me cili / 
tiũ.⁊ fact ſũ illis in parabolã. Aducrſũ me lo / 
quebant᷑Dg ſedebant in poꝛta. ⁊ in me pſallebãt 
ꝗ bibebãt vinũ. Ego vero oꝛationẽ meã ad te 
die: temp? beneplaciti deus. In multitudine 
miſericoꝛdie tue: exaudi me in veritate falutis 
tue. Eripe me de luto vt non infigar: libera 
me ab his qui oderũt me ⁊ de ꝓfundis aquarũ 
o me demergat tẽpeſtas aque: neqʒ abſoꝛbe 
at me ꝓfundũ:ncq; vꝛgeat fup me puteus os 


C ps dauid. $ z s 
l N te dñe ſperauĩ nõ cõfundar i ciernũ 


ſuũ. Exaudi me dñe qm̃ benigna E miſicoꝛcka 
tya: m muitimdinẽ᷑ miſerationũ tuarũ reſpice 
me. Et ne auertas faciẽ tuã a puero tuo: qm trĩ 
bulo: velociter craudi me Intende anime mee 
⁊ libera eam: ꝓpter inimicos meos eripe me. 
Tu fcis impꝛoperiũ incũ ⁊ ↄfuſionẽ meũ:⁊ re 
ucrentiã meã. In cõſpectu tuo ſunt oẽs qui tri 
bulant me: imp̃ꝛoperiũ expectauit coꝛ meum z 
miſeriã. Et ſuſtinui qui ſimulcõtriſtaret᷑ ⁊ non 
fuit.⁊ ꝗ ↄſolarct᷑ ⁊ nò inueni. Et dederunt in 
eſcam mcã fel. ⁊ in ſiti mea potauerunt me ace/ 
to. fF iat menfa eoꝝ coꝛam ipſis in laqucũ. ⁊ in 
retrbutioncs z in ſcandalum. O bſcurent᷑ ocu 
li cox ne videant.⁊ doꝛſum coꝛũ femper incur 
ua. Effunde fuper cos iram tuam. ⁊ furoꝛ ire 
tue cõpꝛehendat eos. F iat habitatio coꝝ deſer 


ta. ⁊ in abernaculis coꝛum non ſit qui inhabi 


tet. Quoniã qué tu percuſſiſti perſecuti ſunt. c 
fuper doloꝛẽ vulnerũ eoꝛũ addiderũt. Appo/ 
ne iniquitatẽ fuper iniquitatẽ comm: ⁊ non in 
trent in iuſticiã tuam. Delcant᷑ de libꝛo viuen 
tium.⁊ cũ iuſtis nõ ſcribant᷑ Ego ſum pauper 
⁊ dolens: ſalus tua deus ſuſcepit me. Lauda / 
bo nomen dei cũ cantico.⁊ magnificabo euʒ in 
laude. Et placebit deo fuper vitulũ nouellum: 
comua pꝛoducentẽ z vngulas. Dideant paus 
peres ⁊᷑ letent᷑: querite deum z viuet aia veftra 
Quoniam exaudiuit pauperes dñs.⁊ vinctos 
ſuos non deſpexit. Laudent illum celi etterra: 
mare ⁊ oia reptilia in eis. Zm deꝰ ſaluam faz 


ciet ſyon.⁊ edificabunt᷑ ciuitates iude, Et ina 


bitabunt ibi. z hereditate acquirent eã. Et fes 
men ſeruoꝛũ eius poſſidebit cã. ⁊ qui diligunt 
nomen eius habitabunt in ea. 

T Biani dauid ad recoꝛdandũ ꝙ ſaluũ fecit 


adiuuãdũ me feſtina. Cõfundant᷑ ⁊ re 


eum dominus. ps. LXIX 
8 Eus in adiutoꝛiũ meũ intende: dñe ad 


uerecãt᷑: qui querũt aĩam meã. Auertãt᷑ 
retroꝛſum z erubeſcant.qui volunt mibi mala 
Auertantur ftatim erubeſcẽtes:qui dicũt mibi 
euge cuge. Exultent ⁊ letẽtur in te omnes qui 
qucrunt te: ⁊ dicũt femper magnificet᷑ dominꝰ 
qui diligunt ſalutare tuum. Ego vero egenus 


⁊ pauper fum deus adiuua me. Adiutoꝛ meus 


q liberatoꝛ meus es tu.dñc ne moꝛeris. 


in iuſticia tua libera me ⁊ eripe me. Ju 
clina ad me aurez tuã < falna me. E fto 
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mihi in deũ ꝓtectoꝛem ⁊ in locum muniti: vt 


ſaluum me facics.Qm̃ firmamentũ meũ.⁊ re 


ſugiũ meũ es tu. Deus me? eripe me de manu 
ccatoꝛis.⁊ de manu cõtra leg agentis ⁊ ini / 
g. Quoniã tu es patientia mea due: dñe ſpes 
mea a iuuentute mca. Inte confirmatus ſũ ex 
vtero: de ventre matris mee tu es pꝛoteclioꝛ. 
meus. Inte cantatio mea ſemper:tanq; prodi 
inm foctus fä multis ⁊ tu adiutoꝛfoꝛtis. Re / 
pleatur os menz laude vt cantem gloꝛiã tuam: 
tota die magnitudinẽ tuã. Ne pꝛoijcias me in 
tempore ſenectutis cuʒ defecerit virtus mea ne 
derelinquas me. Zuia dixerũt inimici mei mi 
hi: ⁊ quicuſtodiebant animã meã conſiliũ fece 
runtin vnũ. Dicentes deus dereliquit eũ per 
ſequimini ⁊ cõpꝛehendite eũ: quia non eſt geri 
piat. Deus ne elongeris a me: deus meꝰ in au 
xiliũ meũ reſpice. Confundant᷑ a deficiant dez 
trahentes anime mee: operiant᷑ cõfuſtone ⁊ pu 
doꝛe ꝗ querũt mala mihi. Ego aũt ſemꝑ ſpabo 
⁊ adiſciã fup os landé tuã. Os meũ annũcia/ 
bit iuſticiam tuã:tota die ſalutare tuũ. Auoniã 
nõ cognoui lincraturã introibo in potẽtias ñi 
dñe memoꝛaboꝛ iuſticie tue ſolius. Oeꝰ docui/ 
fti me s iuuen ute mea: ⁊ vſqʒ nunc ꝓnũciabo 
mirabilia tua. Et vſqʒ in ſenectã ⁊ ſeniũ: deus 
ne derelinquas me. Donec annunciẽ bꝛachiũ 
tuũ: generatiõi oĩ q̃ vẽturaẽ̃. Potentiã tuaʒ ⁊ 
iuſticiã tuã deꝰ vſq; iu altiſſima q̃ feciſti magna 
lia: deus quis fimilis fit tibi: Quantas oſtẽdi / 
ſti mihi tribulationes multas ⁊ malas: ⁊ con⸗ 
nerfus viuificaſti me. ⁊ de abyſſis terre itex re 
duxiſti me. Multiplicaſti magnificentiã tum 
æ⁊ conuerſuscõſolatus es me. Alam ⁊ ego con 
fiteboꝛ tibi in vafis pſalmi veritatẽ tuaz deus: 
pfallã tibi in cithara ſanctus iſrabel Exultabũt 
labia mea cũ cantauero tibi.⁊ anima mea quaʒ 
redemiſti. Scd ⁊ lingua mea tota die medita 
bítur iuſticiam tuã cũ confuſi et reueriti fucrint 
qui querunt mala mihi. 
¶ ps dauid in ſalomonẽ᷑. LXXI 
Eus iudiciũ tuũ regida. et iuſticiã tuã 
d filio regis. Judicare populum tuũ in 
iuſticia. et pãuꝑes tuos in iudicio. Su 
ſcipiant montes pacẽ populo et colles iuſticiã 
Judicabit pauperes populier ſaluos faciet fiz 
ſios pauperũ. et humiliabit caliniatoꝛc. Et ꝑ/ 
manebit cũ ſole et ante lunam. in generatiõe et 
generationẽ. Deſcendit ſicut pluuia in vellug 
et ficut ſtillicidia ſtillantia fuper terrã. O ꝛict᷑ ĩ 
diebus cius iuſticia et abundãtia pacis. donec 
auferatur inna. Et dominabit᷑ a mari vſqʒ ad 
mare. et a flumine vſq; ad terminos oꝛbis ter 
rarũ. Coꝛam illo ꝓcident ethiopes. ct inimici 


Pſalterium 


eius terrã lingent. Reges tharſis z inſule mu 
nera offerent: reges arabum < ſaba dona ad / 
ducent. Et adoꝛabũt cũ omnes reges: omnes 
gentes ſeruient ei. Quia liberabit pauperema 
potente: ⁊ pauperẽ cui non erat adiutoꝛ. Par 
cet pauperi ⁊ inopi. ⁊ animas pauperũ ſaluas 
faciet. Er vſuris ⁊ iniquitate redimet animas 
eoꝛum:⁊ honoꝛabile nomen eoꝛum coꝛam illos 
Et viuet ⁊ dabitur ei de auro arabie: ⁊ adoꝛa / 
bunt de ipfo femp: tota dic benedicentei. Eri 
firmamentũ in terra in ſümis montium: fuper 
extollet᷑ fuper libanũ fluctus eius: ⁊ floꝛebunt 
de ciuitate ficut fenum terre. Sit nomen eiꝰ be 
nedictum in ſecula ante ſolem permanet nomẽ 
eius. Et benedicent᷑ in ipſo omnes tribꝰ terre 
omnes gentes magnificabũt eum. Benedict 
domin? deus iſrabel: q facıt mirabilia ſolꝰ. Et 
bũdictũ nomẽ maieſtais ei in eternũ. ⁊ reple/ 
2 er eius oĩs terra: fiat fiat. 

s glaph. XXI 
Bam bonꝰ iſrahel usb — 
ſunt coꝛde. Mei autem pene moti ſunt 

des: penc effuſi ſunt greſſus mei. 
Qula delani ſuper iniquos: paccm peccatoꝛuʒ 
videns. Quia non eſt reſpectus moi eoꝛũ: et 
fir mamentũ in plaga comm. In laboꝛe boin 
non funt. z cum hominibus non fiagellabunk 
Ideo tenuit cos ſuperbia operti ſunt iniquitas 
ie. ⁊ ĩpietate ſua. Pꝛodijt qi ex adipe inigtas 
eoꝛũ: tranſierũt in affectum cordis. Cogitaue/ 
runt ⁊ locuti funt nequutiã iniquitatẽ in excelſo 
locuti funt. Noſuerũt in celũ os fouz lingua 
eoꝛũ tranſiuit in terra. Ideo conuertet᷑ pplus 
meus hic: ⁊ dies pleni iñuenient᷑ in eis. Etdi / 
xerunt quõ ſcit dus: ⁊ ſi eſt ſcientia in excelſo: 
Eccc ipſi peccatoꝛes ⁊ abundantes in fecto ob 
tinucrũt diuitias. Et dixi. ergo ſine cã iuſtifica 
ui coꝛ meum : ⁊ laui inter innocentes manus 
meas. Et fui flagellatus tota die: et caſtigatio 
mea in matutinis. Si dicebam narrabo ſicrcc⸗ 
ce nationem filioꝛum tuoꝛũ repꝛobaui.Exiſti/ 
mabam vt cognoſcerem: hoc laboꝛ eſt ame me 
Donec intrem in ſanctuariũ dei: ⁊ intelligam 
in nouiſſimis coꝛũ. Berũtamen ꝓpter dolos ` 
poſuiſti eis: deieciſti eos dũ alleuarent̃. Quõ 
facti ſunt in deſolationẽ: ſubito defecerũt:perie 
runt ꝓpter iniquitatẽ fuam. Welut ſomnium 
ſurgentiũ: domine in ciuitate tua in aginẽ ipſo 
rum ad nihilũ rediges. Quia inflã matũ eſt coꝛ 
meũ.⁊ renes mei cõmutati funt: rad nihilũ rez 
dactus fum ⁊ neſciui. Dt iumentũ factus funs 
apud te: ⁊ ego ſemper tecũ. Tenuiſti manum 
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ſalterium 


derterz mea: ⁊ in voluntate tua deduxiſti meiz 
kũ gloꝛia ſuſcepiſti me, Quid enĩ mihi eſt in ce 


lo. ⁊ ad te quid volui fuper terrã: Defecit caro 
mea ⁊ coꝛ meum: deus coꝛdis mei z pars mea 
deus in eternnm. Quia ecce qui clongant fea 
te peribũt:perdidiſti omnes qui foꝛnicant᷑ abs 
te. Mipi aũtadherere deo bonũ cit: ponere in 
domino deo ſpem meã. Bt annũciẽ omnes pᷣ/ 
dicationes tua: in poꝛtis filie fyon: è 
¶ Eruditio aſaph ps, LXXIII 
T quid de? repuliſti in finẽ: iratus eft 
v furoꝛ tuus ſuper ones paſcue tue. Ae 
moꝛeſto ꝑgregationis tue:quã poſſedi 
ſti ab init io. Redemiſti virgam hereduatis tue 
mons ſyon in quo habitaſti in eo. Lcua man? 
tuas in ſuperbias coy in finem: quanta mali / 
gnatus eſt inimicꝰ in ſancto: Et gloꝛiati ſũt qui 
oderũtte:in medio ſolẽnitatis tue Moſucrunt 
figna fua figna ⁊ nõ cognouerũt: ficut in eritu 


faper ſũmũ. Quaſi in filua lignoꝶ ſecuribꝰ cx 


ciderunt ianuas eius i idipſum:ĩ ſecuri et aſcia 
deiecerunt eã. Incenderũt igni ſanctuariũ tuũ 
interra:pollucrunt tabernaculũ nominis tui. 
Dꝛeerũt in coꝛde firo cognatio cog ſimul quie 
ſcere faciamus omnes dies feſtos dei a terra. 
Signa noſtra nõ vidimꝰ: iam nõ eſt pꝛopheta 
⁊ nos non cognoſcet ampliꝰ. Dſqʒqͥ deꝰimpꝛo 
perabit inimicus: irritat aduerſarius nomen 
tuũ in finẽ. Dt gd auertis manũ tuã ⁊ dexterã 
tuam:de medio ſinu tuo in finẽ: Deus aũt rex 
nofter ante ſecula: opcratus eſt falutem in me / 
dio terre. Tu cõfirmaſti in virtute tua mare cõ 
inibulaſti capita draconũ in aquis. Tu confre/ 
giſu capita draconis dediſti eam eſcam popu/ 
lis ethiopum. Tu dirupiſti fontes ⁊ toꝛꝛenies: 
tu ſiccaſfifluuios ethan. Tuus eſt dies. ettua 
eſtnox: tu fabꝛicatus es auroꝛam ⁊ folem. Tu 
ti omnes terminos terre: eſtatem ⁊ ver tu 
Plaſinaſti en. Ademoꝛeſto huius. inimicus in 
Pꝛoperauit domino. ⁊ populus inſipiens inciz 
tauit nomen tuum, Ile tradas beſtijs animas 
confitentes tibi ⁊ animas pauperũ tuoꝛum ne 
obliuiſcaris in finem. Reſpice in teſtamentum 
tuum:quia repleti ſunt qui obſcurati ſunt terre 
domibus iniquitatũ. Ic auertatur humilisfa 
dus confuſus. pauper ⁊ inops laudabunt no / 
men tuum. Exurge deus indica caufam mam 
memo: eſto impꝛoperioꝝ tuoꝝ que ab ifipiéte 
unt tota die. Ne obliuiſcaris voces inimicoꝛũ 
tuoꝛum. ſuperbia eoꝛum qui te oderunt aſcen / 
dir ſemper. ¶ Dictoꝛi non diſperdas pᷣs 
canuici aſaph. LXXIIII 


eJ bimus mirabilia tua. cũ accepero tems 


O nfitebimur tibi deus: confitebimup 
⁊ inuocabimus nomen tuum, Marra/ 


pus ego iuſticias iudicabo. Liquefacta eſtter/ 
ra ⁊ oẽs qui habitãt in ea. ego confirmaui coh 
nas eius. Dixi iniquis nolite iniqᷓ agere. ⁊ de 
linquentibus nolite exaltare conu, Molite ex/ 
tollere in altũ conu veftg nolite log aduerſus 
deũ iniquitatẽ . Zuia neq; ab oꝛiente neqʒ ab 
occidente neqʒ a deſertis montibus q defin 
dex eſt. Pũc humiliat ⁊ hũc exaltat. quia calix 
in manu dñi vini meri plenus mirto: Et inclĩ 
nauit ex hoc in hoc. vcrutamen fex eius non eſt 
exinanita. bibẽt omnes peccatoꝛes terre. Ego 
aũt annũciabo in ſeculum. cantabo deo iacob, 
Et omnia coꝛnua peccatoꝛũ cõfringam.et ex / 
altabunt᷑ coꝛnua iuſti. ¶ Dicdoꝛi in carmi 
nibus.pᷣs aſaph cantici, LXXV 
D tusin iudea deus. in ĩſrael magnuz 
nomen eius. Et factus eſt in pace lo⸗ 
3 cus eius. ⁊ habitatio eius in ſyon. Ibi 
confrẽ git potentias arcũ ſcutum gladius ⁊ bel / 
lum. Illuminans tu mirabiliſer a montibus 
eternis turbati funt oẽs inſipiẽtes corde. Doꝛ 
mierũt ſomnũ ſuum.⁊ nihil inuenerũt oẽs viri 
diuitiarn in manibus fuis, Ab increpatidec tua 
deus iacob.doꝛmitauerũt ꝗ aſcenderũt equos. 
Tu terribilis es et quis reſiſtet tibi: ex tune 
tra tua. De celo auditum feciſti iudicium. terra 
tremuit ⁊ quieuit. Cum exurgeret in iudicium 
deus. vt ſaluos faceretomnes mãſuctos terre 
Quoniam cogitatio hominis confitebitur tiz 
bi. ⁊ reliquie cogitationis diemfeſtum agent tĩ 
bi. Douete ⁊ reddite domino deo veſtro. om / 
nes qui in circuitu eius affertis munera, Ters 
ribili ⁊ ei qui aufert fpr pᷣnc pũ.terribili apud 
reges terre. C Diectoꝛi ſuper ydithuʒ 
pᷣs aſaph. LXXVI 
O ce mea addominum clamaui. voce 
v mea ad deũ ⁊ intendit mihi. In die trĩ 
ulationis mee deũ exquiſiuimanibus 
meis nocte contra eũ.⁊ non ſum deceptus. Re 
nuit conſolari anima mea.memoꝛ fui dei ⁊ de/ 
lectatus ſũ.⁊ cxercitatus ſũ ⁊ defecit ſpũs meꝰ. 
Anticipauerũt vigilias oculi mei. tur batus ſũ 
⁊ non ſum̃ locutus. Cogitaui dies antiquos.⁊ 
annos cternos in mente habui. Et meditatus 
ſum nocte cum coꝛde meo.⁊ exercitabar ⁊ ſco/ 
pebam ſpm̃ meũ. Nũgd in eternũ pijciet deuſ 
aut non apponet. vt complacitioꝛ fit adbuc. 
Aut in finem miſe rico:diã ſuam abſcidet. a ge 
neratione in generationem. Aut obliuiceiur 


mtereri deus: aut cõtincbit in ira ſua miſericoꝛ 
dias ſuas. Et dixi nũc cepi hec mutatio dextere 
excelli. Memoꝛ fui operum domini: quia me / 
moꝛero ab initio mirabilium uoy. Et medita⸗ 
boꝛ in oibus oꝑibus tuis: ⁊ in adinuentionibꝰ 
tuis exerceboꝛ. Deus in fando via tua: quis de 
us magnus ſicut deus noſter: tu es deus qui fa 
cis mirabilia. Hotam feciſti in populis virtutẽ 
tuam:redemiſti in bꝛachio tuo populum tuum 
filios iacob ⁊ ioſeph. Viderunt te aque deꝰ vi 
deruntte aque q imuerunt: ⁊ turbate ſũtsbyſſi 
Multitudo ſonitus aquarum vocem dederunt 
nubes. Etenim ſagitte tue tranſeunt: vox toni, 
truĩ tai in rota. Alluterunt coꝛꝛuſcatiõcs tue oꝛ 
biterre. commoꝛa eſt ⁊ cõtremuit terra. In ma 
ri via tua ⁊ ſemite tue ĩ aquis multis: ⁊ veſtigia 
tua non cognoſcentur. Deduriſti ſicut oues po 
pulum tuum: in manu mopſi ⁊ aaron., 
¶ Eruditio aſapb. LXXVII 
Ttendite pplłe meus legẽ mcan: incli/ 
fnattc aurem veſtram in verba mis mei. 
Aperiam in parabolis os meum: loq̃r 
pꝛopoſitiones ab initio. Quanta andiuimus ct 
cognouimus ca: ⁊ patres noſtri narrauerũt no 
bis. Mon ſunt occultata a filijs coꝛum: in gene 
ratione altera. Harrantes laudes doniini ⁊ vir 
tutes eius: ⁊ mirabilia eius que fecit. Et ſuſcita 
uit teſtimonium in iacob: c legem pofuit in iſta 
el. Quanta mandauit patribus noftris nota fa 
cere ea filijs ſuis: vt cognoſcat generatio altera. 
Filij qui naſcent᷑ ⁊ exurgent:⁊ narrabunt filijs 
fuis, Vt ponant in deo ſpem ſuam: ⁊ non obli 
uiſcant᷑ operum dei:⁊ mandata eius exquirant 
Ile fiant ſicut patres coꝛum:generat io praua T 
exaſperans. Veneratio que non direxit co: ſuũ 
⁊ non eſtcreditus cum deo fpiritus cius. ilij 
effrem intendentes ⁊ mittentes arcum: conuer 
fi ſunt in die belli. Mon cuſtodierunt teſtamen / 
tum dei: ⁊ in lege eius noluerunt ambulare. Et 
obliti ſunt benefactoꝛum eius: ⁊ mirabilium eiꝰ 
que oſtendit eis. Loram patribus eoꝛũ fecit mi 
rabilia in terra egypti: in campo thancos. In / 
terrupit mare z perduxit eos: ⁊ ſtatuit aquas q̃/ 
fin vtre. Et deduxiteos ⁊ nube diei: ⁊ tota no 
cte in illuminatione ignis. Interrupit petram 
in heremo:⁊ adaquauit eos velut in abyſſo mt 
ta. Et eduxit aquam de petra: ⁊ eduxittanquam 
flumina aquas. Et appoſuerunt adhuc peccare 
ei: in iram excitauerunt excelſum ina uoſo. Et 
temptauerunt denz in coꝛdibus ſuis: vt peterẽt 
efas animabus ſuis. Et male locuti ſunt de ðo 
dixerunt nunquid poterit deus parare menfam 


in deſerto. Quoniã percuſſit petram ⁊ fluxerũt 
aque:⁊ toꝛꝛentes inundauerũt. M unquid ⁊ pa 
nem poterit dare: aut pouare menſam populo 
fuo. Ideo audiuit dominus ⁊ diſſulit: ignis 
accẽſuſ eſt in iacob: ⁊ ira aſcendit in iſrl. Zuis 
non crediderũt in deo: nec ſperauerunt in falu 
tari cius. Et mandauit nubibus deſuper:⁊ ia⸗ 
nuas celi aperuit. Ec pluit ilis manna od mă 
ducandum. ⁊ panem celi dediteis. Panẽ an / 
geloꝛum manducauit homo: cibaria miſit eis ĩ 
abundantiam. Tranſtulit auſtrum de celo:⁊ ĩ 
durit in virtute fua affricu;. Et pluit ſuper eoſ 
ſicut pulucremcarnes: ⁊ ſicut arenã maris vo 
latilia pennata. Etceciderunt in medio caſtro / 
rum coꝛum: circa tabernacula crum. Et man 
ducauerunt q ſaturati funt nimis:⁊ deſideriuʒ 
eoꝛum attulit eis: non ſunt fraudatia deſiderio 
fuo. Adhuc eſce coꝛum erantin oꝛe ip̃oꝝ:⁊ ita 
dei aſcendit fuper eos. Et occidit pingues eox 
⁊ electos iſrael imꝑediuit. In omnibꝰ his pec 
caueruntadhuc:⁊ non crediderunt in mirabili 
buseius. Et defecerunt in vanitate dies cox: 
⁊ anni coꝛum cum feſtinationc. Luz occideret 
eos qucrebant cum:⁊ reuertebantur ⁊ dilucu / 
lo veniebant ad eum. Et rememoꝛati ſunt quia 
deus adiutoꝛ eſt coꝛum:⁊ deus excelſus redẽ / 
ptoꝛ eoꝛumeſt. Et dilexerunt cum in oꝛe ſuo:c 
lingua fua mentiti ſunt ei. Coꝛ autem eoꝝ non 
crat rectum cum co: nec fideles habiti ſunt inte 
ſtamento eius. Ipe autem eſt miſericoꝛs ⁊ pro 
pitius fiet peccatis eoꝛum:⁊ non diſperdet cos 
Et abundauu vt auerteret iram fuam: ⁊ nõ ac 
cendu omnem iram ſuaʒ. Et recoꝛdatus eſt qa 
caro funt: ſpiritꝰ vadens z non rediens Quo 
tiens exacerbauerunt eum in deſerto: in iram 
concitauerunt eum in inaquoſo. Et conuerũ 
ſunt ⁊ temptauerunt dcum: ⁊ ſanctum iſrael ex 
acerbauerunt. Alon ſunt recoꝛdati manns ci? 
die qua redemit eos de manu tribulantis. Si⸗ 
cut poſuit in egypto ſigna fua. ⁊ pꝛodigia ſua ĩ 
campo thancos. Et conuertit in ſanguineʒ flu 
mina eoꝛum: ⁊ hymbꝛes eoꝛum ne biberent» 
M iſit in eos cynomiam ⁊ comedit eos. ⁊ ra/ 
nam ⁊ diſperdidit eos. Et dedit erugini fru⸗ 
ctus eoꝛum: c labors eoꝛũ ſocuſte. Et occidit 
in grandine vincas coꝛum.⁊ moros eoꝛum in 
puina. Ettradidit grandini iumenta eoꝛum. 
⁊ poſſeſſionea eoꝛum igni. Miſit in eos ir in 
dignationis ſue. indignationẽ ⁊ iram⁊ tribu / 
lationem:ĩmiſſiones per angelos malos. Bis 
am fecit ſemite ire ue. nõ pe percita morte aiar 
ră eoꝑ . menta eoꝛum in mote cõduſit. Et 
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Pſaltenum 


perruſſit oè pᷣmogenitũ in terra egypti:pꝛimi / 
dias oĩs laboꝛis coꝝ in tabernacu is cham, Et 
abſtulit ſicut oues pplin ſuũ: ⁊ perduxit cos tã 
gregẽ in deſerto. ⁊ deduxit eos in fpe ⁊ non 
timuerũt: ⁊ inimicos eoꝛũ operuit mare. Et in 
durit cos in monë ſanctificationis ſue: monté 
quẽ acquiſiuit dertera eiꝰ. Et ciccit a facie coꝛuʒ 
gente s: ⁊ foxe diuint eis terram n funiculo di 

ibutionis. Et habitare fecit in tabernaculis 
eoꝛumtrib iſrahei. Et temptauerũt ⁊ exacerba 
uerunt deũ excelſum:⁊ teſtimonia eius non cu 
ſtodierũt. Et auertcrũt ſe ⁊ non ſeruauerũt pa 
ctum quemadmodũ patres cog conuerſi funt 
in arcum pꝛauũ. In iram concitauerunt euʒ in 
collibus ſuis:⁊ in ſculptiiibꝰ ſuis ad cinulatio / 


nẽ eum pꝛouocauerũt. Audiuit deus ⁊ ſpꝛeuit 


t ad nihilũ redegit vaide iſrahel Et repulit ta 
bernaculũ ſylo: tabernaculu fuum vbi babita 
uit in hominibꝰ. Et tradidit in captiuitatẽ vir / 
tutem coꝑ:⁊ pulchꝛitudinẽ eog in manus ini / 
mici: Etconcluſit in gladio ppłm ſuũ:⁊ beredi 
tatem ſuã ſpꝛeuit. Juuenes eoꝛũ comedit ignis 
a virgines eoꝛum non ſunt lamentatc. Sacer/ 
dotes cozum in gladio ceciderũt: ⁊ vidue coꝛũ 
non ploꝛabant᷑. Et excitat eſt tanq; doꝛmiens 
dominꝰ: tand; potẽs crapulatus a vino Æp 
cuſſit iimicos ſuos in poſterioꝛa: oppꝛobꝛium 
ſempiternũ dedit illis. Et repulit tabernaculuʒ 
ioſepp: ⁊ tribum effrem non clegit Sed clegit 
tribum iuda: montẽ yon quë diicxu. Et edifi / 
cauit ſicut vnicoꝛnis ſanctificiũ faum: in terra 
quam fundauit in fecula. Ei elegit dauid ſeruũ 
luum: ⁊ ſuſtalit cum de gregibꝰ ouium: de poft 
fetantes accepitcum. Paſccre iacob ſeruũ ſuũ 
Ziſrabel heredi tate ſuam. Er pauit cos in ino⸗ 
ent acoꝛdis fui: ⁊ ĩ intellecibus manuũ ſuarũ 
duriteos. ¶ L ãticũ aſaph. LX XVIII 
Eus venerunt gentes in bercditatem 
tuam: polluerũt templũ ſanctum tuuʒ: 
poſuerũt hicruſalẽ ĩ pomoꝝ cuſtodiaʒ. 
Hoſuerũt moꝛticina ſeruoꝛũ tuoꝛum eſcas vo 
lat ibus celi: carncs ſanctoꝝ tuoꝝ beſtijs ire. 
Effuder unt ſanguinem ipſox tands aquam in 
cx cuitu pieruſalẽ: ⁊ non erat qui ſepelirct. a/ 
en ſumꝰ oppꝛobꝛiũ vicinis noftris: ſubſanna⸗ 
uo ⁊ illuſio bis qui in circuitu noftro fant. B 
quo domine iraſceris infinem:⁊ accendetur 
vclut ignis gelus tuns. Effunde iram tuam in 
gent is que te non nouerit: ⁊ in regna que no 
nen tuũ non innocaucrũt. Qui comederũt ia / 
cob: a locum ci deſolauerũt. Ne memincris. 


miquitatũ noſtraꝑ ãtiquarũ: cio anticipẽt nos 


miſericoꝛdie tue:qꝛ pauperes facti ſumꝰ nimia 
Adinua nos de ſalutaris noſter:⁊ ꝓpter glo⸗ 
ríam nois tui dñe libera nos. Et popiti? efto 
peccatis noſtris ꝓpter nomen tuũ: ne foꝛte dis 
cant in gentibꝰ. vbi eſt de cog, Vt innoleſcat 
in nationibꝰ:coꝛã oculis noftris ltio ſangu 
nis ſeruoꝶ ſuoꝝ qui effuſus eft: introeat in c9 
ſpectu tuo gemitus copeditoꝝ. Sbm magnis 
tudinẽ bꝛachij tui: poſſide filios moꝛmficaloꝛũ 
Et redde vicinis nis ſeptuplũ in finu coum 
impꝛoperiũ ipſoꝝ qð expꝛobꝛauerunt tibi dñe. 
Nlos aũt ppł᷑s tu zoues paſcue tue: confitebi/ 
mur tibi in ſeculũ In generationẽ᷑ ⁊ generatio 
nẽ:annũciabimꝰ laude tuã. 
¶ Ad victoꝛiam fuper lilia teſtiomonium 
aſaph. ps. LXXIX 
Bi regís iſrahel intẽde: gdeducis ve 
Int ou ioſeph. Qui fedes fuper cheru 
bin manifrſtare:coꝛam effraim benia/ 
min ⁊ manaſſe. Excita potentiam tuam ⁊ veni 
vt ſaluos facias nos Deus ↄuerte nos:ctoſtẽ 
de faciẽ tuã ⁊ ſalui erimus: Dñe deꝰ virtutum 
quouſq; iraſceris fuper oꝛationẽ᷑ ferui tui? Lir 
babis nos pane lachꝛymarũ: ⁊ potũ dabis no 
bis ĩ lachꝛymis in mẽſura Poſuiſti nos in cõ 
tradictionem vicinis noſtris: et inimici noſtrĩ 
ſub ſannauerunt nos. Deus virtutum conuer 
te nos: ⁊ oſtende faciẽ tua; ⁊ ſalui erimus. Bi 
neam de egypto tranſtuliſti: cieciſti gentes et 
plantaſti eam. Dux itineris fuiſti in conſpecin 
cius ⁊ plantaſti radices eius z impleuit terram 
O peruit montes vmbꝛa ciꝰ: ⁊ arbuſta eius ce 
dros dei. Extẽdit palmites fuos vſq; ad mare 
z vſq;ʒ ad flumẽ pꝛopagines eius vi ꝗd deſtru/ 
xiſti maceriã cius.⁊ vindemuiant eam omnes g 
pꝛetergrediunt᷑ viam. Exterminauit eã aper & 
ſilua:⁊ ſingularis ferus depaſt cft eam. Deꝰ 
virtutum conuertere: reſpice de cclo et vide et 
viſita vineã iſtã. Et perfice eam quã plantauit 
dextera tua. ⁊ fup filium hoĩs quem ↄfi maſti 
tibi. Incenſa igni ⁊ ſuffoſſa: ab iucrepauone 
vultus tui pcribũt. ¶ iat manus tua fuper vi 
dextere tue: ⁊ fup fliú hois quẽ ↄfirmaſti tibi. 
Et non diſedimus a te: viuificabis nos ⁊ no 
men tuũ ĩuocabimꝰ. Dñe de virtutũ conuerte 
nos. et oſtende faciẽ tuã et ſalui erimꝰ. ¶ Di 
ctoꝛi in toꝛcularibꝰa ſaph. ps. LXXX 


ultate deo adinioꝛi noſtro: iubilate 

deo ſacob. Sumite pſalmũ ⁊ date tym 

p nú: pſalterium iocundumcumcitha 

ra Bu nate in neomenia tuba: in inſigni die 
ſolẽnitatis veftre, Zuia preceptum in iſrael ẽ 


go 


⁊ iudiciã des iacob. Teſtimoniũ in ioſeph po? 
ſuitillud: cum exiret de terra egypti: linguam 
quaʒ non nouerat audiuit. Diuertit ab oneri / 
bus doꝛſum ers: manus ci? in cophino ſeruie⸗ 
tunt In tribulatione inuocaſti me ⁊ liberaui te 
exaudiuit te in abſcondito tempeſtatis pꝛobaui 
te apud aquã contradictionis. Audi ppls me? 
q conteftabozte: iſrahel fiaudieris me non erit 
in te deus recens: neg adoꝛabis deũ al ienum 
Ego enim ſũ dominꝰ deus tu? qui eduxi te de 
terra egypti: dilata os tuù ⁊ implebo illud. Et 
non audiuit ppłs me? vocem meam: et iſrahel 
non intendit mihi. Et dimiſi cos cim deſide / 
ria coꝛdis coꝝ: ibũt in adinuentionibꝰ ſuis Si 
populꝰ me? audiſſet me: ifrabel fiin vijs mís 
ambulaſſet. Pꝛo nibilo foꝛſitan inimicos co% 
pumiliaſſem?⁊ fuper tribulantes cos miſiſſem 
manũ meam. Inimici domini mẽtiti ſunt ei.⁊ 
erittempus eoꝛum in fecula. Et cibauit illos ex 
adipe frumenti ⁊ de petra melle ſaturauit cos. 
ps 5 f LXXIII 
us ſtetit in ſpnagoga deoꝛum. in me 
ë: dio autem deos diindica. Dſq;quo in 
dicatis iniquitatem . ⁊ facies peccatoꝛũ 
ſumitis: Judi ate egeno ⁊ pu pillo: humilem 
æpauperẽm iuſtificate. Eripe pauperem ⁊ ege 
num de manu peccatoꝛis liberate. Meſcierunt 
neg iniellexerunt in tenebꝛus ambulant. mo⸗/ 
nebuntur omnia fundamenta terre. E go dixi 
dij eſtis ⁊ fuij excelſi omnes. Dos autem ficut 
bomines moꝛiemini. ⁊ ficut vnus de pꝛincipi⸗ 
dus cadetis. Surge deus indica terram. quo / 
niam tu hereditabis in omnibus gentibus. 
Canticũ pſalmi aſap. XXXII 
Eus quis fimilis erittibi:ne taceas ne 
q; conpeſcaris deus. Quoniũ ecce ini 
miei tui ſonuerũt. ⁊ qui oderunt te extu 
lerunt caput. Super populũ tuum malignaue 
runt conſiliũ ⁊ cogitaueruut aduerſus ſanctos 
tuos. Dixcrunt venite ⁊ diſperdamus eos de 
gente. z non memoꝛetur nomen iſrahel vltra. 
Quoniam cogitauerunt vnanimiter:ſimul ad 
uerſum tc teñiamentũ diſpoſuerũt tabernacula 
idumcoꝛiz t iſmmahelite: A oab c aggareni ge 
bal ⁊ ammon ⁊ amalech: alienigene cum habi / 
tantibus tyrum. Etenim aſſur venit cum illis 
facti ſunt in adiutoꝛium filijs loth. Fac illis fié 
madian ⁊ ſyſare: ſicut iabin in toꝛꝛente cyſon. 
Diſpericrunt in endor: facti funt vt ſtercus ter 
re. None pꝛincipes coꝛum ſicut oꝛcb ⁊ geb. et 
gebee ⁊ ſaltnana· O mnes pꝛincipes eoꝛũ. qui 
dircrunthereditate poſſidcamus ſanctuarium 


; Pfalterum 


dei. Deus meus pone illos vt rotem c Am. 


choꝛe canticũ. 


ſtipulam ante facicm venti . Sicut ignis 
comburit ſiluam: z ficat lamma comburens 
montes . Ita perfequeris illos in tempeftate , 
tua. ⁊ inira tua turbabis eos. Imple faces es 
rum ignominia. ⁊ querent nomen tuum domi 
ne. Erubeſcant ⁊ conturbentur in ſcculum ſe / 
culi.⁊ confundant᷑ et percant. Et cognoſcãtqt 
nomen tibi dominus: tu ſolus altiſſumus in oi 
terra. ¶ Ad victoꝛiam pꝛo toꝛcularibꝰ 
filijs thoꝛe p̃s. LXXXIII 
Wam dilecta tabernacula tua domine 
l virtutuz: cõcupiſcit ⁊ deficit anuna mea 
in atrio domini. Coꝛ meuz ⁊ caro mea 
erultaucrunt in deum viuũ. Etenim paſſer in 
uenit fibi domũ ⁊ turtur nidũ vbi ponat pullos 
fuos. Altaria tua dñe virtutũ: rex meus ⁊ d 
meus. Beati qui habitant in domo tua domi / 
ne: in fecola ſeculoꝛũ landabunt te. Beat vir 
cuius eſt auxiliũ abftc: aſcenſiones in coꝛde ſus 
diſpoſuit in valle lachꝛim x: in loco quem po / 
fuit. Eteni bñdicrionẽ᷑ dabit legiſlatoꝛ: ibũt de 
virtute in virtuem: videbit deus deoꝛũ in ſyõ. 
Domine deus virtutũ craudi oꝛationẽ meam 
aurib percipe de iacob N ꝛetecto: noſter aſpi 
ce deus. ⁊ reſpice in faciem cbuni tui Quia me 
lioꝛ eſt dies vna in atrijs tuis · ſuꝑ milia. Ele / 
gi abiectꝰeſſe in domo dei mei magis q; habi / 
tare in tabernaculis peccatox. Zuia miſericot 
diam ⁊ veruatẽ diligit deus: gratiam ⁊ gloriaz 
dabit dominꝰ. Alon pꝛiuabitbonis eos ꝗ am 
dulant innocentia: domine virtutuʒ beat? kos 
mo qui ſperat in te. C Dicioꝛumfilioꝶ 
LXXXIIII 
Enedixiſti domine terrũ tuam:aucritz 
fti captiuitateʒ iacob. Remiſiſti iniqui 
tatem plebis tui operuiſti omnia pecca 
ta o. M itigaſti omneʒ iram tuam:auertiſti 
ab ira indignationis tue. Conuerte nos deus 
ſalutaris nofter . ⁊ auerte iramtuam a nobis. 
Nunquid in eiernũ iraſceris nobis: aut eien 
des iram tuam a generatione in generationẽ:? 
Deus tu conuerſus viuificabis nos. et plebs 
tna letabit᷑ in te. O ſtende nobis domine miſe⸗ 
ricoꝛdiã tuã:⁊ ſalutare tuũ da nobis. Audiam 
quid loquat᷑ in me domin? deꝰ:quoniã 
pacem in plebem fuam. El ſuper ſanctos ſuos 
t in eos qui cõuertũt᷑ ad coz. Derũtainen pio 
petimentes cũ ſalutare ipſius vt inhabitet glo 
ria in terra noftra. AMiſcricoꝛdia ⁊ veritas ob 
uiaucrunt ſibi: iuſticia z pax oſculate ſunt. De 
ritas de terra orach: c iuſticia de celo ꝓſperũ 
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Etenim dominus dabit benignitatem e terra 
noftra dabit fructum ſuũ. Juſticia ante eũ ani 
baulabit.⁊ ponct in via greſſus fuos, 

Onno dauid, LXXXV 
5 Ilclina dñe aureʒ tuã ⁊ exaudi me:qm̃ 
inops ⁊ pauper ſum ego. Cuſtodi ani 
mam meã quoniã ſanctus fum: ſaluuz 
fac ſernũ tuũ de? me ſperantẽ in te. Mpiſerere 
mei domine 8 ad te clamaui tota die le / 
tifica animã ſerui tui quoniã ad te dñe animam 
meã leuaui. Quoniam iu domine ſuauis ⁊ ni 

us: c multe miſericoꝛdie omnibꝰ inuocantibꝰ 
tie. Auribus percipe dñe oꝛationẽ meã. ⁊ inten 
Ade voci de pꝛecationis mee. In dic tribulatio / 
nis mee clamaui ad te: quia craudiſtime. M5 
k eft ſimilis tui in dijs domine. ⁊ nõ t zm opera 
wn. O mnes getes quaſcunqʒ fcciſti veniente 
b adoꝛabũt coꝛam te dñe gloꝛificabũt nomen tuñ 
Qm̃ magnus es tu ⁊ faciens mirabilia: tu es 

deus folus. Deduc me domine in via tua: ⁊ in 
grediar in veritate tua: letetur co? menm vt ti/ 

meat nomen tug . Confiteboꝛtibi domine des 

me? in toto coꝛde meo: ⁊ gloꝛificabo nomẽ tnũ 
incternum. Quia nuſericoꝛdia tua magna eſt 

ſuper me: ⁊ eruiſti animã meã ex inferno infe 

noꝛi. Deus iniqni inſurrexerũt fuper me: ⁊ ſy 
nagoga potentiũ queſicrũtanimã meam: ⁊ no 
Pꝛopoſuerũt te in conſpectu ſuo. Et tu domine 

deus miſeratoꝛ ⁊ miſcricoꝛs: patiens ⁊ multe 
miſericoꝛdie e verax. Reſpice in me z miſcre/ 

re mei: da imperiũ tuũ puero tuo. ⁊ ſaluumm fac 

ſiliũ ancilletue. A ac mecuʒ ſignũ in bonum vt 
Adeant qui oderũt me ⁊ cõfundant᷑: qm tu do 
mine adiuniſti me ⁊ cõſolatus es mc. 
C Filox choꝛe cantici. ps. LYXXVI 
Vndamenta ci? in montibus ſanctis. 
diligu dominus poxas fyon ſuper oia 
tabernacula iacob, Bloꝛioſa dicta funt 
dele cus dei. Memoꝛ ero raab ⁊ babylo⸗ 
nig ſcentiũ me. Ecce alienigene ⁊ tyrus ⁊ poz 
pulus ethiopmm: hi fuerũt illic. Nunquid ſyõ 
dect bomo. z homo natus ẽ᷑ in ca: ⁊ ſpſe fun / 
dane alliſſimus. Dominus narrabir in feri 
pturis populoꝛum.⁊ pꝛincipum borim ꝗ fue / 
runt in ea Sicut lctantum omniũ habitatio cft 
in te. © Canticum pſalmi filijs choꝛe 
in fine po malech ad reſpõdenduz intellectus 
zan egraite. LXXXV} 


O mine deus falutis mee: in die cla⸗ 
maui ⁊ nocee coꝛamte. Intret incon/ 
ſpectu tuo oꝛatio mea: inclina aurem 


uam ad pꝛecem meam. Quia repleta eſt ma⸗ 


ſalterium 


lis aia mea. ⁊ vita mea inferno appꝛopiq̃uit. 

Eſtimatus ſũ cũ deſcendentibus in lacũ. factus 
ſũ ſicut homo ſine adiutoꝛio inter moꝛtuos liz 
ber. Sicut vulnerati doꝛmientes in ſepulchꝛis 
quo x non es memo: amplius.⁊ ipfi de manu 
tua repulſi funt. Poſuerũt me in lacu inferio⸗ 
ri. in tenebꝛoſis a in vmbꝛa moꝛtis Supꝑ ine 
cõfirmatus eſt furoꝛtuus.⁊ omnes fluctustu / 
os induriſti fuper me. Longe feciſti notos me 
os a me poſucrunt me abhominationem ſibi. 
Traditus ſum ⁊ non egrediebar. oculi mei lã 

guerũt pe inopia. C lamaui ad te domine tota 
die expandi ad te manus meas. Nlungd moꝛ/ 
tuis facics mirabilia. aut medici ſuſcitabunt et 
confitebunt᷑ tibi: Nungd narrabit aliquis in 
ſepulchꝛo miſericoꝛdiã tuã. ⁊ veritatẽ tuam in 
ꝑditionẽ. Mũgd cognoſcent᷑ in tencbꝛis mirs 
bilia tua. ⁊ iuſticia tua in terra obliuionis. Et 
ego ad te domine clamaui. ⁊ manc oꝛatio mea 
pꝛeuenſette. Dt quid dñe repellis oꝛationem 
meã. auertis faciẽ tuã ame. Pauper ſũ ego et 
in laboꝛibus a iuuentute mea.exaltatus autem 
humiliatus fum ⁊ conturbatus. In me tranſi 
erũt ire tue. ⁊ terroꝛes tui conturbauerunt me. 
Eircũdederũt me ſicut aqua tota die. ci cũdede 
rütme fimul. Elongaſti a me amicũ ⁊ ꝓximũ. 
z notos mcos a miſcria. Œ Eruditio ethã 
eggaitc. 
ſericoꝛdias dñi.in cternum cantabo, 

n generationẽ ⁊ gencrationẽ. annun 

iabo veritatem tuam in oꝛe meo. Am̃ 

dixiſti in eternum miſericoꝛdia edificabitur in 
celis.pꝛeparabitur veritas tua ĩ eis. Diſpoſui 
teſtamentum electis meis. iuraui dauid ſeruo 
mco vſqʒ in eternum pꝛeparabo femen tuũ. Et 
edificabo in generatione ⁊ generationem ſedẽ 
tuam. Confitebuntur celi nurabilia tua domis 
ne. etenim veritatẽ tuam in ecclefia ſanctoꝛum 
Qm̃ qs in nubibus equabit᷑ dño.ſiłis crit deo 
in filijs dei. Deus g gloꝛificabit᷑ in confilio ſcõ 
rũ magnus ⁊ terribilis fup oẽs qui in circuitu 
eius funt. úc deus virtutũ quis fimilis tibi. 
potens es domine ⁊ veritas tua in circuitu tuo 
Tu dñaris poteſtati maris.motũ aŭt fluctuum 
cius tu mitigas . Tu humiliaſti ſicut vulneratũ 
ſuperbuz. in bꝛachio virtutis tue diſperſiſti ini 
micos tuos. Tui ſunt celi ⁊ tua eſt terra. oꝛbẽ 
terre ⁊ plenitudinem eius tu fundaſti. aquilo/ 
nem ⁊ mare tu creaſti. T haboꝛ ⁊ hermon ĩ no 
mine tuo exultabũt. tuũ bꝛachiũ cum potentia. 
Firmet᷑ manus tua z exaltet᷑ dextera tua. iuſti⸗ 


cia ⁊ iudiciuʒ pꝛeparatio fedis tue. Miſcricoꝛ 


LXXXVIII 


Pfalerin 


giat veritas pꝛecedẽt faciẽ tuam: bea? ppłus 
qui ſcit iubilationẽ. Domine in luminc vultus 
tui ambulabũt. c in nomine tuo exultabũt tota 
die r in iuſticia tua exaltabunt᷑. Quoniã gloꝛia 
virtutis cox tu es. ⁊ in beneplacito tuo exaltabi 
tur coꝛnu noſtꝝ. Quia dñi eſt aſſuptio noftra, 
t ſancii iſrael regis nii» Tüc locutꝰ es in viſio / 
ne ſanctis tuis. ⁊ dixiſti: poſui adiutoꝛiũ in poz 
tente. ⁊ exaltaui electum de plebe mea. Inueni 
dauid Fᷣuũ meũ: oleo ſancto nco vnxi cũ. a 
nus enĩ mea auxiliabit᷑ ci ⁊ bꝛachiũ mcũ confir 
mabit cũ. Nihil ꝓficiet inimicus in eo: t filius 
iniquitatis non apponct nocere ei. Et cõcidam 
a facic ipſiꝰ inimicos eius:⁊ odiẽtes eũ in fugã 
cõuertã. Et veruas mea ⁊ miſericoꝛdia mea cũ 
iplo:⁊ in nomine meo exaltabit᷑ coꝛnu eius. Et 
ponã in mari manũ ei? ⁊ in fluminibꝰdexteraʒ 
ci. Ipſe inuocabit me pater meus es tu: deus 
meus z ſuſceptoꝛ ſalutis mee. Et ego pꝛimoge 
pitä ponam illũ: excelſum p:e regibꝰ terre. In 


eternũ ſeruabo illi miſericoꝛdiã mea: ⁊ teſtamẽ 
tũ mcũ fidele ipſi. Et ponam in ſeculũ ſeculi ſe / 
menci: ⁊ chꝛonũ eius ſicut dies celi, St auteʒ 
derelinqner int filij eius legem meã ⁊ in indi / 
cijs meis nõ ambulauerint. Si iuſticias mess 
ꝓphetauer int. ⁊ mandata mea nõcuſtodicrint 
Hiſitabo in vir ga imquiiates coꝶ: ⁊ in verbe 
ribus peccata eoꝝ. Miſericoꝛdiã aũt meã non 
diſpergam ab co: neq; noccbo in veritate mea 
lcg pꝛophanabo teſtamentũ meñ ⁊ que pꝛo 
cedum de labijs meis non facis irrita. Semel 
rani in ſancto meo fi dauid mentiar femen 
eius in eternum manebit. Etthꝛonus eius ſiẽ 
ſol in cõſpectu mco. t fient luna perfecta in eter 
num. ⁊ teſtis in celofidelis. Tu vero repuliſti 
⁊ deſpexiſti: diſtuliſti chꝛiſtũ tuũ. Aucrtiſti te 
ſtamentũ ſerui tui pꝛophanaſti in terra ſanciua 


riũ eius. Deſtruxiſti 


omnes ſepes eius: poſui 


ti fines firmamentũ eius foꝛmidinẽ. Diripue 
runt cum omnes tranſeũtes viam: factꝰeſt op⸗ 
pꝛobꝛiũ vicinis ſuis: Exaltaſti dexterã depm 

tiũ eum: letificaſti omnes inunicos eiꝰ. Auerti 
ſti adiutoꝛiũ gladij eius: ⁊ non es auxiliatus ei 
in bello. Deſtruxiſti eũ ab emundatione: t ſe⸗ 
dem eius in terra colliſiſti. Minoꝛaſti dies tẽ 
poris es: perudiſtieum cõfuſione. Vſqʒd do 
mine auertis in fincʒ: exardeſcet ficut ĩgnis ira 


tua: Memoꝛare que 


mea fubftantia: nunquid 


enim vane conftituiñiomnes filios hominũ:? 


Zuis etbomo qui viuet ⁊ non videbit moꝛtẽ 


ernet aĩam ſuam de mau inferi Db i ſunt mie 
tue antiq dñe:ſicut ĩuraſti dauid in verũate tua 


ngemoꝛeſto dfie oppꝛobꝛij ſeruoꝛum tuoꝛum 
qð continui in ſinu ineo multa gentiũ uod 


expꝛobꝛaucrũt ĩimici tui dſie 


qð expꝛobꝛauerit 


cõmutationẽ chꝛiſtitui. Benedict dñs in eter 


O mine refugium 


nü: fiatfiat. ¶ O ꝛatio mopſi hominis dei. 
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è factus es nobis: a generatione in gene 

rationem. Pꝛia. q; montes fierent aut 
foꝛmaret᷑ terra ⁊ oꝛbis a ſeculo ⁊ in ſeculum iu 
es deus. Ne auertas pominẽ in bumilitatez: r 
diriſti conuertimim filij bominũ. Quoniã mil 


le anni ante oculos tuos: tan 


q; dies heſterna å 


pꝛeterijt. Et cuftodia in nocte:que P nibilo ba 
bent᷑ eoꝝ anni crũt. Mane ſicut herba tran 


ſeat: mane floꝛeat ⁊ tranſeat. 


veſpcre decidat in 


duet et areſcat. Zuia defccimus in ira tuat 
⁊ infuroꝛe tuo turbati ſumus· Poſuiſti ini / 
quitates noftras in conſpectu tuo: ſcculũ noſtx 
in illaminationc vultus tui Quoniam omnes 
dies noſtri defecerunt : ⁊ in ira tua defecimus. 
Anni noſtri ficut arena meduabunt᷑:dics an 
noꝝ noſtrox in ipfis ſeptuaginta anni. Si aũt 
in potentatibꝰ octoginta anni: ⁊ amplius coꝛũ 
laboꝛ ⁊ doloꝛ. Qm̃ ſuperuenit man ſuetudo:⁊ 
conipiemur. Puis nouit poteſtatẽ ire tue: T 

timoꝛe tuo iran tuã dinumerare: Dexterã tuã 
ſic notã fac. eruditos corde in ſapicna. Con: 
uertere dñe vfa ⁊ depcabilis eſto ſuꝑ ſeruos 
tuos. Repleti um? mane miſcricoꝛdia tua ex- 
ultauimus ⁊ deleciati fon” in omnibꝰ diebꝰ no 
ftris. Letati fum? pꝛo dicbus quib? nos humi 
liaſti: annis quibus vidimꝰ mala. Reſpice in 
ſeruos tuos z in opa tua: ⁊ dirige fiios coꝛum 
Et ſitſplendoꝛ do mini dei noſtri ſuper nos: c 
opa manuũ noſtraꝝ dirige fup 10 N 


nuũ noſtraꝝ dirigc. ps. 
Di habitat in adiuto 


XXX 
io altiſſinn: in pr 


tectione dei celicõmoꝛabit᷑. Dicctdno 

ſuſceptoꝛ meꝰes tu ⁊ refagiũ meũ 
meus ſperabo in cũ. Quoniã ipſe libcrauit me 
de laqueo venantiũ:⁊ a verbo aſpero. Scapu 


pulis ſuis obumbꝛabit tibi. 


⁊ ſub pennis eius 


ſperabis. Scuto circũdabit te veritas eius no 


timebis a timoꝛe nocturno. 


A fagitta volante 


in die a negocio perambulante in tenebꝛis: 

incurſu z demonio meridiano. Cadent alates 
re tuo mille. ⁊ decem milia adermis tuis: ad te 
auté non appꝛopinquabir. Verũtamen oculis 
tuis conſiderabis: ⁊ retributionem peccatoꝛuʒ 


videbis. Quoniã tu es don 


ne ſpes mea: al / 


tiſſimũ poſuiſti refugiũ tuũ. Mon accedet ad te 


malum. ⁊ flagellũ nõ appꝛopi 


nquabi taberna? 
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mlotuo, Qm̃ angelis fsismandanitdete, vt 
cuſtodiãt te in omnibus vijs mis. In manibꝰ 
poꝛtabũt te: ne foue offendas ad lapidẽ pedem 
um. Super aſpidem ⁊ baſilicũ ambulabis: 
⁊conculcabis leonem z dꝛaconem. Quoniam 
in me ſperauit liberabo cũ: ꝓtegam cũ quoniã 
cognouit nomẽ meum. Clamauit ad me ⁊ ego 
exaudiã eũ: cũ ip̃o ſum in tribulatione: eripiam 
eũ ⁊ e Lõgutudine dierũ replebo 
e ũ: ⁊ oſtẽdã illi ſalutare meñ, 
¶ ps cãuci in die ſabbati. LXXXXI 
0 O nũ eſt confiteri dño:⁊ pſallere nomi 
i nítuoalifime, Ad annuciandum ina 
ne miſericoꝛdiã tuã. ⁊ ver itatẽ tuã per 
. decachoꝛdo pſalterio: cũ cantico i ciz 
tbara. Zuia delectaſti ine dñe in factura tua. ⁊ 
in operibus manuũ tuaꝝ exultabo. & magni 
ficata ſunt operatua domine: nimis ꝓfunde fa 
cte ſuntcogitatibes tue. Dir inſipiens non co 
gnoſcet. ⁊ ſtultus non intelliget bec, Cum ex / 
d ui fuerint peccatoꝛes ſicut fenum. ⁊ apparuc / 
rint omnes qui operantur iniquitatem. De in 
tereant in ſeculũ feculi: tu aũt altiſſimus in eter 
nũ domine. Quoniã ecce inimici tui dñe quo / 
niam ecce inimici tui pcribñt.⁊ diſpergent᷑ om 
nes qui operant᷑ iniquitateʒ. Et exaltabit᷑ ficut 
vnicoꝛnis coꝛnu meũ.⁊ ſenectus mea in miferi 
toꝛdia vberi. Et deſpexit oculus meꝰinimicos 
meos: ⁊ inſurgentibus in me malignãiibꝰ au/ 
diet auris mea. Juſtus vt palma floꝛeh it: ſicut 
cedrus libani niultiplicabił. Nlaniati i domo 
dit: in atrijs domus dei nri floꝛebuut. Adhuc 


. —— a 


multiplicabunt᷑ in ſenecta vberi.⁊ bene patien 


tes erũt xt annũcient. QAm̃ rectus dñs de no / 
nd ẽ inigtas in eo. i 

¶ Laus cantici in die ante ſabbatũ quando fü 
An cſt terra. LXXXXII 
D minus regnauit decoꝛẽ indutus cht 
indutus cht dñs foꝛtitudinẽ ⁊ pꝛecinxit 

ſe. Etenim firmauit oꝛbem terre ꝗ non 
cõmonebit᷑. Harata fedes tua ex tunc: a feculo 
tu es. Eleuauerũt flumina domine: eleuauerũt 
flumina vocem fuam. Eleuanerũt flumina flu 
aus ſuos: a vocibus aquaꝝ multa x. Mirabi 
les elationes maris: nurabilis in altis domin? 
Teſtmonia tua credibilia facia ſũt nimis: do / 
mũ tuam decet ſancttudo domine in lõgitudi/ 
de dieß. G Po. LXXXXIII 
Eus vltionũ dominus: deus vltionuʒ 

Udere egit. Exaltare qui iudicas terrã 

redde retributionem ſuperbis. Dſq;qͥ 


i dic: vſqʒ quo peccatores gloꝛiabun 


tur. Eſſabũtur z loquentur iniquitatem: loquẽ 
tur omnes qui operantur iniuſſiciam. Popu 
lũ tuũ domine humiliaucrunt. z hereditatem tu 
am vexauerunt. Diduã ⁊ aducnã interfecerũt 
⁊ pupillos occiderunt. Et dixerũt non videbit 
dominus: ncc intelligit deus iacob, Intelligi⸗ 
le inſipientes in populo: ⁊ ſtulti aliquando faz 
puc. ui plantauit aurem non audict aut qui 
finxit oculũ non conſiderat. Qui coꝛipit gen⸗ 
tes non arguit: qui docet hominẽ ſcientiã. Do 
minus ſcit cogitationes hominũ:quoniã vane 
funt. Beaus homo quem tu erudieris domi/ 
ne: ⁊ de lege tua docueriseum. Bt mitiges ei a 
diebus malis: donec fodiatur peccatoꝛi fouea. 
Quia non tepellet dominus plebẽ ſuã: ⁊ here 
ditatẽ ſuã nõ derelinquet. Quoaduſqʒ iuſticia 
conuertatur iudiciũ: ⁊ qui iuxta illam? omnes 
qui trecto funt cade. Zuis conſurget mihi ad 
uerfus malignantes : ant quis ſtabit mecũ ad / 
uerfus operantes iniquitatẽ. Mif quia doria 
nus adiunit me: paulominus habitaſſet in in / 
ferno anima mea. Si dicebã motus eſt pes me 
us: miſerico:dia tua dfe adiunabat me Scdm 
multitudinẽ doloꝝ meoꝝ in corde meo: conſo 
lationeg tue letificauerunt animă meã. Nun / 
quid adheret tibi ſedes inigtatis: qui fingis la / 
boꝛẽ in precepto. Captult in animam ĩuſti:⁊ 
ſanguinẽ innocentẽ ond: nabũt. Et factus eſt 
mibi dominus in refugiũ:⁊ deus meus in ad / 
intori ſpei mee. Et reddetillis iniquitatẽ ipᷣo/ 
rũ: c in maluia coꝝ diſperdet eos: diſperdet ilz 
los dominus deus noſter. 

LXXXXIIIII 


ps. 
Enite exultemus dño: iubilcmus deo 
v aalutari noſtro. Pꝛcocupemus farë 
eius inconſeſſionc:⁊ in pſalmis iubi⸗ 
lemus ei. Quoniã deus magnus dominus:⁊ 
rex maguus ſuper omnes deos. Zua in ma⸗ 
nu eiꝰ ſut omnes fines terre: ⁊ altitudines mon 
tiũ ipfius funt, Quoniã ipſius eſt mare ⁊ ipſe 
fecit illud:⁊ ſiccam manus eius foꝛmauerunt. 
Denite adoꝛemus ⁊ pꝛocidamus ⁊ ploꝛemus 
ante dominum qui fecit nos:quia ip̃e eſt deus 
noftcr, Et nos populus paſcue eiꝰ:⁊ ones ma 
nus eiꝰ. Hodie ſi vocem eius audieritis: nol 
te obdurare coꝛda vr̃a. Sicut in irritatõe: fm 
diem temptationis in deſerto. Obi temptaue / 
runt me patres veſtri:pꝛobauerunt ⁊ viderũt 
opera mea. Quadraginta annis oſſenſus fui 
enerationi illi: ⁊ diri ſemꝑ hi errant coꝛdc. Et 
ifti nõcognouerũt vias meas: vt iuraui in ira 
mos ſi introibũt in requiẽ meã. 


z 


€ fs: LXXxXxV réfalutaredeinoftri :iubifate domino omnis 

Antate dño canticũ nouum: cantate do terra: cantaie ⁊ exultate ⁊ pſallite . Noſallite do 

e mino ois terra. Cantate dño z benedi mino in cichtara in cithara t voter plalmi: in tu 
cue nomini eius: annũciate de die ĩ dieʒ dis duciilibus ⁊ voce tube comee. Jubilate in 
ſalutate cius. Annunciate inter gentes gloꝛiaʒ confpeetu regis domini: moueatur mare ⁊ ple 
eius: in oĩbus populis inirabilia eius. Zuon nitudo eius: oꝛbis terrarum ⁊ qui habitant in 
am magnus důs ⁊ laudabilis nimis: terribilis eo. lumina plaudent manu: ſimul montes ex 
fuper omnes dcos. Am̃ omnes dij gentiuʒ de ultabunta coſpeciu domini:quoniam ve nit iu 
monia ſũt: ds aut celos fecit. E onfeſſio ⁊ pul / dicare terram. Judicabit oꝛbẽ terrarum in iu 
chꝛitudo in conſpectu eius: ſanctimonia ⁊ ma / ſticia.⁊ populos in equitate. — i 
gnificentia in ſanctificatione cius. Afferte dño ¶ ps dõd. LXXXXVIII 
patrie gentium: afferte domino gloꝛiam z bono O minus regnauit iraſcantur populi: 
rent afferte donino gloꝛiam nominĩ eiꝰ. Zolli Qò qui ſedes ſuper cherubin moucat᷑ ter / 
te hoſtias ⁊ introũte in atria eius: adorate domi ra. Dominus in fyon magnus : ⁊ ex / 
num in atrio ſanc o eius. Cõmoueat᷑ a facie eis celſus fuper omnes populos. Confitcant᷑ no- 
vniner ſa terra: dicite in gentibus quia dominuſ mini tuo magno:quoniamterribile q lanctum 
regnauit. Eteni coꝛexioꝛbem terre qui non cõ eſt: ⁊ henoꝛ regis iudicium diligit. Tu paraſti 
mouebit᷑:iudicabit populos in equitate. Keten” dircctiones: iudicium ⁊ iuſticiam in iacob tu fe 
celi ⁊ exultet terra: cõmoucat᷑ mare ⁊ plenitudo cifti, Exaltate dominum deum noſtruni:⁊ ado 
eius: gaudcbhunt campi ⁊ omnia que in eis ſunt rate ſcabellũ pedũ ciꝰ:quoniã ſanctũ eſt. o 
Tunc exultabunt omnia ligna ſiluarum a facie ſes tsaron in ſacerdotibus eius: ⁊ ſamuel int 
dñi quia venit:quoniã venit iudicare terrũ. In cos qui inuocant nomen eiꝰ. Inuocabant do / 
dicabitoꝛbein terre in cquitate: ⁊ populos in ve mina ⁊ ip craudiebat eos: in colũna nubis lo 


Wie fua. ps. i LXXXXVI  quebačadcos. Cuſtodiebant teſtimonia eius 


ý ⁊ pceptũ quod dedit ulis. Dñe deus noſter tu 
O minus regnauit exultetterra: icten cxaudiebas eos: deus tu ꝓpitius fuiſti cis et 
inſule multe. Mubes ⁊ caligo in circui ¶vlciſcens ĩ omnes adinuenmones cox. Exalia 
tu eius: iuſticia ⁊ iudicium coꝛꝝectio ſe / te dñm deů noſtrũ. ⁊ adoꝛ te in mõte ſancto ei? 
dis eins · Ignis ante ipſum pᷣceder: ⁊ inflãma / qm̃ ſanctus dis deus noſter. 
bit in circũitu inimicos eius. Alluxerunt fulgu ¶ Ps in confeſſione. LXXXXIX 
ra cius oꝛbi terre: vidit ⁊ cõmota eſt terra. 2õ Bbilate deo omnis terra. ſeruue ono 
tes ſicutcera fluxerunt a facie domini: a facie do in lcticia. Introite in conſpectu eius. 
mini omnis terra. Annunciauerunt celi iuſticĩ exultatione. Scitote quoniã dominus 
am eius: æ viderunt omnes populi gloꝛiam ei? ic eſt deus. ip fecit nos ⁊ non ipſi nos. No 
Eonfundantur omnes qui adoꝛant ſcuiptilia:⁊ pulus cius ⁊ oues paſeue cius introite Pots 
qui gloꝛiantur in ſimulacris fuis. Adoꝛate euʒ cius in confeſſione. atria cius in hymnis con / 
omnes angeli cius: audiuit ⁊ lctata eſt ſyon. Et fuemini illi. Laudate nomen eius quonta fuas 
exultauerunt filie iude. propter iudicia wados uis eſt dominus. in eternũ miſcricoꝛdia cius. 
mine. Quoniam tu dominus altiſſimus ſuper víg ĩ generationẽ᷑ ⁊ generationẽ p itas ci. 
omnem terram:nimis exaltatus es ſuꝑ omnes ¶ ps ipſi dð. d 
deos. Qui diligitis dominum odite malum:cu I tericoꝛdiã z indiciũ cantabo tibi dñ̃e. 
ſtodit dominus animas ſanctomʒ ſuoꝝ: de ma / m P pfallã ⁊ inielligã in via ĩmaculata quã 


N. 


nu peccatoꝛuʒ libcrauit eos. Lux oꝛta eſt iuſto ⁊ do venics ad inc. Perambulabam in 
reclis coꝛde leticia. Letamini iuſti in domino: innocentia cordis mi. in medio domus mcc. 
confitemini memoꝛie ſanctificationis eius. Non pꝛoponcbam ante oculos micos teinin 

ps. LXXXXVII fam. facientes pzeuaricaticnefodini. Ile nad 


Antate dñocanticuʒ nouum : quia mi / befit mihi coꝛ pꝛauũ. declinantẽ a me malignũ 

e ᷑rabilia fecit. Saluauit ſibi dextera eius: non cognoſcebaʒ. Deiiabentẽ ſecreto Pruno 
⁊bꝛachium ſanctum cius. Motos fecit fiz. bũc perſequebar. Superbo ocnlo ⁊ infan 

dfs ſalutare ſuũ: in cõſpectu gentiũ reuelauit iu abiti coꝛde. cũ poc non edebã. O culi mei ad fi 
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ſticiã ſuã. Recoꝛdatus eſt mib icoꝛdic ſue: ⁊ Vi delcs terre vt ſedeant mecũ. ambulans in via 


taris ſuc onmid T Diderunt oẽs termini ter/ imaculata bic mibi miniſtrabat. Mo pabitabit 


* 
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> Pfalterium 


in medio domns mee qui ſacn ſuperbiã. qui lo 
quit iniqua non direxit in conſpectu oculoꝛum 
incoꝝ. In nmuuno interficiebaʒ omnes pec 
catoꝛes terre. vt diſperderẽ de ciuitate domini 


omnes operates iniquitatem. ži 
¶ O uno pauperis cũ anxiaret᷑.⁊ coꝛam dño 
effundir pꝛecẽ fus. Fer. 41 


O minc cxaudi oꝛationẽ meam. ⁊ cla 
ò moꝛmeꝰ adte veniat, Mon auertas fa 
ciẽ tuãa me. in quacũqʒ die tribuloꝛ in 
clina ad me aurẽ tuaʒ. In quacũqʒ die inuoca 
uero te. velociter exaudi me. Quia defecerunt 
ſicut fumus dies mei. ⁊ oſſa mea ſicut cremiuʒ 
aruerunt. Percuſſus ſum vt fenuʒ ⁊ aruit coꝛ 
meũ. quia oblitus fum comedere panem meñ, 
A voce gemitus inci. adheſit os meum carni 
mee. Similis factus fum pellicano ſolitudinis 
factus ſum ſicut nycticoꝛax in domicilio. Bigi 
lani ⁊ factus ſum ſicut paſſer ſolitarius in tecto 
Toa die expꝛobꝛabꝛant mihi inimici mei. ⁊ ꝗ 
laudabant me aduerſũ me iurabãt. Quia cine 
rem tanq; paiher manducabam: q poculũ me 
um cũ fletu miſcebam. A facic ire indignatio/ 
nis tue:quia cleuans alliſiſti me. Dies mei ſi / 
cus vmbꝛa declinauerũt:⁊ cgo ficut fenũ arui. 
Tu autem domi in eterni per manes:⁊ me / 
mouale tuũ in generationẽ z generationẽ. Tu 
exurgens miſereberis ſyon:quia tempus mife 
rendi elus quia venit tempus.Quoniã placu 
erũt ſeruis tuis lapides eius: ⁊ terre cius mile / 
rebunt᷑. Et timebũt gentes nomen tuũ domi / 
net ⁊ omnes reges terre gloꝛiã tuã. Zuia edi / 
ſieauit dominus ſyon: ⁊ videbit in gloꝛia fua, 
Reſpexit in oꝛatonem humiliũ: ⁊ non ſpꝛeuit 
Pꝛeces coꝝ. Scribant᷑ bec in generatione alte / 
Ac populus qui creabitur laudabit domină, 
ua pꝛoſpexi de exceſſo ſancto ſuo:dominus 
de celo in terra aſpexit . Dt audiret gemitus 
compeditog: vt ſolueret filios interemptoꝛum 
Htannuncient in ſpon nomen domint: ⁊ lau / 
dem cius in bieruſalem. In conueniendo po / 
balos in vnũ: ⁊ reges vr ſcruiant illi domino. 
Reſpondit ci in via virtutis ſue: paucitatẽ die 
tu meog nuncia mihi. Ile reuoces me in dimi 
dio dieꝑ meoꝑ: in generationẽ ⁊ generationẽ 
annitui. Initio tu domine terrã fudaſti.⁊ ope 
a manuũ tuarũ ſunt celi. Ipſi peribũt tu auieʒ 
pbermanes. ⁊ omnes ficut veſtimẽtũ veteraſcẽt 
Et fcut opertoꝛium mutabĩs eos ⁊ mutabunt᷑ 
tu autem idem ip̃e es. ⁊ anni tui non deficient, 
Fu ſcruoꝶ tuoꝶ habitabunt: ⁊ ſemen coꝛum 
in ſeculũ dirigctur. 8 SE 


ps ipſi d. II 
Encdic aĩa mea dſio: c omnia ĝ intra 
me ſũt noi ſancto eius. Bencdic aniz 
ma mea dño. ⁊ noli odliuiſci omnes re 
tri utides eins, Qui ꝓpitiatur omnibus inig 
tatibus tuis: qui ſanat᷑ oẽs infirmitates toag, 
Qui redinit de interitu vitã tuã:qui coꝛonat te. 
in miſericoꝛdia ⁊ miſeratidibus. Quare replet 
in bonis deſideriũ tuũ:renouabit vt aquile iu / 
nentus tua. faciens miſericoꝛdias dñs: ⁊ indi 
ciũ omnibus iniuriã patientibus, Motas fecit 
vias fuas moyſi:filijs iſrael voluntates fuas, 
Miſeratoꝛ z miſericoꝛs dominꝰ: longanimis 
⁊ multũ miſericoꝛs. Alon in perpetuũ iraſcct᷑: 
neq; ineternũ cõminabitur. Ion fm peccata 
noftra fecit nobis: neq; fm iniquitates noſtraſ 
retribuit nobis. Quoniam 5m altitudinem ce 
lia terra:coꝛꝛoboꝛauit miſericoꝛdiam ſuã ſuper 
timentens ie, Quantũ diſtat oꝛtus ab occidens 
te: longe fecit a nobis inigtates noftras, Quo 
modo miſeret᷑ pater filioꝝ:miſertus eſt domi / 
nus timentibus ſe:quoniã ip̃e cognouit figmẽ 
tũ noſtrũ. Recoꝛdatus ẽ quoniã puluis fam? 
bomo fecit fenum: dies eius tanq; flos agriſic 
effloꝛebit. Quoniã fpiritus pertranſibit in ilo 
⁊ non ſubſiſtet: ⁊ non cognoſcet ampiius locũ 
ſuũ. MMiſericoꝛdia autem domini ab cterno yf 
q; in eternũ:ſuper timentes eñ. Et iuſticia illi 
us in filios filioꝝ: his qui ſeruant teſtamentuʒ 
eius. Et mem es funt mandatoꝝ ipſius: ad 
faciendũ ea. Dominus in celo parauit ſedẽ᷑ ſu 
am: regnũ ipſius omnibus dominabit. Be 
nedicue dño omnes angeli cius potentes vir / 
tute. facientes verb illins ad audiendam vo 
cem ſermonũ eiꝰ. Benedicite dño omnes vir 
tutes eius: miniſtri eius qui facitis voluntates 
eius. Benedicite dño oĩa opera cins: in omni 
loco dñanones cius: benedic aĩa mea dño. 
CC ps ipſi dð. 5 II 
Enedic anima mea dño:dñe deus me 
b us magnificatus es vehementer. Cõ 
feſſionem ⁊ decoꝛem induiſti:amictus 
lumine ficut veſtimento. Extendens celum fis 
cut pellẽ:qui tegis aquis fi uperſoꝛa eius. Qui 
ponis nubẽ aſcenſum tuũ: qui ambulas ſuper 
pennas ventoꝑ. ui facis angelos tuos ſpiri 
tus. t miniſtros tuos ignẽ vꝛentem. Qui fun 
daſti terrã fuper ſtabilitatẽ ſuã: non inclinabit᷑ 
in ſeculum ſeculi. Abyſſus ficut veſtimentum 
amicus eius: fuper montes ſtabunt aque. Ab 


increpatione tua fugient: a voce tonitrui tui 


foꝛmidabunt. Aſcendunt montes ⁊ deſcendũt 
; ¥2 


— 


0 


tampi:in locum queʒ fundaſti cis, Terminum 
poſuiſtiquem non tranigredient᷑: neqʒ conuer 
tent operire terram? Qui eminis fontes in con 
nallibus: inter medium montium pertranſibũt 
aque. Notabunt omnes beſtic agri expectabũt 
onagri in fti fna. Super ea volncres celi babis 
tabunt: de medio petrarum dabunt voces, Ris 
gans montes de ſuꝑioꝛibus ſuis: de fructu ope 
rum tuoꝛum ſatiabit᷑ terra. Pꝛoduces fenus iu 
mentis z herbam ſeruituti hbominum. Dt edu/ 
cas panem de terra: ⁊ vinum letificet coz bomi 
nis: Dt exbilaret facicm in oleo.⁊ panis coꝛ ho 
minis ↄfirmet. Saturabuntur ligna campi⁊ ce 
dri libani quas plantauit: illic paſſeres nidifica / 
bunt. erodij domus dux eſt eoꝛum:montes 
excelſi ccruis petra refugi um herinacijs. F ecit 
lunam in tempoꝛc: ſol cognouit occaſum ſuum. 
Po ſuiſti tenebꝛas ⁊ factã eſt nox. in ipſa ꝑtran 
ſibunt omnes beſtic file. Catuli leonuʒ rugiẽ 
tes vt rapiant.⁊ querant a deo eſcam fibi: Oꝛ-/ 
tus eſt ſol ⁊congregati ſunt:⁊ in cubilibus fuis 
collocabuntur. Exibit homo ⁊ ad opus ſuuʒ.⁊ 
ad operationem fuam vſqʒ ad veſperũ. Quam 
magnificata ſunt opera tua domine: omnia i fa 
pientia fecifti: impleta elt terra poſſeſſione tua. 
Moc mare magnum z ſpatioſuʒ manibus: illic 
reptilia quoꝛum nó eſt numerns. Animalia pu 
filla cum magnis: illic naues ꝑtranfibunt. Dꝛa 
co iſte quem foꝛmaſti ad illudendum ci: omnia 
a te expectant vt des illis eſcam in iempoꝛe.Dã 
te te illis colligent:apcriente te manum tuã om 
nia implebunt᷑ bonitate. Auertente autem te fa 
ciem turbabuntur:auferes ſpiritum comm ⁊ 8 
ficient: in puluerem fuum reuertent᷑. Emitie 
ſpiritũ tunm z creabunt᷑:⁊ renouabis facicʒ ter 
re. Sit gloꝛia domini in ſeculum: letabitur ⁊ do 
minus in operibus ſuis. Qui reſpicitterram z 
facit eam tremere:qui tangit montcs q fumigãt 
Canabo domino in vita mea:pſallaʒ deo meo 
quãdiu fsm. Jocundum ſit ei eloquium meum 
ego vero delẽctaboꝛ in domino. Deficient pecs 
catoꝛes a terra ⁊ inig ita vt nõ ſint:benedic ani / 
ma mea domino. T Alleluia. ÆJI. 
O nfuemini domno ⁊ inuocate nomẽ 

. eius: annunciate inter gentes opera ei? 
Cãtate ei ⁊ pſallite ei.narrate omnia mi 
rabilia eius. landamini in nomine ſancto eius: 
letetur coꝛ querentium dominum.Querite do / 
minum ⁊ confirmamini:querite faciem eius ſꝑ 
ementote mirabilium eins que fecit: pꝛodi/ 
gia eius ⁊ indicia oꝛis eius. Semen abꝛabam 
ſerui eius: filij iacob electi cius. Ipſe dominus 


deus noſter: in vniuerſa terra iudicia eiꝰ. e 
moꝛ fu in ſeculũ teſtamenti ſui:verbi qð man 
danit in mille generationes. Qð diſpoſuit ad 
abꝛahã:⁊ iuramenti ſui ad yſaac. Et ſtatuit il 
lud iacob in pꝛeceptũ: ⁊ iſracl in teſtamẽtũ eter 
nü, Dicẽs tibi dabo terra chanaã: funiculũ he 


reditatis veſtre.Cũ eſſent numero bꝛeui. pay: 


ciſſumi ⁊ incole eius. Et pertranſierũt de gente 
in gentẽ: ⁊ de regno ad populũ alte. Mo reli 


quit hominẽ noccre eis: ⁊ conipuit ꝓ eis regeſ 


Nolite tangere xpos meos: ⁊ in ꝓphetis mez 
is nolite malignari. Et vocauit famẽ fup terrũ 
⁊ oẽ firmamẽtũ panis ↄtriuit. M iſit ante cos 
viꝑ: in pᷣuũ venůdatꝰ ẽ ioſeph. Mumiliaucrm 
in cõpedibꝰpedes eiꝰ:ferru pertranſijt aĩaʒ ei 
donec veniret verbũ eiꝰ. Eloquiũ dñi inflãma 
uit cũ: miſit rex ⁊ ſoluit eũ:pᷣnceps pploꝝ ⁊ di⸗ 


mifit eũ. Conſtitnit cũ dñm domus fue: t pnei- 


pẽ oĩs poſſeſſibis fuc. Dt erudirct pnceps ciꝰ 
ficut ſemetipᷣm:⁊ fenes eius pꝛudentiã doceret 
Et intrauit iſrael in egyptũ:⁊ iacob accola fuit 
in terra cbam, Et auxit populũ ſuũ vehemẽter 
⁊ fir mauit cũ fuper inimicos eius. Conuer tit 
coꝛ eoꝝ vt odirent pplin eiꝰ:⁊ dolũ ſacerent in 
ſeruos ciꝰ. N iſit moyſen ſcruũ ſuũ: aarõ quẽ 
elegit ipᷣm. Noſuit in eis verba ſignoꝝ ſuoꝝ 
⁊ ꝙꝓdigioꝝ:ĩ ierra cham. A iſit tenebꝛas ⁊ ob 
ſcurauit.⁊ nõ exacerbauit i mones fuos. Con 
uertit aquas eoꝝ in ſanguineʒ: ⁊ occiditpiſces 
eoꝛum. Et dedũ terra eoꝛum ranas: in peneira 
libus regum ipſoꝛum. Dixit ⁊ venit cynomia 
⁊ cynifes: in omnibus finibus coꝛum. Poſuit 
pluuias cox grandinẽ: ignẽ cõburciẽ᷑ in terra 
ip̃oꝛuʒ. Et percuſſit vincas eoꝛuin ⁊ ficulneas 
eo. ⁊ contriuit lignũ finiũ cog. Dixit ⁊ venit 
locuſta ⁊ bꝛucus: cuiꝰnõ erat numerus Etco 
medit omne fenũ in terra eoꝝ: ⁊ comedit oẽm 
fructũ terre eoꝝ. Et percuſſitomne pꝛimogeni 
tũ in terra coꝝ:pꝛimitias ois laboꝛis coꝝ. El 
eduxit eos cum argento ⁊ auro:⁊ non crat ĩ ni 
bubus comm infirmus. Letata eſt egyptus in 
ꝓfectione cox: q ĩcubuit timoꝛ coꝶꝝ fuper cos. 
Expandit nubẽ᷑ in ptectionẽ coꝛũ: ⁊ ignẽ vt lu 
ceret eis per noctẽ. Petierũt ⁊ venitcẽtur nix 
q panc celi ſaturauit cos. Diripuit petrã ⁊ fiu 
xerũt aque: abierũ t in ficco flumina. Quoniaʒ 
memoꝛ fuit verbi ſancti tui: qð habuit ad abꝛa⸗ 
bam puerum fuum. Eteduxit populum foum 
mexultationc. ⁊ elcctos ſuos in leria. Et de 
dit illis regiones gentiũ:⁊ labors pploꝶꝝ pof 
ſederũt. Bt cuſtodiant iuſtificationes eius: le 
ge eiꝰregrãt. ¶ Alla al a. £N 


Pſalterium 


0 O nſitemini dño qm bonus: qm̃ in fe 
e aulã mia eius. Quis loquet᷑ potentias 
i: auditas faciet omnes laudes eius 
Beam ꝗ cuſtodiũt iudiciũ.⁊ faciũt iuſticiã inoi 
e. Memento noſtri dñe in beneplacito popu 
titui: vifta nos in ſalutari tuo. Ad videndu in 
bonitate clectoꝝ tuoꝝ: ad letandũ in leticia gen 
lis tue. vt lauderis cú hereditate tua. eccaui 
mus cũ patribus noſtris:iniuſte egim?inigtaz 
tẽ fecimus. Watresnoftriin egypto nõ intelle 
rerũt mirabilia tua: non fuerũt memoꝛes mul / 
titudinis mĩe tue. Et irritauerũt aſcendentes i 
mari mari rubꝛo.⁊ ſaluauit eos ꝑꝑ nomẽ ſuũ: 
vt notã acerct potentiã ſuã. Et increpuit ma / 
Ie rubꝛũ ⁊ exſiccatũ ẽ: ⁊ deduxit eos in abyſſis 
cut in deſerto. Et ſaluauit eos de manu odien 
nũ:⁊ redeinit eos de manu inimici. E t operu 
itaqua tribulantes cos: vnus ex cis nõ reinan 
fit. Etcrediderũt verbis ci?: ⁊ laudauerũt lau 
d eiꝰ. Citofecerũt obliti ſãt opeꝝ eiꝰ: ⁊ nő fuz 
ſtinuerũtpſiliũ eiꝰ: Et cõcupierũt cõcupiſcẽ ĩã 
in deſerto: ⁊ tẽptauerũt dcü ĩ inaquoſo. Etde 
diteis petitĩonẽ ipoꝑ: ⁊ mifit ſaturitatẽ in aĩas 
cox. Et urritauerũt moyſen incaſtris: aarõ fan 
aul dn. Aperta eſt terra z deglutiuit dathan. x 
opnit ſuꝑ cõgregationẽ abirò. Et exarſit igniſ 
in ſynagoga eox: fima ↄbuſſit peccatoꝛes. Et 
fecerũt vitulũ in oꝛeb: c adoꝛauerunt ſculptile. 
Etmnutauerũt gloꝛĩã ſuã in ſimilitudinẽ vituli 
comedenus fenũ. O bliti ſunt de qui ſaluauit 
eos: qui fecit magnalia in egypto mirabilia in 
terra cham: terribilia ĩ mari rubꝛo. Et dirit vt 
duſperderet eos: ſi non moyſes electus cins fte 
liſſer m ofraciie in cõſpectu cis. Bt auerteret 
irã eius ne diſpderet eos. ⁊ p nihilo habuerũt 
terră deſiderabilẽ. Mo crediderũt verbo eius 
ur murauerũt ĩ tabernaculis fuis: nõ eray 
dierũt vocẽ dñi. Et eleuauit manũ ſuã ſuꝑ cos 
r pſterneret cos in de lerto. Et vt deijceret fe 
men eox in natiõibus ⁊ diſpgeret cos in regio 
nibꝰ. Et initiati ſũt beelphegoꝛ: ⁊ comederunt 
facrificia moꝛmox. Et irritauerũt eũ ĩ adinuen 
tiib’ iis. ⁊ multiplicata čín eis ruina. Et fte 
titfineef ⁊ placuit: ⁊ ceſſauit quaſſatio. Et repu 
tată eſt ei in iuſticiã: in generationẽ ⁊ generati 
onẽ vſq; in ſempiternũ. Et irruauerũt eum ad 
aquascõtradictionis: ⁊ veratus cft moyſes p 
pter cos: qꝛ exacerbauerũt ſpm̃ eiꝰ. Et diſtinxit 
in labijs ſuis:nõ diſpdiderũt gẽtes quas dirit 
dñsde iltis: Et cõmirti ſũt inter gẽtes: ⁊ didi 
cent opa cox ⁊᷑ ſeruierunt ſculptuibꝰcoꝝ:⁊ fa 
tae illis ia ſcandalũ. Et ĩmolaucrunt flios fa 


os ⁊ filias ſuas:demonijs. Et effuderũt Agul 
ne innocentè ſanguinẽ filio ſuoꝝ z filiꝛrũ ſu 
ar: quas ſacrificauerũt ſculptdibus chanaan. 
Et inter fecta eſt terra in ſanguinibus: ⁊cõtami 
nata Ein oꝑibꝰcoꝑ: ⁊ foꝛnicati fút in adinuemi 
onibus fuis. Et iratus č ſuroꝛe dñs in populũ 
ſuũ: ⁊ abhominatꝰẽ hereditatẽ fuā, Et tradidit 
eos in manꝰ gentiũ:⁊ dñati ſunt coż g oderunt 
eos. Ettribulaucrunt eos inimici coꝛum⁊ hu / 
miliati funt fub manibꝰcoꝝ: ſepe liberabit cos. 
Ipfi aũt exacerbauerũt eğ in conſilio ſuo:⁊ hu 
miliari ſũt in inigtatibꝰſuis. Et vidit cu tribula 
rent᷑:⁊ audiuit oꝛationẽ cog. Et memoꝛfui te / 
ſtamenti fuí: z penituit eũ fm multitudinẽ mie 
fuc. Etdeditcosimias:in cõſpectu oium ge 
perãt eos. Saluos fac nos dñe dent. 2 cõgre 
ga nos de natiõibꝰ. Et cõfitcamur noi ſcõtuo 
⁊ gloꝛiemur in laude tua. Benedict ds deus 
iſrael a feculo z vſqʒ in ſeculũ:⁊ dicetoĩs ppłs 
ſiat fiat. Alla. CVI 
O nfitemini dño qm̃ bonus: qm̃ infer 
culũ mia eiuſ. Dicãt qui redempti funt 
a dño: quos redemit de manu ininici 
de regionibꝰcõgregauit cos. A folis owu ⁊ oc 
caſu: ab aquilone ⁊ mari, Errautrunt in folis 
dine in inaquoſo: viã ciuitatis habitaculi nõ in 
uenerũt. Eſurientes t ſitientes:aĩa eogi ipfis 
defecit. Et clamauerũt ad dñm cũ tribularent᷑: 
q de neceſſitatibus coy eripuit eos. Etdeduxit 
cos in viã rectam: vt irent in ciuitatẽ habitatio 
nis. Confiteant᷑ domino miĩe cius:⁊ mirabiiia 
eiusfilijs hominũ. Quia ſatiauit animã inanẽ 
⁊ animã eſurientẽ ſatiuit bonis. Sedẽtes ĩ te 
nebꝛis ⁊ in vmbꝛa moꝛtis: vinctos in mendici 
tate ⁊ ferro. Quia exacerbauerunt eloqu ia dei 
⁊ conſiliũ altiſſimi irritauerũt. Et humiliatũ eſt 
in laboꝛibꝰcoꝛ eoꝝ: c infir mati ſũt nec fuit qui 
adiuuaret. Et clamauerũt ad dominũ cü tribu 
larent᷑:⁊ de neceſſitatibꝰeoꝝ liberauit cos. Et 
eduxit cos de tenebꝛis ⁊ vmbꝛa moꝛtis:⁊ vin / 
cula cox diripuit, Confiteant᷑ dño mĩe eius:et 
mirabilia ei filijs hominũ. Quia cõtrinit pors 
tas ereas:⁊ vectes ferreos cõfregit. Suſcepit 
eos de via iniquitatis eoꝝ: ꝓpt᷑ iniuſticias enĩ 
fuas humiliati ſũt. O em eſcaʒ abhominata eft 
aia cox. ⁊ appꝛopinquauerunt vſq; ad poꝛtas 
moꝛtis. Et clamauerũt ad dñm cũ tribularent᷑ 


⁊ de neceſſitatibꝰcoꝝ liberauit eds. Miftt ver 

bñ ſuũ ⁊ ſanauit coſ: ⁊ eripuit cos de interitiõ i 

bꝰ cox. Cõfiteant᷑ dño mie eiꝰ:⁊ mirabiliaciꝰ 

filijs hominuʒ. Et ſacrificent ſacrificiũ land is. 

⁊ annũcient opera ciꝰ in exultatiõe. Qui deſcẽ 
2 3 


Plalterum 


dunt mare in nauibus: ſaciẽtes oꝑationcʒ ĩ ags 
multis. Ipſi viderũt opa dñi:⁊ mirabiliaeiꝰ in 
ꝓfundd . Dixit ⁊ ſtetit ſpiruus ꝓcelle: c exaliati 
unt fluctus eius. Aſcẽdunt vſq; ad celos ⁊ de / 
ſcẽdunt vſq;ʒ ad abyſſos:aia eoꝶ in malis tabe / 
ſcebat. Turbati funt ⁊ moti ſunt: ſicut cbꝛius:⁊ 
cis ſapĩa coꝛũ druoꝛata eſt. Et clamauerunt ad 
dm cum tribularent᷑:⁊ de neceſſitatibus eoꝛuʒ 
cduxit eos. Et ſtatuit ꝓcellam eius in aurã:⁊ fi 
lucrunt fluctus cius, Et letati ſunt qꝛ ſiluerũt:⁊ 
deduxit eos in poꝛtum volũtatis cog. Co fitean 
tir dño mißicoꝛdia ei: ⁊ mirabilia ei? filijs hõi 
nuz. Et exaltẽt eũ in eccleſia plebis ⁊ ĩ cathedra 
ſenioꝝ laudẽt cũ. Moſuit flumĩa ĩ deßtuʒ: ⁊ exi 
tus aquaꝝ ĩ ſitim. Terrã fructifcrã ĩ ſalſuginem 
a malitia inbitantiũ in ca. Poſuit deſertũ imita 
gna aquaꝝ: ⁊ ĩram ſine aqͥ in exuus aqᷓꝝ. Et col 
locauit illic eſuriẽtes:⁊ ↄſtituerunt ciuitateʒ ha / 
hitatiõis. Et ſeminauerũt agros ⁊ plãtauerunt 
vincas: ⁊ fecerunt fructũ natiuitatis. Et benedi 
xit eis ⁊ multiplicati ſunt nimis: ⁊ iumenta coꝝ 
non minoꝛauit. Et pauci facti funt: ⁊ vexaii ſũt 
a tribulatione maloꝛum ⁊ dolor. Effuſa eſt cõ/ 
tentio fuper pᷣncipes:⁊ errare fecit eos in inuio 
⁊ non in via. Et adiuuit pauperẽ ð inopia:⁊ po 
fuit ficut oues familias. Hidebunt recti ⁊ letas 
bunt᷑:⁊ ois inigtas oppilabit os ſuuʒ. Zuis fa 
piens ⁊ cuſtodiet hec:⁊ intelliget mias domini, 
E Aanticum pſalmi. dð. CVII 
Aratũ coꝛ meũ deus paratum coꝛ meuʒ 

p f cantabo ⁊ pſallam in gloꝛia mea. Erur 
ge pfalterium ⁊ cithara: exurgam dilu / 

culo. Confuceboꝛ tibi in populis dñc: < pſallam 
tibi in nationibus. Qui magna eſt ſuper celos 
mĩa tua: ⁊ vſq; ad nubes veritas tua. Exaltare 
fup celog deus: ⁊ fuper oẽm terrã glora tua: vt 
liberent᷑ dilecti tui. Saluum fac dextera tua ⁊ ex 
audi me: deus locutus cft in ſcõ fuo. Exulabo 
⁊ diuidam ſichimã:⁊ cõuallẽ tabernaculoꝛuʒ di 
metiar. cus cft galaad ⁊ meus eſt manaſſes 
⁊ ephꝛaim ſuſceptio capitis mei. Juda rex me / 
us: moab lebes fpei mee. In idumcam cxten/ 
dam calciamentum meun mihi alienigenc ami 
ci facti funt. Quis deducet me in ciuitatem muz 
nitam:q lis deducet mc vſq; in idumeam. IN 
ne tu deus qui repuliſti nos: ⁊ non exibis deus 
in virtutibus ur̃is. Da nobis auxiliũ de tribula 
tionc.qꝛ vana ſalus hoĩs. In deo faciemus vir 
tutẽ: ⁊ ipſe ad nihilũ deductt inimicos noſtros. 
¶ Infinem p̃s. dd. CVIII. 

Es laudẽ meam ne tacueris: quia os 

pctõꝛis ⁊ os doloſi fuper me apertũ eſt. 


Locuti ſunt aduerſum inc lingua doloſa ⁊ ſer / 
monibꝰodij cireundederunt me ⁊ expugnaue 
runt me gratis. Pꝛo co vt nie diligerẽt detta 
hebant mihi: ego autem oꝛabam. Et poſuerũt 
aduerſum me malap bonis: ⁊ odiũ p dileag 
ne mea. Conſtitue ſuper eũ peccatoꝛe:⁊ diabo 
lus ſteta dextris ei Cũ iudicat᷑ exeat condem 
natꝰ:⁊ oꝛatio ci fiat in peccatuʒ. ¶ iant dies cd? 
panci: ⁊ cpiſcopatũ ci accipiat alter. Fiant filij 
eiꝰoꝛphani ⁊ vxoꝛ eiꝰ vidua: Mutantes trãſfe / 
rant᷑ filij eiꝰ⁊ mendicent:eijciant᷑ de habitatio⸗ 
nibꝰ ſuis. Scrutct᷑ feneratoꝛ omnẽ ſubſtantiaʒ 
ciꝰꝛæ diripiant alieni laboꝛes eius. Mon fit illi 
adiutoꝛ: nec ſit qui miſercat᷑ pupillis ciꝰ. iant 
nati eius in inicritũ: in gencratione vna deleat 
nomen cius. In memoꝛiã redcat iniquitas pa 
trú eiꝰin conſpectu dfi: e peccat matris eP nő 
deleatur. f iantcontra dñm ſemper. ⁊ diſpere 
at de terra memoꝛia cox. ꝓ eo homo non eſt re 


cordat facere miaz, Et perſecutꝰeſt hoĩcʒ ino 


pẽ ⁊ mendicũ ⁊ ↄpunctũ coꝛde moꝛiificare. Et 
dilerit malcdictionẽ ⁊ veniet ei.⁊ noluitbene / 
dictionẽ ⁊ clongabit᷑ ab co. Et induit maledi / 
ctionẽ ficut veſtimentũ.⁊ intrauit ſicut aqua in 
interioꝛa eius. ⁊ ſicut oleũ in oſſibꝰeiꝰ . iatci 
ſicut veſtunentu quo operit᷑.⁊ ficut ona q ſem 
per pꝛecingit. oc opus coꝛum qui detraput 
nibi apud dominũ.⁊ qui loquunt᷑ mala aduer 
ſus animã meã. Et tu dñe dñe fac mecũ ꝓpter 
nomen tuum.quia ſuauis ch miſcricoꝛqia tua. 
Libera me quia egenus ⁊ pauper ego f.t cor 
mcũ conturbatũ eſt intra me. Sicut vmbꝛa cuʒ 
declinat ablatus ſũ.⁊ excuſſus fü ficut locuſte. 
Benua mea infi mata ſunt a iciunio et caro 
mea ĩmutata eſt pꝛopter olci. Etego factus ſũ 
oppꝛobꝛiũ illio. viderunt me ⁊ mouerunt capi 
ta fua. Adiuua me dñe deus mens. ſaluuz me 
fac pꝛopier miſericoꝛdiã tuã. Et ſcient quia nia 
nus tua hec.⁊ tu domine fcciſticã. Maledicẽt 
illi. ⁊ tu benedices. qui inſurgunt ĩ me confun / 
dant. ſeruus autẽ᷑ tuus letabit᷑ . Induant᷑ qui 
detrahunt mihi pudoꝛc.⁊ operiant᷑ ſicut diploĩ 
de confuſione fua. Confueboꝛ domino nimis 
in ox mee. ⁊ in medio multoꝝ laudabo cui. 
Quia aſtitit a a dextris paupcris. vt ſaluã face 
ret a perſequentibus animã nicã. 
ps dd. C IX 
Iru dominus dño meo: ſede a de 
tris meis. Donec ponã inimicos 
tuos: ſcabellũ pedũ tuo. Dirgam 
virtutis tue enittet dominus ex fp 
on: dominare in medio inimicoꝝ tuoꝝ. Tec 
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Pſalterium 


principii in die virmtis tue in ſplendoꝛibꝰ fan 
ctoꝛuʒ: ex vtero ante luciferuʒ genui te. Jura / 
uitdominꝰ ⁊ non penitebit euz:tu es ſacerdos 
in eternũ fm oꝛdinẽ melchiſedech. Domnus 
a dertris tuis: cõfregit in die ire fue reges. Ju 


dicabit in nationibus ĩplebit ruinas:cõquaſſa 


bit capita in terra multoꝝ. De toꝛꝛẽie in via bi 
bi: ꝓpierea exaltauit caput. 
T Allcluia. 


in conſilio iuſtoꝑ ⁊ congregatide. a 

gna opera domini:exquiſita in omnes 
volũtates eiuſ. Confeſſio ⁊ magnificentia opꝰ 
eius: ⁊ iuſticia eius manet in ſeculũ feculi. Me 
moꝛiã fecit mirabiliũ ſuoꝝ miſcricoꝛs ⁊ miſera 
toꝛ dñis: eſcã dedittimentibus ſe. Aemoꝛ crit 
in ſeculũ teſtamenti fii: virtutẽ operũ ſuoꝝ an 
nunciabit populo ſuo. Dr det illis hereditatem 
gentiũ: opera manuũ cius veritas z iudicium 
Kidelia omnia mandaa ciuſ: confirniata in fe 
culũ ſeculi: facta in veritate ⁊ cquitate. Redem 
ptionem miſit dñs populo fuo: mandauit ĩ eter 
nũ teſtamentũ ſuũ . Sanctũ ⁊ terribile nomen 
eius: initiũ ſapientie timoꝛ dñi: Intellectus bo 
nus omnibus facientibꝰcũ:laudatio eiꝰmanet 
in ſeculũ ſeculi. L Alla. EXI 


Eatus vir qui timet dominũ: in man / 
datis eius volet nimis. Potẽs in ter 
hi 


£X 
uo g D nfiteboꝛ tibi dñe in toto coꝛde meo: 


ra erit ſemen eius: gencratio rectoꝝ be 
et. Bloꝛia ⁊ diuitic in domo eius: c iuſti 
cia eius manet in ſeculũ ſeculi. Exoꝛtũ eſt in te / 
nebꝛis lumen rectis: miſericoꝛs ⁊ miſcratoꝛ et 
uſtus. Jocũdus homo qui miſerct᷑ ⁊ gi nodat 
diſponit ſermones fuos in ind icio:quia in eter 
nũ non comouebit᷑. In memoꝛia cternaerit iu 
ſtus ab auditione måla non timebit. D sta 
coꝛ eius ſperare in domino: confirmatũ eſt coz 
eius nõcõmoucbit᷑ donet deſpiciat inimicos fa 
os. Diſperſit dedit pauperibus iuſticia ci? ma 
net in ſeculũ ſeculi: coꝛnu eiꝰcxaltabit᷑ in gloꝛia 
ccenoꝛ videbit ⁊ iraſcet : dentibꝰſuis fremet 
⁊ tabeſcet: deſideriũ peccatoæ peribit. 
C Allcluia. 
Audate pueri dñm: laudate nomẽ do 
mini. Sit nomẽ dñi benedictũ: ex hoc 
nunc ⁊ vſqʒ in ſeculũ. A ſolis oꝛtu vſ/ 
Mad occaſũ: laudabile nomẽ dñi. Excelſus ſu 
der omnes gentes důs c: ſupercelos gloꝛia eiꝰ 
Quis ſicut dñs dens noſter: qui in altis habi / 
tat. t humili reſpicit ĩ ceio ⁊ in terra. Suſcitãs 
derra inopẽ᷑: z de ſtercoꝛc erigens pauperem 
Vtcollocet c cũ bꝛincipibus:cũ pꝛincipibꝰpo 


puliſui. Qui Fabirare facitſterilẽ in Sono wa 
tre filioꝝ letané, Alfa. EXIII 
-Meritu iſrael ð egypto: domus iacob 
ö populo barbaro. Facta eit iudea ſan 
ctificatio eius: iſraei poteſtas ei. 2 
re vidit ⁊ fugit:ioꝛdanis conuerſus eſt retroꝛ / 
ſuʒ. Montes crultauerunt yt arieſes.⁊ colles 
ſicut agni ouiũ. Zuid eſt tibi marc ꝙ fugiſti:⁊ 
tu ioꝛdanis quia conuer ſus eſt retro. Mon 
tes exultaſtis vt arietes. ⁊ colles ficut agni oui 
um. A facie dñi mota eſt terra: a facie dci iacob 
Qui conuertit petrã in ſtagna aqua: trupes 
in fontes aquaꝝ. Non nobis dne non nobis: 
ſed nomini tuo da gloꝛiã. Super miſer coꝛdia 
tua q veritate tua: ne qñ dicant gentes vbiẽ de 
us eoꝝ. Deus aũt noſter in celio: omnia quecũ 
ch voluitfecit. Simulacra gentiũ argentũ ⁊ au 
rũ: opera manuũ hominũ. Os habent ⁊ nõ lo 
quent᷑: oculos babent z non videbunt. Aures 
babent ⁊ non audient: nares babent ⁊ nõodo 
rabit. Manus babent ⁊ non palpabũt:pcdes 
babent ⁊ non ambulabũt: non clamabũt in gut 
ture ſuo. Similes illis fiant qui faciũt ca. ⁊ om 
nes quiconfidunt in eis. Domus iſracl ſpera 
uit in dominoꝛadiutoꝛ co ⁊ pꝛotectoꝛ eoꝝ cit. 
omus aaron ſperauit in dñño: adiutor eo 
ꝓtectoꝛeoꝑ eſt. Qui timent dñm ſperaucrùnt 
in domino: adintoꝛ eoꝝ z ꝓtecto: cox e. Do/ 
minus memoꝛfuit noftri . ⁊ benedixit nobis. 
Benedixit domui iſracl: bñdixit domui agrõ. 
Benedtit omnibus qui timent dñm. pufillis 
cuʒ maioꝛibus. Adlijciat dñs fuper vos: ſuper 
vos z fup filios peſlros. Benedict vos a do 
mino: qui fecit celũ ⁊ terrm. Eclũ cel dño:ter / 
rã autem dedit filijs homin. Mon moꝛtui lau 
dabũt te dñe.neqʒ oẽs qui deſcẽdũt in infernũ 
Sed nos qui vinimus benedicimus dño: ex g 
nuͤc ⁊ vſq; in ſeculũ. C Alla. CXIIII 
Ilexi: qm̃ exaudict dñs vo em oꝛa 
tionis mee. Z uia nclinauitaurcʒ 
ſuã mihi. ⁊ in diebus meis inuoca 
bo. Circũdederũt me doloꝛes mo? i 
tis: ⁊ pèricńla inferni inuenerũt me. Tribula/ 
tionẽ ⁊ doloꝛẽ inueni.t nomen domini inyo, 
aui. O domine libera animã meã: miſcricoꝛs 
dũñs ⁊ iuſtus.⁊ deus noſier miter, Cuſtodi/ 
ens paruulos dominus:humil atus um glis 
berauit me. Conuertere anima mea in requiẽ 
tuã: quia dominus benefccit tibi. D nia eripuit 
animã meã de moꝛte: oculos meos a lachꝛynuiſ 
pedles meos a lapſu. Placebo domino in egi 
one viuox. C ps. XV 
2 4 


(N Redidi ꝓpter qt locutus ſũ: ego autẽ 
: bhmiliatus ſum mmis, Ego dixi in ex / 
ceſſu meo:oĩs homo mendax Zuid re 

tribuã dño: pꝛo oninibꝰ que retribuit mihi. Ca 
lícem ſalutaris accipiam ⁊ nomẽ dñi inuocabo 
Vola mea dño reddam coꝛã onini populo ciꝰ. 
pꝛecioſa in conſpectu dñi moꝛs ſanctoꝛuʒ eius. 
O dũe quia ego ſeruus tuus: ego ſeruus tuus 
q filiꝰ ancille ĩue. Diripuiſti vincula mea: tibi 
ſacrificabo hoſtiaʒ landis. ⁊ nomẽ dñi inuoca / 
bo. Dota mea dño reddã in conſpectu ois poz 
puli eius in atrijs domus domini in medio tui 
hieruſalem. . Alleluia. CXVI 
Audate dominũ omnes gentes:landa 

te eũ oẽs populi. Am̃ cõfirmata € fup 

nos miſericoꝛdia ciꝰ.⁊ veritas domini 

manct in cternũ. . Alleluia. XVII 
O nfiemini dño q bonꝰ:qm̃ in ſecu⸗ 

lũ mia eiꝰ. Dicat nũc iſrłqm̃ bonꝰ:qm̃ 

in ſeculũ mia cius. icat nunc domus 

aaron qm̃ bonꝰ: qm in ſeculũ mĩa ei Dicant 
nũc qui timent dñm: qm in ſeculũ mi ſcricoꝛdia 
ciꝰ. De tribulatione inuocaui dñm q exaudiuit 
me in latitudine dñs. Dñs mihi adiutoꝛ: non 
timebo quid faciat mibi homo. üs mihi ad / 
iutoꝛ.⁊ ego deſpiciã inimicos mcos, Bonum 
eſt confidere in domino: q; confidere in homi / 
ne. Bonũẽ ſpcrare in dño. q; ſperare in pnci 
pibus, O ĉs getes circuierũt inc. ⁊ in noĩe dũi 
q vltus fü in cos. Circũdantes circũdederunt 
me. ⁊ in noĩedñiquia vltus ſũ in cos. Circun / 
dederũt me ſicut apcs ⁊ cxar ſerũt ficut ignis in 
fpinis. q in nominc dñi quia vitus ſum in cos 
mne cuerſus fum vt caderem. ⁊ domin? 
uſtepit me F oꝛtiudo mca ⁊ laus mca dominꝰ 
q factus eſt mihi in ſalutẽ. Xor exultationis ⁊ 
falutis: in tabernaculis intog. Dextera domi 
ni fecit virtutẽ: dextera dñi exaltauit me: dexte / 
ra dñi fecit virtutẽ. Mon moꝛiar fcd viuam et 
narrabo opera dñi. Caſtigãs caſtigauit me do 
minns:⁊ moxi non tradidit me. Aperite mibi 
poꝛtas iuſticic ingreſſus in eas confucboꝛ dño 
bec poꝛta de mint: iuſti intrabũt in cã. Confue 
boꝛ tibi quoniaʒ cxaudiſti me: ⁊ factus es mihi 
in ſalutẽ. Lapidẽ quẽ repꝛobꝛauerũt ed fican/ 
tes: hic factus eſt in caput anguli. A domino fa 
ctum eſt iftud: ⁊ eſt mirabilt in oculis noſtris. 
Mec eſt dies quam fecit dominꝰ: exultemus ⁊ 
letemur in ea. O d mine aluũ mesc: o domi 
ne bene pꝛoſperare: benedictus qui venir in no 
mine dñi. Benediximus vobis de domo do / 
mini: deus dominꝰ⁊ illuxu nobis. Conſtuuue 


Pſalterium 


diẽ ſolennẽ in eondenſis: vig adcoꝛnu alia: 
rís. Deus meus es tu ⁊ confucboꝛtibĩ: deus 
meus es tu ⁊ exaltabo te. Confiteboꝛ tibi quo / 
niã exaudiſti me: ⁊ factus es mihi in falutem, 
Confuemini dño qm̃ bonus: qm in ſcculũ mz 
ſericoꝛdia eius. C Alleluia. CNXVIII 
Eati ĩmaculati in via: qui ambulant in 
lege domini. Beati qui ſcrutant᷑ tefli? 
monta eius: in toto coꝛde exquirũt cũ. 
deni qui operantur ingrat: in vijs ci am- 
dulauerunt. Tu mandaſti madata tua cuſtodi 
ri nimis. Dtinã dirigantur vie mee: ad cuſto / 
diendas iuſtificationes tuas. Tunc non cofun 
dar: cuz perſpexero in omnib? mandatis tuis. 
Confiteboꝛ tibi in directione coꝛdis: in eo q 
didici iudicia iuſticie tue iuſtifcariones tuas cu 
ſtodiam: non me derelinquas vſqʒquaqʒ. 
N quo coꝛꝛigit ado / LIVIIII 
i iefcentioꝛ viam fuam: in cuſtodiendo 
ſermoncs tuos. In toto coꝛde meo ex / 


quiſiui te: ne repellas mea mandatis tuis. In 


corde meo abſcondi cloquia tua vt non pece in 
tibi. Benedictus es domine: doce me iuſſifica 
tiones tuas. In labijs meis:pꝛonunciauiom⸗ 
nia iudicia oꝛĩs tui. In via teſtimonſoꝛuʒ tuo 
rum delectatus fum: ſicut in omnibus diuit js 
In mandatis tuis cxerceboꝛ: ct conſiderabo 
vias tuas. In iuſtificationibus tuis media / 
boz: non obliuiſcar ſermones tuos. 
Etribuc ſeruo tuo: CLN 
viuifica me z cuſtodiam ſermones tuz 
os. Rcucla oculos mos: etconſidera 
rabo mirabilia de lege tua. Incola ego 
ſum in terra: non abſcondas a me mandata tua 
Concupiuit anima mca deſiderare iuſficatio 
nes tuas: in omni tempoꝛe. Increpaſti fuper? 
bos maledicti qui declinanta mandatis tuts. 
Aufer a mc oppꝛobꝛium et contemptum: qua 
teſtimonia tua exquiſiui. Etenim ſederunt pnz 
cipes c aducrſum me loquebantur ſeruus aute 
tuns cxercebatur in iuſtiſtificationibꝰ tuis. 
q teſtin: onia tua meditatio mea eſt:⁊ confilium 


meũ iuſtificationes tue. 8 CAA 
Dheſit pauimento anima mea: viuifi / 
1 ca me ſcdm verbumtunz. Dias mess 


cnunciaui ⁊ exaudiſti me:dece me ti 
ſtificationes tuas. Dian iuſtificationum ius? 
rum inſſrue me: et exercedoꝛ in mirabilib mis 
Doꝛmitauit anima mea px tec io confirma ie 
in verbis tuis. Diã iniquitatis amouc a nic: ct 
de lege tua miſcrere mei Diã veritais clegiiu 
dicia tua non ſũ oblitus . Adbeſi ieſtimonijs 


Pſalteriuum 


h tuis domine:noli me confundere. Biamman 
K datoꝛum tuoꝛum cucurri: cum dilataſti coꝛ mcũ 
1 gem pone mihi do / CXXII 
m mine viam iuſtificationũ tuarum: z ex 
m quirameã femper. Da mihi intellectũ 
U T ozlegem tuam z cuſtodiam illaʒ in to 
Ni to coʒde meo . Deduc me in ſemita mandatos 
i rum tuoꝛũ:quia ipſum volui. Inclina coꝛ meũ 
1i in teſtimonia tua: ⁊ non in auaritiam. Auerte 
à oculos meos ne videant vanitarem:in via tua 
hi viuifica me, Statue ſeruo tuo cloquium tuum: 
h in iimo tuo. Amputa oppꝛobꝛium meñ quod 
0 ſuſpicatus ſum:quia iudicia tua iocunda. Ecce 
1 concupiui mandata tua: in equitate tua viuifi / 
0 ca me. C XXIII 
il T veniat fuper me miſericoꝛdia tua do 


g mine: ſalutare tuum ſcdm eloquiũ tuuʒ 
Et reſpondebo expꝛobꝛantibus mihi 
N verbum: quia ſperaui in ſermonibus tuis. Et 
M ne auferas de oꝛe mco verbũ veritatis vſqʒqua 
i q: quia in iudicijs tuis ſuperſperaui. Etcuſto 
diaʒ legẽ tuã ſemper in ſeculũ ⁊ in ſeculũ feculi 
0 Et ambulabaʒ in latitudine: quia mandata ex / 
; qu ſiui. Et loquebar in teſtimonijs tuis in con 
ſpectu regum.⁊ non confundebar. Et medita 
j bar in mandatis tuis: que dileri. £t leuaui ma 
nus meas ad mandata tua que dũexi.⁊ exerce / 
borin iuſtificationibus tuis. CNAUII 
Emoꝛ eſto verbitui ſeruo tuo. in quo 
mihi ſpem dediſti. ec me conſolata 
ch in humilitate mea. quia cloquium 
uum viuificauit me. Superbi iniquc agebant 
VNquequaq; . a lege autem tua non declinaui. 
Memoꝛ fui iudicioꝛum tuoꝛum a ſeculo domi 
ne. c conſolatus fum, Defectio tenuit me. pꝛo 
peccatoribus derelinquentibus legẽ tuã. Lan 
tabiles mihi erant iuſtificationes tue. in loco 
beregrinationes mec. emoꝛ fui nocte no / 
minis tui domine. ct cuſtodiui legem tuam, 
Mer facts eſt mibi. quia iuſtificationes tuas ex 
quiſiui. CXXV 
O tio mea domine. dixi cuſtodire le / 
g gem tuam. Depꝛeca us ſum facieʒ tu / 
am in toto corde mco.miſcrere mei fm 
cloquũtuum. Cogitaui vias meas. et conuer 
ti pedes meos in teſlimonia tua. Paratus uz 
non ſum turbatus. vt cuſtodiaʒ mandata tua 
V unes peccatoꝛum circunpleri ſunt mc. ctle/ 
gem tuam non ſum oblitus. Media nocte for 


gebam ad confitendũ tibi fuper indicia iuſtifica 


uonis tue. Particeps ego ſum omniũ timen / 
lum te. ⁊ cuſtodieniiũ mandata tua. Niſcri/ 


coꝛdia tua dñe plena ẽ᷑ terra. ĩuſtificatiões mas 
doce me. £XXVİ 
O nitatem feciſti cum ſeruo tuo domi⸗ 

ne ſcdm verbũ tuum. Bonitatẽ ⁊ difci 
plinam ⁊ ſcientiã doce me.quia in man 

datis tuis credidi, Pꝛiuſ q; humiliarer ego de 
liqui: propterea cloquiũ tuum cuſtodiui. Bo⸗ 
nus es tu.⁊ in bonitate tua doce me iuſtificatio 
nes tuas. Aultiplicata eft fuper me iniquitas 
ſuperboꝛũ. ego autem in toto corde meo feru? 
taboꝛ mandata tua. Coagulatũ eſt ſicut lac co? 
eoꝛũ:ego vero legemtuam meditatus fü. Bo 
num mihi quia bumiliaſti me: vt diſcam iuſtifi 
cationes tuas. Bonũ mihi lex oꝛis tui. fup mi 
lia auri ⁊ argenti. CXXVII 
Anus tue fecerunt me ⁊ plaſmauerunt 

în me. da mihi intellectũ vt diſcam man / 
data tua. Qui timentte videbunt me ⁊ 
letabunt᷑. quia in verba tua ſuperſpcraui.Co/ 
gnoui domine quia equitas iudicia tua. ⁊ in ve 
ritate tua humial iaſti me Jf iat miſericoꝛdia tua 
vt conſoletur me. ſcdᷣm eloquiũ tunz ſeruo tuo 
Beniant mihi miſcrationes tue ⁊ viuam.quia 
lex tua meditatio mca eft. Confundant᷑ ſuper / 
bi quis iniuſte iniquitatem fecerunt in me. ego 
aũt excrceboꝛ in mandatis tuis. Conuertãtur 
mihi timentes te.⁊ qui nouerũt teſtimonia tua 
Fiat coꝛ meum ĩmaculatũ in iuſtificationibus 
is. vt non cõfũdar. CNXXVIII 
Efecit in alutare tuũ anima mca. et in 

verbũ tuũ ſuꝑſperaui Defecerũt oculi 

mei in eloquiũ tuũ.dicẽtes qñ ↄſolabe 

ris me. Quia factus ſũ ficut vrer in ꝑꝛuina iu / 
ſtificationes tuas non ſum oblitus. Quot ſũt 
dies ſerui tui.quando facies de perſcquentibꝰ 
me iudiciũ. Mar rauerũt mihi iniqui fabulatio 
nes. ſed non vt lex tua. O ia mandata tua vert 
tas.inig ꝑſecuti ſũt me adiuua me. Paulomi⸗/ 
nus cõſũmauerũt me in terra. ego aut nõ dere / 
lig mandata tua. Scdm miaz tuã viuifica me. 
⁊ cuſtodiã teſtimonia oꝛis tui. CTLXIX 
N eternũ dfc, verbũ tuũ permanet in 

i celo. In generatione et generationem 
veritas tua. fundaſti terrã ⁊ permanet 

O ꝛdinatione tua perſcuerat dies. qm̃ omnia 
ſerniunt tibi. M iſi ꝙ lex tua meditatio mea eſt. 
tunc foꝛte periſſem in bumilitate mea. In cter/ 
num non obliuiſcar iuſtiſicationes tuas : quia 
in ipfis giuificaſti me. Tuus ſum ego ſaluum 
me fac. quoniam iuſtificat ones tuas exquiſini 
Me expectaucrum pciõꝛes vt ꝑderent mete? 
ſtimonia tua intellexi. O mnis ↄſũmatiõis vi 


Walterum 


— 


odio habui. 


diſinẽ: lat mandatũ tuũ nimis. ÆXXX 
Domodo dilexilegẽ tnam dñ̃e tota die 
meditatio mea ẽ. Super iimicos meos. 
pꝛudentẽ me feciſti mandato tuo: q in 
uz mibi. Sup oẽs docẽtes me intellexi. 
qꝛteſtimonia tua meditatio mea č, Sup fenes 
intellexi:qꝛ mandata tua qᷓſiui. Ab oi via mala 
ꝓhibui pedes meos: vt cuſtodiaʒ ba tua. A 
iudicijs mis non declinaui: q; tu legẽ poſuiſti 
mihi. Suã dulcia faucib meis eloga tua fuper 
mel oꝛi meo. A mãdatis tuis intelleri ꝓpterca 

CXXAII 


odiui oẽm viã inigtatis. CN 
Berna pedibꝰ meis verbũ tuũ. ⁊ lu / 
men ſemitis meis. Juraui.⁊ ſtatui cuz 


ſtodire indicia iuſticie tue. Mumiliatꝰ 

fä vſqʒquaq; dñe: vivifica me ſcdᷣm verbũ tuũ 
Holũtaria oꝛis mei beneplacita ſac dominc.⁊ 
iudicia tua doce me. Ala mea in manibꝭ meis 
ſemper. ⁊ legẽ tuã non fü oblitus. M oſucrunt 
peccatoꝛes laqucũ mipi. ⁊ de mandatis tuis no 
erraui. ereditate acgſiui teſtimõia tua icter 
nũ: quia cxultatio codis mei ſũt. Inclinauicoꝛ 
meũ ad faciendas iuſtificaties tuas in cternũ 
ꝓpter retributionẽ. „ EXXXII 
liquos odio habui. ⁊ lege tuã d ilcxi 
J Adiutoꝛ ⁊ ſuſceptoꝛ meꝰ cs tu.⁊ ĩ bij 
tũ ſuꝑſperaui. Decliatea me maligni 

r ſcrutaboꝛ mandata dei mei. Suſcipe me fm 
eloquiũ tuũ ⁊ vinã. et non confundas mne ab / 
expectatione mea. Adinua met ſaluus cro, ct 
meditaboꝛ in iuſtificationibus tuis Ip. Speni 
ſti omnes diſcedentes a iudicijs tuis: qꝛiniu / 
fta cogitatio coꝛũ Pꝛeuaricantes rcputaui om 
nes peccatoꝛes terre: ĩdeo dilexi teſtimonia tua 
Ls figc timoꝛe tuo carnes meas: a iudicijs enĩ 
tuis timui. LAXA 


Eci iudiciũ z iuſticiam:non tradas me 


f calũniantibꝰ me. Suſcipe ſeruũ tuũ in 


bonũ: non calũnient᷑ me ſuperbi. O cu 
li mei defecerunt in ſalutare tuũ. ⁊ in clequium 
iuſticie tue. F ac cuʒ ſeruo tuo ſcdᷣm miſericoꝛ/ 


diam tuã. ⁊ iuſtificationes tuas doce me. Ser / 
uus tuus ſum ego: da mihi intellectus vt fciz 


ain teſtimoniatua : Tempus faciendi domine 
diſſipaucrunt legemtuã. Ideo dilexi mandata 
tua: ſuper aurũ ⁊ topagion. Pꝛopterea ad oĩa 
mandata tua dirigebar: omnem viam iniquaʒ 
e ee 
Irabilia teſtimonia tna: idco ſcrutata 
eſt ea anima mea. Declaratio ſermonũ 
tuoꝛum illuminat: intellectuʒ dat par 
s meũ aperui ⁊ attraxi ſpiritũ:qꝛ man 


ublis. 


data tua deſiderabam. Aſpice in me ⁊ miſerere 
mei: ſcdm indiciũ diligentiu nomen tuũ. Ael 
ſus mcos dirige ſcdm eloquiũ tuum. ⁊ non de 
minct᷑ mei omnis ĩiuſticia. Redime me a cali 
nijs hoiuʒ: vt coſtodiã mãdata tua. aciẽ iuaʒ 
illumina fuper fei uũtuũ. ⁊ doce me iuſtiſicatiꝰ 
nes tuas. Exit aquaꝝ deduxerũt oculi mei: q 


nõcuſtodicrũt legẽ tuã. LXXXV 
Bſtus es dñe. ⁊ rectum iudi u iuum. 
i Mandaſti iuſticiam teſtimonia tua: (t 


veritatẽ tuam nimis. Tabeſcere mefe 
cit çelus:quia oblin funt verba tua inimtei mei 
Ignitum eloquiũ tuum vchementer:⁊ ſexuus 
uus dilexit illud. Adoleſcentulus ſum ego ct 
contemptus: iuſtificationes tuas non ſũ obli⸗ 
tus. Juſticia tua iuſticia in ciernũ.⁊ lex tua ve 
ritas . Tribulatio < anguſtia inuencrunt me: 
mandata tua meditatio mea eſt. Equitas te / 
ſtimonia tua in eter num: intellectum da mibi 
viuam. CXXXVI 

Lamaui in toto coꝛde exaudi me domi 

ne iuſtincationes tuas requira Llama 

ui ad te ⁊ ſaluũ me fac: vt cuſtodiã man 
data tua. Pꝛeueni in matuxitate ⁊ clamaui:qʒ 


in verba tua ſuperſperaui. Nꝛcueneruntoen 


li mei ad te diluculo: vt meditarer cloquia tus 
Bocem meã audi köm miſeriĩcoꝛdiã tuam dq 
mine :⁊ ſcdᷣm iudiciũ tuũ viuif ca me. App. ⸗ 
pinquauerũt perſequẽtes me iniquitati: alege 
autẽ tua longe facti funt: Pꝛope es in domine 
⁊ oẽs vie tue Veritas. inuio cognoui de teliz: 
monijs tuis: qꝛ icini fudaſtica T XXXVII 
Ide hbũilitatẽ meã ⁊ eripe me:q; legem 

0 tuã nõ ſum oblitꝰ. Judica iudiciũ mieũ 
⁊ redime me. ppi cloquiũ tuũ vünfiea 

me. Longe a peccatoꝛibꝰ ſalus. q; iuſtificalio⸗ 
nes tuas nõ cxquiſierũt. oiſerico: dic tuc mul 
te domine. ſcdm iudiciũ tuũ viuifica me. Mul 
ti qui perſequunt᷑ me ⁊ iribulan: me. a teſtimo⸗ 
nijs tuis non declinaui. idi pꝛeuaricantes ¢ 
tabeſcebã:qꝛ cloquis tua nõ cuſtodicrit. Midi 
qñ mandata tua dilexi dñc. in mĩa tua viuiſtea 
me. Nꝛincipiñ verboꝝ tuoꝝ veritas in eters 
nũ oĩa iudicia iuſticictuß. KX XXVIII 
Rincipes ꝑſecuti ſunt me gratis. eta 

verbis tuis foꝛmidauit coꝛ meum. Le / 

taboꝛ ego ſuꝑ eloga tua. cut qui inue / 

nit ſpolia multa, Iniquitatẽ odio habui ⁊ abo 
minatꝰſũ. legẽ ad tuã di exi Sepiies in die ſau 
dem dixitibi fup iudicia iuſticie tue. Max mul 
ta diligẽtibus legẽ tuã.⁊ non eſt illis ſcandaſũ. 
Expectabaʒ ſalutare tuum dñe. ⁊ iandata tus 


P ſalterium 


dilerit ea vehement Seruaui mandata tua et 
teſtunonia tua. quid omnes vie mee in conſpe 


ctu tuo. 


dileri. Cuſtodiuit anima mea teſtunonia tua. ⁊ tei 


s ÆXXXIX 
pꝛopinquet depꝛecatio mea in cony 
ſpectu tuo ðñe.iuxta eloquiumtuuʒ da 
mihi intellectuz. Intret poſtulatio méa 
n conſpectu tuo. cd meſꝰquiũ tuum eripe me. 
Eluctabunt labia mea hynmũ. cũ docueris me 
luſtificationes tuas. Nꝛonũciabit lingua mea 
cloquia tuum.qꝛ omnia mandata tua cquitas. 
Fut man tua vt ſaluet me. qm̃ mãdata tua ele / 
gi. Cõ upiui ſalutare tuũ dñc. ⁊ lex tua medita 
tio mea ẽ . Niuct aĩa med ⁊ laudabit te. tindi, 
cia tua adiuuabũt me. E rraui ſicut ouis qᷓ pe? 
rijt. {rc ſeruũ tuũ qꝛ mandata tua non ſuʒ obli; 
ta. Lanticũ graduũ. ps. CX XKAX 

D dominũ cum tribularer clamaui. et 
eraudiuit me. Dñe libera animã incaʒ 
a labijs inigs.⁊ a lingua doloſ. Quid 
detur tibi aut quid apponat᷑ tibi. ad linguam do 
loſam. Sagitte potentis accute. cum carboni/ 
bus deſolatoꝛijs. cu mihi quia incolat mes 
ꝓlongatus eſt. habitaui cũ habitantibus cedat 
multũ incola fuit aĩa mea. Cũ his g odcrũt pa / 
cc era pacific. cũ loꝗbar illis impugnabãt me 
atis. ¶ Cãticũ grað. a. CXXNXI 
¶Euaui oculos cos in montes. vnde 
venict auxũiũ mihi. Auxiſiũ meũa do⸗ 
A miio, ꝗ fecit ceiũ ⁊ terrã. Mõ det in cõ 
motione pedũ tuũ. neq; doꝛmiter q cuſtoditte 
ce on doꝛnitabit neq; doꝛmiet. g cuſtodit 
asl. Oſis cuſtodi te. dis ptectio tua fup ma 
nũ derterã tuã. Mer die fol non vrctte. neq; 
luna per nocie. is cuſſodit te ab oĩ malo. cu 
ftodiataiam tua dñs. Dis cuſtodiat introituʒ 
ena tuũ. ex hoc nũc ⁊ vip in ſeculũ. 
anticũ graduũ Ps. CXXXXII 
Etutus fum in his que dicta funt mibi 
in domũ donini ibimus. Stantes crãt 
des noſitri.in atrijstuis hieruſalem. 
Jr lim que edificat᷑ vtciuitas. cuius participa, 
no eius in dipſum Illuc enim aſcenderũttri/ 
bus trib? dfitteſtimõniũiſrl. ad confitendu no 
mini dñi. Quia illic ſederut ſedes in indicio. ſe 
des fuper domũ dauid. Rogate que ad pacem 
ſürbicruſalem. z abũdatia diligentibꝰ te. Fiat 
Pax in virtute tua. ⁊ abundantia in turribus 
tms. Pꝛopter fratres nicos ⁊ pꝛoximos mcoſ 
lequcbar pacem de te. Pꝛopter domũ dn dei 
noſtri. queſiui bona bi. . 
E Lantic grad. CXXXXIII 


1 


D te leuaui oculos meos: qui habias 
in celis, Ecce ſſcut oculi ſeruoꝑ. in ma 
nibus dominoꝝ ſuoꝝ. Sicut oculi an 
cillein man bus dñe fac. ita oculi noſiriad do 
minũ deũ nëm doncc miſereat noſtri. Miſere 
de nfidſie miferere ni. qꝛ multũ repleti ſumus 
de pectione. Quia multũ repleta caia noſtra. 
oppꝛobꝛiũ abũdantibus ⁊ deſpcctio fi uperbis. 
€ Canticũ graduũ d. TTXXXI III 
jfi quia dũs erat in nobis dicat nunc 
iſracl.niſi quia dñs erat in nobis. Cũ 
F erurgerent boies in nos. foxe viuos 
deglutiſſent nos. Cũ iraſceret᷑ furo: eo ĩ nos 
forſitan aqua abſoꝛbuiſſet nos. Toꝛ tem per 
tranſiuit aninn noſtra. foꝛſitan ꝑtranſiſſet ani 
ma noſtra aquã intollerabilẽ. Benedictus do 


minus. qui nõdedit nos in captionẽ dentibus 


cog, Anima noſtra ficut paſſer erepta €. de la 

queo venantiũ. Laqueꝰcotritꝰeſt. ⁊ nos libera 

ti ſumus. Adiutoꝛiũ noſtrũ in noĩc di ꝗ fecit 

celũ ⁊ terrã. ¶ E ãticũ grað. CTR XIV 

Vi cõfidut in dño ſicut mons ſyon nõ 

S moucbit᷑ in cternũ g habitat in irim 
Montes in circuitu cius. ⁊ dñs in cir 

cuitu populi ſui ex hoc nunc ⁊ vſqʒ in ſeculum. 

Puia nö derelinquet dñs virgã peccatoꝝ fup 

ſoꝛtem iuſtoꝝ. vt nõ extendãt iuiti ad inigtatẽ 

manꝰ ſuas. Benedic dñe bonis ⁊ rect: code 

Declinãtes añt inobligatiões adducetdñs cũ 

opantibus inigtatẽ. pax fup iſracl. 

C Lanticũ graduũ. CTXXXXVI 
Alconuertendo dñs captiuitatẽ fyon. 
facti famus ſicutconſolati. Tunc reple 

tum eſt gaudio os noſtrũ. ⁊ ligua nr̃a 

in exultatione. Tunc d icent inter gentes. ma/ 
gnificauit domin? facere cuʒ eis. Magnifica 
nit dñs facere nobiſcũ. facti fumus letãtes. Co 
uerte dñe captiuitatem noſtram. ſicut toꝛꝛens 
in auſtro. Qui ſeminat in lachꝛymis: in exulta 
tione merent. E ũtes ibant z flebant.mittentes 
femina fua. Veniẽtes aut vcniẽt cũ exultatiõc. 
poꝛtantes manipulos ſuos. ¶Canticũ 
graduũ ſalomonis. . FCXXTXVII 


cuſtodierit ciuitatem. fruſtra vigilatꝗ 
cuſtodit cam. ani ẽ yobis ante lucem ſurgẽ 
ſurgite poſtq; ſederitis q mãducatis pané dolo 
ris. Cum dederit dilectis fuis ſomnũ eccech/ 
reditas dñi.filij merces fruct? ventris. Sicut 
ſagitte in manu potẽtis.ita filij excuſſoꝝ. Bes 
tus vir qui impleuit deſiderium ſuũ ex ipfis nõ 


805 dñs edificaueritdomũ: in vanum 
f ab oꝛauerũt qui cdificãt eaz. Mifi dñs 
toli 


f 


7 


Plalteri 


coufundetur cũ loquetur inimicis ſuis in pora. 
E Eamcum graduũ. CXXRN XVIII 
7 Eati ots qui timẽt dñm:ꝗ ambulant in 
183 vijs eius. Laboꝛes manyu; tuar qula 
manducabis: btũs es ⁊ bene tibi erit. 

Vroꝛ tua ficut viris abundãs: in lateribus do- 
mus tue. F ilij tui ſicut nouelle oliuarum: in cir 
cuitu menſe tue. Ecce ſic bñdicetur bõ:qui timet 
dim. Bſidicat tibi dñs ex ſyon.⁊ vidcas dona 
irtin oĩbꝰ diebꝰ vite 78 Et 2 4 55 filios 2 
tuoꝝ:pacemi fuper iſrl. ¶ Canticum grad. 
; £ . Epeerpugnauerät ine EXLIX. 

a iuuentute mea: dicat nũc iſtl. Scpe cx 
pugnauerũt me a iuuentute mea: cteniʒ 

non potuerunt mihi. Supꝛa doꝛſum meum fa / 
bꝛicauerũt pctõꝛes. ꝓlongauerũt inigtatẽ ſuam 
ñs iuſtus ↄcidet cernices petog : cofundant᷑ 
c cõuertant᷑ rerofum oẽs ꝗ oderũt ſron. $ iät 
ficùt fenus tectoꝑ: quod pruf euellat᷑ cxaruit. 
De quo nõ implebit mană ſuaʒ q metet: T ſinũ 
ſuum g manipulos colliget. El nõ dixcrũt qui 
pꝛeteribãt bñdictio dñi fup vos: bñditimus vo 
dis in noĩe dñi. ¶ Lantik grad. ZL. 
E ꝓfundis clamaui adte dũc: domine 

(a) exaudi vocemmeam. jf iãtaures tuei? 
tendentes. in vocem dep̃cationis mee. 

Si migtates obſeruaueris dñc: dñe quis ſuſti / 
nebit, Quia apud te ꝓpitiatio eſt:⁊ ꝓpter legẽ 
tuam ſuſtinuĩ te dñc. Suſtinuit aĩa mea in bo 
cins: fpamtaia mea in dũo. A cnſtodia matutia 
vſqʒ ad noctem: fperet iſrael in dũo. QAuia apð 
düm mia: ⁊ copioſa apud cum redemptio. Et 
ipſe redumct iſrael ex oĩbus iniquitatibus cius. 
C Canticum graduum. CLI 
S mine nõ eſt exaltatũ coꝛ meum:neqʒ 

å ĩlati ſunt oculi mei. Meqʒ; ambulaui in 
magnis. neqʒ in mirabilibus fuper me 

Si nõ bũilit ſentiebam: fed exaltani siam meaz 
Sicut ablactatus eft fup matré ſuã: ita retribu⸗ 
tio in aĩam meã. Speret iſrł in dño:ex hoc nũc. 
q vſq; in ſecim. Canticũ gras. ÆLI 
Emento dñe dauid:⁊ omnis manſuc / 

tudinis eius. Sicut iurauit dño: votuʒ 

a vouit deo iacob. Si introiero in taber⸗ 
naculum domus mee: ſi aſcẽdero in lectũ ſtrati 
mei. Si dedero ſomnum oculis meis:⁊ palpe/ 
bꝛis meis doꝛmitationẽ. Et requiem tẽpoꝛibuſ 
meis:donec inueniam locũ dño: tabernaculum 
deo iacob Ecce audiuimus eam in effrata: in / 
nenimus cã in campis ſilue. Introibimus ĩta / 
hernaculum eius: adoꝛabimus in loco vbi ſte / 


terunt pedescius. Surge dñe in requiem tuaʒ. 


tu ⁊ archa ſauctificationis tue. Sacerdotes tui 
induant᷑ iuſticiã:⁊ ſanctitui crxultent. Pꝛopter 
dauid ſeruũ tuũ: nõ auertas faciem xp̃i tui. Ju 
rauit dñs dauid veruatẽ ⁊ nő fruſtrabit᷑ cũ: de 
fructu ventris tui ponã fuper ſedẽ tuã. Sicu 
ſtodierint filij tuiteſtamentũ meũ:⁊ teſtimenis 
mea hec que docebo eos. Et ſilij eoz vſqʒ in ſe 
culũ: ſedebunt ſuper ſedẽ tuaz. Quoniã clegit 
dũs ſyon: elegit cñ in habitationẽ fibi. Mec re 
quies mea in ſeculũ feculi: bic habitabo quoniã 
elegi eã. Diduã eius benedicens benedicam; 
paupcres eiꝰ ſaturabo panibꝰ. Sacerdotes i 
induã ſalutari:⁊ fancticiuserultatione exulta / 
bút. Illuc ꝓducã coꝛnu dauid: paraui lucernã 
po inco. $ nimicos eiꝰinduã confufionc: ſuꝑ 
ipm aũt effloꝛebit ſanctificatio mea. 
E Lanic graduũ. III 
Cce q; bonũ ⁊ q; iocũdũ: habitare fra⸗ 
tres in vnũ. Sicut vnguentũ in capite 
qq deſcẽdit in barbã barbã aarõ. 20 
deſcẽ dit in oꝛã veſtimentieiꝰ: ſicut ros hermõ 
ꝗ deſcendit in monté ſyon. Qm̃ illic mãdauit 
dũs benedictionẽ᷑: ⁊ vitã vfa in ſeculũ. 
C Canticũ gras, CLIIII 
ce nũc bencdicite dñoꝛoẽs ſerui dñi. 
Qui ſtatis i domo di: ĩ atrijs domus 
i dei nr̃i. In noctibꝰextollite man přas 
in ſcã:⁊ bencdicite dñm. Benedict te dñs ex 
ſyon gfccit celũ ⁊ terrã. ¶ Alla. KLV 
Audate nomen domini: laudate ferui 
1 dñm. Qui ſtatis in domo dñi:ĩ arijas 
domus dei noſtri. Laudate dñm qꝛ bo 
nus dns: pſallite nomini e qm ſuaue. Quoni 
am iacob cleg t ſibi dñs iſrael in polfefion? fia 
bi. Quia ego cognoui ꝙ magnꝰẽ dñs: ⁊ deus 
nr p oibus dijs. O ia quccũq; voluit dñs fecit 
in celo ⁊ in terra: in mari ⁊ in omnibꝰabyſſis 
Educens nubes ab extremo terre: fulgura in 
pluuiaʒ fecit. Qui ꝓducit ventos de theſauris 
ſuis: qui percuſiit pꝛimogenita egypti ab bomi 
ne vſqʒ ad pecus. Et miſit figna ⁊ ꝓdigia ĩ me 
dio tui egypte: in pharaonẽ ⁊ in omnes ſcruoſ 
ciꝰ. Qui percuſſitgentes multas.⁊ occidit re / 
ges foꝛtes. Seon regẽ ãmoꝛꝛeoꝝ ⁊ og regem 
baſan:⁊ oĩa regna chanaan. Et deditterrãeo/ 
rũ bereditatẽ: hereditatẽ iſrael pio fuo . Dñe 
nomen tuũ in eternă: dñe memoꝛiale tuumin 
generatione ⁊ generationem. Quia iudicabit 
dñs populũ ſuũ:⁊ in ſeruis fuis depcabif. Si⸗ 
mulacra gentiũ argent z aurũ: opera manuũ 
boĩum Ds babẽt ⁊ nő loquent᷑: oculos habẽt 
⁊ nõ videbũt. Aures babent ⁊ nõ audiẽt: ue 
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Pſalterium 


êni eſt ſpũs in oꝛe ipſoꝝ Similis illis fiant quĩ 
faciũt ea z oẽs ꝗ cõfidunt in eis. Dom iſrahel 
dñdicite dño: domꝰ aaron benedicite dño. Do 
mus leui bñdicite dño: q timetis dñm bñdicite 
domino Benedictus dñs ex ſyon:ꝗ habitat in 
bieruſalem. C Alleluia. CLVI 
O nfitemini dño qr bonꝰ: qm̃ in ſclin 
mia cius. Cõfuennni deo deoꝛum. qm̃ 
Confitemini dño dñjox. qm. Qui facit 
mirabilia magna ſolus. qm̃. Qui fecit cclos in 
imellectu qm̃. Quiſirmauit terrã fuper aquas 
qñ. Qui fecit luminaria magna. qm̃. Solẽ᷑ in 
ptãtẽ diei.qm̃. Lunã z ſtellas in poteſtatẽ no / 
cus. qm̃. Qui percuſſit egyptũ că primogenit? 
cox. qm̃. Qui eduxit iſracl de medio eoꝛũ. qm̃ 
In manu potenti ⁊ brachio excelſo. qm̃. Qui 
diuiſit mare rubꝛũ in diuifiones. qm̃. Et edu/ 
xit iſrahel per mediũ eius. qm. Et excuſſit pha 
monẽ ⁊ virtutẽ eius in mar i rubꝛo. qm̃. Qui 
tranſduxit populũ ſuũ per deſertum. qm. Qui 
pos reges magnos.qm̃. Et occidit reges 
oꝛtes.· qm̃. Scon regem ammoꝛꝛcoꝝ. qm̃. Et 
og regem baſan. qm̃. Etdedit terrã eog here / 
ditatẽ. qm̃. ereditatẽ iſrahel ſeruo ſuo.qm̃. 
Ania in humilitate noftra memo: fuit noſtri: 
am. Et redemit nos ab inimicis noſtris. qm̃. 
Qui dat eſcam oĩcarni.qm̃. Eonfitemini deo 
cell. qm. Cõfitemini dño dñox. qm in eternuʒ 
miſericoꝛdia eius. ps. CLV H 
"Y per flumina babylonis illic ſedim 
* q fleuimus: dum reco:daremur tui ſyõ 
In ſalicibus in medio eius ſuſpendi⸗ 
mus oꝛgana noſtra. Z nis illic interrogauerũt 
nos quicaptiuos duxerunt nos: verba cantio / 
num. Et qui adduxerunt nos: hymnũ cantate 
nobis di canticis fon. Quomò cantabimus 
canticum di: in terra alicna- Sioblitus fuero 
tui bieruſalẽ. obliuioni detur dextera mea. Ad 
berear lingua mea faucibꝰ meis: ſiñ meminero 
tui, Sinon ꝓpoſuerotui hieruſalẽ. in pꝛinci/ 
Pio lcucie mec. Aemoꝛ eſto domine filioꝛum 
edom. in die hieruſalẽ. Qui dicũt exinanite exi 
nanite. vſqʒ ad fundamentũ in ea. Filia baby 
lonis miſera. beatus qui retribuit tibi ribu, 
llonẽ tuã quã retribuiſti nobis. Brüs qui tene 
dit. ⁊ alidet paruulos ſuos ad petram, 
T Pſalmis ipſi dauid. CLVIII 


O nfucboꝛ tibi dñe in toto coꝛde meo. 
— audiſti omnia verba oꝛis mei. 

n conſpectu angcloꝛum pſallam tibi. 

adoꝛabo ad tẽplũ ſanctũ tuũ ⁊ cõfueboꝛ nomini 
tuo. Sup mia tya ⁊ veritate tua. qm magnifi, 


caſti ſuper omne nomẽ ſanctũ tuũ: In quacũq; 
die inuocauero te exaudime: multiplicabis in 
anima mea virtutẽ. Cõfiteant᷑ tibi dñc omnes 
reges terre q audierũtoia verba oꝛis tui. Et 
cantent in vijs dffi: quoniaʒ magna eſt gloꝛia 
dñi. Qm̃ excelſus dñs ⁊ huimilia reſpicit:⁊ al/ 
ta a longe cognoſcit. Si ambulauero in medio 
tribulationis viuificabis me:⁊ fuper iram ini / 
micoꝶ tuoꝝ extendiſti manũ tuam: ⁊ ſaluũ me 
fecit dextera tua. Dñs retribuet pꝛo me:domi/ 
ne miſericoꝛdia tua ĩ ſeculũ: opera manuũ tuaꝝ 


de deſpicias. ¶ Ad victoꝛiam pᷣs dauid. 
O mine ꝓbaſti me ZLŁIX 
5 ⁊cognouiſti me: tucognouiſti ſeſſionẽ 


incã ⁊ reſurrectionẽ meaz. Intellexiſti 
cogitationes meas de longe: ſemitã meã ⁊ funi 
culũ meũ inneſtigaſti: Et omnes vias meas p 
uidiſti: quia nő cft ſermo in lingua mea. Ecce 
dñe tu cognouiſti omnia nouiſſima ⁊ antiqua: 
tu foꝛmaſti me ⁊ poſuiſti ſuper me manũ tuam. 
Mirabilis facta eft ſcientia tua ex me: confoꝛta 
ta eſt ⁊ non potero ad eam. Quo ibo a ſpiritu 
tuo: ⁊ quo a facie tua fugiam: Siaſcendero in 
celum tu illic es:ſi deſcendero in infernũ ades: 
Si ſumpſero pennas meas diluculo.⁊ habita/ 
uero in extremis mariſ. Etenim illuc manꝰtua 
deducet me. ⁊ tenebit me dextera tua. Et diri 
foꝛſitan tenebꝛe conculcabum me:⁊ nox illumi 
natio mea ĩ delitijs meis. Zuia tenebꝛe nő ob 
ſcurabuntur ate: ⁊ nox ſicut dies illluminabi / 
tur: ſicuttenebꝛe cius ita ⁊ lumen eius. Quia 
tu poſſediſtirenes meos ſuſcepiſti me de vtero 
matris mee. Confiteboꝛ tibi quia terribiliter 
magnificatus es: mirabilia opera tua: ⁊ anima 
mea cognoſcet nimis. Non eſt occultatum os 
meũ a te quod feciſti in occulto:⁊ ſubſtãtia mea 
in inferioribus terre. Imperfectũ meum vide 
runt oculi tui. z in libĩp tuo omnes ſcribentur 
dies foꝛmabuntur ⁊ nemo in eis. Mihi auicʒ 
nimis honoꝛificati ſunt amici tui deus: nimis 
confoꝛtatus eſt pꝛincipatus coꝛum.Dinume / 
rabo eos ⁊ fuper arenam multiplicabuntur: cx 
urrexi et adhuc ſũ tecũ. Si occidcris deus pecs 
catoꝛes:viri ſanguinuʒ declinate a me. Zuia 
dicitis in cogitatione accipiant in vanitate ciui 
tates fuas. Wonne qui oderuntte domine ode 
ram: ⁊ ſuper inimicos tuos tabeſcebã. Per / 
fecto odio oderam illos: inimici facti fi unt mi 
bi . Pꝛoba me deus ⁊ feito coꝛ meum: inter / 
roga me ⁊ cognoſce ſcmitas meas. Et vidi 
fi via iniquitatis in me eſt: et deduc me in via 
eterna. 


tho 


Ad vioniã odd. 


t £LX 
Ripe me dñe ab boie malo:a viro ini⸗ 
quo eripe me. Qu cogiauerũt iniqui 

Accs in coꝛde: tota die conſtituebãt p:e 
tia. Acuerũt linguas fuas ficut ſerpentes: Yes 
nenũ aſpidũ fub labijs eox. Cuſtodi me domi 
ne de mann peccatoris: ⁊ ab boib? iniqs eripe 
ur Au cogitauerũt ſupplãtare greſſus meos 
abiconderũt ſuperbi la ueũ mihi. Etfunes ex 
tenderũt in laqueũ iurta iter ſcandalũ poſucrũt 
mihi. Diri dñs deus me estu; exaudi domi⸗ 
ne vocẽ depꝛecmionis mee. Dñ̃e dne virtꝰ ſa / 
lutis mec: obumbꝛaſti fuper caput meuz in die 
belli. Non tradas me dñe a deſiderio mco pec 
catoꝛi:cogitauerunt contra me: ne derelinquas 
me ne foxe craltent᷑. Caput circuitus coꝛũ: la⸗ 
boꝛ labioꝛũ ipſox opcriet eos. Cadent ſuꝑ eos 
carbones : in igncm deijcies eos: in miſerijs 
non ſubliſtent. Bir linguoſus nő dirigetur in 
terra: virũ iniuſtũ mala capient in interüu. Co 
gnoui quia facict dñs iudiciũ inopis. ⁊ vindi / 
cc pauperũ. Berũtamen iuſti confitebunt᷑ no 
nini tuo: ⁊ habitabũt recti cum vultu tuo. 


Pſalmus dauid. ; 2 LYI 
O mine clamaui ad te exaudi meinten 
8 de voci mec cũ clamaucro ad te. iri 


gatur oꝛatio mea ficut incenſum in con 

ſpectu tuo.eleuatio manuũ mearũ ſacrificiũ ve 
ſpertinũ. Pone dñe cuſtodiã oꝛi meo.⁊ oſtiũ 
circuſtãtie ſabijs meis. Mon declines coꝛ meũ 
in verba malitic. ad excuſandas cxcuſatiões in 
peccatis. Cum bominibꝰoperantibꝰ iniquita/ 
tem. ⁊ non cõmunicabo cuz electis cog. Coni 
pict me iuſtus in miſericoꝛdia ⁊ increpabit me 
oleum autem peccatoris non impinguet caput 
meũ. QAuoniaʒ adbuc ⁊ oꝛatio mea in benepla 
citos eoꝶ. abſoꝛti funt iuncti petre iudices coꝛũ 


Audient verba mea quoniam potucrunt ficut . 


craſſitudo terre erupta cht fuper terrã. Diſſipa 
ta ſunt oſſa noſtra ſecus infcrnũ: quia ad te do 
nine dñe oculi mei in te ſperaui nõ suferas ani 
mã mcã. Cuſtodi me a laqueo quem ſtatuerũt 
mihi. ⁊ a ſcandalis operantiũ iniquitates. Ca / 
dent in retiaculo eius peccatoꝛes: ſingularuer 
ſum ego doncctranſeam. 

E Erudiuio damd cum eſſet in ſpelunca. 
Daio. $ £LXH 
O ce mea ad dñm damani: voce mea 

dd dominũ depꝛecatus fum. Effundo 

in conſpectu eius oꝛationẽ meã: ⁊ tri / 
bulationẽ meũ ante ipſum ꝓnũcio. In deficiẽ 
do ex me ſpiruũ meuʒ: ⁊ tu cognouiſli ſemuas 


Pfalterum 


meas. In via hac qua ombulabam: abſconde 


runt laqueũ mihi. Conſidcrabã ad dexteram 
videbã: ⁊ non erat qui cognoſceret me. Wer 


rijt fuga a me:⁊ non cqui requixat siam meã 


Clemaui ad te domĩe: dixitucs ſpes mea: poꝛ 
tio mea in terra viuentiũ. Intende ad. depꝛecx 
tionẽ meã: quia huniliatꝰſum nimis. Libera 
me a perſequentibꝰ me: quia confoꝛiati ſũt ſuꝑ 
me. Educ de cuftodia animã meã ad confien 
dũ nomini tuo: me expectant iuſti donec retri⸗ 
buas mibi. ¶ ps dauid quãdo perſeꝗbat 
eũ filius ſuus abſalon. ELXII 
O mine cxaudi oꝛationẽ meam auri 

0 percipe obſecrationẽ meam in veritas 
A tetua cxaudi me in tua iuſticia. Et non 
intres in iudiciũ cum ſcruo tuo: qꝛ non iuſtifi / 
cabit᷑ in conſpectu tuo omnis viuens Quia ꝑ 
ſecutus eft inimicus animã meã:humiliauit in 
terra vitam meã. Lollocauit me in obſcuris ſi 
cut moꝛtnos feculi: ⁊ anxiatus eſt ſuper me ſpi 
rítus meꝰ: in me mt bati eſt coꝛ meũ. HMM emoꝛ 
fui diey antiquoꝝ: meditat ſũ in oibꝰ operibꝰ 
tuis: in factis manuũ tnax meditabar. Expan 
di manus mas ad te: ata mea ficut terra ſine 
aqua tibi. Velociter exendi me domine: defe? 
cit ſpũs meus. Non auertas faciẽ tuam ame. 


-q milis cro deſcendenubꝰ in lacum. Auditas 


fac mihi mane miam tuã:q in te ſperaui. Wio 
tå fac mihi viã in ij ambulc: qꝛ ad te leuaui ani 
mũ meã. Eripe ine de inimicis meis domine 
ad ie cõfugi: doce me faccre volũtatẽ tuaz quia 
deꝰ meꝰes tu. Spũs tuus bonus dducet me in 
terrã rectã: ꝓpier nomẽ tuum dñe viuificabis 
me in egtate tua. Educes de tribulatione aĩam 
meã. a in mia tua diſperdes iimicos meos. Ec 
perdes oĉs g tribulant aiam meã q ego f? 


mus ſum. ¶ ps dauid. aduerfus goliam. 


Enedictus dominꝰ LLXIIII 

deus meus qui docet manng meas ad 
pielium: ⁊ digitos meos ad bellum. 
Miſerĩcoꝛdia mea ⁊ refugium meũ: ſuſceptoꝛ 
meus ⁊ liberato: meus. Pꝛotectoꝛ meus ⁊ in 
ipfo ſperaui:ꝗ ſubd populũ meũ fub me. Do 
mine quid en homo q; innotuiſtici: aut filius 
hommis quia repu as eñ? Momo vanitati fir 
milis fact eil: dies eius ficut vmbꝛa p̃ᷣtercunt. 
Doꝛmine inclina celos tuos ⁊ deſcende: fange 


montes 2 fuinigabũt. fF ulgura coꝛuſcationem 
⁊ diſſipabis cos: Emire ſagitas tuss ⁊ cout 
babis cos. E mitte manum tuam de alto:eripe 


me ⁊ libera me de uquis mikis: ⁊ de manu fi / 
lioꝛũ alienoꝑ. Quoak os locutũ eſt vanitatem: 
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r dertera eoꝶ dertera iniquitatis, Dcus canti 


eum nouũ cantabo tibi: in pfalterio decachoꝛ/ 
do pſallꝭ tibi. 
milti dauid ſeruũ tuũ.de gladio maligno eripe 
me. Et crue me de manu filioꝝ alienoꝝ quoꝝ 
os locutũ é vanitatẽ. ⁊ dextera eoꝝ dextera ini 
quitatis. Quoꝝfilij ſicut nouelle plãtationes. 
in iuuentute fua. I ilie eoꝝ compoſite circũoꝛ⸗ 


nate vt fimilitudo templi. Nꝛomptuaria coꝛũ 
pena.cructantia ex hoc in ilud. O ues coꝛum 


oſe abundanies in greb? ſuis. boues coꝛũ 
craſſc. Mon eit ruina macerie. neqʒ tranſitus 
ne camoꝛ in platcis coꝝ. Beatu dixcrũt po 
pulũ cui hec ſunt. beat? populꝰcuiꝰ dominꝰdeꝰ 
eius. E Pymnus dauid. CLXV 
Taltabo te deus mcus rex. ⁊ benedi/ 

cam nominituo in ſeculũ ⁊ in ſeculum 

ſeculi. Per ſingulos dies benedicam 

tibi. ⁊ laudabo nomen tuñin ſeculũ. ⁊ in ſeculũ 
feculi. Magnus domin? ⁊ laudabilis nimis. 
magnitudinis eius non eſt finis. Beneratio 
q generatio laudabit opera tua. ⁊ potentiã tuaz 
pꝛonunciabũt. p agniſicentiã gloze ſanctita⸗ 
is tue loquent᷑.⁊ mirabilia tua narrabunt. Et 
vi tutẽ terribiliũ tuorum dicent, z magnitudl/ 


nem inã narrabunt. M emoꝛiam abundantie 


ſuauitatis tuc eructabunt.⁊ iu icia tua exulta/ 
bunt. Miſercatoꝛ ⁊ miſcricoꝛs domin? patiẽs 
⁊ multũ miſericoꝛs. Suauis domin? vniner / 
fis. ⁊ milerationes eiꝰ fupcr omnia opera ciꝰ. 
Conficant᷑ ibi domine omnia opera tua ⁊ ſan 
aii tui benedicant tibi. Bloꝛiam regm tui dicẽt 
Potentiã tuã loquent᷑. Vt notam faciãt filijs 
bominũ potentiã tuam. z gloꝛiã m⁊gnificentie 
regnitui. Regnũ tuum oinniũ ſcculoꝛũ:⁊ do / 


minmio tna in omni generatione z generatio / 


ne. Fidelis dominnus in omnib? verbis fuis 
Tand inomnib operibus fuis. Alcuat do⸗ 
nunus omnes qui coꝛꝛiiit ⁊ erigit omncs cli 

o. O culi omnium in te ſperant dominc. ⁊ tu 

as eſcamilloꝛũ in tempoꝛe oppoꝛtuno. Ape / 
ns tu manũ tuã.⁊ imples omne animal bene / 
dicise. Jꝓuſtus domin? in omnibus vijs fuig 
T fandus ineib? operib? fnis. Pꝛope e dñs 
oĩbus inuocantibꝰ cũ. oibus inuocantibꝰcũ in 
Veritate, Voluntaiẽ᷑ timeniiũ fe facict. ⁊ depꝛe 
ation eoꝛum cxaudict ⁊ ſaluos faciet eos C u 


res diſperdet. Laudationẽ domini loquet᷑ oa 


i das ſalutẽ regibꝰ:qui rede 


Pſalterium 


fi Auda anima mea dominim. laudabo 
dominũ in vita inca, pſallam deo meo 

diu fucro. Molite confidere in pꝛin⸗ 
cipibus. in filijs bominum in quibus no eſt a 
lus, Exibit ſpiruus cius ⁊ reuertetur in tcrrã 
ſuã. in illa die ꝑibũt oẽs cogitanões cox. Bea 
tus cui de iacob adiutoꝛ eiꝰ.ſpes ci indomi» 
no deo ipſiuſ. ꝗ fecitcelũ ⁊ terrã mare ⁊ omnia 
que in cis funt. Qui cuſtodit veritatẽ in ſecuũ 
facit iudiciũ iniuriã patiẽtibꝰ. dat cſcã eſurienti 
bus. ris ſoluit co peditos. dñs illuminat cez 
cos. Dñs er igit eliſos.dñs diligit iuſtos. Do 
minus cuſtodit aduenas. pupillũ ⁊ viduã ſuſci 
piet. ⁊ vías peccatoꝝ diſperdet. Regnabitdñſ 
in fecula deus tuus ſyon. in generationẽ ⁊ gcs 
cration. T fs. CLXVII 
Audate dñn qm̃ bon eft pfam? deo 

I nr̃o fit iocũda decoꝛaq; laudatio. Edi 
ficãs irlin dñs.diſꝑſiòes iſrahelis con 
gregabit. Qui fanat Atrites corie. ⁊ alligatcõ 
tritiões co. Qui numcrat multitudinè ſtella 
rũ. ⁊ oĩbꝰeis noia vocat. Magnꝰdñs nr̃ ⁊ ma 
gna virei ⁊ ſapiẽtie ci; nõ E numer”. Suſci 
piens mãſuetos dñs.humiliãs aŭt peccatoꝛes 
vſqʒ ad terrã. Pꝛccinite dño i ↄfeff de pſallite 
deo nro in cithara. Qui opcritcelũ nubibus. ⁊ 
parat terre pluuiã. Qui ꝓducit in mõtibus fe 
num t herbam ſeruituti hominũ. Qui dat iu / 
mẽ tis eſcam ipſoꝛum.⁊ pullis coꝛuoꝛum inuo 
cantibus eũ. Mon in foꝛtitudine equi volunta 
tem habebit. nec in tibijs viri beneplacitũ crit 
ci. Bencplo citũ eſt dño fuper mentes cũ.⁊ in 
eis qui ſperant fuper miſericoꝛdia cius. C Ps 
Auda irlindominũ. CLXVIII 

l lauda deũ tuũ ſyon.Quoniamconfoꝛ 
tanir ſeras poꝛtarum tuarũ. bencdixit 

filijs tuis i te. Qui poſuu fincs tuos pacem. z 
adipe frumenti ſaciatte. Qui emitiit cloquium 
ſuumterre. velociter currit fermo cius. Qui 
dat niuem ficut lanam.ncbulam ficut cinerem 
ſpargit. Mittit cryſtallum ſuam ſicut buccellaſ 
ante facicʒ frigoris cins quis ſuſtinebit. Emi 
tei verbum fum ⁊ liquefacict ea. flabit fpiritus 
eius ⁊ fluent que. Qui annunciat verbũ ſuũ 
iacob.iuſticias ⁊ iudicia fua iſracl. Monfecitta 
liter omni nationi.⁊ iudicia ſua non manifeſta 
uit eis. C Alla. CLXIX 


in ercelſis. Laudate eum omnes ange 


todit dñs omnes diligenice ſc. ⁊ oĉs peccato Audate dominum de celis.laudate eũ 
l | 


meũ ⁊ benedicat omnis caro nomini ſancto ci? 
in ſeculum ⁊ in ſeculũ ſeculi. 
E: Á 


ia. ÆLXVI 


i eius. laudatecum omnes vixiuies 
eius. Laudate cum folt luna. laudate cum om 
ncs ſtelle ⁊ lumen. Laudatc eum celi celoꝛum 


pfalterum 


ague oẽs ij ſuper celos ſut laudent nomẽ dfi 
Pma ip̃e dixit ⁊ facta ſũt ipſe mãdauit⁊ creata 
ſũt. Statuit ea in ſeculũ ⁊ in ſeculũ fecuti: Pꝛecc 
ptuʒ poſuit ⁊ non pꝛeteribit. Laudate dũm de 

ra: dracones ⁊ oẽs abyſſi Ignis grãdo nir 
glacics pirt? pꝛoccllarũ: que faciũt verbũ et. 
Montes ⁊ oẽs colles ligna fructifera ⁊ oẽs ce 
dri. Beſtic ⁊ vniuerſa pecoꝛa: ſerpentes ⁊ vo 
lucres pennate. Reges terre comnes populi 


pꝛincipes ⁊ os iudices terre. Juuenes ⁊ vir / 
gines ſenes cũ iunioꝛibus laudent nomen do / 
mini: qꝛ exaltatũ eſt nomen eius ſolius. Con / 
feſſio ei faper celus ⁊ terram: ⁊ exaltauit comu 
ppři ui. ymnꝰ oib? ſanctis eiꝰ: filijs iſrahel 
populo appꝛopinquanti fibi. C Alleluia. 

Antate dño canticũ. FELIX 

nouũ: laus eius in eccleſia ſanctox. Le 

tetur iſrabel in co qui fecit eũ:⁊ filie ſyõ 
erultent in rege fuo. Laudẽt nomẽ eius in cho 
ro: intympano ⁊ in pfalterio pſallent ei. Quia 


lacitũ eſt dño in ppřo fuo: ⁊ exaltauit mã 


benepla 4 0 i 
fuctos in ſalutẽ. Eruliabũt fancti in gloꝛia: le⸗ 


tabũt᷑ in cubilibꝰſuis. Exultationcs dei in gutz 
ture eoꝝ: ⁊ gladij ancipites in manibꝰ coꝝ Ad 
faciendã vindicta in nationibꝰ: inerepatides ĩ 
ppris. Ad alligandos reges coy in cõpedibꝰ 
⁊ nobiles cox in manicis ferreis. Ot faciãt is 
cis iudiciũ conſcriptũ:gloꝛia bec eſt oĩbꝰ fanet 

eius. C Alleluia. ELXXI 


Anudatedñs in fanctis ci? laudate cum 
in firmamento virtutis cins. Laudate 


eŭ in virtutibꝰeiꝰ: ladate cñ ſcdᷣm mul⸗ 
titudinẽ magnitudinis e? Laudate cũ in fono 
tube: laudate cũ in pſalterio ⁊ cithara, Lauda / 
te eũ in tympano ⁊ choꝛo laudate cũ in choꝛdis 
t oꝛgano. Laudate c in cymbalis bene ſonan 
tibus: laudate eũ in cymbalis iubilationis: oig 
ſpiritꝰ laudet dům. & Alleluia. ; 


Explicit Rakerism. 


10 2 


matium ⁊ ecliodoꝛum cpiſcopos: de libꝛis 
Salomomis. 


Bngatepiſtola quos iũgii ſa / 
cerdotiũ: ĩmo charta non diui 
dat: quos chꝛiſti nectit amoꝛ. 
Cõmẽtarios ĩ oſec amos ⁊ ʒa 
chariaʒ. malachiam q̊ʒ poſci/ 
ts. Scripfiſſem ſi licuiſſet pre 


` walitudinc. Twins folstía ſümptug. Mouri 


os noſtros ⁊ libꝛarios ſuſtẽtatis: vt vobis po 
ſſſimũ noſtrũ deſudet ingenium. Et eccc ex la 
tere frequens turba diuerfa poſcentium: quaſi 
aut equũ fit me vobis eſurientibus z alijs la / 
boꝛare: aut in rõne dati ⁊ accepti. cuid peter 
Fos obnoxius fim. Itaqʒ longa egrotationc 
ne penitus hoc anno reticerem. ⁊ apud 
vos mutus eſſem. tridui opus nomini veſtro 
cõſecraui. interpꝛetationẽ vidclicet trium falo 
‘monis volumin. maſloth qs bebzcí parabo/ 
las: vulgata autem editio pucrbia vocat, coes 
leth. quem grece eccleſiaſten. latinccõcionato / 
rẽ poſſumus dicere. ſyraſirim. qð i lingua no 
ftra vertit̃canticũ canticoꝝ. SF ertur z panare/ 
dos ie u filij ſyrach liber. zali? pſeudographꝰ 
qui ſapientia ſalomonis inſcribit᷑. Quoꝝ pꝛio 
rem hebꝛaicũ repperi nõ eccleſiaſticum vt apð 
laiinos: ſed parabolas pᷣnotatum. Cui iuncti 
erant eccleſſaſtes ⁊ canticũ canticoꝑ: vt fimili 
tudinẽ ſalomonis non ſolũ numero libꝛoꝝ: 65 
‘Qam materiaꝝ gencre coequaret. Sccundus 
apud hebꝛcos nuſq;ʒ eſt:qꝛ ⁊ ipfe ſtius grecaʒ 
cloquentiam redolet ⁊ nõnulli ſcriptoꝝ veteg. 
hüreſſe indei philonis affirmant. Sicut ergo 
iudüt ⁊ tobic ⁊ machabeoꝝ libꝛos. legit ꝗdeʒ 
cos eccleſia. ſed inter canonicas ſcripturas nó 
reddit: fic hec duo volununa legat ad edifica 
dionẽ plebis: nõ ad auctoꝛitatẽ eccleſiaſticoꝛuʒ 
Snatũ confirmandã. Sicut fane ſeptuagin 
ta interpꝛetũ magis editio placet: habet cam a 
nobis olim emendatã. MNeqʒ . n.noua ſic cudi 
mus vt vetera deſtruamus. Ettñ cũ diligen / 
line legerit. ſciat magis noſtra ſcripta intel / 


Asi :que nõ in tert vas tranſfuſa coacuerint: 


ſuum ſapoꝛem ſeruauerint. 


ſed ſtatim de pꝛelo puriſſime cõmendata tefte, 


Erplicitepiſtola fancti Hieronymi. 
Ina pit prologus in libꝛos eoſdem. 


Mꝛologus 


Epiftola finti Ihieronymipbyterilad Ero me? 


—— 


Nibus noibus vocatũ fuiſſe ſalo 
monez: ſcripture manifeſtiſſime 
J docẽt . Pacificũideſt ſalomoneʒ 
⁊ ydida. hoc ẽ dilectum dñi. ⁊ qð 
nüc dicitur coelcth.i.eccleſiaſten 
Eccleſiaſtes aŭt greco ſermone ẽ appellatus. 
qꝛcetũ.i.cccleſiã cõgreget. quénos nũcu 
poſſumus cõcionatoꝛẽ: eo ꝙ loquat᷑ ad ppłm: 
⁊ ſermo eiꝰ nõ ſpecialiter ad vnũ: ſʒ ad vniuer 
fos dirigat generaluer. Poꝛro pacific? ⁊ dle 
ctus dñi. ab eo ꝙ regno eius pax fuerii.⁊ cum 
dñs dilexerit appellatꝰeſt. Mår pſalmꝰ.xliiij⸗ 
. Ixxiꝰ.dilecti ⁊ pacifici titulo pᷣnotant᷑. Qui 
tñ ⁊ ſi ad ꝓphetiù xp eccleſieqʒ ꝑtinentes feli 
citatẽ ⁊ vires ſalomonis excedũt: tñ fm hiſto/ 
riã fup ſalomonẽ ſcripti ſunt. Itaq; iuxta nu/ 
merũ vocabuloꝝ:tria volumina edidit, ꝓuer 
bia. eccleſiaſten.canticũ canticoꝝ. in ꝓuerbijs 
hunlũ docens: ⁊ quaſi de officijs per ſnĩas eru 
diens Dñ ⁊ ad filũ fermo crebꝛo repeti, In 
eccleſiaſten Vo mature viz etatis inſtituens. 
ne quicq̃ʒ in mũdi rebus puteteẽ perpetuũ: 6 
caduca ⁊ bꝛeuia vniucrſa que cernimꝰ. Ad ex 
tremũ iã conſt matũ viꝑ ⁊ calcato feculo ppan 
in canticis canucoꝝ ſponſe iungit amplexibus 
Miſi. n. pꝛius reliquerimꝰ vitia. ⁊ põpis feculi 
renũciantes expeditos nos ad aduentũ pᷣpara 
uerimus.nõ poſſumus cantare canticũ cãtico 
rũ. Sed ⁊ hoc diligentiꝰattendẽdũ. tres libꝛoſ 
auctoꝛe diuerſo eſſe intitulatos. In ꝓuerbijs 
cni notant᷑ puerbia ſalomõis filij dauid regis 
iſrl. In ecckaſten o V ba eccleſiaſtes filij da, 
uid regis irim. Superfluũ quippe eſt iſrł hoc 
qð male in grecis z latinis codicibꝰ inucnitur 
In cantico autẽ canticoꝝ nec filius dauid nec 
rér iſrłſiue irlin pꝛeſcribit᷑:ſedtm̃ canticũ cans 
ticoꝶ ſalomonis. Sicut. n. ꝓuerbia⁊ rudis in 
ſtitutio ad. xij.tribꝰ⁊ ad totũ ꝑtinet iſrł. ⁊ quõ 
cõtẽptꝰ mundi nõ niſi metropolit? conuenit. 
hoc eſt habitatoꝛibꝰirłm 3ta canticũ ċanticog 
ad eos ꝓpꝛie ptinctq tm̃ ſuperna deſiderant. 
Ad incipientes z pꝛoficiẽtes.⁊ paterna digni 
tas. ⁊ regnipprij merito vendicat᷑ auctoritas, 
Ad ꝑfectos Mo vbi nõtimoꝛe erudit: fed amo 
re. pꝛopꝛiũ nomẽ ſufficit.⁊ equalis magiſter € 
q neſciteſſe ſe regem. Que omnia refcruntur 
ad chꝛiſtum. 
Incipit alius pꝛologus. 
Res libꝛos ſale mois. i. pꝛouerbia 
eccleſiaſten· ⁊ canticũ canticoꝝ. veti 
lxr. interpꝛetum auctoꝛitati reddidi 
vel amepoſitis lincis rene e 


Pꝛouerbia 


q; deſignans vel ſtellis titulo pꝛenotatis: ea 
que minus habcbantur interſerens vt ple 7 
nius paula z euſtochium cognoſcatis. quid in 
libꝛis noſtris minus fit: quid ve redundet. 
Nec non etiam illa que imperiti tranſlato / 
res male in linguã nr̃am de greco ſermõc ver 
terãt oblitterans z antiquãs curioſiſſima veri 
tate coꝛꝛexi. Et vbi pᷣpoſtero oꝛdine atqʒ puer 
fo ſnĩarũ fueratlumẽ erepti: fnis locis reſtitu / 
ens feci intelligi qð latebat. Poꝛro in eo libꝛo 
quia pleriſq; ſapientia ſalomonis iſcribit. ⁊ ĩ 
eccleſiaſtico: quẽ effe ieſu filij prach mill igno 
rat calamũ temperaui. t modo canonicas ſcri 
pturas yobis emendare deſiderans: ⁊ ſtudiũ 
meũcertis magiſc; dubijs cõmendare. Ideo 
greco ⁊ hebꝛeopꝛefaciũcula vtraqʒ in libꝛo pe 
miſſa eſt:qꝛ nõnulla de greco hoc ad illumina- 
tionem ſenſus ⁊ legentis edificationem: vel in 
ferta hebꝛaice tranſlationi. vel extrinſecus iun 
cta ſũt. Et iccirco qui legis femper peregrina 
memento. 
Incipit liber pꝛouerbioꝛum. Capłkm I 


Arabole ſalomo, 


p nis filij dauid regis iſrael:ad ſciẽ 
dam ſapientiam ⁊ diſciplinaʒ ad 
intelligenda verba pꝛudẽtie ⁊ ſu / 
ſcipiendam eruditionen doctrine 

iuſtitiam ⁊ indicium ⁊equitatem. Vt det᷑ par 
unlis aſtutia. ⁊ adoleſcenti ſcientia ⁊ intellectuſ 
Audiens fapiens ſapientioꝛ erit:⁊ intelligens 
gubernacula poffidebit, Animaduertet paray 
bolã ⁊ interpꝛetationem.verba ſapiẽtũ ⁊ enig 
mata coꝝ. Timoꝛ domim pᷣncipium ſapientie. 
Sapientiã args doctrinã ſtulti deſpiciũt. Au / 
di fili mi di ſciplinã patris tui. ⁊ ne dimittas le 
gẽ matris tue: vt addatur gratia capiti tuo. et 
toꝛques collo tuo. JF ili mi fi te lactauerint petõ 
res: ne acquieſcas eis. Si dixerint veni nobiſ 
cũ. inſidiemur ſanguini.abſcondamꝰtendicu / 
las contra inſontẽ fruſtra deglutiamus cum fi 
cut ĩfernꝰviuẽtẽ ⁊ ĩtegrũ gfi deſcendentẽ in la 
cum: oẽm pᷣcioſam ſubſtantiã reperiemꝰ. iple 
bimꝰ domos nras ſpolijs. ſoꝛtẽ mitte nobiſcũ. 
marſupiũ fit vnũ oĩum nim. fili mi ne ambu/ 
les cũ cis. Mꝛohibe pedem tuũ a ſemitis eoꝛũ 
Pedes. n. illoꝛum ad malü currũt: ⁊ feſtinãt 
vt eſfundant ſanguinẽ. A ruſtra aŭt facitur re / 
the ante oculos pennatoꝛum. Ipſi q; 3 ſangui 
nẽ ſuũ inſidiant᷑:⁊ molii fraudes 5 aias ſuas 
Sie ſemite ois auari: aĩas poſſidẽtiũ rapiunt. 
Sapia fais pᷣdicat:ĩ plateis dat vocẽ ſuã. In 


capite turbay clamitat . ĩ foꝛĩbꝰ poꝛtaꝝ vrbis p 


fert ba ſua dicẽs. Afad paruuli diligitiſ in 


fantiã.⁊ ſtulti ea q̃ ſibi ſũt noxia cupiẽt. ⁊ ĩpꝛu 
dẽtes odiũt ſcientiã. Cõuertimini ad coneptio 
nẽ meã. En ꝙꝓferã vobis ſpũm meũ: ⁊ oſtẽdã 


vobis Vba mca, O vocaui ⁊ renuiſtis:erten 
di manũ meã ⁊ nõ fuit ꝗ aſpiceret. Deſpexiſtiſ 


oé ↄſiliũ meũ: c ĩcrepatides meas neglexiſtis. 
Egoq́; ĩ ĩteritu vr̃o ridebo:xoſ ubſannabo cñ 
vobis id qð timebatis aduencrit. £ü irruerit 
repẽ̃tina calamitas: ⁊ ĩteritꝗ̃i tẽpeſtas ĩgrue 
rit: qñ venerit ſuꝑ vos tribulatio ⁊ anguſtia. 
Tũc inuocabũt me ⁊ non exaudiam: maneto 
ſurgent. ⁊ nõ ĩuenient me: eo ꝙ exoſam habue 
rint diſciplinã.⁊ umoꝛẽ dñi nõ ſuſceperint nec 
acquicuerint cõfilio meo. ⁊ detrarerint vmuer 
ſe coꝛreptioni mee. Comedẽt igitur fruct? vie 
fue: ſuiſ qʒ cõſilijs ſaturabũt. Auerſio ꝑunlox 
iterficiet eos: ⁊ ꝓſperitas ſtultoꝶ perdet eos. 
Qui aũt me audierit.abſqʒ roꝛe requieſcct. T 
abũdãtia ꝑfruet᷑:timoꝛe maloꝝ ſublato. II 
Ju mi fi ſuſceperis ſermones meos: 
r⁊mãdata mea abſconderis penes te. 
vt audiat ſapientiam auris tus inclina 
coꝛ tuum ad cognoſcendã prudentiam, Si. n. 
ſapientiam ĩuocauer is. ⁊ inclinaucris co: tunz 
pꝛudentic: fi queſieris eã quafi pecuniã.⁊ 
theſauros effoderis illã: tũc ĩtelliges timon 
dñi ⁊ ſcientiã dei ĩuenies.qꝛ dñs dar ſapientis 
⁊ ex oꝛe eius pꝛudentia ⁊ fcientia. Cuſtodict re 
ctoꝛum falutem: ⁊ pꝛoteget gradientes ſimpli 
citer: ſeruans ſemitas iuſtitie.⁊ vias fandoms 
cuſtodiens. Tunc intelliges iuſticiam z iudici 
um ⁊ equitatem:ſi oẽm ſemitã bonã. Sintra 
uerit fapientia coꝛ tuũ.⁊ ſcientia anime tue pla 
cuerit: cõliliũ cuſtodictte. ⁊ pꝛudietia ſcruabit 
te: vt eruaris a via mala ⁊ ab hoĩe qui pucrſa 
loquit᷑. Qui relinquũt iter rectum. T ambulat 
per vías tenebꝛoſas. Qui letant᷑ cũ male fece / 
rint. ⁊ exultant in rebus peſſimis. Quoꝝ vie 
peruerſe ſunt: a infames greſſus cox. teru 
aria a muliere aliena. ⁊ ab cnea q mollit fmo 
nes ſuos: ⁊ relinquit ducẽ pubertatis ſue: ⁊ pa 
cti dei fui oblita ẽ. Inclinata eſt. n. ad motem 
domei? ⁊ ad ĩferõs ſemite ipſiꝰ. O es gigre 
diunt᷑ ad eã nõ reuertent᷑:nec appᷣhẽdẽt fem 
tas yite. Dt ãbules ĩ via bona. ⁊ calles iuſtoꝝ 
cuſtodias. Qui. n. recti ft hitabũt i ira. ⁊ fim 
plices ꝑmanebũt i ca. Impij Mod ira pdent̃. 
⁊ q inique agũt aufcrent exca- I 
Ili mi ne obliuiſcaris legis mec. a5 
cepta mea coꝛ tuũ cuſtodiat. Lõguudi 


** 
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nẽ eniz dierum ⁊ annos vitez pacem appo / 
nent tibi. Miſeric 


oꝛdia ⁊ veritas te non defer 
rant. Circunda eas gutturi tuo. ⁊ deſcribe in 
tabulis coꝛdis tui.⁊ inuenies gram ⁊ diſcipli / 
nã bonã coꝛã deo ⁊ hoĩbꝰ. abe fiduciam in 
domino ex toto coꝛde tuo. ⁊ ne ĩnitaris pꝛudẽ 
tie tue. In oibꝰ vijs tuis cogita illum ⁊ ipfc di 
riget greſſus tuos. Ne ſis ſapiẽs apud temet 
ipfum. Time deum ⁊ recede a malo. Sanitas 
quippe erit vmbilico tuo.⁊ irrigatio oſſiũ tuo / 
rum. ono ꝛa dm de tua ſubſtantia: ⁊ de pꝛi 
mitijs omniũ frugumtuarum da pauperibus 
q implebuntur hoꝛꝛea tua ſaturitate.⁊ vinoto: 
cularia redũdabunt. Diſciplinã dñi fili mi ne 
abijcias nec deficias cũ ab co coꝛꝛuperis.Quẽ 
enim diligit dñs coꝛꝛipit. ⁊ quaſi pater infilio 
complacet ſibi. Beat hõ qui inuenit ſapiẽtiã. 
⁊ qui affluit pꝛudentia. Aelio: E acquiſitio eiꝰ 
negociatiõe aurit argẽti pꝛinn ⁊ puriſſimi fru 
aus eiꝰ. Pꝛecioſioꝛ eſt cüũctis opibꝰ. ⁊ oia que 
deſiderant᷑. huic nõ valent cõparari. Longitu 
do dieꝝ in dextera cius ⁊ ĩ ſiniſtra illiꝰdiuitie ⁊ 
gloua. Die ciꝰ vie pulchꝛe. ⁊ oẽs ſemite ciꝰ pa 
difice. Lignũ vite eſt his qui appꝛehẽderint eã 
⁊ quitenucrinteam beati. Dñs fapientia fũda 
ultterram. ſtabiliuitcclos prudentia. Sapien 
tia ilius eruperũt abyſſi. æ nubes rore concreſ 
cunt. E ili mi ne effluant hec ab oculis tuiſ. Cu 
ſtodilegem meã atq; ↄſiliũ meũ.⁊ crit vita aie 
tue. ⁊ grafaucibꝰtuis. Tunc ambulabis fidu / 
culiter in vita tua. ⁊ pes tuꝰnõ impinget. Si 
donmieris non timebis: quieſces ⁊ ſuauis erit 
ſomnus tus. e paueas repẽtino terroꝛe. ⁊ ir 
ruentes tibi potentias impioꝝ. Dñs eniʒ erit 
in aaere tuo. ⁊ cuſtodict pedẽ tuũ ne capiaris. 
Noli pꝛohibere benefacere eũ qui pt: ſi valeſ 
r ipſe benefac. Me dicas amico tuo vade ⁊ re/ 
uertere ⁊ cras dabo tibi. cũ ſtatim poſſis darc. 
emoliaris amico tuo malũ: cũ ille in te habe 
atfiduciam. Mon contẽdas aduerſus hoĩem 
fruſtracũ ipſe tibi nibil mali fecerit. Ne emule 
lo hominẽ iniuſtũ nec imiteris vias eiꝰ: quia 
obtzonunatio eſt dñi oĩs illuſoꝛ: cum ſumpli / 
cib’ krmocinatioci?, Egeſtas a dño in domo 
anpih habitacula aũt iuſtoꝝ benedicent᷑. Ipſe 
deludetilluſoꝛcs. ⁊ manſuetis dabit gratiam. 
Slouam ſapientes poſſidebunt. ſtultoꝛuʒ er / 
ignominia. IHI 
Vdite filij diſciplinã patris: z attendi 
de vt ſciatis pꝛudentiam. Donũ bonũ 
y tribuam vobis: legẽ meã ne derelinq 
tig. Nam ⁊ egofilius fuí patris mei. tenellꝰ ⁊ 


vnigenitꝰcoꝛaʒ mat᷑re mea. ⁊ docebat me atq; 
dicebat. Suſcipiat verba mea coꝛ tuũ. cuſtodi 
precepta mea ⁊ vines. Poſſide ſapientiã. pof 
ſide pꝛudentiã. Me obliuiſcaris: nég declineſ 
a verbis oꝛis mei. Ne dimittas caz ⁊ cuſtodi / 
et te.dilige cã ⁊ conſeruabitte. Pꝛincipiuʒ fa 
pientie poſſide ſapientiã.⁊ ĩ omni poſſeſſionc 
tua acquire pꝛudentiã. Arripe illã ⁊ exaltabit 
te: gloꝛificaberis ab ea cũ eã fueris amplexatꝰ. 
Dabit capiti tuo augmẽta gr̃aꝝ. ⁊ coꝛona idp 
ta ꝓteget te. Audi fili mi ⁊ ſuſcipe Vba mea. 
vt multiplicẽt tibi anni vite. iå ſapiẽtie mon 
ſtrabotibi.⁊ ducã te per ſemitas equitatis. qs 
cũ ingreſſus fueris nõ artabũtur greſſus tui.⁊ 
currens nõhabebis offendiculum. Tene difi 
plinã: ne dimittas eã. Cuſtodi illã:qꝛ illa ẽ vĩ / 
ta tua. Ne delecieris ĩ ſemitis impioꝑ: nectibi 
placeat maloꝶꝝ via. Fuge ab ea: nectranſcas p 
illã:declina ⁊ deſere cã. Mõ. n. doꝛmiũt niſi cũ 
malcfecerint. ⁊ nõ capit᷑ ſomnꝰab cis niſi fup 7 
plãtauerint. Comedũt pané impietãtis. z vi / 
nũ iniquitatis bibũt. Juſtoꝛũ autem ſemita q̃ſi 
ſplendẽs ꝓcedit.⁊ crẽſcit vſq;ʒ ad perfectã dit. 
Dia impioꝝ tencbꝛoſa: neſciũt vbi coꝛꝛuant. 
Fili mi auſculta ſermones meos. ⁊ ad cloquia 
mea inclina aurem tuã. Me recedãt ab oculis 
tuis: cuſtodi ea in medio coꝛdis tui. Dita eniz 
ſunt inuenientibꝰ ea. ⁊ vniuerſe carni ſanitas. 
O mni cuftodia ſerua coꝛ tuũ. qꝛ ex ipſo vita ꝓ 
cedit, Remoue a te os pꝛauũ. ⁊ detrahentia la 
bia ſint ꝓcul a te. O culi tui recta videãt. ⁊ pal 
pebꝛe tue pꝛecedant greſſustuos. Dirige femi 
tas pedibus tuis.⁊ oẽs vie tue ſtabilient. Me 
declines ad dexterã neqʒ ad ſiniſtram. Auerte 
pedẽ tuũ a malo. Dias. n. que a dextris ſũt no 
uit dñs peruerſe Vo ſunt que funta ſiniſtris. 
Ipſe enim rectos faciet greſſus tuos: itinera 
autem tua in pace pꝛoducet. V 
Ili mi anẽde ſapientiã meã ⁊ pꝛuden 
tie mee inclina aurẽ tuã. vt cuſtodias 
cogitatiões.⁊ diſciplinã labia tua con 
eruẽt. Me itẽderis fallacie młieris. Fauꝰ. n. 
diſtillãs labia meretricis, t nitidiꝰolco guttur 
eiꝰ. Mouiſſima aũt illiꝰamara qͥſi abſinthium 
⁊ lingua ciꝰ acuta quaſi gladiꝰbiceps. Pedes 
eiꝰdeſcendũt ĩ moꝛtẽ. ⁊ ad ĩferos greſſus eius 
penetrãt. Per ſemitã vite nõ anibulant: vagi 
funt greſſus eius z inueſtigabiles. Nũc ergo 
fili audi me.⁊ ne recedas a V bis oꝛis mei. Lõ 
ge fac ab ea viã iuã.⁊ ne appꝛopinques forb? 
domei? Ae des alienis bono: tuũ: ⁊ nos 
tuos crudeli. Me foꝛte impleant᷑ efnci viribus 
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tuis. ⁊ laboꝛes tui ſint in domo aliena: ⁊ ge / 
mas in nouiſſunis qñ cõſumpſeris car nes tu / 
as ⁊ coꝛpꝰtuũ.⁊ dicag. Lur deteſtatꝰ ſum diſci 
plinã.⁊ increpatidibꝰnõ acquieuit coꝛ meum. 
Ilcc audiui vocẽ docentiũ me.⁊ magr̃is non 
inclinaui aurẽ meã. Mene fui ĩ oĩ malo:ĩ mc / 
dio ecce ⁊ ſpnagoge. Bibe aquaʒ de ciſterna 
tua. ⁊ fluenta putei tui. Deriuent᷑ fontes tui fo 
ras.⁊ in plateis aquas tuas diuide. Mabeto 
eas ſolus: nec ſint alieni ꝑticipes tui. Sit vena 
tua benedicta.⁊ letare că muliere adoleſcentie 
tue. Ceruacariſſima.⁊ gratiſſimus hinnulus 
BVbera eius inebꝛient te omni tꝑe.⁊ in amoꝛe 
eius delectare iugiter. Quare ſeduceris fili mi 
ab aliena. ⁊ foueris ĩ ſinu alteriꝰ. ee dee do 
minus viã hoĩs.⁊ oẽs greſſus ciꝰconſiderat. 
. fue capiũt ĩpiũ.⁊ funibꝰ pctõꝛum 
uoxↄſtringit᷑. Ipſe moꝛiet᷑ qꝛ nõ hab ui diſci 
linã.⁊ ĩ multitũdie ſtultitie ſue decipick. V I 
li mi ſi ſpopõderis ꝓ amico tuo: dez 
lriſtiapud ẽneũ mană tuã. Illaqatꝰ 

es verbis oꝛis tui. ⁊ captus pꝛopꝛijs 
rmonibꝰ. ac ergo qð dico fili mi.⁊ temet? 
ipſũ libera: q; ĩcidiſti ĩ manũꝓximi tui. diſcur 
re feſtina:ſuſcita amicũ tuũ. Ne dederis fönü 
oculis tuis: nec doꝛmitẽt palpebꝛe tue. Eruer̃ 
quaſi damula de manu. ⁊ quaſi auis de ĩſidijs 
aucupis. Vade ad foꝛmicã o piger.⁊ cõſidera 
vias eius. ⁊ diſcc ſapientiã. Que cum non ha 
beat ducẽ nec pᷣceptoꝛẽ nec pꝛincipeʒ. parat in 
eſtate cibũ ſibi.⁊ ↄgre gat in meſſe quod come 


dat. Dſqʒ quo piger doꝛmies. Qſ conſurges 


e ſomno tuo. Maululũ doꝛmies:paululũ doꝛ / 
mitabis: paululũ cõfcres manys tuas vt doꝛ 4 
mias.⁊ veniet tibi quaſi viatoꝛ egeſtas. ⁊ pau 
pcries quafi vir armatꝰ. Si Vo impiger fue / 
ris: veniet vt fons meſſis tua. ⁊ egeſtas longe 
fugict a te. 420 apoſtata vir inutilis graditur 
oze peruerſo. ãnuitoculis.terit pede. digito lo 
quit. pꝛauo corde machinat᷑ malú. z oi tꝑc iur / 
gia ſeminat. uic exẽplo veniet perditio fua. 
⁊ ſubito cõteret᷑: nec habebit vltra medicinaʒ. 
Sex ſunt que odit dñs.⁊ ſeptimũ deteſtat᷑ aĩa 
eius. O culos ſublimes. linguã mendacẽ. ma 
uꝰeffũdẽtes ĩnoxiũ Angumé, coꝛ machinans 
cogitat. ões peſſimas. pedes veloces ad currẽ 
dü i malú. ꝓfcre itẽ mẽdac a.teſiẽ fallacẽ.⁊ cù 
ꝗ ſemiat ĩter frẽs diſcoꝛdias. Cõſcrua fili mi pᷣ 
cepta pris tui. ⁊ ne dimittas legem mis tue: li 
ga eã incoꝛde tuo iugiter.⁊ c rcũda guitu: ĩ tuo 
Lũ ombulaueris gradiãt᷑ tecũ: cuz doꝛmieris 
cuſtodiant te.⁊ euigilãs loqre cũ eis. Q man 


dată lucerna eſt ⁊ lex lux. ⁊ via vite increpatio 
diſcipline vt cuſtodiãt te a mliere mala. ⁊ a blã 


da lingua ernce. Mõcõcupiſcat pulchꝛinidinẽ 


eius coꝛtuũ: ne capiaris nutibꝰiliꝰ. Pꝛcciuʒ 
n. ſcoꝛti viré vniꝰpanis:mulier aũt viri pcio⸗ 
famaiam capit, Nũgd põt bö abſcõdere ignẽ 
i ſinu ſuo vt veſtimẽta illiꝰ nõardeant. autan 
bulare ſuper pꝛunas vt nõ plante cõburantur 
eP; Sic g ĩgredit᷑ ad mulieres primi ſui. non 
erit mũdus cũ tetigerit cã. Mo grãdis ẽ culpa 
cũ gs furatꝰfuerit. urat᷑. n. vt eſuriẽtẽ ĩpleat 


aiam. Depᷣhẽſus q; reddet ſeptuplũ.⁊ omnẽ 


ſubſtantiã domꝰ ſue tradet ⁊ liberabit fe. Qui 
aũt adulter ẽ. ꝓpt᷑coꝛdis ĩopiã ꝑdetaĩam ſuã. 
Turpitudinẽ ⁊ ignominiã ↄgreget ſibi.⁊ op⸗ 
pꝛobꝛiũ illiꝰnon delcbit. Qꝛ ʒelus ⁊ furoꝛ viri 
non parcet in die vindicte: nec acquieſect cu⸗ 
iuſqʒ pꝛecibus. nec ſuſcipict pro redemptio 7 
ne dona plurima. i VII 
Ili mi cuſtodi ſermones meos. t pꝛe 
cepta mea reconde tibi. I ili honoꝛa 


alienũ. Serna mãdata mea ⁊ viues T legẽ me 
am quaſi pupillã oculi tui. Eiga cã ĩ digitis tu 
is: ſcribe illã in tabulis coꝛdis tui. Dic ſapien 
tie ſoꝛoꝛ mea es:⁊ pꝛudentiã voca amicã tuaz: 


Vtcuſtodiat ie a mulicre extranca ⁊ ab aliena 


que verba fna dulcia facit. De feneſtra enĩdo⸗ 


mus mee per cancellos pꝛoſpexi iuuenẽ:⁊ vi 


deo paruulos. Cõſidero vecoꝛdem iuuencʒ q 
tranſit per plateas iuxta angulũ.⁊ pꝛope viant 

domus illius gradit᷑ ĩ obſcuro adueſpereſcele 

die. ĩ noctis tenebꝛis ⁊ caligine. Et ecce occur 
rit ili mulier in oꝛmatu meretricio p̃parata ad 
decipiendas aĩas. Barrula ⁊ vaga. getis im 
patiens: nec valẽs in domo conſiſtere pedibꝰ 
fuis. Munc foꝛis. nũc in plateis. nũc iuxta an 
gulos inſidians. Apphenſũqʒ dcoſculat᷑ iuue 
nẽ ⁊ pꝛocaci vultu blandit᷑ dicens. Dictimas 
po ſalute de noui: hodie reddidi vota mea. Ic 
circo egreſſa ſum in occurſumdeſiderans i vi 
dere ⁊ repperi. Intexui funibus lectulum me 
um: ſtrauitapeibus picus ex egypto: aſperſi 
cubile me myrrha ⁊ aloc ⁊ cinnamomo. De 
ni inebꝛiemur vberibꝰꝛ a fruamur cupitis am 
plerib donec illuceſcat dies. Mon eſt. n. víri 
domo fna:abijt via longiſſima. Sacculũ pecú 
nie ſccũ tulit. ĩ die plene lune reuerſurus eſt in 
domum fuam. Irretiuit cũ multis ſermonib 

2 blanditijs labioꝛum pꝛotraxitillum. Staun 
cam ſequit᷑ quaſi bos ductus ad victimã ⁊ gfi 
agnus laſciuiens ⁊ ignoꝛanſ.⁊ neſcit q ad vin 


dñm ⁊ valebis: pter cũ Vo ne timuer 
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yú eula ſtultus trahat᷑ donec tranff igat fagitaies e filijs hominũ. Munc ergo ſilij audite me: 

M cur eins. velut ſi auis feſtinet ad aqueũ. ⁊ ne. Heati ꝗ cuftodiàt vias meas. Audite diſcipli 

idni feit ꝙ de ꝑiculo aic illius agi. Nunc erge fili nã ⁊ eſtote ſapiẽtes:t nolite abijcere eũ. Bca⸗ 

z mi audi me: ⁊ attẽde bis mis mei. Ile ab / tus hõg audit me: ⁊ g vigilat ad foꝛes incas q̃ 

ji ſtrahał i vijs illins mẽs tua: negs decipiaris tidie: a obferuatad poſtes oſtij mei. Qui mei 

hat ſemitis eius. Multos. n. vulneratos dèiecit: uenerit.ĩueniet vuã:⁊ hauriet ſalutem a dño. 
i 

m 

imi 

o 

H 
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⁊ foꝛtiſſimi quiq; ĩterfeqi ſũtab ca. Die inferi ¶ Qui aũt in me peccauerit:ledet animam ſuã. 
o eiꝰ:penctrãtes ĩterioꝛa moꝛtis. VI II Des quime oderunt. diligũt moꝛtem. I X 
Vngꝗd nő ſapĩa clamitat t pꝛudentia piẽtia edificauit ſibi domũ:excidit co 

dat vocẽ ſuã. In ſũmis eccleſijſqʒ ver lũnas ſeptẽ. Immolauit wictimas fus 

i ticibus: fupza viam in medijs ſemitis ag. mifcuit vinum: < pꝛopoſuit menſã 
ſcans uxra poxas ciuitatis. in ipfis foꝛibꝰ los% ſuãm. Mifitancillas faas vt vocarentad arc 


— 


. quit᷑ dicẽs. O viri ad vos clamito.⁊ vox mea ⁊ ad menia ciuitatis. Si ꝗs eſt paruulus veni 
nti ad filios hominũ. Intelligite paruuli aſtutiaʒ at ad me. Ét inſipientibꝰiocuta eſt. Denite co 
ai ⁊ inſipientes aĩaduertite. Audite qm̃ dercbuf medite panẽ men: t bibite vinũ qð miſcui vo / 
WN magnis locutura ſum:⁊ aperientur labia mea bis. Relinquite ĩfantiã ⁊ vinite: ambulate p 
ww vt recta pꝛedicẽt. Beritateʒ meditabit᷑ guttur vias pꝛudentie. Qui crudit deriſoꝛẽ. pſe iniu 
yè! meñ . x labia mea deteſtabunt᷑ impiũ. Juſti ſũt ¶ riatm ſibi facit. ⁊ qui arguit impiũ fibi maculas 
U oẽs ſermones mei: nõẽ ĩ cis pꝛauũ ꝗd nep generat. Noli arguere deriſoꝛem ne oderitte 
ai uerſum. Recti ſunt intelligẽtibuſ: ⁊ equi ĩueni¶ Argue ſapientẽ᷑: t diliget te. Da ſapienti occa 
y entibus fciam. Accipite diſciplinã meã ⁊ non ſionẽ: ⁊ addet᷑ ei fapientia. Docc iuſtum ⁊ fe, 
wi pecuniaʒ:doctrinã magiſq;ʒ aurũ eligite. e ſtinabu — — ſapientie timoꝛ 
7 lioꝛ eſt.n.ſapia cũctis opibus pꝛecioſiſſimis: dfi: fcientia ſanctoꝑ pꝛudentia. Per me. n. 
11 de deſiderabile ei nõ pòtcõpari. Ego ſapia ha multiplicabunt᷑ dies tui: ⁊ addentur tibi anni 
ü bito ĩ cõſilio:⁊ eruditis interſũ cogitatiõibus. vit. Si ſapiens fueris tibimetipſi eris: ſi aũt 
5 Timo: dñi odit malũ. arrogantiã ⁊ ſuperbiaʒ illuſoꝛ: ſolus poꝛtabis maluʒ. Aulier ſtulta z 
1 ⁊ viã pꝛauã ⁊ os bilingue deteſtoꝛ. Meuʒ eſt clamoſa. plenaqʒ illecebꝛis z nibil oĩo ſciẽs ſe 
Y conſiliũ ⁊ equitas. Mea eſt pꝛudentia. mea eſt det in foꝛibꝰdomus fue fuper ſellam in excelſo 
j fortitudo. Per me reges regnant: ⁊ legũ con ¶vrbis loco: vt vocaret trãſeũtes per viã ⁊ per 
! ditozes iuſta decernũt. Mer me pꝛincipes ipe gentes in itinere fuo. QAuis eſt paruulus: de / 
ö ratit potẽtes decernũt ĩuſtitiã. Ego diligẽtes dlinet ad me. Et vecoꝛdi locuta . Aque furti/ 
me diligo : ⁊ ꝗq manc vigilauerint ad me inue / ue dulcioꝛes ſũt. ⁊ panis abſcõditꝰſuauioꝛ. Et 
ment me. Mecũ ſũt diuitic ⁊ gloꝛia: opes fup ignoꝛauit q ibi ſint gigãtes: ⁊ ĩ pidis ĩferni 
| de z iuntitia.ADelioentfrucusmeus anro ⁊ cCuiue ei. Qui. n. applicabit᷑ illi deſcẽdet ad í 
1 lapide pcioſo:⁊ genimina mea argento electo fergg. Mã g abſceſſerit ab ea ſaluabitur. X 
j n vijs iuſtitie ambnlo.in medio ſemitaꝝ iu / Arabole ſalomonis. F ilins ſapiẽs le 
y lch: vt ditẽ dilĩgẽtes me ⁊ theſauros eoꝝ res $ tificat pfem: fili Vo ſtultus meſtiria ẽ 
. plei. Dis poſſedit me ĩ initio viag ſuax. ante matris fue. Mil ꝓderũttheſauri ipic» 
f qʒ qqq; fecerat a pncipio. ab eterno odiata fú tatis. iuſtitia Vo liberabit a moꝛte. Mon afffi/ 


Tex antigs:anteq̃ʒ ira fieret. Mõdũ erãt abyſ get dñs fame aĩam iuſti:⁊ infidias impioꝝ fub 
fir ego i concepta eram. Necdũ ſontes aqua ortet. Egeſtatẽ operata eſt man remiſſa. ma 
lu exuperãt necdũ montes graui mole cõſtite / nus aũt foꝛtiũ diuitias parat. Qui nitit᷑ mẽda 
rant. Ante oẽs colles ego parturiebar. Ad / cijs 6 paſcit ventos. idẽ aũt ipſe fequitur aues 
ic terrã non fecerat ⁊ flumina ⁊ cardines oꝛ / volantes. Qui cõgregat ĩ meſſc:filiꝰſapions ë 
is terre. Añ pꝛeparabat celoſaderã: qñ cer / q aũt ſtertit eſtate: fili cõfuſionis. Bcnedictio 
la lege ⁊ gyro vallabat abyſſos. Qñ ethera fir ¶ dñi ſuper caput iuſti: os aũt impioꝶ opit inig, 
mabat ſurſum ⁊ libꝛabat fontes aquaꝝ. Quan tate. M emoꝛia infi cũ laudibꝰ⁊ nomẽ ĩpiox 
o cdraĩdabat mari terminũ ſuũ: ⁊ legeʒ pone / putreſcet. Sapiens coꝛde p̃cepta ſuſcipict: ſtul 
taquis: ne tranſirẽt fines ſuos. Añ appen / us cedif᷑ labijs. Qui ambulatſimplicit: ambu 
tfundamenta t᷑re: cũ eo erã cũcta ↄponẽs lat cõfidẽtes: g aũt depꝛauat vias fuas manife 
t delectabar per fingulos dies ludens coꝛã co ſtus erit. ui ãnuit oculo dabit doloꝛẽ: ⁊ ſtul 
ol ie: c ludes ĩ oꝛbe terrarũ: ⁊ delitie mee eſſe tꝰlabijs Pberabit. Vena vitc os -g cos ĩ/ 
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pioꝝ oꝑit iniqtatẽ. O diũ ſuſcitat rixas: ⁊ vni 
nerla delicta oꝑit caritas. In labijs ſapientꝭ ĩ 
uenit᷑ ſapia:⁊ Mga ĩ doꝛſõ eiꝰ g ĩdiget coꝛde . 
Sapientes abſcodũt ſciam: os aũt ſtulti ↄfuſto 
ni ꝓxunũ ẽ. Subã divit? vꝛbis foꝛtitudĩs eiꝰ: 
pauoꝛ paupeꝝ egeſtas cox. O pus iuſti ad vi 
tã: fructꝰ aũt ipij ad peti. Dia vite cuſtodien 
ti diſciplinã:g aŭt increpatiões relingt errar, 
Abſcondũt odiũ labia mendacia: q ꝓfert cõtu 
meliã inſipiens ẽ. In multiloquio non deerit 
pctm̃:g aũt moderãt᷑ labia fua pꝛudẽtiſſimꝰ ẽ. 
Argentũ electũ. lingua iuſti:coꝛ aũt ĩpioꝝ pro 
nihilo. Labia iuſtierudiũt plimos:ꝗ̃ aũt indo 
cti ſũt: in coꝛdis egeſtate moꝛient᷑. Benedictio 
dñi diuites facit: nec ſociabit᷑ ci afflictio. Qua 
fip riſũ ſtuitꝰoꝑatur ſcelꝰ: ſapia aũtẽ viro pur 
detria: Quod timet impiꝰ ven iet fuper eũ: deſi 
derium ſuũ iuſtis dabitur: Quaſi tẽpeſtas trã 
ſiẽs nő erit impiꝰ: iuſtus aũt q̃ſi fundamẽtum 
ſempiternũ. Sicut acetũ dentibꝰ ⁊ fum? ocul: 
ſic piger his ꝗ miſerũt cum in via. Timoꝛ dũi 
apponet dies: ⁊ ãni impioꝝ bꝛeuiabunt᷑. Ex/ 
pectatio iuſtoꝝ leticia: ſpes aŭt ĩpioꝝ peribit, 
Foꝛtitudo ſimplicis via dñi:⁊ pauoꝛ hiſg oꝑã 
tur malũ. Juſtus in eternũ nõcõmouebit᷑: im 
pij aũt nõ habitabũt fup terrã. Os iuſti partu 
riet ſapĩam: lingua pꝛauoꝝ peribit. Labia in / 
ſti ꝑſiderant placita:⁊ os ĩpioũ peruerſa. XI 
Tatera doloſa abhominatio et apud 
deũ:⁊ pond? equũ voluntas ciꝰ. Obi 
E fuerii ſupbia ibi erit ⁊ cõtuniclia: vbi 
anté ẽ hunulitas ibi ⁊ ſapĩa.Simplicitaſ iuſto 
rú diriget eos: ⁊ ſupplãlatio ꝑuerſoꝝ vaſtabit 
illos. Mõ ꝓderũt diuitie i die vltionis iuſticia 
aũt liberabit a moꝛte. Juſticia ſimplicis diri / 
get viã eiꝰ:⁊ in ĩpietatẽ ſua coꝛꝛuct ĩpius. Ju / 
ſticia rectoꝝ liberabit cos: ⁊ ĩ ĩſidijs fuis capiẽ 
tur inig. Moꝛtuo homiĩe ipio nulla erit vltra 
ſpes:⁊ expectatio ſolicitoꝝ pibit. Jun? de ãgu 
ftia liberat? ẽ:⁊ tradetur impi? ꝓ eo. Simula 
toz oꝛe decipit amicũ ſuũ:iuſti autẽ liberabunt᷑ 
ſcia. In bonis iuſtoꝝ exaltabit᷑ ciuitas:⁊ ĩ pdi 
tiõe ĩpioꝝ erit laudatio. Bñdictione iuſtoꝛuʒ 
eraltabit᷑ ciuitas:⁊ oꝛe ĩpioꝝ ſubuertet᷑. Qui 
deſpicit amicũ ſuũ: indigẽs corde ẽ: vir antez 
pꝛudẽs tacebit. Qui ambulat fraudulent᷑ reue 
lat arcana:ꝗ aũt fidelis ẽ celat amici ↄmiſſum. 
Vbi nõ ẽ gubernatoꝛ.ppꝭscoꝝuet: falus aũt 
vbi multa afilia. Affligetur malo g fidẽ facit ꝓ 
extranco:g aũt cauct laqueos.ſccurꝰerit. Mu 
lier gratioſa ĩuenict gloꝛiam: ⁊ robuſti hẽbũt 
diuitias. Bñfacit aie fuc vir miſericoꝛs:ꝗ aŭt 
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crudelis ẽ. etiã ppinquos abijcit. Impiꝰ facit 
opß inſtabile: ſeminãti aũt iuſticiã: merces fi / 
delís. Clemẽtia p̃parat vitã:⁊ ſectatio malog 
moꝛtẽ. Abhominabile dño coꝛ pꝛauũ:⁊ volũ / 


tas ei in his g ſimplicit ambulat. Manꝰ ima 


nu non crit innocẽs mal’: ſemẽ autem iuſtoꝝ 
ſaluabit᷑. Circulus aureꝰ in naribꝰ ſuis: mu / 
lier pulchꝛa ⁊ fatua. Deſideriũ intox oẽ bos 
nũ ẽ:p̃ſtolatio impioꝝ furor. Ali diuidũt pꝛo 
pꝛia:⁊ ditioꝛes fiunt:alij rapiũt no ſua. ⁊ femp 
i egeſtate ſũt. Aia q̃ bñdicit ĩpinguabit ⁊ gin 
ebꝛiat ipſe quoqʒ inebꝛiabit᷑. Qui abſcõdicfiu 
menta. maledicetur in ppłis: benedictio aũtſu 
per caput vendentium. B ↄſurgit dilucùlo 
qui q̃rit bona:qui aũt inueſtigatoꝛ malox čop. 
pꝛimet᷑ ab eis. Qui confidit in diuitijs ſuiſ coꝛ 
ruet.iuſti aũt quaſi virens foliuʒ germinabũt. 
Qui conturbar domũ fuam poſſidebit ventos, 
q ꝗ ſtultꝰ ẽ fuiet ſapicti. ruc iuſti lignũ vite 
qg ſuſcipit aĩas ſapiens eſt. Si iuſtus ĩtrare 
ipit. quãto magis impi? ⁊ peccator XI f: 
Vi diligit difciplinam. diligit ſciam: 
qui aũt odit increpatiões inſipiens ẽ. 
ui bonꝰ ẽ. hauriet fibi gratiã a do⸗ 
mino. ꝗ aút confidit in cogitationibꝰ ſuis. ĩpie 
agit. Non roboꝛabit᷑ hõ ex ĩpictatc. ⁊ radix iu 
ſtoꝝ non cõmoucbitur. Mulier diligens co 
rona eſt viro ſuo. ⁊ putredo ĩoſſibꝰ ei? å ↄfu / 
ſione res dignas gerit. Cogitationes iuſtoꝛuʒ 
indicia.⁊ ↄfilia ĩpioꝝ fraudulenta. Derba im 
pioꝝ inſidiant᷑ ſanguini. os iuſtoꝛuz liberabit 
cos. erte impios ⁊ non erũt. doni aũt iuſto 
rum permanebit. Doctrina fua cognoſcit Vir 
qui aũt vanꝰ⁊ excoꝛſeſt patebit ptẽptui. Mocli 
oꝛ eſt pauper ⁊ ſufficiẽs fibi: qʒ gloꝛioſus ⁊ in 
digens pane. Monit uht? iumẽ tox fuog alas 
viſcera aũt impioꝝ crudelia. Qui operat᷑ tras 
ſuam.ſatiabit᷑ panibꝰ. g aũt fectatur ociũ. ſtul⸗ 
tiſfimus eſt. Qui ſuauis elt, viuit in modera / 
tionibꝰ. in ſuis monuionibꝰ religt ↄtumeliaʒ . 
Deſideriũ impij monimẽtũ ẽ peſſimox.radix 
aŭt iuſtoꝝ ꝓficiet. [Popi pcccata labioꝝ rna 
pꝛoximat malo. effugiet aũt iuſtꝰ de anguſtia. 
De fructu oꝛis fui vnuſꝗſqʒ replebit᷑ bonis.⁊ 
iuxta opa manuũ ſuaꝝ rctribuctur ci. Dia tul 
ti recta in oculis eius. qui aũt fapiens eſt audit 
afilia. F atuꝰ ſtatim indicat irã ſuã. qui aũt diſ 
ſimulat iniuriã callidus eſt. Qui qð nouit log 
tur iuder iuſticie eſt. qui ant mentitur teſtis eſt 
fraudulentus. Eſt qui ꝓmitiit ⁊ quafi gladio 


pungitur conſcientic. lingua aũt ſapiemiũ fani 


tas. Labium veritatis firmes eri in perpetuũ 
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qui autem teſtis eſt repentinus concinnat lin / 
guã mendacij. Dolus in corde cogitantiũ ma 
la. qui at pacis incũt conſilia. ſeqiut᷑ cos gau, 
dium. Mocontriſtabit iuſtũ quicquid ci accide 
ril.unpij autẽ replebũtur malo. Abhominatõ 

eſt dño labia mendacia. qui aũtfideliter agunt 
lacent ei. Momo verſutus celat fciam . ⁊ coꝛ 
nſipientiũ pꝛonocat ſtulntiam. Aanꝰ foꝛtiuʒ 
dominabitur.q̃ aũt remiſſa eſt tributẽ ſeruiet. 
Meroꝛ in corde viri iuſti humiliabit ilum. ⁊ 
ſermone bono letificabitur. Qui negligit dam 
num pꝛopter amici iuſtꝰ eft. iter autem impio 
r deripiet cos. Alon inuenict fraudulẽtꝰ lucꝝ 
⁊ ſuba hoĩs erit auri p̃ciũ. In ſemita iullicie vi 
ta. iter aũt deuiũ ducit ad moꝛtẽ. XIII 
Ilius ſapiens doctrina pris. qui autẽ 

5 illuſoꝛẽ nõ audit cũ arguitur. Defru / 
ctu ~is fui hõ ſatiabit᷑ bonis, aĩa autẽ 
impioꝝ iniqua. Qui cuſtodit oſſuum cuſtodit 
aiam ſuã. qui aũt inconſideratus eſt ad loquẽ 
dum ſentict mala. Dult ⁊ non vult piger. aia 
at oꝑpantium ĩpinguabit᷑. BDerbũ mendar iu 
E deteſtabitur. umpiꝰ qũtꝓfũdit æconfundet᷑ 
Juſtitia cnſtoditinnocentt᷑ via. impictas autẽ 
ccatoꝛẽ ſupplantat. Eſt quaſi diues cũ nibil 
habeat. ⁊ eſt qſi pauper cũ in multi diuitijs fit. 
Redeinptio ate viri diuitic ſue. qui aũt paup ẽ 
increpationé non ſuſlinct. Lux iuſtox ſetificat 
lucerna aũt impioꝝ extinguct᷑. Inter ſupbos 
femper iurgia ſunt. qui autagmi omniacũ con 
ſilio. reguntur fapientia. Subſtantia feſtina / 
ta minuct᷑:qᷓ aũt paulatim colligitur manu. mł 
tiplicgbitur. Spes q̃ differtur affligit aiam: li 
gu vue de ſideriũ veniens. Qui detrabit ali/ 
cul rei.ipſe fein futuꝝ obligat: qui autẽ timet 
precepti. in pace M ſabit᷑. Aic doloſe errant in 
— tinni aut miſcricoꝛdes ſũt ⁊ miſcrant᷑. 
ALerlabiens fons vite: vtdeclinet a ruia mo? 
is. Dotrina bona dabit gratiã: in itinere cõ 
temptoꝑ vorago: Aſtutus oia agitcũ conſilio 
qui aut᷑ fatuꝰ ᷑ aꝑit ſtultitiaʒ. Vunciꝰ impij 
cadetin malum, Xega fidel ſanitaa. Egeſfaf 
rignominia eig deferit diſciplinã:g aŭt acge 
ſcit arguẽti. gloꝛificabit᷑. Defideriũ fi ↄpleat᷑: 
delectat aĩam. deteſtantur ſtulti cos qui fugiũt 
mala Qui c ſapientibus gradit ſapiens erit 
amicus ſtultoꝑ fimilis efficiet᷑. Peccatoꝛcs p 
ſequitur malum: ⁊ iuſtis retribuentur bona, 
Bonus relinquit heredesfilios ⁊ nepotes: z 
cuſtoditur iuſto fubftantia pectatoꝛis. Multi 
cibt in noualibus patrum: ⁊ alijs congregan / 
tur abſq; iudicio, Qui ꝑcit ge oditfiliuʒ ſu 


am: qui aũt diligit illum:ĩnſtanter erudit. Ju 
ftus comedit ⁊ replet aĩam fuam: vent auicm 
impioꝝ inſaturabilis. XIIII 
Apiẽs mulicr edificat domũ ſuã: ing 

piens extructã quogs manibꝰ deſtru 

et. Ambulãs retro itinere ⁊ timẽs de 

um deſpicitur ab co qui infami gradit via. In 
oꝛe ſtulti virga ſupbie: labia ſapientũ cuſtodi/ 
unt cos. bi nõ ſũtboues: pꝛeſepe vacuũeſt: 
vbi aũt apparent plurime ſegetes: ibi manife/ 
ſta eſt foꝛtitudo bouiſ. Teſtis fidef non mentie 
tur: pꝛofert aũt mendaciũ doloſusteſtꝭ. Que 
rit deriſoꝛ ſapĩam ⁊ nõ inuenit: doctrina pꝛu⸗ 
dentium facilis. ade 5 virũ ſtultum: ⁊ neſcit 
labia pꝛudentie. Sapa callidieſt itelligere vi 
am ſuã:⁊ pꝛudentia itultoꝝ errans. Stnt? il 
ludet peccatum: ⁊ inter iuſtos moꝛabit᷑ gratia, 
Coꝛ uod nouit amiaritudinẽ᷑ aĩe ſue: ⁊ in gau 
dio eiꝰ non miſcebitur extrancꝰ. Doin impio 
rum delebitur: tabernacula iuſtoꝝ germina/ 
büt. Eſt via que videtur boi iuſta: noniſfima 
autem eius ducunt ad moꝛtem. Riſus doloꝛe 
miſcebitur:⁊ extrema gaudi luctus occupat. 
Wijs fuis replebitur ſtultꝰ. ⁊ fuper emn exit 
vir bonus. Innocens creditoĩ ve ho aſtuluſ 
conſiderat greſſus ſuoſ. H ilio doloſo nihil crit 
boni. ſeruo autem ſapienti ꝓſperi erunt actus 
⁊ dirigetur via eius. Sapicnf timet ⁊ declinat 
a malo. ſtultus tranſ lit ⁊ confidit. Impatiens 
operabitur ſtulticiam.⁊ vir verfi? odioſus ẽ 
Moſſidebunt paruuli ſtultitiam. ⁊ expectabũt 
aſtuti fciam. Jacebunt mali ante bonoſ. impij 
ante poꝛtaſ iuſtoꝝ. Enam pꝛoximo ſuo pauꝑ 
odioſuſeſt. amici Vo diuitum multi. Qui deſ 
icit ꝓximũ ſuũ peccat. qui autẽ miſerct᷑ pauꝑi 
Pil erit. Qui credit in dño. miſericoꝛdiã dili 
git. errãtg opant᷑ malũ. Apiſericoꝛdia zveri 
tas p̃parãtbona. dn oĩ oꝑe bonc erit abũdan 
tia. vbi aũt verba funt plurima.ibifrequenter 
egeſtas. Coꝛona ſapientũ diuitie cox fatuitas 
ſtultoꝛũ impꝛudentia. Liberat aĩas teftis fide 
lis. ⁊ ꝓfert mendacia verſipellis. In timoꝛe 
dñi fiducia foꝛtitudinis.⁊ fili? eiꝰ erit ſpes. Ti 
moꝛ dñi fons vite vt declinet a ruina moris , 
In multitudĩe populi dignitaſ regis:⁊ in pau 
pertate plebis ignominia pꝛincipis. Qui pati 
enſeſt multa guber natur ſapia. qui autem im 
patienſeſt.exaltat ſtulticiam fuam. Dita carni 
um ſanitas codis. putredo oſſiũ inuidia. Qui 
calũniat᷑ egẽtem expꝛobꝛat factoꝛieiꝰ. honot 
autem eũ. qui miſeret᷑ paupis. In malicia fua 
expellit impiꝰ.ſperat aũt iuſtus in moꝛte ſua. 


A 4 


. 


ꝛouerbia 


In coꝛde pꝛudẽtis regeſcit ſapiẽtia. ⁊ ĩdocios 
quoſq;ʒ erudiet. Juſtitia cleuat gentẽ: miſeros 
aut facit populos peccatum: Acceptus cft regi 
miniſter itelligens: iracundiam eius inutilis 
ſuſtinebũ. 
Eſpõſio mollis frangit irã: ſermo du / 
rus ſuſcitat furoꝛẽ. Lingua ſapiẽtum 
oꝛnat ſciam: os fatuoꝝ ebullit ſtultitiaʒ 
n ol loco oculi dñi cõtẽplãt᷑ bonos z malos, 
Lingua placabilis lignũ vite: q aŭt ĩmoderata 
t conteret ſpm̃. Stultus irridet diſciplinaʒ pa 
tris ſui: qui aũt cuſtodit increpationes aſſutioꝛ 
fiet. In abundanti iuſtitia virtus maxima cft: 
cogitatiões aŭt impioꝶ eradicabunt. Domus 
iuſi plurima foꝛtitudo:⁊ in fructibꝰ impij con 
turbatio. Labia ſapientũ diſſeminabunt fciam 
co: ſtultoꝛũ diſſimile crit, Dictime impioꝛum 
abhominabiles dño: vota iuſtoꝛũ placabilia. 
Abhominatio eft dño via impij q ſequit᷑ iuſti / 
tiã diligit᷑ ab eo. Doctrina mala deſerentiũ vi 
am vile: qui increpationes odit moꝛiet᷑. Infer 
nus ⁊ perditio coꝛã dño: quanto magis coꝛda 
filioꝝ hominũ. Nõ amat peſtilẽs eum q fe coz 
ripit: nec ad ſapientes gradič. Coꝛ gaudẽs ex 
hilarat faciem: in meroꝛe ammi deijcit᷑ püs- 
Coꝛ ſapientis queret doctrinã: ⁊ os ſtultoꝛum 
paſcit᷑ impꝑitia. O ẽs dies pauperis mali: ſccu / 
ra mens quaſi iuge cõuiuiũ. Heli? é paz cum 
timo dñi:q̃ʒ theſauri magni ⁊ inſatiabilcs. 
Mcliꝰẽ vocari ad olera cù caritate q̃ʒ ad vitu / 
lũ ſaginatũ cü odio. Dir iracũdꝰ ꝓuocat riras 
qui patiẽs ẽ mitigat ſuſcitatas.iter pigroꝝ qua 
ſi ſepes ſpinaꝝ: via iuſtox abſqʒ offendiculo. 
Filius fapiens letificat patrem: < ſtultꝰ hõ de / 
ſpicit matrem ſuã. Stultitia gaudium ſtulto: ⁊ 
vir pꝛudens dirigit greſſus fuos, Diſſipãtur 
cogitationes vbi non eſt conſilinz: vbi Yo ſũt 
plures cõſiliarij. con firmant᷑. Ectat᷑ hõ in ſnĩa 
oꝛis ſui.⁊ fermo oppoꝛtunꝰeſt optim? Semi? 
ta vite fup eruditũ: vi declinet de inferno nouiſ 
ſimo. Domũ ſuperboꝝ demoliet᷑ dñs ⁊ firmoſ 
facietterminos vidue . Abhominatio dñi cogi 
tatiões male: ⁊ purus ſermo pulcherrimꝰ fir 
mabit ab co. Conturbat domũ ſuã q ſectat᷑ aua 
ritiã:ꝗ aũt odit munera viuet. Per miſericoꝛ 
diã ⁊ fidem purgant᷑ peccata: per timoꝛẽ autcʒ 
dñi declinat oĩs a malo. Mens iuſti meditabi 
tur obedientiam: os impioꝛum redundat ma / 
lis. Longe eſt dñs ab impijs:⁊ orones iuſtoꝝ 
exaudiet. Lux oculoꝝ letificat aĩam: fama bo / 
na impinguat oſſa. Auris que audit increpa / 
tiones vide: ĩ medio ſapientũ cõmoꝛabit᷑. Qui 


abijcit diſciplinã: deſpicit aĩam ſuam: qui autẽ 
acquieſcit increpationibus: poſſeſſoꝛ eſtcoꝛdis 
Timoꝛ domini difciplina ſapientie: ⁊ gloꝛiam 
pꝛecedit humilitas. 4 -XV 
O minis ẽ aĩum pᷣparare: ⁊ dñi guber 
b nare linguem. O ẽs vie botus patent 
oculis eius. ſpirituũ põderatoꝛ ẽ dis. 
Renel dño oꝑa tua: ⁊ dirigent cogitatones 
tue. Vniuerſa ppi ſemetip̃m opatus c dns:i⸗ 
piũ quoq; ad diẽ maluʒ. Abbominatio dñieſt 
oĩs arrogans. etiã fi manꝰ ad manũ fucritnon 
é inocens. Initiũ vie bone facere iuſtitiam ac 
cepta ẽ apud deum magis q̃ʒ imolare hoſtias 
Nd iſericoꝛdia q veritate redimitur iniquitas: 
⁊ ĩ timoꝛe dñi declinat᷑ a malo. Cuʒ placuerim 
dño vie hoĩs:inimicos âz eiꝰcõuertet ad pacẽ. 
Adelius ẽ parũ cũ iuſtitia: dz multi fructus cũ 
iniquitate. Coꝛ hoĩs diſponit viã ſuã: onie 
dirigere greſſus eins. Diuinatio ĩ labijsregt 
i indicio non errabit os eius. Põdꝰ ⁊ ftatcra 
iudicia dñi ſunt:⁊ opa eius oẽs lapides feculi, 
Abhominabiles regi q agũt impie: qm̃ iuſtitia 
firmat᷑ ſoliũ. Dolũtãs regũ labia iuſta: q recta 
loquit᷑ diriget᷑. Indignatio regis nuncij mo 
tis: ⁊ vir fapiens placabit eũ. In hilaritate vul 
tus regis vita: ⁊ dlemẽtia eius q̃ſi hymber fero 
tinus. Poſſide ſapientiã: q: auro melioꝛ eſt⁊ 
acgre pꝛudẽtiã qꝛ pᷣcioſioꝛ ẽ argẽto.Semita in 
ſtoꝛum declinat mala: cuſtos ale fue feryat viti 
fuam. Contritionem pꝛecedit ſuperbia: ⁊ ante 
ruinam exaltabit᷑ fpiritus: Melius eſt hum 
liari cũ mitibꝰ: q̃ʒ diuidere fpolia cü ſuperbis· 
Eruditus in verbo reperiet bona: ⁊ giper 
dño beat? ẽ. Aui ſapiè s ẽ coꝛce: appellabitur 
pꝛudẽs:⁊ ꝗ dulcis elogo maioꝛa repiet. Fons 
víte eruditio poſſidẽtis. doctrina ftultoy faui 
tas. Coꝛ ſapientis erudiet os ciꝰ:⁊ labijs cius 
addet gram. JF amas mellis cõpoſita ba: dul 
cedoaie fanitas oſſium. Eſt via que videt᷑ bo 
mini recta: q nouiſſima eiꝰducunt ad mouen. 
Aia laboꝛantis laboꝛat fibi: q cõpulit eum os 
fium. Dir inſipiens fodit malũ: ⁊ in labijſci 
ignis ardeſcit. Baina ſuſcitat lites: ⁊ 
verboſus ſeparat pꝛincipes. Dir iniquus lac / 
tat amicũ ſuũ:⁊ ducit eum per viam nõ bonaʒ. 
Qui attonitis oculis cogitat pꝛaua: moꝛdens 
labia fua perficiet malũ. Lovona dignitatis fe 
nectus: que in vijs iuſtitie reperietur. Melioꝛ 
eſt p̃atiens viro foxi:⁊ qui dñatur animo ſuo 
expugnatoꝛe vrbium. Soꝛtes mittuntur in fiz 
nũ: ſed a domino tẽperãt. XVII 
Elioꝛ eſt buccella ficca cũ gaudio: qʒ 


domus plena victimis cum iurgio. Seruus fa 
piens dominabit᷑ ſtultis f̃lijs: ⁊ iter fratres he 
reditatẽ diuidet. Sicut igne ꝓbat᷑ argentum z 
aurũ camino.ita coꝛda ꝓbat dñs. Malus obe 
dit lingue inique:⁊ fallax obtẽperat labijs men 
dacibuſ. Qui deſpicit pauperẽ expꝛobꝛat facto 
rieiꝰ. ⁊ qui in ruina letat᷑ alteriꝰ: non erit impu 
nitus. Loona ſenũ filij filioꝝ: ⁊ gloꝛia filioꝛũ 
patres eoꝑ. Non dect ſtultũ verba cõpoſita: 
nec pꝛincipẽ labiũ mẽtiens. Bẽma gratiſſima 
expectatio pᷣſtolãtis: quocũ qʒ fe vertit pudent 
itelligit. Qui celar delictũ q̃rit amicicias:ꝗ al / 
tero ſermone repetit ſeparat federatos. lus 
proficit conectio apud pꝛudẽtẽ:q̃ʒ centũ plage 
apud ſtultũ. Semp iur gia q̃rit malꝰ: angelus 
aũt crudelis mittet᷑ cõtra eũ. Expedit magiſ vr 
fe occurrere raptis fetibꝰ: q; fatuo cõfidẽti fibi 
i ftultítia ſua. Qui reddit mala ꝓ bonis : nõ re 
cedet malũ de domo eiꝰ. Qui dimimit aqua ca 
put eſt iurgioꝝ: ⁊ anteq̃ʒ patiat᷑ cõtumeliã iudi 
cium deſerit. Et qui iuſlificat impium ⁊ ꝗ con / 
dẽnat iuſtum: abhominabilis eſt vterqʒ apud 
deũ. Puid prodeft ſtulto habere diuitias: cuz 
ſapientiam emere non poffit, Qui altã facit do 
mũ ſuam querit ruinã: ⁊ ꝗ evitat diſcere ĩcidet 
i malñ. O mni tꝑe diligit ꝗ amicis é: q fratcr i 
anguſtijs compꝛobat᷑. Stultꝰhõ plaudet mani 
bus ſuis: cũ ſpopõderit ꝓ amico fuo, Qui me/ 
ditat᷑ diſcoꝛdias diligit rixas: ⁊ qui exaltat os ſu 
umq̃rit ruinã. Qui ꝑuerſi coꝛdis ẽ nõ ĩueniet 
bonũ: ⁊ qui vertit linguam ĩcidet in malũ. Ila 
tus eſt ſtultus in ignominiꝭ fuam: fed ncc pa / 
ter in fatuo letabitur. Animꝰgaudens etate fle 


ridã facit: ſpũs triſtis exiccat oſſa. Munera de 


mu impiꝰ accipit: vt ꝑuertat ſemitas iudicij. 
In faae pꝛudentis lucet ſapientia: oculi ſtulto 
rum in ſinibus terre. Ira patris filius ſtultus 
t dolo matris que genuit cũ. Mon eſt bonum 
danũ ĩferre iuſto: nec ꝑcutere pᷣncipem q recta 
iudicat. Qui moderat ſermones fuos doctus 
⁊ pʒudens e: ⁊ pᷣcioſi ſpũs vir eruditus. Stul 
tus uoqʒ fi tacuerit fapiens reputabit᷑. < ſi cõ 
pꝛeſſerit labia ſua intelligens. XVIII 
Ccaſiones q̃rit q vuit recedere ab ami 

o P coꝛomni tꝑe crit expꝛobꝛabilis. Non 

A recipit ſtultꝰ Vba pꝛudentie: niſi ea di 
rerĩs qᷓ verſant᷑ ĩ coꝛde e: Impiꝰcũ ĩ ꝓfundũ 
‘venerit pctõꝝ cõtẽnit: fed ſequit᷑ cũ ignominia 
⁊ oppꝛobꝛiũ. Vba ex oꝛe viri. q 
tones redũdãs fons ſapie. Accipe ꝑſonã ipij 
i iudicio nõ ẽ bonũ: vt declines a Mitate indi / 
cij. Labia ſtulti miſcẽt fe rixis: c os cius iur / 


gia pꝛouocat. D s ſtulticontritio cius: ⁊ labia 
ip iꝰruina aie eiꝰ. Derba bilinguis qͥſi ſumpli⸗ 
cia:⁊ ipfa ꝑueniũt vſqʒ ad interioꝛa ventris, 
Pigrũ deijcit ſimoꝛ:aĩc aũt effeminatoꝛũ efis 
rient. Qui mollis z diſſolutus eſt in oꝑe fuo; 
frai ẽ ſua oꝑa diſſipãtis. Turris foꝛtiſſima no 
men dñi: ad ip̃am currit iuſtus z exaltabitur. 
Subſtãtia diuitis vꝛbis roboꝛis ci? ⁊ q̃ſi mu / 
rꝰvalidꝰcircũdãs eũ. Anteqʒ ↄterat᷑ exaltatur 
coꝛ hoĩs.⁊ anteq̃ʒ gloꝛificct᷑ humiliat᷑. Qui p 
us rũdet q̃ʒ audiat.ſtultum ſe effe demõſtrat z 
cõfuſione dignũ. Spirt? viri ſuſtẽtat imbecil 
litatẽ ſuã: fpi Vo ad iraſcẽdũ facilẽ quis pote 
rit ſuſtinere. Coꝛ pꝛudentis poſſidebit ſcientiã 
⁊ auris ſapientiũ querit doctrinã. Donũ hoĩs 
dilatat viã ciꝰ:⁊ ante pᷣncipes ſpacium ei facit. 
Juſtꝰpoꝛeſt accuſatoꝛ ſui: venit amicꝰciꝰ⁊ in 
ueſtigabu eũ.Contraditiones compꝛimit ſoꝛſ 
⁊ inter potẽtes quoqʒ diindicat. F rater ꝗ adiu 
uat᷑ a fratre quaſi ciuitas firma: ⁊ iudicia quafi 
vectes vꝛbiũ. De fructu mis viri replebit᷑ vé 
ter eiꝰ:⁊ genimina labioꝝ ipſius ſaturabũt eñ 
Moꝛs ⁊ vita in manibꝰlingue:ꝗ̃ diligũt eam 
comedent fructꝰciꝰ. Qui inuenit mulierẽ bo 
nã: inuenit honũ ⁊ hauriet iocũditatẽ a domĩo 
Qui expellu mulierẽ bonã expellit bonũ:g au 
tem tenet adulteram ſtultꝰẽ ⁊ inſipiẽs.Cũ ob 
ſecrationibꝰloqt᷑ pauꝑ: ⁊ diues eſfabit᷑ rigide. 
Bir amicabilis ad ſocietatem: magis amicus 
g; frater. X 
Elioꝛ ẽ pauꝑ ꝗ ambulat in ſimplicita/ 
te ſua:qʒ diues toꝛquẽs labia ſua ⁊ in 
ſipiẽs. bi nõ ẽ ſcia aie nõ ẽ bonum: 
⁊ qui feſtinus ẽ pedibꝰoffendet. Stulticia bhos 
minis ſupplãtat greſſus ciꝰ:⁊ 3; deũ feruet aio 
fuo. Diuitie addũt amicos plurimos: a pau / 
pere aŭt ⁊ hi qs babuit ſepant᷑ . Teſtis falſus 
nõ erit ĩpunitꝰ: ⁊ ꝗmẽdacia logt᷑ nõ effugiet. 
N ulti cogũt ꝑſonã potent: ⁊ amici ſũt dona 
tribuentꝭ. A rés bois pauꝑis oderũt eũ: inſuꝑ 
⁊ amici ꝓcul receſſerunt ab co. Qui tm̃ verba 


ſectat᷑ nihil habebit:ꝗ aŭt poſſeſſoꝛ ẽ ment? di 


ligit aĩaʒ ſuã:⁊ cuftos prudentie ĩueniet bona 
Falſus teftis nõ crit ĩpunitus.⁊ ꝗ loquit᷑ men 
dacia ꝑibit. Non dect ſtultũ delicie: nec ſeruũ 
dñori pncipibꝰ. Doctrina viri p patientiã no 
ſcit:⁊ gloꝛia eiꝰ ẽ iniqua pᷣ᷑tergredi. Sicut fre 
miꝭꝰleonis. ita ⁊ regis ira:⁊ ficut ros fup her 
bã. ita ⁊ hilaritas eius. Doloꝛ patris fili? ſtul/ 
tꝰ:⁊ tecta iugit ꝑſtillãcia litigioſa mulier. Do / 
mus ⁊ diuitic dant᷑ a parentibus. a dño aŭt p 
pic vxoꝛ pudens. Migredo ĩmutit ſapoꝛẽ:⁊ 


Pꝛonerbia 


aia diſſoluta eſuriet. Ant cuſtodit mandatum 
cuſtodit aiam ſuam:qui aũt negligit viam mas 
moꝛtificabitur. F enerat᷑ dño ꝗ miſeret paupe, 
risq viciſſuudinẽ fuam reddet ei. Erudifiliuʒ 
tuũ ne deſperes: ad ĩterfectionẽ᷑ aũt ei ne põas 
aiamtuã. Qui. n. impatiẽs ẽ ſuſtinebit dãnuʒ 
⁊ eũ rapuerit.aliud apponct. Audi coſiliũ ⁊ ſu 
ſcipe diſciplinã: vt ſis ſapiẽs in nouiſſimis tuiſ 
Adulte cogitationes ĩcoꝛde viri: voluntas aũt 
dñi in eternũ permanebit. Põ indigens miſe 
ricoꝛs eſt:⁊ melio: ẽ pauꝑ iuſt q̃ʒ vir mẽdar 
Timoꝛ dñi ad vitã:⁊ in plenitudine cõmoꝛabi 
tur abſq; viſitatione pe imi Abſcondit piger 
manum ſuã fub aſcella: nec ad os ſuũ applicat 
eã. Peſtillente flagellato. ſtult ſapientioꝛ erit 
ſi aũt coꝛꝛipueris ſapientẽ intelligetſapientiaʒ. 
Qui affligit pfem ⁊ fugit matré: ignominio / 
ſus erit ⁊ infclir. Mon ceſſes audirefili doctri 
nam. nec ignoꝛes hᷣmdes ſcie. Teſtis iniquus 
deridet iudiciũ:⁊ os impioꝝ deuoꝛat iniquita/ 
tẽ. Marata ſũt deriſoꝛibꝰiudicia:⁊ mallei per / 
cutientes ſtultoꝛum coꝛpoꝛibus. XX 
i Hruriofa res vinũ:⁊ tumltuoſa edie 
1 | as. Quicũqʒ bis delectat᷑ nõ eru ſa / 
pés. Sicut rugitꝰ lcõis ira z terror re 
gis:ꝗ ꝓuocat cũ peccati aiam ſuã. Maono: ct 
boi q fepat fea ↄtẽtionibꝰ: oẽs aũt ſtulti miſcẽ 
tur cõtumelijs. {Ropi frigus piger arare no⸗ 
init. mẽdicabit ergo citare ⁊ nõ dabit illi. Sic 
aq ꝓfunda fic ↄſiliũ ĩ coꝛde víri: f5 hõ fapiens 
erhhauriet ilud. Multi hoĩes miſerĩcoꝛdes vo 
cant: vix aũtfidelẽ gs ĩueniet. Juſtꝰg ambu- 
lat ĩ ſimplicitate ſua:beatos poli ſe filios relin / 
qt. Rex g federi folio iudicij: diſſipat oë malũ 
intuitu fno. Quis põtdicere mũdũ č coꝛ meuʒ 
purus ſũ a pctõ. Modus ⁊ pondus.mẽſura ⁊ 
menſura: vtrunq; abhominabile ẽ apud deũ. 
Ex ſtudijs fims ĩtelligit᷑ puer: ſi mundaq reeta 
ſint oꝑa eiꝰ. Aurẽ audiẽtẽ ⁊ oculũ videte dñs 
fecit vtrunqʒ· Moli diligere ſomnuʒ ne te ege 
ſtas oppꝛimat. Aperi oculos tuos T faturare 
panibus. Malũ eſt malũ eſt dicit oĩs einptoꝛ ⁊ 
cũ receſſerittunc gloꝛiabit᷑. Eſt aun ⁊ multitu 
do gẽmaꝝ: vas autẽ pꝛecioſum labia ſcientic. 
Tolle veſtimentũ eius q fideiuſſoꝛextitit alieni 
q pꝛo extraneis aufer pignus ab co. Suauis é 
boi panis mendacij:⁊ poftea ĩplebitur os eius 
calculo. Cogitationes cõſilis roboꝛãtur: ⁊ gu 
bernaculis tractanda ſuntbella. Ei qui reue / 
lat myſteria. ⁊ anibulat fraudulent᷑ ⁊ dilatat la 
bia ſua: ne cõmiſcearis. Qui maledicit pri fuo 
2 matri: extinguetur lumen ei? in medijs te / 


nebꝛis. Mereditas ad quã feſtinat᷑ in pᷣncipiq 
in nouiſſimo bñdictiõe carebit. le dicas red 
dã maluʒ ꝓ malo: cxpecta dñm ⁊ liberabitte· 
Abhoninatio ẽ apud deñ pondus ⁊ pondns 
ſtatera doloſa nõ eſt bona. A dño diriguntur 
greſſus viri: gs aũt hoĩum intelligere pot viã 
ſuã. Ruina eſt hoĩ deuotare ſcõs: ⁊ poft vota: 
retractare. Diſſipat ĩpios rex ſapiẽs. ⁊ incur / 
nat ſuꝑ eos foꝛnicẽ. Zucerna dñi ſpiraculũ ho 
minis: qᷓ inueltigat oĩa ſecreta ventris. Miſe 
ricoꝛdia ⁊ veritas cuſtodiũt regẽ: ⁊ roboꝛatur 
clemẽtia thꝛonꝰeiꝰ. Exultatio ĩuuenum foꝛtiu 
do eox: ⁊ dignitas ſenũ canicieſ. Liuoꝛ vulne 
ris abſterget mala: ⁊ plage in obſccrationibus 
ventris. XXI 
Icut diuiſiones aquarũ. ita coꝛ regis 
in manu dñi: quecũq;ʒ voluerit incli⸗ 
nabit illud. O is via viri recta fibi vi 
det᷑appendit aũtcoꝛda dñs Facere miſerico: 
diam ⁊ indiciũ: magis placet domino q̃ʒ victi 
me. Exallatio oculoꝛum eſt dilatatio coꝛdis:lu 
cerna impioꝝ pci. Cogitatiòes re buſti ſem 
per in abundãtia : oĩs aũt piger in egeſtate eſt. 
Qui congregat theſauros lingua mẽdacij.va 
nus ⁊ excoꝛs ete ĩpingetur ad laqueos moti 
Rapine ipioy detrahent cos:qrnolucrunt fa 
cere iudicia. Neruerſa via vixi aliena ẽ a deo 
g aũt mũdus č rectũ opꝰciꝰ. Meliꝰẽ ſedere in 
angulo domat äs cũ muliere litigioſa ⁊ in do 
mo cdi. Aia impij deliderat malũ: nõ miſere / 
biť primo ſuo. Ndulctato peſtilente ſapienti / 
oꝛcrit paruulꝰ:⁊ fi ſectet᷑ ſapientẽ fumet ſciam 
Excogitat iuſtus de domo impiſj: vt detrahat 
impios a malo. Qui obturataurem ſuã ad cla 
moꝛẽ paupis:⁊ ie clamabit ⁊ nõ cxaudictur. 
um abſconditũ ertinguitiras: ⁊ donũ in 
nu indignationẽ marimåã. Baudiũ iuſtoẽ fa? 
cere indicii: z pauoꝛ oꝑantibꝰiniquitatẽ. Dix 
qui errauit in via doctr ine: in cetu gigantiũ cõ 
moꝛabit᷑. Qui diligit epulas in egeſtate exit: q 
amat vinũ ⁊ pingula nõ ditabitur. Nꝛo iuſto 
dabit impi?: q p recto iniquꝰ. Aellus eſt ha 
ditare in terra deferta: qʒ cuʒ muliere riroſa c 
iracũda. Theſaurꝰdeſiderabił c oleũ in habi⸗ 
taculo iuſti:⁊ ĩpꝛudẽs hõ diſſipabit e 
ſequit᷑ iuſtitiã ⁊ miſericoꝛdiã: inueniet vitã iu / 
ſtitiã ⁊ gloꝛiã. Ciuitatẽ foꝛtiũ aſcẽdit ſapiens: 
deſtruxitqʒ robur fiducie ciꝰ. Qui cuſtoditos 
ſuũ ⁊ inguã ſuã: cuſtodit ab anguſtijs animã 
ſuã. Superbꝰ⁊ arrogãs vocat᷑ indoctꝰ. gi ira 
opat᷑ ſuperbiai n. Deſideriaoccidũt pigrũ: no 
luerũt enim quici; manus eiꝰ oꝑari. Tots die 


ↄeupiſcit ⁊ deſiderat: qui aũt iuſtus ẽ tribuet⁊ 
nõ ceſſabit. Moſtie impioꝝ abhoĩabilcs: que 
offerunt᷑ ex ſcelere. Teſtis mendax ꝑibit: vir 
obediẽs loquet᷑ victoꝛiã. Dir impiꝰ ꝓcacit ob 
fir mat vultu ſuũ: qui aũt rectꝰẽ coꝛꝛigit viã ſuã 
Mo eſt ſapientia. nõ eſt pꝛudentia: noen ↄſili 
um dñm. Equus parat᷑ ad diẽ belli: dñs aŭt 
ſalutem tribuit. XXII 

Elius eſt nomen bonũ q̃ʒ diuitie mul 

te. ſuper argentum enim ⁊ aurũ gra / 

a bona. Diues ⁊ pauper obuiauerũt 
ſibi.vtriuſqʒ operat᷑ eſt dominꝰ. Callidus vi 
det malũ:⁊ abſcondit ſc: innocẽs pertranſijt ⁊ 
affi et damno. inis modeſtietimoꝛ domi 
ni: diuitie ⁊ gloꝛia ⁊ vita. Armar gladij ĩ via 
ſuperbi: cuſtos aũt aĩc ſue longe recedit ab cis 
ꝛouerbiũ eſt.adoleſcens iuxta viã ſuã etiaʒ 
cũ ſenuerit nõ recedet ab ea. Diues pauperibꝰ 
imperat. ⁊ g accipit mutuũ ſeruus eſt fenerãtt. 
Qui ſeminat iniqtatẽ metet mala: q virga ire 
ſue ↄſũmabit᷑. Qui ꝓnus eſt ad miſericoꝛdiã 
benedicetur. de panibus enim fuis dedit pau / 
peri. Victoꝛiã ⁊ honoꝛẽ acquiretꝗ dat munes 
ra: animã aũt aufert accipientiũ. Eijce deriſo / 
rê cexibit cũ eo iurgiũ: ceſſabũtqʒ cauſe ⁊ ↄtu 
melie, Qui diligit coꝛdis mũditiã: ꝓpter gr̃aʒ 
labioꝛ ſuoꝝ habebit amicũ regem. O culi dñi 
cuſtodiũt ſciaʒ:⁊ ſupplantant᷑ Vba inig. Dicit 
piger leo ẽ foꝛis: ĩ medio plateaꝶ occidẽdõ ſũ. 
Fouea pfũda os aliene: cui iratꝰẽ dis incidet 
incas. Stulticia colligata eſt in coꝛde pueri: z 
virga diſcipline fugabiteã. Qui calũniat pau 
perem vt augeat diuitias ſuas:dabit ip̃e ditio / 
i degebit. ili mi inclina aurem tuain: ⁊ au/ 
q verba ſapientiũ. Appone aũt coꝛ ad doctri/ 
na meã:ꝗᷓ pulchꝛa crit tibi cũ ſeruaueris cam i 
Jene tuo. Et redũdabhit in labijs tuis: vt fiti 
ño fduciatua. nde ⁊ oſtendam ca tibi ho 
die. Ecce deſcripſi eam tibi triplici in cogitati 
onibꝰ fia: vtoſtẽderẽ tibi firmitatẽ z eloga 
veritat : rñdere er eis illis. g miſerũt te. Non 
facias violentiam pauperi qꝛ pauper cit.negs 
Ieras egenũ in poꝛta:qꝛ iudicabit dñs cauſaʒ 
ci 3 cos g pfixerũt animam eiꝰ. No 
lieſſe amic bomini iracũdo. neqʒ ambules cũ 
viro furioſo: ne foꝛue diſcas ſemitas cius. ⁊ fi 
mas ſcandalũ anime tue. Moli eſſecũ bis g de 
figũt manꝰ ſuas. ⁊ qui vades fe offerũt ꝓ debi 
uus :ſi enim non babes vnde reſtituas: qå can 
felt vttollat operimentum de cubili fno, Ne 
nanſgrediaris terminos antiquos: quos poy 
ſueruntpatres tui. Didiſti virum velocem in 
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opere ſuo: coꝛam regibus ſtabit. nec erit ante 
ignobiles. XXIII 
Pando ſederis vt comedas cu pꝛinci 
pc. diligenter attende que funt appofi 
ta ante faciem tuam : ⁊ ſtatue cultrũ in 
gutture tuo:ſi tamen babes in poteftate aiam 
tuam. We deſideres de cibis ci: in quo eſt pa 
nis mendacij. Moli laboꝛare vt diteris: ipu 
dentie tue pone modum. Me crigas oculos tu 
os ad opes quas non potes habere:qꝛ facient 
fibi pennas quafi aquile:⁊ volabunt in celum 
Me comedas cũ bomine inuido:⁊ nedeſide/ 
res cibos eiꝰ:qm̃ in ſimilitudinẽ arioli ⁊ conie 
ctorꝭ eſtimat qð ignoꝛat. Comede z bibe dicet 
tibi ⁊ mens eiꝰnon eſt tecũ. Cibos quos come 
deras cuomes:⁊ ꝑdes pulchꝛos ſermones tu 
os. In auribꝰ inſipientiũ ne loquarꝭ: qz deſpi 
ciẽt doctrinã eloquij tui. Me attingaſ paruulo 
rũ terminos:⁊ agrũ pupilloꝛum ne introeas. 
Pꝛopinquus. n. illoꝛum fox eſt: ipe iudi⸗ 
cabit contra te caufam illoꝛum. Ingrediatur 
ad doctrinam coꝛ tuum: ⁊ aures tuc ad verba 
ſcientie. Moli ſubtrahere a puero diſciplinam 
ſi enim percuſſeris cum virga nõ moꝛiet᷑. Tu 
virga percuties eum: ⁊ animam eius dein 
ferno liberabis. F ili mi ſi fapiens fuerit ani/ 
mus tuus. gaudebittecũ co: meũ: ⁊ exultabũt 
rencs meicũ locuta fuerit recta labia tua. WM 
emulet᷑ coꝛ tuũ peccatores: fed in timoꝛe domi 
ni eſto tota die: q habebis ſpem in nouiſſimo: 
⁊ pꝛeſtolatõ tua nõ auferet. Audi fili mi ⁊ efto 
ſapiens:⁊ dirige in via animũ tuũ. Noli eſſe ĩ 
cõuiuijs potatoꝑ: nec in cõmeſſationibus cog 
q carnes ad vcſcendũ cõferũt: qꝛ vacãtes poti 
bus ⁊ dantes ſymbola cõfument᷑: ⁊ veſtietur 
pannis doꝛmitatio. Audi patrem tuũ ꝗ genu / 
it te: ⁊ ne contẽnas cũ ſenuerit mater tua. De 
ritatem eme:⁊ noli vendere ſapientiam ⁊ do / 
ctrinã ⁊ intelligentiã. Exultat gaudio pater iu 
fti ꝗ ſapientẽ genuid letabit᷑ i eo. Baudeat pa 
ter tuꝰ ⁊ mater tua: ⁊ exultet ꝗ genuit te. Pꝛe / 
be fili mi coꝛ tuũ mihi:⁊ oculi tui vias meas cu 
ſtodiant. Foucan. ꝓſũda ẽ merctrix:⁊ pute / 
us anguſtus aliena. Inſidiat᷑ in via quafi la/ 
tro: ⁊ quoſ incautos inuenerit inter ficiet. Cui 
ve. cuiꝰ pri ve.cui rixe.cui fouee.cui ſinc cauſa 
vulnera. cui ſuffoſio oculoꝝ. Mõne his ꝗ com 
montin vino: ſtudent calicibꝰepotandis: 
Ne intuearis vinũ qü flaucſcit.cũ ſplẽduerit ĩ 
vitro coloꝛ ciꝰ. Ingredit᷑ blãde ⁊ ĩ nouiſſimo 
moꝛdebit vt coluber:⁊ ſicut regulꝰ venena di 
fondet; O culitui videbũt cxtrancas.⁊ coꝛtuũ 
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uctur peruerſa. Et eris ficut doꝛmiens i 
medio mari: ⁊ quaſi ſopius gubernatoꝛ amiſ 
ſoclauo. ⁊ dices. Derberauerũt me ſed nõ do 
lui: traxerunt me ⁊ ego non ſenſi. Añ euigila 
boꝛ⁊ rurſus vina reperiam. XXIII 

E emuleris viros malos nec deſide / 

h res eſſc cuʒ eis:qꝛ rapinas meditatur 
mens eoꝛum:⁊ fraudes labia eoꝛũ lo⸗ 
quuntuùr. Sapiẽtia edificabitur domus: ⁊ pu 
dentia roboꝛabif. In doctrina replebũt᷑ cella 
ria. vniuerſa ſba pᷣcĩoſa ⁊ pulcherrima. Dir fa 
piens foꝛtis eſt ⁊ vir doctus robuſtus z valí / 
dus: qꝛcũ diſpoſitione initur bellũ. ⁊ crit ſalus 
ybí multa cõilia funt. Excelſa ſtulto ſapientia 
in poꝛta non aperiet os ſuũ. Qui cogitat ma / 
lafacere:ſtultus vocabit. Cogitatio ſtulti pecz 
catum eſt:⁊ abhominatio hominuʒ detractoꝛ. 
Si deſperaueris lapſus in die anguſtie immi 
nuetur foꝛtitudo tua. Erue eos qui ducuntur 
ad moꝛtem:⁊ qu trabuntur ad interitum libe 
rare ne ceſſes. Sidixeris vires nõ ſuppetũt: 
qui inſpectoꝛ eſt coꝛdis ipfe intelligit. ⁊ ſerua / 
toꝛẽ ac tue nibil fallit reddetqʒ boi iuxta opa 
fua. CLomede fili mi mel qꝛ bonũ eſt: ⁊ fauum 
dulciſſimũ guturi tuo. Sic ⁊ doctrina ſapien 
tie aĩe tue: quã că ĩueneris. habebis in nouiſſi 
mis fpem: z ſpes tua nó peribit, Ne inſidierꝭ 
⁊ queras ĩpietatẽ i domo iuſti: ne vaſtes requi 
emcius. Septies.n.ĩ die cadit iuſtus ⁊ reſur / 
get: impij aũt coꝛruent in malũ. Cum cecide / 
rit inimicus tuus ne gaudeas. ⁊ in ruina cius 
ne exultet coꝛ tuuʒ: ne foꝛte vidcat dñs ⁊ diſpli 
ccat ei ⁊ auferret ab eo iram ſuã. Ile contẽdas 
cũ peſſimis: nec emuleris impíos: qm̃ non ha 
bent futuroꝝ ſpem mali: ⁊ lucerna ĩpioꝝ extin 
uetur. Time dominũ fili mi⁊ regem: ⁊ cum 
detractoꝛibus non cõmiſcearis. Quoniain re 
penteconſurgetperditio eo i 
qʒ quis nouit. ec quoq; apiẽtibuſ.Cogno 
ſcere perſonã in iudicio non eſt bonũ. Qui di 
cunt impio iuſtus es. maledicent eis populi: z 
deteſtabuntur cos tribus. Quiarguuntcum 
laudabuntur: ⁊ fuper cos veniet benedictio. 
Labia deoſculabitur: qui rea ba reſpõdet 
Pꝛeparafoꝛis opus tuum 2 diligenter crer- 
ce agrũ tuum:⁊ poſtea edifices domum tuant, 
Ne ſis teſtis fruſtra contra pꝛoximũ tuuʒ: nec 
actes quẽqʒ labijs tuis. lc dicas quomodo 
fecit mihi fic faciain ei: z reddam vnicuiq; fm 
opus ſuum. Per agrum hominis pigri tran 
fun: ⁊ per vineam Tiri ſtulti. Et ecce totus rez 
pleuerant vrtice:⁊ operuerant ſuperficiẽ eius 
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ſpine:⁊ maceria lapidum deſtructa erat. As 
cum vidiſſem poſui in coꝛde meo: ⁊ exẽplo di/ 
dici diſciplinam. Oſq; quo piger doꝛmies: vf 
ggquo de fomno conſurges. Parum inquam 
doꝛmies: modicum doꝛmitabis.pauxillũ maz 
num conſeres vt quieſcas. ⁊ veniet tibi quafi 
curſoꝛ egeſtas tua ⁊ mendicitas quafi vir ar 
matus. XXV 
E quoq; parabole ſalomonis: quas 
b P nanſtulcrunt viri ezechie regis inda. 
Bloꝛia dei eſt celare verbum. ⁊ glo / 
ria regum inueſtigare fermonem. Celum ſur 
fum z terra deoꝛſum:⁊ coꝛ regum inſcrutabi / 
le. Aufer rubiginem de argento: c egredie 
tur vas puriſſunum. Aufer impietateʒ de vul 
tu regis ⁊ fir mabitur iuſtitia thronus ciꝰ. 
gloꝛioſus appareas coꝛã rege. ⁊ i locũ magno 
rũ ne ſteteriſ. elius é. n. vt dicat᷑ tibi aſcẽde 
huc q̃ʒ vt hũilieris coꝛã p̃ncipe . Que viderũt 
oculi tui ne ꝓferas ĩ iurgio cito: ne poſtea emẽ 
dare nõ poſſis cũ dehoneſtaueris ainicũ tuuzʒ. 
Lauſam tuã tracta cũ amico tuo. ⁊ ſecretũ ex / 
tranco ne reueles: ne foꝛte inſuſtetubicumau 
dierit.⁊ expꝛobꝛare nõceſſet. Sratia t amici 
tta liberant:quas tibi ſerua ne expꝛobꝛabil fiz 
as. Mala aurea in lectis argentcis. qui loquit 
Vbũ ĩ tpe fuo. Inauris aurea z margarita ful 
gës q arguit ſapientẽ ⁊ aurẽ obedientes, Siẽ 
frigus ninis in die meſſis: ita legut fidelis eig 
mifit eñ: aĩaʒ ipſiꝰregeſcere facit. Nubeſ ⁊ ve 
tus ⁊ pluuie no ſequentes. vir glioſus ⁊ pmf 
ſa nõcõplẽs. Patiẽtia lenict pnceps: ⁊ ligus 
mollis cõfringet duritiã. Mel ĩueniſti. come 
de qð ſufficit tibi: ne forte ſaciat enomas illud 
Subtrahe pedẽ tuũ de domo primitui: neqñ 
ſatiatus oderit te. Jaculuʒ ⁊ gladius ⁊ fagitta 
acuta: bő q loquit 5 pꝛorimũ ſuũ falſũ teftimo 
niuʒ. Dens putridus ⁊ pes laſſus. qui ſperat 
fuper infideli i die anguſtie: ⁊ aminit palliũ in 
die frigoꝛis. Acetũ in nitro: quicantat carmĩa / 
coꝛdi peſſuno. Sicut tinea veſtimento ⁊ ver 
mis ligno: ita triſtitia viri nocet coꝛdi. Si eſu 
rierit inimicus mus ciba illum: fi ſitit da ei a 
quam bibere.pꝛunas.n congregabis fup ca? 
putcius: ⁊ dñs reddet tibi. Bent aquilo difi 
patplunias: t facies triſtis linguã detra hentẽ 
Acli eft ſedere ĩ angulo domatis: q̃ʒ cũ mu / 
liere litigioſa.⁊ in domo cõi. Aqua frigida aſe 


ſitiẽti:⁊ nũcius bonus de terra longinq. s 


turbat? pede z vena coꝛrupta: iuſt cadens co 
ram impio. Sicut ꝗ mel multũ comedit nõ eſt 
ei bonũ: ſic qui ſcrutatoꝛ € maieſtatis oppꝛime 
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ur a glia. Sicut vrbs patens ⁊ abſqʒ muroꝝ 
ambitu: ita virg nõ põt in loquendo cobibere 
fpiritum ſuum. XXVI 
Vom nix in eſtate.⁊ pluuie in meſſe 

— ſtulto gloꝛia. Sicut auis 

ad alta tranſuolans. ⁊ paſſer quo libet 
vadens: ſic maledictũ fruftra ꝓlatũ in qu piaʒ 
ſuperueniet. F lagellũ cquo. ⁊ chamus aſino:⁊ 
virga in doꝛſo ĩpꝛudentiũ. Me reſpõdcas fuls 
to iurta ſtulticiã ſuã: ne efficiaris ci ſimiliſ. Rñ 
de ſtulto iuxta ſtultitiã ſuaʒ: ne fibi fapiens effe 
videat᷑.Claudꝰ pedibꝰ ⁊ inigtatẽ bibẽs: q mit 
tit ba p nunciũ ſtultũ. Quo pulchꝛas fruſtra 
habet claudꝰ tibias. ſic indecẽs eſt ĩ oꝛe ſtultoꝑ 
parabola. Sicut qui mittit lapidẽ in accruum 
mercurij:ita 72 tribuit inſipiẽti honoꝛẽ.Quõ 
fi ſpina naſcat᷑ in manu temulenti:ſic parabola 
in oꝛe ſtultoꝝ. Judiciũ determinat cãs: z qui 
imponit ſtulto ſilentiũ iras mitigat. Sicut caz 
nis qui reuertit᷑ ad vomitũ ſuũ: ſic ĩpꝛudẽs qui 
iterat ſtulticiã ſuã. Didiſti hoĩem ſapientẽ fibi 
videri: magis illo ſpem hẽbit inſipiens. Dicit 
piger. leo ẽ ĩ via.⁊ leena ĩ itineribꝰ. Sicut oſti 
um vertitur in cardine ſuo: ita piger in lectulo 
ſuo. Abſcõditpiger manꝰ ſub aſcellas fuas. ⁊ 
laboꝛat ſi ad os fuum eas conuerterit. Sapien 
nor ſibi ſtultus vidctur: ſeptem viris loquenti 
bꝰſnias. Sicut ꝗ appꝛehẽdit auribꝰcancm. fic 
granit a impatiẽs cõmiſcet᷑ rice alteriꝰ. Siẽ 
noriꝰeſtg miitit ſagittas z lanceas in moꝛtem 
vir quifraudulent nocet amico ſuo: ⁊ cum 
fuerit depꝛehenſus dicet. ludẽs feci. Cum de/ 
rintligna extinguet᷑ ignis:⁊ ſuſurronc fub 
trađoiurgia conquieſcunt. Sicut carbones ad 
Pꝛunas e ligna ad ignẽ: ſic hõiracundus ſuſci 
dat riras. Herba ſuſurronis quafi ſimplicia: z 
ipfa perueniũt ad intima coꝛdis. Quõ ſi argen 
to ſondido oꝛnare velis vas fictilc: ſic labia tu / 
mentia cum peſſimo coꝛde ſociata. Labijs fuis 
intelligit inimicus: cũ in coꝛde tractaucrit do / 
los. Tuando ſubmiſerit vocẽ ſuam ne credide 
dis cl qm̃ feptem ncquitie ſũt i corde illiꝰ. Qui 
oꝑit odiũ fraudulent᷑: reuclabit᷑ malícia ci? ĩ cõ 
cilio. Qui fodit foueã ĩcidet ĩ e: ⁊ q voluit la / 
didẽ reuertet ad eñ. Lingua fallax nõ amat Pi 
tate. ⁊ os lubꝛicũ opat᷑ ruinas. XXVII 
E gloꝛieris in craſtinũ: ignoꝛans quid 
ſuperuentura pariat dies. Laudct ie 
alienus z nõ os tuum: extraneus ⁊ nõ 

bia fua. Sraue cſt ſaxum t oncroſa arena: 
fed ira ſſulti vtroqʒ grauioꝛ. Ira nõ habet mi/ 
ſcricoꝛdiã: nec erumpens furoꝛ: < impetũ con 
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citati ſpũs ferre quis poterit. Abelio? eft mani 
fefta coꝛrectio:q̃ʒ amoꝛ abſcõditꝰ. Iꝑclioꝛa ſt 
vulnera diligentis:q̃ fraudulenta oſcula odi / 
entis. Anima ſaturata calcabit fauum ⁊ anima 
eſuriens ctiam amarũ pꝛo dulci ſumet. Sicut 
auis tranſinigrans de nido ſuo: ſic vir qui de/ 
relinquitlocum ſuũ. Vnguento ⁊ varijs odo/ 
ribꝰ delcctat᷑ coꝛ:⁊ bonis amici conſilijs anima 
dulcoꝛat᷑ Amicũ tuum ⁊ amicum patris tui ne 
dimiſeris.⁊ domũ fratris tui ne ingrediaris ĩ 
die afflictionis tue. dclioꝛ eſt vicinus iuxta: 
q̃ʒ frater procul. Stude ſapientie fili mi c letifi 
ca coꝛ meũ: vt poſſis expꝛobꝛãti rũdere ſermo/ 
né. Aſtutus vidẽs malũ abſcõdit ct: paruuli 
tranſcuntes ſuſtinucrunt diſpendia. Tolle ve 
ſtimentũ eius qui ſpoponditpꝛo extraneo:⁊ ꝙ 
alicnis aufer cipignus. Qui bencdicit primo 
fuo voce grandi de nocte cõſurgens: maledicẽ 
ti fimilis crit. Tecta perſſillãtia ĩ dic frigoꝛis: 
⁊ litigioſa mulier cõparantur. Quirctinet eaʒ 
quaſi qui ventũ tencat:⁊ olcũ dextre fue euacu 
at. Ferrum ferro exacuitur: ⁊ homo exacuit fa 
ciem amici ni. Qui ſeruatficũ comcdet fruct? 
eius. ⁊ qui cuſtos ẽ dñi fui gloꝛificabit᷑. Quõ ĩ 
aquis reſplendent vultus pꝛoſpicientiũ : fic coz 
da hominũ manifeſta funt pꝛudentihus. In / 
fernus ⁊ perditio nunq̃ʒ replentur: fimiliter z 
oculi hominum infaciabiles. Zuőprobatur ĩ 
conflatoꝛio argentum ⁊ in foꝛnace aurum; fic 
pꝛobatur hõ oꝛc laudantis. Coꝛ iniqui inqui z 
rit mala: coꝛ aũt rectũ inquirit kiam. Si contu 
deris ſtultũ in pila quaſi ptiſanas fericnic deſu 
per pilo: non auferet᷑ ab eo ſtultitia eius. Diliz 
genter agnoſce vultũ pecoꝛis tui: tuoſqʒ grez 
ges conſidera. Mon. n. habebis iugiter ptãtẽ 
ſʒ coꝛona tribuctur tibi in generatione ⁊ genc 
rationem. Aperta ſunt pꝛata ⁊ apparucrũt her 
be virentes: ⁊ collecta ſunt fena de montibus. 
Agni funtad vcſtimentũ tuum:⁊ hedi ad agri 
pꝛecium. Sufficiat tibi lac capꝛarum in cibos 
tuos ⁊ in ncceſſaria donius tuc:⁊ ad victuʒ an 
cillis tuis. XXVIII 
Vgit impius nemine perſcquẽte: in / 
ſtus aũt quaſi leo confidens abſqʒ ten / 
è roxerit. Pꝛopter peccata terre multi 


pꝛincipes eius: ⁊ ꝓpter bois ſapientiam ⁊ ho 


rü ſcientiã que dicunt᷑. vita ducis longioꝛ crit. 
Vir pauꝑ calũnians pauperes: ſimiliſ imbꝛi 
vehementi in quo paratur fames. Qui dercli 
quũt legẽ. laudant impiũ. qui cuſtodiunt: fucs 
cendunt᷑ contra cũ. iri mali non cogitant iu 
diciũ:qui autẽ inquirunt dũm animaduertunt 
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omnia. M eclioꝛ ẽ pauper ambulãs ĩ fimplici / 
tate ſua q̃ʒ diues in pꝛauis itineribꝰ. Qui cuſ o 


ucs pauper auté prudens ſcrutabitur euz. In 
exultatione iuſtoꝛum multa gloꝛia eſt: regnãti / 


liquerit ea. mĩam conſcquetur. Beatus homo 
qui ſemper eft pauidus. qui Po mentis eſt du 
re. coꝛruct in malũ. Leo rugiens ⁊ vrſus chiis 
riens:pꝛinceps ipi fup ppłim pauperẽ · Dur 
indigens pꝛudẽtia. multos oppꝛimet ꝑ calũniã 
qui autem odit auaritiã: lõgi fiẽt dies ciꝰ. o 
minẽ qui calũniatur aie ſanguinẽ: fi vſqʒ ad la 
cũ fugerit nemo ſuſtinet. ui ambulat ſumpli 
citer faluꝰerit: qui puerſus gradit᷑ vijs cõcidet 
femel. Qui operat᷑ terrã ſuã ſatiabit᷑ panibꝰ. g 
aũt ſectat᷑ ociũ replebit᷑ egeſtate. Dir fidcl mul 
tũ laudabitur. quiaũt feſtinat ditari. non erit in 
nocẽs. Qui cogno ccit ĩ iudicio faciẽ non bene 
facit. iſte ⁊ pꝛo bucella panis deſerit veritatem 
Bir qui feſtinat ditari ⁊ alijs inuidet: ignoꝛat 
q egeſtas ſuperuenictei. Qui coꝛꝛipit hoĩem: 
gratiam poſtea inueniet apud eum: magiſqʒ il 
ie qui per lingue blandimẽta decipit, Qui fub 
trahit aliquid a patre fuo vel a mr̃e ⁊ dicit hoc 
nõeſſe peccatũ: particeps honicide eſt. Qui fe 
iactat ⁊ dilatat.iurgia concitat:qui Vo ſperat i 
dño. ſaluabit᷑. Qu cõfidit in coꝛde fno ſtultus 
eſt. qui auiẽ gradič ſapienter.ipſe laudabitur. 
Qui dat pauperi.nõ indigebit:cui deſpicitde 
pꝛecantẽ. ſuſtinebit penurã. Cũ ſurrexerint i 
pij. abſcondentur homincs: cum illi perierint 
nultiplicabuntur iuſti. XXIX 
Iro quicoꝛipientẽ dura ceruice conté 

v nit. repentinꝰci ſuperueniet interi? : 

⁊ eum ſanitas non ſequetur. In mul / 
tiplicationc iuſtoꝝ letabit᷑ vulgꝰ: cum impij fü 
pferint pꝛincipatum. gemet populus. Bir qui 
amiat ſapientiam. lctificat patrem ſuũ: qui autẽ 
nutrit ſcoꝛtũ perdet ſubſtantiam. Rex iuſtꝰ eri 
git terram: vir auarꝰdeſtruct cam. ög blan 
dis fictiſq; ſermonibꝰloquit᷑ amico ſuo: rethe 
expandit greſſibꝰeiꝰ. Peccantẽ virũ iniquum 
inuoluctlaqueꝰ:⁊ iuſtꝰlaudabit᷑ atqʒ gaudebit 
Mouit iuſt cãm paupeꝝ:impiꝰĩgnoꝛat kiam., 


omines peſtilẽtes diſſipant ciuitatẽ: ſapien 
tes Vo auertunt furoꝛẽ. Dir fapiens fi cü ſtul 
to cõtẽdcrit: fiuc iraſcatur ſiue rideat: non inue 
niet requiẽ. Biri ſanguinũ oderũt ſimpliceʒ: 
iuſti aũt querũt aĩam ci’. Totum ſpiritũ ſuũ ꝙ 
fert ſtult: fapiens differt ⁊ reſeruatin poſterũ 
Pꝛinceps qui libenter audit verba mendacij 
omnes miniſtros habet impios. Mauꝑ tere 
ditoꝛ obuiaucrũt ſibi: viriuſqʒ illuminato: eft 
dñs. Rex qui iudicat in veritate pauꝑes: tho 
nus ciꝰin eternumfirmabit᷑. Dirga atqʒ coꝛ⸗ 
rectio tribuit ſapientiam. puer aŭt qui diminit 
voluntati fue confundit matrẽ ſuã. In multi 
plicatione impioꝝ multiplicabunt᷑ ſcelera: ⁊ iu 
fti ruinas coꝝ videbũt. Erudi filiũtuum ⁊ re / 
frigerabittc:⁊ dabit delitias aic tue. Cũ ꝓphe 
tia defeceritdiſſipabitur populus: qui Mo cu / 
ſtoditlegem beat cit. Seruus verbis non po 
teſt erudiri:qꝛ qð dicis intelligit . ⁊ reſpõdere 
cõtẽnit. Didiſti hoĩem velocem ad loquendũ 
ſtultitia magis ſperanda cft äs illi correctio 
Qui delicate a pucritia fua nutrit ſeruũ ſuum 
poſtea ſentiet eum contumacẽ᷑. Vir iracund 
ꝛouocat rixas. ⁊ qui ad indignandũ faciliſẽ. 
erit ad peccandũ pꝛocl : uioꝛ. Superbus ſequit 
humilitas: ⁊ humilẽ ſpũ ſuſcipꝛet gloꝛiã. Qui 
cũ fure participat odit aiam fuam: adiuranteʒ 
audit. ⁊ non indicar. Qui timet homineʒ cito 
coꝛꝛuet: qui ſperat in dño ſubleuabitur. Aul 
türequirunt faciem pꝛincipis. ⁊ iudiciũ a dño 
egreditur ſinguloꝛum. Abhominantur iuſti 
virum impium:⁊ abhominantur impij cos ꝗ 
in recta funt via. Verbum cuſtodiens filius. 
extra perditionemerit. XXX 
Erba cõgregantis:filij vomẽtis. Bi 
y ſio quam locutus ẽ vir cũ quo € deus 
⁊ qui deo ſecũ moꝛante contoꝛtat ait. 
Stultiſſumꝰſum viroꝛum: q ſapientia hoĩum 
non eſt mecũ. Mon didici ſapientiam: ⁊ noui 
ſcientiã ſanctoꝝ. Quis aſcendit in celũ atqʒ de 
ſcendit. Zuis cõtinuit ſpũm in manibꝰ fuis . 


Quis colligauit aquas quaſi in veſtimento. 


Anis ſuſcitauit onmes terminos terre. Q 

nomẽ eſteiꝰ:⁊ qð nomen filij ciꝰſi noſti. O is 
ſermo dei ignitus:ciypeus eſt oĩbꝰſperãtibus 
in fe. Ne addas quicq̃ʒ verbis illiꝰ⁊ arguaris 
inuenſariſqʒ mendax. Duo rogaui te: ne de- 
neges mihi anteqʒ moꝛiar. Danitatẽ T verba 
mendacia longe fac a mc. Mendicitatẽ ⁊ diui 
tías ne dderis mihi. Tribue tm̃ victui meo ne 
ceſfaria: ne foꝛte ſatiatꝰilliciar ad negandũ ⁊ di 
cam. quis ẽ dũs. aut egeſtate cõpulſus furer.⁊ 


Er a 
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r 


Pꝛouerbia 


periurem nomen dei mei. Me accuſes ſeruum 
ad dñm fuum: ne foꝛte malcuicat tibi ⁊ coꝛꝛuas 
Beneratio que patri fuo maledicit z que ina / 
tri ſue non benedicit, Beneratio que ſibi mũ / 
da videtur.⁊ tñ nő eft lota a ſoꝛdibꝰſuis. Be/ 
neratio cuius excelſi funt oculi: ⁊ palpcbꝛe ci? 
in alta ſurrectè. Beneratio que pro dentibus 
gladios habet ⁊ cõmandit molaribus fuis: vt 


‘comedat inopes de terra: ⁊ pauperes ex bomi 


nibus. Sanguiſuge due ſuntfilie: dicentes af 
fer affer. Tria funt inſaturabilia: ⁊ quartuʒ qð 
nung; ee Inſernus ⁊ os vulue ⁊ ter 
la que non ſatiatur aqua: ignis o nung; di / 
cittfficit, O culum qui ſubſannatpatrem ⁊ g 
deſpicit partum matris fue: ſuffodiant euz co? 
ui de toꝛcntibꝰ:⁊ comedãt cũ filij agic. Tria 


ſũt difficilia mihi: ⁊ quartũ penitꝰ ignoꝛo. Vi 


am aqulle in celo.viam colubꝛi fupcr petram, 
vitam nauis in medio mari:⁊ viam viri ĩ ado 
leſcentia. Talis eſt ⁊ via mulieris adultere que 
comedit. tergens os fuum dicit. Non ſum 
operata maluʒ. Per tria mouet᷑ terra: ⁊ quar 
dum quod non poteft ſuſtinere. Per ſeruum 
cum regnauerit: per ſtultum cum faturat? fue / 
ritábo. ⁊ per odioſam mulierem cum in ma/ 
trimonio fuerit aſſumpta.⁊ per ancillam cum 
fueritheres domine fue. Quattuoꝛ ſunt mini 


ma terre:⁊ ipfa ſunt ſapientioꝛa ſapientibus. 


o mice populus infirmus: que pꝛeparant in 
cibum fuum. Lepuſculus plebs inuali⸗ 

qui collocat in petra cubile fuum. Reges lo 
cuftanon babet:z egreditur vniuerſa per tur 
mas fuas. Stellio manibꝰ nititur: z moratur ĩ 
Pregis , Tria ſunt que bene gradiũtur. z 
quarti quod incedit feliciter. Leo foꝛtiſſimus 
veſtiaꝑ:ad nulliꝰpauebit occurſum. Ballus 
adus lumbos fuos ⁊ aries: nec ẽ rex qui 
reſiſtatei. Et qui ſtultꝰ apparucrit.poſtqʒ cue 
latus eſt in ſublime. Si. n. intelleriſfet: oꝛĩ fuo 
unpoluiſſet manũ. Qui auteʒ fortiter pᷣmit v / 
a ad eliciendũ lac. erpꝛimit butyrũ. ⁊ ꝗ ve / 
bementer emungit. elicit ſanguinẽ:⁊ qui pꝛo / 


diuit eum mater ſua. Quid dilecte mi 

quid dilecte vteri mei. quid dilecte vo» 
toms meog. e dederis mulicribꝰſubſtantiã 
mam: ⁊ diuitias tuas ad delendos reges. Mo 
l regibꝰo Lamuel noli regibus dare vinum: 
quta nullum ſecretum eſt vbi regnat cbnetas 
Ne foꝛte bibant ⁊ obliuiſcantur iudicioꝛum q 
mutent cauſam filioꝛum pauperis, Date ſice 


ocat iras pꝛoducit diſcoꝛdias. X XXI 
Ç) Erba Lamuelis regis. Viſio qua eru 


ram merentibus:⁊ vinum bis qui amaro fis 
animo:bibant ⁊ obliuiſcantur egeſtatis fuc. ⁊ 
doloꝛis ſui non recoꝛdentur amplius. Apert 
os tuum muto: z caufis omniũ filioꝛumgꝗ per 
tranſeunt. Aperi ostuuʒ. decerne quod iuſtũ 
eſt: ⁊ vindica inopem ⁊ pauperẽ. Aleph. hu 
lierem foꝛtẽ quis inueniet. peul z de vltimis fi 
nibus pꝛecium eius. Beth. Cõfidit in ca coz 
viri ſui:⁊ ſpolijſnon indigebit. imel. Red 
det ei bonũ ⁊ non malum? omnibus diebuſ vi 
te fue. Deleth. Queſiuit lanam ⁊ linuʒ. zopa 
ta eſt conſilio manuum fuarum. e. Facta ẽ 
quafi nauis inſtitoꝛis.de longe poꝛtans pané 
fuum. Dau. de nocte ſurrexit:deditqʒ predam 
domeſticis ſuis ⁊ cibaria ancillis fus. Zat 
Confiderauit agrum ⁊ emit eum: de fructu 
manuum fuarum plantauit vineam. Meth. 
Accinxit foꝛtitudine lumbos ſuoſ: ⁊ roboꝛauit 
bꝛachium fuum. Thetb. Buſtauit ⁊ vidit qa 
bona ẽ negociano eiꝰ: non extinguet᷑ in nocte 
lucerna eiꝰ. Joth. Manũ ſuam miſit ad foxia 
q digiti eius appꝛehenderũt fuſũ. kaph. a/ 
nũ ſuaʒ aperuit inopi: z palmas fuas extendit 
ad pauperẽ. Zamech. W5 timebit domui fue 
a frigoꝛibꝰniuis:oẽs.n.domeſtici eius veſtiti 
ſunt duplicibus. em. Stragulatã veftes fe 
cit ſibi:byſſus ⁊ purpura ĩdumentũ eiꝰ. Nun 
Mobilis in poꝛtis vir eius:qñ ſederit cũ ſena / 
toꝛibꝰterre. Samech. Sindonẽ fecit ⁊ vendi / 
dit:⁊ cingulũ tradidit chananeo. Ayn. F oxis 
tudo ⁊ decoꝛ indumentũ ciꝰ:⁊ ridebit in die no 
uiſſumo. Phe. 2 s ſuum aperuit ſapientie: ⁊ 
lex clementie in lingua eiꝰ. Sade. Conſidera/ 
uit ſemitas dom? ſue:⁊ panem ocioſa nő come 
dit. Coph. Surrexerũtfilij eius z beatiſſimaʒ 
pᷣdicauerũt: vir eius ⁊ landauit eã. Res. A 
te filie cõgregauerũt diuitias: tu ſuꝑgreſſa cs 
vniuerſas. Spn. allax gra ⁊ vana ẽ pulchꝛi 
tudo:mulier timẽs dñm ipfa laudabit᷑. Thau 
Date ei de fructu manuũ ſuarũ:⁊ laudent eam 
in poꝛtis opera eius. 3 A 
Erpliciũt puerbia ſalomonis. Incipit ꝓlo 
gus ſancti hieronyni in libꝛũ eccleſiaſten. 


Emini me ante hoc ferme quinqut 

niũ.cũ adbuc rome eſſem <z ecclefia 

m ften ſancte bleſille legerẽ. vt eaʒ ad 
contemptum mũdi hui ꝓuocarcʒ. 

⁊ omne quod in mundo cerneret putaret cép 
nihilo: rogatum ab ca: vt in amoꝛem cõmenta 
tioli obſcura queqʒ diſſererem: vt abſq; me 
poſſet intelligere que legebat. Itaq; qm̃ in ꝓ/ 


einctu nr i operis ſubita more ſubtracta eſt. t, 
vbi nd meruimus o paula ⁊ euſtochium taleʒ 
vite noſtre hre conſouẽ: tanto vulnere tũc per 
cuſſus obmutui.nũc in bethleẽ poſitꝰ. anguſti 
oꝛe videlicct ciuitate. ⁊ illius memoꝛie ⁊ yobis 


reddo quod debeo. Moc bꝛeuiter ãmonenaꝙ f 


nulli auctoꝛitatẽ ſccutꝰſũ: fed de hebꝛeo trãffe⸗ 
rens. maxunc ſeptuaginta interp̃tũ ↄſuctudini 
me coaptaui: in his dũtarat que nõ multum ab 
hebꝛaicis diſcrepabãt. Interduʒ aquile quoqʒ 
⁊ ſymmachi ⁊ theodotionis recordatus ſum: 
vt nec nouitate nimia lectoꝛis ftudium deterre 
rem: nec rurſum contra conſcientiam meam 
fonte veritatis omiſſo: opinionum riuulos cõ 


ſectarer. 


Explicit plogus ſancti Mpyeronymi 
Incipit liber Ecclaſtes. Caplm 1 


Erba eccleſiaſtes 

u filij dauid regis irim. Danitas 
vanitatum dixit eccleſiaſtes: va / 

nitas vanitatuʒ t omnia vanitas 

Quid habet amplius homo de vniuerſo labo 
re fuo quo laboꝛàt fub fole, Beneratio pꝛete 7 
rit ⁊ generatio aduenit: terra autem in eternuʒ 
ftat. O ꝛitur fol ⁊ occidit:⁊ ad locum ſuum re / 
uertit᷑: ibiqʒ renaſcens gyrat per meridiem: ⁊ 
flecii ad aquilonẽ. Luſtrans vniuerſa in cir 
cuitu pergit ſpũs:⁊ in circulos fuos reuertit᷑. 
Omnia flumina intrant in mare: ⁊ mare non 
redũdat. Ad locum vnde excũt flumina rener 
tuntur vt ĩteꝝ fluãt. Cũcte res difficiles: nő pt 


eas hõ explicare ſermõc. Mon ſaturat᷑ oculus 


viſu: nec auris auditu impletur. Quid eſt që 
fuit. Ipſum qð futurum eſt. Quid eft qð fact 
E. Ip̃ſũ qð faciendũ é- Mipil ſub fole nonum: 
nec valet ꝗſq;ʒ dicere: ce hoc recẽsẽ. Jã. n. p 
ceſſit ĩ ſeculis q fuerũt añ nos. Mõ eſt poꝛ me/ 
moꝛia: ſed nec eoꝝ ꝗdẽ q poftea futura ſũt erit 
recoꝛdatio apud eos ꝗfuturi ſunt ĩ nouiſſimo. 
Ego eccleſiaſtes fui rex iſrael in irim ⁊ propos 
ſui in animo mco querere ⁊ inueſtigare ſapiẽt 
de oibꝰq̃ fiút fub folc. Hanc occupationẽ peſ/ 
ſimã dedit deus filijs bomini: vt occuparent᷑ ĩ 
ca. Didi que fiũt cũcta fub ſole:⁊ ecce vniuer / 
fa vanitas z afflictio ſpũs. Peruerſi difficile 
coꝛrigunt᷑:⁊ ſtultoꝛuʒ infinitus cht numerus, 
Locutus ſũ icordemeodicés:ecce magn? effe 
cc ſum.⁊ p̃ceſſioẽꝝ ſapiẽtiaꝗ fuerũt ante me in 


ittm: z mẽs mea cõtemplata eſt multa ſapien / 


Eccleſiaſtes 


* 8 


ter ⁊ didici:dediq; coꝛ meũ vt irem pꝛudẽtiã 
atq; doctrinam:erroꝛeſq; ⁊ ſtultitiã. E tagno 
uiq; in his quoqʒ eſſet laboꝛ ⁊afflictio ſpũs: co 
ꝙ in multa ſapia multa fit ĩdignatio:⁊ que ad / 
dit ſciam addit ⁊ laboꝛem. $ H 
Jritergo in coꝛde meo. 2adå qaflu 

am delitijs:⁊ fruar bonis. Et vidi ꝙ 

hoc quoqʒ eſſet vanitas. Riſum repu/ 

tani erroꝛẽ:⁊ gaudio diri. Quid fruftra deciz 
peris. Cogitaui in code meo. abſtragere avi 
no carnẽ meam: vt animũ meus tranſferrẽ ad 


ſapientiam.deuitarẽqʒ ſtultitiã: donec videres 
qd eſſet vtilc filijs hominũ: quo facto opus eſt 


fub fole numero dicrum vite fue. Adagnifica / 
ui opera mea. Edificaui mihi domos t plan / 
rani vincas: feci oꝛtos ⁊ pomeria: ⁊ conſueni 
ea cuncii generis arboꝛibus . ⁊ ertruri mihi 
piſcinas aquaꝝ vt irrigarem ſiluam lignoꝛum 
germinantiũ. Noſſedi ſcruos ⁊ ancillas mul 
tiq; familiã habui: armentaquoq; T magnos 
ouiũ greges: vltra oẽs que fuerũt a me tirim 
LCoaceruaui mihi argentũ c aurũ: ⁊ ſubſtanti 
as regum ⁊ ꝓuinciarũ. eci mibi cantoꝛesct 
cantatrices ⁊ delitia s filioꝝ hominũ: cyphos c 
vrccolos in miniſterio ad vina fundenda.⁊ ſu 
pergreſſus ſũ opibdomnes qui ante me fuerũt 
in irim: Sapientia quoq;ʒ ꝑſcuerauit mecid:⁊ 
oia que deſiderauerũt oculi mei nõ negaui eis 
nec pꝛohibui coꝛ meũ quin oi voluptate frucre 
tur. ⁊ oblectaret fe ĩ his que p̃ᷣparaucram . Et 
hanc ratꝰſũ partem meaʒ:ſi vterer laboꝛe meo 
Cũqʒ me cõuertiſſem ad vniuerſa opera que 

fecerant manus mee: ⁊ ad laboꝛes in quib fru 
ſtra ſudaueram vidi in oibꝰ vanitate c afflictio 
nem animi: nibil permanere fub fole, Tran 
fini ad contemplãdã fapiam: erroꝛeſqʒ t ſtulti 
tiam, Duid ẽ in juã hõ. vt fequi poſſufegẽ fa 
ctozem ſuũ. Et vidi ꝙ tantũ p̃ccderct apeta 
ſtultitiã quantũ differt lux a tenebꝛis . Sapiett 
oculi ĩ capite eius: ſtultus in tenebꝛis ambulat 
Et didici ꝙ vn? vtriuſq; eſſet interitꝰ: Toirt 
coꝛde meo. Si vnus z ſtulti ⁊ me? occaſus erit 
quid mihi pꝛodeſt ꝙ maioꝛẽ ſapie dedioperd. 
Locutuſq; cũ mẽte mea: aiaduerti q B quoq 
eſſet vanitas: Mon. n. erit memoꝛis ſapient fi 
militer vt ſtulti in perpetuũ:⁊ futura tꝑa obli / 
uione cuncta pariter operiẽt. Ahont doct filr 
vt indoctꝰ. ⁊ iccirco teduit me vite mee: viden 
tem mala vniuerſa eſſe ſub ſolc.⁊ cuncta vant 
tatem ⁊ afflictionẽ ſpũs. Rurfus deteſtat fuz 
oẽm induſtriaʒ meã qua ſub ſole ſtudioſiſſune 


laboꝛaui: habiturꝰheredem poſt me que igne 


. A 


K 


ka 
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Eccleſtaſtes 


ko: vtrimm ſapiẽs an ſtultꝰfuturus ſit:⁊ dfiabit᷑ 
in laboꝛibꝰmeis quibꝰ deſudaui ⁊ follicit fui. 
Et ẽ quicq;ʒ tã vanum. nde ceſſaui: renũcia 
uitqʒ co: meũ vltra laborare fub fole. Mã cum 
alius laboꝛet in ſapĩa ⁊ doctrina ⁊ ſollicitudinc 
bomini ocioſo q̃ſita dimitir. Et hoc quoq; va 
nitas ⁊ magnũ malũ. Quid. n. proderit homi 
ni de vniuerſo laboꝛe fuo ⁊ afflictiõe ſpũs qua 
fub ſole cruciatꝰeſt. Cuncti dies ci? doloꝛibꝰ z 
eiũnis pleni ſunt:nec per noctem mẽte requie 
fcit. Et hoc nõne vanitas é. None meliꝰeſt co 
medere ⁊ bibere: oſtenderc aĩe ſue bona ð la 
boꝛibꝰ ſuig. Et hoc de manu dei. Quis ita d 
uoꝛabit ⁊ delitijs affluct vt ego. hominibono ĩ 
cõſpectu fuo dedit deus ſapiam z fciam z ſctiti 
am: peccatoꝛi aũt dedit afflictionem ⁊ curam fu 
perfluam: vt addat ⁊ congreget ⁊ tradat ei qui 
placuit deo. Sed ⁊ hoc vanitas eſt:⁊ caſſa folli 
citudo mentis. III 
í Mniatempus babent: ⁊ fuis ſpacijs 
o.) tranſeũt vniuerſa fub celo. Temp? na 
ſcendi ⁊ tempus moꝛiendi. Tempus 
plantandi:⁊ tempus euellendiqð plantatuʒ € 
Ten pꝰoccidendi:⁊ tempus ſanandi. T empꝰ 
deſtruendi z tempꝰedificandi. Tempus flens 
di: ⁊ tempus ridendi. Tempus plangendlĩ: et 
tempus ſaltandi. Tempus fpar gend lapides 
t tempus colligendi. Tempus amplerandi:⁊ 
tempus longe fieri ab ampleribus. Tempꝰ ac 
quirendi:⁊ tempus perdendi. Tempus cuſto 
diendi: ⁊ tempus abijciendi. Tempus ſcindẽ 
di: tempus conſuendi. Tempus tacendi: 
⁊tempꝰ loquẽdi. Tẽpꝰ dilecrionis: ⁊tempus 
odij. Tempus belli ⁊ tempus pacis. Zuid ha 
betamplius homo de labore fio, Vidlafflictò 
ne quã dedit deus filijs hoĩum: vt diſtendant 
ea. Lunca fecit bona in tempor ſuo. ⁊ mun 
dũ tradidit diſputationi eoꝛum: vt non inueni 
at homo quod operatꝰẽ deus ab initio víg ad 
finẽ. Etcognoui ꝙ nõeẽt melius nif letari: fa 


e cre bene in vita fua. O ĩs enim hõ qui come / 
1 dit z bibit: ⁊ videt bonũ de labor ſuo: hoc do / 


nũ dei eſt. Didici q oĩa opa q fecit deus pſeue 
ent in perpetuũ. Non poſſumus eis qcq;ʒ ad 
dere nec auferre: que fecit deus vt timestur. 
Quad factũ ẽ: ipſum ꝑmanct. Que fatura ſũt 
iam fuerunt: ⁊ deus inſtaurat qð abijt. Bidi 
fub fole in loco iudicij impictatem:⁊ in loco iu 
e huquttatem. ⁊ dirit in coꝛde meo, Juſtuz 
Timpium iudicabit dũs:⁊ temp? ois rti tune 
iti in corde meo de filijs bominum: vt 
rcteos deus: ⁊ oſtenderet ſiles eë beſtijs 


Iccirco vnꝰiteritꝰcſt hoĩs ⁊ jumẽtoꝝ z equa 
vtriuſqʒ cõditio. Sicut moꝛit᷑ bő: fic t illa mo, 
riunt᷑. Similiter ſpirãt oĩa:⁊ nibil habẽt ho iu 
mento ampliꝰ. Cůcta ſubiacẽt vanitati:⁊ oia p 
gũt ad vnũ locũ. De terra facta füt: ⁊ in trã pa 
riter reuertũt᷑. Quis nouit fi ſpũs filiox adaʒ 
aſcendat ſurſũ:⁊ fi ſpũs umẽtoꝝ deſcẽdat de / 
oꝛſum. Et depꝛehẽdi nihil eë meliꝰqʒ letari ho 
minẽ ĩ oꝑe ſuo: ⁊ hãc eẽ pré illiꝰ. Quis.n.euʒ 
adducet vt poſt ſe futura cognoſcat. III 
Erti me ad alia. ⁊ vidi calũnias å fub 
v ſole gerunt:⁊ lachꝛymas innocẽtiũ. ⁊ 
neminẽ conſolatoꝛẽ. nec poſſe reſiſterc 
eog violentic. cunctoꝝ auxilio deſtitutos. Et 
laudaui mag moꝛtuos q̃ʒ viuẽtes:⁊ felicioꝛẽ 
vtroqʒ iudicaui g necdũ natuſeſt:nec vidit ma 
la que fub fole finnt, Rurſum contemplatꝰ fas 
oẽs laboꝛes hominuʒ. ⁊ induſtrias aĩaduerti 
patere inuidie pꝛoximi. Et in hoc ergo vanitat 
⁊ cura ſuꝑflua cft. Stultus cõplicat anus ſu/ 
as. ⁊ comeditcarnes fuas dicens. Melioꝛ eſt 
pugillus cum requie:q̃ʒ plena virag manus 
cum laboꝛe ⁊ afflictione animi. Conſiderans 
repperi ⁊ aliam vanitatẽ fub fole, Bnus eſt ⁊ 
ſecũdũ nő habet. nõ filiũ. nõ fratrẽ. ⁊ tñ laboꝛa 
re non ceſſat. nec faciant oculi eius diuitijſ nec 
recogitat dicens. Cui laboꝛo ⁊ fraudo aĩaʒ me 
am bonis. In hoc quoqʒ van tas cft ⁊ afflictõ 
peſſima. Melius eſt ergo duos cffe fimul q̃ʒ 
vnum. habent. n. emolumentũ ſocietatis fue 
Si vnus ceciderit: ab altero fulcietur. De foli 
qꝛ cũ ceciderit non habet ſubleuantem fe. Et ſi 
doꝛmierint duo: fouebuntur mutuo. Bnꝰquõ 
calefiet. Et fi quiſpiã pꝛeualueritcontra vnum 
duo reſiſtuntci. Funiculus triplex difficile rũ / 
pitur. Melidꝛ eſt puer pauper ⁊ fapiens. rege 
fene z ſtulto.qui nefcit pꝛeuidere in poſterum. 
Quod ⁊ de carcere catheniſqʒ interdũ ꝗs egre 
diatur ad regnũ.⁊ alius natus in regno ĩopia 
conſumatur. Didi cunctos viuentes. qui am/ 
bulant fub fole cũ adoleſecte fecundo: qui con/ 
ſurget pꝛo co. Infinius numerus ẽ ppłi dius 
ꝗ fuerũt añ eum̃.⁊ qui poſtea futuri funt nõle/ 
tabuntur in eo. Sed ⁊ hoc vanitas z afflictio 


ſpũs. Cnſtodi pedẽ tuũ ĩgrediẽs domuz dei ⁊ 


appꝛopinqua vt audias. Multo cni melioꝛ eſt 
obediètia q̃ʒ ſtultoꝝ victime:ꝗ neſciũt gd facis 
unt mali. Me temere ꝗd loquaris: ncq; coꝛtuũ 
fit velor ad ꝓferendũ ſermonẽ coꝛã deo. Deꝰ 
enim i celo.⁊ tu fup terrã. iccirco fint panci fer 
mones tui. Multas curas ſequũtur ſomnia.⁊ 
in multis ſermonibus inuenietur ſtultitia. Si 
; B 
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quid vouiſti doo: ne moꝛeris reddere. Diſpli 
cet enim ei infidelis ⁊ ſtulta ꝓmiſſio. Sediqð / 
cão voueris.redde. ultoqʒ melius eſt nõ 
voucre:q̃ʒ poft votũ ꝓmiſſa no reddere. Me 
dederis os tuũ vt peccare facias carnem tuam 
neq; dicas. cam angelo nõ elt ꝓuidentia : ne 
foxe iratus dñs cõtra ſermones tuos diſſipet 
cũcta opera manuũ tuaꝝ. Dbi mutta ſũt ſom / 
nia. plurime funt vanitates ⁊ ſermones innu 
meri. Tu vero deũ time. Si videris calũnias 
egenoꝝ ⁊ violenta indicia ⁊ ſubuerti iuſtitiã i 
uincia.nõ mireris fup B negocio: qꝛ excelſo 
ercelſioꝛ ẽ aliꝰ.⁊ fuper hos q; eminẽtioꝛes ſũt 
alij.⁊ iſuꝑ vniuerſe terte rex iꝑat ſuiẽti. V 
5 arus nõ implebitur pecunia : ⁊ qui 
9 amat diuitias. fructum nõ capiet ex eis 
14 Ft hoc ergo vanitas, bi multe funt 
opes:multiz qui comedũt eas. Et quid ꝓdeſt 
poſſeſſoꝛi: niſi ꝙ cernit diuitias ocul ſuis. Dul 
cis eſt ſomnus operanti ſiue parũ ſiue multuʒ 
comedat: ſaturitas añt diuitis nõ ſinit cum do? 
ire. £ft ⁊ alia infirmitas peſſima quam vi/ 
di fub fole. Diuitie conſeruate in malú domi / 
ni fui, Pereũt enim in afflictiõe peſſima. Be 
nerauit filiũ. qui in fumma egeſtate erit. Sicut 
egreſſus eſt nudus de vtero matris ſue. ſic re⸗ 
uertet᷑.⁊ nihil auferet ſecũ ð laboꝛe fuo, Miſe 
rabilis pꝛoꝛſus infirmitas. Quomodo venit: 
ſicreuertet᷑. Zuid ergo ꝓdeſt ci qð laboꝛauit ĩ 
ventũ. Cůctis dicbus vite fue comedit in tene 
bꝛis ⁊ in curis multis:⁊ in erũna atqʒ triſtitia. 


oc itaqʒ vilä ct mihi bonũ: vt comedat quiſ 


⁊ bibat ⁊ fruat᷑ leticia ex laboꝛe ſuo. quo laboꝛa 
nit ipe fub fole numero dierũ vite ſue quos de 
dit ei deus. ⁊ hec eſt ps illius. Et omni hoĩ cui 
dedit deus diuitias atqʒ fubſtãtiã: poteſtaẽtq; 
citribuit vt comedat ex eis ⁊ fruat᷑ pte ſua.⁊ le 

teč de laboꝛe ſuo: hoc ẽ donũ dei. Wó enim fa 
tis recoꝛdabit᷑ dierum vite ſue.eo ꝙ deus occu 
pet delitijs coꝛ cius. 1 
St ⁊ aliud malũ qð vidi fub ſole.⁊ qui 

dem frequẽs apud bomines. Dir cui 

dedit deus diuitias ⁊ ſubſtantiaʒ ⁊ ho 

no ⁊ nihil deeſt aĩe ſue ex omnibꝰꝗᷓ defiderat 
nec tribuit ei poteſtatem de? vt comedat ex co 
fed homo extraneus voꝛabit illud. Moc vani 
tas ⁊ magna miſeria ct. Si genuerit quiſpi / 
am centum liberos ⁊ vixcrii multos ãnnos.⁊ 
plures dies ctatis habuerit. ⁊ aia illi? nõ vta 
boms ſubſtãtie ſue:ſepulturaq;ʒ carcat.de hoc 
ego ꝓnuncio q melioꝛillo fit aboꝛtiuus. ru 


tra enim venit ⁊ pargit ad tenebꝛas.⁊ obliui / 


b 


one delebit nomẽ eius. Mõ vidit folem: neg 
cognouit diſtantiam boni ⁊ mali: ctiã ſi duob 
milibꝰ annis vixerit.⁊ nõ fueritꝑfruitꝰ bonis 
Moõne ad vnũ locum ꝓpcrantoĩa. O ĩs laboꝛ 
bois in oꝛe ciꝰ: fed aia eiꝰnon implebit bonis 
Quid habet ampliꝰ ſapiẽs a ſtulto. ⁊ quid pay 
per nifi vt pergat illuc. vbi ẽ vita. pelius eſt 
videre quod cupias q̃ʒ deſiderare qð neſcias. 
Sed ⁊ hoc vanitas cit. ⁊ pꝛeſũptio ſpũs. Qui 
futurus eſt. iam vocatũ eſt nomen eius. 7 ſcit 
ꝙ homo ſit. ⁊ nõ poſſitcõtra foꝛtioꝛem ſe in iu 
dicio ↄtẽdere. Berba fiit plurima: muleg in 
diſputãdo habentia vanitatem. Quid neceffe 
t hoĩ maioꝛa ſe querere:cũ ignoꝛet quid cõdu / 
cat ſibi in vita fua numero dieꝝ peregrinatio / 
nis ſue.⁊ tpe qð velut vinbꝛa plexit· Aut gs 
ei poterit ĩdicare. ꝗd poft cũ futurũ fub fole 12 
Eliꝰẽ nomẽ bonũ q̃ʒ vnguẽ / VII 
ta p̃cioſa:⁊ dies moꝛtis die nauuitatis 
Nhelius eſt ire ad domuʒ luctus q; ad 


domũ cõuiuij. In illa enĩ finis cũcioꝝ ãmone 


tur hominũ: ⁊ viuẽs cog tat ꝗd futuꝝ ſit. Me 
lioꝛ ẽ ira riſu: q; p triſtitiã vult coꝛꝛigit animꝰ 
delinquentẽ. Coꝛ ſapientiũ vbitriſtitia é: cot 
ſtultoꝝ vbi leticia. Acli ča ſapiẽte coꝛꝛipi.qʒ 
ſtultoꝝ adulatione decipi: qꝛ ficut ſonitus ſpi⸗ 
narũ ardentiuʒ fub olla: fic rifus tulti. Sed z 
boc vanitas. Calũnia ↄturbit faptenté.q perz 
detrobur coꝛdis eiꝰ. Abelio: ẽ finis oꝛationis 
qʒ pꝛincipiũ. Apclioꝛ ẽ patiens arrogãte. Me 
fis vclox ad irafcendum:qzira in finu ſtulti re 
quieſcit. Me dicas: quid putas cauſc ẽ ꝙ pꝛio⸗ 
ratꝑa melioꝛa fucre q; nũc ſũt. Stulta cniz eft 
huiuſcemodi interrogatio. Diilioꝛ eſt ſapiẽtia 
cũ diuitijs:⁊ mag? ꝓdeſt videntibus ſolẽ. Si 
cut enĩ ꝓtegit ſapiẽtia: ſic piegit pecia. Moc 
aũt plus habet eruditio z ſapictia: ꝙ vuñã tribu 
unt poſſeſſoꝛi ſuo. Cõſidera oꝑa dei: ꝙ nemo 
poflit coꝛꝛigere qué ille deſpererit. In die bo 
na fruere bonis.⁊ malã diẽ pᷣcaue. Sicuteniʒ 
banc fic a illam fecit deꝰ: vt nõ inueniat homo 
stra cù iuſtas q̃rimonias. ec q; vidi in die 
dus vanita? mec. Juſtus peri in iuſtitia fua: 
⁊ ĩpius multo viuif iꝑe in malicia foa. Noll eẽ 
iuſtus multũ: ne q; plus ſapias q; neceffe ẽ . ne 
obſtupeſcas. Me ipic agas multuʒ. ⁊ noli effc 
ſtultus: ne moꝛiarꝭ in tpenõ tuo. Bonũ eſt te 
ſuſtẽtare iuſtũ: fed ⁊ ab illo ne ſubtrabas maz 
nũ tuã: qꝛ ꝗtimet deũ nihil negli git. Sapientia 
ↄfoꝛtauit ſapientẽ: fup decem pncipes ciuitat 
Mo t᷑enĩ bo iuſtus ĩ terra: ꝗ faciat bonũ ⁊ non 
peccet, Sed ⁊ cũeij ſᷣmonibus g dicunt, ne ac 
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comodes coꝛ tuũ:ne foꝛte audias ſeruũ tuũ ma ſub fole, Et appoſuicoꝛmeũ vt ſcirem fapien/ 
ledicentẽ tibi Scitenĩ ↄſcia tua: qꝛ ⁊ tu crebꝛo tiam:⁊ intelligeren diſtennonem que verſat̃ i 
malediritalijs. Cũcta tẽptaui in ſapiẽtia. Di / terra. Eſt ⁊ homo qui diebus z noctibꝰſomnũ 
xi ſapiẽs efficiar.⁊ ip̃a lõgiꝰreceſſit a me mito non capit oculis. Æt intellexi: ꝙ omniũ oper 
magis q̃;ʒ erat. Et alta ꝓfũditas: ꝗs ĩucuict eã dei nullã poſſu homo inuenire rationẽ cox ã 
Luſtraui vninerfaaio meo: vt ſcirẽ ⁊ ↄſidera fiũt ſub fole, ⁊ quãto plus laboꝛaueritad ren 
rẽ ⁊ quererẽ ſapientiã ⁊ tõnẽ. ⁊ vt cognoſcerẽ dũ tãto minꝰinucniat. Etiã fi direrit ſapiẽs ſe 
unpietatẽ ſtulti: æ erroꝛẽ ĩpꝛudentiũ. Et inue / noſſc. nõ pote rut reperire, O ia hec tractaui in 


niamari rẽ moꝛte mulierẽ q laque venatoꝝ & coꝛde meo: vt curioſe intelligerẽ. X 
⁊ ſagena coꝛciꝰ. Vincula ſũt manꝰillius. Qui Bnt iuſti atqʒ ſapientes:⁊ opera cog 
placet deo effugict illã:ꝗ aũt peccatoꝛ eft capi in manu dei. Et nefcit bomo vtruʒ 
tur ab illa . Ecce boc inueni. dixit eccleſiaſtes: amoꝛe an odio dignus ſit.ſed omnia ĩ 


vnũ ⁊ alterũ: vt inuenirẽ rationẽ quẽ adhucqᷓ ? fanim ſeruant᷑ incerta: co q; vniuerſa eque eue 
nraia mea. ⁊ nõ inueni. Dirũ de mille vnum ¶ niant iuſto z impio. bono ⁊ malo. mũdo z im 
repperi: mulierẽ ex oĩbꝰnõ inueni, Solũmo / mũdo. imolanti victimas ⁊ ſacrificia cõtemnẽ 
do hoc ĩueni.ꝙ fecerit deꝰhominẽ rectũ. ⁊ ipſe ti. Sicut bonus. ſic ⁊ peccatoꝛ. vt pcriurus ita 
le infinitis miſcuerit q̃ſtionibꝰ. Quis talis vt ille g verũ deierat. Moc eſt peſſimũ inter om7 
ſapiẽs eſt. Et ꝗs cognouit ſolutionem verbi. nia que fub fole fiũt.qꝛ eadẽ cũctꝭ eueniũt. Bñ 
Sapiẽtia hoĩs lucet in vultu ciꝰ.⁊ potẽtiſſimꝰ ⁊ coꝛda filioꝑ hominũ implent᷑ malitia ⁊ cõtẽ / 
facie illi comutabit. VIII ptu in vita ſua. ⁊ poſt hec ad inferos deducent᷑ 
Bo os regis obſeruo. ⁊ pᷣcepta iura / Memo eſtg fempcr viuat:⁊ qui huius rei ha / 

i wen dei. e feſtines recedere a facie beat fidueiã. Mclioꝛ ẽ canis vinus leone nio? 
eb: neq; permancaſ ĩ oꝑe malo: q oẽ tuo. Diuẽtes enĩ ſtiũt fe eſſe moꝛuuros: mor, 

qð voluerit facict. z fermo illiꝰpoteſtate plen? tui vero nibil no uerũt ampliꝰ: nec habente vl / 
E Mee dicerc ei ꝗſq; põt: quare ita facis. Qui tra mercedẽ: qꝛ obliuioni rad ta ẽ memoꝛiaco 
cuſtodipceptũ. nõ exꝑict᷑ gcqʒ mali. Tempꝰ⁊ rũ Amoꝛ q; ⁊ odiũ z inuidie ſimul ꝑicrũt: nec 
reſponſionemcoꝛ ſapiẽtis intelligit. Omni ne habet partẽ in hoc ſcculo. ⁊ in oꝑe qð fub fole 
gocio ten pus eſt ⁊ oppoꝛtunitas. ⁊ multa ho / gerit. Bade ergo ⁊ comede in leticia panë tu 
minis afffictio q; ignoꝛatp̃terita.⁊ futura nul / um. ⁊ bibe cũ gaudio vinũ tuũ: qꝛ deo placent 

lo ſcire poteſt nũcio. Mõ ẽ ĩ hominis ditiõe ꝓ oga tua. O mni tꝑe ſint veſtimẽta tua cãdida. 


hibere ff m̃. nec habet poteſtatem in die mow? ¶ ⁊ oleũ de capite tuo nõ deficiat. Perfruere vi 


nec finit geſcere ingruẽte bello: neqʒ faluabiti ta cũ vro quam diligis. cũctis dicbus vite in 
bieras impiũ. O ia hec conſ deraui. ⁊ dedi coꝛ ſtabilitatis tue: ꝗ dar ſũt tibi fub fole omnitꝑpe 
meũ in cũctis opibꝰꝗ̃ fiũt fub fole. Interdũ do vanitatis tue. Mec eſt enim pars in vita. ⁊ in 
minat᷑ ho homini ĩ malũ ſuũ. Bid ĩpios ſepul laboꝛe tuo quo laboꝛas ſub fole. Quodcũqʒ fa 
dos: gen c adhuc viuerẽt.in loco ſancto erũt cere põt manus tua inſtanter oꝑare:q; nec opꝰ 
Tla k in ciuitate quaſi iuſtoꝝ opeꝶ. Sz nec ratio. nec ſapientia. nec ſcia erũt apud infe 
⁊ hoc vanitas ẽ. Etenĩ qꝛ nõ ꝓfert᷑ cio 5 ma / ros quo tu ꝓperas. Berti me ad aliud ⁊ vi⸗ 
los ſnia:abſqʒ timoꝛe vllofilij bominum ppe di ſub ſole. nec velociũ effe curſũ nec foꝛriũ bel 
nt mala. Atiamẽ peccatoꝛ er eo ꝙ centies fa/ lũ. nec ſapientiũ panẽ. nec doctoꝑ diuitiaſ. nec 

t malũ ⁊ per patientiã fuftentař: ego cogno / artificuʒ gram:ſed tempꝰcaſũqʒ in omnibus. 
uz q erit bonũtimentibꝰ deũ: g verent faciem ¶ Neſcit ho finẽ ſuũ: fed ficut piſces capiunt᷑ ha 
ei No ſit bonũ impio nec plongent dies eiꝰ mo. ⁊ aues laqueo ↄpᷣhendunt᷑. ſic capiunt᷑ ho 
fedquafi vmbꝛa trãſcant:ꝗ nõ timẽtfaciẽ dñi. mincs in tpe malo: cũ eis ex tẽplo ſupuenerit. 

teftalia vanitas que fit ſuper terram. Sunt Mac quoqʒ fub fole vidi fapiam ⁊ ꝓbaui ma 
funti qbꝰ mala pueniũt qusſi opera egerintim ximã. £initas ꝑua.⁊ pauci ĩ ea viri. Denit i 


pioꝝ. ⁊ ſũt impij qui ita ſecuriſũt : quaſi iuſtoꝝ eã rex magnꝰ⁊ va lauit cã: extruritqʒ munitio 


beant, Sed ⁊ hoc vaniſſinum iudico. nes p gyrũ ⁊ ꝑfecta ẽ obſidio. Inuctuſqʒ čin 

audaui igit leticiã: q nõ eſſethomini bonuz ea vir pauꝑ ⁊ fapiẽs. ⁊ liberauit vꝛbẽ p ſapĩaʒ 

ub fole, nifi q comederet ⁊ biberet atq; gan / ſuã.⁊ nullus deĩceps reroꝛdatꝰẽ bois illi pau 

deret. t hoc ſolum ſecum afferretde laboꝛe ſuo pis. Et dicebã ego melioꝛẽ eẽ ſapiaʒ foꝛtiudie 

omnbbus diebus vite ſue: quos deditei deus Quõ ergo ſapia pauꝑis ↄtẽpta ẽ. * ci? 
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non ſunt audita. Herba ſapientiũ audiũt᷑ ĩ filé 
tio. pluſq;ʒ damor pꝛincipis inter ſtultos. Ie 
lioꝛẽ ſapia q; arma bellica:⁊ qui ĩ vno peccaue 
rit multa bona perdet. X 
Dice moꝛicẽtes perdunt ſuauitatẽ vn / 
guẽti. Nꝛecioſioꝛ eſt ſapia paruaqʒ 
-e lia. ad tẽpꝰ ſtultitia. Coꝛ ſapiẽtis ĩ dx 
tera eius. ⁊ coꝛ ſtulti in finiftra illius. Sed ⁊ in 
via ſtultꝰ ambulãs: cũ ipfe ĩſipiens fit oẽs ſtul 
tos eſtimat. Si ſpũs potcſtate habẽtis aſcende 
ru fup te. locũ tuum ne dimiſeris:qꝛ curatio ſa 
ciet ceſſare peccata maxima. Eſt malũ qð vidi 
fub fole: ğfi per erroꝛem egrediẽs a facic pꝛin/ 
cipis. Poſitũ ſtultũ in dignitate ſublimi.⁊ di / 
nitce federe deoꝛſuʒ. Bidi ſeruos ĩ equis ⁊ pn 
cipes ambulãtes fup irã fi ſeruos. Qui fodit 
foucã incidet in eã:⁊ g diſſipat ſepeʒ moꝛdebit 
eŭ coluber. Qui tranſfertlapides affligetur in 
eis. ⁊ qui ſcinditligna vulnerabit᷑ ab eis. Sire 
tuſũ fuerit ferrũ ⁊ hoc nõ vt pꝛius fed hebetatũ 
fucrit . multo laboꝛe exacuet᷑. ⁊ poft induſtriaʒ 
ſequet᷑ ſapia. Si moꝛdcat ferpens in ſilentio ni 
bíl co minus hz g occulte detrahit. Herba oꝛiſ 
ſapientis gr̃a.⁊ labia inſipientis pᷣcipitabũt cũ 
Initiũ verboꝛum eius ſtultitia.⁊ nouiſſinum 
Gis illius erroꝛ peſſimus. Stultus ba mul 
tiplicat. Ignoꝛat hõ quid anie ſefucrit:⁊ quod 
pe ſt fc fũtuꝝ ſit: quis ei potcrit indicare. La / 
boꝛ ſtultoꝝ affliger eos ꝗ neſciunt in vrbẽ pge 
re. De tibi terra cuiꝰrex eſt puer. ⁊cuius pin 
cipes mane comedũt. Beata terra cuiꝰ rex no 
bilis eſt. ⁊ cuius pꝛincipes veſcũt᷑ in tpe fue ad 
reficiendũ ⁊ non ad luxuriã. In pigritijs hu / 
miliabitur cõtignatio.⁊ i infirmitate manui p 
ſtillabit domus. In rifu faciunt panẽ ⁊ vinuz 
vt epulentur bibẽntes. Ei pecunie obediũt oĩa 
In cogitatione tua regi nõ detrahas.⁊ in fecre 
to cubiculi tui non maledixeris diuiti.qꝛ ⁊ aueſ 
celi poꝛtabũt vocem tu. ⁊ qui habent pennas 
annunciabunt fententiam. XI 
Jite pané tuũ fup tranſeuntes aquas: 
qꝛ poſt tꝑa multa ĩuenies illũ. Da par 
tes ſeptẽ necnon ⁊ octo: q; ignoꝛas gd 
futurus fit mali fuper terrã. Si replete fuerint 
nubes: hymbꝛem fup terrã effundẽt. Si ceci⸗ 
derit lignũ ad auſtrũ aut ad aquilonẽ in quocũ 
g loco ccciderit ibi erit. Qui obſeruat ventuʒ 
non ſeminat:⁊ qui cõſiderat nubes nunqʒ nie 
tet. Quomõ ignoꝛas que fit via ſpũs.⁊ qua rõ 
ne co mpingantur oſſa in ventre pꝛegnantis. 
fic nefas opera dci qui fabꝛicatoꝛeſt omnium, 
Manc fcmina ſemen tuũ: ⁊ veſpere ne ceſſet 


manus tua: qꝛ neſcis ꝗd magis oꝛiat᷑ hor aut il 
ind. ⁊ ſi vtrunqʒ fimul meliꝰerit. Dulce lumẽ 
⁊ delectabile € oculis videre ſolẽ.Siãnis mul 
tis virerit hõ z in his oibus letus fueru: memi 
niſſe debet tencbꝛoſi tꝑis ⁊ die multoꝝ:gꝗ̃ cuʒ 
venerint vanitatis arguũt᷑ p̃terita. Letaxe er/ 
go iuucnis in adoleſcẽtia tua. ⁊ in bono ſit coꝛ 
tuũ in diebus iuuẽtutis tue. ⁊ ambula in vijs 
coꝛdis tui.⁊ i ituiu oculoꝝ tuox· ⁊ co ꝙꝙ oi 
bus bis adducet te deus ĩ iudiciũ. Aufer ram 
a coꝛde tuo. ⁊ amoue maliciã a carne tua. Ado 
leſcentia. n. ⁊ voluptas vana funt. XII« 


Emẽto creatoꝛiſtui ĩ diebus iunẽ tui 


m tuc: anteqʒ veniat tpᷣs afflictionis tue ⁊ 
appꝛopinquẽt ãni de quib dicas. non 
mihi placent, Anteq; tenebꝛeſcat folt lumen ⁊ 
ſtelle ⁊ luna. ⁊ reuertãt᷑ nubes poſt pluuiam. 
Dü cõmouebunt᷑ cuſtodes domꝰ.⁊ nutabunt 
viri foꝛtiſſini:⁊ ocioſe erũt molẽtes ĩ minuio 
numero z tenebꝛeſcent vidẽtes ꝑ foꝛamina . ⁊ 
claudẽt oſtia in platea in humililate vocis mo 
lentis. z cõſurgem ad vocẽ volucris.⁊ obſur⸗ 
deſcent oẽs filie carminis. Excelſa quoq; time 
bũt. ⁊ foꝛmidabunt in via. floꝛebit amigdalus 
impingnabit᷑ locuſta. ⁊ diſſipabitur capparis. 
Zuin ibit homo in domũ eternitatis ſue:⁊ cir 7 
cuibũt ĩ platea plangentes. Anteqʒ rũpat᷑ funí 
culus argenteus.⁊ recurrat vitta gurea. ⁊ con 
terat᷑ hydria fup fontẽ.⁊ ↄfringat᷑ rota fup ci⸗ 
ſternã.⁊ reuertat᷑ puluis iterram ſuam vnde 
erat: ⁊ ſpũs redcat ad deũ g dedit illũ. Danitaſ 
vanitatũ dixit eccleſiaſtes. ⁊ oĩa vanitas. Cun 
qʒ ect ſapientiſſimus eccleſiaſtes. docuit popu 
lum ⁊ enarrauit qͥ fecerat. ⁊ inueſtigans copo 
ſuit parabolas multas, Queſiuit verba vilia: 
T aigh ſermones rectiſſimos: c M ilate ple 
nos. Verba ſapiẽtiũ ficut ſtimuli ⁊ qſi claui in 
altũ defiri:que p mgřoy cõſiliũ data funt a pa 
ſtoꝛe vno. is amplius fili mi ne requiras» 
Faciẽdi plures libꝛos nullus c finis: frequẽſ 
q; meduatio. carnis afflictio eit. inẽ loquen 
di pariter oẽs audiamꝰ. Deũ time. ⁊ madata 
eiꝰobſerua. oc eſt omnis bomo. Cuncta q 
fiunt adducct deus in iudicium pꝛo oi errato: 

fine bonum fiue malum fit. 12 
Explicit liber eccleſiaſtes. Incipiunt cant / 

ca canticonm. Capitulum I 


Sculctur meoſcu, 


lo oꝛis ſui. Qiua melioꝛa ſũt bers 
; tua vino: fragrãtia vnguentis opti 
mis. Oleum effuſum nomen tum: ideo ado 
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ar r ar. Er ar“ or 
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leſcentule dilexerũt te. Trahe me poſt te. Lur 
remus in odoꝛe vnguentoꝝ tuoꝝ. Introdu/ 
ritme rex in cellaria fua. Exuliabimus < leta / 
bimur in te: memoꝛes vberũ tuoꝝ fuper vinũ 
Rect diligunt te. Nigra fum fed ſermoſa filie 
bicrufalem. ficut tabernacula cedar. ficut pel / 
les ſalomonis. Moluc me conſiderare y fufca 
ſum. quia dccoloꝛauit me ſol. llij matris mee 
pugnauerũt cõtra me: poſuerũt me cuſtodẽ vi 
ncis, inca; meam nõcuſtodiui. Indica mi 
hi quẽ diligitaĩa mea. vbi paſcas. vᷣbi cubes ĩ 
meredie: ne vagari incipiaʒ poft greges ſoda 
liũ tuoꝝ. Si ignoꝛas te o pulcherrima int mu 
lieres. egredere ⁊ abi poft veſti gia gregũ tuo / 
rũ. c paſce hedos tuos iuxta tabernacula paſto 
tü. Equitatui meo i curribꝰ pharaonis aſſimĩ 
laui te amica mea Pulchꝛe funt gene tue ficut 
turturis: collũ tuũ ficut monilia, Murenulas 
aureas faciemꝰtibi: vermiculatas argẽto. Dũ 
ect rex in accubitu ſuo: nard mea dedit odoꝛẽ 
ſuñ. H aſciculus myrrpe dilect me mihi: inter 
vbera mea cõmoꝛabit̃. Botrcypi dilectꝰ e 
us mipi:ĩ vincis engaddi. Ecce tu pulchꝛa es 
amica mea: ecce tu pulchꝛa: oculi tui colũbarũ. 
Ecce tu pulcher es dilecte mi. ⁊ decoꝛꝰ. Lectu 
lus nr floꝛidus:tigna domoꝛuʒ nraꝝ cedrina 
laquearia nfa cupſſina. 
Jo flos campi.⁊ liliũ cõualliũ. Sicut 
iliũ inter ſpinas. ſic amica mea inter fi 
las. Sicut mal inter ligna ſiluarũ. ſic 
dilecus mens inter filios, Sub vmbꝛa illius 
què deſider auerã ſedi.⁊ fruct eius dulcis gut 
turimeo. Introduxit me rex in cellaʒ vinaria 
dꝛdinauit in me charitatem. F ulcite me floꝛibꝰ 
fipateme malis:qꝛ amoꝛc languco. Xena ci? 
fud capite meo. ⁊ dextera illius amplexabitur 
me. Aduro vos fllic irt m. ꝑ capꝛeaſceruoſqʒ 
Por ne ſuſcitetꝭ ne qʒ euigilarc faciat? dile/ 
cta quoaduſq; ipa veiit. Hor dilecti mei. Ec/ 
ceiſte venu flies in mẽtib: trãfiliens colles, 
Similis dilectus me capꝛee hinnuloqʒ cerz 
uoꝛũ. En iße ſtat poſt parietẽ noſtrũ reſpiciẽs 
pfeneſtras pſpiciẽs ꝑcãcellos. En dilect me 
us loquit mihi. Surge ꝓpera amica mea. co/ 


ba mea foꝛmofũ mea t veni. Jã enĩ hyems 


naſit: bymber abijt ⁊ receſit. p loꝛes apparu 
crut in terra nr̃a.ips putatiõis aduenit. Box 
turturis audita ẽ in terra nr̃a:ficꝰ ꝓtulit groſ/ 
os ſuos: vinee florentes dederũt odoꝛẽ ſuum 
dur ge ꝓpera amica mea. ſpecioſa mea z ve, 
iu: colũba mea in foꝛaminibus petre incauer/ 
la macerie. O ſtende mihi faciemtuam: fonet 


vox tua in auribꝰmeig. Box enimtua dulcis, 
⁊ facies tua decoꝛa. Zape nobis vulpes par 
uulas: que demoliunt᷑ vineas, Mã vinea nr̃a 
floꝛuit. Dilectus meus mihi z ego illi ꝗ paſcit᷑ 
inter lilia:donec aſpiret dies. ⁊ inclinent᷑ vm / 
bze. Reuerter᷑: fimilis eſto dilecte mi capꝛee bi 
nuloqʒ ceruoꝝ ſuꝑ inõtes bethel. 
L lectulo meo p noctẽ qͥſiui quë dilis 
i git aĩa mea. Queſiui ilũ.⁊ no inueni. 
Sur gam ⁊ circuibo ciuitatẽ per vicos 
q plateas: queram quem diligit aia mea. Que 
ſiui illũ.⁊ nõinucni. Inuenerũt me vigiles:g 
cuſtodiũt ciuitatem, Jlõ quem diligit aĩa mea 
vidiſtis. Paululũ cũ pertrãſiſſem eos. inueni 
quem diligit aĩa mea. Tenui eũ. nec dimittam 
donec introducam illũ in domũ matris mee. q 
in cubiculuʒ genetricis mee. Adiuro vos filic 
irlm per capꝛeas ceruoſq; ca mpoꝝ: ne ſuſcite/ 
tis neg euigilare faciatꝭ dilectaʒ. donec ißa ve 
lit. Que eft ifta que aſcendit per deſertuʒ.ſicut 
virgula fumi ex aromatib myrrhe ⁊ thuris ⁊ 
vm nerf pulueris pigmẽtarij. En lectulũ ſalo 
moͤnis ſexaginta foꝛtes ãbiũt ex foꝛtiſſimis iſrł 
omnes tenetes gladios.⁊ ad belladoctiſſ mi. 
Dniuſcuiuſqʒ enſis ſuper femur ſuũ: ppter ti 
mos nocturnos. F erculum fecit fibi rex falo 
mon de lignis libani. Colũnas eiꝰ fecit argẽte 
as. reclinatoꝛiũ aureũ.aſcenſũ purpureum me 
dia charitate ↄſtrauit. ꝓpter filias irlin. Egrc 
dimini filie fyon ⁊ videre regẽ ſalomonem in 
diademate:quo coꝛonauit illũ mater ſua. in die 
deſponſatiõis illiꝰ.⁊ in die leticie coꝛdis ciꝰ. 
Dam pulchꝛa es amita mea. IIII 
q q pulchꝛa es. O culi tui colũbarũ: abſ 
Aq; co qð itrinſccꝰlatet. Capilli tui ficut 
gregescapꝛarũ: qᷓ aſcẽderũt de monte galaad. 
Dentes tui ſicut greges tõſarũ:q̃ aſcenderunt 
de lauacro. O mnes gemellis fetibꝰ. ⁊ ſterilis 
nõ eſt inter cas. Sicut vitta coccinca labia tua 
⁊ eloquiũ tuũ dulce. Sicut fragmen mali punt 
ci.ita gene tue: abſqʒ co qð intrinſecꝰlatet. Si 
cutturris dauid collũ tuũ:q̃ edificata eſt cũ ꝓ/ 
pugnaculis. Mille clypei pendent ex ca:om/ 
nis armatura foꝛtiũ. Duo vbera tua ſicut duo 
hinnuli capꝛee geinelli:g paſcunt᷑ in lilijs do⸗ 
nec aſpiret dies ⁊ inclinent᷑ vmbꝛe. adi ad 
mõtẽ inyrrhe. ⁊ ad collẽ thuris. Tota pulchꝛa 
es amica mea. ⁊ macula nõ eſt in te. Deni ð li 
bano ſponſa mea: veni de libano veni. Coꝛo/ 
naberis de capite amana. de tic ſanir ⁊ her 
mon: de cubilibꝰleonũ:de mõtibꝰ pardoꝛum. 
Vulneraſti coꝛ meũ.ſoꝛoꝛ mea ſpõſa: vulnera 
3 


Cantica 


ſticoꝛ meũ in vno oculoꝝ tuoꝝ.⁊ in vno crine 
colli tui. & pulchꝛe ſũt mamme tue ſoꝛoꝛ mea 
ſpõſa. Nulchꝛioꝛa ſũt vbera tua vino. ⁊ odoꝛ 
vnguentoꝝ tuoꝝ fup omnia aromata. auꝰ 
diſtillãs labia tua ſponſa: mel ⁊ lac fub lingua 
tua. ⁊ odo? veſtimentoꝝ tuoꝝ ficut odoꝛ thurꝭ 
Moꝛtꝰↄcluſus ſoꝛoꝛ mea ſpõſa: hoꝛtꝰↄcluſus 
ſons ſignatꝰ. Emiſſiones tue ꝑadiſus malog 
punicoꝝ cũ pomoꝶ fructibõ. Eypꝛicũ nardo 
nardꝰ⁊ crocꝰ. fiſtula ⁊ cinamomũ cå vniuerß 
lignis libani:myrrha ⁊ aloe cũ oibus pmiſvn 
guenti. ons hoꝛtoꝝ puteuſaqꝝ viuẽtiũ que 
ſiuũt ĩpetu de libano. Surge aquilo z veni au 


Eniat dilectus meuſ in hoꝛtũ ſuũ V 
ee eee, fructũ pomoꝝ ſuoꝝ. De / 
ni ĩ holtũ meũ ſoꝛoꝛ mea ſpõſa: meſſui 
myrrbã meãcũ aromatibus meiſ. Comedi fa 


iter: perfla hoꝛtũ meũ.⁊ fluẽt aromata ilius. 
v 


uum cũ melle meo, ⁊ bibi vinũ meum că lacte 


mco. Comedite amici ⁊ bibite. ⁊ inebꝛiamini 
cariſſimi. Ego doꝛmio. ⁊ coꝛ meum vigilat, 
Dox dilecti mei pulſantis. Aperi mihi ſoꝛoꝛ 
mea. amica mea. colũba mea. immaculata mea 
qꝛ caput meũ plenũ eſt roꝛe.⁊ cincinni mei gut 
tis noctiũ. Expoliaui me tunica mea. quõ ĩdu 
ar illa. Xani pedes meos:quomodo ingnabo 
illos. Dilectus meus miſit manum fuam per 
foramen. z venter meus intremuit ad tactũ ci? 
anal vt 3 dilecto meo. Ahanꝰmce 
illauerunt myrrham . ⁊ digui mei pleni m 
rba ꝓbatiſſima. Pe — — 
lecto meo. at ille declinauerat atq; tranſierat. 
Anima mea liquefacta eſt: vt dilectus locutus 
cft. Queſſui ⁊ non inueni illum: vocani ⁊ nõ 
reſpondit mihi. Inuenerũt me cuſtodes ꝗ cir 
cueunt ciuitatem Percuſſerunt me z vulne, 
rauerũt me:tulerũt pallium meũ cuſtodes mu 
rox. Adiuro vos filie hieruſalem. ſi inueneri 
tis dilectũ meũ vt annũcietis ci quia amoꝛe lan 
guco. Qual eſt dilcctꝰtuꝰ er dilecto. o pulcher 
rima mulicrum. Qualis ẽ dilectus tuus ex di 
lecto: quia ſic adiuraſti nos. Dilectuſmeus cã 
didus ⁊ rubicundus:electus ex milibus, Ca / 
put ci aură optimũ: come ciꝰſicut elate palma 
rũ: nigre quaſi coꝛuus. O culi eius ſicut colũ / 
be fuper riuulos aqua q̃ lacte ſũt lote: ⁊ reſi / 
dẽt iuxta fluenta pleniſſima. Senc illius ficut 
arcole aromatũ:cõſite a pigmentarijs. Labia 
eius lilia diſtillantia myrrham pꝛimã. Aanꝰ 
illius toꝛnatiles:auree plene hyacinthis. Den 
ter eius cburncus:diſtinctus ſapphiris. Cru 
ra illiꝰcolũne marmoꝛee:q̃ fundare ſũt ſuꝑ ba / 


feg aureas. Spẽs eius vt libani: clectus vt ce 
dri. Buttur illins ſuauiſſumũ.⁊ tot deſidera⸗ 
bil. Taret dilectus meꝰ. tipe eſt amicꝰmeus 
filie irim. Quo abijt dilectꝰ tuus o pulcherri 
ma mulierũ. quo declinauit dilecius tuus. ie 


ucrimus eumtecum. 
leeus meus deſcendit in oui ſuuz 
ad areolã aromatũ: vt ibi paſcat᷑ i hoꝛ 
tis ⁊ lila colligat, Ego dilecto meo. c 


dilectus mens mihi: ꝗ paſcit᷑ inter lilia. Mul / 
chꝛa es amica mea. ſuauis z decoꝛa ficut irim: 
terribilis vt caſtroꝛum acies oꝛdinata. Auerte 
oculos tuos a me: qꝛ ip̃i me auolar fecerũt. Ca 
pillitui ficut grex capꝛarũ: que apparuerunt de 
galaad. Dentes tui ſicut greges ouiũ: que aſcẽ 
derũt de lauacro. O nineſ gemell fetibus ⁊ ſte 
rilis non eſt in cif. Sicut coter mali punici. fic 
gene tue: abſqʒ occultis tuis. Seraginta ſüt re 
gine. ⁊ octoginta concubine. T adoleſcentulaꝝ 
non eſt numerus. na eſt colũba mea. perfe / 
ca mea: vna eſt matri fue: electi genetrici fie. 
Diderũt eam filie ſyon ⁊ beatiſſimam pꝛedica 
ucrũt: regine ⁊ concubine.⁊ laudauerũt cam. 
Auc é iſta Å ꝓgredit quafi anro: ↄſurgens: 
pulchꝛa vt luna. clecta vt ſol. terribił vt caftro 


rũ acies oꝛdinata. Deſcẽdi in hoꝛtũ nucũ vt vi 
derẽ poma ↄualliũ. ⁊ inſpicerẽ ſi floꝛuiſſet ví 
nea. ⁊ germinaſſent mala pũica. Meſciui. Aia 


mea ↄturbauit me. ꝓpter qͥdrigas aminadab. 
Reueriere reuertere ſunamitis:: rcuertere re 
uertere vt intueamur te. VII 


Vid videbis in ſunamite: niſi cho / 
ros caſtroꝝ. & pulchꝛi funt greſſus 
ui in calciamẽtis: filia pncipiſ. Jũctu 
reſeninã tuoꝝ ficut monilia: que fabꝛicata ſũt 
manu artificis. Bmbilicꝰtuꝰcrater toꝛnatiliſ: 
nung; indigens pocnt. Denter tu? ſicut acer 
uus tritici: vallatus lilijs. Duo vbera tua fiz 
cut duo hinnuli gemelli capzee. Collũ tuum fi 
cut turris eburnea: oculi tui ſicut piſeine inc 

bon. que ſunt in poꝛta filic multitudinis. Ma / 
fus tuꝰſicut turris libani: que reſpicit oma da 
maſcum. Caput tuum vt carmelus.⁊ come ca 
pitis tui ficut purpura regis iũcta canalibus. 


E pulchꝛa es. ⁊ g3 decoꝛa cariſſima in delitiſſ 


Statura tua aſſimilata eſt palme. ⁊ vbera tua 
botris. Dixi. Aſcendã in palmã. ⁊ appꝛeben 
dã fructꝰcius. Et erũt vbera tua ſicut botri vi 
nce. ⁊ odoꝛ oꝛis tui ſicut odoꝛ maloꝛuʒ: guitur 
tuũ ficut vinũ optimũ. Dignũ dilccto meo ad 
potãdũ: labijſq; ⁊ dentibꝰilliꝰ ad rummnandũ 
Ego dilecto meo.⁊ ad me conuerſio eiꝰ. Be / 


] 
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= 


. 


ni dilecte mi egrediamur ĩ ag ũ: cõmoꝛemur ĩ 


villis. Mane ſurgamus ad vineas: videam? 
fi floꝛuit vinca. fi floꝛes fructus parturiunt: fi 
floꝛuerunt mala punica. Ibi dabo nbi vbera 
mea. Mandragoꝛe dederũt odoꝛem in poꝛtis 
noftris . Omnia poma noua ⁊ vetera dilecti 
mi ſeruaui tibi. VIII 
Bis mihi det te fratrem meũ ſuggẽtẽ 
vbera matr? mee. vt inueniã te folum 
foꝛis.⁊ deoſculer. ⁊ iã me nemo deſpi 


úst, Appꝛehendã te ⁊ ducam in domũ matris 


mee. ⁊ in cubiculuʒ genetricꝭ mee. Ibi me do 
cebis.⁊ dabo tibi poculũ ex vino cõdito. ⁊ mu 
ſtũ maloꝝ granatoꝝ meoꝝ. Eeua eius fub ca 
pite meo. ⁊ dextera illius amplexabit me. Ad 
iuro vos filie irlm: ne ſuſcitetis neqʒ euigilare 
faciatis dilectã donec ipa velit. Que eſt iſta q 
aſcendit de deſerto.delitijs affluens.innixa fi 
per dilectum ſuũ. Sub arboꝛe malo ſuſcitaui 
te. Ibi coꝛꝛupta eſt mater tua: ibi violata ẽ ge 
niir tua. one me vt ſignaculũ fuper coz tu 
um. vt ſignaculũ ſuper bꝛachiũ tuũ:qꝛ foꝛtis č 
vt moꝛs dilectio. dura ficut ĩferꝰemulatio. Lã 
pades eius vt lampades ignis atq;ʒ flãmarum 
Aque multe nő potuerũt extinguere charitatẽ 
nec flumina obꝛuẽt illã. Si dederit bó oẽʒ fub 
ſtantiã dom’ fue ꝓ dilectiõe: quaſi nihil deſpici 
erei Soꝛoꝛ nr̃a parua.⁊ vbera fi habʒ. Quid 
iemus ſoꝛoꝛi noſtre: in die qñ alloquenda ẽ 
Si murus eſt: edificemus fup eũ ꝓpugnacu / 
la argẽtea. Si oſtiũ ẽ:ↄpingamꝰ illud tabulis 
cedrinis. Ego mur? ⁊ vbera mea ſicutturris 
er quo facta ſũ coꝛã eo quafi pacẽ repcriẽs. Di 
nes fuit pacifico:ĩ ea que hʒ ppls. Tradidit eã 
cuſtodibus: vir affert p fructu eius mille argẽ 
teos, Dinca mea coꝛam me eſt. Mille tui paci 
fiei. ⁊ ducenti his quicuſtodiunt fructus eius. 
Aue babitas in hoꝛtis. amici auſcultãt: fac me 
audire vocemtuam. Auge dilecte mi.⁊ aſſimi 
lare capꝛec hinnuloq; ceruoꝝ fuper mõteſaro 
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plogus in libꝛũ ſapientie. 
ber ſapientie apud hebꝛeos nuſq; eſt 
nde ⁊ ipe ſtilus grecã magiſeloquẽ 
tiã redolet. Mũc iudei Nhilonis efe 
afirmãt. Qui pinde ſapientie noĩat᷑: q in eo 
pi aduentꝰꝗ ẽ ſapiẽtia patris. ⁊ paffio eiꝰeui/ 
denter expꝛimit᷑. 8 
T Juapitliber ſapiẽtie. Caplm I 


Iligute iuſtitiam siii 


ram. Sentite de domino in bonitate ⁊ 


apientia 


in ſimplicitate coꝛdis quèrite illuni: quoniam 
nenitur ab his qui non temptantillum: appa⸗ 
ret autem eis qui fidem habent in illum. Wer 
uerſe enim cogitationes ſeparanta deo: ꝓba / 
ta autem virtus coꝛꝛipit inſipientes. Auoniã 
in maliuolam anima non introibit fapientia 
nec habitabit in coꝛpoꝛe ſubdito peccat! . Spũſ 
eni ſcũs diſcipline effugiet fictuʒ. ⁊ auferet ſc a 
cogitationibus que ſũt fine intellectu.⁊ coꝛꝛipi 
etur a ſuperueniẽte inigtate. Benignꝰeſt eniʒ 
Vaas ſapiẽtie ⁊ nõ liberabit maledictũ a labijs 
uis:qm̃ renũ ilii teftis ẽ deus. ⁊ codis illins 
ſcrutatoꝛẽ verꝰ.⁊ lingue eius auditoꝛ. Quom 
am ſpũs dñi repleuit oꝛbẽ terrarũ. ⁊ hoc qð cõ 
tinetoĩa fciam habet vocis. Pꝛopter hoc ꝗ lo 
quit᷑ iniqua nő põt latere: nec p̃terietillũcoꝛi / 
piẽs iudiciũ. In cogitatiõibꝰenĩ ĩpij iterroga 
tio erit: ſermonũ añt illius auditio ad deũ veni 
et: ad coꝛꝛeptionẽ inigtatũ illiꝰ. Auoniã auris 
celi audit oĩa.⁊ tumultꝰmurmurationũ nõ ab 
ſcondetur. Cuſtodite ergo vos a murmurati/ 
one q̃ nihil ꝓdeſt.⁊ a detractiõe parcite ligue. 
Auoniam fermo obſcurus in vacuum nò ibit 
os autẽ qð mentit᷑ occidit aiam. Molite ʒelare 
moꝛtem in erroꝛe vite veſtre: neqʒ acquiratis 
perditionem in oꝑibꝰmanuum veſtraꝝ. Am̃ 
deꝰ moꝛtẽ nõ fecit: nec letat in ꝑditiõe viuoꝝ. 
Creauit enĩ vt eẽnt oĩa.⁊ ſanabiles fecit natio 
nes oꝛbis terraꝝ. ⁊ nõ eſt in illis medicamẽtũ 
exterminij nec inferoꝝ regnũ ĩ terra. Juſtitia 
eni ꝑꝑetua é ⁊ ĩmoꝛtał: iniuſtitia aũt ioꝛtꝭ acq 
ſitio. Impij aŭt manibꝰ z verbis accerſicrũt il 
lã.⁊ eſtimãtes illã amicã.defluxerũt.⁊ ſponſio 
es poſuerũt ad illã:quoniã moꝛte digni q ſũt 
ex parte illius. i 
Ixerunt enĩ impij:cogũantes apud ſe 
d nõ recte. Exiguũ ⁊ cũ tedio ẽtẽpus vi 
te noſtre.⁊ nõ ẽ refrigeriũ ĩ fine bois: 
⁊ nõ ẽ gagnitꝰ ſit reuerſurus ab ĩferis. Zuia 
ex nihilo nati ſumus. ⁊ poſt hoc erimus tanq̃ʒ 
nõ fuerimus.Quoniã finnus afflatusẽ ĩ nari 
bus nr̃is.⁊ fermo ſcintillead cõmouẽdum coz 
nim. Qua extinctus cinis erii coꝛpus nim. 
q ſpũs diffũdet᷑ tãq̃ʒ mollis aer. Ettrãſibit vis 
ta nřa tanq̃ʒ veſtigiũ nubis. z ſicut nebula dif 
ſoluet᷑: que effugata eſta radijs ſolis.⁊ a calo/ 
re illius aggrauata. Et nomẽ nim obliuionẽ 


accipiet p tẽpuſ.⁊ nemo memoꝛiã habebit ope 


rũ nroꝝ. Bmbꝛe enĩtrãſitus ẽ tẽpus nm. < 
nő ẽ reuerſiofiniſnr̃i:qm̃ ↄſignata ẽ.⁊ nemo 
reuertit᷑ Benite & ⁊ fruamur bonisque ſũt.⁊ 
vtamur creatura tangs in iuuentute an: 
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Dino pᷣcioſo ⁊ vnguẽtis nos ĩpleamꝰ. z non 
pᷣtereat nos flos tꝑis.Coꝛonemꝰ nos roſis añ 
q̃ʒ marceſcãt. null pꝛatũ fit që nõ ꝑtranſeat lu 
xuria nr̃a. Memo veſtrũ exoꝛs fit luxurie nr̃e. 
Pbi relinquamꝰſigna letitic. qm̃ hec eſt ps 
nra. ⁊ hc eſt ſoꝛs noſtra. O ppꝛimamꝰ paupe 
ré iuſtũ.⁊ nõ parcamꝰ vidue nec veterano nec 
reuereamur canos multi tꝑis. Sit autẽ foꝛtitu 
do nr̃a. lex iuſtitie. d. n.infirmũ cft inutile ĩ 
uenitur. Circũueniamus ergo iuſtũ: qm̃ inuti 
lis eſt nobis. ⁊ ĩrius ẽ operibꝰnoſtris: ⁊ ĩpꝛo 
perat nobis pctã legis. ⁊ diffamat in nos pctã 
diſcipline nre. Pꝛomittit fe ſcientiã dei hẽre et 
filiũ dei fe noĩat. aciꝰeſt nobis in traductiõeʒ 
cogitationũ noſtrarum. Srauis eſt nobis ẽt 
ad videndũ:qm̃ diſſilis eſt alijs vita illius. ⁊ ĩ 
mutate funt vie cius. Tangs nugaces eſtima / 
ti ſumꝰab illo ⁊ abſtinet fea vijs niis tanqʒ ab 
imundicijs:⁊ p̃fert nouiſſima ĩuſtoꝶ ⁊ gloꝛiat᷑ 
patrẽ fe babere deũ. ideam’ ergo fi ſermõeſ 
illins veri ſint:⁊ tentemus que vẽ̃tura ſunt illi 
⁊ ſciemꝰq̃ erunt nouiſſima illius. Si. n.ẽ verꝰ 
filins dei. ſuſcipiet illũ.⁊ liberabit illũ de mani 
bꝰrioꝛũ. Cõtumelia ⁊ toꝛmẽto ĩterrogemus 
eŭ: vt ſciamꝰreuerẽtiã eius :⁊ ꝓbemꝰ patientiã 
ilius. Aoꝛte turpiſſima ↄdẽnemus eñ, Exit 
enĩ ei reſpectꝰex ſermonibꝰilliꝰ. ec cogitaue 
runtz errauerũt:excecauit.n.illos malicia eo/ 
rũ.⁊ neſcierũt ſacramenta dei: neq; mercedem 
ſperauerunt iuſtitie. nec iudicauerunt honoꝛeʒ 
aĩaꝝ ſanctaꝝ. Qm̃ deus creauit hominẽ iner? 
terminabilẽ.⁊ ad imaginẽ ſimilitudinis ſue fe 
cit illum. Inuidia aŭt diaboli.moꝛs introiuit ĩ 
oꝛbem terrarũ:imitantur auteʒ illum qui funt 
ex parte illius. 
rR WPftoyantemaie in manu dei funt. ⁊ 
nõ tanget illos toꝛmentũ moꝛtis. ifi 
ſũt oculis inſipiẽtiũ moꝛi. z eſtimata ẽ 
afflictio exitꝰilloꝝ. Etab itinere iuſto abierunt 
i exterminiñ.⁊ q a nobis ẽ iter exterminij: illi 
aŭt ſunt ĩ pace. Et ſi coꝛũ hoibꝰtoꝛmẽta paffi fi 
fpes illoꝛum ĩmoꝛtalitate plena eft. In paucis 
vexati. in multis bene diſponent: q̃m̃ deus tẽ 
tauit eos. ⁊ inuenit illos dignos fe. Tãqʒ aurũ 
infomace ꝓbauit illos.⁊ quaſi holocauſti ho 
ſtiã accepit illos.⁊ in tpe eritreſpectꝰilloꝝ. ful 
gebũt iuſti.⁊ tãqʒ ſcintille ĩ arũdineto diſcur / 
rent. Judicabũt natiõcs.⁊ dñabũt᷑ pplis. ⁊ re 
gnabſt dñs illoꝝ i ꝑpetuũ. Qui cõfidũt in illo 
itelligent veritatẽ. ⁊ fideles ĩ dilectiõe acgeſcẽt 
illi: qm domũ ⁊ pax eſt electis eiꝰ. Impiſ autes 
fm ã̃ cogũaue rut coꝛꝛeptionẽ habebũt:gꝗ̃ negle 


xerũt iuſtũ.⁊ a dño receſſerũt.Sapiẽtiã eniz ⁊ 
diſciplinã g abijcit ĩfelix ẽ.⁊ vacua ẽ ſpes illo/ 
rũ. ⁊ laboꝛes fine fructu.⁊ inutilis opa coꝛum. 
Mulieres cox inſenſate ſũt: æ nequiſſimi filij 
illoꝝ. Malcdicta creatura eo. qm̃ felix ẽ ſteri 
lis z incoinquinata:que neſciuit thoꝝ in delicto 
Mbit fructũ in reſpectione aĩaꝝ ſanctarũ. Et 
ſpado g nõ operatꝰẽ p manus ſuas iniquitatẽ. 
nec cogitauit aduerſus deũ nequiſſima. Dabi 
tur enim illi fidei donũ electum. ⁊ fors in tẽplo 
dei acceptiſſima. Bonoꝝ. n. laboꝝ gloꝛioſus 
ẽ fructꝰ:æ que nõ cõcidat radir ſapie. FF ilij aŭt 
adulteroꝝ i cõſũmatione erät. ⁊ ab ini thoꝛo 
ſemẽ exterminabit᷑. Et ſi quidẽ lõge vite erunt 
i nihilũ cõputabunt᷑.⁊ finc honoꝛe erit nouiſſi 
ma ſenectus illoꝝ. Et ſi celerius defuncti fue / 
rint:nõ habebũt ſpem: nec in die agnitionis al 
locutionem. Mationes enim inique. dire ſunt 
conſummationis. III 
E pulchꝛa eſt caſta generatio cũ elari⸗ 
tate. Immoꝛtalis t enĩ memoꝛia illius 
am̃ ⁊ apud deũ nota eſt⁊ apud boies. 
cũ pꝛeſens eft imitant illã . ⁊ deſiderãt eam cum 
ſeduxerit.⁊ in ꝑpetuũ coronata triumphat ĩco / 
inquinatoꝝ certamini pᷣmiũ vincens. Multi 
gena aũt impioꝝ multitudo non erit vtilis cE 
ſpuria vitulamina non dabunt radices altas 
nec ſtabilc firmamẽtũ collocabũt. Et ſi ĩ ramis 
in tpe germinauerint. infirmiter pofita a vẽto 
cõmouebuntur.⁊ a nimietate ventoꝝ eradica / 
bunt. Confringent᷑. n. rami incõſũmati.⁊ fru 
ctus illoꝝ inutiles ⁊ acerbi ad mandueandũ. ⁊ 
ad nihilũ apti. Ex inigs. n. oẽs filij qui naſcũt 
teftes funt negtie aduersus parẽtes ĩ interroga 
nióe fua, Jun aŭt fi moꝛte pocceupat fuerit:ire 
frigerio erit. Senectus.n. venerabilis ẽ: non 
diutm na neqʒ ãnoꝝ numero computata , Ca 
ni aũt ſunt ſenſus hoĩs zetas ſenectutiſ: vitais 
maculata. Placẽs deo fact dilectꝰ. ⁊ viuẽs in 
ter peccatoꝛeſtrãſlatꝰẽ. Raptꝰẽ ne malicia mu 
taret intellectũ c? aut ne fictio deciꝑet aĩaʒ illi? 
Faſcinatio. n. nugacitatis obſcurat bona ⁊ in 
cõſtãtia ↄcupiſcẽtie trãſuertit fenfum fine ma / 
licia. Cõſũmatꝰ ĩ bꝛeui expleuit tꝑa mia. Pla 
cita. n. erat deo aia illiꝰ: ppi hoc ꝓperauit edu 
cere ill de medio iniquitatũ. Populi autẽ vis 
dẽtes ⁊ nõ ĩtelligentes: nec ponẽtes in p̃coꝛdi⸗ 
is ialia: q gra dei z miſericoꝛdia čin ſcõs ci? 
⁊ reſpect᷑ fuper electos illiꝰ. Cõdeimnat aũt iu 
fus moꝛtuus vinos ĩpios: ⁊ iuuẽtꝰ celer? con 
fümata longã vitam iuſti. Bidebũt. n. finẽ ſa⸗ 
pientis.⁊ no intelligẽt ꝗd cogitauerit de illo de 


us:⁊ quare minueritillũ bir Bidebũt. n. ⁊ cd 
tẽnent eñ: illos aũt deus irridebit. Et crũt poſt 
bec decidẽtes ſine honoꝛe.⁊ in cõtumelia inter 
moꝛtuos i perpetui, Qm̃ diſrumpit illos ifla 
tos fine vocet cõmouebit illos a fundamẽtis 
⁊ vſqʒ ad ſupꝛemũ deſdlabunt᷑. Et erũt gemen 
tes. c memoria illoꝝ perict. Deniẽt ĩ cogitatio 
ne peccatoꝝ ſuoꝝ timidi.⁊ traducẽt illos ex ad 
nerſo iniquitates ipſorum. V 
Vnc ſtabũt iuſti in magna ↄſtantia ad 
t uerſus eosꝗ ſe anguſtiauerũt. ⁊ g ab / 
ſtulcrunt laboꝛes eog. Didentes tur / 
babunt timoꝛe hoꝛꝛibili.⁊ mirabunt᷑ in ſubita 
tione inſperate falutis: gementes pe anguſtia 
ſpũs: dicentes intra ſe. pnĩam agètes z pꝛe an 
guſtia ſpũs gemẽtes. i ſunt quos habuimꝰ 
aliqñ in deriſum ⁊ in ſilitudineʒ ĩpꝛopeꝛij. nos 
inſenſati vitam llog eſtimabamꝰ inſaniã ⁊ finẽ 
illox ſine bonore. Ecce quõ cõputati ſunt inter 
fllios dei ⁊ inter kös fors illoꝶ eſt. Ergo erra 
uimꝰa via veritatis:⁊ iuſtitie lumẽ᷑ nõ luxit no 
bis: c fol intelligẽtie nõ eſt oꝛtus nobis. Laſſa 
ti ſumus in via iniquitatis z ꝑditionis.⁊ am/ 
bulauim vias difficiles: viam aũt dñi ignoꝛa/ 
vimus. Zuid nobis ꝓfuit ſuꝑbia. aut diuitia / 
rũ iacantia quid cõtulit nobis. Tranſicrũt oĩa 
illa tanqʒ vmbꝛa ⁊ tang; nuncius pꝛecurrens. 
Et tanq;ʒ nauis q pertranſit fluctuantẽ aquam 
cui cũ pꝛeterierit nõ eft veſtigium inucnire. ne 
q; ſemitaʒ carine illius iu fluctibꝰ aut auis que 
tranſuolat in aere. cuius nullum inuenit argu 
mentũ itineris illius. fed tiñ ſonitus ala ver? 
derans leuẽ ventũ. ⁊ ſcindẽs per vim itineris 
aer. cõmotis alis tranſuolauit ⁊ poft hoc nul / 
lũ ſignũ inuenit itineris illius. aut tanq;ʒ ſagit / 
ta emiſſa ĩ ocũ deſtinatũ. diuiſus acr cõtinuo i 
fe reduſus eſt vt ignoꝛet᷑ trãſitꝰillius: ſic c nos 
nan colino deſiuimꝰ ec. ⁊ virtutis ꝗdẽ nulluʒ 
ſignũ valuimus oſtẽdere: in malignitate autẽ 
na conſumpti ſumꝰ. Talia direrunt ĩ inferno 
biqi Peccauerũt. qm̃ fpes impij tanqʒ lanugo 
Aa vemo tollitur ⁊ tãqʒ ſpuma gracilis que a 
Sꝓcella dilpergi᷑.⁊ tãqʒ fmnꝰquia vento diffu 
ſus c. ⁊ Aq memoꝛia hoſpitis vniꝰdici ptereũ 
tis. Juſti aũt ĩ ꝑpetuũ viuent.⁊ apud dñm cft 
merces eoꝛũ. ⁊ cogitatio illoꝝ apud altiſſimũ. 
Ido accipiũt regnũ decors ⁊ diadema ſpeciei 
de manu dñi dei ſui:qm̃ dextera fya tegei cos: 
tin bꝛachio ſancto fijo defendet illos. Etacci/ 
biet armaturam zelus illius:⁊ armabit creatu 
am ad vltionẽ ininicoꝛum. Induet pꝛo toꝛa/ 
ce iuſtitam:⁊ aceipiet pꝛo galca iudiciũ certuʒ. 
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Sur et ſcutũ ĩnerpugnabile equitatẽ: acuet au 
tem dirã irã in lanceã: ⁊ pugnabitcũ illo obig 
terraꝝ cõtra ĩſenſatos. Ibũt directe emiſſiões 
fulgurũ:⁊ tãqʒ a bñ curuato arcu nubiũ exter / 
minabũt᷑.⁊ adcertũ locum inſilient. Et a petro 
ſa ira plene mittent᷑ grandines.⁊ ſcandeſcẽt in 
illos aqua maris.⁊ fſumina concurrent durit. 
Cõtra illos ſtabit ſpũs virtutis.⁊ tanq̃ʒ turbo 
venti diuidet illos.⁊ ad heremũ ꝑducct omnẽ 
terrã iniquitatis illoꝝꝛ⁊ malignitas euertet fes 
des potentium. Melioꝛ ẽ ſapia q̃ʒ vires ⁊ vir 


pudens qʒ foꝛtis. 


VI 

Bdite ergo reges ⁊ ĩtelligite:diſcite iu 

dices finiũ terre. Pꝛebetie aures vos 

; ꝗcontinetis multitudines ⁊ placet? vo 

bis i turbis nationũ:qm̃ data ẽ a dño poteſtas 
vobis. virtꝰabaltiſſimo: qui ĩterrogabit oꝑa 
veſtra.⁊ cogitatiões ſcrutabit᷑:qm̃ cum eſſetis 
miniſtri regni illiꝰ.non recte iudicaſtis nec cu 
ſtodiſtis legẽ iuſtitie:neq; fm volũtatẽ dei am 
bulaſtis. oꝛꝛẽde ⁊ cito apparebit vobis:qm̃ 
indicium duriſſimũ in his qui pᷣſunt.fiet. Exi⸗/ 
guo. n. cẽcedit᷑ miſcricoꝛdia. potẽtes autẽ poté 
ter toꝛmenta patient᷑. Mõ. n. ſubtrabet ꝑſonã 
cuiuſqʒ deꝰꝗ ẽ oĩuʒ dñatoꝛ nec verebit magni 
tudinẽ cuiuſq;:qm̃ puſillũ ⁊ magnuʒ ipſe fecit 
⁊ equalit᷑ ẽ illicura de oĩbꝰ. F oꝛtioꝛibꝰautẽ foꝛ 
tioꝛ inſtat cruciatio. Ad vos ergo reges ſũt hi 
ſermones mei: vt diſcatis ſapiam ⁊ ne excida / 
tis. Qui enim cuſtodierint iuſtitiã:iuſte iudica 


bunt᷑: ⁊ꝗ didicerint iuſta.inucnient quid rñde 


ant. Cõcupiſcite ergo ſermones meos z diligi 
te illos ⁊ habebitis diſciplinã. Clara ẽ ⁊ q nun 
q; marceſcit ſapia.⁊ facile videt᷑ ab his qui dili 
gunt eã:⁊ inuenit᷑ ab his ꝗ q̃runt illã. Pꝛeoc/ 
cupat ꝗ fe cõcupiſcũt. vt illis fe pꝛioꝛ oſtendat. 
Qui de luce vigilauerit ad illã nõ laboꝛabit. a 
ſidentẽ.n.illam foꝛibꝰ fnis inucnict. Coguare 
ergo de illa ſenſus ẽ̃ cõſũmatꝰ.⁊ qui vigijaue / 
rit propier illam. cito erit ſecurus. Qñ dignoſ 
ſe circuit ipſa q̃rẽs:⁊ i vijs ſuiſ oñdet ſe illis hi 
lariter: ⁊ĩ oĩꝓuidẽtia occurretillis. Initiũ. n. 
illiꝰveriſſima ẽ diſcipline concupiſcẽtia. Cura 
ergo diſcipline dilectio eſt: ⁊ dilectio cuftodia 
legũ illiꝰeſt. Cuſtoditio aũtlegũ cõſinmmatio i 
coꝛzuptionis eſt.incoꝛꝛuptio aũt ſacit eẽ prumũ 
deo. Concupiſcentia itaq; ſapie deducct ad re 
gnũ perpetuum. Si ergo delectamini ſedibus 
⁊ ſceptris o reges populi:diligite ſapientiã vt 
i perpetuum regnetis. Diligite lumë ſapiẽtie 
oẽs g peſtis ppłis.Quid ẽ aũt ſapia ⁊ quẽad / 
modũ facta ſit.referã:⁊ nõabſcõdã a vobis ſa 


* 
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cramenta dei: fed ab initio natiuitatis iueſtiga 
boꝛ⁊ ponã in lucẽ ſciam illiꝰ. ⁊ nõ p̃teribo ve⸗ 
ritatẽ: neqʒ cũ ĩuidia tabeſcete iter babebo: qm̃ 
talis ho nõ erit particeps ſapie. Multitudo ãt 
ſapientiũ ſanitas ẽ oꝛbis terrax. Trex ſapiens 
populi ſtabilimentũ eſt. Ergo accipite diſcipli 
nā per ſermones meos: ⁊ ꝓderit yobis. V II 
Vm quideʒ ⁊ ego moꝛtalis bő fimilis 
omnibꝰ: ⁊ ex genere terreno illiꝰꝗ pi 
oꝛfactꝰeſt: ⁊ in ventre matris figuratꝰ 
fum caro: decem menſiũ tempoꝛe coagula ſũ 
in ſanguine. ex ſemine hommiſ:⁊ delectamcto 
ſomnicõueniente. Et ego nat accepicõem ae 
rem: in ſiluer factã deciditerrã: z pꝛimã vo- 
cem ſilem omnibꝰemiſi plorans. In iuolumẽ 
tis nutritꝰ ſum. ⁊ magnis curis. Weno n. ex 
regibꝰalið habuit natinitati ĩnitiũ. Vn ergo 
introitꝰeſt omnibꝰ ad vitam. ⁊ ſimilexitꝰ. pꝛo / 
pter hoc optaui ⁊ dat eſt mibi ſenſus.⁊ inuoca 
ui: ⁊ vcnit in me ſpiritꝰ ſapientie. Et pꝛepoſui 
illam regnis ⁊ ſedibꝰ: a diuitias nihil effe diri 
in comparatione illiꝰ. Mec comparaui illi lapi 
dempꝛecioſum:qm̃ onine aurũ in comparatoe 
illi arena ẽ exigua.⁊ tanqʒ lutũ eſtimabitur ar 
gentũ in conſpecuu illi. Super falutem ⁊ ſpẽʒ 
dileri illã:⁊ ꝓpoſui ꝓ luce babere eã. qm̃ inex / 
tinguidile eft lumen ill? , Denerunt aŭt mihi 
omnia bona pariter cù illa.⁊ inumerabilis ho 
neſtas ꝑ manꝰilliꝰ. ⁊ letat ſũ ĩ oibꝰ: qm̃ antece 
debat nie ifta fapientia ⁊ ignoꝛabã: qm̃ bonoꝝ 
oium mater eſt. Quã ſine fictiõc didici. ⁊ fine 
inuidia cõico.⁊ honeſtatem illiꝰ non abſcõdo. 
nfinitꝰ. n. theſaurus eſt hominibus: quo qui 
vſi funt. participes factiſũt amicitie dei. Spter 
diſcipline dona cõmendati Mihi aũt dedit de 
us dicerc ex ſnĩa ⁊ pᷣſumere digna hox que mi 
hi dant: qm̃ ipſe ſapientie dux eſt. z ſapiẽtium 
emẽdatoꝛ. In manu enim illiꝰ⁊ nos ⁊ ſermo / 
nes nr̃i.⁊ dla ſapia.⁊ operum ſcie difciplina- 
pſe. n. dedit mibi hox å ſũt fciam verã: vt ſci 
am diſpoſitionẽ oꝛbis ſerraꝝ. ⁊ virtuteſelemẽ 
toꝛũ initiũ z conſũmationẽ ⁊ medietatẽ tẽpoꝛũ 
viciſlitudinũ ꝑinutationes. ⁊ cõſũmationes té 
poꝛũ:⁊ moꝛum mutationes: diuiſiones tempo 
rum. anni curſus.⁊ ſtellarum diſpoſitiões. na 
turas aĩalium.⁊ irae beſtiarũ: vim ventoꝛuʒ. 
q cogitationes hominũ. differẽtias virgultoꝶ 
q vixtutes radicũ.⁊ quecũq; ſuntabſcõſa ⁊ im 
pꝛouiſa didici. O um. n. artifer docuit me ſa / 
piẽ̃tia. Eſt. n. ĩilla ſpũs intelligẽtie ſanctꝰ vni / 
cus. multiplex. ſubtił. diſertꝰ.· nobilis. incoin 
quinatuſ. certuſ. ſuauiſ. amãſ bonũ. acutuſ. qui 


nihil vetatbñfacere. humanuſ. benignuſ. ſta / 
bilil. certuſ. ſecuruſ.oẽm pabẽs virtutẽ. oĩa p 
ſpicienſ.⁊ g capiat oẽſ ſpũſ intelligibileſ. mun 
duſ. ſubtilif. O ibꝰ. n. mobilibꝰ mobilioꝛ eft fa 
pia. Attingit autem vbiq; propter fuam mũdi 
ciã. Dapoꝛ eſt enim virtuti dei. ⁊ emanatio q̃ / 
dã t᷑.claritatꝭ oĩpotentꝭ dei ſincera.⁊ ideo niz 
hil inquinatũ i eam ĩcurrit. Candoꝛ eſt eniz lu 
cis eterne ⁊ ſpeculũ fine macula dei maieſtatis 
⁊ imago bonitatis illi. Et cum fit vna. oĩa po 
teſt. ⁊ in ſeꝑmanẽs.oĩa innouat.⁊ per natio / 
nes in aĩas ſanctas ſe tranſfert. Amicos dei et 
ꝓphetas cõſtituit. Meminè. n. diligit deꝰ nifi 
eũ qui cũ ſapia inhabitat. Eſt. n. hec ſpecioſioꝛ 
ſole. ⁊ fup oẽm diſpoſitionẽ ſtellaꝑ. luci cõꝑa / 
ta ĩuenit᷑ pꝛioꝛ. Illi. n. ſuccedit nor: ſapiaʒ aŭt 
nó vincit malicia. Aningitergo a fine vſqʒ ad 
finẽ foꝛtit᷑ ⁊ diſponit oia ſuauiter. VIII 
Anc amaui ⁊ exquiſiuia inuẽtute mes 
⁊ qſiui ſpõſã mihi eã aſſumere. ⁊ ama 
to? factus ſum foꝛme illius. Benero⸗ 


ſitatẽ ilins gloꝛificatcontuberniũ habens dei. 


~ 


fed ⁊ oĩum dñs dilcxitillam. Doctrir.n. édi 
ſeipline dei:⁊ clectrix operũ illius. Et ſi diuitie 
appetuntur in vita. quid fapientia locupletius 
que operatur omnia. Si autẽ ſenſus opcratur 
quis hoꝛũ que funt magis q̃ʒ illa eſt artifex. Et 
fi iuſtitiã quis diligit : laboꝛes hui magnas ba 
bent Ptutes. Sobꝛietatem, n. ⁊ ſapiẽtiũ docet 
q iuſtitiã ⁊ virtutẽ.quibꝰ vtilius nibil eſt in vi 
ta hominibꝰ. Et fi multitudines fie deſiderat 
quis: feit p̃terita ⁊ de futuris eſtimat.ſcit verfu 
tías ſermonũ ⁊ diſſolutiões ar mẽtoꝝ . ſigna 
⁊ mõſtra ſcitañq̃ʒ fiant.⁊ euẽt'tempoꝛum afe 
culoꝛũ. I ꝛopoſui ergo hãc adducere mihi ad 
conuiuandũ. iés qm̃ mecũ cõicabitde bois. 
r erit allocutio cogitationis ⁊ tedij mei. Mabe 
bo pꝛopter hanc caritatẽ ad turbas. honotcꝭ 
apud ſenioꝛes. Juuenis ⁊ acutꝰinueniar in iu 
dicio.⁊ in conſpectu potẽtiũ admirabilis ero > 
q facies pꝛincipum mirabuntur me. Tacentẽ 
me ſuſtinebunt: loquentẽ me reſpicient. ⁊ ſer / 
mocinante me plura. manus oꝛi fuo iponent. 
Pꝛeterea hẽbo per hanc ĩmoꝛtalitatem.⁊ me / 
moꝛiã eternã his ꝗ poft me futuri ſũtrelinqul. 
Diſponã populos. t natides mihi crũt ſubdi/ 
te. Timebũt me audiẽtes reges hoꝛꝛendi.⁊ in 
multitudine videboꝛbonꝰ. ⁊ ĩ bello for. In / 
trans in domũ meã ↄquieſcã cũ illo. NMõ enim 
hz amaritudinẽ ↄuerſatio illiꝰ: nec tediũ ꝓuic 
tus illiꝰ: ſʒ letitiã ⁊ gaudiũ. Mec cogitãs aput 


me. ⁊ cõmemoꝛãs ĩ code meo. qm ĩmoꝛtalis ẽ 
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in cogitatione fapia. z in amicicia illi? delecta / 
tio bona. zi oꝑibꝰmanuũ ill? honeftas fine de 
fectiõe.⁊ i certamine loquele illi? ſapia.⁊ Pda 
ritas i cõicatide ſermonũ ipſiꝰ:circuibã ĝrens 
vt mihi illã aſſumerẽ. Puer aũt crã ingenio / 
fus. ⁊ ſoꝛtitꝰſũ aĩam honã. Etcum eẽm magis 
bonus: veni ad coꝛpꝰĩcoinquinatũ. Et vt feini 
q aliter nõ poſſem eé cõtinẽs niſi deus det. z 
hoc ipſuꝭ erat ſũma ſapĩa.ſcire cuius effet hoc 
donũ . adij dñm z depꝛecatꝰ ſů illũ. ⁊ dixi ex to / 
tis pꝛecoꝛdijs meis. IX 
Eus patrũ meoy ⁊ dñe miſericoꝛdie ꝗ 

ò feciſti oĩa bo tuo. ⁊ ſapia tua ↄſtitui 
¶ſſthoĩ cm. vt dñarct᷑ creature q̃ a te fa/ 
dat. vt diſponat oꝛbẽ terraꝝ in equitate z innti 
dia. ⁊ in directione coꝛdis iudiciũ indicet: da mi 
hi ſediũ tua qꝑ aſſiſtricem ſapientiam z noli me 
repꝛobare a pueris tuis.qm̃ ſeruus tuus fam 
ego ⁊filius ancille tue: hõ infirmus ⁊ exigui të 
poꝛis.⁊ minoꝛ ad intellectum iudicij ⁊ legum. 
Etfi quis erit cõũmatus inter filios hominuʒ 
ſiabfuerit ab illo ſapĩa tua. in nihilũ computa⸗ 
bitur. Tu autem elegiſti me regẽ populo tuo: 
⁊ iudicẽ filioꝝ tuoꝶ z filia. < dixiſti me edifi/ 
care templũ in monte ſancto tuo. ⁊ i ciuitate ha 
bitanonis tue altare: ſiritudinẽ tabernaculi fan 
ci tui: qð pᷣparaſti ab initio. tecũ ſapĩa tua: q̃ 
neuit opera tua: que ⁊ affuittunc cum oꝛbẽ ter 
rarũ faceres. ⁊ ſciebat quid cffet placitum ocu/ 
lis tis. ⁊ quid directũ in preceptis tuis. Mit / 
teillä de celis fcis tuis.⁊ a fede magnitudinis 
tue: vt mecũ fitz mecũ laboꝛet vt fcientia quid 
acceptum ſit apud te. Scit. n. illa oia ⁊ ĩtelligit 
deducet me ĩ operibꝰmeis ſobꝛie z cuſtodiet 
me in ſua potẽtia. Et erunt accepta opa mea. ⁊ 
diſponam populũ tuum iuſte. ⁊ cro dignus fe 
dium mei. Quis.n.hominũ poterit fci 
re conſiliũ dei. Aut quis poterit cogitare quid 
vclit deus. Cogitationes. n. moꝛtaliũ timide. 
t incerte ꝓuidentie noftre. Coꝛpus enim qo 
conumpit᷑ aggrauat aĩam. ⁊ terrena inhabita 
tio depꝛumit ſenſũ mnlta cogitantẽ. Et difficile 
eſtimamꝰ quei terra ſũt. ⁊ que in ꝓſpectu funt ĩ 
nenimus cum labore. Que in celis funt auté, 
ds inueſtigauit. Senſũ aũt tuum quis ſciet nifi 
tu dederis ſapĩam z miſeris fpr ſanctũ tuũ de 
alnſſunis. c ſi coꝛꝛecte fint ſemue eoꝝ qui funti 
terrig. ⁊ que tibi placent didicerinthoĩcs. Mã 


per ſapiam fanati funt. qcunq; placuerunt tibi 


dominc a pꝛincipio. X 
Ec ilũ ꝗ pim foma efta deo pi or 
bis terraꝑ: cũ folus eĉtcreatus cuſto / 


divit. z eduxit illũ a delicto fuo. Eteduxit illum 
de limo terre. ⁊ dedit illi virtutẽ continẽdi oĩa 
Ab hac vt receſſitiniuſtus in ira ſua:per iram 
homicidij fraternitas deperijt. Pꝛopter quod 
cũ aqua deleretterrã: ſanauititerum ſapĩa: per 
contẽptibilelignũ iuſtũ gubernãs. ec ⁊ ĩcõ 
fenfu ſuperbiecũ fe natides extuliſſent ſciuit iu 
ſtũ.⁊ conſeruauit finc q̃rela deo. ⁊ in filijs mi / 
ſericoꝛdiam foꝛtẽ cuſtodiuit. ec iuſtũ a per / 
euntibꝰimpijs liberauit fugientẽ:deſcendente 
igne in pentapolim:quibus in teſtimoniũ neg 
tie fumigabũda conſtat deſerta terra ⁊ in certo 
tpe fructus habentes arboꝛes.⁊ incredibił aie 
memoꝛia ſtans figmentũ falis, Sapientiaʒ. n. 
pᷣtereuntes nõtm̃ in hoc lapſi funt vt ignoꝛarẽt 
bona.ſed ⁊ inſipientie fue reliquerunt hoĩbus 
memoꝛiã: vt in his que peccauerunt. nec latere 
potuiſſent. Sapientia aũt hos qui fe obſeruant 
a doloꝛibꝰliberabit. Mec aũt ꝓfugũ ire fratris 
iuſtũ deduxit per vias rectas.⁊ oftendit illi re / 
gnũ dei. ⁊ dedit illi fciam ſanctoꝝ. Moneſta / 
uit illũ in laboꝛibus.⁊ compleuit laboꝛes illius 
In fraude circũueniẽtiũ illum affuit illi.⁊ ho/ 
neſtũ fecit illũ. Cuſtodiuit illũ ab inimiciſ⁊ a fe 
ductoꝛibus tutauit illũ. Et certamen foꝛte dedit 
illi vt vinceret ⁊ ſciret:qm̃ omniũ potentioꝛ eft 
fapientia, ec venditũ iuſtum non dereliquit 
fed a peccatoribus liberauit eũ. deſcenditqʒ cũ 
illo in foueam ⁊ in vinculis non dereliquit illũ 
donec afferret illi ſceptrũ regni. ⁊ potentiã ad / 
nerfus eos qui eũ depꝛimebant.⁊ mẽdaces oñ 
dit qui maculauerunt illum.⁊ dedit illi clarita / 
tem eternã. Mec pplin iuſtũ.⁊ ſemen ſine que 
rela liberauit a nationibus que illũ depꝛime ./ 
bant. Intrauit ĩ aĩam fermt dei.⁊ ſtetit cõtra re 
ges hoꝛꝛẽdos in poꝛtentis ⁊ ſignis. Et reddi / 
dit iuſtis mercedẽ laboꝝ ſuox.⁊ deduxit illos 
in via mirabili.⁊ fuit illis i velamẽto dici. ⁊ in 
luce ſtellaꝝ per noctẽ. Et traſtulit illos per ma 
re rubꝛũ ⁊ tranſuexit illos per aquam nimias- 
nimicos aũt illoꝝ demerſit in mare. ⁊ ab alti 
iudine inferoꝝ eduxit illos. Ideo iuſti tulerũt 
fpolia impioꝝ.⁊ decantauerunt. Dñe nomen 
ſanctũ tuũ:⁊ victricem manũ tuam laudauerũt 
parit. Am̃ ſapĩa aperuit os mutox.⁊ linguas 
infantiumfecit deſertas. XI 
Irexit oꝑa cox ĩ manibus ꝓphete fci. 

d Iter fecerũt ꝑ deferta q̃ nõ habitabãt᷑. 

⁊ in locis deſertis fecerũtcaſas. Stete / 

runt cõtra hoſtes.⁊ de inimicis fe vindicaue / 
rũt. Sitierũt ⁊ inuocauerunt te. ⁊ data eſt iilis 
aqua de petra altiſſima. ⁊ requies fitis de la / 
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pide duro. Per que enim penas paffi ſũtini / 
mici illoꝝ. a defectiõe potꝰſui: in cis cũ abũda⸗ 
ret filij iſrael letati für. Mer hec cũ illiſ deeſſent 
bene cü illis actũ eſt. Nam p fonte ꝗdem fem 
puerni fluminis humanũ ſanguinẽ dedifti in / 
iuſtis. Quicũ minuerent᷑ in traductide infan 
tiũ occiſoꝝ dediſti ilis abũdãtẽ aquam inſꝑaic 
oñdens ꝑ fitim q̃ mc fuit.quẽadmodũ tuos ex 
altares ⁊ aduerſarios illoꝝ necares.Cũ enim 
tẽptati ſũt.⁊ ꝗdẽ cũ miſericoꝛdia diſciplinã ac, 
cipiẽtes.ſcierũt quẽadmodũ cũ ira iudicati ĩpij 
toꝛmẽta patcrent᷑. Mos ꝗdeʒ tand; př monẽs 
ꝓbaſti.illos aũt tanq̃ʒ durus rex interrogans 
ↄdẽnaſti. Abſenies eni ⁊ pᷣſentes filii toꝛqꝗͥbã 
tur. Duplex cni illos acceꝑat tediũ.⁊ gemitus 
cũ memoꝛia p̃ᷣleritoꝝ. Lü enĩ audirẽt ꝑ fua toz 
menta bene ſecũ agi.cõmemoꝛati ſũt dñm:ad / 
mirãtes in finẽ exitꝰ. Quem enĩ in expoſitiõe 
pꝛaua pieci deriſerũt: in finẽ euẽtꝰmirati ſũt 
No ſimiliter iuſtis faciẽs: ꝓ cogitatiõibꝰ autẽ 
inſenſatꝭ iniquitates illoꝝ. Quod quidã errã 
tes colebãt multos ſerpentes.⁊ beſtias ſuꝑua 
cuas ĩmiſiſti illis.multitudinẽ mutoꝝ aĩaliũ in 
vindictã. vt ſcirẽt qꝛ per que peccat ꝗs. per bec 
q toꝛquct᷑. No enim ĩpoſſibilis erat omnipo / 
tés manꝰtua q̃ creauit oꝛbem terraꝝ ex mate / 
ria inuiſa.ĩmittereillis multitudinẽ vꝛſox. aut 
audaces leones.aut noui generis ira plenas. 
⁊ ignotas beſtias. aut vapoꝛem igneũ ſpirãtes 
aut fumi odoꝛem ꝓferentes. aut hoꝛꝛendas ab 
oculis ſcintillas eimitttes:quarũ nõ ſolũ leſu / 
ra poterat illos exterminare: ſed ⁊ aſpectus ꝑ 
nmoꝛẽ occidere. Mam ⁊ ſine his vno ſpũ pote 
rãt occidi perſecutionẽ paffi. ab ip̃is factꝭ ſuis 
⁊ diſperſi ꝑ ſpm̃ virtutꝭ tue: fed oĩa in mẽſura 
⁊ numero ⁊ pondere diſpoſuiſti. Multũ enim 
valere tibi ſoli ſupererat femper, t virtuti bꝛa / 
chij tui ꝗs refiſtet. Am̃ tanqʒ momẽtũ ſtatere 


‘fic e ante te oꝛbiſterraꝝ.⁊ tanq̃ʒ gutta roꝛis an 


telucani g deſcẽdit in terrã. Et miſererꝭ oium 
qꝛ oĩa potes: q diſſimulas pctã hoiuʒ ꝓpi peni 


tentiã. Diligꝭ. n. oĩa ĝ ſũt. ⁊ nibil co odiſtiũ̃ 


feciſti. nec enun odiẽs aliꝗd cõſtituiſti aut feci / 
fti. Quõ aũt poſſctaliꝗd permanere niſi tu vo 
luiſſes: aut qo a te vocatũ nõ efiet. cõſeruaret᷑. 
Parcis añt õibꝰ: quoniam tua ſunt domine, 
gamas aĩas. j y XII 

Œ bon?z ſuauis eft dñe ſpũs tuus in 
C) oibꝰ. Ideoq; hos gexerrãt ꝑtibꝰco: / 

ripis. ⁊ de ꝗbꝰpeccãt ammones ⁊ allo 
queris vt relicta malitia credant in te domine. 
Illos enim antiquos inhabiitoꝛes terre ſan / 


cte tue quos exhoꝛꝛuiſti:quoniam odibili: ope 
ra tibi faciebant per medicamina. ⁊ ſacrificia ĩ 
iuſta. ⁊ filioꝛum ſuoꝛum necatoꝛes fine miferi 
coꝛdia.⁊ comeſtoꝛes viſcerum hominum. Tü 
uoꝛatoꝛes ſanguinis.⁊ auctoꝛes parentes ani 
marum in auxiliatarum perdere voluiſtia me 
dio ſacramento tuo. per manas parentũ nřo% 
vt dignam perciperẽt peregrinationeʒ puero 
rũ del. q̃ tibi omniũ carioꝛ eſt terra. Sed ⁊ his 
tanqʒ hoibus peperciſti. ⁊ miſiſti anteceſſdꝛes 
exercitus tui veſꝑas: vt illos paulatim extermi 
narẽt. Mõqꝛ ĩpotẽs cras in bello ſubijcere iz 
pios init: aut beſtijs ſeuis aut verbo duro fis 
mul exterminare: ſed ꝑtibus iudicãſ dabas lo 
cũ penitẽtie.nõ ignoꝛãs: qm̃ neqʒ é natio co% 
⁊ naturał malitia ipᷣoꝝ.⁊ qm nõ poterat muta 
ri cogitatio illoꝝ i ꝑpetuũ. Sem. n.erat ma / 
ledictũ ab initio. Nec timẽs aliquẽ: veniã da / 
bas peccar! ilog. Quis. n. dicet tibi. ꝗd feci⸗ 
ſti aut ꝗs ſtabit 3 iudiciũ tuũ. Aut quiſ in con⸗ 
ſpectu tuo vẽiet vinder iniquoꝝ hominũ. Aut 
quiſ tibi imputabit.ſi perier int nationes qs tu 
feciſti. Mõ e enĩ alius deus q̃ʒ tu. cui eura ẽ de 
oibus vt oñdaſ qm̃ nõ iniuſte iudicas iudiciũ. 
Pegs rex neq; tyrãnuſ in cõſpectu tuo ingrẽt 
de his quoſꝑdidiſti. Cum ergo fis iuſtuſ. iuſte 
oĩa diſponiſ: ip̃ᷣm quoq; ꝗ nő debet puniri con 
dẽnas q exterũ eſtimaſ a tua virtute. Dirt. n. 
tua iuſtitic initiũ ẽ.⁊ ob hoc ꝙ oĩuʒ dñſeſ. om 
nibuſte ꝑcere fact. Dirtutẽ enĩ oñdis tu. qui 
nõ crederꝭ eſſe in virtute cõſumatuſ.⁊ hos qui 
te neſciunt in audacia traduci. Tu autẽ dñatoꝛ 
virtutẽ.cũ trãquillitate iudicaſ: ⁊ cũ magna re 
uerentia diſponis nof, Subeſt enĩ ibi cum vo 
tcr? poſſc. Docuiſti enim populũ tuuʒ ꝑ talia 
opera. qm̃ opoꝛtet iuſtũ effe ⁊ humanũ . ⁊ bone 
ſpei feciſti filios tuoſ:qm̃ iudicãſ das locum in 
peccat? penitentie. Si enim inimicos ſeruoꝛũ 
tuoꝝ ⁊ debitoſ moꝛti cũ tanta cruciaſti atentoe 
q liberaſti.danſtempuſ⁊ locũ per que poſſent 
mutaria malitia: cũ quanta diligentia iudicati 
filios tuoſquoꝝ parentibuſiuramenta ⁊ coue 
tiones dediſti bonarum ꝓmiſſionũ. Cũ ergo 
das nobis diſciplinam inimicos nros multi; 
pliciter flagellas: vt bonitatem tuaz cogten 

iudicãteſ.⁊ cum de nobis iudicat ſperein mi 
ſericoꝛdiã tuã. Bnde ⁊ ill q in vita fua inſen- 
fate ⁊ iniuſte virerũt: p hec q coluerũt dediſti 
ſüma toꝛmẽta. Etenim in erroꝛis via dintius 
errauerũt dcos eſtimãtes hec. que ĩ aĩabus fit 
ſuꝑuacua: infanti inſenſatoꝝ moe viuentes 
Bopi hoc tanq; puer? inſenſatꝭ iudiciũ ĩ de 
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riſum dediſti. Qui aũtludibꝛijs ⁊ ĩcrepationi / 
bus nõ ſũt coꝛꝛecti:dignũ dei iudiciũ cepti ſut. 
8" his. n. q̃ patiebant᷑.moleſte ferebãt: in qui 
us patiẽtes ĩdignabant᷑. Per hec quos pu 7 
tahãt deos ĩ ipſis cũ eximinarẽt᷑:videtes illuʒ 
quẽ olim negabãt ſe noſce.verũ deum agnoue 
funt: ¶ꝛopter quod ⁊ finis cõdẽnationis co / 
rum veniet ſuper illos: XIII 
Ani ſuntaũt oẽs hoĩes i ꝗbꝰnõ ſubeſt 

v f cia dei. ⁊ de his q̃ vident᷑ bona ngpo 
tuerunt ĩtelligere eũ qui eſt: neqʒ opes 
ribꝰattẽdẽtes agnouerũt ꝗs cet artifex. ſed aut 
ignem. aut ſpiritũ aut citatũ serem. aut gyruz 
ſtellaꝝ. aut nimiam aquã. aut ſolẽ ⁊ lunam. re 
ctoꝛeſ oꝛbis terraꝝ deos putauerunt. Quoꝛuʒ 
Tfi ſpecie delectati deos putauerũt. ſciant quan 
to his dñatoꝛ eo ſpecioſioꝛeſt. Spc̃i.n. gene 
raioꝛ hec oĩa cõſtituit. Aut ſi virtutem ⁊ opera 
eog mirati ſunt. intelligant ab illis. qñ ꝗ bec 
fecit foꝛtioꝛ eſt illis. A miagnitudinc. n. fpi et 
creature: cognoſcibiliter poterit creatoꝛ hoꝛuʒ 
videri. Sed tñ adhuc in his minoꝛ ẽ querela’, 
Ethi. n. foꝛtaſſe errant deũ querẽtes ⁊ volens 
tes inuenire. Etenĩ cũ ĩ oꝑibꝰillius conuerſen 
tur: inquirũt ⁊ ꝑſuaſum habẽt:qm̃ bona fnnt q̃ 
vident. Iterũ auteʒ nec his debet ignoſci. Si 
enĩ tantũ potucrunt fcire vt poſſent eſtimare fe 
culũ ⁊quõ hui dñm nõ facilius inucnerit. In 
felices aũt funt. ⁊ inter moꝛuos ſpes illoꝛũ eſt: 
qui appellaucrũt deos opa manuũ hominũ: an 
rũ ⁊ argentũ artis ĩuẽtionẽ < ſiłuudines aĩali/ 
um: ant lapidẽ inutilẽ opꝰmanꝰ antique. Aut 
ſigs artifcr faber de ſilua lignũ rectũ ſecuerit.⁊ 
buius docte eradat omneʒ coꝛticem. ⁊ arte fua 
vſus diligenter fabꝛicet vas ĩutile in conuerſa 
tone vite.reliquijs autẽ eiꝰoperis ad pᷣpara / 
tionẽ eſce abutat᷑.⁊ reliquuʒ hoꝝ qð ad nullos 
vſus facit. lignũ curuũ ⁊ verticibꝰplenum ſcul 
pat diligenter per vacuitatẽ ſuã.⁊ per ſcientiaʒ 
ſue artis figuret illud. ⁊ aſſimilet illud imagini 
bois. aut alicui ex aĩalibus illud cõparct. perii 
mens rubꝛica. ⁊ rubicũdũ faciens fuco coloꝛcʒ 
illuus. c oẽm maculã que ĩ illo é ꝑliniens.⁊ fa⸗ 
ciat ei dignã habitationẽ. ⁊ in pariete ponens 
illud.⁊ confirmãs ferro ne foxe cadat pꝛoſpici 
ens illi: ſciens qm̃ non põt adiuuare ſe. Ima / 
go. n. eſt. ⁊ opꝰeſt illi adiutoꝛiũ. Et de ſũbſtan 
lia ſua. ⁊ de filijs ſuis.⁊ de nuptijs. votũ faci / 
ens inquirit. Mo erubeſcit loꝗ cũ illo ꝗ ſine aĩa 
cſt. ⁊ pꝛo ſanitate quidẽ infirmũ depꝛecatur. ⁊ 
via rogat moꝛtuũ. ⁊ in adiutorium inunleʒ 
muocat.⁊ pꝛo tinere petit ab eo qui ambulare 


nõ põt.⁊ de acquirẽdo ⁊ de operãdo a de oĩum 
rerũ cuẽtu petit ab cog ĩ oĩbꝭꝰẽ iutilis. XIII 
Terũ alius nauigare cogitãs ⁊ per fe 
ros fluctus iter facẽ incipiens: ligno 
į portante ſe. fragiſſus lignum inuocat. 
Illud. n. cupiditas acquirẽdi excogitauit. ⁊ ar 
tifex ſapientia fabꝛicauit fua: Tua aũt pater ꝓ/ 
nidentia ab initio cũcta gubernat:qm̃ dediſti i 
mari viã titer fluctus ſemitã firmiſſimã: often 
dẽs qm̃ potens es ex oibꝰſanare. etiam fi fine 
rate aliquis adeat mare. Sed vt non eſſent va 
cua ſapientie tue opera. pꝛopter hoc etiam zeri 
guo ligno credũt homines aĩas ſuas: ⁊ tranſe 
untes mare per ratë liberati funt. S5 ⁊ ab inis 
tio cũ perirẽt ſuꝑdi gigãtes:ſpes oꝛbis terrarũ 
ad ratẽ ↄſugiens remifit feculo ſemẽ natiuita / 
tis. que manu tua erat gubernata. Bñdictum 
eſt. n. lignũ: ꝑ qð fi iuſtitia. Per manꝰ autem 
qð fit idolũ maledictũ ẽ.⁊ ipm ⁊ g fecit illud:qꝛ 
ille quidem opcratus eſt illud aut cũ eſſetfragi 
le deus cognominatus eſt. Similiter aũt odio 
ſunt deo: ĩpius ⁊ ĩpietas ci’, Eteniʒ qð factum 
eſt: cũ illo q fecit toꝛmẽta patiet᷑. Pꝛopt᷑ hoc ⁊ 
ĩ idolis nationũ non erit reſpectꝰ:qm̃ creature 
dei ĩ odium facte ſunt:⁊ in tentationem anime 
hominũ. ⁊ in muſcipulã pedibꝰinſipenitium. 
I nitiũ eni foꝛnicationis ẽ cxquiſitio idoloꝝ.⁊ 
adinucntio illoꝝ coꝛꝛuptio vite cit. Meg eniz 
erat ab initio: neqʒ erũt in ꝑpetuũ. Superua/ 
cuitas enim hominũ hec adinuenit in oꝛbẽ ter 
rarũ.⁊ idco bꝛeuis illoꝝ finis ẽ inuentꝰ. Acer 
bo enim luctu dolẽs pat rapti cito ſibi filij fecit 
imaginẽ.⁊ illũ ꝗ tũc quaſi hõ moꝛtuus fuerat, 
nũc tanqʒ deũ colere cepit.⁊ cõſtituit int ſeruoſ 
fuos ſacra ⁊ ſacrificia. einde iuterueniẽ̃te tẽ 
poꝛe.cõualeſcẽte antiqua cõſuctudine. hic er/ 
roꝛ tang; lex cuſtoditꝰẽ:⁊ tyrãnoꝝ ĩperio cole 
bãt figmẽta. Et hos quos in palã boies hono 
rare nõ poterãt ꝓpt᷑ hoc ꝙ lõge cẽnt: a lõginqͥ 
figura coꝝ allata euidentẽ imaginẽ regis. qu 
honoꝛare volebãt fecerũt: vt illũ q aberat tan / 
qʒ pꝛe ſentem colerẽt fua ſollicitudine. Pꝛoue 
xit aũt ad hoꝛũ culturã ⁊ hos ꝗ ignoꝛabãt.arti / 
ficis eximia diligentia. Ille enim volens plus 
placere illi g ſe aſ pfit. claboꝛauit arte fua vt ſi 
milirudinẽ in meli? figuraret. Multitudo aŭt 
hominũ abducta p ſpem opcris: ch ꝗ ante tem 
pus tanq̃ʒ hõ honoꝛatꝰ fucrat.nũc deũ eſtima/ 
uerũt. Et hec fuit vite hũanc deceptio: qm̃ aut 
affectui aut regibus deſcruiẽtes hoĩcs.incõica 
bile nomen lapidibus ⁊ lignis impoſuerunt. 
Et nõ ſuffeceraterraſſe cos circa dei ſciaꝭ: fed 
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⁊ĩ magno viuẽtes inſcie bello:tot ⁊ ti magna 
mala pacem appcllant. Aut eniʒ fuios ſuos fa 
criſicantes. aut obfcura ſacrificia facientes: aut 
inſanie plenas vigilias habẽtes. neqʒ vitã ne 
q; nuptias mũdas iã cuſtodiũt: ſed ⁊ alius ali 
um p inuidiã occidit: aut adulterans cõtriſtat. 
⁊ oid cõmixta funt fanguis homicidiũ. furtuʒ 
⁊ fictio. coꝛuptio.⁊ infidelitas. turbano. ⁊ per 
iuriũ. tumultus. bonoꝛuʒ dei ĩmemoꝛatio. ani 
marum inquinatio. nativitatis imitatio -nu 7 
ptiay inconſtantia. ino:dinatio mechie ⁊ impu 
dicine. Infandoꝝ. n. idoloꝝ cultura ois mali 
cã eſt ⁊ inuiũ ⁊ finis. Aut n. dů letant᷑ ĩſaniũt. 
aut certe vaticinant᷑ falfa aut viuũt iniuſte: aut 
ꝑiurant cito. Dũ. n. cõfidunt ĩ idolis å ſunt fiz 
nc aĩa male iurãtes noceri ſe nó ſperant. Otra 
q; ergo ulis cueniẽt digne: qm̃ male ſenſerunt 
de deo attẽdẽtes idol is. ⁊ iurauerũt iniuſte in 
idolo cõtẽnctes iuſtitiã. Mõ. n. iurantiũ ẽ vir 
tus: ſed peccantiũ pena perambulat ſemper in 
iuſtoꝛum pꝛeuaricatonem. 
Baũt deus nofter. ſuauis ⁊ veruſ es 
t patiens ⁊ ĩ miſericoꝛdia diſponẽs oia 
Etenim fi peccauerimꝰtui ſumꝰ.ſcien 
tes magnitudinẽ tuã: fi nõ peccauerimꝰ: fciz 
mus qm̃ apud te ſumus ↄputati. Moſſe. n. te 
ↄſũmata iuſtitia é. ⁊ fcire iuſtitiã ⁊ virtuiẽ tuaʒ 
radir ẽ ĩmortalitatis. Mon. n.in erroꝛẽ ĩduxit 
nos hoĩum male artis excogitatio. nec vmbꝛa 
picture. laboꝛ ſine fructu. effigies ſculpta p va 
rios coloꝛes: cuius aſpectꝰ dat inſenſato cõcu / 
piſcentiã. ⁊ diligit moꝛtue imagimis effigiez fi 
ne aia. Ad aloꝝ amatoꝛes dign ſunt moꝛte: q 
ſpem habent in talibus. ⁊ ꝗfaciũt illos. ⁊ꝗ dili 
gt ⁊ ꝗ colũt. Sed ⁊ figulꝰ mollẽ terrã pmens 
laboꝛioſe fingit ad vfus nr̃os vnũqðqʒ vas ⁊ 
de eodẽ luto fingit q mũda ſũt ĩ vſũ yaſa.⁊ fitit 
qᷓ his ſũt ria. Hoꝝ aŭt vaſoꝝ gs fit vſus. iu / 
dex ẽ figulꝰ. Et cũ laboꝛe vano deũ fingit ð co 
dẽ luto. illeg paulo ante de terra fact fuerat. ⁊ 
poſt puſillũ reducit fe vñ acceptus eft. repetitꝰ 
aie debitũ quã hẽbat. Sed cura ẽ illi non q? la 
boꝛaturus eſt. nec qm̃ bꝛeuis illi vita eſt:ſʒ con 
certat᷑ aurificihus ⁊ argentarijs: ſed ⁊ erarios 
imitatur.⁊ glam p fert: qm̃ res ſuperuacuas 
fingit. Cinis t. n. coꝛ eius. q terra ſuperuacua 
ſpes illiꝰ. ⁊ Into vilio: vita eiꝰ. qñ ignoꝛauit ꝗ 
ſe finxit. ⁊ ꝗ ĩſpirauit illi aiam q̃ operat᷑.⁊ qin? 
ſufflauit ei ſpm̃ vitalem. Sed ⁊ eſtimauerũt lu 
ſum eſſe vitam nam. ⁊ conuerſationem vite: 
compoſitam ad lucrũ z opoꝛtere vndecũ qʒ.eti 
am ex malo acquirere. ic eniʒ ſcit ſe ſuꝑ oẽs 


delinq̃re:g ex terre materia fragſlia vaſa t ſcul 
ptilia fingit. O ẽs. n. ĩſipientes t infelices ſu / 
pza modũ ai fue ſuꝑbi ſunt inimici ppłi tui. ⁊ 
iperãte fili: qm̃ dia idola nationũ deos eſtima 
uerũt: quibꝰneqʒ oculoꝛũ vifus eſt ad vidẽdũ 
neq; nares ad ꝑcipiendũ ſpũm . neq; aureſ ad 
audiendũ. ne q; digiti manuũ ad tractãdũ. ſed 
⁊ pedes eoꝛũ pigri ad ambulandũ. o. n. fe/ 
cit los. ⁊ qui ſpùm mutuatꝰcſt. is finxit illos. 
Nemo. n. ſibi ſimilẽ hõ poterit deumfingere. 
Cũ. n. ſit moꝛtalis: moꝛtuũ fingit manib ini ⸗ 
quis. ADelion n. eſt ipſe his quos colit: qꝛ ipſe 
ꝗdẽ firit cũ eſſet moꝛtalis: illi aũt nunq̃ʒ. Sed 
dialia nuſerimi colunt. Inſenſata n. cõparata 
his. illis funt deterioꝛa. Sed nec aſpecmu aligs 
ex his aĩalibus bona potcõſpicere. Effugefũt 
aŭt dei laud: ⁊ bñdictionẽ eius. XVI 
Ropi hec ⁊ his ftia paffi ſunt digne 
tonnenta:⁊ per multitudinẽ beſtiaruʒz 
exterminatifút. Mꝛo quib? toꝛmentis 


bf, diſpoſuiſti pplin tuũ: quibꝰdediſti pcupiſcẽ 


tiã delectamenti fuí: nouũ ſapoꝛẽ eſcã parãs eif 
oꝛtigometram. vt illi quidẽ ↄcupiſcentes eſcã. 
ppter ea que illis oſtenſa ⁊ miſſa funt, éta ne / 
ceſſaria cõcupiſcentia auerterent᷑. Mi auteʒ in 
bꝛeui inopes facti nouã guſtauerũt eſcã. O pot 
tebatentlilis fine excuſatione ꝗdẽ ſuꝑuenixe in 
teritũ exercentibus tyrãnidem : bis autẽ tm oñ 
deꝛe:quẽadmodũ inimici cog cxterminabant᷑ 
Etenim cũ ilis ſuperuenit ſeua beſtiarum ira: 
moꝛſibꝰꝑuerſoꝝ colubꝛoꝝ cxterminabãt᷑. Sʒ 


nõ ĩ perpetuũ tua ira ꝑniãſit: ſed ad coꝛꝛeptiõʒ 
i bꝛeui turbati ſunt:ſignũ bites ſalutis. ad cõ / 
memoꝛationẽ mãdati legis tue. Qui. n. coõuer 
ſus eſt. nõ p hoc qð videbat ſanabat᷑: ſed per te 
oins ſaluatoꝛẽ. In hec aũt oñdiſti inimicis tu / 
is:q; tu es ꝗ liberas ab oï malo. Illos. n. locu 
ftag ⁊ muſcaꝝ occiderunt moꝛſus. ⁊ nꝰ eſt in / 
uenta ſanitas aie illoꝝ: q digni erantab huiuſ 
modi erterminari. F ilios aũttuos nec dꝛaco / 
num nec venatoꝝ viceruntdentes. Miſeri / 
coꝛdia. n. tua adueniens ſanabat illos. In me 
moꝛia. n. ſermonũ tuoꝛum exterminabãt᷑ t vc 
lociter ſanabantur. ne ĩ alt ĩcidẽtes obliuiõcʒ 

nő poſſenttuo vti adiutoꝛio. Eteni neqʒ her 7 
ba neq; malagma ſanauit eos: ſʒ tuns die ſer / 

mog ſanatoĩa. Tu es dñe ꝗ vitez moꝛis hẽs 

ptãtem.⁊ deducis vſqʒ ad poxas moꝛtis ⁊ Te 

ducis. Mõ aũt occidit gdẽ per malitiã siam fn 

am. ⁊ c exierit ſpũs no reueriet᷑ nec reuocabit 

aĩam q̃ recepta eſt: fed tuã manũ effugere ĩpoſ 
fibile cft. Megantes. n. noſſete impij per fon 
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tadint᷑ bꝛachij tui flagellati ſunt: nouis aquis 
⁊ grandinibus ⁊ pluuijs perſecutionẽ paſſi ⁊ 
per ignẽ conſũmati.Quod n. mirabile erat: i 
aqua q oĩa extinguit:plus ignis valebat. Din 
dex eſt. n. oꝛbis iuſtoꝝ. Quodam. n. tpe man 
ſuctabat᷑ ignis: nec comburerentur que ad im 
pios miſſa erant aĩalia: ſed vt ipſi videntes fci 
rent qm̃ dci iudicio patiuntur perſccutionem. 
Et quodã tꝑe in aqua ſupꝛa virtutem ignis ex 
ardebat vndiq;: vt iniquã terre nationem ex / 
terminaret. ¶ꝛo quibus angcloꝝ efca nutri / 
ſn populũ tuũ.⁊ paratum panem de celo pꝛeſti 
tilti illis fine laboꝛe. oẽ delcctamentũ in ſe ha⸗ 
bentẽ. ⁊ ois ſapoꝛis ſuauitatẽ. Subãm . n. tuã 
⁊ dulcedinẽ tuã quã in filios babes oſtẽdebas 
t deſeruiens vniuſcuuſqʒ volũtati. Ad qð qf 
q; volebat:cõuertebat᷑. Hir aũt ⁊ glacies ſuſti 
nebãt vim ignis. ⁊ non tabeſcebant: vt ſcirent 
qu fructus inimicoꝶ extermĩabat ignis ardẽs 
in grãdinc ⁊ pluuia coꝛꝛuſcans. oc aũt ite 
vt nutrirentur inſti.ignis etiam fue virtutiſob 
lens eſt. Creatura eni tibi factoꝛi deſeruiens. 
crarpeſcit in toꝛmentum aduerſus iniuſtos. ⁊ 
leuioꝛ fit ad bñfaciendũ ꝓ bis qui in te cõfidũt. 
Propi boc z tũc oia tranſfigurata oiuz nutri / 
a gretue deſeruiebãt. ad voluntatẽ coꝝ q a te 
deſiderau funt vt ſcirent filij tui quos dilexiſti 
am non natiuitatis fructꝰpaſcunt homies 

fed ſermo tuus hos qui in te crediderint. con 
ſeruat. Quod enim ab igne non poterat exter 
minari.ſtatim ab exiguo radio folis calefactuʒ 
tabeſcebat. vt notum oibus cſſet. qm opoꝛict p 
nenire ſolem ad bñdictionem tuam: c ad oꝛtuʒ 
lucis te adoꝛare. Ingrati enim pes tanq̃ʒ hy 
glacies tabeſcet. ⁊ diſperiet tangs aq 
TOIR XVII 

Agna ſunt enim iudieia tua dñe:⁊ ine 

i d varrabilia verba tua: ꝓpter hoc indi 7 
linate aĩe errauerunt. Dũ. n. ꝑſua 

ſum habent iniqui poſſe dñare nationi ſancte: 
Tinculis tenebꝛaꝝ ⁊ lõge noctis cõpediti. icli, 
ſiſub tecns fugitiui. ꝑpetue ꝓuidentie iacuerũt 
⁊ dũ putãt fe latere ĩ obſcuris peccatis. tenebꝛo 
liuionis velamẽto diſperſi font. pauẽtes 
ende. ⁊ cũ admiratione nimia perturbati. 

. n. que cõtinebat illos ſpelũca ſine timo 

le cuſtodiebat.qm̃ ſonitus deſcendẽ s pturba / 
bat illos. ⁊ ꝑſone triſtes illis apparẽtes. pavo 
rẽ ulis pᷣſtabãt. Et ignis ꝗdẽ nulla vis poterat 
illis lumë pbere: nec ſiderũ limpide flãme illu 
minare poterant illã noctẽ hoꝛꝛẽdã. Appare / 
bat aut illis ſubitaneꝰignis:timoꝛe plenus.⁊ ti 


mor ꝑcuſſi illi q nõ videbat᷑ facieieſtimabant 
deterioꝛa eẽ q videbãt᷑ ⁊ magice artis appoſiti 
erãt deriſus.⁊ ſapĩe glia coꝛeptio cũ contume 
lia. Illi. n. g ꝓmittebanttimoꝛes ⁊ ꝑturbatio 
nes expellcre fe ab aĩa languẽte: hi cuʒ deriſu. 
pleni timoꝛe languebãt. Mam ⁊ ſi nihil cos ex 
mõſtriſ ꝑturbabat:trãſitu aĩaliũ ⁊ ſᷣpẽtiũ ſibila 
tione cõmoti.tremebũdi peribãt. ⁊ aurẽ quem 
nulla rõne ꝗs effugere poſſet. negãtes fe vide 
re. F requẽter. n. poccupãt peſſuna:redarguẽ 
te cõſcia. Cũ ſit.n.timida negtia: data ẽ ĩ oĩum 
cõdẽnationẽ. Sẽꝑ.n.pᷣſumit ſeua: perturbata 
cõſcia. Nihil. n.ẽ timoꝛ: niſi pᷣſũptionis adius 
toꝛiũ. ꝓditio cogitatiõis auxilioꝝ. Et dũ ab in 
tro minoꝛ eſt expectatio:maioꝛẽ putat potẽtiaʒ 
ciꝰcãe de qua toꝛmẽtũ p ſtat. Illi aũt ꝗ in poten 
tem venere noctem.⁊ ab ĩfimiĩs ⁊ ab altiſſimis 
ſuperuenientem. eundẽ ſomnũ doꝛmientes ali 
quãdo mõſtroꝶ exagitabantur timoꝛe: aliquã 
do aie deficiebãttraductiõe.Subitancꝰ.n.illiſ 
⁊ ĩſpcratꝰtimoꝛ ſuperuenerat. Deinde fi quif? 
q̃ʒ ex illis decidiſſet:cuſtodicbat᷑ i carcere finc 
ferro recluſus.Si.n.ruſticus ꝗs erat. aut pa / 
ſtoꝛ aut agri laboꝝ oꝑariꝰpᷣocupatꝰec̃t:ĩeffugi 
bilẽ ſuſtinebat neceſſitatẽ. Bna.n.cathena te / 
nebꝛax oẽs crãt colligati. Sine ſpũs ſibilans 
aut ĩter ſpiſſos arbox ramos auiũ fonus fua / 
uis. aut vis aque decurrentis nimiũ. aut ſonuſ 
validus pᷣcipitataꝝ petraꝝ. aut ludẽtiũ aĩaliuʒ 
curfus ĩuiſus. aut mugiẽtiũ valida beſtiarum 
vox. aut reſonans de altiſſimis montibꝰ echo: 
deficientes faciebat illos pᷣ᷑timoꝛe. O ĩs.n.oꝛ / 
bis terraꝝ limpido illuminabat᷑ lumĩe. ⁊ non 
impedltis oꝑibꝰcõtinebat᷑. Solis aŭt illis fup 
pofita erat grams nox: imago tenebꝛaꝝ que fu 
peruentura illis erat. Ipſi ergo ſibi erant gra⸗ 
nioꝛes tenebꝛe. XVIII 
Anctis aũttuis maxima erat lux:⁊ ho 

rum quidem vocẽ inimici audiebãt.ſʒ 

figurã nõ videbãt. Et qꝛ non ⁊ ipſi ea 

dem paſſi crant.magnificabant te. ⁊ qui añ lefi 
erãt.qꝛ nõ ledebãt̃. gr̃as agebant tibi ⁊ vt eſſet 
differentia. te deum petebant. Pꝛopter quod 
ignis ardẽtẽ colũnaʒ ducẽ babuerũt ignote vie 
⁊ ſolẽ finc leſura boni hoſpitij pᷣſtitiſti. Digni 
quidẽ illi carere luce ⁊ pati carcerem tencbꝛaꝝ 
qui ĩcluſos cuſtodiebãt filios tuos. ꝑ quos inci 
piebat incorruptũ legis lumẽ feculo dari.Cuʒ 
cogitarent iuſtoꝝ occidere infantes. ⁊ vno ex / 
pofito filio fed liberato in traductionẽ illoꝛum 
multitudinẽ filioꝝ abſtuliſti.⁊ pariter illos p/ 
didiſti in aqua valida. Illa.n.nox ante cogni/ 


arer are 


w ẽ a patribꝰ nřis: vt vere ſcientes quibus iu 
ramentis crediderũt: animequioꝛes cent. Su 
ſcepta eit aũt a pplo tuo. ſanitas qꝗdẽ iuſtoꝛum 
iniuſtoꝛũ autẽ exterminatio. Sicut enim leſiſti 
aduerſarios noſtros:ſic ⁊ nos pꝛouocans ma 
gnificaſti. Abſconfe. n. ſacrificabant iuſti pue- 
ri bonoꝝ:⁊ iuſtitie legẽ ĩ cõcoꝛdiã diſpoſuerũt 
filr bona ⁊ mala percepturos iuſtos. pri oĩum 
decantantes laudes. Reſonabat aũt inconue/ 
niens inimicox vox. ⁊ flebilis audiebat plan 
ctus ploꝛatoꝝ infantiũ. Smili aũt pena ſeruus 
cũ dn afflictꝰeſt. ⁊ pplaris hõ regi filia paſſuſ 
Sir ergo oẽs vno noie moꝛtis:moꝛtuos hẽ / 
bat ĩnumerabiles. Mec. n. ad ſepeliendũ viui 
ſufficicbant: qm vno momèto q erat p̃clarioꝛ 


natio ilox eximĩata ẽ. De oibꝰ. n. nõ credẽteſ 
ꝓpter bñficia:tũc cũ pꝛimũ fuit exterminium ß 
mogenitoꝝ ſpopõderũtpplm deüſe eẽ. Cũ. n. 


quietũ filentiũ cõtineret oia c nox in ſuo curſu 
mediũ iter haberet: oĩpotens ſermo tuꝰdñe erí 
liens deceloa regalibꝰ ſedibꝰ. durus debella⸗ 
toꝛ in mediã exterminij terrã ꝓfiliuit: gladius 
acutꝰinſimulatũ imperiuʒ tuũ poꝛians ⁊ ftans 
repleuit omnia moꝛte:⁊ vſqʒ ad celum atinge 
bat ftans in terra. Tunc cõtinuo vifus ſõnioꝝ 
maloy turbauerunt illos: ⁊ timos ſuperue / 
nerunt inſperati. Et alius alibi pꝛoiectꝰ ſemiui 
uus: pꝛopter quã moꝛiebat᷑ cãʒ demonſtrabat 
moꝛtis. Diſiones. n.q̃ llos turbauerunt bec 
pᷣmonebant. ne inſcij quare mala patiebantur 
perirẽt. Tetigit aũt tct iuſtos tentatio moꝛtiſ 
⁊ cõmotio in beremo facta eft multitudinis: f 
nõ diu permanĩit ira tua. Pꝛoperãs. n. höſi / 
ne querela depᷣcari pꝛo pptis.ꝓferens ſeruitu 
tis fue ſcutũ oronẽ. ⁊ per incenſũ depꝛecationẽ 
allegans. reſtitit ire. ⁊ fines ĩpoſuit ncceſſitati. 
oſtendens q tuns ẽ famulꝰ. icit aũt turbaſ 
női virtute coꝛꝑis nec armatura potẽtie f5 vet 
bo illũ qui fe verabat ſubiecu: iurameèta paren 
tũ ⁊ teſtamẽtũ cõmemoꝛãs. Cũ. n. iam acerua 
tim cccidiſſent fup alterutrũ moꝛtui: interſtitit. 
q amputauit impetum. ⁊ diuiſit illaz que ad vi 
uos duccbat viam. In veſte. n. poderis quaʒ 
pabebat: totus erat õꝛbis terraꝝ: a paꝛẽtũ ma 
gnalia in quattuoꝛ ordinibus lapiduʒ erãt ſcul 
pta. ⁊ magnificentia tua in diadematum capi / 
tis illius ſcripta erat: his autem ceſſit qui exter / 
minabat. ⁊ hec extimuit. Erat. n. fola tentatio 
ire ſufficiens. XIX 
Mo pijs aũt vſqʒ in nouiſſimũ fine mi 
ſericoꝛdia ira ſuperuenit. ꝛeſciebat 
enim ⁊ futura illox: qm̃ cum ipfi pmi 


i 
Apientis 


ſiſſent vt ſe edlucerent. c cum magna ſolicituc 
ne pꝛemifiſſentillos: conſequebantar illos pez 
nitentie actus. Adhuc. n. iter manꝰ habentes 
luctũ.⁊ deploꝛantes ad monumenta moꝛtuoꝶ 
aliaʒ fibi aſſũpſerũt coguationẽ iſciẽtie.⁊ quos 
rogãtes piccerant. hos tanq̃ʒ kugitiuos perfe? 
quebant᷑ Ducebateni illos ad hc finẽ digns 
neceſſitas· ⁊ bog que occiderãt cõmemoꝛatio / 
nem amittebant: vt que decrant toꝛmẽtis.re / 
pleret punitio.⁊ ppls quidẽ tuns mirabiliter 
tranſiret. illi aut nouam moꝛtẽ inuenirẽt. Dis 
cnimcreatura ad ſuũ gen ab initio refiguraba 
tur deſeruiens tuis preceptis: vt pueri tui cu⸗ 
ſtodirent᷑ ilef, Mam nubes caſtra eoꝝ obum 
bꝛabat. ⁊ ex aqua que ante erat terra arida ap 7 
paruit.⁊ in mari rubꝛo via ſine impedimento. 
⁊ campꝰgerminãs de profundo nimio ꝑ queʒ 
ois natio tranſiuit. que tegebat᷑ tua manu vi⸗ 
dentes tua mirabilia ⁊ monftra; Tanq̃ʒ enim 
equi depauerũt eſcam.⁊ tãq;ʒ agni erultauerũt 
magnificantes te dñe qui liberaſti illos. ADe 
mozes.n.erantad hec coꝝ que in incolatu illo 
rũ facta fuerant: quẽadmodũ ꝓ natione aialiuz 
eduxitterra muſcas. ⁊ ꝓ piſeibꝰeructauit funi 
us multitudinẽ ranarum. Mouiſſune autẽ vi⸗ 
derũt nouã creatură auiũ: cũ abducti concupia 
poſtulauerũt eſcas epulatiõis. In allocutione 
enim deſiderij aſcendit illis de m̃ari oꝛrigome / 
tra. ⁊ vexatiõcs peccatoꝛibꝰſuperuenerũt non 
ſine illis que ante facta erant ar gumẽtis p vim 
fluminũ. Juſte. n. patiebantur Fm ſuas naqui 
tias. E xnim deteſtabilioꝛẽ inhoſpitalitatẽ in⸗ 
ſtituerunt. Alij quidẽ ignotos non recipiebãt 
aduenas: ali aũt bonos hoſpites in ſeruitutez 
redigebant.⁊ nõ ſolum hic. ſed ⁊ ali? quidẽ re 
ſpect illoꝛum erat: qu inuiti recipiebant extra 
neos, Qui aũtcũ letitia receperũt hos qui eiſ / 
dé vſi erant inſtitutis: ſcuiſſumis afflixerũtdo⸗ 
loꝛibꝰ. Mercuſſiſũt aũt cecitate: ficar illi in fox 
bus iuſti: cũ ſubitancis cooperti cfenttenebi 
Bnuſquiſqʒ tranſitũ oſtij ſui guerebat· In ſe 
enim elementa dũ conuertunt᷑. ſient in oꝛgano 
qualitatis fonus ĩimutat᷑.⁊ oia fuum fomnum 
cuſtodiunt. Bnde eſtimari ex ipfo viſu certo 
poteft. Agreſtia. n. in aquatica cõuertebantur 
⁊ quecunqʒ erant natantia. in terra tranſibãt. 
Ignis in aqua valebat ſupꝛa ſuã virtutem. T 
aqua extinguentis nature obliuiſcebat. Flam 
me ccdtrario coꝛꝛuptibiliũ aĩaliũ nö vexaueri 
carnes coambulantiũ: nec diſſoluebãt illaz que 
facile diſſoluebat ficut g'acies bonieſcam In 
oibꝰ. n. magnificaſti populum tuũ dñe:⁊ ho / 
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noꝛaſti:⁊ non deper ĩſti. in omni tẽpoꝛe. ⁊ in 
omni loco aſſiſtens eis. 8 
Erplicit liber Sapientic. 
¶ Incipit pꝛologus libꝛi Jefu filij ſyrach 
qui ęccleſiaſticus appellatur- 1 
Plog nobis ⁊ magnox p legẽ ⁊ 
ꝓphas alioſqʒ ꝗ ſecuii ſuntillos:ſa 
pienta demo ſtrata ẽ᷑: ingbꝰ opor 
tet laudare iſti doctrine ⁊ ſapie can 
ſa q nõ ſolũ ipfos loquẽtes neceffe ẽ cẽ peri⸗ 
dos ſʒ ctiã ertrancos poffe ⁊ diſcẽtes: ⁊ ſcribẽ 
les dociiſſimos ficli. Auus meꝰ icſus poſtqʒ 
ſe amplius dedii ad diligẽtiã ſectõis legist p 
phetaꝝ ⁊ alioꝝ libꝛoꝝ ꝗ nobis a parẽlibꝰ nriſ 
tradit ſũt: voluit ⁊ ipſe fcriberealigd hoꝛuʒ q̃ 
ad doctrinã ⁊ ſapiam ꝑtinẽt: vt ðſiderãteſ dif 
cere q illoꝝ ꝑiti ficri miagis magiſqʒ attẽdant 
dio. c ↄfirmet᷑ ad legitimam vità. o:toꝛ ita 
venire vos cũ beniuolẽtia.⁊ attentioꝛe ftu 
dió lectionẽ facere.⁊ veniã habere in illis ĩ 9⸗ 
bus videmur ſequẽtes imaginé pie. ⁊ defiz 
tere in Vboꝝ cõpoſitiõe. I deficiẽt ba he 
bꝛaica qñ fuerinttrãſiata ad altcrã linguam- 
Nõ aũt ſolũ H: 6 ⁊ ipſa lex ⁊ ꝓphete cetera qʒ 
alioz libꝛoꝝ nõparuã hñt differentiã qñ inter 
dicunt. Mäi octauo ⁊ triceſimo anno tẽpo⸗ 
rib? Prolomci cuergetꝭ regis poſſqʒ ꝑueni ĩ 
egyptũ.⁊ cũ multũ epis ibi fuiſſem.ĩucni bi li 
beos relictos nõ parue neqʒ ↄtẽnẽde doctrine 
Itaq; bonũ ⁊ ncciuʒ putaui. ⁊ ipfe aliquã ad/ 
dere diligenã z lato: interp̃tandi libʒ iſtum 
nul vigilia atuli doctrinas in ſpacio iꝑis 
adilla Gad finẽ ducut lib iſtũ dare. ⁊ illis qui 
ütanimũ intẽdere ⁊ diſcere quẽadmodum 
opouent ĩſtituere mozes qui fm legem dñi ꝓ/ 
poſuerint vitam agerc. ; 
Explicipꝛologus. Incipit liber 
Ecleſiaſſicus Caplm. I 


Mnis ſapientia a 

0 dño deo ẽ̃. ⁊ cum illofuit femper 

⁊ ẽ ãte euũ. Arenã marl z pluz 

- uie guttas ⁊ dies ſcculi: qs dinu 
merauit. Altitudinẽ celi ⁊ latitudinẽ terre rp 
fundũ abyſſi: ꝗs dumẽſus t. Sapientiã dei ps 
cedentẽ oia: quis inueſtigauit. N ꝛioꝛ oĩuʒ cre 
ata ê fapia. < ĩtellectꝰ pꝛudentie ab cuo. Fons 
ſapie bũ dei i excelſis. ⁊ igreſſus illiꝰmanda 
ta cterna. Radix ſapie cui reuelata ẽ᷑:⁊ aſtuti / 
as ilii? qs agnouit. Diſciplina ſapie cui rcuc/ 
lata é< manifeſtata:⁊ multiplicationẽ ingrcfz 
fas illi quis intellerit. nus éaltiffı im’crea 


— 


toꝛ oĩuʒ.oĩpotẽs.⁊ rex potẽs ⁊ metuẽdꝰnĩmiſ 
fedês fup thꝛonũ illi? dñans deꝰ. Ipfecrea / 
uit illã ĩ ſpñ ſcõ.⁊ vidit ⁊ dinũerauũt ⁊ mẽſus 
t. Et effudit illã ff oĩa oꝑa ſua ⁊ ſuꝑ ocʒ carnẽ 
bim datum ſuũ. ⁊ pbet illã diligentibus fe, Tís 
moꝛ dñi gloꝛia ⁊ gloꝛiatio:⁊ leticia ⁊ coꝛona ex 
ultationis. Timoꝛ dñi delectabit coꝛ: ⁊ dabit 
leticam ⁊ gaudiũ in longitudinẽ die x. Timẽ 
u dñm bñ erit in extremis. ⁊ in die defuctiõis 
fue bñdicet᷑. Dilectio dei honoꝛabilis ſapiẽtia 
ꝗb aũt apꝑuerit ĩ viſu: diligũt eã:ĩ viſione ⁊ ĩ 
agnitõc nagnaliũ ſuoꝝ. In initiũ ſapie timo: 
dñil b in vulua cõcreatus eſt.⁊ cum 
eleciꝭ feminis gradit᷑.⁊ cũ iuſtis ⁊ fidclibꝰag/ 
ſcit. Timoꝛ dñi ſcie religiolitas. Religiofitas 
cuſtodict et iuſtificabit coz iocũditatẽ at q; gau 
diũ dabit. Timẽti deũ bñ erit. et in diebuscõ/ 
ſolalionis illi? bñdicet᷑. Plenitudo ſapietime 
re deum. et plenitudo a fructibus illius. O 5 
domũ illius implebit a generatiõibus ct rece 
ptacula a theſauris illins, Coꝛona ſapie timoꝛ 
dñi: replẽſ pacẽ᷑ et falut? fructũ. et vidit et dinu 
merauit eam. Dtraqʒ aũt ſunt dona dei. Sciẽ 
tamet intellecũ pꝛudẽtie: fapientia cõpartiet 


et gliam tenentiũ fe exaltat. Radix ſapic eſttie 


re deum. et rami illius longcui. In theſauris 
ſapic intellectus et ſcie religioſitãs: exccratio 
ant pctõʒibꝰ ſapia. Timoꝛ domini expellit pec 
catum. Mãg ſine timoꝛe ẽ. nõ poterit iuſtiſica 
ri. iracũdia eni aĩoſitatis illi ſubuerſio illiꝰẽ. 
Dſqʒ in tpᷣs ſuſtinebit patiẽs. t poſtea reddi 
tio iocũditatis. Bonus ſenſus vſq; in tp̃s ab 
ſcondet ba illius.etlabia multoꝝ enarrabũt 
ſenſum illius. In theſauris ſapie ſignificatio 
diſcipline:execr᷑ atio autem pciòꝛi cultura dei. 
il pcupiſcens ſapiam conſerua iuſtitiã de 
us pꝛebebit illã tibi. Sapientia eni et diſciplia 
timo: dñi.et qð bñplacitũ é illi.fides et mãſue 
tudo. et adimplebit theſauros illius. Mon ſis 
incredulus timoꝛi dei. ct ne acc ſſeris ad illum 
duplici coꝛde. Me fueris bhypocrita in ↄſpectu 
hoĩum. et no ſcãdaliʒeris in labijs tuis. Anë 
de ĩ illis ne foꝛte cadas et adducas anime tue ĩ 
honoꝛationem. et reuclet deus abſconſa tua. ⁊ 
in medio ſynagoge elidat te:qm̃ acceſſſti mali 
gne ad dominum: et coꝛtuum plenum eſt do / 
lo et fallacia. * 
Jli accedẽs ad ſeruitutẽ dei ſta ĩ iuſti 
tia et in timo: e: et pᷣpara aĩam tuaʒ ad 
tẽptationẽ. Dep mc coꝛ mu ct ſuſtine. 
et indlina aurt᷑ tuam ct ſuſcipe ba intellectus 
et ne feſtines in ißs obductiòis. Suſtine 


tatides dei ↄiũgere deo ⁊ ſuſtine: vt creſcat in 
nouiſſino vita tua. O ẽ qð tibi appliciũ fuerit 
accipe ⁊ ĩ doloꝛe ſuſtic. ⁊ i humilitate tua patiẽ 
nã habe: qm̃ in igne ꝓbat᷑ auꝑ ⁊ argentũ: ho 
mines Vo receptibiles in camino humiliatois 
Erede deo ⁊ recuperabitte:⁊ dirige viãtuam 
⁊ſpera in illũ. Seruatimoꝛè illius: z in illo ve 
teraſce. Aetuẽtes dñmm ſuſtinete mĩam eiuf T 
non dellectatꝭ ab illo. ne cadatis. Qui tunctis 
dñmcredite illi.⁊ nő euacuabit᷑ merces veftra 
Qui timetis dñm ſperate in illũ:⁊ in oblecta / 
tionẽ veniet vobis miſerico: dia. Qui timetis 
dim diligite nluz: ⁊ illuminabunt᷑ corda vr̃a. 
Reſpicite filij natibes hoĩium:⁊ ſcitote qꝛ nul 
ius ſperauit in dño.⁊ ↄfuſus eſt. Quis. n. ꝑ/ 
manſit in mãdatis eius. ⁊ dercliqus ẽ: Autꝗſ 
iuocauitcũ z deſpexit illũ: Qm̃ piꝰ ⁊ mif icots 
eſt deus: ⁊ remiltit in die tribulauõis pctã:⁊ p 
icctoꝛeſtoibus exgrentibus fein Vitate. & 
duplici coꝛde: ⁊ labijs ſceleſtis ⁊ manibns ma 
lefaciẽtibus: ⁊ pc iterrã ingredienti duabꝰ 
vijs. De diſſolutiſcoꝛde: ꝗ nő credũt deo: ⁊iõ 
no ꝓiegent᷑ ab eo. De his ꝗ ꝑdiderunt ſuſti⸗ 
nentis vg dereliquerunt vias redas: ⁊ diuer 
terúr in vias pꝛauaſ. Et ꝗd faciẽt cũ inſpiccre 
ceꝑit dñs? Auitimẽt dm nõ erũt icredibiles 
Vboillius. ⁊ q diligũtillũ ↄſeruabũt Vbi illi? 
Qui timẽt dñm igrent q̃ placita ſũt ei:⁊ ꝗ dili 
dt eum replebũt᷑ lege ipſius. Quitimẽt dñm 
ꝑabũt coꝛda ſua: ⁊ in ꝰſpectu illius ſanctifica 
Hut aĩas fuas. Qui timẽt dñm:cuſtodiũt mã / 
data eius ⁊ paciẽtiã habcbũt vſqʒ ad inſpectio 
nẽ illius dieentes. Si penitẽtiã non egerimuſ 
incidemus ĩ manus dñi ⁊ nõ ĩ manus hoĩum 
Sedm. n. magnitudinẽ illius ſic ⁊ mißicoꝛdia 
illius cum ipſo eſt. II 
Jui ſapie eccleſia iuſtoꝝ:⁊ natio illoꝝ 
obediẽtia ⁊ dilectio. qudiciũ patris au 
i dutefilij:⁊ fic facite vt ſalui fiis. Deuſ 
enĩ honoꝛauit patrẽ in filijs. ⁊ iudicii matris 
ergrẽs firmauit ĩfilios. Qui diligit deũ exoꝛa 
bit p petis: ⁊ ↄtincbit ſe ab illiſ.⁊ in orone die 
rü cxaudict᷑.⁊ ſicut ꝗ theſauriʒ at: ita ⁊ꝗ hono / 
rificat matré fuam. Qui honoꝛat patrẽ fuum 
iocundabit᷑ in filijs.⁊ in die oronis ſue exau? 
diet. Qui honoꝛat patrẽ ſuũ vita viuct lõg o/ 
re. ⁊ N obeditpatri refrigerabitmatrẽ. Qui ti 
met dñm honoꝛat parẽtes ⁊ qᷣſ dñis pᷣuiet is g 
fe genuerunt in opet ſermone zoi patientia. 
onoz patrẽ ruũ vt ſuperuẽiat tibi bñdictio 
a deo: a benedictio illius in nouiſſimo manci. 
Benedictio pris fir mat domosfiliox: male / 
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dictio aũt matris eradicatfundamẽta. Ie gla 
rieris in cõtumelia patris tui: nõ. n. eſt tibi glo 
ria ſʒ ↄfuſio. Bloꝛia cni hoĩs ex honoꝛe pris 
ſui. ⁊ dedecus fili: p fine honoꝛe. A ili fufcipe 
ſenectam pris tui: ⁊ non ↄtriſtes eũ ĩ vita illi? 
⁊ ſidefecerit ſenſu vcniã da. ⁊ ne ſpernas eum 
in tua ·Vtute. Elemoſyna. n. patris no erit in 
obliuiõe. Må p pctõ matris reſtituet᷑ tibibo⸗ 
nũ. ⁊ in iuſtitia edificabi᷑ tibi. ⁊ in die tribula / 
tiõis cõmemoꝛabit᷑ tui. ⁊ ſieut in ſcreno glaci⸗ 
es: ſoluct᷑ pctã tua. QE male fame ẽ ꝗ detelin⸗ 
quit patreʒ ⁊ eft maledictus a deo q exaſperat 
matrem. N ili in manſuetudine opcratua perfi 
ce. ⁊ fuper hoĩum gloriam diligeris. Quanto 
magnus es humilla te in oĩbus. ⁊ coꝛam deo 
inuenies gratiã: qm̃ magna potentia dci ſoliuf 
zab bumilib? honoꝛat᷑. Altioꝛa re ne queſierꝭ 
⁊ foꝛtioꝛa te ne ſcrutatꝰfueris: i; q pꝛecepii tibi 
deus illa cogita ſẽꝑ. ⁊ n pluribus opibus ei? 
ne fueris cur oſus. W6 . n. tibi neceſſarium 
ea qᷓ abſcõdita ſũt videre oculis tuis. In fup 
uacuis rebus noli ſcrutari multipliciter: z ĩ pli 
bus eius opibus nõ eris curioſus. Plurima 
enĩ fup ſenſũ hoĩum oſtẽſa ſũt tibi. Multoſ. n. 
ſupplãtauit ſuſpitio illoꝝ. ⁊ ĩ vanitate detinuit 
fenfus illoꝝ. Coꝛ durũ habebit male in nouiſ / 
ſimo. ⁊ qui amat periculũ. in illo ꝑibit. Coꝛ in 
grediẽs duas vias nõ habcbit ſucceſſus.⁊ pꝛa 
vũcoꝛ i tllis ſcãdaliʒabit᷑. Coꝛ nequã grauabi 
tur in doloribus. ⁊ pctõꝛ adijciet ad peccãduzʒ. 
Synagoge ſupboꝝ non eritſanitaſ frutex. n. 
peccati eradicabitur in illis ⁊ non intelligetur. 
Coꝛ ſapientis intelligctur in ſapientia.-Taurif 
bona audietcũ omni concupiſcentia ſapientiã 
Sapiens coꝛ ⁊ intelligibile abſtmebit ſea poc 
catis. ⁊ in operibus iuſtitie ſucceſſus habebit. 
gnem ardentem extinguit aqua: t elemoſp / 
ña reſiſtit peccatis. ⁊ deus pꝛoſpectoꝛeſt eins 
qui reddit gratiam. Ndeminit in poſterum . ⁊ 
in iꝑe cafus fui inuenietfirmamẽtũ. II 
Il clemoſynam pauperis ne defrau 
des. ⁊ oculos tuos ne trãſuertas apau 
pe. Aiaʒ eſurientẽ ne deſpexeris.⁊ nõ 
exaſperes pauperem in inopia fua. £o? iopis 
nc afflixeris. ⁊ non pꝛotrabhas òatuz angultii 
ti. Rogationem contribulati ne abijcias.⁊ no 
auertas faciẽ tuã ab egeno. Ab inope ne auer 
tas oculos tucs ꝓpter iram ⁊ non relinquas 
querent bus tibi retro maledicere. M aledicẽ 
tis. n. ibi in amaritudine aie cxaudiet᷑ depꝛe⸗ 
catio illius: exaudiet aũt eũ: qui fecit illum: Zo 
gregationi paupu affabilẽ te facito.⁊ pſbytero 
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humilia atam tuaʒ.⁊ magnato humilia capnt 
tuũ. Declina paupi ſine triſtitia aurẽ tum. z 
redde debitũ tuum:et reſpẽ de illi pacifice ĩ mã 
ſuetudine. Eibera eŭ g iniuriã patit de mann 
ſupbi.et nõ accide feras in aia tua. In iudicã 
do eſto pupillis miſericoꝛs vtpr̃ et f viro ma 
tri illoꝝ. et eris tu velut filius altiſſimi obediẽſ 
⁊ miſerebit᷑ tui magis qʒ mater. Sapia filijs 
fnis vitã iſpirat.et ſuſcipit inquirẽtes fe.ct p̃i/ 
bit in via iuſtitie. Et g il am diligit. diligit vi / 
tã: etꝗ vigiſauerint ad illã cõplectẽtur placoꝛẽ 
eius. Qui tenuerint illam vitã hereditabunt: 
et quo introihit bñdicet deus. Qui ſeruiunt ei 
obſequẽtes erũt ſcõ. et eos g diligũt illam dũli / 
gir dens. Qui audit ilã indicabit gentes. etq 
intuct᷑ illã:permancbit con fidens. Sicredide 
ritei:hereditabit illam. ct crũt in ↄfirmatione 
creature ilog: qñ in tentatione ãbulat cuʒ co. 
ct in pnus clegit cũ. Timoꝛẽ et meiũ et ꝓbatõ 
nem inducect ſuper illũ. ct cruciabitillũ in tribu 
laione doctrine ſnc donec tẽtet cũ in cogitatio 
nibus ſuis. ct credut aĩc illius. Et firmabitil/ 
lu ct iter adducei directũ ed illum. et letif᷑ cabit 
illũ: et denudabit abſcõſa fira Mi. et thefauriʒ a 
dit fuper illũ fciam et intellectũ iuſtitic. Si aũt 
ob erraueru dereliquet eũ cttradet eũ in man? 
inimici fui. Fili conſerua tp̃ᷣs.et deuita a malo 
o aĩa tua ne confundaris dicere vex, Eft 
enim pfuſio adducens pctm̃. ct eſt confuſo ad 
ducẽs glam et gratiam. Nc accipias faciẽ ad 
uerſus faciẽ tuã: nec aduerſus aĩam tuã men/ 
dacium: ne reuerearis ꝓrimũ tuũ in caſu fiio 
nee retineas bũ in tẽpoꝛe falutis, Mon ab / 
ſap ĩam tuam in decoꝛc fno. In lingua 
aum ſapia dignoſcitur. et fenfus er ſcientia et 
ina in Ybo ſenſati. et fir mamẽtũ in operi 
bus iuſiine. Mõ dicas bo Vitatis vllo mo 
do et de mendacio ĩeruditõif tue confundere. 
Non ↄfunderis cofiteri petã tua. et ne ſubij/ 
das tc oĩ hoi ꝓ pctõ. Moli reſiſicre 3 faciẽ po 
lentis nec coneris 5 ictũ fulminis. No iuſti 
tia agoniʒare ꝓ aia tua. et yfi q; ad moꝛtẽ certa 
S iuſhiis. et deus expugnabit, p te inimicos tu 
os. Nolicitatus eẽ in lingua tua. et inutils ct 
ramflusin opibus tuis, Noli eſſe ficut lco in 
dona tua euertẽs dome icos tuos. et oppmẽf 
ſubiccios tibi. Non fit poꝛꝛecta manus tua ad 
accipiendum. et ad dandum collccta. V 
D liauendere ad pofk ſſiccs iniqᷓs: ct 
n ne dixeris.eſt mihi ſufficiẽs vita. Ni 
A bilenĩ ꝓderit in tp vindicte ct obdu⸗ 
Monig. Ae ſequaris in foꝛtitudinc tua ccu, 


piſcentiam coꝛdis tui et ne dixeris. Anõ pors 
aut qs me ſubijciet ꝓpter facta mea. Deus. n. 
vindicans vindicabit. Me dixeris. Peccaui. 
et quid mibi accidit triſte. Altiſſimus. n. ẽ pa⸗ 
tiens redditoꝛ. De ꝓpitiato pctõ noli eſſe ſine 
metu: neqʒ adijcias pam fop petm̃. et ne dicas 
Miſcratio dñi magna ẽ: muintudinis pecca⸗ 
tog meoꝶ miſerebit. Miß icoꝛdia. n. ct ira ab 
illo cito ꝓximat.et in pctõꝛes reſpicit ira illius 
Mon tardes conuerti ad dñm: et ne diferas 8 
die in diẽ. Subito. n. veniet ira illius. et in tẽ 
pore vindicte diſꝑdet te. Moli anxius eſſe ĩ di / 
nitijs iniuſtis.nõ.n.pꝛoderunt tibi in die ob / 
ductionis et vindicte. Mon ventiles te ĩ oẽm 
ventũ. et non eas in oẽm viam. Sic enim om 
nis pét: ꝓbatur in duplici lingua. Eſto fir/ 
mus in via dñi etin Puate ſenſus tui et ſcia.⁊ 
ꝓſequatur te verbũ pacis et ĩuſtitie. Eſto mã 
ſuetus ad audiendũ bũ dci vt ĩtelligas.et cũ 
fapia ꝓfcres reſponſũ veꝝ. Si ẽ tibi ĩtellectꝰ 
reſpõde primo fin aŭt: fit manus tua ſuꝑ oſtu 
um: ne capiaris in verbo indiſciplinato etcon 
fundaris. onoꝛ et gloꝛia in fermone ſenſati 
lingua vero impꝛudentis ſubuerſio eſt ipſius 
Non appelleris ſuſurro in vita tua ct lingua 
tua nc capiaris et conſundaris. Suꝑ furẽ n. 
eſt ↄfuſto et pnĩa. et denotatio peſſima fup bili 
gué. ſuſurratoꝛi aũt odiũ et inimici ia et ↄtume 
lia. Juſtifica puſillũ etmagnũ filr. VI 
Ou fieri ꝓ amico: inimicus primo, 
n Impꝛoperiũ. n. ct tumeliam malus 
hereditabit. et oĩs pctõꝛ inuidus et bi/ 
linguis. Non te extollas in cogitatione anime 
tue vclut taurus. ne force elidat᷑ tus tua per 
ſtultitiam.et folia tua comedat et fructus tuos 
perdat.et relinquaris velut lignum aridum ĩ 
beremo. Anima entʒ nequã diſpdet qui ſe ha 
bet. ct in gandium inimici dat lum. et dedu/ 
cet in ſoꝛtem impioꝝ. Derbũ dulce multipli / 
cat amicos.ct initigat inimicos. etlingua eu / 
charis ĩ bono homine abũdabit. Multi pacifi 
cĩ ſint tibi et cõſiliarius fit tibi vnus de mille. 
Si poſſides amicũ in tẽptationc poſſide eum. 
ct ne facile credas citcipſum. Eſt enim amicꝰ 
bm tpᷣs ſuũ. et non ꝑmanebit in die tribulatio 
nis. Et eſt amiens ꝗ conuertitur ad inimicitiã 
et eſt amicus g odiũ et rixã et conuitia denuda 
bit. Eft aũt amicus ocius mẽſe. ct non ꝑmãe 
bit in die neceſſitatis. Amicus fi ꝑmãſctit fix 
erit tibi qi coequaliſ. ct ĩ domeſticis tuis fidu⸗ 
cialiter aget. Si humiliauerit ſe 3 te ct a facie 
ma abſconderũit ſc:vnanimen babcbig amicis 
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nam bonã. Ab ĩimicl tuis ſepare.⁊ ab amici 
tuis attẽde. Amicus fidelis ꝓtectio foꝛtis: qui 
aũt inuenitilluʒ: ĩuenittheſauꝝ. Amico fideli 
nulla ẽ ↄpatio. et nõẽ digna põderatio auriet 
argẽti 3 bõitatẽ fidei illius. Amicus fidel me 
dicamètũ vite et ĩmoꝛtalitatis. et ꝗ metuũt dñʒ 
iueniẽt illũ. Quitimet deũ eque hẽbit amicici 
am bonã: qm̃ im illũ erit amicus Mins. I ilta 
iuuentute tua excipe doctrinam. et vſq; ad ca / 
nos iuenies ſapiam.Quaſi is arat et ꝗ ſemĩat 
accede ad eam. et ſuſtine bonos fructus illius 
In ope. n. ipfi exiguñ laboꝛabis. et cito edes 
de generationibus illiꝰ. & aſpera ẽ nimiũ faz 
pientia in doctis boibꝰ. et no ꝑmanebit in illa 
ercoꝛs. Quaſi lapidis tus ꝓbatio erit in ilł 
et nõ demoꝛabũt᷑ pijcere illã. Sapia. n. doctri 
ne bm nomẽ ẽ eis. et nõ ẽ multis manifeſta. q 
bus aũt agnita . ꝑmanect vſq; ad ↄſpectuʒ dei 
Audi fili et accipe ↄſiliũ intellectus: et ne abi 
cias cõſiliũ meũ. I nijce pedẽ tuum in cõpedeſ 
illi? et in toꝛques illius collũ tuũ. Subijce hu 
merũ tuğ ⁊ poꝛta illã. et ne accidieriſ vinculis 
eiꝰ. In oĩ aio tuo gccede adillã. ctĩ omi Vtute 
tua ↄſerua vias ciꝰ. Inueſtiga illã etmanife⸗ 


ſtabit᷑ tibi. etↄtinẽs factus nẽ derelinquas eã. 

n nouiſſimis.n.ĩuenies requiẽ ĩ ea.et ↄuer 
tet tibi in oblectationẽ᷑. Et erũttibi qpedes ei? 
in pꝛotecilonẽ foꝛtitudinis etbaſes Ytutis et 
toꝛques illius in ſtolã glic. Oecoꝛeni vite e in 
illa. et vincula illius alligatura ſalutis. Stola 
glie indues eã. et coꝛondʒ gratulatidis impo, 


nes tibi. ili ſi atẽderiſmihi.diſces eam. et ſi 
accomodaueris aĩum tuũ ſapiẽs cris. Sl ĩcli/ 
naueris aurẽ tuã ercipies doctrinã. et ſi dilexe 
ris audire: ſapiens eris. In multitudine plop 
teroꝝ pꝛudẽtiũ ſta. et fapie illoꝶæ ex coꝛde ↄiũ/ 
gere: vtoẽm narrationẽ dei poſſis audire. et 
puerbia laudis nõ effugiãta te. Etſi videris 
ſenſatũ euigila ad eũ et gradus oſtioꝝ illiuſer 
terat pes tuuſ. Cogitatũ tuũ habe ĩ p̃ceptis dí 
eti mãdatiſillius marime aſſiduꝰ efto . ⁊ ipfe 
dabit tibi coꝛ et concupĩa ſapie dabit tibi. VII 
Oli facere mala. et nõ te appᷣhendent 
diſcede ab iniquo et deficit mala abs 
3 te. F ili no ſemines mala inſulcis iniu 
ſtitie. et nő mereg ea in ſeptuplum. Moli que / 
rere ab hoĩe ducatũ: neq; a rege cathedrã ho/ 
noꝛis. Mõ te iuſtificeſante deũ qm̃ agnitoꝛ coꝛ 
dis ipfe ẽ:ct penes regè noli velle videri ſapi 
ens. Moli rere fieri ĩudex nifi valcas Ytute 
irrũꝑe inigtates: ne foxe extimeſcas faciẽ por 
tis. et ponas ſcãdalũ in agilitate tua. Mõ pecz 


ces in multitudine ciuitatiſ. nec te ĩmittas ipo 
pulũ: neq; alligeſ duplicia pctã. Nec. n. ĩ yno 
eris ĩimunis. oli cẽ puſillanimis in aĩo tuo. 
Exoꝛare. et facere elemoſynã ne ðſpiciag. Me 
dicas. in multitudine muncꝝ meoꝝ reſpiciet 
deuſ. et offerẽte me deo altiſſimo munera mea 
ſuſcipiet. Mõ irridcas hoĩem. in amaritudine 
aie:ẽ.n.ꝗ hũiliat et exaltat circũſpectoꝛ deus. 
Noli amare mẽdaciũ aduerfus fratrẽ tuũ: ne 
q; ĩ amicũ ſiliterfacias. Moli velle mentirtoẽ 
mẽdaciũ: aſſiduitas.n.illius nõeſt bona. Mo 
li Vboſuscẽ ĩ multitudine pᷣſbyteroꝑ. et non 
iteres Vbũ ĩ orone tua. Il õ oderis laboꝛioſa 
opact ruſlicationem creatã ab altiſſimo. Mö 
te reputes in multitudĩe indiſciplinatoꝝ. Me 
mẽto ire qm̃ non tardabit. Mumilia valdẽ ſpi 
ritũ tuũ: qm vindicta carnis ĩpij. ignis et ver⸗ 
mis. Moli p̃uaricari in amicũ pecuniã differẽ 
tẽ: ne qʒ fratrẽ cariſſimũ auro ſpꝛeueris. Noli 
diſcedere a mulicre ſenſata et bona quã foxi? 
es in timoꝛe dñi: gratia. n. verecũdie illi? fup 
aurũ. Mon ledas ſeruũ ĩ veritate oꝑãtẽ: neq; 
mercẽnarium dantẽ aiam ſuã. Seruus ſenſa 
tus ſit tibi dilect q̃ſi aia tua: nõ defraudes ilũ 
libertate: neq; inopem derelinquas illũ. Ne 
coꝛa tibi ſũt: attẽde illis. et fi ſũt vtilia: ꝑſeuerẽt 
apud te. ff ilij tibi ſunt: crudi illos. et curua ilz 
losa pueritia cog. lie tibi ſũt: ſerua copus 
illax. ⁊ non oñdas hi are faciẽ tuam ad illas. 
Trade filiã ⁊ grande opus feceris. ⁊ hoi ſeſa 
to da illã. Mulier fi ẽ tibi ſ ðm aiam tuã: non 
pijcias illaʒ. ⁊ odibili nõcredas te in toto co: 
de tuo. onoꝛa patrẽ tuũ: ⁊ gemit? mł̃is tue 
ne obliuiſcaris. Agemẽto qm̃ nifi p illos nat 
non fuiſſes:⁊ retribue illis quomodo ⁊ illiti⸗ 
bi. In tota aia tua time dñm: ⁊ facerdotes illi 
us ſanctifica. In oi Mᷣtute dilige eũ qui te fecit 
q miniſtros eius ne derelinquãs. onoꝛa de 
um ex tota anima tua. ⁊ honorifica facerdotes 
et ꝓpurga te cũ bꝛachijſ. Da illis ꝑtẽ ſicut mã 
datũ ẽ tibi pmitiax. et purgationis ⁊ de negli 
gentia tua purga te cũ paucis. Datũ bꝛachioꝝ 
tuoꝛum.⁊ ſacrificiũ ſanctificatõis offeres DNO.. 
q initia ſanctoꝑ:⁊ pauꝑi poꝛige manuz mant 
vt ꝑficiat᷑ ꝓpitiatio et bñdictio tua. gra dat᷑ in 
conſpectu omnis viuẽtis. et moꝛtuo non pꝛo 
hibeas gratiam. Alon defis ploꝛantibus in 
conſolalione: et cum lugentibus ambula. Mo 
te pigeat viſitare infirmum:ex bis enim in di 
lectione firmaberis. In oibus operibus tms 
memoꝛare nouiſſimã tua et in eternũ non pec 
cabis. VIII 


-À E E i aa r ir 


mN 
po 


cclel 


Onlitiges cũ hoĩe potente ne foxe in 
n. cidas in manus illius. Mõ contendas 
cũ viro locuplete. ne forte Ž te ↄſtituat 
litẽ tibi. Multos. n. ꝑdidit aurũ z argentũ.⁊ 
vſq; ad coꝛ regũ extẽdit ⁊ cõuertit. No litiges 
cũ ho ĩc linguato.⁊ no ſti ues in igneʒ illius li 
gna. Mocõices hꝭ i indocto. ne male de ꝓge / 
nie tua loquat᷑. Me de ſpicias hoĩem auertentẽ 
fea pctõ.neqʒ ĩpꝛopcres ei. Memẽto qm̃ oẽs 
in coꝛuptionc ſumus. Me ſpernas hominem 
in fua ſenectute etenim ex nobis ſeneſcũt. No 
li de moꝛuo inimico tuo gaud re. ſciens qm 
ois moꝛimur zin gaudium volumus venire. 
Ne deſpicias narrationẽ pᷣſpyteroꝝ ſapientiũ 
⁊ in ꝓuerbijs coꝝ conuerſare. Ab ipſis.n.di 
ſces ſapiam⁊ doctrinã intcllectus ⁊ uire maz 
gnatis fine q̃rela. Me te p̃tcreat narratio ſenio 
rum. ipſi . n.didicerunt a patribus fuis . Am̃ 
ab ipſis diſces ĩtellectũ.⁊ i tpe neceſſitatis da / 
bis reſponſũ. Mõ ĩcendas carhones pctẽ ꝛum 
arguens eos. ⁊ ne ĩcendaris ſſãma ignis pctõ 
rum illoꝝ. Ne 5 faciẽ ftes a melioſi ne fede 
at qᷓſi ĩſidiatoꝛ oꝛi tuo. Moli e hõi foꝛtio 
rite.q ſi feneraueris q̃ſi pdifũ habe. Mo ſpon 
deas fup virtutẽ tuã. q fi ſpoponderis ğfi re/ 
ſtitens cogita. Mö indices ; iudicẽ. q fm 
ꝙ iuſtũ eſt ind cat. Cũ audace nõ eas in via ne 
foꝛte grauet mala fua in te. Ipſc. n. in volun 
tatẽ ſuã vadit.⁊ ſimul cü ſtulticia ipſjus peries 
Cu iracũdo nõ facias rirã · ct cũ audace nõ cas 
in deſertũ. qm̃ gfi nihil eſt ante illũ fanguis. et 
vbinõ eſt adiutoꝛiũ elidet te. Cũ fatuis ↄſil iuʒ 
nõ habeag. non. n. poterunt diligere nif q eis 
placent. Coꝛam extranco ne facias confilium. 
neſcis. n. quid parict. Mon omni homini coꝛ 
tut manifeſtes. ne foꝛte infcrat tibi gratiam fal 
lum etconuitietur tibi. IX 
On ʒeles mulierẽ finus tui. ne oſten / 
n dat ſuꝑ te malitiam doctrine nequam. 
Mẽõ des mulieri ptãtem aĩe tue. ne in/ 
grediat᷑ in virtute tua. et ↄfundaris. We reſpi 
cias mulierẽ multiuolã. ne foꝛte ĩcidas in laq̃/ 
os illius. £u; ſaltatrice ne aſſiduus fis nec au 
dias illaʒ. ne foꝛte pereas ĩefficatia illins. Dir 
gnem ne ↄſpicias. ne foꝛte ſcandaliʒeris i de/ 
coꝛem illius. Me des foꝛnicarijs aĩaʒ tuam in 
vllo ne perdas te et hcreditatem tuã. Noli cir 
cunſpicere in vicis ciuita is. ne oberraueris ĩ 
platcis illius. Auerte faciẽ᷑ tuã a muliere cõpta 
ct ne circũſpicias ſpeciẽ alienã. Pꝛopter ſpẽm 
mulieris multi pierunt. ct ex B cõcupiſcentia q̃ 
i ignis exardeſcit. O mnis mulier quc eſt for 
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nicaria gfi ſtercus in via ↄculcabit᷑. Speciem 
mulieris aliene multi ãmirati.repꝛobi faci ſũt 
colloquiũ enim illius q̃ſi ignis exardeſcit. Cuʒ 
aliena muliere ne ſedeas oio: nc accumbas că 
ea fup cubitũ.et nõ alterceris cũ illa in vino ne 
foxe declinct coꝛ tuũ in illã.et ſanguine tuo la 
barisin ꝑdit onẽ. Me derelinquas amicũ an 
tiquũ nouus.n.nõ erit ſ milis illi. Dinũ nouũ 
amicus nouus, Deteraſcat etcum ſuauitate bi 
bes il ud. Mõ ʒeles gloꝛiã et opes pctẽ ꝛis. nő 
eni fcis futura fit illius ſubuerſio. Mõ place 
at tibi ĩiuria ĩiuſtoꝝ. ſciẽs qm vſqʒ ad inferos 
nõ placebit ĩpius. Loge abe ſto ab hoĩe ptãtcʒ 
habente occidẽdi. etnò ſuſpicaberis timoꝛem 
moꝛtis. Et ſi acceſſeris ad illũ no ĩaliꝗd com / 
mittere. ne foꝛte auferat vitã tuã. Cc ionẽ mo: 
tis ſcito. qm̃ in medio laqucoꝝ ĩgredicr.ſ.et ſu 
p dolentiũ arma ãbulabis. Scönı virtute tuã 
caue tea ꝓximo tuo. et cũ ſapientibus et pꝛudẽ 
tibuſtracta. Hiri iuſli ſint bi cõuiue. et ĩ timo 
re dei ſittibi glo:iatio. et in fenfu ſit tibi cogitas 
tus dei. ct ois enarratio tua in pᷣceptis altiſſimi 
In manu artificin opa laudabit᷑. ctpꝛincipes 
populi in fapientia fermonis ſui. in ſenſu vero 
ſenioꝝ verbũ. Terribilis eſt in civitate fna hõ 
linguoſus. ettemerariꝰ i bo fuo odibit crit. 
< WPderfəpičs iudicabit pplin uũ. X 
ct pncipatus ſenſati ſtabilis crit. Scdʒ 
i iudcẽ populi.ſic et miniſtricius.etq̃/ 
lis recto? cft ciuitatis. tales ct inhabitantes in 
ca. Rex ĩſipiens ꝑdet populũ ſuũ. etciuitates 
inbabitabunt᷑ per ſenſũ pꝛudentiù. In manu 
dei poteſtas terre. et execrabilis omnis iniqui 
tas gentium. et vtilem rectoꝛem ſuſcitabit in t 
pus fupcr illam, In manu dei poteſtas bois. 
et fuper facicm ſcribe imponet honoꝛem ſuuʒ. 
O mnis iniurie primine memineris. et nibil 
agas in ope ribus iniurie. O dibilis coꝛaʒ deo 
eſt et hoĩbus ſuperbia.ctexccrabilis oĩs inig / 
tas gentiũ. Regnuma gente in gentẽ tranſfer 
tur ꝓpter in uſticias et iniur ias et cõtumelias 
ac diuer ſos dolos. Auaro c ũt nihil eſt ſccleſtiꝰ 
Quid ſuperbis terra cteinis. Mihil e iniqui? 
q̃ʒ amare pecuniã. Mic enim et animam ſuaʒ 
venale m babet.qm̃ in via ſua pꝛoiccit intima 
fna: O mnis potentatus bicuis vita. languoꝛ 
pꝛolixioꝛ grauat medi um. Bꝛeuẽ languoꝛeʒ 
pꝛecidit medicus. ſicut et rex f odic eſi ct crag 
moꝛictur. L um enim moꝛict᷑ hõ. hereditabit 
lerpentes ct beſtias ct vermes. Initiũ ſuꝑbie 
hoĩs apoſtatare a deo. qm̃ ab co qui fecit illum 
receſſit coꝛ cius. qm initiũ ois peccati eſt fuper 
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bia. Auitenueritillã adimplebit᷑ maledictis z 
ſubuertet eũ in finem. Pꝛopterea exhonoꝛa / 
uit dñs ↄuentus malog. et deſtruxit eos vſq; 
infinem. Sedes ducũ ſuperboꝑ deſtruxit des 
et federe fecit mites pꝛo eis. Radices gentius 
ſuꝑbaꝝ arefecitdeꝰ. et plantauit humiles ex ip 
fis gentibꝰ. Terraſ gentium euertitdominꝰ ⁊ 
per didit eas vſqʒ ad fundamẽtuʒ. Arefecit er 
ipfis et diſꝑdidit eos. et ceſſare fecit memoꝛiaʒ 
eoxaterra. emoꝛiam ſupboꝛum perdidit 
et reliquit memo iã humiliũ fenfu. Mõeſt 
creata boib? ſuperbia.neq; iracundia nationi 
mulieꝝ. Semen hoĩum bonoꝛabit᷑ h qð timet 
dcü. ſeiẽ aũt h exbonoꝛabit᷑ qð pꝛeterit man / 
data dñi. In medio fratrũ rectoꝛ illoꝝ in boy 
noꝛe. et qũitimẽt dominũ erunt in oculis illiꝰ. 
Bloꝛia diuitũ honoꝛatoꝝ et paupeꝝ timoꝛdei 
cnt. Mon deſpicere hominẽ iuſtũ pauꝑem. et 
non magnificare virũ pctõꝛẽ diuitẽ. Aagnꝰ 
ẽ iudex et potens ẽ in honoꝛe. ct non ẽ maio? 
lo qui timet deum. Seruo ſenſato liberi ferui 
ent. ct vir pudens et diſciplinatꝰ non murmu 
rabit coꝛꝛept et ĩſciꝰ non honoꝛabitur. Moli 
extollere te i faciendo opere tuo. et noi cũctari 
intempoꝛe anguſtie. Aelio: ẽ ꝗ oꝑat᷑ et abun 
dat in oibus q̃ʒ ꝗ gliat᷑ eteget pane. F ili ĩ mã 
ſuctudine ſerua atam tuam. et da illi honoꝛem 
ſcdm meritũ ſuũ. Meccantẽ in animam fuam 
quis iuſtificabit. Et quis honoꝛificabit erho 
noꝛantem animã ſuam. Pauper gloꝛiatur ꝑ 
diſciplinã ⁊ timoꝛẽ ſuũ.et ẽ homo qui honoꝛi/ 
ſicatur pꝛopter ſubſtantam fuam. Qui autcʒ 
gloꝛiatur in pauꝑtate: quãto magis in ſubſtan 
dia. Et qui gloꝛiatur in ſubſtantia. paupertatẽ 
vereatur. XI 
Apientia humiliati exaltabit caput illi 
us. et in medio magnatoꝝ cõſedere il 

lũ faciet. Mon laudes virũ ĩ fpecie fua 

nec fpernas boiem in vifu fuo. enisi vo 
latilib eſt apis. et initium dulcoꝛis babet fru/ 
crus illius. In veſtitu ne gloꝛieris vnqʒ nec in 
die honoꝛis tue extollaris. Am̃ mirabilia opa 
altiſſimi fotus et glouoſa et abſcõſa et inuiſa 
opera illi. Multi tyranni ſederũt inthꝛono: 
et inſuſpicabilis po:tauit diadema. Multi pos 
tentes oppꝛeſſi funt valide: et glioſi traditi fiit 
in manus alterox. Pꝛiuſq; uuerroges ne vi 
tuꝑes quẽq;ʒ: et cũ interrogaueris.coꝛꝛipe iu / 
fte. Nꝛiuſqʒ audias ne rũdeas bũ. et in me 
dio ſenioꝝ ne adijcias log · Deca re que te nõ 
moleſtat. ne certeris.et in iudicio peccãtiuʒ ne 
cõſiſtas. F ui ne in multis ſint actus tui. et ſi di 


ues fueris non eris imunis a delicto. gi enis, 
fecutus fueris nõ appꝛehendes: et nõ effugies 
fi pcucurreris. Eft hó laboꝛãs et frſtinans et 
delens impi et tãto mag? nõ abundabit. Eft 
bő marcidus egens recuperatde. plus deficiẽſ 
Vtute. et abũdans pauꝑtate: et oculus dei refy 
perit illum ĩ bono. et ercxit cú ab humilitate ip 
ſius. et exaltauit caput eius.et mirati fint i illo 
multi et honoꝛaue r unt deũ. Bona et mala vir 
ta et moꝛs. paupertas ei honcſtas. a deo funt: 
Sapientia diſciplina et ſcia legis apud domi 
num: dilectio et vie bonoꝛum apud ipfam. Ex 
roꝛ et tenebꝛe peccatoꝛibus concreata ſunt: qui 
autem exultant in malis.conſeneſcunt in malo 
Datio dei ꝑmanet iuſtis. ct ꝓfectus illius fic 
ceſſus habebunt in eternum. Eſt qui locuple/ 
tatur parce agendo. ethec cit pars mercedis il 
lius in eo ꝙ dicit inueni requiem mihi. ⁊ nunc 
manducabo de bonis meis folus. neſcit q tẽ 
pus pꝛetereat illum ⁊ mo?: appꝛopĩquet. ⁊ re 
linquat omnia alijs. et moꝛiatur. Sta in teſta⸗ 
mento tuo ⁊ in illo colloquere ⁊ in ope mãda / 
toꝝ tuoꝝ vetiake. Ile mãſerꝭ in opib? pctꝭ 
Coõfide aũt in deo. ⁊ mane in loco tuo. Facile 
eſt enim in oculis dei ſubito honeſtare paupe / 
rem. Benedictio dei in mercedem iuſti ſeſtiat 
⁊ in honoꝛe veloc pꝛoceſſus illius fructificat. 
Ile dicas quid eſt mihi opus: et que erunt mi 
hi ex hoc bona: Me dicas. Sufficiens fum. et 
quid ex hoc peſſimaboꝛ. In die bonoꝛũ ne im 
memoꝛ ſis malum. zin die malog ne imez 
moꝛ ſis bonoꝑ: qm facile t coꝛã deo i die obit? 
retribuere vnicuiqʒ ſcdm vias ſuas. Malitia 
hoꝛe oblinionẽ facit luxurie magne: et infine 
hoĩs denudatio opeꝝ illius, Ante moꝛtem ne 
laudes boĩcm quẽq̃ʒ: qm̃ ifilijs ſuis agnoſcit 
vir. Non oẽm boĩem inducas ĩ domũ tuã. 
te enim ſunt inſidie doloſi. Sicut enĩ 
pcoꝛda fetentiũ.ctſicut perdix ĩducit᷑ in caueũ. 
et vt capꝛea in laqucũ.ſic et coꝛ ſuꝑboꝝ et ſicut 
ꝓſpectoꝛ vidẽs cafum ꝓxuni fui, Bona. n. i 
mala conuertens infidiat.et ĩ electis imponet 
maculaʒ. A ſcintilla. n. vna auget᷑ ignis. ⁊ ab 
vno doloſo auget᷑ ſanguis. hõ Vo peg: ſãgui 
ni ĩſidiatur. Attende ergo tibi a peſtiuero. fa / 
bꝛicat. n. mala. ne foꝛte ĩducat up te ſubſanna 
tionẽ in ꝑpetuum. Admitte ad te alienigena; 
et ſubuertet te in turbĩe. et abalienabit te a vijf 
pꝛopiijs. III 
J bñ̃ſeceris ſcito cui ſecerſ. et erit gra 
in bonis tuiſmulta. Bñ̃fac iuſto et in 
uenies retributionem magnam . et 
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nõ ab ipſo. certe a dño. Mõẽ.n.ei bene g affi, 
duus ẽ in malis.⁊ elemoſynas nõ danti.qm̃ ⁊ 
altiſſunus odio hʒ pctõꝛes. ⁊ miſertus ẽ peni⸗ 
tẽubus. Da miſericoꝛdi.⁊ noſuſcipias petoaẽ 
Et ĩpijs ⁊ paõnubus reddet vidictã cuſtodiẽs 
eos ĩ diẽ vindicte. Da bono ⁊ nõ receꝑis pcõ 
ré. Bñfac hũili ⁊ nő dederis ipio . Pꝛobibe 
pancs illi dare: ne ĩ ipfis potẽtioꝛ te fit. Nã du 
plicia mala ĩuenies in oibus bonis qᷓcũq; fece 
ris illi.qm̃ ⁊ altiſſunuſ odio hʒ pctõꝛes.⁊ ĩpijs 
reddet vindictã. No agnoſcet᷑ i bonis amicus 
⁊nõabſcõdct᷑ ĩ malis inimicuſ In bonis viri 
inimii illius: ĩ triſticia z ĩ malicia Mi? amicus 
agnitus ẽ. Mõcredas inimico tuo in ctet z. 
Sicut. n. eramẽtũ cruginatnegtia illins. Et ſi 
bũlliatus vadat curuus. abijce aĩuʒ tuũ. ⁊ cu/ 
ſtodit te ab illo. Mó ſtatuas illő penes te nec fe 
dent ad dexterã tuã: ne ↄucrſus ſtet in loco tuo 
ne foue ↄuer ſus in locũ tuũ ingrat cathedram 
tuã. ⁊ in nouiſſuno cognoſcas ba mea. ⁊ ifer 
monibus mcis ſtimuleris. Zuis medebit᷑ in / 
Atatoꝛi ſerpẽte pcuſſo.⁊ oĩbusꝗ appꝛopiãt be 
flija? Sic ⁊ ꝗcommitat᷑ cũ viro iniquo. ⁊ obno, 
lutus ẽ ĩ petis ei. na hoꝛa tecuʒ ꝑmanebit. 
Sia declinaueris nő ſuppoꝛtabit. In labis 
ſuis idulcat imicꝰ⁊ in coꝛde fuo iſidiat᷑ vt ſub/ 
uertat te i foued. In ocnlis ſuis lachꝛymat᷑ ini 
micus. ⁊ ſi ĩuencfit ip̃s nő ſatiabit᷑ ſaguĩc.⁊ fi 
durxer ĩtiibi mala ĩuenies eũ illic poꝛc. et q̃ſiad 
uuãs ſuſſodiet plãtaſtuaſ. Caput ſuũ mouebit 
r plaudebit manu. ⁊ multa ſuſurrans cõmu⸗ 
it vultum ſuum. ; 
Ditetigeritpicẽ. ingnabit᷑ ab ea. ⁊ qui 
q cicauerit ſupbo ĩduet ſupbiã. Pẽdꝰ 
up ſe tollitꝗ honeſtioꝛi fe cõicat. Et di 
norite ne ſocius fueris. Quid cõicabit cacabꝰ 
ad ollã. Af. n. fe colliſerit ↄfrĩget᷑. Diues in 
iuſte egit fremebit. pauꝑ aũt leſuſtacebit. Si 
largitus fueris aſſumette. ⁊ fi nõhabueris de 
relinqtte. Si hẽs ↄuiucttecũ z euacuabit tc. ⁊ 
ipfe nõ dolebit ſupte. Si neceſſarius illifueris 
lupplãtabitte· ⁊ ſubridẽs ſpẽ dabit narrãs ti 
bi dona. ⁊ dicet ꝗd opus ẽ᷑ tibi: ⁊ cõfundet te ĩ 
bis ſuis. donec te exinaniat bis ⁊ ter. ⁊ in no 
uiſſimo deridebitte. Po ſtea vidẽs derelinqͥt 
tc. ⁊caput ſunʒ mouebit ad te. ũũi ĩare deo ⁊ 
peda manus eiꝰ. Auẽde ne ſeductus ĩ ſtulti 
da hũilieris. Moli eẽ hũilis ĩ ſapia tua ne hũi/ 
lietus i ſtulticiã ſeducaris. Aduocatus a potẽ / 
loꝛc diſcede: ex h. n. magis te aduocabi . Me 
ipꝛebꝭ ſis. ne ĩpingariſ ⁊ ne lòge ſis ab co: ne 
eus in oblinionẽ. Me retineas ex cqͥ log cũ illo 


nec credas mitis verbis illius. Ex multa eni 
loq̃la tẽptabit te: ⁊ ſubridẽs ĩterrogabit te ð ab 
ſcõditis mis imitis ains illi? ↄſeruabit yerba 
tua ⁊ nõpcet de malicia ⁊ de vinculis, Laueti 
bi ⁊ attẽde diligẽter anditui tuo: qm̃ cũ ſubuer 
ſiõe tua ãbulas. Audiẽs vero verba illa q̃ſi ĩ 
ſõnis videz vigilabis. O i vita tua dilige dcũ 
⁊ ĩuoca illũ ĩ ſalute tua. O ẽ aĩal diligit file fibi 
fie ⁊ oĩs hõ ꝓximũ fibi . O ĩs caro ad ſimilẽ fi 
bi ↄiũget᷑.⁊ ois hõ ſiłiſui ſociabit᷑. Sicut cõica 
cabit lup? agno aliqñ: ſic pctõꝛ iuſto. Que cõi/ 
catio ſcõ hõi ad canẽ aut q pars bona diuiti ad 
pauperẽ. Denatio leoniſonager ĩ beremo: ſic 
q paſcua fi diuitũ paupeſ. Et ſiẽ abhoĩatio ẽ ſu 
pbo hũilitas: ſic ⁊ execratio diuitis pauꝑ. Di/ 
nes cõmotus cõfirmat᷑ ab amicis fuis. bilis 
aũt cũ cecideritexpellet᷑ ⁊ a notis. Diuiti dece/ 
pto multi recuperatoꝛes. Locutus ẽ fupba z iu 
ſtificauerũt illũ. hũilis deceptꝰ ẽ:ĩſuꝑ ⁊ arguit 
Locutꝰ ẽ ſẽſate.⁊ nő ẽ datus ei locꝰ. Diues lo 
cutus ẽ̃.⁊ oẽs tacuerũt.⁊ verbũ illius vſqʒ ad 
nubes ꝑducẽt. Maupꝑ locutꝰ E.t dicũt. Zuis 
êr Etfi offẽderit: ſubuertẽtillũ. Bona ẽ fub 
ſtãtia cui nőé petm̃ i ↄſcia. ⁊ neqſſima pan 
tas ĩ oꝛe ĩpij. Coꝛhoĩs ĩmutat faciẽ illius fiue 
in bona ſiue in mala. Deſtigiuʒ coꝛdis boni g 
facit bonã difficile ĩuenieſ: r cũ laboꝛe. XIIII 
Eatus vir ꝗ nõ eſt lapfus verbo ex oꝛe 
fuo. z nô ẽ ſtimulatus i triſticia delicti, 
Felix qui nõ habuit animi fui triſticiã. 
q no excidit ab fpe fua. Dirocupido ⁊ tenaci fi 
ne ratione eſt ſubſtãtia:⁊ hõi liuido ad ꝗd aux 
Qui aceruat ex aĩo ſuo iniuſte:alijs cõgregat 
⁊ in bonis illius alius luxuriabĩ. Qui ſibi ne 
q̃ʒ eſt: cui alij bonus erit? Et non iocundabit᷑ 
in bonis fuis, Qui ſibi inuidet. nihil eſt illo ne 
quius.⁊ hec redditio eft malitie illius. Et ſi be 
nefecerit ignoꝛãter ⁊ nõ volens facit. ⁊ ĩ nouiſ 
ſimo manifeſtat maliciã ſuã. Meq̃ʒ ẽ oculus li 
uidi:⁊ auertẽs faciẽ:æ deſpiciens aĩam ſuam. 
Inſatiabilis oculus cupidi in pte inigtatis nő 
ſatiabit᷑:donec conſumat arefaciens animam 
fuam. O culus malus ad mala: t non ſatia/ 
bítur panc : indigens. ⁊in triſticia erit fuper 
menſ. mã. F ili ſ hẽs bñſac tecũ.⁊ deo dignaſ 
oblatiões offer. emoꝛeſto quoniã mois nő 
tardat.⁊ teſtamentũ ĩferoꝝ:quia demõſtratuʒ 
eſt tibi. Teſtamentuz enĩ huius mundi mozte 
moꝛietur. Ante moꝛtẽ bñfac amico tuo ⁊ ſecũ 
dum vires tuas expoꝛigens da pauꝑi. Mõ de 
frauderis a die bono. z ꝑticula bone dici nõ te 
pꝛetereat. Nonne alijs relinques doloꝛes. e 
£ 4 
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laboꝛes tuos. In diuiſione ſoꝛtis daa accipe: 
cr iuſtifica aiam tuam. Ante obitũ tuũ ogare iu 
ſticiã. qm̃ nõ eſt apud inferos ĩuenire cibum. 
Dis caro ſicut fenũ veteraſcet. et ficut folium 
fructificans in arbore viridi. Alia generant᷑ et 
alia deijciunt᷑·ſic generatio carnis et fanguis, 
alia finit᷑.et alia naſcit᷑. O ẽ opus conupiibile 
in fine deficiet. et qui illud operat᷑ ibit cuʒ illo, 
Et omne opus electum iuſtificabitur. et qope 
ratur illud honoꝛabitur in illo. Beatus vir q 
in ſapientia moꝛabitur. et qui in iuſticia medi⸗ 
tabitur.et in fenfu cogitabit circunſpectionem 
dei. Qui cogitat vias illius in corde fno. et in 
abſconſis fuis intelligens. vadens poſt illam 
q̃ñ inueſtigatoꝛ.et in vijs illius cõſiſtẽs. Zui 
refpicit per feneſtras illius. et in ianuis illius 
audiens, Qui regeſcit iuxta domũ illius. etin 
parietibus illiusfigẽs paũũ. Statuetcaſulam 
uam ad manus illius.et requieſcent in caſula 
illius bona ꝑ cuũ. Statuct filios fuos fub teg / 
mie illi ⁊ fub ramis eiꝰ moꝛabif̃. ꝓteget᷑ fub 
tegmie illiꝰ a feruoꝛe.et ĩ glia ciꝰregeſcei. X 
Di timet deũ faciet illud. et quiconti / 

nens eſt iuſticie appꝛehendet illã. et ob 
Zaniabitilli q̃ſi mater honoꝛificata. etq̃ſi 
mulier a vir ginitate ſuſcipietillum. Cibabit il 
lum pane vite z intellectus.et aqua ſapiẽtie ſa⸗ 
lutaris potabit illum. Et firmabit᷑ in illo et nõ 
flectetur. et continebit illum et nõ cõfundetur. 
et exaltabit illum apud primos fuos. Et ĩ me 
dio eccleſie aꝑiet os eius.et adĩplebit cũ ſpiritu 
ſapiẽtie et ĩtellectus. et ſtola gioꝛ ie veſtiet illũ. 
ocunditatẽ et exultationemtheſauriʒabit fup 
Illũ. et noĩe eterno hereditabit illũ. Moĩes ſtul 
ti nõ appꝛehendent illam. et hoĩes ſenſati ob / 
uiabũt illi. oies ſtulti nõ videbunt eã. lõge 
enĩ abeſt a ſuꝑbia et dolo. Biri mẽdaces nő 
erunt illius memoꝛes.et viri veraces inueniẽ 
tur in illa et ſucceſſũ habebũt vſqʒ ad ĩſpectõeʒ 
dei. Mõ ẽ ſpecioſa laus in oz pctõꝛis. qa nõ ẽ 
a bño miſſus.qm̃ a deo ꝓfecta é ſapia. Sapic 
eni dei aſtabit laus. et in oꝛe fideli abũdabit.et 
dñatoꝛ dabit eam illi. N direris p deũ abeſt. 
que. n. odit. ne feceris: Mõ dicas ille me ĩpla⸗ 
nauit. nõ. n. neceſſarij ſunt ei hoĩcs impij. Oẽ 
erecramentum erroꝛis odit dñg. et nõ erit ama 
bile timentibus cũ. Deus ab initio conſtituit 
hoĩem. et reliquit illũ in manucõſilij fui. Adie 
cit mandata et Pcepta fua. Si volucris manda 
ta cõfcruarc.cóferuabunt te. et in ꝑpetuũ fideʒ 
placitam pᷣuare. Appoſuit ibi aquã et ignẽ. ad 
që volueris poꝛꝛige manũ tuam. Añ hoĩcʒ vi 


ta ⁊ moꝛs: bonum et malũ. QAuod placuertt ei 
dabitur illi. qm̃ multa ſapia dei. et foꝛis in po 
tentia. vidẽs oẽs ſine intermiſſiõe. O culi dñi 
ad timẽtes cũ. ct ipfe agnoſcet oem operã bois 
Nemimi mãdauit impie agere. et nemini de / 
dit ſpaciũ peccãdi. Io. n. ↄcupiſcit multitudi 
nem filioꝝ infideliũ et inutilium. 1 
E iocũderis in filijs impijs fi multipli 
n cent᷑. nec oblecteris fup ipſos ſi nõ eft 
timoꝛ d ĩ in illis: Mon credas vite illo 
rũ: ⁊ ne reſpexeris in laboꝛes eoꝝ. Melioꝛeſt 
enim vnus timẽs deũ. q̃ʒ mille filij umpij. Et 
vtile eſt mox fine filijs.q̃ʒ relinquere fiſios im 
píos. Ab vno ſenſato inpabitabitur patria. dt 
a tribus impiis deſeretur. Multa talia vidit o 
culus meꝰ. et foꝛtioꝛa hoꝝ audiuit au is mea. 
In ſynagoga peccantiũ crardebit ignis cti gẽ 
te incredibili exardeſcet ira. Mo exoꝛauerũt 
peccatis fuis antiqui gigãtes. qui deſtrucm ft 
confidentes ſue virtuti. et nõ pepercit peregri 
nationi illoꝛum. ſed percuſſit cos et execratus 
eſt eos pre ſuperbta verbi illoꝛum. Mon miſer 
tus eſt ulis gentẽ totã ꝑdens etextollentẽ fein 
peccat? fuis. Et ſicut fẽrcẽta milia pedit q cõ / 
gregati ſat ĩ duritia coꝛdis ſui. et fi vn? fuiſſet 
ceruicatꝰ mirũ ſi fuiſſet ĩimunis. Miſcricoꝛdia 
n. ct ira eſt cũ illo. potens exoꝛatio et effundẽs 
irã. Secundũ miſericoꝛdiã ſuã. ſic coꝛꝛectio il 
liꝰ. hominem fm opa fua indicat, Mö effugict 
in rapina peccator, et nõ retardabit ſufferẽta 
miſericoꝛdiã facientis. O is miſericoꝛdia faci⸗ 
et locũ vnicuiq; ſecundũ meritũ operũ ſuoꝛum 
et fecundă intellectũ peregrinatiõis ipſt l 
dicas. A deo abſcondar. et ex ſummo quiſ mti 
memoꝛabitur. In pplo magno non agnoſcar 
Que eſt. n. anũna mea in tam imenfa creati 
ra. Ecce celũ et celi celoꝛum. abyſſus ct vniuet 
fa terra et que in eis ſunt in conſpectu illius co 
mouebũtur. montes ſimul et colles et funday 
méta terre. et cũ conſpexerit illa deus. tremo: 
ↄcucientur. Et in oibus his inſenſatũ eſt cot 
et oč coꝛ intelligitu r ab illo et vias illi qs itel 
ligit. Et procella quã nec oculꝰ vidit hominis. 
Mä plurimailliꝰ opera ſunt in abf conſis. fed 
opera iuſticie cius qs enũciabit. aut quis uſti 
nebit. Longe. n. e teſtamentũ a quibuſdas et 
interrogatio hoĩum in cõſumationc eft. Qui 
minoꝛat᷑ coꝛde cogitat inania. et vir i es 


eterrans eogitat ſtulta. Audi me fili et diſce / i 


diſciplinam ſenſus. et in verbis mcis at 
in corde tuo: et dicam in equitate diſciplinaʒ et 
ſcrutaboꝛ enarrare ſapientiã.⁊ in verbis mas 
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attẽde in coꝛde tuo. et dico in egtate ſpiritꝰ vir 
tutes quas poſuit deus in opa ſua ab initio et i 
veritate enũcio fciam eius. In iudicio dei oꝑa 
ipſius ab initio.et ab inſtitutione hoĩum ipſo/ 
rum diſtinxit ꝑtes illoꝝ:et initia eoꝝ in gẽtibꝰ 
fuis. O ꝛuauit ĩ eternũ oꝑa illoꝝ:nec eſutierũt 
nec laboꝛaucrũt. et nõ deſtiterũt ab opib? fuis 
Vnuſqſqʒ ꝓrimũ nbi nõ anguſtiabu víg in 
eternum. Mon fis incredibilis verbo illius, 
Poſt hec deus in terra reſpexit. et impleuit 
illam bonis fuis. Anima aũt omnis vitalis de 
nunciauit ante faciem ipſius: et in ipfa iterum 


reuerſio illoꝛum. XVII 


Eus creauit deterra homĩem.et ſcdᷣm 
d N imaginẽ ſuã fecit illũ. Et iterum ↄuer 
tit illum in ipſam. et pm fe veſtiuit illũ 
virtute: Mumerũ dieꝝ et tempus dedit illi et 
dedit illi poteſtatẽ coꝝ q̃ funt fup terram. Mo 
ſuit timoꝛẽ illius fup oẽm carnẽ:ctdominatus 
eſt beſliax ct volatilium. Crcauit ex ipfo adiu 
torium fimile ſibi.conſilium et linguaʒ et ocus 
los etaures et coꝛ dedit illis excogitandi et di / 
ſeiplina intellectus repleuit illos.Crcauit illiſ 
ſciam ſpũs.ſenſu ĩplcuit coꝛ illoꝝ ⁊ mala et bo 
na oñditillis. Poſuit oculũ ipſoꝝ fuper coꝛ/ 
da illoꝝ oñdere illis magnalia opex ſuoꝝ. vt 
nomẽ ſcit᷑ cationis collaudent.et głiari imira 
bilibus illius. vt magnalia enarrent opex ci? 
Addidit illis diſciplinam. et legẽ vite heredi / 
tauitillos. Teſtm̃ eternũ cõſtituit cũ illiſ. et iu 
ſtitiã et indicia fya oñdit illis. Et magnalia ho 
noꝛis eius vidit oculus illoꝝ. et honoꝛem vo 
cis audierũt aures illoꝝ. et dixit illis. Audi / 
te ab oi iniquo. Et mandauit illis: vnicuiqʒ ð 
primo ſuo. Die i loꝝ coꝛã illo ſunt ſꝑ. nõſunt 
abícòfeab oculis ipſius. In vnãquãqʒ geniẽ 
ppoſuit recoꝛẽ.⁊ ps deiiſrłfacta cit manifeſta 
Etoĩa oꝑa illoꝝ velut ſol in conſpectu dei. et 
oculi eius ſinc inter miſſione inſpiciẽtes ĩ vijs 
coum. Non ſunt abſconſa teſtamenta propi 
iniquitatem illoꝛum.⁊ omnes iniquitates co¥ 
in conſpectu dei. Elemoſyna viri quaſi ſaccu/ 
lus cũ ipſo.⁊ gratiam bois quafi pupillã pfer 
uabit. ⁊ poſtea reſurget ⁊ retribuet illis retri⸗ 
dutionẽ vnicuiqʒ in capite ipſoꝝ. ⁊ cõuertet i 
inferiores ptes terre. Penitẽtibus añt dedit 
vid iuſtitie.⁊ ↄfirmauit deficiẽtes ſuſtinere.⁊ 
deſtinauit illis foem Vitatis. Conuertere ad 
dm ⁊ relinqᷓ peccata tua. p̃care ante faciẽ dñi 
t minue offendicula. Reuertere ad dñm.⁊ a/ 
uertere ab iniuſtitia tua. ⁊ nims odito exccra 
tione: ⁊ cognoſce iuſtitias ⁊ iudicia dei. ⁊ ſta ĩ 


foxe ꝓpoſitionis ⁊ ofonis altiſſimi dei. In ꝑ 
tes yade ſeculi ſancti:cũ vinis z dantibus con 
feſſionem deo. Nõ demoꝛeris ĩ erroꝛe impio 
rum: añ moꝛtem confutere. A moꝛtuo quaſi nt 
hil petit confeſſio. Cõfiteberis viuẽs: ⁊ vin? 
⁊ ſanus confiteberis ⁊ laudabis deu. ⁊ gloꝛia 
beris in miſerationibus eius. ¶ magna mi / 
ſericoꝛdia dñi:⁊ ꝓpitiatio illius ↄuertentibus 
ad fe. Mec.n.oia pñt eſſe in hoĩbus: qm non 
elt ĩmoꝛalis filius hominis: ⁊ i vanitate mali 
cie placuerut. Quid lucidius ſole:⁊ hic dficiet 
Aut quid negus q̃ʒ F caro q fanz 
guis.⁊ hoc arguct᷑. Dirtutem altitudinis celi 
ipſe conſpicit: ⁊ omnes bomines terra et ciz 
nis. poli XVIII 
Vi viuit in eternũ:creauit oia fimul, 

q Deus ſolus iuſtificabit᷑ ⁊ manet inui 
tus rex in eternũ. Zuis ſufficiet enar 


rare oꝑa illins, Quis enim ĩueſtigabit magna 


lia eius. Mirtutẽ aũt magnitudinis eius quis 
enunciabit. Et gs adijciet enarrare miſericoꝛ/ 
diam eius: Wo ẽ minuere neq; adijcere: nec 
ẽ inuenire magnalia dei. Cũ cõſumauerit hõ 
tũc ĩcipict: ⁊ cù geuerit: oꝑabit᷑. Quid eſt hõ ⁊ 
ĝ graria illius.⁊ quid ẽ bonũ:aut qd nequam 
illius. Numerus dieg hoĩum vt multũ: centũ 
anni: ĝfi gutte ağ maris deputati ſũt. Et ficut 
calculus arene:ſic exigui anni in die eui. Pꝛo 
pter hoc patiẽs ẽ deꝰ in illis.⁊ effũdit fup eos 
miam fuam. Didit pᷣſumptionẽ cordis eoꝛuʒ 
qñ mala eſt:⁊ cognouit ſubuerſionẽ illoꝝ:qm̃ 
neqʒ é. Ideo adimplcuit ꝓpitiationẽ ſuã in il 
lis. ⁊ oñdit eis viã cquitatis. Miſeratio hois 
circa ꝓximũ ſuũ: miſericoꝛdia autẽ dei fup oẽʒ 
carne. Qui miſericoꝛdiã habet docet ⁊ erudit 
gfi paſtoꝛ gregẽ fuam. Miſcreat᷑ excipiẽs do 
ctrinã miſerationis. ⁊ g feſtinat in iudicijs ei? 
Fili in bonis non des q̃relã.⁊ ĩoĩ dato nõ deſ 
triſtitiã verbi mali. Nonnc ardoꝛem refrige / 
rabit ros. Sic ⁊ Vbũ melius q̃ʒ datuz. Mone 
ecce verbũ fup datũ bonũ. Sed vtraqʒ eñ ho / 
mine iuſtifcato. Stultus acriter impꝛopera/ 
bit. ⁊ datus indiſciplinati tabeſcerc facit oculoſ 
Ante iudiciũ para iuſtitiã tibi:⁊ anteq̃ʒ loqͥris 
diſce. Ante languoꝛem adhibe medicinã.⁊ an 
te iudiciũ interroga teipſũ.⁊ in ↄſpectu dei in / 
uenies ꝓpitiationem. Ante languoꝛẽ humilia 
te: ⁊ in iꝑe infirmitatis oñde ↄuer ſationẽ tuã. 
Non ĩpediaris oare ſemꝑ:⁊ ne veteris vſq; 
ad moꝛtem iuſtificari:qm̃ merces dei manet ĩ 
einum. Ante oꝛationẽ pꝛepara aĩam tuam. et 
noli eſſe quafi homo qui temperat deuʒ. Me / 
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mento ire in die ↄſumationis.⁊ tempus retri 
bunonis in ↄuerſatiõe facies. Meniẽ̃to pau / 
pertatis in tꝑe abundãtie.⁊ necitatem pauper 
tatis in die diuitiax. A mane víg ad veſperã 
imutabitur tpus.⁊ hec oĩa citata in oculis dei. 
Momo ſapiẽs in oibus metuit.⁊ in dicb? de / 
lietoꝝ attendet ab inertia. O ĩs aſtutus agnos 
fcit ſapiam ⁊ ĩuenienti eaʒ.dabit confeſſionem 
Senſati in verbis. ⁊ ip̃i ſapiẽter egerũt.⁊ in / 
tellexerũt Vitatẽ ⁊ iuſticiã.⁊ iploꝛauerũt pꝛo⸗ 
uerbia z iudicia. Poſt ↄcupiſcentias tuas nõ 
eas. ⁊ a voluntate tua auertere.Si pꝛeſtes aĩe 
tue ↄcupiſcentias eiꝰ. facict te in gaudium ini / 
micis tuis, Ne oblecteris in turbis. nec ĩ mos 
dicis. Aſſidua. n. eſt cõmiſſio illoꝝ. Ic fueriſ 
mediocris in ↄtentiõe ex ſenoꝛe.⁊ non eft tibi 
nihil ĩ ſeculo. Eris.n.ĩuidus aĩc tue. XIX 
Perarius ebꝛioſus nõ locupletabitur 
⁊ꝗ ſꝑnit modica paulatiʒ decidit, Di 
nũ ⁊ mulieres apoſtatarc faciunt ſapiẽ 
tes. ⁊ arguunt ſenſatos.⁊ ꝗ fe iũgit foꝛnicarijs 
erit neq̃ʒ. Putredo ⁊ ver mes hereditabunt il 
lum. ⁊ extolletur in excmpluʒ mat’. ⁊ tollet᷑ de 
numero aĩa ciꝰ. Qui credit cito leuis coꝛdt eſt 
⁊ minoꝛabitur.⁊ ꝗ delinquit in aiam ſuã. inſu 
per habcbitur. Qui gaudct inigtate.denotabi 
tur. ⁊ ꝗ odit coꝛꝛeptionẽ.minuet᷑ vita. ⁊ g odit 
loquacitatẽ.extinguit maliciaz. Qui peccat in 
giam ſuaʒ. penitebit.⁊ q iocundatur in malicia 
denotabit᷑. Ne iteres verbũ neq̃ʒ ⁊ durũ: ⁊ nő 
minoꝛaberiſ. Amico ⁊ inimico noli narrare fë 
fum tuũ.⁊ fi eft tibi delictũ noli denudare. Au 
diet. n.te ⁊ cuſtodiet te.⁊ dfi defendens pecca 
tum odiet te. ⁊ ſic aderit tibi femp. Audiſti ver 
bum aduerſus ꝓximum tuũ. cõmoꝛiat᷑ in te.fi 
dens qm̃ nõte dirumpet. A facic verbi partu 
rit fatuus.tanq̃ʒ gemit? part infant. Sagit? 
ta ĩfixa femoꝛi canif. fic Ybũ ĩ coꝛde ftulti. £02 
ripe amicũ. ne foꝛte nõ intellexerit.⁊ dicat. nő 
feci. aut ſi fecerit. ne iterũ addat facere. Lonis 
pe ꝓrimũ. nc foꝛte nõ dixerit.⁊ ſi dixerit ne foz 
te iteret. Coꝝnipe amicũ.ſepe.n. fit cõmiſſo.⁊ 
non omni verbo credas. Eſt qui labitur ligua 
ſua. ſed nõ ex aĩo. Quis eit. n. g nò deliquerit 
in lingua fua. Coꝛꝛipe pꝛoximũ añq̃ʒ cõmine / 
ris.⁊ da locũ timoꝛi altiſſimi.quia ois ſapĩa tí; 
moꝛ dei. Et in illa timere deum. ⁊ inoi ſapĩa 
diſpoſitio legis. Et nõ ẽ ſapĩa negtic difciplina 
⁊ nõeſt cogitatꝰ bonus pctõꝝ pudenta. Eft 
pꝛudẽtie negtia. ⁊ in ipa cxecratio.⁊ eft ĩſipiẽs 
q minuit᷑ ſapia. Melioꝛ ẽ hõ ꝗ minuit ſapia.⁊ 
deficiẽs ſenſu ĩ timote dei qʒ ꝗ abundat enfas 


⁊ trãſgredit᷑ legẽ altiſſimi. Eſt ſolertia certa et 
ipfa iniqᷓ.⁊ ẽ ꝗ emitrit buʒ certuʒ enarrãs ve 
ritatẽ. Eſt ꝗ negter humiliat ſe. ⁊ interioꝛa eiꝰ 
plena ſunt dolo. ⁊ eft iuſtus q fe nimiũ ſubmit 
tita multa humilitate. ⁊ cht iun? ꝗ ĩclinat ſaciẽ 
ſuã ⁊ fingit nõ videre ſe qð igratũ ẽ. Et ſi ab i 
becillitate viriũ vetet peccare fi ĩuenerit ipᷣſ ma 
lefaciendi malefaciet. Ex vifu cogſcit᷑ vir ⁊ ab 
occurſu faciei cogſcit᷑ ſenſatꝰ. Amictꝰ coꝛpoꝛis 
⁊ riſus dẽtiũ.⁊ ĩgreſſus hois enũciant de illo. 
eſt coneptio mẽdax ĩ ira ↄtũelioſi ⁊ é iudiciũ 
qð nõ ꝓbat᷑ cë bonũ.⁊ ẽ tacẽs ⁊ ipe ẽ pꝛudẽs. 
Dam bonũ eſt arguere q̃ʒ iraſci. XX 
⁊ cõfitentẽ in oꝛatione non pꝛohibere 
õcupiſcentia ſpadonis deuirginauit 
iuuẽculã.ſic qui facit p vim iudiciuʒ iniquum. 
Quã bonũ eſt coꝛꝛepto manifeſtare pnĩam:ſic 
eni effugies voluntariũ pctm̃. Eſt tacens gin 
ue nit ſapiẽs.⁊ € edibilis ꝗ pꝛocax eſt ad loquẽ 
dum. Eſt aũttacẽs ⁊ nõ hñs ſenſum loqucle. 
⁊ eſt tacẽs ſciẽs tꝑs apti tꝑpis. Homo ſapiens 
tacebit vſq; ad tꝑs.laſciuꝰ aŭt ⁊ ĩpꝛudẽs non 
ſeruabit tps. Qui mult? vtit᷑ bis ledct aiam 
ſuam.⁊ ꝗ ptãtem ſibi ſumit iniuſte.odiet᷑.Eſt 
pꝛoceſſiò in malis viro in diſciplĩato. c ẽ inuẽ 
tio in detrimẽtuz. Eſt datũ qx nõ eſt vtile. z eft 
datũ cui? retributio duplex. Eft ppi gloꝛiã mi 
noꝛatio.⁊ ẽ g ab humilitate leuabit caput. Eſt 
qui multa redimat modico pcio. z reſtituẽs ea 
in 8 -Sapiens in verbis ſcip̃uʒ ama 
bilẽ facit: gratie auté fatuoꝝ effundentur. Da 
tus inſipiẽtis nõ erit vtilis tibi.oculi.n.illius 
ſeptemplices funt. Erxigua dabit ⁊ multa imp 
perabit.⁊ aꝑtio ozis illiꝰĩflãmatio et. Hodic 
feneratur gs. ⁊ cras expetit.⁊ odibilis ch ho 
mo huiuſimõi. fF atuo nõ eritamicus. ⁊ nò crit 
gra in bonis illiꝰ. Qui. n. edũt panẽ illi. falſe 
lingue funt. Quotiẽs ⁊ quãti irridebunt eum 
Meqʒ. n. qð habendũ erat. directo fenfu diſtti 
buit. fiłii᷑ ⁊ e nõ erat habenduʒ. Lapſus falfe 
lingue quafi q in pauimento cadens. ſic caſus 


maloy feſtinani venient. õ acharis quaſi fa 
bula vaua.⁊ ĩ oꝛeĩ diſciplinatoꝛũ aſſidua erit, 
Exoꝛe fatui reptobabit᷑ parabola. non. n. diẽ 
illã in tpe eee, vetat᷑ peccare P inopia ⁊ ĩ 


rege fna ſtimulabit᷑. Eſt ꝗ ꝑdet aĩam fuam pze 
ↄfuſiõe.⁊ ab ĩpꝛudenti pfona ꝑdet cã. perſone 
autẽ acceptiõe ꝑdet fe. Eſtꝗ pre ꝓfuſic e pmit 
tit amico. ⁊ lucrat eſt cuʒ inimicus grati Op 
pꝛobꝛinʒ neqʒ ĩ boie mẽdaciuʒ.⁊ ĩ oze indiſci/ 
plinatoꝝ aſſiduc erit. Potioꝛ fur. q; aſſidui⸗ 
tas viri mẽdacis.ꝑditionẽ amé ambo heredi 


ccleliaſticus 


abit Moꝛes hoĩum mẽdaciũ ſine honoꝛe.⁊ 
cõfuſio illoꝝ cũ ipſis fine intermiſſione. Sapi 
ens ĩ Ybis ꝓducet ſeipſũ. ⁊ hõ pꝛudens place 
bit magnat. Qui oꝑat᷑ frã ſuã. inaltabit acer 
uum frugũ:⁊ ꝗ opat᷑ iuſtitiã ipfe erxaltabit᷑. qui 
vero placet magnat effugiet iniqtatẽ. Exenia 
t dona excecãtoculos iudicũ. ⁊ q mutus i oz 
auertit coꝛꝛectibes eog. Sapia abſcoſa ⁊ theſa 
ur ĩuiſuſ:qᷓ vtili:as ĩvtriſqʒ. Aeelioꝛ ẽ geda 
ifipičtiã ſuã:q̃ʒ hõ ꝗ abſcõdit ſapiaʒ ſuãĩ XX I 
li peccaſti: nõ adijcias iteꝝ:ʒ ⁊ dep 

fad finis dep̃care vt nibi dimittant. Qua 
ſi a facie colubꝛi fuge peccata.⁊ ſi acceſ 


Keris ad illa. fufcipientte. Dentes leonis den 


les eis: interficientes aids hoĩum. Quaſi rum 
phea bis acuta bois iniqtas: plage illins nõ é 
ſanitas. O biurgatio ⁊ ĩiurie ãnullabũt ſubſtã 
nam. ⁊ dom? qᷓ nimis locuplex ẽ annullabitur 
ſupbia: fic fuba ſuꝑbi eradicabit. Depꝛccatio 
bauperis ex oꝛe vſqʒ ad aures perueniet. ⁊ iu 
diciũ feſtinato adueniet illi. Qui odit coꝛꝛeptõ 
nem peſligiũ ẽ peccatoꝛis.⁊ qui timet deũ con 

ad coꝛ fui. Motuſa lõge potens lingua 
audaci.⁊ ſenſatꝰ fcit labi ſe ab ipſo. Qui edifi / 
on domũ ſuã ĩpendijs alienis gfi g colligit la / 
pides ſuos in hyemc. Stuppa collecta ſynago 
ga peccantiũ. s ↄſumatio illoꝝ flamma ignis. 
Via peccantiũ cõplãtata lapidibus. t in finem 
ilog inferi ⁊ tenebꝛe z pene. Qui cuſtodierit 
ſuſtiiã: cõtincbit ſenſũ eius: ꝓſũmatio timoꝛis 
dei: ſapia z fenfus. Mon erudiet᷑:ꝗ nõẽ ſapiẽſ 
in bono. Eſt aŭt inſipientia q̃ abũdat in malo. 
tnc ſenſus. vbi eſt amaritudo. Scia ſapiẽti 
tang iundatio abũdabit. q ↄfiliũ illiꝰficut fonſ 
le permãet. Coꝛ ſatui q̃ſi vas ↄfractũ. ⁊ oẽ 


media. Labia impꝛudẽtiũ ſtatera ponderabũt. 
ba aŭt pꝛudentium ſtulta narrabunt: verba 
autem prudentium ſtatera ponderabunt᷑. In 
oꝛe fatuoꝑ: coꝛ illoꝑ. et in coꝛde ſapientũ. oð᷑ il 
log. Dũ maledicit impius diabolũ: maledicit 
ipfe aiam fuam, Suſurro coinquinabitanimã 
ã.et in oĩbꝰodiet᷑:etꝗ ꝑmãſerit. odioſus erit 
tacitus et ſenſatꝰ honoꝛabit᷑. XXII 
M lapide luteo lapidat? ẽ piger. ct oẽſ 
loquet᷑ ſuꝑ aſꝑnationẽ illius. De fter 
cox boũ lapidatꝰẽ piger. et oĩs g teti⸗ 

gerit eũ excutiet manꝰ. Cõfuſo pr̃is ẽ dc ſilio 
idiſciplinato: filia aŭt fatua in de minoꝛatione 
fiet. 4f lia pꝛudẽs. hereditas viro ſuo: nã q cõ 
fũdit in ↄtumeliã fit genitor! Patrẽ et viruʒ 
ↄfundit audax.et ab ĩpijs nő minoꝛabitur: ab 
vtriſqʒ aŭt ihonoꝛabif. Muſica ĩ luctu mpo? 
tuna narratio:flagella et doctrĩa in oĩtꝑe ſapia 
Qui docet factunʒ.q̃ſi q ↄglutinat teſtã. Aui 
narrat bũ nõ audiẽti: q̃ſi g excitat doꝛmiẽtẽ 
de grayi fomno, Cũ doꝛmicte loqꝗt᷑ q enarrat 
ſtulto ſapiam.et in fine narratiõis dicit. Zuis 
eſt h? Sup moꝛtuũ ploꝛa. deficit enĩ lux eius ⁊ 
ſupꝛa fatuũ ploꝛa.defeciteniʒ ſenſu. Modicũ 
ploꝛa ſupꝛa monnum. qm̃ regeuit. Mequiſſimi 
eni nequiſſima vita. ſuꝑ moꝛtẽ fatui. Zutis 
moꝛtui ſeptẽ dies. fatui aũt et ĩpij oẽs dies vi / 
te illoꝝ. Cũ ſtulto ne multũ loquaris.et cũ in / 
ſenſato ne abier;. Serua te ab illo vt nõ mole 
ſtiã habcas. et nõ coingnaberis in paõ illius. 
Deflecte ab illo.et inuenies requiẽ. et nõ acci 
diaberis in ſtultitia illius. Sup plũbũ ꝗd Res; 
uabit᷑. Et qs illi aliud nomẽ q; fatuus. Are / 
naz et ſalẽ. et maſſã ferri facilius ẽ ferre: q̃ʒ ho 
minẽ impꝛudentẽ et fatuñ et impiũ. Sicut lo/ 


ſapiamnõtenebit. Berbũ ſapiẽs qðciqʒ au ramẽtũ ligneũ colligatũ fũdamento edificij nõ 


ierit cus laudabit.⁊ ad fe adijcict: audiuit lu 
anti Au ane ann een illud pꝰ doꝛ 
fam ſuũ. Marratio fatui åh ſarcina in via. naʒ 
in labijs ſenſati inueniet᷑ gra. O s pꝛudẽtĩ qᷓri 
tur in eccleſia. ⁊ ba illins cogitabũt in cordis 
bus fins. Tanq; dom? extermiata: ſicfatuo fa 
blentia: ⁊ fcia inſenſati ĩenarrabilia verba, £6 
pedes in pedibus: doctrina ſtulto: ⁊ äfi vincu 
la manuũ ſuꝑ manũ dexterã. Fatuꝰ in riſu ex/ 

lat vocem ſuã: vir aŭt ſapiẽs vix tacite ride / 
bit, O mamẽtũ aureũ pꝛudẽti doctrina. ct qua 
fibrachiale ib:achio dertro. Pes fatui facilis 
in domuz primi. ⁊ bő perit? ↄfundet᷑ aꝑſona 
botentis. Stultus a feneſtra reſpiciet in domũ 
vit aũt erudius ſoꝛis ſtabit. Stulticia homis 


anſcultare ꝑ oſtiũ. ⁊ pꝛudens grauabit contu / 


diſſoluet. fic et coꝛ ↄfirmatũ ĩ cogiatiõe ↄfilij. 
Cogitatus ſenſati.in oĩ tꝑe velmetu non de / 
pꝛauabit᷑. Sicut oꝛnatꝰ at enoſu s i pariee lym 
pido: et ficut palee ĩ ercelſis.et ceniẽta fine im 
penſa pofita J faciẽ vẽti nõꝑenũebũt. fic etcoꝛ 
timidũ i cogitatiõe ſtulti J ipeğ umoꝛis nõ re 
ſiſtet. ſic et coꝛ trepidũ ĩ cogitatõe fatui. oĩ tpꝛe 
nõ metuet.ſʒ eta i pᷣcepꝭ dei ꝑmanet ſemper. 
Nůgẽs oculũ deducit lacbꝛymas.etꝗ pungit 
coꝛ. ꝓfert ſenſũ. 2 Mines lapidẽ ĩ volatilia dcij 
get illa. fic et ꝗ ↄuitiat᷑ amico diſſoluit amicitia 
Ad amicũ ⁊ ſi ꝓduxerꝭ gladiũ.ñ deſꝑes.ẽ. n. 
regreſſus ad amicũ. Si aꝑuerit os triſte. ñtie 
as. ẽ. n. ↄco:datio.erceptoꝙuiio ⁊ ĩpꝛoꝑio et 
ſuꝑbia t myſterij uelatõe et plaga doloſa. In 
his oĩbꝰ effugiet amicꝰ. F idẽ poſſidð cũ amicoĩ 


Eccleſiaſticu 


tꝑe tribulatiõis ill? permane illi fidelis . vt ⁊ ĩ 
hereditate illi? coheres ſis. Añ ignẽ camini va 
poꝛ⁊ fum? ignis ĩaltat᷑.⁊ fic ⁊ añ ſanguinẽ ma 
ledicta z ↄtumciie ⁊ mine. Amicũ ſalutare nõ 
ↄfundaris. A facic Ni? nõ me abſcondam.⁊ ſi 
mala mibi euenerint p illũ. ſuſtinebo. O ĩs qui 
audiet.caucbit ſe ab eo. Zuis dabit oꝛi meo cu 
ſtodiã.⁊ ſuꝑ labia mea ſignaculũ certũ: vt non 
cadũã in ipſis.⁊ lingua mea perdat me. 
O mine pater ⁊ dñatoꝛ XIII 
d vite mec. ne derelinqs me in cogitatu 
⁊ ſilio cox: nec ſinas me cadere ĩ illis 
Auis ſupponit in cogitatu meo flagella ⁊ ĩ coꝛ 
de meo doctrinaʒ ſapiẽtie: vt ignoꝛationibus 
comm nõ parcat mihi. ⁊ non appareãt delicta 
eoꝛum. et ne ad increſcantignoꝛantie: et mulii⸗ 
plicentur delicta mea. et peccata mea abundent 
et incidam in ↄſpectu aduerſarioꝝ meoꝛum:⁊ 
gaudcat inimicus mens. Dñe př et deus vite 
mee ne derelinqᷓs me in cogitatu illoꝝ. E xtol⸗/ 
lentiã oculoꝝ meoꝝ ne dederis mihi. t oẽ de 
ſiderinʒ auerte a me. Aufer a me vc tiis ↄcupi 
ſcẽtias ct ↄcubitus ↄcupiſcẽtie ne appᷣhendant 
me. et aĩe irreuerẽti e ĩfrunitate ne tradas me. 
Doctrinã oꝛis audite fi ij. etꝗ cuſtodicrit illaʒ 
nõ periet labijs ſuis: nec ſcãdaliʒabitur in ope / 
rib? negſſimis. In vanitate fua appᷣhẽdit᷑ pec 
catoꝛ. et ſupbus et maledictꝰ ſcãdaliʒabif᷑ ĩ illis 
Juratiõi nõ aſſueſcat os tuũ: multi. n. caſus in 
illa. Mominatio Vo dei nõ ſit aſſidua ĩ oꝛe tuo 
et noibus ſcõꝝ nõ admiſcearis. qm̃ nõ erisim 
munis ab eis. Sic. n. ſeruꝰ interrogatus aſſi/ 
due. aliuoꝛe nõ minuit᷑.ſic oĩs iurans et nomi 
nanſ. in toto a petó non purgabit᷑. Dir multuʒ 
iurans iplebit᷑ inigtate.et non diſcedet a domo 
illi? plaga. Ei ſifruſtrauerit fratrem. deliqtum 
illi fuper ipſum erit.et fi diſſimulauerit.delin 
quit dupliciter.et fi in vacuum iurauerit no iu / 
ſtificabif. Replebuur. n. rembi tione peſſima 
dom? illiꝰ. Eſt et alia loqͥ a ↄtraria moꝛti. non 
iueniat᷑ in hereditate iacob. Etenĩ a miſericoꝛ⸗ 
dib? oia hec auferent᷑.et ĩ delic non volupta 
büt. Indiſciplinoſe loãle no aſſueſcat os tuũ.ẽ 
n. in illa Vbũ pci. Memẽto pris et mris tue. 
in medio. n. maguatoꝝ ↄſiſlis: ne force obliui 
cat te de in ↄſpectu illox. et aſſiduitate tua ifa 
mat ipꝛoperiũ patiariſ. et maluiſſes non naſci 
et dié natiuitatis tue maledicas. õ aſſuctꝰ in 
Vbis ĩpꝛopij: in oc dicb? ſuis nõ erudietur 
Duo genera abundãt in pctis. et tertiuʒ addu 
it irã et ꝑditionẽ. Aia callida q̃ñ ignis ardenſ 


paupertateillius. vt ⁊ in bonis iHi? letért. In 


nõ extinguet᷑ doncc aliad glutiat. et hõ ncãs in 
oz carnis ſue. nõ deſinct donec incẽdat ignes 
omini foꝛnicario ois pams dulcis. no fai / 
gabit tranſgrediens vfq: ad finem. O is hõg 
tranſgredict lectꝭ ſuũ ↄtẽnens in aiam ſuaꝭ. & 
dicẽs. qs me videt. tencbꝛe circũdant me: qpa 
rictes cooperiũt me ⁊ nemo circũſpicit me quẽ 
vereoꝛ. delictoꝛum meoꝝ nõ memoꝛabit᷑ altiſ⸗ 
ſimus. ⁊ nõ intellerit. qm̃ oia videt oculus ily 
lius qm̃ expellita ſe timoꝛc dci buíiufmêt bois 
timoꝛ ⁊ oculi hoĩumtimẽtes ili. ⁊ non cogno 
uit. qm̃ oculi dñi multo plus lucidioꝛes ſũt ſup 
ſolẽ circũſpiciẽtes oẽs vias hoĩuʒ. ⁊ ꝓfundum 
abyſſi. ⁊ hoĩum coꝛda: intuentes in abſcõditas 
pres. Dño. n. deo ñd; crcarent᷑ oia ſuntagni 
ta. ſic ⁊ poft ꝑfectũ reſpicit oia. ic in plateis 
ciuitatis vindicabit̃. ⁊ qi pullus eqnus fugab 
tur ⁊ ybi nõ ſpauit appᷣhendet᷑. Et erit dede? 
oibus. eo ꝙ nõ intellexeritt moꝛem dñi. Sic ⁊ 
mulier ois reliquẽs virů ſuũ. ⁊ ſtatuẽs heredi 
tatem ex alieno mati imomio. Pꝛimo. n. in ſe / 
ge a tiſſumi incredibilis fuir. ⁊ fccundo vum 
ſuũ dereligt: tertio in adulterio foꝛnicata ét et 
alio viro filios ſtatuit fibi. Met in eccleſiam ad 
ducctur. ⁊ in filios ci reſpicietur. Mõ tradent 
frú eis radiccs.⁊ rami eiꝰnẽ dabũtfructũ. De 
rclinquẽt in maledictũ memoꝛiam ciꝰ.⁊ dede / 
cus illiꝰ nõ delebitur. Et agnoſcentg derdim 
ſunt. qm nibil meli? ẽ qᷓʒ timo? dei. ⁊ nihil dul 
cius q̃ʒ reſpiccre in mãdatis dñi. Bloꝛia ma / 
gna eſt ſequi dominũ. longitudo enim dierum 
aſſumetur ab co. ; XXIIII 


Apientia laudabit aiam fiaz. ⁊ in deo 
honoꝛab itur. ⁊ in medio ppłi ſui glia⸗ 

bitur ⁊ ĩ eccleſijs altiſſumi aꝑict os f 

et in cõſpectu. Vtutis illius gloꝛiabitur. et ĩ me 
dio ppłi ſui cxaltabitur. et in plen tudine ſãcia 
admirabitur. etin multitudinc electoꝝ habe it 
laude. et inter bñdictos bũdicetur dicẽs. Ego 
ex oꝛe altiſſimi ꝓdiui pꝛin:ogenita añ oẽm ere 
aturã. Ego feci in celis vt ouiretur lumẽ inde / 
ficiẽs. et cut nebula teri oẽm tram. Ego ia 
tiſſimis habitaui.etthꝛonꝰ meus ĩ colũna ni 
dis. Byrũ celi circuiui ſola. et ꝓfundum abſſ 
ſi penetraui.⁊ i fluetibꝰ mar ambulaui. ctio 
terra ſteti. Et in oĩ ppło et in oi gente pꝛimatuʒ 
pabui. et oĩum excellentiũ et humiliũ colla vil 
tute calcaui. Et in his oibus regem fuí: ctin 
pereditate dñi moꝛaboꝛ. Tũc pcepitet krit m 
bi crcatoꝛ oĩum. et ꝗ creauit me requicuit in ia 
bernaculo mco. et dixit mihi. In iacob inhabi 
ta. et in iſrł hereditare. et in electis meis mit 
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tes in dño. Adhuc dScfrinã q̃ſi ꝓphetiaʒ effũ — 20 
dam z relinquã illã rentibus ſapiam. ⁊ non 

definã in ꝓgenies illoꝝ vſqʒ in euũ ſcm̃. Di / 

dete quoniã non ſolum mihi laboꝛaui: fed om 

nibus exquirentibus veritatem. XXV 
e Il tribus placitũ eſt ſpũimeo:q̃ funt p 


unde radices. Ab ĩitio ⁊ ante ſccula creata ſum.⁊ 
un vyſq; ad futurũ ſeculũ nõ deſinã.⁊ in habitatio 
a ne ſcã coꝛã iplo mĩſtraui . Et ſic in fyon firma 
di taſũ . ⁊ in ciuitate ſcificata filr requieui.⁊ in hie 
me rtuſalẽ pꝛãs mea. Et radicaui in pplo honoꝛifi 
img cato.⁊ ĩ partes òci mei hereditas illius ciple 
ime nitudline ſanctoꝶ detentio mea. Quaſicedrus 
wii xaltata fum in libano.⁊ quaſi cupꝛeſſus ĩ mõ/ 
mwi feon. Quaſi palma exaltata ſuʒ in cades.⁊ q 
iniy plantatio rofe in hiericho. Quaſi oliua ſpe/ 
we cioſa in cãpis.⁊ quaſi platanus exaltata fă iur 
un tea aquã in plateis. Sicut cinnamomũ ⁊ balſa/ 
i mũ aromatiʒans: odoꝛẽ dedi. Quaſi myrrha 
iü electa dedi ſuauitateʒ odoꝛis.⁊ dfi ſtoꝛax ⁊ gal 
un banus ⁊ vngula ⁊ gutta. Quaſilibanus noĩ/ 
e alſus vapoꝛaui habitationẽ meam: ⁊ qi balſa⸗ 

mũ nõ nuxtũ odoꝛ meus. Ego quafi terebith? 
wiy ertẽdi ramos meos:⁊ rami mei honoꝛis t gře 
Ego q̃ſi vitis fructificaui ſuauitateʒ odoꝛis.⁊ 
ni flas mei fructus honoꝛis ⁊ honeſtatis. Ego 
mater pulchꝛe dilectiõis:⁊ timoꝛis:⁊ agnitõis 
cc ſpei. In me oĩs gra vitet Vitatis: ime 
ois ſpes Vitet virtutis, Tranſite ad me oẽs ꝗ 
we daupiſcitis me.⁊ a generatõibus meis ĩplemi 
fin ni. Spũs . n. meus fup mcl dulcis.⁊ bereditas 
mea ſuꝑ mel ⁊ fauũ. Mcmoꝛia mea in gnãtio 
ne ſeculoꝝ. Qui edunt me adhuc eſurièt. tg 
bibunt me adhuc ſitient. Qui audit me nõ cõ/ 
eundet᷑:⁊ qui operãt᷑ in me nõ peccabũt. Qui 
ucidant me vitã cternã habebũt. cc oĩa li 


bata coꝛam deo ⁊ hõibus. Concoꝛdia 

fratrũ ⁊ amoꝛ ꝓxunoꝝ.⁊ vir ⁊ mulier 
fibi bene ꝓſentiẽtes . Tres ſpẽs odiuit anima 
mea:⁊ aggrauoꝛ valde aĩe illoꝝ. Panperem 
ſuperbũ. ⁊ diuitẽ mendacẽ᷑. ⁊ fenë fatuũ zifen 
ſatũ. Que in iuuentute tua nõ ↄgregaſti: quõ 
in ſenectute tua inuenies. & ſpeciofũ canici ei 
iudiciũ: et pᷣſbyteris cognofcere ↄſiliũ. & fpe 
cioſa veteranis ſapia: et glioſus itellectus et có 
ſiliũ. Loona ſenũ multa peritia set glia illoꝝ 
timo? dei Mouẽ ĩſuſpicabilia coꝛdis magnifi 
caui.et decimũ dicã in lingua hõibus. õ q 
iocundat᷑ in filijs: viuens: et vidẽs ſubuerſid 
nem inimicoꝝ ſuoꝝ. Beatus q habitatcũ mu 
liere ſenſata.et qui lingua fua no eft lapfus. et 
qui nõ ſeruiuit ĩdignis fe. Btũs ꝗ ĩuenitami/ 
cum verũ: et qui enarrat ĩuſticiã auri audiẽti. 
Quã magnus qui inuenit ſapiam et fciam: f5 
nõ eſt ſuper timentẽ dñm. Timoꝛ dei ſuꝑ oia 
fe ſuꝑpoſuit. Beatus hõcui donatũ eſt habẽ ti 
moꝛẽ dei. Qui tenet illum:cui aſſimilabit᷑. Ti 
moꝛ dei initiũ dilectiõis eius. fidei aŭt initium 
agglutinandũ ẽ᷑ ei. O is plaga triſticia cordis 
t. ctoĩs malicia neꝗtia mulicris. Et oẽm pla⸗ 


ber vite . ⁊ teſtamentũ altiſſuni.⁊ agnitio veri / 
tatis. Legẽ mandauit moyſes in pᷣceptis iuſti 
ciarũ ⁊ hereditatẽ domui ĩacob. ⁊ iſrł ꝓmiſſio 
nes. Moſuit dauid pucro fuo excitare regẽ ex 
o ſouiſſimũ. ⁊ in thꝛono honoꝛis ſedentẽ in 
piternũ. Qui ĩpletq̃ñ phyſon ſapiam.⁊ fi 

cut tigris in dicbus nouoꝝ. Qui adimplet qͥſi 
eufrates ſenſũ. Qui multiplicat qi ioꝛdanis i 
tepore meſſis. Qui mittit diſciplinã ficut lucẽ. 
t aſſiſtens qͥſi gyon in die vindemic. Qui ꝑfi 
c pꝛimus fcire illã. ⁊ ĩfirnioꝛ nõ inueſtigabit 
can. Amari. n. abũdabit cogitatio eius. ⁊ con 
ſliũ ilius in abyſſo magna. Ego ſapia effudi 
flumia. ego qſi trames aque ĩmenſe de fluuio. 
Ego q̃ſ unius doꝛix.⁊ ſicut aqueductus cri? 
ui de paradiſo. Dixi. Rigabo bozum meum 
Platationũ.⁊ inebꝛiabo partus meí fructũ. Et 
facius ẽ mipi trames abundãs.⁊ fluuius me? 
appꝛopinquit ad mare. Qm̃ doctrinã q̃ſi ante 
lucanũ illumino oibus: ⁊ enarrabo illã vſq; in 
lõginquũ. Penetrabo ĩferioꝛes ꝑtes terre: ⁊ ĩ 
ſpiciã oẽs doꝛmientes.⁊ illuminabo oẽs ſperã 


gam et nõ plagã videbitcoꝛdis: et oẽm negtiã 
et nõ negtiã mulieris: et oẽm obductũ et no ob 
ductũ odientiũ: et oẽm vindictã et nõ vindis 
ctam inimicoꝝ. Nõ eſt caput negus fup caput 
colubꝛi. et nõ citira fup irã mulieris, Cõmo / 
rari leoni et draconi placebit:q̃ʒ habitare cum 
muliere neq̃ʒ. Negtia mulieris: ĩmutat facieʒ 
eius: ct obcecauit vultũ ſuũ tanqʒ vrſus. ct q̃ſi 
ſaccũ oñdet in medio ꝓximox. Ingcmuit vir 
ciꝰ:et audiens ſuſpirauit modicũ. Bꝛeuis ois 
malitia fup malina mulierꝭ: ſoꝛs peccato% ca / 
dat ſuꝑ illã. Aſcẽſus arenoſus in pedibus ve 
terani fic mulier linguata hõi geto. Ne reſpici 
as in mulieris ſpẽm ⁊ nõↄcupiſcas muliereʒ 
in fpecie. MMulieris ira ⁊ irreuerẽtia.⁊ ↄfuſio 
magna. Mulier fi pmatũ habeat. q ria é viro 
fuo: Coꝛ hũile ⁊ facies triſſis.⁊ plaga moꝛtis. 
mulicr nequã. Manus debiles z genua diſſo 
luta. mulier q nõ beatificat virũ ſuũ. A nmlic/ 
re initiũ factũ eſt pctĩ.⁊ per illã oẽs moꝛimur. 
Non des aque tue exitũ nec modicũ. nec mu⸗ 
lieri nequã venã ꝓdeundi. Si nõ ãbulauerũ 


ad manũ tuã:ↄfundet te i ↄſpectu inimicoꝛum 
Acarnibꝰ tuis abſcide illã ne femp te abutat᷑. 
Vlieris bone btũs vir: nu XXVI. 
merus. n. annoꝝ illoꝝ duplex. Muli 
r foꝛtis oblectat virũ ſuũ: ⁊ ãnos víte 
illius in pace ĩplebit. Pars bona mier bona: 
i pte bona timentiũ deũ dabit᷑ viro p factis bo 
nis. Diuitis aũt ⁊ pauꝑis coꝛ bonũ. in oĩ ipᷣꝛe 
vultus illoꝝ hilaris. A tribus timuit coꝛ meũ. 
⁊ in quarto facies mea metuit, Delaturã ciuita 
tis. ⁊ collectionẽ ppłi.⁊ calumniã mendacẽ ſu 
per moꝛtẽ oia grania: Doloꝛ cordis ⁊ luctus 
mul ier ʒelotipa. In muliere ʒclotipa flagellus 
lingue . oĩbus cõſcans. Sicut bonũ ingum qð 
monet. ita z mulier neqʒ. Qui te net illã. quafi 
q appꝛepẽ dit ſcoꝛpionem. Mulier ebꝛioſa ira 
magna. ⁊ contumelia ⁊ turpitudo illins nõ te / 
get. Foꝛnicatio mulieris in crtollentia oculoꝝ 
⁊ in palpebꝛis illius agnoſcct᷑. In filia nõ ad- 
uertẽte ſe. firma cuſtodiã ne ĩuenta occafione 
abutat᷑ ſe. Ab oi irreuerẽtia oculoꝝ eius cauc. 
z ne mireris fi te neglererit. Sic viatoꝛ ſitiens 
ad fontẽ os apiet. ⁊ ab oi aqua prima bibet. t 
5 oẽm palũ ſedebit. ⁊ ; oẽm ſagi tam aperiet 
pharetrã. donec deficiat. Bratia mulieris ſe/ 
dule delcctabit virũ feü. z offa illius ĩpingua/ 
bit. Diſciplina illius datũ dei ẽ. Mulier ſenſa 
ta z tacita. nõ eſt ĩmutatio erudite aie. Bratia 
fuper gratiã. mulier ſancta ⁊ pudoꝛata. Dis 
aŭt ponderatio nõ eſt digna cõtimẽtis aĩe. Si 
cut ſol oꝛiẽs mũdo in altiſſimis dei fic mulieris 
bone fpecies in oꝛnamentũ domus eius. Lu/ 
cerna ſplendẽs fup candelabꝛũ ſcm̃ · ĩ ſpẽs fa / 
cici fup etatẽ ſtabilẽ. Colũne aurce fup baſas 
argẽteas. ⁊ pedes firmi fup plãtas ſtabilis mu 
licris. F undamẽta eterna fup petrã ſolidaʒ. ſic 
mendata dei in corde mulicris ſancte. In duo 
bus ꝓↄtriſtatũ eſt coꝛ meũ. ⁊ in tertio iracundia 
mihi aducnit. Dir bellatoꝛ deſiciẽs p inopiam 
⁊ vir ſenſatus.⁊ q tranſgredit᷑ a iuſticia ad pec 
catũ. deus parauit eũ ad rũpheam . Due ſpẽs 
difficiles z periculoſe mihi apparuerunt. Dif/ 
ficile exuitur negociãs a negligẽtia. 2 no iuſiſi 
cabit᷑ caupo a pcecatis labioꝝ. XXVII. 
Ropter inopiam multi deliquerunt. z 
qui querit locuplctari aucrtit oculus ſu 
um. Sicut in medio cõpaginis lapidũ 
palis figitur.ſic ⁊ inter medium venditionis 
ctempiionis anguſtiabitur peccatis, Contere 
tur cu d elinquẽte delictũ. Si nõ in timoꝛe dñi 
renner ste iſtãter.cito ſubuertetur domus tua 
Sicul in percuſſura cribꝛi rcmanebit puluis. 


ſic apoꝛia bois in cogitatu illius. Dafa figull 
pbat fo nax. et hoĩes iuſtos temptatio tribula 
tionis. Sicut ruſticatio de ligno oñditfruqum 
illius. fic verbũ ex cogitatu coꝛdis hoĩs. Ante 
ſermonẽ nõ laudes vir ũ. bec enĩ tẽ ptatio ẽ ho 
minũ. Si ſequaris iuſticiã appꝛehendes illam 
et indues q̃ſi poderẽ honoꝛis. et ihabitabis 
caet ꝓteget te in ſempiternũ et in die agnitio 
nis inuenies fi mamentũ. Do batilia ad fibi fi 
mília cd ueniunt. et veritas ad cos ꝗ operãtur 
illam reuertetur. Lco venationi inſidiaf femp 
fic petã ĩperantibus iniquitatẽ. õ ſanc us in 
ſapia manet ſicut ſol. naʒ ſtultus ſicut luna mu 
tatur. In medio inſenſatoꝑ ſerua verbũ tpi: 
in medio aŭt cogitantiũ aſſiduus eto. Marra 
tio peccantium odioſa. ct riſus illoꝝ in delictis 
peccati, Loquela multũ iurans honipilationẽ 
capiti ſtatuct. et irrcuerentia ipfius obturatio 
auriũ. Effuſio ſanguiniſ in rira ſuꝑboꝝ et ma 
ledictio illoꝝ auditus granis, Qui denudatar 
chana amici. fidẽ perdit.et nõ inueniet amich 
ad animũ ſuũ. Dilige ꝓximũ. et ꝓiungere fide 
cum illo. Að fi denudaueris abſcõſaiſlius.nõ 
pſequeris poft cũ. Sicut. n. hõ g perdit amicũ 
ſuũ. fic et qui perdit amicitiam pꝛoximi fni. Et 
ficut ꝗ diminit auem de manu fua. ſic ꝗ reliqui 
fti ꝓrimũtuũ. et nõ ante capics. Alon illum ſe 
quaris. qm̃ longe abeſt. Effugit. n. q̃ſi capzca 
de laqueo.qm̃ vulnerata eſt aia eius. Altra cũ 
nõ poteris colligare.et maledicti eſt ↄcoꝛdatio 
Denudare aũt amici myſteria. deſperano eſt 
ale infclicis. Annuens oculofabꝛicnt iniqua. 
et nemo cũ abijcict. In conſpectu oculoꝝ to- 
rum ↄculcabit os ſuum. et fup ſermones tuos 
a mirabit᷑. Mouiſſume aũt ꝑuertet os ſuũ. et in 
verbis tuis de bit ſcandalũ. Multa audiui. et 
nõcoequaui ei. et dñs odiet illũ. Quin altum 
mittit lapidẽ᷑.ſuꝑ caput eius cadet. ct plaga do 
lofa doloſi diuidet vulnera. Et qui foueãfodi 
imcidet in eã. et ꝗ ftatuit lapidẽ proximo fuo of 
fendet in eo. et qui laqueũ alij ponit. peribitin 
illo, F aciẽti nequiſſimũ con ſiliũ. fup ipſimm de 
uoluet᷑. et nõ agnoſcet vnde aduenict illi. Illu 
fio et ĩpꝛoperiũ ſuꝑboꝝ et vindi ta. ſicut leo in 
fidiabit᷑ illi. Laqueo ꝑibuntqui oblcctant cafi 
iuſtoꝝ.doloꝛ aũt confumer illos anteq̃ʒ moꝛiã 
mr. Ira etfuroꝛ vtraqʒ exccrabilia ſunt. civit 
peccãtoꝛ cõtinens erit illoꝛ. VIII 
Bi vindicari vult. a dño ĩuenict vin 
dict ã. ct pctã illins ſeruãs ſᷣuabit. Re 
linque primo tuo nocentite. cttuncde 
pꝛccani tibi pets ſoluent᷑. õ hõi reſeruat ir 
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eta deo q̃rit medelã. In hominẽ ſimilẽ ſibi nő 
habet miſcricoꝛdiũ. et de pctis fus depᷣcatur. 
Ipſe dũ caro fit reſeruat irã. et ꝓpitiationẽ pe 
it a deo. Quis exoꝛabu p delictis illius. Me 
méto nouiſſimox.et deſine inimicari. Tabitu 
do. n.et moꝛs ĩminent in mandatis eius. ABe 
moꝛaretimoꝛẽ dei. et nd iraſcariſꝓximo. Me 
moꝛare teſtamentũ altiſſimi. ct deſpice ignoꝛã / 
tiam primi. Abſtine tea lite. et minues pctã. 
Hõ. n. iracundus incẽdit litẽ . et vir peccato? 
turbabit amicos.et in medio pacẽ habentiũ im 
mittit inimicitiã. Scdʒ. n. ligna ſilue. fic ignis 
exardeſcit.et Fin virtutẽ hoĩs fic iracundia illi 


us erit.et m ſubſtantiã ſuã cxaltabit irã ſuaʒ. 


Certamen feſtinatũ incendit igneʒ. et lis feſti / 
nans effundit ſanguiac᷑. ct lingua teſtificãs ad 
ducet moꝛtẽ. Si ſufflaucris q̃ſi ignis exarde / 
but. et ſic expucris fup illã.cxtingnet᷑. Otraqʒ 
ex oꝛe ꝓfitiſcunt᷑. Suſurro ei bilinguis male / 
ditus.multos.n.turbauit pacẽ habentes. Xi 
gua tertia multos cõmouii ct diſꝑſit iilos de gë 
te in gentẽ. Ciuitates muratas diuitũ deſtru / 
rit.et domos magnatoꝝ effodit. Dirtutes po 
puloꝝ concidit. et gentes oꝛtes diſſoluit. Lin 
gu tertia mulicres miratas eiecit. et pꝛiuauit 
Illas laboꝛibus fuis. Qui reſpicit illam. nõ ha 
bebit requiẽ. nec habebit amicũ in quo requies 
cat. lagelli plaga liuoꝛem facit.plaga autem 
lingue cõminuct oſſa. Multi ceciderunt ĩ oꝛe 
gladij.ſed nõ ſic q̃ſi ꝗ ĩtcrierũt per linguã ſuã. 
Beatus ꝗ tectus éa ngua ncqʒ. qui in iracũ 
dia illius nõ tranſiuit.et qui nõ attraxit iugũ il 
llus et in vinculis cius nõ t ligatus. Jugan. 
il jugũ ferreũ e. et vinculũ illius viculũ ereũ 
eſt. Moꝛs illius moas negſſima. et vtilis pori 
us iferus q̃ʒ i la. Merſcuerãtia illus nõ ꝑma 
ebiti obtinebit vias ĩiuſtoꝝ. In flãma fua 
no coburtt iuſtos. Qui derclinquũt dm. inci 
dent in ill. et exaſ debit in ilis ct nõ extinguet 


cr iminet᷑ i illos qᷣſi lco et qᷣſi pardus ledet illos’ 


di aures tuas ſpinis.et linguã nequã noli 
audire.ctoꝛi tuofacito oftia. et feras auribus 
tuis. Aurũ tuũ et argentũ tuũ confla. et verbis 
luis facito ſtaterã. ct frenos oꝛi tuo rectos. et at 
tende ne foꝛte labaris in lingua. et cadas in cõ 

ectu inimicoꝛum inſidiantium tibi. et ſit ca 
S tuus inſanabilis in moꝛtem. XXIX 


Biffacit mit icoꝛdiã. fencrat᷑ pꝛoximo 
ſuo ꝗ pᷣualct manu. mãdata fuat, e 


I nerare, pximo tuo in tp̃e ncẽitatis illiꝰ 
⁊uerũ redde primo in tpᷣe ſuo. Cõtirma ver / 


bum ⁊ fideliter age cũ illo. ⁊ in oĩtpe inuenies 


qð tibi neciuʒ ct. Multi dfi inuentĩonẽ eſtima 
uerũt fenus:⁊ pᷣſtiterũt moleſtiaʒ his qui ſe ad 
iuuerũt. Wonccaccipiät oſculant᷑ manus dan 
tis.⁊ in ꝓmiſſionibꝰ pumiliãt voce ſuã. Et in 
tpe redditõis poſtulabit tp̃us.⁊ loquetur ba 
tedij z murmurationũ.⁊ tẽpus cauſabitur. Si 
aŭt potuerit reddere aduerſabitur. Solidi v x 
reddet dimidiũ.⁊ cõputabit illud q̃ſi inuentio / 
nez, Sin aŭt. fraudabit illuʒ pecunia fuar pof 
fidebit illũ inimicũ gratís.z ↄuitia ⁊ maledic a 
reddet illi. ⁊ pꝛo honoꝛe ⁊ bñficio reddet illic 
tumeliã. A ulti nõ cauſa nequitie non fenerati 
funt: ſed fraudari gratis timuerũt. Derũtamẽ 
ſuper humilẽ aĩo foꝛtioꝛ eſto.⁊ pꝛo elemoſyna 
no trabas illũ. Pꝛoſ ter mãdatũ aſſume pau / 
perë. q ꝓpter inopiã c? ne dimittas cù vacuũ. 
Werde pecuniã ꝓpter fratrẽ ⁊ amicũ.⁊ nõ ab 
ſcondas illã fub lapide in perditioncʒ. Pone 
theſauꝝ tnũ ĩ pᷣceptis altiſſini.⁊ ꝓderit tibi ma 
gis q̃;ʒ aurũ. Cõclude elcmoſynã in coꝛde pau 
peris.⁊ hoc ꝓ te exoꝛabit ab oi malo. Elemo⸗ 
fyna viri gfi ſacculus cũ ip̃o.⁊ gratiaz bois qfi 
pupillã ↄſeruabit.⁊ poftea refurgetet retribu / 
et illis retributionẽ vnicuiq; in caput illoꝛum. 
Super ſcutũ potẽtis et fuper lanceã aduerfus 
inimicũ tuũ pugnabit. Dir bonus fidẽ facit p 
ximo ſuo.etꝗ perdiderit cõfuſionem derelin / 
quet ſibi. Vꝛatiã fidciuſſoꝛis ne obliuiſcari de 
dit. n. pꝛo te aĩam ſuã. Repꝛomiſſoꝛẽ fugit pec 
catoꝛ et ĩmũdus. Bona re, pmiſſoꝛis ſibi aſcri 
bit petõꝛ.et ĩgratus fenfu derclinquit liberãteʒ 
fe. Dir repꝛomittit de primo ſuo. et cũ ꝑdide / 
rũ reuerentiã derelinqͥtur ab eo. Rrpꝛomiſſio 
nequiſſima multos perdidit diligẽtes. et cõmo 
uit illos fi Au? maris. Diros potẽtes gyrãs 
migare fecit. et vagati ſũt in gentibus alienis, 
Peccatoꝛ trãſgrediẽs mundatũ dñi incidet in 
ꝓmiſſionẽ nequã. et qui conatur multa agere: 
incidet in iudiciũ. Recupera ꝓximũ fecundus 
Vtutẽ tuã. ⁊ attẽde tibi ne incidas. Initiũ vite 
hoĩs aqua et panis et veſtunentũ et domꝰ ꝓte / 
gens turpitudinẽ. Melioꝛ ẽ victus paupcris 
ſub tegmine aſſerũ: q; epule ſplendide ĩ peres 
gre ſine domicilio. Minimũ p magno place / 
at tibi. et ĩpꝛoperiũ peregrinatidis nõ audies. 
Vita nequã hoſpitandi de domo in domũ. et 
vbi hoſpitab tur. nõ fiducialit aget: nec aꝑiet 
os. oſpitabit᷑.etpaſcet et potabitigratos.et 
adhuc amara audiet. Tra ſi hoſpes et oꝛna më 
ſam. et q in manu babes ciba ceteros. Eria fa 
cie honoꝛis amicoꝝ meoꝝ. neceffitudic dom? 
mee. hoſpicio mihi fact es frater. B:auia B 


bõi habenti ſenſum:coꝛꝛeptio domus z impꝛo 
perium feneratoꝛis. XX 
Di diligit filiuʒ ſuum. aſſiduat illi fla / 
gella: vt letet᷑ in nouiſſimo fuo: ⁊ non 
alper ꝓximoꝛũ oſtia. Qui docetfiliuʒ 
fuum laudabitur in illo.⁊ in medio domeſtico 
rum in illo gloꝛiabitur. Qui docet filium ſuuʒ 
in celũ mittit inimicum.⁊ in medio amicorum 
gloꝛiabit᷑ in illo.Moꝛtuꝰ eſt pat᷑ eiꝰ.⁊ q̃ſi nõ ẽ 
moꝛtuus. Similẽ.n.reliquit fibi p? fe. in vita 
fua Didit.⁊ letat? eſt in illo. In obitu fuo nő 
eſt contriſtatus: nec ↄfuſus eſt coꝛaʒ inimicis. 
Reliquit.n.defenſoꝛẽ dom? ↄtra inimicos.⁊ 
amicis reddentẽ gram. ꝛo aĩabus filioꝝ col 
ligabit vulnera ſua.⁊ fip oẽm voces turbabũt᷑ 
viſcera eiꝰ. Equus indomitꝰ euadet durus. z 
fili? remiſſus euadet Peeps. Lacta filiũ.⁊ pauẽ 
tem te faciet:lude cum eo.⁊ contriſtabitte. Mõ 
coꝛꝛideas illi ne condoleas.⁊ in nouiſſino ob 
ſtupeſcent dentes tui. Non des illi poteſtatẽ in 
iuuentute.⁊ ne deſpicias cogitatus illiꝰ. £ur} 
ua ceruicem ei? in umentute.⁊ tunde latera ei? 
dũ infans eſt: nefoꝛte induret ⁊ non credat libi 
⁊erit tibi doloꝛ aĩie. Doce filium tuũ ⁊ oꝑare ĩ 
illo: ne inturpitudinẽ illiꝰ ofendas. Apelioꝛẽ 
pauꝑ fanus ⁊ fox? viribꝰ:q̃ʒ diues imbccillis 
q flagellatꝰmalitia. Salus aic in ſcĩtate iuſticie 
⁊ melioꝛ eſt omni auro ⁊ argento.⁊ capus va 
lidũ q̃ʒ cenfus ĩmenſus. Mõ eſt cenfus fup cë 
fig falutis coꝛpoꝛis.⁊ nő ẽ oblectamentũ fuper 
codis gaudiuʒ. Melioꝛ eft moꝛs q̃ʒ vita ama 
ra. ⁊ reges eterna qʒ languoꝛ ꝑſeuerans. Bo 
na abſcondita in or clauſo:quaſi appoſitiones 
epulaꝝ circũpoſite ſepulchꝛo.Quid pꝛoderit li 
batio idolo:nec.n.mãducabit nec odoꝛabitur. 
Si g effugat᷑ a dño.⁊ poꝛtans mercedes inig / 
tatis: Bidens oculis ⁊ ingemiſcens:ſicut ſpa / 
do cõplctens virgines ⁊ ſuſpirans. Triſticiam 
nõ des aĩe tue.⁊ non affligas temetipſuʒ in ↄſi 
lio tuo. Jocunditas coꝛdis hec eſt vita hõis. ⁊ 
theſaurũs fine defectiõe ſcĩtatis. z exultatio vi 
ri eſt lõgeuitas. Mißere aĩc tue placés deo.⁊ 
ↄtine. ⁊ ↄgrega coꝛ tuũ in ſcitate eiꝰ. ⁊ triſticiaʒ 
longe expelle ate. Multoſ.n.occidit triſticia z 
nõ eſt vtilitas in illa. elus ⁊ iracũdia minuẽt 
dies: ⁊ ante tẽpus ſenectam adducet cogitatus 
Splendidũ co: bonũ in epulis eſt. epule enim 
illius diligenter fiunt. X 
Igilia honcſtatis tabefacict carnes⁊ 
y Togitatus illi? auferet fomnum: Logi 
tatus pꝛeſcientie auertu ſenſum.⁊ infir 
mitas grams ſobꝛiã facit diam. Laboꝛauit di / 


nesi cõgregatione ſuber in rege ſua repfebit 
bonis fuis, Laboꝛauit pauper i diminutiòe vi 
ctus. ⁊ in fine inops fit. Qui aurum diligit ng 
iuſtificabit᷑ . ⁊ ꝗ inſegtur ↄſumptioneʒ replebit 
ex ea. Multi dati ſũt ĩ auri cafus. ⁊ facta eft in 
fpecie ipfi? perditiolloꝝ. Lignũ offenſionis ẽ 
aurũ ſacrificantiũ. ve illis q ſcctant᷑ ilud.⁊ oig 
ipꝛudens deperiet in illo. Beatus diuegꝗ in / 
nent? eſt ſine macula · ⁊ ꝗpꝰ aurũ nõ abijt. net 
ſpauit ĩ pecunia ⁊ theſauris. Quis ẽ hc lau 
dabimꝰ eñ. F ecit.n.mirabilia ĩ vita fua: Quiſ 
ꝓbatꝰ efti illo ⁊ ꝑfectꝰ inuẽtus E. q erit illi go 
ria eina. Qui potuit trãſgredi ⁊ nõ eſt trãſgreſ 
fus q facere mala ⁊ ñ fecit. Jõ ſtabilita ſunt bo 
na illi? in domino. ⁊ elemoſpnas illius enarra 
bit oĩs ecclefia ſcõꝛum. Supa menſaʒ magnã 
ſediſti.nõ aperias fup ilã faucẽ tuã por Wo 
dicas fi multa ſũt:q̃ fup illã ſũt. Memento qñ 
malus ẽ oculus neqʒ. Meꝗus oculo ꝗd cresta 
eſt. Idco ab oĩ facie ſua lachꝛymabit᷑ cum vi 
derũ. Me extendas manũ tuã pꝛioꝛ. ⁊ inuidia 
ↄtaminatus erubeſcas. Me ↄpꝛimaris in ↄui 
nio vio. Intellige que ſũt ꝓximi tui ex teipſo. 
Beere q̃i hõ frugibus q ibi apponunt᷑:vt nó 
cuz manducas multũ odio habearꝭ. Ceſſa pꝛi 
oꝛcauſa diſciplie:⁊ noli nimius eſſe ne foꝛeof / 
fendas:⁊ fi in medio multoꝝ ſediſti pꝛioꝛ illis 
ne extendas manũ tuã. nec poꝛ poſcas bibere. 
Quẽã ſufficiẽs ẽ hõi erudito vinũ exiguũ. ⁊ in 
doꝛmiẽdo nõ laboꝛabis abillo ⁊ nõ ſeties dolo 
rẽ. Digilia ⁊ cholera z to:tura viro infrunito. 
ſomnꝰ ſanitatis in boie parco. Do: mict viaz 
mane. ⁊ aia illins cũ ipfo dclectabit᷑ Et ſi coa⸗ 
ctus fuer in edẽdo multă ſurge e medio ⁊ vo. 
me ⁊ refrigerabitte.⁊ ñ adduces coꝛꝑi tuo ifir 
muatẽ. Audi me fili ⁊ nő ſpernas me.⁊ in no 
uiſſimo inuenies Vba mea. In oibus opibus 
tuis eſto velox.⁊ oĩs ĩfirmitas nõ occurret ibi 
Splendidũ i panibꝰ bñdicent labia multo x. c 
teſtimoniũ Vitatis illinf fidele. In nequiſſimo 
pane murmurabit ciuitas.⁊ teſtimoniũ nequi 
tie illius verum eft. Diligẽtes in vino noli p 
uocare multos.n.exterminauit vinus. Ignis 
ꝓbat ferrũ durũ.ſic vinũ coꝛda fupbowm ar? 
guet ĩebꝛietate potatũ. Equa vita boib’. vinũ 
in ſobꝛietate:ſi bibas illud moderate eris ſobꝛi 
us. Que eſt vita q minuit᷑ vino. Quid defrau 
dat vitã. Moꝛs. Dinũ in iocunditatẽ creatuʒ 
eſt. ⁊ nõ inebꝛietatẽ ab initio. Exultatio anime 


q coꝛdis vinuʒ moderate poratuz: Sanitas cht- 


aiez coꝛpoꝛi.ſobꝛiꝰ porus. Bing multi pota/ 
tũ irritationem ⁊ iram ⁊ ruinas multas facit. 


KÜüÜ—H . 


F 


E 
g 
Z 


mni 
nindi: 
mdli 
ni 
1 
fenhs 
tilsi 
d 
öl 
leiht 
lab 
aril 
ochri 
bial 
ilis 
z 
ipi 
dont 
logia 
Mm 
maid 


E 


Eccle 


Amaritudo aĩe vinũ multũ potatũ. Ebꝛictatis 
animoſitas ĩpꝛudentis offëfio: minoꝛans vir 
tutẽ ⁊ faciẽs vulnera. In cõuiuio vini nő ar / 
guas ꝓꝛimũ.⁊ nõ deſpicias eñi iocunditate il 
lius. Derba ipꝛoperij nõ dicas illi:⁊ non pre 
mas illum in repetendo. XXIII 
Ectoꝛẽ te poſucrũt: noliextolli: eſto in 
illis q̃u vnus ex ipſis. Curã illoꝝ ha/ 
be ⁊ ſic ↄſidera.⁊ oi cura tua explicita 
recũbẽ: vt leteris ꝓpter illos . ⁊ oꝛnamentum 
ge accipias coꝛonã. ⁊ dignationcʒ ↄſequaris 
conogatidis. Loq̃re ma oꝛ natu:decet eniʒ te. 
Pꝛimũ verbũ diligẽti fciam, z nõ ĩpedias mu 
fici Vbi auditus nõẽ: nõ effundas ſermonẽ. 
⁊ ĩpoꝛtunc noli extolli ĩ ſapictiatua. Bemula 
carbũculi in ornamẽto auri. ⁊ cõparatio mufi 
coꝝ in ↄuiuio vini. Siẽ in fabꝛicatiõe auri fiz 
gnũ ẽ ſmaragdi:ſic numerus mulicoꝝ i iocun 
do ⁊ moderato vino. Auditacẽs.⁊ p reuerẽ / 
tia accedet tibi bona gr̃a. Adolcſcens loqͥre in 
taca vix cũ neceſſe tuerit. Si bis iterrogatus 
fieris heat caput rñſũ tuũ. In multis eſto qͥſi ĩ 
ſcius.⁊ auditacens ſimul ⁊ q̃rens. In medio 
magnatoꝝ log nő pᷣſumas. ⁊ vbi ſut ſenes nő 
multũ loqris. Ante grandinẽ pibit coꝛuſcatio 
qante verecundiã p̃ibit gra: ⁊ p reuerentia ac 
cedet tibi bona gra. Et hoꝛa ſurgẽdi nõ tetri/ 
ftes. Nꝛecurreſ aut pꝛioꝛ i dom tuã ⁊ illic ad 
uocare Tillic lude.⁊ age cõceptiões tuas.⁊ nõ 
in delitis ⁊ bo ſuꝑpbo. Sup his oibus bñdi 
eto dñm q fecit te:⁊ ĩebꝛiautè te ab oibus boz 
nis fuis. Qui timet deũ excipiet doctrinã cius 
qqvigilayerit ad illũ ĩueniet bñdictionẽ᷑ illiꝰ. 
Auiqrit lege replcbit᷑ ab ca: ⁊ ꝗ inſidioſe agit 
ſcandalzabit᷑ ab ea. Qui timẽt deũ ĩueniẽt iu / 
diciũ tuſtum : c iuſticias ğfi lumen accendent. 
Nad ho vitabit coꝛeptionẽ᷑. ⁊ ſcdᷣm volunta 
te ſuã ĩueniet cõꝑatione᷑. Dir ↄſilij nõ diſꝑdet 
uellgenã:alienus z ſupbꝰ nõꝑtimeſcet timo 
e. Etiã poſtqʒ fecit cũ co fine ↄſilio ⁊ fnis iſe / 
ctatõibus arguct᷑. F ili ſine ↄſilio nibil facias. 
qp factũ nõ penitebis. In via ruinc no cas. ⁊ 
no offẽdes ĩ lapides nec credas te vic laboꝛio 
ſe: ne ponas aĩe tue ſcandalũ. Etafilijs tuis ca 
ue: ⁊ a domeſticis tuis attende. In oĩ oꝑpe tuo 
crede ex fide aĩe tuc:hec én. ↄſcr̃uatio mãda/ 
tox. Qui credit dco attẽdit mãdatis. ⁊ ꝗ confi 
dit in illo nõ nunoꝛatus crit. XXXIII 
menti deum non occurrent mala. ſʒ 
in temptationc deus illum cõſeruabit. 
⁊ liberabit a malis. Sapiẽs non odit 
mandata ⁊ inſticias.⁊ nõ illidetur qᷣſi in ꝓcel/ 


iaſticus 
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la nauis. Momo ſẽſatus credit legi dci.⁊ lex it 
lı fidelis. Qui ĩterrogationẽ manifeſtat para / 
bit verbũ. ⁊ ſic depꝛecatus exaudict᷑:⁊ conſer / 
uabit diſciplinam.⁊ tunc reſpõdebit. Pꝛecoꝛ 
dia fatui qſi rota carri.⁊ q̃ſi axis verſali is co/ 
gitatus illius. Equus emiſſarius: fict amicuſ 
ſubſannatoꝛ fyb oi ſupſedete hinnu.Quare di 
es die ſuꝑat:⁊ itcrũ lux lucẽ : ⁊ annus annuʒ a 
folc. A dñi ſcia ſeꝑati funt, F acto folet preces 
ptũ cuftodiente. Et ĩmutauu tꝑa.⁊ dies feſtos 
ipſoꝝ.⁊ in illis dies feſtos celebꝛaucrũt ad ho 


ram. Ex ipſis exaltauit t magnificauu deus. ⁊ 


ex ipfis poſuit in numerũ die: ⁊ oës homies 
de ſolo ⁊ ex terra vñ creatus cit adam. In mul 
titudine diſcipline dñi ſeꝑauit cos: ⁊ iinutauit 
vias cog. Eł ex ipſiſbñdixit.⁊ exaltauit.ex bif 
ſanctificauit.⁊ ad fc applicaui: ⁊ ex ipfis male 
dixu.⁊ humiliauu ⁊ couertit illos a ſeꝑatioe ip 
fog. Quaſi lutũ figuli in manu in manu ipſiuſ 
plaſmare ilud z diſponerc. O ẽs viccei? ſcdʒ 
diſpoſiionẽ ctus: fichó in manu ulius ꝗ ſe feẽ 
q redder illi ſecundũ iudiciũ ſuũ. Cõtra maluʒ 
bonũ eſt ⁊ 3; vitã moꝛs: ſic ⁊ ↄ virũ iuſtũ pecz 
cato? Et ſic ĩtuere ĩ oĩa opcra altiſſumi. Duo 
3 duo. ⁊ vnũ ̊ vnum. Et ego nouiſſumus eui 
gilaui.⁊ qͥſi qui colligit racemos poft videmia 
toꝛes. In bñdictione dei ⁊ ipfe ſperaui ⁊ quafi 
q vĩdemiat replcui toꝛcular. Re ſpicite qm nõ 
mihi ſoli laboꝛaui f; ⁊ oibus cxgrentibus diſci 
plinã. Audite me magnati Tocs ppli.⁊ recio/ 
res cccleſie auribꝰ ꝑcipitc. ilio ⁊ mulieri. fra 
tri ⁊ amico no des ptãtem ſuꝑ te in vita tua. ⁊ 
nõ dederis alij poſſeſſionẽ tuã: ne foꝛte penite 
at te ⁊ depccris ꝓ illis. Dũ ad hec ſuꝑes ⁊ aſpi 
ras.nõ ĩmutabit te oĩs caro. Melius é cni vt 
flij tui te rogent q; te reſpicere in manus filio 
rũ tuoꝝ. In oibus oꝑibus tuis pᷣcellens efto 
ne dederis maculã in gloꝛiã tuã. In die cõſu / 
mationis òic% vite tue et in tp̃ꝛe exitus tui di⸗ 
ſtribuc hereditatẽ tuã. C ibaria ct virga ston? 
aſino: panis et diſciplina et opus ſeruo. O pat 
in diſciplina et q̃rit requicſcere: laxa manuſ illi 
et querit libertatẽ. Jugũ et loꝛũ curuãt collum 
durũ: et ſeruũ ĩclinãnt oꝑationes aſſiduc. Ser 
uo maliuolo toꝛtura ei cõpedes: mitte illum in 
operationem ne vacet. Multã. n. malitiã do/ 
cuit ocioſuas. In opa ↄſtituc eñ: ſic eni conde 
cet illum. Qð fi nõ obaudicri.curua illũ com 
pedibus: et nõ amplifices fuper oẽm carnem. 
erù finc iudicio nibil facias graue. Si c tibĩ 
ierunsfidelis:firtibi quafi anima tua. Quaſi 
fratrem ſic eũ tracta:qm̃ in ſanguinc ono cõ 
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paraſti ilum. Si leſeris eũ iniuſte in fugã con 
nerictur et ſi extollens diſceſſerit. quẽ qᷓras. etĩ 
qua via queras illum. necis. XXXIIII 
Ana ſpes etmendaciũ viro iſenſato et 
u ſomnia extollunt ĩpꝛudentes. Quaſi ꝗ 
appꝛebendit vmbꝛã ct perſequit᷑ ven 
tum: ſic et qui attendit ad vifa mendacia. Se- 
cundũ hoc vifio ſomnioꝝ. Ante faciẽ bois firí 
tudo alterius hois. Ab imundo gd mūdabíf. 
Eta mendace ꝗd verú dicetur: Diuinatio er / 
roꝛis. et augurĩa.mendacia. et ſonmia malefa 
cientiũ. vanitas eſt. Et ficut ꝑturiẽtis co? tuus 
fataflas pati: niſi ab altiffimo fucrit emiſſa vi 
ſitatio. Me dederis in illis co: tuũ. Mltos. n. 
errare fecerũt ſõnia. et exciderũt ſperates in il 
lis. Sine mendacio cõſumabit᷑ verbũ legis. et 
ſapia in oze fidelis complanabit᷑. Qui non cft 
tẽptatus. ꝗd fcit? Dir in multis expertus.cogi 
tabit multa. et qui multa didicit enarrabit intel 
lectum. Qui no eſtexꝑtus. pauca recognoſcit. 
qui aũt in multis factus eſt. multiplicabit mali 
dam. Qui tẽptatus nõ eſt.qualia fcit? Qui ĩ⸗ 
plãta us ẽ. abũdabit neqtia. ADulra vidi enar 
rando.etplurimas verboꝝ cõſuctudĩcs. Ali / 
quotiens vſqʒ ad moé periclitatus ſum ho 
cauſa. et libcratus fum gr̃a dei. Spũs timẽtiũ 
deñ queritur. et in conſpeciu illius bñdicetur. 
Spes. n. illoꝝ in ſaluantẽ illos. et ocuii dñi in 
diligentes fc. Quitimet dñm nibil trepidabit 
et nö pauebit qm̃ ipfe ẽ fpes eius. T imẽtis do 
minú beata ẽ aia eius. ad quẽ reſpicit. et qui č 
foꝛtitudo eius. O culi dñi fupcr timentes eum 
ꝓtectoꝛ potentie. firmameniũ virtutis. tegimẽ 
ardoꝛis et vmbꝛaculum meridiani deprecatio 
offenſionis.etadiutoꝛium cafus cxaltans aĩaʒ 
z illuminãs oculos. dans ſanitatẽ᷑ ⁊ vitã ⁊ bñ / 
dictionẽ̃. Immolantis ex iniquo oblatio éma 
culata z nõ iũt bñplacite ſubſãnationcs ĩinſtoꝝ 
Dĩis folus ſuſtinẽtibus fe ĩ via itatis ⁊ iuſti 
cie. Dona iniquoꝝ nõ ꝓbat altiſſimus: nec re 
ſpicit in oblationibus iniquo x: nec in multitu 
dine ſacrificioꝝ. cox ꝓpitiabit᷑ petis. Qui of 
felt acrificiũ ex ſubſtitia paupe x: q̃ſi ꝗ victiat 
filiũ ĩ ↄſpectu pris fuí. Panis egẽtiũ vita pau 
peris ẽ:gꝗ defraudat illũ: hõſãguis č. Qui au / 
fert in ſudoꝛe panẽ: qᷓſi ꝗ occidit ꝓximũ ſunm. 
Qui effundu fanguine ⁊ ꝗ fraudẽ facit mercẽ 
nario: fratres ſũt. Vnus edificans et vnus de 
ſtruens:ꝗd ꝓdeſt illis niſi laboꝛ. Dnus oꝛãs 
et vnus maledicẽs: cuius voc exaudiet deus: 
Qu baptizat a moꝛtuo et iterũ tangit moꝛtuũ 
qdꝓficit lauatio illius. Sic hõ g ieiunat ĩ petis 
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ſuis et iterũ cadẽ faciens: gå pficit humilidde 
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roneʒ illius qs exaudict: 
Bicõſeruat verbũ: multiplicatof̃oneʒ 
Dacrificiũ ſalutare ẽ auendere mãda⸗ 
tis et diſcedere ab oĩ inigtate. et ꝓpitia 
tonem litare ſacrificijs fup ĩiuſſicias: et depꝛe 
catio p petis recedere ab iniuſticia. Retribuct 
gratiã q offert fimilaginẽ. et ꝗ facit mi icoꝛdiã 
offer facrificium. Bñplacitumm eſt dño recede 
re ab iniquitate et hepꝛecatio pP petis recedere 
ab iniu ticia. Non apparebis añ cõſpectuʒ do 
mini vacuus. Mc. n. oĩa ꝓpter mandata dei 
fiút, O blatio iu ti ipinguataſtare: ctodoꝛ ſua⸗ 
uitatis ẽ in cõſpectu altiſſimi. Sacrificiu iuſti 
acceptũ eſt: et memoꝛiã eius nõ obliuiſcet᷑ dñs. 
Bono aĩo gloꝛiã redde deo: et no minuas pꝛi 
mitias manuũ tuaꝝ. In oi dato hilarẽ fac vul 
tum tuũ. et in exultatiõe ſãctifica decimas tuas 
Da altiſſimo hm donatũ eius. et in bonooclo 
adinuẽtionẽ facito manuũ tuaꝝ: qm̃ dñs retri 
buens ẽ᷑: et ſeptieſtantũ reddet tibi. Moſi offer 
re munera pana: nõ enĩ ſuſc piet illa. Et noli 
inſpicere ſacrificiũ iniu i: qm̃ dñs vindex eſt. 
⁊ nõeſt apud illum gloꝛia ꝑſone. Mon -e 
dñs ꝑſonã in paupcrẽ. et depꝛecationẽ left ex 
audiet. Mon deſpiciet pees pupilli. nec viduã 
fi effundat loquelã gemitus . Mõnelacheyms 
viduc ad maril ã deſcẽdunt. et eclamatio e? 
ſuper deducentẽ eas: A marilla. n. aſcendunt 
vſqʒ ad celum et dñs exauditoꝛ nõ delectabit 
in iliis. Qui adoꝛat deũ in oblectatiõc ſuſcipiet 
et depꝛecatio illins vſqʒ ad nubes ppinquabit 
O ratio humiliantis ſe nubes penetrabit et do 
nec ꝓpiquet nó ↄſolabit᷑. ct nõ diſcedet donce 
a tiſſ mus aſpiciat. Et dñs no elongabit. I in⸗ 
dicabit iuſtos. et faciet iudiciũ. et foꝛiſſum no 
habebit in illis patientiã. vtcõtribulet doꝛſum 
ipſoꝝ. et gentibus reddepgindiei e tolz 
lat plenitudiné ſupboꝝ. c ſceptra iniquoꝝ co 
tribulct. donec reddat bõibus ſcmacius ſu⸗ 
os. et ſecundũ oꝑa ade. et ſecundũ p ſumptionẽ 
illius. donec iudice iudiciũ plebis ſue. ct oble⸗ 
ctabit iuſtos miſerico:dia fua. Specioſa mikt 
ricoꝛdia dei intempo: tribulationis.quaſi nu 
bes pluuie in temporc ſiccitatis. 
Iſerere nt̃i deus oĩiumet reſpice nos. 
ctoñde nobis lucẽ miſcrationũtuaꝶ.⁊ 
ĩmitte timoꝛẽ tuũ fup gentes qͥ non cx 
quiſierunt te. vt cognoſcãt ga nõeſt deus n 
tu vt enarrent magna ia tua. Allcua manut 
tuã ſuꝑ gentes alienas. vt vide ant potentiam 
tuã. Sicut. n. in ↄſpectu cog ſãctiſicatus es in 
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nobis ficin ↄſpectu nřo magnificaberis i eis 
vt cognoſcãt te. ſicut et nos cognou mus. quia 
nõ ſt deus fter te dñc. Innoua figna. et ĩmu 
ta mirabilia. Bloꝛifica nanã. et bꝛachiũ dex / 
trũ. Excita furoꝛẽ. ct effunde irã. E xte lle ad / 
uerſariñ. er afflige inimicũ. Feſtina tempus z 
memento finis. vt enarrent mirabilia tua In 
ira flãme deuoꝛet᷑ g ſaluat᷑. et qui peſſimantp e 
bem tuã. ĩueniant ꝑditionẽ .. Cõtere caput pn 
c pũ ct ininicoꝑ.dicentiũ nő ẽ alius prer nos. 
Cõgrega oẽs tribus iacob. ct cognoſcant quia 
nõ ẽ deus niſi tu. vt enarrent magnalia tua. ct 
hered itabiſcos ſicut ab initio.Miſerere plebi 
tue fup quã inuocatũ eft naomc tuũ.et iſrł queʒ 
cocgaaſti pᷣmogenito tuo. Miſerere ciuitati ſã 
ctificationis tue irlin: ciuitati requ ei tue. Re 
ple ſyon in enarra tib virtutibus tuis. et glo 
ria tua pplni tuum. ate imonium quia ab 
initio creature tue ſunt.et ſuſcita pꝛecatides q̃s 
locuti ſunt in noĩc tuo ꝓphete poꝛes. Da mer 
cedẽ ſuſtinentibus te vt ꝓphete tui fideles iue 
niant᷑ et exaudi oꝛationes ſ̃uoꝝ tuoꝝ. Scdim 
bñdictionẽ aaron da pplo tuo. et dirige nos in 
viam juſticic. vt ſciãt oẽs ꝗ habitant terrã.quia 
tu es deus ↄſpectoꝛ ſeculoꝝ. O ém eſcã mãdu 
cabit venter.et ẽ cibus cibo melior H auces cõ 
ungunt cibũ. et coꝛ ĩſenſatuʒ verba mendacia, 
Cor pꝛauũ dabit triſticiã et hõ peritus reſiſtet 
illi. O m maſculũ excipiet mulier. ct ẽ filia mie 
lioꝛ fie. Species mulieris exbilarat faciem vi 
ri ſui et ſuꝑ oẽm cõcupiſcentiũ bois ſuꝑducet 
deſiderium. Si eſt lingua curationis ⁊ mitiga 
tionis ⁊ miſcricodie. nõ eſt vir illiuſ fim filios 
boium. Qui poſſidet mulierẽ bonam in boat 
poſſeſſtonẽ: adiutoꝛiũ fm illumeſt.⁊ columna 
vtreguies. x bi nõeſt ſepes diripiet᷑ poſſeſſ o 
r vbi nd eſt mulier. ingemiſc it egens. Cuicre 
dit ꝗqnò habet nidum: Et deßectens vbicũqʒ 
obſcurauerit. quaſt ſuccinctus latro erilieno ð 
ciuitate in ciuitatem. XITAVII 

y monis anicus dicet. ⁊ ego amicitiam 

{ o copulani: fed ẽ amicus folo noĩe amicꝰ 
Mone triſticia ineſt vſqʒ ad moꝛtem: 
Jogis aũt ⁊ amicus ad inimicitiã ↄuerient᷑. 
O pſumptio negſſuma: vnd crcata cs coop ire 
aridã malitia ⁊ doloſitate illius. Sodalis ami 
co coniocundabit᷑ in oblectationibus.⁊ in ipc 
tribulatiõis aduerſarius crit. Sodalis amico 
cod letcauſa vcntris.⁊ S hoſte accipiet ſcutuʒ 
Non obliuiſcaris amici tui in aĩo tuo: ⁊ non 
ime mon ſis illins in opibus tuis. Molí ↄfilia 
ric ſocero tuo:⁊ a ʒelantibus te abſconde con 


ſiliũ. O is ↄſiliarius ꝓditcõſiliũ:ſʒ eſt cõſilia / 
rius in ſemetipſo. A cõſiliario ſerua aiam tu 
Mꝛius ſcito que ſit illius neceſſitas. ⁊ qd ipſe ĩ 
aio ſuo cogitabit. Me foꝛte mittat ſudem in ter 
ram. ⁊ dict tibi. bona eſt via tua. ⁊ ſtet ecõtra 
rio videre quid tibi eueniat. Cũ viro irreligio 
ſo tracta de ſcĩtate ⁊ cũ iniuſto de iuſticia: ⁊ cuʒ 
mu iere de his que cmulat᷑. Cuʒ timido de bel 
lo: cum negociatoꝛe de traiect one. Cũ empto⸗/ 
re de venditione:cũ viro liuido de gratijs agẽ 
dis Cũ impio de pictate: cũ inhoneſto de ho / 
neſtate. £ü opario agrario de oĩ opere: cũ ope 
rario ãnuali de cõſumatione ãni:cũ uo pigro 
de multa operatione. Mõ attẽdas bis in oĩ cõ 
fiiio. Sed cũ viro ficro aſſiduus eſto:quẽcũqʒ 
cognoueris obſeruantẽ timo: ẽ dei: cuius aĩa é 
fm aĩam tuã. Quicũqʒ titu auerit in tenebris 
nõ cõdolebit tibi. Et coꝛ boni cõſilij ſtatue tecũ 
mõeſtenĩ tibi aliud plus illo. Anima viri ſcĩ 
enunciat aliqñ vera q; ſeptẽ circunſpectoꝛes fe 
dentes in excelſo ad ſpeculandũ. Et in his oiz 
bus dep̃carc altiſſimũ. vt dirigat in veritate vi 
amtuã. Ante oĩa opa verbũ verax pᷣcedatte.⁊ 
ante oẽm ectum cõſiliũ ſtabile. Berbũ neqʒ ĩ / 
mutabit coꝛ: ex quo partes quaituoꝛ oꝛiunt᷑:bo 
num z malum. vita ⁊ moꝛs.⁊ dñatrix illoꝝ cft 
aſſ dua lingua. Vir peritus multos crudiuſt. 
⁊ aie fuc mauis ẽ. Qui ſophiſtice loquit᷑.odibi 
lis ẽ̃. ĩoĩ re defraudabit᷑ Moneſt n. ilit data a 
dño gra: oĩ. n. ſapia defraudatꝰ cht. Eſt ſapiẽs 
aic fue ſapiẽs: et fructus fenfus il ius laudabi 
lis. Vir fapiẽs plebẽ ſuã erudit: etfructus fen 
ſus illiꝰ fideles ſũt. Dir ſapiẽs ĩplebit̃᷑ bñdictõ 
nibus: et vidẽtes illũ laudabũt. Dita virii nu 
mero dieꝝ: dies aũtiſrł numerabiles ſũt. Sa 
piens in pplo hereditabit honoꝛẽ. t nomẽ᷑ illi 
us crit viuẽs in eĩnũ f ili in vita tuatẽpta ani 
mã tu: et ſi fucrit neq̃ʒ: nõ des illi ptãtẽè. W 
enĩ oĩa oiĩbꝰ crxpediũt. et nõ oĩ aĩe ot᷑ genꝰ plaz 
cct. Moli auidus eẽ in oĩ cpulatione. et non te 
effundas fup oẽm eſcã. In multis. n eſcis ex 
ifirmitas. ct auiditas adpꝛopiq̃bit vſq; ad cho 
lerã. Pꝛopter crapulã multi obierũt: qui ai tẽ 
abſtinẽs ẽ: adijcict vitam. XXITVIII 
O noꝛa medicũ pꝛopter ncceſſ tatem: 

h ctenĩ illum creauit altiſſmus . A deo 
eſt. n. oĩs medela: eta rege accipict do 
natioem. Diſciplina medici exaltab it caput 
illins. et in conſpeciu magnatoꝛu mcol andabi 
tur. Altiſſimus creauit de terra medici am. et 
vir pꝛude ns nen abhoꝛꝛebitillam: Monne a 
ligno indulcata cft aqua amara Ad agniti 
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onẽ hoĩum. Ytus illoꝝ. Et dedit hoĩbꝰſciam 
altiſſimꝰ. honoꝛari ĩ nrabilibus fuis. In his 
curãs mitigabitdoloꝛẽ. ⁊ vnguentarius faciet 
pigmẽta ſuauitat z vnctiões ↄficiet ſanitatis 
et nõ ↄſũmabunt᷑ opa eius. Max enĩ dei fup 
faciẽ terre. ili in tua infirmitate nõ deſpicias 
teipſũ: ſʒ oza dñm.et ipſe curabitte. Auerte a 
delicto.et dirige manus. et ab oĩ delicto mũda 
coꝛ tuũ. Da ſuauitatẽ et memoꝛiã ſimilaginis 
et impingua oblationẽ.et da locũ medico. Et 
enim illũ dñs creauit:⁊ nõ diſcedat a te:qꝛ opa 
eius ſũt ncc᷑ia. Eft enim tp̊s qñ in manibus il 
loꝝ ĩcurras:ipſi Vo dñm depᷣcabũt᷑ vt dirigat 
requiẽ eox.⁊ ſanitatẽ ꝓpter cõuer ſationẽ illo 
rũ. Qui delingt in ↄſpectu ci? qui fecit eũ: in / 
cidet in man? medici. ili in moꝛtuum ꝓduc 
lachꝛymas. ⁊ quafi dira paſſus ĩcipe ploꝛare.⁊ 
ſcdm iudiciũ ↄtege coꝛpꝰ illius.⁊ nõ deſpicias 
ſepulturã illius. Pꝛopter delaturã aŭt amare 
fer luctũ illius vno die. ⁊ ↄſolare ꝓpter triſti / 
tiã:⁊ fac luctuʒ ſcdᷣ᷑m meritum eiꝰ vno dic vel 
duobus ꝓpter detractionẽ. A triſtitia. n. feſti 
nat moꝛs ⁊ cooperit virtutẽ.⁊ triſticia cordis 
flectit ceruicẽ. In abductiõe ꝑmanet triſticia: 
⁊ ſubſtãtia inopis ſcdm coꝛ eiꝰ. Me dederis in 
triſticia coꝛ tuũ:ſʒ repelle eã a te.⁊ memẽto no 
uiſſimoꝝ: noli obliuiſci. Meq; enim et ↄuer 
ſio. ⁊ huic nihil ꝓderis.⁊ teipſum peſſimabis 
Memoꝛ eſto iudicij mei:ſic.n.erit ⁊ tuũ. Mi 
hi beri ⁊ tibi bodie. In requie moꝛtui requie / 
ſcere fac memoꝛiã eius. ⁊ gſolare illuʒ in critu 
ſpũs ſui.Sapientiã fcribe ĩ tꝑe vacuitatis. ⁊ ꝗ 
minoꝛatur actu ſapiam ꝑcipict:qꝛ ſapia reple⸗ 
bit. Qui tenetaratrũ.⁊ q gloꝛiat᷑ in iaculo: fti 
mulo boucs agiat.⁊ ↄuer ſaf in oꝑibus eoꝝx. 
q narratio eius in filijs tauroꝝ. £o: ſuũ dabit 
ad verſandos ſulcos z vigilia cius in fagina 
vaccaꝝ. Si ois faber ⁊ architectꝰ: q nociẽ tã/ 
qʒ diem trãſigit:ꝗ ſculpit ſignaculo ſculptilia: 
q aſſiduitas eius variat picturã. Coꝛ ſuũ dabit 
i ſimilitudinẽ picture. ⁊ vigilia fua ꝑficiet op? 
S c faber ferrarius fedés iuxta incudẽ.⁊ ↄſi/ 
derans opus ferri. apo: ignis vret carneſ 
eius. ⁊ in caloꝛe foꝛnacis cõcertat᷑. Box mal / 
lei innouat aureme us: t 3 ſimilitudinẽ vafis 
oculus cius. £o: mü dabit in cõſumationem 
opeꝝ ⁊ vigilia fua oꝛnabit imꝑfectionẽ. Sic fi 
gulus fedés ad opus ſuũ.ↄuertẽs pedibꝰ fuis 
rotam:ꝗ in ſollicitudine poſuus € fcmper ppi 
opus ſuũ.⁊ ĩnumera ois opatio ciuſ. In bꝛa 
chio ſuo foꝛmabit lutũ.⁊ añ pedes ſuos curua / 
bit tutem ſuã. Coꝛ ſuũ dabit vt conſumet li 
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nitionẽ . ⁊ vigilia fua mundabit foꝛnacẽ᷑. O és 
hi in manibus fins ſpauerut: ⁊ vnus ꝗſq; ĩ a 
te ſua ſapiens eſt. Sine his oĩbus no edificat 
ciuitas. Et non inhabitabũt nec ĩambulabunt 
in ecdleſiam nõtrãſiliẽt. Sup ſellã iudicis i 
ſedebũt.⁊ teft iudicij nõ intelligẽt: neq; palã 
facient iudiciũ ⁊ diſciplinã.⁊ in ꝑabol no ĩue⸗ 
nient: f} crcaturã cui ↄfirmabũt. ⁊ depᷣcatio il 
log inoꝑatione artis: accomodantes alas fuaf 
⁊ cõgrentes in lege altiſſimi. XXXIX 
Apientiã oĩum antiquoꝝ exgret ſapi⸗ 
ens:⁊ in ꝓpbetis vacabit: Marratio 
nem viroꝝ noĩatoꝝ ↄſeruabit.⁊ ĩ ver 
ſutias parabolaꝝ fimu! introibit. O cculta pꝛo 
uerbioꝝ exquiret ⁊ in abſconditis parabolarũ 
guerſabitur. In medio magnatoꝶ miniſtra / 
bit. ⁊ inconſpectu pꝛeſidis appai bit. Inter / 
rã alienigenaꝝ gẽtiũ ꝑtrãſict. Bona. n. ⁊ ma 
la in oĩbus tẽptabit. Lo: ſuũ tradetad vigilã 
dũ diluculo ad dñm q fecit ilü. ⁊ in cõſpectual 
tiſſimi dep̃cabitur. Aperiet os ſuũ in marione 
⁊ pꝛo delictis fnis depcabit. Si. n. dũſmagnꝰ 
volucrit: ſpũ intelligentie replebitillum ⁊ ipfe 
tãqʒ imbꝛes mittet eloquia ſapie ſue. ⁊ in oꝛa / 
tione confitebit᷑ dño. Et ipſe diriget conſi ium 
cius ⁊ diſciplinã. ⁊ in abſconditis fuis ↄfilia⸗ 
bitur. Ipſe palam faciet diſciplinã doctr ie ſue. 
⁊ in lege teſtamenti dñi gloꝛiabit᷑ Collauda/ 
bunt multi ſapiam cius: ⁊ vſqʒ in ſeculũ no de 
lebit. Mon recedet memoꝛia cius:⁊ nomẽ ciꝭ 
requiret᷑ a generatione in generationẽ. Sapi 
entiam eius enarrabũt gentes:⁊ laude ci enũ 
ciabit eccleſia. Si permanſerit nomẽ eius. de / 
relinquet pluſq;ʒ mille. ⁊ fi requieuerit: ꝓde⸗ 
rit illi. Adhuc conſiliaboꝛ vt enarrem: vt furo 
re enĩ repletus fum ⁊ in voce dicit. O baudue 
me diuinifructus:⁊ quaſi roſa plantata fuper 
riuos aquapfructificate. Quali libanus. odo 
rem ſuauitatiſ habete. ¶ loꝛete floꝛes quafi lili 
um et date odoꝛẽ: et frondeie in graʒ.et collau 
date canticũ: et bñdicite dñm in opibus fuis. 
Date nomini eius magnificentiã.etↄfuemini 
illi in voce labioꝝ vr̃oꝝ et in canucis labioꝝ⁊ 
cytharis: et ſic dicetis in ↄfeſſione. O pera dñi 
vniuerſa bona valde. In bo enĩ eius ftetit 


aqua ſicut ꝑgeries. Erin ſ mone oꝛis illius ſi/ 


cut exceptoꝛia aquaꝶꝝ qm̃ in pꝛecepto ipſius pla 
coꝛ fit. et non ẽ mĩoꝛatio in falute ipfius: O ꝑa 
oĩs carnis coꝛã illo.et nõ ẽ ꝗcq̃ʒ abſconditũ ab 
oculis eius. A feculo vſqʒ in ſeculũ reſpicitiet 
nihil eſt mirabile in conſpectu eius. Mon ẽ di 
cere ꝗd eſt haut quid ẽ illud.oĩa.n.in tꝑe ſuo 
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querent: Brdictio illius quaſi fluuius iunda 
bit. ⁊ quõ cataclyſimus aridaʒ inebꝛiauit.ſic ira 
ipfius gentes que no exquiſierũt eũ. heredua⸗ 
bit. Quõ ↄuertui aquas in ſiccitatẽ ⁊ ficcata eft 


terra. ⁊ vie illius vijs illoꝝ directe fnnt., fic pec 


entoꝛibus ofſenſiões in ira eius. Bona bonis 
creata ſunt ab initio, fic neꝗſſunus bona ⁊ ma 
la. Initiũ neceſſarie rei vite hoĩuʒ. aqua. ignis 
⁊ ſcrrũ.ſal. lac. ⁊ panis ſumilagineus. ⁊ mel. ⁊ 
boris: vue. tolei. veſtimentum. ec oia 
ſanctis in bona: ſic ⁊ inpijs ⁊ pctõꝛibus i ma / 
la puerient᷑. Sunt ſpũs ꝗ ad vindictã creati ſũt 
z infuroꝛe ſuo ꝓfirmauerũt toꝛmenta ſua. Et 
intꝑe ↄſumatiõis effundent Ytutcʒ. ⁊ ſuroꝛcʒ 
eius ꝗ fecit illos ↄfundent. Ignis. grando. fa 
mes. moꝛes:omiĩa hec ad vindictã crcata ſut 
Beſtiarũ dentes. ⁊ ſcoꝛpij. ⁊ ſerpentes. ⁊ rum 
pbea vindicũs in exterminiũ impios. In man 
datis eluſepulabunt᷑· ⁊ fup terrã in neceſftate 
rabunt᷑.⁊ in tꝑibus fuis no pᷣterict verbu. 
Pꝛopterea ab initio ↄfirmatus ſuʒ. ⁊ ↄfiliatꝰ 
um. cogitaui.⁊ fcripta duniſi. Z mnia ope/ 
dm bona ⁊ o opus boza fua ſubminiſtrabit 
eſt dicere. hocillo nequius eſt. S ia enĩ in 

pe ſuo ↄpꝛobabunt᷑. Et nunc in oi coꝛde ⁊ oꝛe 
collaudate z bñdicite nomen dñi. AL. 
Ccupatio magna creata eſt oĩbus boi 

o bus. ⁊ iugũ grauc fuper filios adam a 
die exitus de venire matris coꝛum vſ/ 

ch in dis ſepulture in matrẽ oium. Coguatio / 
nes eoꝑ⁊ iimoꝛes coꝛdis.adinuentidcs expe / 
datibig.⁊ dies f nitiõis: a pſidenic fuper fedez 
gloꝛioſam. vſqʒ ad humiliatũ in terram ⁊ cine 
remab co g vtit᷑ hyacintho ⁊ poꝛtat coꝛonã. vf 
ꝙ ad eum qui operit᷑ lino crudo. F uroꝛ ʒclus 
fluctuatio.⁊ timoꝛ mouis. iracũdia 
Petre otenno. a in tꝑe refectionis in cu / 
ili ſomnus noctis imutat fcientia; eius. o 
dici autẽ tengs nihil in requie. ⁊ ab eo in ſom / 
nis q in die reſpectus. Conturbatus eſt in vi 
ſucoꝛdis ſui. tanq;ʒ q cuaſerit i dic belli. In tẽ 
pore ſalutis ſue exurrexit. ⁊ admirãs ad nullũ 
umoꝛem. cuz oĩ carne ab boie vſqʒ ad pecꝰ⁊ fu 
der pates ſeptupluʒ. Ad hec. moꝛs. ſanguis 
entio.⁊ rumphea. oppꝛeſſiões.fames ⁊ con 
tritio? flagella. Sup iniquos creata funt 5 om 
ma ⁊ ꝓpter illos factus eſt cataclyſmus. O ia, 
n. que de tra ſunt in tra guertent᷑ ⁊ aque oẽs in 
mare puerient᷑. O é munꝰ ⁊ inigtas delebit᷑. ⁊ 
8S ſeculũ ſtabit. Sube iniuſtoꝝ ficut fluuiꝰ 
cabunt᷑. ⁊ ſietonuruũ magnũ i pluuia ꝑſona 
it: In apiendo man” fuas lectabit᷑ ſie puari⸗ 


catoꝛes ĩ ↄſũmatiõe tabeſcẽt. Mepotes ĩpioxñ 
mlliplicabũt ramos.⁊ radices ĩmũde fup cacu 
men petre ſonãt. Suꝑ oëm aquã viriditas.⁊ 
ad oꝛã flumis añ oë fenũ euellet. E ꝛã ſiẽ padi 
fus i bñdictiõibꝰ. ⁊ mificoꝛdia ifeto ꝑmanet. 


Vua ſibi ſufficiẽt oꝑarij ↄdulcabit᷑. z in ca in 


ue nies theſaux. F ili edificat o ciuitati ꝓfirma 
bit nome. ⁊ fup hãc mulier ĩmaculata cõputabi 
tur. Dinũ ⁊ inuſica letificãt coꝛ.⁊ ſuꝑ vtraq; di 
lectio ſapie. Libie ⁊ pſalteriũ ſuauẽ faciunt me 
lodiã. ⁊ fup vtraqʒ lingua ſuauis. Bꝛatiam ⁊ 
ſpeciẽ deſiderab t oculus tuꝰ. ⁊ ſuꝑ hoc virideſ 
ſationes. Amicus ⁊ ſodalis in iꝑe cõuenientes 
⁊ ſuꝑ vtroſqʒ mulier cum viro. Fratres ĩ adiu 
toꝛiũ in tꝑe tribulatiõis.⁊ fup eos miſericoꝛdia 
liberabit. Aurũ ⁊ argentum ⁊ ce ſtiutio peduz 
⁊ ſuꝑ vtrũqʒ cõſilium beneplacitũ. facultates 
⁊ Ytutes exaltant coꝛ.⁊ ſuꝑ hec timoꝛ domini. 
Mo eſt in timoꝛe domini minoꝛatio. ⁊ nõ e ĩ co 
ingrere adiutoꝛ ũ. Timor domini fič ꝑadiſus 
benedictiõis.⁊ ſuꝑ oẽm gł am oꝑuerũt illum. 
F ili itpe vite tue ne ĩdigeas. clius t. n. mo 
ri qʒ ĩdigere. Dir reſpiciẽs ĩ menſã alienã non 
eft vita eiꝰ ĩcogitatibe victꝰ. Alit. n. aiam ſuaʒ 
cibis alienis. Dir aũt diſciplinatus ⁊ eruditus 
cuſtodiat fe. In oꝛe ĩpꝛudẽtis ↄculcabit᷑ inopia 
⁊ in vẽtre ciũs ignis ardebit. XLI 
2Bo:s qʒ amara eſt memoꝛia tua hoĩ 

o pacẽ habenti in ſubitãtijs fuis viro ge 
to. ⁊ cuiꝰ vie directe ſunt in oibus ⁊ ad 
buc valenti accipe cibuʒ. O moꝛs bonum eſt 
iudiciũ tuuʒ hõi iudigenti.etg minoꝛat᷑ viribꝰ 
dðfecto ctate.⁊ cui de oibus cura eſt et incredibi 
li. ꝗ pdit ſapiam. Moli metucre iudiciũ moꝛtis 
Abeméto q̃ ante te fuerũt.ct q̃ ſuꝑuentura ſũt 
tibi. hoc iudiciũ a domĩo oĩ carni: et q̃ ſuꝑpueni 
ent tibi in beneplacito altiſſimi.ſiue decem ſiue 
centũ fiuc mille ãni. Mõ eſt.n.ĩi inferno accuſa 
tio vitc. H ilij abhominationũ fiunt filij petõꝛũ 
etg puerſant᷑ fecus domos impioꝝ. F ilioꝛum 
pelõꝛũ periet hereditas. et cum femine illoꝛum 
aſſiduitas oppꝛobꝛij. De patre impio qucrunt᷑ 
filij. qm ꝓpter i lũ ſunt in oppꝛobꝛio. De vob 
viri impij.ꝗ dereliquiſtiſ legt domini altiſſimi 
Et ſi nati fueritis in maledictiõe naſcemini.⁊ fi 
moꝛtui fueritis in maledictiõe erit pars veftra. 
O ĩa q de tra ſunt in tram ↄuertent᷑: c impij a 
maledicto in ꝑditionc. Luctus hoĩum ĩ coꝛpe 
ipſox.nomiẽ àũt impio delebit. Curam babe 
de bono nominc: hoc. n.magis permanebit ti 
bi: q; mille theſauri ciol ⁊ magni, Honc vn 
ic numerus dierum: bonum autem nomen p+ 


> 


manebit in euũ. Diſciplinã in pace conſeruate 
fil. Sapientia. n. abſcondita ⁊ theſaurus ini 
fus. que vtilitas in vtriſqʒ. Mel ioꝛ eſt homo 
g abſcondit ſtulticiam fuam. q; homo q abſcon 
dit ſapicntiam fiam. Derũtainen reuertimini 
in his q ꝓcedunt de oꝛe meo. Mõ eſt. n. bonuʒ 
oẽm irreuerentiã obſeruare: ⁊ non oia oibus 
bene placẽt in fide. Erubeſcite a patre ⁊ a ma / 
tre de foꝛnicatione.⁊ a pᷣſidente ⁊ a potente de 
mendatio a pncipe ⁊ a iudice de delicto: a ſyna 
goga ⁊ plebe de inigtate : a ſocio ⁊ amico de iin 
ſticia ⁊ de loco in quo habitas de furto. de verí 
tate dei ⁊ teſtamento. de diſcubitu in panibꝰ a 
ab obfuſcatione dati ⁊ accepti:a ſalutãtibus de 
ſilẽtio:a reſpectu mulieris foꝛnicarie:⁊ ab auer 
fione vultus cognati. Me auertas faciẽ a ꝓxi / 
mo tuo: ⁊ ab auferẽdo partẽ.⁊ nõ reſtituendo 
Ne reſpicias mulierẽ alieni viri: ⁊ ne ſcruter 
ancillã eiꝰ. nec; ſteteris ad lectũ eiꝰ XLII 
Aue ab amicis de ſermonibꝰ ĩpꝛopꝛij 
⁊ cũ dederis ne ĩpꝛope:es. Mon dupli 
ces ſermonẽ auditꝰ de reuelatiõe ſᷣmo 
nis abſcõditi.⁊ eris vere ſine ↄfuſiõc. z ĩueni 
es gram in ↄſpectu oins hoĩum. Me ꝓ his oi 
bus ↄfundaris.⁊ nc accipias ꝑſonã vt delinq 
De lege altiſſuni ⁊ teſtamẽto.⁊ de iudicio iuſti 
ficare impiũ. de Vbo ſocioꝝ z viatoꝝ.⁊ datio 
ne hereditatis amicoꝛum. de qualitate ſtatere ⁊ 
põderũ de acgſitõe multoꝶ ⁊ paucoꝝ:de conu 
piione emptionis ⁊ negociatoꝝ: ⁊ de multa di 
ſciplina filioꝝ.⁊ ſeruo peſſimo latus ſanguina 
re. Super mulierẽ nequã. bonuʒ eſt fignum. 
Pbi manus multe ſũtclaude:⁊ qdcũq; trades 
numera ⁊ appẽde.datũ Vo ⁊ acceptũ oẽ deſeri 
be. De diſciplina inſenſati z fatui z de ſenioꝛi / 
bus gꝗ iudicant ab adoleſcentibus: ⁊ eris eru / 
ditus in oĩbus.⁊ ꝓbabilis in ↄſpectu oium vi 
roꝛũ. F ilia pr̃is abſcõdita eft. vigilia ⁊ ſollicitu 
do eiꝰaufert ſomnũ ne. foꝛte ĩ adoleſcẽtia ſua ad 
ultera efficiatur.⁊ cũ viro cõmoꝛata odibilis fi 
at. neqũ polluatur in Vginitate fua z in pa inis 
fuis grauida ĩueniat᷑:ne foꝛte cũ viro cõmoꝛata 
tranſgrediatur: aut certe ſterilis efficiatur. Su 
r füiamluxurioſam confirma cuſtodiam ne 
qñ faciat te in oppꝛobꝛiũ venire ininiicis. a de 
tractione in ciuitate ⁊ abiectiõe plebis: ⁊ cõfun 
dat te in multitudine ppłi. O ĩ boi nolſ inten 
dere in ſpecie.⁊ in medio mulierũ noli cõmoꝛa 
ri. De veſtimẽtis. n. pꝛocedit tinea: c a muliè/ 
re iniquitas viri. Meclioꝛeſt.n. iniquitas viri 
q; benefaciens mulier. ⁊ mulier confundens 
in oppꝛobꝛiũ. Memoꝛ ero igitur operuʒ domi 


ni ⁊ qᷓ. vidi annunciabo. in ſermonibus domi 
ni opera eius. Sol illuminans per oimnia re 
ſpexit.⁊ gloꝛia domini plenum eſt opus eius. 
Nonne dñs fecit ſcõs enarrare oĩa mixabilia 
ſua: q cõfir mauit dñs oĩpotens ſtabilis in glo ` 
ria faa Abiſſum ⁊ coꝛ hoĩnm ĩueſtigauſt. ⁊ in 
aſtutia eox ex cogitauit. Cognouit.n. domi / 
nus om ſciam.⁊ inſpexitin ſignũ cui: annũci 
ans q p᷑erierũt ⁊ qͥ ſuꝑuentura ſunt.reuelans 
veſtigia occulto: Mop teritillũ ois cogitatus 
zno abſcondit ſe ab eo vllus ſermo. Magna 
lia ſapie ſue decoꝛauit. qᷓ eſt ante ſeculũ t vſqʒ ĩ 
ſeculũ: neq; adiectũ eſt neqʒ minuet᷑ ⁊ nõ eget 
alieni? ↄſilio. Quã deſiderabilia ſũtoĩa opera 
ci? ⁊ tanq; ſcintilla q̃ eſt ↄſiderare. D ia hec vi 
nunt ⁊ manẽt in ſeculũ. ⁊ in oĩ necitate oĩa oby 
audiunt ei. S mnia duplicia. vnuʒ contra vni 
⁊ nõ fecit ꝗcq; deeſſe. Bniuſcuiuſq; ↄßuabit bo 
na. Et ꝗs ſatiabit᷑ videns gloꝛiã eP. XLIII 
Ltitudinis firmamentuʒ. pulchꝛitudo 
eius: ſpẽs celi in viñonè głie. Soli af 
ctu annunciãs in crit: vas ãmirabi 
fe opus ercelſi. In meridiano cxurit tram. ⁊ ĩ 
ↄſpectu ardoꝛis eius ꝗs poterit ſuſtincre. Fo 
nacẽ cuſtodiens in opibus ardoris. Triplicit 
ſol exurẽs mõtes radios igneos exſufflãs.⁊ re 
fulgẽs radijs ſuis obcecat oculos. Magnus 
dñs g fecit ilũ.⁊ in ſermonibus eius feſtinauit 
iter. Et lunã in oĩbus in tpe ſuo: oñſio tis. T 
ſignũ eui. A luna ſignũ diei feſti luminare, qð 
minuit in ↄſumatione. Mdenſis fm nomẽ e 
eſt creſcẽs mirabiliter in ↄſumationẽ. Das ca 
ſtroꝛum in excelfis: infirmamẽto celi reſplen⸗ 
dẽs gloꝛioſe. Spẽs ccli glia ſtellarũ mundũ il 
luminãs in excelſis dñis. In Vbis facti ſtabit 
ad iudiciũ. ⁊ nõ deficiẽt in vigilijs ſuis. Wide 
arcum ⁊benedic ꝗ fecit illũ. Valde ſpecioſus E 
in ſplendoꝛe ſuo. pravit celũ in circuit glo 
ric fuc: manus excelſi aꝑuerunt illum. Impe / 


rio fuo accelerauit niu. ⁊ accelcrat conuſcatio 


nes emittere iudicij fui. Propterea apti ſunt 
thefauri: z euolauerũt nebule ſicut aueſ. Jnma 
gnitudine fua pofuit nubes. ⁊ ↄfracti unt lapi 
des grandinis. Yn conipectu eius cõmouebũ 
tur mötes: ⁊ in volũtate cius aſpirauit nothus 
Horx tonitrui ci? Vberauit tram: tẽpeſtas 347 
lonis z ↄgregatio ſpũs.⁊ ſicut auis deponens 
ad ſedendũ. aſpgit niuẽ. ⁊ ſicut locuſta demer / 
gẽs deſcẽſus ciꝰ. Pulchꝛitudinẽ coloꝛis eius 
amirabit᷑ oculus. ⁊ fup imbꝛẽ eiꝰexpaueſcit co 
Helu ſiẽ falë effũdet fup trã.⁊ dũ flauerit fict 
tãq; cacumia tribuli. f rigidus vẽtus aglo fla 


uit ⁊ gelauitchꝛyſtallus ab aqua. Super oẽm 
congregationem aquarum requieſcet. ⁊ ſicut 
lozica induit fe aquis. Et deuoꝛabit montes ⁊ 


exuret deſertum: ⁊ extinguet viride ſicut igne. 
Medicina omnium in feſtinationc nebule: ⁊ 
ros obuians ab ardoꝛe venienti. humilem et̃/ 
ficieteum. In fermone eius ſiluit ventus ⁊ co 
gitationc fua placauit abyſſum:⁊ plantauit illũ 
domius ieſus. Qui nauigat mare: cnarrat pe 
ricula cius:⁊ audientes auribus noſtris. am/ 
mirabimur. Illic pꝛeclara opera ⁊ mirabilia: 
varia beſtiarum genera ⁊ oĩum pecoꝝ: ⁊crea 
turabeluaꝝ. Pꝛopter ipſũ ↄfirmatus ẽ itine / 
ris inis ⁊ in ſmone eis ↄpoſita ſũt oĩa. Iul 
ta dicimꝰ:⁊ deficimꝰ verbis: ↄſũmatio autem 
ſmonũ ipſe eſt. In oĩbus gloꝛiãtes: ad ꝗd va 
lebimꝰ. Ipſe. n. oĩpotẽs ſuꝑ oĩa oꝑa fna. Ter 
ribilis důs c magnus vehemiẽter: ⁊ mirabilis 
potẽtia ipſius. Slificãtes dñm quãtũcũqʒ po 
tucrius ſuꝑualebit ad hec: c ãinirabilis magn 
ficẽtia eius. Benedicẽtes dñm exaltate llum 
quantũ poteſtis:maioꝛ ẽ. n. oĩ laude. Exaltan 
tes eũ replemini virtute. Ne laboꝛetis: nõ enĩ 
cõphendetis. Zuis vidcbit euʒ ⁊ enarrabit. ⁊ 
gs magnificabit cũ ficut ẽ ab initio:Multa ab 
fcôdita ſũt maioꝛa his. Pauca enim vidimus 
operũcius. O ĩa aũt dominus fecit. ⁊ pie agë 
tibus dedit ſapientiam. XLIIII 
nus viros gloꝛioſos ⁊ parẽtes 

noſtros ĩ gnãnone ſua. Moultã gloꝛiã 

¶ fecit dñs nagnificctia fuaa feculo: Do 
minãtes in ptãtibꝰ ſuis: boies magni virtute 
⁊pꝛudẽ ia fua pᷣditi: nũciãtes ĩ ꝓphᷣtis dignita 
te pphetax:⁊ ĩperãtes in p̃ſeti ppło ⁊ virtute 
puderepplis ſactiſſuna verba. In pueritia 
ſua regretes modos muſicos: ⁊ nãrrãtes car 
rana tiber. Soies dinites i virtute:pul 
dunn enim bites : pacificites in domib? 
bis, O es iſt in generatiõibus gẽtis ſue gloz 
Madepn it. tin diebus ſuis habẽt᷑ ĩ laudibꝰ 
8 de illis nati ſüt: reliqrunt nomẽ narrãdi 
audes eo. Et ſũt quoꝝ nõt memoꝛia. Pe / 
kan qſignofuerit.⁊ nati ſũt qi nõ nati: c fi 
ibo cũipſis. Sed illi viriniuſericoꝛ die fäi: 
quox pictates nõ defuerũt. Cũ ſemine coꝛum 
peucianitbona hereditas ſancta nepotũ cox. 
Etin teſtamentis ſtetit ſemen eog. z filij coꝛũ: 
Ster illos vſq; in eternum manẽt. Semẽ co 
rum r gloꝛia cog nõ derelinquet᷑. Coꝛpoꝛa ip 
E in pace ſepul a ſũt. ⁊ nomẽ coꝝ viuet in ge 
nerationẽ ⁊ generationẽ. Sapiẽtiã ipſoꝝ nar 
rent populi.⁊ landem coꝛum nunciet eccleſia. 


Enoch placuit deo: ⁊ trãſlatus eſt in paradiſũ 
vt det gẽtibus ſapiam. Moe inuemtus ẽ pero / 
ctus iuſtus.⁊ in iẽpoꝛe iracundie factus eſt re / 
cõciliatio. Ideo dimiſſũ eſt reliquũ terre: cũ fa 
ctum eſt diuuiũ. Teſtamẽta ſeculi pofita funt 
apud illũ:ne deleri poſſet diluuio oinnis caro. 
Abꝛahã magnus pater multitudinis gentinʒ 
⁊ nõ eſt ĩuentus fimilis illi in gloua. Am con 
ſeruauit legẽ excelſi.⁊ fuit in teſtamẽto cũ illo. 
In carne eius ſtare fecitteſtm̃. ⁊ in tẽptatione 
inuentus ẽ fidelis. Ideo iureiurãdo dedit illi 
gloꝛiã in gente ſua:creſcere illũ q̃ſi terre cuma 
lum.⁊ vt ſtellas exaltare femen eius z heredi / 
tare illos a mari vſqʒ ad mare: tafl umie vſqʒ 
ad terminos terre. Ei iſaac eodẽ mõ fecit: pꝛo 
pter abꝛaham patrẽ eius. Benedictionẽ oing 
gentiũ dedit illi domĩus.⁊ teſtamentũ ſuũ con 
firmauit ſuꝑ caput iacob. Agnouit eũ in bene 
dictiõibus fuis ⁊ dedit illi hereditatẽ:⁊ diuiſit 
illi ꝑtẽ ĩ tribubꝰ duodecĩ. Et ꝓpᷣuauit illi hoĩes 
mic: ĩueniẽteſ gratiã ĩ ocłis oĩs carnis. TLV 

Ilectus deo ⁊ hõibus moyſes: cui me 

moꝛia in benedictõe ẽ. Similẽ illuʒ fe 

cit in gloria ſcõꝝ.⁊ magnificauit eũ in 
timoꝛe inimicoꝝ.⁊ in verbis ſuis mõſtra plaz 
cauit. Bloꝛificauitillũ in ↄſpectu regũ.⁊ iuſſit 


illi coꝛã populo ſuo:⁊ oſtẽdit illi gloꝛiã ſuam. 


In fide z lenitate ipſius ſcm̃ fecit illum ⁊ elegit 
cũ in omni carne. Audiuit.n.eũ ⁊ vocẽ ipfius 
q induxit illum in nubẽ. Et dedit illi coꝛ ad py 
cepta: ⁊ legẽ vite t diſcipline:docere iacob te/ 
ſtamentũ ſuũ:⁊ iudicia ſua iſrael. Excelſũ fecit 
aaron fratrẽ ſuũ: ⁊ ſimilẽ ſibi ð tribu leui. Sta 
tuit ei teſtamentũ cternũ.⁊ dedit illi ſacerdotiũ 
gentis:⁊ beatificauit illum in gloꝛia. Et circũ / 
cinxit eum gona iuſticic:⁊ induit eum ſtola glo 
rie: ⁊ coꝛonauit eum in vaſis virtutis. Circũ/ 
pcdes ⁊ femoꝛalia ⁊ humerale poſuit ei.⁊ cin / 
xit illum tintinnabulis aureis plurimis in gy/ 
ro dare ſonitum in inceſſu ſuo:auditũ facere ſo 
nitum in tẽplo in memoꝛiam filijs gentis ſue. 
Stolam ſanctam auro ⁊ hyacintho ⁊ purpura 
opus textile: viri ſapientis iudicio ⁊ veritate p̃ 
diti. Toꝛio cocco opus artificis: gẽmis precio 
ſis figuratis in ligatura auri ⁊ opere lapidarij 
ſculptis in memoꝛiã: ſᷣm numerũ tribuũ iſrael 
Coꝛona aurca ſuꝑ mitra einſexpꝛeſſg figno ſã 
ccitatis: gloꝛia honoꝛis ⁊ opus virtutis: deſide 
rio oculoꝝ omata: Sic pulchꝛa ãte ipſũ nõ fue 
rũttalia: vſqʒ ad oꝛiginem. Mõ ẽ indutus illa 
alienigena aliꝗs:ſʒ nn filij ipſiꝰ foli ⁊ nepotis 
eius ꝑ omne tẽpus. Sacrificia 2 ↄſumata 
4 


ſütigni qtidie. Cõpleuit moyſes manꝰ eius: c 
vnrit illũ oleo ſcõ. Factũ ẽ illi in teſtm̃ eternu 


lac et mel. Et dedit dñs ipſi caleph foꝛtitudinẽ 
et vſqʒ ĩ ſenectutẽ ꝑmãſit illi virtus: vt aſcen / 


ienlalticus 


agnis ouiũ. In iuuẽtute fua nũgd non 


deret in excelſũ terre locũ. et ſemen ipfius obi 
nuit hereditatẽ. Et viderũt oẽs filij iſrł: qꝛbo 
nũ eſt obſeg ſcõ deo. Et iudices ſinguli ſuo no 
mine: quoꝶ nõ eſt coꝛꝛuptũ coꝛ:ꝗ nó auerſi fút 
a dño. vt it memoꝛia itlog in bñdictiõe. Etoſ 
fa coy pullulãt de loco ſuo. et nomẽ eoꝝ ꝑma/ 
net in eternă: ꝑmanente ad filios illoꝝ ſando / 
rú viroꝝ gloꝛia. Dilectus a dño deo fuo ſamu 
el ꝓpheta dñi: renouauit imperiũ. et vnrit pꝛĩ 
cipes in genie fua: In lege dñi cogregationez 
iudicauit.et vidit dẽũ iacob, et in fide fua pba 
tus ẽ ꝓpheta. Et cognit eſt in verbis fuis fiz 
delis: quia vidit deũ lucis. Et ĩuocauit dũmoĩ 
potentẽ i oppugnãdo hoftes circũſtantes vn / 
diqʒ: in oblatiòe viri iuiolati. Et ĩtonuit de ce 
lo dñs.⁊ in ſonitu magno auditã fecit vocẽ fuã ` 
et ↄtriuit pncipes tyrioꝝ et omnes duces phili 
ſtijm. Et añ ipᷣs finis vite fue et feculi teſtino 
niũ pᷣbuit ĩ cõſpectu dñi et xp̃i. Pecunias ⁊ vf 
q; ad calciamenta ab oĩ carne nõ accepit. cino 
accuſauit illũ hõ. Et pꝰ bec doꝛmiuit.et notum 
fecit regi. et oñdit illi finem vue fue. et exalia / 


uit vocẽ᷑ eius de terra in ꝓphetia delere impie 
XLVI 


tatem gentis. ' 
D ſt hec furreritna:ban pphaidieb?. 
p P dauid. Et q̃ſi adeps fepatus č acarne 
ſic dauid a filijs iſrł. Cum leonibus lu 
ſit quaſicũ agnis. ⁊ ĩ vrſis ſimiliter ee ; 
gigantẽ et abſtulit oppꝛobꝛiũ de géte, J n tollẽ 
do manũ in faro funde deiecit exultationẽ ge? 
lie: vbi inuocauit deũ oĩpotentẽ. Et dediti ðr 
tera ei to lere hoĩemfoꝛem in bello £teralz 
tare coꝛnu gentis fue. Sic in dect milibus glo 
rif cauit cũ. et laudauit eũ in bñdicidibus dni: 
in offerẽdo illi coꝛonã glorie, Cõtriuit eni im 
micos vndiqʒ et extirpauit philiftijm contrari 
os vſqʒ in hodiernũ dien. Contriuit cou ß 
fog vſqʒ in eternum. In oĩ opere deditcofeſ⸗ 
fionem fancto: eterceſo in Vbo glore. Deot ` 
corde fno laudauit dñm. et dilerit deumqutſe⸗ 
cit illã. et dedit illi 5 inimicos potentiã. Etſa 
re fecit cantoꝛcs S altare et in fono cox dulce 
fecit modos. Et dedit in ceiebꝛationibus 
et oꝛnauit pa vſqʒ ad ↄſumationẽ vitc: vilan 
darent nomẽ fem dñ et amplificarẽt manc dei 
fanctitatẽ. Xps purgauit peccata ipfius. cer? 
altauit in eter nũ coꝛnu eius. Et deditiliteſ 
mentũ regni. et ſedẽ gloꝛie in iſrael. Poſtißꝭ 
ſurrexitfilius ſenſatus: et ꝓpter illum 
oẽm potentiam inimicoꝝ. Salomon imperar 
uit in diebus pacis:cui ſubiecit deus omes h 


ſtes vt conderet domũ i nomine fuo: et para / 
ret ſanctitatẽ in ſempiternũ qutadmodũ erudi 
tas ẽ in inuëtute fua. Et inipletus eſt qi flumẽ 
ſapia: ctterrã retexit aĩa fua, Et repleſtiĩ côpa 
tionibus enigmata: ad inſulas lõge diuulgatũ 
ẽ nomẽ᷑ tuũ: et dilectus es ĩ pace tua. In canti 
lenis et ꝓuerbijs etcõparationibus ci interp / 
tationibus: mirate ſũt terre. et in noĩc dñi dei: 
cui ẽ cognomẽ deus iſt ael. Collegiſti qm auri 
chalcũ auꝑ: et vt plũbũ cõpleſti argentũ. et ĩcli 
naſtifemoꝛa tua mulieribus. Htaãtem habui/ 
ſtiĩ coꝛpoꝛe tuo. Dediſti maculã in gloꝛia tua. 
et pphanaſti ſemẽ tuum inducere iracudiã ad 
liberos tuos. et ĩ ccteris ſtulticiã tuã: vtfacereſ 
ĩperiũ bipartitũ. ⁊ ex effrem impare imperiuʒ 
dux. Deus aũt non derelinquet miam ſuã ct 
nõcoꝛꝛũpet nec delebit opa ſua: neos perdet a 
ftirpe nepotes electi ſui: et ſemenci qui diligit 
dñʒ nõ coꝛꝛũpet. Dedit aũt reliquũ iacob ⁊ da 
uid de ipſa ftirpe. Et f nẽ habuit ſalomon cuz 
patribus ſuis. Et dereliquit poſt ſe de ſemine 
ſuo gentis ſtulticiã. et ĩminutũ a pꝛudentia ro/ 
doã qui auertit gentẽ ↄſilio ſuo. et hieroboam 
filium nabath yni peccare fecit iſrł. et dedit viã 
beccãdi effraim. et plurima redundauerũt pec 
ata ipſox. Valde enĩ auerteritillos a tra fua 


tqueſiuit oẽs nequitias vſqʒ dum perueni/ 


retad illos defenſio et ab omnibus ccatis li 
berauit eos. LVIII 
T ſurrerit helias ꝓpheta q̃ſi ignis: z 


verbũ ipſius q̃ſi facula ardebat. Qui 
indurxit in illos famẽ . et imitãtes ilum 
inuidia ſua paucifacti ſunt. No. n. poterant ſu 
finere peepta dñi. Berbo dm cõtinuit celũ. et 
diecit a ſe ignẽ terre. Sic amplif catus eſt heli 
asin mirabilibus fuis, Et qs põt ſimilit glos 
riaritibi: Zui fuftulifti moꝛtuũ ab inferis òc 
fore mortis in bo dfi dei: ꝗ deicciſti reges 
ad pniciẽetↄfregiſti facite potentiaʒ ipſoꝝ et 
Slonoſos de lccto fio, Qui audis in ſyna iudi 
cſuz.et ĩ orb indicia defenſionis. Qui vngis 
reges ad penitentiã: et pphetas facis ſucceſſo 
res poſtte Qui receptus es in turbine ignis 


zam nos vita viuimus t: poſt mo tẽ auteʒ 
no erit tale nomẽ noſtrũ. Pelias ꝗ in turbme 
dus E et ibelifeo completus € ſpũs eiuſ. In 
ſuis nõ Brimuit pncipem.⁊ potentia nes 

mo vicit illũ. Mec ſup aui illũ verbuʒ aliquod 


et moꝛtuñ ꝓphetauii cdĩpus eius. In vita ſua 
fecit moſtra. et in moue mirabilia oꝑatus eit. 
In oibus iſtis nõ penituit ppłs. et non tecie $ 
runta peccatis tins vſqʒ du abicci unt d ter 
ra ſua. et diſꝑſi ſunt in cm terraʒ. et relicta eſt 
gens p pauca.et pnceps in domò dauid. Qui 
dam ipſoꝝ fecerunt që placeret oco:alij auicʒ 
multa cõmiſerunt petä, E ʒechias mu niuit ci/ 
uitatẽ ſuã et induxit in mediũ cius aquã ⁊ foait 
ferro rupem etedificauit ad aquã puteum. In 
dicbus pſius aſcendit ſennacherib et mitit Tas 
placen et ſubſtulit manim ſuam contra tilos: ` 
er extulit manũ uam in ſyon:⁊ ſuperbus faa? 
eft potentia ua. Tunc mora ſũt coꝛda et man? 
ipſox:et doluerunt quafi parturientes mulie/ 
res. Et inuocauerunt dim miſericoꝛdem. et ex 
pandentes manus fuas extulerũt ad ceium. et 
ſanctus dñs deus audiuit cito vocem ipſoꝛuʒ. 
Mon eſt me moꝛatus petog ipſoꝛũ: neq; dcs 
dit ilios inimicis ſuis:ſed purgauit illos ima 
nu Iſaie fancti ꝓphete. Deiecit caſtra aſſprio 
rum. et contr iuit illos angelus dñi. Mam fecit 
eʒechias qð placuit deo. et foꝛtiter iuit ĩ via da 
uid patris ſui:quaʒ mandautt illi iſaias ꝓphe 
ta magnus et fidclis in ꝓſpectu dei. In dieb 
ipſiuſ retro redijt ſol.etaddidit regi vuã. Spi 
ritu magno vidit vltima: et conſolatus eit iu/ 
gentes in ſyon: vfo in ſempiternũ. O ñditfu 
tura et abſcondita añqʒ eueniret. ILIE 
Emoꝛia ioſie in compoſitione odoꝛis 
opus pigmentarij in omni oꝛeqᷓ 
mel indulcabitur cius memoꝛia.⁊ vt 
muſica in conuiuio vihi. Ipſe eſt directus di 
uinitus in penitentia genũv.ettulit abhomina 
tiones imp ietatis. Et gubernauit ad dñm cor 
ipſius.etin diebus peccatoꝝ conoboꝛauitpie/ 
tatem. Pꝛeter dauid z ecechiã ⁊ ioſiaʒ omnes 
reges peccatũ cõmiſerunt:nã reliquerunt legẽ 
alliſſuni reges iuda. ⁊ cõtempſerunt timoꝛem 
dei. Dederũt cnim regnum ſuum alijs. z glo 
riam ſuã alien gene genti. Incẽdcrunt electã 
ſanctitatis ciuitatem:⁊ deſertas fecerunt viag 
ipſius in manu hicremie. Nam male tradaue ; 
runt illum: quia ventre matris conſecratus cſt 
ꝓpheta: euertere ⁊ eruere ⁊ ꝑdere ⁊ iteꝑ edifi⸗ 


care ⁊ renovare. Eʒ echiel qui viditcõſpectum 


gloꝛie: quã oſtendit illi in currucherubin. Ilã 
cõmemoꝛaius eſt inimicoꝝ in imbꝛe:beneface 
re illis qui oſtenderunt rectas vias, Etduode 
cim ꝓphetaꝝ offa pollulant de loco ſuo. Nam 
coꝛꝛoboꝛaucruntiacob.⁊ redemerunt ſe in fið 
virtutis fue. Quo amplificemus goꝛobabel. 


g 


Mã ⁊ ipſe q̃ſi ſignũ in dextera manu iſrael. Et 
ieſũ fili ioſedech. Qui in diebus ſuis edifica 
nerũt domũ: ⁊ exaltauerũt tẽplũ ſcm̃ dño: para 
tã in gloꝛiã ſempiernã. Et neemias in memo 
ria multi tpis:ꝗ erexu nobis muros euerſos: 
q ftare fecit poꝛtas z ſeras: gerexit domos no 
ſtras. l cmo natus ẽ ĩ terra qlis enoch: naʒ ⁊ 
ipſe receptus ẽ᷑ a ĩra. Et ioſephꝗ natus ẽ hõ. 
pnceps fratrũ: firmamentũ gẽtis: recto: fratrũ 
ſtabilimẽtũ ppłi:⁊ oſſa ipfius viſitata ſũt:⁊ 

moꝛtẽ ꝓphetauerũt. Seth t ſem apð hoĩeſglo 
riä adepti ſũt.⁊ fup oẽin aĩam ĩ oꝛigie adã. L 
Imon onie filius f acerdoſ magnus:gꝗ 

n in vita fua ſuffulſit domũ. in dicbus 
ſuis coꝛꝛoboꝛauittemplũ. Templi etiã 
altitudo ab ipfo fundata ẽ: duplex edificatio.⁊ 
excelſi parietes tẽpli . In diebus ipſius ema / 
nauerũt putei aqua x. ⁊ gfi mare adimpleti ſũt 
ſupꝛa modũ. Qui curauit gẽtẽ ſuã ⁊ liberauit 
eam aꝑditione. Qui pualuit ãplificare ciuiiatẽ 
ꝗ adeptus ẽ gloꝛiã ĩ cduerſatione gentis:⁊ in / 
greſſů domus ⁊ atrij aplificauit. Quaſi ftella 
niatutina in medio nebule. Et gfi luna plena ĩ 
diebus ſuis lucet. Et iii fol refulgens: ſic ille 
effulſit in tẽplo dei. Quaſi arcus refulgens in 
ter nebulas gloꝛie: ⁊ q̃i flos roſaꝝ in dicb? W% 
nis:z qi liha å ſũt in trãſitu aq :⁊ qi thas redo 
lens in diebus eſtatis. Quaſi ignis effulgens 
⁊ thus ardens in igne. Quaſi vas auri ſolidũ 
oman oĩ lapide pᷣcioſo. Quaſi oliua pullulãs 
⁊ cupꝛeſſus in allitudie ſe extollens. In accipi 
cendo ipſũ ſtolã gloꝛie ⁊ veſtiri cũ in cõſumatio 
ne virtutis: in aſcẽſu altaris fci gloꝛiã dedit fci 
tatis amictũ. In accipiendo aŭt partes de ma/ 
nu ſacerdotũ ⁊ ipfe ſtans iurta ard. Circa illuʒ 
coꝛona fratrũ ⁊ dfi plantatio cedri in mõte liba 
no: ſic circa illũ ſteterũtqſi rami palme ⁊ oẽs fi 
lij aaron in gloꝛia fua. O blatio aũt dñi in ma / 
nibus ipſoꝝ: coꝛam oĩ ſynagoga iſrael: ⁊ cõſu 
matione fungẽs in arã: amplificare oblationẽ 
excelſi regis: poꝛꝛexit manũ fuam in libatione. 
⁊ libauit de ſãguine vue. Effudit in fundamen 
to altaris odoꝛꝰẽ diuinũ excelſo principi. Tunc 
exclamaueruntfilij aaron: in tubis ductilibus 
ſonuerunt.⁊ auditã fecerunt vocem magnam 
in memoꝛiã coꝛã dño. Tunc ois pplłus ſimul 
ꝓperauerũt. ⁊ ceciderunt in faciem ſuꝑ terraʒ 
adoꝛare dñm deum ſuũ: ⁊ dare pees oĩpotenii 
deo excelſo. Et amplificauerũt pſallentes i vo 
cibus ſuis: ⁊ in magna domo factus cft fonus 
ſuanitatis plenus. Et rogauit pplus dñm ex / 
cellũ in pce aſqʒ dũ ꝑfectus ẽ bonoꝛ dñi:⁊ mu 


nus ſuũ ꝑfecerũt. Tunc deſcendẽs: manus ſu 
as extulit oẽm in ↄgregationẽ filioꝝ iſrael: da 
re gloꝛiã deo a labijs ſuis. ⁊ in noĩe ipſius glo 
riari. Et itcrauit oꝛationẽ ſuã: volẽs oſtẽdere 
virtutẽ dei. Et plus oꝛauit deũ oiuz. Zuma 
gna fecit in oĩ terra: gauxit dies noſtros a ven 
tre matris noſtre. ⁊ fecit nobiſcũ köm ſuã miſe 
ricoꝛdiã det nobis iocũditatẽ codis. ⁊ fieri pa 
cẽ in diebus niis in iſrael p dies ſepiternos: 
credere iſrael nobiſcũ ec dei miſericoꝛdis: vtii 
beret nos ĩ diebus fuis, Duas gẽtes odit aia 
mea: tertia aũt nó égés quã odefum. uile 
dent in mõte ſcyr: ⁊ philiſtijm:⁊ ſtultus ppľus 
ꝗ bitat in ſichimiſ. Doctrinã ſapie ⁊ diſcipline 
ſcripfit in codice ifto iefus filius Syrach: hie / 
roſolymita:ꝗ renouauit fapiam de coꝛde ſuo. 
Beatus g iiltis verſat bonis Zui ponuilg 
in corde fno: ſapiẽferit femp. Si. n. bec fecerit 
ad oia valcbit:qꝛ lux dei veſtigiũ eius eſt. LI 
O nfiteboꝛtibi dũe rer. ⁊ collaudabe 
te deũ ſaluatoꝛẽ menz. Conficboꝛ noi 
tuo qm̃ adiutoꝛ ⁊ ꝓtectoꝛ factus es un 
biz liberati coꝛpus meũ a ꝑditione: a laqueo 
lingue inique:⁊ a labijs operantiũ mendaciuʒ 
qin ↄſpeciu aſtantiũ fact cs mibi adiutod. Et 
liberaſti mefm mltitudinẽ miß icicoꝛdie nois 
tui a rugientibus pᷣparatis ad ec: de man 
querentiũ aiam mei: ⁊ de poꝛtis tribulationuʒ 
q circundederũt mc: a pe Mura flãme q̃ circun 
dedit me:⁊ in medio ignis no fü eſtuatus. De 
altitudine ventris ĩifcri.⁊ a lingua coinquins 
ta za verbo mendacij: a rege iniquo. c aligus 
iniuſta. Laudabit vſqʒ ad moꝛtẽ aia mea dñz. 
q vita mea appꝛopinquans erat in iferno deoꝛ 
fom. Circundederunt me yndig TNO erarg 
adiuuaret. Reſpiciens erã ad adinton botuz 
< nõ crat: emoꝛatus ſum mißicondie tue do 
mine ⁊ cooperationis tue ġ a feculo funt: qut 
eruis ſuſtinentes te dñe:⁊ liberas eos de mani 
bus gentiũ. Exaltaſti fup terrã habitationem 
meãꝛ⁊ p moꝛte defluẽti depꝛecatus fú. Inuo 
caui dñin patrẽ dñi mei: ⁊ non derclinqust ine 
in die tribulationis mee: t in ipꝛe ſupbox iii 
adiutorio. Laudabo nomẽ tu aſſiduc. celle 
udabo illud in ↄfeſſione.⁊ cxaudita t ofo mea 
Et liberaſti me de ꝑditione. ⁊ eripuiſti me de 
tpe iniquo. Pꝛopterea confucboꝛ ⁊ laudeʒ di 


cam tibi.⁊ bidicam nominidñi. Cũ adhuc iu 


nioꝛ ſum:pꝛiuſq; oberrarẽ᷑ qſiui ſapiam 


in orone men. Ante tẽpus poſtulabäcſ illa 
vſq; in nouiſſunis ingrã cam. 2 ñoxbitand 


pꝛecox yna, Letatũ é coꝛ meũ in cg: ambulault 
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pes meus iter rectũ: in iunentute mea inueſti/ 
gabam eã. Inclinaui modice aurẽ meã z erce 
pi illam. Multã inueni in meipſo ſapientiam. 
⁊ multũ pfeci in ea. Danti mihi ſapiam dabo 
gloꝛiam. Conſiliatus ſũ. n. vt facerẽ i lam: ce/ 
latus ſũ bonũ ⁊ non ↄfundar. Colluctata ẽ ani 
ma mea in illa.⁊ in faciendo eã ↄfirmatus ſũ. 
Manus meas extendi in altũ. ⁊ in fapia ci? lu 
vit anima mea. ⁊ ignoꝛãtias meas illumiauit. 
Aiam meam direxi ad illã:⁊ in agnitiõe inuẽi 
eã. Poſſedi cum ipſis coꝛ ab initio: ꝓpt᷑ h̊ nõ 
derclinquar. Deter meus ↄturbatꝰ € queren 
go illã: ꝓpterea bonã poſſidebo poſſeſſionem 
Dedit. n. mihi dñs linguam mercedem meã. 
t in ipfa laudabo eũ. Appꝛopiate ad me ĩdocti 
⁊ ↄgregate vos in domuz diſcipline. Quid ad 
buc retarditatig:⁊ ꝗqd dictis in his. Ae vře fiz 
tiunt vehement. Aperui os meñ. ⁊ locutꝰ fam 
Cõpate vobis ſine argento ſapiam. ⁊ collum 
vém ſubijcite iugo ei? ⁊ ſuſcipiat aĩa vra diſci/ 
pini: in ꝓximo eſt. n. ĩuenire eam. Didete 
oculis vris:qꝛ modicũ laboꝛaui. ⁊ inueni mis 
bi multã requiẽ. Aſſumite diſciplinã in multo 
numero argẽn. ⁊ copioſũ aug poſſidete in ca. 
TZetct aĩa vfa in miſericoꝛdia eius. ⁊ nõ ↄfun 
demini in laude cius. 2 ꝑamini opus vfman 
tetepus.⁊ dabit vobis mercedem veſtram in 
tempoꝛe ſuo. 
Incipit oꝛatio Salomonis. 
T inclinauit ſalomon genua ſua in cõ 
a ſpectu toti? ecclefie ilti. ⁊ aperuit ma / 
mos ſuas ad celũ dirit. Diede? ifr? 
non Eſimulis deus in celo ſurſum: negin ira 
deo ſũ : gcuſtodisteſtamẽtũ tui ⁊ miſericoꝛdiã 
dueris tuis eũtibꝰ ĩ ↄſpectu tuo ĩ toto coꝛde. fer 
nds puero tuo dauid q locutꝰ es illi. ⁊ locutus 
es in oꝛe tuo. ⁊ in manu tua impleſti :quaſi dief 
iftc. Etnũc dñe deus iſrael cuſtodi puero tuo 
dauid pam meo q̃ locutus es illi: dicẽs. Mon 
òeerittibi vir afacie mea ſedens in throno iſtł 
ver fi cuſtodierintfilij tui legẽ meã: ⁊ in p7 
Ccptis meis ambulẽt: ficut ambulaucrũt in cõ 
hc meofideles. Et nũc dñe deus iſracl: cre 
duũ ẽ bũ qð locutus es puero tuo dauid:qm̃ 
dere babitauit deus cuz hoĩbus in terra. Si 
celũ t celi celoꝝ non ſufficianttibi: quãto mag 
domus hec quã edificaui. Sʒ reſpicias ad oꝛa 
tonë ferui ſui:⁊ depcationẽ cius: vtexaudias 
ne placationẽ otonis. quã puer tuus oꝛat co 
tamte hodie: vt ſint oculi tui fup d omũ banc 
die ae nocte . n loc quë diriſti: inuocare nomẽ 
tuũ. c exaudias oronem quã puer tuus oꝛat in 


hoc loco: ⁊ eraudias p̃ationẽ puerituĩ z ppri 
tui iſrael: ſi oꝛauerint in loco ifto. ⁊ exaudias ĩ 
loco habitationis de celo. ⁊ exaudias ⁊ ꝓpitiuf 
fis: fi peccauerit vir in te. 
Erplicitliber Ecdleſiaſticus. Incipit 
pꝛologus in Iſaiam ꝓphetam. 
: Emo cũ ꝓphas Vſibus viderit eẽ 
n de ſcriptos: metro eos eſtimetapud 
hebꝛeoſligari.⁊ aligd fimile babere 
de pſalmis vel operibus falomonif 
Scd qð in demoſthene ⁊ Tullio ſolet fieri: vt 
ꝑ cola ſcribant᷑ ⁊ comota:ꝗ vig ꝓſa ⁊ nõſi 
bus conſcripſerut. Mos q; vtilitatilegentium 
ꝓuidẽtes: interp̃tationẽ nouã nouo ſcribendi 
gnẽ diſtinximus. Ac pᷣmũ de I ſaia ſciendum 
q in ſᷣmone fuo diſertus ſit: quippe vt vir no 
bilis ⁊ vrbane elegantie: nec hñs gcs in elos 
go ruſticitatis admixtũ. nde accidit vt p cete 
ris floꝛẽ ſermonis eiꝰ: trãſlatio nõ potuerit cõ 
ſeruare. Deinde erii hoc adiſciendũ: ꝙ nõ taʒ 
ꝓpba dicẽduſſit:q̃ʒ euãgeliſta. Ita. n. vniuer 
fa rp eccleſſeqʒ myſteria ad liquidũ ꝓſecutus 
eſt: vt non pures eũ de futuro vaticinari: f de 
pᷣteritis hiftoriam texcre. Dñ conijtio noluiſſe 
tũc tpis ſeptuaginta ĩterpꝛes fidei fne ſacramẽ 
ta ꝑſpicue ethnicis ꝓdere: ne ſem̃ canibus. et 
margaritas poꝛcis darẽt: q cũ hanc edictioneʒ 
legeritis ab illis aiaduertetis abſcondita. Mec 
ignoꝛo quãti labox fit ꝓphetas intelligere nec 
facile quẽpiam poffe iudicare de interp̃tatione 
niſi intellexerit añ que legerit. Mos quoqʒ pa 
tere moꝛſibꝰ plurimoꝝ:ꝗ ſtimulãte iuidia: që 
ↄſequi nő valẽt:deſpiciũt. Sciens g⁊ pꝛudẽs 
i flãmã mitto manũ z nihilominus p̊ afaſtidio 
fis lectoꝛibꝰ pcoꝛ: vt quõ greci poft ſeptuagin⸗ 
ta trã ſlatoꝛes aglã ⁊ ſymmachũ ⁊ theodotionẽ 
legunt: vel ob ftudium doctrine ſue: vel vt fez 
ptuagĩta magis ex collatõe eog intelligãt: fic et 
ifti faltem vnum poft ßoꝛes hre dignẽt᷑ interp 
tem. Legant pꝛius:⁊ poftea deſpiciant:ne viz 
deantur non ex iudicio fed ex odij pꝛeſumptis 
ne ignoꝛata z damnare. Pꝛophetauit autem 
Iſalas in itim ⁊ in iudea necdũ decem tribubꝰ 
captiuitatẽ ducts: ac vtroqʒ regno nũc əmir 
tum nũc ſeꝑatim terit oꝛaculũ. Etcum interdũ 
ad pñtẽ reſpiciat hiſtoꝛiam ⁊ poſt babylonie ca 
ptiuitatem reduum populi ſignificet in iude / 
am:tamen omnis eius cura de vocatione gen 
tinin ⁊ de aduentu chꝛiſti eſt. Quem quanto 
plus amatis o paula z euſtochium:tãto magis 
ab co petite: vt pꝛo obtrectatione pꝛeſenti qua 


me indeſinenter emuli laniant: ĩpſe mihi mer / 


cedem reſtituat in futuro. qui kit me ob hoc in / 
egrine linguc eruditionc ſudaſſe: ne iudci 
de falſitate ſcripturarum eccleſijs cius diutius 
inſu tarent. 
Explicit pꝛologus. Incipit argumentum. 
Saias in hieruſalem nobili genere oꝛ 
uns eſt: ibiq; ꝓphetauit Sub A ana 
ſe rege ſcctus in duas partes occubuit. 
Sepultuſqʒ; eft ſub quercu rogel.iuxta 
tranſitum aquarum. quas olim Eʒecbias rex 
iacto obſtruxeratpuluere. 
Explicit argunentum. Incipit 
Iſaias propheta. Caplum 


Iſio Iſaie fili 


aàmos: quam vidit fuper iudaz 
⁊ hieruſaleʒ. in diebus oʒie ioa 
than. achag.⁊ cʒechic reguʒ iu 
da. Audite celi ⁊ auribus per / 
eipe terra: qm̃ dũs locutus eſt. H ilios enutriui 
⁊ exaltaui. ipſi antez ſpꝛeuerunt me. Cognouit 
bos pollee ſuum: ⁊ aſinus pᷣſepe dñi fui. 
ſrael aũt me nõcognouit.⁊ ppłus meus nô 
intellexit. De genti peccatrici: ppło graui ini⸗ 
quitate.ſemini nequã ' filijs ſceleraus. Dercli 
querunt dñm. bla uerunt ſanctũ iſrael: ab 
alienati ſunt retroꝛſum. Sup quo ꝑcutiaʒ vos 
vltra: addentes pꝛeuaricationem. D mne ca / 
put languidum z omne coꝛ merens. A planta 
pedje vſq; ad verticem. non eſt in eo ſanitas. 
uinus z liuoꝛ ⁊ plaga tumens:nò eſt circũ / 
ligata nec curata medicamine. neqʒ fota oleo. 
Terra veſtra deſerta:ciuitates vře ſuccẽſe igni 
Regionẽ veſtrũ coꝛã vobis alieni deuoꝛant.⁊ 
deſolabit᷑ ſicut in vaſtitate hoſtili. Et derelinq̃t 
filia ſpon vt vmbꝛaculũ in vinea: ⁊ ficut tugu 
riũ in cucumerario.ſicut ciuitas qᷓ vaſtat᷑. Mifi 
dñs exercituũ reliquiſſet nobis ſemen q̃ſi fodo 
ma fuiſſemus.⁊ quafi gomoꝛꝛa fimiles eſſemꝰ 
Auditc verbũ dñi pᷣncipes ſodomoꝝ percipi/ 
te auribꝰ legem dei vri pplus gomoꝛꝛe. Zuo 
mihi multitudinẽ victimaꝝ veſtraꝝ dicit dñs 
Plenus fum. Molocauſta ⁊ arietum ⁊ adiz 
pem pingulũ z ſanguinẽ vituloʒ:⁊ agnoꝛuʒ T 
hircox nolui, Cũ veniretis añ cõſpectũ meus: 
ꝗs q̃ſiuit hec de manibus veſtris: vt ambula / 
retis in atrijs meis: Me offeratis vltra ſacrifi 
ciũ fruſtra. Incenſũ abhoĩatio eſt mihi. Meo / 
meniã z ſabbatũ z feſtiuitates alias nõferam. 
Iniqui ſũt cetus veſtri. Calẽdas veſtras ⁊ fo 
ſenitares veſtrag aiuit aia mea. acta fűt mi 
bi moleſta. Laboꝛaui ſuſtinẽs. Et cũ extẽderi 


tis manus veſtraſ: auertã oculos meos a vo 
bis:⁊ cũ mltiplicaueritis oꝛationẽ.nõ exaudiã 
Manus enĩ veſtre ſãguine plene funt: Laus 
mini. mundi eſtote.auferte malũ cogitat 
veſtraꝝ ab oculis meis. Quieſcueagere per / 
uerſe: diſcite bñfacere.Querite iudicium ſub / 
uenite oppꝛeſſo:iudicate pupillo, deſendite vi 
duam z venite ⁊ arguite mediat dñs. Si fue 
rint pctã veſtra vt coccinũ: quaſi nix dealbabũ 
tur. ⁊ fi fuerint rubꝛa quaſi vermiculus: velut 
lana alba erunt. Si volueritis ⁊ audicritis me 
bona terre comedetis. Qð fi nolueritis ⁊ me 
ad iracundiã ꝓuocaucritis gladius deuoꝛabi 
vos. quia os dñi locutum eff. Quomo facat 
meretrirciuitasfidelis: plena iadicii: Juſticia 
habitauit in ea. nunc aũt homicide. Ar gentuz 
tuum verſũ cft in ſcoꝛiã. v num tuum mixtum 
eſt aqua. Pꝛincipes tui infideles: ſocijfurum 
O mnes diligunt munera: fequuntur i 
tones. Pupillo né iudicãt. caufa vidue nọ 
ingreditur ad illos. Nꝛopter hoc aitdominuſ 
deus erercituum foꝛiis iſrael. eu ego conſo 
labo? fuper hoſtibus meis. ⁊ vindicaboꝛ d ini 
micis meis. Etconuertam manum meam ad 
tc. ⁊ excoquam ad purum ſcoꝛiamtuam. ⁊ aufe 
ram omne ſtãnumtuum.⁊ reſtituaʒ iudices iu 
os vt fucrunt pꝛius ⁊ cõſiliarios tuos ficut an 
tigtus. Poſt bec vocaberiſcuuitas iuſti vrbs 
fidelis. Spon in iudicio redimet. ⁊ reducent 
eam in iuſticia. Et conteret ſceleſtos t peccato 
res fimul. ⁊ qui dereliquerunt dñm conſumen 
tur. Eonfundentur. n. ab idolis quibus ſacri 
ficauerunt. Et erubeſcetis fuper boxis quos 
elegeratis . cù fueritis velut quercus defluenti 
bus folijs. ⁊ velut hoꝛius abſq; aqua. Et erit 
foꝛtitudo veftra vt fauilla ſtuppe.⁊ opus vrin 
quafi ſcintilla. ⁊ ſuccendetur vtrunq; fimul% 
non erit qui eitinguat. I 
Erbũ quod vidit iſaias filius amos ſu 
u per iudã ⁊ hieruſalẽ. Et erit in novili 
mis diebus p̃paratus mons dom do 
mini in vertice montiũ.⁊ eleuabit᷑ fuper colles 
⁊ fluent ad eñ oẽs gentes. t ibunt pph multi t 
dicent, Denite aſcẽdamus ad montẽ dñi q 
domũ dei iacob. ⁊ docebit nos vias ſuas tatit 
bulabimus in ſemitis eius. quia de ſyon 


lex. ⁊ Ybũ dñi de irlin, Et iudicabit gentes 


arguetpopulos multos. Et cõflabunt gladio) 
ſuos in vomeres. ⁊ lãceas fuas in faces. o 
leuabit gens 3 gentẽ gladiũ. nec exercebũui 
vltra ad pꝛeliũ. Domus iacob. venite Ta 

lemus in lumie dei noſtri. Pꝛoiecilli. n. ppim 
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ccleſiaſticus 


tuũ domũ iacob.qꝛ repleti ſunt vi olim. ⁊ augu 
res habuerut vt ppiliſti. ⁊ pueris alicuiꝰ ad he 
ferunt. Repleta eſt terra argeto ⁊ auro. ⁊ non 
eltlinis thelauroꝶ eius. Et repieta eſt terra cis 
eqs.⁊ ĩnumerabiles quadrige eius. Et reple / 
na eſtterraci idolis. O pus manuũ ſuaꝑ ados 
raucrũt.qð fecerũt digiti eoꝝ. Et incuruauit fe 
bo. c hũ liatus eſt vir. Me g dimitas cis. In 
gredere ĩ petrã.⁊ abſcõdere ĩ foſſa humo afas 
die timoꝛis dñi.⁊ a glia maieſtatis eius. 2 cus 
li ſublunis hois biliari funi, ⁊ icuruabit᷑ altitu 
do viroꝑ. Exaitabit᷑ autẽ dñs folus in die illa; 
q dies dñi exercituuʒ fup oẽm ſuꝑbũ ⁊ cxceiſũ 
⁊ ſuꝑ oẽm arrogante. ⁊ hũiliabit᷑ ⁊ fi uper oẽs 
cedros libani ſublimes ⁊ erectas. z fi uper oẽs 
quercus baſan.⁊ ſuꝑ oẽs mõtes excelſoſ.⁊ ſuꝑ 
oẽs colles elcuatos.⁊ fup oẽm turrem excelſaʒ 
⁊ ſuꝑ oẽm murum munitum. ⁊ ſuꝑ oẽs naues 
rfis.z fup oẽ qð vifu pulchꝛũ eft. Et incur 
nabit ois ſublimutas boium.z humiliabit᷑ aln 
tudo viroꝝ. Et cleuabit᷑ dũs ſolus in die ilia ⁊ 
idola penitus ↄterent᷑. Et introibunt in ſpelũ / 
cas petrarum ⁊ in voꝛagines tre a facc formis 
dinis dñi ⁊ a gloꝛia maieſtatis eius. cum furre 
reritꝑcutcre terrã. in die illa pꝛoijcict hó idola 
argẽti ſui ⁊ ſimulacra auri ſui q fecerat fibi, vt 
aloꝛarettalpas ⁊ veſptilincos. Et ingredictur 
ſeiſſuras petrarũ. ⁊ in cauernas ſaxoꝛuʒ a facie 
ſonmidinis di. a gloꝛia maieſtatis eins. cuʒ 
ſurrererit ꝑculerc terrã. Quieſcile ergo ab ho 
nne cuiꝰ ſpũs in naribus eius cft, quia excel/ 
ſus reputatus eit ipfe, III. 
J ceeniz dñatoꝛ dñs exercituũ auferet 
ab hieruſalẽ ⁊ ab iuda. validum ⁊ foz 
em oẽ robur panis ⁊ oẽ robur aquc ⁊ 
fortët viribellatozë. ⁊ iudicem⁊ ꝓphetam.⁊ 
artioli t fene. pncipẽ ſuꝑ qnquagiimta. ⁊ bonos 
rabilé vun. c ↄfiliariũ.⁊ ſapientẽ de archite⸗ 
Mst pꝛudentẽ cloquij myſtici. Et dabo puez 
tos pꝛincipes coꝑ.⁊ effeminati dñabunt cis. 
Etconuct ppls vir ad virũ.⁊ vnuſquiſqʒ ad p 
rimi foum, Tumultuabit᷑ puer ↄtra fenem ⁊ 
aa Otra nobil: Apphendet. n. vir frẽʒ 
babdomeften pfis fai. c dicer. Beſtünentu ti 
Paceps eſto nr.ruina autẽ bec fub manu 
tua. Rñdebitqʒ in die illa dicens. Mõ fü medi 
cus. ⁊ in domo inca nõ eſt panis neqʒ veſtimẽ 
ti. Molite ſtituere me pncipem populi, Ruit 
eni bieruſalẽ:⁊ indas ↄcidit.qꝛ lingua coü ⁊ 
imuetiones eoꝑ ↄtra dim. vt puocarẽt ocu 
los maieltatis ci Agnitio vult coꝛuʒ rñdebit 
eis. ⁊ per ſuũ qi ſodema pᷣdicauerũt. nec ab 


ſconderũt. De aĩe eoꝑꝝ.qm̃ reddita funt eiſma 
la. Dicue iuſto qm̃ bene. qm̃ fructum adinnen 
tionũ ſuarũ comedet. De ipio ĩ malum. Miri 
butio enĩ manuũ cius fiet ei. opulũ mcũ ex / 
actoꝛes ſui ſpoliauerũt.⁊ mulieres dñate funt 
eis. Popule meus gte bean dicũt.ipſi te deci 
piũt.⁊ viä greſſuũ tuoꝶ òil pant. Stat ad iu / 
dicandũ dis. ⁊ ſtat ud iudicãdos populos. do 
min? ad indici veniet.cũ ſenibꝰ ppli ſui ⁊ pꝛĩ 
cipibꝰ eius. Dos. n. depaſtieſtis vmeã meas 
Trapinapaupisin domo vra, Quarc atteritt 
pplin meũ.⁊ facies pauꝑũ ↄmolitis dicit dñs 
exercituũ. Et dirit dũs deus. Pꝛo eo y elcua 
te ſunt filio ſyon.⁊ ambulauerut extento collo. 


⁊ nutibus oculoꝶ ibãt ⁊ plaudebãt.⁊ ambula / 


bant . et pedibus fuis cõpoſito grady incede/ 
bãt. decaluabit dñs verticẽ᷑ filiarũ ſyon. et dñs 
crinẽ caru nudabit. In die illa auferei domin? 
oꝛnamentũ calciamẽtoꝝ et lunulas et toꝛques 
et monilia et armillas et mitras et diſcrimina / 
lia et perichelides et murenulas et olfactoꝛiola 
ct inaures et annulos. et gemas ĩ fronte pẽdẽ 
tes et mutatoꝛia ⁊ palliola et linthcamina et acꝰ 
et ſpecula et ſyndones et vittas et theriſtra. Et 
crit pꝛo ſuaui odoꝛc fetoꝛ. et pꝛo zona funiculuſ 
et pꝛo criſpanti crine caluicium et pꝛo fafcia pe 
ctoꝛalicilitiuʒ. Pulcherrimiquoqʒ viritui gla 
dio cadẽt ⁊ fores tui in pꝛelio. Et imerebũt at / 
qʒ lugebunt poꝛte eius. Et deſolata in terra fe 
bit. IIII. 
T appꝛehendẽt ſeptem mulicres virũ 
C vnũ in die illa dicentes. Paneʒ nim 
comedemus, et veſtimentis nris ope 
ricmur. n mò iuocet᷑ nomẽ tuũ fup nos: au/ 
fer oppꝛobꝛiũ nim. In die illa erit germen dñi 
in magnificentia.⁊ Floꝛia fructus terre ſubli/ 
mis. ⁊ exultatio his qui ſaluati fuerint de iſra⸗ 
el. Et erit ois qui relictus fuerit in ſpon.⁊ refi 
duus in irlin.ſcũs vocabit᷑ oĩs ꝗ ſ riptus eſt in 
vita in irim. Si abluerit dominus ſoꝛdemfi/ 
liarũ ſpon.⁊ fanguinem irlmlauerit de medio 
eius. in ſpũ iudicij ⁊ ſpiritu ardoꝛiſ. Etcreabit 
dñs fup omnẽ locũ mõtis ſyon. et vbi inuoca/ 
tus eſt. nubem per diem. et fumum ei ſplendo 
rẽ ignis flãmantis ĩ nocte. Sup oẽm. n. gliaʒ 
ꝓtectio. ct tabernaculũ eritin vmb:aculum di 
ci ab eſtu. et ĩ ſecuritatcʒ et abſconſionem a tur 
bine eta pluuia. è 
Antabo dilecto meo canticum patrue / 
c lis mei. vinee ſue. Vinca facta eſt dile 
cto mco. in comi fiO olei. Et ſ piuit 
eam. Et lapides elegit ex ea. et plantauit vineã 


etam. Etedif cauit turrim in medio eius ⁊ 
torcular extruxit in ca. Et expectauit vt faceret 
vuas . et fecit labꝛuſcas. Nunc ergo habitato / 
res irlin z viri iuda.iudicate inter me et vincã 
meaz. Quid eſt quod debui vitra facere vince 
mec ct non fecici. An g expectaui vi facéret 
vuas et fecit labꝛuſcas. Et nunc oſtendam vo 
bis quid ego faciam vince mee. Auferaʒ ſepẽ 
eius. et erit in direptionem. Diruam maceriã 
eius. ct erit in ↄculcatione. et ponam caim deß 
taʒ. No putabit᷑ ⁊ nõ fodict᷑. c aſcendet ſuꝑ cã 
vepꝛes et ſpine. ct nubibꝰmãdabo ne pluãt fu 
per eã imbꝛẽ. Dinea gũt dñi exercituũ domus 
iſrreſt. et viri iuda germẽ ci dclectabile. Et ex 
pectaui vt facerct iudiciuin. et recic iniquuas.⁊ 
iuſticiam. et ecce clamoꝛ. De qui ↄiungitis do 
mũ ad domũ. et agrũ ad agro copulat vſqʒ ad 


tminũ loci. Mũqd habitabit vos folt i medio 


tre. In auribꝰ meis ſũt h dicit dñs exercituum 
Miſi dont multe deſerte fuerint grades etpul 
chꝛe. et abſqʒ habitatoꝛe. Decem. n. iugera vi / 
ncarũ ſaciẽt lagũculã vnam et triginta modij 
ſementẽ faciẽtmodios treſ. De q ↄſurgit ma 


ne ad ebꝛictatẽ ſectandã. et potanduʒ vſqʒ ad 


veſprã: vt vino eſtuetis: Citpara ct lira et tym 
panũ et tibiaet vinũ in ↄuiuijs veftris. et opꝰ 


dñi nõ reſpiciti. nec opera manuũ ci? ↄſidera/ 
tis. Pꝛoptercacaptiuꝰ ductꝰeſt ppls mens q 


“nõ babuit ſciam. et nobiles eiꝰ intericrũt fame 


et multitudo ciꝰ ſiti exaruit. Pꝛopterca dilata 
uit ĩfernus aĩam ſuã. et apuit os ſuũ abſqʒ vilo 


imino. Et deſcendẽt foꝛtes ciꝰ et ppls ciꝰ⁊ ſub 


limes gloꝛioſiqʒ cius ad eŭ. Et incuruabit bö 
et huniliabit᷑ vir. et oculi ſublimiũ depꝛimẽt᷑. 
Et eraltabit᷑ oñs exercituum in iudicio et dcus 
ſcũs ſcificabit᷑ in iuſticia. Et paſcent᷑ agni iuxia 
oꝛdinẽ ſuum. et de ſerta in vbertatẽ verſa adue 
ne comedct. Vt quitrahitis inigtatẽ in funicu 
lis vanit⸗lis. et q vinculum plauſtri peccati: 
Qui dicitis. feſ inet. et cito veniat opus ciꝰ. vt 
vldcamꝰ. etappꝛopꝛiet et veniat ↄſiliũ fci iſrl. 
et ſciemꝰ illud. Ve g dicitis maluʒ bont: ct bo 
nũ malú ponẽteſtencbꝛas luct᷑ et lucẽ tenebꝛaſ 
ponctes amaꝝ in dulce. ⁊ dulce in amarũ. De 
ꝗ ſapictes eſtis i oculis vis. etcoꝛã vobiſmct / 
ipfis pꝛudẽtes. De g potẽtes eſtis ad bibẽdũ 
vinmn . et viri foꝛtes ad miſcendã ebꝛictatem. 
Qui iuſſificatis ipium p muner bus. et iuſti/ 
ciꝭ iuſti aufertꝭ ab eo. Pꝛopter 6 ſicut denoꝛat 
ſtipulã lingua igniſ. et caloꝛ ſlãmc cxur it: fis ra 
dix cox qᷓſi fanila c iner germen coꝝ vt puluiſ 
aſcendet. Abieccrũt.n.legẽ dñi excrcituum et 


gaas 


cloquiũ ſãcti iſrłblaſtemauerunt. Ideco iratus 
cit furoꝛ dñi in pplin ſuũ. ⁊ extendit manũ ſuĩ 
ſuꝑ eũ. ⁊ ꝑcuſſu cũ. Et ↄturbam ſunt monies ⁊ 
facta ſũt moꝛticina cog quafi ſtercus in medio 
platearuz. In his oibus nõ et auerſus furor 
eius fedadhuc manus ci? ertenta. Ereieuabi 
ſignũ in actiótbus peul. fibilabit ad cũ def 
nib? terre. ⁊ ccce feſtinus veloci veniet. Mon 
eſt deficiẽs neds aboꝛãs in co: nó doꝛumitabů 
neqʒ doꝛmiet. neqʒ ſoluet᷑ cingulü renũ eiꝰ nec 
rumpet coꝛigia ca ciamẽti ciꝰ. Dagimtc eiꝰ a 
te. ⁊ oẽs arcus eius ertẽti. Angule equog 
vt ſilex. ⁊ rote cius gi ĩpetus tẽpeſtatis. Nu 
tus eius vtleonis.rugiet vt catuli lceonum. 
frẽdet ⁊ tenebit pdam z amplexabitur. ⁊ non 
erit qui cruat. z ſonabit fup cuz in dic illa 
ſonitus maris. Aſpiciemus in terraʒ. Teccett 
nebꝛe tribulationis. ⁊ lux obtenebꝛata eſt in ta 
ligine cius. , 3 
N anno cuo moꝛtuus eſt rexoçias.vi 
di dñm ſedentẽ fup foliũ excl a cle 
uatu ⁊ plena crat domus a maieſtate 
eius. ⁊ ca que fub ipo erãt replebãt templum. 
Seraphin ſtabãt fup illð:ſex ale vni. ⁊ ſex ale 
alteri. Duabus velabãt faciẽ ciꝰ.⁊ duabus ve 
la bant pedes eius. ⁊ duabus volabant. Et cla 
mabant alter ad alterum. ⁊ diceb ant. S nadus 
ſanctus ſonctus dñs deus exercituum plena cik 
oĩs terra glora eiuſ. Et cõmota fürt ſuper limi 
naria cardinũ a voce clamantis. ⁊ domus ke 
pleta eſt fumo. Et diri. e mibi q; tacuiquia 
vir pollutus labijs ego fim. in medio po / 
puli polluta labia habẽtis cgo habito. ⁊ regem 
däm exercituũ vidi ocnlis mcis. Etvokmitad 
ne vnus de ſeraphin. ⁊ in manu cius calculus 
queẽ foꝛcipc tulerat de altari. ⁊tcug os me⸗ 
uʒ a dirit. Ecce tetigi h; labis tua. ⁊ aufcret ini / 
qtas tua.⁊ pctm̃ tuũ mundabit᷑. Etaudiui vo 
cẽ dñi dicentis. Quẽ mittã ⁊ ꝗs ibi nob 8. El 
diri. Ecce ego. mitte me. Et dirit. Bade ⁊ di⸗ 
ces populo buic. Audite audientes T nolitem 
telligere. ⁊ videte viſionẽ ⁊ nolite cognoſcere 
Exceca coꝛ ppłi hui ⁊ aures ei aggraua ⁊ ou 
los cius claudc. ne fon videat oculis ſuis qat 
ribus fuis audiat ⁊ coꝛde fuo intelligat. con / 
uertat᷑ ⁊ fané cũ. Et diri. Vſq;qͥdñc. 
Donec deſolct᷑ ciuitates abfq; habitatolt do 
mus ſine boie. Etterra relinquct᷑ deſcriact 
ge faciet dominꝰ boics. Et multiplicabit que 
derelicta fuerat ĩ medio tre. et adhuc incaded⸗ 
matio. Et ↄuertet᷑ cterit in oſtenſſ ionẽ ficutte 
rebinthꝰ. ci ſic quercus q expãdit ramos ſuos 
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Semen ſcm̃ erit id qð ſteterit in ea. VII 
Tfem̃ ẽ in diebꝰ achas filij ioathã filij 

e ogic regis iuda aſcendit raſin rex ſyrie 

c facce fili romelie rex iſracl ĩ iſłm ad 
p̃liandũ 5 eã.⁊ nõ pi tuerũt d ebellare eam. Et 
nũciauerũt domui dauid dicentes. Requieuit 
ſyria fup effraim ⁊ cõmoiũ eſt corci? ⁊ coꝛ ppłi 
eius ficut mouẽt᷑ ligna ſiluaꝝ a facie venti, Et 
dirit dñs ad iſaã. E gredere ĩ occurſũ achag tu 
ta derclictꝰ € iaſub filiꝰtuus ad extremũ aque 
ductꝰ pi cine ſupioꝛis i viaagri ful onis. ⁊ di/ 
ces ad euʒ. Wide vt ſileas. Moli imere:⁊ coꝛ 
tui ne foꝛnidet a duabꝰ caudis ticionũ fumigã 
tiũ iſtoꝝ i ira furoꝛis raſin regis ſyrie ⁊ filij ro 
melie: eo q. ↄſiliũ inier tr te ſyria in maluʒ. et 
effraim ⁊ filiꝰ romclie dicentes. Aſcẽdamꝭ ad 
iudã ⁊ ſuſcuemus cu. z aue lam? cũ ad nos. et 
ponam? regẽ in medio ci? filium tabecl. ec 
dicit ds de. Mõ ſtabit ⁊ non erit iſtud: 8 ca⸗ 
put ſyrie damaſcꝰ ⁊ caput damaſci raſin. Et ad 
huc ſeraginta rangini ⁊ deſinct effraim eſſe 
ppls:⁊ caput effraiʒ ſamaria: ⁊ caput ſamarie 
filus romclie. Si nö credideritis: nõꝑmane 
bít! Et adiccit dñs loqui ad ochag dicẽs. Pe 
te bi ſignũ a dñodco tuo ĩ ꝓfũdũ inferni:ſiue 
ĩercelſum ſupꝛa. Et dixitachag. Mõ petã et nõ 
dm. Et dirit. Audite g domꝰdauid 
gd parũ vobis é moleſtos cc he: quia 
moleſti eſtis ⁊ deo meo. Pꝛopter h̊ dab it dñſ 
ipfe vobis figni. Ecce Vgo concipiet ⁊ pariet 
f liũ. Et vocabitur nomẽ eius emanuel. Bu 
rum ⁊ mel comedet: vt ſciat repꝛobare ma/ 
l eteligere bonã. Quia añqʒ ſcia puer repꝛo 
bare malũ et eligere bonũ. derelinquet᷑ fra quã 
tudereſaria a facic duoꝝ regum ſuoꝝ. Addu 
aldi ſup te ⁊ fup pplin tuũ ⁊ ſuꝑ domũ pris 
esa nõ venerũta diebꝰ ſepatiõis effraiʒ 
auda c ſegeaſſyrioꝝ. Eterit in die illa: ſibi⸗ 
labirdũs muſeeq eſt in extremo fluminũ egy⸗ 
da. e gpiꝗᷓẽ ĩ terra aſſur. et veniètet regeſcent 
des in toꝛꝛẽtibꝰ valliũ et in cauernis petra ꝑ et 
oibus frutetis et ĩ vniuerſis foꝛaminibꝰ. In 
die ila radet dñs in nouacula ↄducta ĩ his qui 
trãſfume ſunt in rege aſſyrioꝝ caput. ⁊ pilos 
bed. ⁊ barbam vninerſam. Et erit in dic illa. 
nutriet hõ vaccam bonm. ⁊ duas oues. et pꝛe 
te lactis comedit butyꝝ. Butyꝝ eniʒ et 

mel mãducabit ois hõg relictus fuerit in me / 
dioterre, Eterit in die illa. oĩs locus vbi fue 
fnt mille vites: mille argẽteis. et in ſpinas ⁊ ĩ 
res erũt. £ü ſagitis ⁊ arcu ĩgredient illuc 
pꝛes. n. ⁊ ſpine erũt in vniuer ſa tra. et oẽs 


EE 


montes q in ſarculo ſartient᷑: non veniet iths 
terra ſpinaꝝ ⁊ vepꝛiũ. eterit ĩ paſcuã bouis ⁊ ĩ 
conculcationẽ pecoꝛis. VIII 
À dixit dñs ad me, Sume tibi libꝛum 
grãdẽ. et fcribe ieo ſtilo bois: vclocit 
fpolia detrahe. cito predare, Et adhi/ 
buĩ mihi teſtes fideles: vrid ſacerdotẽ ⁊ acha 
ríam filiũ barachie. Et acceſſiad ꝓphet ifani. 
et ↄccpit et peperit filium. Et dixit dñs ad me. 
oca nomẽ eius: accelera.ſpolia.detrahe. fe 
ſtina p̃dari: q añq̃ʒ ſciat puer vocare přes ſuũ 
⁊ matrẽ ſuã: auferct᷑ foꝛ itudo damaſci: etſpo⸗/ 
lia ſamarie coꝛã rege aſſprioꝛuʒ. Et adiecit do 
minus log ad me ad g̊ dicẽs. Nꝛo eo pabies 
cit ppls iſte aq̃s ſyloe q̃ vadũt cũ ſilentio:ct aſ/ 
ſüpſii magis raſin et filiũ romelie: ꝓpter B ec/ 
ce dñs adducet fup eos aqs fluminis foꝛtes et 
multas: regẽ aſſyrioꝝ et oẽm gloꝛiaʒ eius. Et 
aſcendet fup oẽs riuos eiꝰ et fiuet fup vniuer / 
ſas ripas ci. et ibit ꝑ iudã inundãs: ettrãſ ẽs 
vſqʒ ad collum veniet. Eterit extẽſio alarum 
eius implẽs latitudincmterretue o emanuel, 
Cõgregamini ppłi et vincemini.ct audite vni 
uerſe ꝓcul tre. Confoꝛtamini et vincemini:ac 
cingite vos et vincemini: inite ↄſiliũ et diſſipa 
bit loquimini Ýb ⁊ nõ fiet: qꝛ nobiſcũ deus. 
ec. n.ait dñs ad me. Sicut ĩ manu foꝛti eru 
diuit me: ne iremĩ via ppłihuius dicens. Mö 
dicatis cõiuratio. O ĩa.n.que loquit᷑ ppłs ifte, 
ↄiuratio cft. Et timoꝛe eius ne timeatis: ne 
paueans. Oñm exercituũ ipſũ ſcĩficate: ipfe pa 
uoꝛ vr̃:ct ipſetroꝛ veſter.et erit vobis ĩ fancti 
ficationẽ: in lapidẽ aũt offenſiõis ⁊ petrã ſcãda 
li duabus domibꝰ iſrł: et in laqucũ et in ruinã 
habitãtibus irłm. Et offendet ex eis plurimi: 
et cadẽt et ↄterẽt᷑ et irretiẽt᷑ ⁊ capiẽt᷑. Liga teſti 
moniũ ſigna legẽ ĩ diſcipulis meis: expectabo 
dñm g abſconditfaciẽ ſuã a domo iacob. q pꝛe 
ſtolaboꝛ eum. Ecce ego et pucri mei qͥs dedit 
mihi dñs in ſignũ ⁊ in poꝛtentũ iſrł:aã dño exer 
cituũ g habitat in mõtẽ fyon. Etcũ dixerint ad 
vos. querite a phitonibꝰ⁊ a diuinis q ſtridẽt ĩ 
incãtationibus ſuis: nungd nõ ppls a dco fzo 
requiret viſionẽ ꝓ viuis ac moꝛtuis. Adlegẽ 
magis et ad teſtimoniũ. Q fi nõ direrint iuxta 
verbum: h̊ non erit eis matutina lux. Ettran 
ſtbit p eam et coꝛꝛuet et eſuriet.etcum eſurierit 
iraſcetux et maledicet regi ſuo et deo fuo. Et fis 
ſpiciet furfum et ad terra intuebitur: ctecce tri 
bulatio et tenebꝛe etdiſſolutio ctanguſſia et ca 
ligo perſequens et nõ poteritauolare deangu/ 
ſtia ſua. IA. 


Iſalas 


Rimo tẽpoꝛe alleuiata eſtterra ʒabulõ 

p etterra neptalim: et nouiſſino aggra / 
uata eſt via maris tranſioꝛdanem gali 

lee gentium. Populus quiambulabat in tene 
bꝛis vidit luccm magnã: babitantibus in regi 
one vmbꝛe moꝛtis: lux oꝛta eſt eis. Multipli⸗ 
caſti gentẽ: nõ magnificaſti leticiam. Letabun 
tur coꝛã te ſicut qui letantur in meſſe. ſicutexul 
tant victoꝛes capta pꝛeda quãdo diuidũt fpolia 
Jugum. n. oneris ius. ct virgam humeri eiꝰ 
el ſceptrum exactoꝛis eius ſuꝑaſti: ſicut in die 
madian. Quia ois violenta pꝛedatio cum tu / 
multu. et veſtimentũ mixtum ſanguine eri in 
combuſtionẽ.etcibus ignis. Maruulus eniʒ 
natus eſt nobis. etfilius datus eſt nobis. Et 
factus eſt pũcipatus fuper humerũ eius. et vo 
cabitur nomeneius. admirabilis. conſiliarius 
deus foꝛtis. pater futuri ſeculi.pꝛinceps pacis 
Muliiplicabitur eius ĩperium et pacis nõ crit 
finís: fuper ſoliũ damd et fuper regnum eius. 
vt confirmet illud ct coꝛꝛoboꝛet in iudicio et iu 
ſticia ãmodo et vſq; in ſempuernũ. clus dñi 
exercituũ faciet hoc. Berbum mifit oñs in ia⸗ 
cob et cecidit in iſrael. Et ſciet oĩs populus efz 
fraim et habitantes ſamariam in ſuꝑbia ct iia 
gnitudine coꝛdis dicentes. Latercs ceciderũt 
fed quadris lapidibus edificabimus: ſy como 
ros ſucciderunt: fed cedros imutabimus. Et 
elcuab t dñs hoſtes raſin ſuper eũ. et inimicos 
eius in tumultũ veriet:ſyriã ab oꝛiente. et phi/ 
liſtijm ab occidẽte. et deuoꝛabũt iſracl toto me, 
In oibus his nõ eſt auerſus furo? eius. ſʒ ad 
Buc manus eius extenta. Et populus non eſt 
reuerſus ad percutientem ſe. et dñm exercituũ 
nõ inquiſierunt. Et diſperdet dñs ab iſrael ca 
put et caudã incuruantẽ et depꝛauantẽ die vna 
Longeuus et honoꝛabilis ipfe cft caput ct p7 
pheta docens mendaciũ ipſe cft cauda. Et erũt 
qui beatificant populũ iſtum ſeducentes et qui 
beatificant᷑ pꝛecipitati. Nꝛopter hoc fup adoz 
leſcentulis cius nõ letabit᷑ ds. et pupilloꝛum 
eius et viduaꝝ nő miſerebitur. ga ois hypocri 
ta eſt et nequã. et vniuerſũ os locutum eſt ſtul 
ticiam. In oibus bis nõ eſt auerſus furoꝛeiꝰ. 
fed adh manus eius extenta. Succenſa eft 
enim quafi ignis ĩpietas. vepꝛẽ et ſpinam vo / 
rabit. Et ſuccendetur in denſitate ſaltus: et co 
uoluctur in ſuperbia fumi. In ira dñi exerci 
umconturbata eſt terra. et erit populus quaſi 
eſca ignis. Dir fratri ſuo non parcet, et decli / 
nabit ad dexteram et eſuriet et comedet ad ſini 
ſtram et nõ ſaturabitur. Dnuſquiſq; carnem 


bꝛachij fui voꝛabit: manaſſes effraim. et effrai 
manaſſem. et ſimul ipſi contra iudam. In om 
nibus his non eſt auerſus furoꝛ eius: ſed ad 
uc manus eius extenta. 
E qui condunt leges iniquas. ⁊ ſcribẽ 
y tes iniuſtitiã ſcripſerũt vt oppꝛimerẽt 

in iudicio pauꝑes. et vim facerent cau 
ſe humllium ppłi mei vt eſſent vidue pda co; 
et pupillos diriperẽt. Quid facictis in die vi 
tationis et calamitatis de longe venientis. Ad 
cuins ↄfugietis auxilium. et vbi dcrelinquais 
gloꝛiã veſtrã: ne incuruemĩ fub vinculo.etci 
interfectis cadatis. Sup oibus his non ẽ auer 
fus furoꝛ eius: ſed adhuc manus eius extent 
Ve aſſur. Birga furoꝛis ici et xaculus ipe 
In manu cius indignatio mea. Ad gentes fal 
ſacem mittã cu: et pplin furoꝛis mei mand / 
bo illi: vt auferat fpolia et diripiat pdam eto 
nat ilũ in conculcationẽ᷑ quafi lutumm plateaxũ. 
I pſfe aũt non ſic arbitrabitur. etcoꝛ eius: non 
ia extimabit:ſñ; ad ↄterendũ eru coꝛcius et 
internitionẽ genti non paucaꝝ. Dicet enim. 
Il ungd non pꝛincipes inci i mul reges ſunt:? 
Mungd non vt carcpamis: ſic calanno . et vt 
arphat. fie ematp. Muquid nõ vt damaſcul fic 
ſamaria. Auõ inucnitmánus mea regna ido 
li: fic et ſimulacra coꝛuʒ de irłim et de ſamaris. 
Nunquid no ficut feci ſamarie cr idolis ci 
faciã hieruſalẽ᷑ et ſimulacrꝭciꝰ. Et eriteũ ipler 
uerit dñs cůcta opa fua in mõte ſyon etin biez 
ruſalem: viſitabo fup fructum magnifici cor 
dis regis aſſur. et fuper gloꝛiã altitudinis ocu 
loꝛum eius. Diriteni. In ſoꝛtitudine manus 
mee feci. et in ſapia mea itclleri. Et abſtuli ter 
minos populoꝝ. et pᷣncipes eog depcatus fü. 
et detrari qi potens in ſublimi refidentes. Æt 
inuenit äfi nidũ man? mea foꝛiitudinẽ p 
et ſicut colligunt᷑ ouaq̃ derelicta fút, fic vmuer 
ſam terrã ego ↄgregaui.et non fuit q moucret 
pẽnã et aꝑixet os et gãniret. Munquid 
bit ſecuris 3 eum q ſecat í ea aut exaltabit Ict 
ra 5 cum aq trait. Quõ ficlcuet Ygaꝰ de 
uantem ſe: et exaltet᷑ baculus ꝗ viiqʒ lignu ch. 
Pꝛopter hoc mittet dñatoꝛ dñs crercituu: pi 
guibus cins tenuitatẽ: et ſubtus gloꝛiam eius 
ſuccenſa ardebit q̃ſi ↄbuſtio ignis. et erũ lumẽ 
iſrk in igne. et ſcüs eius in flãma. ct ſuccẽdetur 
et deuoꝛabit᷑ fpina eius et vepꝛes in die vna. 
gloꝛia ſaltus eiꝰ.et carmeli eius ab aia vſq; 
carnẽ conſumet᷑. Et eritterroꝛe ꝓfugus. ct 
lige ligni ſaltus eius pre paucitate numeraris 
el puer ſcribet eos. Eterit in die illa: no adijci 


et reſiduũ iſrael.⁊ hi q fugerint de domo iacob 
initi fup co ꝗ ꝑcutit eos: fed ĩnitet᷑ ſuꝑ dñm fan 
ctũ iſrael. In veritate relige ↄuertent᷑:relige in 
quã iacob ad deũ foꝛtẽ.ſi.n.fuerit ppls tuꝰ iſrł 
qͥſi harena maris:relige ꝓuertent᷑ ex eo. Lolu 
matio abbꝛcuiata ĩuudabit iuſticiã. Cõſũmatio 
nem. n. ⁊ abbꝛeuiationem dñs deus exercituũ 
faciet in medio ois tre. Pꝛopter hoc bec dicit 
dñs deus exercituũ. Noli timere pps me? ha 
bitatoꝛ ſyon ab aſſur. In Yga. n. percutiet te ⁊ 
baculum ſuum leuabit fuper te in via egypti. 
Adhuc.n. paululuʒ modicũq;.⁊ ↄſumabitur 
indignatio mea ⁊ furoꝛ meus fup ſcclus coꝛũ. 
q ſuſcitabit fup eñ dñs exercituũ flagelluʒ iuxta 
plagam madiã in petra oꝛeb.⁊ virgã fuas fup 
mare. leuabit cã in via egypti. Eterit ĩ die il / 
la auferet᷑ onus eiꝰ de humero tuo. ⁊ iugũ eius 
de collo tuo. ⁊ cõputreſcet iugũ a facie olci. Ve 
niet in aioth. trãſibit ĩ magron.apud magmas 
cõmendabit vafa fua. Tranſierunt curſim ga / 
ber ſedes noſtra. O bſtupuit rama. gabaa faus 
lis fugit. Minni voce tuafilia gallim. attende 
tifa paupercula anathot. MM igrauit medeme/ 
na habi atoꝛes gebin confoꝛtamini. Adhuc di 
es eſt: vt in nob ſtetur. Agitabit manum fuam 
ſup monte filie ſyon.collem irlim. Ecce dñatoꝛ 
dñjs exerciuũ ↄfringet lagunculã in terroꝛe:⁊ 
excelſi ſtatura ſuccident᷑.⁊ ſublimes humiliabũ 
tur. Etſubuertentur cõdenſa ſaltus eius ferro 
clibanus cum ercelſis cadet. XI 
Tegrediet᷑ ba de radice ieffe: ⁊ flos 
A dcradice cius aſcẽdcet.⁊ regeſcet fuper 
fe ſpũs dñi.ſpils fapic ⁊ intellectus fpi 
runs. ↄfilij q foꝛtitudiniſ.ſpũs ſcie ⁊ pietatis.⁊ 
replebit eum ſpũs timoꝛis dñi. Mõ ſecundũ vi 
ſionẽ oculoꝝ iudicabit: ne qʒ ſecundũ auditum 
gur i ar guet. Sed iudicabit i iuſticia paupes. 
Tar guet in egtate p manſuetis terre. Et percu 
tierterra Pga dꝛis ſui. ⁊ ſpũ labioꝝ fuox inter 
fícictimpiñ. Eterit inſticia cingulum lumboꝝ 
e xfides cinctoꝛiũ renũ eius. Mabitabit lu 
pus ci agno.⁊ pardus cũ hedo accubabit. Di 
tulus ⁊ leo ⁊ ouis ſil moꝛabunt᷑. ⁊ puer pariu 
lus minabiteos. Ditnlus ⁊ ꝓſus paſcent᷑. fil 
cent catuli coy ⁊ leo q̃ſi bos comedet pa 
kas, Et delectabir infans ab vbere fuper foꝛa 
mina aſpidis. ⁊ in cauerna reguli q ablactatus 
fuerit. manum ſuã mier. Non nocebunt ⁊ nő 
oceldent in xniuerſo mõteſcõ meo: quia reple / 
t eſt terra feia dñi: ſicutaque maris operientis 
In die illa. redix ieffe q ſtat in ſignũ pop uloꝛũ 
hm gentes deßcabunt. ⁊ crit ſepuichꝛum cins 


gloꝛioſum. Et erit in Sie illa.adijciet dominus 
ſcdo manũ ſuã ad poſſidendũ reſiduũ ppłi fni 
qð relinquet᷑ ab aſſprijs ⁊ ab egypto ⁊ a phe / 
trog ⁊ ab ethiopia ⁊ ab elam ⁊ a ſennaar zab e 
math z ab infulis maris. Et leuabit dominus 
ſignũ in natides ⁊ ↄgregabit ꝓfugos ĩſrł. Et 
diſꝑſos iuda colliget a quattuoꝛ plagis terre ⁊ 
auferet᷑ zelus ephꝛaim ⁊ hoſtes iuda peribunt 
Epbꝛaim nõ emulabit᷑ iudã ⁊ iudas nõ pugna 
bit ↄtra ephꝛaim. Et volabũt in humeros phi 
liſtijm per mare. fit pᷣdabunt᷑ilios oꝛiẽti. Jdu 
nea ⁊ moab pᷣceptum manys eox.⁊ filij ãmon 
obediẽtes erunt. Et deſolabit dominꝰ linguaʒ 


maris egypti.⁊ leuabit manũ ſuã fup flumen ĩ 


foꝛtuudine ſpũs ſui.⁊ ꝑcutiet eũ in ſepteʒ rinis 
ita vt trãſeãt ꝑ eum calciati. Et crit via reſiduo 
pplo meo g relinquet᷑ ab aſſyrijs:ſicut fuit ifra 
heli in die illa q̃ aſcẽdit de tra egypti. XII. 
T dicesi die illa, Cõfiteboꝛ tibi domi / 
< ne qm̃ iratus es mihi:ↄuerſus ẽ furoꝛ 
tuns. Et cõſolatus es me. Ecce de fal 

uatoꝛ meus fiducialit᷑ agaz ⁊ nõtimebo. Zuia 
foꝛtitudo mea z laus mea dominꝰ. z factus eft 
mihi in ſalutẽ. Maurietis aquas in gaudio de 
fontibꝰ ſaluatoꝛis.⁊ dicet? ĩ illa die. cõfitemini 
domĩo ⁊ ĩuocate nomẽ eiꝰ. Motas facite i ppłiſ 
adinuentiões eiꝰ.memẽtote qm̃ excelſũ eſt no / 
men eiꝰ. Cãtate domĩo qm̃ magnifice fecit: an 
nũciate hoc in vniuerſa tra. Exulta z lauda ha 
bitatio ſpon:quia magnus in medio tui ſanctꝰ 
iſracl. XIII. 
Mus babylonis:qð vidit iſaias filius 

o f amos. Super montem caliginoſuʒ le 
uate fignum. eraltate voceʒ.leuate ma 

nü: q ingrediant᷑ poxas duces. Ego mãdaui 
ſanctificatis meis.⁊ vocaui foꝛtes meos in ira 
mea exultantes in gloꝛĩa mea. Dox multitudi / 
nis in montibꝰ qfi ppłoꝶ frequẽtium. vox foz 
nitus regũ gentiũ ↄgregatarũ . Domin? crer, 
cituñ pᷣccpit militie belli: veniẽtibꝰ de ira peul 
A ſemitate celi dñs ⁊ vafa furoꝛis e? vt diſꝑ/ 
dat oẽm tram. Vlutate qꝛ ꝓpe eft dies domini 
ga vaſtitas a dño venict. ꝛopt hoc oẽs maz 
nus diſſoluent᷑. ⁊ oẽ coꝛ hoĩs tabeſcet q ↄteret 
Toꝛſtões z dol oꝛes tenebũt · q̃ſi ꝑturiens dole 
büt. VDnuſquiſq; ad ꝓximũ ſuũ ſtupebit: facies 
cõbuſie vultus coꝛũ. Ecce dies dñi venict Ern 
delis z indignatiõis plenus. ⁊ ire furoꝛiſq; ad 
ponendã trã in ſolitudinẽ.⁊ peccatoꝛes ci? pte 
rendos de ea: qm̃ ſtelle celit ſplendoꝛ eaꝝ non 
expandẽt lumẽ ſuũ. O btenebꝛatus € foli oxu 
fuo ⁊ luna nõ ſplendebit ĩ lumie ſuo. Et Paay 
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bo fup obis mala ⁊ ↄtra impios migtatẽ eoꝛũ 
Etregeſcere faciã ſuꝑbiã infideliũ. ⁊ arrogan / 
tā foꝛtiũ humũiabo. Nꝛecioſioꝛ erit vir auro. 
⁊ bõ mundo obꝛico. Sup hoc celuʒ turbabo.⁊ 
mouebit᷑ terra de loco fuo: ꝓpter indignationẽ 
dñi exercituũ.⁊ ꝓpter diẽ ire furoꝛis eius. Et 
erit qᷣi damula fugiens.⁊ qfi ouis. ⁊ nõeritꝗ 
ↄgreget. Bnuſqſq;ʒ ad ꝑplin ſuũ ↄuerictur: ⁊ 
ſinguli ad terrã uå fugiẽt. 2 is q inuẽtus fuc 
rit occidet᷑:⁊ oisg ſuꝑuenerit cadet in gladio. 
nfantes eoꝛũ allident᷑ in oculis eoꝝ: dixipien 
fur domus cox. ⁊ vxoꝛes coy violabunt᷑.Ec/ 
ce ego ſuſcitabo fup eos medos.ꝗ argẽtuʒ non 
querãt nec aură velint: fed ſagittis paruulos ĩ 
ter ficiẽt z lactãtibꝰ veeris nõ nuſerebunt᷑ ⁊ fup 
filios nő parcat oculus eog. Et erit babylon il 
la ciuitas gloꝛioſa ĩ regnis. ĩclyta i ſuꝑbia chal 
deog: ficut ſubuertit dñs ſodomã z gomoꝛꝛaʒ. 
Nõhabitabit᷑ vſq; in finẽ.⁊ nõ fundabit᷑ vſqʒ 
ad generationẽ z generationẽ. Nec ponet ibi 
tenloꝛia arabs: nec paſtoꝛes regeſcẽt ibi. fedre 
quieſcẽt ibi beſtie.⁊ replebunt᷑ domus cog da 
conibus. Et habitabũt ibi ſtrutiõcs. ⁊ pilofi fal 
tabũt ibi. ⁊ rñdebunt ibi vlule in edibus ciuſ.⁊ 
ſirene in delubꝛis voluptatis. XIIII 
Rope eſt vt veniattꝑus ci’, ⁊ dies ei 
p nöõclögabunt. Miſerebit᷑. n. domin? 
iacob ⁊ eliget adhuc de iſrł⁊ regeſcere 
eos faciet fup humũ ſuã. Adiungef aduena ad 
eos: ⁊ adherebit domui iacob. Et tenebunt eof 
ppłi.⁊ adducent eos in locũ ſuũ. Et poſſidebit 
eos domꝰ iſrael ſuꝑ terrã dñi in ſeruoſ ⁊ ãcillas 
⁊ erunt capientes cos ꝗ fe ceperant. z ſubijciẽt 
exactoꝛes fuos, Et eritin die illa cum requiem 
dederit tibi deus a labore tuo. ⁊ a ↄcuſſione tua 
qa ſeruitute dura qua ante ſeruiſti: fumes para 
bolam iſtã ↄtra regẽ babylonis t dices.Auõ 
ceſſauit exactoꝛ.quieuit tributũ. Cõtriuit domi 
nus baculũ umpioꝝ. Vgã dominantiũ cedentẽ 
pplos in ĩdignatiòe · plaga inſanabili: ſubijciẽ 
tem in furoꝛe gentes: ꝑſequentẽ crudeli Con 
quieuit ⁊ filuit oĩs terra: gauiſa eſt ⁊ exultauit: 
abietes quoq; letate funt fup te:⁊ cedri libani, 
Ex quo doꝛmiſti nõ aſcẽdit ꝗ ſuccidat nos In 
fernus ſubter te ↄturbatus citi occurſũ aduen 
tus tui. ſuſcitauit tibi gigantes. O čs pncipes 
terre ſurrexerũt de folijs ſuis.oẽs pᷣncipes na 
tionũ. Dniuerſi rñdebũt ⁊ dicẽttibi. Et tu vul 
neratus es ſicutg nos: nr̃iſimilis effectus es. 
Detracta eſt ad inferos ſuꝑbia tua: cõcidit ca 
dauer tuũ. Subter te ſternet᷑ tinea.⁊ operimẽ 
tum tuũ erũt vermes, Quõ cecidiſti de celo lu 


cifer q mane oꝛiebaris. Coꝛꝛuiſtiĩ terrai qui 
vulncrabas gentes: qui dicebasin corde tuo: 
In celũ cõſcendã. fuper aftra dei exaltabo folin 
incũ: ſedebo in mõte teſtamẽti. in lateribꝰ aqui 
lonis. aſcendã fup altitudinem nubium. fimilif 
ero altiffmo. Berũtũ ad infernũ detraheris in 
ꝓfundũ laci. Qui te viderint. ad te indinabun 


tur. teqʒ ꝓſpicict. Nũꝗd ifte eſt vir qui ↄturba 


uit terrã. ꝗ ↄcuſſit regiia. qui pofuit oꝛbemde / 
ſertũ. ⁊ vrbes eius deſtruxit: vinctis eius non 
aperuit carcerẽ. O és reges gentium vn 
doꝛmierũt in glória vir in domo fua: tu autem 
ꝓiectus es de ſepulchꝛo tuo äfi ſtirps inutilis 
pollutus ⁊ obuolutꝰ. cũ his q iterfedi ſunt qa 
dio ⁊ deſcenderũt ad fundamẽta laci, Quaſic 
dauer putridũ nõ habebis cõſoꝛium: nec; y 
eis in ſepultura. Tu. n.terrã tuã diſꝑdidiſtim 
populum tuũ occidiſti. WLO vocabitur in cinuz 
ſemẽ peſſimoꝝ . Pꝛepararefilios eius occi 
ni in miqtate patrũ coꝛum. Mon ↄſurgent: nee 
hereditabũtterrã: neq; ĩplebũt faciẽ oꝛbis cini 
tatuʒ. Et ↄſurgã fupcr eos dicit dñs ererat 
⁊ ꝑdam babylonis nomẽ. ⁊ reliquias ⁊ germẽ 
⁊ pgenié dicit dñs. Et ponameã in poſſeſſio / 
ne cricij. ⁊ in paludes aqua y. ⁊ ſcopabo cazin 
ſcopa terẽs dicit dñs exercituũ. Jurauit dñs ex 
ercituũ dicens. Si non vt putaui ita erit⁊ quo 
méte tractaui ſic eueniet: vt teram aſſyriuʒ in 
terra mea: ⁊ in mõtibus meis ↄculcem eum.⁊ 
auferet᷑ ab eis iugũ eis. z onus illius ab hunde 
ro cog tollet. Moc ↄſiliũ qð cogitaui fup oẽm 
terrã. ⁊ h eſt manꝰ extẽta fup vniuerſas getes 
mis exercituũ decreuit. ⁊ qs poterit init ma⸗ 
re. Et manus ci? extẽta: ⁊ qs auertet eam. In 
anno quo moꝛtuus eft rex ãchag. fac eſt onus 
iſtud. Ne leteris philiſtea oĩs tu: qm connus 
ta eſt vir ga ꝑcuſſoꝛis tui. De radicc. n. colubꝛi 
egredict regulus: c ſemẽ᷑ eib abſoꝛbens volu / 
cré: Et paſcent᷑ pᷣmogenii pauperũ.⁊ paupes 
fiduciali᷑ regeſcent. ⁊ interire faci in fame ta 
dicẽ tuã.⁊ reliquias tuas interficiã. Alula pos 
tadama ciuitas. pꝛoſtrata eſt philiſtea omms. 
Ab aquilone.n.umus vyeniet.⁊ nõ eſt g eff / 


giat agmen eiꝰ. Et qd rũdebit᷑ nuncijs gens. 


Quia dominus fundauit fyon. in ipſo pera 
bunt paupcres populi cius. 


Nus moab. Zuia nocte vaſtat eſtar 

o moab cõticuit. Aſcendit domus T dy / 
bon. ad excelſa in planctus: fuper n 

q fuper medaba. moab vlulabit. In cuncis ca 

pitibus ei? caluitiũ.⁊ oĩs barba radek, In m / 


į 


nijs eiꝰ acci ſũt ſacco: ſup tecta eiꝰ ⁊ ĩ plateis 
eius oĩs vlulatus deſcendet in fletũ. Clamauit 
eſebon: c elcale: vſqʒ iaſa audita ẽ vox coꝛum. 
Sup h expediti moab vlulabũt: aia eius vlu/ 
labit fibt. Coꝛ menz ad moab clamabit: vectes 
eius vſq; ad ſegoꝛ vitulã cõternãtẽ: ꝑ acẽſum 
enĩ luith fens aſcẽdct:⁊ ĩ via oꝛonaim clamo, 


rem ptritiõis leuabũt. Aquc.n.nemrim deſer 


te erũt:qꝛaruit herba: deficit germẽ.viroꝛ oĩs 
interijt. Scdim magnuudinez opis ⁊ vifitatio 
cog. Ad toꝛꝛentẽ ſalicũ ducẽt eos qm̃ circuibit 
clamoꝛ terminum moab. Vſq; ad gallim vin 
latus ciꝰ. ⁊ vfa ad puteũ helim damo: ciꝰ: qz 
aque dybon replete ſũt fanguine. Monã enim 
fup dybon additamẽta his qui fugerintde mo 
ab leonẽ.⁊ reliquijs terre. XVI 
Mitte agnũ dñc: dñatoꝛẽ terre: de pe 
tra deſerti ad montẽ filie fyon. Et erit 
ſicut auis fugiens.⁊ pulli de nido auo 
lantes: ſic crũtfilij moab ĩ trãſcẽſu arnon. Ini 
p fili. coge ↄſiliũ: pone ğfi noctẽ vmbꝛam tuã 
in meridie. Abſcõde fugiẽtes:⁊ vagos ne p7 
das. Mabitabũt apð te ꝓfugi mei. Moab eſto 
latibulum cox a facie vaſtatoꝛis. finit? ẽ eniʒ 
puluis: ↄſumutus é mifer: defecit q ↄculcabat 
terrã. Et p̃parabit᷑ in miſericoꝛdia ſoliũ:⁊ fede 
bit ſup eñi Pirate in tabernaculo dauid: iudi/ 
cas ⁊ qᷓrẽs iudiciũ.⁊ velocit reddẽs qð iuſtuʒ 
eft. Audiuimus ſupbiã moab: ſupbꝰ ê valde. 
Sugbia ciꝰ ⁊ arrogãtia eius ⁊ indignatio ciuſ 
pluſqʒ foꝛtitudo e. Iccirco vlulabit moab: 
at moab vniuerſus Nulabit. Mis g letant᷑ fup 
muros cocti lateris logmini plagas ſuas: qm 
fuburbana cſebon deſerta ſũt. Et vineã ſaba⸗ 
madhi gentium exciderunt. lagella ci? vfi 6 
ad iaçer uenerũt:errauerũt in deſerto: ꝓpa⸗/ 
Ines etꝰ relicte ſunt: trãſicrũt mare. Sup hoc 
ploꝛabo in fletu iager ⁊ vineã ſabama. Inebꝛi 
abo te lache ma mea eſebon ⁊ clealc: quoniam 
fuper vindemiã tni. q fup meſſe tuam vox cal 
chu ixruit. Et auferet᷑ leticia ⁊ exultatio de car 
medo:t i vineis nõ exultabit neqʒ iubilabit. 
mũ in toꝛculari nõcalcabit ꝗ calcare ↄſucue 
dat vocẽ calcantiũ abſtuli. Sup h̊ veni me? ad 
moab qͥi cithara ſonabit: ⁊ vifcera mea ad mu 
rum cocti lateris. Et erutcũ apparueritqð labo 
uit moab fuper excelſis fuis. Ingredict᷑ ad 
ſancta faa vt obſecret:⁊ non valcbit. oc vcr 
qð locutꝰ ẽ dñs ad moab extũc: ⁊ nunc lo 
cutus e dicẽg. Intribus annis q̃ſi anni merz 
cennarij auferct gloꝛia moab fuper omni po/ 
pulo multo: ⁊ relinquct in co ſicut racemus p7 


uus ⁊ modicus:nequaqʒ multus. XVIT 
Nus damaſci. Ecce damaſcus definet 
o Peẽ ciuitas:⁊ erit ſicut aceruus lapidũ i 
ruina, Derelicte ciuitates aroer:gregi 
bus erũt.⁊ regeſcẽt ibi:⁊ nõ erit qui exterreat. 
Et ceſſabit adiutoꝛiũ ab ephꝛaim:⁊ regnũ a da 
maſco . ⁊ relige ſyrie ficut gloꝛia filioꝝ ĩſrłerũt 
dicit dñs exercituũ. Et crit in die ila attenuabi 
tur glia iacob.⁊ pinguedo carnis eiꝰ emarce/ 
ſcet:⁊ erit ficut ꝓꝑgregãs i meſſe ꝙ reſtiterit: et 
bꝛachiũ eius ſpicas leget. Et erit ſicut querens 
ſpicas in valle raphaim ⁊ relinquet᷑ in eo ſicut 
racemus ⁊ ſicut excuſſio oſce.duaꝝ vel triũ oli 
uaꝝ ĩ ſũmitate rami fine q̃ttuoꝛ aut gno. In 
cacuminibus eius fructus eiꝰ dicit dis de ift 
In die illa iclinabit᷑ hõ ad factoꝛẽ ſuũ.⁊ oculi 
eius ad ſcm̃ iſrael reſpiciẽt:⁊ non inclinabitur 
ad altaria que fecerunt manus eius:⁊ ꝗᷓ oꝑati 
ſunt digiti eius: nõ reſpicient lucos ⁊ delubꝛa. 
In die illa erunt ciuitates foꝛtitudinis eius de 
relicte ficut aratra ⁊ ſegetes q̃ derelicte ſunt a fa 
cic filioꝝ iſrael. Et eris deſerta:q; oblita es dei 
ſaluatoꝛis tui: ⁊ foꝛtis adiutoꝛis tui non es re/ 
coꝛdata. Pꝛopterea plantabis plantationeʒ fi 
delem ⁊ germẽ alienuʒ ſeminabis. In die plã 
tationis tue labꝛuſca:⁊ mane femen tuum flo/ 
rebit. Ablata eſt meſſis in die hereditatis ⁊ do 
lebit grauiter. De multitudini pploꝝ multoꝝ 
vt multitudo maris ſonantis.⁊ tumultus tur / 
bax ficut ſonitus aquaꝝ multaꝝ. Sonabunt 
ppli ficut ſonius aquaꝝ inundantiũ: ⁊ incre/ 
pahit cũ.⁊ fugiet peul. Et rapiet᷑ ficut puluis 
montiũ a facie venti:⁊ ficut turbo coꝛã tẽpeſta 
te. In tꝑe veſꝑe:⁊ ecce turbatio in matutino. 
q nó ſubſiſtet. ec ẽ pars eo ꝗ vaſtauerunt 
nos: ſoꝛs diripiẽtiũ nos. XVIII 
E terre cymbalso alay q̃ ẽ tranſflumen 
v ethiopie: qui mittit in mare legatos. ⁊ 
in vaſis papyri fup aguas. Ite angeli 
veloces ad gentem cõuulſam ⁊ dilacerataʒ:ad 
pplm terribilẽ poſt quem non eſt alius: ad gë 
tem expectantẽ ⁊ ↄculcatam cuius diripnerunt 
flumina terrã cius. Ad montem noĩs dñi cxer 
cituũ monté ſyon. O ës habitatoꝛes obis qui 
momi in terra: cum eleuatumfuerit fignum 
in montibus videbitis:⁊ clangoꝛem tube au/ 
dietis:quia hec dicit dominus ad me. Ego qui 
eſcam q conſiderabo in loco meo: ficut meris 
diana lex clara cht: ⁊ ſicut nubes roꝛis in die 
meſſis. Ante meſſem enim totus effioꝛuit. et 
immatura perfectio germinauit᷑: ⁊ peiden, 
tur ramuſculi eius falcibus: et que 2 
2 


fuerint abſcindent᷑. Excutient᷑: et relinquẽtur 
ſimul auibus mõtiã et beſtijst᷑re. et eſtate ppe 
tua erũt ſuꝑ eũ volucres. et oẽs beſtie terre fis 
per illũ hyemabunt. In tꝑe illo deferet munꝰ 
dño exercituũ a pplo diuulſo et dilacerato:a po 
pulo tribili pꝰ quẽ nõfuit aliꝰ: a gẽte expectãte 
et ↄculcata: cus diripuerũt flumina iri eiꝰ: ad 
ſecũ noĩs dm exercituum montẽ ſyon · XIX 
Mus egypti · Ecce dñs aſcẽd it ſuꝑ nu 

o bẽ leuẽ: et ing ediet᷑ egyptũ ct mouc / 
bynt ſimulacra egypti a facie ci? ct co? 


- egyptitabefceti medio eiꝰ. Et currere facias 


nes aduerſus egypiios: et pugnabit vir 
S tratrẽ ſuũ.et vir ; amicũ ſuũ ciuitas aduer 
ſus ciuitatẽ: regnũ aduerſus regnũ. et dirũpet᷑ 
ſpũs egypti ĩ viſceribꝰ ei: et ↄſiliũ ei? pᷣcipita 
boꝛet interrogabunt ſimulacra fia. etdiuinos 
ſuos: ct phitones et ariolos: et tradã egyptum 
in manu dñoꝝ crudeliũ: et rex foꝛtis dñabitur 
eoꝝ: ait dñs exercituũ. Et areſcet aq de mariz 
fluuius deſolabit̃ atq; ſiccabit᷑. ⁊ deficiẽtſlumi 
na. Attenuabunt᷑ ⁊ ſiccabunt᷑ riuiaggeꝝ. Ca 
lamus et iuncus marceſ et: nudabit᷑ alue? riui 
a fonte ſuo. Et oĩs ſemẽus irrigua ſiccabit᷑ are 
ſcet et non erit. Et merebunt piſcatoꝛes: etluz 
gebũt oẽs mittentes ĩ flumẽ hamũ. et expandẽ 
tes rethe fup faciẽ aquaꝑ emarceſcẽt. Confun 
dent᷑ q oꝑabant᷑ lină: piectentes et texẽtes fub 
tilia, Et erunt irrigua ci? flaccẽtia: oẽs q facie 
bant lacunas ad capiendos pifces. Stulti p̃n/ 
cipes thaneos:ſapiẽtes ↄſiliarij pharaonis de 
derũt ↄſiliũ inſipiẽs. Quõ dicetis pharaoni: 
filius ſapiẽtiũ ego: filius regũ ãtiqꝝ. Obi nũc 
ſũt ſapiẽtes tui. Annũcient tibi et indicẽt quid 
cogitauerit dñs exercituũ fup egyptuʒ. Stulti 
facti ſunt pᷣncipes thancos: emarcuerũt pneis 
pes mẽpheos: deceperũt egyptũ: angulũ pꝑplo 
rũ eius. Dñs miſcuit in medio eius ſpm̃ ti / 
ginis: eterrare fecerũt egyptũ ĩ oĩ oꝑe fuo: ſiẽ 
errat cbꝛius et vomẽs. Et nõerit egypto op? 
quod ſaciat: caput et caudam incuruãtẽ et refre 
naté. In die illa erit egyptus quafi mulieres. 
et ſtupebũt et timebũt facie monõis manus 
dñi exercituũ:quaʒ ipfe mouebit fup cã. ct erit 
terra iuda egypto i pauoꝛẽ. O isq i lius fuerit 
recoꝛdatus: pauebit a facie ↄfilij dñi exercituũ 
qð ipe cogitavit fup eã. In die illa erũt quinqʒ 
ciuitates in ira egypti loquẽtes lingua chanaã 
et iurãtes p dũm exercituũ. Ciuitas folis voca 
bitur vna. In die illa erit altare dñi in medio 
terre egypti.· et titulus dñi iuxta terminũ eius: 
et erit in ſignũ et in teſtimonium domino erer 


— na S ú 


cituũ in terra egypti. £Llamabit.n.addominő 
a facic tribulantis. et mitteteis ſaluatoꝛẽ.et ꝓ / 
pugnatoꝛẽ qg liberet eos. Et cognoſcet᷑ domi / 
nus ab egypto: ct cognoſcent egyptij domini 
in die ila: etcolẽt eũ ĩ hoſtijs et in muneribus 
ci yota vouebũt domino et ſoluent. Et ꝑcutig 
dominꝰ egyptũ plaga et ſanab teã: ct eueniẽt 
egyptij ad dominuʒ . et placabit᷑ eis. ctſanabu 
eos. In die illa crit via de egyßto in affprios: 
et intrabit aſſrriꝰ egyptũ: er egyptius in aſſpri 
rios. et ſeruiẽt egyptij aſſur. In die illa erit iſ⸗ 
rael tertius egyptio et aſſyrio:benedicio i me 
dio terre: cui benedirit dominus exercituũ di 
cens, Benedict populus me egypu: et 
mannum mearum aſſyrius: hereditas autem 
mea iſracl. AM 
7 * anno quo ĩgreſſus ẽ thartan i aços 
tũ: cũ mi ſſet cũ ſargon rex aſſyriguʒ 
F et pugnaſſet S agotũ et cep ſſeteà:ĩ pe 
illo locut? ẽ Somin? i mãu iſaie fili amos: di⸗ 
cens. Pade ct ſolue ſacceum de lumbis tuis: et 
cal iamẽta tua tolle de pedibꝰ tuis, E t fecit ſci 
vadẽs nudus et diſcaltiat Et diritd ominus 
Sicut ã ulauit uns me iſaias nud’ et diſcal 
tlatꝰ: triũ ãnoꝝ ſignũ et potẽtum erit pegy 
ptum et fup eihiopiã: fic minabit rex aſſfnoꝝ 
captiaitatẽ egypti: et tràſimigrationẽ᷑ ethiopie 
iuuenẽ etſenẽ᷑: nudã et diſcaltiatã diſcoopertig 
natibꝰ ad ignominiã egypti. Ettimebũ᷑t et cõ 
fundétur ab ethiopia fpe fua: etab egypto glo 
ria ſua. Etdicethitatorifule h’ ĩ dis illa. Met 
cine erat ſpes nta: ad quos fug? ianriliug 
vt liberarẽt nos a facie regis a Fron f 
eſſugere poterimus nos. XX 
Mus deſerti maris: Sicut turdies ab 
o africo veniũt: de deſerto venit , de tra 
hoꝛꝛibi i. Diſio dura nũciataẽ mibi. 
Qui ĩcredulꝰẽ · infideliter agit: et ꝗ depopula 
toꝛẽ: vaſtat. Aſcẽde clam: obſide mede:omnè 
gemitũ eius ceſſare fed. Pꝛopterea repleri ſũt 
lúbi mei dolor: et anguſtia poſſedit me: ficut 
anguſtia parturiẽtis. Coꝛꝛui că audirem: con 
turbatus ſum cum viderẽ. Emarcuit coꝛ mes 
tenebꝛe ſtupefec rũt me. Babylõ d lecta mes 
pofita ẽ mihi ĩ miraculũ. None mẽſam:ↄtẽ⸗ 
plare i ſpecula. Comedẽtes z bibentes: furat 
te bncipes: arripite clypeũ. ec. n. dirit mii 
dominus. Bade ⁊ pone ſpeculatoꝛem:⁊ q 
qʒ videritannũciet. Et vidit currũ duoꝝe 
aſcẽſoꝛem aſini ⁊ aſcẽſoꝛẽ cameli: et ↄtẽplatus 
eſt diligẽt᷑ młio ĩtuitu. Et clamauit vt leo. Su 
per ſpeculã dñi ego fü tis iugi᷑ p diẽ:⁊ fupe 


cuſtodiam meam ego fum ftans totis noctibus 
Ecce ifte venit aſcenſoꝛ vir bige equtuz. Etre 
ſpõdit⁊ dixu. Cccidit cecidit babylõ. qoia ſcul 
ptilia deo% eius ↄtriia ſũt ĩ terrã. Truura mca 
⁊ filia aree mec. q̃ audiui a dño cxercituum deo 
iſrael annunciaui vobis. O nus duma. Ad me 
clamat ex feir. Cuſtos quid de nocte: cuſtos gd 
de node. Dixit cuſtos. Denit mane ⁊ nor. Si 
ꝗritis querite. ↄuertimini ⁊ vẽite. O nus ĩ ara 
big. In faltu ad veſperã doꝛmietis: in ſcmnitis 
dodanim. O ccurentes ſitienti ferte aquaʒ. qui 
babitatis terrã auſtri.cuʒ panii us occurrite fu 
gienti. Aſacie. n. gladioꝛuʒ fugerit a facic gla 
du ĩminentis: a facie arcus extenti. a facie gra⸗ 
uis plij:qm̃ hec dicit dominus ad me. Adhuc 
in vno anno quaſi ĩ anno mercẽnarij ⁊ aufcre/ 
tur ois gloua cedar.⁊ reliquie numeri fagitta, 
rioꝛũ foꝛtium de filijs cedar iminuent. Domi 
nus enim deus iſracl locurus eft, XXII 
Hus vallis viſionis. Zuid nam nbi 

quoqʒ eſt ga aſcẽdiſti ⁊ tu ois itecta cla 

mois plena: vrbs frequẽs.ciuitas ex 

ultans. Interfecti tui nõ interfecti gladio: net 
mou tui moꝛtui in bello. Cuncti pᷣncipes tui 
fugerũt ſimul: dure q; ligati funt. cs q inen 
ti ſũt vincti füt pariter: prul fugerũt. Pꝛopte / 
rea din recedue a me: amare flebo. Molite ĩcũ 
bere vt cõſolamini me fop vaſtuate fili: populi 
mei: Dies. n. interfectiõis ⁊ ↄculcationis d fle 
tuũ dño deo exercituũ in valle viſiõis. Scrutãt 
murum. t magnificus fup montẽ. Et elã ſum 
pfit pbarctrã: ⁊ currũ bois quis: ⁊ parictem 
nudauit ciypens. Et erũt clecte valles tue ple / 
ve quadrigarũ:⁊ egtes ponẽt fedcs fuas i poꝛ 
x xeuelabit᷑ opimenm inde. Et videbitis in 

ella armamẽtariũ domus lal: ⁊ ſciſſuras ci 
aus dauid videbitis. quia multiplicate funt 
Etcongregaſtis aquas piſcine infcrioꝛi s. ⁊ do 
uus ir im numeraitiſ ⁊ deſtruxiſtis domos ad 
muniendum murum. £t lacus feciſtis inter du 
or muros. quam piſcine veteris «nô fuſpe 
xiſtis ad cum g fecerat eam. ⁊ opcratoꝛem cius 
delonge n vidiſtis. Et vocabit dominus de? 
crercitui in die illa ad fletũ: ⁊ ad planctum. ad 
clui. ⁊ ad cingulum facct, ⁊ ecce gaudium ⁊ 
re vitulos.⁊ iugularc arietes. co 

medere carnes. ⁊ bibere vinuz. Comedamus 
Tbibamus: cras. n. moꝛiemur. Et reuc ata eft 
in auribus mcis vox domini exercituũ. Sidi / 
miret iniquitas bec vobis. doncc moꝛiamini: 
dit dũs de erercituũ. ct dicit dijs deus cx 
ercituuz. Dade ingredere ad eum g babitat in 


tabernaculo. ad ſobnam p̃ᷣpoſitum templi: ⁊ di 
ces ad eum. Quid tu h; aut qͥᷣi gs 6. Auia ex 
cidiſti tibi hic ſepulchꝛuʒ: excidiſt in excelſo me 
mo nale. d ligenter in petra tabernaculuʒ tibi. 
Ecce dñs aſpoꝛtari te facict: ſicut aſpoꝛtat᷑ gal / 
lus gallinatius:⁊ qͥſi amictuz fic ſubleuabit tc. 
Coꝛonans coꝛonabit ie tribulatione quaſi pilã 
mimet te in ter ram latam ⁊ ſpatioſam. Abi mo / 
rieris. ⁊ ibi eri currus gloꝛie tue ⁊ ignominia 
dom? dominitui. Et expellã te de ſtatione tua» 
⁊ de miniſterio tuo depe nam te. Eteri in dic 
illa vocabo ſeruũ menm eliachi feliuʒ helchie 
⁊ induã illũ tunica tua. ⁊ cingulo tuo confoꝛta / 
bo eũ. ⁊ poteſtatem tuam dabo in manu eiuſ. ⁊ 
erit q̃ſi pater habitãtibꝰ ij ln a demui inda. Et 
dabo clauem domus dauid fuper l unicruʒ ct? 
⁊ aperiet:⁊ non eri ꝗ ciaudat: ⁊ cle udet. ⁊ non 
crit qui aperiat. Et figam illũ pax illum in leco 
fideli , ⁊ exit in ſolium gloꝛic de mui pais fui 
T ſuſpendã fup cå oẽ in gloꝛiã dom patris a? 
Walog diuerſa gencra:vé vasf uulù. a vafis 
cratera g. vígs ad ot vas muſicoꝶ. In dic illa 
dicit dñs exercituũ. auferet᷑ paxillꝰꝗ fix fucrat 
in loco fideli ⁊ fiaget᷑ ⁊ cadet: ⁊ ꝑibit ð pcpen 
derat in eo. ꝗa dñs locuus eft. XII 
Mus tyri. Vlulate naues mar is. a 
o vaſtata eſt domus vñ venire ↄſuc ue / 
rat. de tra cethum rcuelatũ eſt eis. ace 
te ꝗ habitatis i ĩſula: negociatio ſidonis. Trãſ 
fretãtes mare replcuerũt ie ĩ aꝗs mult}. fenn 
nili meſſis flumis fruges ciꝰ. ⁊ facta c nego, 
ciatio gentiũ. Erubeſct fidon ait marc: foꝛuu⸗ 
do marꝭ dicẽs. Mõꝑturim ⁊ nõ pep eri. ⁊ nő 
enutriui iuuenes. nec ad inercmentum ꝑdutii 
Vgines. Cum aud itũ fuerit ĩ cgypto: dolebũt 
cü audierint de tyro. Tranſite maria: vlulate q 
habitabitis in ĩſula. Mű qd nõ h vrachi: q̃ glo 
riabat᷑ a diebus pᷣſiinis in antigtatc fua. Ducet 
eã pedes fni lõge ad ꝑegrinãdũ. Quis cogita / 
uit h fup tyrũ. quõdã coronatã Cui negotiato 
res pᷣncipes: inſtitoꝛes ci? iclyti ire. omin? 
erercituũ cogitauit ;: vt detraherct ſuꝑbiã ois 
gloꝛic.⁊ ad ignominiã deducei et vniuerſos in 
clytos tre. Trãſitterrã tuã qͥſi fᷣuuiũ filia mar? 
nõ eſt eingulũ vltra tibi. Manũ ſuã extẽdit fup 
mare: coturbauit regna. Dñs mãdauit aducr/ 
ſus chanaan: vt ↄtercret foꝛtes cing. Et dixit. 
Mon adijcics vltra vt gloꝛierꝭ: calũnie ni ſuſti 
nens vir go filia ſidonis. In ceibim cc ſurgẽs 
tranſſreta: ibi quo qʒ non ẽ̃rit reges tibi. Ecce 
terra caldeoꝝ talis ppłus non fuit:aſſur funda 
nit cam. In captiuitatẽ traduxcrunt robuftos 
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eius . ſuffoderunt domus eius: poſucrunt eã in 
ruinã. Blulate naues maris: qa dcuaſtata eft 
foꝛuitudo vr̃a. Et eriti die illa i obliuiõe eriso 
e ſeptuagita ãnis: ſiẽ dies regis vniꝰ. W? 
eptuaginta ãnos erit tyro gfi cãticũ meretricis 
Sume tibi citharã. circue c uitatẽ meretrix obli 
uiõi tradita. Bñ cane. frequẽta cãticũ: vt me / 
moꝛia tui ſit. Et crit poſt ſeptuagĩta ãnos vifi 
tabit dñs tyrũ.⁊ reducet eã ad merces ſuas:⁊ 
rurſũ foꝛnicabit᷑ cũ vniuerſis regnis t᷑re fup fa 
cié tre. ⁊ erũt negociatiões eiꝰ. ⁊ merces ei fei 
ficate dño. Mö ↄdent᷑ neg reponẽt᷑.qꝛ his qui 
habitauerit coꝛã dño erit negociatio eiꝰ. vt mã 
ducẽt i ſaturitatẽ: ⁊ veſtiant᷑ vſq; ad vetuſtateʒ 
Cce dñs diſſipauitterrã. XXIIII. 

⁊ nudabit eã.⁊ affliget facieʒ cius ⁊ di 

ſꝑget habitatoꝛes cins: Et exit ſicut po 

pulus ſic ſacerdos.⁊ ſiẽ fuus ſic dñs eius. ⁊ ſi 
cut ãcilla ſic dña eius. Siẽ emẽs ſic ille q vẽdit 
ſiẽ feneratoꝛ fic is ꝗ mutuũ accipil.ſicut qui re / 
petit. ſicg debet. Diſſ patione diſſipabit᷑ terra 
⁊ direptiõe pᷣdabit᷑ Dñs.n. locutus eſt Vbuʒ 
hoc. Lurit ⁊ defluxit tra ⁊ ĩfirmata ĉ: defluxit 
obis ⁊ ĩfirmata ẽ altitudo ppli tre. ⁊ terra int / 
fecta eſt ab hitatoꝛibus ſuis: q trãſgreſſi ſunt le 
ges mutauerũt ius: diſſipauerũt fedus ſempit / 
nú. [opter h̊ maledictio voꝛebit terrã. ⁊ pec 
cabunt h;itatoꝛes eius. iõq; inſanictcultoꝛes ci? 
⁊ relinquent᷑ boies pauci, Luxit vindemia. in 
firmara eft vitis: ingemuerũt oẽs qui letabant᷑ 
corde. Ceſſauit gaudium tympanoꝝ quieuit fo 
nitus letantium:conticuit dulcedo cythare.Cũ 
cantico non bibent vinum:amara erit potio bi 
bẽtibus illaʒ. Att᷑ qa eſtciuitas vanitatis clau 
fa eſt oĩs domus nůdlo introcũte. Llamo: exit 
fup vino ĩ plateis:deſerta cit ois lencia: trãſla / 
tũ eſt gaudiũ tre. Relicta eſt in vrbe ſolitudo.⁊ 
calamitas oppmerct poxas. Zuia h̊ erũt ĩ me 
dio tre ĩ medio pploꝝ. Quõ fi pauce o iue que 
remãſerũt excutiãt᷑ ex olca.⁊ racerni cũ fuerit fi 
nita vindemia. i lcuabũt vocem ſuã atq; lau 
dabũt: cũ gloꝛificatus fuerit dñs hinnient ð ma 
ri. {opter boci doctrinis gloꝛificate dñm in 
ĩſulis maris nomẽ domini dei itt. A finibus 
re laudes:audiuunꝰ gliam iuſti Et dixi. Se / 
cretũ meũ mihi: ſecretũ mæeum mihi. De mihi. 
Pꝛeuaricãtes p̃uaricati funt. ⁊ puaricatõe trãſ 
greſſoꝛũ p̃uaricati funt. Foꝛtitndo ⁊ fouca ⁊ la 
queus fup te: ꝗ hitatoꝛes terre. Et erit qui fu/ 
gerit a facic foꝛmidinis cadet in foueã. ⁊ qui fe 
explicauerit de fouea. tenebit᷑ laqueo qꝛ catara 
cte de excelſis aperte funt: ⁊ cõcutientur funda 


menta terre. Confractione confringetur terra 
ↄtritione conteret᷑ terra. Commotione cõmo / 
uebit᷑ terra. agitatione agitabitur terra ſiẽ ebꝛi 
us. ⁊ aufcretur quafi tabernaculum vnius no 
ctis, Et grauabit cam iniquitas ſua.⁊ conuet. 
⁊ non adijciet vt reſurgat. Et crit in die illa. vi 
ſitabit dominus fuper militiam celi in excelſo. 
z fuper reges terre qui funt fuper terram. Et 
congregabuntur in congregatione vnius fa / 
ſcis in lacum ⁊ claudentur ibi in carcere.⁊ poft 
multos dies viſitabuntur. Et eruheſtetluna.t 
confundctur ſol. cum regnanerit domin? erer 
cituũ in mõte ſyon ⁊ ĩ hieruſalẽ. ⁊ in conſpecu 
ſenum ſuoꝛum fuerit gloꝛificatus. 
O mine deus meus es tu. ⁊ crallaboſe 
d ꝛ ↄfitcboꝛ noĩ tuo: qm̃ feciſti mirabilia 
cogitatiõcs antiquas fideles. amẽ. Qa 
pofnuiſti ciuitatẽ i tumultũ: vrbẽ foꝛtẽ in ruinas 
domũ alienoꝝ: vt nõ ſit ciuitas, ⁊ ĩ ſempiternũ 
edificet᷑. Sup hoc laudabit te populs foꝛti.ciuiĩ 
tas gẽtiũ robuſtarũ timebitte. Quia factus es 
foꝛtuudo pauperi: foꝛtitudo egeno i tribulatiõe 
fua: fpes a turbine. vmbꝛaculũ ab eftu. Spin 
tus. n. robuſtoꝝ.q̃ſi turbo ĩpellẽs parieiẽ. Si 
cut eſtus ĩ ſti. tumultuʒ alienoꝝ humiliabis. t 
äfi calore ſub nube toꝛ te ꝓpaginẽ foꝛiũ mar 
ceſcere facies. Et facit dñs exercituũ oibus po 
pulus ĩ mõte h̊ ↄmuiũ pinguiñ. ↄuiuiũ vinde 
mie: pinguiũ medullatoꝝ: vindemie defecate. 
Et p̃cepitabit ĩ mõte ifto faciẽ vinculi colliga- 
ti fup oẽs pplos.⁊ tel quã oꝛditus eſt ſuꝑ cs 
nanges. Pꝛecipitabit moꝛtẽ i ſempiternũ. Et 
auferet dñs deus lachꝛymã ab oĩ facic.⁊ oppꝛo 
bꝛium populi ſui auferet de vniuerſa terra :ꝗa 
dñs locutus eſt. Et dickt in die illa. Ecce deu 
nofter iſte: erpect bim cũ z ſaluabitnos. Iſte 
dñs ſuſtinuimꝰ eũ. ⁊ exultabimꝰ ⁊ letabimur ĩ 
falutariei? q regeſcet manus dñi ĩ mõte ifto, 
Et triturabit᷑ moab fub co: ſicuti terunt᷑ palceĩ 
plauſtro. Et extendet manus ſuas ſub eo: 
extendit natans ad natandũ . ⁊ hum liabit glo / 
riã cius cũaliſione manuũ eius Et munume⸗ 
ta ſublim ũ muroꝝ tuoꝝ ↄcident.⁊ hpumiliabũ 
tur ⁊ detrabentur in terram vſqʒ ad puluere: 
2 W die illa cantabit can / XXVI 
ticũ iſtud in terra inda. Vrbs ſouitu / 
dinis noftre: ſaluatoꝛ ponet᷑ in ca mu- 
rus ⁊ antemuralc. Aperite poꝛtas ⁊ ingred 
gens iuſta. cuſtodiens veritateʒ. Vetus crroꝛ 
abijt: ſeruabis pacem: pacem quia in te ſperaui 
mus. Speraſti in domino in ſeculis eternis in 
domino deo foꝛti ĩ ꝑpetuum.Quia incurua 
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babitites ĩ ercelſo ciuitatẽ ſublimẽ humiliabit bit eam: meditatus eſt in ſpũ fuo duro p dien 
humiliabit cã vſqʒ adterrã: detrahetcam vfq eſtus. Iccirco ſuꝑ h dimittet iniquitas domui 
ad puluerẽ. Cõculcabit eaʒ pes: pes pauperis- acob: t iſte oĩs fructus: vt auferat petm̃ eius. 
greſſus egenoꝝ. Semita iuſti recta eſt: rectus £ü poſuerit oẽs lapides altaris: ſicut lapides 
callis iuſti ad ainbulandũ. Et in ſemita iudicio cineris alliſos: nõ ſtabũt luci ⁊ delubꝛa. Ciui/ 
rũ tuoꝝ domie ſuſtinuimus te: nomẽ tuũ ⁊ me tas. n. munita deſolata crit: ſpacioſa relinquet᷑ 
moꝛiale tuũ in deſiclerio aĩe. A ia mea deſidera ⁊ dimittct quaſi deſertũ. Ibi paſcet᷑ vitulus:⁊ 
uitte in nocte: ſed z ſpũ meo in pᷣcoꝛdijs meis: ibi accubabit: ⁊ cõſumet ſũmitates eius. In ſic 
de mane vigilabo ad te. Cũ feceris iudicia tua citate meſſis illius cõterent᷑ mulieres vemiétes 
in terra: iuſticiã diſcẽt habitatoꝛes oꝛbis. ADi, ⁊ docentes cå. Mõeſt enĩ populus ſapiẽs: p7 
ſereamur ĩpio. ⁊ nő diſcet iuſticiã. In terra ſã pterea nõ miſcrebit᷑ eius ꝗ fecit eũ: ⁊ ꝗ foꝛma / 
dog iniqᷓ geſſit.⁊ nõ videb it gloꝛiã dñi. Domi uit eũ: no parcet ei. Et erit in die illa ꝑcutict do 
ne craltet manus tua vt nô videant: videãt æ minus ab aluco flumis vſqʒ ad toꝛꝛetẽ egypti 
cõfundant᷑ ʒelantes ppłi: ⁊ ignis hoſtes tuos ⁊ vos ↄgregabimini vn? q vn” filij iſrael. Et 
deuoꝛet. Dñe dabis pacë nobis: oĩa. n. opera eritin die illa clanget᷑ in tuba magna. ⁊ veniẽt 
noſtra operatus es nobis. Domie des noſter qui ꝑditifuerant de terra aſſyrioꝝ: ⁊ qui eiecti 
poſſederũt noſ oñi abſqʒ te: im̃ ite recoꝛdemur erant de terra egypti:⁊ adoꝛabunt dominuʒ in 


noĩs tui. Moꝛiẽteſnõ viuãt:gigãtes nõ reſur monte fancto in hicruſalem. XXVIII 
gant. Pꝛopterea viſitaſti ⁊ ↄtriuiſti eos: ⁊ p E corone ſuꝑbie ebꝛijs ephꝛaim: ⁊ flo⸗ 
diduti om memo:iã cox. Indulſiſti gẽti:ñe v ri dccidenti:gloꝛie exultationis eius: g 
idulſiſti gẽti. Mũgd gioꝛificatus es pclon gafi ãt in vertice vallis pĩguiſſime crran 


oesterninos terre. Die in ãguſtia regſicrũt ¶ tes a vino. Ecce validus ⁊ foꝛtis dñs. ſicut ĩ⸗ 
lein tribulatẽe murmuris doctria tua eis. Si petus grãdinis turbo ↄfringens: ficut impet? 
cut q ↄcepit cũ appꝛopimq̃uci it ad partũ: dolẽs aquaꝝ multaꝝ jundantiũ: ⁊ emiſſaꝝ fup terrã 
damat in doloꝛibus ſuis: ſic facti ſumus. A faz ſpacioſ. Pedibus conculcabit᷑ coꝛona ſuꝑbic 
de ua dñe ↄcepimus: ⁊ dfi parturiuimꝰ ⁊ pe cbꝛioꝝ ephꝛaim. £terit fos decidès gloꝛie ex 
perimus ſpm̃. Salutes non fecimus in tra: iõ ultaliõis eius:ꝗ eſt fup virticẽ vaillis pinguiuʒ 
no ceciderũt habitatoꝛes terre. Biuẽt moꝛtui q̃ſi tẽperaneũ ante maturitatẽ autũni. Ad cuz 
nu: ĩterfecti mei reſurgent. Expgiſcimi ⁊ lau aſpexerit vidẽs: ſtati vt manu tenuerit: deuo/ 
A bitatis in puluere: q ros lucis ros tuus rabit illud. In die illa eritdomĩus exercituum 
⁊terrã gigantiũ detrahes in ruinã. Bade poz coꝛona gloꝛie.⁊ ſertũ exultatidis reſiduo popli 
pulus meꝰ: ĩtra ĩ cubicula tua. claudc oſtia tua ſui:⁊ ſpũs iudicij ſedẽti fup iudiciũ: ⁊ foꝛtitu/ 
ſupte. Abſcõdere modicũ ad momẽtũ: donec do reuertẽtibus de bello ad poꝛtã. Berum hi 
2 indignatio mea. Ecce. n. dñs egre, quoqʒ P vino neſcierũt:⁊ pre edꝛietate crraue/ 
ler de loco fuo: vt viſitet inigtatẽ hitatoꝛis ter runt. Sacerdos ⁊ ꝓpheta nſcierũt pꝛe ebꝛieta 
re elt renelabit tra ſanguinẽ᷑ ſuũ: ⁊ nõ ope ¶ te: abſoꝛti ſunt a vii: errauerunt in ebꝛictate. 
riet vltra ĩterfectos fuos. XXVII neſcicrũt videntẽ: ignoꝛauerũt iudiciuʒ. O es 
N die illa viſitabit dñs in gladio fuo enim menſe replete ſũt vomitu ſoꝛdiũqʒ: ita vt 
duro ⁊ grãdi ⁊ fout: ſuꝑ leulathan ſer / non eſſet locus vltra. Quem docebit ſcientiaʒ 
peniẽ vectẽ: ⁊ fup leuiathan ſerpenteʒ q quẽ intelligere facietauditũ: Ablactatos a la 
toꝛtuoſũ:⁊ occidet cetũ g in mari t. In die illa ¶cte: auulſos ab vberibꝰ: qı manda remanda, 
vinea meri cãtabit ei. Ego domiĩus ꝗᷓ fuo cam manda remanda. expecta reexpecta.cxpecta re 
repente ꝓpinabo ei: ne foꝛie viſitet᷑ 5 ed. Mo, expecta.modicũ ibi. modicũ ibi. Inlo uela. n 
dee: die ſeruo eã: ĩdignatio non ẽ nihi. Quis labij ⁊ lingua altera loquet᷑ ad populũ iſtũ. cui 
dabit me ſpinaz ⁊ vepꝛẽ⸗ In p̃lio gradiar ſug dirit. cc eſt reges mea reficite laſſum.⁊ hoc 
eam: ſucendã cã pariter. An porni tenebo foꝛ / eſtrefrigeriũ meu. ⁊ noluerunt audire. Et crit 
titudinẽ meã : aciet pacẽ mihi: pacẽ facietmi / eis verbũ domini.manda remanda. mãda re 
bi. Qui egredient᷑ ĩpetu a iacob: floꝛchit⁊ ger manda.expecta reerpecta. expecta reexpecta. 
minabitifracl:z ĩplebunt faciem oꝛbis femine modicum ibi.modicũ ibi. vt vadant⁊ cadant 
Munqd iuxta p agã ꝑcutientis fc pcu ſſiteum : rxctroꝛſũ.⁊ conterunt᷑ ⁊ illaqucant᷑ ⁊ capiantur 
Aut ficut occidit interfectos eius ſic occiſus c. MPꝛopter hoc audite verbũ dñi verí illuſoꝛes: 
In meſura 5 menſurã cũ adiecta fuerit iudica qui dñamini ſuꝑ populũ meum qui eſt in irlm. 
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Dixiſtis enĩ. Percuſſimus fedus cũ moꝛte:⁊ 
cũ inferno fecimꝰ pacti . I lagellũ inundãs cũ 
tranſierit: nõ veniet fup nos: q poſuimus mé 
daciũ ſpem nr̃am:⁊ mendac oꝓtecti fum’. Ic 
circo hec dicit domius deus. Ecce ego mittam 
in fundaniẽtis fyon lapidẽ᷑: lapidẽ ꝓbatũ. an / 
ulareʒ: pᷣcioſum: in fundamento fundatum. 
Au crediderit: nõ feſtinet. Et pond inponde 
re iudiciũ. ⁊ iuſtitiã in menſura. Et ſubuertet 
grando ſpẽ mẽdacij: ⁊ pꝛotectionẽ. Aque in / 
undabũt:⁊ delcbit᷑ fedus vr̃m cũ moꝛtc: ⁊ pa / 
dum veſtrũ cũ inferno non ſtabit. F lagellũ in 
undans cũ tranſierit: critis ei in conculcationẽ 
Añcũq; ꝑtrãſierit: tollet vos: qm̃ mane diluz 
culo ꝑtranſibit in die z in nocte: t tm̃modo ſo/ 
la vexatio intellectũ dabit auditui. Coãguſta / 
tum eſt cni ſtratũ: ita vt alter decidat: t palliuʒ 
bꝛeuc: vtrũqʒ oꝑire nő pot. Sicut eni in mõte 
diuiſionũ ſtabit dñs: ſic in valle q̃ é in gabaon 
iraſcetur: vt faciat opus fuum . alienum opus 
eius: vt operetur opus ſuũ. Peregrinum cit 
opus eius ab eo. Et nunc nolite illudere: ne 
foꝛte ↄſtringant᷑ vincula vr̃a. Conſũimationeʒ 
enim ⁊ abbꝛeuiationẽ audiuĩ a dño deo exerci 
tuũ fup vniuerſã terrã. Auribus pcipite ⁊ au/ 
dite vocẽ meã.attendite ⁊ audite cloquiũ meñ, 
Nunquid tota die arabit arãs vt ſerat: ꝓſcin 
det. ⁊ fartiet humũ ſuã. A dne cũ adeq̃ucrit fa 
ciem eius: ſeret gith.⁊ cyminuʒ ſꝑget.⁊ ponet 
triticũ p oꝛdinẽ ⁊ hoꝛdcũ ⁊ miliuni ⁊ viciã in fi 
nibus ſuis: Et erudict illũ in indicio:deꝰ:ſuuſ 
docebit illum. Mõ. n. inſerris triturabit᷑ gith: 
ncc rota plauſtri fup cyiminũ circuibit: ſʒ in vir 
ga cxcutiet᷑ gith: ⁊ cyminũ in baculo panis aŭt 
cõmmuct᷑. Derũ non in perpetuum triturans 
triturabit illũ: neqʒ vexabit eum rota plauſtri: 
nec vngulis fuis cõminuet eũ. Et h a dño deo 
exercituũ cxiuit vt mirabile faceret ↄſilium: et 
magnificaret iuſtitiam. XXI 
E ariel. Ariel ciuitas quã expugnauit 
v dauid. Additus ẽ annus ad annũ ſo/ 
lẽni ates euolute funt. Et circũuallabo 
ariel. erit triſt s z merens : ⁊ erit mibi quafi 
aricl. Et circũdabo quafi ſperã in circuitu tuo 
z iaciã 5 te aggerẽ.⁊ munimẽta ponã in obſi/ 
dionẽ tuã. umiliaberis: de terra loĝris : et 
òcbumo audiet eloquiũ tuũ. Et erit qhi phuo⸗ 
nis de tra vox tua.⁊ de humo eloquiũ tuũ mu 
ſitabit. Et erit ficut puluis tenuis : multitudo 
ventilantiũ te:⁊ ficut fauilla ꝑtrãſiens multitu 
do eoꝝ qui 3 te p̃ua uerunt. Exitq;ʒ repẽte con 
feſtim a dño exercituũ: viſitabit᷑ in tonitruo et 


cõmotiõe terre:⁊ voce magna turbinis. ⁊ tem 
peſtatis. ⁊ flĩma ignis deuoꝛantis. Eterintſ 
cut ſomnium viſionis nocturne multundo oi 
um gẽtiũ q dunicauerũt 3̃ ariel ⁊ oẽs qui mii 
tauerunt ⁊ obſederunt ⁊ p̃ualuerunt aduerſus 
cã. Et ficut ſomniat eſuriẽs z comedit: cũ auiẽ 
fucri exꝑge factus vacua eſt aia cius. Et fion 
ſomniat ſitiẽs ⁊ bibit: poſtqʒ fucrit exꝑgefꝛ / 
ctus: ſaſſus adhuc ſitu: ⁊ aia cins vacua eſt:ſic 
erit multitudo oium gẽtiũ q̃ dimicaue ti mõ 
tem ſyon. O bſtupeſcite z ammiramĩ: Auctua / 
teq vacillate: inebꝛiamini ⁊ nona vino: moue 
mini ⁊ nõ in ebꝛietate: qñ miſcuit vobis dñs 

ſpm̃ ſopoꝛis. Claudet oculos vřos: ꝓphas ad 

pncipes vros ꝗ vident viſiones oꝑict. Eteri 
yobis viſio oium ſicut Vba libꝛi ſignan: que 

cũ dedcrint ſciẽu lfas: dicent lege iſta:⁊ rde ⸗ 

bit: non poſſũ: ſignatus eſt enĩ. Etdabit᷑ i ex 

neſcienti lr as.dicet᷑ q; ei:lege.⁊ reſpodebit:ne 

fcio Irag. Et dirit dñ s. Eo ꝙ appꝛopiquat po 

pulus ifte oz ſuo: ⁊ labijs fnis gloꝛif cat me: 

coꝛ aũt eius lõge cita me:⁊ timueruntmemã / 

dato hoium ⁊ doctrinis:ideo ecce ego addam 

vt ãmirationẽ᷑ faciã pplło buic miraculo grãdi 

q ſtupẽdo. Meribit. n. ſapia a ſapiẽtibus cius 

c itellect pꝛudentiũ ei? abſcõdct᷑. De q pidi 

ellis coꝛde: vta dño abſcõdatꝭ ↄfilium: quoꝛũ 

ſũt ĩ tenebꝛis opa. ⁊ dicũt. Zuis videt nos: 

qs nouit nos: Meruerſa ẽ bec vřa cogitatio: ij 

fi fi lutu; 5 figulũ cogitet: et dicat opus facto 

ſuo: nõ feciſti me ⁊ figmentũ dicat fictoꝛi ſuoꝛñ 

intelligis: Mõne adhuc i mod co ⁊ ĩ bꝛeuicõ / 

uertet᷑ liban i chermel. ⁊ chermel i ſaltũ repu 

tabit᷑. Et audiẽt ĩ die illa ſurdi Vba libꝛi: ⁊ de 

tenebꝛis ⁊ de caligine oculicecoꝝ t videbunt. 

Et addẽt mites i dño lcticiam ⁊ pauperes ho 

mines in ſcõ iſrłexultabũt: qm̃ defecit q pᷣuale 

bat: ↄſumatus € illuſoꝛ ⁊ ſucciſi ſũt oẽs ꝗ vigi 

labant ſuꝑ inigtatẽ: q peccarc faciebãt homies 

in Vboꝛ t arguẽtẽ in poꝛta ſupplãtabant: ⁊ de 

clinaueruntfruſtraa iuſto. Pꝛopter j hecdi⸗ 

cit dñs ad doniũ iacob: ꝗ redemit abꝛahã. Mó 

mõↄfundet᷑ iacob: nec mó vultus eius erube 

feet: fed că viderit filios ſuos oꝑa manuũ mea 

rum: in medio fui ſcificantes nomẽ meũ: c ki 

ficabunt ſcm̃ iacob. ⁊ deum iſrael pᷣdicabunt.⁊ 

ſcient errantes fp ritu intellectũ:⁊ muſitatoes 

diſcentlegem. N 
E filij deſertoꝛes dicu dũs vt faceret 

y F ſilium: et non ex me: ⁊ oꝛdiremin 
⁊ nop fpi meũ: vt adderetis par ſu 
per pcim̃:ꝗ bulat} vt deſcẽdati in egyptuʒ ia 


JA rr Ua 


"—" ar: ue: U- TS- 


3 
T 


-EnS 


aa 


A A 


-< 


os meũ non interrogaſtis:ſperãtes auxiliũ in 
foxitudine pharabis: ⁊ hũtes fiduciã i vmbꝛa 
egypu: et cru vobis foꝛtitudo pharaonis i pfu 
ſionẽ.⁊ fiducia vmbꝛe egypti ĩ ignominiam. 
Jerãt.n. i taphnis pꝛindipes tui. et nuncij tui 
víg ad aues ꝑuenerũt. O ẽs ꝓfun ſunt ſuper 
pplo g cis ꝓdeſſe nő potuit. lo fucrũt in au/ 
riliũ.et in aliquã vtilitatẽ: fed in ↄfuſionẽ cti 
oppꝛob aũ. O nus iumctoꝝ asufri. In terra 
tribulatiois ct anguſlic: lcena et leo. cx cis vis 
pera et regulꝰ volãs: poꝛtantes fup hunieros 
iumentoꝝ diuitias ſuas: et fup gibbũ cameloꝝ 
theſauros ſuos: ad ppłin ꝗ cis ꝓdeſſe non po 
terit, Egyptus. n. fruſtra et vanc auxiliabitur 
Ideo clam aui fup hᷣ: ſuꝑbia um ẽ:geſcc. Nlũc 
gigreſſus fcribe ci fup buxũ: ct in libꝛ. diligẽ 
ter exara i lð: et crit in die nouiſſimo ĩ teſtimo 
nium vſqʒ in eternũ. Populus enĩ ad iracun 
diñ puocas c: et fili mẽdaces:filij nolẽtes au 
dire legein dei. Qui dicũt vidẽtibus nolite vi 
dere: ct aſpiciẽtibus nolite aſpicere nobis ca q 
recta funt. Logmini nobis placẽtia videie no 
dis erroꝛeg: auferte a me viã: dec. inate a me fe 
mitam: ceſſct a facic vfa ſcũs iſfrł. Pꝛopterca 
hec dicit ſcũs iſrl. Pꝛo co ꝙ repꝛobaſtis Hbi 
b. ctſperaitis ĩ calumnia et in tumultu. ct ĩnixi 
chis fup co: ppterea crit vobis iniqtas bec: fi 
cut interruptio cadẽs et regſita ĩ muroerccifo. 
Am̃ ſubuo dum nő ſperat᷑ venietptritio eius 
tcominuet᷑ ficut terč lagena figuli ↄtritione 
gualida: et nõ inuenict᷑ de fragmẽtis eiꝰ teſta ĩ 
Ipoꝛtct᷑ igniculus de incedio: aut hauriat᷑ pa / 
rum aque de fouea: qꝛ hec dicit dñs de iſrael. 
Sircuertamini et geſcatis: ſalui er itis. In hlé 
no cr in ſpe erit foꝛtitudo vr̃a. Et no uiſtis. et 
duſtis. Meqq; ſed ad equos fugiemꝰ. Ideo 
deus. Et fuper vcloces aſcẽdemꝰ. Ideo ve 
locloꝛes erũt ꝗ perſequent᷑ vos. Mille boies 
a facic terro is vnius. ⁊ a facieterroꝛis quiqʒ 
lugiens: doncc rclinquamin gufi malus nay 
us in vertice montis ⁊ quafi ſignũ fup colleʒ. 
ꝛopterea expectat dñs vt miſereatur vr̃i: et 
ideo exaltabitur parcens vobis:qꝛ deus iudi / 
di òns. Heati oẽs qui expeciãt cũ. Populus 
eni fpon habitabit in irim. Ploꝛans nequaq̃ʒ 
ploꝛabis: miſerans miſerebit᷑ tui. Ad vocẽ cia 
mous tui ſtatiʒ vt audierit: rñdebit tibi. Et da 
dir tibi dñs panem artum ⁊ aquã bꝛeuez: ⁊ nő 
facier auolare a te vlera doctorem tuũ: ⁊ crunt 
oculitui videntes p̃ceptoꝛẽ tuũ : ⁊ aures tue au 
dient verbum poſt tergũ monẽtis. ec ẽ via 
ambulate in ca: ⁊ non declinetis neq; ad dex / 


teram neqʒ ad ſiniſtrã. Et taminabis lanilas 
ſculptiliũ argenti tui. ⁊ veſtimentũ ↄfiatilis au 
ri tui: ⁊ diſperges ea ſicut imundiciã meſtrua/ 
te. Egredere dices ei. Eldauit ꝑ uuia femini 
tuo vbicuqʒ ſeminaucris ĩ terra: ⁊ pans frus 
gumterre crit vberrim ⁊ pinguis. Paſcetur 
i poſſeſſione tua in die illo agn? ſpatioſe: ⁊ tau 
ritui⁊ pulli aſinoꝝ q oꝑantur terrã: comixtuʒ 
migma comedent ſicut in area vẽtilatũcſt. Et 
erũt fup oem montẽ excelſũ z fup oẽm collem 
eleuatũ riui currentiũ aquaꝝ: in die iniſectiõis 
multoꝝ: cũ ceciderintturres. Eterit lux lune: 
ficut lux folis ⁊ lux folis erit ſeptemplicit: ficut 
lux ſcptẽ dieg in die q̃ alligauerit dns vulnus 
popłi ſui.⁊ ꝑcuſſurã plage ci? ſanauerit. Ecce 
nomẽ dm̃ venit de loginq:ardẽs turoꝛeius:⁊ 
grauis ad poꝛtandũ. Labia eius repleta ſũt in 
dignatione.⁊ lingua eius q̃ſi ignis deuoꝛans. 
Spũs cius velut toꝛꝛẽu ĩundãs vſqʒ ad medi 
um colli: ad perdendas gẽtes i nihilũ: ⁊ frenũ 
erroꝛis qö erat in maxillis ppłloꝝ. Canticum 
erit vobis ficut vox ſcificate ſolẽnitatis.⁊ leti/ 
cia coꝛdis ſicut ꝗ ꝑgit cu tibia: vt intret ĩ montẽ 


dñi ad foꝛtẽ iſracl. Ei auditã facict dñs gloꝛiaʒ 


vocis ſue.⁊ terroꝛem bꝛachij ſui oſtẽdet i com 
minatione furoꝛis < flãma ignis deuoꝛantis. 
Allidet ĩ turbine: ⁊ in lapide grãdinis. A vos 
ce.n.dñi pauebit aſſur Mga i 
firus ge fundatꝰ quã regeſcere facict dñs fup 
euʒ: in tympaniſ⁊ citharis ⁊ in bellis pᷣcipuis 
expugnabit eos. Pꝛeꝑata ẽ. n. ab heri tophet 
a rege p̃pata: pꝛofunda ⁊ dilatata. Nutrimẽta 
ei’ ignis: ⁊ ligna multa: flatus dñi ſicut toꝛꝛẽs 
ſulphuris ſuccendens eam. XXII. 
Eg deſcẽdunt in egyptũ ad auxilium ĩ 

v egs ſperãtes.⁊ hñtes fiduciũ fup qua 
drigis: q multe ſũt: ⁊ ſuꝑ eqtibus qp 

ualidi nimis:⁊ nó ſunt fifi ſuꝑ ſcm̃ iſrł. et do/ 
minum nõ reꝗſierũt. Ipſe aŭt ſapiẽs adduxit 
malũ. et Vba fna nò abſtu it. Et ↄſurgetõ do/ 
mü peſſimoꝝ: et auxiliũ oꝑantiũ inigtatem. 
Egyptus hõ et nõ deꝰ: eteꝗ eoꝝ caro: ct nõ fpi 
ritus. Et dñs inclinabit manũ ſuam et conuet 
auxiliatoꝛ: et cadet cui p̃ſat᷑ auxilium: ſimulq; 
oẽsconſũment᷑:qꝛ hec dicit dũs ad me. Zus 
ſi rugiat leo et catulus leonis ſuper pᷣdam ſuã: 
cum occurreritei multitudo paſtoꝝ: a voce co 
rum non foꝛmidabit: t a multitudinc coꝝ nő 
pauebit:ſic deſcendet dominus exercituum vt 
pꝛeliet᷑ fuper montem ſyon et ſuꝑ collem cius. 
Sicut aues volantes: ſic ꝓteget dominus ers 
ercituum irim: ꝓtegens ct liberans tranſiens 


ſſus:⁊ erittrã 
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a ſiluans. Cõuertimĩ ficutin ꝓfundũ receffes 
ratis filij iſracl. In die. n.illa abijciet vir ido / 
la argen ſui. ⁊ idola auri ſui que fecerũt vobis 
manꝭ vr̃e in pcim̃:⁊ cadct aſſur ĩ gladio no vi 
ri. ⁊ gladius nő hois voꝛabit eũ:⁊ fugiet noa 
facie gladij:⁊ iuuenes ci’ vectigales erät: c foz 
titudo eiꝰ a terroꝛe trãſibit:⁊ pauebútfugičtes 
pncipes eius · Dixit dũs cuius ignis ĉin fyon 
⁊ caminus ei? in hicruſalẽ. XXXII 
£ceiiuftiria regnabit rex: ⁊ pncipes ĩ 
iudicio p̃erũt. Et crit vir ficut q abſcõ 
Adi a veto: ⁊ celat fe a tẽpeſtatc: ficut ri 
uis aquaꝝ in ſiti.⁊ vmbꝛa petre ꝓminentis in 
terra deferta, MNõ caligabũt oculi videntiuʒꝭ: ⁊ 
aurcs audiẽtiũ diligẽter auſcultabut: zco? ſtul 
toy itelliget ſciam:⁊ lingua balboq vclocit᷑ lo 
quet᷑ ⁊ plane. Mõ vocabitur vltra is g inſipiẽſ 
elt pꝛinceps: neqʒ fraudulent? appel abit ma- 
íon Stultus. n. fatua loquet᷑. ⁊ co: ei faciet ini 
qtatẽ vt ꝑficiat ſimulationẽ.⁊ loqᷓt᷑ ad dñʒ frau 
dulenter.⁊ vacuã faciat aĩam eſurientis:⁊ po / 
tum ſitiẽti auferat. F raudulenti: vafa peſſuna 
ſut. Ipſe cni cogitationes ↄcinnabit ad pden 
dos mites in ſermõe mẽdacij: cũ loqueref pau 
per iudiciũ. Pꝛinceps Vo ea qᷓ digna ſũt pnci 
pi: cogitabit:⁊ ipfe ſuꝑ duces ſtabit.imlicres o 
pulente ſurgite. ⁊ audite vocẽ meã: filic ↄfiden 
tes ꝑcipiie auribꝰ eloquiũ meñ. Poſt dies et 
annos. ⁊ vos ↄturbemini ↄfidẽtes. Cõſũma 
ta eſt enĩ vindemia: collectio vltra nõ vc niet. 
O bſtupeſcite opulente: ↄturbamĩ fidentes, 
exuite vos ⁊ cõfundemini:accingite lůbos ve 
ſtros. Sup vbera plangite: ſuꝑ regione deſi / 
derabi i: fup vinea fertili. Super humum po / 
puli mei ſpine q vepꝛes aſcendent: quãto ma / 
gis fup oẽs domos gaudij ciuitatis exultantis 
Domus eni dimiſſa ẽ: multitudo vꝛbiſ relicta 
eſt: tenebꝛe ⁊ palpatio facte ſũt ſuꝑ ſpeluncasvſ 
q; in eternũ. Baudiũ onagro% paſcua gregũ 
donec effundatur ſuper nos ſpiritus de excelſo 
Et erit deſertum in chermel: ⁊ chermel in fals 
tum reputabitur: ⁊ habitabit in ſolitudine iudi 
cium: ⁊ iuſtitia in chermel ſedebit. Et erit opꝰ 
iuſtitie pax ⁊ cultus iuſtitie ſilentiũ: ⁊ ſecuritas 
vſqʒ in ſempiternũ. Et ſedebit populus meus 
in pulchꝛitudine pacis:⁊ in tabernaculis fidu 
cic:a in requie opulenta. Brãdoaũt ĩ deſcẽſio 
ne ſaltus: ⁊ hũilitate humiliabit᷑ ciuitas. Bea / 
ti qui ſeminatis fup oẽs aquas.ĩmittentes pe / 
i dem bouis ⁊ aſini. XXXIII 
y Eg ßdaris. Mõne ⁊ ipſe pᷣdaberis: 
Etꝗ ſꝑnis:nõne ⁊ ipſe ſꝑneris. Cuʒ 


ↄſũmaueris depdationẽ: depᷣdaberis: fair 
gatus deſieris ↄtẽnere: contẽneris. Dñe mi / 
ferc nr̃i:te. n. expectauimus: eſto bꝛachiuʒ no 
ſtrum in mane : ⁊ falus nřa in tꝑe tribulationis 
A voce angelifugeruntppłi: ⁊ ab exaltatione 
tua diſperſe ſũt gentes. Et ↄgregabunt᷑ fpolia 
veſtra ſicutcolligit bꝛucus: velut cũ foffe plene 
fueritde co. Magnificatus ẽ dis: qm̃ babita 
uit in excelſo: impleuit fyon iudicio ⁊ iuſtitia: c 
crit fides in tẽpoꝛibꝰ fuis. Diuitic ſalutis ſapi 
entia ⁊ ſcia: timoꝛ dñi ipſe ẽ theſaurus eiꝰ. Ec 
ce videntes clamabüt foꝛis : angeli pacis ama / 
re flebunt. Diſſipate für vie: ceſſauit tranſiens 


p ſenntam : irritũ factũ cft pactũ: piecit ciuilaieſ 


nõ reputauit hoĩcs. Luxit ⁊ clãguit ira: ↄfuſuſ 
Elibanus z obſoꝛduit. Et fact eft faron ſicut 
deſertũ. z concuſſa ẽ baſan z carmelus. Mune 
ↄſurgam dicit dñs: nunc exaltaboꝛ ⁊ nũc ſubli 


‘mabor. Cõcipietis ardoꝛẽ ⁊ parietis ſtipulam 


ſpũs veſter vt ignis voꝛabit vos: ⁊ erunt ppli 
quaſi de incendio cinis: fpinc Agregate ignicõ 
burentur. Audite qui longe eſtis fecerim: T 
cognoſcite vicini foꝛttudinẽ meã. Conterriti 
ſunt in fron peccatoꝛes: poſſedit timoꝛ hypo 
critas. Quis poterit hitare de vobiscumigne 
deuoꝛante. Z} uis habitabit ex vobis char 

bus fempiternis. Qui ambulat in iuſtüijs: et 
loquitur veritatem: qui ꝓijcit auaricaam cra 
lũnia · ⁊ excutit manus fuas ab omni munere. 


Qui obtura taures fuas ne audiat ſanguinem 


⁊ claudit oculos ſuos ne videat malum. Iſte ĩ 
ercellis habitabit: munimẽta ſaxox fublimitag 


eius. Panis ei datus eſt: aque eius fideles ſut 


Reges in decoꝛe videbunt: oculi eius cernent 
terram de longe. £o tuum meditabitur timo 
rem. Bbi eft litteratus. vbi legis verba ponz 


derans.ybicftòoctoz paruuloꝛnm . Popu / 


lum impꝛudentem non videbis. populum aln 
ſermonis: ita vt non poffis intelligere diſerti⸗ 
tudinem lingue cius: in quo nulla eſt ſapiẽtia. 


Reſpice ſyon ciuitatẽ ſolẽ nitatis noftre. Du: 


li tui videbunt irlm habitationem opulentam 
tabernaculũ quod nequaq;ʒ tranſferri potent: 
nec auferentur claui eius in ſempiternũ:⁊ ces 
funiculi eius non rumpentur: q: ſolũmodobi 


magnificus ẽ dñs nofter. Locus fluuioꝝ tui 
latiſfimi ⁊ patenies: non tranſibit fup eumna 


uis remigum:neqʒ trieris magna tranſgredi 
etur eum. Dominus enim iudex noſter:domi 


nus legifer noſſer: dñs rex nf. Ipſe ſaluabit 


nos. Laxati ſunt funiculi tui ſʒ non pualebunt 
Sic erit malus tuus: vt dilatare ſignum non q 
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— 


as. Tũc diuidet᷑ fpolia pꝛedaꝝ multaꝝ: claudi 
diripiẽt rapinã: nec dicet vicinꝰ eiãgui. Po / 
pulus g habitat in ea: auſeret᷑ ab co iniquitas, 
cedite gẽtes.⁊ audite XXXIIII 
t populi atẽdite. Audiat tra ⁊ pleni/ 
tudo ei oꝛb ⁊ oẽ germẽ eiuſ:qꝛ ĩdigna 


tio dñi ſuꝑ oẽs gẽtes:⁊ furo: fup vuiuerſã mi 


litiã eoꝝ. Inter fecit eos:⁊ dedit eos ĩ occiſio/ 
né. Inter fecti eoꝝ ꝓijcient᷑ ⁊ de cadaueribus 
eoꝑ aſcẽdet fetoꝛ. Tabeſcẽt mõtes a ſanguine 
eoꝝ:⁊ tabeſcctoĩs militia celoꝝ.⁊ cõplicabunt᷑ 
ficut liber celi.⁊ ois militia cog defluet ficut ð 
fluit foliã de vinca z de ficu: qm̃ inebꝛiatus eft 
in celo gladius meus. Ecce ſuꝑ idumeã deſcẽ 
det: ⁊ fup populũ interfectiõis mee ad iudiciũ. 
Vladius domini repletus ẽ ſanguĩc: igraſſa / 
tus t adipe de ſanguine agnoꝝ ⁊ hircoꝝ: ⁊ de 
fanguine medullatoꝝ arietũ. Dictima. n. dñi 
in hoſra.⁊ interfectio magna in terra edom., 
Et deſcendẽt vnicoꝛnes cũ eis: ⁊ tauri cũ potẽ 
tibus. Incbꝛiabit᷑ terra coꝝ ſanguine:⁊ bum? 
cox adipe pinguiũ:qꝛ dies vltidis domini:an 
nus retributionis iudicij fron. Et guertentur 
tonentes cid in picem:⁊ humꝰ eius in ſulphur 
Eterit fra c? ĩ picẽ ardẽtẽ nocte ⁊ dic: nõ extĩ 
guet in ſẽpiinũ. Aſcendet fum? eiꝰa gnãtiõe: 
i generate: deſolabit᷑ in fecula ſcculoꝝ. Mon 
erit tranſiens p eã:⁊ poſſidebũt cũ onocrotalꝰ 
t eritius: et ibix et coꝛuus habitabũt in ea. Et 
ertendet᷑ fup eã menfura vt redigat᷑ ad nihiluʒ 
et ꝑpẽdiculũ in deſolationẽ. Mobiles eius nő 
erũt ibi: regem potius inuocabũt: et oes pꝛinci 
pes eius erũt in nihilum. Et oꝛient᷑ in domibꝰ 
eius ſpine et vrtice et paluirus in munitionibꝰ 
eius: et erit cubile draconumiet paſcua ſtrutio 
num et occurrent demonia onoectauris: et pi 
loſus clamabit alter ad alterum. Ibi cubauit la 
ma ctinuenit fibi requiem. Ibi babuitfoneaʒ 
ericius ctenutriuit catulos: ẽt circũfodit et foz 
uit in vmbꝛa eius. Illic congregati funt milni 
alter ad alternm, Kequirite diligenter in libꝛo 
domini et legite: vnũ ex eis non defuit: alter al 
terum non queſiuit:qꝛ quod eroze meo ꝓcedit 
ille mandauit: et ſpiritꝰ eius ipfe ꝓↄgregauit ca 
et ipſe miſit eis ſoꝛtẽ et manꝰ cins diuiꝭ t cã illiſ 
in menſurã. faz in eternũ po ſſidebũt eã: in 
generatione et generationẽ habitabunt in ea. 
Etabit᷑ deſerta et inuia:et TTT 
exultabit ſolitudo: et floꝛebit q̃ſi lilium 
erminans germ nahit: et exultabit 
letabunda et landans. Blora libani data t ei 
decoꝛ carmeli et ſaron. Ipſi videbunt gloꝛiam 


du et decoꝛẽ del noſtri. Conſbꝛtate manꝰ diſſo 
lutas: ct debiliag ĉua roborare. Dicite. Pufil 
lanim es confoꝛtamini et nolite timere. Ecce 8 
us noſter vltionem adducet retributionis: de 
us ipſe veniet ⁊ ſaluabit vos. Tunc aperiẽtur 
ocult cecoꝝ:⁊ aures ſurdoꝝ patebunt. Tũc ſa 
liet ficut ceruus: claudus:⁊ aperta erit lin gua 
mutoꝝ:qꝛ ſciſſe ſunt in deſcrio aĝ: z toꝛꝛentes 
in ſolitudine: ⁊ q̃ erat arida in ſtagnũ: etſitiens 
in fontẽs aquaꝑ. Incubilibꝰ in qbus pus dza 
conces habitabant.oꝛiet᷑ viro: calami et iunci. 
et crit ibi ſemita: et via ſcũ vocabit, Mõtranſi/ 
bit ꝑ eã pollutꝰ: et h erit vobis directa via: ita 
vt ſtulti nö errẽt ꝑ eã. Non crit ibi leo: et mala 
beſtia nõ aſcẽdet ꝑ eũ: nec ĩuenict᷑ ibi. Et ãbu/ 
labunt g liberati fucrint et redẽptia dño. ur 
tent᷑ et veniẽt ĩ ſyõcũ laude: et leticia ſempit᷑ na 
fup caput cog. Baudiũ ctleticiã obtinebunt: 
et fugiegdoloꝛ et gemitus. XXXVI 
factum in ĝrtodecimo anno regis 
egechie: aſcẽdit ſenacher ib rer aſſyrio 
um fup oẽs ciuitates inda munitas:⁊ 
cepit eas. Et mifit rex aſſyrioꝛum rapſaceʒ de 
lachis in irkm:ad regẽ egechiam in manu gra 
ui: ⁊ ftetit in a ueductu piſcine ſuꝑioꝛis:in via 
agri fullonis. Et egreſſus ẽ ad eum eliachim 
filius helchie:qui erat fup domũ.⁊ ſob na feris 
ba: ioahe filius aſaph a cõmentarijs. Et dicu 
ad eos rapſaces. Dicite egechie. ec dicit rex 
magnus: rex aſſyrioꝛum. Queeſt iſta fiducia 
qua confidis: aut quo confilio vel foꝛtitudine 
rebellare diſponis. Super quẽ habes fiduciã 
q; receſſiſtia me. Ecce cõfidis fuper baculum 
harundincũ confractum iftum fuper egyptuʒ: 
cui ſi ĩuixus fuerit homo intrabit in manũ cius 
⁊ perfoꝛabit cã: fic pharao rex egypti oibus q 
ↄfidunt in eo. & fi rñderis mihi: in dño deo 
nto ↄfidimus: nõne iple eſt cuius abſtulit ece 
chias excelſa ⁊ altaria:⁊ dirit iude ⁊ irim coꝛã 
altari ito adoꝛabitis. Et nunc trade te domio 
meo regi aſſyrioꝛum:⁊ dabo tibi duo milia c? 
quoꝛum: nec poteris ex te pꝛebere aſcenſoꝛes 
cog. Et quõ ſuſtinebis faciẽ iudicis vnius loci 
ex huis dñi mei minoꝛibꝰ : Qð fi ↄfidis in egy 
pto: in q̃driga et in egtibus: et nic nũquid fine 
domiĩo aſcẽdi ad terrã iſtã vt diſpderẽ eã. Dif 
dꝛrit ad me. Aſcẽde fup terrã iſtã: et diſpde eã 
Et dixit eliachĩ. et ſobna:et ioahe ad rapſaceʒ. 
Loquercad ſeruos tuos ſyra lingua: intelli/ 
gim? enĩ: ne loquaris ad nos iudaice ĩ auribꝰ 
ppłi ꝗẽ ſuꝑ muruʒ. Et dixit ad eos rapſaces. 
Nungd ad dñm tuuʒ ⁊ ad te miſit me dominꝰ 


meus:yrloğreroia verbaifta: ⁊ nõpotiusad 
viros q ſedẽt ĩ muro vt comedãt ſtercoꝛa fua. 
r bibãt vrinã pedũ ſuoꝝ vobiſcũ: Et ftetit ra 
pſaces:⁊ clamauit voce magna iudaice.⁊ dirit 
Audite verba regis magni.regis aſſprioꝛum 
ec dicit rex. Hlö vos ſeducat eʒechias: quia 
nõ poteriteruere vos:⁊ nõ vobis tribuat fidu 
ciã eʒechias fup dño.dicẽs. Eruens liberabit 
nos dñs. nõ dabit ciuitas ifta i manu reg? aſſy 
rioꝝ. Molite audire eʒechiũ. Mec enĩ dicit rex 
aſſyrioꝝ. F acite mecũ benedict onc᷑:⁊ egredi 
mini ad me:⁊ comedie vnuſqſq; vincã ſuã:⁊ 
vnuſq̃ſqʒ ficũ ſuã. ⁊ bibite vnuſqꝗſqʒ aquã ciſter 
ne fuc donec yenii ⁊ rolli vos ad terrã que eſt 
vtterra veſtra:terrã frumenti t víni: terrã pa 
num ⁊ vineaꝝ. Ncc cõturbet vos egechias.di 
cens dñs liberabit nos. Mungd liberauerunt 
dij gentiũ vnuſgſq;terrã ſuam de manu regis 
aſſyrioꝝ: Dbi € deus emath ⁊ arfad? Obi eſt 
deus ſepharuaim: Mungd liberauerũt ſama / 
riã de manu mea: Zuis ẽ ex oibus dijs terra 
rũ iſtaꝝ g erucritterrã ſuã de manu mea vt eru 
at dñs i Im de manu mea. Et ſiluerũt ⁊ nõ rñ / 
derunt ei verb. Mãdauerat. n.rex dicẽs: ne 
reſpõdcatis ei. Et ĩgreſſus ẽ eliachim filiꝰhel/ 
chie ꝗ erat fup domũ:⁊ ſobna ſcriba. ⁊ ioahe fi 
liꝰaſapha cõmẽtarijs: ad egechiã ſciſſis veſtibꝰ 
q nũcianerũt ei ba rapſacis. XXXVII 
T faci ẽ cũ audiſſet rex egechias ſcidit 
veſtimẽta ſua ⁊ obuolutus cit ſacco:⁊ 
ĩtrauit in domũ dñi. Et mifit cliachim 
g erat fup domũ:⁊ ſobnam ſcribam ⁊ ſenioꝛes 
de ſacerdotibus oꝑtos ſaccis. ad iſaiamfilium 
amos ꝓphetã.⁊ dixerũt ad eũ. Mec dicit eʒc/ 
chias. Dies txibulationis.⁊ coneptõis: ⁊ blaſ 
femie dies hec:qꝛ vencruntfilij vſqʒ ad partũ 
q virtus nõ eſt parriẽdi. Si quo mõ audiat do 
minus deus tuus verba rapſacis qué miſit rex 
aſſyrioꝝ domins ſuus: ad blãſfemandũ dñm 
deũ viuentẽ:⁊ expꝛobꝛandũ ſᷣmonibꝰquos au 
diui dñs deus tuꝰ. Lena g oꝛationẽ p reliꝗjs 
ĝ repte font. Et venerunt Fui regis cʒechic ad 
ifaíam. z dixit ad cosifaias . Mec dicetis dño 
veſtro: ec dicit domius. Me rimess a facie 
verbox ꝗᷓ audiſti:gꝗbus blaſfemauerunt pueri 
regis aſſyrioꝝ me. Ecce ego dabo ci ſpm̃ ⁊ au 
diet nunciũ:⁊ reuertet᷑ ad terrã ſuã: ⁊ coꝛꝛuere 
cũ faciam gladio in terra ſua. Reuerſus ẽ aũt 
rapſaces:⁊ inuenit regẽ aſſyrioꝝ p̃liantem ad 
uerſus lobna. Audicrat enĩ qꝛ ꝓfectus eſſʒ de 
lachis:⁊ audiuit de taracha rege ethiope dicen 
tes:egreſſus ẽ vt pugnct ̃ te. Qð cũ audiſſet 


Dams 


miſit nuncios ad eʒechiã dicens. ec dicetis 
eʒechie regi iude loquẽtes. Mõ te decipiat de 
tuus in quo tu cõfidis dicẽs: nõ dabit᷑ irlmin 
manu regis aſſyrioꝝ. Ecce tu audiſti oĩaq̃ fe / 
cerunt reges aſſyrioꝝ oĩbus terrisq̃s ſubuer / 
terunt:⁊ tu poteris liberari: Mungꝗd eruerunt 
eos dij gentiũ quos ſubuerterunt patres mei: 
gozan zaran ⁊ reſeph ⁊᷑ filios eden gerantin 
thalaſſar. Obi eſt rex emath z rex arfad ⁊ rex 
vrbis ſepharuaim ana ⁊ aua: Ettulit eʒechias 
libꝛos de manu nuncioꝝ ⁊ legit cos: ⁊ aſcẽdi 
in domum domini. ⁊ expandit cos coꝛã domi / 
no. Et oꝛauit ad dominũ dicens. Dome exer 
cituũ deus iſrael ꝗ fedes fup cherubin:tu es de 
us folus oium regnoꝝ terre: tu feciſticelum t 
terrã. Inclina dome aurẽ tuã ⁊ audi: api ocu 
los tuõs ⁊ vide: ⁊ audi omnia verba ſennache 
rib que miſit ad blaſſenandũ dcum viuenteʒ. 
Dere. n. domic deſertas fccerũt reges aſſprio 
rũ iras q regiones caꝝ:⁊ dederunt deos carũ 
igni: nõ. n. crant dij fed opa manuũ hoĩum. i 
gnũ ⁊ lapis z cõminuerunt cos. Et nunc dfie 
deus nofter ſalua nos de manu eius:⁊ cogno / 
ſcant oĩa regna terre: qꝛtu es domius fol. Et 
miſit iſaias filios amos ad eʒechiã dicẽs. ec 
dicit dominus deus iſracl. 0 gbus rogaſti 
me de ſẽnacherib rege aſſyrioꝝ: hoc eſt verbũ 
quod locutus ẽ domus ſuꝑ cus. Deſpexitte t 
fub annanit te virgo filia ſyõ polt te caput mo / 
uit filia irlim. Cui expꝛobꝛaſti:⁊ quẽ blaſſema / 
ſti.⁊ fup qué exaltaſti vocé tuã: ⁊ leuaſti aliitu / 
dincmoculoꝝ mog. Ad ſem̃ iſtael. In manu 
ſeruoꝝ tuoꝶ expꝛobꝛaſti domino ⁊ ditiſti. In 
multitudine q̃drigarum meaꝝ ego aſcendial⸗ 
titudinẽ montiũ:ĩuga libani:⁊ ſuceidam excel 
fa cedroꝝ cius: ⁊ electas abietes illius: tintet 
bo alttudinẽ᷑: ſũmitatis eius: ſaltũ carmeli cif 
ego fodi z bibi aquam: q ſiccaui veſtigio pedig 
mei omnes riuos aggerũ. Munquid non au 
diſti que olim feccrun ei? Ex dicbus antiquis 
ego plaſmaui illud.⁊ nunc adduti: c faciuʒ ct 
in eradicationem collium compugnantiũ Til 
uitatum munuarum. abitatoꝛcs earum bie 
uiata manuptremucrũt ⁊ ↄfuſi ſũt fei ſũt ſicut 
fenum agri:⁊ gramen paſcue ⁊ berba tectoꝛiʒ 
que eraruit antequam matureſceret. abitan 
tionem tuam ⁊ egreſſumtuum ⁊ introitum iu 
um ego cognoui:⁊ inſaniam tuam contra me. 
Cum fureres adueriũ me ſuperbia tua aſcen 
dit in aures meae. Ponã g circulũ in narid” 
tuis: ⁊ frenũ in labijs tuis:⁊ reducam te in via 
per quam veniſti. Tibi autem hoc erit ſignuʒ. 


Comede hoc ino ĝ ſponte naſcunt᷑:⁊ in anno 
ſecũdo pomis veſcere. In ãno aũt tio femina 
te ⁊ metitc:⁊ plãtate v neas:⁊ comedite fructũ 
earum. Et mittet id quod ſaluatũ fuerit de do / 


mo — 1 Y reliquũ eit radicẽ dcoꝛſũ:⁊ facis 


et fructũ ſur ſũ:qꝛ de hieruſa t exibunt reliquie, 
t ſaluatio de mote ſyon. Zclus dñicrercituum 
ſaciet iſtud. Pꝛopierea hc dicit ds de rege aſ 
ſyrioꝝ. Mon intrabit ciuitatè banc. ⁊ nõ iacict 
ibi ſagittan:⁊ nő occu abit eã clypeus: ⁊ non 
mittet in circuitu eius rë. In via qua ve / 
nit: per eå rcuertet᷑. ⁊ ciuititẽ hãnc non ingres 
dietur dictdũs. Et ptegã ciuitatẽ᷑ iſtã vt ſaluẽ 
e Ppter me ⁊ ꝓpter damd ſeruũ meũ. Egreſ 
ſus eſt aũt angelus dñi ⁊ ꝑcuſſit in caftris aſſy 
riog cent octogintaqnqʒ milia. Et ſurrexerit 
mane:c ecce omnes cadauera moꝛtuoꝛuʒ. Et 
egreſſus eſt ⁊ abijt. Et reuerſus eſt ſennache/ 
rib rer aſſyrioꝝ: ⁊ habitauit in niniue. Etfa/ 
ctum eſt cum ado:aret in tẽplo neſrach deũ ſuũ 
adramalech ⁊ ſaraſar filij eius ꝑcuſſcrunt cum 
Sladio: ſugerũtqʒ in ter raʒ ararath z regnauit 
afaraddon filius cius pꝛo co. XXXVIII 


N dicbus illis egrotauitcʒcchias vſqʒ 
ad moꝛtẽ: ⁊ ĩtroiuit ad eũ iſaias filius 
amos ꝓpheta:⁊ dixit ci. Mec dicit do 


minus. Diſponc domui tue:qꝛ moꝛieris tu: ⁊ 


nõ viues. Et cõuertiteʒechias facit ſuã ad pa/ 
rictem: a oꝛauitad dominuʒ. ⁊ dirit, O bſccro 
ine: memẽto que ſo quõ ambulauerim co/ 
lam te in veritate ⁊ in coꝛde ꝑfecto: ⁊ quod bo 
nume ſt in oculis tuis:fccerim. Et fleuit eʒechi 
asfictu magno. Et factũ eft verbũ dñi ad iſaiã 
dicens, Dade ⁊ dic czechie. Sec dicit domĩus 
deus dauid patris tui. Audiui oꝛationẽ tua 3 
lacheymas tuas. Ecce ego adijciam fuper 

les tuo: qndecim ãnos:⁊ de manu regis aſ 
p eruamte.⁊ ciuitatẽ iſtã: ⁊ ꝓtegam eaʒ. 
dcatubi erit ſignũ a dño: qꝛ faciet domius 

8 qð locutus eſt. Ecce ego reuerti fas 
AA vmbꝛũ linearũ ꝑ quas deſcẽderat in hoꝛolo 
No achas in fole retroꝛſũ: decẽ lineis. Et reuer 
ſus eſt ſol decẽ lincis p gradus quos deſcẽde / 
tat. Scriptura eʒechic regis inda că egrotaſſet 
Dual uiſſet de ĩfirmitate ſua. E go dix in di 
midio dierum meoꝝ: vadam ad poꝛtas inferi. 
dueſiui eſid ũ anno incox: dixi nõ videbo 
dim deñ in terra v uentiũ. Mon aſpiciã hoĩeʒ 
Ang habitatoꝛẽ getis. Bencratio mea abla 
Tconoluta efta me:q̃ſ tabernaculũ paſſo 
dum. Nꝛeciſa cft velut a terẽte vita mea: dum 
oꝛdirer ſuccidit me: ⁊ mane vſqʒ ad vef 


peramfinies me. Sperabã vſq; ad mane: qi 
leo fic ↄtriuit oĩa offa mea. De mane vſq;ʒ ad 
veſperã finies me: ſicut pullus hirundinis fic 
clamabo: meditaboꝛ vt colũba. Attenuati unt 
oculi mei: ſuſpicientes in excelſũ. Domie vun 
patioꝛ reſpode ꝓ me: ꝗd dicã: aut ꝗd reſpode / 
bit mihi cũ ipfe fecerit? Recogitabo ubioës an 
nos meos in amaritudine aie mee. Di minc fi 
fiċ viuit:⁊ in talib? vita ſpus mei: conipieſ me 
q vinif cabis me. ecce in pace amaritudo mca 
amariſſima. Tu aũt eruiſti aiammcã vr nõ pe 
riret: pieciſti poſt tergum tuum oia petå mca, 
Qui nõ ĩfernus ↄfuebit᷑ tibi: neqʒ moꝛs lau / 
dabitte:nõ expectabũt q deſcendũt ĩ lacũ vcri/ 
tatcm taã. Diuẽs viuẽs ipfe ↄfutebit᷑ tibi ficut 
⁊ ego bodie: pater filijs notã faciet veritatẽ tuã 
Domie ſaluũ me fac:⁊ pſalmoſnoſtros cãtabi 
mus cũctis dicbus vite noſtre ĩ domodñi. Et 
iuſſitiſaias vi tollerẽt maſſã de fic.⁊ cataplaſ/ 
marẽt fup vuln? ⁊ ſanaret᷑. Et dixit eʒechias. 
qð erit ſignũ:qꝛ a ſcẽdã ĩ domũ dñi. XX X [X 
M tpeillo mifit merodach baladan fí» 
liuſbaladan rex babylòõis libꝛos ⁊ mu 
nera ad eʒechiã. Audieratenĩ ꝙ egro 
taſſet ⁊ ↄualniſſet. Z etatus cit aŭt ſuꝑ eis eʒe / 
chias.⁊ oſtẽdit cis cellã aromatũ z argenti 2 
auri ⁊ odoꝛamentoꝝ t vnguenti optimi z oẽs 
apothecas ſuppellecmlis ſuc:⁊ vniuerſa q̃ iuen 
ta funt n theſauris cius. Mõ fuit verbũ qönő 
oſtẽderet eis egechias i domo ſua:⁊ in oĩ ptãte 
fua. Introiuit aũt iſaias ꝓpheta ad eʒechiã rez 
gem ⁊ dixit ci. Zuid dixerũt viri ift. t vnde 
venerũt ad te: Et dixit cʒechias. De terra lon 
ginqua venerũt ad me: de babylone. Et dixit. 
D nid viderũt in domo tua: Et dixit cʒechias 
O ia Ñ in domo mea funt viderunt. Alon fuit 
res quã nõoſtẽderiʒ eis in tt eſauris meis. Et 
dirit iſaias ad eʒechiã. Audi verbũ domini ex 
ercituũ. Ecce dies v niẽt:⁊ auferent᷑ oia que ĩ 
domo tua ſũt:⁊ q theſauriʒauerũt patres tui vf 
ꝙ ad diẽ hanc: in babylonẽ. Mõ relinquet᷑ ꝗc 
: dicit do minus. Etdefilijs tuisg exibũt de 
te quos genueris tollent:⁊ crunt eunuchi ĩ pa 
latio regis babylonis. Et dirit eʒechias ad ifa 
iaʒ. Bonũ verbũ domini qd locutus ẽ. Erdi 
rit. Fiat tm̃ pax ⁊ veritas in diebꝰ meis. XL 
O nſolamini ↄſolamini popule meus 
C dicit deꝰ veſter. LTogmini ad co? ir in 
t aduocate eã: qm̃ cõpleta ẽ malitia ei? 
dimiſſa ẽ inigtas illius. Suſeepit de manu do 
mini duplicia p oibus petis ſuis. Vox clamã 
tis in deſerto. Parate viã domini:rectas facis 


manas 


te in ſolitudine femitas dei noftri. O is vallis 

exaltabit᷑:⁊ ois mons ⁊ collis hũiliabit᷑: ⁊ erũt 

p̃ua indirecta: ⁊ afpera in vias planas. Et re 
uelabit᷑ gloꝛia domini.⁊ videbit oĩs caro parit 

qð os domini locutũ é. Dox dicẽtis: Llama. 

Et dixi. Quid clamabo? O is caro fenũ rois 
gloꝛia eius ğfi flos agri, Exſiccatũ ẽ fenũ ⁊ce / 

oidit fios: q: ſpũs domini ſufflauit in co. ere 
fenũ eſt ppls. Exſiccatũ eft fenũ ⁊ cecidit flos: 
verbũ aũt domini manet in einũ. Sup monie 
excelſũ aſcẽde iu ꝗ euãgcliʒas ſpon: exalta i foꝛ / 
titudĩe vocẽ tuã ꝗ euãgeliʒas irłm. Exalta no 
li timere. Dic ciuitatibus ĩiude. Ecce deus velt 
Ecce dominꝰ deus ĩ fomtudine veniet: et bꝛa / 
chiũ eius dominabit᷑. Ecce merces ei? cũ eo. ⁊ 
opus illius coꝛã illo. Sicut paſtoꝛ gregẽ ſuum 
paſcet:ĩ bꝛachio fuo ↄgregabit agnos:⁊ ĩ finu 
fuo leuabit: fetas ipfe poꝛtabit. Zuis mẽſus č 
pugillo aq̃s:⁊ cclos palmo ponderauit: Zuis 
appẽdittribꝰ digitis molẽ t᷑re ⁊ libꝛauit ĩ põde 
re mõtes:⁊ colles ĩ ſtatera: Quis audiuit ſpm̃ 
domini: aut ꝗs ↄſiliarius ci? fuit ⁊ oſtẽdit illi: 
Eũ quo iniji ↄfiliũ ⁊ ĩſtruxit eũ:⁊ docuit euʒ fe 
mitã iuſticie: ⁊ erndinit eũ ſcĩa: ⁊ viã pꝛudẽtie 
oſtẽdit illi: Ecce gẽtes fi filla fitale: z quafi 
momenti ſtatere reputate funt - Ecce ĩſule qſ 
puluiseriguus:tlibanus nó ſufficiet ad ſuccẽ 
dendũ: ⁊ aialia eiꝰ nõ ſufficiẽt ad holocauſtuʒ. 
D ẽs gẽtes qfi nõ int: ſic ſunt coꝛã eo: et q̃ſi ni 
pilũ et inanc reputate funt ci. Cui g ſimilẽ feci 
fis denz: aut quã imaginẽ ponetiſ ci: Mungd 
ſculptile ↄflabit faber. aut aurifex auro figuras 
bit illnd:⁊ laminis argẽteis argẽtarius: forte 
lignũ ⁊ ĩputribilẽ elegitartifex fapičs: q̃rit quõ 
ſtatuat fimulacrũ yno moucat᷑. Mungd non 
ſcietis: Nungd nõ audiſtis : Munꝗd nõãnun 
ciatum eft vobis ab initio? Mungd nõ intelle 
xiſtis fundamẽtaterre? Qui fedet fup gyrum 
terre: ⁊ habitatoꝛes ei? funt quaſi locuſte. Qui 
extẽdit velut nihili celos.⁊ expãdit cos ſicut ta 
bernaculum ad inhabitandum. Qui dat ſecre 
tog ſcrutatoꝛes quafi nő ſint: iudices terre vez 
ut inanes fecit. Et quidẽ neq;ʒ plãtato neq; fa 
to neq; radicato in terra trunco coꝶ. Repente 
flauit in eos:⁊ aruerunt z turbo gfi ſtipulã au/ 
feret eos. Et cui aſſimilaſtis me:⁊ adequaſtis. 
dicit ſanctus: Leuate in excelſũ oculos veſtros 
⁊ videte quis creauit hec. Qui educit in nume 
ro militiam eoꝝ z omnes ex noie vocat, re 
multitudie foꝛtitudinis ⁊ roboꝛis virtutifas e? 
neq; vnũ reliquũ fuit. Quared icis iacob ⁊ lo / 
queris iſrael: abſcõdita é via mea a dño: ⁊ a do 


meo iudiciũ meũ trãſibit o Munqꝗd nefis: au 
nõ audiſti Deus ſempitnus dñsg creauitter 
minos terre: ⁊ nõ deficiet neqʒ laboꝛabit:necł 
iueſtigatio ſapie eius. Qui dat laſſo virtutẽ:t 
his ꝗ nõ ſuni foꝛtitudinẽ ⁊ robur multiplicat. 
Deficiẽtpueri z laboꝛabũt:⁊ iunenes ĩ ifirmi 
tate cadent. Qui aũt ſperãtin dño:mutabũtfoꝛ 


titudinẽ: aſſumẽt pẽnas ſicut age: currẽt ænõ 
laboꝛabunt: ambulabunt ⁊ nodeficiet. XLI 
Accant ad me inſule: ⁊ gentes mutent 
foꝛtitudinẽ. Accedãt ⁊ tũc loquantur: 
fimul ad iudiciũ ꝓpinquemus. Zuis 
ſuſcitauit ab oꝛiente iuſtũ vocauit cum vt feque 
retur fez Dabit in ↄſpectu eius gẽtes: t reges 
obtinebit. Dabit gfi puluerẽ gladio eius: cut 
ſtipulã vento raptaʒ arcuni eius. Perſequetur 
eos: tranſibit in pace: ſemita ĩ pedibus cins nô 
apparebit. Zuis hec operatus ẽ ⁊ fecit: vocãs 
generationes ab exoꝛdio: Ego dñs:pꝛimus ⁊ 
nouiſſimus cgo ſũ. Diderũt ĩſule ⁊ timuerunt 
extrema terre obſtupuerũt: appꝛopinquauerũt 
r acceſſerunt. Bnuſgſqʒ primo fuo auxiiabit 
q fratri ſuo dicet: confortare. Cõfoꝛauit faber 
crarius percuciens malleo euz qui cudebatiic 
tẽpoꝛis: diccns glutino bonum cft: q confom 
uit eũ dams vt nõ moueret᷑. Et tu ifrael eme 
meus: iacob quẽ elegi: ſemẽ abꝛahũ amici mei: 
in quo appꝛehendite. ab extremis terre qalon 
ginquiseius vocauite.⁊ dixi nbi, Seruuſ me 
us es tu: clegi te ⁊ non abiecite. Me timeas: 
qꝛ ego tecum ſũ: ne declines qꝛ ego deus tuus. 
Confoꝛtaui te ⁊ auxiliatus ſũ tibi. ⁊ ſuſcepitte 
dertera iuſti mei. Ecce cõfundent᷑ z crubeſat 
oẽs g pugnant aduerſum te. Erunt finfint 
ct peribunt viri qui cótradicunttibi. 8 
cos:et nõ inuenies viros rebellestuos. Ent 
quafi nó ſint: et veluti conſũpuo bois bellãlis 
aduerſum te:qꝛ ego dũs deus tuus appꝛehen / 
dens manũ tuã dicenſqʒ tibi. Ne timeas:ego 
adinui te. Moli timere vermis iacob:q mom 
eſtis ex iſrael. Ego auxiliatus fü tui dicit dis 
et redemptoꝛ tuus ſcũs iſracl. Ego pofite 
plauſtrũ triturans nounm: babẽs roſtra 
tía. Triturabis montcs et cõminues.etcolles 
q̃ſi pulucrem pones. Dẽtilabis eon d venting 
tollet: et turbo diſpergeteos: ctu exultabis in 
dño: in ſcõ iſracl letaberis. Egeniet pauperes 
q̃runt aquas et nõ ſunt: lingua co% ſiti aruit. 
Ego dñs eraudiã cos: deus iſrael: né derclin 
quã cos. Aperiã in ſupinis collibus flumig:et 
in medio campoꝝ fontes. Ponã deſerm ia 
gna aquaꝝꝑ: etterrã inuiã in rinos aquaꝝ· Ha 


FFF 


r rr 


Myn 
pii 
ain 
Wà 
wmi 
yind 
nent 
wi 
ccrn 
in 


bo in ſolitudinem cedrũ et ſpinã ct myrtũ et li⸗ 
gnũ oliue. Ponã in deſerto abietẽ vlmũ et bu 
xũ ſimul: vt videant et ſciãt et recogitẽt et ĩtelli 
gant parit:qꝛ manus dñi fecit hec:et ſcũs iſracl 
creau:t illud. Pꝛope facite iudiciũ veſtrũ dicit 
dis: afferte ſigd forte habetis dixit rex iacob: 
Accedãt et nuncient vobis qcunqʒ vẽtura ft 
[Prion ꝗᷓfuerunt nunciate: et ponemꝰ coꝛ no 
ſtrum et ſciemus: nouiſſima eox et qᷓ ventura 
ſunt indicate nobis. Annunciate que ventura 
ſunt in futurũ: et ſciemus q; dij eſtis vos. Be 
ne quoqʒ aut male ſi poteſtis facite et loqmur: 
ct videamus fimul. Ecce vos eſtis ex nihilo: et 
opus veftrũ ex eo qð nõeſt. Abhominatio eſt 
gelegit vos. Suſcitaui ab aglone: et veniet ab 
otu ſolis. Docauit nomen meum: ctadducet 
magiſtratus q̃ſi lutũ: ct vclut plaſtes ↄculcans 
bumi, Zuis annunciauit ab exoꝛdio vt tiaz 
mus et a pꝛicipio vt dicamus: iuſtus es: Wó 
eſt annuncians neqʒ pᷣdicens: neqʒ audiẽs fer 
imones veſtros. Nimus ad ſyon dicet: ecce 
adſũ: et irtm euãgeliſtã dabo. Et vidi:et non 
ert ex iftis qſq; q iniret ↄſiliuʒ: et interrogatꝰ 
reſpõderet verbů. Ecce oẽs ĩ iuſti:et vana opa 
ez yentusctinanefimulacracog, XLII 
Cce ſeruus meꝰ: ſuſcipiã eum: clectus 
meus : cõplacuit ſibi inſillo anima mea 
Dedi ſpũm meum fuper emn: iudiciũ 
gentibus pfercr. Mö clamabit: neqʒ accipiet p 
fonã:necandic? vox eius foꝛis. Calamũ 5 
ſatũ no dteret:etlinũ fumigans nõextinguet. 
k n Pitate educet iudiciũ: non erit triſtis neqʒ 
urbulẽtus doncc ponat ĩ terra tudiciũ: et legẽ 
dus iſule erpectabunt. ec dic dñs deꝰcreãs 
cos ctertẽdens eos: firmãs tramet q germi 
nter ea: dans flatu; pplo gẽ ſuꝑ eam: et ſpm̃ 
Monsei. Ego dũs vocani te in iuſticia: 
ccapphendi manus tuã: et ſeruaui te Etdedi 
te in fedus ppl i: in lucẽ gentiuʒ: vtapires ocu 
los cccoꝑ:cteduceres de ↄcluſione vinctũ: de 
za o erceris ſedẽtes ĩtenebꝛis. Ego dñs: h 
homẽ meuz. Bloꝛiã meã alti no dabo: ct lau 
e meã ſculptilibus. Que bma fuerũt: ecce ve 
nerunt: noua quoqʒ ego ãnuncio antc oꝛiãt 
audia vobis faciã. Cantate dño cãticuʒ nouũ: 
us eus ab ertremis tre. Qui deſcẽdit᷑ ima 
er plenitudo eius: ĩſule etbabitatoꝛes earuz. 
Teuer deſermmz er cluitates eius: ĩ domibus ha 
bitabitcedar, Laudate babítatores petre:ð 
uce montiũ clamabunt. Ponẽt dño gloꝛiaʒ:et 
laudẽ cius in ifulis nunciabunt. Dis ſiẽ foꝛtꝭ 
egregiet ficut vir pliatoꝛ ſuſcitabit zeluz. 2207 
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ciferabit᷑ etclamabit: fup inimicos ſuos cd oꝛ/ 
tabit᷑. Tacui:ſeniꝑ filni: patiens fui: ficut par / 
turiẽs loquar. Diſſipabo et abſoꝛbebo ſimul: 
deſertos faciã mõtes et colles: etoẽ germẽ eoꝝ 
exſiccabo. Ponã flumina in inſulas: et ſtagna 
areſaciã. Et educã cecos in viã quã neſciunt et 
ín ſemitis: qs ignoꝛauerũt ambulare eos faciã 
onãtenebꝛas coꝛã eis in lucẽ: et panaires 
cta, ec verbafeci eis: et nõ derelig eos. Cõ 
uerſi funt retroꝛſũ. Cõfundant᷑ ↄfuſione ꝗcõ 
lidunt in ſcufptili:ꝗ dicunt ↄflatili vos dij nos 
ſtri.Surdi audite. et ceci intuemĩ ad vidẽduʒ. 
Zuis cecus nif funs meus: et ſurdus niſi ad 
quë nuncios meoſ miſi: Quis cecus niſig ve 
nundatus ẽ : Et ꝗs cecus nifi fuus dñi: Qui 
vides multas: nõnecuſtodies: Qui aꝑtas ha 
bes aures:nõne audies: Et dñs voluit vt fcis 
icaret enz: et magnificaret lege; et extolleret: 
ipfe autẽ ppls direptus et vaftatus. Laqueus 
luucnuʒ os: tin domibꝰ curceruʒ abſconditi 
ſunt. Facti ſunt ĩ rapinã: necẽꝗ eruat: ĩ dire/ 
ptionẽ: nec ẽg dicat:redde. Quis ẽ in vobis 
gaudiat h;: attẽdat et auſcultetfutura: Quis ð 
dit in direptionẽ iacob: et iſrael vaſtantibus: 
Mone doimminus ipſe cui peccauimus. Et no 
lueruntin vijs eius ambulare: etnonaudierit 
legem eius. Et effudit ſuper eum indignatõeʒ 
furoꝛis fii et foꝛte bellum: etcombuſſit eum in 
circuitu et non cognouit: et ſuccendit euʒ et nõ 
intellexit. 2 XLIII 
T nunc hec dicit dñs creãs te iacob. ⁊ 
foꝛmãs te iſrl. Molitimere:qꝛ redemi 
te. ⁊ vocaui te noĩc tuo. Meus es tu. 
Cũ tranſieris ꝑ aqᷓs: tecũ cro:⁊ flumĩa nõ ope 
rientte. Cũ ãbulaueris i igne:nõ cõbureris:⁊ 
flãma nõ ardebit in te:qꝛ ego dñs deus tuꝰ ſã/ 
ctus iſrael ſaluatoꝛ tuus: Bedi ꝓpitiationẽ tuã 
egyptũ: ethyopiã ⁊ faba pte. Ex quo honoꝛa 
bilis factus es in oculis meis ⁊ gloꝛioſus: ego 
dilexi te. Et dabo boies p te ⁊ pplos ꝓ aĩa tua 
Noli timere:qꝛ ego tecũ ſuʒ. Ab oꝛiente addu 
cam ſemẽ tuũ:⁊ ab occidẽtẽ ↄgregabote. Dis 
cã aquiloni da. ⁊ auſtro: noli ꝓbibere. Aufer 
filios meos de longinquo:⁊ filias meas ab ex 
tremis terre. Et oẽm g ĩuocat nomẽ meuz: in 
gloꝛiã meã creaui eũ:foꝛmaui eum ⁊ feci eum. 
Educ foꝛas pplim cecũ ⁊ oculoſhabentẽ ſurdũ 
⁊ aures ei ſũt. O ẽs gẽtes ↄgregate ſũt fimul. 
⁊ collecte für tribus . Quis in vobis ãnunciet 
iftud ⁊ q pᷣ ma ſunt audire vos faciet? Dent te 
ftes cog ⁊ iuſtificent᷑: et audiant et dicãt. er 
re vos teſtes mei dicit dñs.et ſeruus me? quë 
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elegi: vt ſciatꝭ ⁊ credatis mĩhi:⁊ intelligatiſ:qꝛ 
egoipſe ſũ. Ante me non eſt foꝛmatus deus: et 
poſt me non erit. Ego ſũ ego ſũ dñs. ⁊ non eft 
abſqʒ me ſaluatoꝛ. Ego annunciaui z ſaluaui: 
auditumfeci.⁊ nõ fuit in vobis alienns. Dos 
teftes mei dicit dñſ.⁊ ego deꝰ. Et ab initio ego 
ipſe ⁊ nõeſt qui de manu mea eruat. O pabor, 
⁊ quis auertet illud? ec dicit dñs redẽptoꝛ 
velter ſcũs iſrł. Pꝛopter vos emiſi babplonẽ 
⁊ detraxi vectes vniuerſos ⁊ chaldeos in nayi 
bus fuis gloꝛiantes. Ego dñs ſcũs veſter:cre 
ans iſrł: rex veſter. ec dicit dñs ꝗ dedit ĩ ma 
ri viã.⁊ in aquis toꝛꝛẽtibus ſemitã. Qui edu / 
xit quadrigã ⁊ equũ:agmẽ ⁊ robuſtuʒ. Simul 
obdoꝛmierũt nec reſurgẽt:ↄtriti ſũt quafi linũ 
⁊ extincti ſũt. Ne memineritis pío . ⁊ anti 
ne intueamĩ. Ecce ego facio nona, c nunc oꝛiẽ 
tur: vtiq;ʒ cognoſcetis ea. Ponã in deſerto vi 
am.⁊ ĩ inuio flumĩa. Et gloꝛificabit me beſtia 
agri:dꝛacones t ſtrutiones: qꝛ dedi in deſerto 
aqᷓs: ⁊ flumina in inuio: vt darem potũ poplo 
meo clecto meo. Populũ iſtuʒ foꝛmaui mibi: 
laudẽ meã narrabit. Nõ me ĩuocaſti iacob nec 
laboꝛaſti in me iſrł. Mõ obtuliſti mihi arietem 
holocauſti tui. ⁊ victimis tuis non gloꝛificaſti 
me. Mõte ſeruire feci in oblatione: nec laboꝛeʒ 
tibi pꝛebui in thure. Mõ emiſti mihi argẽto ca 
lamũ:⁊ adipe victimaꝝ tuaꝝ nõ inebꝛiaſti me. 
VDerũtñ ſeruire me feciſti in pctĩs tuis: pᷣbuiſti 
mihi laboꝛẽ in iniquitatibus tuis. Ego ſũ.ego 
ſum ipſe:qui deleo iniquitates tuas ꝓpter me. 
⁊ pctõꝝ tuoꝝ non recoꝛdaboꝛ. Reduc me ĩ me 
moꝛiaʒ ⁊ iudicemur fimul:narra fi quid babes 
vt iuſtificeris. Pater tuus pᷣmus peccavit, ⁊ ĩ 
terpꝛetes tui p̃uaricati fontin me. Et contami 
naui pꝛincipes ſctõs: dedi ad internitionẽ ia/ 
cob. ⁊ iſrłin blaſphemiã. XLIIII 
T nunc audi iacob ſerue meus, ifr? 
quẽ legi. Pec dicit dñs faciens z for 
mans te: ab vtero auxiliatoꝛ tuꝰ. Noli 
timeré ſerue meuſ iacob. z rectiſſime quë clegi 
Effundã.n.aquas fup ſitientẽ. ⁊ fluenta fuper 
aridã. Effundã ſpm̃ meũ fup ſeinẽ tuũ:⁊ bene 
dictionẽ meã fup ſtirpem tuã:⁊ germinabũt in 
ter herbas quaſi ſalices iuxta pᷣterfluentes ağs 
Iſte dicet dñi ego ſũ. ⁊ ille vocabit in nomine 
iacob, Et hᷣ ſcribet manu fua dño: ⁊ in nomie 
iſrłaſſimilabit᷑. ec dicit dñs rex iſrael ⁊ redẽ 
ptoꝝ eius: dñs exercituũ. Ego pꝛimꝰ ⁊ ego no 
uiſſimus:⁊ abſqʒ me nõ eſt deus. Zuis ſimit 
mei: Docet ⁊ annunciet.⁊ oꝛdinẽ exponat mi 
bi. Ex quo conſtitui mihi ppłm antiquũ. De 


tura ⁊ que futura ſunt annũcieteis. Molue t / 
mere: neqʒ conturbemĩ. Extunc audire teſeci 
⁊ annũciaui. Dos eſtis teſtes mei. Munquid 
eſt deus abſq; me ⁊ foꝛmatoꝛ quẽ ego non no 
uerim: Mlaſte idoli oẽs nibil fant: ⁊ amãtiſſi 
ma coꝝ non ꝓderũteis. Ipſi ſuntteſtes cox: 
qꝛ non vidẽt neqʒ intelligunt vt ↄfundantur. 
Quis foꝛmauit deum: ⁊ ſculptile ↄflauit ad ni 
bit vtile. Ecce oẽs ꝑticipes eius ↄfundentur. 
Fabꝛi. n. ſunt ex hoibus. Cõuenientoẽs:ſa / 
bunt ⁊ pauebũt:⁊ ↄfundent᷑ fimul. Naber fer / 
rarius lima operatus eſt: in pꝛunis ⁊ in 

is foꝛmauit illud.⁊ opatus eft in bꝛachio fozi 
tudinis fue. Eſuriet ⁊ deficiet:nõ bibetaquam 
q laſſeſcet. Artifex lignarius extendit noꝛmaʒ 
foꝛmauit illud in runcina. Fccit illud in angu 
laribus:⁊ in circino toꝛnauit illud:⁊ fecit ima 
ginẽ viri quaſi ſpecioſum hoĩem habitantemi 
domo. Succidit cedros:tulit ilicẽ z quereuʒ 
ſteterat inter ligna ſa tus. Plãtauit pinũ q 
pluuia nutriuit.⁊ facta eſt hominibus info 
Suͤpſit ⁊ ex eis calefactus Eq ſuccendit ⁊ cont 
panes:de reliquo autẽ oꝑatus ẽ deũ et adom / 
uit: fecit ſculptile.⁊ curuatus cft ãte illud. Ae 
dium eius combuſſitigni:et de medio eius c 
nes comedit. £ orit pulmentũ et ſaturatus cf, 
et calefactus eſt. et dixit. Dah calefactus ſũ: vi 
di focũ. Rcliquũ aŭt eius. deũ fecit et ſculptile 
ſibi.Curuatur ante illud. et adoꝛat illud et ob / 
ſccrat dicens. Libera me:qꝛdeus meus esu. 
Neſcierunt neqʒ intellexcrũt. O bliti. n. ſũtne 
videant oculi eoꝶ. et ne intelligant coꝛde ſuo. 
Mon recogitant in mente ſua:neqʒ cognoſcit 
nee ſentiunt vt dict. Mcdictatẽ eius buh 
igni et coxi fap carbones eius panes: coxicat 
nes etcomedi. et de reliquo eius idolũ facian 
Antec truncũ ligni ꝓcidã. Pars cius dms e. 
Loꝛ inſipiens adoꝛabitillud. et non liberabit 
siam ſuã:neq; dicet: foxe mendaciũ eſt in 
tera mea. cinc̃to boy iacob et iſrł: qm feru? 
meus es tu. oꝛmaui te: ferous me? es miſſt 
non obliuiſcaris mei. Deleui vt nubẽ iniquis 
tes tuas: et quaſi nebulaʒ pctã tua. Rcueſteſe 
ad me: qm redemi te. Laudate celi: qm mien 
coꝛdiam fecitdñs: iubilate extrema terre. Re 
ſonate mõtes laudationẽ: ſaltus et oẽ lignũ 
AQuoniam redemit dñs iacob.et iſrael gloua 
bítur. cc dicit dñs redẽptoꝛ tuus et fonna 
toꝛ tuus ex vtero. Ego ſũ dñs faciẽs oĩa:c rien 
dens celos ſolus:ſtabiliẽs terrã et nullus me 
cũ. Irrita faciens ſigna diuinoꝝ. ctarielos in 
furõꝛem vertens. Còuertẽs ſapiẽtes retro: 


gias 


⁊ ſcientiã eo ſtultũ faciens. Suſcitans verbũ 
ferui ſui:⁊ ↄſiliũ nuncioꝝ ſuoꝝ cõplens. Qui 
dico hieruſalem habitabcris: ⁊ ciuitatibus in, 
de edificabimini. ⁊ dcſerta eius ſuſcitabo. Qui 
dieo ꝓfundo deſolare:⁊ flumina tua arefaciaʒ. 
Qui dico cyro paſtoꝛ meus es: ⁊ oem volũta/ 
tẽ meã complebis. Qui dico hic ruſalẽ edifica 
beris.⁊ tẽplo fundaberis. XEV 
Ec dicit dñs chꝛiſlo nco cyro cni? ap/ 
b pꝛehẽdi dexterã vt ſubijciã ante facicʒ 
eius gẽtes: ⁊ doꝛſa regũ vertã. Et ape 
ram coꝛã co ſanuas: ⁊ porte no claudet᷑. Ego 
ai te ibo. ⁊ gloꝛioſos tre humiliabo. Poꝛtas 
ercas ↄterã:⁊ vectes ferreos ↄfrigã. Et dabo 
tibi theſauros abſconditos.⁊ archana ſecretoꝝ 
vt ſcias q ego dũs:ꝗ voco nomen tuũ des ifl 
pier ſeruũ meũ iacob:⁊ iſrael electum meus. 
Et vocauit te nomĩe tuo: aſſimilauite: ⁊ nó co 
gnouini me. Ego dñs.⁊ non eſt amplius. Ex 
nia me nö eſt deus. Accinxi te: ⁊ non cognoui 
ſti me: vt ſciãt hi g ab oxu ſoliſ⁊ qui ab occidẽ 
lei q abſqʒ me nõ ẽ deus. Ego doninꝰ ⁊ nõ 
eſt all: foꝛmans lucẽ:⁊ creãs tenebꝛas: faciens 
pace ⁊ creãs malũ. Ego dũs faciens oĩa hec. 
Roꝛate celi deſuꝑ ⁊ nubes pluãt iuſtũ: aperia 
tur tra ⁊ germinct ſaluatoꝛẽ: ⁊ iuſtitia oꝛiat᷑ fiz 
mul. Ego dñs creaui eũ. De qui 5dicit facto / 
ti ſuo: teſta de ſamijs ire. Mũgd dicet lutum fi 
gulo ſuo: quid facis ⁊ opus tuũ abſqʒ manibꝰ 
Meg dicit prigd generas. ⁊ mulieri quid 
barturis: ec dicit dominus küs ifr! plaſtes 
eius. Detura introgate me: fup filios meos ⁊ 
ſup opus manuũ mcaz mandate mihi. E go fe 
clicã.hoĩem fup cã creaui ego. Manus mee 
telederũt celos.⁊ oi miline cog mãdaui. Ego 
u eũ ad iuſtitiã: ⁊ oĉs vias ci? dirigam, 
ple edificabit ciuitatẽ mcã: ⁊ captiuitat᷑ meã 
dunutet nõ i pcio neq; in muneribꝰ dicit dns 
deus exerciuũ. ec dicit dominꝰ. Labo: egy 
bai e negociatõ ethiopie ⁊ ſabaim viri ſublimeſ 
te ranſibunt et tui crunt. Poſt ie ambula / 
bunt vincti manicis ꝑgent. et ic adoꝛabũt te 
depꝛecabunt᷑. Tim̃ in te eft deus. etnon é deus 
chte. Dere mesde abſconditus: deꝰ ift 
aluato? C õuſi ſũtet erubuerũt oẽs ſunul: abi 
erunt ĩ ↄfuſione fabꝛicatoꝛcg errog. Iſrael fal 
tatus čin dño ſalute cina. Non confädemini 
ino erubeſcetis vſq; in ſcculũ feculi: qꝛ hc di 
dominus creãs ccios. Ipſe deus formans 
lerrã etfaciẽs e: ipſe plaies cius. MS i vanũ 
eani e: g; vt habitaret᷑ foꝛmauit cã. E go do 
minus et nõ e alius. No in abſcoduto locutus 


— 


ſum. in leco t᷑re tenebꝛoſo. Mõ dírí femini ia / 
cob fruſtra: qᷓrite me. E go dñs loquens iuſti/ 
cla: anhucians recta, Longregamini ct venite 
ctacccdite fimul g ſaluati citis ex gentibs. Ille 
ſcicrunt qui leuam fignum ſculpture fuc: et ro 
gat domi non ſalu ate. Annüciate et venite, 
c conſiamini fimul. Quis auditũfecit hoc ab 
initio: Extũc p̃dixi illud. NMũgd non ego dñs. 
et non € vltra deus abſqʒ me? Deus iuſ us ct 
ſaluãs nõ eſt pter me, £ onuertimini ad me et 
ſalui eritis omnes fines terre: quia ego deꝰ et 
no eſtalius. In memctipſo iuraui:egredietur 
de oꝛe meo iuſtitie Y bũ: et non reueitet᷑: quia 
mihi curuabit oé genu. ct iurabit ois lingua. 
Ergo ĩ domino dicẽt. Mc ſũt iuſtitie et iperi 
uʒ. Ad eũ veniẽt: et ꝑfundent᷑ oẽs g repugnãt 
ci. In domino iuſtificabitur ctlaudabitur om 
ne ſemen iſrahcl. XLVI 
D nfractus ẽ bel: cõtritus énábo : faz 
cta ſunt ſimulacra eoꝝ beſtijs ct iumẽ 
tis. O nera vr̃a graui põdere vſq;ʒ ad 
laſſitudinẽ ↄtabuerũt: et cõtrita ſũt imul. Mo 
potucrunt ſaluare poꝛtantẽ: ctanima cox ĩ ca / 
ptiuitatẽ ibit. Audite me domꝰ iacob. ct oẽ᷑ refi 
duũ domus iſrł. Qui poꝛtaminia meo vtero: 
ꝗgeſtamimia mea vulua. fas ad ſencctũ ego 
ipſe: et vſq; ad canos cgo poꝛtabo. E go feci et 
ego ferã: ego poꝛtabo et ſaluabo. Cui aſſimila 
ftis me et adequaſtis. ct ↄꝑaſtis me tt feciſliſſi 
milé; Qui ↄfrrtis aurũ de ſacculo. et argentuʒ 
ſtatera põderatis. Cõducetes aurificẽ vt faci⸗ 
at deũ: et ꝓcidũt et adoꝛãt. Poꝛtãt illũ ĩ hume 
rís geſtãtes. et ponẽtes i loco fuo. Et ſtabit: ac 
de loco fuo non moucbit᷑. Sed et cü camane, 
rint ad eũ non audict: de tribulatiõc non ſalua 
bit eos. Memẽtote iftud et fundamini: redite 
pᷣuaricatoꝛes adcoꝛ. Rccoꝛdamini pꝛioꝛis fe 
culi: qm̃ ego ſũ deus ct nó e vltra deus: ncceſi 
fimilis mei ãnuncians ab exoꝛdio nouiſſumũ: 
et ab initio que necdũ facta ſunt dicẽ 8s. Lõſiliũ 
mci ſtabit. ct ois voluntas mea fict, Bocans 
ab oꝛiẽte auẽ: et de terra longing virũ volunta 
tis mee. Et locutus fü et adducã illud: crcauia 
faciam illud. Audite me duro coꝛdc: qui longe 
efis a iuſtitia. Pꝛope feci iuſtitiã meam ct nõ 
clõgabit᷑: et fal? mca nõ moꝛabit᷑. Dabo i ſyõ 
ſalutẽ et in iſrlgloꝛiã meam, XLVII 


Eſcendc: ſede i puluere virgo filia ba 

d / byion: ſede in terra. Mon ef folin fi 
lic chaldcoꝛuʒ: qꝛ vltra non vocaberis 

mollis et tenera. Tolle molã et mole farinam 
denuda tur pitudinẽ tuam. Diſcc oꝑi 2 rũ 


reuela crura: tranſi flumina. Reuelabi᷑ ĩgno / 
minia tua. z videbit oppꝛobꝛium tuum. Dltio 
nem capiam.⁊ nõ reſiſtet mihi homo. Redem 
ptoꝛ nt dñs exercuuũ: nomẽ illiꝰ ſcũs iſrł. Se / 
de tace ⁊ intra ĩ tenebꝛas filia caldeoꝝ:qꝛ nõ vo 
caberis vltra dña regnoꝝ. Iratus fum fip po 
pulũ meũ: ↄtaminaui hereditatẽ meam. T dedi 
cos ĩ manutua. Non poſuiſti eis miſericoꝛdi / 
as. Super ſenẽ aggrauaſti iugũtuum valde.⁊ 
diriſti. In ſempiternuz ero dña. Mon poſuiſti 
bec fup coꝛ tuũ: neqʒ recoꝛdata es nouiſſimitui 
Et nũc audi. hec delicata ⁊ habitans ↄfidenter: 
qᷓ dicis in coꝛde tuo ego ſũ.⁊ nõeſt ter me am 
plius. Mon ſedebo vidua. ⁊ ignoꝛabo ſterilita 
tem. Deniẽt tibi duo bec fubito in die vna. ſte / 
rilitas z viduitas. Dniuerſa venerunt fuper te 
ꝓpter multitudinem maleficioꝝ tuoꝝ:⁊ ꝓpter 
duritiã incantatoꝝ tuoꝝ vehementẽ. Etfiduci 
am habuiſti in malitia tua. ⁊ dixiſti. Mon eft q 
videat me. Sapientia tua z fcia tua hec decepit 
te. Et diriſti in coꝛde tuo. Ego ſuʒ.⁊ preter me 
non eſt altera. Deniet ſuꝑ te malus t neſcies o? 
tuʒ eius. ⁊ irruet ſuper te calamitas quã nõ po / 
teris expiare. Bemet fup te repẽte miſeria quã 
neſcies. Sta cũ incantatoꝛibus tuis ⁊ cuʒ mul / 
titudine maleficioꝝ tuoꝝ in qbus laboꝛaſti ab 
adoleſcentia tua. ſi foꝛte ꝗd profit tibi: aut fi pof 
ſis fieri foꝛtioꝛ. Defcciſti in multitudine conſi/ 
lioꝝ tuoꝝ. Stent ⁊ ſaluentte augures celig cõ 
templabant᷑ fidera ⁊ ſupputabat menſes: vtex 
eis annunciarẽt vẽtura tibi. Ecce facti ſunt q̃ſi 
ſtipula: ignis cõbuſſit eos. Mon liberabũt ani 
må ſuã de manu flãme: nõ ſuntpꝛune qbus ca 
lefiãt: nec focus vt ſedeãt ad eñ. Sic facta ſũt tíz 
bi: in gbuſcũq; laboꝛaueras. Megociatoꝛes tui 
ab adoleſcentia tua. vnuſqſqʒ in via ſua erraue 
rũt. Mo eſt ꝗ ſaluet te. XLVIII 
dite bec domus iacob ꝗ vocamĩ nos 

mie iſrł.⁊ de ags iuda exiſtis:g iuratis 

in noie dñi.⁊ dei iſrłrecoꝛdamiĩ non in 
veritate neqʒ in iuſticia. De ciuitate eni ſcã vo 
cati. ⁊ fup deũ irt ↄſtabiliti funt, Domin? exer 
cituũ nomẽ eius. Pꝛioꝛa extũc annũᷣciaui ⁊ ex 
oꝛe meo exierunt.⁊ audita feci ea: repente opa 
tus fum ⁊ venerũt.Sciui. n. qꝛ durus es tu:⁊ 
neruus. ferreus cernir tua. ⁊ frons tua erca. 
zedixi tibi extunc:ãteq; venirẽt i dicauiti/ 

bi ne foꝛte dicereſ. Idola mea fecerũt hec. ⁊ kul 
rília mea ⁊ ↄflatiſia mandauerũt iſta. Que au 
diſti: vide oia. Dos autẽnõ annunciaſtis. Au 
dita tibi feci noua extunc ⁊ ↄſeruata ſunt que ne 
fcis. Nunc crcata ſunt ⁊ nõ er tunc⁊ ante diem 


⁊ non audiſti ea: ne foꝛte dicas: ecce ego cogno 
ui ca. ncqʒ audiſti neqʒ cognouiſti: neq; extun 
apta eſt auris tua. cio. n. ga p̃uaricans puas 
ricaberis. ⁊ tranſgreſſoꝛem ex piero vocauile. 
opter nomẽ meũ lõge faciã furoꝛẽ meuz.⁊ 
laude mea infernabo te ne inieas. Ecce excoi 
te fed nô ĝfi argentũ: elegite in camino pauper 
tatis. Pꝛopter me ꝓpter me faciã. vt no blaſe 
mer. ⁊ gloꝛiã meã alteri nõ dabo. Audi me ia / 
cob. ⁊ iſrael quẽ ego voco, Ego ipſe. ego muf 
rego nouiſſinus. Aban? qz meafundautt tcr 
rã: ⁊ dextera mea mẽſa eh celos. Ego vocab 
eos. ⁊ ſtabũt ſil. Tõgregamini oẽs vos t au, 
dite. Quis de eis annũciauit h. Dis dilexiteũ 
facicr voluntatẽ ſuã in babplone. ⁊ bꝛachiũ foñ 
in chaldeis. Ego ego locutus fum ⁊ vocanti 
adduxi eũ:⁊ directa eſt via eiꝰ. Accedite ad me 
⁊ andite hoc. Mõ a principio in abſcõdito loct 
tus fum. Ex tꝑe anteq; f erẽt ibi erã nüc dñs 
deus mifit me z fpirit? ciꝰ. Mec dicit dſis deus 
redẽptoꝛ tuus ſcũs iſr l. Ego dis deus tuꝰ: do 
cens te vilia:gubernãs te in via qua ambulas 
Viinã attendiſſes mandata mea. N acta fuiſſet 
ficut flumẽ pax tua. ⁊ iuſticia tua ficut gur gits 
maris. Et fuiſſetq̃ſi barena ſemen tun:⁊ fr 
vteri tui vt lapilli cius. Mon interrilict 7 non 
fuiſſetatrritum nomen eius a facie mes. Egle 
dimini de babylone: fugite a caldeis. In 
exultationis annunciate: auditum facite hoc: ⁊ 
efferte illud vſq;ʒ ad extrema terre. Dicite. Re 
demit dñs ſeruũ ſuũ iacob. Mö ſuierunt in de / 
ſerto cũ educeret eos. Aquã de pétra p? prit 
eis. ⁊ ſcidit petrã ⁊ fluxerũt aque. Mon eſt pax 
impijs dicit dominus. 


IX. ; 
Vdite inſule z attẽdite ppli de longe: 
Dñs ab vtero vocauit me: de ventre 

matris mee recordatus ẽ noĩs mel. t 
pofuit os meũ q̃ſi gladium acutu: in vmbꝛa ma 
nus fuc ꝓterit me ⁊ poſuit me ficut ſagittam ele 
ctam. In pharetra ſua abſcondit me. ⁊ dixitmi 
hi. Seru? meus es tu iſrł: q in te gloꝛificabor. 
Et ego diri. In vacuum laboꝛaui: fine caufat 
vane foꝛtitudinem meaʒ ↄſumpſi Ergo inc / 
ciũ meũ cũ dſio. ⁊ opus meñ cũ deo meo. 
dicit dñs foꝛmans me ex vtero ſeruũ fibi: vie 
ducam iacob ad eñ: ⁊ iſrł nõ ↄgregabit. Et go 
rificatus fuz in oculis dñi.⁊ deus me? fact et 
foxitudo mea Etdirit. Parũ eſt ve fis mi 
ſeruus adſuſcitans tribus iacob. ⁊ ſeces iſrlcö 
uertendas. Deditte in lucẽ gentiũ: vt ſis alus 
mea vſqʒ ad extremũ terre. ec dicit dñs · le / 


Êmas 


deptoꝛ iſracl: ſcũs ciꝰ: ad ↄtẽptabilẽ aĩam: ad 
abhominatã gentẽ: ad fui dominoꝝ. Reges 
videbũt ⁊ ↄſurget pncipes: ⁊ adoꝛabunt ppi 
dominũ: qꝛ fidelis : ⁊ ſem̃ iſrael qui elegit te. 
ec dicit dominus. In tpe placito exaudiui 
te: t in die falutis auxiliatus ſũ tui. Et f uaui te 
⁊ dedi te i fedus popli vt ſuſcitares terra ⁊ pof 
ſideres hereditaies diſſipatas: vtdiceres his ꝗ 
vincti ſunt:exite. ⁊ his ꝗ in tenebꝛis. reuclani 
ni. Sup vias paſcent᷑:⁊ in oib? planis paſcua 
cox. Mo eſuriẽt neqʒ ſitiẽt: ⁊ non ꝑculiet eos 
chus ⁊ ſol:qꝛ miſeratoꝛ eoꝝ regetcos. ⁊ ad fõ 
tes aquaꝝ potabit eos. Et ponamoẽs mõtes 
meos in viã.⁊ ſemite mee exultabũt᷑. Ecce ifti 
de longe venient. ⁊ ecce ili ab aquilone ⁊ mari 
⁊ iſti de terra auſtrali. Laudate celi ⁊ exulta ter 
ra: iubilate montcs laudẽ: qꝛ ↄſolatus eſt do / 
minus populũ uũ:⁊ paupcrũ ſuoꝝ miſercbit᷑ 


— denden me dominus : q dñs 


litus eſt mei. WMungdobliuifcipõtinulíier in 
fante ſuũ: vt no miſercat᷑ filio vteri ſui: Et ſiil 
la oblita fuerit: ego tamẽ nõ obliuiſcar tui. Ec 
ce in manibus mcis deſcripſi te: muri tui coꝛã 
oculis meis femp. Venerunt ſtructoꝛes tui. ð 
ſtruentes te: ⁊ diſſipãtes a te exibunt. Lcua in 
cixcuitu oculos tuos ⁊ vide: oẽs ifti congrega 
ti ſunt vencrunttibi. ino ego dicit doininꝰ: 
q oĩbus his velut oꝛnamentò veſtieris.⁊ cir/ 
cũdabis tibi cos quafi ſpoſa. Zuia deferta tua 
t ſoluudines tue z terra ruine tue: nunc angu 
ſtacrunt ß habitatoꝛbus: ⁊ longc fugabuntur 
qui abſoꝛbebant te. Adhuc dicent in auribus 
tuia filij ſterilratis tue. Anguſtus ẽ mihi locꝰ 
fac ſpaciũ ni vt habit. Et dices in coꝛde tuo 
Aus genu t mihi iſtos. E go ſterilis ⁊ nõ pa 
dens nanſmigrata ⁊ captiua: ⁊ iftos quis cnu 
ut Ego òcitiruta ⁊ ſola: ⁊ ifti vbi pic crãt. 
Het d ictoominus deus. Ecce cuabo ad gës 
tes manũ meã:⁊ ad populos exaltabo ſignum 
meu. Et afferctfilios fuos in vlnis:⁊ flias fu 
as ſuper bumer os portabunt, Eterunt reges 
nutruij tui. ⁊ regie nutrices tuc, Puitu inter 
rademuſſo adoꝛabuntte. ⁊ pulucrem pedũ tuo 
In linget. Et ſcies: qꝛ ego deminꝰ: ſuper quo 
no ↄfundent᷑ gexpcctant eũ. Iungd toller 
a om pꝛeda: aut qð capi fucrita robuſto fal 
uũ eſſe poterit. Quia hcc dicit dominus. Equi 
dem ⁊captiuitas a foꝛtitolletur:⁊ quod ablatũ 
critarobufto ſaluabit᷑. Eos vero qui iudica 
ueruntte: ego iudicabo: ⁊ filios tnos ego ſal / 
nabo. Et cibabo hoſtes tuos carnibus ſuis. 2 
quaſi muſſo fanguine fuo incbꝛiabunt᷑. Et fciz 


— 


et omnis caro:quia ego dominus ſaluans te. ⁊ 
redemptoꝛ tuus foꝛtis iacob. 
Ec dicit domius. Zuis ẽ hic liber re / 
b$ pudij matris vr̃e: quo dimiſi eã. Aut 
quis é creditoꝛ meus. cui vendidi vos 
cce eni in iniquitatibus veftris vẽditi eſtis: 
Tin ſceler ibus veftris dimiſi matré veſtraʒ:qꝛ 
venit nõ erat vir. vocaui ⁊ no erat qui audiret 
Nunquid abbꝛeuiata ⁊ paruula facta eſt man 
mea vt nõ poſſim redimere: aut non eſt in me 
virtus ad liberandum . Ecce in increpatione 
mea deſertũ facii mare: ponã flumina i ſiccuʒ. 
Cõputreſcẽt piſces ſine aqua: ⁊ moꝛient᷑ in fiti 
Induã celes tencbꝛis: ⁊ ſaccũ ponã operimẽ/ 
tũ coꝝ. Dominus dedit mihi lingua cruditã: 
vt ſcia ſuſtentarẽ cù q laſſus cft verbo. Erigit 
mane: mane crigu mihi aurẽ: vt audiã qͥſi ma 
giſtrũ. Dominꝰ deus aꝑuit mibi aurẽ: ego aút 
nö ↄdico: retroꝛſũ nõ abij. CLoꝛpus me dedi 
ꝑcutientibus:⁊ genas meas yellentibꝰ. aciẽ 
mcã no auerti ab ici epantibus ⁊ ↄſpuentibus 
in me. Dominus deus auxiliatoꝛ meus: etið 
nõ ſum ↄfuſus. Ideo poſui faciẽ meam vt pe/ 
trã duriſſ maz: c cio qm non ↄfundar. Juxta 
eſt qui iuſtificatme. Quis ↄdicet mihi. Stem? 
fimul. Quis eſt aduerſarius meus. Accedat 
ad me. Ecce dominus deus auxiliatoꝛ mus. 
Pus elt qui ꝓdenet me. Ecce očs quafi veiti 
mentu conterent᷑:tinca comedct cos. Quis ex 
vobis timens dominũu audiens você ſcrui ſui. 
Quis ambulauit in tencbꝛis et no eſt iumẽ᷑ ei. 
Speret in noĩe dom ni: et innitat᷑ fup deu ſuũ 
Ecce vos oẽs accendentes ignẽ᷑: accictiflãmis 
Ambulate in lumine ignis veſtri: ⁊ in flamis 
quas ſuccendiſtis. De manu mea tactu eſt hoc 
nobis. In doloꝛibus doꝛmictis. LI 
dite me qui ſequimini gö iuſtũ eft et 
g ritis doninũ. Attedue ad petrã vnd 
exciſi eſtis: etad cauernã laci de qua py 
ciſi eſtis. Attendite ad abꝛahã patrè vetrum: 
et ad ſarã que peperit vos. Zuia vnus vocaut 
cũ: et benedixi ei: et iultiplicaui cũ. Co ſolabit᷑ 
8 dominus ſyon: et ↄſolabit oes ruinas eius. 
Et ponct deſertũ eius quaſi delitias: et ſolitudi 
nein eius gfi hoꝛtũ domini, Baudiũ ct leticia 
inucniet᷑ in ea. grutia actio et vox landis. At 
tendite ad me populc me”: etirib? nica me au/ 
dite. Quia lex a me exict: et iudiciù meũ i luccʒ 
populoꝝ regeſcet. iope ĩ iuſtus meꝰ: egreſ 
fus ẽ ſaluatoꝛ meꝰ: et bꝛachia mea populos iu 
dicabunt. Mc ĩſule expectabunt: et bꝛachium 
meũ ſuſtinebunt. Lcuate in celũ oculos vřog? 
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IJIſaas 


q vĩdete ſub terra deoꝛſum: qꝛceli ficut fumus 
liqueſcẽt: et terra ficut veſtimentum atteret᷑: et 
habitatoꝛes eiꝰ ficut hec interibunt. Salus aũt 
mea in ſempiternũ crit: ⁊ iuſtitia mea nô defici 
et. Audite me q ſcitiſiuſtũ:ppłs meus lex mea 
in coꝛde eog. Molite timere oppꝛobꝛiũ hoĩum 
⁊ blaſphemias cog ne metuatis . Sicut eni ve 
ſtümẽtum ic comedet eos vermis:⁊ ſicut lanã 
ſic deuoꝛabit eos tinea. Salus aũt mea ĩ ſempi 
ternum erit.⁊ iuſtitia mea in generationes ge 
nerationũ. Cõſurge ↄſurge: inducere foꝛtitu / 
dinem bꝛachiũ dñi.Cõſurge ſicut in diebꝰ an / 
tigs:in gnãtionibus ſeculoꝑꝝ. Mũquid nõtuꝑ 
cuſſiſti ſupbũ: vulneraſti dꝛaconẽ: Mũqd non 
tu ſiccaſti mare: aquã abyſſi vchemẽtis: Qui 
poſuiſti ꝓfundũ maris viã: vt tranſirent libe / 
rati. Et nũc qui redẽpti ſũt a dño: reuertentur 
q veniẽt in ſpon laudãtes:⁊ leticia ſempiterna 
fup capita cog. Baudiũ ⁊ leticiã tenebunt: fu 
giet doloꝛ ⁊ gemitus. Ego egoipſe conſolaboꝛ 
vos. Quis tu vt timeas ab bomine mo ꝛali et 
a filo hoĩs:ꝗ quaſi fenũ ita areſcet: ⁊ oblit? es 
dñt factoꝛis tui qui tetendit celos ⁊ fũdauit ter 
ram: ⁊ foꝛmidaſti iugit᷑ tota die a facie furoꝛis 
eius q le tribulabat. t parauerat ad ꝑdẽdum: 
Vbi nũc eſt furoꝛtribulantis: Cito veniet gra 
diẽs ad aperiendũ:⁊ non interficiet vſqʒ ad in 
ternitionẽ᷑: nec def ciet panis eiꝰ. Ego aŭt fum 
dũñs deus tuus qui conturbo mare ⁊ intume / 
ſcunt fluctus eius:dñs exercituũ nomen meñ, 
Poſui verba mea in oꝛe tuo:⁊ in vmbꝛa ma/ 
nus mee ꝓtexi te: vt plantes celos ⁊ fũdes ter 
ram: ⁊ dicas ad ſyon:ppłs meus estu. Eleua 
re eleuare:cõſurge irłm:qͥ bibiſti de manu dũi 
calicem ire eius. Dſqʒ ad fundum calicis ſopo 
ris bibiſti:⁊ potaſti vſqʒ ad feces. Non eſt qui 
ſuſtentet eã ex oĩbus filijs quos genuit: ⁊ non 
eſt qui appꝛehendat manuz eius ex oibus filijſ 
quos enutriuit. Duo ſunt que occurrerũt tibi. 
Quis contriſtabit᷑ fup te? Daſtitas z ↄtritio ⁊ 
fames ⁊ gladius. Zuis ↄſolabiĩt᷑ te: ilijtuiꝓ 
iecti ſũt: doꝛmierunt in capue oium viaꝝ ficut 
oꝛir illaqueatus: pleni indignatione dñi: incre 
patione deifui: Iccirco audi hec paupercula: 
⁊ ebꝛia non a vino. ec dicit dñatoꝛ tuus dñs 
⁊ deus tuus qui pugnauit pꝛo populo ſuo. Ec 
ce tuli de manu tua calicẽ ſopoꝛis: fũdum cali/ 
cis indignanonis mec. Mõ adijcies vt bibas 
illum vitra. Et ponã illũ in mãu eoꝝ qui te hu 
miliauerunt ⁊ dixerunt aĩe tue ĩcuruare vt trã 
ſeamus:⁊ poſuiſti vtterrã coꝛpus tuũ: ⁊ quaſi 
viam tranſeuntibus. LI 


Onſurge ↄſurge:induere ſoꝛitudine 
Q tua ſpon. Jnducre veſtimentis glie 
tue hieruſalẽ ciuitas ſancii:q; nõadijz 
ciet vltra vt ꝑtrãſcat p te ĩ circũciſus ⁊ ĩmũdus 
Excutere de puluere: cõſurge:ſede irłm. Sol / 
ue vincula colli tui captiua filia ſpon: q; het di / 
cit dñs. Bratis venůdati eſtis.⁊ ſine argento 
redimemĩ. Q nia bec dicit dñs deus. In eg / 
ptum deſcendit ppls meus in pncipio: vt colo 
nus eſſct tibi. ⁊ aſſur abſqʒ vl acã calumnia? 
eſt eũ. Et nũc ꝗd mihi eſt p dicit dñs. Am ab / 
latus € ppłs meus gratis. Dñatoꝛes eius ini / 
que agũt dicit dñs: ⁊ iugiter tota die nomẽ me 
uʒ blaffemat ropi B ſcict ppłs me nom me 
um die illa: quia egoipſe qui loquebar ecce ad 
fam. S pulchꝛi ſuper montes pedes anundi 
tis ⁊ pᷣdicantis pacẽ᷑: annũciantis bonă: pdici 
tis ſalutẽ: dicẽtis. Syon regnabit deus tuus, 
Hor ſpeculatoꝝ tuoꝝ. Leuauerunt vocem: 
mul laudabunt: qu oculo ad oculũ videbũt: cu 
ↄuerterit dñs fyon. Baudete z laudate fimul 
deſerta irtm: qꝛↄſolatꝰ ẽ dñs ppłm ſuũ: rede / 
mit irlin. Narauit dñs bꝛachium fer ſuum in 
oculis oĩum gentiũ: ⁊ videbunt oẽs finestef⸗ 
re ſalutare dei nri. Recedite recedite: crite ide 
pollutum nolite tangere. Exite de medio eius 
mũdamini gfertis vaſa dñi. Am noni tumul 
tu exibins: nec in fuga ꝓperabitis. recedet 
enim vos dominus: ⁊ ↄgregabit vos de ifl 
Ecce ĩtelliget feru? meus: exa tabit᷑ ⁊ cleuabi 
q ſublimis crit valde. Sicut obſtupuerum 
te multi: fic ingloꝛi erit inter viros aſpect ci. 
„z foma eius inter filios hoĩum. Jite aſperget 
gčtes multas: fup ipſũ ↄtinebunt reges os 
Zuia quibus no eſt narratũ de co viderunt. t 
qui nõ audierũt ↄteimplati funt, LIII 
Bis credidit auditui nr̃o ⁊ buchium 
q dominicui reuelatũ eft. Et aſcendet fi 
cut Vgultũ coꝛã co: ⁊ ficut radir de ter 
rafitienti. Non ẽſpès ei neq; decoꝛ. Et vidi 
mus eũ et nõ erat aſpectꝰ: ⁊ deſiderauimus eu 
deſpectũ z nouiſſimũ viroz: virũ dolox t 
tem infirmitatẽ. Et quaſi abſcõdimis vule 
⁊ deſpectus: vnde nec reputauimus eñ, Bete 
languoꝛes nr̃os pfe tulí. z doloꝛes nos ipſe 
poꝛtauit. Et nos reputauimus eñ quaſilepdo- 
fum. ⁊ ꝑcuſſũa deo ⁊ humiliatum. Ipſcauteꝭ 


vulneratus ê ꝓpter iniquitates nr̃ s attritus 
ẽ ꝓpter ſcelera nr̃a. Diſciplina pacis ni fop 
eũ. ⁊ luoꝛe eius fanati ſumus. O ẽs nos qua 

oues errauimꝰ: vnuſgſq; i viã ſuã dec inaul: 
⁊ poſuit dñs in co iniquitatem oĩum noſtrum. 


T e E 


< 


ee 


O blatus eſt:qꝛ ipſe voluit:⁊ nõ aꝑuit os ſuũ. 
Sicut ouis ad occiſionẽ ducet᷑: ⁊ quaſi agnus 
coꝛã tondente fe obtumeſcet:⁊ nõaperiet os fir 
um. De anguſtia ⁊ de iudicio ſublatus . Be 
nerationẽ eius ꝗs enarrabit: Quia abſciſus é 
de terra viuentiũ. Pꝛopter ſcelus populi mei 
pcuſſi cũ. Et dabit impios p ſepultura. ⁊ diui 
tes pro moꝛte ſua:eo ꝙ iniquitatem nó fecerit: 
neg dolus fuerit in oꝛe eius: ⁊ dominꝰ voluit 
ↄterere cũ in ĩfirmitate. Si poſuerit p pctõ ani 
mã ſuã videbit femen longeunʒ:⁊ volũtas do 
mini in manu eius diriget᷑. Pꝛo eo ꝙ laboꝛa 
uitaĩa eins. videbit ⁊ ſaturabit᷑. In ſcia ſua iu 
ſuificabit ipſe iuſtus ſeruos meos multos z ini 
gates eoꝶ ipfe poꝛtabit. deo diſpartiã ei plu 
rimos ⁊ foꝛtiũ diuidet ſpõlia:pꝛoco q tradidit 
in moꝛem animam ſuam:⁊ cum ſceleratis re/ 
utatus eft, Etipſe peccata multoꝝ tulit: ⁊ pꝛo 
tranſgreſſoꝛibus rogauit. LIHI 
Auda ſterilis que nõ paris: decãta lau 
dem ⁊ binni que nõ pariebas:qm̃ mul 

5 i filij deſerte magis q; eius que hẽbat 
virũ dicit domius. Dilata locũ tẽtoꝛij tui. ⁊ pel 
les tabernaculoꝝ tuoꝛuʒ extende. Ne parcas. 
Longos fac funiculos tuos:⁊ clauos tuos cõ/ 
folida. Ad dexterã enim ⁊ leuaz penetrabis: ⁊ 
ſemẽ tuũ gentes hereditabit:⁊ ciuitates deſer / 
tas inbabitabit. Moli tunere qꝛ nõ confũderis 
neq; erubeſces. Mõ enim te pudebit: qꝛ confu 
ſionis adoleſcetie tue obliuiſceris: z oppꝛobꝛij 
viduitatis tue non recoꝛdaberis ãplius. Zuia 
dominabif᷑ tui g fecit te: dñs exercituũ nomen 
eius: ⁊ redemptoꝛ tuꝰ ſanctꝰ iſracl: de? omnis 
terre vocabitur, Quia vt mulierem derelictaʒ 
d merentem ſpũ vocauit te dominus:⁊ vxoꝛeʒ 
loleſcentia abiectã. Dixit deus tuus. Ad 
unc in modico dereliqui te: ⁊ in miſerationi 
us magis ↄgregabote. In momẽto idigna/ 
nionis abſcõdifaciẽ meã parũper ate:⁊ in mit i 
coꝛdia ſepiterna miſertus ſũ tui: dixit redẽ ptoꝛ 
tuus dominꝰ. Sicut in dicb? noe iftud mihi ẽ. 
A iuraui ne ĩducerẽ aqᷣs diluuij vltra fup iraz 
luraui vt nõ ĩraſcar tibi ⁊ non increpenite. 
tes enĩ cõmouebunt᷑ ⁊ colles ↄtremiſcẽt: 
miſericoꝛdia aũt mea non recedeta te: ⁊ fedus 
Pacis mee nõ mouebil᷑: dixit miſcratoꝛtuus do 


minꝰ. Paupercula tẽpeſtate cõuulſa abſq; vl 


la pſolatiõc: ccc ego ſternã per oꝛdinẽ lapides ` 


tuos ⁊ fundabo te in ſapphyris. ⁊ ponã laſpi⸗ 
dem ꝓpugnacula tua: a poꝛtas tuas in japideſ 

os. ⁊ oẽs terminos tuos in lapides deſi 
dcrabiles:vniuerſos filios tuos doctos a do / 


Iſaias 
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mino: ⁊ multitudinẽ pacis filijs tuis:⁊ in ĩuſtĩ 
tia fundaberis. Recede ꝓcula calũnia:qꝛ non 
timebis:⁊ a pauoꝛe:qꝛ no appꝛopinquab it ibi 
Ecce accola veniet:ꝗ non erat mecum aduena 
quondã tuꝰ adiunget᷑ tibi. Eccc ego creauifa/ 
bꝛũ ſufflantẽ in igne pꝛunas: z ꝓferenteʒ vas 
in opus ſuũ: ⁊ ego creaui interfectoꝛem ad diſ⸗ 
perdendũ. O mne vas d fictũ eſt: 3 te nõ diri 
Sct: t oẽm linguã reſiſtentem tibi in iudicio iu 
dicabitis. ec eſt hereditas ſeruoꝝ domini:⁊ 
iuſticia eoꝝ apud me. dicit dñs. 
nes ſitientes venite ad aquas: ⁊ qui 
o nõhabetis argẽtũ ꝓperate. emite ⁊ co 
medite, Deniteemite abſqʒ argento ⁊ 
abſqʒ vlla cõmutatione: vinũ zlac. Duare ap 
penditis argentũ nõ in panibꝰ: ⁊ laboꝛcʒ vim 
no in ſaturitate: Audite audiẽtes me ⁊ comedi 
te bonũ:⁊ delectabit᷑ in craſſitudine aia veftra 
Inclinate aurẽ veſtrã ⁊ venite ad me: audite 
q viuct aĩa veſſra: ⁊ feriã vobiſcũ pactũ ſempi⸗ 
ternũ: miſericoꝛdias dauid fideles. Ecce teilez 
populis dedi eũ.ducem ac p̃eeptoꝛeʒ gentibus 
Ecce gentẽ quã neſciebas vocabis: ⁊ gentes q 
nõ cognouerũt te: ad te current ꝓpter dominũ 
deũ tuũ ⁊ ſcm̃ iſrł:qꝛ gloꝛificauit te Querite do 
minũ dũ ĩucniri pot: ĩuocate eũ dũ ppe ẽ. De 
relinquat impius viã ſuã: et vir iniquus cogis 
tatões ſuas: ct reuertat᷑ ad dñm ⁊ mifebit᷑ ei. 
et ad deũ noſtrũ: qm multus eſt ad ignoſcendũ 
Mõ. n. cogitationes mee cogitatões vře: ncqʒ 
vie vře vie mee: dicit dñs. Zuia ſicut exaltant᷑ 
celi a terra: ſic exaltate funt vie mee a vijs vr̃is 
et cogitatiões meea cogitatiõibus veſtris. Et 
quõ deſcendit imber et nix de celo et illuc vitra 
nõ reuertit̃.ſed inebꝛiatterrã et infundit· eaʒ et 
germinet cã facit: et dat ſemẽ ſerenti: et panem 
comedenti: ſic erit verbũ meuʒ qð egrediet᷑ de 
oꝛe meo. Mõ rcuertet᷑ ad me vacuũ: ſʒ faciet q 
cũqʒ volui: ct ꝓſpcrabit᷑ i his ad que mifi illud 
Quia in leticia egrediemini.et in pace deduce 
mini. Mõtes et colles cantabant coꝛaʒ vobis 
laudem: et oĩa ligna regionis plaudenĩ manu. 
[Pno ſaliuncula aſcendet abies: et ꝓ vrtica cre 
ſcet myrtus. Eterit dñs nomĩatus in ſignum 
eternum:quod nõ auferet᷑. LVI 
Ec dicit dominꝰ. Cuſtodite iudiciuʒ et 
b$ facite iuſticiã:qꝛ iuxta eſt ſalus mea: vt 
veniat:et iuſticia mea vt vcuelet᷑. Bea 
tus vir qui facit hoc: et filius hominis qui ap / 
pꝛchendet iſtud. Cuſtodiens ſabbatũ ne poliu 
at illud: cuſtodiens man? ſuas: ne faciat omus 
malũ. Et nõ dicat filius aduene ꝗ adheret dño 
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dicẽs. Sepatione diuidet me dñs a pplo ſuo. 
Et nõ dicat eunuchus.ecce ego lignum aridũ. 
Quia hec dicit dominus eunuchis. Qui cuſto 
dierint ſabbata mea: ⁊ elegerint q ego volui ⁊ 
tenuerint fedus meum:dabo eis in domo mea 
⁊ in muris meis locum:⁊ nomẽ melius a filijs 
⁊ filiabus. l omen ſempiternũ dabo eis quod 
nõ peribit. Etfilios aduene g adherẽt domino 
vt colãt eũ:⁊ diligant nomẽ eius vt ſint ci ĩ fer 
uos: oẽm cuſtodientẽ ſabbatũ ne polluat illud 
q tenentemfedus meũ:adducã eos in montes 
ſanctũ meũ:⁊ letificabo eos in domo oꝛationis 
mee. olocauſta cog ⁊ victime eoꝝ placebũt 
mihi ſuper altar i meo:qꝛdomus mea domus 
or̃onis vocabit᷑ cunctis populis : ait dominus 
deus gygregat diſꝑſos iſrael. Adhuc ↄgrega 
bo ad eũ ↄgregatos eius. O és beſtie agri vc / 
nite ad deuoꝛandũ: vniuerſe beſtie ſaltꝰ. Spe / 
culatoꝛes eius ceci oẽs:neſcicrunt vniuerſi: ca 
nes muti nõ valẽtes latrare: vidẽteſ vana:doꝛ 
mientes ⁊ amantes ſonmia:⁊ canes ĩpudentiſ 
fimi neſcierunt ſaturitatẽ. Ipſi paſtoꝛes igno/ 
rauerunt intelligentiã. O Es in viã ſuam decli 
nauerũt:vnuſꝗſqʒ ad auaritiã ſuã a ſũmo vſqʒ 
ad nouiſſimũ. Denite:ſumamus vinũ. ⁊ im / 
pleamur cbꝛietate:⁊ erit ſicut bodie: fic ⁊ cras: 
⁊ multo amplius. LVII 
Vitus perit ⁊ nő eſt qui recogitet ĩ coꝛ 
dc ſuoꝛ⁊ viri miſericoꝛdie colliguntur 
qꝛ non eſt qui intelligat. A facie enim 
malitie collectus ch iuſtus. Deniat pax: rege / 
fct in cubili ſuo:qui ambulauit in directõe fus 
Dos autem accedite huc filij auguratricis. ſc / 
men adulteri ⁊ foꝛnicarie. Super quẽ luſiſtis. 
Super quem dilataſtis os: ⁊ eieciſtis linguam 
Nungd non vosfilij ſceleſt i:ſemen mendax. 
Qui conſolammni in dijs ſubter omne lignum 
frondoſũ:ĩmolantes paruulos i toꝛꝛentibꝰ fub 
ter eminẽtes petras. In partibus toꝛꝛẽtis ps 
tua: hec eſt ſoꝛs tua. Et̃ ipſis effudiſti libamen 
obtuliſti ſacrificiũ. Mungad fup his nő ĩdigna / 
boꝛ: Super mo ntẽ exceſſũ z ſublimeʒ poſuiſti 
cubile tuũ:⁊ illuc aſcendiſtivt ĩmolares hoſtiaſ 
Et poſt oſtium ⁊ retro poſtem poſuiſti memo 
riale tuũ:qꝛ iuxta me diſcooperuiſti ⁊ ſuſcepiſti 
adulterum. Dilataſti cubile tuum: ⁊ pepegiſti 
cum eis fedus. Dilcxiſti ſtratũ eoꝛũ manu aꝑ/ 
ta:⁊ oꝛnaſti te regio vnguento: ⁊ multiplicaſti 
pigmenta tua. Miſiſti legatos tuos ꝓcul: ⁊ hu 
miliata es vſq; ad inferos. In multitudic vie 
tue laboꝛaſti.nec dixiſti.quiẽſcam. itami ma 
nus tue inueniſti: ꝓpterea non rogaſti. N ο 
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quo ſollicita timuiſti: qꝛ mentita es ⁊ meinõ cs 
recoꝛdata: neqʒ cogitaſti in coꝛde tuo:qꝛʒegoia 
cens q quafi nó videns:⁊ mei oblita es. Ego 
annunciabo iuſticiã tuam:⁊ opera tua non pr 
derunt tibi. £ü clamaueris liberent te ↄgrega 
ti tui. Et oẽs cos auferet ventus: tollet aura. 
Qui aũt fiduciã habet mei: hereditabit texraʒ 
poſſidebit montẽ ſem̃ meũ.⁊ dicaʒ. i facile 
pꝛebete iter: declinate de ſemita: auferteoffenc 
cula de via populi mei. Quia hec dicit domin? 
excelſus ⁊ ſublimis habitans eternitateʒ ⁊ fei 
nomẽ eius in excelſo ⁊ in ſãcto habitans:etcuʒ 
ↄtrito et humili ſpũ: vt viuificet fpi bumiluʒ 
ct viuificet coꝛ ↄtritoꝝ. Nõ enĩ in ſempiternĩ 
litigabo neqʒ vſqʒ ad finem iraſcar: q; fpiritus 
a facic mea egredict᷑: et flatus ego faciã. No 
pter iniqtatem auaritie eius iratus fü. et ꝑcuſſi 
ei. Abſcondi a te faciẽ meã: et indignatus fis 
Etabijt vagus in via cordis ſui. ias eivi 
di et fanani eũ: et reduxi cũ et reddidi pſolaio / 
nes ipſi etlugentibus cius. Creaui frucuʒ la- 
biox pacẽ: pacẽ ei qui longe eſt et ꝗ pope dirit 
dñs: et ſanaui eũ. Impij aũtqᷣſi mare feruẽſ q 
geſcere nõ pot: et fedũdãtfluctus ci in 
tionẽ et luri, Mõ ẽ pax ĩpijs dicit domĩus de 
Lama: ne ceſſes: qſituba LVIII 
exalta vocẽ tuã: et annuncia pplo moo 
ſcelera eox: et domui iacob pctã eon. 
e ẽtenim de die in diem querũt:et ſcire viaſ 
meas volunt:q̃ſi gens q̃ iuſticiã fecerit. et qut 
iudicium dei ſui no deliqru. Rogant me ind 
cia iuſticie: et appꝛopinquare deo volũt. Qua 
re ieiunauimus ct nõaſpexiſti: pumiliauimus 
aias noſtraſet neſciſti: Ecce i die ieiunij ve 
iuenit volũtas veſtra: etoẽs ðdbitoꝛes vos e 
petitis. Ecce ad lites ct ↄtẽtiones ieiunati:etꝑ 
cutitis pugno ipie. Molite ieiunare ficut 
ad hãc diẽ: vt audiat in exceiſo damo? velter, 
Munqd tale eſt iciuniũ qð elegi:ꝑ diẽ affligere 
hoĩem aĩam ſuam: Mungd cõtoꝛquere qar 
culumn caput ſuũ. ct faccum etcinereʒ ferner? 
mNungqd iftud vocabis ieiuniũ: et diẽ acemi 
bilẽ dño · Mõne hoc ẽ magis ieiuniũ quod cle 
gi: Diſſolue cogitationes ipietatis: ſoluefiſcl 
culos depꝛimentes. Dimitte eos quic i 
ſunt liberos ct oẽ onus dirũpc. range eſuniẽ 
ti panẽ tuũ. et egenoſ vagoſqʒ induc in dom 
tuyam, Cũ videris nudũ operi eum: etcarnem 
tuam ne deſpexcris. Tũc crũpet quaſi mane lu 
men tuũ: c fanitas tua citius oret. Etauteibi 
faciẽ tua iuſticia tua: et gloꝛia dñicolliget e. 
Tũc ĩuocabis et dñs eraudiet: clamabis: Ad 
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cet ecce adſũ:qꝛ miſericoꝛs ſũ domĩus deꝰ tuꝰ. 
Siabſtuleris de medio tui cathenã: ⁊ deſieris 
extẽdere digiiũ:⁊ log qð nő ꝓdeſt. Cũ effude 
ris equriẽti aĩam tuã:⁊ aĩam afflictã repleueriſ 
oꝛiet᷑ in tenebꝛis lux tua:⁊ tenebꝛe tue erũtt ſiẽ 
meridies, Et requiẽ tibi dabit dominus deus 
n ſemꝑ: ⁊ ĩplebit ſplẽdoꝛibus aiaz tuã:⁊ oſſa 
tua liberabit. Et erit qᷓſi hoꝛtus irriguꝰ: ⁊ ficut 
ſons aquaꝝ cuins nõ deficiẽt aĝ. Et edificabũ 
tur ĩ te deſerta ſeculoꝝ: ſũdamẽta gnãtionis z 
gnãtionis ſuſcitabis. Et vocaberis edificatoꝛ 
ſepiũ:auertẽs ſemitas ĩ getẽ. Si auertis a ſab 
bato pedẽ tuũ: facerevolũtatẽ tuã ĩ dic ch mco 
⁊ vocaueris ſabbatũ delicatũ ⁊ ſcm̃ dñi gloꝛio / 
f:t gloꝛificaueris eũ duz nõ facis vias tuas ⁊ 
nõ ĩuenit᷑ volũtas tua vt loqᷓris ſermonẽ: tunc 
delectaberis fup dño:⁊ ſuſtollã te fup altitudi 
nes terre: ⁊ cibabo te hereditate iacob patr! tui 
Os enĩ domini locutũ eſt. LIX 
ce nõ ẽ abbꝛeuiata manus dñi vt fal 
Ai uare neq̃at:neq; aggrauata ẽ auriſciꝰ 
vt nõ exaudiat: fed ĩnigtates vře diuiſe 
runt iter vos ⁊ deũ veſtrũ. ⁊ pctã veſtra abſcõ 
derũt faciẽ eius a vobis ne cxaudiret. Ianꝰ 
eni veſtre pollute ſũt ſanguĩe z digiti veſtri ini 
gate. Labia veftra locuta ſũt niẽdaciũ. ⁊ ligua 
veſtra iniqtatẽ fa. Alo éq ĩuocet iuſticiã: neqʒ 
Eque indicet vere. fs ↄfidunt in nihili.⁊ loquũ 
tur vanitates, Cõccperunt laboꝛẽ.⁊ peꝑerunt 
inigtatẽ. O ua aſpidũ ruperunt⁊ telas aranee 
texuerunt. Qui comederit de onis cog moꝛiet᷑ 
ꝛqd p fotũ eſt erũpet in regulũ. Tele eoꝝ non 
ct ĩ veſtimentũ: ne qʒ operient᷑ oꝑibus fuis, 
Opa coꝑ opa ĩutilia. ⁊ opus inigtatis i mani / 
buseox. Pedes eoꝝ ad malü currunt. ⁊ feſti 
nit xreffundãt ſanguinẽ ĩnocentẽ. Cogitatio 
nes ox cogitatides iutiles. Daſtitas c ↄtritio 
in vijs eox. Biã pacis neſcierũt ⁊ nõ eſt iudi / 
al ingreſſibus cog. Semite cox ĩcuruate ſũt 
eis. ois g calcat icis ignoꝛat pace, Pꝛopter h 
clongatũ ẽ iudiciũ a nobis. ⁊ nõ apphẽdet nos 
iuſticia. Expectauimus lucem ⁊ ecce tenebꝛc. 
ſplendoꝛẽ.⁊ in tenebꝛis ãbulauimus. Malpa 
nünus ficut ceci parictẽ.⁊ qᷣi abſqʒ oculis at 
trectaumus. Jmpegimus meridicäfi ĩ tene / 
dus in caligoſis quafi moꝛtui. Rugiemus q̃ſi 
vrſi oẽg. ⁊ dfi colũbe mediiãteg gememꝰ. Ex 
bectauin iudiciũ ⁊ nõ e. falutë z elõgata efta 
nobiſ. Aultiplicate ſunt. n. iniquitates noftre 
coatet pctã noſi ra reſpõderũt nobis. Zuia 
ſcelera noftra nobiſcuz. ⁊ inigtates noftras co 
gnouimus peccare ⁊ mẽtiri 5 dñm.⁊ auerſi ſu 
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mus ne iremus poſttergũ dei noſtri. vt loque 
remur calũniã ⁊ trãſgreſſionẽ. Cõcepimus ⁊ 
locuti ſumus de coꝛt verba mẽdacij. ⁊ ↄguerſũ 
& retroꝛſũ iudiciũ.⁊ iuſticia longe ftetit. Zuia 
coꝛꝛuit j platea Mitas: ⁊ egtas nõ potuit ĩgredi 
Etfcã ẽ Vitas ĩ obliuiõe. ⁊ ꝗ receſſita malo. p 
de patuit. Et vidit dũs. ⁊ malũ apꝑuit in oculiſ 
eius: qꝛ nõ eſt iudiciũ. Et vidit deus qꝛ nõ eſt 
vir. ⁊ apoꝛiatus éq nõ eſt g occurrat. Et falz 
uauit fibi bꝛachiũ ſuũ.⁊ iuſticia eius ipfa ↄfir/ 
mauit eũ. Indutus é iuſticia vt loꝛica. ⁊ galea 
falutis ĩ capite eius. Indutus ẽ veſtimẽtis vl/ 
tiõis.⁊ oꝑtusẽ q̃ſ pallio celi ſicutad vindictã 
qᷣſi ad retributonẽ ĩdignatiõis hoſtibus mis. 
q viciſſitudinẽ inimicis fuis, Inſulis vicẽ red 
det. Ettimebũt g ab occidẽte nomẽ dñi.⁊ qui 
ab oꝛtu ſolis gloꝛiã eius. Cũ venerit qᷣſi fluuiꝰ 
violẽtus quë ſpũs dñi cogit.⁊ venerit ſyon re 
dẽptoꝛ.⁊ eis ꝗ redeũt ab inigtate ĩ iacob diẽ do 
minus. Moc fedus meũ cũ eis diẽ dñũs.Spũs 
meus g ĉin te.⁊ ba mea q̃ poſui i oꝛe tuo nő 
recedent de oze tuo. ⁊ de oꝛe ſeminis tui diẽ do 
minus, ãmodo ⁊ vſq; in ſempiternũ. LX 
Vrge illumiare irim.qꝛ venit lumen 
tuũ.⁊ gloꝛia dñi fup te oꝛta ct. Zuia 
ecce tenebꝛc oꝑient terrã. ⁊ caligo po/ 
pulos. fup te aũt oꝛiet᷑ dñs. ⁊ gloꝛia eius in te 
videbit, Et ãbulabũt gẽtes ĩ lumine tuo.⁊ res 
ges i ſplẽdoꝛe oꝛtus tui. Lcua in circuitu ocu/ 
los tuos ⁊ vide. oẽs iſtiↄgregati ſũt. venerũt 
tibi. Filij tui de longe venient, z filie tue de la/ 


tere ſurgent. Tunc videbis z afflues.⁊ mira / 


bit᷑ et dilatabit᷑ coꝛ tuũ.quãdo ↄuerſa fuerit ad 
te multitudo maris.foꝛtitudo gentiũ venerit ti 
bi. Inũdatio cameloꝝ operictte. dromedarij 
madian et effa. O ẽs de faba venient auruʒ et 
thus deferentes. et laudẽ dño annunciantes. 
2D pecus cedar ꝓↄgregabit᷑ tibi. arietes naba 
ioth miniſtrabunt tibi. O ferent fuper placa/ 
bílí altari meo.et domũ maieſtatis mee gloꝛifi 
cabo. Qui ſunt iſti qui vt nubes volant et qᷓſi 
columbe ad feneſtras ſuas: Me eniz inſule ex 
pectans et naues maris in pꝛincipio. vt addu / 
cam filios tuos delonge. Argentũ eoꝝ ctaurũ 
cũ eis. nõi dñi dei tui et ſcõ iſrael.qꝛ gloꝛificauu 
te. Et edificabuntfilij peregrinoꝝ muros tu/ 
os. et reges eoꝝ miniſtrabunttibi. In ĩdigna 
tionen. mea ꝑcuſſi te.et in recõciliqtione mea 
miſertus fü tui. Et aꝑient᷑ poꝛte tue iugiter die 
ac nocte nõclaudent᷑. vt afferat᷑ ad te foꝛtitudo 
gentiũ.et reges ea adducant᷑. Bens enim ⁊ 
regnum quod non ſeruierit e ctgẽ / 
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tes ſolitudine vaſtabũt᷑. Blia libani ad te veni 
ct:abies ⁊ buxꝰ ⁊ pinus ſimł ad oꝛnandũ locuʒ 
ſcificationis mee: ⁊ locũ pedũ meoꝶ glorifica z 
bo. Et veniẽt ad te curui filij cog q hũiliauerũt 
te: adoꝛabũt veftigia pedũ tog oẽs g detra/ 
bebãt tibi: ⁊ vocabũt te ciuitatẽ dñi fyon fci ifr? 
Pꝛo eo ꝙ fuiſti derelicta ⁊ odio babita. ⁊ non 
erat ꝗꝑ te trãſiret: ponã te ĩ ſuperbiã ſeculoꝝ: 
gaudiũ i gnãtionẽ z gencrationeʒ. Et ſugges 
lac gentiũ z mamilla regũ lactaberis. Et ſcies 
qꝛegodñs ſaluãs te: ⁊ redẽptoꝛtuꝰ foꝛtis iacob 
Po ere aſſerã aurũ. ⁊ ꝓferro afferã argẽtuʒ. 
q ꝓlignis es:⁊ ꝓ lapidibus ferrũ. Et ponã vi 
ſitatõeʒ tuã pace. ⁊ ppoſitos tuos iuſticiã. Ilõ 
audiet᷑ vltra inigtas i terra tua: vaſtitas.⁊ ↄtri 
tio ĩ terminis tuis:⁊ occupabit ſal muros tuof 
⁊ poꝛtas tuas laudatio. Ilõ erit tibi ãpliꝰ ſol ad 
lucendũ p diẽ: nec ſplẽdoꝛ lune illumĩabitte:ſʒ 
erit tibi dñs ĩ lucẽ ſempiinã.⁊ deꝰ tu? ĩ gloꝛiaʒ 
tuã. Mõoccidet vltra ſol tuꝰ: ⁊ luna tua nõ mi 
nuetur: q dũs erit tibi ĩ lucẽ ſempiinã: ⁊ ↄple 
bunt dies luctus tui. Popul? auttuus oẽs iu 
ftii ꝑpetnũ hereditabũttrã: germẽ plãtationis 
mee: opꝰ manꝰ mee ad gloꝛificandũ. inimꝰ 
erit ĩ mille. ⁊ paruulꝰ i gentẽ foꝛtiſſimaʒ. Ego 
dominꝰ: in tꝑe eiꝰ ſubito faciã iſtul. LXI 
Pirit? domini fup me: eo ꝙ vnxerit 
n me. Ad annunciandũ mãſuetis mifit 
me: vt mederer ↄtritis coꝛde:⁊ pᷣdica/ 
re captiuis indulgentiã ⁊ clauſis aꝑitionẽ vt p 
dicarẽ ãnũ placabilẽ domĩo ⁊ diẽ vltionis deo 
nr̃o: vt ↄſolarer oẽs lugẽtes: vt ponerẽ ↄſola 
tionẽ lugẽtibus ſyon:⁊ darẽ eis coꝛonã ꝓ cine 
re: oleũ gaudij ꝓ luctu: palliũ laudis ꝓ fpiritu 
meroꝛis. Et vocabunt᷑ ĩ ca foꝛtes iuſtitie: plan 
tatio domini ad gloꝛificãdũ. Et edificabunt de 
ſerta a ſeculo.⁊ ruinas antiqͥs erigẽt:⁊ ĩſtaura 
bunt ciuitates deſertas ⁊ diſſipatas ĩ gnãtionẽ 
q generation. Et ſtabũtalieni z paſcẽt pecoꝛa 
yra: ⁊ filij ꝑegrinoꝝ agricole z vinitoꝛes vr̃i 
erunt. Dos aũt facerdotes domini vocabimĩ: 
miniſtri dei nridicet᷑ vobiſ. oꝛitudinẽ gẽtiũ 
aomedetis.⁊ i gloua eoꝝ ſuꝑbietis. Pꝛo ↄfu 
fiõe vr̃a duplici z ruboꝛe: laudabũt ptem cox. 
Pꝛopter h; in tra fua duplicia poſſidebunt: le 
ticia ſempiina erit eis. Quia ego dñs diligens 
iudiciũ:⁊ odio hñs rapinã ĩ holocauſtũ. Et da 
bo opꝰ cox ĩ Vuate.⁊ fedus ꝑpetuũ feriã eis. 
Et ſciet᷑ in gẽtibus ſemẽ eoꝝ: ⁊ germé eoꝝ in 
medio ppłoꝝ. O ẽs ꝗ viderint eos cognoſcẽt 
illos:qꝛ iſti ſũt ſemẽ cui bñdixit dominꝰ. Bau 
dens gaudebo ĩ domino q exultabit aĩa mea in 
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deo meo. Zma ĩduit me veſtimẽtis falutis ia 
indumẽto iuſtitie circundedit me:q̃ñ ſponſum 
decoꝛatum corona. q qᷓſi ſpõſam oꝛnatꝭ monili 
bus fuis. Sicut. n. ira ꝓſertgerme ſuũ.⁊ ſcut 
hoꝛtus femé ſuũ germiat: ſic dñs deus germis 
bit iuſtitiã ⁊ laudẽ coꝛam vniuerſis gentibus, 


LXII ng 
Ropi ſpõ nõ tacebo.⁊ ppter irim n 
qefcã.donecegrediať vtſplẽdoꝛ iw 
eius: et ſaluatoꝛ eiꝰ vt lãpas accẽdatut 
t videbũt gẽtes iuſtũ tuum: ⁊ cuncti reges 
clytum tuum. Et vocabit᷑ tibi nomẽ nous: qð 
os domini noĩauit. Et eris corna glieĩ mu 
domini: et diadema regni ĩ manu del mi. N 
vocaberis vltra derelicta: et tra tua nõ 
ãpliꝰ deſolata. Sʒ vocaberis volũtas mea ies 
et tra tua inhitata. Quia cõplacuit domio ite: 
et ira tua ĩhabitabif. Mabitabit. n. iuuenis 
gie. et habitabunt in te filij tui. Et 
ſponſus fup ſponſam et gaudebit ſuꝑ te deꝰ tu 
us. Sup muros tuos hieruſalẽ cõſtitui cuſto / 
des: tota dic et tota nocte in ꝑpetuũ nõ tacebũt. 
Qui reniſcimĩ domini: ne taceatis. et ne deis 
filẽtium ei: donec ſtabiliat et donec ponat im 
laudẽ ĩ Ä urauit dominꝰĩ dext̃a ſua.⁊ ĩbs 
chio ſoꝛtitudinis fue. Si dedero triticum tmz 
yltra cibum ĩimicis tuis.et fi biberitfilij alient 
vinum tuũ í q laboꝛaſti. Zuia q ↄgregabũtil⸗ 
lud comedẽt et laudabũt dominuʒ et q pont 
illud bibẽt ĩ atrijs ſanctis meis, Traſſte wit 
tep poꝛtas: pate viã popło. lanũ facite ler 
et eligite lapides: et elcuate ſignũ ad populos, 
Ecce domin? auditũ fecitĩ extremis tre. 
te filie ſron. Ecce ſaluatoꝛ tu? vẽit:eceme 
etus cũ eo. etopus ei coz illo. Et vocabũteoſ 
populus ſcũs: redẽpti a domino. Tu aũt yoa 
beris fita ciuitas. et nõ derelica. LUMI 
Dis eſt iſte ꝗ venitde edon tinctis de 
q ; ſtibus de boſra. Iſte foꝛmoſus in ſto / 
Ala ſua: gradiẽs in multitudine 
dinis ſue. Ego qui loquoꝛiuſtitiã.et ppugnaz 
toz ſum ad faluandũ. Quare g rub:ũ eſtindn 
mentũ tuũ.et veſtimẽta tua ficut calcantiſ tiot 
culari. Toꝛcular calcaui fol? : et de gettbus 
eft vir mecũ. Calcaui eos ĩ furoꝛe meo : eton 
culcaui eos in ira mea. Et aſperſus eſt 
cox fup veſtimẽta mea: et oĩa indumenta med 
ingnaui. Dies. n. vltionis in coꝛde meo:ann? 
retributiõis mee venit. Circũſpexi et non en 
auxiliatoꝛ: quefini. et non fuit g adiuuanct. Ét 
ſaluauit mibi bꝛachiũ meuz: et indignato inen 
ipfa auxiliata eſt mihi. Etconculcaui populos 
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in furoꝛe meoꝛet ĩebꝛiaui eos indignatõe mea: 
et derari ĩ trã tutẽ coꝝ. Miſerationũ domi 
ni recoꝛdaboꝛ: laudẽ domini fup oĩbꝰq̃ reddi 
dit nobis dominus:et fup multitudinẽ bonoꝝ 
domui iſrael q̃ largitꝰ ẽ eis fm indulgentiam 
ſuã et m multitudinẽ miſericoꝛdiaꝝ ſuaꝝ. Et 
dirit. Dextamẽ populus me? ẽ᷑: filij nô negã / 
tes. Et factꝰ t eis ſaluatoꝛ in oi tribulatõe coz 
N ẽ tribulatꝰ: et angel faciei eiꝰ ſaluauit eos 
In dilectione ſua et indulgentia fua ipſe rede / 
mit eos: et poꝛtauit eos et eleuauit eos cunctis 
diebꝰ feculi, Ipſi autẽ ad iracundiã ꝓuocaue/ 
runt: et afflirerunt ſpm̃ ſcĩ eiꝰ. Et puerſus eſt 
eis ĩ inimicuʒ: et ipfe debellauit cos. Etrecoꝛ / 
datus é dieꝝ ſeculi: moyſi et populi fui, bi € 
geduxit eos de mari cuz paſtoꝛibꝰ gregis ſui- 
bié q pofuit in medio eius fpr fci foi. Qui 
eduritad dexterã moyſen bꝛachio maieſtati fue 
ꝗ ſeidit aq̃s ante eos vt facerent fibi nomẽ fem 
. Qui eduxit eos ꝑ abyſſos q̃ſ equũ in 
erto nó ĩpinguentẽ: qfi aial in cãpo deſcen / 
dens. Spũs dñi ductoꝛ ciꝰ fuit, Sic adduxiſti 
pplimtuũ: vt faceres tibi nomen gloꝛie. Atten 
dede celo:⁊ vide ð habitaculo ſcõ tuo. ⁊ gloꝛie 
tue. bi ẽ gelus tuus:⁊ foꝛtitudo tua: multitu 
do viſcerũ tuoꝝ ⁊ miſerationũ tuag. Sup me 
ↄtinuerunt fe. Tu enĩ pr̃ ni:t abꝛahã neſciuit 
nos. ⁊ iſrael ignoꝛauit noſ Tu dñe pr̃ nr̃:redẽ 
nt᷑:a feculo nomẽ tuũ. Quare errare nos 
dñe de vijs tuiſt ĩduraſti coꝛ nr̃m ne time 
remus te. Connertere ꝓpter fuos tuos:tribꝰ 
editatis tue. Quaſi nihilũ poſſederunt ppi 
landum tuũ hoſtes nr: ↄculcauerũt ſcificatõcʒ 
mã. Facti fum? q̃ſi i pncipio cũ nõ dñarerꝭ nfi 
neg iuocaret᷑ nomẽ tuũ fup nos. LXIIIII 
Tinã dirũges celos ⁊ deſcẽderes. A 
facie tua mõtes defluerẽt: ſicut exuſtio 
igni tabeſcerent:aque arderẽtigni: vt 

notũ fieret nomen tuũ inimicis tuis:a facie tua 
getes turbarent̃᷑. Cũ feceris mirabilia: nõ funi 
nebimꝰ. Deſcendiſti:⁊ a facie tua mõtes deflu 
rerit. A feculo nõ audierũt neqʒ auribꝰ ꝑcepe 
nit. O culus non vidit de? abſq; te: qᷓ p̃paraſti 
xpectantibus te. O ccurriſti letãti ⁊ faciẽti iu / 
in vijs tuis recoꝛdabunt᷑ tui. Ecce tu ira 

us es ⁊ peccauimꝰ in ipſis fuimus ſemꝑ:⁊ fal 
r. Etfactiſumꝰ vt ĩmundi oẽs nos. et 

pann? menſtruate vniuerſe iuſtitie nfe, 
Ereceidimus quaſi foliũ vninerſi: z inigtates 
ne qi vetus abſtulerũt nos. Ns eſtꝗ inuocet 
nomẽ tuũ:gꝗ ↄſurgat ⁊ teneat te. Abſcõdiſti fa/ 
ciẽ tuam a nobis: ⁊ alliſiſti nos in manu iniqui 
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tatis nr̃e. Et nunc domine pr̃ nr es tu:nos ve 
ro lutũ: ⁊ fictoꝛ nr̃ tu:⁊ opa manuũ tuag omẽs 
nos. Me iraſcariſdñe ſatis:⁊ ne vltra memine 
ris inigtatis nr̃e. Ecce reſpice:populus tuꝰom 
nes nos. Ciuitas ſci tui facta eſt deſerta: fyon 
deſerta facta eſt:irlm deſolata:domꝰ ſcificatio / 
nis nr̃e ⁊ gloꝛie nre:vbi laudaueruntte patres 
nr̃i: facta ẽ in cxuſtionẽ ignis: ⁊ oia deſiderabi 
lia nta verfa ſunt in ruinas. Munquid fup his 
continebis te domine: tacebis et affliges nos 
vehementer. LIV. 
Deſierunt meg ante nõ ĩterrogabant 
q ĩuenerũtꝗ nõqͥfierũt me. Dixi. Ecce 
ego:ecce ego ad gẽtẽ q̃ neſciebat me q̃ 
nõ ĩuocabat nomẽ meñ. Expãdi manus mea 
tota die ad ppłm incredulũ qg gradit᷑ in via nő 
bona p° cogitationes fuas, Populus g ad ira 
cũdiam ꝓuocat me ante faciẽ meã ſemꝑ:ꝗ imo 
lantin boxis ⁊ ſacrificãt fup lateres:ꝗ habitãt 
in ſepulchꝛis:⁊ in delubꝛis idoloꝝ doꝛmiũt: q 
comedũt carnẽ ſuillã:⁊ ius ꝓphanũ ĩ vafis eo 
rũ g dicũt:recede a ine nõ appꝛopinques mihi: 
qꝛ ĩmundus es. Iſti fumꝰ erũt in furoꝛe meo: 
ignis ardens tota die. Ecce ſcriptũ ẽ coꝛaʒ me. 
Mõ tacebo.ſʒ reddã ⁊ retribuã in ſinu eo ini 
qtates vr̃as:⁊ inigtates patrũ vr̃oꝝ ſiłdicit do 
minus g ſacrificauerũt fup montes. ⁊ fup col / 
les ex ꝓbꝛauerunt mihi: ⁊ remetiar opus coui 
pᷣmũ in ſinu eoꝝ. ec dicit dñs. Quõ ſi inue 
niatur granũ in botro ⁊ dicat᷑ ne diſſipes illud 
q bñdictio eſt:ſic faciam ꝓpter ſeruos mcos 
vt nõ diſꝑdam totũ. Et educã de iacob femen: 
⁊ de iuda poſſidentẽ mõtes mcos, Et heredi/ 
tabunt eã electi mei:⁊ ſerui mei habitabunt ibi 
Et crunt campeſtria in caulas gregũ: ⁊ vallis 
achoꝛ in cubile armentoꝛum populo meo: qui 
requiſierunt me. Et vos qui dereliquiſtis do / 
minum qui obliti eſtis montẽ ſem̃ meũ: qui po 
nitis foꝛtune menſã.⁊ libartis fup eã: numera 
bo vos in gladio:⁊ oẽs ĩ cede coꝛuetis: ꝓ co 
ꝙ vocaui ⁊ nõ rñdiſtis: locutus fü z non andi 
ſtis:⁊ faciebatis malum in oculis meis:⁊ q̃ no 
lui elegiſtis. Pꝛopter h̊ hec dicit dñs de? . Ec 
ce hui mei comedẽt:⁊ vos cſurietis. Ecce fui 
mei bibent. z vos ſitietis. Ecce ferui mei le / 
tabunt᷑:⁊ vos confundemini. Ecce ſerui mei 
laudabunt p exultatõe coꝛdis.⁊ vos clamabiti 
p doloz cordis ⁊ P ↄtritiõe ſpũs vlulabitis: et 
dimittetis nomẽ vimi iuramẽtũ electis meis. 
Et interficiet te dominus deus:⁊ ſeruos ſuos 
vocabit noĩe alio. In quo qui benedictus ẽ fis 
per terram: benedicetur in deo. amen. Et qui 
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iurat in terra:iurabit in deo. Imen: Zuia obli 
uioni tradite ſunt anguſtie pꝛioꝛeſ.⁊ quia abſeõ 
dite funt ab oculis noſtris. Eccc.n.ego creo ce 
los nouos ⁊ terram nouam:⁊ non erunt in me 
moꝛia pꝛioꝛa.⁊ non aſcendent fupcr coꝛ.ſʒ gau 
debitis q exultabitis vſqʒ in ſempiternum i his 
q̃ ego creo. Quia ecce ego creo irłm exultatio / 
nem ⁊ populũ eiꝰ gaudiũ.⁊ exultabo in irłm ⁊ 
gaudebo in pplo meo.⁊ non audiet in ea vltra 
vox fletus ⁊ vox clamoꝛis. Non crit ibi ampli 
us infans dierum. ⁊ fener q nõ impleat dies ſu 
os: quoniam puer centũ annoꝝ moꝛiet᷑: ⁊ pec 
catoꝛ centũ annoꝛũ maledictus er it. Et edifica / 
bunt domos ⁊ habitabunt ⁊ plantabũt vineas 
⁊ comedentfructus carũ: Mon edificabunt.⁊ 
alius habitabit:⁊ non plantabunt. qali? come 
det. Scdm. n. dies ligni erunt dies ppli mei.⁊ 
opera manuũ eog inuterabunt clecti mei. Mõ 
laboꝛabuntfruſtra: neqʒ generabũt in contur / 
batione.qꝛ ſemen benedictoꝝ domini eſt.⁊ ne / 
potes coꝝ cũ eis. Eritqʒ anteq; clament ego ex 
audiam. ad bec illis loquentibus ego audiam, 
Zupus ⁊ agnus paſcent᷑ ſimul.⁊ lco ⁊ bos cos 
medent paleaſ.⁊ ſerpẽti puluis panis eiꝰ. Mõ 
nocebunt: neg occident in omni monte ſancto 
imco. dicit dominus. LXVI 

Ec dicit dñs. Celũ fedes mea terra au 

B tem ſcabellũ pedũ meoꝝ. Que eſt iſta 

donus quam edificabitis mihi. ⁊ quis 
iſte locus getis mice. O ĩa hec manꝰ mea fecit ⁊ 
facta ſũt vniuerſa iſta.dicit dñs. Ad quem autẽ 
reſpiciam:niſi ad pauperculũ ⁊ ↄtrituʒ ſpiritu. 
⁊ trementẽ ſermones mcos, Qui ĩmolat bouẽ 
q̃ſig interfciat vi. Qui mactat pecus: quafi 9 
ercerebꝛet cancʒ. Qui offert oblationẽ: quaſi g 
fanguinem ſuillũ offerat. Qui recoꝛdat᷑ thuris 
gfi q bencdicat idolo, ec omnia clegerunt in 
vijs ſuis.⁊ in abhominatiõibus ſuis aĩa coꝛuʒ 
delectata et, Dude ⁊ ego eligã illuſioncs coꝛũ 
⁊ꝗ timebãt adducã eis: qꝛ vocaui ⁊ non erat ꝗ 
rñderct: locutus fă z non audierunt. F ecerunt 
q; malg in oculis meis.⁊ ĝ nolui clegerũt. Au 
dite verbũ dñi.ꝗ tremitis ad verbũ ef’. Dires 
rũt frẽs vr̃iodites vos. ⁊ abijciẽtes ꝓpter no 
men meũ. Sloꝛificet᷑ dñs.⁊ videbimus ĩ leti / 
cia vr̃a:ipſi aũt ꝓfundent᷑. Box ppli de civitas 
te: vox de tẽplo. vox dfi reddentis retributio / 
nem inimicis fnis, Añq; ꝑturiet peperit.añq; 
veniret partꝰciꝰ peperit maſculũ. Zuis audi / 
uit vnq; tale. ⁊ qs vidit huic fite. Mũgd partus 
riet terra in die vna: aut pariet᷑ gens fimul. qz 
parturiuit ⁊ peperit ffon filios fuos, Mũquid 


ego qui alios parere facio:ipſe nõ pariaʒ. dicit 
dñs. Si ego g generationẽ ceteris tribuo feri 
lis ero: ait dñs deꝰ tuus. Letami chirin. er / 
ultate ĩ ea oẽs ꝗ diligitꝭ eã. Baudete cũ ea gan 
dio vniuerſi ꝗlugetis fup cã: vt ſuggatis ⁊ re / 
pleamini ab vberibꝰ ꝓſolatiõis eP: vt mulges 
tis ⁊ delitijs affluatꝭ ab oĩmoda giac. Zuia 
hec dicit dñs. Ecce ego declinabo fup eaz quafi 


fluuũ pacis.⁊ q̃ſi tonentẽ ĩundantem glousm 


gẽtiũ quã ſuggetiſ. Ad vbera poꝛabinini.æſu 
per genua blandient᷑ vobis, Quõ fi cui mater 
blandiat᷑.ita ego ↄſolaboꝛ vos. ⁊ in irlin ↄſols 


bimi. Didebitꝭ.⁊ gaudebit coꝛ vrʒ.⁊ oſſa via 


q̃ſi herba germinabũt. Et cognoſcet᷑ man? it 
ſeruis ciꝰ.⁊ indignabit᷑ inimicis fuis. Zuia 
ce dñs in igne venict.⁊ q̃ñ turbo quadriga es 
reddere i indignatiõe furoꝛẽ ſuũ.⁊ increpano / 
nẽ ſuã ĩ flãma ignis. Q in igne dñs iudicas 
bit. ⁊ in gladio fuo ad oẽm carné, ⁊ multiplica 
bunt ĩterfecti a dño. Qui ſanctificabant᷑ ⁊ mi 
dos fe putabãt ĩ hoꝛtis poſt ianuã intrinſecbig 
comedebãtcarnẽ ſuillã. ⁊ abhominationem ⁊ 
murẽ: ſimul ↄſũment᷑. dicit onf. Ego autẽ ope 
ra eoꝝ ⁊ cogitatiõcs eog venio vt congregem 
cuʒ 01b? gentibus ⁊ lĩguis.⁊ veniẽt⁊ videbit 
gloꝛiã meã. Et ponã in eis ſignuʒ.⁊ mittamer 
cis ꝗ ſaluati fuerint ad gentes ĩ mare: ĩ africa 
in lydiã:tenentes ſagittã i italiã.⁊ greciam ad 
infulas longe:ad cos ꝗ nõ audicrunt de me. 
nő viderũt gloꝛiam me am. Et annũciabũt gl 
riam meã gentibꝰ. ⁊ adducẽt oẽs frẽs vrosd 
cũctis gẽtibus donũ dño ĩegs ⁊ in q̃drigis ⁊ in 
lccticis ⁊ in mulis z i carrucis. ad montem (an 
meus irkin. dicit dñs. quo fi inferant fili irad 
munus in vaſe mũdo in domũ dñi. Etaſſumi 
ex eis in facerdotes ⁊ Icuitas dicit dñs: q ſcut 
celi noui ⁊ terra noua ĝ ego facio ftare coꝛĩ me 
dicit dñs deus: ſic ſtabit femen vrm z nomẽ ve 
ſtrum. Et erit menfis ex menfe. z ſabbatum er 
ſabbato. Deniet omnis caro: vt adoꝛet comin 
facie mea dicit dñs. Etegredict᷑. ⁊ videbunt 
dauera viroꝝ gq pꝛeuaricati ſũt in me. Hermis 
cog non moꝛiet᷑.⁊ ignis eoꝝ non extinguetuf 
⁊ erunt vſq; ad ſacietateʒ viſionis omni cam. 
Explicit Iſaias. Incipit pꝛafatio in 
Hieremiam pꝛophetam. i 
Ec interpꝛetatio Mieronymieſt. 
Si gd in ca nouerit.ſᷣm hebꝛeos co 
dices exploꝛet᷑. Alia eft feptuaginta 
interpꝛetum eccleſijs vſitata. Que 
quanuis nonnullaaliter pabent qua 
in hebꝛcis codicibus inuenitur. T 


ðvtraq; ideftfm ſeptuaginta.⁊ ſᷣm hebꝛeã: apo 
ſtctlici auctoꝛitate fir mata ẽ: nõ erroꝛe negre 
piehenſione ſuꝑioꝛi: ſʒ certo ꝓſilio ſeptuaginta 
nonulli aliter dixiſſe vel ↄtexuiſſe intelligunt, 
E Qdð idco pmonemus ne gſq; alteraʒ ex altera 
ét vclit emendare. E ſinguloꝝ in fuo genere ve 
rimas obſeruanda ch. 
A Incipit pꝛologus in cundem. 
io; 3 ꝓpheta cui hic ꝓlogus 
u Vyp. ribit᷑ ſermone quidẽ apud hebꝛe 
pia os iſaie ⁊ oſce ⁊ ꝗbuſdã alijs ꝓphe 
m tis videt᷑ cë ruſticioꝛ: ſʒ fenfib? par 
eſtequippe g eodẽ ſpiritu ꝓphetauerit. Poꝛꝛo 
Mi  fimplicitas eloquij de loco ci in q̃ natus é acci 
% dt. uit. n. anathotites ge vſqʒ bodie viculuſ 
tribus ab hieroſolymis diſtans milibꝰ: facer; 
dos ex ſacerdotibus:⁊ in mr̃is vtero ſcificatꝰ: 
virginuate fua euãgelicũ virũ chꝛiſti eccleſie de 
dicãs. Mic vaticinare exoꝛſus é puer:⁊ capti/ 
nutte vrbis atqʒ iudee no ſolũ ſpũ: ſed ⁊ oculis 
axis intuitus eſt. Jã decẽ tribus iſrael aff p7 
lin medos tranſtulerãt: iã terras eaꝝ coloni 
geniium poſſidebant. ñ in inda triz in beni 
amin ꝓphetauit:⁊ ciuitatis fue ruinas quadru 
plici planxit alphabeto: qð nos menſure metri 
Fterſibuſq; reddidimus. [Preterea oꝛdinẽ vi 
fſionũ qu apud grecos ⁊ latinos oio confuſus 
c ſtꝛad pꝛiſtinam fidem coꝛꝛeximus. Libꝛũ aũt 
berueh notarij eius: qui apud hebꝛeos nec legi 
uur nec habetur pᷣtermiſimus:pꝛo his omnib? 
„ maledicta ab emulis pᷣſtolantes: quibus me ne 
Leeſſe eſt per fingula opuſcula reſpondere. Et 
boecpatioꝛ:qꝛ vos cogitis. Ceteꝝ ad cõpendiũ 
mali rectius fuerat modum furon eoꝝ ſilentio 
mo ponere:q̃ʒ quotidie nouialiꝗd ſcriptitan / 
dem inuidox inſaniã ꝓuocare. 
tem alius pꝛologus in cundem. 
O achimfilius ioſie: cuins tertio / 
decimo ãno ꝓphetare oꝛſus eſt hie 
remias: fub quo ⁊ O Ida mulier p 
phetauit:ipſe eſt qui alio nomĩe ap 
pellatar eliachin: e regnauit ſuꝑ tribum iuda ⁊ 
ulm ãnis vndecim. Cui ſucceſfit ĩ regnũ filiꝰ 
n cognomeẽto ieconias: qui tertio menfe 
gm eius die decima captus a ducibus nabu / 
onoſoꝛ ductꝰ eſt in babylonẽ: ⁊ in loco eiꝰ 
conſtitutus eſt ſedechias filius ioſie patruꝰ eiꝰ: 
cuius anno vndecimo hieruſalẽ capta atqʒ fub 
uerſa eſt. Memo igitur putet eundẽ in danieliſ 
Puncipio ioachin: qui in egechielis exoꝛdio ioa 
im ſcribiur. Iſte extremam fi pllabam chim 
ille chin. T oh banc caufam in euãgelio 
n mauheũ yna yidetur de effe generatio: qꝛ 
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ccunda teſſeredecas in ĩoachim definit filium 
oſie. ⁊ tertia incipit a ioachin filio ioachim. 
uod ignoꝛans poꝛphirius calumniã ĩſtruit 
eccleſie: fuam oſtendens imperitiam: dũ euan 
geliſtam mattheum arguere nititur falſitatis. 
Quod q; traditum ſcribitur ioachim moſtrat 
non aduerſarioꝝ foꝛtitudinis fuiffe victoꝛĩiam 
ſed domini voluntatis, 


Inmpit argumentũ in eundem. 5 
A j anathotites: ꝗ ẽ viculus ti 
b us a hieroſolymis diſtãs milib? apð 


tapbnas in egypto a pplo lapidibꝰ ob 
utus occubuit. Jacet vero in eo leco ſepultus 
qͥ dudũ pharao rẽx habitauerat. Et qm̃ poſtu / 
latione ſua defugatis ab codẽ loco ſerpentibus 
eg ptios a tactu aſpidũ facit eẽ ſecuros magna 
enm ibi religione egyptij vencrantur. 
Erplicit argumentum. Incipit 
ieremias ꝓpheta. Capim 1 
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ꝓphete filij helchie de ſacer / 
v dotibus ꝗ fuerũt ĩ anathot in 
terra beniamin. Quod factũ 
t Ybũ dñi ad cũ in diebus io 
ſie filij amõ regis iuda in ter 
tiodecimo ãno regni eius. ⁊ fem ẽ ĩdiebꝰ ioa / 
chim fiti ioſie regís iuda: vſq; ad ↄſũmationẽ 
vndecimi anni ſedechie filij Joſie regis iuda 
vſqʒ ad trãſmigrationẽ irlin in menſe quinto. 
Etfactũ elt verbũ dñi ad me dicens. Nꝛiuſq; 
te foꝛmarẽ in vtero: noui te ⁊ anteqʒ exires de 
vulua ſanctificaui te: ⁊ ꝓphetã in gentibꝰ dedi 
te. Et diri. A. a. a. dñe deus. Ecce nefcio log: 
qꝛ puer ego ſũ. Et dixit dñs ad me. Moli dice/ 
re: quia puer ſum: qm̃ ad omnia que mittaʒ te: 
ibis: ⁊ vniuerſa quecũqʒ mandauero tibi: loy 
queris. Me timeas a facie com: quia tecũ ego 
fuz vt eruã te:dicit dominus. Et miſit dñs ma 
num ſuã:⁊ tetigit os meũ.⁊ dixit ad me. Ecce 
dedi ba inca in oꝛe tuo: ⁊ ecce conſtituĩ te ho 
die fup gentes ⁊ fup regna vt cuellas ⁊ deſttu 
as ⁊ diſperdas ⁊ diſſipes ⁊ edifices ⁊ plantes. 
Et factũ et Ybũ dñi ad me dicẽs. Quid tu vi 
des hieremia: Et diri. Dirgam vigilantẽ ego 
video. Et dixit dñs ad me. Bene vidiſti: quia 
vigilabo ego ſuper verbo meo vtfeciaui illud 
Et factũ eſt verbũ domin ſecundo ad me dicẽſ 
Duid tu vides r Et dixi. O llam ſuccenſam 
ego video. ⁊ faciem eius a facic aquilonis, Et 
dixit dñs ad me · Ab aquilone pandetur ma, 
lum: fup oẽs habitatoꝛcs terre. Quia ecce ego 
cõuocabo omnes cognationes regnoꝝ aqui / 
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lonis ait dominꝰ.⁊ veniẽt ⁊ ponẽt vnuſqꝗſq; ſo 
lium ſuũ in introitu poꝛtarũ hiernſalem. ⁊ fup 
oẽs muros cius in circuitu.⁊ fuper vnĩuerſas 
vrbes iuda. Et loquar iudicia mea cũ eis fuper 
omnẽ malitiã cog qui dercliquerũt me. ⁊ libas 
uerũt dijs alienis.⁊ adoꝛauerunt opus manuũ 
fuarum. Tu ergo accinge lumbos tuos q fury 
ge z loquere ad eos omnia q̃ ego precipio tibi. 
Ne foꝛmides a facie eoꝝ: nec enim timere te fa 
ciam vultũ cog. Ego quippe dedi te hodie in 
ciuitatẽ munitam.⁊ in colũnam ferreaʒ.⁊ imu 
rum ereum fuper oẽm terram.regibꝰ iuda.pᷣn 
cipibꝰ eius z ſacerdotibus z ppło terre. ⁊ bella 
bũt aduerſum te z nő pᷣualebunt.qꝛ ego tecum 
ſum ait dominꝰ vt liberem te: 
T factũ eſt verbũ dominĩ ad me dicẽs 
Dade z clama in auribus hieruſalem 
dicens. ec dicit dominꝰ. Recoꝛda / 
tus ſũ tui miſerãs adoleſcentiam tuã ⁊ caritateʒ 
de ſponſatiõis tue do ſecuta es me in deſcrto 
in terra q̃ nó ſeminat᷑. Scũs ifr! dño: pꝛimitie 
frugũ eius. O mnes g deuoꝛant eũ:delinquũt. 
mala veniẽt fup eos dicit dñs. Audite verbuʒ 
dñi domꝰ iacob. ⁊ oẽs cognationes dom? iſrł. 
Me dicit dñs. Quid inuenerũt přes vr̃i in me 
inigtatis:qꝛ elongauerũt a me ⁊ ãbulaucrũt p? 
vanitatem.⁊ vani facti ſunt. Et non dixerunt. 
vbi eſt dñs g aſcẽdere nos fecit de terra egypti 
ꝗ traduxit nos per deſertũ. per terrã inhabita / 
bilẽ z in viã. per terrã ſitis.⁊ imaginé mortis. 
p irã ĩ q̃ nõ qmbulauit vir neq; Bitauit bô. Et 
iduri vos ĩ t᷑rã carmeli.vt comederetis fructus 
eiꝰ⁊ bona illiꝰ. Et ĩgreſſiↄtamĩaſtis terrã meã 
t hereditatẽ meã poſuiſtis i abhominatõe. Sa 
cerdotes nõ direrũt: vbi eſt dñs.⁊ tenẽtes legẽ 
neſcierũt me.z paſtoꝛes pꝛeuaricati ſunt in me 
Et ppe pꝛophetauerũt in baal. ⁊ idola fecuti 
funt. Pꝛopterea adhuc iuditio stendas vobil / 
cum. ait dñs.⁊ cũ filijs vris diſceptabo. Tran 
fc ad inſulas cethim ⁊ videte, z incedar mitti 
te ⁊ conſiderate vehementer. t vidcte fi factum 
eſt huiuſcemodi.ſi mutauit gës deos ſuos. Et 
certe ipſi non ſũt dij. Populus Vo meus mu / 
tauit gloꝛiam ſuã in idolũ. O bſtupeſcite celi ſu/ 
per B. ⁊ poꝛte eiꝰ deſolamĩ vehemẽter dicit dñſ 
Duo enĩ mala fecit ppls meꝰ. Me dereliq̃rũt 
fontẽ aque viue.⁊ foderũt ſibi ciſternas.ciſter / 
nas diſſ patas q̃ ↄtincre nő valent aquas. Mä 
gd feru? eſt iſrał aut Vnaculus. Quare g faa? 
eſt in pꝛedam. Sup cũ rugerũt leones ⁊ dede/ 
rũt vocẽ ſuã.poſuerũtterrã cí’ i ſolitudinẽ. Ci 
uitates cins exuſte ſũt.⁊ nõ ẽ ꝗ habitet ĩ cis. Fi 
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lij quoq; mẽpheos ⁊ taphnes cõſtupꝛauerũtie 
vſq; ad verticẽ. Nũgd nő iftud factuʒ eft fbi. 
ga dercligſti dñm deñ tuũ eo tꝑe quo ducebatie 


p viã. Et nũc ꝗd tibi vis i via egypti: vtbibas 


aquam turbidam. Et qd tibi cũ via aſſprioum 
vt bibas aquã fluminis. Arguet te malitia tus 
⁊ auerſio tua increpabitte. Scito ⁊ vide. quis 
malum ⁊ amarum eſt reliquiſſe te — 
deum tuum.⁊ non eſſe timoꝛeʒ eius S 
cit dñs deus exercituum. A feculo cõfregiftiin 
gum meũ: rupiſti vincula mea ⁊ dixiſti. Mon 
ſeruiam. jl j 
ligno frõdoſo tu qᷓſternabaris meretrix. Ego 
aŭt plantaui te vineam electã. oẽ femen 

Quòõ ergo ↄuerſa es mihi in pꝛauũ vinea alies 
na. Si laueris te nitro. ⁊ mltiplicauerꝭ tibi her 
bam boꝛit. maculata es ĩ inigtate tua coꝛã medi 
cit dñs deus. Quõ dids non fum polluta. poſt 
baalim nõ ambulaui. ide vias tuas i pualle 


ſcito ꝗd feceris. Curſoꝛ leuis explicans vinaſn 


as: onager aſſuetus in ſolitudinc: in 

anime fue attraxit ventum amoꝛis fni, Mullus 
auertet caʒ. O ẽs qui querũt cã nõ deficientm 
menſtruis eius inueniẽt eã. Pꝛohibe pedẽ u 
um a nuditate: ⁊ guttur tuuma fiti, Et dirit 
Deſperaui neq̃ ꝓ faciã. Adamaui z alie 
nos. ⁊ poft eos ambulabo. Quõ ↄfundif fur 
qñ depꝛehendit᷑ fic ↄfuſi funt domus ift. ipfi 


⁊ reges eoꝝ. pꝛincipes ⁊ facerdotes ⁊ pphete 


coy dicẽtes ligno. pater meꝰ es tu. c apidi. tt 
me genuiſti. Derterũt ad me tergũ ⁊ non 

⁊ in pe afflictionis fue dicét. ſurge ⁊ lbera no 
Pbi funt díj tui quos feciſti tibi. Surgant zlí 
berẽt te: in tꝑe afflictiõis tue. Scim numer 
qppe ciuitam tuarum: erant dij tui iuda: Z 
vultis mecũ iudicio ↄtendere. O és dereliqul⸗ 
ftis me dicit dñs. Fruſtra pcuſſifilios vfos di 
ſciplinã nõ recepcrũt. Deuoꝛauit gladi v. 
ꝓphetas vr̃os: quaſi leo vaſtatoꝛ generatio ve 
fira. Didete Vbũ dñi. Můqd fokítudo fad fiş 
iſrabeli: aut tra ſerotina. Quare ergo 
pulus meꝰ.receſſimus.nõ veniem yltraadte 
Nũgꝗd obliuiſcet᷑ Y go oꝛnamẽti ſui:aut ſo 

ſa faſcie pectoꝛalis ſue. Ppls vero me 

eft mei diebus inumeris. Zuid niter? bonan 
oſtẽdere viã tuã. ad rendã dilectionẽ:q 
⁊ malitias tuas docuiſti vias tuaſ.⁊ inalis 
inentus cft fanguis aĩaꝝ paupeꝶ ⁊ inoceniiz . 
Mõ in foſſis iuenieoſ.ſed in oibus ſupa me 
moꝛaui. Et dixiſti. Abſq; pciõ ⁊ innocẽs ego 
ſuz. ⁊ ꝓpterea auertat᷑ furo: tua me, Ecceche 
iudicio ↄtendã tecũ: eo ꝙ dixeris, nő pci 


n omni. n. colle ſublimi z fub omni 
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Quã vilis facta eo nimĩs:iterans vias tuas. 
Etab egypto ↄfunderis:ſicut ꝓfuſa ẽ ab aſſur 
Nã ⁊ ab iſta egredieris. ⁊ manus tue erũt ſuꝑ 
caput tnũ : qm obtriuit dñs ↄfidentiaʒ tuam q 
nihil habebis pꝛoſperum. III. 

Vlgo dicit᷑. Si dimiſerit vir vxoꝛem 


ſuam:⁊ recedẽs ab eo duxcrit virũ aly» 


terũ:nũgd reuertet᷑ ad eã vltra. lun / 
d nõ polluta erit ⁊ ↄtaminata mulicr ílla. Tu 
autẽ foꝛnicata es cuz amatoꝛibus multis:tamẽ 
teuertere ad me dicit doninꝰ.⁊ ego ſuſcipiã te 
Leua oculos tuos ĩ directũ. ⁊ vide vbi nunc 
ſtrata ſiſ. In vijs ſedebas expecrans eos quaſi 
latro inſidians ĩ ſolitudine:⁊ polluiſti terraʒ in 
fo micationibus tnis ⁊ in malitiis tuis. Qua / 
obꝛẽ ꝓhibite funt ſtille pluuiarũ.⁊ ſerotinꝰ im 
ber no fuit. frons mulieris merctricis facta ẽ 
tibi noluiſti erubeſcere. Ergo ſalteʒ amodo vo 
ca me pater meꝰ. dux ginitatꝭ mee tu es. Mü 
gd iraſceris in ꝑpetuũ: aut ꝑſcuerabis in fineʒ. 
Ee locuta es ⁊ feciſti mala: ⁊ potuiſti. Et di/ 
i dominꝰ ad me in diebus ioſie regis, Mũgd 
viditi qᷓ fecerit auerſatrix iſrael. Abijt fibimet 
ſug oem montẽ excelſũ. ⁊ fub omni ligno fron 
doſo. ⁊ foꝛnicata eſt ibi. Et dixi. cũ feciſſet p; oia 
ad me reuertere. ⁊ nõ eſt reuerſa. Et vidit pꝛe 
uaricatrix ſoꝛoꝛ eius iuda.quia ꝓ co q; mechata 
eſſetauerſatrix iſrł. dinuiſiſſem eã ⁊ dediſſem ei 
libellus tepudij.⁊ non timuit p̃uaricatrix iuda 
Hor eius: fed abijt z foꝛnica ta cft ctiam ipſa. ⁊ 
itate fo micationis fue ↄtaminauit terraʒ ⁊ 
mechata eſt cuz lapide ⁊ ligno. Et in oibus his 
non eſt reuerſa ad me pꝛeuari atrix ſoꝛoꝛ eif in 
din toto coꝛde fuo. fed in mendacio ait domi 
nus. Et dirit dñs ad mc. Juſtificauit aiaz nå 
auerfatrir iſrael ↄparatione p̃uaricatricis iu/ 
d Dade ⁊ cama ſermones iſtos ↄtra aqlonẽ 
t dices. Reuertere auerſatrix iſrł am domĩnꝰ. 
t hon auertã faciẽ meã a vobis. qꝛ ſcũs ego fus 
delt dñs. e non iraſcar i ꝑpetuũ. Bcrũ amen 
o migtatẽ tuã: q in dñm deũ tuum pꝛeuari/ 
atacs, Et diſꝑſiſti vias tuas alienis fub omni 
ligno frondoſo z você incã non audiſti ait dñſ 
Conuertimini fili reuertentes dicit dñs: quia 
cx vir veſter. Et aſſumã vos. vnũ de ciuitate 
Duos de cognatiõe. ⁊ introducã vos in ſyon 
Etdabo vobis paſtoꝛes iuxta coꝛ meum. ⁊ pa/ 
fent vos fcia ⁊ docirĩa. Cũq; multiplicati nf 
Mts ⁊ geueritis in tra in diebus illis ait domi 
nus nõ dicẽt vltra: archa tenti dñi: neq;ʒ aſcen / 
der ſup coꝛ. neds recoꝛdabunt᷑ lius. nec vifita 
Penehira, duißeilo vocabunt irim ſo 
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liũ dñi:⁊ ↄgregrabunt᷑ ad eã oẽs gentes ĩ noĩe 
dñi in irkm. ⁊ nõ ambulabũt poſt pꝛauitatẽ coz 
dis ſui peſſuni. in dicbus illis ibit domꝰ iuda 
ad domũ iſrł.⁊ venient fimul de terra aglonis 
ad terrã quã dedi patribus vr̃is. Ego aũt dixi. 
Quõ ponã te in filios.⁊ tribuã tibi trã deſide / 
rabilẽ hereditatem p̃clarà erercituũ gentium, 
Et diri. Patrẽ vocabis me. ⁊ poft me ingres 
di nõ ceſſabig. Sed quõ ſi ↄtẽnat mulier ama / 
toꝛẽ ſuũ: ſic cõtẽpfit me domus iſrł.dicit domi / 
nꝰ. Box in vijs audita eſt.ploꝛatus ⁊ vlulatuſ 
filioꝑ iſrł:qm̃ iniquã ſccerũt viã ſuã: obliti funt 
domini dei fui, Cõuertimi filij reuertẽtes.⁊ fa 
nabo auerſiones vras. Ecce nos venimus ad 
te. Tu. n. es domin? deus nr̃. Bere mẽdaces 
crant colles ⁊ multitudo montiũ. Dere indos 
mio deo nr̃o ſaluſ iſrł. Cõfuſio comedit laboꝛẽ 
patrũ nr̃oꝝ ab adoleſcẽtia noſtra:greges cog 
z armenta cow: filios eoꝛuʒ ⁊ filias eoꝛũ. Doꝛ 
miemus in ↄfufione nr̃a ⁊ oꝑiet nos ignomi/ 
nia nr̃a:qm̃ domĩo deo nr̃o peccauimus nos ⁊ 
patres noſtri ab adoleſcentia nr̃a vſq; ad diem 
bãc.⁊ nõaudiuimꝰ vocẽ dñi dei nri. IIII. 
J reuerteris iſrłait dñs:ad me cõuer / 
tere. Si abſtuleris offendicula tua a fa 
cie mea non cõmoueberis. Et iurabis 
vinit dominus in veritate t ĩ iudicio ⁊ ĩ iuſticia 
q benedicẽt eũ gentes ipᷣmq; laudabunt. ec 
eni dicit dñs viro inda ⁊ habitatoꝛi irlm. Mo / 
uate vobis noualc.⁊ nolite fercre fuper ſpinas 
Lircũcidimini domĩo.⁊ auferte pᷣputia coꝛdiũ 
veſtroꝝ viri iuda.⁊ habitatoꝛes irlim: ne foxe 
egrediatur vt ignis indignatio mea ⁊ ſuccẽda / 
tur. ⁊ non fit qui extinguat ꝓpter malitiã cogis 
tationũ vr̃aꝝ: Annũciate in iudau:⁊ in irlm:au 
ditũ factte.loquimini.⁊ camte tuba in terra cla 
mate foꝛtiter ⁊ dicite. Congregamini⁊ ingres 
diamur ciuitates munitas. leuate ſignum in ſy 
on. Confoꝛtamini nolite ſtare.quia maluʒ ego 
adduco ab aquilone ⁊ cõtritionẽ magnã. Aſcẽ 
dit leo de cu ili ſuo.⁊ predo genting ſe leuauit. 
Egreſſus eſt de loco fuo: vt ponat terrã tuaʒ in 
ſolitudineʒ. Ciuitates tue vaſtabuntur:rema / 
nẽtes abſqʒ habitatoꝛe. Sup hoc accingite vof 
cilitijs:plangite ⁊ vlulate:qꝛ non eſt auerſa ira 
furoꝛis dñi a vobis. Et erit in die illa diẽ dñs 
pibit coꝛ regis ⁊ coꝛ pᷣncipum.⁊ obſtupeſcent 
facerdotes t ꝓphᷣ ↄſternabunt᷑.Etdixi.heu. 
beu.heu.dñedeꝰ. Ergo ne decepiſti pplim iſiũ 
q irim dicens: pax erit vobis. Et ecce peruenit 
gladius víg ad animam. In tempoꝛe illo diz 
cetur populo huic ⁊ irlm vetus vrens in vijs 
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q ſit ĩ deſerto: vie filie popu 'i mei non ad ven 
tilandũ ⁊ ad purgandũ. Spũs plenꝰ ex his vc 
niet mihi. Et nũc ego: ſʒ loq̃r iudicia mca cum 
eis. Ecce quafi nubes aſcẽdet.⁊ quaſi tẽpeſias 
currus cius, Delocioꝛes aquilis cqui illins» 
Be nobis: qm̃ vaſtati finnus. Laua a malitia 
coꝛ tuũ irlm: vt ſalua fias. O ſqʒquo moꝛabũt 
in te cogitatiões noxie: Dox. n. annũciantis a 
dan. ⁊ notũ facientis idolũ de monte ephꝛaim. 
Dicite gentibus, Ecce auditi ẽ in irł m: cuſto 
des venire de tra longinqua z dare fup ciuita 
tes inda você ſuã. Quaſi cuſtodes agrox facti 
ſunt ſuꝑ eã in gyro: q; me ad iracundiã ꝓuoca 
uit dicit dñs. Die tue ⁊ cogitauones tue feces 
runt bec tibi. Iſta malitia tua: qꝛ amara. qula 
tetigit coꝛ tuũ . Dẽtrem meñ: vemrẽ meum do 
lco: ſenſus coꝛdis mei turbati fút in me. Mon 
tacebo qm̃ vocẽ buccine audiuit aa mea: clas 
moꝛẽ pᷣlij. Contritio fup ↄtritionẽ vocata t. ct 
vaſtata ẽ oĩs terra. Repẽtc vaſtata funt taber 
nacula mea fubito pelles mee. Vſq;qͥ videbo 
fugientẽ: audiã vocẽ buccine: Zuia ſtultꝰ poz 
pulus meus me nõcognouit, E lij inſipiẽtes 
füt: r vecoꝛdes. Sapiẽtes ſũtfaciant mala: bñ 
aũt facẽ neſcierũt. Aſpexi tra ⁊ ecce vacus erat 
q nibil ⁊ celos ⁊ non erat lux incis. Didi mõ / 
tes ⁊ ccce moucbant᷑:⁊ oẽs colles ↄturbati ſũt 
Intuitus ſum ⁊ ecce non erat hõ ⁊ oẽ volatile 
celi receſſit. Aſpexi ⁊ ecce carmelus deſertus. 
⁊ oẽs vrbes eius deſtructe funt a facic dñi ⁊ a 
facic ire furoꝛis eius. Mec.n.dicit dñũs. De / 
ferta erit omnis terra: ſed tñ ↄſũmationẽ non 
faciã. Lugebit terra: ⁊ merebunt celi deſuꝑ eo 
q locutꝰ fum, Cogitaui ⁊ non penituit me: nec 
nerfus ſum ab eo. A voce equitis. z mittentis 
ſagittã fugit ois ciuitas. Ingreſſi ſũt ardua.⁊ 
aſcenderunt rupes, Bniuerſe vrbes derclicte 
ſunt:⁊ non habitat ĩ eis hõ. Tu añt vaſtata qd 
facies: Cũ veſtieris te coccino:cum oꝛnata fue 
rís monili au eo:⁊ pinxeris ſtibio oculos tu / 
osꝛfruſtra cõponeris. Cõtẽpſerunt te amato 
res tui: aĩam tuã querẽt. Doc. n.qſi parturiẽ 
tis audiui:anguſtias vt puerpere. Doxfilie fp 
on inter moꝛientes expãdenteſq; manus ſuas 
Be mihi: quia defecit anima mea propter iter 
fectos. 
Ircuite vias irłm ⁊ aſpicite: ⁊ confide 
rate ⁊ querite in plateis eius: an inue 
5 niatis virũfaciẽte iudiciũ. ⁊ querentẽ 
fidem: ꝓpitius ero ei. Q ſi ctiã viuit dñs di 
rerint: ⁊ hoc falſo iurabũt. Dñe oculi tui re pi 
ciũt fidẽ. Percuſſiſti cos ⁊ non doluerunt: at 
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triuiſtteos z renuerunt accipere diſcipinm. 
Induraucrunt facies fua ſupꝛa petrã ⁊ nolue | 
runt reuerti. Ego aũt dixi. oꝛſitan pauper 
funte ſtulti: ignoꝛantes viã dñi t iudiciumo i 
fuí. Ibo g ad opámates ⁊ loquar is. pin. 
cognouerũt via domini ⁊ iudiciũ dei ſũ. Eee 
ce magis hi fimul cõfregerunt iugũ:xuperum 
vincula. Iccirco percuſſit eos leo de filug: lt 
pus ad vcſperã vaſtauit cos: pardus viglas 
fup ciuitates coꝝ. O ĩs qui egreſſus fucrit x 
eis capiet᷑:qꝛ multe ſũt pꝛeuaricationes cop 
foꝛtate ſunt auerſiones cog. Super quo ppi 
us tibi eſſe potero. JF ilij tui dereliquerumtme. 
⁊ iurant in his qui non ſunt dij.Saturauieos 
q mcchati ſunt: ⁊ in domo meretricis luxuriar 
bantur. Equi amatoꝛes in femias:⁊ emiſſatij 
facti fimt: vnuſquiſqʒ ad vxoꝛemꝓximm fikin s 
niebat. Nunquid fuper his non vifitabo diit 
dominus:⁊ in gente tali non vlciſcetur anima 
mea. Aſcendite muros cius ⁊ diſſipate: Iim 
mationẽ aũt nolite facere, Auferte ppagines 
eius: qꝛ non funt dñi. Pꝛeuaricatione.n. pua 
ricata čin me domus ifr e domꝰ iuda aud / 
nunus. Megauerunt dñm ⁊ dixerüt. | 
ipſe: ne qʒ venict fup nos malũ:gladiũ ⁊ fame 
non videbimus., Pꝛophete fuerunt in eum 
locuti: ⁊ rũſũ non fuit in cis. ec ergo eueni / 
ent illis. ec dicit dominus deus exercitunz. 
Quia locuti chtis verbũ iſtud. Ecce egodo 
ba mea in oꝛe tuo in ignẽ: ⁊ pplim iſtũ inlignss 
⁊ voꝛabit cos. Ecce ego adducã fup vos gen? 
tẽ de lõginqᷣ:domꝰ iſrlaitdominus: gente To 
buſtã: gentẽ antiquã: gẽtẽ cuiꝰ ignoꝛabis in. 
gu: nec ĩtelliges qd loquat᷑. Nbarcirs eius q 
fi ſepuchꝛum patés vniuerſi fortes. Etcome 
det fegcres tuas ⁊ panë tuũ deuoꝛabit: filiosm 
os ⁊ filias tuas comedet:gregẽ tuũ ⁊ l 
tua. et comedct vine tuã ⁊ ficum tuã: et atere 
vrbes munitas tuag in ꝗbus tu habes fidulꝰ 
gladio. Berũtamẽ ĩ dicb? illis ait domm s 
faciã vosi ↄſũmationt᷑. E fi direruis qe / 
cit domin deꝰ nt nobis hecoĩa: dice s ades. 
Sicut dereligſtis me ct fuiſtis deo alienoim 
ra va: fic Fuietis dijs alienis ĩ terra nen 
Annunciate hec domui iacob: et audi fa! 
iuda dicetes. Audi pple ſtulte ꝗ nõhabes tot 
q babčtes oculos nò videtis: et aures ct noa 
dit. Me g notimebitis ait dñs. eta ficiemis 
nõ doler iti. Qui poſui arenã terminus matli 


pceptũ ſempiternũ që non p̃teribit. cin 


bunt et nõ poterũt. ct intumeſcẽtfluct eius 
nõtrãſibũt lud. opulo aũt buicfadum 


lex 


cor ĩcredulũ ⁊ eraſperãs. Receſſerũt ⁊ abierũt 
⁊ nõdixerũt in coꝛde fuo, Metuamus dñm de 
um noſtrũ:ꝗ dat nobis pluuiã tẽpoꝛaneã z fe, 
rotinã ĩ tꝑe ſuo:plenitudieʒ ãnue meſſis cuſto 
diente nobis. Iniglates noftre declinauerunt 
hec:⁊ pată noſfra ꝓbibuerũt bonũ a nobis: q 
iucnti fitin pplo ineo ĩpij ĩſidiantes qſi aucu/ 
des: laqueos ponctes ⁊ pedicas ad capiendos 
viros. Sicut decipula plena auibus: fic dom? 
eoꝝ plencòolo, Idco magnificati ſũt ⁊ ditati:ĩ 
craſſati funt ⁊ ĩpmguati:⁊ pᷣterierunt ſᷣmones 
meos peſſime. Cauſa vidue nõ iudicauerunt: 
cimpupilli nő dirererũt z iudiciũ pauperũ nő 
iudicauerunt. Mũquid ſuperbis non viſitabo 
dient doninus: aut fup gentẽ huiuſcemodi nõ 
vleiſcet aia mea: Stupoꝛ ⁊ mirabilia facta fune 
in terra. Pꝛophete ꝓphetabãt mẽdaciũ:⁊ ſa / 
cerdotes applaudebũt manib? ſuiſ⁊ ppls me? 
Ailerit talia. Zuid igit ĩ nouiſſ mo eius. VI 
D nfoꝛtam ni fi ijbeniamin in medio 
irlm:⁊ in thecua clãgite buccina:⁊ fi up 
betbacaren leuate vexillũ:qꝛ malum vi 
ſum eſt ab aglone ⁊ cõtritio magna. Specioſe 
delicate aſſunilaui filiã ſyon: ad eã veniẽt paz 
ftoxs ⁊ greges eox. F ixerũt in ca tentoꝛia in 
circuitu: paſcct vnuſqſq; eoſqui fub manu faa 
fint, Sactif cate fup cam bellů: Oſurgite ⁊ aſcẽ 
damus in meridie, Be nobis.qꝛ declinauit di 
eq; longioꝛes facte funt vmbꝛe veſpi. Sur / 
Ne t aſcẽdamus in nocte: ⁊ diſſipemꝰ domos 
eus: q hec dicit dominus exercuuum. Cedite 
lign cius:⁊ fundite circa hieruſalẽ aggerem. 
ect ciuitas viſitationis: ois calũnia in me, 
dio cius, Sicut frigidã facit ciſterna aquã ſuã. 
rigid fecit malitiã ſuaʒ. Iniquitas ⁊ vaſti / 
lag audiet᷑ in ca coꝛã me ſenip: infirmitas ⁊ pla 
g. Erudire hieruſalẽ ne foꝛte recedat aĩa mea 
A. ne foꝛte ponã te de ertã terrã ĩhabitabilem 
Her dia dis crercituũ. fasad racemũ col 
t qi in vinca religas iſrael. Cõuerte ma; 
num tuã qſi vindemiatoꝛ ad cartallũ. Cui loq̃r 
quẽ conteſtaboꝛ vt audiat: Ecce incireunciſe 
ales eo x. ⁊ audire non poſſũt. Ecce verbum 
mini factũ é eis in oppꝛobꝛiũ. ⁊ nõ fi uſcipiẽt 
illud. Iccireo furoꝛe domini plenus ſũ: laboꝛa 
Mſuſſnens. Effunde fup parunlufo:is:⁊ ſuꝑ 
Concili uuenũ fimul. Bir. n. cũ muliere capie 
ur: ſener cum pleno die. Ettranſibunt do / 
mus eoꝛum ad alteroſ:agri ⁊ vroꝛes parti: q 
atendam mani meã fuper habitantes terram 
delt dominus. A minoꝛe quippe vſqʒ ad ma / 
Nm oes auaritie ſtudent ⁊ a ppheta vſqʒ ad 


a 


ſacerdotẽ cundi faciñt dolũ. Ætcurabäãtarririo 
nem filie ppłimeicũ ignominia dicentes: pax: 
pax ⁊ non erat pax. Cõfuſi ſunt:qꝛ abhoĩatio/ 
nem fecerũt:ꝗn potius ↄfuſtone nò ſũt confuſi 
⁊ erubeſcere neſcierũt. obꝛẽ cadet inter ruẽ 
tos: intꝑe viſitationis ſue coꝛꝛuent dicit domi/ 
nus. ec dicit dominꝰ. State ſuꝑ vias ⁊ víz 
dete: ⁊ ĩterrogate de ſemitis antiquis ĝ fit via 
bona: ⁊ ãbulate ĩ ea: ⁊ ĩuenietis refrigeriũ aia / 
bus veſtris. Et dixcrũt. Mon ambulabimus. 
Et ↄſtitui fup vos ſpeculatoꝛeſ. Et dixi. Audi 
te voc tube. Et dixerũt. Mõ audiemꝰ. Ideo 
audite gẽteſ⁊ cognoſcite 2 gregatio:quãta cgo 
faciam eis. Anditerra. Ecce ego adducã mala 
fuper pplim iſtum fructũ cogitationuʒ eius: ga 
verba mea: nõaudierũt:⁊ legẽ meã pieccrunt 
Bt gd mipithus de faba affertis: ⁊ calamum 
ſuaue olchte de terra lõginq̃: olocauſtoma/ 
ta veftra nõ ſunt accepta:⁊ victime veſtre non 


placucrunt mihi. Pꝛopterea hec d icitdominꝰ 


Ecce ego dabo in populũ iſtum ruinas:⁊ ruẽt 
in eis patres ⁊ filij imul: vicinus ⁊ prim? pe 
ribunt. ec dicit dñs. Ecce ppls venit de ter 
ra aglonis:⁊ gens magna ↄſurget afinibꝰ ter 
re. Sagittã ⁊ ſcutũ arripiet:crudelis eſt ⁊ non 
mifercbit. Box eius ğfi mare ſonabit z fuper 
equos aſcẽdẽt:pᷣparati q̃ſi vir ad pꝛeliũ aduer/ 
fum te filia ſpon. Audiuimus famã eius: diſſo 
lute ſunt manus noſtre. Tribulatio appᷣhẽdit 
nos doloꝛes vt parturientem. Polite exire ad 
agros qi vineã ne ãbuletis:qm̃ gladi? inimici 
pano: ĩ circuitu. ff ilia pplimci accĩgere cilitio 
⁊ ↄſpgere cinere. Luctũ vnigeniti fac tibi plã/ 
ctũ amarũ: q; repente veniet vaſtatoꝛ ſuꝑ vos. 
Pꝛobatoꝛẽ dedite i pplo meo robuſtũ:⁊ feics 
⁊ ꝓbatis vias cog. O čs ifti pncipes declinã/ 
tes. ãbulãteſfraudulẽter. Es ⁊ ferrũ vniuerſi 
corupti ſũt. Defecit ſufflatoꝛiũ in igne ↄſum/ 
ptũ ẽ plũbũ. F ruſtra ↄflauitconflatoꝛ: malitie 
enim eoꝝ nó ſunt ↄſũpte. Argentũ repꝛobum 
vocate eos: qꝛ dñs pꝛoiecit illos. VII 
Erbũ q; factũ eſt ad hieremiã a dño di 

v f cens. Sta in pora domuſdñi:⁊ pᷣdica 
ibi verbũ iſtud ⁊ dic. Audite Vbũ dñi 

ois iuda:ꝗ̃ ĩgredimini ꝑ poꝛtas has: vtadoꝛe/ 
tis dñm. ec dicit dñs exercituũ de? ift, Bo 
nas facite vias veſtras z ftudia veftra: ⁊ habĩ 
tabo vobiſcũ in loco iſto. Nolitecõfidere ĩ ver 
bis mẽdacij: dicẽteſtemplũ dñi:templũ dñi:tẽ 
plũ dñi eſt. Zm ſi bene dixeritis vias veſtras 
⁊ ftudia vr̃a: ſi feceritis iudiciũ iter virũ t pꝛo/ 
ximũ eius:aduene ⁊ pupillo:⁊ vidue non fece 


0 


ritiscalumniã: nec ſanguinẽ innocentẽ effude 
ritis in loco hoc: ⁊ poſt deos alienos non ain 
bulauerits in malus vobiſinctipſis: habitabo 
vobiſcũ in loco ifto in terra quã dedi patribus 
veſtris a ſeculo ⁊ vſqʒ in ſcculũ. Ecce vos con 
fiditis vobis in ſermonibus mendacij qui nõ 
ꝓderunt vobis: furari. occidcre: adulterari: iu 
fare mendaciter: libare baalim:⁊ ire poſt deos 
alienos quos ignoꝛatis. Et veniſtis ⁊ ſtetiſtis 
coꝛam me in domo hac in qua inuocatumẽ no 
men meñ: ⁊ dixiſtis. liberati ſumus co g feceri 
mus cs abhominationes iſtas. Mungd ergo 
ſpelunca latronũ facta eſt domus iſta in qua in 
uocatũ eſt nomen meũ in oculis veſtris? Ego 
ego ſa: ego vidi dicit dominus. Ite ad locum 
meũ in ſplo vbi habitauit nomẽ m̃̃eũ a pꝛĩcipio 
q videte que fecerim ei ꝓpter ina itiam populi 
mei iſracl. Et nunc qꝛ feciſtis omnia oꝑa. bec 
dicit dominus : ⁊ locutus fü ad vos: manc con 
ſurgens ⁊ loquẽs z nõaudiſtis:⁊ vocaui vos 
⁊ non reſpondiſtis:faciã domui huic in qua in 
uocatũ cft nomen meñ: z in qua vos habetis fi 
duciam:⁊ loco qué dedi vobis ⁊ patribus vc / 
ſtris.ſicutfeci ſylo:⁊ ꝓijciam vos a facie mea: 
ficut ꝓicci oẽs fratres veſtros vniuerſuʒ ſemẽ 
ephꝛaim. Tu ergo noli oꝛare p populo h: nec 
aſſumas p eis laudẽ q oꝛationẽ: ⁊ nő obſiſtas 
mihi. qꝛ non exaudiã te. Mõnc vides quid ifti 
faciunt in ciuitatibus iuda: < in plateis hieruſa 
lemꝛ j ilij colligunt ligna:⁊ patres ſuccendunt 
ignẽ:⁊ mulieres ꝓſpergũtadipeʒ: vt faciãt pla 
cetas regine celi:⁊ libent dijs alienis. ⁊ me ad 
iracundiã ꝓuocent. Mungd me ad iracundiã 
ꝓuocant dicit dominus r Mõne ſemetipſos in 
confuſione vultus ſui: Ideo hoc dicit domĩus 
Ecce furoꝛ meus ⁊ indignatio mea cõflatur fu 
per locũ iſtum: fuper viros z fuper iumenta:⁊ 
fuper lignũ regiõis ⁊ fupcr fruges terre: ⁊ ſuc 
cendet z non extinguet᷑. ec dicit dominꝰ ex / 
ercituũ deuſiſrael. olocauſtomata veſtra ad 
dite victimis veftris z comedite carnes. qi nõ 
ſuz locutus cũ patribus veftris: t nõ p̃cepi eis 
in die qua eduxi eos de terra egypti de verbo 
holocauſtomatũ z victimaꝝ. fed hoc verb pᷣ / 
cepi eis dicens. Audite vocem meam ⁊ ero vo 
bis deus: ⁊ vos eritis mihi populus: c ambu/ 
latei n omni via quã mãdaui vobis: ⁊ bene fit 
vobis. Et non audicrunt nec ĩclinauerunt au 
rem ſuam. ſed abierunt in voluptatibus ⁊ pꝛa 
nitate coꝛdis fni mali: factiqʒ ſũt retro: ſũ: ⁊ nõ 
in ante: a die qua egreſſi ſunt patres cog & ter 
raegypti vſq; ad diẽ hãc. Et miſi ad vos oẽs 
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ſeruos mcos ꝓphetas p diem: cõſurgens diu 
culo:⁊ mittens: ⁊ nõ audierũt me: nec ĩclinaue 
runt aurem fuam fed indurauerũt ceruicẽ fias 
q pcius operati funt q; patres coꝝ. Et loq̃ris 
ad cos omnia verba bec ⁊ nõ audiẽt ic: voss 
bis cos ⁊ nõ reſpõdebunttibi. Etdices ad eos 
ec eſt gens que nõ audiuit vocẽ domini dei 
ſui: nec recepit diſciplinã. Periſt fides: et abla 
ta eſt de ox cog. Tonde capillũ tuum et ꝓiſce 
et fame in directum planctũ:qꝛ ꝓiecit domi 
et reliquit generationẽ furoꝛis fui: qz fecerunt 
filij iuda malum in oculis meis dicit dominus 
Poſucrunt offendicula ſua in domo in qua in 
uocatũ eft nomen mcũ vt polluerent ea: ctedi 
ficauerunt ercelſa tophet qᷓ eſt in valle filij en / 
non: vt ĩcẽderent filios fuos etfilias ſuas igni 
que non pꝛecepi nec cogitaui in coꝛde meo: 
ccce dies venient dicit dominys: et nõ dicir 
amplius tophet et vallis filij ennon: ſed vais l 
interfectionis: et ſepclient᷑ in tophet co ꝙ non 
ſit locus. Et erit moꝛticinũ populi huius inci/ 
bos volucribus celĩ et beſtijs terre: et non ett 
qui abigat. Et quieſcere faciam de vrbibus iu 
da ct de plateis hieruſalem voceʒ gaudij et xo 
cem leticie vocem ſponſi et vocem pori 11 


deſolationc enim crit terra. 
N regum iuda: et ofa pꝛincipum eius .et 
i oſſa ſacerdotũ: et oſſa ꝓphetaꝑ: ctoſſa 
coy qui habitauerunt hicruſaleʒ de ſcpulchꝛis 
ſuis: ct expandent ea ad folem et lunam ctoem b; 
militiam celi que dilexerunt: et ꝗbus ſ̃uicrum. 
e poſt que ambulauerũt et que qſteruntetado 
rauerunt. Mon colligent᷑ et non ſepelientur in 
ſterquiliniũ fup faciem terreerunt. Etcli 
magis moꝛtẽ q; vitam omnes qui reſidui fue / 
rint de cognatione hac peſſuma: in vniuerſislo 
cis que derclicta ſunt: ad quc eieci eos dicitdo / 
minns exercituũ. Et dices ad cos. Mec dict 
dominus. Nunquid qui cadit non reſurget 
ct qui auerſus eft non reuertet᷑: Quare g; auer 
fus eſt populus iſte in hieruſalẽ auerſionecon 
tentioſa: Appꝛehenderunt mendaciũ: ct nolue y 
unt reuerti. Atendi et auſcultaui: nemo quod 
bonum eft loquitur: Mullus ẽ qui agat penite 
tiam fup pctõ fuo dicens. Quid feci? D'mies 
cõuerſi funtad cur fü ſuũ:q̃ſi equus impetu va 
dens in pꝛelium. Ailuus in celo cognouitiẽ 
pus ſuũ: turtur et birundo ct ciconia cuſtodie / 
runt tempus aduentus fui populus aŭt neus 
non cognouit iudiciuʒ dfi. Quomodo dicuis 
ſapientes non ſumus et lex domini nobiſcum 


N tẽpoꝛe illo ait dominus: eijcict offa 
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eſt. Bere mendaciũ operatꝰ eft ſtilus mendax 
ſcribax. Cõfuſi ſũt ſapiẽtes: ꝑterriti ⁊ capti fü 
Berbũ enĩ domin piecerunt.⁊ ſapĩa nulla eft 
in eis. Pꝛopterea dabo mulieres cog exteris: 
agros coꝝ heredibuſ.Quia a minimo vſqʒ ad 
maximũ očs auaritiaʒ ſequunt᷑. a ꝓpheta vfo 
ad ſacerdotem cũcti faciũt mendacium. Et ſana 
bant ↄtritiões filie populi mei ad ignominiã di 
cttes. pax.par.cũ nõ eſſet pax. Cõfuſi ſunt.ꝗa 
abhominaticeʒ fecerunt.ꝗnimo ↄfuſione non 
funt ↄfuſi:⁊ erubeſcere neſcierunt. Iccirco ca / 
dent inter coꝛꝛuentes: in tpe viſitatiõis fne coz 
ruent dicit dñs. Congregãs ↄgregabo eos ait 
dñs. Mo eſt yua in vitibus. ⁊ nö funt ficus ifi 
culnea foliũ defluxit.⁊ dedi eis que p̃tergreſſa 
ft. Quare ſedemus. Cõuenite ⁊ ĩgrediamur 
ciuitatẽ munitã.⁊ ſilcamus ibi:qꝛ dñs deus no 
fter filere nos fecit. ⁊ potum dedit nobis aquaʒ 
fellis. Peccauimus. n. dñño. Expectauimꝰ pa 
cez ⁊ no erat bonũ:tꝑs medele. ⁊ ecce formido 
A dan auditus eſt fremitus equoꝝ eius: a vo / 
ce hinnituũ pugnatox ci? cõmota eſt ois terra 
Et venerunt z deuoꝛauerunt trã ⁊ plenitudieʒ 
eius vrbẽ q habitatoꝛes eius. Qꝛ ecce ego mit 
tä vobis ſerpẽtes peſſimos gbus nõ cft incãta 
no. ⁊ moꝛdebũt vos ait dñs. Doloꝛ meus ſuꝑ 
doloꝛẽ: in me coz meũ merẽs. Ecce vox carmo 
ris filie ppłi mei de ira lógínā Mũgd dñs nõẽ 
in ſyon. aut rer eius nõ citi ca. Quare g mead 
iracundia ↄcitauerunt in ſculptilibus ſuis.⁊ in 
vanitatibus alienis. Tranſit meſſis: finita cft 
eſlas:c nos ſaluati nó fumus. Super ↄtritõe fi 
lie ppli mei ↄtritus ſuʒ ⁊ ↄtriſtatus.ſtupoꝛ ob / 
tinuitme. Nungd refina nõ eſt in galaad. aut 
medicus nö eſt ibi. Quare igit᷑ nõ eſt obducta 
cicatriz filie populi mei. IX 
Vis dabit capiti meo aquam . ⁊ oculis 
a P weis fontem lachꝛymarum. Et ploꝛa/ 
ho die ac nocte iter fectos filie ppli mei. 
Quis dabit me in ſolitudine diuerſox viatoꝝ. 
Etderelinquã ppm mcum.⁊ recedaim ab eis: 
qoẽs adulteri funtz cetus pꝛeuaricatoꝛum. T 
cxtenderunt linguã ſuã q̃ſ arcum mendacij. T 
nõ Vitatis. Cõfoꝛtati ſunt ĩ tra:qꝛ de malo ad 
malum e greſſi ſunt.⁊ me non cognoucrunt di 
qt dñis. Bnuſgſq; ſe a primo fuo cuſtodiat.⁊ 

e fuo no habcat fiduciã:q: 8 min 
ſuppfatang ſypplantabit.⁊ ois amicus fraudu 
1 fratrẽ ſuum deridebit ⁊ ve 
ritatem nõ loquet, ocucrunt.n.linguã ſuaʒ 
eg mẽdaciuʒ: vt inigue agerent laboꝛaucrunt 
Hab fai tua. ĩ medio doli; i dolo renuerunt 


ſcire me. diẽ dñs. Pꝛopterea p dicit dñs exerci 
tuũ. Ecce ego coflabo t ꝓbabo eos. Quid. n. 
alind faciã a facie filie ppłi mei. Sagitta vulne 
rãs lingua eoꝝ:dolũ locuta eſt. In oꝛe ſuo paz 
cẽ cũ amico fyo logt᷑.⁊ occulte ponit ei infidias. 
Nũgd fup bis nő vifitabo dicit dñs: aut in gẽ/ 
te huiuſcemõi nő vlciſcet᷑ aia mea. Super mon 
tes aſſumã fletũ ac lamentũ. ⁊ fuper ſpecioſa de 
ferti planctũ:qm̃ inc ſa ſunt eo g nö fit vir per 
tranſiẽs.⁊ nõaudierũt vocẽ poſſidẽtis. A vo 
lucre celi vſq; ad pecoꝛa trãſmigraucrunt ⁊ re/ 
ceſſerũt. Et dabo irim in aceruos arene ⁊ cubi 
lia dꝛaconum.⁊ riuitates inda dabo in deſola / 
tionem eo ꝙ non ſit habitatoꝛ. Quis eſt vir fa 
piens g intelligat h. ⁊ ad quê verbũ oꝛis donu 
ni fiat vt annũciet iftud åre ꝑierit terra ⁊ exuſta 
ſitqᷓſi deſertũ. eo ꝙ non fit ꝗ ꝑtranſcat. Et dixit 
oñs, Zuia dereliquerũt leg meaz quam dedi 
eis. ⁊ non audierũt vocẽ meã z nó ambylaye? 
rũt ĩ ea. ⁊ abierũt poft pꝛauitatẽ codis fui, ⁊ pꝰ 
baalim yë didicerũt a pribus ſuis.iccirco h diẽ 
dñs exercituũ deus iſrł. Ecce ego cibabo ppłim 
iſtũ abſinthio. c potuʒ dabo eis aquam fellis.⁊ 
diſpergã eos ĩ getibus quas nõ nouerut ipſi.⁊ 
patres coꝝ.⁊ mittã poſt eos gladiũ donec con / 
ſumant᷑. ec diẽ dñs exercituũ. Cõtemplamĩ 
⁊ vocate lamẽtatrices vt veniãt. ⁊ ad eas ĝ faz 
piẽ̃tes ſũt mittite.⁊ ꝓperent: feſtinẽt ⁊ aſſumãt 
fup nos lamentũ. Deducãt oculi noſtri lachꝛy/ 
mas. ⁊ palpebꝛe noſtre defluant ags: q? vox la 
mentatiõis audita eft de ſyon. Zuo vaſtati ſu/ 
mus ⁊ ↄfuſi vehementer. Zuia dereliquimuſ 
terrã. qm̃ deiecta ſũttabernacula noftra. Audi 
te g mulieres verbũ dñi.⁊ aſſumant aures vře 
ſermonẽ oꝛis eius. ⁊ docete filias vras lamẽtũ 
q vnad̃q; ꝓximã ſuã planctũ. qꝛ aſcendit mos 
per feneſtras nr̃as: ingreſſa eft domos nr̃as: 
diſpdere paruulos defoꝛis.iuuenes de plateis 
Loꝗᷓre. ec dicit dñs.Etcadet moꝛticinuʒ ho 
minis gfi ſtercus fup faciẽ regioniſ. ⁊ afi fenuʒ 
poſt tergũ metẽtis.⁊ nõ eſt ꝗcolligat. ec diẽ 
dñs. Non gloꝛiet᷑ ſapiẽs in ſapia fna. z nõ glo 
riet foꝛtis in foꝛtitudine ſua.⁊ nò gloꝛieĩ diues 
in diuitijs ſuis:ſʒ in hoc gloꝛiet᷑ g gloꝛiat. fcire 
q noſſe me:qꝛ ego ſum dñs q facio mißicoꝛdiaʒ 
⁊ iudiciũ ⁊ iuſticiã ĩ terra. ec. n. placẽt mihi 
ait dñs. Ecce dies veniũt dicit dñs.⁊ viſitabo 
fup oc m q incircũciſuʒ habet pᷣputinʒ. fup egy 
ptum.⁊ fuper iudã.⁊ fup dom. ⁊ fuper filios 
amon. ⁊ fuper moab. ⁊ ſuꝑ oẽs qui atiõſi funti 
comã habitantes ĩ deſerto:qꝛ oẽs gẽtes hñt pᷣ / 
puliũ. oĩs autẽ domus iſrł icircũciſi * 
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due bũ qð lo ẽ dñs ſuꝑ X. 
vos domꝰ iſrael. Mec dicit dñs. Jur 
ta vias gentiũ nolite diſcere.⁊ a ſignis 
geli nolite metuere q timẽt gẽtes: qꝛleges po⸗ 
puloꝶ vane fürt. Zuia lignũ ð faltu pcidit opꝰ 
man? artificis ĩ aſcia. Argento ⁊ auro decoꝛa / 
uit illud: clauis z malleis compegit vt nő dif? 
ſoluat᷑. In ſimilitudinẽ palme fabꝛicata ſũt. et 
nõ loquet᷑:poꝛtata tollẽt qꝛ incedere non valẽt 
Polite g timere ea: q nec male poffunt facere 
nec bene. Mõ ẽ ſimilis tui dñe:magnꝰ es tu:⁊ 
magnũ nomẽ tuũ in foꝛtitudine. Zuis non ti 
medit te o rex gẽtiũ: Tuũ eſt.n.decus . Inter 
cũctos ſapiẽtes gẽtiũ. ⁊ in vniuerſis regnis eo 
rũ: nullꝰẽ fimilis tui. Mariter ĩſipiẽtes ⁊ fatui 
ꝓbabunt᷑. Doctrina vanitatis cog lignum é. 
Argẽtũ ĩuolutũ de tharſis affert᷑: taurum de 
ophag op? artificis a man? erarij: hyacinthus 
⁊ purpura indumẽtũ coꝝ. O pus artificũ vni⸗/ 
uerſa bec: dñs aũtdeꝰ verus eſt. Ipſe deꝰ vrs 
uẽs:⁊ rex ſempiternꝰ. Ab indignatiõe ei? cõ/ 
mouebit᷑ tra: q nõ ſuſtinebũt gẽtes cõminatio / 
né eiꝰ. Sic 8 dicetis eis. Dij q celos z iraz nő 
fecerunt:peant de ira. ⁊ de his q̃ ſub celo funt. 
Qui facit terrã in foꝛtitudine ſua.pᷣꝑat oꝛbẽ in 
fapia ſua.⁊ pꝛudẽtia fua extẽdit celos ad vocẽ 
ſuã dat multitudinẽ aquaꝝ ĩ celo.⁊ eleuat nebu 
las ab extremitatibꝰ tre. ulgura in pluuiam 
facit. ⁊ educit vẽtũ de theſauris ſuis. Stultus 
fact? ẽ oĩs hõ a ſcia ſua:cõfuſus ẽ artifex oig i 
ſculptili:qm̃ falſũ ẽ qð ↄflauit.⁊ nõ ẽ ſpũs ĩ eis 
Dana ſũt. ⁊ opꝰ rifu dignũ. In tpe viſitatiõis 
ſue ꝑibũt. Mõ ẽ his ſimilis ꝑs iacob. Qui. n. 
foꝛmauit oĩa ipſe eſt:⁊ iſrael virga hereditatis 
eiꝰ: dis exercſtuũ nomẽ illi. Cõgrega de terra 
ↄfuſionẽ tuã q̃ habitas in obſidione: q hec dic 
dominus. Ecce ego lõge ꝓiſciam habitatoꝛes 
tre in hac vice. ⁊ tribulabo eos: ita vt non inuc 
niant. De mihi fup ↄtritione mea peſſima:pla 
ga mea. Ego autem dixi. Plane hec ĩfirmitas 
mea ẽ̃.⁊ poꝛtabo illã. Tabernaculũ meñ vaſta 
tũ ẽ:oẽs funiculi mei: dirupti ft. ilij mei exi 
erũta me. ⁊ nõ ſubfiſtũt. Nõ eſt qui extẽdat vl 
tra tẽtoꝛiũ meũ:æ erigat pelles meas: qꝛ ſtulte 
egerũt paſtoꝛes ⁊ dñm nõ qͥſierunt: ꝓpterea ñ 
itellererũt: ⁊ oĩs grer coy diſpſus eſt. Box au 
ditõis ecce venit:⁊ cõmotio magna de t᷑ra ag / 
lonis: vt ponat ciuitates inda ſolitudinẽ z babi 
tacula dꝛaconũ. Scio dñe:qꝛ non eft hoĩs via 
eiꝰ:necviri € vt ambulet ⁊ dirigat greſſus ſuoſ 
Coꝛipe me dñe:verũtñ in iudicio ⁊ nõ in u / 
roꝛe tuo: ne foꝛte ad nihilũ redigas me. Effun 


de indignationẽ tuam fup gentes ꝗᷓ nõ cogne, 

gerunt te. ⁊ fuper ꝓuincias que nomẽ müna 

inuocauerunt:qꝛ comederunt iacob ⁊ deuoꝛa / 

neront eum ⁊ conſũpſerunt illum:⁊ decus eiu 
iſſipauerunt. 


Erbũ q factũ ẽ a dño ad hieremiã di / 


y | cens. Audite ba pacti puiꝰ: ⁊ loqui 
mini ad viros iuda . ⁊ ad habitatoꝛes 
irñm. ⁊ dices ad eos. ec dicit domin? deus 
iſrael. aledictus vir g nõ audierit ba pa⸗ 
cti huius: qð pꝛecepi patribus veſtris in wei 
eduxi eos de tra egypti de foꝛnaceferrea dicel 
Audite vocẽ meã ⁊ facite oia Å pcepi vobis. t 
eritis mihi ĩ populũ.⁊ ego cro Vobis in deum 
vt ſuſcitẽ iuramẽtũ qð iuram pribus vris da / 
turũ me eis trã fluentẽ lacte z melle ficut ẽ dies 
bec. Et rũdi a diri. Amẽ dñe. Et dixit domin⸗ 


ad me. Dociferare oĩa Vba hec in ciuitatibus 


inda ⁊ foꝛis hieruſalẽ dicẽs. Audite ba pacti 
b? q facite illa: qꝛ ↄteſtãs ↄteſtatus fü přes yez 
ſtros ĩ die qᷓ eduxi coſ de tra egypti vſq; ad diẽ 
hanc. Mane ↄſurgẽs ↄteſtat ſũ ⁊ dixĩ:audite 
vocẽ meã:⁊ nõ audierũt nec inclinauerũt aurẽ 
ſuã: ſʒ abierũt vnuſqſqʒ ĩ ;uitate coꝛdis ſui ma 
li. Et induxi ſuꝑ cos oia Xba pacti huius: që 
Peepi vtfacerẽt z nõfecerũt. Et dixit dominuſ 
ad me. Inuẽta ẽ cõiuratio in víris iuda zi ha 
bitatoꝛidus hieruſalẽ. Reuecrſi funtad inigtas 
tes patrũ ſuo ꝑ poꝛeſig noluerũtaudire verba 
mea. Et hi g abierũt p? deos alienos vt fuict 
eis. Irritũ fecerũt domuſ iſrael ⁊ domus iuda 
pactũ meũ: qð pepigi cü patribus cox. Æobꝛẽ 
bec dicit dominuſ. Ecce ego iducã fup eos ma 
la de quibus exire nö poterũt: ⁊ clamabunt ad 
me. ⁊ nõ exaudiã cos. Et ibũtciuitates wi 
habitatoꝛes hieruſalẽ ⁊ clamabũt ad eos qu 
libãt:⁊ nő ſaluabũt eos in tpe afflictonis cox. 
Scm numeꝝxꝝ.n.ciuitatũ tuaꝝ erãt dij tui iu⸗ 
da. ⁊ fm numeꝝ via tuag hieruſalẽ poſuiſti 
aras ↄfuſionis: aras ad libãdũ baalim. Tu 
noli oꝛare p populo h:⁊ ne aſſumas ꝓ eis lan 
dem ⁊ or̃onẽ:qꝛ nõ exaudiã ĩ tꝑe clamoꝛis eoꝶ 
ad me: in tꝑe afflictionis cog. Zuid ẽ qð diler 
ctus meꝰ in domo mea fecit ſcelera multa: Mũ 
quid carnes ſcẽ auferenta te malitias tuas :iꝗ 
bus gloꝛiata es: O liuã vberẽ pulchꝛã: fructis 
ferã: ſpecioſã vocauit dñs nomẽ tuũ. Ad voc 
loquele grãdis exarſit ignis in ea:⁊ combuſta 
funt fruteta eius. Et dominus exercituũ q plã 
tauit te: locutus eſt fuper te malum: pꝛo malis 
domus iſrael z domus iuda fecerunt ſibi ad 
irritandũ me: libantes baalim. Ty aũt dñ̃e de 


. TeS mayre 


A m al 


t 


1 


Hieremias 


Z 77 ̃ — . rr 


monſtr aſti mihi cognoui: tu oñdiſti mibi ftu 
dia coꝝ.⁊ ego qᷣſ agnus manſuetꝰ ꝗ poꝛtat᷑ ad 
victimam. Et nõ cognoui gcogitauerũt ſuper 
me ↄfilia dicentes. mittamꝰ lignũ in panez eiuf 
⁊ eradamus cũ de terra viuentiũ.⁊ nomen eiuf 
nõ memoꝛet᷑ amplius. Tu aũt dñe ſabaoth qui 
iudicas iuſte ⁊ ꝓbas renes ⁊ coꝛda: videam vl 
tionem tuã ex eis. Tibi enĩ reuelaui cãm meaz 
Pꝛopterca h diẽ dñs ad viros anathot: quiꝗj 
runt aiam tuam.⁊ dicũt. Non ꝓphabis ĩ noĩc 
dñi. t non moꝛieris ĩ manibus nr̃is. Pꝛopte 
rea hec dicit dñs exercituuʒ. Ecce ego viſitabo 
fup eos. Juuenes moꝛient᷑ i gladio: filij eog z 
filiceog m̃oꝛient᷑ i fame. ⁊ relige non erũt ex eis 
Inducam enim malum ſuꝑ viros anathot: an 
num viſitationis eoꝛum. XII. 
i Bſtus qdem tu es dñe fi diſputẽ tecuʒ 
verũtñ iuſta loquar ad te. Quare viai 
pio ꝓſperat᷑: bene ẽ oĩbus ꝗ pᷣuaricã 
tur ⁊ iniꝗ̃ agut᷑. ¶lãtaſti eos ⁊ radicẽ miſerũt 
Pficiũt ⁊ faclũt fructũ. Pꝛope es tu oꝛi eog: ⁊ 
lone a renibus eog, Et tu dñc noſti me: vidi 
ſume.⁊ ꝓbaſti co: meñ tecũ. Cõgrega eos q 
gregem ad victimã.⁊ ſanctifica eos in dic occi 
honis. iå lugebit tra ⁊ herba oĩs regiõis 
ſiccabit᷑ ꝓpter malitiã habitantiũ iea. Conſum 
pom aial ⁊ volucre:qm̃ dixerunt. non vide 
nouiſſima nr̃a. Si cũ peditibꝰ currẽs labo 
raſti. quõ ↄtendere poteris cum ecquis. Cũ au 
te in terra pacis ſecura fueris. ꝗd facies in fup 
bis ioꝛdanis. Nam z fratres tui t domus pa 
tristui.etiam ipfi pugnaucrunt aduerfum te. 
t clamauerunt poſt te plena voce. Me credas 
eis euz locuti fuerint tibi bona. Reliqui domũ 
meaʒ: duniſi hereditatẽ meã. edi dilectã ani 
mam meam in manũ ininicoꝝ eius facta ẽ mi 
bibereditas mea quaſi lco in ſilua. Dedit stra 
me vocem.ideo odini eam. Mũgd auis diſco / 
loꝛ hereditas mea mihi. Munqd auis tincta ꝑ 
totum. Benite ↄgregamini os beſtie terre. p 
perate ad deuoꝛandũ. Paſtoꝛes multi demoli 
ti ſunt vincã meã. ↄculcauerũt partẽ meã. De 
derunt poꝛtiõem meã deſiderabilẽ in deſertum 
ſolitudinis: poſuerũt cam in diſſipationẽ: luxit 
S ſuꝑ me. Deſolatice deſolata cft ois terra. q 
nullus eſt qui recogitet corde, Super oẽs viag 
delerti venerũt oẽs vaſtatoꝛes terre: q: glad? 
dit deuoꝛault ab extremo terre vſq; ad extre/ 
mud eins. Mõ eſt pax vniuerſe carni. Semina 
uerũttriticũ z ſpinas meſſuerũt. hereditat ac/ 
ceherunt.⁊ nõ cis proderit. Cõfũdemini a frut 
cibus vris. ꝓpter iraz furoꝛis dñi. ec dici 


dñs aduerfum oẽs vicinos meos peſſimos: 
tangũt hereditatẽ quã diſtribui pplo meo 55 
Ecce ego euellam eos de terra ſua. ⁊ domũᷣ in / 
da euellã de medio eoꝑ. Et cũ euulſero eoscon 
uertar ⁊ miſereboꝛ eoꝝ.⁊ reducam eos virum 
ad hereditatẽ ſuã. ⁊ virum in terrã ſuã. Et erit 
fi eruditi didicerint vias ppłi mei vt iurent in 
nomine meo. viuit dñs.ſicut docuerunt ppłm 
meũ iurare baal: edificabuntur in medio popu 
li mei. Zë fi nõ audierint: euellã gentem illam 
euulſione ⁊ perditione ait dñs. XIII. 
Ec dicit dñs ad me. Bade ⁊ poſſide n 
hq bilumbare lineũ.⁊ ponés illud ſuper 
liunbos tuos:⁊ ĩ aqua nõ inferes illud 
Et poſſedi lũbarc iurta verbuz dn. ⁊ poſui cir 
cg lũbos meos, Et factus cit fmo dñi ad me fe 
cũdo dicẽs. Tolle lũbare që poſſediſti qð ẽ cir / 
ca lumbos tuos.⁊ ſurgens vadc ad cufraten.⁊ 
abſconde ibi illnd in foramine petre, Et abij ⁊ 
abſcondi illud in eufraten: ficut pᷣceperat mihi 
dñs. Et factũ et poſt dies plurimos dirit dñs 
ad me. Surge ⁊ vade ad eufraten.⁊ tolle inde 
lumbare qð pᷣcepitibi vt abſconderes illud ibi 
Et abij ad eufraten.⁊ fodi.⁊ tuli lumbare de lo 
co vbi abſconderam illud. Etecce cõputrucrat 
lumbare ita vt nulli vſui aptuʒ effet, Et factum 
eſt verbum domini ad me dicẽs. Mec dicit do 
minꝰ. Sic putreſcere faciam ſuperbiam inda z 
ſuꝑbiam irłim multã:pplim iſiũ peſſimumg̃ no 
lũt audire Yba mea.⁊ ambulãt ĩ pꝛauitate coꝛ/ 
dis ſui.abierũtqʒ poft deos alienos vt ſeruirẽt 
eis ⁊ adoꝛarẽt eos. Et erũt ficut lumbare iftud 
qð nulli vſui aptũ eft: Sicut. n. adheret lumba 
re ad lumbos viri:ſic agglutinaui mihi omnẽ 
domũ iſrł⁊ oẽm domũ iuds dicit dñs vt eſſent 


mihi in ppłim ⁊ in nomen z in laudẽ z i gliam 


⁊ nõaudierũt. Dices ergo ad eos ſᷣmonẽ iſtũ 
Hec dicit dñs deus ifr. Dis lagũcula ĩplebit 
vino. Et dicẽt ad te. Nũgd ignoꝛamus qꝛ oĩs 
lagũcula ĩplebit᷑ vino. Et dices ad cof. ec di 
cit dñs. Ecce ego implebo oẽs habitatoꝛes tre 
huiuſ⁊ reges g ſedent de ftirpe dauid fup thꝛo 
num eius. ⁊ facerdotes z pphas ⁊ oẽs habita 
tores irlin ebꝛictate. ⁊ diſpergã cos viruʒ afrẽ 
ſuo. ⁊ patres z filios parit ait dñs. Mon parcã 
q non ↄcedam:neq; miſeraboꝛ vt non diſper/ 
gam eos. Audite ⁊ auribus ꝑcipite: nolite cle/ 
nari:qꝛ dñs locutus cft. Date dño deo veſtro 
gloꝛiã añqʒ ↄtenebꝛeſcat.⁊ an; offedãt pedcs 
vr̃i ad mõtes caligoſos. Expectahitis lucem. t 
ponet eã ĩ vmbꝛã inoꝛtis ⁊ in calig né. Zofii 
nõ audieritis:in abſcondito * mea a 
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me r peſte ego pↄſumũã eos. Et diti. A. a. a. de 


face ſupbie. Ploꝛãs ploꝛabit ⁊ deducet oculuſ 
meus lachꝛymã:qꝛ captus ẽ grex dũi. Dic re/ 
gi ⁊ dñatrici. umiliamini:ſedcic itra qm de 
ſcẽdet de capite vřo coꝛona glorie vr̃e.Ciuita⸗ 
tes auſtriclauſi ſunt.⁊ non eſt g aperiat. Trãſ 
lata ẽ oĩs iuda tranſmigratiõe perfecta, Zeuas 
te oculos vr̃os ⁊ videte:qui venitis ab aquilo 
ne. bi ẽ grer g datus ẽ tibi: pecus inclytum 
tuum: Quid dices cum viſitauerit te? Tu. n. 
docuiſti eos aduerſũ te.⁊ erudiſti ĩ caput tuum 
Nungd non doloꝛes appꝛehendentie dfi mu 
lierẽ parturientẽ: & fi dixeris in corde tuo: q 
re venerũt mihi hec. Pꝛopter multitudinẽ ini 
quitatis tue: reuelata fút verecũdioꝛa tua: pollu 
te ſũt plãte tue. Si mutare poteſt ethiops pellẽ 
ſuam: aut pardus varietates fuasg: z vos potes 
ritis bñfacere cũ didiceritis malũ. Et diſſemĩa 
bo eos q̃ſi ſtipulã å véto raptat᷑ in deſerto. bec 
foꝛs tua parſq; menſure tue a me dicit dñs: ga 
oblita es mei ⁊ ↄfiſaes in mẽdacio. Bñ ⁊ ego 
nudaui femoꝛa tua 5 faciẽ tuã.⁊ apparuit igno 
minia tua: adulteria tua. ⁊ hinnitus tuꝰ: ſcclus 
foꝛnicatiõis tue. Sup colles ĩ agro vidi abbo 
minatides tuas. De tibi irlm. Mõmũdaberis 
poſt me. Vſqʒquo adhuc. XIIII 
Wod fem̃ ẽ Vbũ dñi ad hicremiam de 
bᷣmõibus ſiccitat . Luxit iudea z poꝛte 
ius coꝛuerunt ⁊ obſcurate făt ĩ terra 
⁊ clamoꝛ irłm aſcẽdit.Maioꝛes miſerunt mio 
res ſuos ad aquã: venerunt ad hauriẽdũ. Mõ 
ĩuenerũt aquã: repoꝛtauerunt vafa fua vacua. 
Cõfuſi ſũt ⁊ afflicti.⁊ operuerũt capita fua pp 
vaſtitatẽ tre:qꝛ nő venit pluuia i tram. Cõfuſi 
ſũt agricole: operuerũt capita fua. Mär cerua 
i agro peꝑit ⁊ reliquit qꝛ nõ erat herba. Et ona 
gri ſteterũt in rupibꝰ: traxerunt ventũ q̃ſi dꝛa / 
cones: defecerũtoculi eog q non erat berba, 
Si inigtates nt᷑e rñderit nobis: dñe fac ꝓꝑter 
nomẽ tuum qm̃ multe ſũt auerſiões nre. Tibi 
peccauimus expectatio iſtł:ſaluatoꝛ nt ĩ tẽpoꝛe 
tribulationis. Quare q̃ſi colonus futurus es ĩ 
terra: z quafi viatoꝛ declinans ad manẽdum: 
Quare futurus es velut vir vagus ⁊ foꝛtis: g 
non poteſt ſaluare: Tu aũt ĩ nobiſes dñe.⁊ no 
men tuũ ĩuocatũ ẽ fup nos: ne derelinqᷓs nos. 
Met dicit dominus pplo huicꝗ dilexit moue / 
re pedes ſuos ⁊ nõquieuit: t dño non placuit. 
Munc recoꝛdabitur iniquitatũ eoꝝ: ⁊ viſitabit 
petã eoꝝ. Et dixit dñs ad me. Moli oꝛare pꝛo 
ppło ifto in bonum. Cũ ieiunauer int nő erau 
diam pᷣces coꝝ ⁊ ſi obtulerint holocauſtomata 
q victimas:non ſuſcipiam ea. qi gladio ⁊ fa / 


mine deus. ꝛophete dicunt eis. Nꝰ videbi 
tis gladiũ.⁊ fames non erit in vobis: ſʒ pacem 
verã dabit vobis in loco ifto , Et dirit ds ad 
me. F alſo ꝓphete vaticinant᷑ in nomine meo. 
Nõ miſi cos: ⁊ nõ p̃cepi eis: neqʒ locutus ſuʒ 
ad cos. Diſionẽ mẽdacẽ ⁊ diuinationeʒ fraus 
dulentã ⁊ ſeductionẽ cordis fui ꝓphetãt vobis 
Iccirco hec dicit dũs de ꝓpheris ꝗ ꝓphetanti 
noie meo qͥs ego nõ miſi: dicẽtes gadiat fa 
mes nõerit i tra hac. In gladio ⁊ fame ↄſumè 
tur ꝓpße illi: ⁊ ppli ꝗbus ꝓphetãt erũt piect 
i vijs iim p fame q gladio:⁊ nõ eritg fepeltat 
eos: ipſi ⁊ vroꝛes eoꝑ: flij ⁊ fle eoꝝ . ⁊efſun / 
dã fup eos malũ ſunʒ. Et dices ad eos bum 
iftud. Deducãtoculi mei lachꝛymã p.nodes a 
diẽ ⁊ nõ taceãt:qm̃ ↄtritione magna cõtrita eſt 
Vgo filia pplimei:plaga peſſuna vehementer 
Slegreſſus fuero ad agros ecce octiſi gladio. 
q ſi uroiero i ciuitatẽ ecce attenuati fame. Pꝛo 
åz ⁊ facerdos abierũt in terrã quã igno⸗ 
rabant. Mid pijciens abieciſtiidã: autio 
abhoĩata eſt aĩa tua: Quare ergo peuſſiſti nos 
ita vt nulla ſit ſanitas:? Expectauimꝰ pacẽ ⁊ no 
eſt bonũ: ⁊ ts curationis ⁊ ecce turbatio. 
gnouimus ñc impietates nras inigtates pa? 
trú ntoꝝ:q peccauimus tibi. Me des nos in 
oppꝛobꝛiũ ꝓpter nomë tuũ: ne qʒ facias nobis 
ↄtumeliã. Solij glie tue recoꝛdare: ne irritum 
facias fedus tuũ nobiſcũ. Aũgd ſũt in ſculptil 
bus gentium qui pluant: aut celi poffunt dare 
imdꝛes niſi tu volueris: Mõne tu es dominuſ 
deus noſter quem expectauimus: Tu eniſufe 
ciſti omnia hec. XV 


T dirit dñs ad me. Si ſteterit moxſes 


⁊ ſamuel coꝛã me: no ẽ aa mea ad po 
pulum iſtum. Eiſce illos a facie mea.⁊ 
egrediantur. & fi direrĩt ad te:qͥ egrediemur 
dices ad cos. ec dicit dñs. Qui ad motam 
ad moꝛtẽ: ⁊ ꝗ ad gladiũ ad gladiũ: ⁊ gad fumẽ 
ad famẽ: ⁊ qad captiuitatẽ᷑ ad captiuitateꝭ Et 
viſitabo fup cos qᷓtuoꝛ ſpẽs dicit dũs. Bladi 
um ad occiſionẽ; ⁊ canes ad lacerãdũ: ⁊ volati 
lia celi ⁊ beſtias tre ad deuoꝛãdũ ⁊ diſſipãdum 
⁊ dabo eos ĩ feruoꝛẽ vniuerſis regnis terre 
pter mana ſſen filiũ ogechie regis iuda ſuꝑ oĩb 
que fecit in irim, Quis. n. miſcrebitur tulitti, 
Aut ꝗs ↄtriſtabit᷑ pter Aut gs ibit ad rogãdă 
p pace tua: Tu fliquiſti me dicit dñs:retroꝛſũ 
abiſti. Et extendã mană meã fup te. ⁊ ĩtficiãte 
Laboꝛaui rogans. Etdiſpgã eos ventilabꝛoĩ 
poms terre. Interfeci ⁊ ꝑdidi populum meũ. 
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⁊tamẽ a vijs ſuis nõ ſunt reuerſi. AM ultiplica 
te ſunt mihi vidue eius fup harenã maris. In 
duxi eis fup matrẽ adoleſcẽtis vaſtatoꝛẽ meris 
die:mifi ſuꝑ ciuitates repẽte terroꝛẽ. Infirma 
ta eſt a ene ſepteẽ: defecit aia eius. S ccidit ei 
ſol cũ adhuc eſſet dies: ꝓfuſa ẽ ⁊ erubuit. Et re 
ſiduos cinsin gladiũ dabo in cõſpectu inimico 
ruz eoꝝ: ait dñs. De mihi mater mea. QAuare 
uiſti me virũ rire:virũ diſcoꝛdic in vniuer 
terra: Mõ feneraui: nec fenerauit mihi gf. 
O ẽs maledicunt mihi dicit domius. Si nõ rc 
liquie tue in bonũ: ſi nõ occurri tibi in tpe afri 
cdionis:⁊ ĩtẽpoꝛe tribulationis aduerſũ inimi 
ci. Mũqd federabit᷑ferruʒ ferro ab aglõe ⁊ es 
Diuitias tuas ⁊ theſauroſtuos ĩ direptionẽ da 
bo gratꝭ ĩ oĩbꝰpctĩs tuis ⁊ ĩ oĩibꝰ imĩstuis. Et 
adqucã inimicos tuos de terra quain neſcis:qꝛ 
ignis ſuccenſus ẽ᷑ in furoꝛe meo ⁊ ſuꝑ vos ar⸗ 
it. Tu fcis domine: recoꝛdare mei ⁊ viſita 
mest tuere me ab his qui ꝑſequunt᷑ me Moli 
in patientia tua ſuſciꝑe me. Scito qm̃ ſuſtinui 
S le oppꝛobꝛiũ. Inuenti funt f mones tui ⁊ co 
medi eos. Etfactũ ẽ mihi verbũ tuũ in gaudiũ 
⁊ in leticiam coꝛdis mei:qm̃ inuocatũ ct nomẽ 
tuũ ſuꝑ me: dominus deus exercituũ. Mõ ſcdi 
in pcilio ludentiũ:⁊ gloꝛiatus ſũ a facic manus 
tue. Solus ſedebã:qm̃ amaritudĩc repleſti me 
Quare factus ẽ doloꝛ meus ꝑpetuus: ⁊ plaga 
mea deſꝑabilis renuit curari: acta ẽ mihi qͥſi 
mendaciũ aquaꝝ infideliũ. Pꝛopter h̊ hec diẽ 
dominuſ. Si puerteris cõuertũ ic. ⁊ ante faciẽ 
meã ſtabiſ.⁊ fi ſeꝑaueris p̃cioſũ a vili:quaſi os 
meũ eris. Cõuertent᷑ ipſi ad te: ⁊ tu nõꝓuerte 
is ad eos. Et dabo te pplo huic in murũ ercũ 
ſontẽ:a bellabunt aduer ſũ te: ⁊ nõ p̃ualebuni: 
qꝛego tecũ ſum: vt ſaluẽ te ⁊ eruã te dicit domi / 
nus, Etliberabo te de manu peſſunoꝝ: ⁊ redi 
mite de manu foꝛtium. K 
T factũ eſt verbũ domini ad me dicẽs. 
Mõ accipies vxoꝛẽ ⁊ nõ erũt tibi filij ⁊ 
filie in loco iſio. Zuia bec dicit domi / 
nus ſüꝑ filios ⁊ filias ꝗ generant in loco iſto:⁊ 
fup matres coꝝ q genuerunteos:⁊ fup patres 
cox de quoꝝ ftirpe ſũt nati in terra hac. Apoꝛ 
s egrotationũ moꝛient᷑. Mõ plãgent᷑ ⁊ nõ 
ſcpelient in ſtergliniũ fup faciẽ terre erũt. Et 
adio ⁊ fame ↄſument᷑:⁊ critcadauer eoꝛumĩ 
eſeã volatilibus celi ⁊ beſtijs terre. ec. n. diẽ 
dis. Me ĩgrediaris domũ cõuiuij:ncqʒ vadaſ 
langendũ: neq; ↄſoleris cos: q; abſtuli pa 
c meã a pplo iſto dicit dominus miſericoꝛdiã 
⁊ miſerationes. Et moꝛient᷑ grandes ⁊ parui 


i terra iſta: nõ ſepelient᷑ neg plangent᷑ ⁊ nõ ſe 
icident:neqʒ caluitiũ fiet p eis. Et nfragent 
iter cos lugenti panẽ ad pſolandũ ſuꝑ moꝛtuo 
⁊ nõ dabunt eis potũ calicis ad ↄſolanduʒ fup 
patre fyo ⁊ matre. Et domũ puiuij nõ igredia 
rís vt ſedeas cũ eis ⁊ comedas ⁊ bibas: qꝛhec 
dicit dominus exercituũ deus iſrael. Ecce ego 
auferã de loco iſto in oculis veſtris ⁊ ĩ dicbus 
vris vocẽ gaudij t vocẽ᷑ leticie: vecẽ ſponſi ⁊ 
vocẽ ſpõſe. Et cũ annũciaueris pplo huic oĩa 
verba hee ⁊ dixerit tibi:q̃re locutus ẽ dñs ſuꝑ 
nos oẽ malú grande iſtud. Que nr̃a iniquitas 
aut qð peii nim që peccauinꝰ dño deo no di 
ces ad eos. Quia dercliquerũt me pres veſtri 
ait dominus: ⁊ abicrũt poſt deos alienos ⁊ fer 
uierũt eis: ⁊ adoꝛauerũt cos: ⁊ me dereliq̃runt 
⁊ lege mcã nõ cuſtodierũt. Sʒ ⁊ vos pei? opa 
ti eſtis q; pres vf i. Ecce. n. ambulat vnuſqiqʒ 
poft p̃uitatẽ coꝛdis fui mali vt me non audiat, 
Et eijciã vos de terra hac ĩ terrã quã gnoꝛati 
vos ⁊ přes veſtri:⁊ ßuietis ibi dijs alienis die 
ac nocte q nõ dabũt vobis requiẽ. Propterea 
ecce dies veniẽt diẽ dñs:⁊ nõ dicet᷑ vltra: vinit 
dñs geduxitfilios iſrael de tra egypti: f5 viuit 
domius geduxit filios iſrael de tra aglonis. q 
de vniuer ſis tris ad qs eiecicos:⁊ reducã eos 
in terrã ſuã quã dedi pribꝰ cog, Ecce ego mits 
tã piſcatoꝛes multos diẽ domius: ⁊ piſcabunt᷑ 
cos. Et poſt hec mittã cis multos venatoꝛes z 
venabunt᷑ coſ de oĩ mõte ⁊ de oĩ colle:etde ca⸗ 
uernis petraꝝ:qꝛ oculi mei fup oẽs vias eox. 
Mo ſũtabſcõdite a facic mea: ct nõ fuit occulta 
inigtas cox ab oculis meis, Et reddã pᷣmum 
duplices inigtates et pctã coꝝ: qꝛ ↄtaminauc / 
rũt terrã mcã in moꝛticinis idoloꝝ ſuoꝝ: ct ab 
hoĩationibus fuis ĩpleucrũt hereditatẽ mcam. 
Dominc foꝛtitudo mea et robur meũ: et refuz 
giũ meũ in die tribulatiõis. Ad te gẽtes veniẽt 
ab extremis tre: et dicẽt. ere mẽdaciũ poffe 
derunt patres noftri: vanitatẽ q̃ eis nõ ꝓfuit. 
Mungd faciet ſibi hõ dcos: ct ipſi nő funt dij. 
Iccirco ccce ego oſtendã cis p vicẽ hãc: oſten 
dam eis manũ meam et virtutẽ meam : ct ſciẽt 
quia nomen mihi dominus. XVII 
Eccatũ iuda ſcriptũ ẽ ſtilo ferreo in vn 
p gue adamãtino:exaratũ fup latuudĩcʒ 
coꝛdis co: et in comibus arar eog, 
Lü recoꝛdati fuerit filij coꝑ araꝝ ſuaꝝ etluco/ 
rũ ſuoꝝ: lignoꝝqʒ frondentiũ in mõtibꝰ excel 
ſis: ſacrificãtes in agro: foꝛtitudinẽ tuã: ct oẽs 
the ſauros tuos in direptionẽ dabo: cxcelſa tua 
ꝓpter pctã in vniuerſis finibus tuis. s t reli / 
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Hieremias 


queriſſola ab hereditate tua quã dedi tibi. ⁊ fer 

dire te faciã inimicis tuis ĩ terra qua ignoꝛas. 

Qm̃ ignẽ ſuccendiſti ĩ furoꝛe meo vſqʒ in eter 

nũ ardebit. cc diẽ domĩus. Maledictus hő 
q ↄfidit in hoĩe:⁊ ponit carnẽ bꝛachiũ ſuuz a 

domio receditcoꝛ eius. Exit enĩ q̃ſi mirice ĩ de 
ſerto: c nõ videbit cũ venerit bonũ: f5 hĩtabit ĩ 
ſiccitate ĩ deſerto ĩ terra ſalſ uginis ⁊ ĩhabitabili 
Benedictus vir ꝗ ↄfidit in domĩoꝛ et erit do / 
minus fiducia eius. Et erit q̃ſilignũ qð tranſ/ 
plantat᷑ ſuꝑ aq̃s: qð ad humoꝛẽ mittit radices 
ſuas: et no tunebit cũ venerit eſtus. Et crit fo 
liũ eius viride ct in tẽpoꝛe ſiccitatis nõ eri ſol 

licitũ: nec aliquãdo definet facere fructũ. Nra 
uum ẽ coꝛ hoĩs et ĩſcrutabile. Zuis cognoſcet 
illud: Ego domĩus ſcrutãs coꝛet ꝓbãs renes 
ꝗ do vnicuiqʒ iuxta via ſuã: et iuxta fructũ adin 
uẽtionũ ſuax. Perdix fouit q nõ pepit. Fecit 
diuitias et nõ in indicio: In dimidio dieꝝ ſuo 
rum derelinqᷓt eas:et i nouiſſumo ſuo erit ĩſipi⸗ 
ens. Soliũ gloꝛie altitudĩs a pncipio: locus Ki 
ficationis nic expectatio iſrael. omnc oẽs q 
te derelinquũt ↄfũdent᷑: recedẽtes a te in terra 
ſcribent᷑:qm̃ dereliqᷣrunt penã aquaꝝ viuẽtiuʒ 
dominũ. Sana me dome et ſanaboꝛ: ſaluũ me 
fac et ſaluus ero:qm̃ laus mea es tu. Ecce ipſi 
dicunt ad me. Bbiẽ Ybũ domi? Deniat. Et 
ego nô fuz turbat’ te paſtoꝛẽ fequens : et diem 
bois nő deſideraui: tu fcis. Qð egreſſũ ẽ de la 
bijs meis:rectũ in ↄſpectu tuo fuit. Mõ ſis mi 
hi tu foꝛmidini: ſpes mea tu in die afflictionis. 
Cõfundant᷑ ꝗ me ꝑſequunt᷑ ⁊ nõ ↄfundar ego 
paueant illi et nõ paueã ego. Induc ſuꝑ eos di 
ez afflictionis: et duplici ↄtritione contere eos. 
Mec diẽ dominus ad me. Dade et ſta in poꝛta 
filioꝝ populi mei p quã igrediunt᷑ reges tuda 
et egrediunt᷑:et in cunctis poꝛtis irłm: et dices 
ad cos. Audite Vᷣbũ domini reges iuda: et oĩs 
iuda. cũctiqʒ habitatoꝛes irlm: ꝗ ĩgredimĩ per 
poꝛtas iſtas. ec diẽ dominꝰ. Cuſtodite aias 
vas: ct nolite poꝛtare põdera ĩ die ſabbati: nec 
ĩferatis p poꝛtas irłm: et nolite eijcere onera ð 
domibus vris ĩ die ſabbati: et oẽ opus nó facie 
tis. Scificate diẽ ſabbati ficut p̃cepi patribꝰ ve 
ſtris. Et nõ audierunt nec ĩclinauerunt aureʒ 
ſuã:ſʒ ĩdurauerunt ccruicẽ ſuã ne audirẽt me: 
et ne acciꝑent diſciplinaʒ. Et erit: ſi audieritis 
me dicit dominus: vt nõ ĩferatis onera ꝑ poꝛ/ 
tas ciuitatis buius i die ſabbati: et fi ſcificaueri 
tis diẽ ſabbati ne faciatis ico oẽ opus: ĩgrediẽ 
tur p poꝛtas ciuitatis huius: reges et pᷣncipes 
ſedẽtes fup ſoliũ dauid ctaſcendẽtes ĩ curribꝰ 


⁊eꝗs ipſi⁊ pncipes coꝝ viri iuda ⁊ bitatoꝛcs 
irrin : pitabit᷑ ciuitas beci ſempiternũ. Et ve 
niẽt de ciuitatibus tuda ĩ circuitu irim ⁊ de ter 

rabeniamin ⁊ de cãpeſtribus ⁊ de moͤtoſis t: 
ab auſtro poꝛtãtes holocauſtũ ⁊ victimaʒ ⁊ far 

crificiũ ⁊ thus: ⁊ iuferẽt oblationẽ i domũ dñi 
Siaũt nõ audieritis me vtſcificetis diẽ ſabba 
di: ⁊ ne poꝛtetis onus: ⁊ ne ĩferati p poꝛtas irlʒ 
in die ſabbati: ſuccendã ignẽ i portis eius: tă 
uoꝛabit domos n et no extinguet̃. r 


1. 
Erbũ qð factũ è ad hieremiã a domio 
v dicẽs. Surge et deſcẽde ĩ domũ figuz. 
i:etibiaudies ba mea. Et deſcendi 
in domũ figuli: et ecce ipſe faciebat opus ſuꝑ ro 
tã:et diſſipatũ eſt vas qð ipſe faciebate luto ma 
nibus fuis: Cõuerſuſqʒ fecit illud vas alteruʒ 
ſicut placuerat in oculis eius vt faceret. Et fa / 
ci eit verbũ di ad mie dicẽs. Mund ſiourſi⸗ 
gulus iſte : nõ potero vobis facere dom? iſrl: 
ait dñs: Ecce ficut lutã in manufiguli: fic pos 
domus iſtkin manu mea. Repẽte loqᷣr aduer 
fam gentẽ etaduerſus regnũ: vt eradicẽ ctoe⸗ 


ſtruã et diſpdã illud. Si pniam egerit gés illa 


a malo fuo që locutus ſũ aduerſus eã: again et 
ego pnĩam fup malo qð cogitaui vt faccrẽ᷑ eic 
ſubito loq̃r de gente et regno vt edificẽ et plan 
tê illud. Si fecerit malũ in oculis meis vt non 
audiat vocẽ meã: pnĩam agaz fup bono qu 
locutus ſũ vtfaceré ei. Nunc ergo dic virot? 
da et habitatoꝛi irlim dicẽs. Mec dicit domin 
Ecce egofingo 5 vos malum: etcoguoꝰ vos 
cogitatlonẽ. Neuertat᷑ vnuſqſqʒ a via ſua ma 
la:et dirigite viss vras et ſtudia vfa. Qui di 


xerunt. Deſpauimus. Poſt cogitatões. n. no 


ſtras ibimꝰ: et vnuſqſq; puitatẽ coꝛdis fui ma 


li faciemus. Jõ hec dicit dñs. Interrogate ge 
tes. Quis audiuit talia hoꝛꝛibilia: qᷣ fecitnim 
virgo ifrael Mungd deficiet de petra agri it 
libani: aut euelli poſſüt aque crũpentes fri 
et defluentes: Zuia oblitus ẽ mei ppls meus 
fruftra libantes et ĩpingentes in vijs fuis: ctt 
ſemitis feculi: vt ambularẽt ꝑ eas in itinere o 
trito: vtfieret terra eoꝝ in deſolationẽ ctin ſi⸗ 
bilũ ſempiternũ. O is g pᷣterierit per eã:obſtu 
peſcet: et mouebit caput ſuum. Sicut venus 
vrens diſpergã eos coꝛã inimico: doꝛſuʒ eino 
faciẽ oſtendã eis in die ꝑditionis coz. Et dire 
runt. Denite et cogitemus 5 hieremiũ coc 
tiones. Nõ enĩ ꝑibitlex a ſacerdote: neqʒ con 
ſiliũ a ſapiente: nec ſermog ꝓpbeta. Denite et 
ꝑcutiamus eũ lingua: ct nõ attẽdamus ad vni 


uerſos ſᷣmones ciꝰ. Attẽdite dñe ad me: et au 
di vocẽ aduerſarioꝝ meoxꝝ. Munqd reddet̃᷑ꝓ 
bono malũ: qꝛfoderũt foueã aĩc mee. Recorda 
re ꝙ ſteterĩ ĩ ↄſpectu tuo vt loqᷓrer ꝓ eis bonũ 
etanerterẽt ĩdignationẽ tuã ab eis. Pꝛopiea 
da filios coꝝ in famẽ: etdeduc eos in manus 
gladij. H iãt vxoꝛes eoꝝ abſqʒ liberis et vidue 
ct viri caꝝ interficiant᷑ moꝛte. Juueneſcoꝝ cõ 
fodiant᷑ gladio in pᷣlio:audiat᷑ clamoꝛ de domi 
bus coꝝ. Adduces enĩ fup eos latronẽ repẽte 
q foderuntfoueã vt caperẽt me: et laqᷓos ab / 
ſcõderunt pedibꝰ meis, Tu aũt dñe fcis omne 
ↄſilium eoꝝ aduer ſuʒ me in moꝛtẽ. Ie ꝓpitie 
ris inigtati eoꝝ: et petm̃ coy a facie tua non de 
leatur. F iant coꝛꝛuentes ĩ ↄſpectu tuo: ĩ tẽpoꝛe 
furoꝛis tui abutere eis. XIX 
i Ec dicitdñs. Dade et accipe laguncu 
bj lamfiguliteſteã a ſenioꝛibus populi et 
a ſenioꝛibus ſacerdotũ: et egredere ad 
valle filij ennon q̃ é iuxta ĩtroituʒ poꝛte fictilis 
et pᷣdicabis ibi Yba q̃ ego loquoꝛ ad te: et di / 
ces. Audite Vbũ dñi reges iuda et habitatoꝛeſ 
irim. ec dicit dũs exercituũ deus iſrael. Ec / 
ce ego inducã afflictionẽ ſuꝑ locum iſtũ: ita vt 
ois g audierit illam:tinniant aures cius:eo ꝙ 
dereliquerint me: et alienuz fecerit locum iſtuʒ 
et libauerint in eo dijs alienis: quos neſcicrũt 
ipſi et patres eoꝝ et reges iuda:et repleuerunt 
locus iſtuz ſanguie ĩnocentuʒ:et edificauerunt 
excelſa baalim ad cõburẽdos filios ſuos igni ĩ 
holocauſtum baalim:q̃ non p̃cepi: nec locutus 
ſum: nec aſcẽderunt in coꝛ meum. Pꝛopterea 
ecce dies veniẽt dicit dũs.et nõ vocabit ãplius 
locus iſte tophet et vallis filij ennon:ſed vallis 
occiſionis. Et diſſipabo ↄſiliuʒ iuda et irłm in 
loco iſto:et ſubuertã cos gladio in cõſpectu ini 
micoꝝ ſuoꝝ: et in manu querentimn aias co% 
et dabo cadauera cog eſcam volatilibꝰccli et be 
ſtijs terre. et ponã ciuitatẽ hanc in ſtupoꝛem et 
in ſibilum. O ĩs qui p̃terierit p cam obſtupe / 
ſcet: et ſibilabit fup vniuerſa plaga eius. Etci/ 
babo cos carnibus filioꝝ ſuoꝝ:ct carnibus fi / 
liay ſuaꝝ: ⁊ vnuſqſqʒ carnes amici fuí come / 
det in obſidione et in anguſtia in qua ↄcludent 
eos inimici coꝝ.:⁊ ꝗ querũt aias cog. Et cõte 
res lagůculã in oculis viroz qui ibũt tecũ ⁊ di⸗ 
ces ad eos. Mec dicit dñs exercituũ. Sic conte 
ram ppl iſtum q ciuitatẽ iſtã: ficut conteritur 
vas figuli.qð nõ poteſt vltra inſtaurari. Et in 
tophef ſepelient᷑. eo ꝙ non ſit alius locus ad fez 
prliendum. Sic faciam loco huic ait dominus 
⁊ habilatoubus ciꝰ. vt ponã ciuitatẽ iſtam ſicut 


tophet. Et erunt domus irlin ⁊ domus reges 

iuda ſicut locus tophet ĩimunde: oẽs domus in 

quarũ domatibus ſacrificauerunt omni militie 

celi.⁊ libauerunt libamĩa dijs alienis. Denit 
aũt hieremias de tophet quo miſerateuʒ domi / 
nus ad ꝓphetandũ.⁊ ftetit in atrio domus dñi 

⁊ dixit ad oẽm pplm. ec dicit dominus erer 

cituũ deus iſrael. Ecce ego inducũã fuper ciuita 
tẽ hãc ⁊ fup oẽs vrbes eiꝰ vniuerſa mala los 

cutus ſum aduerſũ eã.qm̃ indurauerũt ceruicẽ 
ſuã vt nõ audirẽt ſermões mcos, XX 
T audiuit phaſſur filius emmer ſacer/ 

dos ꝗ conſtitutus erat pꝛinceps i domo 

dñi hieremiam pp antem ſermones 

iftos. Et percuſſit phaſſur hieremiam prophe, 
taʒ. ⁊ miſit eũ in neruum qð erat in poꝛta benia 
min ſuꝑioꝛi in domo dni. Cũqʒ illuxiſſet ĩ cra 
ſtinũ. eduxit phaſſur hieremiam de neruo.⁊ di 
xit ad eum hieremias. Mõ phaſſur vocauit do 
min? nomẽ tuũ fcd pauoꝛẽ vndiq;: qꝛ hec dicit 
dfs. Ecce ego dabo te in pauoꝛẽ ⁊ oẽs amicos 
tuos.⁊ coꝛꝛuent gladio inimicoꝝ ſuoꝝ. ⁊ oculi 
tui videbunt: Et oẽm iudam dabo in manu re 
gis babylonis ⁊ trãſdutet eos in babylonem: 
⁊ ꝑcutiet eos gladio. Et dabo vniuerſã ſubſtã 
tiã ciuitatis huius q oẽm laboꝛem eius oc q; P 
ciũ ⁊ cũctos theſauros regum iuda:dabo ĩ ma / 
nu inimicoꝝ eox.⁊ diripiẽt eos ⁊ tollent: ⁊ du 
cent in babylonẽ. Tu at phaſſur ⁊ oẽs babita 
toꝛes domus tue ibitis in captiuitatẽ.⁊ in baby 
tone; venies ⁊ ibi moꝛieris.ibiqʒ ſepelieris tu 
⁊ oẽs amici tui qbus ꝓphetaſti mendaciũ. Se 
duxiſti me dñe z ſeducius ſũ. foꝛtioꝛ me fuiſti t 
inualuiſti. actus ſum in deriſũ tota die. O és 
ſubſannant me qꝛ iam olim loquoꝛ vociferans: 
inigtatem ⁊ vaſtitatẽ clamito. Et factus eft mi 
hi fermo domini in oppꝛobꝛiũ z in deriſum to / 
ta die. Et dixi. Mõ recoꝛdaboꝛ eius neg loq̃r 
vltra in noĩe illius. Et factus eſt in corde mco 
qi ignis exeſtuãs. clauſuſqʒ ĩ oſſibꝰ meis.⁊ de 
feci ferre nõ ſuſtinẽs. Audiui. n. contumelias 
multoꝛũ ⁊ terroꝛẽ in circuiu:ꝑſequemini ⁊ ꝑſe 
quamur cũ ab oĩbus viris g erant pacifici mei 
⁊ cuſtodiẽtes latus meñ: fi quo modo decipiat 
q p̃ualcamus aduerſus eũ: ⁊ ↄſeqmur vltione 
ex eo. Dñs aŭt mech ẽ:tãq; bellatoꝛ foꝛtiſ: iccir 

co g ꝑſequunt᷑ me cadent:⁊ infirmi erunt et cõ 
fundent᷑ vehemẽter:qꝛ nó ĩtellexerunt oppꝛo / 
bꝛiũ ſempiternuʒ:qð nunq; delebit᷑. Et in dñe 

exercitum ꝓbatoꝛ iuſtig vides renes et coꝛ: viz 

deã q̃ſo vltionẽ tuã ex eis. Tibi enim reuelani 

cauſam meam, Cantate dño laudate 5 

4 


qzliberanitaiam pauperis de manu maloꝛuʒ. 
Maledicta dieſ in q̃ natus ſũ.dies in qua pepe 
rit me mater mea: nõ ſit benedicta. Maledictꝰ 
vir g annũciauit patri meo dicẽs: natꝰẽ tibi pu 
er maſculus.⁊ qi gaudio letificauit eũ. Sit hõ 
ille vt ſũt ciuitates qs ſubuertit dñs Tno penty 
tui cũ. Audiat clamoꝛẽ mane:⁊ vlulatũ in tpe 
meridiano:qꝛ nõ me interfecit a vulua vt fieret 
mihi mater mea ſepulchꝛum:⁊ vulua eius con 
ceptus eternus. QAuare de vulua egreſſus fuz 
vt viderẽ laboꝛẽ ⁊ doloꝛẽ.⁊ conſumerentur in 

XXI 


confuſione dies mei. 
Erbũ quod factũ eſt ad hieremiã a do / 
v mino: qñ miſit ad eum rex Sedechias 
aſſur filiuz melchie ⁊ ſophoniã filiũ 
maaſic ſacerdotẽ dicens. Interroga ꝓ nobis 
dñmtqꝛ nabuchodonoſoꝛ rex babplonis pꝛeli 
atur aduerſũ nos:ſi foꝛte faciat dñs nobiſcũ f3 
omĩa mirabilia ſua.⁊ recedat a nobis. Et dixit 
hieremias ad cos. Sic dicetis ſedechie. ec 
dicit dñs de? iſrael. Ecce ego puertaʒ vala bel 
li que in manibus veftris ſũt ⁊ quib? vos puz 
gnatis aduerſũ regẽ babylõis:⁊ chaldeos qui 
obſidẽt vos incircuitu muroꝝ:⁊ congregabo 
ea ĩ medio ciuitatis huiꝰ:⁊ debellabo ego vos 
in manu extenta ⁊ in bꝛachio foꝛti ⁊ infuroꝛe ⁊ 
i indignatione ⁊ in ira grãdi:⁊ ꝑcutiã habitas 
toꝛes ciuitatis huius. oiĩes ⁊ beſtie peſtilen / 
tia magna moꝛiant᷑. Et poſt hoc aitdñs: dabo 
ſedechiã regẽ iuda ⁊ ſeruos ei? ⁊ populũ eius. 
⁊g derelicti funti ciuitate hac a peſte ⁊ gladio: 
⁊ fame ĩ manu nabuchodonoſoꝛregis babylo 
nis ⁊ in manu inimicoꝝ eoꝝ:⁊ in manu qren 
tiä siam eoꝝ:⁊ ꝑcutiet eos in oꝛe gladij.⁊ non 
flectet᷑: neq; parcet neq; miſerebit᷑. Et ad pplʒ 
hunc dices. ec dicitdũs deus. Ecce ego do 
coꝛã vobis viã vite ⁊ viã moris, Qui habita / 
uerit in vrbe hac: moꝛiet᷑ gladio z fame z peſte 
gaũtegreſſus fuerit ⁊ tranſfugerit ad chaldeoſ 
qui obſident vos: vinetz eritei aĩa ſua qi fpo 
liũ. Noſui. n. faciẽ meã fup ciuitatẽ hanc i ma 
ũ ⁊ nõ in bonũaitoñs. In manu regis baby 
Aonis dabit᷑: ⁊ exuret caʒ igni. Et domui regis 
iuda. Audite bũ dñi domus dauid. ec di 
cit dominus. Judicate mane iudiciũ: ⁊ eruite 
vi oppꝛeſſũ dẽ manu calũniantis: ne foꝛe egre 
diatur vt ignis indignatio mea: ⁊ ſuccẽdat᷑: et 
non ſitgextinguat: ꝓpter malitiã ſtudioꝑ vr̃o 
rũ. Ecce ego ad te habitatricẽ vallis ſdlide atqʒ 
cãpeſtris ait dominus:ꝗ dicitis:ꝗs ꝑcutiet noſ 
⁊ quis ingrediet᷑ domos ntas. Et viſitabo fup 
vos iuxta fructũ ſtudioꝝ vr̃oꝶ dicit dominus. 


q ſuccendaʒ ignẽ in ſaltu eius: ⁊ deuoꝛabitom 
nia in circuitu eius. nabe A 

Ec dicit dñs. Deſcẽde in domũ regis 

iuda.⁊ loqueris ibi Vbũ hoc. ⁊ dices. 

Audi Hbi dñi rex iuda g ſedes fup fo 

lum dauid: tu ⁊ ſeruitui t ppls tuus igredi 

minip poꝛtas iſtas. Mec dicit dũs. F acite iu / 
diciũ ⁊ iuſtitiã:⁊ liberate vi oppᷣſũ de manuca 
lũniatoꝛis: ⁊ aduenã ⁊ pupillũ z viduaʒ nolite 
ↄtriſtare neqʒ oppꝛimatis iniqᷓ̃:⁊ ſanguinẽ in 
nocẽtẽ ne effũdatis in loco iſto. Si. n. faciẽtes 
feceritis bũ iſtud: ingredient᷑ p poꝛtas dom 
b? reges ſedẽtes de genere dauid fup thonuz 
eius: c aſcẽdentes currus ⁊ equos ipit ſerui t 
ppłs cog. & finon audieritis ba hec in me 
metipſo iuraui dicit dñs: q; in ſolitudinem erit 
domus hec. Quia hec dicit dñs ſuꝑ domũ rez 
gis iuda. Balaad tu mihi caput libani. Sin 
poſuero te ſolitudinẽ: vrbes ipabitabiles. Et 
ſcificabo fup te inificientẽ virũ ⁊ arma eit fuc 
cident electas cedros tuas ⁊ pᷣcipitabũt ĩ ignẽ. 
q ꝑtrãſibunt gentes multe p ciuitatẽ hãc: tòir 
cet vnuſqſq; primo fuo. Quare fecit dominꝰ 
ſic ciuitati huicgrãdi: Et rũdebũt. Eo ꝙ dere / 
liquerint pactũ dñi dei fui, ⁊ adoꝛauerint deos 
alienos:⁊ ßuierint eis. Molite flere moꝛuum 
neg lugeatis fup eũ fletu. Mlangite eũ ꝗ egre 
ditur:qꝛ nõ reuertet᷑ vltra: nec videbit ĩ ã na 
tiuitatis fue: Zuia hec dicit dominus ad ſelluz 
filiũ ioſie regẽ iuda g regnauit ꝓ ioſia pře ſuo 
g egreſſus ẽ de loco iſto. Nór huc am / 
plius: ſʒ in loco ad quẽ tranſtuli eñ ibi moꝛieł. 
⁊ trã iſtã non videbit amplius. Be q edi 
domũ ſuã in iniuſtitiã.⁊ cenacula ſua nõ in iu / 
dicio. Amicũ ſuũ oppꝛimetfruſtra ⁊ mercede 
nõ reddetei. Qui dicitedificabo mihi domum 
latã ⁊ cenacula ſpacioſa: ꝗ aperit ſibi feneſtias 
q facit laqqaria cedrina: pingitqʒ ſinopide. Md 
quid regnabis.qm̃ cõfers te cedro. Mater tu 
nungd non comedit ⁊ bibit ⁊ fecit iudiciũ ⁊ in 
ſtitiã: tunc cũ bene erat ei? Judicauit cãm pan 
peris ⁊ egeni in bonum fuum, Munquid non 
iðo qz cognouit me dicit dominꝰ ? Tui o ocu 
li z coꝛ ad auaritiã ⁊ ad ſanguinẽ innocẽtẽ fun 
dendũ ⁊ ad calũniã. ⁊ ad curſum mali operis. 
Pꝛopterca hec dicit dominuſ ad ioachim fili 
ioſie regẽ iuda. Mõ plãgẽt eũ. De frater ⁊ ve 
ſoꝛoꝛ.nõ ↄcrepabũt ei ve dñe ⁊ ve inclyte. Se 
pultura aſini ſepeliet᷑: putrefactus ⁊ piect’: ex 
tra poxas irłm. Aſcẽde libanũ ⁊ clama: ⁊ ĩba 
fanda vocẽ tuã z clama ad trãſeuntes:qꝛcõtri 
ti ſunt omnes amatoꝛes tui. Locutus ſum 
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te in abundãtia tua: diriſti: non audiam. ec 
eſt vita tua ab adoleſcẽtia tua. qꝛ nõuudiſti vo; 
cẽ meã. O ẽs paſtoꝛes tuos paſcet vẽtꝰ. ⁊ ama 
toꝛes tui ĩ captiuitateʒ ĩbũt. Et tũc ↄfunderis ⁊ 
beſces ab oĩ malicia tua q fedes in libano ⁊ 
nidificas in cedris. Quõ cõgemuiſticuʒ veniſ 
ſenttibi doloꝛes quaſi doloꝛes parturiẽtis. Bi 
no ego dicitdñs: q; ſi fuerit iechonias filius ioa 
chim regis iuda annulus ĩ manu dextera mea: 
inde euellam ci, Et dabo tie in manu querẽtiuʒ 
alamtuam.⁊ ĩ manu quoy tu foꝛmidas faciem 
⁊ in manu nabuchodonoſoꝛ regis babylõis.⁊ 
inmanu caldeoꝶ. Et mitã te ⁊ matrẽ tuam q 
genuit te in t᷑rã alienã in qua nati nõ eſtis: ibi 
moriemini. Et in trã ad quã ipſi leuãt aĩaʒ ſuã 
vtrenertant᷑ illuc: nõ reuertent᷑. Nũqd vas fiz 
cue atqʒ ↄtritũvir ifte iechonias. Nunqd vaf 
abſq; omni voluptate, Quare abiecti ſũt iper 
eius ⁊ ꝓiecri in terrã quã ignoꝛauerunt 
CFCenm. terra. tra. audi ſermonẽ di. ec dicit 
dis. Scribe virũ iſtũ ſterilem: virũ ꝗ in diebꝰ 
ſuis no ꝓſperabit᷑. Nec. n. erit de femine eius 
vir qui ſedeat fuper ſoliũ dauid. ⁊ poteſtatẽ ha⸗ 
in iuda. XXIII 
¶paſtoꝛibus q diſpgũt ⁊ dilacerãt gre 
gem paſcue mec dicit dñs. Ideo hec di 
cit dñs deus iſt lad paſtoꝛcs ꝗ paſcunt 
pplm meum. Dos diſꝑiſtis gregẽ meũ ⁊ eie / 
atis eos. ⁊ nõ viſitaſtis eos. Ecce ego viſita/ 
bo ſuꝑ vos malitiã ſtudioꝝ veſtroꝛum ait dñs. 
tego ↄgregabo reliquias gregis mei de oĩ/ 
us terris ad q̃s eiecero cos illuc.⁊ conuertam 
cos ad ruta ſua ⁊ creſcẽt ⁊ multiplicabuntur. ⁊ 
abo fup eos paſtoꝛes ⁊ paſcent cos. Won 
nt vltra: ⁊ non pauebunt: ⁊ nullus ĝ 
ret er nũero dicit ds. Ecce dies veniũt diẽ do 
min? 2 ſuſcitabo dauid germen iuſtũ. ⁊ regna 
bit rer c ſapiẽs erit.⁊ facit iudiciũ ⁊ iuſticiã i ter 
ra, 5 diebꝰ illis ſaluabit᷑ iuda:⁊ iſr habitabit 
z Et hoc eſt nomẽ qdð vocabũt eũ dñſ 
U? nr. Pꝛopter hoc ecce dies veniũt diẽ dñis 
Tuõ dicẽt vltra vinit dfs ꝗ eduxitfilios iſrłde 
terra egypti: fed vinit dñs g eduxit z adduxit fe 
men domus iſrael de terra aglonis ⁊ de cũctis 
ad quas eieceram eos illuc, ⁊ habitabũt 
interra fua. Ad ꝓphᷣas. Cotritũ ct coz meum 
medio mei:cõtremuerũt oia offa mea. Factꝰ 
ſum d vir ebꝛius.⁊ q̃ſ hõ madidus a vino. a 
ſacleöfii. ra facie Vox fox eius. quia adul / 
terijs repleta eſt terra: quia a facie maledictidis 
lurtterra: arefacta ſunt arua deſerti. Fad? eft 
eurſus eoꝑ malus:⁊ foꝛtitudo cog diſſimilis. 


Pꝛopheta nãqʒ ⁊ facerdos polluti ſunt. ⁊ ĩ do 
mo mea iueni malũ eoꝝ ait dñs. Iccirco via co 
rum erit q̃ſi lubꝛicũ ĩ tenebꝛis:ĩpẽllent᷑. n. ⁊ coꝛ 
ruent in ca. Afferam. n. ſuꝑ eos mala annũ vi 
ſitatiõis eo ait dñs. Et ĩ ꝓphᷣis ſamaric vidi 
fatuitatẽ.⁊ ꝓphetabãt in baal: ⁊ decipiebãt po 
pulũ meũ iſrael. Et in ꝓphis irim vidi fimilis 
tudinẽ adulterantiũ ⁊ iter mẽdacij. Etcõfoꝛta/ 
uerũt manus peſſimoꝝ: vt nõcõuerteret᷑ vnuſ 
quiſqʒ a malitia fua, JF acti ſunt mihi oẽs ſodo⸗ 
ma: ⁊ habitatoꝛes eius q̃ſi gomoꝛꝛa. Pꝛopte / 
rea hec dicit dñs exercituũ ad ꝓphᷣaſ. Ecce ego 
cibabo eos abſinthio:⁊ porabo eos felle, Apꝛo 
phetis. n. irlim egreſſa eſt pollutio fup oẽm trã 
ec diẽ dominꝰexercituũ. Molite audire ver 
ba ꝓphetarũ ꝗ ꝓphetãt yobis ⁊ decipiũt vos 
Diſionẽ coꝛdis ſui loquunt᷑:nõ de oz dñi. Di 
cũt his ꝗ blaſfemãt me. locutus eſt dñs pax erit 
vobis: toibus ꝗ ambulãt ĩ pꝛauitate coꝛdis fui 
dixerũt: non veniet ſuꝑ vos malũ. Quis. n. af 
fuit in filio dñi:⁊ vidit ⁊ audiuit ſermonẽ eiꝰ. 
Puis conſiderauit verbũ illius q audiuit, Ec 
ce turbo dominice indignationis egredietur.⁊ 
tẽpeſtas crũpens fup caput impioꝛum veniet. 
Mõ reuertet᷑ furoꝛ dhi vſqʒ dũ faciat.⁊ vſq; dũ 
compleat cogitationẽ coꝛdis ſui. In nouiſſimiſ 
diebus intelligetis cõſilium eius. Mon mite / 
bam ꝓphᷣaſ.⁊ ipſi currebant.non loquebar ad 
eos. ⁊ ipſi ꝓphetabant. Si ſtetiſſent in conſilio 
mco ⁊ nora feciſſẽt ba mea populo meo: auer 
tiſſem vtiq; cos a via fua mala ⁊ cogiatiõibus 
ſuis peſſimis. Putas ne deus e vicino ego fuz 
dicit dñs:⁊ nõ deus de longe. Si occultabitur 
vir in abſcõditis:⁊ ego nõ videbo cũ dicit dñs 
Mũgd nõ celũ ⁊ terrũ ego impleo dicit dominꝰ 
Audiui q̃ dixerunt ꝓphe ꝓphetantes in noie 
meo mendaciũ args dicentes. Somniaui: fom 
niaui. Dſqʒ quo iftud eft in corde ꝓphᷣataꝝ va 
ticinantiũ mendaciũ:⁊ ꝓphetantiũ ſeductioneſ 
cordis fui, Qui volunt facere vt obliuiſcat᷑ poz 
pulus me? nois mei. ꝓpter fomnia eoꝝ q nar 
rat vnuſqſqʒ ad ꝓximũ fni: ficut obliti ſũt pꝛẽs 
eog nois mei ꝓpter baal, ꝛopheta ꝗ hʒ ſom 
niũ. narret ſomnium.⁊ꝗ hʒ ſermonẽ meũ. lo 
quatur fermonem menz vere, Zuid paleis ad 
triticũ dicit dũs . Mũgd nõ ba mea ſunt qua⸗ 
ſi ignis ardẽs dicit dñs:⁊ fi mallens cõterenſ 
petrã. Pꝛopterca ecce ego ad pꝛophᷣas ait dñs 
ꝗfurãt᷑ Yba mea vnuſqſq; a pꝛoxio fuo, Ecce 
ego ad pꝛophᷣas ait dñs ꝗ aſſumunt linguas fu 
a8. ⁊ aiunt dicit dñſ. Ecce ego ad prophas fom 
niantes mendaciũ dicit oñs: q narrauerunt ca 


ſeremias 


⁊ ſeduxerũt ppłm meũ in mendatio fiuo: ⁊ ĩ mi 
raculis fnis cú ego nõ miſiſſem eos. nec man- 
daſſem eis: ꝗ nibil ꝓfuerunt pplo buic dictt do 
minus. Siigit᷑ interrogaucrit te ppls iſte vl ꝓ 
pheta aut ſacerdos dicẽs. qð eſt onus domini. 
dices ad eos vos eſtis onꝰ. Pꝛoiſciã ꝗppe vof 
dicit.dñs. Et ppha ⁊ facerdos ⁊ ppls q dicit 
onus dñi. vifitabo fuper virũ illũ ⁊ ſuꝑ domũ 
eiꝰ. ec dicetis vnulgſq; ad primă zad fra / 
trẽ ſuũ. Zuid reſpõdit dũs:⁊ ꝗd locut? ẽ domi 
nõ. Eton domini vltra nő memoꝛabit᷑:qꝙꝛ onꝰ 
erit vnicuiqʒ fmo ſuꝰ. Et ꝑuertiſtis verba dei 
viuẽtis: don exercitunʒ dei nri. ec dices ad 
ꝓphetã. Zuid reſpõdittibi dominꝰ⁊ ꝗdlocu / 
us ẽ dominꝰ. Si aũt onꝰ demini dixerit? : pꝛo 
pter h h diẽ dominꝰ. Ax diriſtis ſmonẽ itum 
on? domini: ⁊ miſi ad vos dicẽs. nolite dicere 
on? dominiꝓpterea ecce ego tollã vos poꝛtanſ 
q dreliquã vos ⁊ ciuitatẽ quã dedi vob ⁊ pribꝰ 
vis a facie mea: ⁊ dabo vos ĩ oppꝛob:iũ ſẽpit 
nā. ⁊igminiã einã q nũq; obliuionc delebitur. 
Stẽdit mihi dominꝰ. ⁊ ccce XXII H 
duo calathi pleni ficis poſiti ante tẽplũ 
domini poſtq; trãſtulit nabuchodono 
ſoꝛ rex babylbis iechoniã filium ioachim regez 
inda z pꝛincipes ciuſ ⁊ fabꝛũ ⁊ incluſoꝛẽ ð irlin 
q adduxit cos in babylonem. Calathus vnus 
licus bónas habebat nimis: vt ſolentficus effe 
pꝛimi tempoꝛis. Et calathus vnus ficus babe 
bat malas nimis.q̃ comedi non poterant co p 
eſſent male. Et dixit dominus ad me. Quid tu 
vides bieremia. Et dixi.¶ icus fic? bonas bo 
nas valde ⁊ malas: malas valde. q̃ comedi nõ 
poffunt co ꝙ fint male. Et factum eſt verbum 
domini ad me dicẽs. ec dicit dominus deus 
ift. Sicutficꝰ he bone. ſic cognoſcã trãſmigtio 
né iuda: quã emiſi de loco ifto i traʒ caldeoꝑ in 
bonũ: ⁊ ponã oculos mcos fuper cos ad placã 
dũ. Et reducam cos in tram bbanc: ⁊ cdificabo 
eos ⁊ nõ deſtruam:⁊ plantabo eos ⁊ nõ euellã 
z dabo eis coꝛ vt ſciant me qꝛ ego fuz domin?» 
Eterũt mihi in ppłm.⁊ ego ero eis ĩdeũ:qꝛre 
uertent᷑ ad me ĩ toto coꝛde fuo. Et ſicut fic? peſ/ 
ſime q̃ comedi non poſſunt eo ꝙ ſint male: bec 
dicir dñsſic dabo ſedechiã regem iuda ⁊ pinci 
pesci? ⁊ reliquos de irlmꝗ cemãſerũtin vrbe 
hac: ⁊ ꝗ habitant ĩ terra egypti. Et dabo cos in 
vcxationẽ afflictionẽ q; oĩbus regnis terre: ⁊ ĩ 
oppꝛobꝛiũ ⁊ ĩ parabolꝭ ⁊ in ꝓuerbiũ ⁊ in male 
dictiòcʒ in vniuerſis locis ad q eieci cos:⁊ mit 
ta ĩ cis gladiũ ⁊ famẽ ⁊ peſtẽ donce cõſumãtur 
de terra quã dedi eis ⁊ prib? coga XXV- 


Erbũ qð factũ ẽ ad bieremiãde oi po / 
v ulo iude in ãno q̃rto ioachim filij io / 
e regis iuda: ipſe ẽ annus pꝛimus na 

buchodonoſoꝛ regis babylonis. Et locut eft 
hicremias ꝓpha ad oẽmpplm iuda tad vni / 
uerſos habitatoꝛes irłm: dicens. A terti i 
mo anno ĩoſiefilij mon regis iuda vſq; ad di 
em hãc: ipſe e tertius t viceſimus annꝰ:faciuꝭ 
t Mbũ di ad me: ⁊ locutus ſũ ad vos de nocie 
ↄſurgens ⁊ loquẽs. ⁊ nõaudiſtis. Et mifit do 
minus ad vos oẽs ſeruos fuos ꝓphas ↄſur / 
gens diluculo mittẽſq; ⁊ nõaudiſtis: neq; in / 
clinaſtis aures veſtras vt audiretis cũ diceret: 
Reuertimini vnuſgſqʒ a via ſua malata pef 
ſimis cogitationibus veftris. ⁊ habitabitis in 
terra quã dedit dominus vobis ⁊ pibus vf is 
a ſeculo ⁊ vſq; in ſeculũ. Et nolite ire poſt 
alienos vt f̃uiatis cis adoꝛetiſqʒ eos: neq; me 
ad iracũdiã ꝓuocetis in opibus manui fax: 
q nõaffligã vos. Et nõ auditis me dicit dñs: 
vt me ad iracũdiã ꝓuocaretis in oꝑibus manu 
um vr aꝝ in maluʒ vím. Pꝛopterea hec dicit 
dñs exercituũ. Pꝛo eo ꝙ nõ audiſt Vba mea 
ecce ego mittã ⁊ aſſumã vniuerſas cognatiões 
aquilonis ait dñs.⁊ nabuchodonoſoꝛ regẽ ba / 
bylonis ſeruũ meũ:⁊ adducaʒ cos fup terram 
iſtã ⁊ fuper habitatoꝛes cins ⁊ fup oẽs natiões 
ĝ in circuitu illins ſunt:⁊ iterficiã cos ⁊ ponaʒ 
eos ĩ ſtupoꝛẽ ⁊ in ſibilũ ⁊ in ſolitudines ſempi 
ternas. Perdãqʒ ex eis vocẽ gaudij ⁊ vocem 
leticie: você ſpõſi ⁊ vocẽ ſponſe: vocem mole t 
lumen lucerne, Et erit vniuer ſa ira eius ĩ fli 
tudinẽ ⁊ ĩ ſtupoꝛẽ: ⁊ ſernientoẽs getes iſte re 
gi babylonis ſeptuaginta annis » TLũqʒ im 

ti fuerint ſeptuaginta anni. viſitabo ſuꝑ reg 
babylonis ⁊ ſuꝑ gentẽ illã dicit dominus inig 
tatë coꝝ:⁊ ſuꝑ terrã chaldeoꝝ:⁊ ponam 

in ſolitdines ſempucrnas. Et adduca faper 
ir illã oia Vba mea locutus fü F cam: oë 
ſcriptũ ẽ i libꝛo iſto: qcũqʒ ꝓphᷣauit bieremias 
aducrſũ oẽs gentes: quia ſeruicrũt eis cũ 
getes multe et reges magni. Et reddã cis im 
opa coꝝ. et i infacta mannũ ſuaꝝ. Zua ſic 
dominus cxercitunʒ dc? iſrael. Sumc calicem 
vini furoꝛis huiuſmodi de manu mea ⁊ ping 
bis de illo cunctis gentibus ad qᷓs ego mittam 
te ⁊ bibẽt:⁊ turbabũt᷑ ⁊ inſanient a facit glad 
quẽ ego mittã inter cos. Et accepi calicem de 
manu dñi.⁊ ꝓpinaui cunctis gentibus ad qe 
miſit me dominus: bieruſalẽ ⁊ ciuitatib i 

⁊ regibus eius ⁊ hncipibus eins vtdarem 

in ſolitudinẽ ⁊ in ſtupoꝛẽ ⁊ in ſibilum⁊ ina 
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ledictio nem ſicut eſt dies iſta. Pharaoni regi 
egypti ⁊ ſeruis ciꝰ ⁊ pᷣncipibꝰ eiꝰ ⁊ in oĩ ppło 
eius: ⁊ vniuerſis generaliter cũctis regibꝰ tre 
auſitidis:⁊ cũctꝭ regibꝰ ire philiſtijm ⁊ aſcalo⸗ 
nisz gage ⁊ accaron agoti.⁊ reliꝗs idumec et 
moab t filijs ãmon ⁊ cunctis regibꝰ tyri ⁊ ym 
uerſis regibꝰ ſidonis t regibꝰ terre inſulaꝝ ꝗ 
ſũt trãſmare ⁊ dedan ⁊ theman ⁊ bu ⁊ vniuer 
ſis g attonſi ſũt ĩ comã ⁊ cunctis regibꝰ arabic. 
⁊cunctis regibus occidentis ꝗ habitãt in defer 
to. ⁊ cũctis regibus cambꝛi: ⁊ cunctis regibus 
lam: ⁊ cunctis regibus medoꝝ: cunctis quoq; 
regibus aquilonis de prope ⁊ delonge: vnicui 
3 ſuũ:⁊ oĩbus regnis terre que fuper 
t ciuſſunt. Et rex ſeſach bibet poſt eos. Et 
dices ad eos: hec dicit dñs exercituũ de? iſrael. 
Bibite ⁊ inebꝛiamini ⁊ vomite ⁊ cadite: neg 
ſurgatis a facie gladij quẽ ego mittã int vos 
Cũqʒ noluerint acciꝑe calicẽ de manu tuavt bi 
bt: dices ad cos. ec dicit dñs exercituum. 
Bibẽtes bibetis. Zuia ecce ĩ ciuitate ĩ qua in 
nocatũ ẽ nomẽ meũ ego ĩcipio affligere:⁊ vos 
q inocetes z ĩmunes eritis. Mon eritis ĩmu/ 
nes. Bladiũ. n. ego voco fup oẽs habitatoꝛeſ 
ter xe: dicit dñs exercituũ. Et tu ꝓpbetabis ad 
eos oĩa verba hec:⁊ dices ad illos. Dominus 
de ercelſo rugiet: ⁊ de habitaculo fc fuo dabit 
voce ſuã. Rugiẽs rugiet fup decoꝛẽ ſuũ. Ce / 
leuma quaſi calcantiũ cõcinct aduerfus oẽs ha 
bitatoꝛes terre. nit ſonitus vſq; ad ex / 
treinã terre q iudiciũ dño cũ gẽtibus. Judica 
tur ipſe cũ oĩ carne. Impios tradidi gladio di 
ctoñs. ec dicit dõminus exercituũ. Ecce af 
lictio egrediet᷑ de gẽte in gẽtẽ ⁊ turbo magn? 
ecgrediet a ſũmitatibus tre: ⁊ erũt inifecti dñi i 
die ila a ſũmo terre vſqʒ ad ſũmũ eiuf. Nõ plã 
gent ⁊ non colligent᷑ neqʒ ſepelient᷑: in ſtergli/ 
n ſuꝑ faciẽ terre iacebũt. Blulate paſtoꝛes ⁊ 
raſꝑgite vos cinere optimates gregiſ 
ꝙppleti ſũt dies vri vt interficianĩ. ⁊ diſſipati 
ones vře ⁊ cadetis q̃ſi vafa pᷣcioſa. ꝑibitfuga 
paſtoꝛibus: ⁊ ſaluatio ab optimatibus gregiſ 
cclamoꝛis paſtoꝝ ⁊ vlulatus optimatum 
gregis: qꝛ vaſtauit dñs paſcua coꝝ.⁊ ↄticuerũt 
arua pacis a facie ire furoris domini. Dereli / 
quit quaſi leo tabernaculũ ſuum: qꝛ facta eſt ter 
ia eoꝝ in deſolationem a facic ire colũbe.⁊ a fa 
cie irefuroꝛis domini. XXVI 
N pncipio regni ioachi filij ioſie regiſ 

iuda fem̃ ẽ Vbũ iſtð a dño dicẽs. ec 

ic dñs. Sta ĩ atrio dom? dñi.⁊ loque 
risadoẽs ciuitates iuda: de gbus veniũt yta, 


doꝛẽt in domo domini: vniuer ſos ſmões. qs 
ego mãdauiĩ tibi vt loq̃ris ad eos. Moli ſubtra 
berc bũ: ſi foꝛte audiãt ⁊ ↄueriant᷑ vnuſqiqʒ 
a via fua mala: ⁊ peniteat me mali që cogitaui 
faccre eis ꝓpier inalitiã ſtudioꝝ cog. Et dices 
ad eos. ec dicit dñs. Si nõ audieritis me vt 
ãbuletis in lege mea quã dedi vobis vt audia / 
tis ſinões puoꝝ meoꝝ ꝓphaꝝ qͥs ego miſi ad 
vos de nocte ↄſurgẽs ⁊ dirigẽs.⁊ nõ audiſtis 
dabo domũ iſtã ſicut ſy lo. ⁊ vrbeʒ hãc dabo in 
maledictionẽ cũctis gẽtibus terre. Et audic / 
rũt ſacerdotes et ꝓphete et ois ppls hieremiaʒ 
loquẽtẽ ba hec ĩ domo dñi. Cũqʒ compleſſet 
hicremias loquẽs oia q̃ pᷣccꝑatei dominus vt 
loq̃ret᷑ ad vniuerſũ ppłm: appᷣhenderũt cũ ſa / 
cerdotes et ꝓphete ct oĩs ppls dicens. Moꝛte 
moꝛiat᷑. Quare ꝓphetauit ĩ noĩe dñi:dicẽs. fi 
cut ſylo erit domus Bᷣ. ct vrbs iſta deſo labit᷑ co 
ꝙ nõ ſit habitatoꝛ: Et ↄgregatus é ois popls 
aduerſus hieremiã in domo dñi. Et audierunt 
pᷣncipes iuda Vba hec.et aſcenderũt de domo 
regis ĩ domũ dñi: et ſederũt i introitu porte do 
mus domini nouc. Et locuti ſũt ſacerdotes ctp 
phete ad pncipes et ad om ppłm dicẽtes. Ju 
diciũ moꝛtis € viro buic: qꝛ ꝓphetauit aduẽr / 
fus ciuitatẽ iſtã ſicut audiſtis auribus vr̃is. Et 
ait hicremias ad oẽs pncipes et ad vniuerſuʒ 
ppl dicẽs. Dominꝰ mifit me vt ꝓphetarem 
ad domũ iſtã et ad ciuitateʒ hãc oĩa Vba q̃ au/ 
diſtis. Mũc bonas facite vias vr̃as: et ftudia 
vr̃a et audute vocẽ domini dei vr̃i. ct penitebit 
dñm mali gö locut’? ẽ aduerſũ vos. Ego aŭt cc 
cei mãibꝰ vr̃is ſũ:facite mihi qð bonũ et rectũ 
ẽ in oculis vis. Derũtamẽ ſcitote et cognoſci 
te:qꝛ fi occiderius me: ſanguinẽ innocẽtẽ tra / 
detis 5 voſmnetip̃os et i ciuitatẽ iſtã et habitato 
res eius. In Vitate. n. miſit me dominꝰ ad vof 
vt loq̃rer ĩ auribꝰ vr̃is oĩa Yba hec. Et dixe/ 
rút pᷣncipes et ois ppls ad facerdotes et ad p 
phetas nõ ẽ viro buic iudiciũ moꝛtis: qꝛ ĩ noie 
dñi dei nri locutꝰ ẽ ad nos. Surrexerũt g viri 
de ſenioꝛibꝰ tre et dixerũt ad oẽm cetũ ppłi lo 
quẽtes. Michcas demoꝛaſti fu ꝓphõaĩ diebꝰ 
egechie regis iuda.et ait ad oem ppl iude di 
cens. ec dicit dominus exercituũ. Syon q̃ſi 
ager arabit᷑.et irłm in aceruũ lapidũ erit et mmõſ 
dom? in excelſa ſiluaꝑꝝ. Nungd moꝛte ↄadem/ 
nauit eũ egechias rex iuda et oĩs iuda: Mungd 
nõtimuerũt dñm et dep̃cati funt faciẽ domini: 
et penituit dñm mali q locutus fuerat aduer⸗ 
ſum eos: Itaqʒ nos facimus maluʒ grande 5 
aias nr̃as : F uit qͥʒ vir pphetãs ĩ nomine dñi 
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yrtasfili? ſemei de cariathiarim ⁊ ꝓphᷣauit ad 
ucrſus ciuitatẽ iſtã:⁊ aduerſus irã hac iut oia 
ba hiercmie. Et audiuit fx ioachi ⁊ oẽs potẽ 
tes ⁊ pᷣncipes eiꝰ ba hec: ⁊ ꝗᷓſiuit rex intficere 
eũ.⁊ audiuit vrias ⁊ timuit: fugitqʒ ⁊ ĩgreſſus 
t egyptũ. Et mifit rex ioachĩ viros cũ eo ĩ egy 
ptũ helchanaz filium achoboꝛ⁊ viros in egy⸗ 
ptũ. Et eduxerũt vriã de egypto: ⁊ adduxerũt 
cũ ad regẽ ioachĩ: ⁊ ꝑcuſſit eũ gladio:⁊ proiecit 
cadauer ei? in ſepulchꝛis vulgi ignobilis · Igi 
tur manus aicham filij ſaphan fuitcũ hieremia 
vt non traderetur in manus populi: ⁊ interfi/ 
cerent cum. XXVII 
M pncipio regni ioachim filij ioſie re 

i gis iuda factũ cft bum iſtud ad hie- 
remiã a dño dicẽs. ec dicit domn? 


ad me. Fac tibi vĩcula ⁊ cathenas ⁊ pones eas 


in collo tuo. ⁊ mittes eas ad regẽ edom ⁊ ad re 
gé moab et ad regem filioꝛum ãmon ⁊ ad re / 
gẽ tyri ad regẽ ſidonis ĩ manu nũcioꝝ ꝗ vene 
rút irlin ad ſedechiã regem iuda.⁊ p̃cipies eis 
vt ad dños ſuos loquãt᷑. ec dicit dominꝰ ex 
ercituũ de? iſracl. ec dicetis ad dños vos. 
Ego leci trã ⁊ hoĩes ⁊ iumenta ĝ ſũt fup facies 
frein foꝛtitudine mea magna. ⁊ ĩ brachio mco 
extento. ⁊ dedi eã ei qui placuit in oculis meis. 
Et nũc ita qʒ ego dedi oẽs terras iſtas ĩ manu 
nabuchodonoſoꝛ regis babylõis ſᷣui mei. In 
fup ⁊ beſtias agri dedi ei: vt fuiãt illi. Et ſerui 
ent ei oẽs gẽtes.⁊ filio ci? ⁊ filio filij ei? donec 
veniat tp̃s tre eiꝰ ⁊ ipſius. Et ßᷣuient ei gentes 
multe ⁊ reges magni, Bens aũt ⁊ regnuʒ qð 
nõ ſeruierit nabuchodonoſoꝛ regi babylonis: 
q ꝗᷓcũq; nõ curuauerit collũ ſuũ fub iugo regis 
babylonis: in gladio z in fame ⁊ ĩ peſte viſita / 
bo fup gentẽ illã ait dñs:donec cõſumã eos in 
manu ci? Dos g nolite audire ꝓphᷣas vr̃os 
⁊ diuinos ⁊ ſommatoꝛes ⁊ augures ⁊ malefi / 
cos g dicũt vobis: nõ hᷣuietis regi babplonis: 
qꝛ mẽdaciũ ꝓphetãt vobis vt lõge faciant vos 
de tra vr̃a.⁊ eijciãt vos ⁊ ꝑeatis. [Dono gens 
q̃ ſubiccerit ceruicẽ ſuã fub iugo regis babylo/ 
nis q hᷣuierit ei:dimittã eã in ira ſua.dicit dñs 
⁊ colet eã ⁊ hĩtabit ĩ ea. Et ad ſedechiã regẽ iu / 
da: locutus făfm oia ba hec dicẽs. Subijci 
te colla vr̃a fub iugo regis babylonis:⁊ ſerui / 
te ei ⁊ populo eiꝰ.⁊ viueti . Quare moꝛiemini 
tu ⁊ populus tuꝰ gladio ⁊ fame ⁊ peſte:ſicut lo 
cew? ẽ dñs ad gentẽ q̃ ſeruire noluerit regiba / 
bylonis: lolite audire ba ꝓphaꝝ dicẽtiuʒ 
vob is: nõ ſuictis regi babylonis:qꝛ mẽdaciũ 
ipfi loquũt᷑ yobis, Auia nõ mifi eos: au dñs: 


⁊ ipſi ꝓphetãt ĩ noĩe meo mẽdacit: vteijciant 
vos ⁊ peat? tå vos q; ꝓphe q vaticinant᷑ vob. 
Et ad facerdotes ⁊ ad populũ iſtũ locutus ſũ di 
cẽs. ec dicit dñs. Molite audire ba pphe 
tay vroꝝ ꝗ ꝓphetãt vobis: dicentes ecce vaſa 
ñi reuertent᷑ de babylone nũc ciro, Mendad 


um. n. ꝓphetãt vobis- Moliré g audire eosigʒ 
fuite regi babylonis yt viuatis. Quare dam 
hec ciuitas i ſolitudinẽ: Et ſi ꝓpheie ftr ẽ 
bý domini in eis: occurrãt domino exercituuʒ 
vt nõ veniant vafa derelicta fucrãt in domo 
domini⁊ in domo regís iuda ⁊ in irim: in ba 
bylonẽ. Quia hec dicit dominus exercitu 
colũnas ⁊ ad mare ⁊ ad baſes ⁊ ad relig vaſoꝝ 
ĝ remãſerũt in ciuitate hac: qᷓ nõ tulit nabucho 
donoſoꝛ rex babylõis cũ trãfferret iechoniã fi 
um ĩoachim regẽ iuda de hieruſalẽ in babylo/ 
nẽ ⁊ oẽs optimates inda ⁊ hieruſalem. Quia 
hec dicit dominus exercituũ deus iſrael: ad va 
fa que derelicta ſunt ĩ domo domini z in domo 
regis inda ⁊ bicruſalẽ. In babylonẽ tranſferẽ 
tur. ⁊ ibi erunt vſqʒ ad Dié viſitationis ſue:di⸗ 
cit dominus, Et afferri faciã ea. ⁊ reſtitui inlo 
co iſto. „ XXVIII 
T factũ ẽ in ãno illo: in pᷣncipio regni 
ſedechie regis iuda: ĩ anno grito i mẽſe 
qnto dlrit ad me ananiat fili acur ꝓ ha de ga 
baon ĩ domo domini coꝛã ſacerdotibꝰ ⁊ omni 
populo dicẽs. ec dicit dominus exercitum 
deus iſrael. Cõtriui iugũ regis babylõis. Ad 
huc duo anni dicx. ⁊ ego referri faciã ad loa 
iſtũ omia vafa domini q tuli nabuchodenolo: 
rex babylonis de loco iſto: ⁊ trãſtulit ea ĩ bab 
lonẽ. Et iechoniã filiũ ioachĩ regẽ iuda com 
trãſmnigrationẽ iude g ingreſſi futin babplonẽ 
ego puertã ad locũ iſtũ ait dominus. Coteraʒ 
enĩ iugů regis babylonis . Et dixit hieremias 
ꝓpheta ad ananiã ꝓphetã in oculis ſacerdotũ 
⁊ in oculis oĩs populi ꝗ ſtabãt in domo domi 
ni: ⁊ aithicremias ꝓpheta. Amen. Sic faciat 
dominus. Suſcitet dominus verba tua q pꝛo 
pheraſti: vtreferat᷑ vafa in domũ domini ⁊ ois 
tranſmigratio de babylõe ad locũ iſtũ. Berit 
audi Vbũ h̊ që — loquoꝛ ĩ auribus tuis: ⁊ in 
auribus vniuerſi ppłi. Pꝛophe g fuerũt ante 


me ⁊ ante te ab ĩitio.⁊ ꝓphᷣauerũt fup tram 
tas ⁊ fup regna mag de p̃lio z de afflictiõe ⁊ de 
fame: ꝓphᷣa g vaticinatꝰ ẽ pacẽ: cũ venerit Y 
bũ eius tũc fict ꝓphᷣa quẽ miſit dominꝰ ĩ Via 
te. Et tulit ananias ꝓpheta cathenam de collo 
bieremie ꝓphete. ⁊ ↄfregit eã. Et ait ananias 
i ↄſpectu ois ppłi:dicẽs. ec di dñs . Siceꝰ 
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fring iugũ nabuchodonoſoꝛ regis babyloniſ 
poſt duos annos die x de collo oium gẽtiũ. Et 
abijt hieremias pphai viã ſuã. Et fem̃ ẽbũ 
dũñ̃ ad hieremiã poſtq; ↄfregit ananias ppha 
catbenã de collo bieremie ꝓphe dicens: Bade 
c dices ananie. Mec dicitdñs. Cathenas liy 
gneas contriuiſti:⁊ facies ꝓ eis cathenas fer/ 
reas: q; bec dicit dñs exercituũ deꝰ ifr, Juguʒ 
ferreũ poſui fup collũ cũctaꝑꝝ gentium iſtaꝝ: vt 
eruiant nabuchodonoſoꝛ regi babylonis ⁊ / 
uient ci: inſuꝑ ⁊ beſtias ire dedi ei. Et dixit hie 
remias ꝓba ad ananiã ꝓphetã: Audi enania 
Nõ miſit te dñs:⁊ tu ↄfidere feciſti ppłm iſtũ 
in mendacio: Iccirco hec dicitdñs . Ecce ego 
mitt te a facie terre. oc anno moꝛieris. Ad 
nerſũ.n.dñm locutus es. Et moꝛtuꝰ ẽ ananiaſ 
ꝓpßba ĩ anno illo:mẽſe feptimo, XXIX 
T bec ſũt ba libꝛi que mifit iere/ 
ko mias ꝓpheta de irlin ad religas ſenio 
rũtrãſmigratiõis zad facerdotes q ꝓ 
phetas ⁊ ad oẽm ppřmquétranfduxcrat nabu 
chodonoſoꝛ de irlm in babylonẽ: poſtq̃ʒ egreſ 
fus ẽ ĩechonias rer ⁊ dña ⁊ eunuchi ⁊ pncipes 
luda ⁊ hieruſalẽ.⁊ faber ⁊ incluſoꝛ de hieruſa/ 
lem: in mãu elaſa filij ſaphã z gamalie filij hel 
qͥs miſit ſedechias rex iuda ad nabucho/ 
denoſoꝛ regẽ babylonis ĩ babylonem dicens 
Met dicit dñs exercituũ deus iſrł:oĩ tranſmi / 
gratiõi quã trãſtuli de irim in babylonẽ. Edi 
domos ⁊ habitate:⁊ plãtate hoꝛtos ⁊ co 
medite fructũ eog. Accipite vxoꝛes ⁊ generas 
te filios ⁊ filias.⁊ date filijs vfis vxoꝛes:⁊ fili 
as vf̃as date viris.⁊ pariãt filios ⁊ filias ⁊ mł 
iiplicabimini ibi: et nolite eẽ pauci nũero:⁊ q̃/ 
rite pacẽ ciuitatis ad quã trāfinigrare vof feci: 
roꝛate ꝓ ea ad dñʒ qzi pace illi? erit pax vob. 
Mee dicit dominus exercituũ oe? iſrael. Mö 
dos ſeducãt ꝓphᷣe vr̃i g ſunt in medio vrmet 
diuini vr̃i:⁊ ne attẽdatis ad fomnia vr̃aq̃ vos 
ſomniatis:qꝛ falſo ipfi ꝓphetãt vobis in noie 
eo: ⁊ non mniſi eos dicitdominus. Quia bec 
diecitdominꝰ. Cũ ceperint ĩpleri i babylone fe, 
ptuagĩta ani: viſitabo vos ⁊ ſuſcitabo fup vos 
verbũ meñ bonũ: vt reducã vos ad locũ iſtuʒ. 
Ego. n. ſcio cogitatiõcs qs cogito fup vos di 
Gbomin us: cogitatões pacis ⁊ nõ afflictiõis 
vt dem vobis finẽ ⁊ patictiã: ⁊ ĩuocabitis me 
⁊ vjuet ⁊ oꝛabitiĩ me ⁊ ego cxaudiã voſ:q̃ret 
me x juenieti . Cũ q̃ſteriti me ĩ toto coꝛde vo 
inuenlar a vobis: ait dñs. Et reducã captiuita 
tem vam. ⁊ ↄgregabo vos de vniuerſis gen 
tibus ⁊ — iaio ad q expuli vos. dicit 


dominꝰ. Et reuerti vos faciam de loco ad quë 
trãſinigrare vos feci: q: dixiſtis. Suſcitabit no 
bis dñs ꝓphetas ĩ babylõe. Quia hec dicit do 
minus ad regẽ g fedet ſuꝑ ſoliũ dauid ⁊ ad ocʒ 
pplim habitatoꝛẽ oꝛbis hꝰ: ad frẽs vros ꝗ non 
ſũt egreſſi vobiſcũ ĩ trãſmigrationẽ. Med dicit 
dñs exercituũ. Ecce mittã i eos gladiũ ⁊ famẽ 
⁊ peſtẽ:⁊ ponã eos q̃ſificus malas q̃ comedim 
poſſũt eo g peſſime ſint:⁊ ꝑſeqᷣr eos in gladio 
⁊ in fame ⁊ ĩ peſtilẽtia. Et dabo cos i vcxatocʒ 
vniuerſis regnis tre:ĩ maledictionẽ ⁊ in ſtupꝰ 
rẽ ⁊ in ſibilũ ⁊ in oppꝛobꝛiũ cunctis gentibꝰ ad 
qs ego eicci eos: co ꝙ nõ audierint verba mea 
dicit dominus.q̃ miſi ad cos p fuos meos ꝓ/ 
phetas de nocte ↄſurgẽs ⁊ mittẽs:⁊ nõ audi / 
ftis dicit dñs. Dos g audite Vbuʒ domini ois 
trãſmigratio quã eniſi de irim in babylonem. 
ec dicit dñs exercituũ deꝰ iſrael ad achab fi / 
liũ chulie ⁊ ad ſedechiã filiũ maaſie g ꝓphetant 
vobis ĩ noĩe meo mẽdacit᷑. Ecce ego tradã eof 
in manu nabuchodonoſoꝛ regis babylonis.⁊ 
ꝑcutiet cos ĩ oculis vis. Et aſſumet᷑ ex ei ma 
ledictio oĩ trãſmigrationi iude q̃ ẽ in babylone 
dicẽtiũ. Monat te dominus ficut ſedechiã ⁊ ſi / 


cut achab: qͥ̊s frixit rex babylonis ĩ igne: ꝓ co 


Q fecerint ſtulticiã in iſrael:⁊ mechati ſũt ĩ vro 
res amicoꝝ ſuoꝝ:⁊ locuti ſũt Y bũ in noĩe mee 
mẽdaciter:qð nõ mãdaui eis. Ego ſũ iudex et 
teftis dicitdominus. Et ad ſemeiã neelamiten 
dices. Mec dicit dominus exercituũ deus iſrł. 
Pꝛo co ꝙ miſiſti ĩ noie meo libꝛos ad omneʒ 
ppl ꝗ ĉi hieruſalẽ ⁊ ad ſophoniã filiũ maaſie 
ſacerdotẽ:⁊ ad vniuerſos facerdotes dicẽſ: do 
minus dedit te ſacerdotẽ pioiade ſacerdote vt 
fis dur in domo domini fup oẽm viaꝝ arrepti 
ciũ ⁊ ꝓphctãtẽ vt mittas eũ ĩ neruũ ⁊ in carce/ 
rem. Et nũcq̃re nõ increpaſtihieremiã anatho 
titen g ꝓphetat vobis: Zuia fup hᷣ mifit in ba 
bylonem ad nos dicẽs. Longumeſt: edificate 
domos ⁊ habitate ⁊ plantate hoꝛtos z comedi/ 
te fructus eox. Legit g; ſophonias facerdos li 
bꝛũ iſtũ: in auribus hieremie ꝓphete. Et factũ 
eſt verbũ domini ad hieremiã dicens. Mitte 
ad oẽm trãſmigrationẽ dicens. Mec dici do / 
minus ad ſemeiã neelamiten. Pꝛo eo ꝙ pos 
phetauit vobis ſemeias ⁊ ego no mfi cũ:⁊ fez 
cit vos ↄfidere in mendacio. Iccirco hec dicit 
dominus. Ecce ego viſitaho fuper ſemeiã nee 
lamiten z fup ſemẽ eius. Mõ exit ei vir ſedenſ 
in medio populi hꝰ. ⁊ nõ videbit bonũ qq ego 
faciã populo meo.ait dominus:qꝛ puaricaio⸗ 
nẽ locutus eſt aduerſus domini, XXX 


ieremias 


Oc verbũ qð factũ eft ad hieremiaʒ a 
p] domio dicẽs. Sec dicit dñs de ifrael 
dicẽs. Scribe tibi oia ba ꝗᷓ locut? ſũ 


gd te in libꝛo. Ecce. n. dies veniũt dicit dñs ⁊ 


Zuertã ↄuerſionẽ populi mei iſrael ⁊ iuda. ait 
dñs: ⁊ uertã cos ad terrã quã dedi patribꝰ co 
rũ ⁊ poſſidebũt eã. Et hec verba ꝗᷓ locutus eft 
dñs ad iſrael z ad iudã. Am̃ hec dicit dũſ. Bo 
cẽ terroꝛis audiuimus:foꝛmido:⁊ nõeſt pax. 
Inirogate ⁊ videte ſi generat maſcul.Qua⸗ 
r̃e ergo vidi oĩs viri manũ fup lumbũ fuus gfi 
parturiẽtis: ⁊ ↄuerſe ſũt vntuerſe facies ĩanrn 
ginẽ. De q magna dies illa: nec ẽ ſimilis eiꝰ: 
iepuſq; tribulatiõis ẽ iacob: ⁊ er ipfo ſaluabit 
Et eriti n die illa ait domius exercituũ cõteraʒ 
iugũ eius de collo tuo: ⁊ vineula eius dirũpaʒ. 
Et nö dominabunt᷑ cí ãpliuſalieni:ſʒ p̃uiẽt do 
mino deo ſuo:⁊ dauid regi ſuo quem ſuſcitabo 
eis. Tu ergo ne timeas ſerue meꝰ iacob ait do 
minus: neq; paueas iſrael: q ecce ego ſaluabo 
te de terra longinq̃:⁊ femen tuũ de terra captĩ / 
uitatis eog. Et reuertet᷑ iacob ⁊ geſcet.⁊ cun / 
ctis af fluct bonis ⁊ nõ erit quẽ foꝛmidet: qm̃ te 
cum ego ſum ait dominus vt ſaluẽ te: F aciam 
eni ↄfũmationẽ in cunctis gẽtibus in qbus diſ 
pfi te: te aũt nõ faciã in ↄſũmationẽ: ſʒ caſtiga / 
bote in iudicio vt nõ tibi videaris ĩnoxius:qꝛ 
bec dicit 1 nſanabilis fractura tua: 
peſſima plaga tua. Nõ Eq iudicet iudiciũ tunʒ: 

ad alligandã curationẽ tuã vtilitas nõ eſt tibi. 
O ẽs ãmatoꝛes tui obliti ſũt tui.teqʒ nõ rent. 
MPlaga.n.in:mici ꝑcuſſi te caſtigatione crude 
li. Pꝛopter multitudinẽ inigtatis tue dura fa 
cta ſunt pctã tua. Quid clamas ſuꝑ ↄtritõe tua 
Inſanabilis eſt doloꝛtuus . Pꝛopter multim 
dinẽ inigtatis tue ⁊ ꝓpt dura pctã tua feci hec 
tibi. Mꝛopterea oës qui comedunt te deuoꝛa⸗ 
bunt᷑:⁊ vniuerſi hoſtes tui in captiuitatẽ ducẽt 
Et oẽs qui te vaſtant: vaſtabunt᷑:cunctoſqʒ P 
datoꝛes tuos dabo in pꝛedã. O bducã enĩ cica 
tricẽ tibi: ⁊ a vulneribus tuis ſanabo te diẽ do / 
minus. Zuia ciectã vocauerũt te ſpon:hec eſt 
que nõ babebat requirentẽ. ec dicit domĩus 
Ecce ego ↄuertã ↄpuerſionẽ tabernaculoꝝ iaz 
cob. ⁊ tectis cins miſereboꝛ. Et edificabit᷑ cini 
tas in excelſo ſuo ⁊ templũ iuxta oꝛdinẽ ſuũ fun 
dabit᷑ Et egredict᷑ de eius laus: voxqʒ luden / 
tiũ: ⁊ multiplicabo eos ⁊ nõ minuent᷑:⁊ gloꝛifi 
cabo eos ⁊ nõauenuabunt᷑:⁊ crunt filij eius ſi 
cut a pꝛincipio ⁊ cetus eius coꝛã me ꝑmancbit. 

Et viſiiabo aduerſũ oẽs ꝗ tribulant euʒ:⁊ erit 
dux cius ex co:⁊ pꝛinceps de medio eius pdu 


cet. Et applicabo eum: ⁊ accedetad me. Zuis 
eni iſte eſt: qui applicet co? ſuũ vt appꝛopinqt 
mihi ait dominus, Et eritis mihi in populũ:⁊ 
cgo ero vobis in deñ. Ecce turbo dominifu / 
roꝛ egrediens: ꝓcella ruẽs in capite pio con 
geſcet. Mõ auertet irã ĩdignationis dominys: 
dõec faciat ⁊ ↄpleatcoguationẽ codis 2 
nouiſſimo dieꝝ ĩtelligetis ea. XXXI 

Il tẽpoꝛe illo dicit dominus: ero deus 

vniuerſis cognatiõibꝰ iſracl ⁊ ipi eri 


mihi in populũ. ec dic domius. In 


uenit gratiã in deſerto popul? q remãſerat ga 
dio. Bader ad requiẽ ſuã iſraci. Zöge domin? 
apparuit mihi. Et in caritate ꝑpetua dilcxite: 
ideo attraxite miſerãs. Rurſũq; edificabo te: 
⁊cdificaberis virgo iſrael. Adhuc oꝛnaberis 
tympanis tuis ⁊ egredieris in choꝛo í 

Adbuc plantabis vineas in mõtibus famarie 
Plantabunt 5 donec tẽpus veniat 
nó vindemiabunt:qʒ erit dies in qᷓ damabunt 
cuſtodes in monte effraim. Surgite < aſcenda 
mus in ſyon ad dominũ deũ noſtrum: q bet 
dicu dominus. Exultate in leticia iacob: bin 


nite ↄtra caput gentiũ: ꝑſonate et canite etdicl / 


te. Salua domine popillũ mü reliquias iſrael. 
Ecce ego adducã cos de terra aquilonis:cteoꝰ 
gregabo cos ab extremis terre: iter quos erit 
cecus etclaudus et pꝛegnans et pariens fun 
cetus magnus reucrtentiũ buc: In ſſetu veni 
ent: et in nußicoꝛdia reducã cos. Et adducim 
eos ꝑ toꝛꝛẽtes aquaꝝ in via recta: et nõ ĩpinget 
in ea: q; factus ſũ iſraeli pater: cteftraum pin 
genitus meus ẽ. Audite verbũ domini geles 
et anunciate i inſulis q peul ſũt: et dicite. Zui 
diſperſit iſracl. cõgregabit eũ.et cuſtodietcum 
ficut pafloꝛ gregemſuũ. Redümet. n. don 
iacob: et libcrabit cñ de manu potentioꝛis. El 


veniẽt et laudabunt in möte ſyon et ↄfluẽtad 


bona domini fop frumẽto: vino ct oleo et 

pecoꝝ ctarmenteꝝ: critq; dia cog qi homs 
irriguus. et vltra nõeſurient. Tunc letabiiur 
virgo in choꝛo: iuuenes et fenes fimul Etcd / 
uertã luctum eo in gaudiũ: et conſolaboꝛ cos 
et letificabo a doloꝛe fuo. Et inebꝛiabo animaʒ 
ſacerdotũ pinguedine et populus meus honis 
adimplebit᷑ ait dominus. Mec dicit dominus. 
Box in excelſo audita ẽ:lamentationis lucius 
ct fletus: rachel ploꝛãtis filios ſuos: et nolentis 
conſolare fup cis. q non fant. Mec dicit domi 
nus. Quicſcat vox tua a ploꝛatu et ocłi tui ia 
chꝛymis:qꝛ eſt merces operituo ait dominus. 


Et reuertèt de tra iimicizcteft fpes novilmis 
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tuis ait domĩus: et reuertẽt᷑ filij tui ad iminos 
fuos. Audiẽs audiui effraim tranſinigranteʒ. 
Caſtigaſti me dñe:⁊ eruditus fü qſi iuuẽcula ĩ 
domitus. Cõuerte me ⁊ ↄuertar: q tu domĩuſ 
deus incus. [Doti eni puertiſti me egi peni 
tetiã:⁊ poſtq; oſtẽdiſti mibi ꝑcuſſi femur meñ, 
Eõfuſus ſũ ⁊ erubui: qr ſuſtinui oppꝛobꝛiuʒ 
0 mee. Sifilius honoꝛabilis mihi ef/ 
fraim: fi puer delicatus:qꝛ ex quo locutus fim 
de eo. adhuc recoꝛdaboꝛ eius. Iccirco ↄturba/ 
tu ſunt vifcera mea fup eum nũſereboꝛ eius ait 
dominus. Statue tibi ſpeculã. pone tibi amari 
tudĩes. Dirige coꝛ tuũ in viã rectã: in q̃ ambu 
i. Reuertere virgo iſrael:reuertere ad cini 
Ates tuas ĩſtas. Oſqͥʒquo delitijs diſſolueris 
filia yaga, Z uia creauit dominuf nouũ fuper 
lerri: ſemina circũdabit virum. ec dicit do 
minus exercituum deus iſrael. Adhuc dicent 
verbũ iſtud in terra iuda ⁊ in vrbibus eius cũ 
uertero captiuitatẽ coꝝ. Benedicat tibi dñs 
pulchꝛitudo iuſticie:mons küs. Et habitabũt 
eo iudas ⁊ oẽs ciuitates eius fimul agricole z 
minãtes greges: q ĩebꝛiaui aiam laſſam:⁊ oẽʒ 
nam eſurientem ſaturaui. Jó qſi de ſõno ſuſci 
tatus ſũ ⁊ vidi: z ſomnus Meus dulcis mihi. 
Ecce dies veniũt dicu dñs: ⁊ ſeminabo domũ 
iſfacl æ domũ iuda ſemĩe hoĩuʒ z ſemie iumen 
tog. Et fič vigilaui fup eos vt euellerẽ z dᷣmo 
er e diſſiparẽ ⁊ diſꝑderẽ z affligerẽ: fic vigi 
fup eos vt edificẽ z planteʒ ait dominus, 
ndiebus illis nő dicét vltra: patres comede, 
lit vnã acerbã ⁊ dẽtes filioꝑ obſtupuerũt: fed 
vnuſgſq; in inigtate fua moꝛiet᷑. O is hõ gꝗco/ 
meder it vuã acerbã obſtupeſcẽt dẽtes eiꝰ. Ec 
ee dies venient dicit dñs: ⁊ feriã domui iſrael z 
domui iuda fedus noni, Mö fm pactũ q8 pe⸗ 
pigia patribꝰ vris ĩ die qᷓ apphẽdi manũ coz 
Neducerẽ cos de terra egypti:pactũ qð irritũ 
Kent: r ego datus ſũ cox dict dñs: ſʒ h erit 
pati ꝗð feria c domo iſrael. Poſt dies illos 
dediis· dado legẽ meã in viſceribus coꝝ ⁊ in 
Wde coy ſcribã eã: zero eis in deñ: z ipfi erũt 
Mibi in pplin. Et nõ docebit vltra vir primus 
fuit vir frare ſuũ dicẽs: cognoſce òfiz. 2 èf 
micognofcent me a minimo eoꝑ vſqʒ ad ma⸗ 
mat dñs: q: ꝓpiiaboꝛ inigtati co z pai 
nd memoꝛaboꝛ ãplius. cc dicit dñs qui 
in lumie diei:oꝛdinẽ lune ⁊ ſtellaꝝ ĩ lu 

ine noctis:ꝗ turbat mare ⁊ ſonãt fluctus eiꝰ: 
dis erercituũ nomẽ illi. Si defecerit leges iſte 
come diẽ domus. ticz ſemẽ ífrael ðficiet vt 
ny ſit ges coꝛã me cunctis diebꝰ. Per diẽ dñs 


Si mẽſurari poterũt celi ſurfũ:⁊ iueſtigare fũ / 
damenta terre deoꝛſũ: ⁊ ego abijciã vniuerſum 
ſemẽ iſrael ꝓpter òia qᷓ fecerũt diẽ dominꝰ. Ec 
ce dies veniẽt diẽ domins, z edificabit ciuitas 
domio a turre ananehel vſq; ad poxa anguli. 
Et eribit vltra noꝛmã tnenſure i ↄſpectu eĩꝰ fu 
ꝑ collẽ gareb: ⁊ circuibit goatha ⁊ oẽm vallem 
cadauerũ ⁊ cineres ⁊ vniuerſã vegionẽ moꝛtis 
vſqʒ ad toꝛꝛẽtẽ cedron z vſqʒ ad angulũ poꝛte 
equoꝝ oꝛientalis.Scm̃ domini non cuellet᷑: ⁊ 
no deſtruet᷑ vltra in ꝑpetuũ. XXXII 
Erbũ qð fac eſt ad hieremiãa domio 
in ãno decimo ſedechie regis iuda:ip̃ 
eſt ãnus octauuſdecimus nabuchodo/ 
nofor Tũc exercitus regis babylonis obſide/ 
bat irlm:⁊ hieremias ꝓpheta crat clauſus ĩa/ 
trio carceris ꝗ erat ĩ domo regis iuda. Clauſe 
rat enĩ eũ ſedechias rex iuda.dicẽs. Quare va 
ticinaris dicẽs bec diẽ domĩus:ecce ego dabo 
ciuitatẽ iſtã in manus regis babplonis ⁊ capiet 
eam. ⁊ ſedechias rex iuda nõeffugiet de manu 
chaldeoꝝ: f tradet᷑ ĩ manus regis babylonis: 
⁊loqtur os eius cũ oꝛe illiꝰ:⁊ oculicius oculos 
illius videbũt:⁊ ĩ babylonẽ ducet ſedechiam ⁊ 
ibi erit donec viſitẽ eũ ait domĩus: fi aŭt dimi / 
caueritis aduerſũ chaldeos:nihil ꝓſperũ hẽbi 
tis: Et dixit hieremias. Factũ ẽ Vbũ domĩ ad 
me dicẽs. Ecce ananchel fili? ſellũ patruelis tu 
us venietadte dicẽs. Eme tibi agrũ meũ g eft 
in anathot. Tibienĩ cõpetit ex ꝓpinquitate vt 
emas. Et vẽit ad me ananchel fili? patrui mei 
zm bũ domini ad veſtibulũ carceris ⁊ ait ad 
me. Poſſide agrũ meñ q ẽ in anathot in terra 
beniamin:qꝛ tibi cõpetit Pereditas:⁊ tu ꝓpin / 
quus es vt poſſideas. Intellexi aũt q: Y bũ do 
mini ect. Et emi agrũ ab ananchel filio patrui 
mei ꝗẽ ĩ anathot. Et appẽdi ei argẽtũ ſeptẽ fta 
teres t decẽ argẽteos:⁊ ſcripſi ĩ libto et figna 
ui et adhibui teſtes. Et appedi argẽtũ ĩ ſtatera 
et accepi libꝛũ poſſeſſionis ſignatũ et ſtipulatio 
nes et rata et ſigna foꝛinſecus. Et ded i libꝛum 
poſſeſſiõis haruch filio nerifilij maaſic in ocu/ 
lis ananehel patruclis mei et in oculis teſtiũ g 
ſcripti erãt in libꝛo emptiõis: et in oculis oium 
iudeoꝶ g ſedebãt ĩ atrio carceris. Et pcepi ba / 
ruch coꝛã eis dicens. cc diẽ dominus exer / 
cituũ deus iſrael. Sume libꝛos iftos: libꝛũ eim 
ptionis bunc ſignatũ:et libꝛũ hunc qui aptus ẽ 
et pones illoſin vafe fictili vt ꝑmanere poſſint 
diebꝰ multis, ec. n. dicit domĩus exercituũ 
deꝰ iſrael. Adhuc poſſidebunt᷑ dom? et agrict 
vinee in terra iſta. Et oꝛaui ad dñʒ poſtq; tra / 
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didi ibꝛum poſſeſfonis baruch filio neri dicẽ 
eu hen heu domine deus. Ecce tufeciſti fe 
ciſti celum z terrã in fortitudine tua magna: T 
in brachio tuo extento. Mõerit tibi diff cile o 
verbũ qui facis miſericoꝛdiã in milibus:⁊ red 
dis iniqtatẽ patrũ in ſinumfilioꝝ eo poſt eos 
Fouiſſime magne ⁊ potens: dominus exerci/ 
tuum nomen tibi magnus conſilio.⁊ incõpꝛe/ 
henſibilis cogitatu.cuius oculi aperti ſunt fup 
oĉs vias filioꝝ adã vt reddas vnicuiq; fzviaf 
ſuas zfs fructũ adinuẽtionũ ei. Qui poſuiſti 
ſigna ⁊ poꝛtenta ĩ terra egypti vſqʒ ad diẽ hãc: 
⁊ in iſrael ⁊ in hõibus:⁊ tibi feciſti nomẽ: ſicut 
eſt dies bec. Et eduxiſti populũ tuũ iſtacl ð ter 
ra egypti in fignis ⁊ poꝛientis ⁊ in manu robu 
fta ⁊ in bꝛachio extento ⁊ in terroꝛe magno:⁊ 
dediſti eis terram hanc quam uraſti patribus 
eoꝝ vtdares eis terrã fluentẽ lacte ⁊ melle: ⁊ ĩ 
greſſi ſunt ⁊ poſſiderunt eam. Et non obedie / 
runt vocitue: ⁊ in lege tua non ambulauerunt 
omnia qᷓ mandaſti eis vt facerentnon fecerũt. 
⁊ euenerũt eis omnia mala bec, Ecce munitio 
nes extructe funt aduerfus ciuitatẽ vt capiatur 
⁊ vrbs data eſt ĩ manus chaldeoꝝ: ⁊ in manuſ 
regis babylonis g pꝛeliant aduerſus eã a facie 
gladij ⁊ famis ⁊ peſtilentie: ⁊ quecũq; locutus 
es acciderunt vt tu ipſecernis. Et tu dicis miz 
hi domine deus: eme agrum argento ⁊ adhibe 
teſtes: cum vrbs data fitin manus chaldeoꝝ 
Et factũ ẽ verbũ domini ad hieremiã dicens, 
Ecce ego dominus dus vniuerſe carnis. Mü 
quid mihi difficile erit omne verbũ: Mropte / 
rea hec dicit dominys. Ecce ego tr adam ciu ta 
tem iſtam in manus chaldeoꝝ᷑ tin manꝰ regis 
babylonis z capient eam: z venient chaldei p7 
hantesadyerfum vrbembanc: ⁊ fuccendéteã 
igni ⁊ comburenteã:⁊ domos in quaꝝ doma 
tibus ſacrificabant baal z libabant dijs alienis 
libamina ad irritandũ me. Erant enim filij itt 
⁊filij inda iugiter facientes malũ in oculis me 
is ab adoleſcentia fua. filij iſrael qui vſqʒ nunc 
exacerbant me in opere manuũ finaz dicit dis 
q in furoꝛe ⁊ indignatione meafacta eft mibi 
ciuitas heca die qua edificauerunt cã vſqʒ ad 
diem iſtam qua auferet de ↄſpectu meo ꝓpter 
malitiã filioꝶ iſrael ⁊ filioꝝ iuda quã fecerunt 
ad iracundiã me ꝓuocantes:ipſi ⁊ reges coꝝ 
⁊ pꝛincipes eoꝝ ⁊ facerdotes: ⁊ ꝓphete eoꝶ vi 
ri iuda z habiiatoꝛes hieruſalẽ. Et verterũt ad 
me terga ⁊ nô facies:cum docerẽ cos: ⁊ erudi 
rem diͤluculo: ⁊ nollent audixe yt acciperent di 
ſciplinam. Et poſucrunt idola ſua in domo in 


qua innocatũ eſt nomen meñ vtpolluerenteas 
ct edificauerunt ercelſa baal q funt in valle filij 
ennon vt inuiarẽtfilios ſuos ctfilias ſuas mo 
loch. quod non mandaui eis: nec aſcendit ĩcoꝛ 
meũ vt faccrent abhominalionẽ banc: ctim pet 
catum deducerent iudam. Et nunc ppter ia 
bec dicit dominus deus iſrael ad ciuitate banc 
de qua vos dicitiſq tradat᷑ in manus regisba 
bylonis in gladio et in fame et in pelte. Ecce 
ego congregabo eos de vniuerſis terris ads 
eiect eos in furoꝛe meo ei in ira mea et in indi / 
gnatione grãdi: et reducã cos ad loc iſtumet 
pabitare eos faciã conſidẽter: eterunt mibiin 
populũ: et ego ero eis in deũ. El dabo eis cot 
vnũ et viam vnam vt timeãt me vniuerſis die 
dus et bene fit eis etfiliſs cog poſt eos Etter 
am eis pactum ſenpuernũ. et non deſinaz eis 
benefacere: ettimoꝛẽ meũ dabo in coꝛde cows 
vt nõ reccdant a me: ct letaboꝛ fuper eis cuʒ be 
ne eis fecero. Et plantabo eos in terra iſta in 
veritate in toto coꝛde meo et in tota aia meaꝛq; 
hec dicitdominus. Sicut adduxi fupcr popu⸗ 
ium iftum omne malú hoc grande: ſic ad 
fuper eos omne bonũ quod ego loquo: ad cos 
Et poſſidebunt᷑ agri in terra ita de qua vos di 
citis ꝙ deſerta fit: eo ꝙ nõ remanſerit homo et 
iumemũ: ct data fitin manus chaldcop. Agri 
ementur pecunia: et ſcxibent᷑ in libto: et unpu 
metur ſignũ ctteſtis adbibebif:interra bema? 
min et in circuitu pierufalẽ. in ciuitatibus iuda 
et in ciuitatibus montanis et in ciuitatibus cã⸗ 
peſtris et in ciuitatibus que ad auftrum ſũt. qa 
ↄuertã captiuitatẽ eog ait dũs. X XXII 
T factũ cft verbũ dñi ad hieremiã co 
do. cũ adhuc clauſus eſſct in atrio ca 
ceris dicens. ec dicit dominus gfa / 
cturus eſt et foꝛmaturus illud et paraturus: do 
minus nomen eius. Clama ad me ctexaudiaʒ 
te: et annunciabo tibi grandia et firma que ne 
feis. Zuia bec dicit dominꝰ deus iſrnel adde 
mos vrbis buius: et ad domos regis iuda q 
ſtructe ſunt: et ad munitiones et ad gladiuz ve 
nientium vt dimicent cum chaldcis cti 
eis cadaueribus hoĩum quos percuſſi infuro⸗ 
re meoet in ĩdignatione mea: abſcõdens 
meam a ciuitate hac ꝓpter oëm malitiaz cox. 
Ecce ego obducam eis cicatricein et fanitateni 
etcurabo cos. et reuelabo eis depꝛecationẽ pa 
cis ct veritatis. Etouertam ↄuerſionem itda 
et puerſionembieruſalẽ: credificabo eos ficut 
a pꝛincipio:et emundabo illos ab omni iniqui 


tate fua in qua peccauerũt mibi: et ppitius eco 


P ˙ r , 


Fr. 


err 


r 


Oieremias 


cunctis ĩnigtatibus cog in quibus deliquerũt 
mihi z ſpꝛeucrunt me. Et erit mihi in nomen 
t in gaudiũ ⁊ in laudẽ ⁊ in exultationẽ cunctis 
gentibꝰ terre A audierint oĩa bona q̃ ego factu 
rus ſũ eis.⁊ pauebũt ⁊ turbabunt᷑ in vniuerſiſ 
locis.⁊ in oĩ pace quã ego faciã eis. Mec dicit 
dominus. Adhuc audiet᷑ in loco ifto quë vos 
dicitis eſſe deſertũ: eo ꝙ nõ fit hõ nec iumẽtum 


ĩ ciuitatibꝰ iuda ⁊ foꝛis irłm qͥ deſolate fí abſqʒ 


boĩe ⁊ abſqʒ hitatoꝛe ⁊ abſqʒ pecor̃ vox gaudij 
q vox leticie: vox ſponſi ⁊ vor ſponſe: vox dicẽ 
tiũ:confitemini dio exercituũ:qm̃ bonus dñs 
qm̃ ĩ eternũ mia eiꝰ.⁊ poꝛtantiũ vota in donio 
domini. Reducã.n.ↄuerſionẽ terre ſicut a pᷣn 
cipio dicu dominus, Pec dicit dominus exer 


cituũ. Adhuc erit in loco ifto deſerto abſqʒ ho 


mine ⁊ abſqʒ iumẽto ⁊ in cunctis ciuitatibꝰ ei? 
habitaculũ pattog ⁊ accubãtiũ gregũ in ciuita / 


ubus mõtofis:⁊ in ciuitatibꝰ cãpeſtribus ⁊ in 


ciuuatibus ĝ ad auſtrũ ſunt: ⁊ in tra beniamin 
⁊ in circuitu irlm ⁊ in ciuitatibus iuda: adhuc 
trãſibunt greges ad manũ nũcrantis ait domi 


nus. Ecce dies veniẽt dicit dñs.⁊ ſuſcitabo W% 
bum bonũ qð locutus ſũ ad domũ iſrl.⁊ ad do 
mũ iuda. In diebus illis ⁊ in tpe illo germina 


re faciã dauid germẽ iuſtitie.⁊ faciet iudiciũ et 
ſufliti ĩ terra. In diebus illis ſaluabit᷑ inda, ⁊ 
iſrael habita bit ↄfident᷑. Et 6 eft nomen quod 
vocabũt eũ: dñs iuſtꝰ nr. Quia bec dicit dñs. 
Mö interibit de dauid vir q ſedeat fup thꝛonũ 
dom? ift: < de ſacerdotibus ⁊ de leuitis nõ in 


teribit vir a facie mea q offerat holocauſtomata 


q incẽ dat ſacrificiũ ⁊ cedat victimas oĩbꝰ diebꝰ 
Etſem̃ ẽ bũ dñi ad hieremiã dicẽs. Mec di 
eit dominus. Si irritum poteft fieri pactum 
meum eum die z pactum meum cum nocte: vt 
nõ ſit dies ⁊ nox ĩtꝑe ſuo. ⁊ pactum incũ irri⸗ 
tũ eẽ poterit cũ dauid fuo meo vt nõ ſit ex co fi 
ius g regnet ĩ thꝛono eius: ⁊ lcuite ⁊ ſacerdo / 
tes miniſtri mei. Sicut enumerari nõ pñt ſtelle 
celi ⁊ metiri barene maris:ſic multiplicabo ſe / 
mẽ dauid ßᷣui mei: ⁊ leuitas miniſtros meos. 
Et factũ é Ybũ dñi ad hiercmiã dicẽs. Nũꝗd 
nõ vidiſti qd ppls hic locutus ſit dicẽs: due co 
gnatiões quas elegerat dñs abiecte ſũt: ⁊ ppłʒ 
meñ deſpexerũt: co q nõ fit vltra gens coꝛã eis 
bee diẽ dñs. Si pactũ meũ int diẽ ⁊ nociẽ: ⁊ le 
ges celo ⁊ ierre non poſui: egdem ⁊ femen ia 
cob a dauid ferni mei ꝓijciã: vt nõ aſſumã de 
ſemine eius pꝛincipes feminis abꝛabam iſaac 
⁊ iacob. Reducã enim conuerſionem eoꝛum 
t miſereboꝛ eis. XXXIIII 


Erbũ qð factũ ᷑ ad hieremiã a dño:qñ 

—＋ nabuchodonoſoꝛ rex babylonis tois 

A exercitꝰ eius vniuerſaqʒ regna tre que 

erãt ſub ptãte manus cius: tocs popnli bella 
båt irłm ⁊ 3; oẽs vrbes eius dicẽs. Mec dic 
dñs de? iſracl. Bade ⁊ loquere ad ſedechiã re 
gem iuda.⁊ dices ad ch, ec dicit dũs . Ecce 
ego tradã ciuitatẽ hãc in man? regis babylõis 
⁊ſuccẽdet eã igni, Ættu nő effugies de manu 
eius: ſʒ ↄpꝛehenſiõe capieris.⁊ in manu ei tra 
deris. ⁊ oculi tui oculos regis babylonis vide 
bũt:⁊ os eius cũ oꝛe tuo loquet᷑.⁊ babylonẽ in 
troibis. Attamẽ audi bũ dñi ſedechia rex iu 
da. ec dicit domin ad te. Mõ moꝛieris i gla 
dio ſʒ in pace moꝛieris.⁊ ſᷣmbuſtides patrũ 
tuoꝝ regũ pꝛioꝝ ꝗ fuerũt ante te ſic ↄburent te 
⁊ ve dome plangẽt te: q Y bũ h ego locuiꝰ ſũ 
dicit dominys. Et locuiꝰ ẽ hieremias ꝓpheta 
ad ſedechiã regẽ iuda vniuerſa ba h; inirlm 
⁊ exercitꝰ regis babylonis pugnabat 3 hieru⸗ 
ſalẽ:⁊ 3 oẽs ciuitates iuda que relique crant 2 
lachis z 3 acecha. Me eni ſuꝑerãt de ciuitati/ 
bus iuda vrbes munite. Derbũ qo factũ ẽ ad 
bicremiã a dño: poft ꝑcuſſit rex ſedechias fe 
dus cũ oi populo i bieruſalẽ: pᷣdicas vt dimit⸗ 
teretvnuſgſqʒ ſeruũ ſuũ ⁊ vnuſqꝗſqʒ ancillã ſuã 
hebꝛeũ ⁊ bebꝛeã liberos: ⁊ negó dominarent᷑ 
eis id efti iudeo ⁊ frẽ ſuo. Audierũt goes $n 
cipes et vniuerſus populus q inierãt pactuʒ vt 
dimitteret vnuſqſqʒ ſerus fun et ãcillã ſuã libe 
ros et vltra nõ dñarent᷑ eis. Audierũt igit᷑: et 
dimiſerunt. Et ↄuerſi ſũt deinceps et retraxc⸗ 
rũt fuos ſuos et ancillas fuas ås di miſerũt li 
beros: et ſubiugauerũt ĩ famulos et famulas.⁊ 
factũ eſt V bũ ad bieremiã a dño dicens· ec 
dicit domin deꝰ iſrael. Ego ꝑcuſſi feduſ cũ pa 
tribus vris: i die q̃ eduxi cos de ira egypti de 
domo ßuitutis dicẽs. Cũ ↄpleti fuerimt ſepicʒ 
anni: dimittat vnuſqſq; frẽm ſuñ hebꝛeũ ꝗ VEZ 
ditus ẽ ci: et huiet tibi ſex annis. et dimittes cu 
a te liberũ. Et nõ audierũt pres vr̃i me: necin 
clinauerũt aurẽ ſuã. Et ↄuerſi eſtis vos bodie 
er feciſtis që reciũ ẽ in oculis nicis: vtp̃dicare 
tis libertatẽ vnuſgſqʒ ad amicũ ſuuʒ. ct iniſtis 
pactũ in ↄſpectu mco ĩ domo inꝗᷓ inuocatume. 
nomẽ meũ ſuꝑ eã. Et reuerſi enis et cõmacu⸗ 
laſtis nomẽ meũ:et reduxiſtis vnuſqſqʒ Funʒ 
ſuũ et vnuſqſqʒ ancillã ſuã:quos dimniſcrat vt 
eſſent liberĩ et ſue ptãtis: et ſubiugaſtis eos vt 
ſint vobis hui et ancille. Pꝛopterea hec dicit 
dominus. Dos nõaudiſtis me vt pᷣdicarct᷑ li 
bertateʒ vnuſquiſqʒ fri ſno et * 
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ſuo. Ecce ego pᷣdico libertatẽ ait dñs ad gladi 
um: ad peſtẽ᷑ ⁊ ad famẽ.⁊ dabo vos in como 
tionẽ cunctis regnis tre. Et dabo viros ꝗ pIe 
uaricant᷑ fedus meñ. z nõ obſeruauerunt ba 
federis ꝗbus aſſenſi föt i ↄſpectu meo: vituluʒ 
quẽ ↄciderũt i duas ptes. tråfierunt ini dini 
ſiones eiꝰ:pᷣncipes iuda ⁊ pᷣncipes irlim. eanu 
chi ⁊ facerdotes ⁊ oĩs ppls ire ꝗtrãſierũt inter 
diuifibes vituli. ⁊ dabo eos ĩ manus inimicoꝝ 
ſuoꝝ ⁊ in man? q̃rentiũ aiam eo% erit moꝛti 
cinũ eoꝝ in eſcã volatilibus celi ⁊ beſtijs terre 
Et ſedechiã regẽ iuda z pncipes eius dabo in 
man? inimicoꝝ ſuoꝝ: ⁊ in manus q̃rẽtiũ aias 
eoꝶ. ⁊ in manꝰ exercituũ regis babylonis qui 
receſſerũt a vobis. Ecce ego pꝛecipio dicit do / 
minus. ⁊ reducã cos in ciuitatẽ hãc.⁊ pliabun 
tur aduerſum eã.⁊ capiẽt eã s incendent igni. 
Et ciuitates iuda dabo in ſolitudinẽ:eo ꝙ non 
ſit habitatoꝛ. XXXV 
Erbũ qð factũ ẽ ad hieremiam a dño i 
v dieb? ioachim filij ioſie rcgis iuda: di 
cens. Dade ad domũ rechabitaꝝ ⁊ lo 
ire eis. ⁊ introduces eos in domũ dñi ĩ vnam 
exedrã ibeſauroꝑ: ⁊ dabis eis bibere vinũ. Et 
aſſumpfi iegoniã t ilius hieremie filij abſame ⁊ 
frẽs eiꝰ ⁊ oẽs filios cius ⁊ vniuerſã domũ re / 
chabitarũ.⁊ itroduxi eos ĩ domũ dñi ad gaʒo / 
phylatiũ filioꝝ anan filij iegedelie hoĩs dei që 
erat iuxta gagophylatiũ pᷣncipũ fup theſaurum 
maaſie filij ſellũ qui eratcuſtoſ veſtibuli. Et po 
ſui coꝛũ filijs dom? rechabitaꝶꝝ cyphos plenos 
vino ⁊ calices.⁊ dixiad eos. Bibite vinum. 
Qui rñderũt. Il õ bibemꝰ vinũ: q ionadab fi 
lius rechab př nr̃ p̃cepit nobis dicens. Mõbi 
betis vinũ vos z filij vri vfo in ſempiternuʒ. 
Et doꝛnũ nõ edificabitis.⁊ ſemẽtẽ nő ſeretis z 
vincas nõ plãtabius nec habebiti : ſ; in taber / 
naculis habitabitis cunctis dicb? vr̃is: vt viua 
tis diebus multis fup faciẽ ire in qua vos ꝑe / 
grinamini. O bediuimꝰ g voci ionadabfilij re 
chab pris nt̃iin oib? ĝ pᷣcepit nobis: ita vt nõ 
biberemꝰ vinũ cunctis diebꝰnt̃is nos ⁊ mulie 
res nr̃e.filij ⁊ filie nre. ⁊ nõ edificaremus do/ 
mos ad habitandũ: ⁊ vincã ragg ⁊ ſemẽtẽ nõ 
habuimꝰ: f3 habitauimꝰ in tabernaculis ⁊ obe 
diẽtes fuimꝰ iuxta oia q pᷣcepit nobis ionadab 
př nr. Cũ aũt aſcendiſſet nabuchodonoſoꝛ rex 
babylonis ad terrã nr̃am: dirimus. Denite et 
ingrediamur hieruſalẽ a facie exercitus chalde 
oR. ⁊ a facie crercuus ſyrie.⁊ mãſimus ĩ i lm. 
Etfaqũ ẽ Yb dñi ad hieremiã dicens . Mec 
dicit dñs exercituũ deus iſrl. adet dic víris 


iuda ⁊ habitatoꝛibꝰ irłm. Munad nó recipes 
diſciplinaʒ vt obediatis bis meis dicit düs? 
Mꝛeua ucrunt ſermones ionadabfilij rechab 
s p̃cepitfilijs ſuis vt nõ biberẽt viniz nõbĩ 
berũt víg ad diẽ hãc:qꝛ obedierũt pᷣcepto pa / 
tris ſui. Ego aũt locutus ſum ad vos de mane 
ↄſurgens t loquẽs. ⁊ nó obediſtis mibi, Mi 
ſiq; ad vos oẽs ſeruos mcos ꝓphetas cõſur / 
ges diluculo mittẽ ſqʒ ⁊ dicẽs. Conuertimini 
vnuſquiſqʒ a via fua peſſuma.⁊ bona facite ſtu 
dia vraz nolite feg dcos alienos: neqʒ colatis 
cos: habitabitis in t᷑rã quã dedi vobis ⁊ pf / 
bus vis. Et non inclinaſtis auré ram :neqʒ 
audiſt me. F ir mauerũt gif filij ionadab fit 
rechab p̃ceptũ pris ſui qð pᷣceperat eis. pplus 
aũt iſte non obediuit mihi. Jccirco hec dicitdo 
minus exercituũ deus iſrł. Ecce ego adducam 
fup iudã et fup oẽs habitatoꝛes irlin v í 
afflictionẽ quã locutus fum aduerſũ illos: eo g 
locutus fü ad illos z nõ audierũt: vocaui illos 
⁊ nõ rñderũt mihi. Domui autem rechabitaꝝ 
dirit hieremias. Mec dicit dñs exercituũ deus 
iſracl. Pꝛo eo p obediſtis p̃cepto ionadab på 
tris veſtri.⁊ cuſtodiſtis oĩa eius mãdata et 
ftis vniuerſa qᷓ pᷣcepit vob: ppica hec dicitdo 
minus exercituũ deus ifracl. Mõ deficict vir ð 
ftirpe Jonadab filij rechab ſtans in 8 
meo cunctis diebus. XXXVI 
T factũ è in ano ĝrto ioacbimfilij iofie 
2 regís iuda: factũ ẽ verbũ hoc ad biere 
miã a dño dicẽs. Tolle volumẽ libꝛi.⁊ 
ſcribes in eo oia Vbaq̃ locufns ſumtibiaduer 
fum iſrael et iudã. et aduerſum oẽs gẽteſia die 
qua locutus ſũ ad te ex diebus ioſie vſqʒ ad diẽ 
hanc: ſi foꝛte audiẽte domo iuda: vniuerſa ma 
la que ego cogito facere eis: reuertat᷑ vnuſquiſ 
qʒ a via fua peſſuna et ꝓpitiꝰero inigtati et pec 
cato cog. Bocauit g hieremias baruchfilium 
nerie. ⁊ ſcripſit baruch ex oꝛe hieremie oẽs fer 
mones dñi quos locutꝰ éad eñ in volumie lir 
bꝛi. Et p̃cepit hieremias baruch dicens · Ego 
clauſus ſum: nec valco ingredi domũ domini, 
Ingredere gtu etlege de volume in å cripft 
ſti ex oꝛc mco ꝓba dm andiente populo in do / 
mo dñi in die ieiunij: inſup⁊ audiente vniuer 
fo iuda qui vemunt de ciuitatibus fuis. Teges 
eis: ſi foꝛte cadat oro eoꝝ in conſpectu domi 
et reuertat᷑ vnuſqſqʒ a via fua peſſima: qm ma 
gnus furoꝛ et indignatio eſt quã locutus ẽ do⸗ 
minus aduerſus ppl hũc. Et fecit baruchfili 
us nerie iuxta oia q pᷣceperat ei hieremias pꝛo 
pheta: legens ex volumine ſermones domi 
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in domo dhi. Factũ eſt aũt in anno quinto ioa 
chim filij ioſie regis iuda: in menfe nono: Pdi 
cauerũtieiuniũ in ↄſpectu domini oĩ populo in 
irkm et vniuerſe multitudini q̃ cõfluxeratde ci 
uitatibus iuda in hieruſalẽ. Legitqʒ baruch ex 
volumine ſermones hieremie in domo dñi in 
gagophylatio gamarie filij ſaphan fcribe in ve 


ſuperioꝛi in introitu poꝛe noue domuſ 


domini:audiente oĩ populo. Cũqʒ audiſſet mi 
cheas filius gamariefilij ſaphan oẽs ſermões 
df ex libꝛo:deſcendit in domũ regis ad gaco / 
phylatiũ ſcribe. Et ecce ibi omẽs pᷣncipes fede 
dant: eliſama ſcriba ct dalaias fili? femeie ⁊ bel 
nathan filius achoboꝛ et gamarias filiꝰ ſaphã 
e ſedechias filius ananie. et vniuerſi pncipes. 
Et nũciauit eis micheas oĩa ba que audiuit 
legentẽ baruch ex volumine: in auribus ppli. 
Miſerũt itaqʒ oẽs pᷣncipes ad baruch iudi fili 
um nathanie filij ſelemie filij chuſi dicentes, 
Dolumẽ ex quo legiſti audiente ppło fume in 
manu tua. et yeni, Tulit g baruch filius nerie 
volumen in manu ſua: ct venit ad eos. Et di / 
rerũt ad cum. Sede: et lege bec in auribus no 
ftris. Et legit baruch in auribꝰ cog. Igit᷑ cuʒ 
audiſſent oĩa ba: obſtupucrũt vnuſquiſqʒ ad 
ꝓrimũ ſuũ. et dixcrũt ad baruch. Nunciare de 
mus regi oẽs ſermones iſtos: Et interroga 
verũt eũ dicentes. Indica nobis quõ ſcripfiſti 
des ſermones iſtos ex oꝛe eius. Dixit autẽ eis 
baruch. Ex oꝛe ſuo loquebat᷑ qᷓſi legens ad me 
oẽs ſermones iſtos: et ego ſcribebã in volum 
ne attramẽto. Et dixerunt pncipes ad baruch 
Hade etabſcondere tu ethieremias . ct nemo 
cat vbi fitis. Et ingreſſi funtad regẽ ĩ atriũ. 
Pono volumẽ cõmendauerunt in gagophy 
taio cliſame fcribe et nũciaueruntaudiẽte rege 
oẽs ſermões. Miſitq;ʒ rex iudi vt ſumeret vo 
lumẽ: qui tollẽs illud de gacophylatio eliſamc 
ſeribe legit andiente rege et vniuerſis pꝛincipi 
bus qui ſtabant circa regem. Rex anté ſedebat 
in domo hyemali in mél nono. et pofita erat 
arula coꝛã eo plena primis, Cũqʒ legiſſet iudi 


tres pagellas vel quattuoꝛ: ſcidit ilind ſcalpelo 


et piecit in ignem qui erat ſuper arulam 
donec conſumeret᷑ omne volumen igni q erat 
in arula. Et non timuerũt neq; ſciderũt veftis 
menta ſua rex et omnes ſerui cius: qui audies 
runt vniuerſos ſermones iſtos. crú bel / 
nathã et dalaias et gamar ias S dixerũt regi ne 
combureret libꝛum. et non audiuit cos. Et p / 
cepit rer Micremielfilio Amalech. ⁊ ſaraie fi 
Wo Exriel. et Selemie filio Abdcehel: vt com / 


bꝛehenderẽt barueh ſeribam æ hiereniam pio 


phetam. Abſcondit aũt cos dñs. Et factũ ẽ ver 
bum dñi ad hieremiam ꝓphetam: pont com 
buſſerat rex volumen z ſermones quos ſcripſe 
rat baruch ex oꝛe hieremie dicens. Rurfus tol 
le volumen aliud.⁊ ſcribe in eo oẽs ſermones 
pꝛioꝛes qui erant in pꝛimo volumine quod cõ/ 
buſſit ioachim rex iuda. Et ad ioachim regẽ᷑ iu 
da dices. ec dicit dis. Tu combuſſiſti volu 
men iſtud dicens. Quare ſcripſiſti in eo annũ 
cians. feſtinus venict rex babplõis. z vaſtabit 
terrã hanc.⁊ ceſſare faciet ex illa bominem ⁊ iu 
mentum. Pꝛoptereca hec dicit dñs deus cõtra 
loachim regem inda. Mon erit ex eo qui ſedeat 
fuper ſolium dauid.⁊ cadauer eius pꝛoijcietur 
ad eſtum per diem ⁊ ad gelu per noctem. Et vi 
ſitabo cõtra eũ ⁊ contra ſemen eius ⁊ stra ferz 
uos eiꝰ inigtates ſuas.⁊ adducam fuper cos ⁊ 
ſuper habitatoꝛes irlin z fup viros iuda oé ma 
lum qð locutus ſum ad eos. ⁊ non audierunt. 
ieremias aũt tulit volumen aliud. z dedit il 
lud baruch filio nerie ſcribe:qui ſcripſit in eo ex 
oꝛe hieremie oẽs ſermones libꝛi qué combuſſe 
rat ioachim rex iuda igni.⁊ in ſuꝑ additi ſũt ſer 
mones mlto plures ᷓ ãtea fuerãt. x XXVII. 
T regnauit rex ſedechias filius ioſie p 

ef iechonia filio ioachim quem conftituit 
regẽ nabuchodonoſoꝛ rex babylõis in 

terra iuda.⁊ non obediuit ipſe ⁊ ſerui eius ⁊ po 
pulus terre verbis domini que locutus eſt ĩ ma 
nu hieremĩe ꝓphete. Et mifit rex ſedechias iu 
chal filiuʒ ſelemic:⁊ ſophoniam filiuʒ maaſie fa 
cerdotem ad hicremiam pꝛophetã dicẽs. O ta 
pꝛo nobis dominum deum noftrum: iere / 
mias autem libere ambulabat in medio populi 
NMõ enim miſerãt eũ in cuſtodiã carceris. git 
exercitus pharaonis egreſſus eſt de egypto.⁊ 
audientes chaldci qui obſidebant hieruſalẽ hu 
iuſcemodi nunciũ receſſerunt ab irim. Et factũ 
eft verbum dñi ad hieremiam ꝓphetam dicẽs 
Hacc dicit dñs deus iſrl. Sic dicetis regi inda 
ꝗ miſit vos ad me interrogandum. Ecce exer / 
cit? pharaõis gegreſſus eft vobis ĩ auriliũ rez 
uertet᷑ in trã ſuã i egyptũ.⁊ rediẽt chaldei z bel 
labunt ↄtra ciuitatẽ hac. ⁊ capiẽt cã. ⁊ ſuccẽdẽt 
igni. ec dicit dñs. Molite decipe re aĩas vr̃aſ 
dicẽtes eũtes abibunt ⁊ recedenta nobis ehal/ 
dei. qꝛ non abibũt. Sed ⁊ fi pcuſſeritis oẽm ex 
ercitum chaldcoꝶ qui Pliant aduerfum vos ⁊ 
derelicti fuerint ex eis aliqui vulnerati. finguli 
de tentoꝛio ſuo ꝓſurgent. ⁊ incendẽt ciuitatem 
banc igni. Ergo cum rcceſſiſſet * ay 
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deoꝛũ ab iz ppter exercitũ pharadis. egreſſꝰ 
eſt hieremias de irlim vt iret in terra beniamin 
⁊ diuideret ibi poſſeſſtonẽ in ↄſpectu cinin, Cũ 
qʒ ꝑueniſſet ad poꝛtã beniamin · crat ibi cuftos 
potep vices nomie hierias filius ſolemie filij 
ananie. ⁊ appꝛebẽdit hieremiã ꝓphetã dicens. 
Ad caldeos ꝓfugis. Et rũdithleremias. Fal 
ſum eſt nõ fugio ad caldeos. Et nõ audiuiĩt euʒ 
fed ↄpꝛehẽd t hierias hieremiã ⁊ adduxit cum 
ad pᷣncipes. Quãobꝛẽ irati pncipes ↄtra hiere 
iniã ceſſũ eñ miſerũt ĩ carcerẽ ꝗ erat in domo io 
nathan fcribe. Ipſe enĩ ppofitus erat fup carce 
ré, Itaq; ingrẽſſus eſt hieremias in domũ laci 
⁊ in ergaſtulũ. ⁊ ſedit ibi hieremias diebꝰ mul 
tis. Mittẽs aũt ſedechias rex tulit cũ.⁊ interro 
gauit eũ in domo ſua ab ſcõdue. æ dirit. Putaſ 
ne eſt ſermo a dño. Et dixit hieremiaſ. Eſt. Et 
ait. In manus regis babylõis traderis. Et di 
xit hieremias ad regẽ ſedechiaʒ. Zuid pcccaui 
ribí ⁊ ſeruis tuis ⁊ p̃pło tuo. qꝛ miſiſti me in do 
mũ carceris. Bbi ſunt ꝓphᷣe vr̃i ꝗ ꝓphetabãt 
vobis ⁊ dicebãt: non veniet rex babylonis fup 
vos ⁊ ſuꝑ terrã bãc. Munc ergo audi obſecro 
dñe mi. rex. aleat depꝛecatio mea in conſpe / 
cu tuo. ⁊ ne me remittas in domũ ionathe ſcri / 
be ne moꝛiar ibi. Pꝛecepit ergo rex ſedechias 
vt traderetur hieremias in veſtibulum carcer] 
⁊ daretur ei toxta quotidie panis: excepto puls 
mento: donec cõſumerent᷑ oẽs panes de ciuita 
te. Et manſit bieremias in veſtibulo carceris, 
; diuit aũt ſaphacias XXXVIII 
filius madian t biedelias Hl? phaffur 
$ iucha filius ſelemie ⁊ phaſſur filiꝰmel 
ie ſermões quos hieremias loquebat᷑ ad om 
nem populum dicẽs. ec dicit dominꝰ. Qui 
cũqʒ manſerit in ciuitate hac. moꝛietur gladio ⁊ 
fame ⁊ peſte:ꝗ autem ꝓfugerit ad chaldeos vi 
uct. ⁊ erit anima cius ſoſpes ⁊ viuens. Mec di 
cit dominus. Tradẽdo tradet᷑ ciuitas hec ĩ ma 
nu exercitus regis babylõis.⁊ capiet eã. Et di 
xerũt pꝛincipes regi Rogamus vt occidat᷑ bő 
ite. De induſtria . n.diſſoluit manus viroꝛum 
bellantiũ ꝗ remanſcrũt in ciuitate hac. ⁊ manuſ 
vniuerſi ppli. loquẽs ad eos vniuerſa Vba 6 
Siquidẽ hõ iſte non querit pacẽ pplo buic. fed 
malũ. Et dixit rex ſedechias. Ecce ipſe in ma / 
nibus vr̃is €: Nec. n. fas ẽ vobis ꝗce negare 
Tulerũt ergo hieremiã.⁊ ꝓiecerũt eũ in lacum 
helchie filij amalech. ꝗ era: ĩ veſtibulo carceris 
q ſũmiſcrũt hieremiã i funibꝰ in lacũ in quo nõ 
erat aqua fs lutũ. Deſcendit itaq; hieremias in 
cenuʒ. Audiuit aũt abdemalech ethiops vir eu 


nuchus qui erat in domo regis:ꝙ miſiſſent hle 
remiam in lacum. oxo rex ſedebat in pota 
beniamin. Et egreſſus eſt abdemelech de do / 
mo regis. ⁊ locutus eſt ad regẽ dicẽs. Dñe mi 
rex. male fecerũt viri iſti. oĩa quecũqʒ ppetraut 
rũt ↄtra hieremiã ꝓphetã. mittẽtes e in lacuz 
vt moꝛiat᷑ ibifame. Mõ ſunt enĩ panes vita in 
ciuitate. Mꝛecepit itaqʒ rex abdemelech ethio / 
pi dicẽs. Tolle tecũ binc triginta viros T leus 
bieremiã ꝓphetã de lacu anteq; moꝛiat. Aü 
ptis ergo abdemelechſecũ viris ingreſſus ẽ de 
mũ regis q̃ erat fnb cellario q tulit inde veteres 
pãnos ⁊ antiq̃ veſtimẽta qᷓ cõputruerãt: ⁊ fum 
mifit ea ad bieremiã ĩ lacũ p funiculoſ. Oirus 
abdemelech ethiops ad hieremiã ꝓphetã. 

ne veteres pãnos t bec ſciſſa ⁊ putrida ſub cu / 
bito manuũ tuax. ⁊ ſup funes. F ecit ergo bie- 
remias ſic. Et extrarerũt hicremiã ſunibus t 
eduxcrũt eũ de lacu. Manſit aũt hieremias in 
veſtibulo carceris. Et mifit rex ſedechias. Tt 
lit ad ſe hieremiã ꝓphpetã ad oſtiũ tertiũ qð erat 
in domo dñi. Et dixit rex ad hieremiã. Inter / 
rogo ego te ſermonẽ: ne abſcõdas a me ali 
Dirit aũt hieremias ad ſedechiã. Si annuncis 
uerolibi: nũgd nõ interficies me. Et ſi ↄſilium 
dedero tibi. nõ me audies. Jurauit ergo rex fe 
dechias hieremie clã dicens. Diuit dñs g fecit 
nobis aĩam hãc: fi occidero te. ⁊ fitradiderote 
in manus viroꝝ iſtoꝝ ꝗ querũt aĩam tuam. 
dixit hieremias ad ſedechiã. ec dicit dis er 
ercituũ deus iſrł. Si pꝛofectus exieris ad pin 
cipes regis babylonis. inct aia tua. c ini 
becnon ſuccẽdet᷑ igni.⁊ ſaluus cristu ⁊ dom? 
tua. Si autẽ non exieris ad pꝛincipes regi ba / 
bylonis.tradetur ciutas bec ĩ manys chal 


rů ⁊ ſuccendẽt eã igni.⁊tu nõ eſſugies de ma? ` 


nu cox. Et dixit rex ſedechias ad hieremiam. 
Sollicitus fü ꝓpter iudeos q trãſfugerunt ad 
chaldeos. ne foꝛtetradar in manus cox. Tillu 
dant mihi. Rñdit aũt hieremias.⁊ dixitei. 

te tradẽt. Audi queſo vocẽ dñi quã ego loquot 
ad te. ⁊ bene tibi eit: viuet aĩa tua. Qð ſi no / 
lucris egredi iſte eſt ſermo quẽ oñdit mihi do / 
minꝰ. Ecce oẽs mulieres q remãſerũt ĩ demo 
regis iuda educent᷑ ad pꝛincipes regis babylo 
nis: x ipfe dicẽt. Sedurerũt te. ⁊ pualueritad 
nerſuʒ te viri pacificitui.demerſerunt te ĩ ceno 
q in lubꝛico pedes tuos . ⁊ receſſerunt a te. Et 
omnes vxoꝛes tue ⁊ filij tui educentur ad chal 
deos.⁊ non effugies manus coꝑ. ſed in manu 
regis babylonis capieris. ⁊ ciuitatẽ han bu 
retigni. Birit g kedechiasad hieremiã. Mull 
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cict ba g: ⁊ nõ moꝛieris. Si aũt audierĩt pᷣn 
cipes: q loculꝰ fü tecũ: ⁊ venerit ad te: ⁊ dires 
rittibizindica nobis qdlocur fis cũ rege: ne ce 
les ⁊ nõ te iniſiciemꝰ:a ꝗd locutiꝰ Erech rex di 
ces ad cos. Pꝛoſtraui ego pces mas coꝛã re/ 
ge: ne me reduci iuberet ĩ domũ ionathã: ⁊ ibi 
moꝛerer. Denerũt g oẽſ pncipes ad bieremiã 
⁊ imrogauerũt cũ. Et locutꝰ ẽ᷑ eis iuxta oĩa 
ba ꝗᷓ pᷣceꝑat ei rex. Et ceſſaueĩt ab eo: nihil. n. 
fuerat audit. Mãſit H hieremias in veſtibu 
lo carceris vſqʒ ad diẽ qͥ capta € irim. Et factũ 
XXXIX 
Ino nono ſedechie regis iuda menfe 
decio venit nabuchodonoſoꝛ rex baby 


sis ⁊ oĩs exercit eiꝰad irt: ⁊ obſide 
bãteñ. Dndecio aũt ãno ſedechie menſe qrto: 


quinta mẽſis: aꝑta eſt ciuitas: ⁊ ĩgreſſi ſũt oẽs 
pncipes regis babylõis:a ſederunt ĩ poxa me 
dia neregel ſereſer ſemagar nabuſar ſachin ra 
places neregel ſere fer rebmag: ⁊ oẽs relig pn 
cipes reg babylõis. Cũq; vidiſſet coſ ſedechi 
as rex iuda ⁊ oẽs viri bellatoꝛeſ ſuget̃t:⁊ egreſ 
fi ſunt nocie d ciuitate p viã boxi regiſi⁊ ppo: 
ta g erat int duos muros: ⁊ egreſſi ſũt ad viaz 
deſerti. Perſecut € ãt cos exercit? chaldeoꝝ: 
⁊ p hẽdeft ſedechiã in cãpo ſolitudis hicrichõ 
tine: ⁊ captũ adduxerũt ad nabuchodonoſoꝛ re 
ge babylonis in reblatha q̃ ẽ in tra emath:⁊ lo 
cutus čad cù iudicia. Et occidit rex babylõis 
filios ſedechie in reblatha ĩ oculis ci? z oès no 
biles iuda occidit rex babylonis. O culos qqʒ 
ſedechie eruit: ⁊ vnxit cũ ↄpedibꝰ vt duceret᷑ ĩ 
babylonẽ. Domũ quoqʒ regís ⁊ domũ vulgi 
ſuccẽderũt chaldei igni:⁊ mug irlm ſubuerie 
it. Et religas ppliq remãſcrũt ĩ ciuitate: ⁊ p 
ggtrãſfegurãt ad cũ ⁊ ſu ꝑfluos vulgi qui 
remãſerãt trãſtulit nabugardan magř militu i 
babylonẽ: ⁊ de plebe paupeꝝ gnibilpenit? hẽ 
bant dimifit nabuzardã magt᷑ militie in ira iu 
da: ⁊ dedit eis vicas ⁊ ciſternaſi die illa. ac 
ccꝑat ãt nabuchodonoſoꝛ rex babylõis de hie / 
remia nabuęardan magfo militũ dicẽs. Tolle 
M: ⁊ pone ſuꝑ cũ oculostuos: nihilqʒ ei mali 
faciaf: f5 vtvoluerit fic facieſei. miſit g nabuzar 
dan pnceps militie ⁊ nabu ⁊ ſeſbã ⁊ Tapſaces ⁊ 
neregel ⁊ ſereſer ⁊ rebmag.⁊ oẽs optiates res 
—.— miſcrt ⁊ tulerũt hicremiã de vez 
bulo carceris: ⁊ tradiderũt eũ godolie filio ai 
cha fili aphan vf intraret in domũ: ⁊ bitaretĩ 
pplo. Ad hiercmiã aũttactus fuerat fmo dñi 
A clauſus ec i ĩ veſtibulo carceris dicẽs. Da / 
de t dic abdemelech ethyopi dicẽs. ec dicit 


dũs exercituũ deus iſrael. Ecce ego inducã ftr 
moes mcos fup ciuitatẽ banc in malũ: ⁊ nõ in 
bonũ:⁊ erũt in ↄſpectu tuo in die illa:⁊ libera/ 
bote in die illa au dñs. Et nõ traderis ĩ manꝰ 
viroz qͥs tu foꝛmidas:ſʒ eruẽs liberabo te: et 
gladio nõ cades: ſed crit tibi aĩa tua in ſaluteʒ: 
q in me habuiſtifiduciã ait dñs. 9 2 


Ermo g faciꝰ eſt ad bieremiã a dño p? 
A ; dimiſſus eſt a nabuçardan magro 


militie de rama qñ tulit eũ vinctum ca 

thenis in medio cium g migrabãt de hier lin ⁊ 

iuds:⁊ ducebãt᷑ in babylonẽ. Tollens 8 pꝛin 

ceps militie hieremiã dixit ad cũ. Dñs deꝰ tu? 
locutus é malũ fuper locũ iſtũ:⁊ adduxit ⁊ fecit 
dfs ficut locut? eit qꝛ peccaſlis dño ⁊ nõ audis 
ftis vocẽ eius: ⁊ fact? eft vobis ſᷣmo hic. Nũc 
8 ccce ſoluite hodie de cathenis q funti manibꝰ 
tuis. Si placct tibi vt venias meci in babylo / 
ne: veni ⁊ ponã oculos meos fup te. Si auteʒ 
diſplicet tibi venire mecũ in babplonẽ: reſide. 
Ecce ois terra in ↄſpectu tuo é. Qð clegeris 
⁊ qͥ placuerit tibi vt vadas: illic perge: q mecũ 
noli venire: ſed hita apud godoliãfiliũ aichaʒ 
filij ſaphan:quẽ pᷣpoſuit rex babylõis ciuitatis 
bus iude. ita gcũ co i medio ppłi: vel quo / 
cũq; placuerit tibi vt vadas vade. Dedit qʒ ci 
mag militie cibaria ⁊ munuſcula:⁊ dimiſit eũ 
Henit aũt hieremias ad godoliã filiũ aichã in 
mafpbatb ⁊ hĩtauit cũ eo i medio ppliꝗ relictui 
fuerat ĩ tra. Cũq; audiſſent oẽs pucipes exer / 
citus ꝗ diſpſi fuerãt ꝑ regiones: ip ſi ⁊ ſocij coꝝ 
ꝙ pfeciſſet rex babylonis godoliã filium aichã 
terre: ⁊ ꝙ cõmendaſſct ci viros ⁊ mulieres ⁊ ꝑ 
unulos:⁊ de pauꝑibꝰ terre ꝗ nõ fuerãt tranſlati 
in babylonẽ: venerũt ad godoliã in maſphath 
⁊ hiſmael filus nathanie:⁊ iohannam filiꝰ ca/ 
ree: ⁊ ionathã ⁊ ſarras filius theneometh ⁊ filij 
offi g erãt dð nethopbati ⁊ iechonias filius maa 
chati ipſi ⁊ viri eoꝝ. Et iurauit eis godolias fi 
lius aichã filij ſaphã ⁊ comitibꝭ cox dicẽs. Wo 
lite timere ſeruire chaldeis. M ĩtate in terra et 
fuite regi babylonis:⁊ bñ erit vob. Ecce ego 
bito in maſphath: vt rñdeã p̃cepto chaldeoꝝ q 
mittũt᷑ ad nos. Dos aũt colligite vindemiã et 

meſſem ⁊ oleũ ⁊ cõdite in vafis vris ⁊ manete 
in vrbibus vris q̃s tenctis. Scd a oës iudei ꝗ 
erãtĩ moab: ⁊ in finibꝰ ãmon:⁊ in idumea:⁊ ĩ 
vniuerſis regiõibus: audito ꝙ dediſſet rex ba 
bylonis religas in iudea:⁊ ꝙ p̃poſuiſſet fuper 
cos godoliã filiũ aichã filij ſaphan: reucrſi ſũt 
in qua oẽs iudei de vniuerſis locis ad À pfus 
ge rant: et venerũt in terra iuda ad godoliũ in 
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maſphat ⁊ collegerunt vinum ⁊ meſſem mul / 
tam nimis. Johanan aũt filius care: ⁊ omneſ 
pᷣncipes exercit? q diſperſi fuerãtin regionib? 
venerũt ad godoliã in maſphat ⁊ dixcrunt ci. 
Scito ꝙ babalis rex filioꝝ ammon miſit hifz 
mael filium nathanie ꝑcuiere aiamtuã. Et nõ 
credidit eis godolias filius aichã. Joannã aũt 
filius caree dirit ad godoliã ſeoꝛſũ in maſphat 
loquens. Ibo ⁊ ꝑcutiã piſmaelfiliũ nathanie: 
nullo ſcieñte ne interficiat aiam tuã: ⁊ diſſipen 
tur oẽs iudei ꝗↄgregati ſunt ad te: ⁊ ꝑibũt reli 
einda. Et ait godolias filius aichã ad iohan⸗ 
nã filiũcaree. oli facere Vbũ h. F alſum enĩ 
tu loqueris de hiſinacl. XET 
T factũ eſt in mẽſe feptimo: venit hiſ⸗ 

mael filius nathanie filij eliſama de fe 

mine regali: ⁊ optimas regis:⁊ deceʒ 

viri cũ eo ad godoliã filiũ aichã in maſphat: et 
comederũt ibi panes ſił in maſphat. Surrexit 
aũt hiſimael filius nathanie:⁊ decẽ viri ꝗ cũ co 
erant: q ꝑcuſſerũt godoliã filiũ aichã filij ſaphã 
gladio: ⁊ interfecerũt eũ quẽͤ ꝑfecerat rex baby 
lonis terre. O és âz iudeos ꝗ erãt cũ godolia 
in maſphat ⁊ chaldeos ꝗ reꝑti ſũtibi: ⁊ viros 
bellatoꝛes percuſſit hiſmael. Scdo aŭt die poft 
occiderat godoliã nullo adbuc ſciente: yene 
runt viri de ſychem ⁊ de ſylo ⁊ de ſamaria octo 
ginta viri rafi barba z ſciſſis veſtibus ⁊ ſqualẽ 
tes ⁊ munera ⁊ thus habebant in manu vt of/ 
ferrent in domo domini. Egreſſus g hiſimael 
filius nathanie in occurſum eoꝝ de maſphat: i 
cedens ⁊ ploꝛans ibat. Cuʒ aũt occurriſſet eis 
dixit ad eos. Denite ad godoliã filium aichaz. 
Puică veniſſent ad mediũ ciuitatis: interfecit 
cos hiſmaelfilius nathanie circa mediũ laci ip 
ſe ⁊ viri g erantcũ eo. Decem aũt viri repti fit 
inter eos: g dixerũt ad hiſmael. Woli occidere 
nos qꝛhẽmus theſauros in agro frumenti et 
hoꝛdei ⁊ olei ⁊ mellis. Et ceſſauit:æ non inter 
fecit eos cum fratribus fuis, Lacus aũt ĩ quez 
ꝓiecerathiſmael oĩa cadauera viroz quos per 
cuſſit ꝓpter godoliã ipfe cht quë fecit rex afa p 
pter baaſa regẽ iſrael. Ipſum repleuit hiſmacl 
filius natbanic occiſis. Et captiuas duxit hiſ⸗ 
mael oẽs reliquias ppłiꝗ erant in maſphath fi 
lias regis ⁊ vniuerſuʒ populum ꝗ remãſerant 
in maſphath: quos cõmendauerat nabucardã 
pnceps miluie godolie filio aich. Et cepit eoſ 
hiſinael filius nathanie:⁊ abijt: vttranſiret ad 
flios ammon. Audiuit aũt iohãnan filius ca / 
rce ⁊ oẽs pᷣncipes hellatoꝶ ꝗ erantcũ eo oẽ ma 
lum që fecerat hiſmael filius nath nie: ⁊ aſſũ / 


ptis vniuerſis viris profecti funt vt bellarent 
aduerfum hiſinaelẽ filiũ nathanie:⁊ inuenerũ 
cũ ad aquas multas que ſunt in gabaon. Cun 
qʒ vidiſſet oĩs pplsꝗ erat cũ hiſinael: iobãnan 
filiũ carce ⁊ vniuerſos pꝛincipes bellatoꝝ qui 
erant cũ co letati funt. Et reuerſus eſt oĩs ppls 
quem cepat hiſmael in maſphath: reuerſuſq; 
abijt ad iohannã filium caree. Piſmmacl antes 
filius nathanie fugit cũ octo viris a facie ionan 
nã: ⁊ abijt ad filios ã mon. Tulit aũt iobãnã fi 
lius caree:⁊ oẽs pncipes bellatoꝝ qui cranta 
co: vniuerſas religas vulgi quas reduxerant 
ab biſmael filio nathanie de maſphath: poti 
percuſſit godoliam filins aichã foꝛtes viros ad 
plium:⁊ mulieres ⁊ pueros ⁊ eunuchos quoſ 
reduxcrat de gabaon: ⁊ abierunt t ſederunt pe 
regrinantes in chanaan que eſt wrta bethleez 
vt pergerent q introirent egyptuma facic chal 
deoꝛum. Timebant enim eos: q percu 

hiſmacl flius nathanie godoliani filium aich 
quem pꝛepoſuerat rex babylonis in m 11 í 


a. 

Taacceſſerũt oẽs pᷣncipes bellatoꝝ: et 
iohãnan filius carece: ⁊ iegonias filius 

ogie ⁊ reliquũ vulg? a puo vſq; ad ma 

gnum: dixerũtq; ad hieremiã ꝓpham. Cadat 
oro noſtra in ↄſpectu tuo: ⁊ oꝛa p nobis ad do 
minũ deũ tuũ p vniuerſis reliquijs iſtis: quia 
derelicti fumus pauci de pluribꝰ ficut oculi tui 
nos intuent᷑:⁊ annũciet nobis dñs deus tus 
viã ꝑ quam ꝑgamus: T verbuʒ qð faciamus. 
Dixit aũt ad eos hieremias ꝓphᷣa. Audiui. ec 
ce ego oꝛo ad dñm deum vrm zm Vba vr̃a: ot 
verdũ qðcũqʒ rñderit mihi iudicabo vob nec 
celabo vos gcc. Et illi dixerũt ad hieremam 
Sit dominus inter nos teſtis Viratis cfidei; 
ſi nõ iuxta omne verbũ in quo mißit te dũs deꝰ 
tuus ad nos: ſic faciemus fiue bonũ eſt fiuema 
lum. Doci dñi dei nr ad quẽ mitimus te obe 
diemus: vt bñ fit nobis cũ audierimus vocem 
dñi dei nr̃i. Cu aũt opleti eẽnt decẽ dies: factũ 
eft verbũ dñi ad hieremiã. Docauitq; iohan / 
nã filiũ care: ⁊ oẽs pᷣncipes bellatoꝶ ꝗ erant 
cũ eo: ⁊ vniuerſũ ppłʒ a mimo vſq; ad magnũ 
⁊ dixit ad cos. ec dicit dñs de? ſſrael ad quẽ 
miſiſtis me: vt ꝓſternerẽ pees vas in cõſpe / 
ctu eius. Si quieſcentes manſeritis in ira hac: 
edificabo vos q nõ deſtruam: plantabo ⁊ non 
euellã. Jam eni placatus fum fup malo: quod 
feci vobis. Molite timere a facie regis babylo 
nis quẽ vos pauidi foꝛmidatis. Molite metue 
re cũ dreit dñs:qꝛ vobiſcum ſum ego vt ſaluos 
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vos faclam z eruam de manu eius:⁊ dabo vo 
bis mias t miſereboꝛ vaſtri:⁊ hĩtare vos faci 
am in terra vr̃a. Si aũt dixeritis vos nõ habi/ 
soana in tra iſta 526 —— vocẽ dñi dei 
nfi dicẽtes:nequaq;;:ſʒ ad terram egypti ꝑge/ 
mus vbi nõ videbimꝰ bellũ: — nibe ñ 
audiemus:⁊ famẽ nõ ſuſtinebimus:⁊ ibi bita 
bimus: ꝓpter É nũc audite Vbũ dñi relige iu 
da. Mer dicit dfs deus exercituum deus ift, 
Si poſucritis faciem vr̃am vt ĩgrediamĩ egy, 
ptũ ⁊ intraueritis vt ibi hĩtetis: gladius quem 
vos foꝛmidatis: ibi ꝙpᷣhẽdet vosi terra egy/ 
⁊ fames ꝓq̃ eſtis ſolliciti adherebit vobis 
egypto ⁊ ibi moꝛiemi. O ẽſqʒ viri ꝗ poſuerĩt 
facie ſuã: vt ĩgrediant᷑ egyptũ vt hitẽt ibi: mo / 
riẽt᷑ gladio ⁊ fame ⁊ peſte. Mullus ð eis rema 
nebit: nec effugiet a facie mali: qð ego afferam 
ſuꝑ eos: qꝛ hec dicit dñs exercituũ deꝰ iſrł. Si 
cut ↄflatꝰ ẽ furoꝛ mens: ⁊ indignatio mea fup 
hitatoꝛes hierłm fic ↄflabit᷑ idignatio mea fup 
vos cũ ĩgreſſi fueritis egyptũ ⁊ critis i iuſiurã 
dũ:⁊ in ſtupoꝛẽ ⁊ in maledictũ:⁊ in oppꝛobꝛiũ 
t nequaqʒ vltra videbitis locũ iſtũ. erbum 
dñi fup vos relige iuda. Molite ĩtrare egyptũ 
Scic̃tes ſcietis:qꝛ obteſtatꝰ fum vobis hodie: 
q decepiſtis aĩas vřas. Dos. n. miſiſtis me 
ad dũm deum nm dicentes. O ꝛa ꝓ nobis ad 
dñm deũ nm: ⁊ iuxta oĩa q̃cũqʒ dixerit tibi do 
minus deꝰ noſter: ſic annuncia nobis ⁊ facies 
mus. Etannũciaui vobis hodic: z non audi / 
ftis vocẽ dñi dei noſtri fup vniuerſis p qbus 

iſit me ad vos. Mũc g̊ ſcientes ſcietis: qı gla 
diot fame ⁊ peſte moꝛiemi ĩ loco ad quë volui 
ſtis itrare vt hitaretis ibi. 
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Actũ eſt aũt cũ cõpleſſet hieremias lo/ 

a uens ad ppłm vniuerſos ſermones 
dñi dei eoꝝ p ꝗbus miſerat eum dñs 

deus coꝝ ad illos oĩa ba hec:dixit aʒarias fi 
lius ogie ⁊ iohãnan filius carec: ⁊ oẽs viri ſu / 
pi dicentes ad hieremiã. dendaciũ tu loque 
tis. Nõ miſit te dominus noſter dicens. Ne ĩ 
ediamini egypti vt habitctis illic: f baruch 
ius nerie incitatte aduerſũ nos: vttradat hoſ 
in manus chaldeoꝝ: et interficiat nos: ettradu 
c laciat in babylonè. Et nõ audiuit iohannan 
ius caree:et oës pncipes bellatoꝝ: et vniuer 
ſus pls vocẽ dñi vt manerent in terra iuda: 
ed tollẽs iobannã filius carce vt vniuerſi pn? 
pes bellatoꝝ vniuerſos religaꝶꝝ iuda ꝗ reuer 
ant de cůctis gentibus ad quas fucrant 

unte düper ſi vt hitare nt in terra iuda: viros ⁊ 


mulieres et ꝑunlos: erfilias regis ctočm aĩaʒ 
quã reliqrat nabuzardan pᷣnceps militie cum 
godo lia filio aicham filij ſaphan.et hieremiãꝓ 
phetã et baruch filiũ nerie: et ingreſſi ſdt ĩ ter 
rã egypti:qꝛ nõ obedierũt voci dfi: et veneft 
vſqʒ ad tappniſ. Et fact fmo dm ad hieremiã 
in taphnis dicẽs. Sume tibi lapides grãdes ĩ 
manu tua ⁊ abſcõdes eos in crypta q̃ ẽ ſub mu 
ro lateritio i pona domꝰ pharaonis i taphnis 
cernẽtibꝰ viris iudeis z dices ad eos. ec diẽ 
dñs exercituũ deꝰiſrł. Ecce ego mittã ⁊aſſumã 
nabuchodonoſoꝛ regẽ babylonis pᷣuũ menʒ:c 
ponã thꝛonũ ciꝰ fup lapides iſtos quos abſcõ/ 
di: ⁊ ſtatuet ſoliũ ſuũ fup eos. Deniẽſq; ꝑcutiet 
terrã egypti:quos in moze in moꝛtẽ: ⁊ quos ĩ 
captiuitate in captiuitatẽ: ⁊ quos i gladio i gla 
diũ. Et ſuccẽdet ignẽ ĩ delubꝛis deoꝝ egypti ⁊ 
ↄburet ea ⁊ captiuos ducetilloſ. Et amiciet᷑ ira 
egypti ſiẽ amicit᷑ paſtoꝛ palio ſuo:⁊ egrediet᷑ in 
de in pace. Et ↄteret ſtatuas domꝰ folis q̃ ſũt ĩ 
tra egypti:⁊ delubꝛa deoꝝ egypti ↄburet igni. 
Erbũ qx factũ ẽ ad hiere XILIIII 

v miã:⁊ ad oẽs iudeos gꝗ hitabãt ĩ terra 
egypti hĩtantes i magdalo: zi taphnis 

⁊ ĩmẽphis:⁊ ĩ terra phatures dicẽs. ec diẽ 
dñs exercituũ dc? iſrl. Dos vidiſtis oë maluʒ 
iftud qð adduxi fup irlʒ:⁊ fup oẽs vrbes iuda 


⁊ ccce deſerte ſũt hodie:⁊ nõ ẽ in eis hitatoꝛ pz- 


pter maliciã quã fecerũt vt me ad iracundiã p 
uocarẽt:⁊ irent ⁊ ſacrificarẽt⁊ colerẽt deos ali 
enos quos neſciebãt:⁊ illi ⁊ voſ⁊ pres vr̃i. Et 
miſi ad vos oẽs fuos meos ꝓphᷣas ð nocte cõ 


ſurgẽs mittẽſqʒ ⁊ dicẽs. Molite facere verbuz 
abhoĩationis huiuſcemõi. Et nõ audierut nec 
iclinauerũt aurẽ ſuã vt ↄuerterẽt᷑ a malis ſuis: 


⁊ nõ ſacrificarẽt dijs aliẽis. Et ↄflata ẽ ĩdigna 
tio mea:⁊ furo: meꝰ:⁊ ſuccenſa ẽ in ciuitatibus 
iuda:⁊ in plateis hierlm: q verſe funt in ſolitu 
dinem ⁊ vaſtitatẽ ſin diem bhanc, Et nunc hec 
dicit dũs exercituũ deus ift. Quare vos faci/ 
tis malü grande hoc ↄtra aĩas vr̃as: vt intere / 
at ex vobis vir ⁊ mulier paruulus ⁊ lactens de 
medio inde: nec relinquat᷑ vobis ꝗcq; reſiduũ: 


ꝓuocãtes me in opibus manuũ veſtraꝝ: facri 


ficãdo dijs alienis in terra egypti: ĩ quã ĩgreſſi 
eſtis: vthabitetis ibi: ⁊ diſpereatis z fitis ĩ ma 
ledictionẽ:⁊ i oppꝛobꝛiũ cunctis gẽtibus terre 
Nungꝗd obliti eſtis mala patrũ veſtroꝝ: ⁊ ma 
la regũ iuda:⁊ mala vxoꝝ cox: ⁊ mala veftra: 
⁊ mala vxoꝝ veſtraꝝ q fecerũt i terra iudaz in 
regionibꝰhierlin. Mõ ſunt mũdati vſqʒ ad dié 
banc:⁊ nõ timucrunt:⁊ nõ ambulauerũt in le / 
P å 
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ge dñi: ⁊ in pceptis meis ij dedicoꝛam vobis ⁊ 
corã pr̃ibus vis. Ideo hec dictons cxercitu 
um deus iſracl. Ecce ego ponã faciẽ me ĩ vo⸗ 
bis ĩ malú ⁊ diſꝑdã oẽm iudã. Et aſſumã reli / 
gas iude ꝗ poſuerũt facies fuas vt ingrederen 
tur terrã egypti ⁊ hitarentibi: ⁊ ↄſument᷑ oẽs 
in terra egypti:⁊ cadẽt ĩ gladio ⁊ in fame. Cõ 
ſument᷑ a minimo vſq; ad maximũ: in fame et 
gladio moꝛientur: ⁊ erũt in iuſiurandũ et in mi 
raculũ et in maledictionẽ et in oppꝛobꝛiuʒ. Et 
viſitabo fup hitatoꝛes fre egypti: ficut viſitaui 
fup hierlm i gladio ⁊ fame et peſte et nõ erit q 
effugiat: et ſit reſiduus de reliquijs iudeoꝛuʒ 
vadũt vt ꝑegrinent᷑ in terra egypti et reuertã 
in terrã iudã: ad quã ipſi eleuant aĩas fuas: vt 
reuertant᷑ et pitent ibi. Mõ reuertẽtur niſi ꝗ fu 
gerint. Riderũt autẽ hieremie oẽs viri ſcien 
tes q ſacrificarent vxoꝛes eoꝛum dijs aliẽis et 
vniuerſe mlieres drü ſtabat multitudo grãdis 
et oĩs ppls hĩtantiũ in terra egypti i phatures 
dicentes. Sermonẽ qué locutus es ad nos in 
nomie dñi nõ audiemꝰ ex te: ſed faciẽtes facies 
mus oẽ Ybũ qö egrediet᷑ de oꝛe noftro: vt fas 
crificemꝰ regine celi: et libemus ei libamina: 
ficut fecimus nos et pf̃es et reges nr̃i ei hnci⸗ 
pes noſtri in vrbibus iuda: et in plateis bieri 
et ſaturati fam? panibꝰ et bñ nobis erat: malũ 
qʒ nõ vidimꝰ. Ex eo ãttꝑe quo ceſſauimus fa 
crificare regine celi: et libare ei libamina:indi / 
guimus oidꝰ: et gladio et fame ↄſumpti ſumuſ 
ꝙ ſi non ſacrificamus regine celi: et libamuſ ei 
libamina. Mungꝗd fine viris noſtris faciemus 
ei placẽtas ad colendũ eã: et libamina ad liban 
dä. Et dirit hieremias ad oẽm pplłm aduerſuʒ 
viros: et aduerſũ mulieres et aduerſuʒ vniuer 
ſam plebẽ ꝗ rñderant ei verbũ dicens. Iiũqd 
non ſacrificiũ quod ſacrificaſtis in ciuitatibus 
iuda et in plateis hierin: vos et pres vrĩ regeſ 
veſtri: et pncipes veſtri et populus irc: hoꝛuʒ 
recordatus ẽ᷑ dũs et aſcendit ſuꝑ coꝛ eius. Et ñ 
poteratdñs vltra poꝛiare ꝓpter maliciã ſtudio 
rus vr̃oꝝ et ꝓpter abhominatiões quas feciſt 
et facta eſt terra veſtra in deſolationẽ et in ſtu / 
poꝛem et in maledicti eo ꝙ nõ fit hĩtatoꝛ: ficut 
eſt dies hec. Pꝛopterea ꝙ ſacrificaueritis ido 
lis: et peccaueritis dño: et non audieritis vocẽ 
dominꝛet in lege et in pꝛeceptis etteſtimonijs 
cius non ambulaueritis: iccirco euenerũt vo / 
bis mala hec: ſicut eſt dies bec. Dixit aũt hiere 
mias ad oẽm pplm: ct aduerſus mulieres. Au 
dite Ybũ domini oĩs iuda qui eſtis ĩ terra egy 
pti: ec inquit dominus exercituuʒ deus iſtł 


Hieremias 


dicens. Dos et vxoꝛes veſtre locuti eſtis oe 
veſtro: et manibus veftris impleſtis dicentes 
F aciamus vota noſtra que vouimus vt ſacri/ 
ficemus regine celi: et libemus ei libamina. 
Impleſtis opera veſtra et opere perpetraſtis 
ca. Ideo audite verbum domini omnis iuda 
qui babitatis in terra egybui · Ecce ego iuraui 
in nomine meo magnoꝛ ait dominus: quiane 
quaquam vltra vocabitur nomen meus ex oꝛe 
omnis viri iudei dicentis: vinit dis deus in 
omni terra egypti. Ecce ego vigilabo ſuꝑ eos 
in malum z non in bonũ: ⁊ ↄſument᷑ oes virt 
iuda qui ſunt in terra egypti gladio ⁊ fame do⸗ 
nec penitus ↄſumantur. Etꝗ fugerint gladiũ 
reuertẽt᷑ de terra egypti in terrã wda viri pau: 
ci: ſcient oẽs reliquie indat ingredientiũ ter 
raz egypti: vt habitẽt ibi: cuius fmo ↄpleatur 
meus: an illoꝝ. Et hoc vobis ſignũ ait ons ꝙ 
viſitẽ ego fup voſin loco iſto: vt ſciatis qꝛ vere» 
ↄplebunt᷑ mones meí 5 vos in malũ. Mec di 
cit dñs. Ecce ego tradã pharaonẽ ephꝛee regẽ 
egypti in many inimicox eius: c in manu que 
rentiñ aĩam illius:ſicuttradidi ſedechiã reges 
iuda in manu nabuchodonoſoꝛ regis babylo⸗ 
nis inimici ſui ⁊ querentis aĩam eius. XLV 


Erbũ qð locutus eſt hieremias ꝓppha 


p ¶ dd baruch filiũ nerie cũ ſcripſiſſet ver / 
ba hec in libꝛo ex oꝛe hieremie anno qr 
to ioachimfilij ioſie regis iuda dicẽs. Pecot 
cit dñs de? iſrael ad te baruch. Diritti Bemi 
fero mihi: qm̃ addidit dñs doloꝛẽ doloꝛi meo 
laboꝛaui in gẽitu mco ⁊ requiẽ nõ ĩueni. ec 
dicit dñs. Sic dices ad eñ, Ecce quos edifica / 
ui ego ðſtruo:⁊ quos plãtaui ego euello:⁊c vni 
uerſam terrã banc, Ettu ꝗ̃ris ibi grãdia. Mo 
li q̃rere: qꝛ ecce ego adducã malũ fup oẽm car? 
nem ait dns: ⁊ dabo tibi aĩaʒ tuã in falutẽ inoi 
bus locis ad quẽcunqʒ perrexeris. 1 
Dod fac eſt verbũ dñiad hieremis 

q ꝓphetã s gentes. Ad egyptũ: aduerz 
ſumexercituʒ pharaonis nechao regis 
egyptig erat iuxta fluuiũ eufraten in charcha / 
mis quẽ ꝑcuſſit nabuchodonoſoꝛ rex babylo / 
nis in quarto ãno joachim fili ioſie regis iuds 
reparate ſcutũ ⁊ clypeũ ⁊ ꝓcedite ad belluꝭ. 
Jungite equos ⁊ aſcendue eduites: ſtate in ga 
5 lanceas: induite vos loꝛicis. Zuid 
igit: Didi ipfos pauidos etterga vertẽtes foꝛ 


tes eoꝝ ceſos. Fugerunt ↄciti: nec reſpererit 
Terroꝛ vndiq; ait dñs. Mõfugiet velor: nec 
ſaluari fe putet foꝛtiſ. Ad aquilonẽ iurta flumẽ 
eutraten victi ſunt et ruerunt. Zuis eſt iſte qu 
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qfi ſlumen aſcendit:et veluti fluuioꝝ intumeſ/ 
cunt gurgites eius. Egyptus fluminis inftar 
aſcendit:⁊ velut flunnna mouebunt᷑ fluctus eiꝰ 
t dicet. Aſcendens operiã terrã: pdam ciuita/ 
tẽ ⁊ habitatoꝛes eius. Aſcendite equos ⁊ exul / 
tate in curribus:⁊ ꝓcedantfoꝛtes ethyopie ⁊ li 
bie tenentes ſcutum: ⁊ lidij arripientes ⁊ iaciẽ 
tes ſagitas. Dies aũt ille dñi dei exercituũ dief 
vltionis: vt ſumat vindictaʒ de inimicis fuis. 
Deuoꝛabu gladius ⁊ ſaturabit᷑:⁊ inebꝛiabitur 
ſanguine eoꝝ. Dictima eni dñi cxercituũ ĩ ter/ 
ra aquilonis: iuita flumen eufraten. Aſcende 
i galaad: ⁊ tolle reſinã virgo filia egypti. Fru 
ftra multiplicas medicamina: ſanitas nõ crit ti 
bi. Audierunt gentes ignominiã tuã:⁊ vlula / 
ius tuus repleuit terrã. Zuia foꝛtis impegit ĩ 
fonẽ: ãbo pariter cõciderunt. Berbũ qðᷣlo/ 
cutus eſt dñs ad hieremiã ꝓphetã fup co y vë 
turus cẽt nabuchodonoſoꝛ rex babylonis t p 
cuſſurus terrã egypti. Annũciate egypto ⁊ au 
ditũ ſacite in magdalo:⁊ reſonet in mẽphis zi 
taphnis dicite. Sta ⁊ pᷣpara te: qꝛ d̃uoꝛabit gla 
dius ea que ꝑ circuitũ tüf unt. Auare compu 
truitfoꝛtis tuus. Mon ſtetit: qm̃ dñs ſubucrtit 
cũ. Multiplicauit ruentes: ceciditqʒ vir ad ꝓ/ 
rimum ſuũ. Et dicẽt. Surge ⁊ reuertamur ad 
pulũ noſtruʒ:⁊ ad terrã natiuitatis noftre a 

ie gladij columbe. Docate nomẽ pharaõis 
regis egypti:tumultũ adduxit tꝑs. Diuo ego 
inquit rex dominus exercituã nomẽ eius: qm 
ſicut thaboꝛ in montibus: < ficut ear melus in 
marí veniet. Dafa tranſmigratiõis fac tibi ha 
bitatrix filia egypti:qꝛ mẽphis in ſolitudie erit 
⁊ deſeret ⁊ inhabitabilis erit. Vitula elẽgans 
atqʒ foꝛmoſa egyptus: ſtimulatoꝛ ab aquilone 
venietci. Mercẽnarij quoqʒ eius q verſabãt 
in medio eius:q̃ñ vituli ſaginati verfi ſũt: ⁊ fu 
gerunt ſimul: ne ſtare potuerũt:qꝛ dies interfe 
cionis cog venit ſuꝑ cos:tẽpus viſitatiõis co 
rum. Box eius q̃ſi eris ſonabit: qm̃ cũ exerci / 
tu ꝓparabunt ⁊ cũ ſecuribus venientei. Qua 
ficedentes ligna ſucciderunt ſaltũ eius ait dñs 

ſupputarĩ nõ põt. Multiplicati ſunt ſuper 
ocuftas: ⁊ nõ eſt eis numerus. Cõfuſa cht fi/ 
la egypti:⁊ tradita in manus populi aquilõis 

dominns exercituũ deus iſrael. Ecce ego 

vilitabo ſuꝑ tumultũ alexãdrie: ⁊ fuper egyptũ 
r ſuꝑ deos eius: ⁊ ſuper reges eius: ⁊ fup pha 
taonem: z fup oẽs g ↄfidunt in co:⁊ dabo cos 
in manus q̃rentiũ atam coꝝ: ⁊ in manus na / 
buchodonoſoꝛ regis babylonis: ⁊ in manus 
ſeruoꝑ eius. Et poſt bec habitabit ficut dicb? 


pᷣſtinis ait dñs. Et tu netimeas ſerue mensia 
cob: ⁊ ne paueas iſtael. Quia ecce ego ſaluum 
te faciã de lon ginquo:⁊ ſemen tuũ de terra ca/ 
ptiuitatis tue. Et reuertet᷑ iacob ⁊ regeſcet: ⁊ p 
ſperabit᷑ ⁊ nõ eritg exterreat eum. Etta noli ti 
mere ſerue meus lacob ait dñs: qꝛ tecũ ego ſuʒ 
qꝛego ↄſũmã cũctas gẽtes ad ğs eicci te. te Ho 
non ↄſumam:ſed caſſigabo te in iudicio: nec qᷓ 
ſi inocenti parc tibi. Capuulũ. XIV 11 
Dod factũ eſt verbũ dñi ad hiercmiaʒ 
q ꝓphetaʒ 3 paleſtinos: anteq; ꝑcuteret 
pharao gaʒaʒ. ec dicit dñs. Ecce aꝗ̃ 
aſcendẽt ab aquilonẽ᷑:⁊ erũt ğfi toꝛꝛẽs ĩundãs 
roperiẽtterrã ⁊ plenuudinẽ eius: vrbẽ et ha / 
hitaroꝛes eius. Clamabũt hoĩes et vlulabunt 
oẽs babitatoꝛes terre a ſtrepitu põpe armoꝝ et 
bellatoꝝ eius acõmotione q̃drigaꝝ cius: et nit 
titudĩe rotaꝝ illins: Mö reſpexerũt přes filios 
manibus diſſolutis: ꝓ aduẽtu dici in quo va / 
ſtabunt᷑ oẽs philiſtijm:et diſſipabit᷑ tyrus et ſi / 
don cñ oibus reliꝗs auxilijs fuis. Depopula / 
tus eſt enĩ dñs paleſtinos:religas ĩſule cappa / 
docie. Denit caluitiũ fup gazan: ↄticuit aſcalõ 
et relige vallis cay. Vſqʒquo ↄcideris.O mu 
cro dñi: vſqʒquo nõ geſccs. Ingredẽ i vaginã 
tuã refrigerare et ſile.Auõ geſcet:cũ dñs pcer 
ꝑit ei aduerſus aſcalonẽ: et aduerſũ maritimaf 
eiꝰ regides: ibiqʒ cõdirerit ili. XLVI IĮ 
4 moab: Mec dicit dñs exerc tuũ de 
iſrl. De fup nabo:qm̃ vaſtata ẽ et ↄfu 
fa. Capta eft cariathiarim:ↄfuſa é fors 
tisettrenmit. Mõeſt vltra exultatio in moab: 
ↄtra eſebon cogitauerũt malũ. Denite et diſꝑ⸗ 
damus eã de gẽtc. Ergo ſiliens ↄticeſces fegt 
qʒ te gladius. or clamoꝛis de oꝛonaim vaſti 
tas et ↄtritio magna. Cõtrita eft moab: annũ / 
ciate clamoꝛẽ ꝑuulis eius. Per aſcenſuʒ enim 
ſuith plorans aſcendet in fletu: qm in deſcenſu 
oꝛonaim hoſtes vlulatũ ↄtritionis audierunt. 
# ugite: faluate animas veſtras: et eritis quaſi 
mirice in deſerto. Pꝛo co enĩ ꝙ habuiſti fid uz 
ciam in munitionibus tuis:et in theſauris tuis 
tu quoqʒ capieris. Et ibit chamos in tranſini 
grationem: ſacerdotes eius et pᷣncipes eius fiz 
mul. Et veniet p̃do ad oem vrbẽ:et vrbs nul 
la ſaluabit᷑. Et ꝑibunt valles et diſſipabunt᷑ cã 
peſtria: qm̃ dixit dñs. Date floꝛẽ moab: qꝛ flo 
rens egredictur:etciuitates eius deſerte erunt 
et inhabitabiles. M aledictus ꝗ facit opus dñi 
fraudulenter: et maledictus q ꝓhibet gladium 
ſuũ a fanguine. Fertilis fuit moab ab adoleſcẽ 
tia ſua: et regeuit in fecibus ſuis. Nec tranſſu/ 


ieremtas 


ſus eſt de vaſe in vas: et in tranſmigrationem 
nõ abijt. Iccirco ꝑmanſit guſtus cius ineo :z 
odoꝛeius nõ eſt imutatus. Pꝛopte rea ecce di 
es veniũt dicit dñs: ⁊ mittã ei oꝛdiatoꝛes ⁊ ſtra 
toꝛes lagũculaꝶ ⁊ ſternẽt eũ vt vaſa ci? exhau 
rient ⁊ lagũculas cox collident. Etfundent᷑ 
moaba ebamos ficut ↄfuſa ẽ domus iſracl be / 
thel in qua habebatfiduciã. Zuo dicitis foxes 
ſumus:⁊ viri robuſti ad pliandũ. Daſtata ck 
moab z ciuitates illius ſuccenderũt:⁊ electi iu / 
uenes eius deſcenderũt in occiſionẽ ait rex do 
minus exercituũ nomẽ cius. Pꝛope ẽ ĩtentus 
moab vt veniat:⁊ malũ eius velociter accurret 
nimis: Cõſolamĩ euʒ oẽs qui chtis in circuitu 
eius: ⁊ vniuerſi q ſcitis nomẽ eiꝰ dicite. Auõ. 
ↄfracta eſt virga foꝛtis: baculuſ gloꝛioſus. De 
ſcende de gloꝛia ⁊ fede fiti habitatiofilie dybõ. 
iñ vaſtatoꝛ moab aſcẽdet ad te: diſſipabit mu 
nitiones tuas, In via fta ⁊ pꝛoſpice habitatio 
aroer. Interroga fugienteʒ: ⁊ ei qui cuaſit dic 
d accidit. ECõfuſus ẽ moab qm̃ vidus €. lu 
tate ⁊ clamate: annunciate arnon: qm̃ vaſtata € 
moab: ⁊ indiciũ venit ad terrã cãpeſtreʒ fuper 
elő ⁊ fup iaſa ⁊ fuper mephat ⁊ fuper dybon z 
ſuꝑ nabo ⁊ ſuꝑ domũ deblathaim ⁊ ſuꝑ caria / 
thaim < fup bethgamul ⁊ ſuꝑ bethmaon ⁊ fup 
carioth ⁊ fup boſra:⁊ fuper oẽs ciuitates terre 
moab q̃ lõge ⁊ ppe funt. Abſciſũ eſt coꝛnu mo 
ab: bꝛachiũ eius ↄtritũ:ait dñs. I nebꝛiate eũ 
qm̃ ↄtra dñm erectus eſt. Et allidet manũ mo 
ab in vomitu ſuo:⁊ erit in deriſũ etiã ipfe. u 
it. n. in deriſum tibi iſrael:quaſi itcr fures repe 
riſſes cũ. Pꝛopter verba ergo tua q aduerſuʒ 
illũ locutus es:captiuus duceris. Relinquite 
ciuitates:⁊ habitate in petra habitatoꝛes moab 
⁊ eſtote qᷓſi colũba nidificans in ſũmo oꝛe foꝛa/ 
minis. Audiuimus ſuꝑbiã moab.Superbus 
cft valde.Sublimitatẽ eius ⁊ arrogantiã ⁊ fu 
ꝑbiã ⁊ altitudinẽ coꝛdis eius: ego ſcio ait dñs. 
Jactantiã cius eo ꝙ nõ ſit iuxta cũ virtus eiꝰ: 
nec iuxta quod poferat conata fit facere. Ideo 
fuper moab eiulabo:⁊ ad moab vniucrſaʒ cla 
maboꝛ ad viros muri fictilis lamentantes. De 
planctu iazer ploꝛabo tibi vinea ſabama. Pꝛo 
pagines tue tranſierunt mare: vſq; ad mare ia 
zer peruenerunt. Super meſſem tuam ⁊ vin / 
demiani tuam pꝛedo irruit. Ablata cht leticia ⁊ 
exultatio de carmelo ⁊ de terra moab: ⁊ vinuʒ 
de toꝛcularibus ſuſtuli. Nequaq; calcato vue 
ſolitum celcuma cantabit. De clamoꝛe eſebon 
vſq; elcale ⁊ iaſa dederunt vocem fuas a ſegoꝛ 
vſq;ʒ ad oꝛonaim vitulam conternantem:aque 
vero nẽrim peſſime crunt. Et aufer de moab: 


ait dominus offerentem in excelſis: ⁊ ſacrificꝭ 
tem dijs eius. Pꝛopteres co: menm ad moab 
quafi tibia cris reſonabit: ⁊ coz menz ad viros 
muri fictilis dabit ſonitum tibiarum: qui plus 
fecit q; potuit iccirco perierunt. O mne enim 
caput caluitium: ⁊ omnis barba raſa erit. In 
cunctis manibus colligatio:⁊ fuper omne doꝛ 
fum cilitium. Et ſuper omnia tecta moab:⁊ in 
plateis cius omnis planctus:quoniam contri 
ui moab ficut vas inutile au dominus. Quo / 
modo victa eſt ⁊ vlulauerunt. Quomodo de / 
iecit ceruicem moab q cõfuſus ettr Eritq; mo⸗ 
ab in deriſũ: a in exemplus omnibus in cireui 
tu fuo. ec dicit dominus: Ecce quafi aquila 
volabit: ⁊ extendet alas ſuas ad moab. Capia 
eſt carioth: ⁊ munitiones compꝛcehenſe ſunt. 
Et erit coꝛ foꝛtium moab in die tlla ſicut coꝛ mn 
lieris parturientis. Et ceſſabit moab eſſe popu 
lus:quoniam contra dominum gloꝛiatus elt. 
Pauoꝛ ⁊ fouea ⁊ laqueus fuper teo habitatoꝛ 
moab ait dñs. Qui fugerit a facie pauoꝛis car 
det in feueã:æ ꝗ cõſcenderit de fones capiet la 
queo. Adducã . n.ſuper moab annus viſſtatio 
nis eoꝝ ait dominus. In vmbꝛa eſebon ſtete / 
runt de laqueo fugiẽtes: q; ignis egreſſus ẽ de 
cſebon:⁊ flãma de medio ſcõ:⁊ deuoꝛabit par 


tem moab: ⁊ verticẽ filioꝝ tumultus. Detibl 
moab. Meriſti popule chamos:qꝛ cõpꝛehenſi 


ſuntfnij tui: filie tue ĩ captiuitatẽ. Et ↄuertaʒ 
captiuitatẽ moab in nouiſſimis diebus ait dñs 
Mucuſqʒ iudicia moab. 
Capitulum. XLIX 
DD filios ammon. ec dicit dominus 
Nunquid nõ filij funt iſrael:aut beres 


non eſt ei. £ur igitur hereditate poffe: 


dit melchon gad: ⁊ ppls eius in vrbibus eius 
habitauit. Ideo ecce dies veniũt in te: dicit do 
minus ⁊ auditum faciam fip rabbath filioꝛuʒ 
ãmon fremitũ pꝛelij: c erit in tumulũ diſſipa 
Filic ei? igni ſuccẽdent᷑:⁊ poſſidebit iſrłpoſ⸗ 
ſeſſoꝛes fuos ait dñs: vlula eſebon qm vaſata 
t hai. Clamate filie rabba: accĩgite vos cilitiſs 
plãgite ⁊ circuite p ſepes: qm melchõ ĩ traſnu, 
grationẽ duct: facerdotes e? ⁊ pncipes ei ſil 
qd gliaris ĩ vallibꝰ defluxit valt tua filia deliea 
ta q̃ ↄfidebas i theſauris tuig: ⁊ dicebas gs pe 
niat ad me: Ecce ego ĩducã fup terroꝛẽ ait dis 
deus exercituũ ab oibus q ſũt in circuitu tuo c 
diſpergemini ſinguli a ↄſpectu veſtro: nec ein 
qui congreget fugientes. Et poſt hec rcuerti fe 
ciam fugientes. z captiuos filioꝛum aminon att 
dominus. At idumeaʒ. Mec diat dominus et 
ercituum Nůquid non vltra eſt ſapientia ĩ fhe 
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mem. Perijt conſilium afilijs. Inutilis facta 


eſt ſapientia eoꝛum. F ugite ⁊ terga vertite: 
deſcendite in voꝛaginẽ habitatoꝛes dedan:quo 
niam perditionem eſau adduxi fuper cum: tem 
pus viſitationis cius. Si vindemiatoꝛes eius 
veniſſent fuper te. non reliquiſſent racemuz.ſi 
fures in nocte rapuiſſent quod ſufficeret fibi. 
Ego vero diſcooperui efan. reuclauiabſcno/ 
ita eius. ⁊ celari non poterit. Vaſtatum eft fe 
men eius c fratres eius. ⁊ vicinicius. ⁊ nõerit 
Rclinque pupillos tuos.⁊ ego faciam cos vis 
nere. ⁊ vidue tue. in me ſperabunt.quia hec di/ 
eit dominus. Ecce quibus non erat iudiciuʒ vt 
biberent calicem bibentes bibent ⁊ tu quafi iny 
nocens relinqueris. Mon eris innocens fed bi 
bens bibes. Quia per memetipſum iuraui dic 
dominus. q in ſolitudinem ⁊ in oppꝛobꝛiuʒ.⁊ 
in deſertum ⁊ in maledictionẽ erit boſra. ⁊ o/ 
nes cinitates eius erũt in ſolitudines ſempiter / 
nas. Auditũ audiuia domino. ⁊ legatus ad gẽ 
tes miſſus fum., Congregamini z venite cõtra 
eam. ⁊ conſurgamus in pꝛelium. Ecce enĩ par 
uulum dedi te in gentibus: contemptibilem in 
ter homines. Arrogantia tua decepit te, ⁊ ſuꝑ 
dia coꝛdis tui. qui habitas in cauernis petre.⁊ 
appꝛehendere niteris altitudinem collis. Cum 
exaltaueris quafi aquila nidum tuum. inde de / 
trabam te dicit dominus. Et erit idumea defer 
ta. O mnis qui tranſibit per eam ſtupebit.⁊ fiz 
llabit fuper omnes plagas eius ficut ſubuer / 
k eſt ſodoma ⁊ gomoꝛꝛa. ⁊ vicine cius ait dñis 
Nõ babitabit ibi vir ⁊ non incolat cam fili? ho 
minis. Ecce quaſi leo aſcendet de ſuperbia ioꝛ/ 
danis ad pulchꝛitudinẽ robuſtã. qꝛ fubito cure 
tefaciã eñ ad illã. ⁊ qs crit elect? quë pᷣponã ei. 
Aus enĩ ſimilis mei. Et ꝗs ſuſtinebit me. Et 
gs eſt iſte paſtoꝛ ꝗ reſiſtat vultui meo. Pꝛopte 
tex audite ↄſiliũ dñi qð inijt de edom. ⁊ cogita 
tióesei? quas cogitauit de habitatoꝛibꝰ themã 
Sinõ larro póni gregis nifi diſſipa / 
nerintcũ eis hitaculũ coꝛũ. A voce ruine eoꝛuʒ 
commota eſt terra clamoꝛ ĩ mari rubꝛo auditus ẽ 
vocis eius: Ecce quaſi aquila aſcendet. ⁊ euola 
bit. ⁊ expandet alas fuas ſuper boſtam. Et erit 
coꝛ foꝛtium idumee in die illa. quaſi co? mulie / 
ris parturientis. Ad damaſcum. Confuſa eft 
ama ⁊ arpbat.qua auditum peſſunum audie 
tunt. Tur bati funt in mari: pre ſollicitudine 
non potuit, Diſſoluta ek damaſcus: 
perſa eſt in fugam: tremo: appꝛchendit eam. 
Anguſtia z doloꝛcs tenuerunt eam quaſi pturi 
entẽ . Auomõ dercliqᷓrũt ciuitatẽ laudabilẽ vr 


bem leticie. Ideo cadent iuuenes eus i plateis 
eius. ⁊ oes viri prelij conticeſcent in die illa ait 
dñs exercituũ. Et ſuccendam ignez in muro da 
maſci ⁊ deuoꝛabit menia benadab. Ad cedat z 
ad regna aſoꝛ que ꝑcuſſit nabuchodonoſoꝛ rex 
babylonis. ec dicit dominus ſurgite ⁊ aſcen 
dite ad cedar ⁊ vaſtate filios oꝛiẽtis. T aberna 
cula eoꝛum ⁊ greges eoꝛum capient.pelles cog 
toia vafa eoꝛuni ⁊ camelos eoꝛum tollent fibt, 
⁊ vocabunt fuper eos foꝛmidinẽ in circuitu e? 
Fugite. abite vehementer in voꝛaginibus ſe / 
dete qui habitatis aſoꝛ ait dominus. Inijt eniz 
contra vos nabuchodonoſoꝛ rex babylonis cõ 
ſilium. ⁊ cogitauit aduerſus vos cogitationes. 
Conſurgite z aſcendite ad gentem quietam ⁊ 
habitantẽ ↄfidẽter ait dñs. Mö oftia nec vectef 
eis: ſoli habitant. Et erunt cameli eoꝛũ in dire / 
ptionẽ: ⁊ multitudo iumentoꝛũ in pdam. Et di 
ſpergam eos in oẽm ventũ q ſunt attonſi in co 
mã. ⁊ ex omni pfinio coꝛũ adducũ interitus ſup 
eos ait dñs. Et erit aſoꝛ in habitaculũ dꝛaconũ 
deſertam vſq; in eternũ. Mon manebit ibi vir 
nec incolat eã filius bois, Quod factus eft ver 
bä dñi ad hieremiã ꝓphetã aduerſus elã in pᷣn 
cipio regni ſedechie regis iuda dicẽs. ec diẽ 
dũs exercituũ. Ecce ego ↄfringã ara elã ⁊ fiss 
mã foꝛtitudinẽ coꝛũ: ⁊ inducã fup elã qttuoꝛ yé 
tosa q̃ttuoꝛplagis celi:⁊ vẽtilabo eos ĩ oẽs vë 
tos iſtos ⁊ nõ exit gens ad quã nõ ꝑueniãt pfu 
giclam. Et pauerc faciã elam coꝛã inimicis ſuiſ 
⁊ in ↄſpectu qͥrentiũ aiam eoꝛũ. Et adducã fup 
eos malũ.irã furoꝛis mei dicit dñs. Et mittam 
poſt eos gladiũ donec ↄſumã eos: ⁊ ponã ſoliũ 
meũ in elaʒ ⁊ perdã inde reges ⁊ pꝛincipes ait 

dñs. In nouiſſimis aũt diebus reuerti faciã ca 


ptiuos elam dicit dominus. L. 
Erbũ qð locutus eſt dñs de babylone: 

v ⁊ de terra chaldeoꝛũ in manu hieremie 
ꝓphete. Annunciate in gẽtibus: z au 

ditum facite. Leuate ſignum.pꝛedicate ⁊ nolite 
celare. Dicite, Capta eſt babylon: confuſus eſt 
bel. victus eſt marodach.Confuſa ſunt omnia 
ſculptilia coꝛũ. ſuꝑata ſunt idola eoꝛum. Quo / 
niã aſcendet ↄtra eam gens ab aquilone:q̃ pos 
netterrã eius in ſoliuudinẽ̃.⁊ non eritg habitet 
in ea ab hoĩe vſq; ad pecus. Et moti ſunt. Et 
abierũt. In diebꝰ illis. ⁊ in tpc illo ait dñs. vez 
niẽt filij ĩſrael ipi ⁊ filij iuda fimul. Ambulãtes 
⁊ fičtes pperabũt . ⁊ dñm deũ ſuũ rent. In fp 
on inirogabũt vii. huc facies eoꝛũ veniẽt . ⁊ ap 
ponet᷑ ad dñʒ federe ſẽpiterno. qö nulla obliui 
one delebit. Dex pditus fact € ꝑplłs meus. 
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paſtoꝛes coꝛũ ſeduxerũt eos: fecerũtq; vagari 
i mõibꝰ. De mõte in collé trãſierũt: obliti ſũt 
cubilis fui, Ses g ĩuencrũt comederũt eos: ⁊ 
hoſtes cox direrũt. Mõ peccauimus pꝛo co ꝙ 
peccauertdño decoꝛi iuſticie. ⁊ expeckatidi pang 
cog dño. Recedite de medio babylõis. de ter⸗ 
ra chaldeoꝝ egredimĩ.⁊ eſtote qᷓſi hedĩ añ gre 
ges. Qm̃ ccce ego ſuſcitabo:⁊ adducã i babylo 
nẽ ↄgregationẽ gentiũ magnaꝝ de tra aglõis: 
⁊ pᷣparabunt᷑ aducrfus eã.⁊ inde capiet᷑. Sagit 
taci? qi viri fotis ĩterfectoꝛis. nò rcuertet᷑ va 
cua. Et erit chaldea in pᷣdã oẽs vaſtãtes caz re 
plebuntur zit dũs: Q m̃ exultatis ⁊ magna log 
mini diripiẽtes hereditatẽ meã: qm effuſi eſtis 
ſiẽ vituli fup herbã:⁊ mugiſtis ſiẽ thauri. £07 
fuſa ẽ mater ṽa nimis:⁊ adeqta pulueri q̃ ge” 
nuit vos. Ecce nouiſſima erit in gẽtibus:⁊ de / 
fta inia ⁊ arens. Ab ira dñi nõ habitabit᷑. f3 re 
diget tota in ſolitudĩeʒ. O is ꝗ trãſibit ꝑ baby / 
lonẽ ſtupebit:⁊ ſibilabit fupcr vniuerſis plagis 
eiꝰ. Nꝛoperamĩ ↄtra babploncʒ p circuitum. 
D čs gtẽditis arcũ debellate eã: nó ꝑcatis facu 
lis: quia dño peccauit.Clamate aduerfus eaz. 
Bbiq; dedit manũ. Ceciderũt fundamẽta ci?» 
deſtructi funt muri eiꝰ:qm̃ vitio dñi eſt. Vltio 
nẽ accipite de ea. Sié fecit: facite ei. Diſꝑdite fa 
toꝛẽ de babylone:⁊ tenentẽ falcẽ in tpe meſſis 
a facie gladij colũbe. Dnuſqſq; ad pplm ſuum 
ↄuertet᷑ ⁊ ſinguli ad trã ſuã fugiẽt. Bꝛex diſꝑ/ 
fus iſrł:leones eiegerũt cuz, umus comedit 
eũ rex aſſur.iſte nouiſſimus exoſſauit eũ nabu / 
chodonoſoꝛ rex babylõis. Pꝛopterea hec dicit 
dũñs exercituũ deus iſrael. Ecce ego viſitabo re 
gẽ babylõis ⁊ terrã eiꝰ ſiẽ viſitabo regẽ aſſur. 
q redducã iſrael ad hĩtaculũ ſuũ. Et paſcet᷑ ca / 
melꝰ⁊ baſan:⁊ ĩ mõte effraim:⁊ ĩ galaad fatura 
bit᷑ aia eius. In diebus illis z in iꝑe illo ait do 
minꝰ: q̃ret imgtas iſrael ⁊ nõ erit:⁊ pctm̃ inda 
⁊ nõ inueniet᷑:qm̃ ꝓpitius ero eis quos reli / 
ro. Sup irã dñantiũ aſcẽde:⁊ fup habitatoꝛes 
ci? vifita. Diſſipa ⁊ inter fice quë poft eos funt 
ait dñs. ⁊ fac iuxta oia q̃ pᷣcepi tibi. Dox belli in 
terra: ⁊ ↄtritio magna. Quõ ↄfractus eſt ⁊ cõ/ 
tri malcus vniuerſe terre. Quõ verfa eſt ĩde 
ftum babylon in gentibꝰ. Illaqueaui te ⁊ cap 
ia es babylon < neſciebas:inuẽta es ⁊ apprehẽ 
fa quoniꝭ dñm ꝓuocaſti. Aꝑuit dñs tbeſauruʒ 
ſuũ · ⁊ ꝓtulit vafa ire ſuc:qm̃ opus eſt dño deo 
exe rcituũ in terra chaldeoꝝ. Denite ad eã ab ex 
tremis ſinibꝰ: aperiie vt excãt ꝗ ↄculcent eam. 
Tollite de via lapides ⁊ redigite aceruos: ⁊ in 
terficute cã: nec ſit ꝗcq; reliquũ. Diſſipaie vni / 


uerſos foꝛtes eiꝰ deſcẽdãt in occaſtonẽ. De ell 
qz venit dies eox: iꝑs viſitatibis coz. Dox ſu 
gentiũ. ⁊ eog ꝗ cuaſcrũt de terra babylonis:vt 
annũcicẽt in pon vltionẽ dñi dei nri. vltionẽtẽ 
pli ciꝰ. Annũciate in babyloneʒ plurimis om / 
nib? g tendũt arcũ. Cõſiſlite aduerſus eũ ꝑ g 
rũ: ⁊ nullus euadat. Reddite ei ſim opus fw 
iuxta oia que fecit facite illi: q; ↄtra dñm erecta 
eſt. aducrſum ſcm̃ iſracl. Jccirco cadẽt iuueneſ 
ciꝰ in platcis ei. ⁊ oẽs yiri bellatoꝛes ei ane 
ſcẽt in die illa ait dñs. Ecce ego ad te ſuꝑbe diẽ 
dñs deus exercituũ:qꝛ veniet dies tuus tips vi 
ſitationis tue. Et cadet ſuꝑbus ⁊ conuet ⁊ non 
erũt g ſuſcitet eũ. Et ſuccendã ignẽ in vrbibus 
eiꝰ. ⁊ deuoꝛabit oĩa in circuitu eiꝰ. ec diẽ d 
exercituũ. Calumniã ſuſtinent filij iſrael ⁊ filij 
iuda fimul, O és q ceperũt cos tenẽt . nolũt di / 
mittere cos. Redẽptoꝛ coꝝ foꝛtis.dñs exerci / 
tuũ nomẽ eiꝰ. Judicio defendet cãm eoꝶꝝ vtet 
tereat irã z ↄm̃oucat hitatoꝛes babylõis. Bla 
dius ad chaldeos ait dñs:⁊ ad hitatoꝛes bab / 
lonis:⁊ ad principes. t ſapiẽtes eiꝰ. Bladius 
ad diuinos eius q ſtuti erũt. Bladius ad for 
tes illius ꝗ timebũt. Bladius ad equos cius a 
ad currus eius: ⁊ ad oẽ vulgus qð eſt in medio 
eius. ⁊ erunt q̃ſi mulieres. Bladius ad iheſau 
ros eius ꝗ diripient᷑. Siccitas fuper aquas 
erit ⁊ areſcent.qꝛ terra ſculptiliũ eſt:⁊ in poꝛten 
tis gloꝛiant᷑. Pꝛopterea hitabũt dꝛacones cum 
fatuis ſicarijs: ⁊ hitabũt in ca ſtrutiões. Et no 
inhabitabit᷑ vltra vſq; in ſeinpiternum: nec ex 
truet vſq; ad generalionẽ ⁊ generationẽ. Sic 
ſubuertit dñs ſodomã q gomoꝛã ⁊ vicinas ei 
ait dñs. Mo hitabit ibi vir: nõ incolet eã filius 
bois. Ecce ppls veniet ab aglone ⁊ gens ma 
gna. ⁊ reges multi ↄſurgent afinibꝰ terre. Ar 
cuz ⁊ ſcutũ appꝛehendẽt. crudeles ſunt ⁊ ĩmiſe⸗ 
ricoꝛdes. Box cox q̃ſi marc ſonabit. ⁊ fup eis 
aſcendẽt ficut vir patus ad pꝛeliũ ↄtra te filia ba 
bylon. Audiuit rex babylonis fami coz: ⁊ diſ 
ſolute ſunt manus eius. Anguſtia appꝛehedit 
eũ: doloꝛ qſi ꝑturientẽ. Ecce gfi leo aſcendet de 
ſuperbia ioꝛdanis ad pulchꝛitudinẽ robuſtã. 
fubito currere faciã eñ ad illã. Et ꝗs erit cl 
quë pᷣponam ci. Quis eni fimul nici. ⁊ qs ſuſti 
nebit me. Et gs ẽ ifie paſtoꝛ qui refiſtat vuli 
meo. Pꝛopterea audite ↄſiliũ dñi qð mente cõ 
cepit aduerſu babylõeʒ: ⁊ cogitatiões eiꝰ qs co 
gitauit ſuꝑ terrã chaldcoꝝ. Wifi detraxerit eos 
ꝑuuli gregũ: niſi diſſipatũ fueru cũ ipis bitaen 
lù eog. A voce captiuitatis babylõis ↄ mots eſt 
terra. ⁊ clamoꝛ ĩter gẽtes audit ete L · 
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Ec dicitdis. Ecce ego ſuſcitabo faper 
v babylonẽ: ⁊ ſuꝑ habitatoꝛes cius ꝗ co: 

¶ ſuũ leuaueruntcotra me qi ventũ pefti 
lentẽ: ⁊ mitt in babylonẽ ventilatoꝛes: z ven 
tilabunt eam. Et demolient᷑ terrã einſ: quoniã 
venerũt fup eam vndiqʒ in die afflictionis ei 
í mS ae tẽdit arcum ſuũ: ⁊ non aſcẽdet 
loncatus. Alolite parcere iuuenibus cius: in / 
t omnẽ maliciã eius. Et cadẽt interfecti 
in terra chaldeoꝝ:⁊ vulnerati in regionibꝰ ei? 
Quoniã nõ fuit viduatus ifracl: z iuda a dño 
deo ſuo domino exercituum. Terra aũteoꝑ re 
pen eftòcdiqoafăctoifrael. Fugitede medio 
abplonis vt ſaluet vnuſquiſq; aiaz ſuã. Mo 
lire tacere fup iniquitatem eius: qm tẽpus vltio 
nis ẽ domino: viciſſitudinem ipſe retribuet ei. 
Ealix aureus babylon in manu domini inebꝛi 
ans omnemterrã. De vino eius biberunt gë 
les: ⁊ ideo cõmote funt. Subito cecidit babylõ 
teõtrita eſt. Dlulate faper eã: tollite reſinã ad 
doloꝛẽ eius fi foxe ſanetur. Curauimus baby 
lonẽ:⁊ nõ eſt fanata, Dcrelinqͥmus eam vtea 
mus vnulſgſqʒ in terrã ſuaʒ. Am̃ ꝑuenit vſqʒ 
celos indicium eius:⁊ eicuatum eſt vſq; ad 
nubes, Pꝛotulit dñs iuſticias nras: venite 
narremus in ſyon opus domini dei nri. Acui 
te ſagittas z implete pharetras. Suſcitauit do/ 
minus ſpũm regum medoꝝ:⁊ ↄtra babylonẽ 
mens eius eſt vt ꝑdat cam · Qm̃ vltio di eft: 
vltio templi ſui. Super muros babylonis lez 
nate ſignũ: augete cuſtodiã. Eeuate cuſtodes: 
bparate inſidias: q cogitauit dominus < fecit 
qcunqʒ locutus eſt ↄtra habitatoꝛes babyloniſ 
Aue bitas ſuꝑ aquas multas locuples in the/ 
furis: venit finis tuus pedalis p̃ᷣciſionis tue. 


AJuranit do cxercituũ ꝑ aĩam ſuã: qm̃ re 
plebo te hõibꝰ b 


zucho:⁊ fup te celeuma cã⸗ 
abitur. Qui fecit terraʒ in foꝛtitudine fua: ⁊ p 
parauit oꝛbẽ in ſapia fua: z pꝛudentia fua extẽ / 
dit celos. Dante co voct᷑ multiplicant᷑ aque in 
cclo: Qui leuat nubes ab extremo terre: fulgu 
ra in pluuiã fecit: ⁊ ꝓduxit ventos de theſauriſ 
fuis, Stultus factus eſt omnis hõa ſcia:cõfu 7 
ſus eſt oĩs ↄflato: in ſculptili:qꝛ mendax eſt cõ 
flatio eius: nec eſt ſpũs in cis. Dana ſunt oꝑa 
criſu digna: in tẽpoꝛe viſitationis fye pibunt. 
Nõ ſicut hec pars iacob:qꝛ ꝗ fecit oĩa ipſe eſt ⁊ 
iſrael ſceptrũ hereditatis eius dominus exerci 
tuũ nomẽ eius. Collidis tu mihi vafa belli: et 
ego collidã in te gentes:⁊ diſꝑdam in te regna 
Etcollidã in te cquum ⁊ equitẽ eius:⁊ collidã 
in te currũ ⁊ aſcenſoꝛẽ eius etcollidã in te virũ 


et mulierẽ. Et collidã in te ſenẽ et puerũ: etcol 
lidam in te iuuonẽ et virginẽ. Etcollida z in te 
paſtoꝛẽ et greges eius: ctcollidã in te a gricolã 
et iugales eius. Et collidã in te duces et magi / 
ſtratus et reddã babyloni: et cunctis habitato / 
ribus chaldce omne malú ſuũ që fecerunt in fy 
on in oculis veſtris ait dominus. Ecce ego ad 
temons peſtifer ait dominus:ꝗ couũpis vni/ 
uerſamterram. Et extendã mană mcå fup te: 
et euoluam te de petris:et dabo te in mõteʒ cõ/ 
huſtionis. Et nõ tollent de te lapidem in angu 
lum: etlapidem in fundamento: fcd perditus ĩ 
eternũ eris ait dominus . Leuate ſignũ in ter / 
ra: clangite buccina in montibus, Sanctificate 
fup eam gentes:annunciate ↄtra illam regibꝰ 
ararath mẽni et aſcenes: numcrate ↄtra caʒ ta 
phar. Adducite equũ q̃ſi bꝛuchũ aculeatũ. Sã 
ctificate ↄtra eam gentes: reges medie : duces 


eius: et vniuerſos magiſtratus eius:cunctãqʒ 


terrã poteſtatis eius. Et cõmouebitur terra et 
conturbabit᷑:qꝛ euigilabitcõtra babylonẽ coz 
gitano domini: vt ponatterram babylonis de 
feram ⁊ inhabitabilcʒ. Ceſſaucrunt foꝛtes ba 
bylonis a pꝛelio: habitauerunt in pᷣſidijs. De 
noꝛatum eſt robur eoꝝ: et facti funt quafi mu / 
lieres. Incenſa ſunt tabernacula eius: contriti 
funt vectes eius. Currens obuiam currẽti ve 
niet: et nuncius obuius nuncianti: vt annunci 
et regi babylonis:qꝛ capta eſt ciuitas cius a ſũ 
mo vſqʒ ad ſũmum: et vada p̃occupata ſunt: et 
paludes incenſe ſunt igni: et viri bellatoꝛes cõ 
turbati funt. Z nia bec dicit dominus cxercitu 
um deus iſrael. F ilia babylonis quaſi area: të 
pus triture eius: Adhuc modicũ et veniettꝑs 
meſſionis eius. Comedit me:deuoꝛauit me na 


buchodonoſoꝛ rex babylonis. Reddidit meqᷓ 


fi vas inanc. Abſoꝛbuit me quaſi draco: reple 
uit ventrem ſuũ teneritudinc mea. et eiecit me. 
Iniquitas aduerſuʒ me: et caro mea ſuꝑ baby 
ſonem dict habitatio ſpon:et fanguis meus fis 
per habitatoꝛes chaldce dicithieruſalem. ꝛo 
pterea hec dicit dominus: Ecce ego iudicabo 
cauſamtuam: et vlciſcar vltionem iuam. Et de 
fertum faciam mare eius: et ſiccabo venã cius 
Et erit babylon in tumulos habitatio draconũ 
ſtupoꝛ et ſibilus co ꝙ non fit habitatoꝛ. Simul 
et leones rugient:cxcutient comas veluti cattu 
lileonum. In caloꝛe eoꝛum ponam potus cog 
et in bꝛiabo eos vt ſopiantur et doꝛmiant ſom / 
num ſempiternum: et non conſurgant dicit do 
minus. Deducam eos quafi agnos ad victis 
mam: ct quaſi arietes cum hedis. Quomodo 


capta cft ſeſach: ⁊ compꝛekenſaeſt inclyta vni / 
uerſe terre. Quõ facta eſt in ſtupoꝛem baby - 
ton inter gentes: Aſcendit fuper babylonem 
mare: multitudine fluctuum cins operata eſt. 
Facie ſuntciuitates eius in ſtupozemiterra 
inhabitabilis ⁊ deſerta: terra in qua nullus ba 
büet: nec tranſict per eam filius hominis. Et 
viſitabo fupcr bel in babylone: ⁊ cijciam quod 
obſoꝛbuerat de oꝛe eius: ⁊ non confluent ad cã 
vltra gentes. Siquidem z murus babylonis 
coꝛꝛuet. Egredimini de medio eius populus 
meus vt ſaluct vnuſquiſq; animaʒ ſuam ab ira 
furoꝛis domini. Er nc foxe molleſcat co? ve 
ſtrum:⁊ timeatis auditum qui audictur in ter / 
ra. Et vcnict in anno auditio: ⁊ poſt hunc an 
num auditio z iniquitas in terra ⁊ dominator 
ſuper dominatoꝛem. Pꝛopterca ecce dies ve / 
niunt:⁊ viſitabo fuper ſcuſptilia babylonis ⁊ 
omnis terra eius confundctur: ⁊ vniuerſi ĩter 
fecti eius cadent in medio eius. Etlaudabunt 
fuper babylonẽ celi ⁊ terra et omnia que in eis 
ſunt:quia ab aquilone venient ei pꝛedones ait 
dominus. Et quomõ fecit babylon vt caderẽt 
occiſi in iſrael: fic ð babylone cadẽt occiſi ĩ wni 
uerſa terra. Quifugiſtis gladium: venite: no 
lite tare. Recoꝛdamini ꝓcul domini: et hiern 
falem aſcendat fup co? veſtruʒ. Confuſi fum? 
qm̃ audiuimus oppꝛobꝛiuʒ. S peruitignomi 
nia facics noſtras:qꝛ venerunt alieni fup ſacti 
ficationcʒ domus domini. Pꝛopterea ecce di 
es veniunt ait dñs: et viſitabo fup ſculptilia ba 
bylonis: et in omni terra eius mugiet vulnera 
tus. Si aſcenderit babylon in celum: firmaue 
rit in excelſo robur ſuum: ad me venient vaſta 
toꝛes eius ait dominus. Dox clamoꝛis de ba / 
bylone : et contritio magna de terra chaldeoꝝ: 
quoniã vaſtauit dominus babylonemꝛet ꝑdi / 
dit ex ca vocem magnam: et ſonabunt fluctus 
eoꝛum quafi aque multe. Dedit ſonitum vox 
coꝛum. q yenit fuper eam. i.ſuper babyloneʒ 
predo. Et appꝛehenſi funt foꝛtes eins: ct emar 
cuit arcus comm: q; foꝛtis vltoꝛ dominus red 
dens retribuet. Et inebꝛiabo pꝛincipes eius et 
ſapientes eius duces eius: et magiſtratus eius 
et foꝛtes cius. Et doꝛmient fomnum ſempiter / 
num: et non expergiſcentur ait rex domins ex / 
ercituũ nomen eius. ec dicit dñs exercituũ. 
Murus babylonis ille latiſſmus ſuffufide ſuf 
fodietur:et porte eius excelſe igne comburẽtur 
et laboꝛes popnlo ad nihilum et gentium in 
ignem erunt: et diſperibunt. Verbum qð prc 
cepit bieremias ꝓpheta ſaraic filio nerie filio 


remias 


maaſie cum pergeret cum ſedechia rege in ba 
bylonem in anno quarto regnieius. Sardes 
autem erat pꝛinceps ꝓphetic. Et fcripfit hiert 
mias omne malum quod venturum erat ſuper 
babylonẽ in libꝛo vno: oĩa verba hec que ſcri / 
pta funt ↄtra babylonẽ. Et dirit hieremias ad 
ſaraiam. Cũ veneris in babploneʒ ⁊ videris ⁊ 
legeris oia verba hec dices. Dñe tn locutus es 
ↄtra locũ iſtũ vt diſperderes eũ: ne ſit qui in eo 
pabitet ab boic vſqʒ ad pecus. ⁊ vt ſit perpetua 
ſolitudo. Cũq; ↄpleueris legere libꝛũ iſtũ: liga 
bis ad cũ lapidẽ᷑: ⁊ pijcies illũ in mediuʒ eu 
ten: ⁊ dices. Sic ſubmerget̃᷑ babylon: nő cõ⸗ 
farget a facie afflictiõis quã ego adduco fupe 
⁊ diſſoluetur. EI 
$ Mucuſq; verba hieremie. 
Ilius viginti ⁊ vniꝰ anni erat ſedechi 
as cũ regnare cepiſſet: æ vndeciʒ annis 
regnauit in irin Et nomen matris 
amithal: filia hieremie de lobna. Et fecit maluʒ 
in oculis dñĩ iuxta oĩa que fecerat ioachim: qm 
furoꝛ dñi erat in irln ⁊ in inda vſq; quo pijce / 
ret cos a facie fua. Et receſſit ſedechias 3 rege 
babylonis. Factuz cft aũt in anno nono regni 
eius in menſe decuno: decima die menſis. vẽlt 
nabuchodonoſoꝛ rex babylonis ipſe ⁊ oĩs exer 
citus eius aduerſus hieruſalem:⁊ obſederũteũ 


⁊ edificauerũt cõtra cas munitiõcs in circuimie 


fuit ciuitas obſeſſa vſqʒ ad vndecimũ annuz re 
gani ſedechie. A enſe aũt quarto nona die men 
ſis obtinuit fames ciuitates: ⁊ nõerantalimèta 
pplo terre. Et dirupta eft ciuitas t oẽs viri bel 
latoꝛes ci fugert: exiertqʒ de ciuitate nocte per 
viaʒ poꝛte que eſt inter duos mitost e ducit ad 
hoꝛtũ regis:chaldeis obſidentibꝰ vrbẽ ĩ gyro 
⁊ abierũt per viã qᷓ ducit in beremũ. Perſecu⸗ 
tus eſt aũt caldeoꝝ exereitus regem: r appꝛeht 
derũt ſedechiã in deſerto qð eſt iuxta hiericho: 
r oĩs comitatꝰ ci? diffugit ab eo. Lñ ↄpꝛehẽ 
diſſent regẽ:adduxerũt eũ ad regẽ babylõis in 
reblata que eſt in terra emath:⁊ locht? eft ad cũ 


- indícia- Et iugulauit rex babylonis filios ſede 


chie ĩ oculis ei. ſed ⁊ oẽs pꝛĩcipcs wda occidit 
in reblata. Et oculos ſedechie cruit ⁊ yingi 

compedibus. Et adduxit cũ rex babylõis in ba 
bylonẽ: ⁊ pofuit eũ ĩ domo carceris vſqʒ addi 
ez mons fue. In menſe añt qnto decima me 

ipe eſt annus ñonuſdecimus nabuchodonoſo: 
regis babylõis: venit nabuʒzardã pꝛinceps mi 
litie q ſtabat coꝛã rege babylõis in irlin. ⁊ ingen 
dit domum dñi ⁊ domũ regis:⁊ oẽs domu ſa ie 
ruſalẽ.⁊ oem domũ magnã igne ↄbuſſu. ⁊ o/ 
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nn rũ pieruſalẽ p circuit deſtruxitcũctis ex 


ercitus ebaldeoꝛum qui eratcum magiſtro mi 
litie. De pauperibus autem populi: ⁊ de reli⸗ 
23 quod remanſerat in ciuitate: ⁊ de p 
ugis quitranſfugerant ad regem babylonis 
⁊ ceteros de mullitudine trãſtulu nabuzardan 
pꝛinceps milúie:de paupuribus vero terre re 
iquit nabuzardan pꝛinceps militie vinitoꝛes z 
Agrieolas. Columnas quoq; creas que erant 


in domo domini: ⁊ baſes ⁊ mare cneum quod 
cratiu domo domini confregerunt chaldei:⁊ 


tulerunt omne es coꝛum in babylonem. Et le 
betes ⁊ creagras ⁊ pſalteria q phialas z moita 
riola ⁊ omnia vaſa erea que in minifterió fucs 


rant: tulerunt ⁊ hydrias ⁊ thymiaimateria ⁊ vr 


ceos ⁊ . t candelabꝛa z moꝛtaria ⁊ cya⸗ 
thos. Quotquot aurea aurea:⁊ quotquot argẽ 
tea argentea. Tulit magiſter miline columnas 
duas ⁊ mare vnum, ⁊ vitulos duodecim erer 
os qui erantſub baſibus:quas fecerat rex fas 
lomon in domo domini, Mon erat põdus eriſ 
ommium hoꝛum vaſoꝛum. De columnis autẽ 
decem Todo cubiti altitudinis erant in colum. 
m vna: a funiculus duodecim cubitoꝛumcir / 
gulbat eam. Poꝛꝛo groſſitudo eius quattuoꝛ 


digitoꝛum: ⁊ intrinſecus caua erat: ⁊ capitella 


ſuper vtraq; erea. Altitudo ca pitelli vnius ꝗn 
q; cubitoꝛum: ⁊ retiacula:⁊ malogranata ſuꝑ 
coꝛonam in circuitu.omnia enca . Etfuerunt 
malogranata nonaginta ſex dependentia: ct 
omnia malogranata centum retiaculis circun / 
Aabantur. Et tulit magiſter militie ſaraiam fa 


cerdotem pꝛimum z ſophoniam ſacerdotem fe 


cundum:⁊ tres cuſtodes veſtibuli. Et deciui/ 
tate tulit eunuchum vnum qui erat pꝛepoſitus 
fuper viros bellatoꝛes:⁊ feptem viros de his 
qui videbant faciem regis qui inuenti ſunt in 
utate: t ſcribam pꝛincipem militum qui pꝛo 

tyrones: ⁊ ſexagita viros de populo ter 
re qui innenti ſunt in medio ciuitatis. Tulit au 


lem eos nabuzardan magiſter militie: ⁊ duxit 


tos ad regem babylonis in reblata. Etpercuſ 
fiteos rex babylonis:⁊ interfecit cos in rebla 
in interra emath. Et tranſlatus cft iuda de ter 
u ſua. Iſte eſt populus quem tranſtulit nabu 
noſoꝛ. In anno feptimo iudeos tria mi 
lia viginnitres. In anno octauo decimo na, 


buchodonoſoꝛ tranſtulit de hieruſaleʒ animas 


Seungentas trigintaduas. In anno viceſimo 
Tertio nabuchodonoſoꝛ: tramſtulit nabuzardã 
Magifter militie animas indcoꝛum ſeptingen / 
las quadragintaquinq;. Sinnes ergo anime 


quattuo: milia ſercente. Et factum eſt in triceg 
mo ſeptimo anno trãſmi grationis ioachim re / 
is iuda duodet imo menfe viceſimaquinta mẽ 
is: celeuauit cuilmerodach rex babylonis ipſo 
anno regni ſui caput ioachim regís iude:⁊ edu 
it eum de domo carceris: ⁊ locutus eſt cumco 
bona. Et poſuit thꝛo num eius ſuper thꝛonos 
regum qui erant poſt ſe in babylone: ⁊ mutas 
uit veſtimenta carceris cius:⁊ comedebat pa / 
nem coꝛamco femper cunciis diebus vite iue, 
Et cibaria eius cibaria perpetua dabantur ei 
a rege babylonis ſtatuta per ſingulos dies vfs 
qʒ ad dieʒ moꝛtis ſue cunctis dicbus vite eius. 
Incipiunt treni id eft lamentationes Hie 
remie que cynoth hebꝛaice inſcribunt᷑. 
T factum eft poſt quam in captiuita / 
tem redactus eſt iſrael: et hieruſalem 
deſerta eft: ſedit hieremias pꝛopheta 
flens et plantit lameniatione hac in 
hieruſalem: et amaro animo fuf pirans et eiu / 
lans dixit. 
Aleph. Capitulum. T 
Domo do fedet fola ciuitas 
plena populo. acta eſt qua 
ſi vidua domina gentium: 
pꝛinceps pꝛouinciaruʒ facra 
eft fub tributo, Beth. Plo 
rans ploꝛauit in nocte: et la / 
chꝛyme eius in maxillis eiꝰ. 
Non eſt qui conſoletur caz: 
er omnibus charis eius. Omnes amici eius 
ſpꝛeuerunteam:etfacti funt ei inimici. By/ 
mel. M igrauit iudas propter afflictionem et 
multitudinem ſcruitutis. abitauit inter gen 
tes: nec inuenit requiem. O mnes perſecuto/ 
res eius appꝛehenderunt eam inter ã guſtias. 
Deleth. Die ſyon lugent eo q non ſint qui ve 
nient ad ſolennitatem. O mnes poꝛie eius de / 
ſtructe ſacerdotes eius gementes Virgines 
eius qualide: et ipſa oppꝛeſſa amaritudic. e 
facti ſunt hoſtes eius in capite inimici eius lo/ 
cupletati ſunt.quia dominus locutus eft fuper 
eam pꝛopter multitudinem iniquitatum eius. 
aruuli eius ducti ſunt in captiuitatem ante 
Beem tribulantis. Dau. Etegreſſus eſt a fiz 
lia ſyon omnis decoꝛ eius. acti ſunt pꝛĩcipes 
eius velutarictes non inuenientes paſcua: et 
abierunt abfq; foꝛtitudine ante faciẽ ſubſequen 
tis. Jai. Recoꝛdata elt hicruſalẽ die ꝑ afflictio 
nis ſue: et pꝛeuaricationis omniũ deſiderabiliũ 
ſuoꝝ que habuerata dicbus antiquis:cũ cade 
ret populus eius in manu boſti i:⁊ nõeẽt auxi 
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ſiatoꝛ. Viderũt eã hoſtes:⁊ deriſerunt ſabbata 
eius eth. ppan peccauithicruſalẽ: Pptes 
iſtabilis facra eit. A és g gloꝛificabãt eã ſpꝛeue 
rũt illã:qꝛ viderũt ignonuniã cins. Ipſa auteʒ 
gemẽs:⁊ cõuerſa eſt retroꝛſũ. Theth. Soꝛdes 
eius ĩ pedibus eius: nec recoꝛ data eſt finís ſui. 
Depoſita cht vehementer: no hñs ↄſolatoꝛcʒ - 
Wide dñe afflictionẽ meã: qñ creca? eſt inimi 
cus. Joth. Abani ſuã miſit hoſtis ad oĩa deſi / 
derabilia eius: qꝛ vidit gentes in greſſas ſan / 
quariũ ſuũ: de ꝗbus p̃ceꝑas ne ĩtrarẽt ĩ eccleſi 
am. Taph. O is populus eius gemens ⁊ que 
rens pané. Dederũt ciota qqʒ p cibo: ad re 
focillandãaĩam. Bide dñe ⁊ ↄſidera: qm facta 
fum vilis. Lamech. O vos oẽs ꝗtranſitis p 
viã: attẽ dite z videte ſi eſt doloꝛ ficut doloz me 
us. Am̃ vindemiauit me vt locutus cht domi 
nus: in die furoꝛis ſui. Adem. De excelſo mi⸗ 
ſit ignẽ in oſſibus meis: ⁊ erudiuitme. Expã 
dit rete pedibꝰ meis: conuertit me retroꝛſum. 
Poſuit me deſolatã: tota die meroꝛe ↄfectam. 
Mun. Digilauit iugũ inigtatũ meag in manu 
eius:ↄuolute ſũt ⁊ ipoſite collo meo. J nfirma 
ta eſt Vtus mea:dedit me dñs in manu de qua 
nô potero ſurgere. Samech. Abſtulit oẽs ma 
gnificos meos dfs de medio mei: vocauit ad- 
uerſũ me tp̃s: vt ↄtereret electos meos, Toꝛeu 
lar calcauit dominus Ygiui filic iuda. Ayri. 
Iccirco ego ploꝛans ⁊ oculus meus deducens 
aquas:qꝛ longe factus eft a me ↄſolatoꝛ ↄuer? 
tens aĩam meã. Facti ſunt filij mei ꝑditi: qm 
iualuit inimicus. Phe. Expandit pon man? 
ſuas: nõ eſt gↄſoletur cũ. Mandauit donun? 
aducrſum iacob in circuitu cius hoſtes ciꝰ. Fa 
cta cft hierłin quafi polluta menſtruis ini cos. 
Sade: Juſtus eſt dñs: qꝛ os eius ad iracũdiaʒ 
ꝓuocaũi. Audite obſecro vniuerſi populi:⁊ vi 
dete doloꝛeʒ meum, Dirgines mee ⁊ iuuenes 
mei abicrunt in captiuitatẽ. Coph. Docaui a/ 
micos meos:⁊ ipfi deceperũt me. Sacerdotes 
mei z ſenes mei in vrbe ↄſũpti ſunt:qꝛq̃ſierũt 
cibũ ſibi vt rcuocillarẽt aĩas ſuas. Res. ide 
domic qñ tribuloꝛ:ↄturbatus cft vẽter meys 
Subucrſũ eſt coꝛ meũ in memetipſa qm̃ ama / 
ritudĩe plena fü. Foꝛis interficit gladius:⁊ do 
mi moꝛs ſimilis eſt. Syn. Audierunt q; inge 
miſco ego: ⁊ non eſt g ꝰſolet᷑ me. O Es inini, 
ci mei audierũt malũ meũ: lctati funt qm̃ tufeci 
fti. Adduxiſti diem ↄſolatibis: ⁊ fient ſimiles 
mei. Thau. Ingrediat᷑ omne malũ cog coꝛaʒ 
te:æ deuindẽinia eos ficut vindetniſti me ppi 
inigtates meas. Multi. n. gemitus mei: ⁊ coꝛ 


ieremias 


meum merẽs. Aleph. 11 
Bomõ obtexit caligine furore ſuo do 
minus filiã ſyon: ꝓiecit de celo in ter / 
ram inclytam iſrael: ⁊ non cht recoda 

tus ſcabelli pedũ ſuoꝝ ĩ die furoꝛis fui. Beth. 


Pꝛecipitauit dñs: nec pepercit oĩa ſpecioſa ia 
cob: deſtruxit in furoꝛe fno munitiones virgi⸗ 
nis iuda:⁊ deiecit in terram: polluit regnum ⁊ 
pꝛincipes ciꝰ. Bymel. Confregit in ira furo 
tis fui omne coꝛnu iſrael:auertit retroꝛſuʒz der 
teram fuam a facie inimici: ⁊ ſuccendit in iacob 
quafi igneʒ flãme dcuoꝛantis in gyro. Deleth 
Tetendit arcum fuum quafi inimicus: firma / 
uit derteram ſuam quafi hoſtis: ⁊ occiditomne 
quod pulchꝛum erat viſu in tabernaculofilie ſy 


on: effudit quaſi ignem indignationem ſuam. 


Se. F actus cht dominus velut inimicus p:e 
cipitauit iſrael. Pꝛecipitauit omnia menia 
diſſipauit munitiones eius: ⁊ repleuit in filia iu 
da humiliatum ⁊ humiliatam. Dau. Et diffi 
pauit quaſi hoꝛtum tentoꝛium ſuũ: demolitus ẽ 
tabernaculum ſuũ. O bliuioni tradidit domi 
nus in fyon feſtiuitatem ⁊ ſabbatuʒ:⁊ in oppꝛo 
bꝛium:⁊ in indignationem furoꝛis fui reges t 
ſacerdotem. Zay. Repulit dominus altare fuñ 
maledixit ſanctificationi fue : tradidit in mann 
inimici muros turrium eius. Docem dederũt 
in domo domini: ſicut in die ſolẽm. Meth. Co 
gitauit dominus diſſipare murum filie fyon: 
tetendit funiculum foum: ⁊ non auertit manũ 
ſuama perditione. Luxitq; ame murale:⁊ mu 
rus pariter diſfipatus eft. Tech. Defixe ſunti 
terra pate eins: perdidit z contriuit vedes e 
regem cius ⁊ pꝛincipes eius in gentibus. 
eſtlex: c ꝓpheta eius non inuenerunt vifioné 
a dominò. Joth. Sed erunt in terra: conticue 
runt ſencs filie ſpon: conſperſerunt cinere capi 
ta ſua:accincti ſũt cilitijs. Abiccerũt in terra ca 
pita fua virgines iuda, Laph. Defecerũt pꝛe 
lachꝛymis oculi mei: ↄturbata føt vifcera mes 
Effuſum eſt interra iecur meum ſuper cótrítio 
nem filie populi mei: cuʒ deficeret parunlus:q 
lactens in plateis oppidi, Lamech. Watrib⸗ 
ſuis dixerunt: vbi eſt triticum z vinum: cuz de 
ficcrent quaſi vulnerati in plateis ciuitatis 
eralareni animas in finu matrũ ſuaruz. Mẽ. 
Eui cõparabo te: vel cui aſſimilabo te fila hie? 
ruſalez: Euiexeq̃bo te: ⁊ ↄſolaboꝛ te V gatlis 
ſyon. Magna ẽ eni velut mare contritio tug 
Zuis medebit᷑ tui. Mun. Pꝛophete tui vide 
rũt tibi falfa ⁊ ſtulta: nec aꝑiebãt inigtatẽ tuam 
vt te ad pnĩaʒ puocarẽt. Diderũt aut tibia 
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ptiòes falſas ⁊ eiectões. Samech. Mlauſerũt 
uꝑ te manibꝰ oẽs trãſcũtes p viã: ſibilauerũt 
q mouerũt capita ſua fup filiũ irłm: heccine cft 
vrbs dicẽtes ꝑfecii decoꝛis:gaudiuʒ vniuerſe 
ire Ain. Aꝑuerũt fup te os ſuũ oẽs ĩimici tui 
ſibilauerũt ⁊ fremuerũt dentibꝰ fuis: ⁊ dixerũt 
deuoꝛabimꝰ. En iſta ẽ dies quã expectabamꝰ 
iuenimusꝛvidimꝰ. Phe. ecit dñs q cogita / 
nit: ↄpleuit ſmonẽ ſuũ quẽ pᷣcepat a diebus an 
tigs. Deſtruxit:⁊ nő peꝑcit:⁊ letificauu fup te 
inimicũ:⁊ exaltauit coꝛnu hoſtiũ tuoꝝ.Sadde 


Clamauit coꝛ eoꝝ ad dũm:ſuꝑ muros filie ſyõ 


Deduc q̃ſi toꝛꝛentẽ lachꝛymas p diẽ ⁊ noctem 
nõ des regez tibi. neq; taceat pupilla oculi tui: 
Coph. Coſurge: lauda ĩ nocte in pᷣncipio vigi 
liaxꝝ: effũde ſicut aquã coꝛ tuũ ãte ↄſpectũ dñi. 
Leua ad cũ manus tuas paia ꝑuuloꝝ ſuoꝝ:ꝗ 
fame ꝑeunt in capite oĩuʒ cõꝑuoꝝ. Reſ Wide 
dñe ⁊ ↄſidera:quẽ vĩdemiaueris ita. Ergo ne 
comedẽt mulieres fructũ ſuũ: ꝑuulos ad mẽſu 
rã palme: Si occidit᷑ in ſcũario dñi: ſacerdoſ ⁊ 
beta. Sin. Jacuerũt ĩ tra foꝛiſpuer ⁊ fener 
gies mee ⁊ iuuenes mei ceciderunt i gladio 
Inifeciſti ĩ dic furoꝛis tui: ꝑcuſſiſti: nec miftꝰ 
es. Thau. Docaſti q̃ſi ad dié ſolẽneʒ: ꝗ terre / 
ret me de circuitu:⁊ nő ſũt in die fureꝛis dñi g 
effugeret ⁊ relinq̃ret᷑. Quos educaui ⁊ enuiri 
ui inimicus mens ↄſũpſit oẽs. Aleph. III 
Bo vir vidẽs pauꝑtatẽ meã ĩ Mga in 
dignatõiſciꝰ. Aleph. Me miĩauit ⁊ ad 
duxit ĩ tenebꝛas:⁊ nő i lucem. Aleph. 
Tm in me hy tit: ⁊ puertit domũ ſuam tota die. 
Beth. Detuſtã fecit pellẽ meã ⁊ carné meam 
ↄtriuit ofa mea. Beth. Edificauit ĩ gyꝛo mco 
⁊ cixcũdedit me felle ⁊ laboꝛe. Beth. In tene / 
bofis collocauit me q̃ſi moꝛtuos ſẽpiternos. 
Bimel. Circũedificauitaducrſũ me vt ñ egre 
diar:aggrauauitↄpedẽ meũ. Bimel. Sʒ ⁊ cũ 
uero ⁊ cũ rogaucro:excluſit oroncʒ meã 
Bimel. Cöcluſit vias mens lapidibꝰꝗqdris: fe 
mitas meas ſubuertit. Deleth. Orſus iſidiãs 
factus t mihi: leo ĩ abſcondito. Deleth. Semi 
das mas ſubuecrtit ⁊ ↄfregit me pofuit me de / 
Plata. Deleth. Tetẽdit arcũ ſunʒ: ⁊ poſuitme 
aq ſignũ adi ſagitiã. Pe. Miſit in renibꝰmeiſ 
filios pharetre fue. e. Fact? ſũ in deriſuʒ oi 
populo meo:ꝛcanticũ cox tota die. Me. Reple 
nut me amaritudinibus: ĩcbꝛiauit me abſinthio 
Nau. Confregit ad numerũ dentes meos:ci/ 
uit me cinere. Dau. Et rep ulſa eſt aĩa mca: 
oblitus fum bonoꝝ. au. Et dixi perijt finis 
meus:⁊ fpes mea a dño. ai. Recoꝛdare pau/ 


pertatis ⁊ tranſgreſſionis mee: abſinthij ⁊ fel / 
lis. Jai. Mecmoꝛis memorero: ⁊ tabeſceti me 
anima mea. Zai. Mec recolens in coꝛde mco: 
in deo ſperabo. eth. Miſericoꝛdie dñi quis 
non ſumus conſumpti:qꝛ nõ defecerunt miſe / 
rationes eins, Meth. Moni diluculo: multa E 
fides tua. eth. Pars mea dominus: dixit 
anima mea:pꝛopterea expeciabo eum. Teth. 
Bonus eſt dominus ſperantibus in eum: aĩe 
querenti illum. Zeth , Bonumeſt pꝛeſtolari 
cum filentio falutare domini.Teth. Bonum 
eſt viro cum poꝛtauerit iugum ab adoleſcentia 
fua. Joth. Sedebit ſolitarius ⁊ tacebit:qꝛ lena 
uit fe fuper fe, Joth. Ponet ĩ puluere os ſuũ 
ſi foꝛte ſit fpes, orh. Dabit percutienti fe ma / 
xillam: ſaturabitur oppꝛobꝛijs. Laph. Zuis 
non repellet in ſempiternũ dominus. Laph. 
Quia ſe abiccit ⁊ miſerebitur:ſᷣm multitudinẽ 
miſericoꝛdiaꝝ uay. Laph. Non enim bumis 
liauit ex corde fuo: ⁊ abiecit filios bominum., 
Lamech. Dt contereret fub pedibus fuis os 
yictosterre, Lamech. Dt declinaret iudiciuʒ 
yiri: in cõſpectu vultus altiſſimi. Lamech. Dt 
peruerteret hominem in iudicio ſuo:dominus 
ignoꝛauit. em. Quis eſt ite qui dixit vt fie 
ret: domino non iubente. hem. Ex oꝛe altiſ/ 
ſimi non egredient᷑: nec mala nec bona. . 
Zuid murmurauit homo viuens: vir ꝓ petis 
ſuis: Mü. Scrutemur vias noſtras:⁊ quera / 
mus ⁊ reuertamur ad dominuʒ. Mun. Leue / 
mus coꝛda noftra cum manibus: ad dominuʒ 
in celos. Mun. Mos. iniq; egimus ⁊ ad ira / 
cundiam ꝓuocauimus: iccirco tu inexoꝛabilis 
es. Samech. O peruiſti in furoꝛe:⁊ percuſſiſti 
occidiſti: nec peperciſti.Samcch. O ppoſuiſti 
nubem tibi: ne tranſcat omnĩo. Samech. Era 
dicationem:⁊ abiectionem poſuiſti me: in me/ 
dio populoꝝ. Phe. Aperuerũt ſuper nos os 
ſuũ oẽs inimici. Phe. F omido ⁊ laqueus fa 
cta eſt nobis vaticinatio: t cõtritio. Phe. Di 
uiſiones aquaꝝ deduxit oculus mens in con / 
tritione: filie populi mei. A in. O culus meus 
afflictus eſt nec tacuit. eo ꝙ non eſſct requies. 
Ain. Donec reſpicerct ⁊ videret deus de celis 
Ain. O culus meus depꝛedatus eſt animam 
mcam in cunctis filiabus vrbis mce, Sade. 
Deneatòe ccꝑũt me ğfi auc ĩimici mei gt. Sa 
de. Lapſa eit in lacũ vita mea:z poſuerũt lapi⸗ 
dem ſuper me. Sade. Inundaucrunt aque ſu 
per caput meuz: diri pij. Coph. Inuocaui no 
men tuum domine: de lacu nouiſf mo. Coph. 
Vocem mcam audiſti:ne auertas 9 


Meremas 


a fingultu meo ⁊ damoibus. Copb. Appꝛo/ 
pinquaſti in die quando vocaui ic: dixiſti neti / 
meas. Res. Judicaſtidominc cauſam anime 
mee: redempĩoꝛ vite mee. Ref. Didiſti domi 
ne iniquitatem illoꝝ aduerſum me: iudica iudi 
cium meum. Res. Bidii oẽm furoꝛem vni 
uerſas cogitatiões cog aduerſũ me. Sin . Au 
difti oppꝛobꝛium cog dñe:omnes cogitatioes 
aduerfum me. Sin. Labia inſurgentiuʒ mihi 
⁊ meditationeſcoꝝ:aduerſũ metota dic. Sin. 
ſeſſlonem coꝛum t reſurrectionem ceog vide: 
ego fum pialmus coy. Thau. Reddes cis vi 
cem domine:iuxta opera manuũ ſuaꝝ. Thau. 
Dabis eis ſcutum coꝛdis laboꝛeni tui, Thau 
Perſequeris in furoꝛe:⁊ conteres eos fub ce 
lis domine. Aleph. HH 
Wonodo obſcuratum eft aurum mu / 

q tatus eſt coloꝛ optimus: diſperſi ſũt la 
pides ſanctuarij in capite oium plateas 

rum: Beth. V ilij ſyon inclyti c amicti auro p 
mo: quomò reputati funt in vafa teſtea: opus 
manuũ figuli: imel. Sed z lamie nudauc / 
runt mãmam: lactauerunt catulos ſuos. I ilia 
populi mei crudelis: q̃ſi ſtrutio in deſerto. De 
icth. Adhefit lingua lactentis ad palatum eius 
in ſiti:paruuli petierunt panez : ⁊ non erat qui 
frangeret eis. e. Qui veſcebant᷑ volupiuo / 
ſe interierunt in vijs:qui nutricbant᷑ in croce / 
is amplexati funt ſtercoꝛa. Dau. Et maioꝛ effe 
cta eſt iniquitas filie popłi mei peccato ſodomo 
rũ:que ſubuerſa eſt in momẽto: ⁊ nõ ceperunt 
in ea manus. Jai. Candidioꝛes naʒarei ci? ni 
ue: nitidioꝛes lacte:rubicundioꝛes eboꝛe anti / 
quo: ſaphyro pulchꝛioꝛes. eth. Denigrata 
eft fuper carbones facies eoꝛum.⁊ non ſuntco 
gniti in plateis. Adheſit cutis eo oſſibꝰ:aruit 
q facta eſt quaſi lignum, Teth. Aelius fuit oc 
ciſis gladio q; interfectis fame:qm̃ iſti extabue 
runt conſumptia ſterilitate terre. Joth. Ma / 
nus mulicrum miſericoꝛdium coxcrunt filios 
fuos: facti funt cibus cag in cõtritione filie pos 
puli mei. Laph. Compleuitdominus furoꝛeʒ 
ſuum:efuditiram indignationis fue. Et ſuccẽ 
dit ignem in ſpon:⁊ deuoꝛauit fundamẽta ciꝰ. 
Lamech. Mon crediderunt reges terre: ⁊ vni 
uerſi habitatoꝛes oꝛbis:qm̃ ingrederetur ho/ 
ftes z inimicus per poꝛtas hieruſaleʒ. dem. 
opter peccata ꝓphetaꝝ eius: ⁊ iniquitates 
ſacerdotum eius: qui effuderunt in medio eiuſ 
fanguinem iuſtoꝝ. Mun. Errauerunt ccci in 
platcis: polluti font fanguine. Lungs nő poſ/ 
ſent intrarcaenuerunt lacinias ſuas. Samech 


Necedite polluti clamauerunt eiſt recedite:abi 
te: nolite tangerc. Jurgati quippe funt. com 
moti direrunt inter gentes: non addet vltra vt 
habüet in eis. Phe. Facies domini diuiſit co 
non addet vt reſpiciat cos. Facies ſacerdomm 
non erubucrunt: neq; ſenuʒ miſerti funt, Ain 
Cum adhuc ſubſiſteremus defecerũt oculi no 
ſtri ad auxilium noſtrum vanam: cum reſpice 
remus attenti ad gentem que ſaluare nos non 
poterat. Sade. Lubꝛicaucrunt veftigianoftra 
in itinere plateaꝝ noſtrarum:appꝛopinquaui 
finis noſter:completi ſunt dies noſtri:qꝛ vent 
finis nofter. Coph. Delocioꝛes fuerunt perke 
cutoꝛes noftri aquilis celi: fuper montes p 
cuti ſunt nos in deſerto infidiati funt nobis. 
Res. Spiritus oꝛis noftri chꝛiſtus dominus 
captus eit in peccatis noſtris: cui dirimus:in 
vmbꝛa tua viuemus in gentibus. Sin. Bau 
de ⁊ letarc filia edon: que habitas in terra hus 
Ad te quoq; perueniet calit:inebꝛiaberis atdi 
nudaberis. Thau. Cepleta eſt inigtas tua filia 
ſyon: non addet vltra vt tranſinigrette. Wifi 
tauit iniquitatem tuam filia edom: diſcooperui 
peccata tua. O ꝛauio MieremieGQ. 
Ecoꝛdare domine quid acciderit nobiſ 
intuere:⁊ reſpice oppꝛobꝛium noft 
Pereditas noftra verfa eſt ad aliẽos: 
domus noſtre ad extraneos. Pupilli facti ſu / 
mus abſqʒ patre: matres noftre quafi vidue, 
Aquam noftram pecunia bibimus: ligna no / 
ftra pꝛecio comparauimus . Ceruicibus nig 
minabamur: laſſis non dabatur requies. Egy 
pio dedimus manum ⁊ aſſyrijs: vt ſaturare / 
mur panc. Matres noſtri peccauerunt ⁊ non 


ſunt:⁊ nos iniquitates eoꝛum poꝛtauimꝰ. Se 


ui dominati funt noſtri: non fuit qui redimerct 
de mann eoꝛum. In animabus noſtris affere 
bamnus panem nobis: a facie g'adij in deſerto. 
Pellis noftra quaſi clibanus exuſta eſt: a facie 
tempeſtatum famis. Mulieres in ſyon humi⸗ 
liauerũt: c virgines in ciuitatibus inda. Pꝛi⸗ 
cipes manu ſuſpenſi funt: facies ſenum no ert 
bucront. Adoleſcentibus impudice abuſi funt 
q pueri in ligno coꝛꝛuerunt. Scenes crut 
de poxis:inucnes de choꝛo pfallentium. Defe 
cit gaudium coꝛdis noftri: verfus cht in ludus 
choꝛus nofter, Lecidit coꝛona capitis noftri: 
ve nobis quia peccauimus. Pꝛopterea me 

factum eſt in doloꝛe coz noſtrum:idco contene 
bꝛati ſunt oculi noſtri. Pꝛopter montem ſyon 
quia diſperijt: vulpes ambulauerũt in eo. Tu 
autem domine in eternum permanebis:ſoliuz 


arut 


tuum in gencrationém ⁊ generationem. Qua 
re in perpetuum obliuiſcerꝭ noſtri:derelĩques 
nos in longitudinem dierum: Conuerte nos 
domine ad te ⁊ conuertemur: innoua dies no / 
ſtros ſicut a pꝛincipio. Sed proijciens repuli / 
ſti nos iratus es contra nos vehementer. 
Incipit pꝛefatio in libꝛum baruth ꝓphetc. 
Iber iſte qui baruth nomine pꝛenotat 
in hebꝛeo canone non habetur: fcd im 
in vulgata editione fimiliter z epiftola 
bieremie. Pꝛopter noticiam autem legentiuʒ 
bec ſcripta ſunt:qꝛ multa de chꝛiſto nouiſſimiſ 
tẽpoꝛibus inducant. 
Incipit Baruth ꝓpheta. Caplm. 


I 
T hec uerba li 


e bzi ĝ ſcripſit baruth filiuſ ne 
ric filij maaſie filij ſedechie: 
fillij ſedei filij helchie: ĩ baby 
lonia in anno ꝗnto:⁊ in ſep / 
5 tima die menfis: in tempoꝛe 
£ quo ceperunt chaldei bieru 
ſalem: ⁊ ſuccenderunt eã igni. Et legit baruih 
yerba libꝛi huius ad aures iechonie filij ioachĩ 
regis iuda:⁊ ad aures vniuerſi populi venié / 
tis ad libꝛum:⁊ ad aures potentium filioꝛuʒ re 
gum: ⁊ ad aures pꝛeſbyteroꝛuʒ:⁊ ad aures po 
puli:⁊ minimo vſqʒ ad maxiniuʒ coum oiuz 
babitantium in babylonia ad flumẽ fodi. Qui 
audientes ploꝛabant ⁊ iciunabant: ⁊ orabant i 
conſpectu domini. Et collegerunt pecuniã fm 
ꝙ potuit vniuſcuiuſq; manus. Et miſerunt in 
hieruſalem ad ioachimfilium helchiefilij falon 
ſacerdotem:⁊ ad reliquos ſacerdotes: c ad om 
nem populum qui inuenti ſunt cum co in hie 
ruſalem cum acciperent vafa templi domini: q 
ablata fuerant de templo reuocare in tcrraʒ iu 
da: decima die menfis ſiban: vala argentea q 
fecit ſedechias filius ioſie rex iuda poftca q; cc 
piſſet nabuchodonoſoꝛ rex babylonis iechoni / 
am ⁊ pꝛincipes ⁊ cunctos potentes:⁊ populuʒ 
terre ah hicruſalem:⁊ duxit eos vinctos in ba 
bylonem. Et direrunt. Ecce miſimus ad vos 
pecunias de quibus emite holocauſtomata z 
thus: ⁊ facite manna: ⁊ offerte pꝛo peccato ad 
aram domini dei noftri, Et oꝛate pꝛo vita nay 
buchodonoſoꝛ regis babylonis:⁊ pꝛo vita bal 
wpaſar filij eius vt ſint dies coꝛum ſicut dies ce / 
li luper terram:⁊ vt det dominus virtuteʒ no 
bis: ⁊ illuminet oculos noſtros: vt viuamꝰ fub 
vmbꝛa nabuchodonoſoꝛ regis babpylõis:⁊ fub 
vmbꝛa ballhaſar filij eius: ⁊ ſcruiamus eis ml 


tis diebus:⁊ inueniamus gration in conſpe / 
ctu coꝛum. Et pꝛo nobiſipſis oꝛate ad domină 
deum noſtrum:quia peccauimus domino deo 
noſtro:⁊ nõ eſt auerſus furoꝛciꝰ a nobis vſqʒ 
in hunc diem Et le gite libꝛum iſtum queʒ mi 
ſimus ad vos recitari: in templo domini in die 
ſolenni:⁊ in dic opoꝛtuno. Et dicetis. Domi / 
no deo noſtro iuſticia: nobis autem confuſio 
faciei noftre ſicut eſt dies hec omni iuda ⁊ habi 
tantibus in hieruſalem regibus noſtris ⁊ pꝛin 
cipibus noftris: ⁊ ſacerdotibus noſtris: ⁊ pꝛo 
phetis noſtris:⁊ patribus noſtris. Peccaui / 
mus ante dominum deum noftrum ⁊ non cre 
didimus diffidentes in eum: ⁊ nõ fuimus fub 
iectibiles illi:⁊ non audiuimus vocem domini 
dei noſtri: vt ambularemus in mandatis eins 
que dedit nobis. A die qua eduxit patres no / 
ſtros de terra egypti vſq; ad diem hanc era / 
mus incredibiles ad dominum deum noſtruʒ 
⁊ diſſi pati receſſimus ne audiremus voceʒ ipfi 
us. Etadheſerunt nobis nulta mala ⁊ malcedi 
ctiones que cõſtituit dominus mopſi ſeruo fuo 
qui eduxit patres noſtros de terra egypti da / 
re nobis terram fluentes lac ⁊ mel: ſicut hodier 
na dic. Et non audiuimus vecem domini dei 
noſtri ſcdᷣm omnia verba pꝛophetarum quos 
miſit ad nos ⁊ ad iudices noſtros: t abiuimꝰ 
vnuſqſqʒ in ſenſũ coꝛdis noſtri maligni:oꝑari 


dũjs alitis faciẽtes mala ãte oculos dñi di nri. 


Ropter qð ſtatuit dñs dc nr verz II 

p j bũ ſuũ qs locutus t ad nos ⁊ ad iudi/ 
ces nros ꝗ iudicauerũt ĩ irlm: ⁊ ad re⸗ 

ges nr̃os:⁊ ad pncipes nřos: ⁊ ad oẽm iſrael 
⁊ iuda: vt adduceret dñs fup noſmala magna 
qᷓ ſunt facta fub celo quẽadmodũ facta ſũt ĩ irl 
fm å fcripta funt in lege moyſi vt manducaret 
hõ carnesfllij ſui:⁊ carnes filie ſue. Et dedit 
cos fub manu regũ oĩumg ſunt in circuitu ni 
in ĩpꝛoperiũ: ⁊ in deſolationẽ:⁊ in oibuſpplis 
in qbus nos diſꝑſit dñs. Et facti fum? fubtus 
q nõ ſupꝛa:qꝛ peccauimus dño deo nro: no ob 
audiẽdo voci ipſius. Dũo deo nr̃o iuſticia: no 
bis ant ⁊ patribus nris ↄfuſio faciei: ſicutẽ di 
es hec. Zuia locutus ẽ dñs fup nos oia mala 
bec vencrũt fup nos: ⁊ nó ſumus depᷣcati fa 
ciẽ dñi dei nri: vt reuerteremur vnuſqſq; nim 
a vijs nris peſſimis. Et vigilauit dñs i malis: 
⁊ adduxit ea ſuꝑ nos: q iuſtus ẽ dñs in oĩbus 
opibꝰ fuis q̃ mãdauit nobis: æ audiuimꝰ vo 
ce iph? vtiremꝰ in pᷣceptis dñiꝗᷓ dedi añ faciẽ 
nraʒ. Etnũc dñce deꝰ iſrl:ꝗ eduxiſti ppi tuũ ð 
iraegypti ĩ mãu valida ⁊ in ſignis ⁊ 3 ase 


arut 


⁊ in vertice tua magna: ⁊ in bꝛachio excelſo: et 

feciſti tibi nomen ſicut eſt dies iſte: peccauimꝰ: 

impie egimus: inique geffimus domine deus 
nofter in omnibus iuſticijs tuis. Auertat᷑ ira 

tua a nobis: quia derelicti ſumus pauci iter gẽ 

tes vbi diſperſiſti nos. Exaudi domine preces 
noſtras ⁊ oꝛationes noſtras: ⁊ educ nos pꝛo⸗ 
pter te: ⁊ da nobis inuenire gratiam ante faciẽ 
eoꝛum qui nos abduxerunt: vt ſciat omnis ter 
ra: quiatu es dominus deus noſter: ⁊ quia no 
men tuum inuocatum eht fup iſracl: ⁊ ſuper ge 
nus ipſius. Reſpice domine de domo ſancla 
tua in nos:⁊ inclina auremtuam ⁊ exaudi nos 
Aperi oculos tuos ⁊ vide: quia non moꝛtuiꝗ 
ſunt in inferno quorum fpiritus acceptus eft a 
viſceribus ſuis:dabunt honoꝛem ⁊ iuftificatio 
nem domino: ſed anima que triftis cft ſuꝑ ma 

gnitudinem mali: c incedit curua ⁊ infirma:⁊ 
oculi deficientes:⁊ anima eſuriens dat tibi glo 
ríam ⁊ iuſticiam domino: quia non Fm ĩuſticiã 
patrum noſtroꝛuʒ nos fundimus pꝛeces:⁊ pe 
timus miſerieoꝛdiam ante eonſpectum tuũ do 
mine deus noſter: ſed quia miſiſti iram tuaʒ ⁊ 
furoꝛem tuum fuper nos: ſicutlocutus es ĩ ma 
nu pucroꝛum tuoꝛum pꝛophetaꝝ dicens. Sic 
dicit dominus. Inclinate humerum veſtrum 
⁊ ceruicem veſtram:⁊ opera facite regi babylo 
nis:⁊ ſedebitis in terra quaʒ dedi patribus ve 
ſtris. Quod fi non feceritis nec audieritis vo 
ceʒ domini dei veſtri operari regis babylonie 
defectionem veſtram faciam de cinitatibus iu / 
da:⁊ a foꝛis hieruſalem:⁊ auferama vobis vo 
cem iocunditatis:⁊ vocem gaudij: z vocẽ ſpõ 
fiz vocem ſponſc: ⁊ erit omnis terra ſine veſti 
gio ab inhabitantibus eam. Et non audierunt 
vocemtuam vtoperarentur regi babylonis:⁊ 
ſtatuiſti verba tua que locutus es in manibus 
pueroꝑ tuoꝝ ꝓphᷣaꝑ vt trãſferent᷑ offa regum 
nr̃oꝝ c oſſa pat nr̃oꝝ de loco fuo. Et ecce ſũt 
ꝓſecti in caloꝛe ſolis: ⁊ i gelu noctis:⁊ moꝛtui 
funt in doloꝛibus peſſimis: in fame ⁊᷑ in gladio 
⁊ in emiſſione. Et poſuiſti templum in quo in 
uocatũ eſt nomen tuũ in ipſo: ſicut hec dies p7 
pter iniquitatem domus iſrael ⁊ domus iuda. 
Etfeciſti in nobis dũe deus nofter fmoẽm bo 
nitatem tuam:⁊ ſᷣm oẽm miſerationem tuaim 

illam magnã: ſicut locutus es in manu puer í 
tui moyſi in dic qua pꝛecepiſti ei ſcribere legem 
tuam coꝛãfilijs iſrael dicens. Si nõ audieritis 
vocem meaʒ: multitudo hec magna conuertet᷑ 
in minimã genteʒ: qm̃ eos diſpergã: qꝛ ſcio q 
me nõ audiet populus, Mopulus eſt enĩ dura 


ceruice, Et guertet᷑ ad coꝛ ſuũ in terra captiui / 


tatis fue: ⁊ ſcient qꝛ ego ſũ de minus deus coꝝ 
Etdabo eis coꝛ ⁊ intelligent: c aures ⁊ audiet. 
Et laudabũt me in terra captiuitatis ſue:⁊ me 


moes erũt nois mei. Et auertẽt ſea doꝛſo ſuo 
duro. ⁊ a malignitatibus ſuis:q reminiſcẽtur 


viã patrũ ſuoꝝ: qui peccauerunt in me. Etre / 
uocabo illos in terrũ quã iuraui patribus co% 
abꝛabã iſaac ⁊ iacob:⁊ dñabunt᷑ eius. Et mul⸗ 
tiplicabo eos ⁊ non minoꝛabunt᷑. Et ſtatuaʒ il 


lis teſtm̃ alter ſempiternũ: vt fim illis in denz 
⁊ ipſi erunt mihi in populuʒ. Et non mouebo 


amplius populum meum filios ifraclaterra 


quam dedi eis. 
T nunc dñe oĩpotens deus ifraclaiai 
anguſtijs:⁊ ſpũsanxius clamat ad te. 
Audi domine z miſerere: qꝛ deus es 
miſericoꝛs: ⁊ miſerere noſtri: q peccauim añ 
te. Quia tu ſedes in ſempiternum:⁊ nos peris 
bimus in euũ: Dñe oĩpotens deus iſrael:au⸗ 
di nunc oꝛationem moꝛtuoꝝ iſrael ⁊ filioꝝ ipo 
rum g peccauerunt ante te: ⁊ nõ audierunt vo 
cem dñi dei ſui:⁊ agglutinata ſunt nobis mala 
Noli meminiſſc inigtatis parus noſtroꝝ: fed 
memento manus tuc:⁊ noĩs tui in tẽpoꝛe ifto 
qꝛtu es dominus deus noſter: c laudabimꝰ te 
domine:qꝛ ꝓpter hoc dediſtitimoꝛem tuumin 
coꝛdibus noſtris:⁊ vt inuocemus nome tauz: 
⁊ laudemuste in captiuitate noftra: q; conuer 
timur ab iniqnitate patrũ noſtroꝝ qui peccaue 
runt ante te. Et ecce nos in captiuitate noſtra 
ſumus hodie q nos diſperſiſtiin ĩpꝛopcriuʒ t 
in maledictus: in petm ſcdᷣm oẽs iniquitates 


patrum noſtroꝝ: qui diſceſſerunt a te dñe deus 
nofter. Audi iſrael mandata vite: auribus ꝑci 


pe vt ſcias prudentiam. Zuid eſt iſrael piter 
ra inimicoꝝ es. Inueteraſti in terra aliena: co 


inquinatus es cũʒ moꝛtuis. Deputatus escũ 


deſcendentibus in ĩfernũ: dereliquiſti fontem 
ſapie. Nä ſi in via dei ambulaſſes: habitaſſes 
vtiqʒ in pace fuper terram. Diſce vbi ſit pꝛu / 
dentia: vbi ſit virtus vbi fit ĩtellectus: vt ſcias 
ſimul. vbi ſit longiturnitas vite ⁊ victus vbi 
ſit lumen oculoꝛum ⁊ par. Quis inuenit lo 
cum eius: Et quis intrauit in theſauros 


eius? Obi ſunt pꝛincipes gentiuʒ: z qui domi 
nant᷑ fuper beſtias que funt fuper terraʒ. Qui 
in auibus celi ludunt: qui argentum theſauri⸗ 
zant ⁊ aurum in quo confidunt hoĩcs. ⁊ non E 
finis acquiſitionis cog. Qui argentũ fabꝛic⸗ 
⁊ ſolliciti ſunt: nec cft inuentio operũ ĩlloꝛum. 
Exterminati ſunt:⁊ ad inferos deſcenderunt: 
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ralij loco eoꝝ exurrexerũt. Juuenes viderũt 
lumen. ⁊ habitauerũt fup terrã Diam autẽ di 
ſcipline ignoꝛauerũt:neq; intellexcrunt ſemitaſ 
eius: neq; filij cox ſuſceperũt eam: A facie ipfo 
ruz longe fcã et. Mõ eſt audita ĩ terra chanaã: 
nei vifa eft in theman.Filij quoq; agar g erq 
ſierũt pꝛudentiã q de terra eſt.negociatoꝛes ter 
re ⁊ theman.⁊ fabulatoꝛes:⁊ exgſitoꝛes pꝛudẽ 
tie ⁊ intelligẽtie: viã autẽ ſapĩc neſcicrunt ncqʒ 
ↄmemoꝛati funt ſemitas eint. O iſrł q; magna 
eſt domus dei: ⁊ ingẽs locus poſſeſſionis eius. 
Magnꝰ eſt ⁊ nõ hʒ finem. excelſus ⁊ imenſus. 
Ibi fuert gigantes noĩati: illi qui ab initio fue / 
rũt ſtatura magna ſciẽtes bellũ. Nõ hos elegit 
dñs: neq; viã diſcipline inuenerũt.ꝓpterea ꝑ/ 
ierũt. Et qm̃ nõ habuer̃t ſapiẽtiã inicrier̃t pꝛo/ 
pter ſuã inſipĩiam. Quis aſcẽdit in celuʒ ⁊ acce 
pit eã c eduxit eã de nubibuſ. Quis trãſfretauit 
mare ⁊ ĩuenit illã:⁊ attulit illã fop auruʒ electũ 
Nõ eſt ꝗ poſſit ſcire vias eius: neq; ꝗ ergrat fe 
mitas eius. Sed q ſcit vniuerſa nouit cã.⁊ ad i 
uenit eã pꝛudẽtia ſua. Qui pᷣparauit terrã icter 
notpe:⁊ repleuit eã bipedibus ⁊ q̃drupedibus 
Qui emittit lumẽ ⁊ vadit.⁊ vocauit illð: ⁊ obe 
dit ili in tremoꝛe. Stelle auté dederũt lumen in 
cuſtodijs ſuis.⁊ letate ſũt. Docate ſũt: ⁊ dixet᷑t 
Adſumꝰ. Et luxert ci cũ iocũditate:ꝗ fecit illaſ. 
Pic ẽ deꝰ nr̃:⁊ nõ eſtimabit᷑ aliꝰ aducrfus eñ, 
Mic adĩnenit oẽʒ viã diſcipline: ⁊ tradidit illã 
iacob puero ſuo:⁊ iſrł dilecto fuo, Poſt hec in 
iris vifus é iz cuʒ hoĩbꝰ ↄuerſatus eſt. IIII 
y Ic liber inãdatoꝛũ dei:⁊ lex q̃ eſt icter 
b q; nuʒ. O ẽs g tenẽt eã:ꝑueniẽt ad vitaz 
ꝗ autẽ dereliqᷣrũt cã ĩ monë, Cduerte / 
re iacob ⁊ appᷣhẽde eã:ambula p viã ad ſplẽdo 
rez eius ↄtra lumẽ eius. Me tradas alteri głiaʒ 
tuã.⁊ dignitatem tuã genti aliene. Seati fum? 
iſrael:qꝛ q deo placent:mãifeſta ſũt nobis. Ani 
mego: chto populus dei memoꝛabiłiſracl. De 
nũdati eſtis gẽtibꝰ nõ ĩ ꝑditioneʒ: fed ꝑꝑ qð in 
ira dei ad iracũdiã ꝓuocaſtis dñʒ:traditiq; eſtiſ 
aduerſarijg. Exacerbaſtis enĩ euʒ q fecit vos ð 
uz ernuz: ĩmolantes demonijs ⁊ nõ deo. O bli 
tu enĩ eſt is enʒ qui nutruit vos:⁊ ↄtriſtatis nu/ 
tricẽ vr̃am irlm. Diditenĩ iracundiã a deo ve 
mentẽ vobis q dixit. Audite ↄfincs ſyon. Ad / 
duxit enĩ mihi deus luctus magnũ. Bidi enim 
captiuitatẽ ppłi mei filioꝛũ meos ⁊ filiaꝝ:quã 
ſuꝑduxit illis cnus. Mutriui enĩ illos cũ iocũ / 
ditate: dimiſi aŭt illos cuz fletu ⁊ luctu. Nemo 
gaudeat ſuꝑ me viduã ⁊ deſolatã:a mitis dere 
kita ſuʒ ꝓpter pctã filioꝝ nico. q declinauert 


a lege dei. Juſticias auteʒ ipſius neſcierũt: nec 
ambulauefunt per vias mandatoꝛumdei.neqʒ 
per ſemitas veritatis eius cuz iuſticia igreſſi füst 
Deniant confines ſyon: ⁊ memoꝛent᷑ captiuita 
tem filioꝛum ⁊ filiarum mearum.quã ſuꝑduxit 
illis eternus. Adduxit enim fuper ilos gentes 
de longinquo gentẽ impꝛobaʒ ⁊ alterius ligue 
qui non ſunt reueriti ſenem:neq; pueroꝛũ mi / 
ferti funt: Etabduxerũt dilectos vidue:⁊ a filijſ 
vnicam deſolauerunt. Ego autem quid poſſuʒ 
adiuuare vos. Qui. n. adduxit fuper vos ma? 
la: ipſe vos eripiet de manibus inimicoꝛum ve 
ſtroꝛum. Ambulate filij ambulate: ego enim ð 
relicta fum fola. Exui me ſtola pacis: indui aũt 
me ſacco obſecrationis:⁊ clamabo ad altiſſimũ 
in diebus mcis. A nimegoꝛes eſtote filij:clama 
te ad dñm:⁊ eripiet vos de mauu pꝛincipũ ini 
micoꝛim. Ego enim ſperaui in einum ſalutem 
veſtram.⁊ venit mihi gaudium a ſcõ fup mifi 
coꝛdia.q̃ véier vobis ab eterno ſalutari noftro 
Emiſi enim vos cuʒ luctu z ploꝛatu:reducet au 
tẽ vos mihi dñis cum gaudio q iocunditate i ſẽ 
piternum. Sicut enim viderunt vicine fyon ca 
ptiuitatẽ veſtrã a deo.ſic videbunt z in celerita 
te falutem veſtrã in deo: que ſuperueniet vobis 
cum honoꝛe magno ⁊ ſplẽdoꝛe eterno. F ilij pa 
tiẽter ſuſtinete iraz que ſuperueniet vob. Per 
ſecutus eſt enim te ininicus tuns: fed cito vide 
bis perditionem ipſius:⁊ fuper ceruices ipſiuſ 
aſcendes. Delicati mei ambulauerũt vias aſꝑ / 
as: ducti ſunt eniʒ vt grex direptus ab inimicis 
Animegoꝛcs eſtote filij:⁊ ꝓclamate ad domi / 
num. Erit enim memoꝛia veſtra ab eo qui du / 
xit vos. Sicut enim fuit fenfus veſter vt erra/ 
retis a deo: decies tãtum iterum cõuertentes re 
quiretis cum. Qui enim induxit vobis mala: 
ipſe rurſum adducet vobis ſempiternam iocun 
ditatẽ cum falute veftra. Animegoꝛ efto hie fu 
falem. Exoꝛtatur cni; te qui te nominauit. Mo 
centes peribunt qui te vexauerunt:⁊ qui gratu 
latí ſunt in tua ruina puniẽtur. Ciuitates qbus 
ſeruierunt filij tui punientur:⁊ que accepit filiz 
os tuos. Sicut eniʒ gauiſa eſt in tua ruina: ⁊ le 
tata eſt in caſu tuo: fic contriſtabitur in fua defo 
latiõe. Et amputabitur exultatio multitudinis 
eius. ⁊ gaudimonimm eius eritin luctũ Ignis 
enim ſuperuc niet ei ab eterno in lõgitur nis die 
bus: ⁊ habitabitur a demonijs in multitudine 
tempais. Circunſpice bieruſalem ad oꝛientem 
q vide iocunditatem a deo tibi venientem: Ec 
ce enim veniunt filij tui quos dimiſiſti diſper / 
fos veniunt collecti ab oꝛiente vſq; ad -gg 
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tem: in verbo fancti gaudentes m honoꝛem 


a 


A Lue te hieruſalem ſtola luctus ⁊ vera? 


tionis tue:⁊ indue te decoꝛe ⁊ honoꝛe 
que a deo tibi eſt ſepiterna gloa. Cir 
cundabit te deus diploide iuſticie:⁊ ĩponet m 
tram capiti tuo honoꝛis eterni. Deus eni oſtẽ 
dit ſplendoꝛem ſuuz in te: qui ſub celo eſt. Mo 
minabitur enim tibi nomen tuuma deo in ſem 
piternum: pax iuſticie ⁊ hono? pietalis.Exur / 
ge hieruſalem ⁊ fta in excelſo: ⁊ circunſpice ad 
oꝛientem. Et vide collectos filios tuos ab oꝛi/ 
ente fole vſq; ad occidentẽ: in verbo ſãcti gau 
dentes dei memoꝛia. Exicrunt enim abs te pe 
dibus ducti ab inimicis:adducet anté illos do 
minus ad te poꝛtatos in honoꝛeʒ ſicutfilios re 
gni. Conſtituit enim deus humiliare omnem 
montem excelſum ⁊ rupes ꝑhẽnes ⁊ cõualles 
replere in equalitatem terrè: vt ambulct iſrael 
diligenter in honoꝛem dei. O bumbꝛauerunt 
autem ſilue:⁊ omne lignum ſuauitatis iff mã 
dato dei. Adducet enim deus iſracl cum iucun 
ditate in lumine maieſtatis fue cum miſericoꝛ/ 
dia ⁊ iuſticia que eſt in ipſo. Incipit exempluʒ 
epiſtole eiuſdem quam mifit hieremias ad ab/ 
ductos captiuos in babyloniam a rege babylo 
nioꝛum: vt annunciaret illis fecundum ꝙ pez 
ceptum eſt illi a deo. 
Ropter peccata que peccaſtis ante deũ 
pP abducemini in babyloniã captiui a na 
buchodonoſoꝛ regi babylonioruʒ. In 
greſſi itag in babylonem: eritis ibiannis plu 
rimis:⁊ tempoꝛibus longis vſq; ad generari 
ones léptem: poſt hoc autem educam vos inde 
cum pace. Nunc autem videbitis in babylõia 
deos aureos ⁊ argenteos ⁊ lapideos ⁊ ligness 
in humeris poꝛtari oſtẽtãtes metũ gentibus, 
Videte ergo ne ⁊ vos fimiles efficiamini faz 
ctis alienis z metuatis: ⁊ metys vos capiat in 
ipfis. Bifa itaqʒ turba de retro z ab ante: ado 
rantes dicite in coꝛdibus veſtris. Te opoꝛtet 
adoꝛari domine. Angelus autem meus vobiſ 
cum eſt. Ipſe autem erquiraʒ animas veſtras 
Ilam ligna ipſoꝛum polita a fabꝛo: ipfa etiam 
inaurata ⁊ inargentata falfa ſunt ⁊ no poffunt 
toqui. Et ſicut virgini amanti oꝛnamenta: ita 
accepto aurofabꝛicata funt. Coꝛonas certe au/ 
reas habent ſuper capita ſua dij illoꝛum: vnde 
ſubtrabunt ſacerdotes ab eis auruʒ ⁊ argentũ 
⁊ erogant illis in ſemetipſis. Dant autem ⁊ ex 
ipfo ꝓſtitutis ⁊ meretrices oꝛnant z iterum cũ 
receperint illud a meretricibus oꝛnant dcos ſu 


grut 


os. i autem non liberantur ab erugine ttiz 
nca. 2 pertis aũt illis veſte purpurea extergẽt 
faciem ipſoꝝ ꝓpter puluereʒ domus qui ẽ plu 
rimus inter eos. Sceptrũ autem habet vt hes 
mo ficut iudex regionis: qui in fe peccantẽ nõ 
interfecit Mabct etiam in manu gladium z fe 
curim: ſe autem de bello ⁊ a latronibus nõ libe 
rat. nde vobis notu; fit: qꝛ nõ ſunt dij. Mõ 
ergo reueremini eos. Sicut enim vas bomis 
confractũ inutilc efficitur: tales ſunt ⁊ dij ilox 
TConſtitutis illis in domo: oculi eoꝛũ pleni ſũt 
puluere a pedibus introcuntium. Et ſicut ali / 
cui qui regem offendit circunſepte funt ianue: 
aut ficut ad ſepulchꝛum adductum moꝛtuũ: itg 
tutant facerdotes oftia clauſuris ⁊ feris nea la 
tronibus expolientur. Lucernas accenduntil 
lis: z quidẽ multas: ⁊ quibus nullã videre pof 
ſunt. Sunt aũt ſicut trabes ĩ domo. Coꝛda ve 
ro cox dicunt clingere ſerpentes qui de ira fit 
dũ comedunt eos: ⁊ veſtimentũ ipſoꝝ: enon 
ſentiunt. Migre fiuntfacies eoꝑa fumo qui in 
domo fit. Supa coꝛpuſcoꝝ: et ſupꝛa caput eo 
rũ volant noctue et hirundines et aues:etiaʒ ſi 
militer et catte. Dude ſciatis qꝛ non ſunt dij. 
Ne ergo timueritis cos. Aurũ etiaʒ quod ha⸗ 
bent ad ſpecimen: nifi aliquis exterſerit erugi 
nem: nõ fulgebunt. Megs enim dum ↄflarent 
ſentiebant. Ex omni pcio empta funt: in qbus 


ſpũs nõ eſt in ipſis. Sine pedibus in humeriſ 


poꝛtant᷑: oſtentantes ignobilitatẽ ſuã boibus. 
Tonfundant᷑ etiã qui colunt ca. Pꝛopterea ſi 
ceciderint in terram: a ſemetipſis nõ cõſurgũt 
neq fiquis eum ſtatuerit rectũ per ſemctipſuz 
ſtabit: fed ficut moꝛtuis humeri illis en 
oſtias illoꝝ vendunt facerdotes ipſoꝛum T 
abutuntur: fimiliter ⁊ mulieres coꝝ decetpen⸗ 
tes: neqʒ infirmo neqʒ mendicanti aliquid im 
partiunt: de ſacrificijs eoꝝ fete ⁊ mẽſtruate co 
tingunt. Scientes itaqʒ ex his q? non funt dij: 
ne timcatis eos. ndc eniʒ vocant dij. Quia 
mulieres apponũt dijs argẽteis ⁊ aureis c liz 
gneis: ⁊ in domibꝰ co facerdotes ſedẽt hñ̃teſ 
tũicas ſciſſas: ⁊ capita ⁊ barbã raſaʒ qͥu capita 
nudaſt. Rugiunt autẽ clamãtes 5 deos ſuos 
ſiẽ ĩ cena moꝛtui. Deſtimẽta coꝛũ auferuut ſa 
cerdotes: t veſtiuit vroꝛes fuas et filios fuos. 
Megs ſiquid mali patiuntur ab aliquo: neqʒ fi 
quid boni poterunt retribuere:neqʒ regem co 
ſtituere poſſũt: neqʒ aufert. Similiter neqʒ da 
re diuitias poſſunt: neqʒ malũ retribuere. Si? 
quis illis votuʒ vouerit:⁊ nõ reddiderit: neqʒ 
poc requirunt. ominem a moꝛe nő liberãt. 
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neq; infirmũ a potentioꝛe aripiunt. Mominẽ 
cecum ad viſũ nõ reſtituunt:de neceſſitate hoz 
minẽ nõ liberabunt. Didue non miſerebunt᷑ 
neq; oꝛphanis benefacient. Lapidibus de mõ 
te ſimiles ſunt dij illoꝝ lignei z lapidei ⁊ aurei 
t argentei. Qui aũt colunt ca ↄfundent᷑. Zu 
ergo eſtimandũ eſt aut dicendũ illos eſſe deos 
Adhuc enĩ ipſis chaldeis nõ honoꝛantibus ea 
g cum audierint mutũ nõ poſſe logui: offerunt 
illud ad bel:poſtulãtes ab co loqui: q̃ſi poſſint 
ſentire ꝗ nõ habent moti. Et ipſi cü intellexerit 
relinquent ea. Senſũ.n.nõ babent ipfi dij illo 
rũ. Mulieres aũt circũdate funibus in vijs fe 
dent: ſuccendẽtes offa oliuaꝝ. Cuz aũt aliq̃ ex 
ipſis abſtracta ab aliquo trãſeũte doꝛmierit cuʒ 
ed prime fuc expꝛobꝛat:ꝙ ea nõ ſit digna bita 
ſicut ipſa: neqʒ funis ei? diruptus fit. O ia aŭt 
que illis fiunt falfa funt. uomodo eſtimãduz 
aut dicendũ eſt illos eſſe deos. A fabꝛis autem 
⁊ ab aurificibus facta ſunt. Mihil aliud erunt 
niſi id quod volunt ce facerdotes. Aurifices 
etiã ipſi qui ea faciunt nõ funt multi teimpoꝛis. 
Nunquid ergo poffunt ca q̃ fabꝛicata ſunt ab 
ipſis eſſe dij. Reliquerũt aũt falſa ⁊ oppꝛobꝛiũ 
poſtea futuris. Mã cũ ſuperuenerit illis plium 
⁊ mala: cogitant ſacerdotes vbi fe abſcondant 
cum ulis. Quõ ergo ſentiri debeãt:qm̃ dij ſũt 
qui nec in bello fe liberant: neqʒ de malis ſc eri 
piunt. Mam cum ſint lignca ⁊ inaurata ⁊ inar 
1 ſcietur poftea q? falfa funt ab vniuer / 
s gentibus z regibus que manifeſta funt: qa 
nõ funtòij:fed opera manuũ hominum ⁊ nul 
lum opus dei cũ illis, Dnde ergo notum é qa 
nõ ſuntdij: fed opa manuũ hoĩum:⁊ nullũ dei 
opus in ipſis eſt. Regẽ regioni non ſuſcitant: 
neg pluuiã hoĩbus dabunt. Judiciuʒ quoqʒ 
nõ diſcernent: neqʒ regiones liberabũt ab ĩiu/ 
ria: q nihil poſſunt ſicut coꝛnicule ĩter medius 
celi ⁊ terre. Etenĩ cũ inciderit ignis in domuz 
deoꝝ ligneoꝝ ⁊ argenteoꝝ ⁊ aurcoꝝ: ſacerdo 
tes quidem ipſoꝝ fugient ⁊ liberabunt᷑:ipſi ve 
ro ſicut trabes in medio cõburent᷑. Regi auteʒ 
⁊ bello nõ reſiſtent. Quõ ergo eſtimanduz eft 


aut recipiendũ:qꝛ dij funt, Non a furibꝰ neqʒ 


a latronibus ſe liberabunt dij lignei ⁊ lapidei ⁊ 
inaurati ⁊ inargentati: quibus iniqui foꝛtioꝛes 
funt. Aurũ ⁊ argentũ ⁊ veſtimentũ quo operti 
ſunt aulerent illis z abibunt:nec fibi auxilium 
ferent. Itaqʒ melius eſt eſſe regem oſtentantez 
virtutem ſuã: aut vas in domo vtile in quo glo 
viatur qui poſſidet illud: vel oſtiuʒ in domo që 
cuſtodit que in pace ſunt q; falſi dij. Sol ꝗdem 


⁊ luna ac ſydera cũ ſint ſplẽdida t emĩſſa ad vtĩ 
litates obaudiũt ſimiliter ⁊ fulgur cũ apparue/ 
rit ꝑſpicuum eſt. dipſum aũt ⁊ ſpũs in omni 
regione ſpirat:⁊ nubes quibus cũ ĩperatũ fue / 
rit a deo ꝑambulare in vniuerſum oꝛbem: pfi 
ciunt qð ĩperatũ eſt eis. Ignis etiam miſſus ð 
ſuꝑ vtcõſumat montes < ſiluas: facit qð prece 
plum eſt ei. Mec autẽ neqʒ ſpẽbus neqʒ virtu 
tibus vni eoꝝ fitta ſũt. Dude neqʒ eſtimandũ 
eft neqʒ dicendũ illos eſſe deos: qñ nõ poſſunt 
neqʒ iundiciũ iudicare:neqʒ facere hoĩbus. Sci 
entes itaqʒ q? non ſunt dij: ne ergo timueritis 
eos. Neqʒ enĩ regibus maledicent neqʒ bene 
dicent.Signa enĩ in celo gentibus non oſten/ 
dunt:neqʒ vt ſol lucebunt:neqʒ illuminabunt 
vt luna. Beſtic melioꝛes funt illis que poffunt 
fugere ſub tectum: ac ꝓdeſſe ſibi. Mullo itaqʒ 
mõ nobis eſt manifeſtũ: q ſũt dij ꝓpter qð ne 
timeatis eos. Mã ficut ĩ cucumerario foꝛmido 
nihil cuſtodit ita ſunt dij iloz lignei z argẽtei 
⁊ inaurati Eodẽ modo ⁊ in hodto fpina alba: 
ſupꝛa quã oĩs auis fedet. Silr z moꝛtuo piez 
cto in tenebꝛis ſiles ſunt dij illoꝝ lignei ⁊ inau / 
rati ⁊ inargentati. A purpura quoqʒ ⁊ murice 
qᷓ ſupꝛa illos teneant: ſcietis itag; qꝛ nõ ſuntdij 
ph ctiã poſtremo comedũt᷑: ⁊ crit oppꝛobꝛũ 
in regione. Melioꝛ eſt hõ iuſtus qui non habʒ 
ſimulachꝛa: nã erit longe ab oppꝛobꝛijs. 


Explicit libet Baruth. Incipit ꝓlogus in 
Ezʒechielem prophetam: 


Zechiel ꝓpheta cũ ioachiʒ rege iu/ 
da captiuus ductus ẽ in babylon 
ibiq; his ꝗ cũ eo captiui fuerãt pꝛo 
phetauit penitẽtibꝰ q ad hieremie 
vaticiniũ ſe vltro aduerſarijs tradi 
diſſet:⁊ viderẽtadhuc vrbẽ bieroſolymã ftare 
quã ille caſurã eẽ pᷣdirerat. Triceſimo aũt eta 
tis fue anno z captiuitatis ꝗnto:exoꝛſus eſt ad 
ↄcaptiuoſlog. Eteodẽ᷑ tꝑe iʒ poſterioꝛ 5 ĩchal 
dea: hieremias in iudca ꝓphetauerũt. Sermo 
eius nec ſatis diſertus: nec ad modũ ruſticus 
eft: fed ex vtroqʒ medie tẽperatus. Sacerdos 
⁊ ipſe fuit ſicuthieremias: pᷣncipia voluminis 
⁊ finẽ magnis habẽs obſcuritatibus ĩuoluta. 
Sʒ ⁊ vlgata eiꝰ editio nő multum diſtat ab he 
bꝛaico. Bñ ſatis miro: qd cauſe extitit: vt ſieo 
dẽ in vniuerſis libꝛis hẽmus ĩterp̃tes: in alijs 
eadẽ᷑:inalijs diuerſa trãſtulerũt. Legite igit ⁊ 
bunc iuxta trãſlationẽ noſtrã: qm̃ percola feri 
ptus ⁊ cõmots manifeſtioꝛẽ legẽtibꝰ — ri / 
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buit. Si autẽ amici mei ⁊ hunc ſubſanauerint: 
dicite eis ꝙ nemo eos ↄpellat vt ſcribant. Sed 
vereoꝛ ne illud eis eueniat qð grece ſignifican 
tius dicit᷑ vt vocentur fagolidoꝛi: quod eſt mã / 
ducantes ſenecias. 
Explicit pꝛologus. 
Incipit Egechiel ꝓppeta. Capłm. 1 


E factumeſt in 


triceſimo anno. i. quarto in 

€ ꝗnta menſis:cũ eſſem ĩ me / 

dio captiuoꝝ iuxta fluuium 

chobar:aperti ſunt celi ⁊ vi/ 

di viſiões dei. In ꝗnta mẽ / 

ſis:ipſe ẽ anus ꝗntus tranſmigr̃atiòis regis 
ioachim: factũ et Vbũ dñi ad egechielẽ filium 
buzi ſacerdotẽ in terra chaldeoꝶ ſecus flumen 
chobar. Et facta ẽ ſuꝑ eum ibi manus dñi. Et 
vidi: ⁊ ecce vent? turbinis veniebat ab aglone 
ænubes magna ⁊ ignis inuoluẽs. Et ſplẽdoꝛ 
in circuitu eius:⁊ de medio eius q̃ſi ſpẽs eles 
ctri: id eſt de medio ignis. Et in medio eiꝰ fiti 
tudo q̃tuoꝛ aĩaliũ: ⁊ hic aſpectꝰ coy . Similitu 
do hoĩs ĩ eis. Etq̃ttuoꝛ facies vni:⁊ qᷓtuoꝛ pë 
ne vni. Et pedes eoꝝ peðſrecti:⁊ planta pediſ 
coꝝ qᷣſi planta pedis vituli:⁊ ſcintille qi aſpe/ 
ctus eris candentis, Et manꝰ bois fub penniſ 
coy in q̃tuoꝛꝑtibꝰ:⁊ facies ⁊ pennas ꝑquat / 


tuoꝛ ꝑies hẽbant:iuncteq; erãt penne coꝝ al / 


terius ad alte. Mõ reuertebant᷑ cum incede/ 
rent: ſed vnũ qðq; ante faciẽ ſuã gradiebatur. 
Similitudo aũt vultus eoꝝ: facies hois z faci 
es leonis a dextris ipſoꝝ qtuoꝛ: facies aũt bo / 
uis a ſiniſtris ipſoꝝ q̃tuoꝛ:⁊ facies aquile deſu 
per ipſoꝝ q̃ttuoꝛ:⁊ facies coꝝ ⁊ penne coger, 
tente deſuꝑ. Due penne ſinguloꝝ iungebant 
⁊ due tegebãt coꝛꝑa cog . Et vnũqðq; cog co 
rã facie fua ambulabat. bi erat impetus ſpũſ 
illuc gradiebant᷑:nec reuertebant᷑ că ambula / 
rent. Et ſimilitudo aĩaliũ z aſpectus eoꝝ quafi 
carbonũ ignis ardentiũ.⁊ q̃ſ aſpectus lampa / 
day. ec erat vifio diſcurrẽs ĩ medio aĩaliuʒ 
ſplendoꝛignis ⁊ de igne fulgoꝛegrediens. Et 
aialia ibant ⁊ reuertebant᷑ in ſilitudinẽ fulgu / 
ris coꝛuſcãtis. Cũq; aſpicerẽ aĩalia: apꝑuit ro 
ta vna ſuꝑ terrã iuxta aĩalia hñs q̃ttuoꝛ facies. 

Etaſpectus rotaꝝ ⁊ opꝰ eaꝝ dfi vifio maris: 

⁊ vna ſimilitudo iplay q̃tuoꝛ:⁊ aſpectꝰ eaget 
opa q̃ſi fit rota in medio rote. Per ꝗᷓttuoꝛ ꝑtes 
eag eũtes ibãt:⁊ nő reuertebant᷑ cũ ambularẽt 
Statura qͥʒ erat rotis ⁊ altitudo ⁊ hoꝛꝛibilis af 
pectus:⁊ totũ coꝛpus oculis plenuʒ in circuitu 


ipſaꝝ quattuoꝛ. Cũq; ãbularẽt aĩalia:ambula 
bant pariter ⁊ rote iuxta ea:⁊ cũ eleuarent᷑ aia 
lia de terra eleuabant᷑ fit ⁊ rote. Quocũqʒ ibat 
ſpũs:illuc eũte ſpũ:⁊ rote pariter eleuabantur 
ſequẽtes eñ, Spiritus enim vite erat in rotis. 
£ü euntibꝰ ibant: z cũ ſtantibus ſtabant: ⁊ cù 
eleuatus a terra: pariter eleuabant᷑ ⁊ rote fegn 
tes ea:qꝛ ſpũs vite erat in rotis, Et ſimilitude 
fup capita aĩaliũ firmamẽti quafi aſpectus ca 
ſtalli hoꝛibilis:⁊ extẽti fup capita eoꝝ defuper 
Sub firmamẽto aŭt penne eoꝝ recte alterins 
ad alte. Dnũqðq; duabus alis velabat co 
ſuũ: ⁊ altex filr velabat᷑. Et audiebã ſonuʒ ala 
rũ q̃ſi ſonũ aquaꝝ multaꝝ: quaſi fonum fubliz 
mis dei. Cũ ambularẽt q̃ſi fonus erat multitu 
dinis vt fonus caſtroꝝ. Cũq; tarët: demitte / 
bantur penne cog. Wa cũ fieret vox ſuꝑ firma 
mẽtũ qð erat fup caput eog: ſtabãt ⁊ ſubmitte⸗ 
bant alas ſuas. Et fup firmamẽtũ qð erat imi 
nens capiti eoꝝ äfi aſpectus lapidis ſaphyriiſi 
militudo thꝛonis: ⁊ fup ſimilitudinẽ thꝛoni: fi 
militudo q̃ſi aſpectus bois deſuꝑ. Et vidi qua 
ſi ſpẽm clectri: velut aſpectũ ignis intrinſecus 
ꝑ circuitũ eius a lũbis eius ⁊ deſuꝑ:⁊ a lumbiſ 
eius vſqʒ deoꝛſum vidi äfi ſpẽm ignis ſplendẽ 
tis in circuitu velut aſpectũ arcus cũ fuerit ĩ nu 
be in die pluuie. ic erat aſpectus ſplendoꝛie 
per gyrum. II 
Ec vifio ſimilitudĩs gloꝛie dñi. Et vi 
hq di c cecidi in faciẽ meam:⁊ audiui vo 
cẽ loquentis. Et dixit ad me. ili hoi 
fta ſuß pedes tuos ⁊ loquar tecũ. Et ingreſſus 
eſt in me ſpůs poſtq; locutus eft mihi: ⁊ ftatuit 
me ſupꝛa pedes meos. Et audiui loquentẽ ad 
me ⁊ dicenteʒ. F ili hoĩs:mitto ego te ad filios 
iſrael: ad gẽtes apoſtatrices q receſſerũt a me. 
Pres eoꝝ p̃uaricati funt pactum meũ vſq; ad 
diẽ hanc:⁊ filij dura facie ⁊ indomabili coꝛdeſt 
ad quos ego mitto te. Etdices ad eos: ec di 
cit dñs deus. Sifoꝛte vel ipfi audiãt:⁊ fi foue 
geſcant: qm̃ domus exaſperãs eſt:⁊ ſcient qꝛ ꝙ 
pheta fuerit in medio eog. Tu g; filihoĩs ne n 
meas cos neqʒ ſᷣmones eog metuas: qice 
duli ⁊ ſubuerſoꝛes ſunttecũ:⁊ cũ ſcoꝛpionibus 
bitas. erba cog ne timeas:⁊ vultus eoꝝ ne 
foꝛmides: q: domus exaſperans eſt. Loqrisg 
verba mea ad eos fi ſoue audiant ⁊ geſcit: qm 
irritatoꝛes funt. Tu aũt fili hoĩs audi cung; 
loquoꝛ ad te:⁊ noli cẽ exaſperans ſicut domus 
eraſperatrix eſt. Aperi os tuũ ⁊ comede feid 
ego do tibi. Et vidi: ⁊ ecce manus miſſa ad me 
in q̃ erat inuolutus liber: ⁊ expãdit illũ coꝛã me 
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gerat ſeriptus Intus ⁊ foꝛis:⁊ ſcripte erãt ĩ eo 
lamentationes:⁊ carmen:⁊ ve. III 
T dirit ad me. Fili hoĩs qðcũqʒ inene 
riscomede.Comede volumẽ iſtud:⁊ 
\ vadens loĝread filios iſrael. Etaꝑui 

es meum: z cibauit me volumine illo. Et diz 
xit ad me. ili hoĩs venter tuus comedet: z vi 
ſcera tua ꝓplebunt᷑ volumine iſto qð ego do ti 
bi. Et comeqi illud:⁊ factũ eſt in oꝛe mco ficut 
mel dulce. Et dixit ad me: F ili homĩs vade ad 
domũ iſrael:⁊ loq̃ris verba mea ad eos. Alon 
eniad pplin ꝓfundi ſᷣmonis ⁊ ignote lĩgue tu 
mineris ad domũ iſrael:neqʒ ad populos mul 
tos ꝓfundiſmonis ⁊ ignote lingue: quoꝝ nõ 
poſſis audire ſᷣmones. Et ſi ad ĩllos mittere 
tis: ipſi audirent te. Domꝰ añt iſrael nolũt au 


dire te:qꝛ nolũt audire me. O is ꝗppe domus 


iſrael atrita fronte eſt:⁊ duro corde. Ecce dedi 
faciem tuã valentioꝛẽ faciebus coꝝ:⁊ frontem 
tuã durioꝛẽ frontibus cog: vt adamãtẽ:⁊ vt ſi 
licẽ dedi faciẽ tuã. e timeas eos neqʒ metu / 
as afacie eoꝝ:qꝛ domus cxaſperans eſt. Et di 
xit ad me. ili hoĩs:oẽs ſermones meos quof 
ego loquoꝛ ad te:aſſume in coꝛde tuo:⁊ auribꝰ 
tuis audi z vade ingrederc ad tranſmigratio / 
nem ad filios populi mei:⁊ loqueris ad eos et 
dices eis. Mec dicit dñs deus: ſi foꝛte audiant 
t geſcãt. Et aſſumpſit me ſpũs:⁊ audiui pꝰ me 
vocẽ cõmotionis magne:bñdicta gloꝛia dñi ð 
loco ſuo: ⁊ vocẽ alaꝝ aĩalium ꝑcutientiũ alterã 
ad alterã:⁊ vocem rotaꝝ ſcquentiũ aĩalia ⁊ vo 
cem cõmotionis magne. Spis quoqʒ leuauit 
me ⁊ aſſumpfũt me:⁊ abij amarus in indigna 
one ſpũs mei. Manus enim dñi erat mecum 
confoꝛtans me. Et veni ad tranſmigrationem 
ad aceruũ nouaꝝ frugũ: ad eos ꝗ habitabãt iur 
la flumen chobar:⁊ fedi vbi illi ſedebãt:⁊ mã / 
ſi ibi ſeptem diebus merẽs in medio eoꝝ. Lä 
aŭt ꝑtranſiſſent ſeptẽ dies: factũ eſt Vbũ domi 
ni ad me dicens. ili hoĩs:ſpeculatoꝛẽ dedite 
domuiiſrael:⁊ audies de oꝛe meo Vbum:⁊ an 
nunclabis cis ex me. Si dicente me ad ĩpium. 
moꝛte moꝛieris non annunciaueris ei: neqʒ lo 
cutus fueris vt auertatur a via fua impia ⁊ vi / 
uat. iple impius in iniquitate fua morietur. fan 


` Guinemantem eius de manutua requiram., 


Si autemtu annunciaueris impio. ⁊ ille non 

ierit conuerſus ab ĩpictate ſua.⁊ a via fua im 
pia. ĩpſe quidẽ in ĩpictate ſua moꝛiet᷑ tu aũt ani⸗ 
mam tuam liberaſti. Sed z ſi conuerſus iuſtꝰ 
a iuſtitia fua fuerit. z fecerit iniquitatem. po/ 
nã offendiculũcoꝛũ eo. Ipſe moꝛict᷑: quia non 


annũciaſti ei. In pctõ ſuo moꝛiet᷑:⁊ nõ eruntĩ 
memoꝛia iuſticie eius quas fecit: ſanguinẽ ve 
ro eius de manu tua requirã. Si aũttu annũ / 
ciauerĩs iuſto vt nō peccet iuſtus: ⁊ ille nõ pec 
cauerit: viuens viuet qꝛ annũciaſti ei:⁊ tu aiaz 
tuã liberaſti. Et facta eſt fup me manus dñi:⁊ 
dixit ad me. Surgens egredere in campuʒ: ⁊ 
ibi loquar tecũ. Et ſurgẽs egreſſus ſuʒ in cam 
pũ:⁊ ecce ibi gloꝛia dñi tabat q̃ſi gloza quã vi 
di iuxta fluuiũ chobar: ⁊ cecidi in faciẽ meam. 
Et ĩgreſſus eſt in me ſpũs:⁊ ftatuit me fup pe 
des meos.⁊ locutus ẽ mihi: ⁊ dixit ad me. In 
gredere ⁊ ĩcludere in medio domus tue. Ertu 
fili hoĩs:ecce data funt fup te vicula ⁊ ligabũt 
te in eis:⁊ non egredieris in medio cog, ⁊ lin 
guam tuã adherere faciã palato tuo. ⁊ eris mu 
tus: nec quaſi vir obiurgans:qꝛ domus exaſ/ 
perans eft. £ü aũt locutus fuerotibi:aperiam 
os tuum:⁊ dices ad cos. Mec dicit dominus 
deus. Qui audit audiat: t qui quieſcet geſcat: 
qꝛ domus exaſperan seſt. IHE 
T tu fili hoĩs: ſume tibi latereʒ: ⁊ po / 
ée nes eũ coꝛam te ⁊ deſcribes in eo ciui / 
atem hierlm. Et oꝛdinabis aduerfus 

eã obſidionẽ:⁊ edificabis munitiões: ⁊ cõpoꝛ 
tabis aggerẽ: ⁊ dabil eã caſtra: c pones arie 
tes in gyro, Et tu fome tibi ſartaginẽ ferream 
⁊ pones eã in murũ ferreũ inter te ⁊ iter ciuita 
tem:⁊ obfirmabis taciẽ tuã ad eam:⁊ erit ĩ ob 
ſidionẽ:⁊ circũdabis eam. Signuz eſt domui 
iſrael. Et iu doꝛmies fuper latus tuũ ſiniſtruʒ 
q pones iniqtates domus iſrael fup co nume / 
ro diex:ꝗbus doꝛmies fuper illud:⁊ aſſumes 
iniquitates cog. Ego aũt dedi tibi annos ini / 
quitatis eoꝛum numero dieg trecentos ⁊ nong 
ginta dies: ⁊ poꝛtabis iniquitatẽ domus iſrael 
Etcum cõpleueris hec: doꝛmies ſuper latus 
tuum dextrum ſecundo:⁊ aſſumes iniquitateʒ 
domus iuda quadraginta diebus. Diem pꝛo 
anno diem inquã ꝓ anno dedi tibi. Et ad obſi 
dionem hieruſalẽ conuertes faciem tuã: ⁊ bꝛa 
chium tuumerit extentuʒ: t ꝓphetabis aduer 
fus eam. Ecce circũdedi te vinculis: et non te 
conuertes a latere tuo in latus aliud donec cõ/ 
pleas dies obſidionis tue. Et tu ſume tibi fru 
mentum ⁊ hoꝛdeũ ⁊ fabam z lentem t milium 
q viciam z mittes ea in vas vnum t facias tibi 
panes numero dieg quibus doꝛmies ſuper la 
tus tuum. Tercentis t nonaginta diebus coy 
medes illud. £ibus autẽ tu? quo veſceris erit 
in pondere viginti ſtateres in die. Atempoꝛe 
re vſq;ʒ ad tempus comedes illud. Et aquam 


in menſura bibes ſertaz partẽ bin. A tpe vſqʒ 
ad ts bibes illud. Et quaſi fub cinericiũ bors 
deaccũ comedes illud: ⁊ ſtercoꝛe qð egredit᷑ de 
hoĩe operies illud in oculis coꝝ. ec dicit do 
minus. Sic comcdẽt filij iſrael panẽ ſuũ pollu 
tum inter gentes: ad qs eijciam eos. Et dixi. 
A. a. a. dñe deus. Ecce aia mea nõeſt polluta: 
⁊ moꝛticinũ ⁊ laccratuma beſtis nõcomedi ab 
infantia mea vſqʒ nũc: ⁊ nő cht ingreſſa os me 
um oĩs caro imunda. Et dixit ad me. Ecce de 
ditibi ſimũ boum p ſtercoꝛibus bumanis: tfa 
cies panẽ tuũ in eo. Et dixit ad me: ili hoĩs: 
ecce ego ↄterã baculum panis in hieruſalem.⁊ 
comedẽt panẽ ſuũ in ponderc:⁊ in ſollicitudĩe 
⁊ aquã in mẽſura ⁊ in anguſtia bibẽt vt deficiẽ 
tib? pane z ağ conuat vnuſquiſqʒ ad frẽm ſuũ 
⁊ ↄtabeſcat in inigtatibus ſuis. V 
T tu fili hoĩs ſume tibi gladiũ acutum 
radentẽ pilos:⁊ aſſumes eũ ⁊ duces ꝑ 
caput tuũ: ⁊ per barbã tuaʒ: ⁊ aſſumes 
tibi ſtaterã ponderis ⁊ diuides cos. Tertiã ꝑ/ 
tem igni cõbures in medio ciuitatis iuxta ↄple 
tionẽ dierum obſidionis:⁊ aſſumes tertiã par 
tem ⁊ concides gladio in circuitu eius:tertiam 
Mo aliam diſperges in vẽtũ ⁊ gladiũ nudabis 
poſt cos. Et fumes inde ꝑuum numeꝝ: ⁊ liga 
bis eos in ſumitate palij tui. Et ex eis rurſum 
tolles ⁊ ꝓijcies eos in niedio ignis ⁊ ↄbures 
eos igni:⁊ ex eis egrediet᷑ ignis in oẽm domũ 
iſrael. Mec dicit dominus deus. Iſta eſt hie / 
ruſalem. In medio gentiũ poſui eã:⁊ in circui 
tu eius tefras. Et piempſitiudicia mea vt pluf 
eſſetimpia q; gẽtes:⁊ pᷣcepta mea vltra q; ter / 
re que in circuitu eius ſũt. Judicia eni mea ꝓ / 
ĩecerũt:⁊ ĩ pᷣceptꝭ meis nõ ambulauerũt. I ccir 
co hec dicit dñs deus. Zuia ſuꝑaſtis gentes q 
in circuitu vr̃o ſunt:⁊ in pᷣceptis meis non am 
bulaſtis: ⁊ iudicia mea non feciſtis:⁊ iuxta iudi 
cia gentiũ que in circuitu veſtro ſunt non eſtis 
opati: iõ hec dicit dñs deus: Ecce ego ad te: et 
ipfc ego faciã in medio tui iudicia in oculis gë 
tium: ⁊ faciã in te q nõ feci:⁊ quibus fimilia vl 
tra nõ faciã: ꝓpter oẽs abhominationcs tuas, 
deo patres comedẽt filios fuos in medio tui 
q filij comedent přes fuos, Et faciam in te iu / 
dicia:⁊ vẽtilabo vniuerſas religas tuas ĩ oẽm 
ventum. Iccirco vino ego dicit dñs deus: niſi 
q; co ꝙ ſanctũ men violaſti in oibus offenſici / 
bus tuĩs:⁊ in cũctis abhoĩationibꝰ tuis ego q̃ʒ 
ↄfringaz : a nõ ꝑcet oculus meus:⁊ nõ miſere 
bor. Tertia ꝑs tui peſte moꝛict᷑: fame ↄſumct᷑ 
in medio tui: ⁊ tertia ps tui in gladio cadet in 


circuitu tuo. Tertiã o ꝑtemtuam ĩ om ven 
tũ diſpergã: ⁊ gladiuʒ cuagin abo poſt eos. Et 
ↄplebo furoꝛẽ meũ: c requieſcere faciã ĩdigna 
tionẽ mcã in eis:⁊ ↄſolaboꝛ. Et ſciẽt q; ego do 
minus locutus ſũ in celo meo: cũ ĩpleuero oc 
indignationẽ meã in eis. Et dabo te i deſertuz 
q in oppꝛobꝛiũ gentibus q̃ in circuitu tuo ſunt 
in ↄſpectu ois pᷣtereuntis. Et eris oppꝛobꝛiuz 
⁊ blaſphemia exemplũ ⁊ ſtupoꝛ in gentibꝰ q in 
circuitu tuo ſunt: cũ fecero in te iudicis infuro⸗ 
re ⁊ in indignatiõe:⁊ in increpationibus ire: 
ego òñs locutus ſum qũ miſero ſagitas famis 
peſſimas que erũt moꝛtifere: ⁊ qᷣs mitä vt dip 
d vos. Etfamẽ ↄgeego fup vos:⁊ ↄteramin 
vobis baculũ panis:⁊ ĩmittã in vos famẽ ⁊ be 
ſtias peſfimas vſq; ad internitiont᷑. Et peſtilẽ 
tía ⁊ fanguis tranſibũt ꝑ te: ⁊ gladium inducă 
fup te. Ego dñs locutus fum, VI. 

T factus ẽ fmo dñiad me dicẽs. F li 
a bois pone faciẽ tuã ad montes ífracl; 


⁊ ꝓphabis ad cos ⁊ diceſ. Mõtes iſrt 


audite Ybũ dñi dei. ec dicit dñs deus mon / 
tibus ⁊ collibꝰ: rupibꝰ ⁊ vallibus. Ecce ego in 
ducã fup vos gladiũ:⁊ diſꝑdã excelſa vra:c de 
moliar aras veſtras:⁊ ↄfringẽtur fi ? 

vr̃a:⁊ deijciã interfectos vřos ante idola via. 
Et dabo cadauera filio iſrael ante faciem fila 
chꝛoꝝ vr̃ox:⁊ diſꝑgã oſſa va circũ aras vras 
in oĩbus hitationibus veftris, Drbes deſerte 
erũt ⁊ ercelſa demolient᷑:⁊ diſſipabũt᷑:c interi⸗ 
bunt are veſtre ⁊ ↄfringent᷑: c ceſſabunt idola 
veftra: c oteren delubꝛa va: ⁊ delebunt᷑ opa 
va: ⁊ cadet interfectꝰ in medio veſtri: ⁊ feiet? 
qꝛego fum dñs. Et relinquã in yobis eos qui 
fugerint gladiũ in gentibꝰ: cũ diſperſero vos 
in terris:⁊ recoꝛdabũt᷑ mei liberati vr̃i in genti 
bus ad qs captiuĩ ducti ſunt:qꝛ ↄtriuit cor eog 
foꝛnicãs ⁊ recedẽs a me:⁊ oculos eox foꝛnicã 
tes poſt idola ſua: ⁊ diſplicebũt ſibimet fup ma 
lis q feccrãt in vniuerſis abhoĩatiõibꝰ illis : et 
ſciẽtqꝛ ego dñs:nõ fruftra locutus fum: vtfa⸗ 
cerẽ eis malã h;. Mec dicit dñs deus. Percu⸗ 


te manũ tuã:⁊ allide pedẽ tuũ:⁊ dic heu ad oẽſ 


abhoĩatões malog dom” iſrł:qꝛ gladio fame ⁊ 
peſte ruituriſũt. Qui longc eſl:peſte moꝛict:q 
aŭt ꝓpe:gladio coꝛꝛuet: ⁊ q relictus fuerit ⁊ ob 
ſeſſus: fame moꝛict᷑. Et ꝓplebo ĩdignatonem 
meam in eis: ⁊ ſcietis qꝛ ego dñs:cũ fuerint in 
ter fecti veſtri ĩ medio idoloꝝ veſtroꝝ:ĩcircui⸗ 
tu araꝝ veſtraꝝ inoi colle ercelſo: z in cunctis 
ſummittatibus montiũ:⁊ fubtus oẽ lignum ne 
moꝛoſum ⁊ fubtus vniuerſã quercũfrondoſaʒ 
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locum vbi accẽderuntthura redolẽtia vniuer / 
fis idolis ſuis. Et extendã manũ meã fup eos 
t faciam terram eoꝛum deſolatam z deſtuutam 
a deſerto de blatha in omnibus habitationibuſ 
eoꝛum:⁊ ſcient quia ego dominus. VII 
factus ẽ ſermo domini ad me dicẽs 
¶ Et uufili hominis: hec dicit domin? de 
us terre iſrael. inis venit: venit finiſ 
fuper quattuoꝛ plagas terre. Alunc finis fuper 
te:⁊ imitam furoꝛem meum in te. Et iudicabo 
te iuxta vias tuas. Et ponã contra te oẽs abo 
minationes tuas: t non parcet oculuſmeus fu 
per te:⁊ nõ miferebo:: 5 vias tuas ponã fup te 
⁊ abhoĩationes tue in medio tui erunt:⁊ ſcietiſ 
qꝛego dũs. ec dicit dñs deus. Aff ictio vna 
afflictio ecce venit. inis venit: venit finis. 
Euigilauit aduerſum te: ecce venir, Denitcon 
tritio fuper te:ꝗ habitas in terra. Benittẽpus 
ꝓpe eſt dies occiſionis:⁊ non gloꝛie montium 
Nune de ꝓpinquo effundã irã meam fuper te 
⁊ↄplebo furoꝛem meũ in te. Et iudicabo te f3 
vias tuas:⁊ imponã tibi oĩa ſcelera tua: ⁊ non 
parcet oculus meus: nec miſereboꝛ fed vias tu 
as imponã tibi:⁊ abhoĩationes tue ĩ medio tui 
exunt: ⁊ ſcietis qꝛ ego fum dominus percutiẽs 
Ecce dies: ecce venir. Egreſſa cft cõtritio. ff lo 
ruit virga:germinauit ſuperbia:iniquitas fur 
rerit in virga impietatis. Non ex eis:⁊ non ex 
populo: neqʒ ex ſonitu eoꝛum:⁊ non erit requi 
es in eis. Denit tempus appꝛopinquauit dies 
Qui emit non letetur: ⁊ qui vendit non luges 
at: quia ira fuper omnem populum eius: quia 
qui vendit ad id quod vendidit non reuertetur 
t adhuc in viuentibus vita eoꝛum. Hiſio eniz 
ad omnem multitudinem eius non regrediet 
t vir in iniquitate vite ſue non confoꝛtabitur. 
Canite tuba:pꝛeparentur omnes: ⁊ non eſt q 
vadat ad pꝛelium. Ira eniz mea fuper vniuer 
ſum populum eius · Bladius foꝛis:peſtis ⁊ fa 
mes intrinſecus.qui in agro eft gladio moꝛie / 
tur: ⁊ qui in ciuitate: peſtilentia ⁊ fame deuoꝛa 
buntur: ſaluabuntur ex eis: qui fugerint ex 
eis: erunt in montibus quafi columbe ↄual / 
lium: omnes trepidi vnuſquiſq; in iniquitate 
ſua. O mnes manus diſſaluentur: ⁊ omnia ge 
nua fluent aquis. Et accingent fe cilitijs ⁊ ope 
riet eos foꝛmido:⁊ in oĩ facie confuſio: ⁊ ĩ vni 
uerſis capitibus eoꝛum caluitium. Argentum 
eoꝛum ſoꝛis pꝛoijcietur:⁊ aurum coꝛuʒ in fter 
quilinium erit. Argentum coꝛum ⁊ aurũ coꝶ 
non valebit liberare eos in die furoꝛis domini 
Anunam ſuam non ſaturabunt: c ventres coz 


Di 


rum non implebunt:quia ſcandalum iniquita 
tis eoꝛum factum eſt:⁊ oꝛnamentũ moniliũ fuo 
rum in ſuꝑbiam poſſuerunt:⁊ imagines abho 
mina tionum ſuaꝝ ⁊ ſilachꝛoꝛum fecerũt ex eo. 
ꝛopter hoc dedi eis illud in ĩmundiciã: ⁊ da 
bo illud in manus alienoꝛũ ad diripiendum z i 
pijs terre in pꝛedam:⁊ contaminabunt illud. 
Et auertã faciẽ meã ab eis. ⁊ violabunt archa / 
nũ meñ: z introibunt in illud emiſſarij:⁊ cõta/ 
minabũt illð. F ac ↄcluſionẽ quoniã terra plẽa 
eft indinio ſanguinum:⁊ ciuitas plena iniquita 
te. Et adducam peſſimos de gentibus: ⁊ poſſi 
debunt domos comz, Et quieſcere faciam fup 
biam potentium:⁊ poſſidebunt ſanctnaria eo/ 
rum. Anguſtia ſuperueniente requirent pacẽ 
⁊ non erit. Conturbatio fuper conturbationẽ 
veniet:⁊ auditus fuper auditum:⁊ querent vi 
ſionez de pꝛopha:⁊ lex peribit a ſacerdote:⁊ cõ 
ſilio a ſenioꝛibus. Rex lugebit ⁊ pꝛincipes in / 
duentur meroꝛe: ⁊ manys populi terre contur 
babuntur: fccundum viam eoꝛum faciam eis: 
⁊ ſecundum eos iudicium coꝛum iudicabo cos 
⁊ ſcient qꝛ ego dominuſ. VIII 
T factum eſt in anno ſexto: in ferto më 
ſe in quinta menſis.ego ſedebam in do 
mo mea: ⁊ fenes inda ſedebãt coꝛã me. 
Et cecidit ibi fuper me manus domini dei. Et 
vidi:⁊ ecce ſimilitudo quafi aſpectus igniſ. Ab 
aſpectu lumboꝛum eius. ⁊ deoꝛſum erat ignis: 
⁊ a lumbis eius z ſurſum quaſi aſpectus ſplen / 
doꝛis: vt vifio clectri. Et emiſſa ſimilitudo ma 
nus appꝛehẽdit me in cicinno capitis mei.⁊ ele 
nauit me fpiritus inter celum ⁊ terram: ⁊ addu 
xit me in hieruſalem in viſione dei iuxta oſtiuʒ 
interius qð reſpiciebat ad aglonẽ vbi erat ftatu 
tum idolum celi ad ꝓuocandum emulationem 
Et ecce ibi gloꝛia dei iſrael fecundum viſionẽ 
quam viderã in campo: ⁊ dixit ad me. H ili boz 
minis: leua oculos tuos ad viam aquilõis. Et 
leuaui oculos meos ad viam aquilonis: ⁊ ecce 
ab aquilone poꝛte altaris idolũ celi in ipo ĩtroi 
tu: ⁊ dixit ad me. ili bomis putas ne vides tu 
ꝗd iſti faciũt.abhominatideſ imagnas qs dom? 
iſrk facit hic. vt ꝓcul recedã a ſcũario meo, Et 
ad bec ↄuerſus: videbis abhominatiões maio 
res. Et ĩtroduxit me ad oſtiũ atrij. Et vidi ⁊ ec 
ce foꝛamẽ vnũ in ꝑicte. Et dixit ad me. Fili bo 
minis fode pietẽ. Et cũ fodiſſẽ ꝑietẽ: ⁊ apꝑuit 
oftium vnum. Et dixit ad me. Ingredere ⁊ vi 
de abhominatinoes peſſimas quas iſti faciunt 
hic. Et ingreſſus vidi. ⁊ ecce omnis ſimilitudo 
reptilium:⁊ animaliuʒ abhominatio.⁊ vniner 


ſa ĩdola domus iſrael depicta erant in pariete i 
circuitu per totuʒ. Et ſeptuaginta viri de ſenio 
ribus domus iſrael:⁊ icchonias filius ſaphan 
ſtabat in medio coꝛum ſtantium ante picturas 
q vnuſquiſqʒ babebat thuribuluʒ in manu fua 
q vapoꝛ nebule de thure cõſurgebat: T dixit ad 
me. Lerte vides fili hominis que ſenioꝛes do- 
mus iſrael faciunt in tenebꝛiſ: vnuſquiſq; in ab 
ſcondito cubilis ſui. Dicunt enim. Alon videt 
dominus nos. Dereliquit dominus terrã: Et 
dixit ad me. Adhuc cõuerſus videbis abhomi 
nationes maiores quas iſti faciunt. Et introdu 
xit me per oſtium poꝛte domus domini qo rez 
ſpiciebat ad aquilonem. Et ecce ibi mulieres fe 
debant plangentes adonidem. Et dixit ad me 
CLerte vidiſſi fili hominis. Adhuc cõuerſus vi 
debis abbominatiões maioꝛes hiſ. Et introdu 
rit me in atrium domus domini interiuſ. Et ec 
ce in oſtio templi dñi inter veſtibulũ ⁊ altare dfi 
vigintiqnq; viri doꝛſa habentes ↄtra templuʒ 
di ⁊ facies ad oꝛientem ⁊ adoꝛabant ad oxum 
folis. Et dixit ad me. Certe vidiſti fili hominiſ 
Nungd leue eſt hoc domui iuda: vt facerẽt ab / 
hominatiões iſtas quas fecerũt hic: qꝛ replẽtes 
terrã iniquitate conuerſi funtad irritanduʒ me 
Et ecce applicant ramuʒ ad nares ſuas. Ergo 
⁊ ego faciam in furoꝛe.nõ ꝑcet oculus meꝰ: nec 
miſereboꝛ.⁊ cũ clamauerint ad aures megs vo 
ce magna: non exaudiam cos. 
T clamauit in auribus meis voce ma / 
r gna dicẽs. Appꝛopinquauexũt vifita? 
tiones vrbis z vnuſquiſque vas im / 
perfectionis habet in manu fus, Et eece ſex yiz 
ri veniebãt ð via poze ſuꝑioꝛis q reſpicitad ag 
lonẽ:⁊ vniuſcuiuſq; vas interit? in manu eius 
Vir quoqʒ vnus in medio cox veſtitus erat li 
neis:⁊ attramentariũ ſcriptoꝛis ad renes eius. 
Et ingreſſi ſunt ⁊ ſteterũt iuxta altare ereũ. Et 
gloria dñi iſrael aſſumpta eſt de cherub: qᷓ erat 
ſuꝑ cũ ad limẽ domus. Et vocauit virũ:g ĩdu / 
tus erat lineiſ.⁊ attramentariũ ſcriptoꝛis hẽbat 
in läbis mis. Et dixit dñs ad eũ. Tranſi p me / 
diã ciuitatẽ in medio irłm:⁊ figna than fup frõ 
tes viroꝝ gementiũ z dolentiũ fup cũctis abho 
minatiõibus q̃ fiũt ĩ medio eiꝰ. Et illis dixit au 
diente me.. Tranſſte p ciuitatẽ ſcquẽtes eum ⁊ 
pentrite. Mõꝑcat ocuſus vineg miſercamini 
Senẽ:adoleſcentulũ ⁊ Y ginẽ ꝑuuluʒ ⁊ mulie 
res interficite vſqʒ ad internitionẽ. O ẽm autẽ 
fup quë videritis thau ne occidatis: ⁊ a ſcũario 
mee incipite. Cepcrunt ergo a viris ſenioꝛibꝰ 
ꝗcrãtante faciẽ domus. Et dixit ad eos. Con / 


taminate domũ z ĩplete atria interfectis. Egre 
dimini. Et egreſſiſunt ⁊ percuciebant eos qui 
crant in ciuitate, Et cede completa remanſi ego 
ruig fup faciẽ meã:⁊ clamãs aĩo ben ben hen 
dñe deus. Ergo ne diſperdes oẽs religas iſrł 
effundẽs furoꝛẽ tuũ fuper irlim. Et dixit ad me 
Inigtas domus ífracl z iuda magna eſt nimis 
valdle:⁊ repleta eſtterra ſanguinibꝰ.⁊ ciuitaſre 
pleta eſt auerſiõc. Dixerũt enĩ. Dereligt domi 
nus trã:⁊ dñs nő videt. Igit᷑ ⁊ me? nõ parcet 
oculus.neq; miſereboꝛ. Diã cog ſuper caput 
eoꝛũ reddã. Etecce vir qui erat indutus lineis 
q bẽbatattramẽtariũ in doꝛſo fuo: rñdit verbũ 
dicẽs. ¶eci ſicut p̃cepiſti mihi. X 
i T vidi ⁊ ecce in firmamẽto qð erat fup 
tA caput cherubin quaſi lapis ſaphyruſi e 
quaſi ſpecies ſimilitudinis ſolij aparu / 

it fuper eum. Et dirit ad virũ qui indutus erat 
lineis:⁊ ait ingredere in medio rotarum q fit 
ſubtus cherubin:⁊ imple manum tnam pꝛuniſ 
ignis que funt inter cherubin: ⁊ effunde fuper 

cĩuitatem. Ingreſſuſqʒ eſt in conſpectu meo. 

Cherubin aŭt ſtabant a dextris domus cum in 
grederetur vir ⁊ nubes ĩpleuit atrium interiuſ 
Et elcuata ek gloꝛia dñi defuper cherubin ad li 
men domus: ⁊ repleta ẽ domus nube. Et atri 
um repletum ch ſplendoꝛe glore domini.⁊ fo 
nitus alaruʒ cherubin audicbatur vſq; ad atri 
um erterius quafi vox dei omnipotentis loquẽ 
tis. Cunq; pꝛecepiſſet viro qui indutus eratli⸗ 
neis dicens: ſume ignem de medio rotarũ que 
ſunt inter cherubin ĩgreſſus ille ſtetit iuxta ros 
tam. Et extendit cherub manum de medio che 
rubin ad ignem que erat inter cherubin:⁊ ſum 
pfit ⁊ dedit in manus eius qui indutus erat li⸗ 
neis: qui accipiens egreſſus cft: Et apparuit ĩ 
cherubin ſimilitudo manus hominis ſubiꝰ pë 
nas eoꝛum. Et vidi ⁊ ecce quattuoꝛ rote iuxta 
cherubin Rota vng iuxta cherub vnum: ⁊ ro 
ta alia inxta cherub vnum, Species autem ro / 
taruz erat quaſi vifio lapidis chꝛyſolithi. ⁊ aſpe 
ctus caruni ſimilitudo yna quattuoꝛ quaſi ſi fit 
rota in inedio rote. Cunq; ambularent in quat 
tuo: partes gradiebantur q non reuertebantur 
ambulantes: ſcd ad locum ad quem ire declins 
bat que pꝛima erat: ſequebãtur ⁊ cetere: nec co 
uertebantur. Et omne copus carum ⁊ colla ⁊ 
manusz penne t circuli plena erant oculis in 
circuitu quattuoꝛ rotarum, T rotas iſtas voc / 
uit volubiles audiente me. Quattuoꝛ autem 
fucies habebat vnum. Facies vna facies che 
rubin. Et facics ſccunda facics hominis: tin 
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tertio facies leonis:z in q̃rto facies agle. Etele 
yata ſunt cherubin.ipſuʒ eſt aĩal qð viderã iur 
ta lumẽ chobar: Cũqʒ ãbularẽt cherubin ibãt 
Eiter ⁊ rote iuxta ea:⁊ cũ elcuarẽt cherubin alaſ 
fuas vt eraltarent᷑ de terra: nõ reſidebant rote: 
ſed ⁊ ipfe iuxta erant. Stantibus illis ſtabant z 
cũ cleuatis eleuabant᷑.Spũs. n. vite erat in eis 
Etegreſſa et gloꝛia dñi a limine templi. ⁊ ftetit 
ſuper cherubin, Et eleuantia cherubin alas fiz 
as exaltata ſũt a tra coꝛã me.⁊ illis egrediẽtibuſ 
rote quods ſubſecute ſũt. Et ftetit in ĩtroitu poz 
te domus dñioꝛiẽtalis:⁊ gloꝛia dei iſrarerat ſu 
der eos. Ipſũ eſt aĩal qð vidi ſubter deñ iſrłiux 
ta fluuiũ ehobar. Et intellexi quia cherubin eſ/ 
fét. Quattuoꝛ p q̃tuoꝛ vultus vni.⁊ q̃ttuoꝛ ale 
vm ⁊ ſilitudo manys bois fub alis eoꝛũ. Et ſi/ 
militudo vultuũ cox: ipſi vultus quos videraʒ 
ſurta fluuiũ chobar. z ĩtuitus eoꝶꝝ ⁊ ipet? fingu 
loꝛũ ante faciẽ ſuaʒ ingredi. 
Teeleuauit me ſpũs.⁊ ĩtroduxit me ad 
vort domus dñi oꝛientalem q̃ refpicit 
ad ſolis oꝛtũ. Et ecce i introitu poꝛte vi 
Fund viri.⁊ vidi in medio eoꝛũ iechoniam 
um agur.⁊ pheltiã filium banaie pncipes po 
puli. Dixitqʒ ad me. H ili hoĩs. hi fant viri qui 
cogitãt inigtatẽ:⁊ tractãt ↄſilium peſſimum in 
vrde iſta dicẽtes. Mone dudũ edificate ſunt do 
mus. Mec ẽ lebes: nos aũtcarnes. Iccirco va 
tanare de eis: vaticinare fili bois. Et irruit in 
me ſpiritꝰ dñi ⁊ dirit ad me. Loquere. ec di 
tds. Sic locuti eſtis domus ifrael. t cogita / 
tones coꝛdis vri ego noni. Plurimos occidi 
ftiin vrbe hac: ⁊ ĩpleſtis vias eius interfectis. 
Propterea h diẽ dñs. Interfecti vr̃iquos po 
uiſtis i medio ciꝰhi ſũt carnes.⁊ hec ẽ lebes:æ 
educã vos de medio ci?. . Bladiũ metuiſtis. ⁊ 
gladiũ ĩducã ſuꝑ vos diẽ dñs deus. Et eijciaʒ 
vos de medio eiꝰ. Daboq; vos i manũ hoſtiũ 
t faciã ĩ vobis iudicia, Bladio cadetis. In fiz 
nib? iſrkiudicabo vos: ⁊ ſciet qꝛ ego dñſ. ec 
nõ erit vobi lebetẽ.⁊ vos nõ eritꝭ ĩ medio eiuſ 
incarnes. In finibꝰ iſrłiudicabo vos. ⁊ feiet? 
qꝛego dñs . Qꝛ in pᷣceptis meis nõ ambulaſtiſ 
⁊iudicia mea nő feciſtis.ſʒ iurta iudicia gentiũ 
in circuitu vr̃o ſũt eſtis opati. Et factuʒ eſt cũ 
ꝓphetarẽ pheltias filius banate moꝛtuus cft, 
Etcecidi in facicʒ meã:clamans voce magna. 
Et diri. eu heu beu dñe deuſↄſumationẽ tu 
facis religarum ifracl. Et factũ eſt Vbuʒ dñi ad 
me dicẽs. Fili hoĩs.fratres tui viri pꝛopinqui 
tul ⁊ oĩs domus iſrael. vniuerſi quib? dircrũt 
babita· oꝛes irlin. lõge recedite a dño: nobis da 
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ta ẽ terra ĩ poſſeſſionẽ. ꝓpterea bec diẽ dñs de 
us. Quia longe feci eos in genubꝰ. ⁊ q; diſper 
ſi cos ĩ terris: ero eis ĩ ſcificationẽ modicam in 
iris ad qs venerũt. Pꝛopterea loquere. ec 
dicit dñs deus. Congregabo vos de populis z 
adunabo de terris i quib? diſperſi eſtiſ. daboqʒ 
vobis humũ iſracl. Et ingredient᷑ illuc. ⁊ aufe 
rẽt oẽs offenſiones:cũctaſqʒ abhoĩationes ciuſ 
de illa. Et dabo eis coꝛ vnum. t ſpm̃ nouũ tri/ 
buã in viſceribus cox. Et auferãcoꝛ lapideũ ð 
carne eox.⁊ dabo eis coꝛ carncũ. vt in pᷣceptis 
meis ambulẽt.⁊ iudicia mea cuſtodiãt.faciãtq; 
ca. ⁊ ſint mihi in populum.⁊ ego ſim eis ĩ deuʒ 
Quoꝝ autẽ coꝛ poſt offendicula t abhomina/ 
tiones ſuas ambulat:hoꝝ viaz in capite fno po 
nã dicit dñs deus. Et cleuaucrũt cherubin alaf 
ſuas:⁊ rote cuʒ eis. ⁊ gloꝛia dei iſrael erat ſuper 
eos. Et aſcendit gloꝛia domini de medio ciuita 
tis ſtetitq; fup montẽ g eſt ad oꝛientẽ vrbiſ. Et 
ſpũs leuauit me adduxitqʒ ĩ chaldeã ad tranſmi 
grationẽ in viſionẽ in ſpiritu dei. Et ſublata ẽ 
a me viſio quã viderã. Et locutus ſum ad trãſ 
migrationè oĩa Vba dñi que oſtenderat mihi. 
T factus eſt fermo dñi ad XII. 
T| me dicẽs. F ili hoĩs.in medio domus 
exaſperãtis tu habitas:ꝗ oculos habẽt 
ad videndũ z nő vidẽt.⁊ aurcs ad audiendũ ⁊ 
nõ andinnt.qꝛ domꝰ exaſperãs eft. Tu ergo fi 
li hoĩs fac tibi vafa trãſmigratõis. ⁊ trãſmigra 
bis p diẽ coꝛã eis. Tranſmigrabis autẽ de loz 
co tuo.ad locum alterũ in ↄſpectu cozum: fi foz 
te aſpiciantqꝛ domus exaſperãs eft. Et efferes 
fozas vafa tua.q̃ſi vaſa tranſmigi ãtiſper diẽ in 
ↄſpectu cog. Tu autẽ egredicris veſꝑe coum 
eif ficut egredit᷑ migranſ. Ante oculoſ coʒuʒ p 
fode tibi parietẽ.⁊ egredieriſ p cuz in ↄſpectu 
eog. In humeris poꝛtaberis: in caligine effe / 
reris: F aciem tuam velabis ⁊ nõ videbis terz 
ram: quia poꝛtentũ dedi te domui iſracl. f cci g 
ficut p̃ceperat mihi dñs. ala mea ꝓtuli q̃ſi va 
ſa trãſmigrantis p diem. ⁊ veſꝑe per fodi mihi 
parieteʒ manu. ⁊ in caligine egreſſus fum. ⁊ in 
humer is poꝛtatus in ↄſpectu coꝛũ. Et factus ẽ 
fermo dñi mane ad me dicẽs. F ili bois. nũꝗd 
nõ direrũt ad te domus iſracl.domꝰ exaſperàs 
qd tu facis. Dic ad eos. ec dicit dñs deus. 
Super ducẽ onus iſtud g eſt in irłm.⁊ fup ocʒ 
domũ iſrael q efti medio cox. Dic. Ego poꝛtẽ 
tũ vm. Quõ ſeci:ſic fietillis. In tranſmigra 
tionẽ ⁊ ĩ captiuitatẽ ibũt:⁊ dux ꝗ eſt ĩ medio eo 
rũ ĩ humeris poꝛtabit᷑: ĩ caliginc egrediet᷑. Pa 
rietẽ ꝑfodiẽt vt educũt eum. facies ei? oꝑiet᷑: vt 


nd videat oculo tra. Et extendã rete mets fup 
eũ. ⁊ capiet i ſagena mea: ⁊ adducã cũ in baby 
lonẽ ĩ trã chaldoꝝ. ⁊ ipſã nő videbit: ibiq; mo 
rict z oẽs ꝗcirca eũ fit Pꝛeſidiũ cius ⁊ agm 
naci? diſpgã i oẽm vent. ⁊ gladiũ euaginabo 
oſt cos. Et ſciẽt qꝛ ego dñs:qñ diſpſero illos 

i getibꝰ ⁊ diſſemĩaucro cos in tris. Et reliquã 
ex eis viros paucos a gladio ⁊ fame T peſtilen 
tia: vt narrẽt oia ſcelera coy in gẽtibꝰ ad qᷓs in 
gredict᷑.⁊ ſciẽt qʒꝛ ego dũs. Et fact? ẽ ſᷣmo dñi 
ad me dicẽs. fF ili hoĩs: panẽ tuũ ĩ ↄturbatõne 
comede:ſʒ ⁊ aquã tuã in feſtinatione ⁊ meroꝛs 
bibe. ⁊ dices ad pplm terre. ec dicltdominꝰ 
deus ad cos g hitãt in hieruſalẽ᷑: in terra iſrael 
Pané ſuũ in ſolitudine comedẽt.⁊ aquã ſuã ĩ 
deſolatiõe bibẽt. vt deſolet᷑ terra a multitudine 
fua ꝓpter inigtates oium q hĩtãt in ea: ⁊ ciuita 
tes ġ nũc hitant᷑: deſolate crũt.traqʒ deferta. T 
ſcietis qꝛ ego dñs. Et factꝰ ẽ fermo dñi ad me 
dicẽs. ¶ ili boĩs:qð ẽ ꝓuerbiũ iftud i tra iſrael 
dicẽtiũ: in lõgũ different dies: ⁊ pibit ois vifio 
805 dic ad cos. ec dicit dñs de. Quieſcere 
ciã ꝓuerbiũ iſtud: ne qʒ vulgo dicct᷑ vltra in 
iſrael. Et loquere ad eos: ꝙ appꝛopinquauctĩt 
dies z fermo ois viſiõis. Mõ. n. erit vltra oĩs 
vifio caſſa: neq; diuinatio ãbigua ĩ medio filio 
rũ iſracl: qꝛ ego dis loquar. qöcü locut fue 
re Vbũ. fiet. Nõ ꝓlongabit᷑ ampliꝰ: ſed ĩ die / 
bus vr̃is domꝰ exaſperans loq̃r Vbũ · ⁊ faciaʒ 
illud: dicit dñs de. Etfactd é fermo dũi ad me 
dicẽs. ili hoĩs. ecce domꝰ iſrael dicentiũ. Di 
fio quã hic videt i dies multos: ⁊ in a longa 
ifte ꝓphetat. Nꝛopterea dicad cos. ec dicit 
dominus deus. Nõ ꝓlongabit᷑ vltra ois ferz 
mo meus, Derbũ që locutus fuero cõplebitur 
dicit dominus deus. III 
T fad? ẽ ſ mo dñi ad me dicens. ili 
bhoĩs: vaticinare ad ꝓphᷣas iſtael q p 
phetauit:⁊ dices ꝓphetãtibꝰ de code 

fuo. Audite Vbũ dñi. Mec dicit dominꝰ deus 
De pphbis inſipiẽtibꝰ qui ſequunt᷑ fpr ſuuʒ z 
nibil vidẽt. Quaſi vulpes ĩ deſerto: ꝓphe tui 
iſrael crãt. Mo aſcẽdiſtis ex aduerſo: neg op⸗ 
poſuiſtis murũ p domo iſrael vt ſtaretis in 2 
lio in die domini, ident vana ⁊ diuinãt men 
dacium dicẽtes:ait dñs:cũ dñs nõ miſerit eos 
⁊ ꝑſcucraucrũtcõfirmare ſmonẽ. Nlungd nő 
viſionẽ caſſam vidiſtis:⁊ diuinationẽ mẽdacẽ 
locuti eſtis: Et dixiſtis:ait dñs. cũ ego nõ fim 
locutus. ꝛopterea hec dicit dũs deus. Zuia 
lecuti eſtis vana:⁊ vidiſtis mẽdaciũ: ideo ecce 
ego ad vos: ait dñs deꝰ:⁊ crit manꝰ mea ſuper 
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ꝓpbas ꝗ vidẽt vana ⁊ dininãt mendaciũ. Ju 
ↄfilio ppłi mei nõ erunt:⁊ in fcriptura domus 
ſſrael nõ ſcribent᷑: nec in terra iſracl ingrediẽt 
q ſcietis qꝛ ego domin? de. Eo ꝙ deceperint 
pplm meũ dicentes: pax pax: nõẽ pax ⁊ ipſe 
edificabat parietẽ᷑: illi aũt liniebãt cũ luto abf 
paleis. Dic ad eos g liniunt abſqʒ tẽperatura: 
ꝙcaſurus fit. Erit enim imber inũdans: ⁊ da 
bo lapides ꝑgrandes ⁊ deſuꝑ irruentes: TVE 
tũ ꝓcelle diſſipantẽ. Siquidé ecce cccidit Pate 
es. Mũqd nõ dicet᷑ vobis: ybi ë litura qua lini 
ſtis? Pꝛopierea hec dicit domin deus. Eter 
pere faciã ſpm̃ tẽpeſtatũ in ĩdignatde mea:c im 
ber inundans in furoꝛe meo exit. ⁊ lapides grå 
des in ira in conſumptionẽ. Et deſtruã paries 
tẽ quẽ liniſtis abſqʒ temperamento ⁊ adequa / 
bo eũ terre ⁊ reuelabitur fundamẽtum eius et 
cadet ⁊ ↄſunict in medio ci: ⁊ ſcietis qꝛegoſũ 
domin’. Et ↄplebo indignationẽ meã ĩ parie 
te: ⁊ in his g liniũt eũ abſqʒ tẽperamento: dicã 
qʒ vobis. Mõ ẽ paries:⁊ nõſũt ꝗ liniunt eum. 
Pꝛophete iſracl g ꝓpheiãt ad irłm: ⁊ vidẽt ei 


viſionẽ pacis: ⁊ no eſt pax ait dominus deus. 


Ettu filij bois pone faciẽ tuã 5 filiaſpopulitui 
que ꝓphetant de coꝛde fuo: ⁊ vaticinate fuper. 
cas: ⁊ dic. ec dicit dominus deꝰ. egulo 
ſumũt puluillos fub oi cubito manus. ⁊ faciũt 
ceruicalia fub capite vniucrſe etatis ad capien / 
das sias. Et cũ caperẽt aids populi mei: viuis 
ficabunt aĩas cox: ⁊ violabãt me ad ppl mei 
ꝓpter pugillũ oꝛdei et fragmẽ panis: vt inter / 
ficerentaĩas que nõ mo: iunt᷑:⁊ viuificarẽtani 
mas que nõ viuũt: mentiẽtes pplo meo credẽ 
tí mẽdacijs. Pꝛopter hoc dicit dominꝰ deus. 


Ecce ego ad puluillos vr̃os ꝗbus vos capitis 
alas volãtes:⁊ dirũpam eos de bꝛachijs vris» 


z dimittam aĩas quas vos capitis: aĩas ad vo 
landũ. Et dirũpàceruicalia vr̃a: ⁊ liberabo po 
pulũ meũ de manu va: neqʒ erũt vltra inma 
nibus vřis ad pᷣdãdũ: ⁊ fcietisqrego domin? 
Woco ꝙ mecrere feciſtis coꝛ iuſti mẽdaciter: 
quë ego nõ ptriſtaui: c pfoztaftis man’ ĩpij vt 
nó f̃uerteret᷑ a via fua mala et viueret: ꝓpteles 
vana nd videbiiis. ei dinatõcs nő diuinabilis 
ãpliꝰc cruã populũ meñ de mãu veftra: feic7 
tis qꝛ ego dominus. XIIII 


Z venerũtad me víri ſenioꝶ iſrael: 4 

ſederũt coꝛã me. Et factus ẽ ſmo do⸗ 

mini ad me dicens. V ili hoĩs: virii 
poſuerũt ĩmundicias ſuas in coꝛdibus ſuis: c 
ſcandalũ inigtatis ſue ſtatuerunt 5 faciẽ fname 
NMũquid ĩterrogatus rñdebo cis? Pꝛopi bee 


. e een. 
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lo re eis et dices ad eos. Mec dicit dñs deus. 
Homo hõ de domo iſrael qui poſuerit ĩmũdi / 
eias ſuas in corde ſuo:⁊ ſcandalũ iniqtatis fue 
ſtatuerit 5 faciem ſuã:⁊ venerit ad ꝓpham int 
rogãs ꝑ eũ me: ego dñs rñdebo ei in multitudi 
ne ĩmũdiciaꝝ ſuaꝑ: vt capiat᷑ domuſiſrael ĩ coz 
de fuo qͥ receſſerunt a me in cunctis idolis fuis 
Nꝛopterea dic ad domũ iſracl. ec dicit dñs 
deus. Conuertimini z recedite ab idolis vr̃is 
qab vniuerſis ↄtaminationibus vf is auertite 
facies vr̃aſ. Quia hõ homo de domo iſrael ⁊ ö 
3 gꝗcuq; aduena fuerit in iſrł: fi alienat? 
a me: ⁊ poſuerit idola fua in coꝛde ſuo: c 
kcandalũ inigtatis fuc ſtatuerit ↄtra faciẽ fuam 
⁊ venerit ad ꝓphetã vt interroget ꝑ cum me: 
ego dñs rñdebo ei p me:⁊ ponã faciem meam 
fup hoĩem illũ:⁊ faciã cũ in eremplũ z in pucr 
diũ:⁊ diſperdã c de medio ppłimei: ⁊ ſcictis 
q ego dns. Et/pphᷣa cũ errauerit ⁊ locn’ fuecs 
rit Vbũ: ego dñs decepi ꝓphetã illũ: ⁊ extẽdaʒ 
manũ meã fup illũ ⁊ delebo eñ de medio popu 
li mei iſrael:⁊ poꝛtabunt iniquitatẽ ſuã. Surra 
iniquitatẽ ĩterrogantis:ſic iniqtas ꝓphete erit 
vtnõ erret vltra domꝰiſrael a me neq; polluat 
i vniuerſis pᷣuaricationibꝰ ſuis:ſʒ ſit mihi ĩ po 
pulum ⁊ ego ſim eis in deũ:ait dñs exercituũ. 
Et fact ẽ ſermo dñi ad me dicẽs. F ili homis 
tra c peccauerit mihi: vt p̃uaricet᷑ p̃uaricans: 
entẽdã manũ meã fup eã:⁊ ↄterã Vga; panis 
eiꝰ ⁊ ĩmittã ĩ eã famẽ: z interficiã de ea hoĩem 
t iumentũ. Et ſi fuerint tres viri iſti in medio 
ei? noe daniel ⁊ iob: ipſi iuſtitia fia liberabunt 
aias ſuas ait dñs exercituũ. E ⁊ ſi beſtias pef 
ſimas induxero fup irã vt vaſtent eã: ⁊ fuerit 
inuia eo ꝙ non fit ꝑtranſiens ppi beſtias tres 
virt iſti ſi fucrint in ea: viuo ego dicit dñs deꝰ: 
nec filios nec filias liberabũt: fz ipfi foli libe 
rabunt᷑:terra aũt deſolabit᷑. Del ſi gladiũ ĩdu / 
xero ſuꝑ terrã illã: ⁊ direro gladio: tranſi ꝑter 
ra: ⁊ interfecero de ea hoĩem⁊ iumentũ ⁊ tres 
viri iſti fuerint in medio eiꝰ: viyo ego dicit do 
min? de: non liberabũtfilios neqʒ filias: fed 
ipfi foli liberabunt᷑. gi aũt ⁊ peſtilentiã ĩmiſe/ 
o ſuꝑ terrã illã: ⁊ effudero indignationẽ meã 
eã in ſanguine vt auferũ ex ea hoĩem ⁊ iu / 
mentũ:et noc Daniel et iob fuerint in medio 
eius: vino ego dicit dñs deꝰ:qꝛ filiũ et filiã nõ 
liberabũt: ſed ipſi iuſtitia fua liberabũt animas 
fual Am̃ hec dicit dñs deꝰ: ꝙ et ſi qtuoꝛ: iudi 
cia mea peſſima gladiũ ct famẽ ac beſtias ma / 
las et peſtilentiã ĩmiſcro in irlin vt inter ficiaz 
de ea hoĩem et pecꝰ: tñ relinqᷓt i ea ſaluatio cdu 


centiũ filios et ſilias. Ecce ißi egrediẽt᷑ ad vof 
⁊ videbitis viã eoꝝ:⁊ adinuentiões cog ⁊ cõ/ 
ſolabimini fup malo qð induxi in irlin in oĩbꝰ 
q impoꝛtaui fup eã:⁊ ↄſolabunt᷑ vos cũ videri 
tis viã eog ⁊ adinuentiones coꝑ:⁊ cognoſcetꝭ 
ꝙ non fruſtra fecerun omnia que feci in ca: ait 
dominus deus. XV. 
T factus ẽ ſermo dñi ad me dicẽs.i/ 
li bois: ꝗd fiet de ligno vins ex oib? li / 
gnis nemoꝛũ q̃ ſũt inter ligna ſiluarũ: 
Nũqd tollet᷑ de ea lignũ vt fiat opò aut fabꝛica/ 
bit᷑ de ea paxillus vt dependeat in eo quodcũqʒ 
vas? Ecce igni datum eſt in eſcam: vtrãqʒ par 
tẽ eius ↄſumpſit ignis:⁊ medietas ei? redacta 
ẽ ĩ fauillam. Mũqd vtile erit ad opus. Etiã cũ 
eſſet ĩtegrũ nõ erat aptũ ad opus: quãto magis 
cũ illud ignis deuoꝛauerit ⁊ ↄbuſſerit: nihil ex 
eo fiet oꝑpis. Pꝛoptea hec dicit dũs de. Quõ 
lignuz vitis inter ligna ſiluaꝝ që dedi igni ad 
deuoꝛandũ:ſic tradam habitatoꝛes hieruſalem 
⁊ ponã faciẽ meã in eos. De igne egredietur: 
⁊ ignis ↄ ſumet eos. Et ſcietis q? ego dñs cum 
poſuerofaciem meã in eos. ⁊ dedero terrã in / 
uí ⁊ deſolatã: eo ꝙ pᷣuaricatoꝛes extiterint dfs 
cit dominus deus. XVI 
T factus ẽ fermo dñt ad me dicẽs. i 
li hoĩs: notas fac irlm abhominatiõeſ 
fuas ⁊ dices. ec dicit dñs deus irlz. 
Na dix tua z generatio tua de ira chanaan: př 
tuus amoꝛꝛeus:⁊ m tua cethea. Et qñ nata es 
in die oꝛtus tui: non eft pꝛeciſus vmbilicus tu 
us:⁊ aq̃ nõ es lota in ſalutẽ: nec fale ſalita: nec 
iuoluta pannis. Nõ pepercit fup te oculꝰ vt fa 
ceret tibi vnũ de his miſertus tui: fz pꝛoiecta eſ 
fup faciẽ terre in abiectione aĩe tue: in die qua 
nata es. Trãſiens aũt ꝑ te: vidi te conculcari ĩ 
ſanguine tuo. Et dixi tibi cum effes in ſanguĩe 
tuo. Diue. Dixi inquam tibi in ſanguine tuo. 
Viue. Multiplicatã q̃i germẽ agri dedite: ⁊ 
multiplicata es. ⁊ grãdis effecta: ⁊ ĩgreſſa ẽ t 
ꝑuẽiſti ad mũdũ mul iebꝛem. Bbera tua intu / 
muerunt⁊ pilus tuus germinauit.⁊ cras nus 
da ⁊ ↄfuſione plena. Et trãſiuit ꝑ te ⁊ vidi te: 
q ecce tñs tuũ tpᷣs amantiũ. Et expandi amictũ 
meum ſuꝑte.⁊ oꝑui ignominiã tuã. Et iuraui 
tibi. Et ingreſſus fum pactũ tecũ:ait dominus 
deus. Etfacta es mihi. ⁊ laui te aqua. ⁊ emun 
dani ſanguinemtuũ ex te. Et vnxi te oleo.⁊ ve 
ſtiui te diſcoloꝛibꝰ:⁊ calciani te hyacintho . Et 
cinxi te byſſo ⁊ ĩdui te ſubtilibꝰ: et oꝛnaui te oꝛ/ 
namẽto. Et dedi armillas in mãibꝰ tuis: et to? 
quẽ circa collũ tuũ:⁊ dedi in auré ſuꝑ os tuũ.⁊ 
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circulos in auribus tuis:⁊ coꝛonã decoꝛis ĩca 
pite tuo. Et oꝛnata es auro ⁊ argento:⁊ veſtita 
es byſſo z polymito:⁊ muitis coloꝛibus. Simi 
lam ⁊ mel ⁊ oleum comediſti.⁊ decoꝛa facta es 


vehement nimis. Et ꝓfeciſti in regnũ: ⁊ egreſ 


fum eſt nomẽ tuũ in genes ꝓpter ſpeciẽ tuaʒ: 
q; ꝑfecta eraſ in decoꝛe meo qué poſuerã fuper 
te dicit dñs deus. Et habens fiduciã in pulchi 
tudine tua foꝛnicata es in noĩe tuo: ⁊ expoſuiſti 
foꝛnicationẽ tuaz oĩ tranſeunti: vt eius fieres. 
Et ſumẽs de veſtimentis meis feciſti tibi excel 
fa hincinde cõſuta:⁊ foꝛnicata es fup eis: ficut 
nõ ẽ factũ neq; futurũ eft. Et tuliſti vafa decos 
ris tui de aurò meo ⁊ argento meo que dedi ti 
bi: ⁊ feciſti tibi imagines maſculinas:⁊ foꝛnica 
ta es in eis. Et ſumpfiſti veſtimenta tua multi 
coloꝛia ⁊ veſtita es eis. Et oleũ meum: ⁊ thy / 
miama meũ poſuiſti coꝛã eis. Et panẽ meum 
quẽ dedi tibi ſimilã ⁊ oleũ ⁊ mel ꝗbus enutriui 
te:poſuiſti in ↄſpectu eog in odoꝛẽ ſuauitatis. 
Et faciũ ẽ ait dñs deus. ⁊ tuliſti filios tuos.⁊ fi 
lias tuas q̃s generaſti mihi.⁊ immolaſti eis ad 
deuoꝛandũ. Mũgd ꝑua eſt foꝛnicatio tua. Im 
molaſti filios meos: a dediſti illos ↄſecrãs eis 
Et poſt oẽs abhominatões tuas ⁊ foꝛnicatões 
nõ es recoꝛdata dieꝝ adoleſcentie tue: qñ eras 
nuda ⁊ ↄfuſide plena:ↄculcata in ſanguine tuo 
Et accidit poſt om malitiã tuaz: ve ve tibi: ait 
dñs deus. Et edificaſti tibi lupanar. ⁊ feciſti ti 
bi ꝓſtibulũ in cunctis plateis: Ad oẽ caput vie 
edificaſti ſignũ ꝓſtitutionis tue: ⁊ abhoĩabileʒ 
feciſti decoꝛẽ tuũ. Et diuiſiſti pedes tuos omni 
trãſeunti:⁊ multiplicaſti oẽs foꝛnicationes in / 
as. Et foꝛnicata cs cũ filijs egypti vicinis tuis 
magnaꝝ carniũ:⁊ multiplicaſti foꝛnicationem 
tuã ad irritandũ me, Ecce ego extendã mannʒ 
meã fup te.⁊ auferã iuſtificationẽ tuã. Et dabo 
te in aĩas odiennũ te filiax paleſtinaꝝ:que eru 
beſcunt in via tua ſcelerata. Et foanicata es i fiz 
lijs aſſyrioꝝ:eo ꝙ necdũ fueris expleta. Et pꝰ 
q foꝛnicata es nec fic es ſaciata: ⁊ multiplicaſti 
foꝛnicationẽ tuã in terra chanaan cũ chaldeis: 
⁊ nec ſic ſaciata es. In quo mũdabo coꝛ tuũ ait 
dñs deus cũ facias oia hec oꝑa mulieris mere 
trias ⁊ peecis, Quia fabꝛicaſti lupanar tuum 
in capite oĩs vic ⁊ excelſũtuũ feciſti in oĩ platea 
Alec facta es quafi meretrix faſtidio auẽs pre 
cium: fed quaſi mulier adultera:q̃ fup virũ ſuũ 
inducit alienos. S ibus merctricibus dantur 
mercedes: tu aŭt dediſli mercedes cũctis ama 
tozibus tuis:⁊ dona donabas eis vt intrarẽt 
ad te vndiqʒ ad foꝛnicandũ tecũ. F actũq; eſt ĩ 


te 5 ↄſuetudinẽ mulieꝝ in ſornieationibꝰtuis. 
q poſt te nõ erit foꝛnicatio. In eo cni g dediſti 
mercedes. ⁊ mercedes nõãccepiſti. factũ eſt in 
te 3riũ. propterea mereirix audi Pbũ demi. 
Mec dicu dominus deus. Zuia effuſuʒ eſtes 
tuũ: ⁊ reuclata eſt ignominia tua in foꝛnicatio / 
nibus tnis fup amators tuos: ⁊ fup idolaabz 
hominationũ tnay in ſanguinefilioꝑ tuoꝝ qs 
dediſti eis: ecce ego ↄgregabo omẽ s amatoꝛes 
tuos ꝗbus ↄmixta es. ⁊ oẽs qͥs dilexiſtici yni 
uerfis quos oderas. Et cõgregabo eos fuper 
te vndiq;:⁊ nudabo ignominiã tuã coꝛameiſ. 
Et videbũt oẽm turpitudinẽ tuam: a iudicabo 
te iudicijs adulteraxꝝ ⁊ effundentiñ ſanguineʒ. 
Et dabo te in ſanguinẽ furoꝛis ⁊ çeli ⁊ daboſe 
in manus cox. Etdeſtruent lupanar tuum et 
demolientur pꝛoſtibulum tuũ. Et denudabm 
te veſtimentis tuis: z auferent vaſa decons tui 
Et derelinquent te nudã plenãqʒ ignominia: 
⁊ adducent te fup multitudinem. Æt lapidabit 
ic lapidibus:⁊ trucidabunt te gladijs ſuis. Et 
cõburent domos tuas igni.⁊ facient in te 

cia in oculis mulieꝝ plurimaꝝ. Et deſines ſoꝛ 
nicari:⁊ mercedes vltra non dabis. Et regeſ⸗ 
cetindignatio mea in te: ⁊ auferetur gelus 

a te. Et geſcam nec iraſcar amplins eo ꝙ non 
fucris rẽcoꝛdata dieꝝ adoleſcentie tue: ⁊ ꝓuo / 
caſti me in oibus his. Qua ꝓpter ⁊ ego vias 
tuas in capite tuo dedi: ait dñs deus:⁊ non 
iuxta ſcelera tua in oĩbus abhoĩationibus tus 
Ecce oĩs qui dicit vulgo ꝓuerbium: inte aſſi 
met illud dicens. Sicut mater ita ⁊ filia eius. 
Filia matris tue cs tu: q ꝓiecit virum ſuum: 
q filios ſuos:⁊ ſoꝛoꝛ ſoꝛoꝝ tuarũ: q ꝓiecerunt 
viros fuos ⁊ filios fuos. AMpater vr̃a ceibea:⁊ 
př vr̃ ãmoꝛꝛeus. Et ſoꝛoꝛ tua ſamaria:ipſa ⁊ fi 
lie eius q habitant ad ſiniſtrã mã. Soꝛoꝛ 

tua minoꝛ te: que habitat a dextris tuis ſodoma 
q filie cins- Sed nec in vijs cag ambulaſti:ne 
q; fm ſcelera eaꝝ feciſti. Mauxillũ minus pe 
ne ſceleratioꝛa feciſti illis: in omnibus vijs tu 
Viuo ego dicit dñs deus: qꝛ non fecit ſodema 
ſoꝛoꝛ tuã ipfa ⁊ filie eiꝰ: ſicut feciſti tu ⁊ filietue 
Ecce hec fuit iniquitas ſodome ſoꝛoꝛis , 


bia: ſaturitas panís ⁊ abundantia: ⁊ ociũ ip 


⁊ filiaꝝ eius: ⁊ manũ egeno ⁊ pauperi nõ poni 
gebant: ⁊ elcuate ſunt ⁊ fecerũt abhoĩatides co 
ram me:⁊ abſtuli eas ficut viditi. Et ſamaxis 
dimidiũ pctõꝝ tuoꝝ ñ peccauit: ſʒ viciſti caſſce 
leribꝰ tuis:⁊ iuſtificaſti ſoꝛoꝛcs tuas in oibus 
abbominationibus tuis quas operata es. Er- 
go ⁊ tu poꝛta confuſioncʒ tuã:ꝗᷓ viciſti ſoꝛoꝛcs 
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à 
was peccatis tuts ſceleratius agens ab cis. Ju 
ſtificate ſunt enim a te. Ergo ⁊tu confundere. 
⁊ poꝛia ignominiam tuam: Å iuſtificaſti ſoꝛoꝛcs 
tuas. Et puertam reſtituens cas ↄuerſione fo 
domoꝛum cum filiabus ſuis:⁊ conuerſione ſa 
marie ⁊ filiarũ cius. Et conuertar rcuerſioncʒ 
tuñ in medio eax vt poꝛtes ignominiã tuã:⁊ cõ 
fundaris in oĩbus q̃ feciſti ↄſolans cas. Et ſo/ 
roꝛ tua ſodoma ⁊ filie cius reuertent᷑ ad antiq? 
tatẽ ſuã:⁊ ſamaria ⁊ filic eius rcuertent᷑ ad anti 
gtatẽ ſuaʒ tu ⁊ filie tue reuertemini ad antigtatẽ 
yraz. Mö fuir aũt ſodoma ſoꝛoꝛ tua audita ĩ oꝛe 
tuo in die ſuperbie tue: anteq; reuclaret᷑ malitia 
tna ſicut hoc tp̃e in oppꝛobꝛiũ filiarũ ſyrie.⁊ cũ / 
ctarũ in circuitu tuo filiarũ paleſtinarũ que am / 
biunt te ꝑgyrũ. Scelus tuũ ⁊ ignominiã tuam 
tu poꝛtaſti: ait dñs deus. Quia hec dicit dñs de 
us. Et facii tibi ſicui deſpexiſti iuramentũ vt ir 
ritũ faceres pactum. recoꝛdaboꝛ cgo pacti mei 
tecũ in diebꝰ adoleſcẽtie tue: ſuſcitabo tibi pa / 
aü ſempiternũ. Et recoꝛdaberis viarũ tuarum 
⁊ pfunderis cũ receꝑis ſoꝛoꝛes tuas ic maioꝛeſ 
ci minoꝛibus tuis: Et dabo cas tibi in filias ſʒ 
non ex pacto tuo.⁊ ſuſcitabo ego pactũ mcuʒ te 
cum. Et ſcies qꝛ ego dñs: vt recoꝛderis ⁊ cõfũ / 
daris.⁊ nõ ſittibi vltra aperire os pie ↄfuſiõe 
tua cũ placatus tibi fucro in omnibus que feci 
fait dominis deus. XVII 
T act eſt bum dñi ad me dicẽs. i 
li boiſ.ꝓpone enigma ⁊ narra parabo 
lam ad domũ iſruel.⁊ dices. ec dicit 
dũñs deus. Aquila grãdis.magnarũ alaꝝ. lon 
go membꝛoꝝ ductu.plena plumis z varietate 
vent ad libanũ ⁊ tulit medullã cedri; Summi/ 
tatem frondium eiꝰ auulſit.⁊ tranſpoꝛtauit eam 
in ter rã changan: in vrbe negociatoꝛũ pofuit il 
lä. Et tulit de ſemĩe ire ⁊ poſuit illð in terra P 
mine. vt fi marctradicè ſuꝑ aqs multas. In 
ſupficie poſuit illud. Cũqʒ germinaſict crcuit i 
vineam latioꝛẽ. bumili ſtatura.reſpicientibꝰra 
mis eins ad eñ.⁊ radices eius fnb illa crãt. a 
eis eſt ergo vinca.⁊ fructificauit in palmites ⁊ 
emiſit ꝓpagines. Et facta eſt agla alicra grãdiſ 
magnis alis. multiſq; plumiſ. Et ccce in vinca 
iſta qͥſi mittens radices ſuas ad cã: palmites fis 
os extendit ad illã vt irrigarct eã de arcolis ger 
minis fuig in terra bona fup aq̃s multas plan 
tata eſt vt faciat frodes ⁊ poꝛict fructum: vt ſit ĩ 
vincas grandez. Dic. ec dicit dñs deꝰ. Er⸗ 
go ne ꝓſperabit᷑. Me nc radices eius cucllet:⁊ 
fructus einſ diſtringet: a ſiccabit oẽs palmites 
germinis cius ⁊ areſcct.⁊ nõ in bꝛachio grãdi 


neq; i populo multo: vt euelleret eã radicitus 
Ecce plãtata eſt. Ergo ne ꝓſperabit᷑: Monne 
cũ tetigeru eã vent? vrés ficcabitur: z in areis 
germinis ſui areſcet: Et factũ ẽ bu dñi ad me 
dicẽs. Dic ad domũ eraſperãtem. Meſcit gå 
ifta ſignificẽt: Dic. Ecce veniet rex babyloniſ 
in irlm:⁊ aſſumet regẽ ⁊ pncipes eiꝰ:⁊ addu / 
cet eos ad ſemetipſũ in babyloncʒ. Et tollet de 
ſemine regni: fericiqʒ cũ eo fedus. ⁊ ab co acci 
piet iuſiurandũ. Sʒ ⁊ foxes ire tollct ut ſit rez 
gnũ hũile ⁊ nõ elcuet᷑:ſʒ cuſtodiat pactũ eius ⁊ 
ſeruictillud. Qui recedens ab eo miſit nunci⸗ 
os ad egyptũ: vt dar et fibi equos ⁊ ppn mul 
tũ. Mũquid ꝓſperabit᷑ vel ꝓſequet᷑ ſalutẽ ꝗ fe / 
cit hec: Et qui diſſoluit paciũ: nũquid effugict. 
Viuo ego dicit dominus deus: qm̃ ĩ loco reg? 
g ↄſtituit eñ regẽ cuiꝰ fecit irritũ iuramẽtum et 
ſoluit pactũ qð habebat cũ co: in medio babplo 
nis moꝛiet᷑. Et nõ ĩ exercitu grãdi. neq; ĩ po/ 
pulo multo faciet 3 cũ pharao pliũ in iactu ag / 
geris et in extructionc valloꝝ vt ĩter ficiat aĩas 
multas, Spꝛeuerat. n. in amẽtũ vt ſolueret fe 
dus: ct ecce dedit manũ ſuã. et cũ oĩa bec fecerit 
nõ eſtugiet. Pꝛopterea hec dicit dñs deꝰ. Bi 
uo ego. qm̃ mramẽtũ qð ſpꝛeuit et fedus quod 
p̃uaricatus ẽ᷑.ponã in caput eius. Etexpandã 
ſuꝑ eũ rete n eũ et ↄpꝛehedet᷑ ſagena mea et ad 
ducã eũ in babylonꝭ᷑ et iudicabo eũ ibi in puas 
ricatione q̃ deſpexit me.etoẽs ꝓfugi eius cum 
vniuerſo agmĩe fuo gladio cadet. Reſidui aũt 
in oẽm ventũ diſpgent᷑. Et ſcietis qꝛ egodñs 
locutus ſũ. ec dic dñs deꝰ. Et ſumã ego de 
medulla cedri ſublimis.⁊ ponamde vertice ra 
mogel’ tenerũ: diſpgã ⁊ plãtabo fup montem 
excelſũ z eminẽtẽ. In mõte ſublimi iſrael plan 
tabo illud:⁊ erũpet i germé q faciet fructum: g 
crit ĩcedꝝ magnã. Ætbitabūt fub caoĉs volu 
cres: c vniuerſũ volatile fub vmbꝛa frondium 
eius nidificabit. Et ſcict oia ligna regionis q? 
ego dũs humiliaui lignũ ſublime. ⁊ cxaltaui li 
gnũ bumile.⁊ ſiccaui lignũ viride. ctfrondere 
fecilignũ aridũ. Ego dñs locutus fum ct feci. 
T factꝰ ẽ mo dñiad me XVIII 

dicẽs. Quid cft ꝙ inter vos parabolã 
vertitis in ꝓuerbium iſtud in tra iſracl 
dicẽtes: pres comedcrũt vuã acerbã: et dẽtes 
filioꝝ obſtupeſcũt: ino ego dicit demn? de? 
fierit vltra vebis pabola hec in ꝓuerbiũ ĩ iſrł 
Ecce cẽs aĩe mee funt. Dt aĩa patris: ita ⁊ aĩa 
filij mea . Mia q̃ peccauerit: ipſa moꝛictur. Et 
vir ſi fuerit iuſtus ct fecerit iudiciũ et iuſtuiã: ĩ 
mõlibꝰ non cemcderit.et oculos ſuos 2 lcua 
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uerit ad idola dóm t.z vxoꝛẽ primi ſui nõ 
violauerit: ⁊ ad mulierẽ mẽſtruatã non acceſ 
ſerit. et hoĩem nó ↄtr ſtauerit. pignuſdebitoꝛi 
reddiderit:ꝑ viʒ nihil rapuerit. panẽ ſuũ eſu 
rienti dederit. et nuduʒ oꝑuerit veſtimẽto. ad 
vſurã nõ cõmodauerit. et ãplius nõ aceꝑit.ab 


inigtate auerterit manũ ſuã:⁊ iudiciũ veruz fe / 
cerit int virũ et virũ zi pᷣceptꝭ meis ambulaue 
rit, et indicia mea cuſtodierit vt faciat verita 
tem: b iuſtus eſt. Dita viuet:ait dñs deꝰ. & fi 
genuerit filiũ latronẽ effundentẽ ſanguinẽ. et 
fecerit vnũ de iſtis. ⁊ h ꝗdem oĩa nö facientes, 
f in mõtibꝰcomedẽtẽ. ⁊ vxoꝛẽ ꝓximi ſui pol / 
luentẽ egenũ ⁊ pauperẽ ↄtriſtantẽ.rapientem 
rapinas pignꝰ non reddentẽ.⁊ ad idola leuan 
tem oculos fuos abhoĩationẽ facientẽ. ad vfu 
ram dantẽ.⁊ ãplius accipientẽ: nungd viner? 
Mõ vinet. Cũ vniuerſa hec deteſtanda fecerit 
mote moꝛiet᷑. Sanguis eius ĩ ipſo crit. 20 fi 
genuerit filiũ g vidẽs oĩa pctã pris fuí qᷓ fecit. 
timuerit ⁊ nõ fecerit ſimile eis fuper mõtes nõ 
comederit:⁊ oculos ſuos nõ leuauerit ad ido / 
la domus iſtael: vxoꝛẽ ꝓximi ſui nõ violaue 
rit:⁊ virũ nő ꝑtriſtauerit: pignus nõ retinue / 
rit: ⁊ rapinã nõ rapueru: pané ſuum eſurienti 
dederit: ⁊ nudũ oꝑuerit veſtimento: a paupis 
iniuria auerterit manũ ſuã: vſurã ⁊ ſuꝑabun / 
dantiã nõ acceꝑit: ⁊ iudicia mea fecerit:⁊ in pꝛe 
ceptis meis ambulauerit:hec nõ moꝛiet᷑ in ini / 
ꝗtate přís ſuis: ſʒ vita viuet. Pat eius qꝛ calũ 
niatus ẽ:⁊ vim fecitfratri:⁊ malũ oꝑatus efti 
credio ppłiſui:ecce moꝛtuus ẽ in inigtate fua, 
Et dicitis . Quare nő poꝛtabitfilius inigtateʒ 
patris: Didelicet q filiuſiudiciũ z iuſticiã opa 
tus eſt: oĩa precepta mea cuſtodiuit ⁊ fecu illa: 
vita viuet. Anima que peccauerit: ipfa moꝛiet 
Filius nő poꝛtabit inigtateʒ patris: ⁊ pater nõ 
poꝛtabit inigtatẽ filij. Juſticia iuſti fup eñ erit: 
⁊ impietas impij erit fupcr eñ, Si autẽ impius 
egerit penitentiã ab oibus petis ſuis que ope/ 
ratus t: ⁊ cuſtodicrit oĩa pcepta mea: fecerit 
iudiciũ q iuſticiã: vita viuet ⁊ nő moꝛiet᷑. O iuz 
inigtatum eius quas oꝑatus eſt nõ recoꝛdaboꝛ 
In iuſticia ſua quã opatus eſt: viuet. Nunqd 
vdolũtatis mec ẽ moꝛs ĩpij dicit dñs deus: ⁊ no 
vt quertat᷑ a vijs ſuis z viuat: Si autẽ auerte / 
rit ſe iuſtus a iuſticia ſua:⁊ fecerit inigtateʒ fm 
oẽs abhominationes quas opari ſolet:ipius: 
nũgd vinetr O ẽs iuſticie eius ds fecerat nõ re 
coꝛdabunt᷑.. In p̃uaxicatõe q̃ pᷣuaricatuſẽ᷑:⁊ ĩ 
petõ fuo qð peccauit: ĩ ipſis moꝛiet᷑. Et dixiſtꝭ 
M eſt equa via dñi. Audite ergo domus ift, 
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nlũgd via meanõeftequa. t, nõ magis vie ve 
ſtre pꝛaue funt. Cũ. n. auertet i fe iuſtug a ufti 
cia fua ⁊ fecerit inigtatẽ: moꝛict᷑ in eis. In iniu 


ſticia quã operatus eſt.moꝛiet᷑. Et c auerteri 
ſe impius ab ĩpictate fua quã operat” eſt ⁊ fece 
rit iudiciũ z iuſticiã: ipſe animã ſuã viuificabit. 
bus fuis qs operat? eft: vita viuet ⁊ n moi 
Et dicũt filij iſrł. Mõ eſt equa via dñi. Mungd 
vře pane. Iccirco vnũq̃nqʒ iuxta vías ſuas iu 
dicabo domus iſrael. ait dñs deꝰ. Conuertini 
erit vobis in ruinaʒ inigtaſ. Nꝛoijcite a vobil 
oẽs inigtates vr̃as in quibꝰ pꝛeuaricati eſtil. t 
moꝛiemĩ domꝰ iſrł. Q nolo moꝛtẽ moꝛietſ di 
cit dñs deus. Reuertimini ⁊ viuue. XIX 
T tu aſſume planctum fuper pꝛincipes 
iſrael.⁊ dices.Quare mater tua leena 
loꝛum enutrinit catulos ſuoſ. Etedurit vnũ de 
leunculis ſuiſ. leo factus chtit didicit capere pz 
eo genteſ. ⁊ non abſqʒ vnlneribus fuis ceperũt 
eum: adduxerunt eum in cathenis in terram 
rijt expectatio eiꝰ tulit vnum de leunculiſ fif 
iconem ↄſtituit eñ. Qui incedebat inter leoneſ 
deuoꝛare: didicit viduas facere. ⁊ ciuitates ea ⸗ 
rũ in deſertũ adducere.⁊ doſolata ẽ terra ⁊ pler 
nerſuſeum genteſ vndiqʒ de ꝓuintijſ ⁊ expan 
derunt fuper eum rete ſuũ. In vulneribuſeaꝝ 
addurerũt eñ ad regeʒ babyloniſ. miſerũtq c 
in carcerẽ.ne audiret᷑ vox eiuſ vltra fup 
aquã plantata eſt. fruct? eiuſ⁊ frõdeſ eiuſcre / 
nerunt ex aquis multiſ.⁊ facte ſunt ei Ygeſoli⸗ 
eius inter frondes. Et vidit altitudinẽ fuam 
multitudine palmitũ ſuoꝝ:⁊ euulſa eſt in ira in 
ciuſ. marcuerũt ⁊ arefacte ſunt Yge robouis 
Ignis comedit eã. Et nũc trãſplãtata eſt in de 
de Yga ramoꝝ eius g fructũ eius comedit, TR 
fuit in ea Vga foꝛtis ſceptrũ dñantium. Plan 


at? eſt ⁊ fece / 
Cõſiderans. n. ⁊ auertẽs fe ab oibus inigtati 
vie mee non ſũt eq̃ domus iſrł.⁊ nõ magis vie 
ni ⁊ agite pniam ab oibus inigtatibꝰ vfif.t n 
facite vobis coꝛ nouũ ⁊ ſpm̃ nouum. Et quate 
Q. 
inter leones cubauit. In medio leuncn 
dam. hominemq; comedere. Etaudieruntde 
egypti. Que cũ vidiſſet qm̃ infirmata eſt ⁊ ape 
⁊ factꝰ eſt leo. ⁊ didicit pꝛedam capere. ⁊ hoĩes 
nitudo ei a voce ruguuſ illiuſ. Et puenerũt ad 
captuſeſt ⁊ miſerunt eũ in caueam. In catheniſ 
ifti. Mater tua q̃ſi vinca in fanguine tuo: fup 
de in ſceptra dominantiũ. ⁊ exaltata eft ſtaturs 
terrãq; ꝓiecta. ⁊ ventus vrés ſiccauit fructum 
fertu ĩ terra inuia ⁊ ſitienti: ⁊ egreſſus eſt igniſ 
ctus eſt.⁊ eritin planctum. 
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cima mẽſis: venerũt viri de ſenioꝛibꝰ 

iſrael vt interrogarent dñm: ⁊ ſederũt 

coꝛam me. Et factus eſt fermo dñi ad me dicẽs 
Fili hoĩs:loquere ſenioꝛibus iſracl:⁊ dices ad 
eos. Mec dicit dñs deus. Mũgd ad ĩterrogan 
dü me vos veniſtis? Diuo ego: qꝛ nõ rñdebo 
vobis: ait dñs deus. Si iudicas eos: fi iudicas 
fili hoĩs. Abhoĩationes pat eoꝝ oſtẽde eis ⁊ 
dices ad cos. Mec dicit dñs deus. In die qua 
elegi iſrael z leuaui mană meã ꝓſtif̃pe domus 
iacob: ⁊ apparui eiſin terra egypti ⁊ leuaui ma 
nũ meã ꝓ eis dicens: ego dñs deus veſter: in 
die illa leuaui manũ meñ ꝓ eis vt educerẽ cos 
de terra egypti in terrã quã ꝓuiderã eis fluen 
dem lacte ⁊ melle:que eſt egregia iter oẽs fras, 
Et dixi ad cos. Bnuſqſq; offenſiones oculos 
rum ſnoꝝ abijciat:⁊ in idolis egypti nolite pol 
lui. Ego dñs deus vr. Et irritauerunt me: no 
luerũtqʒ me audire. Vnuſqſqʒ abhoĩationes 
oculoꝝ ſuoꝝ nõ piecit: nec idola egypti reliq̃ / 
runt. Et dixi vt effunderẽ indignationẽ meaz 
ſuper eos: ⁊ implerẽ iram mcã in eis in medio 
terre egypti. Et feci ꝓpter nomẽ menm: vt nõ 
violaret᷑ coꝛã gentibus in quaꝝ medio crãt⁊ i 
ter qᷣs apparui eis vt educereʒ eos de terra egy 
pti. Eleci ergo eos de terra egypti ⁊ eduri eos 
in deſertũ: ⁊ dedi eis pᷣcepta mea z iudicia mea 
oſtendi eis.q̃ faciens hõ viuet in eis. Inſuper 
⁊ ſabbata mea dedi eis vt ect fignum iter metr 
eos:⁊ ſcirẽt qꝛ ego dñs ſcĩficans cos. Et ixrita 
nerunt me domus iſrael in deſerto: ĩ Peepi me 
is hõ ambulauerũt:⁊ iudicia mea ꝓiecerunt q 
faciens bő viuet in eis: ⁊ ſabbata mea violane / 
runt vehemẽĩer. Dixi ergo vt effunderẽ furo 
re meũ fup eos in deſerto: ⁊ ↄſumerẽ cos. Et 
í ppternomé meũ: ne violaret᷑ coꝛã gẽtibꝰ 
degbus eieci eos in ↄſpectu eag. Ego igit le 
naui manũ meã fup cos in deſerto ne inducerẽ 
eos in terrã quã dedi eis fluentẽ lacte z melle: 
peipuã terrã oĩum:q; iudicia mea ꝓieccrunt: 
t in p̃ceptis meis non ambulauerunt: ⁊ ſabba 
da mea violauerunt. Moſt idola enim coꝛ coꝝ 
ladichat᷑ . ⁊ pepercitoculus mens fup eos vt 
B iterficereʒ eos: nec ſumpſi cos in deſerto. 
Dixi aũt adfilios cox in ſolitudine. In p̃ceptꝭ 
patrũ veſtroꝝ nolite incedere: nec iũdicia eoꝛũ 
cuſtodiatis: nec ĩ idolis cox polluamini. Ego 
dominus deuſ veſter. In p̃ceptis meis ambu 
late: iudicia mea cuſtõdite ⁊ facite ca: ⁊ ſabba 
tamea ſanctifica te vt ſit ſignum inter me ⁊ vos 
c ſeigtis q; ego dũs deus veſter. Et exacerba / 


Ge T fact ẽ in anno ſeptimo in qnto ĩ de 
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uerunt mefilij:⁊ in ceptis meis nõ ambula / 
uerũt:⁊ iudicia mea nõ cuſtodierunt vtfacerẽt 
ea q cum fecerit hõ viuet in eis: z ſabbata mea 
vyiolauerunt. Etcõminatus fü vt effunderem 
furoꝛem meũ fup eos: ⁊ iplerẽ irã meã in eis ĩ 
deſerto. Auerti aũt manũ meã: ⁊ feci ꝓpter no 
men meñ: vt nõ violaret᷑ coram gentibus de g 
bus eieci eos in ocnlis eax. Iteꝝ leuaui manã 
mean in eos in ſolitudine vĩ diſpergerẽ illos ĩ 
natiões ⁊ ventilarẽ interras: co ꝙ iudicia mea 
nõ feciſſent:⁊ precepta mea repꝛobaſſent:⁊ fab 
bata mea violaſſent:⁊ poſt idola patrũ ſuoꝛum 
fuiſſent oculi eoꝝ. Ergo ⁊ ego dedi eis pᷣcepta 
nõ bona ⁊ iudicia in qbus no vinent: z pollui 
eos in muneribus ſuis cũ offerrent oẽ qð ape / 
rit vuluã ꝓpter delicta ſua:⁊ ſciẽtqꝛ ego dñs. 
Quãobꝛẽ loq̃re ad domũ iſrael fili hoĩs: ⁊ di/ 
ces ad eos. ec diẽ dñs deus. Adhuc ⁊ in 
blaſphemauerũt me pres vfi cũ ſpꝛeuiſſent me 
ↄtẽnentes: ⁊ ĩduxiſſẽ eos in terrã: ſuꝑ quã le / 
uani manũ meã vt darẽ eis. Diderũt oẽʒ collé 
excelſũ:⁊ oẽ lignũ nemoꝛoſũ: z ĩmolauerũt ibi 
victimas ſuas:⁊ dederunt ibi irritationẽ obla 
tiõis ſue:⁊ poſuerũt ibi odoꝛẽ ſuauitatis ſue ⁊ 
libauerũt libatões ſuas. Et dixi ad eos. Zuid 
ẽ excelſũ: ad që vos ĩgredinuni: Et vocatũ eft 
nomẽ ei? excelſũ vſqʒ ad hãc diez? Pꝛopterea 
dic ad domũ iſrł. ec diẽ dñs deus. Lerte in 
via patrũ vroꝝ vos polluimini:⁊ poſt offendi 
cula cog vos foꝛnicamini:⁊ in oblatõe donoꝝ 
veſtroꝝ:cũ tranſduritis filios vos per igneʒ. 
vos polluimini in oĩbꝰ idolis vřis vſqʒ bodie 
⁊ ego rñdebo vobis domuſ iſrł. iuo ego dié 
dñs deus: qꝛ nõ rñdebo vobis neqʒ cogitatio 
mẽtis vr̃e fiet dicentiũ. Erimꝰ ficut gẽtes z ſi/ 
cut cognatiões tre. vt colamꝰ ligna ⁊ lapides, 
Bino ego diẽ dñs deus: qm̃ in manu foꝛti z in 
bꝛachio extẽto ⁊ ĩ furoꝛe effuſo regnabo fuper 
vos. Et educã vos de pplis:⁊ ↄgregabo vos 
de iris in ꝗbꝰ diſꝑſi eſtis. In manu valida ⁊ ĩ 

ꝛachio extẽto:⁊ in furoꝛc effuſo regnabo fup 
vos ⁊ adducã vos in deſertũ ppřog ⁊ iudicas 
bo? vobiſcũ ibi facie ad facit. Sicut iudicio cõ/ 
tẽdi aduerſũ přes vr̃os i deſerto tre egypti: fic 
indicabo vos dic dñs. Et ſubijciã vos ſceptro 
meo:⁊ ĩducã vos in vinculis federis. Et eligã 
de vobis tranſgreſſoꝛes z ĩpios:⁊ de terra ico 
latus coꝝ educũ eos:⁊ terrũ iſrł nõ ĩgredient᷑: 
⁊ ſcietis qꝛ egodñs. Et vos domus iſrael bec 
dicit dñs deus. Singuli poſt idola vr̃a ãbula / 
te: et ſeruite eis. Qð ſi et in h nõ audicritis mc 
et nomẽ meñ ſcm̃ pollueritꝭ vltra ĩ 3 
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veftris zinidolis vřís.i monte ſcõ meo: imő 
teercelfo iſrł. ait dñs de? ibi ſeruiet mihi oĩs do 
mus ifrt: oẽs inquã in ira inq̃ placebunt mibi 
Etibi querã pmiijas vr̃as: T initiũ decimaru⁊ 
vfarũ in oibus ſcificatõbus veſtriſ. In odoꝛẽ 
ſuau atis ſuſcipiã vos că eduxero vos de ppłiſ 
⁊ ↄgregauero vos de tris in qs diſperſi eſtiſ.⁊ 
ſciticaboꝛ ĩ vobis ĩ oculis nationum., Et ſcienſ 
qꝛ ego dñs cũ eduxero vos ad terrã :ſrael. ĩ tra 
ꝓqua leuaui manũ meã. vt darẽ ca pribus ve / 
ftris, Et recoꝛdabimĩ ibi viarũ vraruʒ torium 
ſcelerũ veſtroꝝ qbus polluti eſtis ĩ eis.⁊ diſp i 
cebitis vobi ↄſpectu vr̃o in oibꝰ maliuijs vr̃is 
gs feciſtis.⁊ ſcietis q: ego dñs cũ bñfecero vob 
pter nomẽ meũ. ⁊ nõ fm viaſ vras malag ne 
q; fm ſcelera veftra peſſima dom? iſtacl: ait do 
min? de. Et fact ẽ ſᷣmo dñi ad me dicẽs. ili 
hoiĩſ.pone faciẽ tuã tra viũ auſtri ⁊ ſtilla ad af 


fricũ. Et ꝓpha ad ſaltũ agri meridiani ⁊ dices 


ſaltui meridiano. Audi bũ dñi: hec dicit dñs 
deus. Ecce ego ſuccendam in te ignem.⁊ com 
burã ĩ te oẽ lignũ viride z oẽ lignũ aridũ. WS 
extinguet᷑ flãma ſuccenſiõis. Et comburct᷑ i ca 
oĩs facies ab auſtro vſqʒ ad agloneʒ: ⁊ videbit 
vniuerſa caro.quia ego dñs ſuccendi eã: nec ex 
tinguet᷑. Et dixi. A. a. a.domine deus. Ipſi di 
cunt de me. Nunquid non per parabolas log / 
tur ifte, 25 
T factus eſt fermo dñi ad me dicẽſ. Fi 
li boĩs pone faciem tuã ad irlim.⁊ ſtilla 
ad ſcũaria.⁊ ꝓphᷣa ↄtra humum iſrael 
⁊ dices terre iſrael. ec dicit dñs deus. Ecce 
ego ad te:⁊ eijciaʒ gladiũ meñ de vagina ſua:c 
occidã in te iuſtuʒ z ipium., Pꝛo eo añt ꝙ occi / 
di in te iuſtũ ⁊ ĩpium: iccirco egrediet᷑ gladius 
meus de vagina ſua ad oẽm carnem ab auſtro 
vſqʒ ad aglonẽ: vt ſciat oĩs caro qꝛ ego domin? 
eduxi gladium meũ de vagina ſua irreuocabilẽ 
Et tu fili hoĩs ingemiſce in ↄtritiõe lumboꝝ:⁊ 
in amaritudinibus ingemiſce coꝛã eis. Lungs 
direrint ad te quare tu gemis.diceg. IRo au 
ditn qꝛ venit: ⁊ tabeſcet oẽ coꝛ. ⁊ diſſoluent᷑ vm 
uerſe manus.⁊ infirmabit᷑ ois’ fpiritus? zp cü 
cta genua fluent aque: Ecce venit: ⁊ fiet ait dñſ 
deus. Et factus eſt fermo dñi ad me dicenſ. Fi 
lihoĩs.pꝛopheta ⁊ dices. ec dicit dñs deus. 
Loꝗᷓre. Bladius gladius exacutus eft ⁊ lima 
tus. Dt cedat victimas exacutus ẽ: vt ſplẽdeat 
limatus eſt: Qui mounes ſceptrũ filij mei ſucci/ 
diſti oẽ lignũ. Et dedi eũ ad leuigãdũ. vttenea 
tur manu. Iſte exacutus ẽ gladius.⁊ ifte lima 
tus eſt vt ſit in manu interficientis. Clama ⁊ 


vlula fili hoĩs:qꝛ hec factus eft ĩ ppło meo, Bec 
in cũctis ducibꝰ iſrael ꝗfugerãt. Sladio tradi 
ti ſut cũ pplo meo. Iccirco plaude fuper femur 
qz ꝓbatus eft: c hoc că ſeptrũ ſubuerterit. ænõ 
eri dicit dũs deus. Tu ergo fili bois pphera: 
q pecute manu ad manũ ⁊ duplicetur gladius ac 
triplicet᷑ gladius interfectoꝶꝑ. Mic eſt gladi oc 
ciſiõis magne:q obſtupeſcere eos facit ⁊ code 
tabeſcere. ⁊ multiplicat ruinas. In oibus pov 
tis coy dediↄturbationem gladij acuti ⁊ limat 
ad fulgendum: amicti adcedẽ. Exacuere: yade 
ad derterã fiuc ad ſiniſtram:quocũq; faciei tue 
eſt appetituſ. Quin ⁊ ego plaudã mann ad ma 
num. ⁊ implebo indignationẽ meaz. Ego oig 
locutus fum. Et fact eit fermo dñi ad me dicẽſ 
Ettu fili hoĩs: ponetibi duas vias: vt veniat 
gladius regís babylonis. De terra vna egres 
dient᷑ ambo. Et manu capict piecturaʒ in capi 
te vie ciuitaus cõijciet. Diam pones: vt veni / 
at gladius ad rabbath filioꝛũ ãmon.⁊ ad indaʒ 
in irlm munitiſſimam. Stetit enim rex babylo 
nis in biuio in capite duarũ viarũ diuinationẽ 
querens: ↄmiſcẽs ſagittas. Interrogauit ido⸗ 
la. exta ↄſuluit. Ad dexteram eius facta eſt diui 
natio fup irłim. vt ponat arietes. vt aperiat os 
i cede: vt eleuet voceʒ in vlulatu. vt ponat arie 
tes contra pouas: vt cõpoꝛtet aggerem vtedifi 
cet munitiones. Eritqʒ quafi cõfulens fruftra 
oꝛaculum in oculis eoꝛũ:⁊ ſabbatoꝛuʒ ociũ imi 
tans. Ipſe aũt recoꝛdabit᷑ iniqtatis ad capiẽdũ 
ccirẽo bec dicit dñs deus. Pꝛo eo ꝙ recoꝛda 
ñ eſtis inigtatis veftre z rcuclaſtis pᷣuaricatio⸗ 
nes veſtras ⁊ apparuerũt pctã vr̃a in oĩbꝰ cogi 
tatiõibus vr̃is. i 
manu capiemini. Tu aŭt ꝓphane ĩpie dur itt 
cuius venit dies in tpe inigtatis pfinita. hec diẽ 
ds deꝰ. Aufer cydarim tolle coꝛonã. Monch 
eft q̃ bumilẽ ſubleuauit: ⁊ ſublimẽ humiliauit. 
Inigtatẽ inigtatẽ inigtatẽ ponã eã. Et hoc nõ 
ſem̃ eſt donec veniretcuiꝰ eft iudiciũ.⁊ tradã c 
Ettu fili hoĩs ppha ⁊ dic. Mec dicit dijs deus 
ad filios ãmon.⁊ ad oppꝛobꝛiũ coꝛũ. Et dices. 
Mucro. mucro. euagina te ad occidendũ: lima 
te. vt interficias ⁊ fulgeas. cũ tibi viderent va 
na ⁊ diuinarent᷑ mendacia: vt daretis ſuper col 
la vulneratoꝝ impioꝝ quoꝝ veniet dies in pe 
inigtatis pfinita. Reuertere ad vaginũ tuã ĩ lo 
cuzin quo creat? es. In ira natiuitatis tue iu 
dicabo te: ⁊ effundã fup te indignationẽ meam 
In igne furoꝛis mei fufflabo in te daboq; te in 
mans hoĩuz ĩſipiẽtiũ z fabꝛicãtiũ ĩteritũ. Igni 


eris cibus. Sãguis tuꝰin medio terre: obliuis 
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nitraderis:qrego dñs locutus ſum. XXII 
Tfactũ é verbũ domini ad me dicens 
Ettu fili hoĩs nõne iudicas ciuitatẽ fä 
guinũ: ⁊ oſtẽdis ci oẽs abhoĩatiões fis 
as? Etdices. ec diẽ domius deus. Ciuitas 
effundẽs ſanguinẽ in medio fui: vt veniatiꝑs 
erus:⁊ q fecit idola 5 ſemetipſaʒ vt polluerct᷑. 
n ſagu ne tuo qꝛ te effuſus ẽ deligiſi:⁊ in ido 
is tuis q̃ feciſti polluta es. Et appꝛopinqᷓre fe / 
ciſti dies tuos: ⁊ adduxiſti tꝑs annoꝝ tuoꝛuʒ. 
Pꝛopterea dedi te oppꝛobꝛiũ getibus: ⁊ irri / 
fionë vniuerſis terris q̃ iuxta ſũt ⁊ q ꝓcul ate. 
Triũphabũt de te: ſoꝛdida: nobilis grãdis ĩte / 
ritu. Ecce pncipeſ iſrael ſinguli in bꝛachio fuo 
fuerũ in te ad effundendũ ſanguinẽ᷑: patre ⁊ 
matré ↄtumelijs affecerũt ĩ te. Aduenã calum 
niati funti medio tui: pupillũ z viduã ↄtriſta / 
nerũt apud te: ſãctuaria mea ſpꝛeuiſtis z ſabba 
ta mea polluiſtis. Biri detractoꝛes fuerũt in te 
ad effundendũ ſanguinẽ ⁊ fup mõtes comede 
it inte: fcelus opati ſunt in medio tui. Bere/ 
dioa patris diſcoopꝑuerũt in te: ĩmundiciaʒ 
č hũiliauerunt in te. Et vnufgfgsin 
vroꝛẽ primi ſui oꝑatus ẽ abhoĩationc᷑: ⁊ ſocer 
nux ſuã polluit nepharie: frater ſoꝛoꝛẽ ſuã filiã 
patris ſuiĩ oppꝛeſſit inte. Munera acceperunt 
apud te ad effundendũ ſanguinẽ vſurã ⁊ ſuꝑ/ 
abundãtiã accepiſti:⁊ auare primos tuos ca 
lüniabaris:meigs oblita es dicit domus deuſ 
Ecce cõploſi man? meas fup auaritiã tuã quã 
ſti:⁊ fup ſãguinẽ g cfufus eft in medio tui. 
Nungd ſuſtinebit co? tuũ: aut p̃ualebunt ma / 
nus tue ĩ dicbus quos ego faciã tibi: Ego dũs 
locutus ſũ:⁊ faciã. Et diſꝑgã te i natões: ⁊ vẽ 
labo te interras. Etdeficcre faciã imundiciã 
tuãa te: poſſidebo te in ↄſpectu gentiũ. Et fci 
es q; ego domus. Etfactũ ẽ verbũ domini ad 
me dicẽs. A ili hois. verfa ẽ mihi domus iſrł᷑i 
1a. O ẽs iſties ⁊ ſtannuʒ ⁊ ferrum⁊ plum 
buz in medio foꝛnacis: ſcoꝛia argẽti facti funt. 
Nꝛopies bec diẽ domiuſdeꝰ. Eo ꝙ verh ch? 
des in ſcoꝛiã: ꝓpterea ecce ego ↄgregabo vos 
in madio irin ↄgregatiõe argẽti ⁊ eris ⁊ ſtãni 
c ferri ⁊ plũbi in medio foꝛnacis: vt ſuccendaʒ 
in ea ignẽ ad ↄflandũ. Sic ↄgregabo ĩ furoꝛc 
meo: ⁊ in ira mea:z regeſcã. Et ↄflabo vos et 
ↄgregabo vos: ⁊ ſuccendã vos in igne ſuroꝛiſ 
ci. ↄflabimini in medio eius: vtↄflat᷑ argẽ 
tum in medio foꝛnacis: ſic critis in medio eius 
Et ſcietis qꝛ ego domĩus:cũ effuderim idigna 
nonẽ meã fup vos. Et factũ eft verbũ domini 
ad me dicens: F ili bois dicci. Tu es terra im 
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munda ⁊ nõ cõpluta in die furoꝛĩs. Cõiuratio 


ꝓphetaꝝ in medio eius. Sicut leo rugiens ra 
pienſq; pᷣdaʒ aias deuoꝛauerũt: opes z pᷣcium 
acceperunt: viduas eius multiplicauerunt in 
medio illius. Sacerdotes eius ↄtẽpſerũt legẽ 
mcã: ⁊ polluerũt ſãctuaria mea. Inter ſcm̃ ⁊ ꝓ 
phanũ nõ habuerũt diſtantiã: iter pollutũ ⁊ mũ 
dũ nõ ĩtellererunt: ⁊ a ſabbatis meis auerterũt 
oculos ſuos ⁊ coingnabar in medio cog. Pꝛĩ 
Ibes cius in medio illins quafi lupi rapientes 
pᷣdaʒ:ad effundendũ ſangumez z ad ꝑdendas 
animas ⁊ auare ſectanda lucra. Pꝛophete aũt 
eius linicbant eos abſqʒ tẽperamẽto videntes 
phana ⁊ diuinã tes ei mẽdaciũ: dicẽtes bec diẽ 
domius deus: cũ dñs nõ ſit locutus, Populi 
terre calũniabanft᷑ calũniaʒ ⁊ rapiebãt violẽter 
egenũ ⁊ pauperẽ affligebãt:⁊ aduenã oppme 
bãt calũnia atqʒ indicio, Etqſiui de eis virum 
qui iterponerct fepë:z ſtaret oppoſitus 5 mep 
terra ne diſſiparem eaʒ: ⁊ non inueni, Et effu 
di fuper eos indignationem meam: ⁊ in igne 
ire mec conſumpſi eos. Diam eoꝝ in caput eo 
rum reddidi: ait dominus deus. XXIII 
T fcũs ẽ ſᷣmo dñi ad me dicẽs. F ili ho 

e} mis:òue mulieres filie mris vn? fue 
rũt: ⁊ foꝛnicate ſũt in egypto. In adole 

ſcentia ſua foꝛnicate ſunt. Ibi —— ſũt vbe 
ra eaꝝ:⁊ fracte ſũt mãme pũbertatis cag. Mo 
mia aũt caꝝ oolla maioꝛ: z oolida ſoꝛoꝛ ciuſ mi 
noꝛ. Et habui eas: ⁊ peꝑerunt filios ⁊ filias. 
oxo eaꝝ noia: ſamaria oolla: ⁊ irłlm ooliba 
Foꝛnicata é igit fup me oolla:⁊ ĩſaniuitĩ ama 
toꝛes ſuos in aſſyrios ꝓpiquãtes: veſtitos hya 
cintho:pncipes z magiſtratus: iuuenes cupidi 
nis: vniuerſos egtes ⁊ aſcẽ ſoꝛes equoꝝ:⁊ de / 
dit foꝛnicatões fuas fup eos clectos filios aſſy/ 
rioꝶ vniuerſoſ: ⁊ in oibus ĩ quos ĩſaniuit in iz 
müdicijs cox polluta ẽ. Juſuꝑ ⁊ foꝛnicatiões 
fuas qs habuerat ĩ egypto nõ reliqgt. Mã ⁊ illi 
doꝛmierũt cũ ca in adoleſcẽtia fua: ⁊ illi ↄfrege 
runt vdera pubertatis eius: ⁊ effuderũt fomi 
cationẽ ſuã fup eã. Pꝛoptea tradidi cã i mãuſ 
amatoꝝ fuox: i manns filioꝝ aſſur fup quoꝝ i 
ſaniuit libidine. Ipſi diſcooꝑuerũt ignominiã 
eius: filios ⁊ filias eius tulerũt:⁊ ipſã occid ert 
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ma cũctis egregia. Et vidi q polluta cffet via 
ynaambay:q auxitfoꝛnicationcs fuas. Cũqʒ 
vidiſſet viros depictos i pariete: imagics chal 
deoꝝ exp̃ſſas coloribus: T accictos ba theis re 
nes. T tparas tinctas i capitibus co% format 
ducũ oiuʒ: ſimilitudinẽ flioꝝ babylonis treqʒ 
chaldcoꝝ in q̃ oxi ſunt ĩſaniuit ſuꝑ cos ↄcupi / 
ſcentia oculoꝝ ſuoꝝ:⁊ miſit nuncios ad cos in 
chaldeã. Cüqʒ veniſſent ad ea fili babylonis 
ad cubile mãmaꝝ: pollucrũt cã ſtupꝛis ſuis:⁊ 
polluta ẽ ab eis: ⁊ faturata E aĩa ciꝰ ab illis. De 
nudauit quoq; foꝛnicatocs fuas : ⁊ diſcooꝑuu 
ignominiã ſuã. Et receſſit aia mea ab ea: ficut 
receſſerat aĩa mea a ſoꝛoꝛe cius. Multiplicauit 
enim foꝛnicatides ſuas: recoꝛdans dies adoles 
ſcentie ſue ꝗbus foꝛnicata ẽ in terra egypti: ⁊ ĩ 
ſaniuit libidĩe fup ↄcubitũ cog quoy carnes ſt 
vt carnes aſinoꝝ: ⁊ ſicut fluxus equoꝝ flurus 
cox. Et viſitaſti ſcclus adoleſcẽtie tue: qñ ſub / 
acta fantin egypto vbera tua: ⁊ ↄfracie ſut mã 
me pubertatis tue. Pꝛopterea ooliba hec dicit 
domĩus deus. Ecce ego ſuſcitabo oẽs amato / 
res tuos 5; te de ꝗbus ſatiata aia tua: ⁊ ↄgre / 
gabo eos aduerſũ te in circuitu:filios babplo / 
nis ⁊ vniuerſos chaldeos: nobiles tyrãnoſq; 
⁊ pꝛicipes: oẽs filios aſſyrioꝝ:iuuenes foꝛma 
egregia: duces z magiſtratus vniuerſos pnei 
pes pꝛincipũ: ⁊ noĩatos aſcenſoꝛes equoꝝ. Et 
venient ſuꝑ te ĩſtructi curru ⁊ rota: multitudo 
populo. Zorica ⁊ clypeo ⁊ galea armabunt̃õ 
te vndiqʒ. Et dabo coꝛã cif iudiciũ ⁊ iudicabũt 
te iudicijs fuis, Et ponã ʒelũ meñ in te: quẽ ex 
ercenttecuʒ in furoꝛe. Maſũ tuus ⁊ aures tuas 
pᷣcident: ⁊ q̃ remanſerint gladio ↄcident. Ipſi 
filios tuos ⁊ filias tuas capient. ⁊ nouiſſimum 
tuũ deuoꝛabit᷑ igni. Et denudabunt ie veſtimẽ 
tis tuis: ⁊ tollent vafa gloꝛie tuc · Et regeſcere 
faciã ſcclus tut de te: ⁊ foꝛnicationẽ tuã de ter / 
ra egypti. Nec leuabis oculos tuos ad cos: 
egypu nõ recoꝛdaberis ãplius qꝛ hec dicit dñs 
deus. Ecce ego tradã te in man eo quos odi 
ſti: in manus de qbus ſatiata eſt aia tua: c agẽt 
tecũ in odio. Et tollent oẽs laboꝛes tuos: ⁊ di/ 
mittentte nudã ⁊ ignominia plenã: ⁊ reuclabit᷑ 
ignominia foꝛnicationũ tuag. Sceluſtuũ ⁊ foz 
nicatiões tue ſecerũt bec tibi: qꝛ foꝛnicata es p? 
gentes iter s polluta es in idolis eaꝝ. In via 
loꝛoꝛis tue abulaſti:⁊ dabo calicẽ eius in mãu 
tua. ec dicit dñs deus. Calicẽ ſoꝛoꝛis tue bi 
bes: ꝓfundũ ⁊ latũ. Eris in deriſũ ⁊ in ſubſan 
nationẽ᷑ ĝ es capaciſſima: cbaetate z dolore re 
pleberis: calice meroꝛis 7 triſticie: calice ſoꝛoꝛiſ 


tuc ſamaric. Et bibes illuʒ ⁊ epotabis vſq; ad 
feces:⁊ fragmẽta cius deuoꝛabis: ⁊ vbera ſua 
lacerabis: qꝛʒego locutus ſum ait dominus de / 
us. Pꝛopterea hec dicit dominus de. Zuia 
oblita es mei ⁊ ꝓieciſti me poſt coꝛpus tunj: 
quoq; poꝛta ſcelus tuũ ⁊ foꝛnicatòes tuas, Et 
ait domus ad me dicẽs. F ili bois: nungd iu / 
dicas oollã ⁊ oolibã: z annũcias cis ſcelcra ax 
qꝛadultcrate ſunt⁊ ſanguis in manibus cax:c 
ci idolis fuis fornicate fut: Inſuꝑ ⁊ flios ſuos 
quos genuerũt mihi: obtulcrũt eis ad deuoꝛan 
dum. Sed ⁊ hoc feccrũt mihi. Polluerũt ſan / 
ctuarium meum in dic illa:t ſabbata mea pꝛo 
phanauerunt. Cũq; imolarent filios ſuos ido 
lis ſuis:⁊ ĩgrederent᷑ ſcuariũ meũ in die illa vt 
polluerẽtillud: etiã bec fecerũt in medio 
mee. M iſcrũt ad viros venictes de longe: ad 
quos nũcios miſcrãt. Itaq; ccce venerũtgbuſ 
te lauiſti:⁊ circũliniſti tibio oculos tuos: Tor 
nata es mundo muliebꝛi. Sediſti in lecto pul / 
cherrimo: mẽſa omata eſt ante te. Thymiama 
meũ z vnguentũ meuz poſuiſti fup came ⁊ vox 
multitudinis exult tis crat in ea. Et in viris g 
de multitudine hoĩuʒ adducebant᷑ ⁊veniebant 
de deſerto: poſuerũt armillas in manibus cox 
⁊ coꝛonas ſpecioſas in capitibus coꝝ. Et diti 
ci attrita é in adulteris. Müc foꝛnicabuur in 
foꝛnicatione ſua: ctiã bec. Et ĩgreſſi font ad ei 
q̃ſi ad mulierẽ meretricẽ. fic ingrediebant᷑ ad 
oollã z ad oolibã muliercs nepharias. Dirier 
go iuſti funt, l iudicabũt cas iudicio adulte / 
rarũ et iudicio effundentiũ ſanguinẽ:q; adulte 
rate funt; < languís in manibuſ. cay. Et cũ ido 
lis ſuiſ foꝛnicate ſunt. ec. n. dicit domius de 
us. Adduc ad eas multitudinẽ ⁊ trade eas ĩtu 
multũ z in rapinã z lapident᷑ lapidibus pploꝶ 
⁊ ↄfodiant᷑ gladijs cog. fF ilios q filias eaꝝ in 
terficiet.⁊ domos cay igne ſuccendẽt. Et aufe 
ram ſcelus de terra: ⁊ diſcent oẽs mulieres ne 
faciant ſcdʒ fcelus eag. Et dabunt ſcelus vm 
ſuper vos ⁊ pctã idoloꝶ veſtroꝝ poꝛlabitig: t 
ſcietis qꝛ ego dominus deus. XXIIII 
Z factum ẽ Vbuz dñi ad me ĩ anno no 
no. in mẽſe decido. decia die menſis di 
ces. Fili boĩs. fcribe tibi nomen dici 
bui? ĩ q cõfirmmatus c rex baby lonis aducrſuʒ 
ilrlm hodie.⁊ dices p ꝓuerbiũ ad domũ irri⸗ 
tatricẽ ꝑabolã ⁊ loĝris ad cos. ec dicit dñs 
deus. Pone ollã encã: pone iquã ⁊ mine ĩ eã 
aquã. Congere fruſtra eius in eã: oẽmꝑtẽ bo 
nd. ⁊ femur et armum: electac oſſibus plena. 
Pinguiſſumũ pec? aſſume: apone quoq; ſtru 
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es oſſiũ fub ea. Efferbuit coctio ciꝰ. ⁊ diſcocta 
ſũt oſſa illius ĩ medio eius. Pꝛopterea hec diẽ 
dominus deuſ. De ciuitati ſanguinũ oolle cui? 
rubigo in ea ẽ:⁊ rubigo eius non exiuit de ea. 
r partes et p partes fuas cijce cã. Mõ ceci 

dit ſuꝑ cũ ſoꝛs Sanguis. n. eius in medio ei? 
eſt: ſuper lympidiſſunã petrũ effudit illũ. Mon 
effudit illum ſuper terra vt poſſit operiri pul / 
uere: vt ſuꝑinducerẽ indignationẽ meã et yi, 
dicta vlciſcerer. Dedi ſanguinẽ eius fup petrã 
lympidiſſunã: ne oꝑiret᷑. Pꝛopterea hec dicit 
dominus deus. Ve ciuitati ſanguinũ: cuiꝰcgo 
grandẽ faciã pyraʒ. Cõgere offa que igne ſuc 
cendã. Cõſumentur carnes: et coquet᷑ vniuer 
ſa cõpoſitio: et oſſa tabeſcent. None quoq; caʒ 
fuper pꝛunas vacuam yt incaleſcat: et liqfiat 
es eius et ↄfletur in medio eius inquinamentũ 
ei etↄſumat᷑ rubigo cius. Ml to labore ſuda 
tum eſt: et no exiuit de ca nimia rubigo ciꝰ: ne 
; per ignem. Immundicia tua execrabiliſ 702 
mundare te võlui: et nõ es mundata a ſoꝛdibꝰ 
tuis, Sed nee mundaberis prins: donec quie 
ſcere faciam indignationẽ meã in te. £ go dis 
locutus fom, Deniet faciam: nõ tranſeaʒ: nec 
parcã: nec placaboꝛ. Jurta vias tuas et iut ad 
inuentiones tuas iudicabo te dicit dominus. 
Etfactũ et verbũ domini ad me dicens. Fili 
is:ccceegotolio a te öfiderabile oculoꝝ tuo 

rū in plaga: et non plãges neg; ploꝛabis neqʒ 
fluent lachꝛyme tue. Ingemiſce tacens:moꝛ⸗ 
tuoꝝ luctũ nő facics. Toꝛonatua circũligata fit 
tibi etcalciamenta tua erũt in pedibus tuis:nec 
amictu oꝛa velabis: nec cibos lugentiũ come, 
des Locutus ſũ ergo ad populũ mane · et moꝛ 
tna é vro? mea veſpere. F eciqʒ mance ſicut p / 
ceperat mihi. Et dixit ad me populus. Quare 
no indicas nobis qd ifta ſignificent q tu facis 
Erdixi ad eos. Sermo domini factuſẽ ad me 
dicens. Loquerc domui iſracl. ec dicit dñs 
8. Ecce ego polluain ſanctuarium meñ: fi 
perbiã ĩperij veſtri: et deſiderabile oculoꝝ ve» 
ftrog:ct ſuꝑ quo pauct aia vr̃a: et filij wii et fi 
lie veftre ꝗᷓs religſtiſ:gladio cadẽt: et facictis fi 
cut feci. Dra amictu nó velabis:etcibos lugẽ 
num nõ comedetis. Lornas habebitis i capi 
$ vr is et calciamẽta in pedibus, Mö plan 
getis neq; flebitis:ſʒ tabeſcetis ĩ iniquitatibus 
vetri et vnuſgſqʒ gemetadfratrẽ ſuũ. Ex itqʒ 
cechiel vobis in poꝛtentũ. Jurta oĩa q̃ fecit: 
eietis:cũ venerit iſtud. et ſcictis qꝛ ego domi 
nus deus. Et tu fili hoĩs ¿cce in die qua tollam 
ab cis foꝛitudinẽ coy: et gaudium dignitatis 


⁊ deſideriũ oculoꝑ eoꝑ:ſuper quo requieſcunt 
alc eoꝑ.⁊ filios ⁊ filias eoꝝ in die illa cå venes 
ritfugiens ad tevt annũciet tibi: in die in quaʒ 
illa aꝑiet᷑ os tuũ cum eo qui fugit ⁊ loqueris et 
non ſilebis vltra: eriſqʒ eis in poꝛtentuʒ.⁊ feie 
tis quia ego dominus. XXV 
T factus ẽ ſermo domini ad me dicẽs. 
F ili hoĩs:pone faciẽ tuam 3 filios am 
mon ⁊ ꝓphetabis de eis. ⁊ dices filijs 
ãmon. Audite verbũ dñi dei. ec dicit dñs. 
deus. Pꝛo eo ꝙ dixiſti cuge fup ſcũarĩũ meuz 
qꝛ pollutum ẽ.⁊ fuper terraʒ iſrael qr deſola / 
ta eſt.⁊ fup domũ iuda qm̃ ducti fí ĩ captiuitatẽ 
iccirco ecce ego trada; te filijs oꝛiẽtalibus ĩ he 
reditatẽ. ⁊ collocabũt caulas ſuaſ in te:⁊ pon⸗ 
in te tentoꝛia fna. Ipſi comedẽt fruges r 48:2 
iph bibent lac tuũ. Daboq; raba: in habita / 
culum camcioꝝ ⁊ fios ammon in ephe peco 
rum. ⁊ ſcietis qꝛ ego dominas, Quia bec dicit 
dominus deus. Pꝛo co ꝙ plauſiſti manu ⁊ p 
cuſſiſti pede ⁊ gauiſa es ex toto affectu ſuꝑ ter 
ram iſrael. Iccirco ecce ego extendã manu me 
am ſuꝑ te.⁊ tradam te in direptionẽ gentiuʒz ⁊ 
interficiã te de populis.⁊ perdã de terris ⁊ c 
teraʒ:⁊ ſcies qꝛ ego dñ s. ec dicit dominus 
deꝰ. Pꝛo eo ꝙ direrunt moab ⁊ ſeyr: ecce ſiẽ 
omnes gentes domus iuda: iccirco ecce ego a 
pcriam humerũ moab de ciuitatibus: de ciuita 
tibus inquã ciuſ.⁊ de finibus eius inclytas ter 
re bethieſimoth ⁊ beelmeon ⁊ cari:thaumfilijs 
oꝛientis cũ filijs ammon, Ei dabo cam in bere 
qitatẽ: vt nõ ſit vltra memoꝛia filioꝝ ãmon in 
gentibus, Et in moab faciã iudicia.⁊ ſcient qꝛ 
ego dñs. hec dicit dñs de’. Pꝛo co q fecitidu 
mea vltionẽ᷑ vt fe vidicaret de filijs iuda: pecz 
cauitqʒ delinquens ⁊ vindictã expetiuit de eis 
iccirco hec dicit dñs deus. Extendã manũ me 
am ſuꝑ idumeã.⁊ auferam de ca boies ⁊ iumẽ 
tum. ⁊ faciam eã deſertã ab auſtro.⁊ ꝗ ſunt ĩ de 
dan gladio cadẽt. Et dabo vltionẽ meã fuper 
idumeã p manum ppłimci iſracl. ⁊ faciant in 
edom iuxta irã meam q furoꝛẽ meum. < ſcient 
vindictã meain dicit dominus deus. ec diẽ 
dominus deus. Pꝛoco ꝙ fecerũt paleſtini vĩ 
dictã. ⁊ vlti fe ſũt toto aĩo: interficientes ⁊ ĩplẽ 
tes inimicitias veteres: ꝓpterca hec dicit dñs 
deus. Ecce ego extendã manũ meã fuper pale 
ſtinos: ⁊ interficiã interfectoꝛes. Et ꝑdaʒ reli 
quias maritime regionis: faciã qʒ in eis vitio» 
nes magnas arguẽs in furoꝛe.⁊ ſcient qꝛ ego 
dominus:cũ dedero vindictã meaz fuper eos. 
Capitulum. XXVI 
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T factũ eſt in vndecimo ãno pᷣmamẽ / 
ſis. I act ẽ ſᷣmo domini ad me dicens 
fili bois. pꝛo eo ꝙ dixit tyrus de irim: 
euge ↄfracte ſũt poꝛte populoꝝ ↄuerſa ẽ ad me 
ĩpleboꝛ.deſerta : ꝓpierea hec dicit dñs deus. 
Ecce ego ſuꝑ te tyre: ⁊ aſcẽdere faciã ad te gẽ/ 
tes multas: ſicutaſcẽdit mare fluctuãs: c difi 
pabũt muros tyri:t deſtruentturres eius. Et 
radã puluerem eius de ea ⁊ dabo eã ĩ lympidiſ 
ſimã petrã. Siccatio ſagenaꝝ erit ĩ medio ma 
ris: q; ego locutus fü ait dominus deys: T ertt 
in direptionẽ gẽtibuſ. / ilie q; eius d ff ĩ agro 
gladio intficient᷑:⁊ ſciẽt qꝛ ego dominꝰ. Zuia 
bec dicit dñs deus. Ecce ego adducã ad tyruʒ 
nabuchodonoſoꝛ regẽ babylõis ab aglone: re 
gẽ regũ: cũ equis ⁊ curribus ⁊ egtibus ⁊ cetu 
populoq; magno. ff ilias tuas que ſũt in agro 
gladio inificier.z circũdabit te munitionibus: 
⁊ ↄpoꝛuabit aggerẽ ĩ gyro.Eteleuabit 5 tecly 
peũ: ⁊ vineas t arietes temperabit i muros tu 
os. ⁊ turres tuas deſtruet ĩ armatura fua. In 
undatiõe eqͥꝝ eiꝰ operiet te puluis cox: a fom 
tu equitũ ⁊ rotaꝝ ⁊ curruũ mouebũt᷑ muri tui. 
Cã igreſſus fucrit poꝛtas tuas ğfi p ĩtroitũvr⸗ 
bis diſſipate: vngulis equoꝝ ſuoꝑꝝ conculcabit 
oẽs plateas tuas: pplłm tuũ gladio cedet: q ſta/ 
tue tue nobiles in terrã coꝛꝛuẽt. Daſtabũt opeſ 
tuas:diripiẽt negociationes tuas: ⁊ deſtruent 
muros tuos. z domos tuas pᷣclaras ſubuertẽt 
⁊ lapides tuos ⁊ ligna tua ⁊ pulucrem tuum in 
medio aquaꝝ ponẽt. Et quieſcere faciã multi / 
tudinẽ cãticoꝶꝝ tuoꝝ.⁊ ſonitus cytharaꝝ tuarũ 
nõ audietur amplius, Et dabo te in lympidiſ/ 
ſimã petrũ. ficcatio ſagenaꝝ eris: nec ediſica / 
beris vltra: q: ego dñs locutꝰ fü: ait dñs deus. 
Mec dicit dñs dc? de tyro. Nungd nõ a ſoni / 
tu ruine tue: ⁊ gemitu interfectoꝝ tuoꝝ cũ ocs 
ciſi fuerint in medio tui: cõmouebunt᷑ inſule ⁊ 
deſcendẽt de ſedibꝰ fuis oẽs pᷣncipes maris z 
auferẽt exuuias ſuas:⁊ veſtimẽta fua varia a / 
bijcient z induent᷑ ſtupoꝛe: Interra ſedebunt 
t attoniti ſnꝑ repẽtino cafu tuo ãmirabuntur: 
⁊ aſſumentes fup te lamẽtũ dicẽt tibi. Quõ pe 
riſtiqq habitas in marí vrbs inclyta: q̃ fuiſti foz 
tis in maricũ habitatoꝛibꝰ tuis qs foꝛmidabũt 
vniuerſi: Nũc ſtupebunt naues in die pauoꝛiſ 
tui: ⁊ turbabunt᷑ inſule in mari: eo ꝙ nu lꝰegre 
diat᷑ ex te. Zuia hec dicit dñs deus. Lü dede/ 
rote vrbem deſolatã ficut ciuitates qᷓ non babi 
tãtur ⁊ adduxero fup te abyſſũ.⁊ operucrintte 
aque multe. ⁊ detraxcro te cũ illis ꝗ deſcendũt ĩ 
acũ ad populũ ſempiternũ:⁊ collocaueroĩ tra 


nouiſſima ficut ſolitudines veteres cũ his qui 
deducunt᷑ in lacu vt nõ habiteris. Moꝛꝛo cum 
dedero gloꝛiã in terra viuẽtiũ in nibilũ redigã 
te:⁊ nó cris ⁊ regſita nõ inueneris vltra i fem 
piternũ dicit dominus deus. XXVII 
T factũ ẽ bũ domni ad me dicens. 
Tu g fili hoĩs: aſſume fup tp lamei 
⁊ dices tyro. q habitat ĩ introitu maris 
negociatiõi populoꝝ ad inſulas multas. Met 
dict dominus deꝰ. D tyre tudixiſti. Pe 
decoꝛis ego ſũ. ⁊ in coꝛde maris ſita. finitimi 
tui qui te edificauerunt ĩpleuerũt decoꝛẽ tuum. 
abietibus de fanir extruxerũt te cũ oibus tabu 
latis maris: cedrũ de libano tulerũt vt facerent 
tibi malũ: quercus de baſan dolauerũt ĩ remos 
tuos: ⁊ trãſira tua fecerũt tibi ex eboꝛe indico: 
q p̃toꝛiola de iſulis italie. Byſſus varia de eg 
pto teria ẽ: tibi in velă vt poneret᷑ in malo: ba 
cinthus ⁊ purpura de infulis cliſa facta ſũt opt 
mentũ tuũ. abitatoꝛes ſidonis ⁊ aradij fuꝭ / 
runt remiges tui: ſapientes tui tyre facti ſũt gu 
bernatoꝛes tui: ſenes biblij ⁊ pꝛudentes eiꝰ ha 
buerunt nautas ad miniſteriũ varie ſupellecti⸗ 
lis tuc. O čs naues maris q naute eax 


in populo negociatõis tue: perſe ⁊ lydi ⁊ libief - 


erãt in exercitu tuo viri bellatoꝛes tui: clypenʒ 
q galeã ſuſpenderũt in te pꝛo oꝛnatu tuo. Filt 
aradij cũ exercitu fuo fuper muros tuos in ar 
cuitu: fed ⁊ pigmeig erãt in turribus tuis pha 
retras ſuas ſuſpenderũt in muris tuis p g ru. 
Ipſi ↄpleuerunt pulchꝛitudinẽ tuã. Carthagi 
nenſes negociatoꝛes tui. A multitudine cũcta / 
rum diuitiaꝝ: argẽto. ferro.ſtanno. plũboq;. 
repleuerũt nũdinas tuas . recia ⁊ thubal et 
moſoch: ipſi ĩſtitoꝛes tui. Mancipia ⁊ vaſac / 
rea adduxerũt populo tuo de domo thogoꝛma 
cquos ⁊ egtes ⁊ mulos adduxcrũt ad fog tuuʒ 
F ilij dedan negociatoꝛeſ tui. Inſule multene 
gociatio manus tue. êtes eburneos ⁊ bebe 
ninos cõmutauerũt in pcio tuo. Syrus nego 
ciato: tuus. Pꝛopter multitudinẽ opex tož. 
guttã ⁊ purpurã ⁊ ſcutulata ⁊ biſſuʒ:⁊ ſexcum 
⁊ chodchod ꝓpoſuerũt in mercatu tuo. Juda 
et terra iſraci iph ĩſtuores tui in frumẽtò pmo 
balſamũ et mel et oleũ et reſinã ꝓpoſuerũt ĩnũ 
dinis tuis. Damaſcenus negociatoꝛ tuꝰ i mu 
titudine opeꝶ tuoꝶꝝ ĩ multitudĩe diuerſaxopũ. 
in vino pingui: in lanis coloꝛis optimi . Dan 
et grecia et mogel in nundinis tuis ꝓpoſuerũt 
ferrũ fabꝛefactum ſtacten et calamus in nego? 
ciatione tua. Dedan ĩſtitoꝛes tui in tapetibus 
ad ſedendũ. Arabia ct vniuerſi pᷣncipes 


PETE . . 


0 


ipfi negociatoꝛes manus tue. cũ agnis etarietiĩ 


bus ethedis venerunt ad te negociatoꝛes tui. 


Venditoꝛes ſaba ct rema ipſi negociatoꝛes tui 
că vniuerſis pmis aromatibus et lapide p̃cio/ 
ſo et auroqð ꝓpoſuerunt in mercato tuo. Arã 
et chẽne et eden negociatoꝛes tui. Saba aſſur. 
t chelmach vẽditoꝛes tui: ipſi negociatoꝛes tui 
muluphariã in volucris hyacinthi et polimito 
rü gacaꝝq; p̃cioſaꝝ q̃ obuolute et aſtricte erãt 
funibꝰ: cedros qͥʒ babebant i negociationibus 
tuis. Maues maris pncipes tui in negociatibe 
tua:et repleta es et gloꝛificata nimis ĩ coꝛde ma 
ris. In aquis multi adduxerũt te remiges tui 
Ventus auſter cõtriuitte. In coꝛde maris di 
uitie tue: et theſauri tui et multiplex iſtrumentũ 
tü. Maute tui et gubernatores tui g tenebant 
ſupellectilẽ tuam. et populo tuo Perant: viri q; 
bellatoꝛes tui g erant in te cũ vniuerſa multitu 
dine tua qͥ et ĩ medio tui: cadẽt in coꝛde maris 
in die ruine tue. A ſonitu clamoꝛis gubernato 
rũ tuoꝝ cõturbabunt᷑ claſſes.et deſcẽdẽt de na 
nibus fuis oẽs qui tenebant remuʒ. laute ct 
vniuerſi gubernatoꝛes maris in ira ſtabunt et 
eiulabũt fup te voce magna: etclamabunt ama 
re. Et ſuꝑiaciens puluerẽ capitibus fuis: etci 
nere ↄſꝑgent᷑:et radẽt fup te caluitium. et accĩ 
gentur cilitijs. Et ploꝛabunt te in amaritudine 
aic ploꝛatu amariſfimo et aſſumẽt fup te carmẽ 
lugubꝛe. et plangentte. Que ẽ vttyrus q̃ ob / 
mutuit in medio maris, Que in exitu negocia 
tionum tuag de mari impleſti populos multoſ 
in multitudine diuitiaꝝ tuag et populoy tuoꝝ 
ditaſti reges terre. Munc contrita es a marin 
ꝓfundis aquaꝝ opes tuc: etoĩs multitudo tua 
ꝗᷓ erat in medio tui ceciderunt. Vniuerſi habi 
tatoꝛes inſu aꝝ obſtupucrunt ſuper te:⁊ reges 
eoꝑ oẽs tempeſtate ꝑcuſſi mutauerũt vultus, 
Negociatoꝛes populoꝝ ſibilauerunt fupcr te. 
Ad nihilum deducta es:ct non eris vſqʒ ĩ per 
petuum. XXVIII. 
T factus ẽ ſermo domini ad me dicẽs. 

F ili hominis: dic pꝛĩcipityri. ec di 

cit dominns deus. Eo ꝙ eleuatum eſt 

coꝛ tuum et dixiſti: deus ego fuz. et in cathedra 
dei ſedi in coꝛde maris cum ſis hõ et non deus 
et dediſti coꝛ tuũ quafi coz dei. Ecce ſapientioꝛ 
es tu daniele: omnc ſecretum non cht abſcõdi / 
tuma te. In ſapĩa et pꝛudẽtia tua feciſti tibi foꝛ 

titudinem: et acquiſiſti aurum etargentum in 

theſauris tuis: in multitudine ſapientic tue. et 

in negociatione tua multiplicaſti tibi foꝛtitudi / 

nemꝛet eleuatum eft co: tuum in roboꝛe tuo. 


Pꝛopterea hec dicit dũs deꝰ. Eo ꝙ eleuatum 
cht coꝛ mũ quaſi coꝛ dei: iccirco ecce ego adducã 
fuper te alienos robuſtiſſimos gentiuʒ. Et nu 
dabunt gladios ſuos fup pulchꝛitudinẽ ſapien 
tie tuc.⁊ polluent decoꝛè tuuʒ. Inificient ⁊ de 
trahẽt te. ⁊ morieris in interitu occiſoꝝ i coꝛde 
maris, Nuquid dicẽs loqᷓris: deꝰ ego ſuʒ.coꝛã 
intficienubꝰ te: cũ ſis hõ ⁊ nõ deus. In manu 
occidentiũ te moꝛte ĩcircũciſoꝝ moꝛicr̃is:ĩ ma / 
nu alienoꝑ.qꝛ ego locutus ſũ ait dñs deꝰ: Et fa 
ctus cft ſermo dñi ad me dicẽs. F ili hoĩs.leua 
planctuʒ fuper regeʒ tyri.⁊ dices ei. Mec dicit 
dũs deus. Tu ſignaculũ ſimilitudinis.plenus 
ſapia:ꝑfectus decoꝛe in delitijs paradiſi dei fui 
ſti. O is lapis pᷣcioſus operimentũ tuğ: ſardiuſ 
thopaſius ⁊ iaſpis chꝛyſolichus ⁊ onyx ⁊ beril/ 
lus ſapphirꝰ ⁊ carbunculꝰ ⁊ ſmaragdus. Au / 
rũ q; opus decoꝛis tui ⁊ foꝛamia tua i die q̃ ↄdi 
tus cs pᷣparata ſũt. Tu cherub extẽtus ⁊ pꝛote 
ges t poſui te in mõte ſcõ dei. In medio lapiz 
dũ ignitoꝝ ambulaſti.ꝑfectus í vijs tuis a die 
ↄditionis tue: donec iuenta eft inigtas ĩ te. In 
multitudine negociatiõis tue repleta funt inte / 
rioꝛa tua iniquitate:⁊ peccaſti.⁊ cieci te de mon 
te ſcõ dei:⁊ perdidi te o cherub ꝓtegens de me 
dio lapidum ignitoꝝ. Et eleuatum eſt coꝛ tuuʒ 
in decoꝛe tuo. Perdidiſti ſapientiã tuã in deco 
re tuo: in terrã picci te. ante faciẽ reguʒ dedi te 
vt cernerẽt te. In multitudine inigtatũ tuaruʒ 
q iniquitate negociatiòis tuc polluiſti anctifica 
tionẽ tuã. Pꝛoducã ergo ignem de medio tui 
qui comedat te:⁊ dabo te in cine rẽ fup terrũ in 
ↄſpectu oium videntiũ te. O ẽs qui viderint te 
in gentibꝰ. obſtupeſcẽt fup te. Mihili factus es 
⁊ nõ eris ĩ ꝑpetuũ. Et fact? eft fmo dñi ad me 
dicẽs. ili hois.pone faciẽ tuã atra ſidoneʒ t 
ꝓphetabis de ea. ⁊ dices. ec dicit dñs deus. 
Ecce ego ad te ſidon.⁊ gloꝛificaboꝛi medio tui 
Et ſcient quia dñs cu; fecero in ea iudicia: q fă 
ctificatus fuero in ca. Et ĩmittam ci peſtilentiaʒ 
q fanguinem in plateis cius:⁊ coꝛnuent interfe 
cti in medio cius gladio per circuituʒ.⁊ ſciẽt qa 
ego dñs. Et non crit vltra domui ifrael offen / 
qiculum amaritudinio. ⁊ fpina doloꝛeʒ inferẽſ 
vndiqʒ per circuituʒ eog ꝗ aduerſant᷑ cis ⁊ fci 
ent qꝛ ego dñs deus. ec dicit dominus deus 
Dñ ↄgregaucro domũ iſrł de pplis in quibus 
diſꝑfi ſũt ſanctificaboꝛ ĩ cis coꝛã gẽtibꝰ.⁊ hita / 
bunt interra fua quam dedi ſeruo meo iacob.⁊ 
habitabunt in ca fecuri, Etedificabunt domos 
q plantabunt vineas ⁊ habitabũt confidenter 
cum fecero iudicia in omnibus qui aduerſant᷑ 


eis per circuitũ. t ſcient quia ego dominus de 
us coꝛum. XXX 

I ãno decio z duodecio mẽſe: vna die 

mẽſis: factũ ẽ Vbũ dñi ad me dicens > 

F ili hois pone faciẽ tuã ; pharaonem 
regẽ cgypti.⁊ ꝓphetab de co.⁊ de eg pto vm 
nerfa loq̃re ⁊ dices. ec dicit dñs de? . Ecce 
ego ad te pharao rex egypti draco magne ꝗ cu 
bas in medio fluminũ tuoꝝ.⁊ dicis: meus eſt 
finni? ⁊ ego feci memetipfũ. Et ponãfrenũ in 
maxillis tuis.⁊ agglutinabo piſces fluminum 
tuoꝝ ſqmis tuiſ.⁊ extrahã te ð medio fluminũ 
tuoꝶ:⁊ vniuerſi pifces tui ſquamis tuis adhe/ 
rebunt. Et ꝓijciam te in deſertuʒ ⁊ oẽs pifces 
fluminis tui. Sup faciem terre cades nò colli/ 
geris neq; ↄgregaberis. Beſtijs tre ⁊ volati 
libus celi dedite ad deuoꝛandũ.⁊ ſcient oẽs ha 
bitatoꝛeſegypti qꝛego dñs. Pꝛo co g fuiſti ba 
culus arũdineꝰ domui iſrael qñ appᷣhenderũt 
te manu. gafra’ es. ⁊ laccraſli oẽm humerũ 
cox ⁊ initentibꝰ eis fup te ꝓminutꝰ es. ⁊ diſſol 
uiſti oẽs renes eoꝝ: ꝓpiea hec dicit dñs deus. 
Ecce ego adducã fup te gladiũ meñ ⁊ interfici 
am de te hoĩem ⁊ iumẽtũ. Et erit ira egypti in 
deſertũ ⁊ in ſolitudinẽ:⁊ ſciẽtqꝛ ego dominus, 
“Dro eo ꝙ dixeris:fluuiꝰ me? ẽ ⁊ ego feci eum 
iccirco ecce ego ad te ⁊ ad flumĩa tua. Daboq; 
terrã egypti in ſolitudinẽ gladio diſſipatã. a ter 
re ſyenes vſq; ad terminos eibiopie. Mõ ꝑtrã 
ſibit eã pes hois: neq; pes iumẽti gradiet᷑ ĩ ea. 
⁊ nõ habitabit᷑ qdraginta annis. Daboq; trã 
egypti deſertã i medio terrax deſertaꝝ ⁊ ciui / 
ra es eius in medio vrbium ſubuerſax. ⁊ crũt 
deſolate q̃draginta ũnis. Et diſꝑgã egyptios ĩ 


natlõcs.⁊ vẽtilabo cos in iras. Quia hec dic 


dñs deus: poſt finẽ q̃draginta ãnoꝝ ↄgrega/ 
bo egyptũ de populis ĩgbus diſꝑſi fucrãt:⁊ re 
ducã captiuitatẽ egypti ⁊ collocabo cos ĩ terra 
phatures: ĩ trã natiuitatꝭ ſue:⁊ crũt ibi ĩ regnũ 
bumile. Int cetera regna erit humilima: ⁊ nő 
eleuabit᷑ vltra fup nationeſ. Et ĩminuã eos ne 
ĩperẽt gẽtibꝰ neq; erunt vltra domui iſrael cõ 
fidẽtia docentes iniata ẽ vt fugiãt ⁊ ſequantur 
cos. ſciẽt qꝛ ego dñs deus. Et factum ẽ ĩ vi/ 
ceſimo ⁊ ſeptio ãno i pmo ĩ vna mẽſis: fem̃ cft 
bũ dñi ad mec dicẽs. ili hoĩs nabuchodono 
ſoꝛ rex babylõis f uire fecit exercitũ ſuũ ſeruitu 
te magna aduerſus tyrũ. O ẽ caput decaluatũ 
⁊ oĩs humerus depilatus ẽ. Et merces nõ eft 
reddita ci neq; cxcrcituicius de tyro: ꝓ fuitu / 
teq ſeruiuſt mihi aduerſus că, ꝛopterea bec 
dicit dñs deus. Ecce ego dabo nabuchodono / 


ſoꝛ regẽ babylõis ĩ terra egypti. ⁊ accipit mul 
ntudinẽ eius ⁊ depdabit᷑ manubias eius: di 
ripiet ſpolia ei? ⁊ erit merces exercitui illit opi 


q uiuit aduerſus cã. dedi ei trã egytti peog 


laboꝛauerit mihi aitdñs deus. In die illa pul/ 
lulabit coꝛnu domus iſrł.⁊ tibi dabo apertios 
in medio cox. ⁊ ſcient quia ego dũs. XXX 
T factũ ẽ verbu dñi ad me dicẽs. Fili 
bois ꝓpheta. ⁊ dic. ec dicit ds de. 
Vlulate ve ve diei:qꝛ iuxta eſt dies. d& 
appꝛopinquabit dies dñi: dies nubis tps gen ⸗ 


tiũ erit. Ei veniet gladius in egyptũ:⁊ eri pa 
uoꝛĩ ethiopia cũ ceciderint vulnerati in egypio 


⁊ ablata fuerit multitudo illius.⁊ deſtrucia f 


damẽta cius. Ethiopia ⁊ libya z lidij zoë reli 


quũ vulgus: ⁊ chub ⁊ filij tre feder is cum eis 
gladio cadẽt. ec dicit dñs deus. Etconutt 
fulciẽtes egyptũ:⁊ deſtruct᷑ ſuꝑbia iperij ci. 
A turre ſyencs gladio cadẽt in ea: au dis erer 


cituũ. Et diſſipabunt᷑ in medio terrax deſolam 


rũ.⁊ vrbes eius in medio ciuitatũ deßtaꝝ cnit 
z ſciẽt qꝛ ego dñs deus. cũ dedero ignẽ in eg / 
pto attriti fuerint oẽs auxiliatoꝛes eius 8 
die ilia egredient᷑ nuncij a facie mea ĩ trieribus 


ad ↄterendã cthiopie ↄfidentiã: ⁊ crit pauoꝛin 


cis in die egypti:q; abſqʒ dubio veniet. Met 
dicit dominus deus. El ceſſare faciã multitudĩ 


nẽ egypti in manu nabuchodonoſoꝛ regis ba 


bylonis. Ipſe a ppls eius cũ co. foꝛtiſſimi gen 
tium addũcent᷑ ad diſꝑdendã terrã. Eteuagi / 
nabunt gladios fuos fup egyptuʒ. et iplebunt 


terrã interfectis. etfaciã alucos fluminũ aridoſ 
cttradãterrã in manus peſſimoꝝ: et diſſipabo 


terrã etplenitudinẽ eius in manus alienoꝛuʒ. 
Ego dũs locutus fum. ec dicit dñs deꝰ. Et 
diſpdã ſimulachaa: ⁊ ceſſare faciã idola de mẽ / 
phis. ct dux de tra egypti nõeritãplius. Et da 
bo terroꝛẽ in terrã egypti.et diſꝑdã trã phatu 
res. et dabo ignẽ in ĩaphnis.etfaciam iudicia 
mea in alexãdria. Et effũdã indignationẽ meã 
fup peluſiũ robur egypti.⁊ ĩterficiã multitu 
ne alexãdrie. ⁊ dabo ignẽ in egypto. Quaſiꝑ 
turiẽs dolebi pcluſiũ . ⁊ alexãdria erit diſſipaa 
c ĩ mẽphis anguſtie quotidiane. Juuenes elio 
polcos ⁊ bubaſti gladio cadent. T ipſe captiue 
ducent, Et in taphnis nigreſcit dies: cũcotri⸗ 
uero ibi ſccptra egypti.⁊ defecerit in ea fuper 
bia potentie cius, Ipſam nubes operiet: filie 
aũc eius in captiuiſaiẽ ducentur. Et iudicia fa 
ciam in egypto. ⁊ ſciẽt q ego dũs. Etfacijeſt 
in vndecimo ãno: in pmo: in feptima menfis: 
factũ eſt verbũdomini ad medicés. 4f li hoĩs. 
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beachlů pharaonis regis egypti cõfregi.⁊ ecce 
nõ eſt obuolutũ vt reſtitueret᷑ ei ſan tas vt liga 
ret pannis ⁊ faſciret᷑ lintheolis:⁊ recepto robo 
re poſſet tenere gladium. Pꝛopterea hec diẽ 
dñs deus. Ecce ego ad pharaoncʒ regẽ egypti 
⁊cõminuã eius bꝛachiu forte fed ↄfractũ:⁊ deij 
ciã gladiũ de manu cius. Et diſꝑgã egyptuʒ in 
gentibꝰ. ⁊ ventilabo cos in terris. Et confoꝛta 
bo bꝛachia regis babylonis: daboq; gladiũ me 
uz in manu eius. Etcõfringã bꝛachiũ pharaos 
niset gemét gemitibus interfecti coꝛã facie ci? 
Etcofoꝛtabo brachia regis babplõif.z brachia 
pharaonis cõcident. Æt ſcient q: ego dominus 
ei dedero gladiũ meum in mană regisbabplo 
nis. ⁊ exienderit cũ ſuꝑ terram egypti. Et diſꝑ 
gam egyptũ in nationes:⁊ ventilabo cos ĩ ter 
ras:⁊ ſciẽt qꝛ ego dñs. XXI 
j T factũeſt ĩ ãno vndecimo tertio vna 
nens: factum cit verbũ dñi ad me di 
ſceens. ¶ ili homiſ. dic pharadi regi egy 
pti ⁊ pplo eius. Cu fimilis factus cs in magni 
tudine tua. Ecce aſſur gfi cedrus i libano pul / 
cher ramis. ⁊ frondibꝰ nemoꝛoſus. excelſuſqʒ 
altitudine:⁊ inter ↄdenſas frondes elcuatuʒ é 
cacumen eius. Aque nutrierunt illum:abyſſuſ 
exaltauit illũ lumia cius manabant in circui / 
tu radicũ cius:⁊ riuos fuos emiſit ad vniuer / 
ſaligna regionis. Pꝛopterea elcuata eſt altitu 
do eius fuper oia ligna regionis, ⁊ multiplica 
ta ſunt arbuſta eius. ⁊ elcuati funt ramie pꝛe 
squis multis, Cũqʒ extendiſſent vmbꝛam ſuaʒ 
in ramis ei fecerunt nidos omnia volatilia ce 
li.⁊ fub frondibus ci? genuerunt oẽs beſtie ſal 
tuum:⁊ ſub vmbꝛaculo illius habitabat cet? gË 
tium plurimarũ. Exatq; pulcherrimus iu ma 
gnitudine fua. z i dilatatiòe arbuſtoꝝ ſuoꝛum. 
Eat enĩ radir ilh? iuxta aqs multaſ. Cedri nő 
fuerunt altiores illo i paradiſo dei. Abictes nõ 
adequerunt ſũmitatẽ eius. z platani nõ fuerũt 
eque frondibus illiꝰ. O ẽ lignũ paradiſi dei nő 
eſt aſſimilatũ illi ⁊ pulchꝛiudinicius:quoniaʒ 
ſpecioſũ feci eũ.⁊ multis cõdenſiſq; frondibus 
Etemulata funt cũ oĩa ligna voluptatiſ: q erãt 
in paradiſo dei. Pꝛopterea bee dicit dñs deus 
ꝛ0 eo ꝙ ſublimatus eft in altitudine z dedit 
itatẽ fuam virentem atqʒ condenſa.⁊ eleua 
tum eſt coꝛ eius in altitudine ſua:tradidi eum ĩ 
manus foꝛtiſſimi gentium. Vacicus faciet ei. 
Jurta impietatemcius cica cũ: ⁊ ſuccident euʒ 
alieni ⁊ crudeliſſimi nationuʒ. Et pꝛoijciẽt euʒ 
ſuꝑ montes: ⁊ ĩ cunctiſ puallibus coꝛuẽt ramt 
ci. Etpfrigent᷑ arbuſta eiꝰ i vniuerſis rupibꝰ 


terre: ⁊ recedent de vmbꝛaculo eiꝰ oẽs ppłiter 
re ⁊ relinquẽt eũ. In ruina eiꝰ habitauerũt oia 
volatilia celi.⁊ ĩ rãmis cius fuerũt vniuerſe be 
ſtie regionis.Quãobꝛẽ nõelcuabunt᷑ i altitudt 
ne ſua oia ligna aquarũ: nec ponẽt ſublimitatẽ 
ſuã intor nemoꝛoſa atqʒ frondoſa; nec ſtabunt 
in ſublimitate fua oia que irrigant᷑ aquis: quia 
oẽs traditi ſuntin moꝛtem ad terram vltimam 
in medio filioꝛum hoĩum ad eos qui deſcendm̃ 
in lacũ. ec dicit dñs deus. In die quando de 
ſcendi ad ĩferos indiri luctũ. operui cuz aby ffo 
q ꝓhibui flumina eius: ⁊ cohercuiaquas mltaf 
Cõtriſtatus eſt fup eũ libanꝰ. ⁊ õia ligna agri 
ↄcuſſa funt. A ſonitu ruine eius ↄmoui gẽtes. 
cũ deducerẽ euʒ ad infernũ cũ his qui deſcende 
bant in lacuʒ. Et conſolata ſunt in terra infima 
oĩa ligna voluptatis egregia atqʒ pᷣclara ĩ libas 
no. vniuerſa q̃ irrigabant᷑ aquis. Mã ⁊ ipfi cũ 
eo deſcendẽt ad infernũ ad interfectos gladio, 
⁊ bꝛachium vniuſcuiuſq; ſedebit fub vmbꝛacu 
lo eius in medio nationum . Cui aſſunilatꝰ es 
o inclyte atq; ſublimis inter ligna voluptatis. 
Ecce deductus es cuz lignis voluptatis ad ter 
ram vltimam. In medio incircũciſoꝝ doꝛmies 
cũ eis qui interfecti für gladio. Ipſe eft pharao 
⁊ oĩs multitudo eius: dicit dũñs deꝰ. K XXII. 
T factum ef duodecimo anno in me⸗ 
ſe duodecimo.in vna menfis. factum Č 
verbũ domini ad me dicẽs. ili homi / 
nis. aſſume lamentũ fuper pharaonem regem 
egypti.⁊ dices ad cum. Leoni gentium aſſuni 
latus es. ⁊ dꝛaconi g eſt in mari, Et ventilabas 
comu in fluminibus tuis.⁊ cõturbabas aquas 
pedibus tuis.⁊ ↄculcabas flumina earũ. ꝛo 
pterea bec dicit dominꝰ deus. Expandã ſuꝑ te 
tete meum in multitudine pploꝝ multoꝝ.⁊ ex 
trahã te in ſagena mea. ⁊ ꝓijclain te in terram· 
Sup faciem agri abiſciã te. ⁊ habitarc faciã ſuꝑ 
tc oĩa volatilia celi ⁊ ſaturabo de te beſtias vni / 
uerſc terre. Et dabo carnes tuas fuper motes. 
⁊ implebo colles tuoſ ſanie tua. Et irrigabo ter 
ram fetoꝛc fanguinis tui:inſuper montes ⁊ val 
les implebuntur ex te. Et operiam cuz extinci 
fueris celos:⁊ nigreſcere faciam ſtellas cius. 
Soleʒ nube tegã. ⁊ luna no dabit lumen ſuum 
O ia luminaria celi merere faciã fup te. ⁊ dabo 
tenebꝛas fuper terrã tuã dicit dñs deus. Et ir / 
ritabo coꝛ pploꝝ multoꝛũ. cum induxero ↄtri/ 
tionẽ tuã ĩ gentibus fup terras qs neſcis.⁊ ftus 
peſcere faciã ſuper te pplos multos. Et reges 
eoꝛũ hoꝛꝛoꝛe nimio foꝛmidabũt fuper te: cũ vos 
lare cepit gladi”. meꝰ ſuꝑ facies coꝝ. ⁊ obſtupt 


qechlel 


ſcent repente ſinguli pꝛo ala ſua ĩ die ruine fue 
Quia bec dicit dñs deus. Bladius regis ba / 
bylonis veniet tibi: in gladijs: foꝛtiuʒ deijciam 
multitudinẽ tuã. In erpugnabiles os genteſ 
he. Et vaſtabũt ſũperbiã.⁊ diſſipabit᷑ multitu⸗ 
doeius. Et perdã oĩa iumẽta ci? q erãt fup af 
plurimaſ.⁊ nõ ↄturbabit eas pes hominis vl / 
tra: neqʒ vngula iumentoꝝ turbabit eaſ: Tunc 
puriſſimas reddam aquas eoꝝ.⁊ flumina eoꝝ 
quafi oleũ adducã. ait dñs deuſ:cuʒ dedero ter 
ram egypti deſolatã. Defcret᷑ autem terra a ple 
nitudine fua qñ ꝑcuſſero oẽs habitatoꝛes eiuſ. 
⁊ ſcientqꝛego dñs. Plãctus eſt.⁊ plangẽt eũ 
filie geniiũ: fup egyptũ ⁊ fup multitudinẽ eius 
plangẽt cũ. ait dñs deuſ. Et factũ eſt in duode / 
cimo ãno:in ꝗntadecima mẽſis.factũ eft verbũ 
dñi ad me dicenſ. ili hoĩſ.cane carmen lugu / 
bze fuper multitudinẽ egypti. Et trahe eam ip 
ſam ⁊ filias gentiũ robuſtarũ ad terrã vltimam 
cum his q deſcendũt in lacum. Quo pulchꝛioꝛ 
es deſcende. ⁊ doꝛmi cum incircũciſiſ. In me / 
dio interfectoꝛũ gladio cadent, Bladiũs datuſ 
eſt. Et attraxerũt eã ⁊ oẽs pplos eiuſ. Loquen 
tur ei potẽtiſſimi robuſtoꝝ de medio inferni:ꝗ 
cũ auxiliatoꝛibus eiꝰdeſcenderũt.⁊ doꝛmierunt 
incircũciſi interfectiqʒ gladio: Ibi aſſur ⁊ om / 
nis multitudo eiuſꝛin circuitu ili? ſepulchꝛa eo 
rum oẽs interfecti ⁊ ꝗ eeciderunt gladio:quoꝝ 
data ſunt ſepulchꝛa in nouiſſimis laci. Et facta 
eft multitudo eius per gyrum ſepulchꝛi ci? vni 
uerſi interfecti cadentefdsgladio q dederãt quõ 
dã foꝛmidinẽ ſuã in terra viuentium. Ibi claʒ 
qois multitudo eius per gyrum ſepuſchꝛi fui, 
O ẽs hi intfecti ruẽteſq; gladio:ꝗ deſcenderũt 
incircũciſi ad terrã vltimã. Qui poſuerũtterro 
rë ſuuʒ in terra viuẽtiũ: ⁊ pouauerunt ignomi 
niã ſuã că his q deſcenderũt in lacũ. In medio 
interfectoꝝ poſuerunt cubile eius in vniuerſis 
pplis ciut. in circuitu eius ſepulchꝛũ illiꝰ. O ẽs 
hi incircũciſi interfectiqʒ gladio, Dederunt. n. 
terroꝛẽ ſuũ in terra viuẽtiũ.⁊ poꝛtauerũt igno 
miniã fui cũ his ꝗ deſcẽdũt in lacũ. In medio 
interfectoꝛum poſiti funt, Ibi moſoch ⁊ tubal ⁊ 
ois multitudo eiuſ. in circuĩtu eius ſepulehꝛa il 
liuſ. O čs hi incircũciſi inifectiqʒ z cadẽtes gla 
dio. q; dederunt foꝛmidinẽ ſuã in trã viuentiũ 
q nò donmiẽt cũ foꝛtibus cadẽtibꝰqʒ. ⁊ ĩcircũci 
ſis g deſcenderũt ad infernũ cũ armis ſuiſ. Et 
poſucrũt gladios ſuos fub capitibus ſuiſ.⁊ fue 
runt inigtates cog in oſſibꝰ cog: qꝛ terroꝛ foꝛti 
um facti ſunt in t᷑ra viuẽtiũ. Et tu ergo ĩmedio 
incircũciſoꝝ ↄtereriſ. ⁊ doꝛnieſcũ interiectis 


gladio. Ibi idumea.⁊ reges eius ⁊ os duces 


ciuſ.ꝗ dati fune cũ exercitu fio cũ interfectis gla 
dio. ⁊ ꝗ cum incircũciſis doꝛmierũt: ⁊ cumbhis 
q deſcenderunt in lacum. Ibi pꝛincipes agloiſ 
oẽs q vniuerſi venatores qui deducti ſũt cũ iter 


fectis pauentes ⁊ in fua fortitudine ↄfuſig dos / 
mierũt incircũciſi cũ interfectis gladio.⁊ poua 


nerunt ↄfuſionẽ ſuã cũ his qui deſcẽdunt in la 
cũ. Didit eos pharao ⁊ ↄſolatꝰ cft fup vniuer / 


fa multitud ic fna ĝ ĩterfecta eft gladio: pharao 


⁊ oiscrercit? eius ait dñs de? q; dedit terroꝛeʒ 
ſuũ in tra viuentiũ.⁊ doꝛmiuit in medio icira 


ciſoꝝ cü ĩterfectis gladio:pharao ⁊ ois multitu 


do eius ait dñs deus. XXXIII 
T faetũ eſt Vbum dñi ad me dice ſ. Fi 

eli hoĩs. loquere ad filios ppli tui. ⁊ di⸗ 
ces ad eof. Terri cũ induxero ſuper e 
gladium.⁊ tulerit ppls terre virũ vnum de no 
uiſſimis ſuis.⁊ ↄſtitueritcũ ſuper fe ſpeculato / 
rẽ. ⁊ ille viderit gladiuʒ vc ientẽ ſuper trå ⁊ ce / 


cinerit buccina ⁊ ãnunciauerit ppło: audiẽs au 
tem quiſqꝗs ille eſt.ſonitũ buccine.⁊ nõ obſerus 


uerit.veneritq;ʒ gladius ⁊ tulerit cum: fanguis 
iph? fup caput eius erit. Sonnũ buccine audi / 
uit: no ſe obſeruauit.ſanguis eius in ipo erit, 


Siaũt fe cuſtodierit.aĩam ſuaʒ ſaluabit. Ad ſi 


ſpeculatoꝛ viderit gladiũ veniẽtẽ ⁊ nő inſonue 
rit buccina.⁊ ppls fe non cuſtodierit: veneritq; 
gladius ⁊ tulerit de eis aĩam.ille quidẽ ĩ iniqui 
tate fua captus eſt.ſanguinẽ autẽ eius de mana 
ſpeculatoꝛis requirã. Et tu fili hoĩs:ſpeculato / 
rẽ dedi te domui iſrl. Audiẽs ergo ex oꝛe meo 
ſermonẽ:ãnũciabis eis ex me. Si me dicẽte ad 
ipiũ.impie moꝛte moꝛieris:nõ fueris locutꝰ vt 
fe cuſtodiat impi? a via ſua:ipſe ĩpius ĩ inigta / 
te fna moꝛict᷑: ſanguinẽ aŭt eius de manu tua re 
quirã. Si aŭt ãnũciante te ad impium vt a vijg 


fuis ↄuertat᷑: nõ fuerit ꝓuerſus a via ſua ip̃e in 


iniquitate fua moꝛiet᷑:poꝛꝛo tu aĩam tuam libes 
raſti. Tu ergo fili hoĩs dic ad domũ iſrael. Sic 
locuti eſtis dicẽteſ. Inigtates née ⁊ pctã noftra 


fuper nos funt ⁊ i ipfis nos tabeſcimus. Aus 


ergo vincre poterimꝰ. Dic ad eos. Diuo ego 
dicit dñs deꝰ. Molo moꝛtẽ ĩpij:ſʒ vt ꝓuertatur 
ĩpius a via z viuat. Cõuertiminiĩ a vijs veſtriſ 
peſſimis. Et quare moriemini domus iſrł. Tu 
itaqʒ fili hoĩs dic ad filios ppłi tui. Juſticia iu / 
fti nõ liberabit cù in q̃cũqʒ die peccãuerit: ⁊ im 
pietas impij nõ nocebit ei in qcũqʒ die cõnerſuf 
fuerit ab impietate fua. Et iuſtus nõ poterit vi 
uere in iuſticia ſua. in quacunq;ʒ die peccauerit. 
Etiaʒ fi dixcro iuſto ꝙ vita viuat. ⁊ confiſus in 
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iuſtitia fua fecerit inigtatẽ:oẽs iuſtitie eius obli 
uioni tadent᷑:⁊ in iniquitate ſua quã opatus é 
in ipſa mo: iet. Si aũt — 3 moꝛle moꝛie 
us g egerit pniam a pctõ ſuo: feceritqʒ iudiciũ 
r iuſtitiã. ⁊ pignus reſtituerit ille ĩpius: rapinã 
1 mãdatis vite ambulauerit: nec 
erit quicq; iniuſtũ: vita vinetz nõ moꝛictur. 
Dia peccata eiꝰ d peccant? nõ imputabunt᷑ ei. 
udiciũ ⁊ iuſtitiã fecit: vita vinet. Et direrunt 
ij ppłitui. Mõ ẽ equi põderis via dñi. Etip 
fox via iniuſta . Lü eni receſſerit iuſtꝰ a iuſti 
tia fua feceritqʒ inigtates: moꝛict᷑ ĩ eis. Etcum 
receſſerit ĩpius ab ĩpietate fua fecerit iudiciũ 
Zæĩuſtitiã: viuet ieis. Et dicuis. Wé recta via 
dñi. Dnũquẽq; iuxta vias ſuas iudicabo ð vo 
bis domus iſrael. Etfem̃ ẽ in duodecimo ano 
i decimo mẽſe in ꝗnta meſe trãſt migratiõis no 
tre: venit ad me ꝗ fugerat de hieruſalẽ dicẽs. 
t ciuitas. Manuſaũt dñi facta fuerat 
ad me veſꝑe añq; veniretg fugerat: aperuitqʒ 
os meũ donec veniretad me mane: z aꝑto oꝛe 
meo nõ fiuiamplius. Et factũ ẽ S bñ domini 
ad me dicẽs. I ili hoĩs:ꝗ habitant in ruinoſis 
bis: ſuꝑ humuz iſrael ſoqntes aiunt. An? erat 
abꝛahũ:⁊ hereditate poſſedit trã. Nos autem 
multi ſumꝰ: nobis data ẽ tra ĩ poſſeſſionẽ. Ic/ 
arco dices ad eos. hec dicit dũs deꝰ. Anii få 
guine comedit:⁊ oculos vr̃os lcuatis ad im / 
mũdicias vr̃as.⁊ ſanguinẽ funditis: nügd ter 
rã hereditate poſſidebitis. Stetiſtis in gladijs 
vf is: feciſtis abhoĩatiõcs vr̃as. ⁊ vnuſquiſqʒ 
vroꝛẽ primi ſui polluit⁊ trã hereditate poſſide 
bitis? cc dices ad cof. Sic dicit dñs deꝰ. Bi 
no ego: qꝛꝗ in ruinoſis bitãt gladio cadẽt: ⁊ ꝗ 
in agro e. beſtijs tradet᷑ ad deuoꝛandũ: qui aũt 
inpfidijs ⁊ in ſpeluncis ſũt peſte morent, Et 
dabo terrã in ſolitudinẽ ⁊ in deſertũ:⁊ deficiet 
ſuꝑba foꝛtitudo ciꝰ: deſolabunt᷑ montes iſtł: 
co q nullus ſitꝗ ꝑ eos trãſeat. Et ſcient qꝛ ego 
òsi dedero trã cog deſolatã ⁊ deſertã ppi 
vniuerſas abhoĩationes fuas quas opati ſunt. 
Éttufilibois:filij populitui g loquũt᷑ de te iux 
tu muros ⁊ ĩ oſtijs domoꝝ:⁊ dicũt vnꝰ ad al / 
terũ vir ad ꝓximũ ſuũ loquẽtes: venite ⁊ audi 
eee egrediẽs a dño. Et veniũt ad 
te qi ſi ingrediat᷑ populus:⁊ ſcdẽtcoꝛãte popu 


lus meꝰ. Et audiũt ſermones tuos ⁊ nõ faciũt 
eos: q; ĩ cãticũ oꝛis ſui tũtillos. Et auaritiaʒ 
ſuam ſeqt᷑ coꝛ coꝝ.⁊ eſcis qᷣſ carmẽ muſicũ që 
ſuaui dulciqʒ fono canit, Et audiũt Vba tua z 
non faciunt ea. ⁊ cum venerit qð pꝛedictum eſt 
ecce enim venit: tunc kient quia pꝛophetes fue 


Ezechiel 


rit inter eos. XXXII 
fac eſt Vbũ dñi ad me dicens. fi 
lihoĩs ꝓpheta de paſtoꝛibꝰ iſracl. pr 
pheta ⁊ dices paſtoꝛibꝰ. ec dicit dñs 

deus. Be paſtoꝛibꝰ iirael:g paſcebãt ſemetip / 

ſos. Mõne greges a paſtoꝛibꝰ paſcũt᷑·Lacco/ 
medebatis:⁊ lanis operiebamini.⁊ qð craſſuʒ 
erat occidebatꝭ grege ãt mcã ñ paſcebatt. Ad 
infirmũ fuit nõ ↄſolidaſtis:⁊ qð egrotũ nõ ſa / 
naſtis. Ad ↄtractũ eſt nõ alligaſtis. ⁊ qð abie 
ctũ eſt non reduxiſtis: c qʒð per ierat non queſi/ 
ſtis:ſʒ cũ auſteritate ĩperabatis eis ⁊ cũ potẽtia 

Et diſperſe funt oues mee eo ꝙ nõ et paſtoꝛ: 

⁊ facti ſunt in deuoꝛationẽ oium beſtiaꝝ agri. 

⁊ dipperſe ſunt. Errauerũt greges mei in cun⸗ 

ctis mõtibꝰ z in vniuerſo colle excelſo. z fupcr 

oẽm faciẽ terre difperfi ſuntgreges mei ⁊ non 
erat ꝗ requireret. Mõ erat inquã ꝗ requireret: 

Puꝛopterea paſtoꝛes audite Vbũ domini. Di 

uo ego dicit dominus deꝰ:qꝛ ꝓ eo facti ſunt 

greges mei in rapinã ⁊ oues mee in deuoꝛatio 
nẽ oĩum beſtiaꝝ agri: eo ꝙ nõ eẽt paſtoꝛ: neqʒ 
eni qᷣſierũt paſtoꝛes gregẽ meũ:ſʒ paſcebãt pa 
ſtoꝛes ſemetipſos ⁊ greges meos nõ paſcebãt: 
ꝓpterca paſtoꝛes audite Vbũ domini. ec di 
cit dominus deꝰ . Ecce ego ipſe ſuꝑ pa ſtoꝛes: 
requirã gregẽ meũde manu eoꝝ: c ceſſare faci 
am cos vt vltra nõ paſcãt gregẽ meũ: nec paf? 
cant amplius paſtoꝛes ſemetipſos. Et liberas 
bo gregẽ meñ de oꝛe cox: ⁊ nõ erit vltra eis in 
eſcã:qꝛ hec dicit dominꝰ deus. Ecce ego iße re 
quiram oues meas:⁊ viſitabo eas. Sicut vifi 
tat paſtoꝛ gregem ſuũ: in die qñ fuerit in medio 
ouiũ ſuaꝝ diſſipatarũ: fic viſitabo oues measg 
liberabo cas de oĩbus locis in ꝗbus diſꝑſe fue 
rant in die nubis ⁊ caliginis . Et educã eas de 
pplis:⁊ ↄgregabo eas de terris. ⁊ inducã eas 
in terrã ſuã:⁊ paſcã eas in montibus iſrael in 
riuis in cunctis ſedibus terre. In paſcuis vbe 
rimĩs paſcuã eas: ⁊ in mõtibus excelſis iſracl 
erũt paſcue cag. Ibi regeſcẽt in herbis virẽti/ 
bus: ⁊ in paſcuis pinguibus paſcent᷑ fup mon 
tes iſrael. Ego paſcã ones meas ⁊ ego cas ac/ 
cubare faciã dicit dñs deus. d pericrat reg 
ram: ⁊ quod abiectũ erat reducaʒ ⁊ qð ↄfractũ 
fuerat alligabo:⁊ quod infirmă fuerat conſoli 
dabo: ⁊ quod pingue ⁊ foꝛte cuſtodiã: ⁊ paſcã 
illas in iudicio. Dos autẽ greges mei:hec di/ 
cit dominus deus: Ecce ego iudico inter pec? 
q pecus: arietum ⁊ hircoꝝ. Monne fatis vobiſ 
erat paſcua bona de paſci. Inſuper q reliquiaſ 
paſcuaꝝ veſtraꝝ conculcaſtis pedibus veſtris 


⁊cum puriſſimã aquã biberetis: reliquam pe / 
dibus veſiris turbaſtis. Crones mee his que 
conculcata pedibꝰ veftris fuerant paſcebant᷑ 
q que pedes vii turbauerãt hec bibebãt. Pꝛo 
pterea hec dicit dñs deus ad vos Ecce ego ip 
fe iudico ini pecus pingue ⁊ macilentuz. 0 
co ꝙ lateribus ⁊ bumeris ipingebatis:⁊ coꝛm 
bus veſtris ventilabatis omia infirma pecoꝛa 
donec diſpergerent᷑ foꝛas: ſaluabo grege meũ 
qnon erit vltra in rapinam. ⁊ iudicabo int pe / 
cus ⁊ pecꝰ. Et ſuſcitabo fup ea paſtoꝛẽ vn q 
paſcat ea: ſeruũ mcũ dauid: ipſe paſcet ca:⁊ ipe 
eriteis in paſtoꝛẽ. Ego aũt dñs ero cis in deũ 
⁊ ſeruus meus dauid pᷣnceps in medio coꝛuʒ. 
Ego dominus locuiꝰ fü. Et faciam cũ cis pas 
ctũ pacis.⁊ ceſſare faciam beſtias peſſimas de 
terra. ⁊ qui habitant in deſerto. Sccuri doꝛmi / 
ent in ſaltibus: ⁊ ponã cos i circuitu collis mei 
benedictionem:⁊ deducã imbꝛem in tpe fuost 
ſuuie benedictionis erũt. Et dabit lignũ agri 
aum ſuũ.⁊ terra dabit germen ſuũ:⁊ erunt 
in terra ſua abſq; timore . Et ſcient qꝛ ego dñs 
cũ contriuero cathenas iugi eoꝝ:⁊ eruero cos 
de manu impantium fibi . Et non erunt vltra 
in rapinam in gentibus: nc; beſtie terre de / 
uoꝛabũt eos: ſed habitabunt confidenter abſq; 
yllo terroꝛe. Et ſuſcitabo eis germen nomina 
tum. ⁊ non erunt vltra ĩminuli fame in terra: 
neg poꝛtabunt amplius oppꝛobꝛiũ gentium. 
Et ſcient quia ego dñs deus eoꝝ cum cis. ⁊ ip 
fi populus mens domus iſracl: ait domin? de 
us. Dos autẽ greges mei greges paſcue mec 
bomines eſtis: et ego dominus deus veſter di 
cit dominus deus. XXXV- 
T factus ẽ ſermo dñi ad me dicẽs. f i 
li hoĩs:pone faciẽ tnã aduerſũ mõtem 
ſeyr: et pꝛophetabis de eo. et dices illi. 
ec dicit dñs deꝰ. Ecce ego ad te mons ſeyr. 
ct extendã manũ meã ſuꝑ te. et dabo te deſola⸗ 
tũ atq; deſertũ. Brbes ĩuas demoliar: et tu de 
ſertus eris. et ſcies qꝛ ego dominus: eo p fue / 
rís inimicꝰ ſempit nus et ↄcluſeris filios iſracl 
in man? gladij in tꝑe afflictiõis cox: in iꝑe ini 
qtatis extreme. Pꝛopterea vino cgo dić dñs 
deus: qm̃ ſanguinitradã ic. et ſanguis te ꝑſeq̃ 
tur. Et cũ ſanguinẽ odcris: ſanguis ꝑſequetur 
te. Et dabo mõtẽ ſeyr deſolatũ atqʒ deſertũ. et 
aufer ã de co euntẽ: et redeuntẽ. et ĩplebo mon 
tes ch occiſoꝝ fuox. In collibꝰtuifet ĩ vallibꝰ 
tuis atq; ĩtonẽtibꝰ. interfecti gladio cadẽt. In 
ſolimdines ſempit᷑nas tradã te.et ciuitates tue 
nõ habilabũtur. Et ſcictis qꝛ ego dñs deꝰ co ꝙ 
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direris: due gẽtes et dueterre mee crmt et he 
reditate poſſidebo eas: cũ dominꝰeẽt ibi. Pꝛo 
pterea vino ego dicit dñs deus: qꝛ faciã iur irå 
tuã ⁊ ſm celũ tuũ quẽ feciſti odio hñs eos. ⁊ no 
tus efficiar ꝑ eos cũ te iudicauero.⁊ ſcies quis 
ego dñs. Andini vniuerſa oppꝛobꝛia tua q lo / 
cutus es de mõtibus ift dicẽs. Oeſerti nobis 
ad deuoꝛandũ dati ſũt. Et inſurrexiſtis p me 
o vr̃o:⁊ derogaſtis aduerſũ me. Herba vfa 
ego audiui. ec dicit ds deus. Letante vni 
ner ſa terra: ĩ ſolitudinẽ te redigani: ſicuti gau 
fus es ſuꝑ hercditatẽ domꝰ iſrł: eo ꝙ fueritdi 
ſipata: ſic faciã tibi. Diſſipatus eris mons ſeyr 
⁊ idu mea oĩs. ⁊ ſciẽtqꝛ ego dis. XXXVI. 


B aũt fili hoĩs. ꝓphᷣa fup mõtes iſtael 
D ⁊ dices. Ad õtes ifraelandite bũ dñi 
Met dicit dñs deus. Eo ꝙ dixerit ini / 
micus de vobis: euge altitudies ſempine ĩ be 
reditatẽ date ſunt nobis: ꝓpierea valicinare.⁊ 
dic. ec dicit dñs deꝰ. Pꝛo eo q deſolati chif 
⁊ ↄculcati p circuitũ:⁊ facti ĩ hereditateʒ religs 
getibus: ⁊ aſcẽdiſtis ſuꝑ labiũ lingue ⁊ oppꝛo 
bꝛiũ ppli: ꝓpterea mõtes iſrael audite Vbũ do 
mini dei. Hec dicit dñs deus mõtibus z colli 
bus loꝛẽctibꝰ vallibuſq; ⁊ def tis: parietinis et 
vrbibꝰ derelict! q depopulate ſũt.⁊ ſubſanna⸗ 
tea religs gi tibus ꝑ circuitũ. ꝛopieapec 
dñs deus. Qm̃ ĩigne geli mei locutus ſũ de le 
liga gẽtibus ⁊ de idumea vniuerſa: q̃ dederũt 
trã meã fibi ĩ hereditatẽ cũ gaudio ⁊ toto corde 
⁊ ex aĩo: c eiecerũt eã vt vaſtarent: icirco vai 
cinare fup bumũ iſrael: ⁊ dices mõtibus T colli 
bus iugis ⁊ vallibus: cc dicit dñs deus. 
ce ego i gelo meo ⁊ ĩ furoꝛe meo locutus ſuz:eo 
ↄfuſionẽ gentiũ ſuſtinuerit . Iccireo pecdi 
it dñs des. Ego leuaui manũ meas vt gte 
in circuitu vr̃o ſt:ipſe ↄfuſionẽ ſuã poꝛiẽt: vos 
anté mõtes iſrael ramos vr̃os germinetꝭ fu 
ctũ vm afferatt pplo meo iſrłl. Pꝛope. n. ẽ vt 
vẽ̃iat. Quia ecce ego ad vos. ⁊ ↄuertar ad 
z arabimĩ z accipictis ſemẽtẽ. ⁊ multiplicabo 
í vobis hoĩes oẽmq; domũ iſracl. Ethabiia / 
bunt᷑ ciuitates.⁊ ruinoſa inſtaurabũt᷑ . ⁊ reple⸗ 
bo vos hoibus z iumẽtꝭ ⁊ multiplicabuntur ⁊ 
creſcẽt. Et habitare vos faciã ficura pncipio: 
boniſqʒ donabo maioribus q; habniſtis ab ini 
tio. ⁊ ſcictis qꝛʒ ego dominus. Et adducũ fuper 
vos hoĩes pplim meũ iſrael:æ hereditate peſſi / 
debũt te. Et eris cis in hereditatẽ c nõ addes 
vltra vt abſq; eis ſis: ec dicit dominus de 
Pꝛo co q dicũt de vobis: deuoꝛatrix hoĩuʒ es 
z ſuffocans gẽtẽ tuam: ꝓpterea hoĩes non co 
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medes ãplius.⁊ gentẽ tuã nõ necabis vltra ait 
dominus deus. Mec auditã faciaʒ in te plius 
ↄfuſionẽ gẽtiũ.⁊ oppꝛobꝛiũ pplo nedd po? 
tabis. ⁊ geté tuã nõ amittes amplius: ait domi 
nus deus. Etfem̃ ẽ bũ dñt ad me dicẽg. sf ili 
boĩs: domus iſrael hitauerũt i bumo ſua:⁊ pol 
luerunt eã in vijs ſuis ⁊ in ſtudijs ſuis. Jurta 
imüdliciã mẽſtruate facta ẽ via cog coꝛã me: et 
effudi indignationẽ meaz fup eos p fanguine 
quẽ fudcrũt fup terrã. Et in idolis fuis pollue 
runt eã: ⁊ diſꝑſi cos in gentes: ⁊ ventilati ſũt ĩ 
terras. Jurta vias eoꝶ ⁊ adinuentiones cors 
iudicauĩ cos. Et ingreſſi ſũt ad gentes ad quaſ 
introierũt. t polluerũt nomẽ ſcm̃ meũ:cũ dice / 
retur de cis: populus domini iſte ẽ: ⁊ de terra 
eius egreſſiſunt. Et peperci nomĩ ſcõ meo:qð 
bollnerat domus iſrael ĩ gẽtibus ad qs ĩgreſſi 
fit, Iccirco dices domui iſracl. ec dit domi 
nus deus. Mõ ꝑꝑ vos ego faciã domus iſrł: 
6 ppi nomẽ ſcm meũ qð polluiſtis in gentibꝰ 
ad qᷣs intraſtis. Et ſanctificabo nomẽ meũ ma 
gnũ ꝗð po lutũ eſt ini gẽtes:qð polluiſtis ĩ me 
dio cag: vt ſciãt gẽtes qꝛ ego dñs ait dñs erer 
cituũ: cũ ſanctificatus fucro in vobis coꝛã eis. 
Tollã quippe vos de gẽtibus ⁊ ↄgregabo vof 
de vninerſis terris.⁊ adducã vos in terrã ves 
ſtram. Eteffundam ſuper vos aquã mundam 
⁊ mundabimini ab oibus inquinamẽtis vr̃is 
tab vniuerſis idolis vris mundabo vos. Et 
o vobis coꝛ nouũ.⁊ ſpiritũ nouũ ponã ĩ me 
dio veſtri. Et auferã cor lapideũ de carne vra. 
r dabo vobis coꝛcarneũ:⁊ ſpm̃ meñ ponam in 
medio veſtri. Et faciaʒ vt in p̃ceptis meis am 
buletis.⁊ iudicia mea cuſtodiatis z operemini 
Ethitabit ĩ terra quã dedi pribus vr̃is: ⁊cri 
tis mihi ĩ populũ. ⁊ ego ero vob in deũ. Et ſal 
vos ex vninerſis ĩquinamẽtꝭ vr̃is.⁊ vo 
cabo frumẽtũ z multiplicabo illud.⁊ nõ ĩponã 
vobis famẽ. Et multiplicabo fructũ ligni ⁊ ge 
nimia agri: vt nõ poꝛtetis vltra oppꝛobꝛiũ fa/ 
misi gẽtibus. Et recoꝛdabimini viag vraruz 
peſſunaꝝ ſtudioꝝq; nõ bonox: ⁊ diſplicebunt 
Vobis inigtates vře ⁊ ſcelera vfa, Mö ꝓptvoſ 
ego faciã: ait dominus deus: notum fir vobis. 
Confundimini ⁊ crubeſcite fup vijs vris do / 
us iſtael. ec dicit dominus deus. In die 
q mundauero vos cr oibus iniqtatibus vis. 
r ihabitari fecero vrbes: z inſtauraucro ruino 
fat terradeferta fucrit erculta. q̃ quondã erat 
lara in oculis ois viatoꝛis. dicẽt. Terra il/ 
la inculta. ſacta eſt vt hoꝛtus voluptatis: ⁊ ci 
Atates deſerte: ⁊ deſtitute arqʒ ſuffoſſe munite 


ſederunt. Etſcient gentes quecunqʒ derelicte 
fuerintĩ circuitu veſtro: qꝛ ego dominus edi / 
ficaui diſſipata:plãtauiqʒ ĩculta ego dominus 
locutus ſim ⁊ fecerim. ec dicit dñs des. Ad 
buc in h; inueniẽt me domus iſracl vt faciã eis 
Multiplicabo eos ſicut gregem hoĩum vt gre 
gẽ ſcm̃: vt gregẽ irlm in ſolẽnitatibus eiꝰ. Sic 
erũt ciuitates deſerte plene gregibus hoĩum.⁊ 
ſcient qꝛ ego dominus. 
XXXVII 
Acta ẽ fuper me manus dñi.⁊ eduxit 
mei ſpũ domini.⁊ dimiſit me i medio 
cãpi g erat plenus oſſibus:⁊ circũdu / 
rit me ꝑeaĩ gyro. Erãt añt multa valde fup 
facië cãpi:ficcags vehemẽter. Æ tdixit ad me. 
Fili hoĩs. putas ne viuent oſſa iſta- Etdixi. 
Dñe deus tu noſti.Etdixit ad me. Daticina 
re de oſſibus iſtis. Et dices eis. O ſſa arida au 
dite bũ dñi. Mec diẽ dñs deus oſſibus his. 
Ecce ego ĩtromittaʒ ĩ vos ſpm̃ ⁊ viuetis:⁊ da / 
bo fup vos neruos: ⁊ ſuccreſcere faciã fup vos 
carnès: ⁊ ſuꝑexiẽdã ĩ vobis cutẽ. ⁊ dabo vobiſ 
ſpm̃ ⁊ viuetis: ⁊ ſcietis qꝛ ego dñs. Et ꝓphõaui 
cut p̃ceꝑat mihi. cũs ẽ aũt ſonitus ꝓphetã / 
te me. et ecce commotio. Et acceſſerunt oſſa ad 
oſſa: vnũqðqʒ ad iũcturaʒ ſuã. Et vidi. ⁊ ecce 
ſuꝑ ea nerui et carnes aſcẽderũt.⁊ extenta ẽ in 
eis cutis deſuꝑ.⁊ ſpm̃ non habebant. Et dixit 
ad me. Daticinare ad fpr: vaticinare fili ho/ 
minis. ⁊ dices ad ſpirimun.hec dicit dñis deus 
A qᷓuuoꝛ ventis veni ſpũs.⁊ inſuffla fup inter 
feqos iſtos.⁊ reuiuiſcant. Et ꝓphetaui ficut 
pᷣceꝑat mihi. Et ingreſſus ẽ inea ſpũs.⁊ re ui 
rerũt: ſteterũtq; fup pedes ſuos exercitus grã 
dis nimis valde. Et dixit ad me. ili homnis 
offa h vniuerſa. domus iſrlẽ. Ipſi dicũt. Aru 
erunt offa nr̃a. ⁊ ꝑijt pes nr̃a.et abſciſi ſumuſ 
Nꝛopterea vaticinare. et dices ad eos · ec 
dicit dñs deus. Ecce ego aperiã tumuloſ vros 
⁊ educã vos de ſepulchꝛis vr̃is ppls meus.⁊ ĩ 
ducã vos in t᷑rã iſrł. Et ſcietis quia ego dñſ:cũ 
aperuero ſepulchꝛa vr̃a. ⁊ eduxero vos de tu 
mulis veftris pple meus.⁊ dedero Ipiñ meuz 
i vobis ⁊ vixeritis. Et requicſcere vos faciaʒ 
fuper humũ veſtrã. ⁊ ſcictis qa ego dñs locu 
tus ſum.⁊ feci ait dñs deus. Et factus eſt ſer 
mo dñi ad me dicẽs. Et tu fili bois fume tibi 
lignũ vnũ. ⁊ ſcribe fup illud . iude ⁊ filioꝝ iſrł 
ſocijs eius. Et tolle lignũ altex.⁊ ſcribe fuper 
illud.ioſph lignũ efftaim.⁊ cuncte domus iſrł 
ſoc oꝛũqʒ eius. Et adiunge illa vnum ad alte 
tibi inlignũ vnum ⁊ erunt in vnionẽ in mann 
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tua. £nmaŭtdirerintadte filij populi tuilo? 
quẽtes: nõne indicas nobis gd in his tibi veliſ 
Loqris ad eos. ec dicit dũs deus. Ecce ego 
aſſumã lignũ ioſeph:qð cit in manu effraim ⁊ 
tribus iſraci q ſuntei adiuncte: ⁊ dabo eas pa? 
riter cũ ligno inda ⁊ faciã cas in lignũ vnur: ⁊ 
erunt vnũ in manu eiuf. Erunt aũt ligna ſup q 
ſcripſeris in mãu tua in oculis cog: ⁊ dices ad 
cos. ec dicit dũs deus. Ecce ego aſſumazʒ fi 
líos tfrac de medio nationũ ad qs abicrunt ⁊ 
ↄgregabo cos vndiq; ⁊ adducam eos ad hu⸗ 


mi ſuã. Et faciam cos gentẽ vnã interrai mõ 
tibus iſrael:⁊ rex vnus erit omnibus imperãs 
Et nõ erunt vltra due gentes: nec diuidentur 
amplius in duo regna. Megs polluent᷑ vltra ĩ 
idolis fuis z abhoĩationibus fuis ⁊ cunctis ini 
qtatibus ſuis: ⁊ ſaluos eos facias de vniuerſis 
fedibus fuis in ꝗbus peccaucrũt:⁊ emundabo 
cos. Et erũt mibi ppls: ⁊ ego ero cis deꝰ : ⁊ ſer 
nus meus dauid rex fup eos: ⁊ paſtoꝛ vnꝰ erit 
oĩum cox. In iudicijs meis ambulabũt:⁊ mã 
data mea cuſtedient ⁊ facient ea. Et babitabũt 
fup terraʒ quã dedi ſeruo meo iacob in qua ha 
bitauerunt patres veſtri: ⁊ habitabũt ſuꝑ cam 
ipſi cfilij eoꝛum ⁊filij filioꝝ coꝛum vſqʒ in ſẽ / 
püternuin: ⁊ dauid ſeruus meus pꝛinceps eoꝝ 
in perpetuuʒ. Et percutiã illis fedus pacis:pa 
aum ſempiternum erit eis. Et fundabo eos T 
multiplicabo: ⁊ dabo ſcificationẽ meã ĩ medio 
eoꝝ in ꝑpetuũ. Et erit tabernaculũ meñ in eis 
⁊ cro eis deꝰ:c ipſi crt mihi ppls. Et ſciẽtgẽ 
tes q ego dñs ſcificatoꝛ iſrl:cũ fucrit ſcificatio 
mea in medio eoꝝ in ppctuũ. XXXVIII 
T factus eſt fermo dñi ad me dicens. 

F ili hominis: ponc faciem tuam cõtra 

gog ⁊ terram magog pᷣncipem capilis 
moſoch z thubal: ⁊ vaticinate de eo ⁊ dices ad 
eum. ec dicit dñs deus. Ecce ego ad ie gog 
pncipeʒ capitis moſoch ⁊ ihubal · Et circũagã 
te ⁊ ponã frenum in maxillis tus: c educa te ⁊ 
oẽm excrcitũ tuum: equos ⁊ egtes veſtitos lo/ 
ricis vnierſos: multitudinẽ magnã haflaʒ ⁊ 
clypcũ arripientiũ ⁊ gladiũ. Nerſe ett opcs ⁊ 
libyes cũ eis: oẽs ſcutati ⁊ galcati· Bomer ⁊ 
vniuerſa agmina eius: domus thogoꝛina late 
ra aglonis: c totũ robur cius ppliqʒ multi tecũ 
Pꝛepara ⁊ inſtrue te ⁊ oẽm multitudinc tuaz 
qᷓ coaceruata cht ad te: ⁊ eſto cis in pᷣceptũ. D? 
dies multos vifitaberiſ. In nouiſſ mo annog 
venieſad terrãq̃ reuerſa eſt a gladio ⁊ ↄgiega 
ta ẽ de populis multis: ad mõtes iſracl qui fue 
runt deſerti iugiter. ec de populis educta eſt 


⁊ babitabunt in ea ↄfidenter vniuerſi. Afen 
dens aŭt quafi tẽpeſtas venies ⁊ qͥſi nubes vt 
operias terrã: tu ⁊ oĩa agimina tua T ppli multi 
tech, ec dicit dñs deus. In die ill aſcendẽt 
ſmones fuper coꝛ tuũ: t cogitabis cogitationẽ 
peſſimã ⁊ dices. Aſcendã ad terrã abſq; mu / 
ro: veniã ad geſcẽtes habitanteſq; ſecurc. Mi 
oẽs habitãt fine muro: vectes ⁊ poue nõ ſum 
cis. Bi diripias fpolia c ĩuadas pᷣdã: vt iferaſ 
manũ tuã ſuꝑ eos ꝗ deſerti fucrant ⁊ poſtea ie / 
ſtituti ⁊ fup pplłin geſtↄgregatus ex geẽtibꝰ g 
poſſidere ccpit ⁊ eſſe hitatoꝛ vmbilici tre. Sa⸗ 
ba ⁊ dedan ⁊ negociatoꝛes iharſis oẽs lcdes 
eius dicent tibi. Nungd ad ſumenda ſpoliam 
venis. Ecce ad diripiendã pᷣdã ↄgregaſtimul 
titudinẽ tuã: vt tollas argentũ ⁊ aurũ: auferas 
ſupellectilẽ atqʒ ſubilantiã: ⁊ diripias manubi 
as infinitas. ꝛopterea vaticinarefilibomis 
⁊ dices ad gog. ec dicit dominus deꝰ. Il / 
quid nõ in die illo cum habitaucrit pplłs méus 
iſrael ↄfidenter: ſcies ⁊ venies de loco tuo a la 
teribus aglonis tu et populi multi tecũ: aſcenſo 
res equoꝶ vniuerſi: cetus magnus ⁊ erel 
vchemẽs: ⁊ aſcendẽs fup populũ cum iſuel 
quaſi nubes vt operias icrrã: In nouiſſimis 
diebus cris:⁊ adducamte fuper terrãmeaz: vt 
ſciant gentes mee cum ſãctificatus fuero inte ĩ 
oculis coꝝ o gog. Vcc dicit domin de. Tu 
ille es de quo locutus ſum in diebus antiquis t 
mãu ſeruox meoꝝ ꝓpheiaꝑ iſrael ꝓphetaue 
runt in dicbus illoꝝx tempoꝝ: vtadduccremie 
fup eos. Et crit in die ilia: in die aduẽtus gos 
fuper terrã iſrael: ait dũs deus: aſcẽdet ĩdigna 
tio mea in furore mco ⁊ in ʒclo mco, In igne 
ire mee locutus fum: q in die illa eri co mono 
magna fup terra iſrael. et cemcuebuntur afa 
cie mca pifces maris et volucres celi et beſtie a 
gri etomme reptile qð monct ſuꝑ bumasam? 
¿tiog hoĩcs ꝗ font fup faciẽ terre. Et ſubuertẽt 
montes etcadent ſepes: ct omnis murus cou 
er in terram. Etcduocabo aduerſus cũ in cun / 
dis mentibus meis gladiũ ait dominus deus 
Bladiꝰ vniuſcuiuſq́; i fratrẽ ſuum dirigetux- 
Et iudicabo eñ peſte et fanguine et unbꝛe vche 
menu ct lapidibus imenſis. Isneʒ et ſulphur 
pluã fuper eũ et fup exercint eius: et fup pplos 
mulos q ſunt cũ co. Et magiticaboꝛ ct ſcifica 
boꝛ. ct notus cro in oculis multay gentiumict 
ſcientqꝛ ego dominus. ATN 
Bat cfili homĩs vaticinate aduerſum 
t d gogietdices. ec dicit dũs deus. Ec 
cc ego fup te gog pꝛincipẽ capitis mo. 
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fochetthubal:etcirenmagam te et educam te. 
⁊ aſcendere te faciam de lateribus aquilonis. t 
adducam te ſuper mortes iſrael. Et percutiaʒ 
arcumtuũ in manu finiftra tua ⁊ fagtttas tuas 
de manu dextera tua deijciã. Sup montes ifr? 
cadeſ tu z oia agmina tua ⁊popłi qui ſũt tecũ. 
Fcris.auibus.oĩq́; volatili celi ⁊ beſtijs terre 
dedi te ad deuoꝛandũ. Super faciẽ agri cades 
quia ego locutꝰ ſum.ait dñs deus. Et ĩimittam 
ĉin magog ⁊ in his qui habitãt in iſulis cõ 
enter. ⁊ ſciẽt quia ego dñſ. Et nomẽ ſanctuʒ 
meũ notũ faciam in medio ppłi mei iſrł. ⁊ non 
polluã nomẽ ſcm̃ meñ ampliꝰ. ⁊ ſciant gentes 
uis ego dñs òc? ſcũs iſrf. Ecce venit. z factũ 
git dñs deus. hec ẽ dies değ locutus fum. Et 
egrediẽt᷑ Hitatoꝛes de ciuitatibus iſrł.⁊ ſuccen / 
dẽt ⁊ cõburent arma clypeũ ⁊ haſtas arcum z 
ſagittas t haculos manuũ z contos, ⁊ ſuccen / 
det ea igni feptem ãnis. Et nõ poꝛtabunt ligna 
de regiõibus neq; ſuccidẽt ð ſaltibꝰ: qm arma 
ſuccẽdẽt igni ⁊ deßdabũt᷑ eos qbus pᷣde fuerãt 
⁊ diripient vaſtatores ſuos. ait dñs deus. Et 
criti die illa dabo gog lecum noĩatũ ſepulchꝛũ 
i ifrł. vallë vratoꝛuʒ ad oꝛiẽtẽ mar? ĝ obſtupe / 
ſcere faciet pretereuntes. Et ſepeliẽt ibi gog ⁊ 
omnem multirudinem eius. t vocabitur xallis 
mulvtudĩs gog.⁊ ſepelient eos domus iſrł. ut 
mũdeẽt t᷑rã ſeptẽ et menfibus. Sepeliet antez eñ 
ois ppls ire.⁊ crit eis noĩata dies in q̃ glifica 
tus ſum. ait dñs deꝰ. ⁊ viros iugit conſtituent 
luſtrãtes i᷑rã qui ſepeliãt ⁊ regrãt cos qui remã 
ſerãt fup faciẽ terre. utemũdẽt eaz. Nꝰ mẽſes 
aũt ſeptẽ querẽ incipiẽt. ⁊ circuibũt peragran 
tes irá. Cũq;ʒ.viderint os hoĩs.ſtatuent iuxta 
illud titulã: donec ſepeliant illud pollinctoꝛes 
in valle multitudinis gog. Momen autẽ civita 
is amona.⁊ mundabunt t᷑rã. Tu g fili bois B 
diẽ dñs deꝰ. Dic oĩ volucri ⁊ vniuerſis auibꝰ 
cůctiſqʒ beſtijs agri. Cõucnite ⁊ ꝓperate: con 
cu ritevndiq; ad victimã meã quam ego ĩmo 
lo vobis.victimã grãdẽ fup montes iſi l. ut co 
medatis carnes et bibatis ſanguineʒ. Carnes 
ſouiũ comedet et ſanguinẽ pncipũ ire bibet 
ariei et agnox ct hircoꝝ tauroꝛũqʒ et altilium 
ctpinguiũ oins. Et comedetis adipẽ i ſatur ita / 
tem. et bibetis ſanguinẽ ĩ ebꝛietateʒ de victima 
quã ego ĩmolaui vob: et ſaturabimĩ fup mẽſaʒ 
meä de cquo et de quite forti et de vniuerſis 
viris bellatoribꝰ. ait dñs deꝰ. Et ponã gloriã 
meã in get bo: et videbũt oẽs gentes iudicium 
meũ qð fecerim: etmanũ meã quam poſuerim 
ſuꝑ eos et ſciẽt domꝰiſrTquia ego dñs de cog 


a die illa et deinceps. Et ſciẽt gentes qh iint? 
quitate fua capta fit domus iſrł.et ꝙ dereliqͥrĩt 
me ⁊ abſcõderim faciẽ meã ab eis: ⁊ tradideriʒ 
eos in manus hoſtiũ:⁊ ceciderĩt in gladio vrii 
uerſi. Jurta ĩmundiciã coꝝ ⁊ ſcelus ſeci eis: ⁊ 
ab ſcondi faciẽ meã ab illis, Pꝛopꝛt᷑ca hec dicit 
dñs deus. Munc reducã captiuitatem iacob:⁊ 
miſereboꝛ oĩs domus iſrł. Et aſſumã gelũ pꝛo 
noie ſcõ meo:⁊ poꝛtabunt cõfuſionẽ ſuã ⁊ oẽm 
puaricationẽ quã pᷣuaricati ſũt in me:cũ habita 
uerit in terra ſua ↄfidẽter neminẽ foꝛmidũtes 
⁊ reduxero eos de pplis:⁊ cõgregauero de ter 
riſ inimicoꝝ ſuoꝝ ⁊ ſcificatus fuero in eis ĩ ocu 
lis gentiũ plurimaꝝ. Et ſciẽt qꝛ ego dñs deus 
cox eo ꝙ tranſtulerĩ eos in naties: z ↄgrega 
uerim cos ſuꝑ terrã ſuam:⁊ non dereliquerim 
quẽq; ex eis ibi. Et nõ abſcondã vltra faciem 
meam ab eis: eo q effuderim ſpiritum meũ fup 
oẽm domum iſracl:ait dñs deus. 
Al vigeſimognto ãno tranſmigratiõis 
noftre in exoꝛdioãni decia mẽſis:q̃rto 
s decimo ãno potik ꝑcuſſa ẽ ciuitas: in 
ipfa hac die facta eft fup me manus dñi:⁊ addu 
xit me illuc in viſionibus dei. Adduxit mei ter 
ram iſracl ⁊ dimiſit me ſuꝑ montẽ excelſum ni 
mis: ſuꝑ quẽ erat q̃ſi edificiũ ciuitatis vergẽtis 
ad auſtrũ.⁊ ĩtroduxit me illuc. Et ecce vir cuiꝰ 
erat ſpẽs quafi ſpẽs eris:⁊ funiculus lincus in 
manu eius: ⁊ calamus mẽſure in manu eius. 
Stabat aũt in poꝛta:⁊ locutus eſt ad mie idẽ vir 
Fili hoĩs. vide oculis tuis ⁊ auribuſtuis audi 
⁊ pone coꝛ tuũ in oĩa q ego oſtendam tibi: qꝛ vt 
oſtendãt᷑ tibi adductus es huc. Annuncia cia 
q tu vides domui ifrt. Et ecce murus foꝛinſecꝰ 
in circuitu domus vndiq;ʒ:⁊ in manu viri cala 
mus mẽſure fex cubitoꝝ z palmo. Et mẽſus E 
latitudinẽ edificij calamovno altitudinẽ quoq; 
calamo vno. Et venit ad poꝛtam q reſpiciebat 
viã oꝛientalẽ: c aſcendit p gradus cins. Etinẽ 
fus ẽ limẽ poꝛte calamo yno latitudinẽ: ideſt li 
mé vnũ: calamo vno ĩ latitudine:⁊ thalamum 
yno calamo in longũ:⁊ vno calamo in latũ:⁊ ĩ 
ter thalamos gng; cubitos:⁊ lumẽ potte iuxta 
veſtibulũ poze itrinſecus calamo vno. Et mẽ 
ſus eſt veſtibulũ poꝛte octo cubitoꝝ:⁊ frontem 
eius duobus cubitis. Deſtibulũ añt poꝛte erat 
intrinſecus. Poꝛꝛo thalami porte ad viã oꝛien 
talẽ tres binc ⁊ tres ĩde: mẽſura vna triũ ⁊ më 
fura vna frõtiũ ex vtraqʒ pte. Et mẽſus ẽ᷑ lati⸗ 
tudinẽ liminis poꝛte decẽ cubitoꝝ: ⁊ longitudi 
nẽ poꝛte tredeci cubitoꝝ dmar ginẽ ante thala 
mos cubiti vnius:⁊ cubi? vnus finis 1 


Ehalami autẽ fer cubitoꝛum erant binc vinde, 
Et menſus eſt poꝛtaʒ a tecto thalami vſqʒ tectũ 
eius. latuudinem vigintiquin q; cubitoꝛũ: oſtiũ 
contra oſtiuz. Et fecit frontes per fexaginta cu 
bitos. zad frontẽ atrium poꝛte vndiq; per arz 
cuitum. ⁊ ante faciẽ poꝛte q pertingebat vſq; ad 
faciẽ veſtibuli poꝛte interioꝛis quinquagintacu 
bitos. ⁊ feneſtras obliquas in thalamis ⁊ i frõ/ 
tibus coꝛum: que erãt intra poꝛtã vndiqʒ p cir 
cuitum. Similuer aũt erant ⁊ in veſtibulis fez 
neſtre per gyruz intrinſecus. ⁊ ante frontes pi 
ctura palmarum celata. Et eduxit me ad atriuʒ 
exterius.⁊ ecce gacophylatia ⁊ pauimentũ ftra 
tum lapide in atrio per circuitum. Triginta ga 
gophylatia in circuitu pauimenti ⁊ pauimentuʒ 
in fronte poꝛtarum ſecundũ longitudinem poꝛ 
tarum erat inferius. Et menſus eft latitudincʒ 
a facie poꝛte inferioꝛis visad frontem atrij in 
terioꝛis extrinſecus: centum cubitos ad oꝛien / 
tem ⁊ aquilonem. Moꝛtam vero que reſpicie/ 
bat viam aquilonis atrij exterioꝛis menſus eſt. 
tam in longitudine q; in latitudine, ⁊ thalamoſ 
eius tres hinc ⁊ tres inde:⁊ frontem eius ⁊ ve 
ſtibulum eius fecundum menſuram porte pꝛio 
rís quinquaginta cubitoꝛum longitudinẽ eius 
⁊ latitudinem vigintiquinq; cubitoꝛum. F ene 
ſtre autem eius ⁊ veſtibulum ſepulture fm mé 
furam poꝛte q̃ reſpiciebat ad oꝛientem.⁊ ſepteʒ 
graduum erat aſcenſus eius. Et veſtibuluʒ añ 
eam ⁊ pouta atrij interioꝛis ↄtra poꝛtam aquilo 
nis ⁊ oꝛientalẽ. Et menſus eſt a pora vſq; ad 
poꝛtam centum cubitos, Et eduxit mc ad viam 
auſtralem.⁊ ecce poxa q reſpiciebat ad auſtru 
Et menſus eſt ſrontem eius:⁊ veſtibulum c 
iurta menſuras ſuperioꝛes.⁊ feneſtras eius ⁊ 
veſtibula in circuitu ſicut feneſtras ceteraſ⸗quĩ 
quaginta cubitoꝛum longitudine. ⁊ latitudine 
vigintiquinq; cubitoꝛum:⁊ in gradibꝰ feptem 
aſcendebat᷑ ad eã. Et veſtibulũ añ fores cius.⁊ 
celate palme erant yna hinc:⁊ altera inde ĩ frõ 
te ciꝰ.⁊ poꝛta atrij interioꝛis in via auſtrali. Et 
menſus eſt a poxa vſqʒ ad poꝛiam ĩ via auſtra / 
li cemum cubitos. Et introduxit me ĩ atriũ inte 
rius ad poꝛtã auſtralẽ.⁊ menſus eſt poꝛtã iuxta 
mẽſuras ſupioꝛes:thalamũ eius: ⁊ frontẽ eius 
⁊ veſlibulũ cius hiſdẽ mẽſuris ⁊ feneſtras eius 
⁊ veſtibulũ ei? i circuitu ꝗnquaginta cubitos 
lõgitudinis:⁊ latitudinis vigintignq; cubitos 
q veſtibulum per gyrũ lõgitudinc vigintignqʒ 
cubitoꝝ:⁊ latitudine ꝗnq; cubitoꝝ. Et veſtibu 
luz eius ad atriũ exterius:⁊ palmas ciꝰ ĩ frõte.⁊ 
octo gradus erãt ꝗbus aſcẽdebat᷑ p eã. Et ĩtro 


duxit me in airiũ interius p viã oꝛientalẽ.⁊ mé 


ſus eſt poꝛtã fm mẽſuras ſuꝑioꝛes. thalamum 
eius ⁊ frontẽ eiꝰ ⁊ veſtibulũ eius ficut upat 
fencſtras ciꝰ⁊ veſtibula ĩ circuitu lõgitudine qn 
quaginta cubitoꝝ ⁊ latitudinẽ vigintiqnq; cu / 
bitoꝑ: ⁊ veſtibulũ eiꝰ id eſt atrij exteriox cpal⸗ 
me eelate ĩ fronte eius hic ⁊ inde.⁊ in octo grae 
dibus aſcẽſus eius. Et introduxit me ad pouã 
ĝ reſpiciebat ad aquilonẽ. Et mẽſus et fm mẽ 
furas ſuꝑioꝛes thalamũ eius ⁊ frontẽ ciꝰ⁊ velti 
bulũ cius ⁊ feneſtras eius p circuitũ longitudie 
qnquaginta cubto¥ ⁊ latitudine viginliquĩq; 
cubitox. ⁊ veſtibulũ eius reſpiciebat ad atrium 
erterius ⁊ celatura palmarũ in fronte eius hinc 
⁊ inde. ⁊ in octo gradibus aſcenſus ciꝰ.⁊ ꝑ fin 


gula gacophylatia oftium in frontibus poꝛaꝝ 


ibi lauabant holocauſtũ. Et in veſtibulo pose 
duc menſe hinc ⁊ due mẽſe inde: vt ĩmolct 


cas holocauſtũ ⁊ pro pctõ ⁊ p delicto. Et adlg, 
tus exterius qð aſcendit ad oſtium poꝛte que ꝑ / 


git ad aquilonẽ due menfe. ⁊ ad latus alterũ an 
te veſtibulum poꝛte due menfe, Quanuoꝛ mẽ / 
ſe hinc.⁊ quattuoꝛ mẽſe ĩde:ꝑ latera poꝛie octo 
mẽſe crãt: fup quas ĩmolabant. Quattuoꝛ aŭt 


menfe ad holocauſtũ de lapidibus quadris ex 


trucic.lõgitudine cubiti vnius z dimidij. z alti 
tudine cubiti vni? z òimidij ct altitudine cubiti 
vnius fuper quas ponant vafa in quibus imz 
molat᷑ holocauſtũ ⁊ victima. Et labia caꝝ pals 
mi vniꝰ: reflexa intrinſecus p circuitũ. Super 
menſas autẽ carnes oblatiõis. Et extra poaz 


interioꝛẽ gacophylatia cantoꝝ in atrio interio/ 
riqð erat in latere poꝛte reſpiciẽtis ad aquilõeꝭ 
⁊ facieſ eog stra viã auſtralẽ: vna ex latere poꝛ 
le oꝛientalis ꝗ reſpiciebat ad viá aquilonis. Et 


dirit ad me. oc eft gagophylatiuʒ qð reſpicit 
viã meridianã. ſacerdotũ qui ercubant in cuſto 


dijs templi. poꝛꝛo gagophylatiuʒ quod refpicit 


ad viã aquilòis.ſacerdotum eritqui excubãt ad 


miniſteriuz altaris. Iſti ſuntfilij ſadoch qui ac 


ceduntde filijs leui ad dñm: vt miniſtrẽt ei. 


menſus eſt atrium lõgitudine cent cubitoꝛum 


q latitudine centũ cubĩtoꝝ per quadrũ. ⁊ altare 
ante faciem templi. Et introduxit me ĩ veſtibu 
lum templi.⁊ menſus cit veſtibulum quinq; cu 


bitis hinc.⁊ quinq; cubitis inde. ⁊ lalitudincʒ 


poze triuʒ cubitoꝝ hinc ⁊ trium cubitoꝛum ĩde 
longitudinem autem veſtibuli viginti cubito% 
⁊ latitudinem vndecim cubitoꝛuʒ. Et octo gra 
dibus aſcendebat᷑ ad cam. ⁊ colũne craniĩ frõ / 
tibus vna hinc ⁊ altera inde. 

Capitulum. XLI 
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C introduxit me in tẽpluʒ:⁊ menſus ẽ 
frontes: ſex cubitos latitudinis hinc ⁊ 
ſex cubitos latitudinis ĩde latitudinem 
tabernaculi. Et latitudo poꝛte decẽ cubitoꝛum 
erat ⁊ latera poꝛte ꝗnq; cubitis hinc: ⁊ qne in 
de. Et mẽ ſus ẽ longitudinẽ eius qͥdraginta cu 
bitoxꝝ:⁊ latitudinẽ vigĩti cubitoꝝ. Et ĩtrogreſ 
ſus intrinſecus mẽſus ẽ i fronte poue duos cu 
bitos:⁊ poꝛtã ſex cubitoꝝ: ⁊ latitudinẽ poꝛte fe 
ptem cubitoꝝ. Et mẽſus eſt longitudinẽ cius 
viginti cubuoꝝ:⁊ latitudinẽ eius viginti cubi 
toꝝ ante faciem tẽpli. Et dixit ad me. Moc eſt 
ſanctum ſanctoꝝ. Et menſus cft parietem do / 
mus ſex cubitoꝝ: ⁊ latitudinem lateris quattu 
oꝛcubitoꝛuʒ: vndiq; ꝑ circuitum domus. La/ 
tera aũt latus ad latus: bis trigitatriũ. Et erãt 
eminentia q ingrederent᷑ p parietẽ domus ĩ la 
teribus ꝑ circuitũ vt cõtinerent: ⁊ non attinge 
rent ꝑicte tẽpli. Et platea crat ĩ rotundă aſcen 
dens ſurſũ p cochleũ:⁊ in cenaculũ tẽpli dcfere 
batꝑ gyrũ: Iccirco latius crat tẽplũ in ſuperio 
ribus: ⁊ ſic de inferioꝛibus aſcendebatur ad fu 
perioꝛa:⁊ in mediũ. Et vidi in domo altitudi / 
nem ꝑ circuitũ fundata latera ad mẽſuraʒ cala 
miſer eubitoꝝ ſpacio:⁊ latitudinẽ per parieteʒ 
lateris foꝛinſecus quinq; cubitoꝝ. Et erat inte 
nioꝛ domus in lateribus domus. Et inter ga / 
gophylatia latitudinẽ viginti cubitoꝝ in circui 
tu domus vndiq;ʒ. Et oftium lateris ad oꝛatio 
nem oſtium vnũ ad viã aglonis: ⁊ oſtiũ vnuʒ 
ad ví auſtralẽ: ⁊ latitudinẽ loci ad oꝛationem 
inqʒ cubitoꝝ in circuitu, Et edificiũ qð erat 
ratũ ver ſũqʒ ad viam reſpicientem ad ma 
re: latitudinis ſeptuaginta cubitoꝝ: paries aŭt 
edificij gnqʒ cubitoꝝ latitudinis per circuitum 
⁊longuudo cius nonaginta cubitoꝝ. Et men 
ſus eſt domus longuudinẽ centum cubitoꝛum 
⁊ quod ſeparatũ crat edificium ⁊ parictes cius 
longitudinis centũ cubitoꝝ . Latitudo aŭt ãte 
faciem domus: ⁊ eius qð erat ſeparatum cõtra 
oꝛientem centũ cubitoꝝ. Et menſus cht longi/ 
tudinẽ edificij cõtra faciem cius qð erat ſeꝑatũ 
ad doꝛſum hecthecas ex vtraqʒ parte centũ cu/ 
bitoꝑ:⁊ templũ interins: ⁊ veſtibula atrij: limi 
na c feneſtras obliquas hecthccas in circuitu p 
tres partes 5 vniuſcuiuſqʒ limen ſtratumqʒ li 
gno per gyrũ in circuitu. Terra aŭt vſqʒ ad fe 
neſtras ⁊ feneſtre clauſe fop oſtia:⁊ vſqʒ ad do 
mum interioꝛem ⁊ foꝛinſccus ⁊ oẽm parietem 
in circuitu itrinſccus ⁊ foꝛinſecus ad menſurã 
c fabꝛe acta cherubin ⁊ palme. Ei palma inter 
cherub ⁊ cherub. Dua qʒ facies habebat che / 


rub: faciem hominis iuxta palmam ex hae par 
te: ⁊faciemleonis iuxta palinaʒ ex alia parte ex 
pꝛeſſam. Per omnem domum in circuitu de 
terra vſqʒ ad ſuperioꝛem partẽ: cherubin ⁊ pal 
me celate erant in pariete templi: Limen qua/ 
drangulum: ⁊ facies ſanctuarij aſpectus cotra 
aſpectũ. Altaris lignei trium cubitoꝶ altitudo 
⁊ longitudo eius duoꝝ cubitoꝝ ⁊ anguli eius 
⁊ longitudo eius z parietes cius lignei, Et lo⸗ 
cutus eſt ad me. ec eſt menfa coꝛam domio 
Et duo oſtia erant in tẽplo ⁊ in ſanctuario ⁊ in 
duobus oſtijs ex vtraqʒ parte bina erãt oſtio⸗ 
la ĝ in fe inuicẽ plicabant᷑. Bina. n. oſtia erãt 
ex vtraqʒ parte oſtioꝝ. Et celata erant in ipfis 
oſtijs iemplicherubin ⁊ ſculptura palmaꝝ: fiz 
cut in parieibus quoq; expꝛeſſa erant. Quã / 
obꝛẽ ⁊ groſſioꝛa erant igna in veſtibulifronte 
foꝛinſecus fuper que feneſtre oblique ⁊ fimilis 
tudo palmarum hinc atqʒ ĩde in humerulis ve 
ſtibuſi ſecundum latera domus latitudinemqʒ 
parietum. XLII 
T eduxit me in atriũ exterius p viã du 
centẽ ad aquilonẽ. Et ĩduxit me in ga / 
cophilatiũ qð erat 3; ſeparatuʒ edificiuʒ 
⁊ contła edem vergentẽ ad aquilonem: ex faz 
cie lõgitudĩs centũ cubitos oſtij aꝗlõis ⁊ latitu 
dis gnq̃gita cubitosꝭ vigiti cubitos atrij crte 
rioris: ⁊ ↄtra pauimẽtũ ſtratũ lapide atrij inte 
rioꝛis: ybi erat poꝛticus iuncta poꝛticui triplici 
Et ante gagophylatia deambulatio decem cu/ 
bitoꝛum latitudinis: ad interioꝛa reſpiciẽs vie 
cubiti vnius. Et oſtia earum ad aquiloneʒ vbi 
erant gazophylatia in fuperioribus humilioꝛa 
quia ſuppoꝛtabant poꝛticus que ex illis emine/ 
bant de inferioꝛibus ⁊ de medijs edificij. Triz 
ſlega enim erant: ⁊ non habebant columnas: 
ſicut erant columne atrioꝛuʒ. Pꝛopterca emiz 
nebant de inferioꝛibus ⁊ de medijs aterra cu / 
bitis quinquaginta, Et peribolus exterioꝛ fm 
gagophylatia quc erant in via atrij exterioꝛis 
ante gacophylatia. Longitudo eius quinqua / 
ginta cubitoꝛum: quia longitudo erat gacophy 
latioꝛum atrij exterioꝛis quinquaginta cubito 
rum: ⁊ longitudo ante faciem templi centum 
cubitoꝛum· Et erat ſubter gagophylatia bec:i 
troitus ab oꝛiente ingredientiuin in ca de atrio 
exterioꝛi in latitudine periboli atrij: quod erat 
3 viaʒ oꝛientalem in faciem edificij ſeparati. 
Et erant ante edificium — ⁊ vis 
ante faciem eoꝛum iuxta fimilitudinem gaco- 


phylatioꝛuʒ que crant in via aquilonis. Sccũ 
duʒ longitudinem cox: ſic ⁊ latitudo anabi 4 


oĩs introitus coy t ſimilitudines z oftia eoꝛuʒ 
fmoftia gagophylatioꝝ ꝗ̃ erant in via reſpiciẽ 
te ad nothus. 2 ſtiũ in capite vic. q via erat an 
te veſtibuluʒ ſeꝑatum per viã oꝛientalẽ igrediẽ 
tibus. Et dix ad me. Bacopbylatia aquilõis 
⁊ gacophylatia auſtri ĝ ſunt ante edificiuʒ ſepa 
ratum . hec ſunt gacophylatia ſcã: in quibus ve 
ſcunt᷑ ſacerdotes g appꝛopinquant ad dñm ĩ ſã 
cta ſcõꝛum. Ibi ponet fca ſcõꝛũ. ⁊ oblatione p 
pctõ ⁊ ꝓ delicto. Locus. n. ſanctꝰ eft. Cuʒ aŭt 
ingreſſi fuerint ſacerdotes. non egredientur de 
fanais in atrium exteriꝰ. Et ibi reponẽt veſti 
menta faa in quibꝰ miniſtrãt.qꝛ ſcã fit. ventié 
turas veſtimentis alijs.⁊ fic ꝓcedent ad ppłm 
Cũq; cõpleſſet mẽſuras domus iterioꝛis. edu 
xit me ꝑ viã poꝛte que reſpiciebat ad viã mien? 
talez: ⁊ menſus ef eam vndiqʒ p circuit, NBDE 
ſus eſt autẽ ↄtra ventuʒ oꝛientalem calamo: mẽ 
ſure:ꝗngentos calamos: in calamo menſureꝑ 
circuiti. Et menſus eſtↄtra ventũ aglonis ꝗn 
gentos calamos: in calamo menſure per gyrũ 
Etad ventũ auſtralem menſus eſt quingentoſ 
calamos: in calamo mẽſure per circuitũ. Et ad 
ventũ occidentalẽ menſus eſt quingentos cala 
mos: ĩ calamo mẽſure. Per q̃ttuoꝛ vẽtos mẽ / 
ſus eſt murum eius vndiqʒ per circuitũ. longi 
tudinẽ ꝗngentoꝝ cubitoꝝ · ⁊ latitudinẽ ꝗngen 
tox cubitoꝝ: diuidẽtẽ iter ſcũariũ ⁊ vulci locũ 
T durit me ad poꝛtã ꝗq̃ XLIII 
reſpicicbat ad viã oꝛientalem . Et ecce 
gloꝛia dei iſrael ĩgrediebat᷑ per viã oꝛiẽ 

talẽ. ⁊ vox erat ei quafi vox aquaꝝ multaruʒ.⁊ 
terra ſplẽdebata maieſtate eius. Et vidi vifio 
nẽ ſᷣm ſpẽm quaʒ viderã qñ venit yt diſperde 
ret ciuitatem:⁊ ſpẽs fm aſpectũ quë viderã iux 
ta fluuiũ chobar, Et cecidi ſuper faciem meam 
Et maieſtas dñi ingreſſa eſt templũ: ꝑ viã poꝛ 
te q reſpiciebat ad oꝛientẽ. Et cleuauit me ſpũs 
⁊ introdurit me in atriũ interins: Et ecce reple 
ta erat gloꝛia dñi domus. Et audiui loquentes 
ad me de domo. Et vir qui ſtabat iuxta me di / 
xit ad me. ili hoĩs. locus folij mei ⁊ locus ve 
ſtigioꝝ pedum meoꝝ: vbi habito in medio fiz 
lioꝝ ĩſrael in eternũ. Et nõ polluet vltra domꝰ 
iſrael nomẽ ſem̃ meũ: ipſi ⁊ reges cox in fomi 
catiõibus ſuis:⁊ in ruinis regũ ſuoꝝ ti excel / 
ſis:ꝗ fabꝛicati ſũt limẽ ſuũ iuxta limen meum.⁊ 
poſtes fuos iuxta poſtes meos: ⁊ murus erat i 
ter me ⁊ eos. Et polluerũt nomẽ fe meum in 
abhominatiõibus quas fecerũt: ꝓpter qð cõſu 
pfi eos ĩ ira mea. Nũc ergo repellant ꝓcul foꝛ 
nicationẽ ſuã ⁊ ruinas regũ ſuoꝛũ a me: ⁊ habi 


tabo in medio eoꝝſemper. Tu aũt fili hominis 
oñde domu iſrael templũ ⁊ ↄfundant᷑ ab inig / 
tatibus ſuis.⁊ metiant᷑ fabꝛicã: ⁊ exubeſcant ex 
oĩbus ĝ fecerũt. F iguram domus ⁊ fabiceetꝰ 
exitus z introitus: ⁊ oẽm deſcriptioneʒ eius: 
vniuerſa pcepta eius. cunctumq; oꝛdinẽ eiꝰ. ⁊ 
oẽs leges eis oñde eis. ⁊ ſcribe ĩ oculis coꝝ vt 
cuſtodiãt oẽs deſcriptiões cius ⁊ pᷣcepia ill c 
faciãt ea. Jita eſt lex domus ĩ fümitate montis 
O mnes fines eiꝰ in circuitu.ſcm̃ fog ẽ: Met 
eſt ergo ler domꝰ. Iſte aũt mẽſure alters i cu / 
bito veriſſimo:g hẽbatcubitum⁊ palmuʒz. In 
finu eius erat cubitus: z cubitus ĩ latitudie: cd 
finitio eius vſqʒ ad labiũ eius: ⁊ ĩ circuitu pal / 
mus vnus. ec qʒ erat foſſa altaris. Etdeſi⸗ 
nu terre vſqʒ ad crepidinẽ nouiſſumũã duo cubi 
ti. ⁊ latitudo cubiti vnius.⁊ a crepidine mino / 
re vſqʒ ad crepidinẽ maioꝛẽ quattuoꝛ cubiti: ⁊ 
latitudo cubiti vnius. Ipſi autẽ ariel quattuor 
cubitog. zab ariel vſq; ad ſurſum coꝛnua quat 
tuoꝛ. Et ariel duodecim cubitoꝝ in longiudie 
per duodecim cubitos latitudinis: quadrãgu / 
latum equis lateribus. Etcrepido quattuoꝛde 
ciz cubitoꝝ lõgitudinis p quattuoꝛdeci cubios 
latitudinis i quattuoꝛ ãgulis eius: ⁊ coꝛona in 
circuitu eius dimidij cubiti.⁊ ſinus eius vniuſ 
cubiti ꝑ circuiti. gradus aũt eius Pſi ad oꝛiẽtẽ 
Et dixit ad me. N ili hoĩs. hec diẽ dñs deꝰ. Mi 
ſũt ritus altar? i quacũqʒ die fuerit fabꝛicatũ: vt 
offerat fuper illð holocauſtũ ⁊ effundat᷑ ſaguis 
Et dabis ſacerdotibus z leuit? q ſũt de ſemĩe ſa 
doch g accedũt ad me. ait dũs deus: vtoſſerant 
mihi vituluʒ de arm ento p pctõ. Et aſſumens 
de lãguĩe eius pones fup quattuor comua eit 
fup quattuoꝛ ãgulos crepidinis ⁊ ſuꝑ coꝛonam 
in citcuitu:æ mundabis illð ⁊ expiabis. Et tol 


les vitulũ g oblatus fuerit p peccato. ⁊ cõbureſ 


eum in ſeparato loco domus extra ſcũariũ. Et 
in die ſecunda offeres hircum capꝛarũ ĩmacula 
tum p pctõ: ⁊ expiabunt altare ſicut expiauert 
in vitulo. Cũqʒ ↄpleueris expians illad, offe 
res vitulum de armẽto ĩmaculatũ.⁊ arietem de 
gregẽ ĩmaculatũ:⁊ offeres eos in ↄſpectu dñi 
Et mitent facerdotes fup cos ſal: ⁊ offerẽteos 
in holocauſtũ dño. Sepiem diebus facies hir / 
cum p pctõ quotidie.⁊ vitulum de armento t 
arietẽ de pecoꝛibus ĩmaculatos offerẽt. Septẽ 
diebus expiabunt altare ⁊ mũdabũt illud.⁊ im 
plebunt manuz eius. Expletis añt ſeptẽ diebuſ 
in die octaua z vltra fac ent facerdotes ſuper al 
tare holocauſta vr̃a.⁊ qᷓ p pace offerũt.⁊ placa 
tus ero yobis au dñs deus. XLIII. 
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⁊ conuerti me ad viãpoxefanctuarij 
r exterioꝛis A reſpicichat ad oꝛientem:⁊ 
elatclauſa. Et dixit dũs ad me. Poꝛta 
— pragia noy aperiet ti vir non trãſiet 
g ea. qm dns deus iſrael ĩgreſſus ẽ ꝑ eã: erit 
clauſa pncipi. Pꝛiceps ipſe ſedebit in ca: a 
medat panẽ᷑ coꝛã dño. Per viã poꝛte veſtibi 
li ĩgredict᷑:⁊ ꝑ viã eius egredict᷑. Et adduxit 
me ꝑ viã poꝛie aquilonis ĩ ↄſpectu domꝰ: ⁊ vi 
dir ccc ĩpleuit gloꝛia dñi domũ dñi Et cecidiĩ 
lacie meaʒ ⁊ dixit ad me dfs , Illi bois: ponc 
coꝛ tuũ ⁊ vide oculis tuis:⁊ auribus tuis audi 
dia ꝗᷓ ego loquoꝛ ad te: ð vniuerſis cer imonijs 
domus dñi ⁊ de cunctis legibꝰ eius. Et pones 
coꝛ tuũ in vijs tẽpliꝑ oẽs exitus ſanctuarij:⁊ 
dices ad exaſperantè me domũ iſrael. ec diẽ 
ds deus. Sufficiãt vobis oia ſcelera vr̃a do⸗ 
mus iſrleo g ĩducitis filios alienos ĩcircunci 
ſos coꝛde ⁊ ĩcircũciſos carne: vt ſunt in ſcũario 
meo ⁊ polluant domum meã:⁊ offertis panes 
meos adipẽ ⁊ ſanguint: ⁊ diſſoluiſtis pactum 
meũ in oibus ſceleribꝰ vris:⁊ nõ ſeruaſti pee, 
pta ſanctuarij mei: poſuiſtis cuſtodes obf̃ua 
8 i ſcũario meo vobiſmetipſis. Mec 
it dñs deus. O ĩs alienigena in circũciſus 
coꝛde ⁊ ĩcircũciſus carne nõ ĩgrediet᷑ cũarium 
meũ: oĩs filius alienus geſti medio filioꝝ iſtl. 
Sʒ ⁊ leuite ꝗ lõge receſſerũt a me ĩ erroꝛe filio 
rum iſrł:⁊ errauerũt a me poſt idola ſua:⁊ poꝛ 
lauerunt inigtatez ſuã: erũt in ſcũario meo edi 
tui ⁊ ianitoꝛes poaꝝ domꝰ:⁊ miniſtri domꝰ. 
Ipſi mactabunt holocauſta ⁊ victimas populi 
Tipli ſtabunt in ↄſpectu eoꝝ vt miniſtrent eis 
eo ꝙ miniſtrauerũt illis inↄſpectu ido/ 
toi ſuox:⁊ facti ſunt domui iſracl in offendi/ 
culũ iniquitatis:iccirco leuaui manũ mcã fuper 
eos ait dñs deus. ⁊ poꝛtauerunt iniquitatẽ ſuã 
Et nõappꝛopinquabũt ad me vt ſacerdotio fü 
gant᷑ mihi: neqʒ accedent ad oč ſanctuariũ me 
um iuxta ſancta ſcõꝝ: ſʒ poꝛtabãt ꝓfuſionẽ ſuã 
t ſcelera ſua qᷓ fecerunt: Et dabo eos ianitoꝛes 
domus in oĩ miniſterio eius: ⁊ vniuerſis que 
fient in ea. Sacerdotes aŭt ⁊ leuite filij ſadoch 
geuſtodieruntcerimonias ſanctuarij mei cum 
errarent filij iſracla me: ipſi accedẽt ad me: vt 
miniſtrent mihi: ⁊ ſlabunt in ↄſpectu meo: vt 
offerant mibi adipẽ ⁊ ſanguinẽ ait dñs deus. 
Jpſi ingredient᷑ ſcũariũ meũ:⁊ ipfi accedẽt ad 
menfi meã : vt miniſirent mihi: ⁊ cuſtodiãtce/ 
rimonias meas. Cuqʒ ingredient᷑ poꝛtas atrij 
interioꝛis: veſtibus lineis induent᷑:nec aſcen / 
det ſuꝑ eos quicq; laneũ: qñ miniſtrant in poz 
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tisatrij interioꝛis ⁊ ĩtrĩſecus. Bine linee erũt 
in capitibus eoꝝ: ⁊ feminalia linea erunt in lũ 
bis coꝑꝝ: t nõaccingent᷑ in ſudoꝛe. Cũjgʒ egre 
dient᷑ atriũ exterius ad poplm: exuent ſe veſti/ 
métis ſuis in ꝗbus miniſtrauerãt:⁊ reponent 
ea in gagophylatio ſcũarij ⁊ veſtiẽt ſe veſtimẽ / 
tis alijs et nõ ſcificabunt ppl in veſtibꝰ fuis 
Caputaũt ſuũ nõ radẽt: neqʒ comã nutriẽt: fz 
tondentes attondẽt capita ia. Et vinũ non bi 
bet oĩs ſacerdos qñ ingreſſurus eſt atriũ inte / 
rius. Et viduã ct repudiatã nõ accipient vroz 
res: ſed vir gines de ſemĩc domꝰ iſrl. Sʒ et vi 
duã q fuerit vidua a ſacerdote accipiẽt: et ppłʒ 
meũ docebunt gd fit iter ſcm̃ et pollutũ: et iter 
mundũ et ĩmundũ oſtẽdẽt eis. Et cũ fuerit cõ 
trouerſia: ſtabũt in iudicijs meiset iudicabũt. 
Leges meas et p̃ᷣcepta mea in oĩbus ſolẽnita / 
tibus meis cuſtodient: et ſabbbata mea ſcifica/ 
bunt. Et ad moꝛtuũ hoĩeʒ nõ ĩgredient᷑ ne pol 
luant᷑:niſi ad patrẽ᷑ et matré et filiũ et filis et fra 
tré et ſoꝛoꝛẽ å alterũ virũ nő habuerunt ing / 
bus ↄtam nabunt᷑. Et poſtq; fueritemũdatus 
ſeptẽ dies numerabunt᷑ ei:etin die ĩtroitus ſui 
in ſcũariũ ad atriũ ĩterius vt miniſtret mihi in 
ſcũario:offeret ꝓ pctõ ſuo: ait dñs deus. Non 


erit autẽ eis hereditas:ego hereditas cog. Æt 


oſſeſſionẽ nõ dabitis eis in iſrl: ego. n. poſſeſ 
io cox. Dictimã et p pctõ et ꝓ delicto ipſi coz 
medẽt:a oẽ votũ ĩ iſrł ipſoꝝ erit, Et pꝛimitiua 
oium Au, ee et oĩa libamenta ex oĩbus 
qᷓ offerunt᷑:ſacerdotũ erunt, Et pᷣmitiua ciboꝝ 
veſtroꝝ dabitis ſacerdoti: vt reponat bñdictio 
nẽ domui ſuc. O ẽ moꝛticinũ et captũ a beſtia d 
auibus et de pecoꝛibus nó comcdeèt ſacerdotes 
Vmqʒ ceꝑitis terrã diuidere XL 

c ſoꝛtuo fepate pᷣmitias dño ſcificatuʒ de 
terra: lõgitudine vigintignqʒ milia: et 
latitudine decẽ milia, Scificatũ erit in oĩ imĩo 
eius p circuitũ. Et erit ex hoc oĩ parte ſcificatuʒ 
gꝗngentos ꝑ ꝗngentos qdrifariã p circuiuʒ et 
gnquaginia cubitis in ſuburbana eius p gyr 
Eta mẽſura ifta mẽſurabis longuudinẽ vigi 
tignqʒ miliũ: et latitudinẽ decẽ miliũ. Et in ĩp̃o 
crittẽplum ſem̃qʒ ſcõꝝ: ſcificatũ de terra erit fa 
cerdotibus miniſtris ſãctuarij: ꝗ accedunt ad 
miniſteriũ dñi. Et erit cis locus ĩ domos ct in 
ſactuariũ ſcitatis. Bigintigqnqʒ aut milia lon⸗ 
gitudlnis et decẽ milia latitudinis. Leuite qui 
miniſtrant domui:ipſi poſſidebunt viginti ga 
zophylatia. Et poſſeſſionem ciuitatis dabitis 
ꝗnqʒ milia latitudinis: et lõgitudinis viginti⸗ 
quinqʒ mília: ſccũdũ ſeparationem ä 
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omni domul iſrr. Nuncipi qʒ hinc ⁊ inde in ſe 
ionẽ ſanctuarij.⁊ in poſſeſſioneʒ ciuitatis 
q atta faciẽ ſeparatiõis ſcnrij:⁊ atra faciẽ pof 
ſeſſtõis vrbis a latere maris vſqʒ ad mare: ta 
latere oꝛientis vſqʒ ad oꝛientẽ̃. longitudinẽ aũt 
iuxta vnãquãqʒ piča termino occidentali viaz 
ad terminũ oꝛientalẽ: de terra erit ei poſſeſſio ĩ 
iſrael. Et nõ depopulabunt᷑ vltra pꝛincipes po 
pulum meũ: ſed terrã dabit domni iſrłm tri / 
dus cog. ec dicit dñs dcus. Sufficiat vobis 
pᷣncipes iſrł: iniqtatẽ ⁊ rapinas ĩtermitite.⁊ in 
diciũ ⁊ iuſticiã facite, Separate ↄfinia vr̃a a po 
pulo meo ait dñs deus. Stutera iuſta z ephi iu/ 
ſtum ⁊ batus iuſtꝰ erit yobis. Ephi t batꝰ eq̃ / 
lia ⁊ vnius mẽſure erũt: vt capiat decimã ptem 
choꝛi bat? ⁊ deciã prë choꝛi ephi. Jut̃᷑ mẽſurã 
choꝛi erit eq̃ libꝛatio cog. Siclus amem viginti 
obolos habet. Poꝛꝛo viginti ſicli ⁊ vigintiquĩ 
qʒ icli et qndeci fici minä faeiũt. Et he ſũt pmi 
tie qᷣs tolletis.ſextã ꝑtẽ ephi de choꝛo frumenti 
et ſextaʒ ptes ephi de choꝛo oꝛdei. Menſura ĝ5 
olei. Batus olei.decia ps choꝛiẽ:qꝛ decem ba / 
i ĩplent choꝛũ. Et arĩetẽ vnũ de grege ducens 
toꝝ de his q̃ nutriuit inilir ſacrificiũ. et in holo 
cauſtum et in pacifiea: ad expiandũ ꝓ cis. ait do 
minus deꝰ. O is ppłs terre tencbit᷑ pᷣmitijs hiſ 
pncipi i iſrael. Et fup pꝛĩcipẽ erunt holocauſta 
et ſacrificiũ et libamina i ſolẽnitatibus et ĩcalen 
dis et ĩ ſabbatis: in vniuerſis ſolẽnitatibus do 
mus iſrael. Ipſe faciet p per6 ſacrificiũ et holo⸗ 
cauſtum et pacifica: ad expiandũ p domo iſtael 
Het dicit dñs deus. In pꝛĩo meſe vna mẽſis 
fumes vitulũ de armento ĩmaculatũ. et expiabiſ 
ſanctuariũ. Et tollet facerdos de ſanguie quod 
erit p pctõ. et ponet ĩ poſtibus domus: eri ät 
tuoꝛ angulis crep dinis altaris. et in poſtibus 
poꝛte atrij ĩterioꝛis. Et ſic faciesi feptia menſis 
ꝓ vnoquoqʒ qui ignoꝛauit ⁊ erroꝛe deceptus ẽ 
etexpiabis p domo: In pio mẽſe quartadecĩa 
die mẽſis erit vobis pake ſolẽnitas. Septẽ die 
bus agima comedent. Et facit pꝛinceps in die 
ila p feet p vniuerſo populo terre vitulum p 
peccato. Et in ſeptemdieꝝ ſolẽnitate faciet ho / 
locauſtũ dño:ſeptem vitulos et feptem arietes 
imaculatos quotidie feptem dicbus: et pꝛo pec 
cato bircũ capꝛarũ: et ſacrificiũ ephi per vitulus 
et ephi per arictẽ faciet. et olei hyn per fingula 
ephi. Septimo mẽſe quitadecia die mẽſis in fo 
lẽnitate faciet ſicut ſupꝛadicta ſũt ꝑ ſeptem dies 
tam pꝛo peccato q; pꝛo holocauſto et in ſacrifi / 


tio et in olco. 
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Ec dit ds deus. Poꝛa atrij iniois 
b ã̃ reſpici ad ouent erit dauſa ſex dies 
bus in gbus opus fit. Die aũt ſabbati 

apiet. Sʒ in die calendaꝝ apiet᷑ ⁊ itrabit pꝛin / 
ceps p viã veſtibuli porte defoꝛis ⁊ ftabit inli 
mine poꝛte. Etfaciẽt facerdotes holocauſtum 
eius r pacifica eius: ⁊ adoꝛabit ſuꝑ limẽ po te t 
egredlet᷑. Poꝛta aũt nõ claudet᷑ vſq; ad veſpe 
rd. E t adoꝛabit ppłs terre ad oftis poꝛte illi in 
ſabbatis ⁊ ĩ calẽdis coꝛã dño. olocauſtũ ait 
h; offeret pꝛiceps dño in die ſabbati:ſer agnos 
imaculatos z arietẽ ĩmaculatũ ⁊ ſacrificiũ epbĩ 
per arietem. In agnis aũt ſacrificiuʒ quod ber 
derit manus eius: ⁊ oleihyn ꝑ ſingla ephi. In 
die aũt calendax vitulũ — i — 

⁊ ſex agni ⁊ arietes ĩmaculati erunt:⁊ ephi per 
vl eptn quoq; ꝑ arietẽ faciet facrificiũ. De 
agnis aŭt ficut iucnerit manus eins: t olei byn 
p fingula ephi. Lig igreffurus ẽ p̃nceps: per 
viã veſtibuli poꝛte ĩgrediat᷑:⁊ per eandẽ viam 
exeat, Et cũ ĩtrabit ppls tre in ↄſpeciu dñi inſo 
lenitatibus g ĩgredit᷑ p poꝛtã aglonis vt adoꝛet 
egrediat᷑:ꝑ viã poꝛte meridiane. ono quii 
gredičp viã poꝛte meridianc: egrediat᷑:ꝑ viaz 
poxeagloms amó reuertet᷑ per viaʒ poxte per 
quã ĩgreſſus €: fe regione illius € edietur. 
Pꝛiceps aũt in medio eoꝝ cũ igre entibus ĩ 
grediet:⁊ cũ egrediẽtibus egrediet. Erin nũ / 
dinis ⁊ ſolẽnitatibus erit ſacrificiũ ephi p vita 
l: ephi ꝑ arietẽ. In ignis aũt crit ſacrificinz 
ſi iuenerit man? eiꝰ:a olei byn ꝑ ſingla ephi. 
Eü aũt fecerit p̃nceps ſpontaneũ holocauſtum 
aut pacifica voluntaria dño: aꝑiet᷑ ci poxa que 
reſpicit ad oꝛientẽ: t faciet holocauſtũ ſuũ ⁊ pa 
cífica ſua: ſicut fieri ſolet in die ſabbati: ⁊ egre/ 
diet᷑:claudet᷑qʒ poxa poſtq; exierit. Etagnum 
eiuſdẽ anni ĩmaculatũ facict ĩ holocauſtũ quon 
die dño. Sẽper mane faciet illud. Et facict fas 
crificiũ fup eo catamane mane: ſertã partẽ epbi 
⁊ de olco lertiã partem hyn. vt miſceat᷑ fimile, 
Sacrificiũ dño legitimũ:iuge atqʒ perpetuum 
Facietagnũ in ſacrificiũ ⁊ oleuʒ catamane ma 
ne bolocauſtũ ſempiternũ. ec dicit dñs deus 
Si dederũ pnccps domũ alicui de filijs ſuis: 
pcreditas eius filioꝝ ſuoꝶ crit: poſſidebunteã 
hereditarie. Si aũt dederi legatũ de heredila⸗ 
te ſua vni ſeruoꝝ ſuoꝝ: critillius vſqʒ ad annũ 
remiſſionis ⁊ reuertet᷑ ad pꝛincipẽ. ereditaſ 
aŭt eius filijs eius erit. Et non accipict pꝛin / 
ceps de hereditate ppli p violentiã ⁊ de poſſeſ⸗ 
ſione eoꝝ ſʒ de poſſeſſione fua hereditatẽ dabit 
filijs fuis vt nõ diſpgat᷑ pple me? ynuſgſqʒ a 
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poffcf:Se ſua. Et itroduxit me per ingreſſuʒ ꝗ 
crat ex atere poꝛte: ĩ gacophylatia ſãctuarij ad 
facerdotes:q reſpicicbãt ad aquilonem: ⁊ erat 
ibi locus vergẽs ad occidenteʒ: ⁊ dixit ad me. 
S t locus vbi coquẽt facerdotes p pctõ ⁊ ꝓ 
icto: vbi coquẽt ſacrificiũ: vt nõ efferant in 
atriũ extcrius: ⁊ ſcĩficct᷑ popłs. Et eduxu me in 
atriũ extcrius: c eircũduxit me per qttuoꝛ angu 
los atrij. Et ecce atriolum erat in angulo atrij: 
atriola ſingula ꝑ angulos atrij . In qͥtuoꝛ an / 
gulis atrij atriola diſpoſita: draginta cubitoꝝ 
ꝑlongũ ⁊ trigita per latũ. Nc ure vniꝰq̃uuoꝛ 
crant. Et par ies ꝑ circuitũ ambiẽs q̃uuoꝛ atrio 
la: ⁊ culine fabꝛicate erant ſubter ponicus per 
gyrũ. Et dixit ad me. ec ẽ domus culinarũ: 
in qua coquẽt miniſtri dom? domini victimas 
populi, XLVH 
1 Teduertit me ad portã domus. ⁊ ec⸗ 
e cead egrediebant᷑ ſubter limẽ domus 
ad oꝛicntẽ. Facies. n. domus reſpicie 
bat ad orientem. Aque aŭt d eſcendebãt ilat? 
tẽpli dextrũ ad meridic altaris. Et cduxit me 
p viã porte aquilonts.⁊ cdᷣucrtit me ad viaʒ fo 
ras portã exterioꝛẽ.viã q̃ reſpiciebat ad onen 
te. Et ecce aque redundãtes a latere dextro cuʒ 
egrederet᷑ vir ad oꝛiẽtẽ: qui babebat funiculuʒ 
in manu fua. ⁊ menſus € mille cubitos.⁊ tra/ 
duxü me ꝑ aquã vſqʒ ad talos. Rurſũq; men 
ſus ẽ millc.⁊ traduxit me per aquã vſqʒ ad ge 
nua. Et mẽſus ẽ mille.⁊ traduxit me p aquam 
vſq; ad rencs: Et mẽſus ẽ mille toꝛꝛentẽ queʒ 
nõ potui ꝑtrãſire.qm̃ intumucrãt aque ꝓfũdi 
toꝛꝛentis qui non põt tranſuadari. Et dixit ad 
me. Lerte vidiſtifili hõis. Et eduxit me.t con 
nertit ad ripã toꝛꝛentis. Cũq;ʒ me cõuertiſſem 
ecce ĩ ripa toꝛꝛentis ligna mlia nimis cx vtraq; 
parte. Et ait ad me. Aque iſte que egrediun / 
tur ad tumulos ſabuli orientalis ⁊ deſcendunt 
ad plana deſerti: ĩtrabunt mare: ⁊ cxibũt. ⁊ faz 
nabũtur aĝ. Et oĩs aĩa viuens q̃ ſerpit qͥcunqʒ 
venerit toꝛꝛens. viuct.⁊ crũt piſccs multi ſatiſ 
poſtq; vencrit illuc aq iſte. Et ſanabũtur ⁊ vi / 
uct oĩa ad que venerit toꝛꝛẽs:⁊ ſtabũt fuper illa 
piſcatoꝛes Abẽgaddi vſque ad ẽgalluʒ ſiccatio 
agcnay erit. Plurime ſpẽs erũt piiciumeiꝰ: 
ſicut piſces maris magni multitudinis nimic: 
n litoꝛibns aũt eiꝰ ⁊ ĩ paluſtribus non ſana / 
dunt᷑:quia í falinas dabũt᷑. Et ſupertoꝛꝛentem 
oꝛiet ĩ ripis eius ex vtraq; parte oẽ lignum po 
mi Mõ defluct folinz er co. ⁊ non öficiet 
fructus eius. Per fingulos mẽſes afferet pri / 
mitiua: quia aq eius de ſcũario egrediẽtur. Et 


erunt fructus eius in cburm. ⁊ folia eius ad me 
dicinã. hec dicit dñs de. hic ẽ terminus ĩ quo 
poſſidebitis terrã i duodecim tribubus iſrł: qa 
ioſeph duplicẽ funiculum habet. offidebitf 
aũt ea ſinguli eque ut frai fuus. ſuper quã leua 
ui manũ meã ut darem pribꝰ veſtris. Et cadet 
terra h; vobis ĩ poſſeſſionẽ. ic ẽ aũt minus 
tre ad plagã ſepiẽ̃trionaleʒ a mari magno: via 
ethalon venictibus ſedada emath berothaſa/ 
barĩ que eſt inter terminuʒ damaſci⁊ continiũ 
emath domus thicon q̃ ẽ iuxta terminũ auran: 
⁊ crit terminꝰ amari vſq;ʒ ad atriũ enon imin? 
damaſci.⁊ ab aquilone ad aquilonẽ terminus 
emath. plaga ſeptentrionalis. [Dono plaga 
orientalis de medio auran ⁊ de medio damaſci 
⁊ de medio galaad ⁊ de medio terre iſrael ior 
danis diſterminans: ad mare oꝛientale me / 
tiemini plagã oꝛiẽtalem. Plaga aũg auſtralis 
meridiana a thamar vſq; ad — — 
cades.⁊ tonẽs vſqʒ ad mare magnum. ⁊ Deft 
plaga ad meridiẽ auſtralis . Et plaga mariss 
mare magnũ a confinio p direct donec veni / 
as emath: h̊ ẽ plaga maris. Et diu deus tram 
iſtã vobis ꝑtribꝰiſrl.⁊ minetis eã ĩ hereditatẽ 
vobis ⁊ aduenis qui acceſſerint ad vos qui ge 
nuerit filios ĩ medio vr̃m.⁊ erunt vobis ficut 
indigene int filios iſrl. Vobiſcũ diuidẽt poſ/ 
ſeſſtonẽ ĩ medio tribuum iſracl. In ir bu auteʒ 
q̃cunque fuerit aduena. ibi dabitis poſſeſſio / 
nem illi. ait dñs deus. XLVIII 
T hec noĩa tribuũ a finibus aquilonis 

E iuxta viam ethalon p gẽtibus emath: 
atriŭğcnon iminus damaſci.· ab aquile 

ne iuxta viam emath. ⁊ erit ei plaga oꝛientalis 
mare. dan vyna: Et a ĩmino dan:a plaga oxen 
tali vſque ad plagam maris. afer vna Et ſuꝑ 
iminũ aſer:a plaga oꝛientali vſqʒ ad plagam 
maris.neptalim yna. Et ſuper ĩminũ neptaliʒ 
a plaga oꝛiẽtali vſqʒ ad plagam marꝭ. manaf 
fe vna. El ſuper ĩminũ manaſſe:a plaga orien 
tali vſqʒ ad plagã maris effraiʒ vna. Et ſuper 
tminũ effrai:a plaga oꝛientali vſq; ad plagam 
mar. ruben vna, Et fupcr iĩminũ rubẽ: a pla 
ga oꝛiẽtali vſqʒ ad plagam maris. iuda yna» 
Et ſuper iminũ iuda: a plaga oꝛiẽtali vſq; ad 
plagã marig.erũt primitie qnas ſepabitis viz 
gintiquinque milibꝰ calamis latitudinis ⁊ lon 
gitudinis:ſicuti ſingule ꝑtes a plaga oꝛienta / 
li vſquc ad plagã maris. Eterit ſanctuarium 
in medio ciꝰ. mitic qs ſeꝑabitis dño:lon⸗ 
gitudo vigintiquinque milibꝰ. ⁊ latitudo dec 
milibus. e aũt erũt pmitie * ſacer/ 
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dotũ:ad aglonẽ lõgitudinis vigiignq; milia: 
qad mare latitudinis decẽ milia, Sʒ ⁊ ad oꝛiẽ 
tem latitudinis decẽ milia: z ad meridiẽ vigin 
tignq; milia. Et erit ſanctuariuʒ dũñi in medio 
eius. Sacerdotibus lanctuariũ erit de filijs ſa / 
doch. ꝗcuſtodierunt cerimonias meas ⁊ non 
erraucrũt cũ errarẽt filij iſrael: ficut errauerũt 
q lenite, Et erũt pᷣmitie de pmitiuis terre ſcrm 
ſanctoꝝ: iuxta terminũ leuitaꝑ. Sed ⁊ leuitiſ ſi 
militer iuxta fines ſacerdotũ vigintignq; milia 
lõgitudinis:⁊ latitudinis decẽ milia, 2 ĩs lon 
gitudo viginti ⁊ qng miliũ: ⁊ latitudo decem 
miliũ. Et nõ venudabunt ex eo neq; mutabũt 
neq; trãſferent᷑ pᷣmitie terre: qꝛſcificate ſũt dio 
Auinqʒ milia aũt q̃ ſuꝑſũt in latitudine p vigi 
tignqʒ milia: ꝓphana erunt vrbis in habitacu 
tú ⁊ in ſuburbana. Et critciuitas in medio ciꝰ: 
⁊ he menſure eius. Ad plagã ſeptentrionalem 
angenta t quattuoꝛ milia: ⁊ ad plagã meridia / 
nam gngenta ⁊ qᷓtuoꝛ milia:⁊ ad plagã oꝛien⸗ 
talẽ ꝗngẽta ⁊ quattuoꝛ milia ⁊ ad plagã occidẽ 
talẽ ꝗngẽta ⁊ quattuoꝛ milia, Erunt aũt ſubur 
bana ciuitatꝭ ad agloneʒ ducenta ꝗnquaginta: 
qad meridiẽ: ducẽta ꝗnquaginta: ⁊ ad oꝛientẽ 
ducenta qnquaginta.⁊ ad mare ducẽta ꝗnqua 
ginta. 20 aũt reliquũ fuerit in longitudic fm 
pꝛimitias ſanctuarij decẽ milia in oꝛienteʒ:⁊ de 
cem milia in occidentẽ erunt ficut pꝛimitie ſan / 
ctuarij:⁊ eruntfruges eius in panes his qᷓ ſer 
uiunt ciuitati.Seruientes aũt ciuitati operabũ 
tur ex oibus tribubus iſrl. O ẽs pᷣmitie vigin 
tiquinqʒ miliũ p vigintignqʒ milia in qdrum: 
ſeparabunt᷑ in pᷣmitias ſanctuarij ⁊ in poſſeſſio 
nẽ ciuitatis. ð aũt reliquũ fuerit pᷣncipis erit 
ex oĩ parte pꝛimitiaꝝ ſanctuarij ⁊ poſſeſſionis 
ciuitatis e regione: vigintignqʒ miliũ pꝛimitia 
rū vſqʒ ad terminũ oꝛientalẽ: ſed ⁊ a maric re / 
gione vigintignqʒ miliũ vſqʒ ad terminũ ma / 
ris:ſimiliter in partibus pꝛĩcipis erit. Et erũt 

umuic ſanctuarij ⁊ ſanctuariũ templi ciuitati 
in medio eius. De poſſeſſione aũtleuitaꝝ:⁊ de 
poſſeſſione ciuitatis in medio partiũ pꝛincipis 
erit in terminũ iuda ⁊ in terminũ beniamin:⁊ 
ad pꝛincipẽ pertinebit. De reliquis tribubus 
erunt tales poꝛtiones. A plaga oꝛientali vſqʒ 
ad plagã occidentalẽ: beniamin vna, Et cõtra 
terminũ beniamin a plaga oꝛiẽtali vſqʒ ad pla / 
gam occidentalcʒ: ſimeon vna . Et ſuꝑ termi 
nũ ſymeonis a plaga oꝛientali vſqʒ ad plagam 
occidentalem:iſachar yna, Et fuper terminus 
iſachar a plaga oꝛientali vſqʒ ad plagam ocz 
cidentalem: gabulon vna, Æt ſuper termi / 


num gabulon a plaga oꝛlentali vſq; ad plagaʒ 
mar gad vna. Et ſuper terminũ gad ad plagi 
auſtri in meridiem.⁊ erit finis ide tbamar vir 
qʒ ad aquas contradictionis cades: hereditas 
contra mare magnũ. Mec eſt terra quã miue / 
tis in ſoꝛtẽ tribubus iſrl ⁊ he ꝑtiuones eag: alt 
dñs deus. Ethiegreſſus ciuitatis. A plaga ſe 
ptẽtrionali ꝗngẽtos ⁊ quattuoꝛ milia menfura 
bis: poꝛte ciuitatis in oibus tribubus iſrael. 
Noꝛte tres a ſeptẽtrione. Poꝛta ruben vna: 
poꝛta iuda vna: poꝛta leui vna . Et ad plagat 
oꝛientalẽ ꝗngentos ⁊ quattuoꝛ milia. Et poue 
tres. Poꝛta ioſeph vna: poꝛta beniamin wna: 
poꝛta dan vna. Et ad plagã meridianã ꝗngen 
tos ⁊ q̃ttuoꝛ milia metieris. Et poꝛte tres. po} 
ta ſymeonis vna: poꝛta iſachar vna: poꝛta qa / 
bulon yna. Et ad plagam occidentalẽ ꝗngen 
tos ⁊ qtuoꝛ milia. Et poꝛte tres. Poꝛia Da 
vna poꝛta aſer vna: poꝛta neptalim vna. Per 
circuit decẽ ⁊ octo milia, Et nomẽ cinitatis ex 
illa die dñs ibidem. Amen. 
Explicit Egechiel ꝓpheta. Incipit prolog? 
fancti Mieronymi in Daniclem ꝓphetam. 
Anielem ꝓphetam iuxia ſeptuagi 
d ta interpꝛetes: dñi ſaluatoꝛis eccles 
fic nõ legũt vtentes theodotõis edi 
tione. ⁊ h cur acciderit neſcio. Siz 
ue. n. quia fermo chaldaicus eſt: ⁊ ꝗbuſdã pꝛo 
pꝛietatibus a nr̃o eloquio d ſcrepat: noluerunt 
ſeptuaginta ĩterpꝛetes caſdcʒ lingue lineas in 
tråflatióe ſeruare:ſiue fub noĩe co ab alio ne 
fcio quo nõ fatis chaldeã linguã ſcientẽ editus 
t liber: ſiue alind quid cauſe extiterit ignoꝛans 
h vnã affirmarc poſſum:ꝙ multuma vcruate 
diſcoꝛdet: ⁊ recto iudicio repudiatus fit. Scien 
dũ quippe danielẽ marime z eſdrã hebꝛaicisꝗ 
dem lt̃is ſed chaldeo ſᷣmone ↄſcriptos:⁊ vnaʒ 
hieremie pericopen: iob âz cuʒ arabica lingua 
plurimã habere ſocietatẽ. Deniqʒ ⁊ ego adole 
ſcentulus poſt quintiliani ⁊ tulij lectionẽ ac flo 
res rhetoꝛicos cũ me in lingue huius piſtrinũ 
recluſiſſeʒ:⁊ multo ſudoꝛe multoqʒ tẽpoꝛe vix 
cepiſſem anhelantia ſtridentiaq; ba reſona / 
re: ⁊ qi per criptam ambulãs: ray deſuper lu 
men aſpicerẽ: impegi nouiſſime in danieleʒ: t 
tãto tedio affectus fum: vt deſperatione ſubita 
oẽm laboꝛem veterẽ volueri ↄtẽnere. Heruʒ 
adhoꝛtante me quodã hebꝛeo z illud mihi crez 
bꝛius fna lingua ingerente: laboꝛ ĩpꝛobus ois 
vincit:ꝗ mihi videbar ſciolus ĩter eos cepi tur 
ſus diſcipulus efie chaldaicus. Et vt vex fate 
ar: vſq; ad pñtẽ diem magis poſſum ſer 
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iccirco refero vt difficultatẽ vobis danielis oñ 
derẽ:g apud hebꝛeos nec ſuſanne hʒ hiſtoꝛiã: 
nec hymnũ triũ pucroꝝ nec belis dꝛacõiſqʒ fa 
bulas: qs nos q; in toto oꝛbe diſpſe funt: verũ 
ante poſito eaſqʒ iugulante ſubiecimus: ne viz 
deremur apud imꝑitos magnam partẽ volns 
minis detrůcaſſe. Audini ego quendã de pᷣce / 
ptoꝛibus iudeoꝝ:cũ ſuſanne derideret hiſtoꝛiã 
ta greco neſcio qͥ eã dicereteẽ cõfictã: illud op 
ponere qð oꝛigeni qʒ africanus oppoſuit: ethy 
mologias has apo thoychynop Chiſe: ⁊ apo 
thop pꝛynop pꝛyſe:de greco fermone deſcẽde 
re. Cuius rei nos ĩtelligentiã nris banc poſſu 
mus dare: vt verbi gra:dicamus continuo de 
arbor ilice dixiſſc cũ ilico ꝑeas: c a lẽtiſco in lẽ 
tem te cõminuat angelus: vel non lente pereaſ 
aut lentus.i.flexibilis ducaris ad moꝛteʒ: fiue 
aliud quid ad arboꝛis nomẽ ↄpueniens. Weide 
nm fuiſſe ocij tribus pueris cuuillabat᷑: vt in ca 
mino eſtuãtis incendij metro luderent.⁊ ꝑ oꝛ/ 
dinẽ ad laudẽ dei oĩa elemẽta ꝓuocarẽt: aut qð 
miraculũ diuineq; aſpirationis iudicũ vel dꝛa / 
conẽ inter fectũ oiſa picis vel ſacerdotum belis 
machinas depꝛehẽſas: q̃ magis pꝛudentia ſo⸗ 
lertis viri q; ꝓphetali eſſent ſpũ ꝑpetrata. Cũ 
Vo ad abachuc veniret: ⁊ de iudca ĩ chaldcam 
raptũ diſcofoꝶ lectitaret:qͥrebat cxẽplũ ybi lcz 
giſſemus in toto veteri teſtamento quẽq; fco% 
graui volaſſe coꝛꝑc:⁊ in puncto vnius hoꝛetã 
ta irag ſpatia tranſiſſe. Cui cũ ꝗdã enris ſatis 
ad loquendũ ꝓmptulus egechiclẽ adduxiſſet i 
mediu:⁊ diceret cũ de chaldea in iudeaʒ fuiffe 
tranſlatũ:deriſit hoĩem ⁊ ex ipfo volumine de 
mõſtrauit egechiclẽ in ſpũ fe vidiſſe trãſpoſitũ 
Deniqʒ ⁊ apoſtolũ niim videlʒ vteruditũ vig 
t qui legem ab hebꝛcis didiciſſet non fuifle au 
fam atfirmare fe raptum in coꝛpoꝛe: fed diz 
riſſe ſiue in coꝛpoꝛe ſiue extra coꝛpus: nefcio: 
deus ſcit. Mis ⁊ talibus argumentis apo / 
cryphas ĩ libꝛo cccleſie fabulas argucbat. Su 
per q̃ relectoꝛis arbitrio iudicium derelinquẽs 
illud ãmonco non haberi danielẽ apud hebꝛe / 
os inter ꝓphas: ſed ini eos ꝗ agiographa con 
ſcripſerut. In tres ſiquidẽ ptes oĩs ab cis ſcri 
piura diuidit᷑: in legemĩ ꝓphas: ⁊ in agiogra 
pha.i.in ꝗnqʒ ⁊ octo ⁊ in vndccim libꝛos değ 
non ẽ huius tꝑis diſſerere.Aueãtex h ppha 
imo d hunc lib x poꝛphyrius obijciat: teftes fé 
methodius euſebꝰ ⁊ appollinaris: qui multis 
ſuũ milibus eiꝰ veſanie rñdẽtes neſcio an cu 
rioſo ledoꝛi ſatiſfecerit. Dñ obſecro vos o pan 


la ⁊ euſtochinz fundatis ꝓ me ad dſſim pꝛeces: 
vt q; diu in hoc coꝛpuſculo ſuʒ: ſcribaʒ aliquid 
gratuʒ vobis: vtile eccleſie: dignum poſteris. 
Pꝛeſentiũ quippe iudicijs oblatrãtiũ non faz 
tis moucoꝛ: qui in vtranq; partẽ: aut amoꝛce la 
buntur:autodio. 


Explicit pꝛologus. Incipit 
Daniel pꝛopheta. Caplm. 1 
Nno tertio regni 


ioachim regís iuda venit. Ma 

buchodonoſoꝛ rex babplõifbie 

ruſalem ⁊ obſedit eũ: ⁊ tradidit 

— dñs in manu ciꝰ ioachim regẽ 

ĩude ⁊ ꝑtẽ vaſoꝝ domus dei: aſpoꝛauit ea in 
trã ſennaar ĩ domũ dei ſui:⁊ vafa intulit in do / 
mũ theſauri dei fui, Et ait rex aphancę pꝛepoſi 
to eunuchoꝝ vt introduceret defilijs iſrłæ de 
ſemine regio ⁊ tyrãnoꝝ pueros ĩ quibus nulla 
eſſet macula: decoꝛos foꝛma ⁊ eruditos oĩ ſapia 
cautos ſcĩa ⁊ docios diſciplina:⁊ qui poſſet ſta 
re in palatio regis vt doceret eos lr̃as ⁊ linguã 
chaldcoꝝ. Et ↄſtituit eis rexannonã ꝑ ſingu/ 
los dies de cibis fuis ⁊ vino vnde bibebat ipfe 
vt enutrititribus annis poftea ſtarẽt in conſpe 
ctu regis. F nerunt ergo iter cos de filijs iude 
Daniel ananias miſabel t aʒarias. Et ĩpoſuit 
eis p̃poſitus cunuchoꝝ noĩa:danielibalthaſar 
ananie ſidrac:miſaeli miſac:⁊ aʒarie abdenago 
Pꝛopoſuit auteʒ daniel in coꝛde fuone pollue 
retur de menſa regis neq; de vino potus cius 
q rogauit cunuchoꝛum pꝛepoſitũ ne contami / 
narctur. Dedit autem deus danicli gratiam T 
miſericoꝛdiam in ↄſpectu pꝛincipis cunuchoꝝ 
Et ait pꝛinceps eunuchoꝛum ad danielem. Ti 
mco ego dominum meũ regẽ q cõſtituit vobis 
cibum q potum:qꝗ fi viderit vultus vr̃os maci 
lentioꝛes pᷣceteris adoleſcentibus coeuis vr̃is 
ↄdemnabitis caput meum regi, Et dixit dani / 
el ad malaſſar quem ↄſtituerat principes cunt 
choꝝ ſuꝑ danielẽ ananiã miſahelẽ ⁊ aʒariam. 
Teimpta nos obſecro ſeruos tuos diebus decẽ 
⁊ dentur nobis legumina ad vcſcendũ ⁊ aqua 
ad bibendũ:⁊ cõtẽplare vultus nr̃os ⁊ vultus 
pueroꝝ qui veſcũt cibo regio: ⁊ ficut videris fa 
cics cum ſeruis tuis. Zutaudito fermone hu 
iuſcemodi tẽptauit eos dicbus decem. Poſt di 
es autem decẽ apparuerunt vultus eoꝝ melio 
res ⁊ coꝛpulentioꝛes p oibus pueris qui veſce 
bantur cibo regig. Poꝛꝛo malaſſar tollebat ci 
baria ⁊ vinum potus eoꝛum: dabatq; eis legu 
mia. Nueris aũt his dedi deꝰ ciaʒ c diſcipliã 


in oĩ libꝛo ⁊ fapia: danieli aũt ĩtelligẽtiaʒ ciunt 
viſionũ ⁊ ſomnioꝝ. Cõplctis itaq; dicb? poſt 
qͥs dixerat rex vt introducerent᷑: itroduxit cos 
pᷣpoſitus cunuchoꝝ in conſpectu nabuchodo⸗ 
nofor Cũq; eis locutus fuiſſet rex: nõ ſũt inuẽ 
ti tales de vniuerſis vt danicl ananias miſabel 
⁊ agarias. Et ſteterunt ĩ ↄſpectu regis: ⁊ oč% 
bä ſapie ⁊ ĩtellectꝰ qð ſciſcitatꝰ ẽ ab eis rex: ĩue 
nit ĩ eis decuplũ ſuꝑ cũctos ariolos t magos q 
erant ĩ vniuerſo regno eiꝰ. uit aũt daniel yf 
q; ad annũ pumũ cyri regis. 

Il àno ſccũdo regni nabuchodonoſoꝛ 

vidit nabuchodonoſoꝛ ſomniũ:⁊ cõter 

rítus ẽ ſpũs eius: z ſomniũ cius fugit 
ab eo. Nꝛecepit aũt rex vt cõuocar entur arioli 
⁊ magi ⁊ malefici ⁊ chaldei vt indicarent regi 
fomnia fua. Qui cũ veniſſẽt ſteterũt coꝛã rege: 
q dixit ad eos rex. Didi ſommiũ:⁊ mente ↄfu / 
ſus ignoꝛo gd viderim. Rñderũtq; chaldei re 
gi ſyriace. Rex in ſempiternũ viue, Dic fom 
niũ ſeruis tuis:⁊ interpᷣtationẽ eius indicabi / 
mus. Et rñdẽs rex ait chaldeis. Sermo receſ 
fita me. Miſi indicaueritis mihi ſomniũ ⁊ con 
iecturã eius: ꝑibitis vos: ⁊ domus veſtre pu / 
blicabunt᷑. Si aũt ſomniũ ⁊ coniecturam cius 
narraueritis:pᷣmia ⁊ dona ⁊ honoꝛẽ multũ ac 
cipietis a me. Somniũ igit ⁊ interp̃tationẽ eiꝰ 
indicate mihi. Rñderũt fecundo atq; dixerunt 
Rex ſomniũ dicat ſeruis fuis: ⁊ interpᷣtationẽ 
eiꝰ indicabinꝰ. Rñdit rex ⁊ ait. Certe noui g 
tPs redimitis: ſciẽtes p receſſerita me ſermo. 
Sig ſomniũ nõ indicaueritis mihi: vna eſt de 
vobis ſnĩa:ꝙ interpᷣtationẽ quo fallacẽ ⁊ de 
ceptione plenã ↄpoſueritis: vt loquamini mihi 
donec tẽpus ꝑtrãſcat. Somniũ itaqʒ dicite mi 
hi: vt ſciũ q interpᷣtationẽ qͥʒ eius verã loqmi/ 
ni. Rñdẽtes å chaldei coꝛã rege dixcrũt. Wó 
eſt hö fup terrã:ꝗ ſermonẽ tuũ rex poſſit imple 
re: ſed ne q; reg ꝗſq; magnus ⁊ potẽs Ybuʒ 
huiuſcemodi ſciſcitat᷑ ab omni ariolo t mago ⁊ 
chaldeo. Sermo.n. quem tu qᷓris rex:guis eſt 
nec reꝑict df g indicet ili in ↄſpectu regis : 
erceptis dijs qx nõ ẽ cũ hoĩbꝰpuerſatio. Quo 
audito rex ĩ furoꝛe ⁊ in ira magna pꝛecepit vt 
ꝑirent os ſapientes babylonis. Et egreſſa ſẽ 
ientia:ſapic teſ interficiebant᷑:qucrebat᷑qʒ dani 
el ⁊ ſocij eius vtperirent. Tunc daniel regſiuit 
de lege atq; ſentẽtia ab arioch pᷣncipe militie re 
gis:g egreſſus fuerat ad interficiẽdos ſapiẽtes 


babylonis. Et interrogauit cũ ga rege ptãtem 
accepat: quam ob cãm tam crudelis ſuĩa a facie 
regis eſſet egreſſa. Cum ġ rẽ indicaſſet arioch 


danieli: daniel ingreſſus rogauit regẽ vttẽpuf 
daret ſibi ad ſolutiont indicandã regi. Etin / 
greſſus ẽ domũ ſuã: ananicq; ⁊ miſabeli taça 
rie ſocijs ſuis ĩdicauit negociũ vt q̃rerẽt mam 
a facie dei celi fup ſacramẽto iſto: ⁊ nõ perirẽt 
daniel ⁊ ſocij ciꝰ cu ceteris ſapiẽ̃tibꝰ babylonia 
Tunc danieli myſteriũ p viſionẽ nocte renela 
tũ eſt. Et benedixit daniel deũ celi:⁊ loat aite 
Sit nomẽ dñi benediciũ a ſcculo ⁊ vſq; in feu 
lũ: q ſapia q foꝛtitudo eius ſunt ⁊ iple mutatie 
poza ⁊ ctates. Tranſfert regna atq; conftituit: 
dat ſapiam ſapientibus:⁊ fciamitelligentibus 
diſciplinã. Ipſe reuelat pfũda ⁊ abſconditd. q 
nouit in tenebꝛis ↄſtitula:⁊ lux cũ eo eſt. Tibi 
deus patrũ nroꝝ cofiteoꝛ teqʒ laudo:qꝛ ſapiaʒ 
q foꝛtitudinẽ dediſti mihi: z nunc oſtẽdiſti mi 
bí q̃ rogauimus te: qꝛ ſermonem regis aꝑuiſti 
nobis. Poſt bec Daniel ingreſſus ad axioch 
quẽ ↄſtitucrat rex vt ꝑderct ſapientes babploz 
nis: ſic ei locutus eſt. Sapicntes babpylõis ne 
pdas. Introduc me in ↄſpectũ regis: t ſoluiõ 
nẽ regi narrabo. Tunc arioch feſlinus intro / 
duxit danielẽ ad regem: ⁊ dixit ei. Inueni ho/ 
minem de fllijs trãſmigrationis iude q ſolutio 
nẽ regi ãnũciet. Rñdit rex ⁊ dixit daniclicuiꝰ 
nomen erat balthaſar. Putas ne vere potes 
mihi indicare ſomniũ qð vidi ⁊ interpᷣtationeʒ 
eius: Et reſpondẽs daniel coꝛã rege ait. Moy 
ſteriũ qð rex interrogat ſapientes magi ⁊ ario 
li ⁊ aruſpices nequeunt indicare regi: fed ẽ de 
us in celo reuclans myſteria qui indicauit tibi 
rex nabuchodonoſoꝛ que ventura funt nouiſſi 
mis ipibus. Sonimiũ tuum ⁊ viſiones capitis 
tni in cubili tuo huiuſcemodi funt. Tu rex cos 
gitare cepiſti in ſtratu tuo qd eſſet futuruʒ poft 
hec: ⁊ q reuelat myſteria ondit tibi que ventis 
ra ſunt. Mihi å; non in ſapia qͥ eft in me pluſ / 
qʒ in cunctis viuentibus: ſactm h; rcuelatũ eſt. 
fed vt interpꝛetatio regi manifeſta fieret ⁊ cogi 
tationes mètis tue ſcires. Tu rex videbas:⁊ ec 
ce quafi tarma vna grãdis. Statua illa magna 
q ſtatura ſublumis ſtabat contra te: ⁊ intuitus 
cius erat terribilis. Muius ſlatuc caput ex au/ 
ro opiumo crat: pectus antes ⁊ bꝛachia de arg 
to: poꝛꝛo yéter ⁊ femoꝛa ex er: libie aŭt ferree 
pui quedam ꝑs erat ferrea:qdam aũtfictilis. 
idebas ita. doncc abſciſus eſt lapis de mon 
te ſine manibus ⁊ ꝑcuſſu ſtatuã in pedibus eiꝰ 
ferreis ⁊ fictilibus:⁊ cõminuit eos. Tunc con 
trita ſunt ꝑiter: fer rũ teſta es argentũ z aurum 
z redacta quafi in fauillã eſtiue aree q̃ rapta fit 
vento: nulluſq; locus inuentus eſt cis. Lapis 


autem ꝗ percuſſerat ſtatuã factus eſt mons ma 
us:⁊ impleuit vniuerſamterram. Moc eft 
mniũ:interpꝛetationẽ q; eius dicemus coꝛã 
te rex. Tu rex regumes:⁊ deus celiregnum ⁊ 
foꝛtitudinẽ ⁊ imperiũ ⁊ gloꝛia dedit tibi: toig 
in abus hitantfilij hoĩum:⁊ beſtie agri volu? 
cres quoqʒ celi dedit ĩ manu tua:⁊ fub ditione 
tua vniuerſa ↄſtituit. Tu es gcaput aureum. 
Et poſt te conſurget regnuz aliud minus te ar 
genteũ: ⁊ regnũ tertiũ alind eremm qö imꝑabit 
vniuerſe terre: ⁊ regnũ q̃rtumerit velutferreũ 
Quõ ferrũ cõminuit ⁊ domatoĩa: ſic cõminu / 
et c ↄteret oia bec. Poꝛꝛo q: vidiſti pedum et 
digitoꝝ ꝑtem teſteã figuli ⁊ prem ferream: re / 
gnum diuiſum exit qð tñ de plantario ferri oꝛi 
etur. Scom ꝙ vidiſti ferrum mixtum teſte ex 
luto ⁊ digitos pedũ expte ferreos:⁊ ex pte ficti 


les: ex parte regnum exit foliduʒ: ⁊ ex parte cõ 


tritum. E autem vidiſti ferrũ mixtum teſte ex 
luto:cõmiſcebunt᷑ qdem humano femini ſʒ nõ 
adperebunt ſibi:ſicuti ferrum miſceri non põt 
tete. In dicbus aũt regnoꝝ illox ſuſcitabit de 
us celi regnũ qð in eternũ nő diſſipabit᷑: ⁊ re / 
gnum eius alteri ppro non tradet. Cõminuet 
autem ⁊ ↄſumet vniuerſa regna hec:⁊ ipſũ ſta 
bit in eternũ. Scdm qð vidiſti q de monte ab 
ſeiſus eſt lapis fine manibus ⁊ cõminuit teſtaʒ 
cferrũ ⁊ es ⁊ argentũ ⁊ auꝝ: deus magnus oñ 
dit regi q ventura ſunt poſtea:⁊ verum ẽ ſom 
mum ⁊ fidelis interpᷣtatio eius. Tunc rex na / 
buchodonoſoꝛ cecidit in faciem ſuã:⁊ danieleʒ 
adoꝛauit:⁊ hoſtias z incenſũ p̃cepit vt ſacrifica 
rentei. Loq̃ns ergo rex ait danieli. Dere deꝰ 
veſter deus deo x eſt:⁊ dñs regũ reuelans my 
ſteria:qm̃ tu potuiſti aꝑire hoc ſactm. Tũc rex 
danielem in ſublime extulit: munera multa z 
magna dedit ei. Et ↄſtituit eũ pꝛincipem fuper 
omnes prouincias babylonis:⁊ pᷣfectuʒ t ma 
guſtrum fuper cunctos ſapientes babylonis. 
Daniel anté poſtulauit a rege:⁊ conſtituit fup 
opera pꝛouincie babylonis ſidrac miſac ⁊ ab / 
denago. Ipſe autem daniel erat in foꝛibus rez 


gis. HI 
Abuchodonoſoꝛ rex fecit ſtatuã aureã 

n altitudine cubitoꝝ ſexagita: latitudine 
cubitoꝝ ſex:⁊ ftatuit eam in campo du 

ran ꝓũincie babylonis. Itaq; nabuchodono 
ſoꝛ rex miſit ad congregandos ſatrapas magi 
ſtratus ⁊ iudices: duces ⁊ tyrãnos t prefectos 
omneſqʒ principes regionũ vt conuenirentad 
dedicationẽ ſtatue quã crexerat nabuchodono 
dꝛ rex. Tũc ↄgregati ſũt ſatrape magiſtratus 


⁊ ſudices duces ⁊ tyrannt ⁊ optimates ꝗ erant 
in prãtibus cõſtituti ⁊ vniuerſi pꝛincipcs regio 
nü vt couenirent ad dedicatione ſtatue quã ere 
xerat nabuchodonoſoꝛ rex. Stabant aut in cõ 
ſpectu ſtatue quã poſuerat nabuchodonoſoꝛrex 
q preco clamabat valenter. Vobis dicitur po/ 
pulis tribubus ⁊ linguis in bora qua audieruiſ 
ſonitum tube ⁊ fiſtule ⁊ cythare ſainbuce z pſal 
terij ⁊ ſymphonie ⁊ vninerſi generis muſicoꝝ 
cadentes adoꝛate ſtatuam aureaʒ quam cõſtituit 
nabuchodonoſoꝛ rex: Si quis auieʒ non ꝓſtra 
tus adoꝛauerit.cadem boza mittetur in foꝛnacẽ 
ignis ardẽtis. oft hec igitur ſtatim vt audie 
runt omnes populi ſonituʒ tube fiſtule ⁊ cytha 
re ſambuce ⁊ pſalterij ſymphonie. rois gene / 
ris muſicoꝝ:cadentes oẽs populitribus z lin / 
gue adoꝛauerũt ſtatuã aureã quã ↄſtituerat na / 
buchodonoſoꝛ rex. Statimqʒ i ipſo tempoꝛe ac 
cedentes viri chaldei accuſauerunt iudcos.dĩ / 
xeruntiqʒ nabuchodonoſoꝛ regi. Rex in cternũ 
viue. Tu rex poſuiſti decretum vt oĩs homo g 
audierit ſonitum tube fiſtule ⁊ cythare ſambuce 
⁊ pſalterij ⁊ ſymphonic ⁊ vniuerſi generis mu 
ſicoꝛum. ꝓſternat fe c adoꝛet ſtatuam aurcam: 
fi ꝗs autẽ nő ꝓcidens adoꝛauerit.mittat᷑ in fo? 
nacẽ ignis ardentis. Sũt ergo viri iudei quos 
ↄſtituiſti fuper opa regiõiſbabylonie ſidrac mi 
fac t abdenago.viri ifti ꝓtempſerũt rex decretũ 
tuũ. Deos tuos nõ colũt:⁊ ſtatuam aureã qu 
erexiſti nõadoꝛant. Tunc nabuchodonoſoꝛ in 
furoꝛe ⁊ ira pꝛecepit vt adducerẽtur ſydrac mi 
fac ⁊ abdenago. Qui confeſtim adducti ſunt in 
conſpectu regis: pꝛonuncianſqʒ nabuchodono 
ſoꝛ rer ait eis. Bere ne ſidrac miſac ⁊ abdena/ 
go deos meos nõ coliti:⁊ ſtatuã aureã quã ↄſti 
tui nõ adoꝛatis. Mũc 8 fi eſtis ꝑati.q̃cũqʒ hoꝛa 
audierit ſonitũ tube fiſtule cytpare ſãbuce pſal 
terij ⁊ ſimphõic oĩſqʒ generis muſicoꝝ. piter 
nite vos ⁊ adoꝛate ſtatuã quã feci.ꝙ fi nô ado / 
raueritꝭ eadé hoꝛa mitt · mini ĩ foꝛnacẽ ignis ar 
dẽtis. Et qs eſt deꝰ ꝗ eripiet vos de manu mea 
Reſpondetes ſidrac miſac z abdenago. dixe/ 
runt regi nabuchodonoſoꝛ. Mon opoꝛtet nos 
de hac reſpõdere tibi. Ecce enĩ deus noſter quë 
colimus poteſt eripere nos de camino ignis ar 
dentis et de manibustuis o rex liberare. Qð fi 
noluerit. notũ ſit tibi rex qꝛ dcos tuos non coli / 
mus et ſtatuam auream quam erexiſti nõ adoz 
ramus. Tũc nabuchodonoſoꝛ replePè furoꝛc 
et aſpectus faciei illius ĩmutatꝰ ett faper ſidrac 
miſac et abdenago . et precepit vt ſuccenderetur 
foꝛnax ſeptulum q; ſuccendi ↄſucuerat. ⁊ viris 


foꝛtiſſumis de exercitu ſuo iuſſit vt ligatis pedi / 
bus ſidrac miſac ⁊ abdenago muterẽt eos ifo? 
nacem ignis ardentis. Et conſeſtim viriili vi 
cti cumbꝛachijs ſuis ⁊ thiaris ⁊ calciamentis ⁊ 
veſtibus mifi funt in medium foꝛnacis ignis 
ardentiſ. Mã iuſſio regis vrgebat. oꝛnax aũt 
ſuccenſa erat nimis. Wong viros illos g mife 
rani ſidrac miſac z abdenago inter fecit flãma 
ignis. Diri autem hi tres. i. ſidrac miſac ⁊ ab⸗ 
denago ceciderunt in medio camino ignis ar / 
dentis colligati. Que ſequuntur.in hebꝛeis vo 
luminibus non repperi, Et ambulãt in medio 
flãmc laudantes deum.⁊ benedicentes domĩo 
Stans autẽ acarias oꝛauit fic. Aperienſqʒ os 
ſuũ in medio ignis ait. Bñdictus es dñe deus 
patrũ nrox:⁊ laudabile ⁊ gloꝛioſũ nomen tuuʒ 
in fecula, Quia iuſtus es in oĩbus q̃ feciſti nob 
⁊ vniuerſa oꝑa tua vera. ⁊ vie tue recte.⁊ omia 
iudicia tua vera. Judicia.n. Va feciſti iuſta oĩa 
q induxiſti fuper nos ⁊ fuper ciuitatẽ ſanctã pa 
trũ nr̃oꝝ irlm:qꝛ in veritate ⁊ in iudicio induz 
xiſti oĩa bec ꝓpter pctã noſtra. Peccauimꝰ cni 
⁊ inique egimus recedentes a te. ⁊ deliquimus 
in oĩbus.⁊ pꝛecepta tua non audiuimus ncc ob 
ſeruauimus nec fecimus ficut pꝛeceperas nobiſ 
vt bene nobis eſſct. O ĩa ergo q̃ induxiſti fuper 
nos ⁊ vniuerſa q̃ feciſti nobis. ĩ vero iudicio fe 
ciſti.⁊ tradidiſti nos in manibus inunicoꝛũ ini 
quoꝝ ⁊ peſſunoꝝ pꝛeuaricatoꝛũq; . ⁊ regi iniu 
fto ⁊ peſſumo vltra oẽm terram. Et nũc nõ poſ/ 
ſumus aꝑire os. Confuſio ⁊ oppꝛobꝛium facti 
ſumus ſeruis tuis.⁊ his ꝗ collebantte. Me q̃ſu 
mus tradas nos ĩ ꝑpetuum ꝓpter nomen tini 
⁊ ne diſſipes teſtamentum tun neq; auferas mi 
ſericoꝛdiã tuã a nobis ꝓpter abꝛahã dilectũ tus 
um ⁊ iſaac ſeruũ tuũ.⁊ iſrael ſcm̃ tuũ ꝗbus locu 
tus es pollicẽs ꝙ multiplicares ſemẽ cox ficut 
ſtellas celi.⁊ ſicut arenã que eſt in littoꝛe maris 
qꝛ dñe ĩminuti fumus pluſq; oẽs gentes: fam? 
humiles i vniuerſa terra hodie ꝓpter pecca 
ta nr̃a. Et nõ eſt in te hoc pᷣnceps ⁊ dux ⁊ pꝛo/ 
pheta neq;ʒ holocauſtum.ncqʒ ſacrificiuʒ. ncas 
oblatio.neqʒ incenſum.neqʒ locus pᷣmitiaꝝ co 
rāte. vt poſſimus ĩuenire mĩaʒ tuã.ſed i aĩa cõ 
trita ⁊ ſpũ hũilitatis ſuſcipiamur. Sicut ĩ holo/ 
cauſto arietũ ⁊ tauroꝝ ⁊ ſicut in milibus agno / 
rũ pinguiuz:ſic fiat ſacrificium nm in ↄſpectu 
tuo bodie yt placeat tibi. qm̃ nõ eſt pfuſio confi 
dentibus ĩte. Et nunc ſeqmur te in toto coꝛde ⁊ 
timemus test q̃rimns faciẽ tuã. Ic cõfundas 
nos: ſed fac nobiſcũ iuxta manſuetudinem tuaz 
⁊ m multitudinẽ miſcricoꝛdic tue. terge nos 


in mirabilibus tuis.⁊ da gloꝛiũ noĩ tuo de. 
ↄfundant᷑ oẽs ꝗ oñdunt ſeruis tuis mala. Con 
fundant᷑ in oi potẽtia ⁊ robur cox cõterat᷑.⁊ ſi 
ant qꝛ tu es dñs deus folus ⁊ glioſus fup obez 
terraꝝ. Et nõceſſabantꝗ miſerãt eos miſtm re 
gis ſuccendere foꝛnacẽ napta ⁊ ſtuppa T pieg 
mallcoł.⁊ effundebat᷑ flãma ſuper foꝛnacem en 
bitis quadragita nouẽ.⁊ erupit ⁊ incẽdit quos 


repperit iuxtà foꝛnacẽ de chaldeis. Angel amt 


dñi deſcendit cũ agaria ⁊ ſocijs eius in foꝛnaceʒ 
⁊ excuſſit flãmã ignis de foꝛnace.⁊ fecit medinʒ 
foꝛnacis q̃ſi ventum roꝛis flanteʒ. ⁊ non tetigit 
cos oio ignis neq; contriſtauit nec quicq; mo / 
leſtic intulit. Tunc hi tres q̃ſi ex vno owe layda 
bant ⁊ gloꝛificabãt ⁊ bũdicebãt deum in ſoꝛna / 
ce dicentes: Bñdictus es dñe deus patx nro 
rũ.⁊ laudabilis ⁊ gloꝛioſus ⁊ ſuꝑexaliatus i fez 
cula, Et bñdictũ nomẽ gloꝛie tue fem: laudabi 
le ⁊ ſuꝑexaltatũ ĩ oĩbus ſeculis. Bñdictus es ĩ 
tẽplo fco gloꝛie tue. ⁊ ſuꝑlaudabilis ⁊ ſuꝑgloꝛio 
ſus in fecula. Bidia? es in thꝛono regni tui 

ſuꝑlaudabilis ⁊ ſuꝑexaltatus ĩ fecula. Bñidid 
es qui itueris abyſſos et ſedes tup cherubin:et 
laudabilis et ſuꝑeraltatus i fecula, Benedict 
es in firmamẽto celi:et laudabilis ct glonoſus 
in fecula. Bñdicite oĩa oꝑa dñidño: laudate et 
fuperalrate cum i fecula. Benedicite angeli do 
mini dño. lau. vt ſupꝛa. Bñdicite celi dño:lau. 
Bencdicite ağ oẽs ꝗᷓ ſuper celos ſunt dño lau. 
Benedicite oẽs virtutes domini domino.ſau. 
Benedicite fol ⁊ luna. lau. Benedicite ſtelle ce 
li domiĩo. lau. Benedicite imber ⁊ ros domio. 
lau. Benedicite oĩs ſpũs dei domĩo. lau. Wes 
nedicite ignis ⁊ eſtus domio. lau. Beneqicite 
frigꝰ⁊ eſtas domĩo. lau. Bñdicite roꝛes ⁊ pꝛui 
na domĩo.lau. Benedicite gelu ⁊ frigus dño: 
lau. Benedicite glacics ⁊ niues dño?lau. Be 
nedicite noctes ⁊ dies domio. lau. Benedicite 
lux ⁊ tenebꝛe dño. lau. Bñdicite fulgura ⁊ nu / 
bes domĩo. lau. Benedicite tra dñm: laudeta 
ſuꝑexaltet eũ i fecula, Benedicite mõtes ⁊ col⸗ 
les domiĩo. lau. Benedicite vniuerſa germinã 
tia ĩ tra domio.lau. Bencdicite fõtes domino. 
lau. Bencdicite maria ⁊ fluia domio. lau. Be 
nedicite cete ⁊ oia q mouct᷑ ĩaꝗs domino. lau. 
Bñdicue oẽs volucres cclidomĩo. lau. Bene 
dicite oẽs beſtie ⁊ pecoꝛa domĩo. lau. Benedi 
cite filij hoĩuʒ domio. lau. Benedicite iſrael do 
minum: laudet ⁊ ſupcrexaltat eũ in fecula. Be 
nedicite facerdotes domini domino. laudate. 

Benedicite ſui domini domio. lau. Bñidicite 
ſpũs ⁊ aĩe iuſtorũ domino. lau. Bñdicite fani 
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thumiles coꝛde dño:lau. Benedicite anania 
açaria miſahel dño:laudate ⁊ ſuperexaltate cũ 
in ſecula:qꝛ eruit nos de inferno ⁊ ſaluos fecit 
de manu moꝛtis ⁊ liberauit de medio ardentis 
flamme: ⁊ de medio ignis eruit nos. Cõfitemi 
dño qm bonꝰ:qm̃ in ſeculũ miſericoꝛdia eius. 
Benediciie oẽs religioſi domino deo deoꝛuʒ. 
laudate ⁊ ↄfitemiĩ ei:q; ĩ omnia ſecla mĩa eius. 

Mucuſqʒ in hebꝛeo nõ habetur.⁊ q̃ poſui/ 
mus de theodotionis editione tranſlata ſunt. 

Tũc nabuchodonoſoꝛ rex obſtupuit ⁊ furre 
rit ꝓpere.⁊ ait optimatibus fuis. Alonne tres 
viros miſimus in medio ignis compeditos: 
Qui rñdẽtes regi dixerũt. Bere rex. Reſpon 
dit rex ⁊ ait. Ecce ego video viros åttio: ſolu 


tos ⁊ ãbulantes ĩ medio ignis.⁊ nihil coꝛupti 


onis ĩ eis ẽ.⁊ ſpẽs q̃rti ſifis filio dei. Tunc ac/ 
ceſſit nabuchodonoſoꝛ ad oſtiuʒ foꝛnacis igniſ 
ardẽtis ⁊ ait. Sidrac miſac ⁊ abdenago ßuldei 
excelſi egredimini z venite. Statiqʒ egreſſi ſũt 
ſidrac miſae ⁊ abdenago de medio ignis. Et 
Agregati ſatrape magfatus ⁊ iudices ⁊ potens 
tes regis ↄtẽplabãt᷑ viros illos qm̃ nihil ptãtiſ 
habuiſſet ignis in coꝛpoꝛibꝰ eoꝝ:⁊ capillus ca 
pitis coꝝ nő cẽt aduſtꝰ ⁊ ſaraballa eoꝝ nõ faif 
ſent ĩmutata:⁊ odoꝛ ignis non trãſiſſet p cos. 
Eterumpẽs nabuchodonoſoꝛ ait. Bñdictus 
deꝰ eog ſidrac videlʒ miſac ⁊ abdenago ꝗ mi / 
ſit angelũ ſuũ ⁊ eruit fuos ſuoſꝗ crediderũt in 
eũ:⁊ bũregis immutauerũt:⁊ tradiderũt coꝛ 
coꝛpoꝛa ſua ne ſeruirẽt ⁊ ne adoꝛarent ocʒ dcũ 
excepto deo firo. A me g poſitũ eſt h decretum 
vt oĩs ppls tribus ⁊ ligua q̃cũqʒ locuta fuerit 
blaſphemiã 3 deũ ſidrãc miſac z abdenago diſ 
ꝑeat:⁊ domꝰ eius vaſtet᷑. Neqʒ . n.ẽ alius de? 
g poſſit ita ſaluare. Tũc rex ꝓmouit ſidrac mi / 
fac c abdenago i ꝓuincia babylonis . Nabu / 
chodonoſoꝛ rex oibus pplis gentibꝰ⁊ linguis 
ꝗ babitant in vniuerſa tra:pax vobis multipli 
cetur. Signa ⁊ mirabilia fecit apud me deꝰ ex / 
celſus. ¶lacuit g mihi pᷣdicare eius ſigna: qz 
magna ſüt: ⁊ mirabilia eiꝰ:qꝛ foꝛtia: ⁊ regnum 
eius:qꝛ regnũ ſempiternũ ⁊ ptãs eiꝰ in genera 
tionem ⁊ generationẽ. š IIII 
Bo nabuchodonoſoꝛ quietus eraʒ in 

ef domo mea. ⁊ floꝛens in palatio meo z 
Sõniũ vidi qð pterruit me. ⁊ cogitatõ 

nes i ſtratu meo.⁊ viſiones capitis mei ↄtur/ 
bauerũt me. Et ꝑ me ꝓpoſitũ ẽ decretũ: vt ito 
ducerent᷑ in ↄſpectu meo cũcti ſapiẽtes babylo 
nis: c vt ſolutionẽ ſomnij ĩdicarent mihi. Tũc 
ingrediebãtur arioli magichaldei ⁊ aruſpices 


⁊ ſomniũ narrauiĩ ↄſpecu eoꝑ. ⁊ ſolutionem 
eius nõ indicauerũt mihi: donec collega igreſ⸗ 
fus čin ↄſpectu meo daniel. cui nomẽ baltha/ 
far bm nomen dei mei: g bz fpi deox ſcõꝝ in 
ſemetipſo.⁊ ſomniũ coꝛam ipfo locut? ſũ. Bal 
thaſar pnceps arioloꝝ: qm̃ ego fcio ꝙ ſpm̃ deo 
rũ ſcõꝝ habeas in te. ⁊ oë facts ñ ẽ ĩpoſſibile ti 
bi · vifiones ſomnioꝝ meoꝝ ds vidi. z ſolutio 
nẽ eaꝝ narra. Diſio capitis mei in cubili meo. 
Didebã.⁊ ecce arboꝛ ĩ medio terre. ⁊ altitudo 
eius nimia. Magna arboꝛ ⁊ foꝛtis.⁊ ꝓceritas 
eius contingens celuʒ. Aſpectus illius erat vf 
qʒ ad terminos vniuerſe terre. F olia eius pul 
cherrima. ⁊ fructus cius nimius ⁊ eſca vniuer 
ſoꝝ in ea. Subter eã habitabant aĩalia et beſtie 
et in ramis eius cõuerſabant᷑ volucres celi. et 
ex ea veſcebat᷑ oĩs caro. Didebã in viſione ca/ 
pitis mei fup ſtratum meũ. et ecce vigil et tüs 
de celo deſcẽdit:clamauit foꝛtiter.et ſic ait. Suc 
cidite arboꝛem et pᷣcidite ramos eius: excutite 
folia eius diſꝑgite fructus eius: fugiant beſtie 
q̃ ſubter eã ſũt.et volucres de ramis eiꝰ. Dex 
tñ germẽ radicũ cius in ira ſinite: etalliget᷑ vi 
culo ferrco et ereo ĩ herbis q̃ foꝛis ſũt: et roꝛe ce 
li tingatur: et cũ feris ꝑs eius ĩ herba tre. Coꝛ 
eius ab hũano cõmuict᷑. et coꝛ fere det᷑ ei: et ſe/ 
ptẽ tꝑa mutent fup eũ. In ſnĩa vigilũ decretuʒ 
eſt. et fermo ſctõꝝ et petitio: donec cognoſcant 
viuentes qm̃ dñatur excelſus ĩ regno hoĩum. 
et cuicũqʒ voluerit dabit illud. et humilimũ ho 
miné ↄſtituet ſuper cũ. oc ſomniũ vidi ego 
nabuchodonoſoꝛ rex. Tu ergo balthaſar inter 
pꝛetationẽ narra feſtinus:qꝛ oẽs ſapientes re 
gni mei nõ queunt ſolutionẽ edicere mihi. Tu 
autem potes:qꝛ ſpũs deog ſctõꝝ in te eſt. Tũc 
daniel cuius nomẽ balthaſar cepu intra ſemet / 
ipſum tacitus cogitare qᷓſi yna boza. et cogitati 
ones eius ↄturbabant eũ. Rñdens auteʒ rex 
ait. Balthaſar ſomniũ et interpꝛetatio eius nõ 
conturbentte. Rñdit balthaſar et dixit. Domi 
ne mi ſomniũ his ꝗ te oderũt.et interp̃tatio ei⸗ 
hoſtibus tuis ſit. Arboꝛem quam vidiſti ſubli 
mẽ atqʒ robuſtã cuius altitudo ꝑtingit ad celũ 
et aſpectus illius in oẽmterram. et rami cius 
ulcherrimi et fructus cius nimius. et eſca om 
nium in ea: ſubter eũ habitantes beſtie agri. et 
in ramis eius cõmoꝛantes aues celi: tu es rex 
qui magnificatus es. et inualuiſti. et magnitu 
do tua creuit et peruenit vigs ad celum: ct pote 
ſtas tua in terminos vniuerſe terre. Quod au 
tem vidit rex vigilem et ſanctuʒ deſcendere de 
celo et dicere: ſuccidite arboꝛem et diſſipate illã 
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au germẽ radicũ eius in terra dimitite. t viz 
ciatur ferro ⁊ ere in berbis foꝛis.⁊ ror celi co 
ſꝑgat᷑. ⁊ cũ feris ſit pabulũ eius: donec ſeptem 
tpa mutent᷑ fup eũ: ; eſt inter ptatio ſnie altiſſi/ 
mi: ꝑuenit ſuꝑ dñm meũ regem. Eiſcient te 
ab bominibus ct cum beſtijs feriſq; crit baz 
bitatio tua: ⁊ fenum vt bos comedes:⁊ roꝛe ce 
li infunderis. Scptem åz tpa mutabunt᷑ ſuper 
te: dec ſcias ꝙ dner᷑ excelſus fup regnũ hoiuz 
q cuicũq; voluecrit det illud. Qð autẽ p̃cepit vt 
relinq̃ret᷑ germẽ radicũ cius.i.arboꝛis:regnũ 
tuũ tibi manebit poſtq; cognoueris ptãtem cË 
celeſtẽ. Z ob:ë rex ↄſiliũ meum placeat tibi. ⁊ 
pctã tua elemoſynis redime:⁊ iniquitates tuaſ 
miſericoꝛdijs paupeꝑ: foꝛſitan ignoſcet deꝰ de 
lictis tuiſ. O ia bec venerũt fup nabuchodono 
ſoꝛ rege. Poi finẽ menſiũ duodeciĩ in aula ba 
bylonis deambulabat. Rñditq; rex ⁊ ait. Nő 
ne hec ẽ babylon ciuitas magna quã ego ediſi / 
caui in domũ regni in roboꝛe ſoꝛtitudinis mee 
q in gloꝛa decoꝛis mei: Cũq; fmo adhuc ect ĩ 
oꝛe regis: vox de cclo rmt. Tibi dicitur nabu / 
chodonoſoꝛ rex. Regnũ tuũ tranſibit ate: c ab 
boibus eiſcient te ⁊ cũ beſtijs ⁊ feris eri habi / 
tatio tua: fenũ qᷣſi bos comedes: ⁊ ſeptẽ tꝑa mu 
tabunt᷑ fup te donec feias ꝙ dñct᷑ excelſus in re 
gno hoĩum: z cuicũqʒ volueru det illud. Eadẽ 
boza fermo cõpletus eft fup nabuchodonoſoꝛ: 
⁊ ex hoibus abiectus ĉ: z fenũ vt bos comedit. 
⁊ roꝛe celi coꝛpus eius infectũ eſt: donec capilli 
eius in ſimilitudinẽ aquilaꝝ creſcerent: ⁊ vn⸗ 
gues cius quafi vngues auium. Igitur poſt fi 
nem diex ego nabuchodonoſoꝛ oculos meos 
ad celum leuaui:⁊ fenfus meus redditus ẽ mi 
hi: ⁊ altiſſimo benedixi:⁊ viuẽtẽ in ſempuernũ 
laudaui ⁊ gloꝛificaui q; ptãs cius ptãs ſempi/ 
terna:⁊ regnum eius in generatione ⁊ genera 
tionẽ.⁊ omnes habitatoꝛes terre apud eum in 
nihilũ reputati funt. Juxta voluntatẽ enim ſuã 
facit tam in virtutibũs celi q; in habitatoꝛibus 
terre ⁊ non eſt qui reſiſtat manui cius: ⁊ dicat 
ei: quare feciſti? In ipfo tempoꝛe fenfus meus 
reuerſus eſt ad me:⁊ ad honoꝛem regni mei de 
coꝛemq; perueni: ⁊ figura mea reuerſa eſt ad 
me:⁊ optimates mei t magiſtratus mei requi/ 
ſicrũt me:⁊ in regno meo reſtitutꝰ ſũ.⁊ magni 
ficẽtia ãplioꝛ addita ẽ mihi. Mũc igit ego nabu 
chodonoſoꝛ: laudo ⁊ magnifico ⁊ gloꝛifico re / 
gẽ celi:qꝛ oia opa eiꝰ Ma: ⁊ oẽs vie ciꝰiudicia: 
⁊ gradiẽtes in ſuꝑbia poteſt humiliare. V 

Althaſar rex fecit grãde cõuiuium op/ 
{ b timatibꝰ fuis mille: ⁊ vnuſquiſqʒ ſecũ / 
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dum ſuam bibebat etatem. Pꝛecepit ergo iz 

temulentus: vt afferentur vaſa aurea: ⁊ arg 

tca:qᷓ aſpoꝛeauerat nabuchodonoſoꝛ pater eius 

de tẽplo quod fuit in irłm: vt biberet in eis ter 

q optimates cins: vxoꝛeſqʒ eius q concubine. 

Tunc allata funt vaſa aurea que aſpoꝛtaucrat 
de tẽplo quod fucrat in irim: t biberunt in eis 

rex z opimates eius vxoꝛes cius ⁊ concubine 

illins. Bibebant vinuz: ⁊ laudabãt deos ſuos 

aurcos t argenteos z ereos ferreos ligncoſq; 

⁊ lapideos. In eadẽ hoꝛa apꝑueruntdigin qi 
manus honũnis ſcribentis 3 cãdelabꝝ in ſuꝑ 
ficie parietis aule regic. Et rex aſpiciebatani⸗ 
culos manus ſcribentis. Tuncfacies regis ch 
mutata eft: q cogitationes eius ↄturbabant cũ. 
⁊ cõpages renũ cins ſoluebant᷑:⁊ genua ei ad 
fe inuicem collidebantur. Exclamauit ilaq; rex 
foꝛtiter: vt introducerent magos chaldeos ⁊ a 
ruſpices. Et ꝓloquens rex ait ſapientibus ba 
bylonis. Quicũqʒ legerit ſcripturã banc c int 
pꝛetationeʒ eius manifeſtã mib fecerit: purpu 
ra veſtiet᷑:⁊ toqué auream habebit incollo: t 
tertius in regno meo erit. Tunc ingreſſtomẽs 
ſapientes regiſ nõ potuerũt nec ſcripturã legẽ. 
nec interp̃tationẽ᷑ eius ĩdicare regi. nde rex 
balthaſar fatis ↄturbatus eſt: ⁊ vultus illius ĩ / 
mutatus eſt. Sed et optimates cius turbaban 
tur. Regina aũt p re que acciderat regi t opti 
matibus eius: domũ ↄuiuij ingreſſa ẽ: ⁊ plo 
quens ait. Rex in eternũ viuec. Mo te cõturbt 
tur cogitationcs tue: neqʒ facies tua immulct᷑. 
Eft vir in regno tuoꝗ fpi deoꝝ fanctog ha / 
bet in ſe:⁊ in diebꝰ pris tui ſcĩa ⁊ ſapiẽtia iuen 
te ſũt in co. Mã⁊ rex nabuchodonoſoꝛ pi tuus 
pncipẽ magoꝝ incãtatoꝑ chaldeoꝶ a aruſpicũ 
ↄſtituit eũ: pater ĩquã tuꝰ o rex: q ſpũs ainpli 
orz prudentia ĩtelligẽtiaqʒ ⁊ ĩterpꝛetatio ſom / 
nioꝝ: ⁊ oſtenſio ſecretoꝑ: ac ſoluiio ligatox in 
uente ſunt ĩ co: h ẽ in danielc: cui rex poſuit no 
mẽ balthaſar. Mũc itaqʒ daniel vocet . ⁊ inter 
pᷣtationẽ narrabit. Igit᷑ introductus ẽ daniel: 
coꝛã rege. Ad quẽ pᷣfatus rex ait. Tu es dani 
el de filijs captiuitatis iude: quẽ adduxerat pr 
meus rex de iudea: Audiui de te qm̃ ſpm̃ deoꝶ 
babeas:⁊ ſcia intelligẽtiaqʒ ac ſapiẽtia py 5 
res inuente ſunt in te. Et nũc intro relfi funt 
in ↄſpectu meo ſapientes magi vt ſcripturam 
banc legerent:⁊ interptationẽ cius indicarent 
mihi: ⁊ neguerunt ſenſũ buius fermonis edt 
cerc, Poꝛꝛo ego audiui de te poſſis obſcurs in 
terptari: ⁊ ligata diſſoluerre. Si & vales feri 
pturam legere ⁊ iterptationẽ᷑ eius ĩdicare mitt 
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purpura veſtieris:⁊ toꝛquẽ auream circa col / 
lum tuũ habebis: ⁊tertius in regno meo pꝛin / 
ceps eris. Ad qᷓ rñdens daniel ait coꝛaʒ rege. 
Munera tua ſinttibi: ⁊ dona domus tuc alteri 
da: ſcripturã aũt legã tibi rex: ⁊ interpꝛetationẽ 
eius oñdã tibi. O rex: dcus altiſſimus: regnũ 
t magnificẽtiã gloꝛiã ⁊ honoꝛẽ dedit nabucho 
donoſoꝛ prituo:⁊ ꝓpter magnificẽtiã quã de/ 
derat ei: vniuerſi popłitribus ⁊ lingue tremc, 
bãt ⁊ metuebãt eũ. Quos volebat interficiebat 
quos volebat ꝑcutiebat: quos volebat exalta/ 
bat ⁊ quos voſchat humiliabat. Añ ät eleuatũ 
eſt coꝛ cius ⁊ ſpũs illius obfirmatus é ad ſuꝑ/ 
biam depoſitus ẽ de ſolio regni ſui.⁊ glia cius 
ablata eſt ⁊ a filijs hoĩum ciectus eſt. Sʒ ⁊ coꝛ 
eius cũ beſtijs poſitũ eſt:⁊ cũ onagris erat bas 
bitatio eius. enũ qͥʒ vt bos comedebat:⁊ ro/ 
re celi coꝛpus eius infectũ : doneccognoſceret 
ꝙ ptãtẽ haberet altiſſimus in regno hoĩum: et 
gu voluerit ſuſcitabit fup illð. Tu quoq; 
ius eius balthaſar nő humiltaſti co? tuũ cum 
fires hec oĩa ſed aduerſum dñatoꝛẽ celielcua / 
tus es. Et vaſa domus eius allata ſũt coꝛã tc:⁊ 
tu ⁊ optimates tui ⁊ vxoꝛes tue ⁊ cõcubine tue 
vinũ bibiſtis in eis. Deos quoqʒ argenteos ⁊ 
aureos ⁊ ereos ferreos ligneoſq; ⁊ ĩapideos: 
Anõ vidẽt neg audiũt neq; ſentiunt.laudaſti: 
boꝛo deũ q habet flatũ tuũ in manu ſua ⁊ oẽs 
vas mas: nõ gloꝛificaſti. Iccirco ab eo miſſuſ 
eſt articulus manus q̃ fcripfit h qð eraratũ eſt. 
ec t᷑ aũt fcriptura q digeſta eſt. Mane thetci 
Phares. Et h interp̃tatio ſ;monis. Mafie: nãe 
rauit deus regnũ taũ:⁊ ꝓↄpluit illud. Thetel: 
ppẽ ſus es in ſtatera:⁊ ĩuentꝰ es minus hñs. 
es: diuiſũ ẽ regnuʒ tuũ: ⁊ datũ é medis 
r ꝑſis. Tunc iubẽte rege indutus ẽ daniel pur 
dura: ⁊ circũdata ẽ toꝛques aurea collo eius: et 
pᷣdicatũ ẽ de eo ꝙ haberet poteſtatẽ terti? in re 
gno. Eadẽ nocte ĩterfectꝰ é balihaſar rex cbal 
deus:⁊ darius medus ſucccſſitin regnũ:ãnos 
natus ſexagintaduos. V 
Aacuit dario:⁊ ↄſtituit fup regnũ ſuuʒ 
I ſatrapas cẽtũuiginti: vt cent in toto re 
t gno ſuo:⁊ ſuꝑ eos pꝛincipes tres ex ꝗ 
bus daniel vnus erat: vt ſatrape illis redderẽt 
rationé: ⁊ rex nõ ſuſtineret moleſtiã. Igit᷑ da / 
niel ſuꝑabat omnes pncipes z ſatrapãs qꝛ ſpi/ 
Titus dei ãplioꝛ erat in illo. Poꝛꝛo rex cogita/ 
bar ↄpſtituere eũ fup o€ regni. Bnde pꝛincipeſ 
c ſatrape qᷓrebantoccaſionẽ vt inuenirẽt dani 
eller latere regis: nullamqʒ cãm z ſuſpitioneʒ 
repire potuerunt eo ꝙ fidelis eẽt:⁊ ois culpa: 


⁊ ſuſpitio non inueniretur in eo. Dixerunt er 
go viri ill. Mon inueniemus danieli huic ali⸗ 
quã occaſionem: niſi foꝛe in lege dei fui, Zune 
pꝛiucipes ⁊ ſatrape ſurripucrunt regi: c ſic lo 
cuti ſunt ei. Dari rex: in eternă viue, Coſiliuʒ 
inierunt oẽs pꝛincipes regni tui: magiſtratus 
⁊ ſatrape ſenatoꝛes ⁊ iudices: vt decretum im/ 


peratoꝛiũ exeat ⁊ edictũ vt oĩs q petierit aliquã 


petitionẽ᷑ a quocũqʒ deo z boie vſq; ad trigita 
dies nifi a te rex mittat᷑ in lacũ leon. MNuncita 
qʒ rex confirma ſnĩam:⁊ ſcribe decretũ vt non 
imutet᷑ qð ſtatutũ ẽ a medis ⁊ ꝑſis: nec p̃uari⸗ 
cari cuiq;; liceat, Poꝛꝛo rex darius pꝛopoſuit 
edictum ⁊ ftatuit, uod cũ daniel ↄꝑiſſet: id ẽ 
conſtitutam legem: ingreſſus eſt domum ſuaʒ 
⁊ feneſtris apertis in cenaculo fuo 5 irlintrib 
tꝑibus ĩ die flectebat genua fia ⁊ adoꝛabat: cõ 
fitebaturqʒ coꝛã deo fyo ficut ⁊ ante facere ꝓſue 
uerat. Diri ergo illicurioſius inquirentes in / 
uenerunt danielem oꝛantem ⁊ obſecrantẽ deũ 
ſuum:⁊ accedentes locuti funt regi fup edicto, 
Rex: nungd non cõſtituiſti vt ois hõg rogaz 
ret quẽq; de dijs ⁊ hominibꝰ vſqʒ ad dies tri / 
ginta niſi te rex: mitteretur in lacum leonũ: ad 
quos rñdẽs rex ait. Berus fermo iuxta decre 
tum medoꝝ atqʒ ꝑſaꝝ: qð pꝛeuaricari nő licet. 
Tunc rñdentes dixcrunt coꝛã rege. Daniel ð 
filijs captiuitatis iude non curauit de lege tua. 
et de edicto quod conſtituiſti ſed tribus tꝑibus 
per diẽ oꝛat obſecratione ſua. Quod verbum 
cũ audiſſet rex:ſatis ↄtriſtatus cit. et ꝓ daniele 
poſuit coꝛ vt liberaret eũ: et vſqʒ ad occafum fo 
lis laboꝛabat vt erueret illum, Miri aũt illi ĩtel 
ligentes regem dixerunt. Scito rex q lex mez 
doꝝ atqʒ perfag eft: vt oẽ decretum quod con 
ſtituerit rex non liceat ĩmutari. Tunc rex pcer 
pit et adduxerunt danielẽ et miſerũt eũ i lacuʒ 
leonum. Dixitq; rex danieli.deꝰ tuus quẽ cos 
lis femper ipfc liberabit te. Allatuſqʒ eſt lapis 
vnus et poſitus eſt ſuꝑ os laci quẽ obſignauit 
rex ãnulo ſuo:etãnulo optimatũ ſuoꝝ:ne quid 
ficret ↄtra danielẽ᷑. Et abijt rex in domũ fuam 
et doꝛmiuit incenatus: cibiqʒ non ſunt allati co 
ram eo: inſuper et ſomnus receſſit ab co. Tũc 
rex pmo diluculo conſurgens feſtinus ad laci 
leonũ ꝑrexit:appꝛopinquanſqʒ lacui danielem 
voce lachꝛymabili ĩclamauit:ct affatus eſt euʒ. 
Daniel ſerue dei viuentis: deus tuus cui te ſer 
vis ſemper: putas ne valuit te liberare a leo/ 
nibus: Et Daniel regi reſpondens ait. Rex 
in eternum vine. Deus meus miſit angelum 
ſuum: et concluſit oꝛa leonum: et non nocue/ 


ame 


runt mihi: qꝛ coꝛam eo iuſticia ĩnuẽta eſt inme 
Sed ⁊ coꝛã te rex delictum no feci, Tune vehe 
menter rex gauiſus eft ſuꝑ co: T danietẽ preces 
pit educi de lacu. Eductuſqʒ eſt daniel de lacu: 
r nulla leſio inuenta eſt in eo: qa credidit deo 
ſuo. Jubẽte aũt rege adducti fnt viri illig ac⸗ 
cuſaerant daniele: ⁊ in lacum leonũ miſſiſunt 
ipfi ⁊ filij z vxoꝛes eoꝛum.⁊ non peruenerunt 
vſq; ad pauimẽtũ laci donec arriperẽt cos leo 
nes. ⁊ omnia offa eoꝛumcõminuerunt. Tune 
darius rex fcripfit vniuerſis populis tribubuſ 
⁊ linguis habitãtibus in vniuer ſa terra. Max 
yobis multiplicetur. A me conſtitutũ eſt decre 
tum: vt in vniuerſo ĩperio ⁊ regno meo tremi 
ſcant z paueant deũ danielis. Ipſe eſt enĩ deuſ 
viuens z eternus in ſecula:⁊ fegnuʒ eius non 
diſſipabitur:⁊ ptãs eius vſq; in eterni. Ipſeli 
beratoꝛ atq; ſaluatoꝛ faciens figna ⁊ mirabilia 
in celo ⁊ in terra: qui liberauit danieleʒ de lacu 
leonũ. oxo daniel ꝑſeuerauitvſq; ad regnũ 
darij regnumq; cyri petſe. VII 
; Nno pꝛimo balthaſar regis babylõis 
daniel ſomniũ vidit Diſio autem capi 

tis eius in cubili ſuo. Et ſomnium fcri 

bens breui fermone cõpꝛehendit: ſummatiqʒ 
ꝑſtringens ait. Didebam in viſione mea no/ 
cte:⁊ ccce quattuoꝛ vẽti celi pugnabant in ma / 
ri magno: c quatuoꝛ beſtie grandes aſcende/ 
bant de mari diuerſe inter ſe. Pꝛima quaſi lee 
na ⁊ alas babebat aquile. A ſpiciebam donec 
euulſe funt ale eius t ſublata elt de terra: ⁊ fup 
—.— dfi bõ ſtetit:⁊ coꝛ eiuſ datũ eſt ei. Et ecce 
ſtia alia fimilis vrſo: in parte ſtetit:⁊ tres oꝛ 
dines erant in oꝛe eius ⁊ in dẽtibus cius: ⁊ ſic 
dicebant ei. Surge comede carnes plurimas. 
Poſt bec aſpiciebam: z ecce alia qi pardus:⁊ 
alas habebat q̃ſi auis quattuoꝛ fup fe. Et quat/ 
tuoꝛ capita erant in beſtia:⁊ poteſtas data eſt ei 
Poſt hec aſpiciebam in viſione noctis: ⁊ ecce 
beſtia quarta terribilis atqʒ mirabilis ⁊ foꝛtis 
nimis. Dentes ferreos hebat magnos: come 
dens atqʒ cõminuens:⁊ reliqua pedibus ſuis 
conculcans. Diſſimilis aũt erat ceteris beſtijs 
quas vider ante eam: ⁊ habebat coꝛnua deces 
CTõſiderabã coꝛnua: ⁊ ecce coꝛnualiud paruu⸗ 
lum oꝛtum eſt de medio coꝝ: ⁊ tria de coꝛnibꝰ 
pꝛimis euulſa ſũt a facie eius. Et ecce oculi qi 
oculi hoĩs erant in coꝛnu iſto ⁊ os loquens in / 
gentia. Aſpiciebam doncc thꝛoni poſiti ſunt:⁊ 
antiquus dierum ſedit. Beſtimentũ cius can / 
didum quaſi nix:⁊ capilli capitis eius q̃ſi lana 
munda. Tbꝛonus eius flãme ignis: rote eius 


ignis accenſus:fluuius ĩigneuſ rapiduſqʒ egre 
diebatur a facie eius. M ilia miliũ miniſtrabãt 
ei ⁊ decies centena milia aſſiſtebãtei. Judicuz 
ſedit:⁊ libꝛi aperti funt. Aſpiciebam ꝓpter vo 
cem ſermonũ grandium quos coꝛnu illud lo 
batur. Et vidi qm̃ interfecta eſſet beſtia:⁊ per 
iſſet eoꝛpus eius: ⁊ traditum eſſet ad comburẽ 
dum ĩigni.aliarũ quoqʒ beſtiarũ ablata eſſet po 
teſtas: ⁊ tẽpoꝛa vite conſtituta cét eis vſqʒ ad 
tẽpus ⁊ tẽpus. Aſpiciebaʒ ergo in vifione no 
dis: ⁊ ecce cum nubibus celi gfi filius homis 
veniebat:⁊ vſqʒ ad antiquũ dierũ peruenit ti 
conſpectu eius obtulerunt eũ. Et dedit ei pote 
ſtatem ⁊ honoꝛẽ ⁊ regnũ:⁊ oẽs populi tribusg 
⁊ linguc ipfi ſeruient. Poteſtas eius ptãs iet 
na que no auferet᷑. ⁊ regnũ eius quod nõ con 
petur. oꝛuit ſpũs mens. Ego Daniel ter / 
ittus fum in his: ⁊ viſiones capitis mei cõtur 
bauerunt me. Acceſſi ad vnum de aſſiſtentibꝰ 
q veritate querebã ab eo de oĩbus his. Qui di 
xit mihi interpꝛetationẽ ſermonũ. ⁊ docuime 
Se quattuoꝛ beſtie magne:quatuoꝛ ſũt regna 
que conſurgent de terra. Suſcipient aũt regnũ 
fancti dei altiſſimi:⁊ obtinebunt regnũ vſqʒ in 
ſeculũ z ſeculũ ſeculoꝑ. Poſt bee volui diligẽ 
ter diſcere de beſtia quarta:q̃ erat diſſumilis val 
de ab oĩbus ⁊ terribilis nimis. Dentes ⁊ vn / 
gues eius ferrei: comedebat q cõminucbatiæ 
reliqua pedibus fnis conculcabat. Et e coꝛni 
bus decem qᷓ habebat in capite: ⁊ de alio quod 
oꝛtum fuerat: ante qð ceciderant tria coꝛnua:⁊ 
de coꝛnu illo që habebat ocnlos: ⁊ os loquens 
grandia:⁊ maius erat ceteris. Aſpiciebã ⁊ ec / 
ce coꝛnu illud faciebat bellũ aduerſus ſanctoſ t 
pꝛeualebat eis donec venit antiquus dierum c 
indiciũ dcdit ſanctis ercelſi: ⁊ tẽpus aduenite 
regnum obtinuerunt fancti. Et fic ait. Beſtia 
quarta regnum quartũ erit in terra quod 

erit oĩbus regnis:⁊ deuoꝛabit vniuerſam tex / 
ram: ⁊ conculcabit ⁊ cõminuet caz. Poꝛo cos 


nua decem ipfius regni decein reges eruntt e 


alius conſurget poſt cos: ipſe potentioꝛ erit 
oꝛibus ⁊ tres reges bumiliabit , Et ſermones 


3 excelſum loquet᷑:⁊ fanctos altiſſimi conteret. 


Et putabit y poffit mutare tempor ⁊leges t 
tradent᷑ in manu eius vſqʒ ad tẽpus ⁊ tẽpoꝛd 


dimidiũ tẽpoꝛis. Et iudieiũ ſedcbit vt auferat ` 


potentia etcõterat᷑ et diſpeat vſqʒ in finẽ regni 


aũt et poteſtaſet magnitudo regni que č ſubter 


omne celũ dek populo ſanctoꝝ altiſſimi cows 
regnum: regnũ ſenipiternum eit: ct oẽs r 
ßulẽt ei et obedict. ucuſq; finis verbi. Eg 
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Daniel 


daniel multi cogitationibus mèis eontur/ 
babar. ⁊ facies nica mutata ẽ in me: verbaau/ 
tem in coꝛde meo conſeruau.. VIII 
I Nno tertio regni balthaſar regis: viz 
wi fio apparuit mihi. Ego danicl poft id 
qð viderã in principio vidi in viſione 
mea cũ eſſemĩ ſuſis caſtro gi helam regie: 
vidi aũt in viſiõe eſſe me ſuꝑ port vlai.⁊ leua 
ni oculos meos ⁊ vidi. Et ccce aries vnus ſta 
dat ante paludem hñs coꝛnua excelſa . ⁊ vnus 
excelſius altero atq; ſuccreſcens. IP ſtea vidi 
arietẽ coꝛnibꝰ vẽtilantẽ S occidentt᷑ ⁊ cõtra ag 
lonẽ c ↄtra meridieʒ. ⁊ ocs beſtie nõ poterant 
reſiſtere ei:neque liberari de manu eiꝰ: fecitq; 
bm voluntatem ſuam ⁊ magnificatus cft, Ec 
ego intelligebã. Ecce aut hircus capraꝝ venie 
bar ab occidẽteſupe facic᷑ totiꝰ terre. ⁊ non tã/ 
atterram. Poꝛꝛo hircus habebat coꝛnu in 
Ine inter oculos fuos i ⁊ vcnit vſq; ad arie / 
tẽ iiũ coꝛnutũ quẽ viderũ ttanteʒ ante poꝛtam. 
etcucurrit ad cum in impctu fortitudinis ſue. 
Cũq; appꝛopinqua ſſet ꝓpc arietẽ eera eit ĩ 
enz. c percuſſttarietẽ ⁊ comminuit duo coꝛnua 
eld. nõ poterat aries reſiſiereci. Eunq; cum 
miliſſer i terra ↄculcauit.⁊ nemo quibat libera 
rear ietè de manu cius. ircus autem capꝛaꝝ 
magnus factus ẽ nimiſ. Cũq; ercuiſſet fractuʒ 
eſt coꝛnu magnum. x oꝛta ſunt quattuoꝛ coꝛnua 
ſubter illud ꝑeuattuoꝛ vẽtos celi. De vno au/ 
len ex eis egreſſum eſt cornu vnũ modicuʒ.⁊ 
e grande g; meridtem ⁊ cõtra oꝛientẽ t cõ 
ira ſomtudinẽ . Et magnif cat ẽ vſq; ad foꝛ/ 
tundĩẽ᷑ cel ⁊ deieci de fortitudĩc ⁊ de ſteilis ⁊ 
cuſcauit eas. Et vſi; ad pncipc foꝛitudĩs ma / 
gnificati· E c ab co tulit iuge ſacrificium: ⁊ de / 
leeit locũ ſanctificationis eius. Robur aũt da / 
lũ t cid iuge ſacrif ciũ ppi petã c ꝓſternet᷑ Yi/ 
las in terra. ⁊ ꝓſperabitur ⁊ facict. Et audiui 
vnuz de ſeis loquenteʒ.⁊ dixit vnus ſcũs alicri 
neſcio cui loq̃nti. Diq; quo viſio ⁊ iuge ſacrifi 
dum apeti deſola ionis q̃ facta eft ⁊ ſanctua / 
r fortitudo ↄculcabit᷑. Et dixit ci. Vſq; ad 
veſpam ⁊ mane. duo miliatreccti.⁊ mundabit 
ſcüsrium. F actum ẽ aũt cũ viderem ego daniel 
viſionẽ.⁊ qrerẽ ĩtelugentiam: ccc ſtelit ĩ ↄſpe 
du meo q ſpẽs viri: Et audiui voceʒ viriĩter 
vai. ⁊ clamauit ⁊ ait. Bab ꝛiel fac ĩtelligẽ iſtuʒ 
viſionẽ. Et vẽit.· ⁊ ſtetit iut᷑ vbi ego ſtabã. £ ú 
ꝙ vẽ ß pauẽs coꝛꝛui ĩ faciẽ meã. Et ait ad me 
Intellige filr hõĩs:qm̃ in tꝑꝛe finis cõplebitur 
vito. Cũqʒ loqueret᷑ ad me: collapſus ſũ ꝓnꝰ 
tra. Et teligit me ⁊ ftatuit me ĩ gradu meo.di 


xtc mihi. Ego oñdã tibi qᷓ futura ſũt ĩ nouiſſi 
mo maledicticis. qm̃ habettẽpus fines ſuum. 
Aries quẽ vidiſti habere coꝛnua rex medoꝝ ẽ 
atg plag. Poꝛꝛo hircus caprag rex grecoꝝ 
eſt. ⁊ coꝛnu grãdc qð erat inter oculos eiꝰ ipfe 
ẽ rex pᷣmus. £% autẽ fracto illo ſurrexerũt qͥtu 
oꝛ pꝛo co. quattuoꝛ reges de genie eiꝰꝓſurgent 
ſed nõ in fortitudine cins. Et poſt regnuʒ coꝝ 
cum cxeuerint iniquitates:conſurget rex impu 
dens facie et ĩtelligens pꝛopoſitiones. ⁊ robos 
rabitur fortitudo eius. fed non in viribus ſu/ 
is: et ſupꝛa q; credi pot vniuerſa vaſtabit: et ꝓ 
ſperabitur et faciet. Et interficiet robuſtos ct 
populũ ſanctoꝝ fm voluntatẽ ſuã: etdirigetur 
dolus in manu eius et coꝛ ſuum magnificabit. 
et in copia rerum oium occidet plurimos. Et 
3 pꝛincipẽ pꝛincipũ conſurget: et fine manu cõ 
terctur. Et vifio veſpere ct mane q dicta eſt ve 
racit. Tu ergo viſionẽ ſigna: qꝛ poſt multos 
dies erit: et ego daniel langui ctegi otaui ꝑ dieſ 
primos. Cũq; ſur exiſſc faciebã oꝑa regiet ſtu 
pebã ad viſionẽ: ct nõ erat ꝗ ĩterp̃tarc. IX 
N anno pꝛimo darij fili aſſueri de feie 
medoꝝ qui ĩperauit ſuper regnũ chals 
i dcoꝝ: ãno vno regnicius: ego daniel 
ĩtellexi in libꝛis. numerũ ãnoꝝ deqͥ factus eſt 
ſermo dũi ad hieremiã ꝓpham vt compleren/ 
tur deſolatiõis irłm ſeptuaginta ãni. Et poſui 
faciẽ meã ad dñm deũ meũ rogate ⁊ dep̃cari ĩ 
ieiunijs ſacco ⁊ cinẽ.⁊ oraui dñm deũ.⁊ cõfeſ/ 
ſus ſũ. ⁊ dixi. O bſecro domine deus magnet 
terribilis cuſtodiẽs pactũ et miam diligẽtibus 
te ⁊ cuſtodientibus mandata tua: peccauimus 
iniquitatẽ fecimus:ĩpic egimus: ct receſſimus 
ct declinaumnus a mandatis tuis ac iudicijs. 
I õ obediuimus fernis ruis ꝓphetis:glocuti 
funt in noĩc tuo regibus noftris pᷣncipibus no 
ftris patribus noftris oĩq; populo terre. Tibi 
dñe iuſticia:nobis aũt ↄfuſio faciei ficut ẽ boz 
die viro iuda:a habitatoꝛibus irlim et oĩ iſracl: 
his qui ꝓpe ſunt et his qui ꝓcul in vniuerſis 
terris ad quas cicciſti eos ꝓpter iniquitates eo 
rum in qbus peccauerunt in te dñe. Mobis cõ 
fuſio faciei:regibus noſiris pꝛincipibus nr̃is 
et patribus noſtris ꝗ peccauerunt. Tibi auicʒ 
dormio deo noſtro miſericoꝛdia et ꝓpitiatio:qꝛ 
receſſimus ate: et nõ audiuimus vocẽ domini 
dei noft: i: vt ambularomus in lege cius quaʒ 
poſuit nobis ꝑ f̃uos fuos ꝓphetas: et ois iſi 
p̃uaricati funt leg tuã et dec inauerunt ne au 
dirent vocemtuã: ct ſtil auit ſuꝑ nos maledi/ 
ctio et deteſtatio que ſcripta eſt ĩ libꝛo E fuí 


anie 


del: qꝛpeccauimus ei. Et ſtatuit ſermões fuds 
quos locutus ẽ fup nos ⁊ fup pncipes noſtros 
iudicauerũt nos: vt ſuꝑinduccret in nos ma 
gnũ malũ qe nunq; fisit fub oĩ celo: ſcdᷣm ꝙ fa 
ctũ eſt in irim: ſicut ſcriptũ ẽ in legc moyſi.ẽ 
malũ hoc vent ſuꝑ nos. Et nõ rogauimꝰ faciẽ 
tuã dũc deus nt: vt reuerteremurab inigtatibꝰ 
nis: ⁊ cogitaremus Mitatẽ tuaz- Et vigilauit 
dñs fuper malitã: ⁊ adduxit eã ſuꝑ nos. Juſtꝰ 
dũñs deus nr in oĩbus optbus fiis qᷓ fecit. MG 
enĩ audiuimus vocẽ eius. Et nũc dñe deus nr 
eduriſti pplin tuũ de terra egyptiin manu foꝛ 
ii: ⁊ feciſtitibi nomẽ hᷣm diẽ hanc: peccauimus 
inigtatẽ fecimus dñce in oem uſtitiã tuã. Auer 
tatur obſecro ira tua ⁊ furoꝛ tuus a ciuitate tua 
irim za monte ſcõ tuo. Pꝛopter pctã. n. nta ⁊ 
ĩnigtates patꝝ nroꝝ: irlm⁊ ppls tuus ĩ oppꝛo 
bꝛiũ ſunt oibus ꝑ circuitũ ném: Nunc g erauz 
di deus nr oronẽ hui tui ⁊ pes cius: ⁊ oñde fa 
ciẽ tuã ſuꝑ ſcũariũ tuũ qo deſertũeſt. Pꝛopter 
temetipſũ ĩclina deꝰ me auré tuã: ⁊ audi: aperi 
oculos tuos ⁊ vide deſolationem nr̃am ⁊ ciuita 
tem fup quam inuocatũ eſt nomẽ tuum. Megs 
eniin iuſtificationibus noftris pꝛoſternimus 
p̃ces antt faciẽ tuã: fed in miſcrationibus tuis 
multis. Exaudi dñe:placare dñc:attende ⁊ fac 
Ne moꝛeris ꝓpter temetipſũ deus meus: quia 
nomẽ tuũ inuocatũ eht ſuꝑ ciuitatẽ ⁊ fup ppłm 
tuũ. Cũq; adhuc loquerer q oꝛarẽ ⁊ confucrer 
pciã mea ⁊ pctã pplimei iſrael: vt ꝓſternerẽ p 
ces meas i ↄſpectu dei mei ꝓ monte ſancto dei 
mei: adhuc me loquente in oꝛatõc mea: ecce vir 
gabꝛiel quẽ viderã in viſione a pncipio cito vo 
fans tetigit me in tẽpoꝛe ſacrificij veſꝑtini ⁊ do 
cnit me ⁊ locutus ẽ mihi dixitqʒ. Daniel nunc 
egreſſus fü vt docerẽ te æ intelligeres. Ab exoꝛ 
dio pᷣcũ tuaꝝ egreſſus ẽ ſmo. Ego añt veni vt 
indicaremtibi:qꝛ vir deſiderioꝝ es. Tu auteʒ 
aĩaduerte ſermonẽ: ⁊ ĩtellige viſionẽ. Septua 
ginta ebdomades abbꝛeuiate funt ſuꝑ pplin tu 
um ⁊ ſuꝑ vrbẽ ſcãm tuã: vt ↄſumet᷑ pꝛeuarica 
tio: ⁊ finem accipiat peccatũ: ⁊ deleatur iniqui 
tas: c adducatur iuſtitia ſempiterna: ⁊ impleat 
viſio ⁊ ꝓphetia: ⁊ vngatur ſcũs ſcõꝝ . Scito g 
⁊ aĩaduerte: ab eritu fermonis vt itex edificet᷑ 
irim vſqʒ ad xpᷣm ducẽ:ebdomades ſeptem: q 
ebdomades ſexagintadue erunt: ⁊ rurſum edi 
ficabitur platea ⁊ muri in anguſtia tempoꝝ. Et 
poſt ebdomades ſexagintaduas occidetur rs 
⁊ non erit eius ppisg eũ negaturus eſt. Et ciui 
tatem ⁊ ſanctuarium diſſipabit populus cũ du / 
te venturo:⁊ finis eius vaſtitas: ⁊ poft fincm 


belli ſtatuta Fſolatio. Cõfirmabit aũt paci mx 
tis ebdomada vna:⁊ ĩ dimidio chdomadis de 
ficiet hoſtia z ſacrificiũ. Et erit ĩ tẽplo abhomi 
natio de ſolationis:⁊ vſqʒ ad conſumatoneʒ 1 


finem perſeuerabit deſolatio. il 
Nno tertio cyri regis ꝑſax bũ reue / 
(latũ ẽ danieli cognomento balthaſar: c 
bũ vex ⁊ fonitudo magna. Intel / 


rit ſmonẽ. Intelligentia eni eſt opus ĩ vifio: 
ne. In dicbus iliifego daniel lugebã triũ ebdo 
madaꝝ diebus: panẽ deſiderabilẽ non comedi 
q caro t vinũ no ĩtroierunt in os meũ. Sʒ ne / 
q; vnguẽto vnctus ſũ:donec cõplerẽt᷑ triũ ch / 
domadaꝝ dies. Die aũt viceſima ⁊ qᷓrta mẽ 
pmi erã iuxta fluuiũ magnũ g eſt tigris: ⁊ leus 
ui oculos meos ⁊ vidi. Et ecce vir vnus i 
tus lineis ⁊ rencs cius accincti auro obꝛigoꝛ et 


coꝛpus eius q̃i chꝛyſolithus: ⁊ facies eius ve 


lut ſpẽs fulguris:⁊ oculi eius vt lampas ar 
2 bꝛachia eius ⁊ q̃ dcoꝛſũ vſqʒ ad pi 
ſpẽs eriscandentis: ⁊ vox ſermonũ ei? vt vor 
mukitudinis. Didi aũt ego danicl ſolus viſio / 
nẽ:pono virig erant mecũ non viderunt ſʒ ter 
roꝛ nimius irruit ſuper eos: t fugerũt in 


. 
2 
2 


ditum. Ego aũt rclictus ſolus vidi viſionẽ grã 


dem banct ⁊ nõ remanſit in me foꝛtitudo: fedt 
ſpẽs mea ĩmutata eft in me: ⁊ cmarcui nec ha / 


bui ꝗcq; viriũ. Et audiui vocẽ ſermonũ eius: 


⁊ audiẽs iacebã cõſternatus fup fadẽ meamet 
vultus meuſherebat terre ⁊ ecce manus tetigu 
me: ⁊ erexit me fuper genua mea: ſuꝑ articu / 
los manuũ meaꝝ. Et dixit ad me. Daniel vir 
defiderioꝛuz ĩtellige Vba qͥ ego loq; ad ert ſta 
in gradu tuo. Mũc.n.ſũ miſſus ad te. Cũq; di 
riffet mihi ſinonẽ iſtũ ſtetitremẽs: ⁊ ait ad me 
Iloli metuere daniel: qꝛex die pmoå pofuit 
coꝛ tuũ ad intelligendũ vt te affligeres in ↄſpe 
ctu dei tui: exaudita funt ba tua: ⁊ ego venip 
pter ſermones tuos. Pꝛinceps aŭtregm per 


fay reſtitit mihi viginti ⁊ vno diebus:⁊ ecce mi 
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chael vnus de pncipibus pᷣmis venit in adiuto 
rium meũ:⁊ ego remanſi ibi iuxta: regẽ plaz. 
Ven aũt vt docerẽ te q ventura ſũt pplo tuoi 
nouiſſunis diebus: qm̃ adbuc vifio ĩ dies. Cũ 


q; loqᷣret᷑ mihi huiuſcemodi bis: dcieci vul / 


tú meũ ad iraz: ⁊ tacui. Et ecce qi ſicitudo fiiſ 
hoĩs tetigit labia mea: ⁊ aꝑiẽs os meũ locutus 
ſũ. ⁊ diri ad eũ qui ſtabat 5 me. Dũe mi in vi 

one tua diſſolute ſuntↄpages mee: ⁊ nihil ĩme 
remãſit viriũ. Et quõ poteritſuus dñi meiloq 
cũ dño meo: Nihil. n. in me remãſit viriũ: fed 
t halitus mus inicludit᷑. Rurſũ g; tetigit me q 


. v - r aN 


Danie 


ſi viſio hoĩs:⁊ ↄfoꝛtauit me ⁊ dirit, Moli time 
re vir deſiderioꝑ:pax tibi ↄfoꝛtare ⁊ cito robu 
ſtus. Lug loqueret᷑ mecũ:ↄualui ⁊ diri. Lod 
re důe mi: qꝛ ↄfo:taſti me. Et ait. Mũgd ſcis qͥ 
re venerum ad te: Et nunc reuertar vt pᷣlier ad 
uerſum pncipẽ plg. C ũ. n. egrede rer appa, 
ruit pꝛinceps greco veniens. Derũtñ annun 
ciabo nibi q expꝛeſſum eſt in fcriptura itatis: 
t nemo eſt adiutoꝛ neus in oibus his: niſi mi / 
thael pꝛinceps veſter. 
oi Capitulum xX 
Bo aŭta pmo anno darij medi ſtabaʒ 
vt ↄfoꝛtaret᷑ ⁊ roboꝛaret᷑. Et nũc veris 
` A tatem annũciabo tibi. Ecce adhue tres 
regen ſtabunt in ꝑſide:⁊ qrtus ditabitur opib? 
nimijs ſuꝑ oẽs:⁊ cũ inualuerit diuitijs fuis cõ 
citabit oe s aduerſũ regnũ grecie. Surget o 
rex foꝛtis ⁊ dñabit᷑ ptãte multa:⁊ faciet që pla / 


cuerit ei. Et cũ ſteterit ↄteret᷑ regnũ eius:⁊ di / 


uidet᷑ in quattuoꝛ ventos celi: ſed non in poſte 
ros eius neqʒ Pr potentiã illius dñatus cft. 
Lacerabit᷑.n.regnũ eiirs etiã in externos exce 
piis his. Et ꝓfoꝛtabit᷑ rer auſtri: ⁊ de pᷣncipibꝰ 
eius pᷣualebit fup cũ. Et dñabit᷑ ditione. Mul 
ta. n. dñatio eius. Et poſt finẽ ãnoꝝ federabũ 
tur. Hiliaqʒ regis auſtri veniet ad regẽ aglois 
facere amicitiã:⁊ nõ obunebitfoꝛtiuudinẽ bꝛa/ 
chij: nec ſtabit ſ mẽ eius. Et tradet᷑ ipfa: ⁊ qui 
adduxerũt eã adoleſcentes eius. ⁊ ꝗ ↄfoꝛtabãt 
eã in tpibus. Et ſtabit de germine radicũ eius 
plãtatio. Et ve niet cũ excrcitu ⁊ ing edict᷑ pui 
lam regis aglonis:⁊ abutet᷑ cis ⁊ obtinebit. 
Inſuꝑ ⁊ deos eoꝝ ⁊ ſculptilia: vaſa dg; pcioſa 
uri ⁊ argenti captiua ducet in egyptũ. Ipſe p 
unalebit aduerſus regẽ aglonis. Et ĩtrabit in te 
gnũ rex auſtri:⁊ reuertetur ad terram ſuaʒ. i 
lij aũt eius puocabunt᷑.⁊ congregabunt mul / 
ditudinem cxercituũ plurimoꝝ. Et veniet ppe 
rans ⁊ inundãs:⁊ reuertet᷑ ⁊ cõcitabitur ⁊ cõ/ 
gredietur cum robo äus. Et ꝓuocatus rex 
guſtri egredict᷑ ⁊ pugnabit aduerſus regẽ ag / 
lonis ⁊ Pparabit multitudinẽ nimiã: ⁊ dabitur 
multirudo in manus efus ⁊ capiet multitudinẽ 
⁊ exaltabitur coꝛ eius: ⁊ deijciet multa milia: ſʒ 
nõ p̃ualebit. Conuertet᷑ enim rex aquilonis: ct 
pparabit multitudinẽ multo maioꝛem i pius 
Et in fine tẽpoꝝ annoꝝqʒ veniet ꝓperans cũ 
erercitu magno ⁊ opibus nimijs. In tꝑibꝰ il⸗ 
lis multi conſurgent aduerſus regẽ auſtri. Ai 
lij quoqʒ pꝛcuaricatoꝛum populi tui extollen / 
tur vt impleant viſionem. etcoꝛiuent. Et veni 
et rex aquilonis: et compoꝛtabit aggerem et ca 


piet vrbes munitiſſimas . Et bꝛachia auſtrĩ 
non ſuſtinebunt. Erconſurgent clecti eius ad 
reſiſtendum . ⁊ non erit foꝛtitudo. Et facict 
veniens ſupereum iuxta placitum ſuuʒ. ⁊ non 
erit ꝗ ſtet ↄtra faciẽ eiꝰ. Et ſtabit ĩ terra iclyta.⁊ 
ↄſumet᷑ in manu eiꝰ. ⁊ ponet faciẽ fuam vt ve/ 
niat ad tenendum vniuerſũ regnũ cius ⁊ recta 
faciet cum eo. Et fiiam feminarum dabit ei vt 
euertat illũ.⁊ nó ſtabit.nec illins erit. Et cõuer 
tet faciem tuã ad inſulas.⁊ capiet multas z cca 
re faciet pncipem oppꝛobꝛij ſui. Et oppꝛobꝛiuʒ 
eius conuertet᷑ in cũ. Et conuertet faces ſuam 
ad iperiũ terre ſue:⁊ impinget ⁊ coꝛꝛuet.⁊ non 
iuemict᷑. Et ſtabit in loco eius viliſſimus z ĩdi / 
gnus decoꝛe regio. ⁊ in paucis diebꝰ cõteretur 
no in furoꝛe nec in pᷣlio. Et ſtabit ĩ loco cius de 
ſpectus.⁊ nõtribuet᷑ eihonoꝛ regius. Et veni/ 
et clam ⁊ obtinebit regnum in fraudulétia. Et 
bꝛachia pugnãtis expugnabunt᷑ a facie cius. ⁊ 
ↄterent᷑: inſuꝑ ⁊ dux federis. Et poſt amicitias 
cũ co facict dolũ:⁊ aſcendet ⁊ ſuꝑabit in modico 
populo. t abũdantes q vberes vrbes ĩgredict᷑ 
Et facici q nõ fecerunt pr̃es eiꝰ. ⁊ pres patruʒ 
eiꝰ. Rapinas ⁊ pᷣdam ⁊ diuitias cox diſſipabit 
⁊ cõtra firmiſſimas cogitatices inibit.⁊ hoc vſ 
q; ad ip̃s. Et cõcitabit᷑ foꝛtitudo eius. ⁊ coꝛ ei? 
aducrſum regem auſtri in exerciu magno, Et 
rex auſtri ꝓuocabitur ad belluʒ multis auxilija 
q fortibus nimis.⁊ non ſtabũt. qꝛ inibũt aduer 
ſus cum cõſilia. Et comedentes panem cum co 
conterent illum.exercituſqʒ cius oppꝛimetur:⁊ 
cadent interfectiplurimi. Duoꝝquoq; regum 
coꝛ erit vt male faciant.⁊ ad menfam vnaʒ mE 
dacium loquent᷑ ⁊ nõ pꝛoficiẽt:quia adbuc finiſ 
in aliud tempus. Et reuertet᷑ in terram ſuã cuʒ 
opibus multis:⁊ coꝛ eius aduerſus teſtamentũ 
ſanctũ.⁊ fuciet ⁊ reuertet᷑ in terram ſuam. Sta 
tuto tempoꝛe reuertet᷑:⁊ veniet ad auſtruʒ ⁊ nõ 
crit pꝛiou fimile nouiſſimũ. Et veniẽt ſuper cã 
trieres ⁊ romani.⁊ ꝑcutiet᷑ ⁊ reuerict. Et indis 
gnabit᷑ ↄtra teſtamentũ ſcũarij:⁊ facict.rcuerte 
tur qʒ:⁊ cogitabit aduerſũ eos ꝗ dereliqucrunt. 
teſtamentũ ſcũarij. Et bꝛachia ex co ſtabunt. ⁊ 
polluent ſanctuar ium foꝛitudinis. ⁊ auferẽt iu 
ge ſacrificiũ:⁊ dabunt abhominationem in dez 
ſolationcʒ. Et ĩpij in teſtamẽtũ ſimulabũtfrau⸗ 
dulẽter. Populus aŭt ſciens deu ſuũ obtinebit 
⁊ faciet, Et docti in pplo docebunt plurimos ⁊ 
rut in gladio ⁊ in flãma ⁊ in captiuitate ⁊ in ta 
pina die x. Cũqʒ coꝛucrint ſubleuabunt᷑ auxi/ 
lio ꝑuulo.⁊ applicabunt᷑ eis plurimi fraudulen 
ter. Et de eruditis ruent, vi allen unf q 
? 


ante 


dealbẽt᷑ vſqʒ ad tp̃s p̃finitũ: q; adhuc aliud tẽ / 
pus erit, Et faciet iuxta volũtatẽ ſuaim rex. Et 
eleuabit᷑ z magnificabit᷑ aduerſus oem deum. 
Etaduerſus deũ deoꝝ loqt magnifica ⁊ diri⸗ 
get᷑:donec ↄpleat᷑ iracũdia. Perpetrata ꝗppe 
t definitio. Et deũ patꝝ ſuoꝝ nõ reputabit: et 
erit ĩ cõcupiſcẽtijs fcĩaꝝ: nec quẽq; deoꝶꝝ cura 
bit:qꝛ aduerſuʒ vniuerſa ↄſurget. Deũ autem 
maocim ĩ loco fuo venerabit᷑:⁊ deũ quẽ igno / 
rauerũt pres eiꝰ:coletauro ⁊ argento:⁊ lapide 
pꝛecioſo: rebuſq; pᷣcioſis. Et faciet vtmuniat 
maocim cũ deo alieno quem cognouit:⁊ multi 
plicabit gloꝛiã: ⁊ dabit eis ptãtẽ in muliis ⁊ ter 
rã diuidet gratuito. Et ĩ tꝑe p̃f niio p̃liabit᷑ ad⸗ 
nerfus cũ rex auſtri:⁊ q̃ſi tẽpeſtas veniet 5 illũ 
rex aglonis ĩ curribꝰ ⁊ in egtibꝰ ⁊ in claſſe ma 
gna: ⁊ ingrediet᷑ iras: c ↄteret ⁊ ꝑtranſict. Et 
ĩtroibit in trã gloꝛioſã:⁊ multi coꝛꝛuẽt. e ãt 
fole ſaluabunt᷑ de manu eius edom z moab: et 
pᷣncipes filioꝝ ãmon. Et mittet mană ſuã ĩ ter 
ras: ⁊ terra egypti no effugiet. Et dñabit᷑ the / 
ſauroꝝ aurĩ t argẽti ⁊ in oibus pꝛecioſis egy⸗ 
pti. Per libyã q ⁊ ethiopiaʒ tranſibit:⁊ fama 
turbabit cũ ab oꝛiẽte ⁊ ab aquilonc: ⁊ veniet in 
multitudine magna vt ↄterat ⁊ interficiat plu / 
rimos. Et figettabernaculũ ſuũ apedno inter 
duo maria fup mõtẽ inclytũ ⁊ ſem̃: ⁊ venier vf 
o ad ſũmitatẽ eiꝰ: ⁊ nemo auxiliabit᷑ ei. XII 

N tꝑe aũt illo ↄſurget michael pnceps 

magnus:ꝗ ſtat ꝓfilijs ppłi tui. ⁊ veni 

ettp̃s q̃le nõfuit ab eo ex qͥ gentes eẽ ce 
perũt vlas ad tps illud Et in tpe illo ſaluabit᷑ 
ppls tuus: oĩs ꝗ inuentꝰ fuerit fcriptus ĩ libꝛo 
Et multi de his ꝗ doꝛmiũt ĩ tre puluere: euigi 
labũt: alij ĩ vitã eĩnã:alij in oppꝛobꝛiũ yt vide 
ant ſemꝑ. Qui aũt doctifuerĩt fulgebũt qͥᷣſ ſplẽ 
doꝛ firmamẽti:⁊ ꝗ ad iuſtitiã erudiunt młtos: 
üfi ſtelle i ꝑpetuas eĩnitates. Tu autem danicl 
claude ſᷣmòes:⁊ ſigna libꝛũ vſq; ad tPs ſtatu / 
tü. Plurimi ꝑtranfibũt: ⁊ multiplex erit ſcĩa. 
Et vidi ego daniel:⁊ ecce quaſi duo alij ſtabãt 
vnus hinc ſuꝑ ripã fluminis:⁊ alius ĩde ex al / 
tera ripa fluminis. Et dixi viro qui erat ĩdutꝰ 
lineis:gꝗ ſtabat fup aquas fluminis. Dſqʒquo 
finis hoꝝ mirabili: Et audiui virũ ꝗ indutuſ 
erat lineis q ſtabat ſuꝑ aqs fluminis cũ eleuaſ/ 
ſet derterã ⁊ ſiniſtrã fus ĩ celũ ⁊ iuraſſet p viuẽ 
tẽ in eternũ:qꝛ ĩ tp̃s ⁊ tꝑa ⁊ dimidiuʒ tꝑis. Et 
cũ ↄpleta fucrit diſꝑſio manus ppliſancti: cõ/ 
plebũt᷑ vniuerſa hec. Etego audiui ⁊ nò itelle 
xi. El dixi. Die mi qd crit p? hec: Et ait. Da 
de daniel: qꝛ clauſi ſũt ſignatiq; ſᷣmones vſqʒ 


e. 


ad Pfini ts. Eligent᷑ ⁊ dealbabunt᷑ ⁊ quaſ 
ignis ꝓbabunt᷑ multi. Et impie age t ĩpij ne / 
q; ütelligentoẽs impij. Poꝛꝛo docti intelligẽ 
ra tꝑe cũ ablatũ tuerit iuge ſacrificiuʒ ⁊ pee 
fuerũt abhoĩatio in deſolationẽ dies mille ducẽ 
ti nonaginta. Btũs g expectat: ⁊ ꝑuenit vſq; 
ad dies mille trecẽtos trigintaquinqʒ. Lust 
daniel: vade ad pꝛefinitu:⁊ requieſces ⁊ ſtabis 
in ſouc tua in fine die. Mucuſqʒ danielez 
in hebꝛaico volumine legimus: cetera q fegun 


tur vſqʒ ad finem libꝛi: de thcodotionis editio . 
III 


ne tranſlata ſunt. i i ] 
Teratyir bitis in babylone: ⁊ nomẽ 

cius ioachim:⁊ accepit vxoꝛẽ nomine 

A ſuſãnã filiã helchie: pulchꝛam nimiset 
timentẽ deũ. Parẽtes. n. illius cum eent iuſti 
erudicrũtfiliã ſuã ſm legẽ moyſi. Exat autem 
ioachim diues valde:⁊ erat ei pomariũ vidni 
domui. ſuc:⁊ ad ipſũ confluebant iudei: cog 
cẽt honoꝛabilioꝛ oĩuʒ. Et ↄſtituti ſũt duo ſeneſ 
iudices ĩ illo ãno: de ꝗbus locutus ẽ òns: quia 
egreſſa ẽ inigtas de babylone a ſenioꝛibus iu / 
dicibus g videbant᷑ regere ppłm. Iſtifrequẽ / 
tabãt doinũ ioachim: ⁊ vcniebãt ad eos os q 
hebant iudicia. Cũ aũt ppłs reuertiſſet ꝑ mefi 
diem: ingrediebat᷑ ſuſanna ⁊ deãbulabat in po 
mario viri fui. Et videbãteũ ſenes quolidie in 
grediẽtẽ z deambulãtẽ:⁊ erar ferunt in ↄcupi 
ſcentiã eius, Et euerterũt ſenſũ ſuũ:⁊ declina / 
uerũt oculos fuos: vt non viderẽtee um:neq; 
recoꝛdarẽt᷑ iudicioꝝ iuſtoꝝ. Exãt g abo vulne 
rati amoꝛe eius: nec indicauerũt ſ bi viciſſiʒ do 
loꝛẽ ſuũ. Erubeſcebant.n.indicare fibi acpi 
ſcentiã ſuã: volẽtes ↄcubere cũ ca. Et obſerua 
bant quotidie ſollicitius vidë caʒ. Di xitq;ʒ alter 
ad a teꝝ eamus domum:qꝛ hoꝛa pꝛandij t. Et 
egreſſi receſſerũta ſe.Cuq; reuertiſſent: vene 
rätin vnũ: ⁊ ſciſcitãte ab inuice caufam fei 
ſũt pcupiſcentiã ſuã. Et tũc in cd ſtatucruntiẽ 
pus: qn cã poſſet ĩuen ire ſolã. E aciũ c at cum 
obſeruarẽt diẽ aptuz: ingreſſa aligi ſicutheri 
⁊ nudiuſtertius cũ duabijs ſolis puellis: vou 
itqʒ lauari in pomario. Eſtus qppe erat: qno 
erat ibi ꝗſq; pter duos fenes abſconditos:⁊ (0 
templantes eaz. Dixit g puellis. Afferte mihi 
oleũ ⁊ ſinigmata: ⁊ oſtia pomarij claudite vi la 
uer. Et ſecerũt ficut pꝛecepat: clauſerũtq; oſtia 
pomarij: ⁊ egreſſe ſuntꝑ poſticũ vrafferrentd 
iuſſerat. Meſciebatqʒ Enes intus elfe abſcon⸗ 
ditos. Cum autem eſſent egreſſe puelle: furre 
xerunt duo ſenes.⁊ accurrerunt ad cam ⁊ dixe 
runt. Ecce oſtia pomarij clauſa funt: ⁊ nemo 
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nos videt:⁊ in ↄcupiſcentia tui ſumus.Quã / 
obꝛẽ aſſentire nobis: ⁊ cõmiſcere nobiſcũ. 20 
ſi nolueris:dicemus 5 te teſtimoniũ q fucrit te 
cum iuuenis ⁊ obhanccãm emiſeris pucllas a 
te. Ingemuit ſulanna ⁊ ait. Anguſtie ſũt mibi 
vndiqʒ. Si. n. hoc egero: moꝛs mibi t: ſi antez 
nõ egero: nõ eſfugid manus veſtras. Sed me 
lius eſt mihi abſq; opere incidere in manꝰ ho / 
minũ i peccare in ↄſpectu dñi. Et exclamauit 
voce magna ſuſãna:exclamauerũt aŭt ⁊ fenes 
aducrfus cã. Et cucurrit vnus ad oſtia pomas 
rij:⁊ aperuit. Cu ergo audiſſentclamoꝛem fa / 
muli domus in pomario irruerunt ꝑ poſticum 
vt viderent ꝗd nã eſſet. Poſſq; aũt ſenes loci 
i ſunt: erubuerũt ferui vepemẽter: qꝛ nunq; di 
a? fuerat mo huiuſcemõi de ſuſãna. Et facta 
eſt dies craſtina. Cũq; veniſſet pplus ad ioa / 
chim virũ eius: vencrunt ⁊ duo p̃ſbyteri pleni 
iniqua cogitatione aduerſus ſuſannã vt inter / 
ſicerenteã. Et dixerũt coꝛã pplo. Moittite ad ſu 
ſannãfiliã helchie vxoꝛẽ ioachĩ. Et ftatim mi / 
ſerunt. Et veneca parẽtibus < filijs z vniuer 
ſis cognatis ſuis. Pore ſuſanna crat delicata 
nimis ⁊ pulchꝛa fpecie. At inig illi inferunt vt 
diſcooꝑiret᷑:erat. n. cooꝑta: vi vel fic ſatiarent᷑ 
decoꝛecius. lebãt igit᷑ fui ⁊ oẽs ꝗ nouerãt cã. 
Cõſurgentes aũt duo p̃ᷣſbyteri in medio popli 
* manus ſuas fup caput eius. Que 
ens ſuſpexit ad celũ. E rat enĩ coꝛ eius fiduciã 
habens in dño. Et dixerũt pᷣſbytcri. Cũ deam 
bularemus in pomario ſoli: igre ẽ hec cum 
duabus pucllis ⁊ clauſit oſtia pomarij et dimi / 
ſit a ſe puellas. Denitqʒ ad ed adoleſcẽs ꝗ erat 
abſconditus etↄcubuitcũ ca. Moꝛꝛo nos cum 
eſſemus in angulo pomarij videntes iniquitas 
tem: cucurrimus ad cos: ⁊ vidimus cos piter 
cõmiſceri. Et illũ ꝗdeʒ nõ quimus cõpꝛehende 
re:qꝛ foꝛtioꝛ nobis erat: ⁊ aperto oſtio exiliuit. 
ac aũt eũ appꝛehendiſſemus ĩterrogauimꝰ 

ꝗs nã eſſet adoleſcẽs:⁊ noluit indicare nobis. 
Muius reiteſtes fumus. Credidit eis multi / 
tudo q ſenibus z indicibus ppli: ↄdẽnauc / 
lt eã ad moꝛteʒ. Exclamauit aũt voce magna 
ſuſanna:⁊ dirit. Ocus cine ꝗ abſconditoꝝ es 
tognitoꝛ:g noſti oia añ q; fiãt: tu fcis qm̃ falſuʒ 
teſtimoniũ tulerunt ↄtra me: ecce moꝛioꝛ cuʒ 
nihil hoꝝ fecerim q̃ iſti malitioſe cõpoſuerũt ad 
uerſum me. Exaudiuit auteʒ dñs vocem cius. 
Lü duceret ad moꝛtẽ: ſuſcitauit dñs ſpirituʒ 
pueri iunioꝛis cuins nomẽ daniel. z exclama/ 
uit voce magna. Ao ũdus ego ſũ a ſãguie huiꝰ 
Etpuerſus ois ppls ad cà dirit, Zuis cht ifte 


ſermo quẽ tu locutus es. Qui c ſtaret in me 
dio cog ait. Sic fatuifilij iſrael nõ iudicantes: 
ncq; qð verũ cft cognoſcẽtes: ↄdẽnaſſis filiaʒ 
iſrael. Reuertimini ad iudiciũ: q falſũ teſtimꝰ 
niũ locuti ſunt aduerſus caz. Reuerſus ẽ ergo 
ppls cũ feſtinatione. Et dixerũtei ſenes. Beni 
⁊ ſede in medio noſtruʒ ⁊ indica nobis: q tibi 
deus dedit honoꝛẽ ſenectutis. Et dixit ad cos 
daniel. Sepate illos ab ĩuiceʒ ꝓcul:⁊ diiudica 
bo eos. Cũ ergo diuiſi eẽnt alter ab altero: vo 
canit vnũ de eis: ⁊ dixit ad eũ. Inucterate die / 
rũ maloꝝ: nunc venerunt pctã tua q̃ oꝑabaris 
pꝛius: iudicãs iudicia iniuſta:ĩnocentes oppi 
mens: ⁊ dimittẽs noxios:dicẽte dño:ĩnocentẽ 
q iuſtũ nõ ĩterficies. Nũc ergo fi vidiſli cã: dic 
q ſub arboꝛevideris cos colloquẽtes fibi, Qui 
au. Sub cyno. Dixit aũt daniel. Recte mẽtitꝰ 
es in caputtuũ. Ecce. n.angelus dei accepta ſẽ 
tẽtia ab eo ſcĩdette medium. Et amoto eo iuſſit 
venire aliũ:⁊ dixit ei. Semẽ chanaan et nõ iu / 
da: ſpẽs decepitte.etↄcupiſcentia ſubuertitcoꝛ 
tuũ. Sic faciebatis filiabus iſrł: etille timẽtes 
loquebart᷑ vobis: fed nõ filia iuda ſuſtinuit ini 
quitatẽ veſtrã. Mũcergo dic mihi fub q̃ arboꝛe 
cõphenderis cos loq̃ntes ſibi? Qui ait Sub 
pyne. Dixit aũt ei daniel. Recte mẽtitus es et 
tu ĩ caput tuũ. Manct.n.ãgelus dei gladiũ ha 
bës vt ſecet te mediũ: et interficiat vos. Excla / 
mauit itaqʒ oĩs cetus voce magna: etbñdixc / 
rũt deũ g ſaluat ſperãtes infe. Et ↄſurrexerũt 
aduerfus duos pᷣſpyteros. Conuicerat. n. eos 
daniel ex ore fno falſũ dixiſſe teſtimoniũ. eces’ 
rũtqʒ eis ſicut male cgerant aduerfus primaz 
vt facerent ſᷣm legẽ moyſi:et ĩterfecerunt eos. 
Et ſaluatus € ſanguis ĩnoxius in die illa. el 
chias aũt et vroꝛ cius laudauerunt deũ p filia 
ſua ſuſanna cũ ioachiĩ marito ei? et cognatis oi 
bus: qꝛ nõ eſt inuenta in ea res turpis. Danicl 
aũt factus eſt magnus in cõſpectu populia die 
illa et deinceps. Et rex aſtyages appoſitꝰ ẽ ad 
přes fuos et fufcepit cyrus ꝑſes regnum cius, 
Nat aũt danielpuiua regis: XIII 1 
et honoꝛatuſ ſuꝑ oẽs aniicos eiꝰ. Erat 
quoqʒ idolũ apud babylonios noie bel 
etſpendebant᷑ in eo p dies ſingulos fimile arta 
be duodecim:et oues quadraginta: viniq; am 
phoꝛe ſcx. Rex queqʒcolebatcũ: et ibat per ſin 
gulos dies adoꝛare euʒ: poꝛꝛo daniel adoꝛabat 
deũ fuum. Dixitq; ci rex. Quare non adoꝛas 
bel: Qui reſpondens ait ci. Zuia nõcolo ido 
la manu facta fed viuentẽ deũ: q creauit celum 
et terrã:et habet poteſtatcin ois ä y t di / 
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xitrex ad eum. Mõ videtur tibieffe bel viuens 
deus: An nõ vides quanta comedat ⁊ bibat qͥ/ 
tidie? Et ait daniel arridẽſ. Me erres rex. Jite 
eſt. n. intrinſecus luteus: foꝛinſecus erc? neds 
comed t aliquãdo. Et iratus rex: vocauit facer 
dotes ciꝰ:⁊ ait eis. Mif direritis mihi ꝗs eſtg 
comedat impenſas has: moꝛiemini. Si gutem 
oſtenderitis qm bel comedat hec: moꝛiet᷑ dani / 
el:qꝛblaſphemanit in bel. Et dixit daniel regi. 
Fiat iuxta verbũ tuũ. Erant autem facerdotes 
bel ſeptuaginta: exceptis vxoꝛibus q paruulis 
q filijs. Et venit rex cũ daniele in tẽpluʒ belts. 
Et dixerunt facerdotes belis. Ecce nos egre / 
diemur fozas: ⁊ tu rex ponc eſcas q vinus mi / 
ſce:⁊ claude oſtium ⁊ ſigna annulo tuo. Et cuʒ 
igreſſus fueris mane niſi inueneris omnia co/ 
meſta a bel moꝛte moꝛiemur: vel daniel ꝗ men 
titus es aduerſum nos. Confidebant autem: 
quia fecerant fub menſa abſconditum introitũ 
q per illum ingredicbant᷑ femper ⁊ deuoꝛabãt 
ea. M actum eſt igitur poſtq; egreſſi funt illi. ⁊ 
rer poſuit cibos ante bel: pꝛecepit daniel puer? 
fuis ⁊ attuleruntcinerẽ ⁊ cribꝛauit per totũ tem 
plum coꝛã rege: ⁊ egreſſiclauſerunt oſtium:⁊ 
ſignantes ãnulo regis abierunt. Sacerdotes 
aũt ingreſſi ſunt nocte iuxta cõſuetudinem ſuã 
⁊ vroꝛes ⁊filij eoꝝ:⁊ comederunt oĩa ⁊ bibe / 
runt. Sur rexit aũt rex pꝛimo di uculo ⁊ daniel 
cum eo. Et ait rex. Salya ne ſunt ſignacula da 
mel’: Qui reſpondit.Salua rex. Statimq; cú 
aperuiſſetoſtium: intuitus rex menfi exclaima 
uit voce magna. Magnus es bel:⁊ nõẽ apud 
te dolus quiſqᷓ;. Et riſit daniel:⁊ tenuit regem 
ne ingrederctur intro: ⁊ dixit. Ecce pauimen / 
tum: animaduerte cuius veftigia ſũt hec. Et di 


xit rex. Didco veftigia viroꝝ t mulicrum ⁊ in 


fantiũ. Et iratus eſt rex. Tunc appꝛehẽdit rex 
ſacerdotes ⁊ vxoꝛes ⁊ filios eoꝝ:⁊ oſtẽderunt 
ei abſcõdita oſtiola p q ĩgrediebant᷑ ⁊ cõſunie / 
bant q̃ crãt fup menſq. O ccidit ergo illos rex: 
⁊ tradidit bel in ptãteʒ danielis:ꝗ ſubuertit eũ 
⁊ tẽpluʒ eius. Et erat draco magnus ĩ loco illo 
q colebãt cũ babylonij. Et dixit rer danieli. Ec 
ce nunc nõ potes dicere: ĩſte nõ fit deus vi / 
nens. Adoꝛa ergo cum. Dixitqʒ daniel regi. 
Dim deñ meũ adoꝛo:qꝛ ipſe ẽ deꝰviuẽs. Iſte 
aũt nõ eſt deus viuens. Tu aũt rex da mibi ptã 
tez t ĩterficiã draconẽ abſq; gladio ⁊ fune, Et 
ait rex. Do tibi. Tulit ergo daniel picẽ᷑ ⁊ adipẽ 
q pilos: ⁊ coru pariter: fecitqʒ maſſas ⁊ dedit ĩ 
os draconis:⁊ diruptus eft draco. Et dixit da 
nicl. Ecce quem colebatis. Qð cum audiſſent 


babylonij: ĩdignati funt vehement᷑.⁊ Agregei 
aduerſuʒ regem dixerunt, qudeus fact & rex. 
Bel deſtruxit: dꝛaconem inifecit:z facerdotes 
occidit, Et direrunt cũ veniſſent ad regẽ. Tra 
de nobis danielẽ᷑: aliogn inificiemꝰ te ⁊ domk 
tuã. Didit g rex ꝙ irruerent ĩ eũ vehemẽteliæ 
neceffitate ↄpulſus tradidit eis danielem. Qui 
miſerunt eum in lacũ leonuʒ: ⁊ erat ibi diebus 
fex. Pono ĩ lacu erãt cones ſeptẽ: ⁊ dabantur 
eis duo copa quotidie ⁊ duc oues: ⁊ tunc non 
data ſũt eis: vt deuoꝛarẽt danielẽ. Eratauem 
abachuc pba in iudea ⁊ ipfe coxerat puſmẽtuʒ 
q intriucrat panes in alucolo:⁊ ibat in campu 
vt ferret meſſoꝛibus. Dixitqʒ angcelus dñi ada 
bachuc. F er pꝛandiũ qð babes in babylonem 
danicli:ꝗ ẽ in lacu leonum. Et dirit abachuc. 
Die babylonẽ nö vidi: a lacum nefcio. Eta 
pꝛehẽdit eum ãgelus dñi ĩ ice eiꝰ: poranit, 
eum capillo capitis fui: poſuitq; eũ in babylonẽ 
fup lacũ in ipctu ſpũs ſui. Et clamauitabachut 
dicens. Daniel ſerue dei: tolle pꝛandiũ qð miz 
ſit tibi deus. Et ait daniel. Reco:datus es mei 
deus ⁊ nõ dereliquiſti diligentes te. Surgens 
daniel comedit. Noꝛo angelus di reſtituita 
bachuc cõfeſtim ĩ loco ſuo. Benit g rex die fez 
ptimo vt lugeret danielẽ:æ venit ad lacum ⁊ in 
troſpexit:⁊ ecce daniel ſedẽs in medio leonum 
Eterclamauit voce magna rex dicẽs. Ma 
es dñe deus danielis. Et extraxit eum de lacu 
leonum. Poꝛo illos qui ꝑditionis eius caufa 
fuerant: intromift in lacum: ⁊ deuoꝛati ſunt in 
momento coꝛam eo. 12 
Explicit Daniel ppheta. Incipit plogus 
libꝛum duodecim pꝛophetarum. A 
On idẽ᷑ oꝛdo ẽ duodecĩ ꝓphetax. 
n apud bebꝛcos q t᷑ apud nos. Ong 
ſedm id qð ibi legitur: hic q; diſpo 
fiti funt. O fee comaticus ẽ:⁊ quafi 
p ſnĩas ſoquẽs. Johel planus in pꝛincipijs in 
fine obſcurioꝛ:⁊ vſqʒ ad malachiam bût fingu 
li ꝓpꝛictates ſuas:quẽ eſdram ſcribam legií 
doctoꝛẽ hebꝛci autumant. Et quia longũ ẽ nut 
de oibus dicere: h tm vos o Paula z euſtochi 
um admonitas tire volo vnũ libꝛuʒ eẽ du 
cim pꝛophetarum: ⁊ oſee ſynchꝛonõ Iſaie: ma 
lachiam vero aggei ⁊ Zacharie fuiffc tempon 
bus. In quibus autem tempus non pꝛ 
in titulo: fub illis eos regibus pꝛoppetaſſe fub 
quibus ⁊ hi qui ante eos habent titulos prophe 
tauerunt. 


Item alius pꝛologus. 
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25 Egule ſunt he ſub qbus ſignificatio 

mibus noium ad quas tribus per p 

f phetas fermo dñi dirigatur. Quo / 
e nenſcu qʒ ad decẽ tribus tenditur p 
phetia: fub his noĩbus deſignant᷑. id eft cffratʒ 

umaria. iſrt. iolephj iegrabelſ. bethet berben: z 

uerdum jacob. Qn mt ad duas oqu. ftr ibus: 

fub his noibus fermo pꝛofertur. i: iuda. irim. 
beniamin. domus damd: z interdũ iacob. Alís 
quotiens iſrael ad totas duodecim tribus refer 
tur. Duplex eit apud hebꝛcos ſnia de his quat 
tuoꝛ p ſibus. ꝗ in capite funt p̃notati. leriqʒ 
enim dicunt q ab eſdra ſcriba in oibus ꝓphis 

fucrit titulatũ: vt pᷣſcripto vniuſcuiuſqʒ noie 
ꝓphetia cuius fit fequens noſcat᷑. Ipſe eſt autẽ 
eſdras g vltimus ꝓphetarum malachie nomie 
feribit. Alij vero dicũt q'ab ipis ꝓpbetis p fpi 
ritum ſanctuz vt cetera ſunt conſcripta. 

E Jucipit pꝛologus in libꝛuʒ O fee ꝓphetc. 
Empoꝛibus ocie ⁊ ioathan achag æ 
egechie regum iuda ⁊ hieroboam fi / 
lij ioke regis iſrael. O fec fili? beceri 

; ad ꝓpheliã dicendã.ſpũ ſcõ repletuſ 

eft. De memoꝛato itaq; numero regum:achag 

ret iuda:⁊ hieroboam rer iſrael dñm dereliquẽ 
tes vt hiſtoꝛie regus ⁊ paralypomenon indicãt 
etlã ifracl idolatrie crimen imperio ac ptãte fua 
admittere coegerũt. Pꝛopter qð deus ad oſce 
hec ſocutus eſt dicens. Accipe tibi vroꝛem foꝛ 
nicariam fiuc foꝛnicationum.⁊ fac filios fomi 
tationis. oꝛnicariã itaqʒ non electione coꝛpo 
lis meretricem:ſed gentilem.deum ignoꝛantẽ 
appellat:q dei creatoris fui amoꝛe contempto. 
ſimulacrox fe ſubiecit denderijs. Sed cum dei 
peepto ꝓpheta in hac paruiſſet ↄceptuʒ ex ca fi 
ltum iecrabel pꝛecepit nominare deo pollicente 
polt breue tempus fanguinem ieçrabel i donio 
iben vindicare, Cuius ꝓmiſſiõis hec cauſa eft 
hen p heliſcum i regẽ inuncto ad defendendũ 
ſanguinẽ naboth: cuius icgrahel queqʒ tũc tꝑis 
metropolis erat: quẽ icgabel achab regis ifracl 

Nod interemerat ficut regum hiſtoꝛia exponit. 

g cuz grauiter iuxta diuinum pᷣceptum vindi 
andi ſanguis cã in om memoꝛati domum de 
ſeuiſſet: hoc pacto dñm dereligſſe ĩuenit᷑: cuius 

S nepote bicroboam q lectiõe ↄpꝛehẽ ſus éo 

Sinis fne facra mutãte. ac ↄtra dei p̃cepta ⁊ reli 

Nonẽ cũ pplo iſſ acl agẽte fanguis naboth g in 

loco certe iegrael fuerat ꝓfuſus i domo iobe pa 

tris memorati hieroboc pꝛo pctõ redundaturuſ 
ſignifi atur. Mincfactuin cft vt ira dei vel pos 

Pulo iſrael per denunciationẽ ꝓphᷣe pꝛoceſſura 
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deberck. domut at inde minima lectione com / 
bꝛehẽſa ob hoc ꝓmiſſa eſt:quia egechias rex iu 
da filius achaę ſublatis idolis que tam pater ci? 
hecleri reges coſecrauerunt templum dei pur 
gaffe t purificaſſe monſtratur. 
E Explicit pꝛologus. Incipit argumentũ 
in eundem, 
Sec crebꝛo noĩat ephꝛaim.ſama / 
riam.ioſeph.iegrael:⁊ vxoꝛẽ foꝛ/ 
o nicar iã ⁊ foꝛnicatiõis filios: ⁊ ad 
ulterã cubiculo clauſã marin mul 
to tempoꝛe federe viduam:⁊ fub vefte lugubꝛi 
viri ad ſe reditum pꝛeſtolari. 
¶ Explicit argumentum. Incipit liber 


O ſee pꝛophete. Capitulum. I. 
Erbum domini 
qð fe eſt ad oſeefiliuʒ beeri in 

v diebꝰ ogie ioathã achaç ecechie 


regũ iuda: ⁊ ĩ diebꝰ hieroboaʒ 
a Ftlili ioas regis iſri. hinapis 
loq̃ndi dño in oſce. Et dirit dũs ad ofte. ade 
ſume tibi oxoꝛẽ foꝛnicationũ.⁊ fac tibi filios fèr 
nicationũ.qꝛ foꝛnicans foꝛnicabit᷑ tra a dño. Et 
abijt z accepit gomer filiã debelami. ⁊ ↄcepit ⁊ 
peꝑit ei filiù. Et dixit dominꝰ ad cñ. Bora no/ 
men el’ iecrahel. Am̃ adbuc modicũ.⁊ viſita / 
bo ſanguinẽ iegrahel fup domũ iheu: ⁊ geſcere 
faciã regnũ domꝰ iſrael. Et ĩ illa die ↄteram ar 
cum iſrael.ĩ valle iecrahel. Et concepit adhuc ⁊ 
peꝑit filiã. Et dixit ei. Hoca nomẽ cius abſqʒ 
mia. Quia nõ addam vltra miſereri domui ifs 
rael. fed obliuiõe obliuiſcar cog. Et domui iu / 
da miſercboꝛ:⁊ ſaluabo cos in domio deo fuo. 
q nõ ſaluabo eos ĩ arcu ⁊ gladio ⁊ ĩ bello ⁊ ĩeꝗſ 
q in egtibus. Et ablactauit eã å erat abſq; mia. 
Et cepit ⁊ peꝑit filiũ. Et dixitei. oca noniẽ 
cius nō populus meꝰ. Quia vos nõ populus 
meus:⁊ ego nò ero veſter deus. Et eritnume/ 
rus filioꝝ iſrael qſi arena mar} q fine mẽſura ẽ 
q nõ numerabit᷑. Et exit ĩ loco vbi dicet eis nõ 
popul? meus vos : dicct eis filij dei viuẽti. Et 
ↄgregabüt filij iuda z filij ſrael piter: z ponẽt 
ſibimetcaput vnũ.⁊ aſcẽdẽt de terra. quia ma / 
gnus dies iegrahcl. II. 
Icite fribus vris ppłus meus z ſoroꝛi 
d veſtre mĩaʒ ↄſecuta. Judicate matrem 
vr̃aʒ indicate qm̃ ipa uó vxoꝛ mea ⁊ ego 
nô vir ciꝰ. Aufcrat foꝛnicatices fuas a facie fus 
⁊ adulteria fna de medio vbeꝝ ſuoꝝ: ne foncer 
poliẽ eã nudã. ⁊ ſtatuã eã f3 diẽ natiuitati me: 
⁊ ponã cũ q̃ſi ſolitudinẽ. ⁊ ſtatuã eam velut ter / 
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rã ĩuiã ⁊ interflciã cã ſiti: c filioꝝ illius nõ miz 
ſereboꝛ:qm̃filij foꝛnicationũ ſũt:qꝛ foꝛnicata € 
mater cox. Co fuſa eſt que ↄcepit eos: qꝛ dirit, 
Hadãp amatoꝛes meos g dant pancs mibi: 
⁊ aqᷣs meas.⁊ lanãmeã.⁊ linũ meũ. oleũ meũ. 
q potum mcum. Pꝛopt᷑ hoc ccce ego ſepiã viã 
tuã ſpinis:⁊ ſepiã eam maceria. Et ſemilas fu 
as nõ inueniet:⁊ ſequctur amatoꝛes ſuos ⁊ nõ 
appꝛehendet eos: c queret eos ⁊ non inuenict. 
El dicet. adam ⁊ reuertar ad virũ meñ pꝛio 
re: qꝛ benc mihi erat tunc magiſq; nũc. Et hec 
neſciuit qꝛ ego dedi ei frumentũ t vinum ⁊ ole 
um: c argẽtum multiplicaui ei raug: que fece 
runt bal. Iccirco ꝓuertar t ſumãfrumentum 
meũ in tpe fuot vină meũ in tpe fuo: ⁊ libera 
bolanam meã.⁊ linũ meum q̃ operiebãt igno 
miniã eius. Et nũc reuelabo ſtulticiam eius in 
oculis amatoꝝ cius:⁊ vir nõeruct eã de manu 
mea. Et ceſſare faciam oč gaudiũ eiꝰ: ſolẽnita/ 
tẽ cius:neomenĩã eius: ſabbatũ eius: ⁊ oĩafe / 
ſta tꝑa cins. Et couũpã vineã eius t ficũ cius: 
de quibus dixit. Mercedes he mee ſũt: qs de / 
derunt mihi amatoꝛes mei. Et ponã cam ĩ ſal / 
tum: ⁊ comedet cã beſtia agri. Et viſitabo fup 
eam dies baalim ꝗbus accẽdebat incenſũ. ⁊ oꝛ 
nabatur in aure ſua z monili ſuo:⁊ ibat pꝰ ama 
toꝛes fuos. z mei obliuiſcebat᷑ dicit dñs. ꝓpter 
boc ecce ego lactabo cã ⁊ dũcã eam in ſolitudi / 
nem. Et loquar ad coꝛeius:⁊ dabo ei vinito / 
res eius ex eodẽ loco: ⁊ vallẽ achoꝛ ad aperien 
dãſpem. Et canct ibi iuxta dies iuuentutis ſue 
⁊ iuxta dies aſcenſionis ſue de terra egypti Et 
erit ĩ die illo ait dñs vocabit me vir meus:⁊ nõ 
vocabit me vlera baalim. Et auferã noia baaliʒ 
de oꝛe eius. Et nõ recoꝛdabit᷑ vltra noĩs coꝝ. 
Et percutiã cũ eis fedus in die illa: cum beſtia 
agri ⁊ cũ volucre celi: ⁊ cü reptili terre. Etar/ 
cú ⁊ gladiũ ⁊ bellum ↄterã de terra: ⁊ doꝛmire 
eos faciã fiducialiter. Et ſpõſabo te mihi i fem 
piternũ: ⁊ ſpõſabo te mihi ĩ iuſtitia ⁊ iudicio et 
in miſericoꝛdia ⁊ miſeratiõibus. Et ſpõſabo te 
mihi in fide.⁊ ſcies qꝛ ego dñs. Et eriti die il/ 
la exaudiã dicit dñs: ⁊ eraudiã celos: ⁊ illi exau 
dient t᷑rã.⁊ tra exaudiet triticũ z vinũ ⁊ olcum 
et hec cxaudiẽt iecrahel. Et ſeminabo ea mihi ĩ 
traʒ. et miſercboꝛ eius que fuitabſqʒ mia. Et 
dicã non pplo meo populus meus es tu: et ip / 
ſe dicet deus meus es tu. III 
T dixit dñs ad me. Adhuc vade et dili 

ge mulierẽ dilectã amico et adulteraz.ſi 
cut diligit dñs filios iſrl: ⁊ ipe reſpectãt 

ad deos alienos et diligunt vinacia vuaꝝ . Et 


ee 


fodi cam mibi ꝗndecim argenteis, etchoꝛo eꝛ / 
dei ct dimidio choꝛo oꝛdei: et dixi ad eã. Dies 
multos expeciabis ine. #16 foꝛnicaberis:einõ 
eris viro: ſed et ego expectabo te. Quia dies 
multos ſedebũtfũij iſrael fine rege et ſine nd 
pe et ſine ſacrificio et ſine altariet ſine epbotet 
ſinc teraphin. Et poſt hec reuertẽt᷑ fili iſrael.⁊ 
querent dm deum ſuũ et dauid regem fui. et 
pauebunt ad dominum ctad bonum eius ino 
uiſſimo dierum. III. 
dite verbũ dñi filij iſrael q iudiciuʒ 
A dño cũ hitatoꝛibus terre. Mo eſt. n vt 
ritas: et nõẽ mĩa ct nõ eſt ſcia deti ira. 
Maledictũ et mendaciũ et homicidiũ etfurtuʒ 
furtum etadulteriũ ĩundauerũt. et fanguis fan 
guinẽ tetigit. Pꝛopter hoc lugebit ira: etinfir 
mabit᷑ oĩs ꝗ bilat in ea. In beſtia agrict ĩ voly 
cre celi ſʒ et pices maris ꝓgregabunt᷑. Derũ / 
tñ vnuſqſq; nő indicct: et nõ arguat᷑ vir. oz 
pulus. n. tuus ficut hi:g Sdicunt ſacerdoti. Et 
coꝛꝛues hodie et coꝛꝛuct etiã ꝓpheta tecuʒ. Mo 
cte tacere feci matrẽ tuã. Cõticuit ppls meus: 
co ꝙ nõ habucritſciam. Zma tu ſciam repuli 
ſti repellam te ne ſacerdotio fungaris mihi ct 
oblita es legis dei tui: obliuiſcar filioꝝ tuoꝝet 
ego. Scdm multitudinẽ coz ſie pccauermim 
hi: gloꝛiã eoꝝ in ignominiã cõmutabo . 
ppli mei comedẽt: et ad inigtatẽ cog ſubleua / 
bunt aĩas coꝝ Eterit: ſicui populus fic facerz 
dos. Et viſitabo fup eũ vias eius etcogitat 
eius reddã ei. Et comedẽt et nõ ſaturabuntur. 
Foꝛnicati ſunt et nõceſſauerunt: qm̃ dũm de / 
reliqucrunt in nõcuſtodiẽdo. oꝛnicatio et vi 
numet ebꝛictas auferuntcoꝛ. Populus môi 
ligno fuo interrogauit. et baculus cius annun 
ciauit ei.Spãs. n. foꝛnicationum decepit cos. 
et foꝛnicati funta deo fuo. Sup capita 
facrificabãt: et fup colles accendebantthymia / 
ma ſubtus quercũ et populum et terebinthum 
q bona crat vmbꝛa cius. Jó foꝛnicabunt᷑ filie 
vr̃eꝛet ſponſe vre adulterẽ crunt. Mõ viſiinbo 
fap filias vr̃as cui fucrint foꝛnicate. et ſuꝑ ſpõ 
fas vr̃as cum adulteraucrint:qm̃ ipſi cumme 
retricibus ↄuerſabant᷑. et cum effeminatis faz 
crif cabant. Et ppłs nô intelligẽs vapulabit. 
Sifoꝛnicaris tu iſrł: non delinquat faltë iudas 
Et nolite ĩgredi i galgala. et ne aſcẽderitis in 
bethauen: neqʒ iuraucritis viuitdñs. Am 
cut vacca laſciuiẽs declinauitiſck. unc palh 
eos dñs ğfi agnũ in latitudine. Particeps ido 
lox effraim. dimitte eũ. Separatũ ẽ ꝓuiniũco 
rũ. foꝛnicatiõe foꝛnicati ſunt: dilexerunt afſerre 
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r eius. Ligauit eũ ſpũs in 
lis ſuis.ctꝰfundent᷑ a ſacrificijs fuis, 

Vdite h̊ facerdotes, ct attendite dom? 

ilracl. et domus regis auſcultate.qꝛ vo 

is iudiciũ et. Am laqueus facti eſtis 


peculatidi. et ſicut rethe expãſũ ſaper thaboꝛ: et 


victimas declinaſtis i ꝓfudũ. Etego eruditoꝛ 
olum cog. Ego ſcio effraum:⁊ iſracl nõ ẽ abſcõ 
ditus a me. Zuia nũc foꝛnicatus ẽ effraĩ: ↄta / 
minatus t iſracl. Alõ dabunt cogitatiões fuas 
vt reuertant᷑ ad dcũ ſuũ:qꝛ ſpũs foꝛnicatio nuz 
in medio eoꝝ.⁊ dũm non cognouerũt. Et rñ 
dcbit arrogantia iſrael in faciè eius: ⁊ iſracl ⁊ ef 
fraim ruent in inigtate fua. Ruct etiã iudas cũ 
eis. In gregibus fuis ⁊ ĩ armentis fuis vadẽt 
adqtendũ dñm.⁊ nõ inuenient. Ablatus t ab 
eis. In dño puaricati ſunt:qꝛ filios alienos ge 
nuerunt. Nlunc deuoꝛabit eos mẽſis cũ ꝑtibus 
fuis, Clangite buccina in gabaa: tuba in rama 
Hlulatc ĩ bethauen: poft tergũ tuũ beniamin. 
Effraĩ in deſolatiõe crit. In die coꝛꝛeptiõis in 
tribubus iſracl oñdi fidẽ . Facti ſũt pncipes iu 
da q̃ſi aſſumentes t᷑minũ: fap eos cffundaʒ qi 
aquã iram meam . Calũniã patiens t effraiʒ fra 
eus indicio:qm̃ cepit abire poft ſoꝛdẽ. Et ego 
qi tinea effraun:⁊ quafi putredo domui iuda. 
Et viditeffraim languoꝛẽ fuum: ⁊ iudas vins 
culum ſuum. Et abijt effraim ad aſſur: ⁊ miſit 
ad regem vltoꝛem. Et ipſe non poterit ſanare 
vos: nec ſoluere poterit a vobis vinculũ.Am̃ 
ego quaſi leena effraun: ⁊ quaſi catulus leonis 
domui iuda. Ego ego capiam ⁊ vadam: tollaʒ 
⁊ non eſt qui eruat. Dadens reuertar ad locuʒ 
meum:donec deficiatis: ⁊ queratis faciem me 
am. VI 
N tribulatione fua mane cõſurgent ad 
me. Benite ⁊ reuertamur ad dũm: qa 
ple cepit æ ſanabit nos. ꝓcutict ⁊ cura 

bu nos. Diuficabit nos poſt duos dies . idic 
tertia ſuſcitabit nos. ⁊ viuemus in ↄſpectu eius 
ſeiemꝰ ſcqmurqʒ. vt cognoſcamus dm. Qua 
i diluculum p̃paratus t egreſſus eius. ⁊ veni/ 
eq imber nobis tẽpoꝛancus ⁊ ſerotinus ire. 
Zuid faciã tibi effraiʒ. ꝗd faciã tibi iudaz ai 
ſericoꝛdla vr̃a q̃ſi nubes matutĩa ⁊ ĝfi ros ma 
ne ꝑtrãſiẽs. Nꝛopter h̊ dolaui ĩ ꝓphetis.⁊ oc 
eidi cos ĩ bis ozis mei. z iudicia tua quaſi lux 
cgrediet. Zuia miam volui ⁊ nó ſacrificiuʒ. ⁊ 
Kiam dei pluſq; holocauſtũ. Ipſi aũt ſicut adã 
tranſgreſſi ſunt pactũ. ibi pᷣuaricati ſunt in me. 
laad ciuitas oꝑantium idolum ſupplanta / 
x ſanguine.⁊ quaſi fauces viroꝛum latronuʒ. 


ce 


Particeps ſacerdotũ. in via inter fictettum per 
gentes de lichem. q? ſcelus opati ſũt. In dome 
ifrael vidi hoꝛꝛendu. Ibi foꝛnicaliõcõ effraim: 
tamĩatus eſt iſrael. Sed ⁊ iuda pone meſſem 
tibi.cũ ↄuertero captiuitatẽ pplłi mei, V II 
Dim ſanare vellẽ iſrael reuelata cht ini 
c ꝗuas cſfraim ⁊ malitia ſamarie:qꝛ opati 
< 1 funtmendacium. Etfur ingreſſus eſt 
ſpoliãs.latrũculus foꝛis. Et ne fore dicãt ĩ coꝛ 
dibus ſuis: oẽm malitiam eog me recoꝛdatum 
Munc circũdederũt eos adinuentiones fne: co 
ram facie mea facte ſunt. In malitia ſua letifica 
ue runt regem: in mendacijs ſuis pꝛincipes. 
O ẽs adulterãtes:qͥi clibanus ſuccenſus a co/ 
quente. Quieuu paululũ ciuitas a cõmixtõe fer 
menti doncc fernientaret᷑ totũ. Dies regis nii 
Ceperũt pᷣncipes furerea vino. Extendit ma / 
nü ſuã cum illuſoꝛibus.qꝛ applicuerũt ğfi cliba 
nũ coꝛ ſuuʒ că inſidiaretur eis. Tota nocte doz 
miuit coquens eos: mane ip̃e ſuccẽſus q̃ſi igniſ 
flãme. O ẽs calefacti ſunt quaſi clibanus.⁊ de/ 
uoꝛauerũt iudices fuos. D ẽs reges coꝛumce / 
ciderunt: nő eſt ꝗ clamat in eis ad me. Effraim 
in pplis ipe ꝓmiſcebat᷑. Effraim factus eſt fub 
cineritiꝰ panis:ꝗ nõ reuerſat᷑. Cõederuntalie/ 
ni robur cius: tiple neſciuit. Sed ⁊ cani effuſi 
ſunt in eo: ⁊ ip̃e ignoꝛauit. Et hũiliabit᷑ ſuꝑbia 
iſrael in facie ciꝰ. Mec reuerſi ſunt ad dñm deũ 
ſuũ z nõ queſierũt eũ ĩ oibus his. Et factus eſt 
effraim äfi colũba ſeducta: non hñs coꝛ. Egy/ 
ptũ ĩuocabãt ad aſſyrios abierũt. Et cuʒ ꝓfecti 
fuerit expandã fup eos rhete meũ.⁊ quaſi volu 
crẽ celi detrahã eos. Cedũã cos Fm auditionem 
cetus cog De eis: qm receſſerũt a me. Bafta 
bnnt᷑:qꝛ p̃uaricati fonti me. Ego redemi coſ c 
ipfi locuti ſunt ; me mẽdãcia. Et non clamaue 
rũt ad me ĩ coꝛde ſuo:ſʒ vlulabãt i cubilibus ſu 
is. Suꝑ triticũ ⁊ vinum rumĩabãt.⁊ receſſerũt 
a me. Et ego erudini cos: c confoꝛtaui bꝛachia 
eoxꝝt in me cogitauerũt malitiã. Kcuerſi ſunt 
vt cẽnt abſ q; iugo. facti ſũt qſi arcꝰdoloſus. Ca 
dẽt in gladio pncipes cox: a furoꝛe lingue fue, 
Iſta ſubſa natio coꝝ ĩ ira egypti. VIII. 
il gutture tuo ſittuba quafi aquila ſu/ 
per domum domini: pꝛo co ꝙ trãſgreſ 
fi ſũt edus meuʒ:⁊ legẽ meam p̃uarica 
tifun Me inuocabunt deus meus: ⁊ cognoui 
mus te iſrael. Pꝛoiecit iſrael honũ. inimi? pie 
q̃tur eũ. Ipſi regnauerũt ⁊ nõ ex me: pꝛincipes 
ertiterũt ⁊ nõ cognoui. Aurum fuus z Am 
ſuuʒ fecerunt ſibi idola vt interirent. P oicct 
t vuul tu amaris, J rat eſt furor me” ĩ eis. 
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Vſch d nspoterũtemũdari? Quia ex iadt 
ipfe E. Artifex fecit illũ:⁊ nõ eſt deus. Qm̃ in 
arancay tclas erit vitulus ſamaric: qꝛ ventum 
ſeminabũt ⁊ turbinẽ inctẽt. Culmus ſtas: no 
t in co germẽ: nõ facict farinã. Qð ⁊ ſi fecerit 
alieni comedẽt cã. Oeuoꝛatus ẽ᷑ iſrael: nuncfa 
ctus e in natiõibus qſi vas imũdũ: qꝛ ipſi aſcẽ 
derũt ad aſſur. O nager ſolitarius ſibi effraim 
Mun ra dederũt amatoꝛibꝰ: ſʒ ⁊ cuʒ mercede 
ↄduxerũt natibes. unc ↄgregabo cos: ⁊ qe 


ſcent pauliſper ab onere regis ⁊ pꝛincipũ. 22 
multiplicauit effraim altaria ad peccandum: fa 


dte ſunt ei are in delictum. Scribam ei multi / 
plices leges meas: qᷓ ve ut aliene cõputate ſunt 
Moſtias offerent:ĩmolabuntcarnes T come? 
dent: a oñs nõ ſuſcipiet eas. Nunc recoꝛdabit᷑ 
iniquitatis cox: ⁊ viſitabit pctã eox. J pſi ĩegy 
ptuʒ ↄuertent᷑. Et oblitus cit iſrael factoꝛis ſui 
⁊ edificauit dclubꝛa: z iudas multiplicauit vr / 
bes munitas. Et mittã ignem in ciuitates eius 
⁊ deuoꝛabit edes illius. 
O li letari iſri.noli exultare ficut popu 
i:quia fornicatus es a deo tuo. Wiles 
xiſti mercedem fuper oẽs areas tritici, 


Area ⁊ toꝛcular nõ paſcet eos. z vinum men / 


tiet eis. Nõ habitabũt ĩ t᷑ra dñi. Reuerſus eft 
effraim ĩ egypiũ: t in aſſyrijs pollutũ comedit 
Mõ libabũt dño vinũ:⁊ non placebũt ei. Sa / 
crificia cox ĝfi panis lugentiũ. O Čs ꝗ come / 
dẽt eũ ↄtamiabuntur ga panis coy aie ipſoꝝ: 
nõ intrabit i domum dñi. Quid facietis in die 
ſolẽni in die feſtiuitatis dñi? Ecce. n. profecti 
ſunt a vaſtitate. Egypt congregabit eos: mẽ / 
phis ſepelieteos. Deſiderabile argẽtũ eoꝛum 
vrtica hereditabit: lappa i tabernaculis eoꝛuʒ. 
Benerũt dies viſitationis: venerunt dies re / 
tributiõis. Scitote iſriſtultũ. ꝓphetã inſanum 
virũ ſpiritalẽ. Propter multitudinẽ inigtatis 
tue :⁊ multitudo amentie.Speculatoꝛ effraim 
cum deo meo ꝓpheta: laqueus ruine factus eft 
ſuꝑ oẽſ vias eP. Inſama i domo deiciꝰ. Pꝛo 
funde peccauerũt: ficuti diebus gabaa. Recoꝛ 
dabit᷑ inigtat? coy. ⁊ viſitabit pctã cox. Qua / 
fi vuas in deſerto inueni iſrł:qͥſi pꝛĩa poma fi / 
culnec ĩ cacunie ci? vidi pres coꝝ. Ipi autem 
ĩtrauerũt ad beelphegoꝛi et abalicati ſũt in con 
fuſione: et facti ſũt abboĩnabiles ſicut ca qᷓ dilc / 
xcrũt. Effraĩ qſi auis auolauit. lia eonim a 
partu: ct ab vtero cta ↄceptu. ZS ct ſi enutrie 
rint filios ſuos: abſq; liber? eos faciam in ho / 
minibꝰ. S; ⁊ ve eis: cũ rceſſero ab eis. Eſtra/ 
un ut vidi tyrus crat: fũdata in pulchꝛitudine. 


Et effraim educet ad inter fectoꝛemfilios fuos 
Da eis dñc. Quid dabeis: Da cis vuluũ ſine 
liberis:⁊ vbera arentia. O ẽs neqꝗuie eoꝛumin 
galgal: ga ibi exoſos hũi cos. Pꝛopter mali 
adiuentionum eoꝝ: de domo mea cijciam eos. 
Non addam ut diligam eos. O mnes prind 
pes eoꝝ recedẽtes. Percuſſus t effraiʒ:radit 
cox exſiccata eſt. ructũ nequaq; facient. Q 
z fi genuerint: interficiã amamiiſſimia vteri eo 
rum. Abijciet eos dñs deus meus: q non an 
dierũt eum:⁊ erunt vagi in nationibus. x 
Itis frondoſa ifrl:fructufadequatus e 
u ti Sim multirudiné fructus ſui mul 
tiplicauit altaria: iuxta vbertatem terre 
ſue exuberauit ſimulacris. Diuiſũ eſtcoꝛ coꝑ: 
nunc intcribunt. Ipſe ↄfringet ſumulacra cog 
depopulabit᷑ aras eoꝝ. Zuia nunc dicentnon 
eſt rex nobis. Mo. n. timemus dñʒ. Et rex qd 
faciet nobis: Logmini verba viſionis inutilis 
2 ferietis fedus cũ mendacio:⁊ germinabitäfi 
amaritudo iudiciũ fup ſulcos agri. Daccas be 
thauen coluerunt habitatoꝛcs ſamarie. Zuia 
luxit ſuꝑ eñ ppłus eius: ⁊ editui eius ſuper euz 
exultauerũt in gloꝛia cP +q? migrauit ab co. Si 
ꝗdem z ipfe in aſſur delatus eft munus regi vl, 
toz, Cõfuſio effraim capiet: ⁊ cõfundet᷑ iſtaeli 
volũtate fua, Tranſire fecit ſamaria regez ſuuz 
äfi ſpumam fup faciẽ aq. Et diſperdent᷑ excel 
ſa idoli pen iſrt. Lappa ⁊ tribulus aſcendet ſu 
per arag cog. Et dicẽt mõtibus operire nos:⁊ 
collibus cadite fup nos. Ex diebus gabas pet 
cauit iſrr. Ibi ſteicrũt. Mõ cõpᷣbendet eos ĩ ga 
baa p̃liuz fupfilijs inigtatis. Juxta defideriñ 
meñ coꝛipiũ eos. Cõgregabumt᷑ fup eos ppli 
cũ coꝛꝛipient᷑ ꝓpter duas inigtates ſuas. Effra 
in vitula doaa diligere trimirã:⁊ ego trãſiuiſu 
p pulchꝛitudinẽ colli cius. Aſcendã ſuꝑ effraiʒ 
Arabit iudas: ↄfringet fibi ſulcos iacob: Se- 
minaie vobis in iuſticia:⁊ metite ĩ oꝛe mificor 
die ĩnouate vobis nouale. Tẽpus aŭt regrẽdi 
dim :g venerit cũ docebit vos iuſliciã. Araſt 
ipietatem: inigtatẽ meſſuiſtis: comediſtis fru 
gem mẽdacij. Zuia ↄfiſus es in vijs mis: ri 
multitudine foꝛtiũ tuoꝝ: cõſurget tumultus in 
populotuo: ⁊ oẽs munitides tue vaſtabunt᷑ fié 
vaſtatus č ſalmana: a domo ci’ q vidicauitbs- 
al: in die plij matre fup filios alliſa. Sic fecit 
vobis bethel: a facic militie negtiaꝝ veſtrarũ. 
Icut mane trãſit:ptranſitrer. XI 
iſrael:qꝛ puer iſracl ⁊ dilexi eũ:⁊ ex eg 
J pto voc auifiliũ meuʒ: Docauerũt cos 
ſic abicrũt a facic eo. Baalim immolabant. 


r 


⁊ ſimulacrĩs ſacrificabãt. Et ego q̃ſi nutritius 
ephꝛaim poꝛtabã cos in bꝛachijs meis:⁊ neſcie 
runt ꝙ curarẽ cos. In funiculis adã trahã eos 
in vinculis charitatis. Et ero eis q̃ſi exaltãs iu 
m fup marillas cox: ⁊ dec inaui ad cũ vt vc 
et. Mõ reuertet᷑ in terrũ egypti: ⁊ aſſur ipe 
rex eius qm̃ noluerũt ↄuerti. C epit gladius in 
ciuitatibus cius:⁊ ↄſumect electos eius: t come 
detcapita cox. Et ppłs meus pendebit ad redi 
tum meũ. Jugũ autẽ ĩponct᷑ eis fimul: qð non 
auferet, Luò dabo te ephꝛaim:pꝛotegã te iſrł. 
Quõ dabo te: Sicut adama ponã te: vt ſeboim 
Couerſum eſt in me coꝛ meñ: pariter ↄturbata 
t plenſtudo mea. Mõ faciã furoꝛẽ ire mee. Nõ 
ↄuertar vt diſꝑdã ephꝛaim:qm̃ deus ego t nö 
bõ. In medio tui ſanctus:⁊ nó ingrediar cinis 
tatë. Moſt dñm ambulabunt. Quaſi leo rugi 
et:qꝛ pſe rugiet: ⁊ foꝛmidabuntfilij maris, Et 
auolabunt q̃ſi auis ex egypto:⁊ q̃ñ columba de 
kra aſſyrioꝑ: ⁊ collocabo cos in domibus ſuis 
dicit dñs. Cireũdedit me ephꝛaim ĩ negociatio 
ne: in dolo donuus iſrael. Judas aũt teſtiſ de 
ſcendit cũ deo: ⁊ cå ſcis fidclibus. XII 
; hꝛaim paſcit vẽtũ: ⁊ ſeqtur eſtũ. To 
ta die mendaciũ z vaſtitatẽ multiplicat. 

Et fedus cũ aſſyrijs inijt: ⁊ oleu i egy/ 
ptum ferebat. Judiciũ g dñi cũ iuda t viſitatio 
ſuꝑ iacob. Jurta vias cius t iurta adinuentio 
nes eius reddct ei. In vtero ſupplantauit frês 
un: ⁊ in foꝛtitudine fna directus eſt cũ angelo. 
Et iualuit ad angclũ:⁊ ↄfoꝛtatus &. F ieuit: et 
rogauit eũ. In bethel inuenit cũ: ⁊ ibi locutus 
t nobiſcũ. Et dũs deus exercituũ: dis memo / 
rale eius. Et tu ad dñʒ deũ tuũ ↄuerteris. ai 
ſericoꝛdiã ⁊ iudiciũ cuſtodi: ⁊ ſpa in dco tuo fë 
der. Chanaan i mann eius ſtatera doloſa: caũ 
niam dileru. Et dixit ephꝛaim. Verũtñ diues 
effectus ſũ: inueni idolum mihi. O es laboꝛes 
mei no inuenient mihi iniqtatem quã peccaui. 
Etego dũs deus tuus ex terra egypti. Adhuc 
federe te faciã in tabernaculis: ſicut in dicb? fe 
ſtiuitatig. Et locut fi fup pphᷣas: ⁊ ego viſio⸗ 
ne multiplicaui:⁊ in manu ꝓphaꝝ aſſimulatuſ 
fä. Si galaad idolũ: orgofruiſra erät in galgal 
us iĩmolantes. Mã ⁊ altaria coy qͥſi acerui 
ſulcos agri. F ugit iacob in reg onẽ ſyrie.⁊ 

cel uiuit iſrken vroz: q in vxoꝛem ſeruauit. In 
ꝓpha aũt edurit dũs iſrael de egypto:⁊ ĩ ppha 
ſcruatus eſt. Ad iracundiã me ꝓuocauit ephꝛa 
im in amaritudinibus ſuis: ⁊ ſanguis eius fus 
er eum veniet: ⁊ oppꝛobꝛiunicius reſtituet ei 
minus deus ſuus. XIII 


O quẽte ephꝛaum: hoꝛioꝛ ĩuaſit iir de 
ligt in baal ⁊ moꝛtuus ẽ. Et nũcaddide 
runt ad peccandũ: fecerũtqʒ fibi ↄflati / 
le de argento fuo qͥᷣſi fi tudinè idoloꝑ. i; actu/ 
ra artificũtotuʒ ẽ. Mis ipſi dicunt. Immolate 
boies vitulos adoꝛãtes. Iccirco erũ qi nubef 
matutina:⁊ ficut ros mantin? p̃teriẽs. Sicut 
puluis turbine raptus ex area: q ficut fumus ð 
funnario. Ego aũt dñs deus muser iracgppti: 
⁊ deum abſqʒ me neſcies z ſaluatoꝛ nd ẽ preter 
me. Ego cognoni te ĩ deſerto:in ira ſolitudĩs. 
Jurta paſcua ſua adipleti ſũt ⁊ ſaturati fũt. Et 
elenauerũt co? ſuum:⁊ obliti font mei. Et ego 
ero eis quaſi lecna:ſicut ꝑdus in via aſſyrioꝝ. 
O ccurrã eis qſi vrſa raptis catulis: ⁊ dirũpaʒ 
intioꝛa iccoꝛis eoꝝ. Etↄſumaʒ cos ibi q̃ſi lco: 
benis agri ſcindet cos. Perditio tua iſrael: i 
modo i me auxiliũ tuũ. bi ẽ rex tuus: Maxi 
me nunc ſaluet te ĩ oĩbus vrdibꝰ mis. Et iudi / 
ces tui de ꝗbus dixiſti: da mihi regẽ z pᷣncipes 
Dabo tibi regẽ ĩ furoꝛe meo:⁊ auferã in indis 
gnatione mea. Colligata ẽ inigtas ephꝛaim ab 
ſcõditum pctm̃ eius. Doloꝛes ꝑturiẽtis vcniẽt 
ei. Ipſe filius nõ ſapiẽs. Munc. n. nõ ſtabit in 
ↄtritide filioꝝ. De manu moꝛtis liberabo eos 
de moꝛte redimam cos. Exo moꝛs tua o moꝛs 
moꝛſus tuꝰ ero iferne. Cõſolatio abſcõdita cft 
ab oculis meis:qꝛ ipſe ini frẽs diuidet. Addu 
cet vrẽtẽ ventũ dñs de def to aſcẽdẽtẽ:⁊ ſicca/ 
bit venas ciꝰ:⁊ deſolabit fõtẽ ciꝰ:⁊ ip̃e diripiet 
theſauꝝ ois vafis deſiderabilis. XIII 
Ercat ſamaria:qm̃ ad amaritudinẽ cõ 
p citauit deum fuum. In gladio pereãt. 
Maruuli eox elidãt᷑. ⁊ fete cius ſeidãt 
Cõuertere m racl ad dᷣñm deũ tuũ: qm̃ coꝛꝛuiſti 
ĩ iniqtate tua. Tollite vobiſcũ ba ⁊ ↄuertimi 
ni ad dñni: ⁊ dic te ei. O ẽm aufer iniquitatem 
⁊ accipe bonũ:⁊ reddemus vitulos labioꝝ no 
ſtroꝝ. Aſſur non ſaluabit nos. Super e uum 
nõ aſcendemus: nec dicemus vltra dij nr̃ioꝑa 
manuũ nr̃aꝝ: q; eius ꝗ in te ẽ miſereberis pu / 
pilli. Sanabo ↄtritiones cox: diligã eos ſpõta 
nee:q: auerſus é furo? meus ab cif. Ero quaſi 
ros. Et iſracl germinabit ſicut liliũ:⁊ eruimpet 
radix eius vt libani. Ibũt rami cius:⁊ erit q̃ſi 
oliua glia eius:⁊ odoꝛ cius vt libani. ECcuertẽ 
tur ſedẽtes ĩ vmbꝛa ci: viuẽttritico. Et germi 
nabũt qſi vinca:memoꝛiale cius ficut vinũ li / 
bani: Ephꝛaim gd mihi vltra dola: Ego cran 
diam ⁊ dirigã eum: ego vt abietẽ virentem: ex 
me fructus tuus inuentus eſt. Zuis fapiens 
t intelliget iſta: intelligens ⁊ ſciet bec y Zuia 


logus 


recte vie dñi ⁊ ĩiuſti ambulabunt in eis: pꝛeuari 
catbꝛes vero coꝛꝛuent in eis. i 
E Explicit O fec propheta: Incipit prolo 
gusin Johel pꝛophctam. 
Anctus iobel apð hebꝛeos poſt oſce 
ponitur, Et ſicut ibi fub noĩe ephꝛaĩ 
ad decem tribus confertur vaticiniũ 
ĝ vel ſamaria vel iſracl ſcpe memo / 
rant᷑ ſic in bunc ꝓphetam oẽ qð dicit᷑ ad tribuʒ 
iuda ⁊ ad irłim ꝑtinere credẽdũᷣ eſt. ⁊ nullaʒ oio 
iſrabelis.i.decem tribuũ in hac ficri mentionẽ 
Tepoꝛa quoqʒ quib? ꝓphetauit cades debemꝰ 
acciꝑe q in oſec legimus in diebuſ ocie.ioathau 
⁊ achag ⁊ eccchie reguz iuda.⁊ in diebus hiero 
boam ilij ioas regis iſrael. Poꝛꝛo factũ che f7 
monẽ dñi ad merită eius refert᷑ cui fu nõ ad cõ 
ditionem eius ꝗ fieri dicit᷑. vt alibi legimꝰ. Do 
min? factus eſt in ibi ĩ ſalutẽ. Audituſ. n. ĩſcri/ 
pturis ſcis nõ eſt iſte ꝗ ad aures ſonat: fed ꝗ in 
corde percipit᷑. iuxta ilud qð dñs loquit᷑. Qui 
babctaures audiendi audiat. Qð aŭt dicit᷑ bes 
bꝛaice iccimi.grece enechęiaſti.latine ſonat au/ 
ribus percipite. ꝓpꝛie nõaure fed corde ꝑcipit 
Qui ſenes ſũt ⁊ celeſtes audiunt ſpũaliter: quí 
aũt habitant i terra appellant᷑q; terreni. auribꝰ 
ꝑcipiũt. bicũqʒ aũt hec duo ba iũcta ponũt᷑ 
nõ ad ſimplicẽ tm Yboꝝ ſonũ. ſed ad recondi⸗ 
tã quoqʒ dictoꝝ ĩtelligentiã ꝑtinere intelligẽdũ 
& In geneſi lamech loquit᷑ ad vxoꝛes ſuas ada 
⁊ ſella. Audite ba mea vxoꝛes lamech auribꝰ 
ꝑcipite ſermones meos. Zuia virum occidi in 
vulnus meũ. ⁊ iuuenem in liuoꝛem meum, Et 
iĩſaias. Audite celi ⁊ auribus ꝑcipe terra. 
¶ Item alius ꝓlogus in cundem, 
i Il hoc ꝓpheta iccirco nec reges nec 
; tpa fütpnotata:q ciſdẽ tp̃ᷣoꝛibus ac 
i regibꝰ ꝗbus oſee ꝓphetauerat ⁊ ip̃e 
pphauit. Ex tribus igit generibus 
rhetoꝝ h̊ ſumũt᷑ pncipia ⁊ tres ſũt ar gumẽtoꝛũ 
ꝑtes ex ꝗbus ĩciꝑe ſolet oĩs oꝛatoꝛ. Aut. n. do 
cibiles. aui beniuolos: aut attẽtos auditoꝛes dʒ 
efficere. Mic g ꝓpheta a magnitude cladis ſu 
més pncipiũ coſqʒ ꝗ auditurierãt. volẽs ad pe 
nitẽtiã ꝓuocare reddit attẽtos admirãs futurũ 
malũ vt ↄſiderãtes vcture cladis aſpitatẽ: ociꝰ 
arriꝑẽt pnĩaʒ. Jobel interp̃tat᷑ incipiẽs. aut do 
mini deſcẽſus. fF atuel Mo aut latitudo, aut ho 
ſtiũ dei. Tropologice hoc eſt ꝙ g oſtiũ dei ⁊ fci 
entiã habuerit aptã. recte incipit pꝛophetare. 
¶ Incipit argumentum in cundem 
O hel fili? fatuel defcribit terrã duo 
deci tribuũ:cruca.bꝛuco. locuſta.ru 


bigine vaſtante ꝓſumptam: t poft reuerſtonc 
pꝛioꝛis populi effuſum iri ſpm̃ ſanctũ ſuper fer 
uos dei ⁊ ancillas.i.ſuper centũ viginticreden 
tes boies ꝗ fuere in cenaculo ſyon.ꝗ centus vi⸗ 
ginti ab vno vſqʒ ad quindeci; paulatiʒ ⁊ ꝑin 
cremẽta ſurgentes. quindeciʒ graduũ numerũ 
effictiũt qui in pſalterio myſtice continentur. 
C Explicit argumentum. Incipit Jobel 


pꝛopheta ¶ Capitulum. ah 
Erbum domm 
v që factũ eſt ad iohel filiũ fatucl. 


Audite hec ſenes.⁊ auribꝰ pe 

pite oẽs habitatoꝛes ire. ſifdũ 

eſt itoi dicbus vris. aut die / 
bus patrũ vr̃ox. Sup B filis veftris narrate 
⁊ filij veſtri filijs fuis ⁊ filij eox gñatiõi altere. 
Reſiduũ eruce comedit locuſta: ⁊ reſiduũ loc 
fe comedit bꝛucus: ⁊ reſiduũ bꝛuci comedit ru 
bigo. Expgiſciminiebꝛij: ficte ⁊ vlulaie oẽsg 
biditis vinũ i dulcedine:qm̃ ꝑijt ab ox veſiro 
Ses. n. aſcẽdit fup irã meã. foꝛtis ⁊ inumeras 
bilis. Dẽtes eius vt dẽtes ledis:⁊ molares e 
vt catuli leonis. Moſuit vineã meã ĩ deſer uz t 
ficum meã dccoꝛticauit. Mudans ſpoliauit cum 
⁊ piecit.albi facti ſũt rami eius. Plange quaſi 
y go accincia ſacco: fup virum pubertatis fucs 
Perijt ſacrificiuʒ erlibatio de domo dñi: luxe / 
runt facerdotes miniſtri dñi. Depopulaia ére 
gio: luxit humus: qm deuaſtatũ cft tritici, Con 
fuſuz eft vinuz etelanguit olcũ. Co fuſi ſũt agri 
cole: vlulauerunt vinitoꝛes fup frumento ctor 
dco.quia ꝑijt meſſisagri. Dinea confuſa eſtiet 
ficus elãguit. Malogranatũ et palma et maluz 
ct oialigna agri arucrũt:quia ↄfuſuʒ eſt gaudiũ 
afilijs boĩum. Accingite vos et plangite faceri 
dotes: vlulate miniſtrialtaris. Ingłedinnnit 
cubate in ſacco miniſtri dei mei:q̃uoniam inte» 
rijt de domo dei veſtri ſacrificium ⁊ libatio.Sã 
ctificate iciunium.vocate cetuʒ: ↄgregate ſenes 
oẽs habitatoꝛes terre in dom dei vr. ccclan 
te ad dñm. A. a. a. dici.qꝛ ppe cht dies domini 
etäfi vaſtitas a potente venict. Mũgd nő coꝛaʒ 
oculis vris alimenta ꝑierũt: de domo dei veſtii 
leticia et exultatio. Computruerunt iumenta in 
ſtercoꝛe fno, Demolita funt hoꝛꝛea diſſipate ſũt 
apothece: qm̃ ↄfuſum eft triticum. Quid inge 
muit aĩal:mugicrunt greges armẽti.Quianꝰ 
eft paſcua eis. Sed et greges pecoꝛum diſperie 
rũt. Ad te domĩe clamabo: quia ignis comedit 
ſpecioſa deſerti: et flãma ſuccemdit oialigna rez 
gionis, Sed et beſtie agriquaſi arca ſitiẽs im- 
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bꝛẽ ſuſpererũt ad te:qꝛ exſiccati ſuntfontes aj 
rũ: ignis deuoꝛanit ſpecioſa deſerti. II 
N Anite tuba in ſyon: vlulate in mõte få 
c fcto meo Cõturbẽt᷑ oẽs babitatoꝛes ter 
re qꝛ venit dies dñi:qꝛ ppe ẽ dies tene 
bꝛaꝝ ⁊caliginis: dies nubis t turbinis. Aua 
fi mane expanſũ ſuꝑ montes ppłs multus q for 
tis. Silis ei non fuita pncipio: ⁊ poſt cũ non 
crit vſq; in ãnos generatiois t generationis, 
Añ faciem eius ignis voꝛãs:⁊ poft eũ exurẽs 
flãma. Quaſi hoꝛtus voluptatis tra coꝛã co: r 
poſt eũ ſolitndo deſerti: neq; éq effugiateum. 
Quaſi aſpec equoꝶ aſpectus eoꝑ ⁊ qſi egtes 
ſiccurret. Sicut font? qͥdrigaꝝ fap capita mõ 
tium exiliẽt:ſicut foni? flãme ignis deuoꝛanti 
ſlipula: velut ppls foꝛtis pᷣparatus ad pᷣlium. 
A facie eius cruciabunt᷑ ppłi:oẽs vultus redi 
gent ĩ ollã. Sicut foꝛtes currẽt: quaſi viri bel 
latoꝛes aſcendent murũ. Biri in vijs ſuis gra 
dient: c nõ declinabũta ſemitis fuis. Bnuſqſ 
h frem ſuũ non coartabit: ſinguli in calle ſuo 
abulabũt. Sed ⁊ ꝑfeneſtras cadẽt:⁊ nõ demo 
lient . Drbẽ ingredient᷑: in murocurrẽt. Do 
mos ↄſcẽdẽt:ꝑ feneſtras ĩtrabũt q̃ſi fur. A fa / 
cie eius ↄtremuit terra. inoti ſunt celi. Sol ⁊ lu 
na obtenebꝛati ſũt: ⁊ ſtelle retrarexũt ſplẽdoꝛeʒ 
ſuũ. Et dñs dedit vocẽ ſuã ante faciẽ exercitus 
fuqi multa ſunt nimis caſtra eius: q foꝛtia et 
facientia verbũ eius. agnus. n. dies dm: ⁊ 
terribilis valde: Et ꝗs ſuſtinebit cum? Mũc g 
diet dñs. Conuertimini ad me ĩ toto coꝛde vc 


ſtro: ĩ ieiunio ⁊ fletu ⁊ in plãctu:⁊ ſcindite coꝛ/ 


da vra ⁊ non veſtimẽta vra. Et ꝙuertimini ad 
dũm deũ vm: qꝛbenignus ⁊ mi cricoꝛa €: pa 
nens ⁊ multe mie c pᷣſtabilis fup malitia quiſ 
eit ſi puertat᷑:⁊ ĩgnoſcat ⁊ relinquat poſt fe bñ 
ductionẽ: Sacrificiũ ⁊ libamẽ dño deo noftro. 
Canite tuba in ſyon:ſcificate ieiuniuʒ: vocate 
cetum.ↄgregate ppłm.ſcĩficate eccleſiam. co/ 
adunate ſenes. ↄgregate ꝑuulos ⁊ ſuggentes 
vera. Egrediat᷑ ſponſus de cubili ſuò.⁊ ſpon 
ade thalamo fuo: Inter veſtibulũ z altare plo 
rabunt ſacerdotes in iniſtri dñi⁊ dicent. Par 
cedñe pce pplo tuo.⁊ ne des hereditatẽ tuã in 
oppꝛobꝛiñ. vt dũent᷑ cis nationes. Quare di / 
eunt in pplis vbi eſt deus cox: Zelatus ẽ dñs 
terrã ſuã.⁊ peꝑcit pplo fo. Et reſpondit dñs 
t diri pplo ſuo. Ecce ego mittam vobis frus 
mentũ ⁊ vinũ ⁊ olcũ.⁊ replebimini in eis ⁊ nõ 
dabo vos vltra oppꝛobꝛiũ in gentibus. Et eũ 
gab aqlonc é. pcul faciam a vobis. ⁊ expellaʒ 
e in terrã inuiã ⁊ deſertam. F acié eius ; ma 


re ouentale.⁊ extremũ ei? vſq; ad mare noniſſi 
mũ. Et aſcendet fetoꝛ cius. c aſcendet putredo 
ci? q ſuꝑbe egit. Moli timereterra: exulta ⁊ le / 
tare.qm̃ magnif cauit dñs vt faceret. Nolte ti 
mere aialia regiois:qꝛ germinauerunt ſpecloſa 
deſerti. q lignum attul ii f uctũ fuum: f cus ⁊ vi 
nea dederunt tu em ſuã. Et f lie ſonexulta/ 
te ⁊ letamini in dño deo vr̃o.quia dedit vobis 
doctoꝛẽ iuſticic:⁊ deſcendere facietad vos im/ 
bꝛem matutinũ: ⁊ ſcrotinũ ſicut in p.ĩcipio. Et 
implebunt᷑ aree frumento.⁊ redundabunt toꝛ / 
cularia vino coleco, Et reddam vobis annos 
quos comedit locuſta bꝛucus z rubigo ⁊ cruca: 
foꝛtitudo mea magna quain miſi in vos. Et co 
medetis veſcentes t ſaturabimini. ⁊ laudabitiſ 
nomen dñi dei veſtrig fecit mirabilia vobiſcuʒ 
Et nõ confundet᷑ ppłs mens in ſempiternum: 
⁊ ſcietis qꝛ in medio tego fuz, Et ego dñs de 
us veſter: ⁊ nõ eſt ampliꝰ:⁊ nõ cõfundet᷑ pops 
lus meꝰ in eternũ. Et erit poft hec effundã fpr 
ncũ ſuꝑ oẽm carnẽ.⁊ ꝓphetabuntfilij vri ⁊ fi 
lie vře, Senes vří ſomnia ſomniabũt. ⁊ iuue / 
nes vri viſiões videbũt. Sed z fup ſeruos me 
os ⁊ ancillas in diebꝰ iliis effundã ſpm̃ meũ.⁊ 
dabo pdigia in celo.⁊ in terra ſanguinẽ ⁊ ignẽ 
q vapoꝛẽ fumi. Sol cõuertet᷑ in tenebꝛas:⁊ lúa 
in ſanguinẽ: añq; veniat dies dñi magn? ⁊ boz 
ribił. Et erit: oĩs q ĩuocauerit nomẽ dñi ſaluus 
erit.qꝛ ĩ mõte ſyon ⁊ in irlin erit ſaluatio ſiẽ di 
xit dñs ⁊ ĩ reſiduis quos dñs vocaucrit- III 
Hi ecce ĩ diebus illis z in tp̃e illo cum 
guertero captiuitatem iuda ⁊ irim con 
gregabo oẽs gentes.⁊ deducam eas in 
vallem ioſaphat. c diſceptabo cum eis ibi fuper 
populo meo ⁊ hereditate mea iſrael quos diſꝑ/ 
ſeruut in nationibus:⁊ terram meam diuiſcrũt 
⁊ fuper populum meum miſerunt ſoꝛtem ⁊ po 
fuerunt puerum in pꝛoſtibulo. ⁊ puellam ven / 
diderunt pꝛo vino vt biberent: Derum ꝗd mi 
hi ⁊ vobis tyrus ⁊ ſydon ⁊ oĩsterminus palc / 
ſtinoꝛum. Munquid vltioneʒ vos reddetis mi 
hi. Et ſi vlciſcimini vos ↄtra me: cito velociter 
reddam viciſſitudinẽ vobis fuper caput vm. 
Argentum. n. meũ ⁊ aurum tuliſtis:⁊ deſide/ 
rabilia mea ⁊ pulcherrima intuliſtis in del uba 
veitra, Et filios iuda ⁊ filios irlm vendidiſtis 
filijs grecoꝛum: vt longe faceretis eos de fini / 
bus fnis, E. ce ego ſuſcitabo cos de loco ĩ quo 
vendidiſtis eos:⁊ cõu rtam retributionem ve 
ſtrã in put veſtrũ. Et vendã flios vr̃os ⁊ fiz 
has veſtras ĩ mãibꝰ filioꝝ inda: ⁊ venundabũt 
cos ſabeis genti longinqͥ.quia dñs locutus eſt. 


Pꝛologus 


Clamate hec in gẽtibus:ſcificate bellum:ſuſci / 
tate robuſtos. Aſcendãt: accedant: oinnes viii 
bellatoꝛes. Cõcidite aratra veltra i gladios: et 


ligones vcſtros i lãceaſ. Infirmus dicat: quia 


ego foꝛtis ſũ. E ũpite ⁊ venite oẽs gentes ö cir 
cuitu:⁊ ↄgregamini. Ibi ocũbere faciet dñs ro 
buſtos tuos. Cõſurgãnt ⁊ aſcendant gentes in 
vallem ioſaphat:qꝛ ibi debo vt iudiceʒ oẽs gẽ 
tes i circuitu. Mittite falces:quoniã maturauit 
meſſis. Henite ⁊ deſcendite.quia plenũ cft to? 
cular. Exubcrant toꝛcularia: quia multiplicata 
eſt malitia eoꝝ. Populi populi ĩ valle conciſio 
nis. quia iuxta eft dies dñi in valle conciſionis. 
Sol ⁊ luna obtenebꝛati ſunt: ⁊ ſtelle retraxerũt 
ſplendoꝛẽ ſuũ. Et dũs de fyon rugict.⁊ de irlin 
dabit vocẽ ſuam. Et mouebunt᷑ celi et terra: et 
dñs fpes populi fui. q fouitudo filioꝝ iſrael. Et 
ſcietis quia ego dñs de? veſter habitãs in fyon 
in monte ſcõ meo. Et erit irłm ſcã:⁊ alieni non 
trãſibũt ꝑ cã ampliuſ. Et erit: in die illa ſtillabũt 
montes dulcedinẽ z colles fluent lacte. Et per 
omnes rinos iuda ibunt aque.⁊ fons de domo 
dñi egrediet᷑.⁊ irrigabit toꝛentẽ ſpinarũ. Eg 
pꝛus in deſolatiõc erit.⁊ idumea in deſertũ per 
ditionis: peo q inique egerint in filios iuda.⁊ 
effuderint ſanguinẽ inocentẽ i terra fua. Et iu 
dca ĩ eternũ habitabit᷑ ⁊ irimi generationem t 
generationẽ. Et mũdabo ſanguinẽ eoꝝ quem 
nõ mũdauerã z dñs ↄmoꝛabitur in fyon. 

¶ Explicit Johel propheta. Incipit pꝛolo/ 


gus in Amos pꝛophetam. 
Zias rex cum religionẽ ſollicite emu 
e larctur- nimio religionis amoꝛe pte 


uocatus: circa pꝛeceptuʒ legis moyſi 

arrepto turibulo. vi ĩ hiſtoꝛia libꝛi fc 
eundi paralypomenon oſtẽdit᷑. ſacerdotale offi 
ciũ pᷣſumere conatus eft. O b eã ré terremotuʒ 
i tẽplo dei exoꝛtũ cõſtat:cuiꝰ etiã cacharias pꝛo⸗ 
pheta meminit. Añ hũc ita qʒ ter remotũ amog 
ꝓpheta tp̃oꝛibus pᷣdicti regis ⁊ tpoꝛibus hiero 
boã filij ioas regis iſrł in eas gẽtes q̃ electione 
cõpꝛebẽſe ſũt:irã dei ob eas cãs qᷓs memoꝛauit 
affuturã denũciat. Et q idẽ ꝓpheta in fequenti 
bus ait. Super tribus ĩpietatibus z fup quuoꝛ 
nõ ↄuertã eũ:tertio pctõꝝ ĩdulgentiã değ darc 
poſſe ſignificat: quẽ q̃rto cadeʒ pctã admittenti 
bus: nec pnĩam nec indulgentiaʒ daturũ annũ 
ciat. Mam per ignis ſimilitudinẽ.quẽ in predi 
ctas gentes ĩmittendum pᷣdixit:grauem atqʒ ir 
reuocabilem dei iram ad euerſionẽ earũdẽ ciuĩ 
tatum pꝛoceſſuram voluit demonſtrare. 

Item alius pꝛologus. 


Icamos ꝓpheta ⁊ paſtoꝛ non fun 

b pr iſaie ppbe. q; q; t ille ꝓphaex / 
titerit. I lamm alijs lis lc. alijs ifte 

apud hebꝛeos ſcribit᷑qᷓ dria lřåruş 

apud latinos no bet: tille fon vel robuftush 
vero auulſus iter pᷣtatur. quia loquit᷑ 3 dece ii 


bus: q̃ ꝑ idolatriam a cultu dei ⁊ a regno daud 


erant auulſe. A uit aũt cognatio eius ex oppido 
checue qð fex miliaribꝰ diſtat a bethlet curam 
gerens pecoꝶ. in latitudine cipoꝶ qui füt pri / 
mi oppido thecue: in quibus bumi aride aich 
arenofo nibil oio frugum gignitur: ſed vber 
mis paſcuis abundant.⁊ ideo cũcta ſunt plena 
paſtoꝛibus. ⁊ ſlerilitas terre cõpenſatur pecoꝛũ 
multitudine. Ex hoc nũero paſtoꝛũ fuit amos 
ipit i mone fs plenus ſcia. ꝛophetauit autẽ 
eiſdẽ tempoꝛibus quibus iohel. naum.ſonas. 
ocee. iſaias. Sʒ aliquãtulũ eroꝛſus eſt ꝓphare 
an; iſaias. Maxime aũt 5 dece trib docutus 
eſt pauca de duabꝰ intlerens. Huncablaum 
de numero paſtoꝝ miſit dñs: ut in ſamaria p 
phetaret. que amaſias ſacerdos frequẽter pla / 
gis afflixit.tandẽ filius eius ocias vecte p um 
poꝛa trãſfixit. Noſt hec feminin? in terra fuss 
enea? poſt aliqt dies doloꝛe vulneris expira / 
uit: ſepultuſqʒ ẽ cũ patribus ſuis. 
Incipit argumentum. 
Mos ꝓppecia paſtoꝛ ⁊ ruſticꝰ ⁊ ru 
a bog moza diſtringẽs. paucis % 
erplicari nõpõt. Quis. n. digne er 
pꝛimat tria ⁊ q̃tuoꝛ ſcelera damaſci: 
gage. ryri idumee. filiorum ãmon ⁊ moab. t 
primo octauoqʒ du iude ⁊ iſrl. ic loquit ad 
vaccas pigues q ſũt ĩ monte ſaniarie ⁊ ruitureʒ 
dom maloꝛẽ mioꝛẽ q; teltat. Ipſe cernit ficto 
re locuſie. ⁊ ſtantẽ dñm fup muri lit v ada⸗ 
mãtinũ.⁊ vncinũ pomorũaurabentẽ ſupplicia 
peccatoꝛibꝰ. ⁊ famẽ ĩ tra. no fam panis: nech 
ſitim ad. f audiẽdi Vbũ dñi: nõdixt bu ſed 
Vba. Amos Mo intpꝛetat᷑ onuſtꝰ. Mic amos 
ſpüali grå plenꝰ: pphetauit iter ceteros pphe 
tas. Ao. n. ſolus ipſe erat pphetes. ca ali. 
Etquippe non poterat ꝓphetes eë nifi panto: 
ante fuiſſet. Zuieriã tuba ſua clangitꝑ fingu 
los dies crudiẽs z docensi ecclia. Jaiak 
cnim vox omnium ꝓphetaꝝ. tarq; ubafpiri 
tualis ẽ pꝛedicans in eccleſia fecundum p fai 
ptumẽ . Aſcende in montẽ excelſũ iu qui cum 
gelicas ſyò: eralta voceʒ tuã g dicas bier im. 
Explicit argumentum. Incipit Amos ꝙ 
pheta. Lapitulum. 


| 


. 


Erba Amos 


J fuit in paſtoꝛalibuſthecue 
q vidit fup iſrael in diebus 
ozie regis iuda ⁊ in diebus 
hieroboã filij ioas regꝭ iſrł 
tte duos ãnos fremotus. 
Etdixit dñs de fyon rugiet ⁊ de irkm dabit vo 
cé ſuã. Et luxerũt ſpecioſa paſtoꝝ ⁊ exſiccatus 
ẽ vertex carmeli. Mec dicit dñs. Suꝑ tribꝰſce 
leribus damaſci:⁊ fup qᷓuuoꝛ nõ ↄuertã eã: eo 
ꝙtrilurauerũt in plauſtris ferreis galaad. Et 
miti ignẽ i domũ aʒahel:⁊ deuoꝛabit domos 
benadab. Et cõterã vectẽ damaſci: ⁊ diſperdã 
babuatoꝛẽ de cãpo idoli:⁊ tenentẽ ſceptruʒ de 
domo voluptati:⁊ trãſferet᷑ ppłs ſyrie cyrenẽ 
dieit dñs h diẽ dñs. Sup tribꝰſceleribꝰgaʒe ⁊ 
fup qᷓuuoꝛ nõcõuertã cũ: co ꝙ trãſtulerit capti 
nitatem ꝑfectam vt cõcluderet caz in idumea. 
Et mittam ignem in murus gaze: ⁊ deuoꝛabit 
edes eiꝰ:⁊ diſperdã habitatoꝛẽ de aʒoto ⁊ tenẽ 
tem ſceptrũ de aſcalone: ⁊ cõuertã manũ meaz 
ſuper accharon: ⁊ peribunt reliqui philiſtinoꝑ 
dicit dñs. ec dieit dñs Sup tribus ſceleri/ 
bus tyri ⁊ ſuꝑ quattuoꝛ nõ duertã eũ eo ꝙ con 


cluſerint captiuitatẽ pectam in idumea ⁊ non 


ſint recoꝛdati federis fratrũ. Et miti ignes in 
murum tyri:⁊ deuorabit edes eius. Pec dicit 
dñs. Super tribus ſceleribuſedom ⁊ fup quat 
tuoꝛ non conuertã eum: co ꝙ perſccutus fit in 
gladio fratrẽ ſuum ⁊ violauerit miſericoꝛdiam 
eius: ⁊ tenuerit vltrafuroꝛẽ fuum: c indigna/ 
tion ſuam ſeruauerit vſq; in finem. Mittam 
ignẽ ĩtheman: ⁊ deuoꝛabitedes boſre. Mec di 
tds. Suꝑtribꝰ ſceleribꝰ filioꝝ ãmon ⁊ fup 
ꝛnõ puertã eũ:eo ꝙ diſſecuerit pregnan, 
tes galaad.ad dilatãdũ iminũ ſuũ. Et ſuccẽdaʒ 
ignẽ ĩ muro rabba z deuorabitedes ciꝰ:ĩ vlu / 
latu ĩ die belli.⁊ i turbine í die cõmotionis. Et 
Hit melchon i captiuitatẽ:ipſe ⁊ principcs eius 
ſimul. dicit dña. 
Ec dicit dñs. Sup trib? ſcelcribꝰ mo / 
p ab ⁊ ſuꝑ q̃ttuoꝛ: nõ conuertã euʒ: co ꝙ 
J) ineẽderitoſſa regis idumee vſq; ad ci/ 
terem, Et mittam igncʒ in moab z deuoꝛabit 
edes carioth.⁊ moꝛiet᷑ ĩ ſonitu moab í clangoꝛe 
tube: ⁊ diſꝑpdã iudicẽ de medio eins: ⁊ oẽs pn 
cipes cid interficiã că co diẽ dñs. ec di dñs 
Sup tribꝰſceleribꝰ iudaz ſuꝑ quattuoꝛ nõcon 
uertã eũ: eo ꝙ abiccerit legẽ dñi.⁊ mãdata e? 
nõ cuſtodierit. Deceperunt.n. cos idola fua: 
poſt q abicrãt pres eoꝛũ. Et mitã ignẽ i iuda. 


mos 


⁊ denorabit edes irhn. Met dicit dñs. Super 
tribꝰſceleribꝰ iſrł ⁊ fap qᷣtuoꝛ non ↄuertã euʒ: 
P eo p vendiderit ꝓ arge to iuſtũ ⁊ pauperꝭ p 
calciamẽtis. Qui ↄterũt fup puluert᷑ tre capi/ 
ta Paupen qt viã hũiliũ declinãt Et filiꝰ ac pater 
eiꝰ ierũt ad puellã ut violarent nomẽ ſcm̃ meñ 
⁊ fup veſtimẽtis pigneratis accubuerũ iut oé 
altare. t vinũ dãnatoꝛũ bibebãt ĩ domo dei ſui 
Ego aũt exterminaui ãmoreum a facie corum 
cuins altitudocedrorum altitudo eius: z for 
tis ipſe qᷣſi quercꝰ. Et ↄtriui fructũ ci? deſuꝑ: 
⁊ radices eiꝰſubter. Ego fum g aſcendere vos 
feci de tra egypti: z eduri vos in deſertũ q̃dra / 
gita anms ut poſſiderctis trã ãmoꝛꝛei: ⁊ fufcis 
taui defilijs vr̃is ĩ ꝓphetas.⁊ de iuuenibus ve 
ſtris. nagareos: Mid nő ita eſt filij iſrł᷑ dic do 
minus: Et ꝓpinabitꝭ nagarcis vinum ⁊ ꝓphe 
tis mandabatꝭ dicentes. ne pꝛophetetis. Ecce 
ego ſtridebo ſubter vos: ſicut ſtridet plauſtrũ 
onuſtum feno. Et peribit fuga a veloce: ⁊ foꝛ 
tis nõ obtinebit Ytutẽ ſuã: ⁊ robuſtus non fal 
uabit aĩam ſuam. Et tenens arcuʒ non ſtabit ⁊ 
velor pedibus fnis nõ ſaluabit᷑: ⁊ aſcẽſoꝛ equi 
non ſaluabitanimã ſuam.et robuſtus coꝛde in 
ter foꝛtes nudus fugict in illa die. dicit dñs. 
dite verbũ qð locutus é dũs III 
ſuꝑ vos filij iſrł: ſuꝑ oẽm cognationẽ 
5 quã eduxi de terra egyptidicens Tãtũ 
modo vos cogui ex oĩbus cogtiõibꝰ tre. Iccir 
co viſitabo fupcr vos oẽs iniqtates vr̃as . Mü 
qꝗd ambulabunt duo paritcr: nifi cõuencrit eis 
NMũquid rugiet leo in faltu: nifi habuerit pdã: 
Mũquid dabit catulus ledis vocẽ de cubili ſuo 
nifi aliquid appꝛehẽderit? Mũquid cadet auis 
i laqueũ ire abſq; aucupe? Mũquid auferet᷑ la/ 
quens de ira · añq; quid cepit? Si clanget tuba 
in ciuitate. z poplus nõ expaueſcet?: Si erit ma 
lum ĩ ciuitate:qð dñs nö fecerit? Quia non fa 
ciet dñs deus yerbum: nifi rcuelauerit ſecretuʒ 
ſuum ad ſeruos ſuos ꝓphas. Leo rugiet: ꝗs 
nõtimebit ! Dominus deus locutus ẽ. quis nõ 
ꝓphetabit : Audilũ facite in edibus agoti. ⁊ in 
edibus terre egypti.⁊ dicite. Cõgregamini ſu 
per mõtes ſamarie ⁊ videte inſanias multas in 
medio eius z calumniam patictes in penctrali/ 
bus eius. Et neſcierunt facere rectũ: dicit do 
minus: the ſaurięãtes iniquitatem ⁊ rapinas ĩ 
edibus fuis. Propterea hec diẽ dms deuſ: Tri 
bulabit᷑ ⁊ circuiet᷑ terra: ⁊ detrahetur ex te fors 
titudo tua: ⁊ diripiẽtur edes tue. Mec dicit do 
minus. Quomodo ſi eruat paſtoꝛ de ore leo/ 
nis duo crura aut extremum auricule: ſic eru / 


Q 


ent fllij iſrael g habitant in ſamaria in plaga lez 
culi ⁊ in damaſci grabato. Audite ⁊ ↄteſtami 
ni in domo iacob:dicit dñs deus exercituu: qa 
in die cum vilitare cepero p̃uaricationes iſrael 
fuper eum viſitabo: ⁊ ſuꝑ altaria bethel:⁊ amz 
putabunt᷑ coꝛnua altaris ⁊ cadent in terraʒ. Et 
percutiã domũ hycmalem cum domo eſtiua: c 
peribunt domus eburnce: ⁊ diſſipabunt᷑ edes 
multe: dicit dominus. HHE 
Vdite verbuz hoc vaccepingucs que 
eis in monte ſamarie: q calũniam fact 
tis egenis:⁊ ↄfringitis pauꝑes. Que 

dicitis dñis vris: afferte a bibemus. Jurauit 
dũñs deus in ſcõ ſuo:qꝛ ecce dies venient ſuper 
vos ⁊ leuabunt vos in contis:⁊ reliquias vc / 
ſtras in ollis feruentibus. Et ꝑaꝑiuras exibi⸗ 
tis altera 3 alterã:⁊ ꝓijciemini in armõ diẽ do 
minus. Denite ad bethel ⁊ ĩpie agite ad galga 
laz: ⁊ multiplicate p̃uaricationẽ. Et offerte ma 
nc victimas veſtras:tribus diebꝰ decimas ve 
ſtras. Et ſacrificate de fermẽtato laudẽ: ⁊ vo/ 
cate volũtarias oblationes:⁊ annunciate. Sic 
cni vol uiltis filij iſrael:dicit dñs dcus. nde 
⁊ ego dedi vobis ſtupoꝛẽ dentiũ in cunctis vr / 
bibus veſtris:⁊ ĩdigentiã panũ in oĩbus locis 
veſtris:⁊ nõ eſtis reuerſi ad me dicit dominus 
Ego que q; ꝓhibui a vobis imbꝛem cå adbuc 
tres menſes ſupeſſent vſqʒ ad meſſeʒ:⁊ plut fu 
p vnã ciuitatem:⁊ ſuꝑ a terã ciuilatẽ non plui 
Pars vna cõpluta eſt:⁊ pars fup quam non 
pluiaruit. Et venerunt due ⁊ tres ciuitates ad 
ynam ciuitatem vt biberentaquam: ⁊ nò funt 
ſatiate:⁊ nõ rediſtis ad me dicu dominꝰ. Per 
cuſſ. vos in vẽto vrente: ⁊ in aurigine: multi / 
tudinẽ hoꝛtoꝝ veſtroꝝ vincaꝝ veſtraꝑ oliue / 
ta veſtra ⁊ ficeia veftra comedit eruca: ⁊ nõ re 
diſtis ad me dicit dñs. Ao iſi in vos motez in 
via egypti:percuſſi in gladio iuuenes veſtros 
vſq; ad captiuitatẽ equoꝝ veſtroꝝ: ⁊ aſcendere 
feci putredinem caſtroꝝ veſtroꝝ in nares ve/ 
ſtras: ⁊ non rediſtis ad me dicit dñs. Subuer 
ti vos ficut ſubuertit dñs ſodomã ⁊ gomoꝛꝛam 
⁊ facti eſtis qᷣſi toꝛꝛis raptus ab incendio: ⁊ nõ 
rediſtis ad me dicit dñs. Qua ꝓpter hec faciã 
tibi iſracl. E oſtq; aũt hec fecero tibi: pᷣparare 
in occur ſũ dei tui iſracl. Quia ccce formis mõ 
tes ⁊ creans ventũ ⁊ annuncians homini clo / 
quium ſuum:faciens matutinã nebulam ⁊ gra 
diens ſuper excelſa terre dominus deus exer / 


dimum nomen cius. V 
Vdite verbũ iſtud: q ego leno ſuꝑvoſ 
planctum. Domus iſraclcecidit: ⁊ nõ 


mos 


adijciet vt reſurgat. Mirgo iſracl piccta eſt in 
terrã ſuã: nõeſtꝗ ſuſcitet cam. Quia hec dict 
dominus deus. Orbs de qua egrediebãt᷑ mi 
le: relinquent᷑ in ca centũ: ⁊ de qua egredieban 
tur centũ: relinquent᷑ in ea decem in domo ift 
qꝛ hec dicit dñs deus domui iſrk. Querite me 
q viuctis:⁊ nolite q̃rere bethel. In galgalam 
nolite intrare: ⁊ in berſabec nõ tranfibitis: ga 
galgala captiua ducet᷑ ⁊ bethel erit ĩutiliſ. Ae 
rite dñm ⁊ viuite ne foxe cõburatur vt ignis 
domus ioſeph:⁊ deuoꝛabit ⁊ nõ cru qui exiin / 
guat beihel. Quiconuertitis in abſinihiũ ind 
ciũ:⁊ iuſticiã in terra relinquitis: facientẽ arciu 
rum ⁊ oꝛionẽ ⁊ ↄuertentẽ in manc tenebꝛas:c 
diem in noctẽ mntantẽ. Qui vocataquas ma / 
ris: ⁊ effunditeas fup faciẽ terre: dñs nomẽ ẽ 
eius. Qui ſubridet vaſtitatẽ fup robuſtum:s 
depopulationẽ fup potenteʒ affert. O dio ha 
buerunt coꝛꝛipientẽ in poꝛta:⁊ loquentẽ pexfe / 
cte abhominati funt: Iccirco ꝓ co ꝙ diripiebs 
tis pauperem⁊ preda clectã tollebatis ab eos 
domos quadro lapide edificabitis: ⁊ nõ habi⸗ 
tabitis in eis. ineas platabitis amantiſſunaſ 
⁊ no bibetis vinũ ca: qꝛ cognoui muita ſcele / 
ra vcſtra:⁊ foꝛtia pctã veftra, Hoſtes iuſti ge 
cipientes munus: q pauperes depꝛimentes in 
ata. Idco pꝛudens in tẽpoꝛe illo tacebit qa 
tẽpus malũ eſt. Querite bonũ ⁊ nõ maluʒ t 
vluatis:et eri domnius deus exercituum vo / 
biſcũ ſicut dixiſtis · O dite malum ct diligite bo 
num: ei conſtituite in poꝛta iudiciuʒ:ſi fonte mi 
ſercatur dominus deus exercituuz reliquijs io 
ſeph. Propterea hec dicit dominus deus xer 
cuuum dominatoꝛ. In oibus plateis plandus 
ct in cunctis q̃ fous ĩunt di itur ve vc. Et vo / 
cabunt agricolam ad lucium: ei ad planctũ eos 
g ſciunt plangere. Et in oibus vijs erit planz 
dtus: q pertranſibo in medio tui dicit dominꝰ 
Ve deſidcrantibus die domini Ad quid cam 
vobis: Dies domimi iſta tenebꝛe et non lux. 
Quomõ ſi fugiat vir a facie leonis et occurxat 
ei vrſus: et ĩgrediaĩ domũ ct innitat᷑ manu ſus 
fuper pariete et moꝛdeat euʒ coluber. Mungd 
no tencbꝛe dies domini: ct no lux etcaligo et nõ 
ſplẽdoꝛ in ca. O di ct ꝑieci feſtiuitates veſtras 
et nõ capiã odoꝛem cetuũ veſtroꝝ.Qð ſiobis 
leritis nuhi holocauſtomata et muncſa veſtis: 
non ſuſcipiã: ct vora pinguiũ veſtroꝶ no reſpi 
ciam. Aufer a mc tumultiũ carminũ tuomet 
cantica lire tue non audiã. Et reuelabit᷑ ftad: 
iudicium: ct iuſticia quaſi toꝛꝛens foris, Mun 
quid boſtias: et ſacrificiũ obiuliſtis mihi in de 
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ferto ğdraginta ãnis domꝰiſrł. Et portaſtꝭ ta / 
bernaculũ molochdeo vro ⁊ imagines idoloꝝ 
vox: fid? dei vri reinpha:figuras q̃s feciſtis 
vobis adoꝛare eas: ⁊ migrare vos faciã trans 
damaſcũ dixit dñs: deus exercituũ nomẽ eius. 
f E vobis qui opulẽti cſtis in VI 
U ſyon ⁊ cõfiditis in monte ſamarie: 

optimates capita pploꝝ.ĩgrediẽtes 
põpatice domũ iſrł. Trãſite in calãne ⁊ videte. 
‘q ite ide in emath magnã:⁊ deſcẽdite i getb pa 
leſtinoꝛum et ad optima âz regna bog. fi latioꝛ 
termin? eog imino vřo č. Qui ſeperatieſtis i 
diẽ maluz et appꝛopinquatis folio iniquitatis. 
Qui dormitꝭ in lect? eburneis: ct laſciuitꝭ i ftra 
tis vris. Qui comedit? agnuʒ de grege. et vi / 
tulos de medio armẽti:ꝗ canitis ad vocẽ pſal / 
terj Sič dauid putauerũt ſe hre vaſa cantici bi 
bêtes vinũ in phialis. et optio vnguẽto delibu 
ꝛet nihil patiebant᷑ ſnꝑ ↄtritõe ioſeph. Qua / 
ꝓpt᷑ nüc migrabũt in capite tranſmigrãtium:⁊ 
auferet᷑ factio laſciuiẽtiũ. Jurauit dñs deꝰ iaia 
ſua: diẽ dñs de exercituũ · Deteſtoꝛ ego ſupbiã 
iacob: et domos cius odi. et tradã ciuitatem că 
Hitatoꝛibꝰ fuis. Qð fi relig fuerit decẽ víri ĩ do 
mo vna et ipſi moꝛientur. Et tollet euʒ ꝓpiquꝰ 
ſuꝰ ⁊ coburet eũ ut efferat olſa de domo. et dicct 


eig in penetralibꝰ domꝰ eft. Nũgd adhuc ẽ pe 
nes te. Et rñdebit. ff inis ẽ. Et dicet ei. Tace: 


et nõ recoꝛderꝭ noĩs dñi.Qnia ccce dñs mãda 
uit. et ꝑcuciet domũ maioꝛcʒ ruinis. ct domum 


minoꝛẽ᷑ ſciſſibibꝰ Mũgd cur̃rẽ queũt ĩ petris eg 


gut arari põt in bubalis > Qm̃ conuertiſtis in 


‘amaritudinem iudicium:æfructũ iuſticie in ab / 


ſinthiũ qui letamini in nihili:ꝗ dicitis. Mungd 
non in foꝛtitudine noſtra aſſumpſimus nobis 
coꝛnua: Ecce enĩ ſuſcitabo fup vos domus iſrł 
dicit dominus deus exercituum gentem: ⁊ con 
tet vos ab ĩtroitu emath vſq; ad toꝛentẽ deßti. 
Ecoſtẽdit mihi dñs deus. VII 

h Et ecce fictoꝛ locuſte in pᷣncipio germi 
nantiũ ſerotini imbꝛis:⁊ ecce ſerotinus 

nſionẽ regis: ⁊ factũ eſt cũ ↄſumaſſet co 
medere herbã terre: dixi. Dñe deus ꝓpitius 


eſto obſecro. Quis ſuſcitabit iacob: q; paruulꝰ 
eſt:aiſertus eſt dñs fuper hoc. Mö crit dirit 


dominus. Mec oſtendit mibi dñs deus. Et ec 
ce vocabit iudicium ad ignẽ dñs deus: ⁊ deuo 
bit abyſſum multã ⁊ comedct fimul partem, 
Etdmi. Die deus quieſce obſecro. Zuis ſu / 

itabit iacob: qꝛ paruulus eſt: Miſertus ẽ do / 


minus fuper hoc. Sed ⁊ iftud nõ crit dixit dñs 
deus. ec oſtẽdit mihi dñs deuſ. Et ecce dñs 


ftans fuper murum litũ.⁊ in manu eius tatà 
cementaxij. Et dixit dñs ad me. Zuid tu videſ 
amos. Et dixi. Trullaʒ cemẽtarij. Et dixit do 
minus. Ecce ego ponã irullam in medio ppłi 
mei iſrael. Mõ adijciã vltra fup inducere euʒ. c 
demolient᷑ excelſa idoli.⁊ ſcĩficatiões iſrłdeſo/ 
labunt᷑. cↄſurgã ſuꝑ domũ hieroboã in gladio 
Et miſit amaſias ſacerdos bethel ad hieroboaʒ 
regẽ iſrael.dicens. Rebellauit stra te amos in 
medio domus iſracl. Non poteritterra ſuſtine 
re vniuerſos ſermões eius. Mec.n.dicit amoſ 
In gladio moꝛiet᷑ hieroboã:⁊ iſrael captiuꝰmi 
grabit de terra fua. Et dixit amaſias ad amos, 
Qui vides:gradere fuge in trã iuda, ⁊ come / 
de ibi panë ⁊ ꝓphᷣabis ibi. ⁊ in bethel nõ adij / 
cics vltra vt ꝓphetes:qꝛ ſcĩficatio regis ẽ ⁊ do 
mus regni eſt. Rñditq; amos ⁊ dixit ad amafi 
az: Mõ fum ꝓphᷣa:⁊ nő fü filiꝰ ꝓphᷣe.ſed armẽ 
tari? ego fă vellicãs ſycomoꝛos. Et tulit me do 
minus deꝰ cũ ſeq̃rer gregẽ:⁊ dirit dñs ad me. 
Bade pphaad pplin meũ iſrł. Et nũc audi Y 
bũ dñi. Tu dicis nő ꝓphetabis fup iſrl ⁊ nõ ſtil 
labis fup domũ idoli. Pꝛopt᷑ hoc hec dicit dñs 
Vxroꝛ tua in ciuitate foꝛnicabit᷑:⁊ filij tui ⁊ filie 
tuc in gladio cadent: ⁊ humus tua funiculo me 
tiet. Et tu in terra polluta moꝛieris:⁊ iſrael ca / 
ptiuus migrabit de terra fua. VIII. 
Ec oñdit mihi dñs deus. Et ecce vnci 
By nus pomoꝝx. Et dixit. Quid tu vides 
amos. Et dixi. Vncinũ pomoꝛum.Et 
dixit dũs ad me. Deni finis fuper populũ me 
nz iſrael. Mõ adijciã vltra vt ꝑtranſeã eum. Et 
ſtridebunt cardines tẽpli in die illa dicit domi/ 
nus deus. Multi moꝛient᷑: in oĩ loco pijciet fi 
lentiũ. Audite h; g ↄteritis pauperẽ: ⁊ deficere 
facitis egenos ire dicẽtes. Qn trãſibit meſſis 
q venũdabimus merces. ⁊ ſabbatũ ⁊ aꝑiemus 
frumẽtũ: vt ĩminuamꝰ mẽſurã z augeamus fi 
clũ ⁊ ſupponamus ſtateras doloſaſ: vt poſſidea 
mus i argẽto egenos:⁊ pauꝑes p calciamẽtis 
⁊ ꝗſglias frumẽti vẽdamus. Jurauit dominuſ 
in ſuꝑbiã iacob: ſi oblitus fuero vſqʒ ad finem 


ola opa cog. Mũꝗd fup ifto non ↄmouecbit᷑ ira 


⁊ lugebit oĩs habitatoꝛ eius. Et aſce det q flus 
nius vninerſus:⁊ cijcict ⁊ ðfluet qſi riuus egy 
pti. Et crit in die ílla dicit dominus: occidet fol 
meridic: ⁊ tenebꝛeſcere faciã terrã ĩ die luminis 
Et conucrtã feſtiuitates vřas in luctũ: ⁊ omma 
cantica vr̃a in planctũ. Et inducã fup oẽ doꝛſuʒ 
vr m ſaccuʒ. ⁊ fup oẽ caput caluitiũ. £t ponam 
cã qfi luc vnigeniti: ⁊ nouiſſima ei quafi dié 
anag. Et ecce dies veniũt dicit dñs T ä 


famẽ in terrã: nõ famem panis neg fitimaque 
fed audiendi Vbũ dñi. Et ↄmouebunt᷑ a mari 
vſq; ad mare: ⁊ ab aglone vſq; ad oꝛientemcir 
cuibunt rentes Vbũ dñi. ⁊ nõ inuenient. In 
die illa deficient Vᷣgineſ pulchꝛe: ⁊ adoleſcẽtes 
in ſiti:ꝗ iurant ĩ delicto ſamarie t dicũt. Diuit 
deus tuus dan: ⁊ vimt via berſabce. Et cadent 
⁊ non reſurgent vltra. IX 
. Idi dñm ſtantem fup altare. Et dixit. 
v MPercute cardinẽ:⁊ ↄmoueãt᷑ ſuperli 
minaria. Auaritia. n. in capite oium et 
nouiſſimũ coy in gladio interficiam. Mon erit 
fuga eis. ⁊ ꝗ fugerit ex eis nő ſaluabitur. Si de 
ſcenderint vſq; ad infernu. inde manus mea 
educet cos: ⁊ ſi aſcẽderint vſq; in celum: ĩde de 
trahã cos. Et ſi abſconditi fuerint in tice car / 
meli. inde ſcrutans auferã eos: z ſi celauerit fe 
ab oculis meisi ꝓfundo maris:ibi mãdabo f7 
penti ⁊ moꝛdebit eos. Et fi abierint in captiui / 
tatë coꝛaʒ inimicis ſuis. ibi mandabo gladio z 
occidet eos. Et ponaʒ oculos meos fup eos in 
malum ⁊ nõĩ bonũ. Et dominꝰ deus exercituũ 
ꝗ tangit terrã z tabeſcit:⁊ lugebũt oẽs hitantes 
in ea. Et aſcẽdet ſicut rinus ois: ⁊ defluet ficut 
fluuius eg opti. Qui edificat in celo aſcenſiõcʒ 
ſuam: ⁊ faſciculum fuum fup terram fundauit. 
Qui vocat aquas maris:⁊ effundit eas ſuꝑ fas 
ciẽ tre. Domin? nomẽ eius. Mũgd nõ vt filij 
ethiopũ vos eſtis mihi filij iſrael ait dominus. 
Ilũꝗd nõ iſrl aſcẽdere ſeci ð tra egypti: ⁊ pale 
ſtinos ð capadotia:⁊ ſyrios ð cyrene. Ecce ocu 
li domini dei fup regnũ peccãs. ⁊ ↄterũ illud a 
facie tre. Herũtamẽ ↄterẽs nő terã domũ ia/ 
cob diẽ dominus. ecce. n. mãdabo ego ↄↄcuti 
az ĩ oibus gẽtibus domũ iſrł: ficut ↄcutit᷑ triticũ 
i cribꝛo: ⁊ nõ cadet lapillus fup irã. In gladio 
moꝛient᷑ oẽs pctõꝛes ppłi mei:ꝗ dicunt. nõ ap 
ꝓpinquabit ⁊ nõ veniet ſuꝑ nos malũ. In die 
illa ſuſcitabo tabernaculũ dauid qö cecidit ree 
dificabo aꝑturas muroꝝ eius:⁊ ca que coꝛue / 
rant inſtaurabo. Et reediſicabo eñ ficut indies 
bus antigs: vt poſſideãt religas idumce ⁊ oẽs 
nationes. co ꝙ inuocatũ ſit nomẽ meũ ſuꝑ eos 
dicit dominus faciẽs. p. Ecce dies veniẽt dicit 
dominus:⁊ ↄpᷣhendet aratoꝛ meſſoꝛẽ: ⁊ calca / 
to? vue mittẽtẽ ſemẽ. Et ſtillabũt mõtes dulce / 
dinẽ: ⁊ oẽs colles cultierunt. Et cõuertamca / 
ptiuitatẽ ppłimei iſrł:⁊ edificabunt ciuitates de 
ſertas:⁊ inhabitabũt z plantabunt vineas:⁊ bi 
bent vinum earum:⁊ facient hoꝛtos z comedẽt 
fructus eorum, Et plantabo cos fuper humuʒ 
ſuã:⁊ nõ euellã eos vltra de ira fua quam dedi 


eis: dicit dominus deus tuns. i 
¶ Explicit Amos ꝓpheta. Incipit ꝓlogus 
in Abdiam pꝛophctam. ; 
Acob patriarcha babuit fratrẽ efus 
qui ob ruboꝛẽ coꝛpoꝛis ſui cdomhe / 
bꝛea lingua appellatus eſt: quod latir 
ne ſanguincus dicit. Is memoꝛatũ fratrẽ fo: 
qui iſrael nomẽ acceperat: graui odio cõmotus 
interimere conatus é. Qua de cã oẽsg pplm 
iſracl.i.filios pa:riarche iacob pᷣdicti eſau odii 
imitati ꝑſecuti funt cſau z edom appellati funt, 
Etqz populus ifraclde captivitate chaldeows 
p cyrum regẽ perſaꝝ nutu deirenocatusi bie 
ruſalẽ: ab alio regno grauiter afilictus atq; op 
pꝛeſſus ẽ̃: ideo hoc regnũ që mox cſau pdiqũ 
populũ perſecutũ ẽ: per denũciationẽ abdice ꝓ / 
phete ĩcrepat᷑: qð nó dei ĩdignatione: ſʒ fua vir 
tute populũ ſupatuʒ gloꝛiahat᷑. De quo regno 
olim per dauid in Ps centeſimo trigeſimoſeno 
dictũ eſt. Ad cmoꝛare dñe filioꝝ edom ĩ die ifi 
Mã reliqua lectiõe cõpᷣhenſa: futurũ in gentes 
iudiciũ: ob cãs lectõe ↄpꝛehenſas: regnũq; dei 
in pplo iſrael fignificat. Incipitalius plogus. 
Ebdei bunc ðicũt eſſe:ꝗ ſub rege fa 
marie achab:⁊ ĩpijſſima iegabel:pa 
uit centũ ꝓphetas in ſpecubus: 
nõcuruauerunt genu ante baal:⁊ 
ſeptẽ milibus crant quos helias arguit᷑ igno / 
raffe. Scpulchꝛum quoqʒ eius vſq; hodiecuꝭ 
mauſoleo heliſei ꝓphete. ⁊ baptiſte ioannis:i 
ſebaſte venerationi habetur: que olim ſamaris 
dicebatur. Panc herodes rex antipatris fil 
in honoꝛe auguſti ceſaris greco nomine voc / 
uit auguſta. Mic igitur qui centuʒ ꝓphetas pa 
uerat:accepit gratiã ꝓphetalem. ⁊ de duce er / 
ercitus fuit dux eccleſie. Tunc in ſamaria par 
uum gregem pauerat: nunc in toto oꝛbe xpipa 
ſcit eccleſias. Et ficut ſtephanus cowna mer 
it paſſionis:ſic hic de ßuitutis deicuʒ paulo a⸗ 
poſtolo nomine gloꝛiat᷑: quia abdias fuus oni 
in noftro fonat eloquio. 
¶ Explicit pꝛologus. Incipit a rgumentum. 
Vdias q iterptat fu? dñi pronat 2ta 
cdom:ſanguineũ terrenũq;ʒ fratrẽ: 
triſq; quoq; iacob femp emulũ haſtaꝑ 
cutit ſpiritali. Explicit argumentum. 
ncipit Abdias ꝓpheta. 1 4 
* * cc 
v Iſio Abd le dominus 
deus ad dom. Auditum audiui 
musa dño: g legatum ad gentes mi 
ſit. Surgite: et ↄſurgamus aduerſus cũ in pe 
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lium. Eece ꝑuulum dedi te in gentibus. Con / 
tẽptibilis.tu es valde. Superbia cordis tui ex/ 
tolit te habitantẽ i ſciſſuris petraꝝ: exaltantẽ fo 
liú tuũ. Qui dicis in cordc tuo. Quis detrahet 
me ĩ terrã. Si exaltatus fueris vt agla. ⁊ ſi iter 
fidera poſueris nidũ tuũ:inde detrahaʒ te dicit 
dñs. Si fures introiſſent ad te. fi latrones per 
noctẽ: quõ ↄticuiſſes. Mone furati eſſent ſuffi/ 
cenia fibi. Si vindemiatoꝛes introiſſent ad te 
nũgd ſaltẽ racemũ religſſent tibi. Quomõ ſcru 
tati ſunt eſau. Inueſtigauerũt abſcondita eius. 
Vſq; ad terminũ emiſerunt te. oẽs viri federꝭ 
i illuſerunt tibi. Inualucrunt aduerſum te vi 
ri pacis tuc. Qui comedunt tecum:ponent inſi 
dias ſubter te. Mõ cft pꝛudentia im eo. Mungd 
nö in die illa dicit dñs pdam ſapientes de idu / 
mea ⁊ pꝛudentiã de mote eſau. Et timebunt foz 
tes tui a meridie: vt intercat vir de moute eſau. 
Pꝛopter ĩterfectionẽ ⁊ ꝓpter inigtatẽ ĩ frez tu 
iz iacob opiet te ↄfuſio:⁊ ꝑibis in etnũ. In dic 
ei ſtares aduerſus cũ quãdo capiebãt aliẽni ex / 
ereitũ eius. ⁊ extranei ĩigrediebant᷑ poꝛtas eius 
q ſuꝑ irin mittebãt ſoꝛtẽ: tu Geras quafi vnus 
ex eis. Et nõ deſpicies i die fris tui: in die pere 
inatiis eius. Et nő letaberis fup filios iuda 
in die ꝑditionis eoꝝ.⁊ në magnificabis os tuũ 
in die aguſtie. Meds igredieris poꝛtã ppłi mei 
in die ruine eoꝝ: neq;; deſpicics ⁊ tu ĩ malis eiꝰ 
in die vaſtitatis illins. Et nő emitteris aduer / 
fus exercitũ ci? in die vaſtitatis illius: ncas fta 
bis in exitibus vt interficias eos ꝗfugerint. Et 
no pcludes reliquos ei? in die tribulatiõis: qi 
iuxta ẽ dies dñi fup oẽs gẽtes. Sicut feciſti: fi 
et tibi: retributionẽ tuã ↄuertam in caput tuuʒ. 
Quõ. n. bibiſti fup montẽ ſcm̃ meũ: bibent oẽſ 
187 iugit. ⁊ bibent ⁊ abſoꝛbebunt:⁊ erũt qua 
nô ſint. Et in mõte fyon crit ſaluatio: ⁊ erit få 
ctus. Et poſſidebit domꝰ iacob eos q fe poſſe / 
derãt. Et erit domus iacob ignis: ⁊ domus io 
ſeph flãma.⁊ domus chau ſtipula. Et ſuccendẽ 
tur in eis ⁊ deuoꝛabũt eos: ⁊ non erũt relige do 
mus cſau:qꝛ dominus locutꝰ eft. Et hexedita / 
bũt hig ad auſtrũ funt mõtẽ eſau: ⁊ ꝗ ĩ cãpeſtri 
bus philiſtijm:⁊ poſſidebũt regionẽ ephꝛaim ⁊ 
regiõeʒ ſamarie. Et bẽiamin poſſidebit galaad 
⁊tranſmigratio exercitus bw? filioꝝ iſracl oia 
loca chananeoꝝ vſq; ad ſareptam:⁊ trãſmigra 
tio irłin ĝ in boſſoꝛo ch poſſidebit ciuitates au / 
ftri. Etaſcendent ſaluatoꝛes in monteʒ fyon in 
dicare montem eſau:⁊ crit domĩo regnum. 
T Explicit Abdias pꝛopheia. Incipit ꝓ / 
logus in ionam pꝛophetam. 


; D nå ſem̃ hebꝛei affirmãt filiũ fuiffe 
f mulieris vidue ſareptãc.quẽ helias 
ꝓpba moꝛtuum ſuſcitauit: matre po 
8 ſtea dicẽte ad eñ: nũc cognoui qꝛ vir 
dei es tu. ⁊ Vbũ dei in oꝛe tuo Vitas ẽ. Ob hãc 
etiã cãm ip̃m pueꝝ fic vocauit amathi. Amatbi 
n. in nr̃a lingua veritatẽ fonat. Et ex eo ꝙ v 
belias locutus eſt: ille ꝗ ſuſcitatus eſt filius chie 
dicit Mitatis. Idco de veritate columba naſcit᷑ 
qꝛ ionas columbam fonat. In condemnatiõcʒ 
autem iſrael ionas ad gentẽm minë, ꝙ niniue 
agente pniani.illi in malitia ꝑſeuerant. Tẽpo/ 
ribus quippe hieroboam regis iſraelꝗ deo dre 
licto:cũ pplo fuo in ſainaria idolis ſacrificabat: 
ionam ꝓphetam fuiſſe quartus liber regum in 
dicat. Is cü ꝓpheiia illuminante pctõꝛes civita 
tis niniue dei miam ↄſccuturos videret: ne fal 
fa predicare videret᷑: ad denunciandum interi/ 
tũ eiuſdẽ civitatis ire nolebat. Nam ſicut deus 
ad abꝛahũ de ĩpietate ſodomoꝝ z gomoꝛꝛcoꝛuʒ 
locutus eſt:clamoꝛ ſodomoꝛum ⁊ gomoꝛꝛeoꝛũ 
ꝑuenit ad me. Ita ⁊ de niniue dicit. eo pafen 
deritclamoꝛ malitie eius ad deũ. Et qꝛ ſnĩa dei 
de ſodomis facta:minime reuocata eſt.ita ⁊ ĩo / 
nas aduerfum niniuem ꝓlatam miam reuoca 
ri nolebant.diuĩe diſpenſatiõis ignarus: ꝗ ſalu 
tem hoĩum ad ſe cõuertentium magis vult q; ĩ 
teritum. Moc illi acciderat qð ⁊ ſcõ hel iſco: qui 
filiũ ſunamitidis mulieris moꝛtuum ignoꝛauit 
Jõ a ↄſpectu dei fugere fe onas putabat. hũa⸗ 
nũ aligd paſſus dicente dauid. Quo ibo a ſpiri 
tu tuo: ⁊ a facie tua quo fugiam. 
¶ Explicit pꝛologus. Incipit argumentuz. 

O nas colũba pulcherrima. naufra 
gio fuo paſſionẽ domini pfigurans 
mũdũ ad pniam rcuocat: ⁊ fub noie 
niniue ſalutem gentibus denunciat. 

¶ Explicit argumentum. Incipit Jonas 
pꝛopheta. 
T Capitulum. I. 


Tfactum eſt eau 


€ nam filium amathi dicens. Sur 

ge ⁊ vade in niniuen ciuitate gra 

dem. ⁊ pꝛedica in ea. quia aſcẽdit 

malitia eius coꝛã mc. Et ſui rexit ionas vt fuge 
ret in tharſis a facie domini. Et deſcẽdit ioppẽ 
q iuenit nauẽ eũtem ĩ tha ſis. Et dedit naulum 
eius ⁊ deſcẽdit ĩ cå vt iret cũ cis in tharſis a fa⸗ 
cic domini. Domn? åt mifit vẽtũ magnũ ĩ ma 
re. ⁊ fcãcfttépetas magna i mari ⁊ nauis ꝑicli 


tabat᷑ↄteri. Et timverũt naute; ⁊ 8 
2 


onas 


viri ad deñ ſuũ:⁊ miſerũt vafa q̃ erant in naui ĩ 
mare: vt alleuiaret᷑ ab eis Et ionas deſcendit 
ad interioꝛa nauis: t doꝛmicbat ſopoꝛe graut. 
Etacceſſit ad eŭ gubernator: ⁊ dirit ei: Zuid 
tu ſopoꝛe depꝛimeris: Surge iuoca deũ tuum: 
fi foxe recogitet deus de nobis ⁊ nõꝑeamus. 
Et dirit vir ad collegã ſuuʒ. Benite t minamꝰ 
ſoꝛtes:⁊ ſciamus q̃re h̊ malũ ſit nobis. Et mfe 
rant ſoꝛtes:⁊ cecidit ſoꝛs fup ionã. Et dixerunt 
ad eũ. Indica nobis: cuius cã malũ iftud fit no 
dis: qð ẽ opus uü: ira tua. ⁊ qͥ vadis: vel ex 
quo pplo es tu: Et dixit ad eos. Pebꝛeus cgo 
ſum: ⁊ dñm deum celi ego timeo:ꝗ fecit mare ⁊ 
aridã. Et timuerunt viritimoꝛe magno: ⁊ di / 
xerunt ad eñ. Zuid h; feciſti? Cognouerũt enĩ 
viri ꝙ afacie dñi fugeret: qꝛ ĩdicauerat eis. Et 
dixerũt ad cũ. Zmd faciemꝰ tibi:⁊ ceſſabit ma 
re a nobis. Zuia mare ibat ⁊ intumeſcebat. et 
dirit ad eos. Tollite me z mittite in mare ⁊ cef 
ſabit mare a vobis.Scio.n.ego:qm̃ ꝓpter me 
tẽpeſtas hec grandis venit fup vos. Et remi / 
gabant víri vt reuerterent᷑ ad aridã z nõ vale, 
dant: quia mare ibat ⁊ intumeſcebat fip eos: ⁊ 
clamauerunt ad dñm.⁊ dixerũt. Queſumꝰ do 
mine ne ꝑeamus inaia viri iſtius ⁊ ne des fup 
nos ſanguinem innocentem:quia tu domine fi 
cut voluiſti feciſti. Et tulerũt ionam z miſerũt ĩ 
mare: ⁊ ftetit mare a feruoꝛe fuo. Ettimuerunt 
viritimoꝛe magno dñm:⁊ immolauerunt ho / 
ſtias domino: ⁊ vouerunt vota, II 
T pᷣparauit dñs piſcẽ grãdẽ: vt de glu 

tiret ionã.⁊ erat ionas in ventre pifcis 
A trib? diebus z tribus noctibus, Et oꝛa 
uit ionas ad dñm deũ fuum de vẽtre piſcis. Et 
dirit. Clamaui de tribulatiõe mea ad dominũ. 
q exaudiuit me. De ventre infericlamaui:⁊ ex 
audiſti vocẽ eam. Et pꝛoieciſti me in ꝓfũdũ 
in coꝛde maris: ⁊ flumen circundedu me. 2 ëf 
gurgites tui ⁊ fluctus tui fup me tranſierũt. Et 
ego dixi. Abicctus ſũa ↄſpectu oculoꝝ tuoꝛuʒ. 
BDerũt̃ rurfus videbo templũ ſcm̃ tuum. Lir 
cundederunt me aq vſq; ad aĩam abyſſus val / 
lauit me:pelagꝰ oꝑuit caput menm. Ad extre / 
ma montium deſcedi: tre vectes ↄcluſerunt me 
i eĩnuʒ:⁊ ſubleuabis de coꝛuptione viti mcaz 
dñe deus meus. Cũ anguſtiaret᷑ in me aĩa mea 
dñi recordatus ſũ: vt veniat ad te or̃o mea ad të 
plum ſcm̃ tuũ. Qui cuſtodiunt vanitates: fru / 
ſtra miam ſuam derelinquũt. Ego autẽ in vos 
ce laudis ĩmolabo tibi: q̃cunq; voui reddã pꝛo 
ſalute mea dño. Et dixit dominus piſci. Et euo 
muit ionam in aridam. HI 


T factum ẽ Vbnʒ dñiad ionã fecundo: 
să dicens. Surge ⁊ vade in niniuen ciuis. 
tarem magnã.z pᷣdica in ea pᷣdicaionẽ 
quã ego loquoꝛ ad te.⁊ ſurrexit ionas ⁊ abiſtin 
niniuen iuxta verbum dñi. Et niniue eratciui⸗ 
tas magna itinere trium diex. Et cepitionas ĩ 
troire ciuitatẽ itinere diei vniuſ:⁊ clamauit ⁊ di 
rit. Adhuc q̃draginta dies: ⁊ niniue ſubue 
et crediderunt viri niniuite in dño ⁊ pᷣdicaue / 
runt ieiunium. ⁊ veſtiti funt ſaccis a maio v 
q; ad minoꝛẽ. Et ꝑuenit verbũ ad regẽ niniue 
q ſurrexit de folio ſuo. ⁊ abiecit veſtimenti fui 
a ſe:⁊ indutus eft ſacco. ⁊ ſedit in cinere: ⁊ da / 
manit ⁊ dirit in niniue ex ox regis ⁊ pꝛincipuʒ 
eius dicẽs. oiĩes ⁊ iumenta ⁊ boues ⁊ peco 
ra non guſtẽt ꝗcq; nec paſcant᷑.⁊ aquam no bi 
bant: a oꝑiant᷑ faccis homies: z iumẽta damẽt 
ad dñm in foꝛtitudine:⁊ cõuertat᷑ vir a via fya 
mala z ab inigtate que eft in manibus eum. 
Quis ſit fi ↄuertat᷑ ⁊ ignoſcat deus. ⁊ rcuertat 
a furoꝛe ire ſue: t nõ ꝑibimꝰ: Et vidit de? opa 
eog qꝛ ↄuerſi ſunt de via ſua mala. ⁊ miſertus 
cft fup malitiã quam locutꝰ fuerat vt faccreteis 
⁊ nen fecit. mI 


T afflictus ẽ ionas afflictiõe magnact 


iratus ĉ: q oꝛauit ad dñm.⁊ dirit. Ob / 

ſecro dñc: nũgd non B eft verbũ meum 
cũ adhuc eſſem i tra mea: Pꝛopter h; poccups 
ui vtfugerẽ in tharſis. Scio. n. qꝛtu deuscde⸗ 
més ⁊ miſericoꝛs es: patiens ⁊ multe miſcratt 
nis t ignoſcens fup malitia. Et nunc dñe tolle 
qᷓſo aĩam meã a me: q melioꝛ eſt mihi moꝛs 
vita. Et dixit dñs. Putas ne bene iraſceris in 
Et egreſſus eſt ionas de ciuitate: ⁊ fedir5 oꝛiẽ 
iem ciuitatis. Et fecit ſibimet vmbꝛaculumibi 
⁊ ſedebat ſubter illud in vmbꝛa: donec videret 
quid accideret cinitati, Et pparauit domin de 
us ederã: c aſcendit fup caput ione: vt eſſet vm 
bza fuper caput ius: ⁊ ꝓtegeret eũ. Laboꝛaue 
rat. n. Et letatus ẽ ionas fuper edera leticia ia 
gna. Et parauit deus verniẽ᷑ aſcenſu diluculii 
craſtinum: ⁊ peuffit ederã ⁊ exaruit. Etcuʒ oꝛ 
tus fuiſſet fol p̃cepit dñs vento calido ⁊ vr 
q percuſſit ſol fuper caput ĩone: ⁊ eſtuabat. 
petiuit aĩe ſue vt moꝛeretur. Et dixit. Mclius 
eſt mihi moꝛi qʒ viuere. Et dirit dominus 
ionam. Putas ne bene iraſceris tu ſuper ede / 


ram: Et dirit. Bene iraſcoꝛ ego vſq; ad moꝛ⸗ 
tem, Et dixit dominus. Tu doles ſuper 

in qua non laboꝛaſti neqʒ feciſti vt creſcerct: d 
fub vna nocte nata eft ⁊ fub yna nocte periſt t 
ego non parcam niniue ciuitati magne: in qus 
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ſunt plus; centũ viginti nulia hoĩum:qui ne 
ſciunt quid ſit inter dexteram < ſiniſtram fuam 
2 — 5 3 
Explicit ionas ꝓpheta. Incipit pꝛologus ĩ 
icheam ꝓphetam. e 
Empoꝛibus ioathe ⁊ achag ⁊ Eʒe/ 
t chie regum iuda. micheam ꝓphetã 
ad hanc ꝓphctiam ſpũ ſancto reple 
tum fuiſſe lectio ipſa demõſtrat.Sʒ 
de ſupꝛadicto numero regũ ioathan ⁊ eʒechiaʒ 
deo ob religionẽ placuiſſe: piſtoꝛa libꝛi quarti 
regũ.⁊ ſecundi paralypomenon indicat. achaę 
vero relicto deo: idola ſamarie quibus etiam fi 
lios ſuos in ſacrificium igni concremandos ob 
tulerat: coluiſſe conſtat. Qobꝛem deus ſamari 
amã̃ regeſiſrael ⁊ iuda memoꝛatoꝝ ſimulacro 
rum ſuperſtitione fefellerat increpãs indigna / 
tionem ſuã i eã ꝓceſſuram cõminatus é. Mo / 
pulo etiã iſrael pᷣuaricatoꝛi ⁊ pᷣncipibus eius q 
eundẽ poplim fallaci ſuaſionc ad colenda idola 
impulerant: verbis in ſequẽtibꝰcaptiuitatem z 
interitũ affururum denunciauit. 

i cit ꝓlogus. Incipit argumentuʒ. 
cheas demoꝛaſthi coheres chꝛiſti va 
ionẽ annũciat filie latronis. ⁊ obſi/ 
dionem ponit contra eam:qꝛ maxillam 
percuſſerit iudicis iſracl. 

Explicit argumentũ. Incipit M icheas pꝛo 
pheta, Capitulum. 1 


Erbum domini 
51 qð factũ ẽ ad micheaʒ moꝛaſthi 
tẽ ĩ diebus ioathan achag ⁊ eʒe/ 

chie regũ iuda: qð vidit fup ſa/ 

mariã ⁊ irlm. Audite ppłioẽs 

⁊ attendat tra ⁊ plenitudo eiꝰ:⁊ ſit dñs deꝰ vo / 
bis ĩ teſtẽ dñs de tẽplo ſcõ ſuo. Quia ecce dñs 
egrediet᷑ de loco ſuo:⁊ deſcẽdet ⁊ calcabit fuper 
ercelſa tre:⁊ ↄſumẽt᷑ mõtes ſubtꝰ enz: ⁊ valles 
ſeindent᷑ fiè cera a facie ignis: ſicut aq decur? 
rútin pceps. In ſcelere iacob oĉ iſtud.⁊ ĩ pctiſ 
domus iſracl· Quod fcelus iacob: Monne ſa / 
maria. Et que excelſa iude. Nonne irlm. Et 
ponã ſamariã q̃ſ aceruũ lapidũ ĩ agro cũ plãta 
tur vinea:⁊ detrahã in vallẽ lapides eius. Et 
idamenta eiꝰ reuelabo:⁊ ola ſculptilia cius c 
eident᷑. Et oẽs mercedes ci? cõburent᷑ igni: et 
ois idola eiꝰ ponã ĩ ꝑditionẽ: qꝛ de mercedibꝰ 
meretricis ↄgregata füt: vſq; ad mercedẽ me 
retricis reuertẽt̃᷑. Sup h̊ plãg . ⁊ vlulabo: va / 
da ſpoliatꝰ z nudus. i aciã plãctũ velut dꝛaco/ 
miz luctũ gfi ſtrutionũ:quia deſperata é plaga 


— 


eius: qꝛ venit vſq; ad iudã tetigit poꝛtã populi 
mei vi% ad irlm. In geth nolite ãnunciare la 
chꝛymis ne ploꝛetis. In domo pulueris pulue 
re vos ↄſꝑgite:⁊ trañſite: vobis habitatio pul 
chꝛa: ↄfuſa ignominia. Mõ c egreſſa q̃ habitat 
in eritu, Planctum domus vicina accipiet ex 
vobis q̃ ſtetit ſibimet: q; infirmata ẽ in bonum 
q babitat ĩ amaritudinibꝰ. Zuia deſcẽdit malũ 
a dño in poꝛtã irlm:iumultus q̃drige ſtupoꝛis 
hitanti lachis. Pꝛincipiũ paié filie ſyon:q; in 
te ĩuenta ſũt ſcelera iſrłl. Pꝛopter ea dabit emiſ 
ſarios fup hereditatẽ geth: domos mendacij in 
deceptionẽ regibus iſrael. Adhuc heredẽ adz 
ducam tibi q̃ habitas i marefa. vígs odollaʒ ve 
niet gloꝛia iſrael. Decaluare ⁊ tondere fup filiz 
os delitiaꝝ tuaꝝ dilata caluitiũ tuũ ficut aquila 
qm̃ captiui ducti ſunt ex te. 1 
Equi cogitatꝭ ĩutile:⁊ opami malum ĩ 
v F cubilibus vr̃is. In luce matutina faci 
unt illud:qm̃ 5 dũm ẽ manus eog. Et 
ↄcupierunt agros ⁊ violẽter tulerũt ⁊ rapuerũt 
domos.⁊ calũniabant᷑ virũ z domũ eius: virũ 
⁊ hereditatẽ eius. Iccirco bec dicit dñs . Ecce 
ego cogito fup familiã iſtã malũ vnde nõ aufe 
retis colla vr̃a.⁊ nõambulabitis ſuꝑbi:qm̃ tẽ/ 
pus peſſimũ eſt. In die illa fne fp vos par 
rabola:cãtabit᷑ cãticũ cú ſuauitate dicentiũ. De 
populatione vaſtati ſumus. Pars populi mei 
ↄmutata eſt.Quomodo recedis a me cũ reuer 
tatur ꝗ regiones nr̃as diuidat? Pꝛopter ſõ nő 
erit tibi mittens funiculũ ſoꝛtis in cetu domini 
o iſrael. Me loq̃mini loquẽtes. Mõ ſtillabit ſu 
per iſtos nõ ↄpꝛehendetꝙfuſio dicit domus ia 
cob. Nungd abbꝛeuiatus ẽ ſpũs dñi:aut tales 
ſunt cogitationes eius: Mõne ba mea bona 
ſũt cũ eo ꝗ recte gradit᷑: Et e ʒᷣrio pplłs meus t 
aduerſariũ cõſurrexit. Deſuꝑ tunicã palliũ ſu/ 
ſtuliſtis:⁊ eos ꝗ trãſiebant ſimpliciter ↄquerti/ 
ftis in bellum. Mulieres populi mei cieciſtis 
de domo delitiaꝝx ſuax a paruulis eax tuliſtis 
laudẽ meã ĩ ꝑpetuum. Surgite ⁊ ite: q nõ ha- 
betis hic requiem. Pꝛopter ĩmundiciam eius 
conumpet᷑ putredine peiſima. Dtinã non eſſẽ 
vir habens ſpm̃: c mendaciũ potius loquerer. 
Stillabo tibi in vinũ z in ebꝛietatẽ:⁊ exit ſuper 
quẽ ſtillatur populus iſte. Congregationeco-/ 
gregabo iacob totũ te: in vnu ↄduca reliquias 
iſracl. Pariter ponã illum gfi gregẽ in ouili: 
quafi pecus in medio caulaꝝ. £ umultuabunt 
a multitudine bominum: Aſcendet. n. pandẽs 
iter ante cos. Diuidet ⁊ tranſibunt poꝛtam: et 
egredient᷑ p eam. Et tranfibit rex ＋＋ 1 eis 


a dominus in capite eoꝛum. III 
T dixi. Audire pncipes iacob:⁊ duces 
domuſ iſracl. Aunquid nõ vrm ẽ fcire 
iudiciũ: qui odio habetis bonũ. ⁊ diligi 
tis malũ: q violenter tollitis pelles cox deſuꝑ 
eis. ⁊ carne cog deſuꝑ oſſibꝰ eoꝝ . Qui come / 
dcrũtcarnẽ ppłi mei: ⁊ pellẽ eoꝶ ðſuꝑ excoꝛia 
uerũt: ⁊ oſſa eoꝝ ↄfregerũt: ⁊ cciderunt ficut 
in lebete ⁊ q̃ſi carnẽ in medio olle. Tũc clama/ 
bunt ad dñm ⁊ nõ exaudiet eos:⁊ abſcondet fa 
ciem ſuã ab eis intꝑe illo: ficut negter egerunt ĩ 
adinuentionibꝰ fuis. ec dicit dñs.ſuꝑ pꝛo/ 
phelas g ſeducun ppm meũ:ꝗ moꝛdẽtdenti / 
bus fuis ⁊ pᷣdicant pacẽ. Et fi ꝗs nõ dederit in 
ox coꝝ ꝗppiã: ſcĩficãt fup cũ pᷣliũ. Pꝛopterea 
nor yobis p viſione eru:⁊ tenebꝛe vobis pꝛo 
diuinatõe. Et occũbet ſol fup ꝓphᷣas:⁊ obtene 
zabit fup eos dies. Et ꝓfundet᷑g vident vifi 
ones: ⁊ ↄfundent᷑ diuini. Et operient oẽs vul 
tus fuos: nõẽ reſponſũ dei. Derũtñ ego re/ 
pletus fum foꝛtitudine ſpũs domini:iudicio.et 
virtute: vt ãnunciem iacob ſcelus ſuum: ⁊ iſrł 
peccatum ſuum. Audite hoc pꝛincipes domus 
iacob:⁊ iudices domus iſrael: q abhominamĩ 
iudiciũ.⁊ oia recta ꝑuertitis. Qui edificatis fy 
on in ſanguinibꝰ ⁊ irłm in inigtate. Nꝛincipeſ 
eius in muncribus iudicabãt: ⁊ ſacerdotes ei? 
in mercede docebant. Et ꝓphete eius in pecus 
nia diuinabant: et ſuꝑ dñm requieſcebant dicẽ 
tes. Munquid non dominus in medio noſtrũ. 
Alon venient fuper nos mala. Pꝛopter hoc. 
cã veſtri ſyon quaſi ager arabitur:⁊ hierkmq̃ / 
fi aceruus lapidum erit: et mons templi in ex / 
celſa ſiluarum. IIII 
T eritin nouiſſimo dieꝝ: erit mons do 
mus dñi p̃paratus in Ptice montiũ: et 
ſublimis fup colles. Et fluẽt ad eũ po/ 
puliet ꝓperabunt gẽtes multe et dicent. Beni 
te aſcẽdamus ad mõtẽ dñiĩ:ctad domuz dei ia / 
cob. Et docebit nos de vijs ſuis: et ibimns i fe 
mitis eiꝰ. Quia de ſpon egrediet᷑ lex. et Vbuʒ 
dñi de irlm. Et iudicabit inter ppřos multos 
et coꝛꝛipiet gẽtes foꝛtes vſqʒ in longinquũ. Et 
ↄcidẽt gladios ſuos ĩ vomeres: et haſtas ſuas 
i ligones. Nõ ſumet gens aduerſũ gentẽ gla 
diũ. et nõ diſcẽt vltra belligerat̃. Et ſedebit vir 
fubtus vincam ſuã: et ſubtus ficus ſuam: et nõ 
eri qui deterreat qꝛ os dñiexercituum locutum 
eft. Aua omnes populi ambulabunt vnuſqſ/ 
qʒ in noĩc dei ſui: nos aũt ambulabimus ĩ no / 
mine dei nr in eternũ et vltra, In die illa dicit 
dominus ↄgregaboclaudicanĩt᷑.et eam quam 


cas 


ciccerã colligã:⁊ quã afflixerã conſolaboꝛ. E 
ponã claudicantè i religas: ⁊ cã qᷓ laboꝛauerat 
i gẽiẽ robuſtã. Et regnabit dñs fup eos ĩ mõ 
te ſyon: ex hoc nunc ⁊ vſqʒ in eternſi. Eitur 


ris gregis nebuloſa filia ſyon.vſq;ʒ ad te ventz 


ct: a veniet ptãs pꝛima regnuʒ filie irĩm. Mũc 
äre meroꝛe ↄtraheris. Munquid rex no E tibi: 
aut ↄfilarius tuus perijt: q ↄphẽdit te dolori 
cut parturictẽ. Dole æ ſatage filia ſyon qi par 
turiès:qꝛ nunc egredieris de ciuitate: ⁊ babita 
bis in regione: ⁊ venies vſq; ad babylonem. 
Ibi liberabis:. ibi redimet te ons de manu iu 
micoꝝ tuoꝝ. Et nunc ↄgregate ſunt fapte gé 
tes multe: q dicũt lapidet᷑:⁊ aſpiciat in fpo ocu 
lus né. Ipſi aũt nõ coguerunt cogitatiões diſi 
⁊ nõ intcllexerunt ↄſilium eius. q ↄgregauit 
eoſ qi fenũ arce. Surge ⁊ tritura filia ſyon: qr 
coꝛnu tuum ponam ferreũ: ⁊ vngu as tuas po 


nã ereas. Etcõminues populos multos: ⁊ in 


terficies dño rapinas coꝛum ⁊ foꝛtitudinem eo 
rũ domino vniuerſeterre. V 
Vnc vaſtaberꝭ filia latrõis. O bſidio 

n nẽ poſuerunt fup nos: in ga ꝑcuiiẽt 
maxillã iudici iſrael. Ettu bethleꝭ effta 


ta ꝑuulus es in milibus iuda. Ex te mihi egre 


dict ꝗ ſit dñatoꝛ in iſrael:⁊ egreſſus eius ab ini 


tio a diebus eternitatis. Pꝛopter h dabit eos 


vſq; ad tẽpus i q ꝑturiẽs pariet. Et relige fra 


tre? ↄuertẽt᷑ adfilios ifracl: Et ſtabit t pafz | 


cet in foꝛtitudine dñi:ĩ ſublimitate noĩs dñi dei 
fui. Et puertent᷑:qꝛ nũc magnificabit᷑ vſq; ad 
iminos tre. Et erit ifte pax aſſyrijs cũ vene 

in trã nram:⁊ qñ calcaucrit in domibus niis. 
Et ſuſcitabimus fup cũ ſeptẽ paſtoꝛes: ⁊ octo f 
mates hoĩes. Et paſcẽt trã aſſur ĩ gladio ⁊᷑ ter 


rã nemroth in lãceis eiꝰ. Et liberabit ab aſſur 


cũ venerit in trã nram: q cũ calcauerit in finibꝰ 
nr̃is. Et crunt relige iacob in medio populo 
multoꝝ äfi ros a dño:⁊ äfi ſtille fup herbã que 
nõ expeciat virũ: ⁊ nõ pᷣſtolat᷑ filios hoĩuʒ. Et 
erũt reliquie iacob in gẽtibus in medio 1 
multoꝝ qſi ſco in iumeètis ſiluaꝑ: ⁊ quaſi catul 
leonis i gregibꝰ pecoꝝ. Qui cũ tranſierit a cõ 
culcanerit ⁊ cepit: nõ ẽ g eruat. Etexaltabitma 
nus tua fup hoſtes tuos:⁊ oẽs inimici tui inti 
bunt. Et erit in die illa dicit dñs : auferã equos 
tuos de medio tui: ⁊ diſpdaʒ qͥdrigas tuas. Et 
pdã ciuitates tre tue z deſtruã oẽs munitones 
tyas. Et auferã maleficia de manu tua ⁊ divia 
tiones nõ erũt ĩ te. Et pire faciã ſculptilia tua: 
z ſtatuas tuas de medio tui. Et nõ adoꝛabis vl 
tra opera manuũ tuaꝝ: c euellã lucos tuos de 


i s 


zologus 


medio tui. Ersteržcinitateóstuas. z faciã ĩfu/ 
roꝛe ⁊ indignatione vltionẽ in oibus gentibus 
ue non audierunt, 

dite qᷓ dñs loquit᷑. Surge ↄtẽde iu / 
dicio aduerſũ mõtes:⁊ audiãtcolles vo 
cẽ tuam. Audiãt mõtes iudiciũ dñi. et 


fortia fundamẽta tre: q; iudicium dñi cũ poplo 


ſuo: ⁊ cũ iirael diindicabit. Popule mens qå 
feci tibi: aut qd molet’ tui tibi. Reſponde ni / 


hi. Zuia eduri te de ira egypti:⁊ de domo fer 


uitutis liberaui te:⁊ miſi ante faciẽ tuã moyſen 


⁊ daron ⁊ mariá. Popule mens memenioq̃/ 


ſo gd cogitauerit 5 te balach rex moab: ⁊ quid 


reſponderit ei balaã filius bcoꝛ deſethim vſqʒ 


ad galgalã: vt cogſcẽs iuſtitias dñi. Zuid di; 
gnum offerã dño. Curuabo genu deo excelſo. 
Nungd offerã ei holocauſtomata ⁊ vitulos an 


niculos. Mũquid placari põt dñs in milibꝰ ari 
etũ: an in multis milibus hircoꝝ pinguiũ. Mü 


quid dabo pꝛimogenitũ meũ p ſcelere meo: fru 
ctum vẽtꝭ is mei p peccato aie mee: Indicabo 


nbi o homo quid ſit bonũ.⁊ quid dũs regrat a 
te Diiqʒ facere iudiciũ ⁊ diligere miam.⁊ ſol 


licitã ãbulare cũ deo tuo. Vox domini ad ciui / 


latẽ clamat.⁊ falus erit oĩbꝰ timẽtibus nomẽ 


eius. Audite tribus. Et ꝗs appꝛobabit illud. 
Adhuc ignis in domoĩpij:theſauri inigtatis ⁊ 
mẽſura mĩoꝛ: ire plena. Nlungd iuſtificabo fta 
terã impiã ⁊ ſaccelli põdera doloſa. In ꝗbꝰ di 


uites eius repleti ſunt inigtate.⁊ hitantes in ca 


loquebant᷑ mẽdaciũ:⁊ lingua eoꝝ fraudulẽla í 
oꝛe eoꝝx. Etego g; cepi ꝑcutere te ꝑditione fup 
pctis tuls. Tu comedes ⁊ nó ſaturaberis:⁊ hu 
miliatio tua in medio tui. Et appᷣhedes ⁊ non 
ſaluabis:⁊ quos ſaluaueris in gladium dabo. 
Tu ſeminabis ⁊ nő metes tu calcabis oliuaʒ ⁊ 
nd vngeris oleo:⁊ muſtũ ⁊ non bibes vinum 
Et cuſtodiſti p̃cepta amri ⁊ omẽ opus domus 
achab. ⁊ ãbulaſti in voluptatibus eoꝑ: vt darẽ 
te in ꝑditionẽ. ⁊ hitantes ĩ ea ĩ ſibilũ: et oppꝛo 
bꝛiũ ppl i mei poꝛtabis. VII 
E mihi: qʒꝛ factus ſũ ſicutꝗ colligit ĩ au 
no racemos vindemic. Mon eſt bo 
Atrus ad comedendũ: pᷣcoquas ficus de 
ſiderauit aĩa mea. Neriſt ſcũs de terra ⁊ rea? 
in hoibus no eſt. S čs i fanguine inſidiãt vir 
frẽm ſuum ad moꝛtẽ venat. Malũ manuũ fua 
rü dicunt bonũ. Pꝛinceps poſtulat: ⁊ iudex ĩ 
reddendo ẽ. Et magnus locutus eſt deſideriũ 
aie ſue:⁊ ꝓturbauer unt cã. Qui optimꝰ in eis 
eſt qſi paliurꝰ. ⁊ g rectus q̃ſi fpina de ſepe. Di 
es ſpeculatiõis tue viſuatio tua venit. Nũc crit 


vaſtitas eog. Nolite credere amico: ⁊ nolitecõ 
fidere induce. Ab ca ꝗᷓ doꝛmit in ſinu tuo cuſto 
di clauſtra oꝛis tui: qꝛfilius ↄtumcliam facit pa 
tri: ⁊ filia conſurgetaduerſus matré ſuã: nur 
aduerfus foc ſuã: ⁊ inimici hominis domeſti 
cicius. Ego aũt ad dñʒ aſpiciã: expectabo deũ 
ſaluatoꝛeʒ meũ. Audiet me deus meus. Me le 
teris inimica mea fup me: q cecidi. Cõſurgã. 
£ü ſedcro in tenebꝛis dñs lux mea eſt. Jram 
dni poꝛtabo:qm̃ peccaui ci.donec cãm mcã iu / 
dicet.⁊ faciat iudiciũ meñ. Educet me ĩ lucem. 
videbo iuſtitiã cius. Et aſpiciet inimica mea. 
⁊ oꝑiet᷑ cõfuſionc: q̃ dicit ad me. Vbiẽ domi / 
nus deus tuꝰ. O culi mei videbunt in eã. Nũc 
erit in conculcatione: vt lutum plateaꝝ. Dies 
vt edificentur macerie tue. In die illa longe fi 
et lex. In die illa ⁊ vſq; ad tẽ veniet aſſur: ⁊ vſ 
qʒ ad ciuitates munitas: z aciuitatibus munit? 
vſqʒ ad flumẽ: ⁊ ad mare de mari. ⁊ ad montẽ 
de monte. Etterra erit ĩ deſolationẽ ꝓpter hĩ / 
tatoes nos: q ꝓpter fructũ cogitationũ coꝛuʒ. 
“datte pplłm tuũ in Y ga tua: gregẽ hereditatꝭ 
tue hĩtantes ſolos in ſaltu. In medio carmeli 
palcent᷑ baſan ⁊ galaad iuxtã dies antiquos: ſʒ 
dies egreſſionis tue de terra egypti. O ſtẽdaʒ 
ei mirabilia. Didebũt gentes:c ↄfũdent᷑ fuper 
oi foꝛtitudine fua, Monet manũ ſuꝑ os:aures 
cog ſurde erunt. Lingent puluerẽ ſicut ſerpen 
tes velut reptilia tre ꝑturbabũt᷑ de edibus fuis 
Dim den noſtrum nõ deſiderabũt. ⁊ timebũt 
te. Quis deus ſilis tui g aufers iniqtatẽ:⁊ trãſ 
fers petm̃ religaꝝ bereditatis tue. Non ĩmittet 
vltra furoꝛẽ ſuũ:qm̃ volens miam ẽ. Reuer / 
tetur ⁊ miſerebitur noftri. Deponet inigtates 
noſtras ⁊ ꝓijcict in ꝓfundũ maris oĩa pctã no 
ſtra. Dabis veritates iacob:miſericoꝛdiã abia 
ham: que iuraſti patribꝰ noſtris a diebꝰ ãtigs. 


Explicit MMicheas propbeta. Incipit prolo 
gus in Maum ꝓphetam. j 
Aum ꝓphetam ante aduentũ reg? 
aſſyrioꝝ qui ppłm iſrael captiuum 
in ſuam regionẽ tranſtulerat fuiffe 
hebꝛeoꝑtraditiopfirmat.Siquidẽ 
in finẽ hꝰ lectionis: pꝛedicti regis aduentũ: idẽ 
ꝓpheta annunciare monſtratur. Sʒ cũ hitato/ 
res niniuc.iona interit ciuitatis pᷣdicante: ne 
diuina ira denunciatum interitum ſuſtinerent 
peccatoꝝ ⁊ impietatis pnĩam egiſſent: accepta 
dei miſericoꝛdia:grauioꝛibus fe criminibus ĩ/ 
plicuerunt. Qua de cauſa memoꝛatus pꝛophe 
ta ſpũ ſcõ plenus: iudicium 9 ita 
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locutus ê: Deuſcelãs: ⁊ vlciſcẽs dñs ẽ cc. Jã 
n. dect trib? ab aſſyrijs ducte fucrãt ĩ captiuita 
tẽ ſub eʒechia rege iuda: ſub quo ctia nũc in co 
ſolatde ppłitrãimigrati: aduerſũ niniuen viſio 
cernit. ec erat pua ↄſolatio: t his g iam aſſy 
rijs F̃uiebani: q; rcligs qui fub eʒechia de tribu 
iuda ⁊ beniami ab eiſdẽ hoſtibus obſidebant᷑: 
vt audirentaſſyrios quoq; a chaldcis effe cay 
piendos: ficut in ſequẽtibus libꝛi huius demo 
ſtrabit᷑. Sciendũ ꝙ niniue in noftra lingua de 
hebꝛeo ſpccioſa fonat. Specioſus aũt hic müd? 
dicitur. ndez apud grecos:coſmos ab oꝛna 
tu nomẽ accepit. Et quicꝗd nunc aduerſũ nini 
uen dicitur:de mundo figuraliter pᷣdicari ſen / 
tiamus. Quã obcãm t aſſumptio quã ſeptua / 
ginta interpꝛetes dicunt apud 
Hebꝛeos maſſa ponit᷑.i.graue onus eo ꝙ cũ ad 
uerſus quã ꝓphetat᷑ pᷣmat: nec ſinateleuare cer 
uicẽ. Simulq; hoc attendendũ: g hec ipſa vel 
aſſũptio onus: vel põdus ꝓphe viſio fit. Nõ 
enĩ loquit᷑ ꝓpheta in extaſi: vt mõtanus ⁊ pᷣſcil 
la maxillaq; delirant: fed që ꝓphetat liber ẽ vi 
ſionis ĩtelligẽtis vniuerſa qui ioquit᷑:⁊ põdus 
hoſtiũ faciẽtis fuo ppřo viſionẽ. Oe ꝓſumatio 
nc itaqʒ mundim anagogen ↄſolationẽ tóg 
phetia texit᷑: vt q̃cũq; in mundo vidẽt: quafi 
tereuntia ⁊ caduca ↄtẽ nant: ⁊ pᷣparent fead 
iudicij diem. bi vltoꝛ aduerſum vires aſſy / 
riorum affuturus eſt dominus. 

¶ Explicit pꝛologus. Incipitargumentum. 
Aum pſolatoꝛ õꝛbis interpꝛetatur. In 

n crepat ciuitatẽ ſanguinuʒ:⁊ poſt euer / 
ſionẽ illius loquitur. Ecce ſuper mon / 

tes pedes euangeliʒantis ⁊ ãnunciãtis pacem, 

¶ Explicit argumentum. Incipi 
Naum pꝛopheta. Capitulum. F A 

juin. Liber 

Nus niniue ee 

naum helcheſei. Deus emula / 

toꝛ: ⁊ vlciſcens dñs vlciſcens 

dñs ⁊ habẽs furoꝛẽ: vlciſcens 

dñs ĩ hoſtes ſuos ⁊ iraſcẽs ipſe inimicis fuis, 
Dis patiens ⁊ magnus foꝛtitudine:⁊ mũdãs 
nõ faciet ĩnocentẽ. Dñs in tẽpeſtate z turbine 
vie eius:⁊ nebule puluis pedũ ciꝰ. Increpãs 
mare ⁊ exſiccans illud:⁊ oĩa flumia ad de ertũ 
deducẽs. Infirmatus eſt baſan ⁊ carmelus z 
flos libant elanguit. tes cõmoti ſunt ab eo 
g colles deſolati funt. Et ↄtremuit terra a facie 
eius: ⁊ oꝛbis:⁊ oẽs hitantes in co. Anto facieʒ 
indignatiõis eius qs ſtabit: ⁊ ꝗs reſiſtet in ira 
ſuroꝛĩs eius. Indignatio eius effuſa ẽ vt ignis 


⁊ petre diſſolute ſunt ab eo. Bonus diis ꝛch 
foꝛtans ĩ die tribulatiõis:⁊ ſciẽs ſperãtes in ſe. 
Et in diluuio pᷣtereunte ↄſumauonẽ faciet loci 
eius z inimicos cins ꝑſequent᷑ tenebꝛe. Zuid 
cogitatis ; dũm. Cõſumationẽ ipe facict. Mõ 
ↄſurget duplex tribulatio: q ficut ſpine fe inui 
cem coplectunt᷑ fic ꝙuiuiũ coy pariter potåtiuz 
Conſument᷑ qi ſtipula ariditate pleng . Exte 
eni cxibit co itans 5̊ dñm malitiã: mente pura 
ctans p̃uaricationeʒ. ec dicit dũs. Siꝑfeai 
fuerint ⁊ ita plures: ſic quoq; attõdent᷑ et ꝑtrã 
ſibit. Afflixite: et nõ affligã ie vltra. Et nu cc 
terã virgã eius de doꝛſo tuo: et vincula tua di / 
rũpã: et pcipiet fup te dñs. Mö ſemĩabit ex no 
mie tuo ũpliꝰ. De domo dei tui ĩterf ciã. Sul 
ptile etↄflatile ponã ſepulchꝛũ tuũ. q ĩhonoa 
tus es. Ecce fup mõtes pedes euãgeliʒãtis: et 
annunciãtis pacẽ. Celebꝛa iuda feſtiuitates tu 
as: et redde vota tua:qꝛ nõ adijciet vltra vt p7 
tranſeat in tebelial: vniuerſus interijt. 

Scẽdit ꝗ diſꝑgat coꝛã te: qui cuſtodi 
ob ſidionẽ. Eontẽplare viã: cõfoꝛa lũ 
bos: roboꝛa virtutẽ valde. Quia ficut 
reddidit dñs ſuꝑbiã iacob: ſic ſuꝑbiam iſrael. 
Dnia vaſtatorcs diff paueruntecstet past 
nes coꝝ: coꝛuperunt. Clypeus foꝛtiũ ci igm 
tus: viri exercitus in coccineis. Ignee e 
currus in die p̃paratiõis eius: t agitatoꝛes co 
ſopiti ſunt. In itineribus ↄturbati funt: dári 
ge colliſe ſunt in p ateis. Aſpectus eoꝝ q̃ſ lam 
pades gfi fulgura diſcurrentia. Recozdabitur 
foꝛtiũ ſuoꝝ: ruent in itineribus fuis . clocit 
aſcendẽt muros eius: et p̃parabit vmbꝛaculũ. 
Poꝛte fluuioꝶ aꝑte ſũt: et tẽplũ ad ſolũ dirutũ 
Et miles captiuus adductus c: et ãcille ci? mi 
nabant᷑ gementes vt colũbe:murmurantes in 
coꝛdibus ſuis. Et niniue q̃ſi piſcina aq aque 
eius: ipſi vero fugerũt. State ſtate: et non eſtg 
reuertat᷑. Diripiie argentũ: diripite aurũ et nd 
eſt inis diuitiaꝝ ex oibus valis deſiderabilibꝰ 
Diſſipata eſt et ſciſſa et dilacerata: et coꝛ tabe / 
ſcens et diſſolutio geniculox: et defectio in cun 
ctis renibus: et facies oĩum ſicut nigredo olle. 
bi eſt habitaculũ leonũ: et paſcua catuloꝛum 
leonũ. Ad quã init lco vt ĩgrederet᷑ illuc:catu⸗ 
lus leonis: et nõẽ g ertereat. Leo cepit ſufficiẽ 
ter catulis ſuis: et necauit leenis fuis. Et ſple / 
uit pꝛeda ſpeluncas ſuas: et cubilc fuus rapina. 

Ecce ego ad te dicit dñs exercituũ: et ſuccendaʒ 
vſq;ʒ ad ſummum quadrigas tuas: et leuncu / 

los tuos comcdet gladius. Et exterminabo de 

terra pꝛedam tuam:et non audietur vlira vop 


s 


it 
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nuncĩoꝛum tuoꝛum. III 
E ciuitas ſanguinũ: vniuerſa mendas 
vcij:dilaceratione plena. Non recedeta 
te rapina. Dox flagelli:⁊ vox impetuſ 
rote. ⁊ equi ſrementis: ⁊ quadrige feruentis ⁊ 
equitis aſcedẽlis: ⁊ micãtis gladij z fulgurãtis 
baſte.⁊ multitudinis interfecte.⁊ grauis ruine 
nec ẽ finis cadauerũ. Et coꝛꝛuẽt in coꝛpoꝛibus 
fuis ꝓpter multitudinẽ foꝛnicationum meretri 
cis ſpecioſe ⁊ grate ⁊ habẽtis maleficia:q̃ vẽdi / 
dit gẽtes in foꝛnicatõibus ſuis:⁊ familias i ma 
leficijs fnis. Ecce ego ad te dicit dñs deus exer 
cituũ:⁊ reuelabo pudẽda tua in facie tua:⁊ oné 
dam in getibus nuditatẽ tuã c regnis igndmi / 
niã tuã. Et pijciam fup te abhominationes: ⁊ 
contumelijs te afficiam: ⁊ ponã ie in exempluʒ 
et erit oĩs q viderit te refiliet a te:⁊ dicet. Balta 
ta eſt niniuc. Zuis comouebit fuper te caput. 
Vnde q̃ram conſolatoꝛem tibi. Nungd melioꝛ 
es alexandria ppłoꝝ:q̃ habitat in luminibus. 
Aque ĩ circuitu eius: cuius diuitie mare: aque 
muri eius. Etpiopia foꝛtitudo eius. ⁊ egyptus 
⁊ nõ eſt finis. Africa z libyes fuerũt in auxilio 
tuo: ſed ⁊ ip̃a in trãſmigratiõe ducta eft ĩ capti / 
uitatẽ. Paruuli cius eliſi ſũt in capite oium via 
rũ: ſuꝑ inclytos eius miſerũt ſoꝛtẽ: ⁊ oẽs opti 
mates eius ↄfixi ſũt ĩ ↄpedibus. Ettu ergo in / 
ebꝛiaberis ⁊ eris deſpecta.⁊ qres tu auxiliũ ab 
inimico. O és munitõcs tue ſicut ficus cũ grof 
fis fuis: fi ↄcuſſe fuerit cadent ĩ os comedentis 
Ecce ppłs tuus: mulieres ĩ medio tui. Inimi 
cis tuis ad aꝑtionẽ pandent᷑ poꝛte terre tue: de 
noꝛabit ignis vectes tuos, Aquam ꝓpter obſi 
dionẽ hauri tibi.extrue munitiones tuas. In / 
tra in lucuʒ ⁊ calca: ſubigens tene laterem. Ibi 
comedet te ignis: peribis gladio: deuoꝛabit te 
vt bꝛucus. Cõgregare ergo vt bꝛucus: multi / 
plicare vt locuſta. Plures feciſti negociatiões 
tuas: q; ſtelle fintceli. Bꝛucus expanſus eſt:⁊ 
auolauit. Cuſtodes tui quaſi locuite. ⁊ paruuli 
tui qi locuſte locuſtaꝝ.q̃ ↄſidunt in ſepibus in 
die frigoꝛis. Sol oꝛtus eſt ⁊ auolauerunt ⁊ nõ 
eſt cognitus locus carum vbi fuerint. Doꝛmi / 
tauerunt paſtoꝛes tui rex affir: ſepelient᷑ pꝛin / 
eipes tui. Latitauit populus tuns in montibus 
⁊ non eſtꝗ ↄgreget. Mon eſt obfcura contritio 
tua: peſſima eſt plaga tua. O ẽs qui audicrũt au 
ditionẽ tuam:compꝛeſſerunt manum fuper te. 
Puia ſuꝑ quẽ nõ trãſijt malitia tua femper- 


Explicit aum pꝛopheta. Incipit ꝓ/ 
logus in Abachuc pꝛophetam. 


Vattuoꝛ ꝓphete f duodectʒ ppb 
9 volumie ↄtinent᷑:e ꝗbus tresi pne 
pio lẽna.i.põdus.tiiui habẽt. nauʒ 
y abachuc ⁊ in lechias. oxo gachã 
rias in medio ⁊ circa finem duos huiuſcemodi 
ponittitulos.e quibus vnus eſt onus verbi do 
mini ĩ ira adrach: ⁊ damaſci requiei cius: alter 
in fine. s. onus verbi dñi fup itt. De naũ oꝛa/ 
tionibꝰ tuis iam liber vn? editus eft. De cacha 
ria ⁊ malachia: ſi vita comes fuerit diſſeretur. 
Nunc abachuc hẽmus in manib g vel ex co g 
amabilis deo cft vocat᷑ amplexatio: vel q in cer 
tamẽ q luctã:⁊ vt ita dicã. amplexũ că deo con / 
gredit᷑.ãplexantis. i. luctantꝭ ſoꝛtitus eſt nom 
Nullus.n.tã audaci voce auſus eſt deum ad di 
ſceptationẽ iuſticie ꝓuocare: ⁊ dicere ei. Euri 
rebus hũanis mundi ifti? põpa tanta reg ver / 
ſet᷑ inigtas. Dociferaboꝛ ad te viz patiẽs: z nõ 
ſaluabis. Quare oñdiſti mihi iniqtatẽ z laboꝛẽ 
videre. Lacerata eſt lex:⁊ non ꝑuenit vſq; ad 
finẽ iudicium.qꝛ impius p̃ualet aduerſũ iuſtuʒ 
ideo egredit᷑ indicium ꝑuerſũ. Bides q; teme 
raria vox ſit.⁊ quodãmodo blaſphemãtis crea 
toꝛẽ ſuũ ad iudiciũ pꝛouocare.⁊ vas fragile ad 
uerſus figulum.cur tale vel tale factuʒ fit diſpu 
tare. Mecnõ ⁊ hoc aĩaduertenduʒ. ꝙ aſſumptõ 
vel pondus ĝ grania iã cê diximꝰ. ꝓphᷣe vifio 
eſt.⁊ aduerſũ mõtani dogma ꝑuerſũ ĩtelligit qð 
videt : nec vt amẽs loqt᷑. nec mor inſanientiuʒ 
feminarũ dat ſine mente ſonũ. nde z apts iu 
bet vt fi ꝓphetãtibus alijs:alij fuerit reuelatuʒ 
taceãt q prius loꝗ̃bant᷑. Et ſtatim.nõ eſt inquit 
diſſenſidis deꝰ. ſʒ pacis, Er quo intelligit cum 
as ex volũtate reticet:⁊ alijs locũ dat ad loquen 
dũ. poſſit log ⁊ tacere cũ velit. Qui aũt ĩ extaſi. 
i. inuitus loqt᷑. nec tacere nec log i fua ptãte ha 
bet. Jllud qͥʒ diſce.qꝛ ſemel a me violent᷑ exigĩ 
vt gfi qͥdã dus ⁊ ſcalas ad a tioꝛa intẽti. hiſto/ 
riã tibi iterpter. ꝓphetiã effe circa babyloneʒ t 
nabuchodonoſoꝛ regẽ chaldeoꝝ. vt quõ pꝛioꝛ 
ꝓpßha naũ quẽ abachuc ſequit᷑: vaticinium baz 
buit ↄtra niniuen ⁊ aſſyriosꝗ vaſtauerũt decẽ 
tribus ꝗᷓ vocant iſrł. ia abachuc ꝓphetiã habe 
at aduerſus babylonẽ ⁊ nabuchodonoſoꝛ: ag / 
bus iudas ⁊ irlin tẽplũqʒ ſubuerſa funt. Et vt 
ſcias eo rpe fuiffe abachuc:q iã due tribus q̃ vo 
cabant᷑ iuda. ducte erãt in captiuitatem: daniel 
docere te poterit. ad quë in lacum leonum aba / 
chuc cũ prandio mitit. q; p apud hebreos bec 
ipa nő legat᷑ hiſtoꝛia. Igitur fine quis recipiat 
ſeripturã illã: fine nõ recipiat: vtrũq; p nobis 
t᷑. Aut. n.iã recipit:⁊ poſt factã rE lib abachuc 


Abachu 


texit: ant ſi nõ recipit:qᷓſi ꝓpheta ſcribit ꝗᷓ ven / 
tura cognoſcit. Interim fm liuerã caufa ad/ 
uerſũ deũ ꝓphela: cur nabuchodonoſoꝛtepluʒ 
dei vaſtet ⁊ iudã:cur irlimn quondã vrbs di de 
ſtruat᷑:qᷓrc damet ppłs t nõ audiat᷑: vociferet 
ad dñm oppꝛeſſus a chaldeis ⁊ nó ſaluet: qua / 
re etiã ip̃e ꝓpheta vel ppls ex cuins piona loz 
quit᷑: ad hoc vixerit: ⁊ hucuſq; ꝑductꝭ ſit: vt ini 
quitatẽ hoſtiũ ⁊ ſuũ laboꝛẽ viderit: cum in iuſti 
cis p̃ᷣualeat aduerſũ fe. Et hoc dicit pᷣmentis an 


guſſia: neſciẽ s aurũ in igne cõflati:⁊ ces pue/ 
ros de camino ignis purioꝛes exiſſe: q; itraue/ 


rant. Sʒ ⁊ hoc generaliter accipe poſſumus: q 
ex ꝑſona humane ĩpatientic loquat᷑: vt in qᷓrulã 
vocẽ ⁊ plenã doloꝛis crũpat dicẽ s. Quare reſ 
picis cõtemptoꝛes: q taces conculcante ipio iuz 
ſtioꝛem ſe. Mec aũt loquit᷑: neſciẽs iudicia dei 
ineſtigabilia:⁊ ꝓfundũ diuitiaꝝ ſapie ⁊ ſciẽtie 
eius q nõ ita videatdeus vt videt hõ. Mõtm̃ 
p ſentia reſpicit deus futura ⁊ eterna cognoſcit 
Et quõ ſi egrotans z eſtuans febꝛibus aquam 


frigidã poſtulet ⁊ dicat ad medicũ: vim patioꝛ: 


crutioꝛ: vroꝛ: exanimoꝛ vſqʒquo medice clama 
bo ⁊ exaudies: < reſpõdeatei ſapiẽtiſſunus ac 
clementiſſimus medicus.ſcio quo tꝑe dare de/ 
beã qð poſtulas: nõ miſereoꝛ mõ: qz nißicoꝛ / 
dia ifta crudelitas ẽ:⁊ voluntas tua 3 te petit. 
Ita ⁊ deus nr ſciens clemẽtie fue podera atq; 
mẽſuras: ĩterdũ nõ exauditclamantẽ vt euʒ ꝓ 
bet: ⁊ magis ꝓnocet eũ ad rogandũ: ⁊ q̃ſi igne 
excoctũ iuſtioꝛẽ ⁊ purioꝛẽ faciat Z0 ĩtelligens 
apłus fm id y mißicoꝛdiã ↄſecutus ẽ a dño ait 


Sʒ nõdeficimus. Et benedicit dñm in oĩ tpe. 


Et ſcit ꝙ qui ꝑſcuerauerit vſq; in finẽ hic ſal / 
uus erit:⁊ gloꝛiat᷑ in labore ⁊ doloꝛe. Etcũ hie 
remia dicit. Tribulationẽ ⁊ miſeriaʒ ĩuocabo: 
vt quomodo alius inuocat deuz: ſic ſcũs vir ⁊ 
bellatoꝛ inuictus ad exercẽdũ fer ꝓbanduzʒ tri 
bulationem et miſeriam inuenire deſiderat. 

¶ Explicit pꝛologus: ſcquitur argumentum. 


Bachuc luctatoꝛ foꝛtis ct rigidus ſtat 
fup cuſtodiã ſuã ct figit gradũ fup mu 


nitionẽ: vt xpᷣm in cruce ↄtẽplet᷑: etdi / 

cat. O ꝑuit celos glia eius:etlaudis eius ple / 

na ẽ terra. Splẽdoꝛ cius vt lux erit: coꝛnua in 

manibus cius:ibi abſcõdita eit foꝛtitudo eius. 

¶ Explicit argumentum. Incipit Abachuc 
pꝛopheta. Cãpituſum.  Ẹ 


vĩdit aba 
Nus quo chuc pꝛo 
pheta. Bſq; quo domine cla / 
maboꝛct non cxaudies. Doci / 


feraboꝛ ad te viʒ patiens:et nõ ſaluabis. Aus 
re oſtendiſti mihi iniquitatem et laboꝛem vide 
re pᷣdã ⁊ ĩiuſticiã 5 me: Quare reſpicꝭ gem 
ptoꝛcs:⁊ taces ↄculcante ipio iuſtioꝛem fer Ec 
facies hõis q̃ſi pifces maris z quafi repiilia nõ 
bñtia ducem. Et factum ẽ iudiciũ:⁊ qͥdictio po 
tẽtioꝛ. Propi h lacerata ẽ lex: ⁊ non pcruenit 
vſq; ad finem iudiciuʒ. Quia impius preualet 
aduerſus iuſtum: ꝓpterea egredit᷑ iudiciũ per 
uerſũ. Aſpicite in gẽtibus et videre et miami 
q obſtupeſcite:ga opꝰ factũ ẽ in diebus veſtris 
qö nemo credet cuʒ narrabitur. Zuia ecce ego 
ſuſcitabo chaldeos gẽtẽ amaraʒ ⁊ velocemam 
bulantẽ fup latitudineʒ ire. ut poſſideattaber⸗ 
nacula non fua. oribil ⁊ tribils ẽ: ex ſeipſa 
iudicium ⁊ onus eius egrediet᷑. Leuioꝛes par 
dis equi cius.⁊ velocioꝛes lupis veſpertinis ei 
diffundent᷑ cquites cins. Egtes nãq;ʒ eiꝰ de lõ 
ge veniẽt: volabunt q̃ſi agla feſtinans ad come 
dendũ. O ẽs ad pdã veniẽt. facies eoꝝ 
vrẽs. Et cõgregabit q̃ſi arenam captivitatem 
⁊ ipſe de regibus triũphabit: ⁊ tyranni ridicu / 
li eius erũt· Ipſe ſuper oẽm muntionẽ ridebit 
⁊ compoꝛtabit aggerem.⁊ capict cã. Tũc muia 
bit ſpůs:⁊ pertranſibit t coꝛꝛuet. ec eſtfoti 
tudo eiꝰ dei fui. Nũgd non tua pᷣncipio domĩe 
dc? mens ſcẽ meꝰ:⁊ nó moꝛiemur. Domie ĩ in 
diciũ poſuiſti eũ:⁊ foꝛtẽ ut coꝛiꝑes fũdaſti eum 
mundi ſunt oculi tui ne uideas malum: ⁊ re / 
ſpicere ad iniquitateʒ non poteris. Quare non 
reſpicis ſuper inique agentes:⁊ taces deuoꝛan 
te ümpio iuſtioꝛcʒ ſe: El facies hõis quafi piſces 
maris: ⁊ quafi reptile nô hñs pncipẽ. Tomin 
bamo ſubleuauit: traxit illud in ſagena ſua:⁊ 9 
gregauit in rete fouz. Super B letabit᷑ ⁊ exulta 
dit: pꝛopterea immolabit fagene ſue. ⁊ ſacrifica 
bit reti fno, Quia in ipſis ĩ craſſata eſt pars ciꝰ 
⁊ cibꝰ eiꝰ electꝰ Mꝛopt h; ergo expãdit ſa 
ſuã: ⁊ femp interficere gẽtes nõceſſat. 1 
Bg cuſtodiaʒ meaz ſtabo: ⁊ figaʒ gie 
dum fuper munitionẽ. Et ↄtẽplaboꝛ: 
ut vidcam gd dicat᷑ mihi: ⁊ gd rñdeam 
adarguentẽ me. Et rñdit mihi dominꝰ ⁊ dixit 
Scribe viſũ ⁊ explana euz fuper tabulas ut per 
curratg legerit eum. Quia adhuc vifus peul 
⁊ apparebiũ in finẽ q nõ mentict. Si moꝛamſe 
ceritexpecta illu: ga veniẽs venict ⁊ nõtarda⸗ 
bit. Ecce ꝗ incredulus ẽ nõ erit recta aia eius ĩ 
ſemetipſo. Juſtus auté ĩ fide fua viuet. Eiqũe 
vinum potãnteʒ decipit: fic erit vir ſuperbus ⁊ 
non decoꝛabitur. Qui dilatauitquaſt infernus 
aiam ſuaʒ: ⁊ ipſe qi moꝛs ⁊ non adimplet᷑. Et 
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Pꝛologus 


Sgre gauit ad fe oẽs gẽtes.⁊ coaceruauit ad fe 
oẽs populos. Wgd nõ oẽs iſti fuper eũ para / 
bolã ſument:⁊ loquelã enigmatũ eius. Et dicet᷑ 
Ve ei.ꝗ mu tiplicat nõ fua, Vſq; quo ⁊ aggra 
uat ↄtra ſe denſum luctũ. Nũꝗd no repente cõ 
ſurgent g moꝛdeãt te. Et ſuſcitabunt᷑ lacerãtes 
te: ⁊ eris in rapinam eis. Quia tu ſpoliaſti gen 
tes multas:ſpoliabunt te os g reliqui fuerit ð 
populis: ꝓpter fanguinem bots ⁊ iniquitatem 
terre ciuitatis.⁊ hoĩum hitantiũ in ea. De ꝗ cõ 

gat auaxutiã malã domui fue: vt ſit in excel / 
dnidus eib. ⁊ liberari ſe putat de manu mali. 
Cogitaſti ↄfuſionẽ domui tue: concidiſti popu 
los multos. t peccauit aĩa tua. Quia lapis ð pa 
riete clamabit.⁊ lignũ qð inter iuncturas edifi 
cioꝝ eſt rñdebit. Be g edificat ciuitatẽ in ſãgui 
nibus.⁊ pparat vrbeʒ in inig:ate. Nũquid nő 
bec fúta dño exercituũ. Laboꝛabunt. n. ppli in 
multo igni:⁊ gentes ĩ vacuũ ⁊ deficient. Quia 
replebit᷑ terra vtcognoſcãt gloꝛiã dñi: q̃ſi aque 
oꝑientes mare. De g potũ dat amico fuo mit / 
tens fel ſuũ: ⁊ inebꝛiãs vt aſpiciat nuditatẽ ciꝰ. 
Repletus é ignominia pꝛo gloꝛia. Bibe tu qʒ 
c opire. Circũdabit te calix dertere dñi. ⁊ vo 
mitus ignominie fup gloꝛiã tuã. Quia iniqtas 
libani oꝑiet te ⁊ vaſtitas aĩa iũ deirebit eos de 
ſanguinibus bois ⁊ iniquilate ire ⁊ ciuitatis. q 
oinm bitanum i ca. Quid ꝓdeſt ſculptile quia 
ſculpfit illud ficto: fuus ↄflatile ⁊ imaginẽ falfa 
q ſperauit infigmẽto fictoꝛ eiꝰ vt faccret ſimula 


cra muta. De qui dicitligno. exꝑgiſcere ſurge 


lapidi tacenti. Mũuquid ipe docere poterit, Ec/ 
ce iſte cooꝑtus elt auro ⁊ argẽto:⁊ ois ſpũs nõ 
eſt in viſceribꝰ eius. Dis aŭt in templo ſcõ fuo 
a facie eius omnis terra. ja 

¶ O ratio abachuc pꝛophete pꝛo ignoꝛantijs. 
O mine audſui auditioneʒ III 
tuam: z timui. Dñe opus tuũ:ĩ medio 

annoꝝ viuifica illud. In medio ãnoꝛũ 

notum facies: cũ iratus fueris mie recoꝛdabe / 
ris. Deus ab auſtro veniet: ⁊ fictus de monte 
pharan. O peruit celos gloꝛia ciꝰ: ⁊ laudis ei? 
plena eſt terra. Splẽdoꝛ eius vt lux erit coꝛmua 
in manibus eius. Ibi abſcondita eft foꝛtitudo 
eius: ante faciem eius ibit mors. Egrediet᷑ dia 
bolus ante pedes eiꝰ.ſtetit ⁊ menſus eſt terraʒ 
Aſpexit e diſſolui: gentes:⁊ ↄtriti funt montes 
feculi. Incuruati ſunt colles mundi: ab itineri / 
dus etẽrnitatis eius. Pꝛo iniquitate vidi této 
M ethiopie: turbabantur pelles terre madian, 
Nũquid i fluminibus iratus es dñe. aut in flu 
minibus furoꝛ tuus.vel in mari ĩdignatio iua. 


Qui aſcendes fip equos tuos: t q̃drige tue ſal 
uatio. Suſcitans ſuſcitabis arcũ tuũ:iuramen / 
ta tribubus q̃ locutus es. luuios ſcindes ire 
videruntte ⁊ doluerunt montes: gurges ağrű 
tranſijt. Dedit abyſſus vocẽ ſuã: altitudo nia/ 
nus fuas leuauit. Sol ⁊ luna ſteterũt in babita 
culo ſuo: in luce ſagittarũ tuarā ibunt: in ſplen/ 
dox fulgurantis haſte tue. In fremitu ↄculca / 
bis terram:⁊ in furoꝛe obſtũpefacies gentes. 
Egreſſus es in ſalutẽ ppritui. in ſaluteʒ cũ xpᷣo 
tuo. Percuſſiſti caput de domo impij.denuda 
ſti fandamẽtũ eius vſq; ad colluʒ. Maledixiiti 
ſceptris eius. capiti bellatoꝝ eius: venitibꝰ vt 
turbo ad diſꝑgendum me. Exultatio eonun: fi 
cut eius ꝗ deuoꝛat pauperẽ in abſcondita. Diã 
feciſti in mari equis tuis: in luto aquarũ multas 
rä. Audiui ⁊ ↄturbatus eft venter meus. a vo 
ce ↄtremuerunt labia mea. Ingrediat᷑ putredo 
in oſſibus meis z fubter me ſcateat. requie 
ſcã in die tribnlatidis: vt aſcendam ad pplin ac 
cinctũ nim. F icus.n.nõ forbitz nõ erit ger / 
men in vineis. Mentiet᷑ opus oline: tarua nõ 
afferent cibum. Abſcidet᷑ de ouili pecus:⁊ non 
erit armentũ in p̃ſepibus. Ego aŭt in dño gau 
debo:⁊ exultabo in deo iheſu meo. Deus dis 
foꝛtitudo mea:⁊ ponet pedes meos quaſi ceruo 
rum. Et fuper excelia mea deducet me victori 
pſalmis canentem. 
¶ Explicit abachuc pꝛopheta. Incipit pꝛolo / 
gusin Sophoniam prophetam., 5 
Radũt hebꝛei: cuiuſcũq; ꝓphete pač 
< t autauus ponat in titulo:ipos quoq; pP 
phetas fuiffe, ndez amos vnum de 
duodecim ꝓphᷣis qui dixit.nõ fum ꝓpheta nec 
fili? ꝓphete: ſed palto: capꝛaꝝ vellicis ſycomo 
ros pris nomẽ in titulo nõ hre. Moc ſi veg eſt 
ſophonias ꝓpheta: qui noĩe. vt ita dicã. ꝓphe 
tico z gloꝛioſa maioꝝ fuox ftirpe generatus ẽ 
Mabuit. n. patrẽ chuſi. auũ godoliã. ꝓauum 
amaſiã. attauũ ecechiã.⁊ tale q̃drigaʒ ipe velut 
extremus auriga ↄpleuit. Mom ſophonie alij 
ſpeculam:alij archanũ dñi tranſtulerunt. Sine 
igitur ſpecula ſiuc abſconditum dñi interprete 
tur. vtruqʒ pphe puenit. Dicit᷑. n ad egechielẽ 
F ili hoĩs: ſpeculatoꝛem te poſui domui iſrael. 
Iſte ergo ꝓphela qui erat ĩ ſpecula ⁊ ĩ ſublimi 
dus ↄſtitutus.⁊ nouerat myſteria dñi RIP erat 
chuſi qui interp᷑tat᷑ hũilitas. Mabebat åz auuʒ 
godoliã:ꝗ d magnitudo dñi.⁊ ꝓauũ ainaſiaʒ 
q ⁊ ipſe vertit᷑ in ſermonẽ dñi:attauũ eʒechiaʒ 
qui fonat foꝛtitudo domi. De foꝛtitudine itaq; 
dñi nat? E fermo dñi. ⁊ de fermone dñi nata cft 


To 


ophonias 


magnitudo domini: et de magnitudine dñi na 
ta eſt humilitas. ut că ꝑueneritaligs ad perfe / 
ctum.dicat:ga non fum dignus vocari aplus. 
Et illud in pſalmis. Dñe non eft exaltatuʒ co? 
meuʒ. neqʒ elati funt oculi mei. Joſiam regem 
iude cuius tꝑibus ſophonias ꝓphetaſſe iueni 
tur deo pꝛe oibus regibus iude placuiſſe hiſto 
ria q̃rti libri reguʒ ⁊ fecundi paralypomenon 
demonſtrat. Joſias ſimulacra å pater ſuꝰ amõ 
vel auꝰ manaſſes i tẽplo dei collocauerat deie⸗ 
cta cõminuiſſe mõſtrat᷑. In qbus ctiã ſerpẽteʒ 
ereuʒ a moyſe factũ cui erroꝛiĩ inductus ppls fu 
ꝑſtitione idoloꝝ detẽtus admiſerat. Jdem cuz 
ſtodiſſe palca: ⁊intermiſſis tꝑibus multis fol? 
celebꝛaſſe monſtrat᷑. Jõ de? p ꝓphaʒ tẽpoꝛibꝰ 
memoꝛati regꝭq̃ ꝓuentura rant oſtendẽs gẽ 
tibus ꝗdem lectione ↄpᷣhẽſis affutuꝝ iudiciuʒ. 
Populo Yo iſrł᷑ ſaluteʒ: et ciuitati irlin raſtau 
rationẽ túc tꝑis tribuẽdaʒ tertu lectionis denũ 
ciauit. Explicit plogus. Incipit argumẽtuʒ 
O phonias ſpeculatoꝛ et archanoꝛum 
dei cognitoꝛ audiuit clamoꝛẽ apota pi 
ſcium: et eiulatũ a ſecunda:etcõtritionẽ 
a collibus. Indicu quo qʒ vlulatũ hitatoꝛibus 
pile qꝛ ↄticuit oĩs ppls chanaan: diſpericrunt 
vniuerſi qui inuoluti erant argento. 
C Explicit argumentum. Incipit Sophoni / 


as pꝛopheta. Eapitulum. 
Erbum domin 
v qð factũ eft ad ſophoniã filium 


chufi filij godolie filij amaſie fi 

lij eʒechie: in diebus ĩoſie fiti 

amon regis iuda. Congregãs 
congregabo omnia a facie terre dicit dñs: con 
gregans hominem et pecus cõgregans vola / 
tilia celi et piſccs maris. Et ruine impioꝝ erũt 
et diſperdam homines a facie terre dicu domi / 
nus. Et extendam manum meam fuper iudas 
et ſuper omnes habitantes hieruſalẽ: et diſper 
dam de loco hoc reliquias baal: et noĩa edituo / 
rũ cum ſacerdotibus: et eos ꝗ adoꝛant fup te/ 
cta militiã celi: et adoꝛãt et iurant in dño et iu / 
rant in melchon: et qui auertunt᷑ de poſt tergũ 
dñi:et qui nõ queſierunt dñm:nec inueſtigaue 
runt cum. Silete a facie dñi dei:quia iuxta ẽ di 
es domim. Zuia pᷣparauit dominus hoſtiam 
ſanctificauit vocatos ſuos. Et erit in die hoſtie 
dñi viſitabo fup pᷣncipes ⁊ ſuꝑ filios regis z fu 
p oĉs g induti ſunt veſte ꝑegrina. Et viſitabo 
fup oẽmꝗ arrogãi ĩgredit᷑ fup limen in die illa 
g ꝰ plẽt domũ dñi di ſui in grate ⁊ dolo, Et erit 


rú. Juxta ẽ dies dm magnꝰ: iuxta eſt ei yelow 
nimis. Dox diei dñi amara:tribulabit᷑ ibi fo / 
tis. Dies ire dies illa: dies tribulationis ei an 
guſtie: dies calamitat? et miſerie.dies tencebax 
et caligis.dies nebule, et turbinis dies tube et 
clãgoꝛis fup ciuitates munitas et fup angulos, 
excelſos. Et tribulabo hoĩes: ⁊ ãbulabũtutce / 
ci:ga dño pcccauerũt. Et effũdet᷑ 11 
ſicut humus z coꝛpoꝛa cox ficut ſtercoꝛa. Sed 
⁊ argẽtũ eoꝛũ: ⁊ auruʒ co% nõ poterit libera 
cos: i die ire dñi. In igne Sales den abit 
omnis terra:quiconfumationez cuz feſtinatio 
ne faciet cunctis habitantibus terram. II 
O nuenite ↄgregamiĩ gens non ama / 
c bilis.pꝛiuſq; pariat vifio. q puluerem 
tranfeuntez diem antequaz veniat fip 


vosirafurozis dñi: añq; veniat fuper vos ita 


indignatiõis dñi. Qucrite dñm oẽs manſuei 
terre: ga iudiciũ eiꝰ eſtis opati. Querite iuſtuʒ 
rite mãſuctũ. fi å modo abſcondamini in die 


furoꝛis dñi. Quia gaza deſtructa crit: ⁊ aſcals 


i deſertum. Aʒotũ in meridie eijciẽt.⁊ accharõ 
eradicabit᷑. Be g hitatis funiculuʒ marl :geng 
ꝑditoꝝ. cerbum dñi ſuꝑ vos chanaan terra 
philiſtinoꝑ.⁊ diſꝑdã te ita ut non ſit inhitaioꝛ. 
Et erit funiculꝰ maris reges paſtoꝛuʒ. caule 
pecoꝝ.Et exit funiculus cius q remanſeritde 
domo iuda, Ibi paſcentur in domibus aſcalo / 
nis ad veſperam requieſcent: ga viſitabit cos 
dñs deus cox. ⁊ auertet captiuitatem eoʒum. 
Audiui oppꝛobꝛiũ moab. ⁊ blaſphemias filio / 
rum ãmon q̃ expꝛobꝛauerũt poplo meo.⁊ mas 
gnificati funt fuper terminos conim. opte 
rea viuo ego dic dñs exercituũ:deꝰ iſrl. Quia 
moab ut ſodoma erit.⁊ filij ãmon q gomoꝛs 
ſiccitas ſpinaꝝ etacerui ſalis. et deſertum vígs 
in eternum. Reliquie popli mei diripienteos 
reſidui gentis mee poſſidebunt illos, Moc eis 
eueniet p ſuꝑbia ſua:qua blaſphemauerunt ⁊ 
magnificati ft ſuꝑ ppłm dñi exercitunz. Moꝛ 
ribilis dñs fup eos: ctattenuabitoẽs deos ler 
re. Et adoꝛabunt eũ viri de loco fuo ots inhi 
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Shil. Pyet vosrtbiopes: intfecti gladio meo 
erii Etextẽdet manũ ſuã fup aglonez et ꝑdet 
aſſur. Et ponet ſpecioſã ĩ ſolitudinẽ ct ĩ inuiũ ⁊ 
q̃ſ deſertũ. Et accubabũt in medioei? greges, 
oẽs beitie gentiũ. et onocrotalus et hericiùs in 
liminibꝰ ei? moꝛabũt᷑. Box cantantis in fene / 
ſtra. coruus in ſuꝑliminari: qm̃ atenuabo ros 
bur eiꝰ. ec ẽ ciuitas glorioſa habitãs in ↄfi/ 
detia:qᷓ dicebat i coꝛde ſuo. Ego ſũ: et et me nõ 
c alia ampliꝰ. Quõ facta ẽ in deſertum: cubile 
beſtie. O ĩs qui tranſit per eam ſibillabit:ct mo 


v laba. Mõaudiuit voceʒ: ⁊ nõ fufcepit 
diſciplinã. In dño non eſt confiſa: ad 

deñ ſuñ non appꝛopinquauit. Pꝛincipes eius 
in medio eiꝰ:qſ leones rugiẽtes. Judices eiꝰ 
lupi vefpe:nőrclinĝbant in mane, Pꝛophete 
ei veſani viriinfideles. Sacerdotes ei? pol / 
luerũt ſem̃ : iniuſte egerũt 5 legez. Dñs iuſtus 
i medio eiꝰ: nó faciet iniqtatem. Mane mane 
iudiciũ ſuũ dabit in luce. ⁊ non abſcondet᷑. Ale 
ſcluit aũt iniquꝰ confuſionẽ. Diſꝑdidi gentes 
t diſſ ipati ſũt ãguli earum. Deſertas feci vias 
eoꝝ:duʒ non ẽg trãſeat. Deſolate ſũt ciuitates 
eoꝶ:non remanente viro neq;ʒ vllo habitato/ 
re. Dixi attamen timebis me ſuſcipies diſcipli 
nã. Et nõ ꝑibit hitaculũ eiꝰ. ꝓpł᷑ oĩa ĩ ꝗbꝰ viz 
ſitaui eã. Berũtñ diluculo ſurgẽteſcoꝛꝛuperũt 
oẽs cogitationes fuas. Qua ꝓpter expecta me 
diẽ dñs ĩ die reſurrectiõis mee ĩ futuꝑ: ga iudi⸗ 
ci me ut cõgregem gentes, ⁊ colligã regna. 
Eteffũdã fup eos ĩdignationẽ meam: oẽm irã 
ſuroꝛis mei. In igne. n. geli mei deuoꝛabit᷑ ois 
ira. Quia tũc reddã ppłis labiũ electũ. vt ĩuo⸗ 
cct oẽs nomẽ dñi.⁊ huiant ei hũero vno. Vl / 
tra flumia ethiopie: inde ſupplices mei: filij dif 
perſoꝛum meoꝝ deferẽt munus mibi. In die 
illa non confunderis fup cunctis adinientio/ 
nibus tuis: quibus pᷣuaricata es i me. Aꝛtunc 
auferã de medio tui magniloquos ſuꝑbie tue: 
⁊ nõ adijcies exaltari ãpliꝰ ĩ mõte ſcõ meo. Et 
dereliquã in medio tui ppłin pauperẽ ⁊ egenũ 
t ſperabũt in noie dñi. Relige ifr nõ faciẽt ini 
quitatẽ nec loquent᷑ mendaciũ:⁊ nõ inueniet᷑ i 
oꝛe eoꝝ lingua doloſa. Zr ipfi paſcent᷑ ⁊ accu 
babunt : nõ erit qui exterreat. Laudafilia ſyõ 
ſubila iſtael. Tctare ⁊ exulta ĩ omni coꝛde filia 
bierkm. Abſtulit dñs iudicium tuũ: auertit ini 
micos tuos. Rex iſrł dñs in medio tui nõtime 
bis malum vltra. In die illa dict biert, No 
liumere ſyon:nõ diſſoluant᷑ manus tue. Dis 


nebit manum fuam. III 
C E puocatrir ⁊ redempta ciuitas. co / 


deus tuꝰ in medio tui foris ipfe ſaluabit. Bau 
debit ſuꝑ te ĩ leticia:ſilebit ĩ dilectiõe tua z exul/ 
tabit fup tei laude. Nugas ꝗ a lege receſſcrant 
ↄgregabo qꝛ ex te erãt: vt nòͤ vltra habeas ſuꝑ 
eis oppꝛobꝛiũ. Ecce ego inter ficiã oẽs ꝗ afflixe 
runt te ĩtꝑe illo.⁊ ſaluabo claudicateʒ ⁊ eã que 
eiecta fuerat ↄgregabo. Et ponã eos in laude. 
⁊ in nomè in oĩ terra ↄfuſionis eoꝝ in tpe illo 
quo adducã vos:⁊ ĩ tꝑe q ↄgregabo vos. Da 
bo. n. vos in nomẽ ⁊ in laudẽ oibus pplis terz 
re: cũ ↄuertero captiuitatẽ viam coꝛam oculis 
veſtris dicit dominus. 
Explicit ſophonias ppa. Incipit ꝓlogus 


in Aggeum pp am, 
Jeremias ꝓphᷣa ob cãm ꝑiurij fez 
b dechie regis: vt hiſtoꝛia libꝛi fecun 


di ꝑalypomenõ ĩdicat:ꝗ fidẽ ꝓmiſ 

få nabuchodonoſoꝛ regi chaldeoꝛũ 
nõ ßuauerat:pplim iſrael refert ↄmemoꝛato re/ 
ge irlm: expugnata irlm:captiuũ in babyloneʒ 
fuiffe ꝑductum. Sed cũ memoꝛatus ppls mul 
tis tꝑibus idolis p̃uiẽdo.etiam effuſione ſãgui 
nis inocentă fe grauiter impiaſſet: nolẽs deus 
gnãtionẽ vniuerſam eiuſdẽ ppli ob cãs memo 
ratas penitus deꝑire: ſeptuaginta ãnoꝝ captis 
uitatẽ eundẽ pplʒ in regno chaldeoꝝ ftatuit ſu 
ſtinere: hac rõne vt ↄpleto numero annoꝝ: no 
uus ppls a memoꝛatis pctis ĩmunus ad reno / 
uationẽ irłm ꝑueniret. Sexageſimo itaq; ſecũ 
do ãno: regno chaldeoꝝ ſubuerſo ꝙ adbuc oc 
to ãni reſtabãt ad regnãdũ: quod etiã fexta vi⸗ 
fio danielis oñdit:cũᷣ ꝓpter cãm ſacrilegij:qð ĩ 
eadẽ viſione ↄtinet᷑ fuifle extinctum: darius 
medis imꝑabat: vt feptima vifio daniclis oſtẽ 
dit:memoꝛatus in regno ſucceſſit. Cuius pmo 
anno regni: vt decima vifio danielis mãifeſtat 
daniel ſupputatis ãnis fidẽs appꝛopinq̃re tpa 
reuerſionis q̃ p hieremiã fuerat ꝓmiſſa:oꝛans 
tã ꝓ fe q; ꝓpplo: eandẽ ꝓmiſſionẽ a deo poſtu 
labat inipleri:cui p gabꝛielẽ archangeluʒ in ca 
dé viſione iurta pꝛeces eiuſdem vniuerſa com 
pleta eẽ:deꝰ dirit. nã moꝛiẽte ſupꝛadicto dario 
rege medoꝝ:⁊ ſuccedente ĩ regnocyro rege ꝑ 
fax ꝓmiſſione dei ↄpletaꝑ eundẽ regẽ ppłʒq; 
iſrael in irtm reductũ: hiſtoꝛia ſccũdi libꝛi paly 
pomenon:⁊ initiũ eldre ꝓphete ↄfirmãt. £ü, 
q; a pplo iſrael ⁊ ſenioꝛibus tẽplũ dei edificari 
cepiſſet: moꝛtuo cyro rege ac regnãte dario rez 
ge ꝑſaꝝ q memoꝛato cyro ſucceſſerat vicine gë 
tes ciuitatis irlin. vt idẽ eſdras refert: reſtaura 
tionẽ tẽpli ⁊ ciuitatis reſiſtẽdo ĩpedire ceperũt 
Qua re de territus ppls iſrael reꝑationẽ fus 


1 dñi nec dũ iuxta ꝓmiſſionẽ ↄceſ/ 
fi eẽ credebat. Pꝛopi qð in ſecũdo ino regni 
memo ꝛati darij regis ꝑſarũ:aggeus ꝓpheta a 
deo miſſus. coꝛobabelg de tribu erat iuda qui 
ptãteʒ regni ſuſccpturus erat: ⁊ ĩcſũ filiuꝭ ioſe / 
dech lũmum ſacerdotẽ ãmonet: vt credãt com 
pleto numero annoꝝtẽpus reſtauratiois irim 
adueniſſe: hoc etiã addito: ne ĩcredulitatẽ ppłi 
vellent imitari: de quo deus p eũ dirit. Ppłs 
pic dicit. Nundũ venit tẽpus vt edificct᷑ dom? 
dei. O ia aũt q tertu buius ꝓphetie continent᷑: 
reuerſionẽ populi: edificationẽ tẽpli: renoua / 
tionẽ ciuitatis: obſeruantiã ſacerdotalẽ:⁊ inte / 
ritũ regnoꝝ gentium exterarũ ſignificant. 

¶ Explicit plogus. Incipit argumentum. 


„ ceus ſeſtiu' ⁊ letus: q ſeminauit in 
lachꝛymis vt in gaudio meteret:deſtru 


aum templum reedificat:deũq; patrez 
ĩducit loquentẽ. Adhuc vnũ modicũ eſt:⁊ ego 
cõmouebo celum ⁊terrã:mare ⁊ aridam ⁊ mo 
uebo omnes gentes: ⁊ veniet deſideratus cun 
ctis gentibus. 

Explicit argumentum, Incipit 


E Aggeus propheta, Eapitulum. 1 


Nanno fecundo 
darij regis in mẽſe ferto in die 
vna mẽſis: ſactũ ẽ Ybuz dñi in 
manu aggei ꝓpßhe ad coꝛoba / 


— bel filiũ ſalathiel ducem iuda:⁊ 


ad jeſũ filiũ ioſedech ſacerdotẽ magnũ:dicens. 
ec au dñs erercituũ dicẽs. Ppks ifte dicit, 
Mõdũ venit iꝑs domus dñi edificũde. Et fa/ 
ctũ ẽ verbũ dñi ĩ manu aggei ꝓphe dicẽs.Mũ 
quid tps vobis ĉ: vt hĩtetis ĩ domibus laqatis 
⁊ domus iſta deſerta. Et nüc bec dicit dñs exer 
cituũ. Donite coꝛda veſtra fup vias vas. Se 
minaſtis multũ:⁊ ĩtuliſtis pay. Comediſtis:⁊ 
nõ eſtis ſatiati. Bibiſtꝭ ⁊ nő eſtꝭ ĩebꝛiati. O pe 
ruiſtis vos. ⁊ nõ eſtis calefacti. Et qui merce / 
des ↄgregauit:miſiteas ĩ ſacculũ ꝑtuſũ. Mec 
dicit dñs exercituuʒ. Ponite corda veftra fup 
vias veſtras. Aſcẽdite in montẽ: poꝛtate ligna 
c edificate domũ:⁊ acceptabilis mihi erit ⁊ glo 
rificaboꝛ dicit dñs. Reſpexiſtis ad amplius:⁊ 
ecce factũ eſt minus. Et intuliſtis in domuʒ:⁊ 
exſufflaui illud. Quã ob cãm dicit dñs exerci/ 
tuũ. Quia domus mea deferta eſt: ⁊ vos feſti / 
naſtis vnuſquiſq; in domũ ſuã. Propi h fup 
vos ꝓhibiti ſunt celi ne darent roꝛem: ⁊ terra 
ꝓhibita é ne daret germen ſunz. Et vocani fic 
citatẽ fup terrã ⁊ fup mõtes: ⁊ fup triticum:⁊ 


Aggeus 


fup vinũ z fup oleũ: ⁊ ꝗqcũq; pferthumie. t ſa 
per hoĩes ⁊ fup iumẽta z fup oẽm laboꝛẽ ma / 
nuũ. Et audiuit coꝛobabel filius ſalathiel t ie / 
fas filius ioſedech facerdos magnus.⁊ oẽs re 
liqui ppłli vocẽ dei ſui:⁊ ba aggei ꝓphete fié 
miſit c dñs deus eogadeos:ttinmitoispor 
pulus afacie dñi. Et dirit aggeus nũcius din 
de nücijs dñi: pplo dicẽs. Ego vobiſcũ ſũ dict 
dñs. Et ſuſcitauit deus ſpm̃ goꝛobabel filij fala 
thiel ducis iuda z ſpm̃ ieſu filij ioſedech ſacer / 
dotis magni:⁊ fpr reliquoꝝ de omni populo 
⁊ ingreſſi funta faciebant opus in domo doni 
ni exercituum dei ſui. . „ 
Il die vicefima ⁊ quarta menfis ĩſerto 
menfe in ãno ſecũdo darij regis ĩ ſepi 
mo meſe viceſima ⁊ pima mèſis:facinʒ 
ẽ Vbũ dñi in manu aggei ꝓphe dicens. Hod 
re ad coꝛobabel fili ſalathiel ducẽ iuda: ⁊ ad ie 
ſum filiũ o ſedech ſacerdotem magnũ: ⁊ ad reli 
quos ppłidicens. Quis ĩ vobis € derclictus g 
vidit domũ iſtã in glia ſua pma, Et ꝗd vos vi 
detis banc nũc. Mũgd non ita eſt q̃i non firin 
oculis. vf is. Et nunc pfoꝛtare goꝛobabel dicit 
dfs: c ↄfoꝛtare ieſu fili ioſedech facerdos ma / 
gne:⁊ confoꝛtare oĩs ppłs terre dicit dũs erer 
cituũ. ⁊ facite: qm̃ ego vobiſcũ ſũ dicit dñs erer 
cituũ. Berbũ qð pepigi vobiſcũ cũ egredere / 
mini de tra egypti.et ſpũs meus erit in medio 
vr̃m. Molite timere: qꝛ hec dicit dñs exercituũ 
Adbuc vnũ modicũ eſt: etegocõmoucboceluʒ 
t terrã et mare et aridã. Et moucbo oẽs gẽtes 
et veniet deſideratus cct? gentibuſ. Et iplebo 
domũ iſtã gloꝛia. dicit dñs exercuuum. Aeus 
ẽ argentũ et meñ ẽ auꝝ. dicit dñs crerciuum. 
Apagna erit gloua dom iftius nouiſſime pluſ 
q pᷣme: dicit dominus exercituum. Et ig loco 
ifto dabo pacẽ dicit dominus cxercituũ. In vi 
ceſima et aͤrta noni mẽ ſis in ãno fecundo dar 
regis: facũ é Vbũ donuni ad aggeũ ꝓpbetam 
dicens. ec dicit dominus exercia. Inter 
roga ſacerdotes legẽ: dicens. Situlerit homo 
carné ſcificatã in oꝛa veſtimenti fni: ettetigerit 
de ſümitate eius pané aut pulmenti aut pinuz 
aut olcum aut oẽ in cibũ: nungd ſcificabit: Ri 
dentes aũt ſacerdotes dixerunt. Mon. etdirit 
aggeus. Sitetigerit pollutus inaia ex oĩbus 
his: nunquid ↄtaminabitur. ct reſponderũtſa 
cerdoles. et dixerunt. Contaminabitur. etreſ⸗ 
pondit aggeus et dixit. Sic populus iſte et 
gens iſta ante faciem meaz dicitdominus.erlie 
oč opus manuum coꝛuni et omnia que obtu / 
lerunt ibi: contaminata erunt. Et nunc ponite 
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torda vfa die hac ⁊ ſuß. anteq; ponẽt᷑ lapis fup 
lapidẽ in tẽplo dñi: cũ accederetis ad aceruũ vi 
ginti modioꝝ ⁊ ficrẽt decẽ:⁊ intraretis ad toꝛ / 
cular vtexpmeretis ꝗnq̃ginta lagenas ⁊ ficbãt 
viginti. Percuſſi vos vento vrẽte: ⁊ aurugie 
t grandine oĩa opa manuũ vr̃aꝝ: ⁊ nõ fuit in 
vobis g reuerterct᷑ ad me diẽ dñs. Ponite coꝛ 
da vra ex die ifta ⁊ in futuꝝ a die viceſina ⁊ q̃r 
ta noni mẽſis: a die q̃ fundamẽta iactata ſũt tẽ / 
pli dñi ponite fup coz vm. Nlũꝗd iã ſemen in 
germine ẽ: Et adhuc vinea ⁊ ficus ⁊ malogna 
tũ ⁊ lignum oliue nõ floꝛuit: Ex die iſta bñdicã 
Etfactũ ẽ bum dñi ſecũdo ad aggeũ ĩ viceſi⸗ 
ma ⁊ qᷓrta menſis dicens. Loqͥre ad coꝛobabel 
ducẽ iuda. dicẽs. Ego mouebo celũ parit᷑ ⁊ ter 
tã:⁊ ſubuertã ſoliũ regnoꝝ:⁊ conterã foꝛtitu/ 
dinẽ regni gentiũ. Et ſubuertã qͥdrigam⁊ aſcẽ 
ſoꝛẽ cius:⁊ deſcendent equi ⁊ aſcenſoꝛes eoꝝ: 
vir in gladio fratris ſui. In die illo dicit domi 
nus ererciruum aſſumam te ʒoꝛobabel fili fala 
chiel ſerue meus dicit dominus. ⁊ ponam te q̃ 
fi ſignaculum: quia te elegi dicit dominus exer 
cituum. 
Explicit Aggeus ꝓpha. Incipit ꝓlogus ĩ 
achariam ꝓphetam. 
Ecũdo ãno darij regis medoꝝ ag / 
8 geũ zachariã ꝓphctaſſc: lectioncs 
eoꝛũdẽ declarãt. Sʒ hac de cũ agge 
us ʒacharie in oꝛdine ꝓphaꝝ pias 
tus eẽ videt᷑:q eñ duobꝰ mẽſibus vt pᷣdictoꝝ 
lectiões oñdũt: in ꝓphᷣia pecine inuenit᷑.⁊ ad 
repationẽ tẽpli pᷣcepto dei poplm animaſſe vt 
eſdras refert dicẽs. In ſecũdo ãno darij regis 
perag pphauerũt aggeus ʒacharias filius ad 
do ꝓphete fuper iudeos ꝗ erant in iudaz irim 
fupcr iſrael in noie dei ſuꝑ eos. Tunc ſurrexc 
runt goꝛobabel filius ſalathiel ⁊ ih filius ioſe / 
dech ⁊ pncipes eius ĩchoauerutqʒ edificare do 
mũ dei q eſt in irn. Quibꝰ cũ adeſſet pp eer 
boꝛtatiõe fua adiuuerũt eos. Nã ⁊ pplm iſracl 
ab imitatõe pr᷑noꝑ delictoꝝ: ꝑ ſuã ũmonitionẽ 
idẽ ꝓpha cupiẽs reuocare: bis lectõe ↄpᷣhẽ / 
ſis vſus alt. Bil nocte: ⁊ ecce vir aſcẽderat fu 
per equũ rubeũ ⁊c̃. idit ꝓphᷣa vi; eq rubco 
ſedẽtẽ ⁊ ſtãtẽ in medio myrtheti vmbꝛoſi: cni? 
viſionis bec ſolutio é. Dir aſcendẽs equũ ru/ 
beũ: licʒ angelus intelligat᷑: tñ qꝛ dicti coloꝛis 
equũ ↄſcẽdere vifus é: vindictã ſãguinis in eũ 
gentẽ ſignificat afferẽdã: q̃ ppłm iſrael in capti 
uitatẽ redegerat. Mã ⁊᷑ iſaias ꝓppᷣaꝑ ruboꝛcʒ 
veſtimentox ini gentes vindictã că fanguic a 
deo ꝓferẽdã demõſtrãs: bis bis vſus ẽ di / 


cens: Quis eſt iſteg venit de edomtinctis ve 
ſtibus de boſta ⁊c. Stantẽ Vo in medio myr / 
theti vmbꝛantis: ꝙ dixit.leticia pplo affuturaʒ 
p myrtheti ſignificationẽ voluit deſignari. Ei 
us ligni moyſes in leuitico:cũ faceret mentibeʒ 
ait:accipietis die pᷣmafructus ligni ſpecioſi: vt 
leticiã ppłi ꝑ bene olentis ligni ⁊ ſpecioſi vm / 
braculũ demõſtrarct. Sʒ banc viſionẽ q libes 
rationẽ ppłiæ vindictã de aduerſarijs affuturã 
demõſtrat ob hoc noctu ꝓphᷣa fe vidiſſe memo 
rauit:qꝛ pplim iſrael in pᷣma liberatõne de terra 
egypti: noctu diſceſſiſſc ↄſtabat:cuius excmpli 
qꝛ pñs ppls aliquã ꝑtẽ in ſe retinere videbatur 
liberatio ciuſdẽ ac reditꝰcaptiuitatis de t᷑ra chal 
deoꝝ p noctẽ ꝓpheie eſt reuclata. 

Explicit plogus. Incipit argumentum. 
Acharias memo? dñi fui, multiplex in 
ꝓphetia.icſũ cũ veſtibus ſoꝛdidis ⁊ la 
pidẽ oculoꝶ ſeptẽ. candelabꝝqʒ aurcũ 

cum totidem lucernis ĝt oculis: duas q; oliuaſ 
a ſiniſtris lãpadis cernit.⁊ a dextris ⁊ poft eqͥs 
rufos: varios.albos. q diſſipatas q̃drigas ex 
effraim.⁊ equũ deirim. pauperem regem vati 
cinat᷑.⁊ pꝛedicit regem ſedentem fuper pulluʒ 
filium aſinc ſubiugalis. i 

Explicit argumentum. Incipit 

Zacharias ꝓpheta. Caplm 1 


N menſe octauo 

$ in ãno ſecũdo darij regís factũ 

E€ bũ dñi ad ʒachariã filiũ ba 

rachie filij addo ꝓphetã. Ira 

tus ẽ dñs fup pres vr̃os ĩracũ 

dia. Et dices ad eos. ec dicit dũs exercituũ. 
Conuertimini ad me ait dñs exercituã. Et cõ⸗ 
uertar ad vos dicit dñs exercituum. e fitis fi 
cut pres veſtri:ad quos clamabant/ꝓphete po 
res dicẽtes:hec dicit dñs exercituũ: quertimi/ 
ni de vijs vris malis: ⁊ cogitationibꝰ vf is pef 
ſimis:⁊ nõ audierũt ne qʒ attẽderunt ad me di 
cit dũs. Matres veſiri vbi ſũt ⁊ ꝓphᷣe: Mugd 
in ſempiternũ viuent. Berũtñ verba mea ⁊ le 
gitima mea q̃ mandaui ſeruis meis ꝓphetis: 
nungd non comphenderunt pres veſtros. Et 
conuerſi ſunt ⁊ dixerunt. Sicut cogitauit ons 
exercituũ facere nobis fm vias nias: tem ad 
inuentiones nr̃as: fecit nobiſ. In die viceſima 
⁊quarta vndecimi menfis ſabbath in ãno ſecũ 
do darij:factũ eſt verbũ domini ad dachariam 
filiũ barachie fili addo ꝓphetamdicens. Didi 
per noctem:⁊ ecce vir aſcendens fuper equum 
rufum . ⁊ ipfe ſtabat inter myribeia que crant 
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in ꝓfundo: ⁊ poſt eũ equi rifi varij c albi. Et 
diri. Qui ſunt illi dñe mi: Et dixitad me ange 
Ius domini qui loquebat᷑ in me. Ego oſtendaʒ 
tibi quid fint bec. Et refpondit vir qui ſtabat ĩ 
ter myrtheta: ⁊ omit: Iſti ſunt quos miſit dñs: 
vt perambulentterrã. Et: eſpöderunt angelo 
dominiqui ſtabant inter myrtheta: ⁊ dixerunt 
Perambulauimus terrã: ⁊ ecce ois terra ha / 
bitat᷑ ⁊ quieſcit. Et reſpondit angelus dñi ⁊ di 
xit. Domine exercituũ vſqquo tu no miſerebe 
ris bieruſalẽ ⁊ vrbiũ índa ꝗbus iratꝰ es. Iſte 
ſeptuageſimus annus eht. Et reſpõdit dñs an/ 
gelo qui loquebatur in me verba bona: verba 
cõſolatoꝛia. Et dixit ad me ange us qui loque / 
bat᷑ in me. Clama dicens. ec dicit dominus 
exercituũ. elatus fuz hieruſalẽ ⁊ ſpon çelo ma 
gno. Et ira magna ego iraſcoꝛ fup gẽtes opu / 
lentas:qꝛ ego iratus ſum parũ: ipſi vero adiu / 
nerunt in mali. [Propterea bec dicit dominꝰ. 
Reuertar ad hieruſalẽ in mifericodijs:z do 
mus mea edificabit᷑ in ea:ait dñs exercitunʒ:⁊ 
ppendiculũ extendet᷑ fuper bieruſalẽ. Adbuc 
dama dicens. ec dicit dominus exercituum 
Adhuc affluent ciuitates mee bonis:⁊ ↄſolabi 
tur adbuc dominus ſyon:⁊ eliget adhuc hicrłʒ 
Et leuaui oculos meos ⁊ vidi: ⁊ ecce quattuoꝛ 
coꝛnua. Et dixi ad angelũ qui loquebat᷑ in me. 
Zuid ſunt hec:⁊ dixit ad me. Mec ſũt coꝛnua 
ĝ ventilauerunt iudam ⁊ iſrael z hieruſalẽ. Et 
oſtẽdit mihi dñs q̃ttuoꝛ fabꝛos. E dri. Zuid 
ifti veniunt facere. Qui ait dicens. Mec ſunt 
coꝛnua ĝ ventilauerunt iudã p fingulos viros 
⁊ nemo coy leuauit caput ſuu . Et venerit ifti 
deterrere ea: vt deijciant coꝛnua gentiũ que le/ 
uauerunt comua fuper terram iuda: vt diſper 
gerent eam. II 
T leuaui ocłos meos t vidi: ⁊ ecce vir 
⁊ in manu eius funiculus meny. Et 
diri:quo tu vadis. Et dixit ad me. Bt 
metiar hieruſalẽ z videã quanta fit longitudo 
eius: ⁊ quanta latitudo cius. Et ecce angelꝰꝗ 
loquebat᷑ in me egrediebat᷑:⁊ alius angelus c 
grediebat᷑ in occurſum eius: ⁊ dixit ad eũ. £ur 
re: loquerc ad puerũ iftum dicens. Abſq; mu / 
ro habitabitur hicruſalẽ p multitudine hoĩum 
⁊ iumentoꝝ in medio cins. Et ego ero eiait do 
minus murus ignis in circuitu: z in gloꝛia ero 
in medio cius. O oo fugite de terra aquilonis 
dicit dñs: qm̃ in qͥtuoꝛ ventos celi diſperſi vos 
dicit dominus. O ſyon fuge que habitas apud 
fitam babylonis: qꝛ bec dicit dominus exerci/ 
mum. of gloꝛiam mifit me ad gentes: que 


ſpoliauerunt vos. Qui. n. teuigerit vos: tagt 
pupillam oculi mei. Quia ecce ego euo mani 
meam fup eos: ⁊ erunt pꝛede his qui ſuiebam 
ſibi:⁊ cognoſcetis: q dominus exercituũ mifit 
me. Lauda ⁊ letare filia ſyõ: q ecce ego venio 
q habitabo in medio tui: at dominus . Elap / 
plicabunt᷑ gentes multe ad dñm in die illa re 


erunt mihi in populũ. Et habitabo ĩ medio tui 


⁊ ſcies qꝛ dominus exercituũ mifit me ad tet 
poſſidebit dñs iudam partẽ ſuam in terra ſan / 
ctificata: ⁊ eliget adhuc hieruſalẽ. Sileatoisca 
roa facie domini:quia conſurrexu de habiacu 
lo ſancto ſuo. jt 
T oſtẽdit mihi dñs ĩieſum ſacerdotem 
mag nũ ſtantem coꝛã angelo dñi:cſa / 
than ſtabat a dextris eius vt aduerſare 
tur ei. Et dixit dominus ad ſathã. Increpet do 
minus in te ſathan: ⁊ increpet dominus "o 
elegit hierlm. Munquid nõ iſte toxis eſt 
de igne. Et ielus erat indutus veſtibus ſoꝛdi⸗ 
dis: ⁊ ſtabat ante faciem angeli. Qui reſpõdit 
⁊ ait ad eos qui ſtabant coꝛam ſe dicẽs. Aufer 
te veſtimenta ſoꝛdida ab eo. Et dixit ad eũ. Et 
ce abſtuli a te iniquitatẽ tuã ⁊ indui te mutato 
rijs. Et dixit. Monite cydarim mundã ſuper 
caput cius Et poſuerunt cydarim ſupercaput 
eius mundam:⁊ inducrunt eum veſtibus. Et 
angelus dñi ſtabat: ⁊ tonteſtabat᷑ ãgelus df 
ieſum dicens. ec dicit dñs exercituuz. Si in 
vijs meis ambulaueris ⁊ cuſtodiã meã cuſto / 
dieris: tu quoqʒ indicabis domũ meaʒ z fto 
dies atria mea:⁊ dabo tibi ambulantes de his 
qui nunc hic aſſiſtũt. Audi ieſus ſacerdos ma / 
gne: tu ⁊ amici tui qui habitant coꝛam te:q; vi / 
ri poꝛtendentes funt. Ecce. n. ego adducã ſer⸗ 
uum meũ oꝛientem:qꝛ ecce lapis quẽ dedi coꝛã 
iefu: fuper lapidẽ vnum: fepté oculi funt. Etec 
ce ego celabo ſculpturã cius:ait dñs exercituũ 
⁊ auferã inigtateʒ terre illiꝰin die vna. In die 
illa dicit dñs crercituũ: vocabit vir amicũ fim 
ſubter vincam ⁊ ſubter ficum. III 
Treuerſus eſt angelus qui loquebat i 
me: ⁊ ſuſcitauit me gfi viruʒ qui fci 
8 ſomno ſuo. Et dixit ad me. Quid tu 
vides, Et dixi. Didi. ecce candclabꝛum au/ 
reum totum:⁊ lampas eius fuper caput ipſius 
⁊ ſeptemlucerne eius fuper illud. ⁊ ſeptẽ infu / 
ſoꝛia lucernis que eråt fuper caput eius: t due 
oliue fuper illud: vna a dextris iãpadis: ⁊ vna 
a ſiniſtris cins. Et reſpondi: ⁊ aio ad angelus 
qui loquebatur in me dicẽs. Zuid ſunt hec do 
mini mi. Et reſpondit angclus qui loquebatur 
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in me: c dirit ad me. Mungd neſcis qꝗd ſũt hec. 
Et dixi. on dñe mi. Et reſpõdit et ait ad me 
dicens. oc eſt verbũ dñi ad goꝛobabel dicẽs 
Non in erercitu nec in roboꝛe: fed in ſpũ meo 
dici tons exercitui. Zuis tu mons magne co 
ram zoꝛobabel n planum. Et educet lapidem 
pꝛimariũ:et exequabit gratiã gratie eius. Et fa 
ctum eſt verbũ dñi ad me dicens. Manus 307 
robabel fundauerunt domũ iſtam: ct man? ci? 
pficient eaʒ: et ſcietis q dñs exercunu mifit me 
ad vos. Quis. n. deſpexit dies paruos. Etle/ 
tabunt:et videbunt lapidẽ ſtãneum in manu 
zoꝛobabel. Septem funt ifti oculi dñi: qui diſ/ 
currunt in vniuerſã terram. Et reſpondi: et di 
iad cum. Quid ſunt due oliue iſte ad dexterã 
candclabꝛi et ad ſiniſtrã eius. Et reſpondi ſccũ 
goꝛet dixi ad eum. Quid ſunt due ſpice oliuaꝑ 
A luntiurta duo roſtra aurea: in ꝗbus funt ſuf 
ſuloꝛia ex auro. Etat ad me dicẽs. Nlungd ne 
eis gd ſunt hec. Et dixi. Mö dñe mi. Et dixit. 
Iſti ſunt duofilij olei: qui aſſiſtunt dominato⸗ 
ri vniuerſc terre. V 
T conuerſus ſum:et leuaui oculos me 
Eos et vidi: et ecce volumen volans, Et 
dirxit ad me. Quid tu vides? Etdixi. 
Ecce ego video volumen volans: longitudo 
eius viginti cubitoꝝ: etlatitudo eius deceʒ cu / 
bitoꝑ. Et dixit ad me. ec eſt maledictio que 
egredit᷑ ſuꝑ facieʒ omnis terre: qꝛ oĩs fur ficut 
ibi ſcriptum eft iudicabit᷑: ct omnis iurãs cx É 
fimiliter iudicabitur. Educã illud dicit dñs ex 
ercituũ: et veniet ad domũ furis et ad domum 
lurantis in noĩc meo mendaciter: et cõmoꝛabi 
tur in medio domus eius: et cõſumet eam etli / 
gna eius et lapides cius. Etegreſſus eſt ange / 
lus qui loquebat᷑ in me:er dixit ad me. Lenao 
culos tuos et vide. Zuid eſt hoc quod egredit᷑ 
Etdiri. Zuid nã eſt. Et ait. Pec eſt ampho/ 
ra egrediens. Ei dixit. ec eſt oculus cog in 
vniuerſa terra. Et ecce talentũ plumbi poxas 
bat: et ecce mulier vna ſedens in medio apho / 
te. Et dirit: ec eſt ĩpietas. Et piecit cam in 
medio amphoꝛe: ct miſit maſſam plumbcaʒ in 
os eius Et lcuaui oculos mcos ct vidi: et ecce 
due mulieres egredientes: et ſpũs in alijs eax 
thabebãt alas quaſi alas milui: et leuaucrũt 
amphoꝛã inter terrã et celum. Et diri ad ange 
lum qui loquebatur in me. Quo iſte defcrunt 
amphoꝛaʒ: Et dixit ad me. Ot edificetur ei do 
mus in terra ſennaar: et ſtabiliatur et ponatur 


ibi ſuper baſem ſuam. VI 
T guerſus fumet leuaui oculos meos 


et vidi: et ecce quattuoꝛ quadrige egredien / 
tes de medio duoꝝ montiũ.⁊ montes: montes 
erei. In qͥdriga ma equi rufi: in quadriga fe 
cunda equi nigri: in q̃driga tertia equi albi: ⁊ i 
qdriga quarta eg varij ⁊ foꝛtes. Et rñdi: ⁊ diz 
xi ad angelũ g loquebat᷑ i me. Quid ſũt hec do 
mine mi: Et rñdit ãgelus.⁊ ait ad me. Iſti ſũt 
quattuo? venti celi ꝗ egrediũt᷑ vt ſtent coꝛã do 
minatoꝛe ois tre. Inqͥ erãt eꝗ nigri egrediebã 
tur in tra aglonis:⁊ albi egreſſi funt poſt eos. 
q varij egreſſi funtad irã auſiri. Qui aũt erãt 
robuſtiſſuni: exierũt z qucrebant ire ⁊ diſcur/ 
rere p oẽmtrã. Et dixit. Ite:⁊ ꝑambulate ter 
rã. Et ꝑambulauerũt trã . Et vocauit me. ⁊ lo 
catus € ad me dicẽs. Ecce gegrediũt in irã ag 
lonis:regeſcere fecerũt fpr meũ in ira aglõis. 
Et factũ ẽ bũ dñiad me dicẽs Sume a tranſ 
migratione ab oldai ⁊ a thobia ⁊ abidaia ⁊ ves 
nies tu ĩ die illa intrabis domũ ioſie fili ſopho 
nie g venerũt de babylone. ⁊ fumes sug ⁊ ar/ 
getũ z facies coronas, pones in capite icſu fi 
lij ioſedech ſacerdotis magni:⁊ loĝris ad cuz 
dicẽs. ec ait dñs exercituũ dicens. Ecce vir 
oꝛiẽs nomẽ eius. Et ſubter eum oꝛict᷑: ⁊ edifi/ 
cabit tẽplũ dño:⁊ ipſe extruct tẽplũ dño. Et ip 
fe poꝛtabit gloꝛiaʒ. ⁊ ſedebit ⁊ dñabit᷑ ſuꝑ folio 
fuo. Et crit ſacerdos fup folio fuo. < ↄſiliũ pa / 
cis erit ini illos duos, Etcoꝛone erũt belem et 
thobie ⁊ idaie ⁊ hen filio ſophonie memoꝛule i 
tẽplo dñi.Etg peul fum veniẽt ⁊ edificabunt 
in tẽplo dñi.⁊ ſcietis q dñs exercituũ mifit ine 
ad vos. Erit autẽ hoc: ſi audity audieritis voz 
cem domini dei veſtri. 
T factũ ẽ in ãno q̃rto darij regis: faciũ 
ẽ Ybũ dñi ad ʒachariã in quarta mẽſis 
noni g ẽ caſleu. Et miſerunt ad domuʒ 
dei ſaraſar ⁊ rogomelech ⁊ viri qui erãtcũ eis 
ad precandã faciẽ dñi: vt dicerẽt ſacerdotibꝰdo 
mus dñi exei cituũ ⁊ ꝓphetis loquẽtes. Nun / 
qd flendũ ẽ mihi in qnto mẽſe: vel ſcificare me 
debeo ficut feci iã multis annis: Et factũ ê %7 
bũ dñi exercituũ ad me dicens. Loꝗᷓre ad om 
pplin tre: ⁊ ad facerdotes dicens. Cum iciuna 
retis ⁊ plangeretis in quinto ⁊ ſeptimo ꝑ bog 
ſeptuaginta annos: nunquid ĩeiuniũ ieiunaſt: 
mihi: Et cuʒ comediſtis ⁊ bibiſtis: nũquid nő 
vobis comediſtis:⁊ vobiſmetipfis bibiſtis: 
Nnnquid non funt verba que locutus eſt òs 
in manu ꝓphetaꝝ pꝛioꝝ cum adbuc irlm babí 
tarctur ⁊ eſſet opulenta z ipfa ⁊ vrbes in circui 
tu cius.⁊ ad auſtrum ⁊ in campeſtribus bitaz 
retur: Et fadtum ẽ bu dñi ad gachariã — 


Hec ait dñs erereinüdces Jud on veg iu / 
dicate.⁊ miam ⁊ miſeratões facite vnuſqꝗſqʒ cũ 
fré fuo. Et viduã ⁊ pupillũ ⁊ aduenã.⁊ paupe 
rem nolitecalũniari:⁊ malum vir fratri ſuo nò 
cogitet ĩ coꝛde fuo. Et noluerũt attẽderc ⁊ auer 
terũt ſcapulã recedẽtes:⁊ auxes ſuas aggraua 
uerũt ne audirẽt zco: ſuũ poſuerunt vt ad amã 
tem ne audierent legẽ ⁊ ba qᷓ miſit dũs exerci 
tuũ in ſpũ fuo ſcõ p mană ꝓphᷣaꝶꝝ poy. Et fa⸗ 
cta ẽ indignatio magna a dio crercituũ. et fcm̃ 
ẽ ſicut locutus fú z nõ audierũt.ſic clamabunt. 
⁊ nõ exaudiã dicit dñs exercituũ.et diſꝑſi eos p 
oia regna q̃ neſcierũt.⁊ tra deſolata ẽ ab eis eo 
non cẽttrãſiẽs ⁊ reuertẽs ⁊ poſuerũt terraʒ 
deſiderabilẽ ĩ deſertum. VIII. 
T factũ é bũ dñi exercituum dicens. 

Mee dicit dñs exercituũ. Jela? fü ſyon 

gelo magno. ⁊ indignatiòe magna gela 
tus ſũ eam. Mec dicit dñs exercituum. Reuer 
ſus ſũ ad fyon ⁊ hitabo ĩ medio irlm.et vocabi 
tur irlm ciuitas Mitatis:⁊ mons dñi exercituuʒ 
mons ſanctificatus. Mec dicitdñs exercituum 
Adhuc habitabunt fenes ⁊ anus in plateis irt 
q viri baculus in manu eius pꝛe multitudiĩe die 
rũ. et platee ciuitatis ↄplebunt᷑ infantibꝰ. et pu 
ellis ludentibus in plateis eius. ec dicit dñſ 
exercituũ. Si videbit᷑ difficile in oculis religaꝝ 
populi hui in diebꝰ illis: nũgd in oculis meis 
difficile erit dicit dñs exercituũ: ec dicit dñs 
exercituum.ecce ego ſaluabo ppłm meũ de tra 
oꝛientis et de terra occaſus ſolis.etadducã eos 
et habitabunt in medio irim et erun tmihi ĩ po 
pulũ: et ego cro eis in deum in veritate et in iu 
ſticia. Mec dicit dñs exercituum. Cofoꝛtentur 
manus vr̃e qui auditis in his diebus ſermões 
iſtos ꝑ os ꝓphᷣaꝝ: in die q̃ fundata eſt domus 
dñi exercituum vttemplũ edificaretur. Siquis 
demante dies illos merces hoĩum nõ erat nec 
merces iumentoꝝerat: neq; introeunti neq; ex 
eunti erat pax pze tribulationc: et dimiſi oho 
mines vnũquẽq; 5 ꝓximũ ſuũ. Nlunc amé nõ 
iuxta dies pꝛioꝛes ego faciam reliquijs ppłi b? 
dicit dñs exercituum:ſed femen pacis erit. Di 
nea dabit fructum ſuum et terra dabit germen 
ſuum. et celi dabunt roꝛem fuus: et poſſdere fa 
ciam reliquias ppłihuius vniuerſa hec. eterit 
ſicuteratis maledictio in gentibus domus iu / 
da ⁊ domus iſrael:ſic ſaluabo vos ⁊ eritis bñ / 
dictio. Molite timere. Cõfoꝛtent᷑ manus vře: 
q; bec dicit dñs cxercituũ. Sicut cogitaui vt af/ 
fligerẽ vos cũ ad iracũdiamꝓuocaſſent patres 
vr me dicitdñs. ⁊ non fü miſertus:ſic ꝓuerſuſ 
cogitaui in diebus iftis vt bñfaciã domui iuda 


r irn. Molite timere. Met ſunt F Pba q fach 
tis. Logmini Vitatẽ vnuſqſqʒ us primo fuo, 
Beritatem ⁊ iudiciũ pacis iudicate ĩ ponis ve 
ſtris:æ vnuſqſqʒ malu p̊ amicũ ſuũ ne cogitetis 
in coꝛdibus veftris. z iuramentũ mẽdax ne di 
ligatis. Omnia enim hec ſuntqᷓ odi dicit dis. 
Et factum cft verbũ dñi exercituum ad me di / 
cens. ec dicit dominus exercituum. Jeiuni 
um quarti ⁊ iciuniũ quinti. ⁊ ieiuniũ ſepiimi. 
ieiuninm decimi: erit domui iudei gaudiumet 
leticiã.⁊ in ſolennitates pᷣclaras. Beritatẽ fi. 
⁊ pacem diligite. ec dicitdominus ercrcituũ 
Vſqʒquo veniant popłi ⁊ hĩtent in ciuitatibus 
multis.⁊ vadant bitatoꝛes vnus ad alteꝑ oic 
tes. Camus ⁊ depꝛecemur facieʒ dñi:⁊ qram 
dñm exercituum vadã etiam ego et venient po 
puli multi et gentes robuſte ad querenduz da 
minũ crercituum in irim: depꝛecandã faciem 
dñi. ec dicit dñs exercituũ. In dicbus illisĩ 
quibus app̃hendent decem hoĩcs er oibus lin 
guis gentium: ⁊ apßhendẽt fimbꝛiã viri iude 
dicentes: ibimus vobiſcum. Audiuimus eniş 
qñ deus vobiſcumeſt. 
Alus verbi dñi ĩ terra adrach: ⁊ dama 
o Pri requici eius: qꝛ dominus eſt oculus 
bois ⁊ oĩum tribuum iſrael. Emath q; 
in terminis eius: c tyrus ⁊ ſidon. Aſſumpfe⸗ 
runt quippe fibi ſapiam valde. Etedificauitiſ 
rus munitionem ſuam:⁊ coaceruauitargentʒ 
quafi humum: taurum vt lutum platea x. Ec 
ce dominus poſſidebit eam: ⁊ ꝑcutiet in mari 
foꝛtitudinem eius:⁊ hec igni deuoꝛabitur. Di 
debit aſcalon z timebit:⁊ gaga ⁊ dolebit nimis 
⁊ accaron: qm̃ confuſa elt ſpes eius. Et peribit 
rex de gaga. c aſcalon non habitabitur. Et ſe⸗ 
debit ſeꝑatoꝛ in acoto: ⁊ diſperdã ſuꝑbiam phi 
luſtinox. Etaufcram ſanguinẽ eius de oꝛe eiꝰ 
⁊ abhominationes eius de medio dent ium eiꝰ 
Et relinquctur etiam ipfe deo nr̃o: ⁊ eritquaſi 
dur in iuda:⁊ accaron quaſi iebuſeus. Etcir⸗ 
cundabo domum meam ex his qui militant mi 
hi euntes ⁊ rcuertentes: ⁊ non tranſibit fuper 
eos vltra exactoꝛ: qꝛ nunc vidi in oculis meis. 
Exulta ſatis filia ſyon: iubila filia hieruſalem. 
Ecce rex tuus veniet tibi iuſtus ⁊ ſaluatoꝛipſe 
pauper c aſcendens ſuper aſinam: ⁊ fuper 
lum filium aſine. et diſperdam quadrigas cref 
fraim.⁊ equũ de irlm:⁊ diſſipabitur arc belli. 


etloquctur pacem gentibus ⁊ poteſtas cia ma 
ri vſqʒ ad mare. ⁊ a fluminibꝰ vſq; ad fines ter 
re. Tu quoq; in fanguine teſtamenu tui emiſi 
fti vinctos tuos de lacu: in quo non eſtaq. To 
uertimini ad munitionẽ: vincti ſpei. hodie quo 
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W amnuncians duplicia reddam tibi: qm̃ extẽ / 


di mihi iudam q̃ſi arcum: implcui chrainn Et 
ſuſcitabo filios tuos ſyon fuper filios tuos gre 
cia: ⁊ ponam te quaſi gladium foꝛtium. Et dñs 
deus luper eos. videbit᷑.⁊ cribit vtfulgur iacu 
lum eius. Et dñs deus in tuba canet. ⁊ vadetĩ 
turbine auſtri. Dñs cxercituum ꝓteget eos. ⁊ 
deuoꝛabunt z ſubijcient lapidibus füde. Et bi 
bentes inebꝛiabuntur quaſi a vino. ⁊ replebũt᷑ 
vt phiale. et q̃ſi coꝛnua altaris. Et ſaluabit cos 
dis deus eo in die illa vt gregẽ ppli ſui:qꝛ la 
pides ſancti eleuabunt᷑ fup terrameius. Zuid 
enim bonum eius eſt et quid pulchꝝ eius: nifi 
frumentum electoꝝ et vinum germinans vir / 


gines? 
8 diis faciet niues q pluuiam umbꝛis. et 
dabit eis ſingulis herbã in agro. Zuia 
mulacra locuta funt inutile: et òiuini viderũt 
mendacium. ct ſomniatoꝛes locuti funt fruftra 


X. 
Etite a dño pluuiam in tpe ſerotino: et 


et vane con ſolabãt᷑: iccirco adducti ſũt qſi grer 


affligentur qꝛ non eſt eis paſtoꝛ. Sup paſtoreſ 
ira e fnroꝛ meꝰct fup hircos viſitabo. S viſi 
tanit dominus exercituũ gregem ſuuʒ domum 
iuda: et poſuit eos quafi cquũ gloꝛie fue in bello 
Exipſo angulus . et ex ipfo paxillus: ex ipſo ar 
cus pꝛelij:ct ex ipſo egredietur omms exactoꝛ ſi 
mul. Et erunt quaſi foꝛtes: conculcantes Intus 
in medio viag in pꝛelio. Et bellabunt: qꝛ dũs 
einm eis et confundent᷑ aſcẽſoꝛes equoꝝ. Etcõ 
foꝛtabo domum inda. et donumm ioſeph ſalua/ 
bo. Etconuertã cos q miſercboꝛ coꝑieterunt 
ſeut fucrunt quando nõ piecerã cos. Ego. n. 
dis deus eo: et exaudiam cos. Et erũt quaſi 
foxes effraim. et letabitur co: cox qᷓſ a vino. ⁊ 
filij co% videbunt et letabunt᷑ ctexultabit coꝛ eo 
tü in dño. Sibilabo eis.etↄgregabo illos: qa 
redemi eos. Et multiplicabo cos ficut ante fue 
rant multiplicati.et ſeininabo eos ĩ ppłis. et de 
longe recoꝛdabunt᷑ mei. et viuent ci filijs fuis 
et reuertent᷑.et reducã eos de terra egypti. et ð 
aſſyrijs ↄgregabo cos. et ad terram galaad et 

amt adducã cos: etns inuenict᷑ eis locus. et 
tranſibunt in maris freto: et ꝑcutict in mari flu 
aus. et ↄfundentur oia ꝓfunda fluminis. Et 
hũiliabit ſuꝑbia aſſur: et ſceptrum egypti reces 
ct. Cõfoꝛtabo eos in dño: ei in nomine ciꝰ am 
bulabunt dicit dominus. XI 
Peri libane poꝛtas tuas. Et comedct 
ignis cedros tuos Vlula abies qꝛ ceci 
dit cedrus:qm̃ magnifici vaſtati funt. 
Mlulate quercus baſan: q ſucciſus € ſaliꝰ mu 
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nitus. Dor vlulatus paſtoꝛuz: qnia vaſtata eſt 
magnificentia cog. Box rugitus leonum: qm̃ 
vaſtata cft fu ꝑbia ioꝛdanis: ec dicit dũs de? 
meus, Paſce pecoꝛa occiſidis: q ꝗ poſſederant 
occidebant ⁊ nó dolebant:⁊ vendebãt ea dicen 
tes. Benedictus dñs:diuites facti ſumꝰ. Et pa 
ſtoꝛes coꝶ nõ parcebãt cis: ⁊ ego nõ parcaʒ vls 
tra ſuphabitantes trã dicit dñs. Ecce ego iras 
dam hoics. vnũquẽ qʒ in manu primi ſui.⁊ in 
manu regis ſui.⁊ ↄcident terrã:⁊ nõcruam de 
manu cox.⁊ paſcã pecus occiſiõis ꝓpter hoc o 
pauꝑes gregis, Et aſſumpſi mihi duas virgaſ 
vnã vocani decoꝛẽ.⁊ alterã vocani funiculum 
⁊ paui greg. Et ſuccidi tres paſtoꝛes in men / 
fe vno. ⁊ cõtracta eſt aĩa mea in eis. Siquidẽ ⁊ 
aĩa coꝝ variauit ĩ me. Etdixi Mõ paſcam vos 
Dö moꝛit᷑ moꝛiat᷑:⁊ që ſuccidit᷑ ſuccidat᷑ ⁊ reli 
qui deuoꝛent vnuſqſc; carné primi ſui. Et tu 
li virgam meã que vocabat᷑ decus q abſcidi eaʒ 
vt irritum facerem fedus meũ qð ꝑcuſſi cũ oibꝰ 
ppłis.⁊ in irritũdeductum eſt in die illa. Et co 
gnouerũt ſic pauꝑes gregiſꝗ cuſtodiũt mihi qꝛ 
verbũ dñi eſt. Et dixi ad cos. Si bonn eſt in 
oculis vr is afferte mercedẽ meam. ⁊ ſi non ge 
ſcite. Et appenderunt mercerdem meaʒꝛtrigi / 
ta argenteos. Et dixit dñs ad me. Pꝛoijce illð 
ad ſtatuarium decoꝛuʒ p̃cium: quo appꝛeciatus 
ſũ ab eis. Et tuli triginta argenieos.⁊ pꝛoieci il 
los in domo dñi ad ſtatuarium. Et pcidi Ygaʒ 
meã ſecundã q̃ appellabat᷑ funiculus: vr diſſol/ 
uerẽ germanitateʒ inter iudã ⁊ iſracl. Et dixit 
dũs ad me. Adhec fume tibi vala paſtoꝛis ſtultĩ 
Quia ecce ego ſuſcitabo paſtoꝛẽ in terrã qui ð 
relicta nō viſitabit.diſꝑſum nô q̃ret:⁊ trium 
nõ ſanabit: ⁊ id qð ſtat nõ enutriet:⁊ carnes pin 
guium comedet: ⁊ vngulas eoꝛuʒ diſſoluct. O 
paſtoꝛ ⁊ idolum:derelinquens gregẽ. Bladiꝰ 
fuper bꝛachium eius. z ſuꝑ oculũ dextruʒ eius 
Bꝛachium eiꝰ ariditate ſiccabitur: ⁊ oculus de 
xter eius tenebꝛeſcens obſcurabiur. XII. 

Mus bi dñi fup racl Dixit dominꝰ 

extendeng celũ ⁊ fundans irã: ⁊ fingẽs 

ſpm̃ bois in co. Ecce ego penam irim 
ſuꝑliminare crapule oĩbus ppłis in circuitu: ſʒ 
⁊ iuda er it in obſidiõc S hieruſalẽ. Et erit ĩ die 
illa ponã hieruſalẽ᷑ lapidẽ oneris cunctis popu 
lis. D és g leuabũt eú ↄciſiõe lacerabũt:⁊ collis 
gent aduerfus cam oia regna terre. In die illa 
dicit dñs ꝑcutiã oẽm equũ i ſtupoꝛẽ: c aſcẽſoꝛẽ 
ei? in amentiã. Et fup domũ iuda aperiam ocn 
los meos:⁊ oẽm equũ populorum percutiaʒ ce 
cutate. Et dicent duces iuda in coꝛde fuo confor 
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tent᷑ mihi habitatoꝛes ir lim: in domĩo exercĩ uũ 
deo eoꝑ. In die illa ponã duces inda ſicut cami 
nũ ignis in lignis. ⁊ ſicut ſaciem ignis ĩ feno ⁊ 
deuoꝛabuntad dexterã ⁊ ad ſiniſtram oẽs po / 
pulos in circuitu. Et habitabit᷑ irim rurſus in 
loco fuo ĩ irlm:⁊ ſaluabit domin? tabernacula 
iuda ficuti pncipio: vt nõ magnifice glietur do 
mus dauid ⁊ gloꝛia habitãtiũ irim 3; iudaz. In 
die illa pꝛoteget dñs habitatoꝛes irim. Et ert ꝗ 
offenderitex eis in die illa q̃ſi dauid: domꝰ da 
nid qᷣſi dei:ſicut ãgelus dñi in ↄſpectu eius. Et 
erit in die illa qͥrã ↄterere oẽs gẽtes Å veniunt 
3 irlin: ⁊ effundã fup domũ dauid z fup habita 
toꝛes irlin ſpm̃ gře ⁊ pꝛecũ. Et aſpicient ad nie 
quẽ ↄfircrunt: ⁊ plangent eũ planctu q̃ſi fuper 
vnigenitum:⁊ dolebunt ſuꝑ euʒ vt deleri ſolet ĩ 
moꝛte pᷣmogeniti. In die ila magnus erit plã/ 
ctus in irim ficut plãctus ad remmon in campo 
magedon. Et plangẽt terre familie z familie fe 
omun. Familie domus dauid ſcoꝛſum: ⁊ mu / 
lieres eoum ſeoꝛſum. Familie domus nathan 
ſeoꝛſũ.⁊ mulieres eoꝝ ſeoꝛſũ. amilie domus 
leui ſeoꝛſum.⁊ mulieres eoꝝ ſeorſũ. Familie fe 
mei ſeoꝛſuʒ. t mulieres cog ſeoꝛſum. O ẽs fa / 
milie relique familie z familie ſeoꝛſum. z mulie 
res eoꝛum ſeoꝛſum. XIII 
N die illa erit fons patẽs domui dauid 
Thabitãtibus irłm: in ablutionẽ pctõꝛi 

⁊ mẽſtruate. Et crit die illa dicit dñs ex 
ercituũ.diſpdam noia idoloꝝ de terra. ⁊ nõ me 
moꝛabunt᷑ vltra. Et pſeudo ꝓphetas t ſpiritũ 
iĩmundũ auferã de terra. Et erit cum ꝓphetaue 
rit quiſpiã vltra: dicẽt ei pf eius t mr el? qui ge 
nuerũt eñ, Nõ viues:qꝛ mendaciũ locutus es ĩ 
noie dñi. Et ↄfigẽt eũ pater eius t mm̃ eius ge 
nitoꝛes eius cuʒ ꝓphetauerit. Et erit in die illa 
ↄfundent᷑ ꝓphete e ee, ex viſione ſua cũ 
ꝓphetauerit: nec oꝑient᷑ pallio ſaccino vt men 
tiant᷑. Sed dicet: non ſũ ꝓpheta. #26 agricola 
ego ſũ:qm̃ adam exemplũ meũ ab adoleſcentia 
mea. Et dicet᷑ ei. Zuid ſunt plage iſte in medio 
manuũ tuaꝝ. Et dicet. is plagatus fuz ĩ do 
mo eoꝝ qui diligebãt me. F ramea ſuſcitare ſu 
per paſtoꝛẽ meũ:⁊ fup virũ coherentẽ mihi di / 
cit dominus exercituũ. Percute paſtoꝛẽ ⁊ diſꝑ 
gent᷑ oues. Et ↄuertã manu; meã ad ꝑuulos. 
Et erũt ĩ oĩ tra dicit dominus:ꝑtes duc ĩ ca diſ 
pergent᷑ ⁊ de ĩciẽt:⁊ tertia ps relinquet᷑ in ea. 
Et ducã tertiã ꝑtẽ per ignem: ⁊ vram cos ſicut 
vritur argentũ. ⁊ ꝓbabo cos ficut ꝓbat᷑ aurũ. 
Ype vocabit nomen meum. ⁊ ego exaudiã eñ, 
Et dicam populus mens es ⁊ ip̃e dicet: domi / 
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nus deus meus. XIIIt 
Cce dies dñi veniunt: dicit domin ꝛc 
(A diuident᷑ ſpolia tua in medio tui. Et cõ 
gregabo oĉs gentes ad irim in pliuʒ ⁊ 
capiet ciuitas:⁊ vaſtabunt᷑ domus T mulieres 
violabunt᷑. Et egrediet᷑ media ps ciuitatis ica 
ptiuitatẽ. ⁊ reliquuʒ populi nõ auferet ex vrbe, 
Etegrediet᷑ dominus ⁊ pᷣliabit᷑ 3 gẽtes illas ſi 
cut plia? eſt i die ceriaminis. Ei ſtabunt pedes 
cinsi die illa fup mõtẽ oliuaꝝ. qui éJ irlmad 
oꝛiẽtẽ:⁊ ſcindet᷑ mõs oliuaruʒ ex media pte ſul 
ad oꝛiẽtẽ ⁊ ad occidẽtẽ p̃ꝛupto grãdi valde. Et 
ſepabit᷑ medium mois ad aquilon: z medius 
eius ad meridiẽ. Et fugietis ad vallẽ montiuꝭ 
eox. qm̃ ↄiunget᷑ vallis mõtiũ vſqʒ ad ꝓximũ 
Et fugietis ficut fugiſtis a facie ter remotus in 
diebus ofie regis iuda. Et veniet dominus de 
meus:oẽſq; fd cum eo. Et erit: in die illa non 
erit lur. fed frigus ⁊ gelu. Et exit dies vna que 
nota ẽ domĩo.nõ dies neq; nox:⁊ ĩ iꝑe 1 
ri erit lux. Et erit.ĩ die illa exibũt aq vive ð hie 
ruſalẽ. Mcdiũ caz ad mare oꝛiẽtale.⁊ meding 
eaꝝ ad mare nouiſſunum. In eſtate ⁊ ĩ hyeme 
erũt. ⁊ erit dominus rex ſup oẽmterrã. In die 
ílla erit dominꝰ vnus. zerit nomẽ ci? vnú. 
reuertet᷑ ois terra vſq; ad deſertũ: de colle rem 
mon ad auſtrũ irlin. Et exaltabit᷑ ⁊ habitabi in 
loco fuo a poꝛta beniamin vſq; ad locum pote 
pꝛioꝛis ⁊ vſqʒ ad poꝛtã anguloꝝ:⁊ a turre ana⸗ 
nehel vſq; ad toꝛcularia regis. Et hitabuntĩ es 
⁊ anathema nõ crit ãplius. Sed ſedebithieruſa 


lẽ ſecura. ⁊ hec erit plaga qua percuciet dñs oẽſ 


gẽtes q̃ pugnauerũt aduerfus hieruſalẽ. Zabe 
fcet caro vniuſcuiuſqʒ ſtãtes fuper pedes fuos 
⁊ oculi eius ↄtabeſcẽt ĩ fozamibus ſuis:⁊ ligus 
eoꝝ cõtabeſcet in oze fuo. In die illa erittumul 
tus dñi magnus in eis. ⁊ ãppᷣhendet vir mani 
primi ſui:⁊ conferet manus eius fup manum 
ꝓrimi ſui. Sed ⁊ iudas pugnabit aduerſ irlin 
Et gregabunt᷑ diuitie oium gentiũ i circuitu: 
aurũ ⁊ argentũ ⁊ veſtes multe fatis. Et ſic ert 
ruina equi ⁊ muli ⁊ cameli ⁊ aſini ⁊ oium iumẽ 
tox q̃ fuerint ĩ caſtris illis:ſicut ruina bec. Et 
oẽs q reliqui fuerint de vniuerſis gẽtibus ve 
nerũt i irłm: aſcendẽt ab anno ĩ annũ. vtados 
rent regem dñm exercituũ:⁊ celebꝛent feſtiuit / 
tẽ tabernaculoꝛnz. Eterit ꝗ non aſcender int de 
familijs terre ad irłm. adoꝛent regẽ dominũ ex 
ercituum · nõ erit fuper cos imber, Qð ⁊ ſi faz 
milia egypti nő aſcẽderit ⁊ nô venerit. nec fup 
eos erit. Sed erit ruina qua percutiet dis oës 
gentes qᷓ nõ aſcẽder int ad celebꝛandam feltini 
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tatez tabernaculoꝛum. Moc erit pañ egypti.⁊ 
boc pam oium gentiũ:q̃ nõ aſcẽ derint ad celc / 
båda; feſtiuitatẽ tabernaculoꝑ. In die illa crit 
gö ſuꝑ frenũ eg eſt ſem̃ dño . ⁊ erũt lebetes ĩ dos 
mo dñi qᷣſi ppiale coꝛã altari. Et erit ois lebes ĩ 
irm ⁊ in iuda ſcificatus dño cxercituuʒ. Et ve 
nient oẽs ĩmolantes:⁊ fument ex eis: ⁊ coquẽt 
in eis. Et non erit mercatoꝛ vltra in domo dñ i 
exercituum in die illo. 

¶ Explicit Ʒacharias ꝓpheta. Incipit plog? 


n Malachiam pꝛophetam. 
Eus per moyſen pplo iſrael pᷣcepe / 
f> rat: facerdotes tabernaculi ſui oĩ coꝛ 


poꝛali vitio liberos: hoſtias oi vitio 
F;vacuas ſibi offerre. Quibus legem 
ſuã ad regendũ pplim ob hoc dederat. vt p facri 
ficioꝝ oblationeʒ internuncij dei ⁊ hoĩum facti 
pplm preceptis celeſtibus facerẽt obedire. Dñ 
ſacerdotes angelos dei eſſe. hoc in loco ſcriptu/ 
ra teſtat᷑. Sed qꝛ tanti muneris gram ↄtemnẽ 
tes: ſupꝛadictus ppls ac facerdos ſacrificia viz 
no deturpata.ipᷣis criminibus atqʒ ĩpietatibus 
maculati deo offerre cepcrũt. Jdeo p malachiã 
* deus pplim ſuũ iſraẽl increpans: ait. 
Dileri vos dicitdñs. Et dixiſtis. In quo dile / 
riſti nos. Mone frater erat eſau iacob dicit dñs 
⁊ dileri iacob: eſau aũt odio habui: Æ fay auiem 
frẽm iacob nõ iniqua aut ſpontanea voluntate 
odio habituʒ a deo: vel finc meriti gratia iacob 
dilectum manifeſtũ eſt:cũ fm pᷣſcientiam fuam 
eſau ꝗdẽ effuſionẽ fraterni fanguis ↄcupiſcere 
iacob aũt in fui cognitiõe obſeruandã leg deſi 
derare cognoſceret. Cuiꝰ re gřa ſupᷣd cio vſus 
t exẽplo dicens. Dileri iacob: eſau autem odio 
ui. Quãuis ex oꝑibuſ memoꝛatoꝝ quoꝝ li 
ber geneſcos meminit: in quo vnulgſq; cog fu 
turus erat. ꝓpoſito manifeſte ↄſtaret vt criptă 
et. Creuerũt pueri:⁊ erat eſau hõ agreſtis fcis 
ens venari iacob aŭt hõ ſimplex manẽs i taber 
naculo. Må reliq̃ q lectiõc cõpꝛehẽ ſa funt: Puas 
ricationem ppli iſrael in obſcruãdis ſacrificijs 
increpationẽq; in eundem:ꝙ; dcos alienos 
coluerunt ſignificant. 
¶ Explicit plogus. Incipit argumentuz 
Alachias apte ⁊ in fine oium ꝓphe 
tarũ dicit de abiectiòe itt ⁊ vocatiõe 
gentiũ. Mõ ẽ mihi ait volũtas ĩ vob 
S diẽ dñs exercituũ.⁊ mun? ñ ſuſcipiã 
de manu vra. Aboꝛtu. n. ſolis vſq;ʒ ad occaſuʒ 
magnũ ẽ nomẽ meñ ĩ gẽtibꝰ:⁊ ĩ oĩ loco ſacrifi/ 
⁊offert᷑ nomini meo oblatio muda. 
¶ Explicit argumentum. Incipit A alachias 
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pꝛopheta. ¶ Capitulum. 1 
Nus uerbi domi 
o ni ad iſrael in manu malachie pꝛo 


phere. Dilexi vos dicit dñs. Et 

dixiſtis. in quo dilexiſti nos. Mõ 
ne frater eſau erat iacob dicit dñs. Et dilexi ia / 
cob: eſau aũt odio habui. Et pofuit ſeyr mõtes 
eius in ſolitudinẽ.⁊ hereditatem eius in dꝛaco 
nes deſerti. Quod fi dixerit idumea ðᷣſtructi fis 
mus. ſed reuertentes cdificabimus q̃ deſtructa 
ſunt. hec dicit dñs exercituũ. Iſti edificabunt.⁊ 
ego deſtruam. Et vocabunt᷑ fermini impietati 
⁊ populus cui irat? eſt dñs vſqʒ in eternuʒ. Et 
oculi vi videbũt.⁊ vos dicetis. Magnificetur 
dñs fup terminũ iſrael. ilins honoꝛat patrẽ ⁊ 
ſeruus dñm ſuũ. Si ergo př ego fü. vbi eſt ho⸗ 
noꝛ meus.⁊ ſi dñs ego ſũ.vbieſt timoꝛ meꝰ diẽ 
dñs exercituũ ad vos o ſacerdotes.ꝗ deſpicitis 
nomen meũ. ⁊ dixiſtis in quo deſpeximꝰ nomẽ 
tuũ. O ffertis fup altare meũ panë pollutuʒ. Et 
dicitis. In quo polluimus te. In co ꝙ dicitis: 
menfa òní deſpecta eſt. Si offeratis cecũ ad im 
molãndũ. none malũ t. Et ſi offeratis clauduʒ 
q languidũ: nõne malú ẽ. O ffer illud duci tuo 
fi placucrit ei. aut fi ſuſceperit faciẽ tuã dicit dñs 
exercituũ. Et nunc depꝛecamini vultum dei vt 
miſereat᷑ veſtri.de manu. n. vra factum eft hoc 
fi quo mõ ſuſcipiat facies vras dicit dñs ererci/ 
tuum, Quis eſt in vobis g claudat oftia. ⁊ incẽ 
dat altare meum gratuito. Wó eſt mihi volun⸗ 
tas in vobis dicit dñs exercituuʒ: ⁊ munus nõ 
ſuſcipiã de manu vra. Aboꝛtu enim folis vigs 
ad occaſũ magnũ eſt nomen meũ in gẽtibus.⁊ 
in oĩ loco ſacrificat᷑. ⁊ offert᷑ nomini meo obla / 
tio mũda:qꝛ magnũ eſt nomẽ mtũ in gentibus 
dicit dñs exercituũ. Et vos poluiſtis illð in co 
q dicitis mẽſa dñi ↄtamiata eſt. ⁊ qð ſupponit᷑ 
ↄtẽptibile ẽ cũ igne ꝗ lð deuoꝛat. Et dixiſtis. 
Ecce de laboꝛe. Et exſufflaſtis illð dicit dñs ex 
ercituũ. Et intuliſtis de rapinis claudum ⁊ lan 
guidum.⁊ intuliſtis munus. Mũgd ſuſcipiam 
illö de manu veftra dicit dñs exercituum. a 
ledictus doloſus ꝗ habet in grege fuo maſculũ 
⁊ votum faciens ĩmolat debile domino. Zuis 
rex magnus ego dicit dñs exercituum. ⁊ nomẽ 
meum hoꝛꝛibile in gentibus, 


T nunc ad vos mandatũ hoc o ſacerdo 
tis. Si nolueritis andire’ ⁊ fi noluerĩ / 


tis ponere ſuper coꝛ vt de is gloꝛiã no 

mini meo ait dñs exercituum:mittã in vos ege 

ſtatẽ:⁊ maledicã bñdictibibus 9 maledi / 
3 


Malachias 


cam lllis qm̃ nõ poſuiſtis fup coꝛ. Ecce ego pꝛo 


ijciam vobis bꝛachium.⁊ diſꝑgam fup vultuʒ 
yim ſtercus ſolẽnitatũ veſtrarũ: ⁊ aſſumet vos 
ſecum. Et ſcietis qꝛ miſi ad vos mandatũ iſtud 
vt eſſet pactum meũ că leni dicit dominus erer 
cituũ. [Dacus mcũfuit cũ eo vite ⁊ pacis? ⁊ de 
di citimoꝛeʒ ⁊ timuit me: ⁊ afacie nominis mei 
pauebat. Lex Vitatis fuit in oꝛc eius: T iniqui / 
tas non eſt inuenta in labijs eius. In pace ⁊ in 
equitate ambulauit mecum: ⁊ multos auertit ab 
iniquitate. Labia enim ſacerdotis cuſtodiũt ſci 
entiam. z legem regrent ex oꝛe eius qꝛ angelus 
domini exercituum eft. Dos autem receſſi / 
ftis de via:⁊ fic ſcãdalicaſtis plurimos in lege. 
Irritum fcciſtis pactum leui dicit dominys ex 
ercituũ. Pꝛopter qo ⁊ ego dedi vos contẽpti/ 
biles ⁊ hũiles omnib? ppris: ſicut non ſeruaſti 
vias meas.⁊ accepiſtis faciem in lege. Mungd 
non pater vn? oium noftrum. Nungd nõ deꝰ 
vnus creauit nos. Quare ergo deſpicit vnuſgſ 
q; veſtrum fratrem fuum: violans pactum pa- 
trum noſtroꝛũ. Tranſgreſſus eft iuda ⁊ abho 
minatio facta eft in iſrael z in irłm: quia conta⸗ 
minauit iudas ſanctificationem domini quã di 
lert. ⁊ habuit filiam dei alieni. Diſperdet důs 
virũ ꝗ fecerit hoc: magiſtrũ ⁊ diſcipulũ de taber 
naculo iacob.⁊ offerentem munꝰ domio exerci 
tuũ. Et hoc rurſũ feciſtis. O periebatis lachꝛy⸗ 
mis altare domini fletu ⁊ mugitu. ita vt non re 
ſpiciam vltra ad ſacrificiũ: nec accipiam placabi 
le ꝗd de manu veftra. Et dixiſtis. Quã ob cau 
fam. Zuia dñs teſtificatus cft inter te ⁊ vxoꝛeʒ 
pubertatis tue. quaintu deſpexiſti. Et hoc par⸗ 
ticeps tua z vxoꝛfederis tui. Nõne vnus fecit, 
t reſiduum fpiritus eius et. Et ꝗd vnus que / 
rit.niſi femen dei. Cuſtodite ergo fpiritum ve 
ſtrum:⁊ vroꝛem adoleſcentie tue noli deſpicere 
Cum odio habueris dimitte.dicit dominus de 
us iſracl. O periet autem iniquitas veſtimẽtuʒ 
eius. dicit dñs exercituum.Cuſtodite fpiritum 
veſtrum ⁊ nolite deſpicere. 

Aboꝛare feciſtis dñm in ſermonibꝰ ve 

ſtris.⁊ dixiſtis. In quo eum fecimus 

laboꝛare. In eo ꝙ diciiis. O is qui facit 
malum bonus eft in ↄſpectu dñi.⁊ tales ei pla / 
cent. Aut certe. vbi eft deus iudicij. Ecce ego 
mittam angelum meũ: z pꝛeparabit viam ante 
ſaciem meam. Et ftatim veniet ad templũ fuus 
dñatoꝛ quem vos q ritis:æ angelus teſtamenti 
quë vos vultis. Ecce venit dicit dñs exercituũ 
Et quis poterit cogitare diem aduentus cins. 
Et quis ſtabit ad videndum eum. Ipſe enim 


gfi ignis ↄflans ⁊ qᷓſi herba fullonum. Et ſede 
bit ↄflans et emũdans argentuʒ: et purgabitfi 
líos leni. Et colabit cos quaſi auꝝ ⁊ quaſiargẽ 
tum. ⁊ crunt dño offerentes ſacrificia in iuſtitia 
q placebit dño ſacrificiũ iudaz irim ficut dies 


ſeculi: et ſicut ãni antiqui. Et accedã ad vos in 


indicio: et ero teftis velor maleficis ctadulteri 
et periuris etꝗ calũniant᷑ mercedẽ mercẽnarij 
et humiliant viduas et pupillos: et oppꝛimunt 
ꝑegrinũ: nec timuerunt me. dict dñs exercituũ 
Ego. n. dominus et non mutoꝛ.et vosfilij ia / 
cob non eſtis ↄſumpti. A diebus enim patruz 
veſtrox receffiſtis a legitimis meis. et no cuſto 
diſtis. Reuertimini ad me et reuertar ad vos: 
dicu dominus exercituũ. Et dixiſtis: in quo ſe 
uertemur: Si affiget homo deũ: quia vos cõfi 
gitis me. Et dixiſtis? In quo configimus te. 

In decimis et in pꝛim̃itijs. Et in penuria vos 


mmaledicti eſtis: et me vos configuis gens toia. 


Inferie oẽm decumã in hoꝛꝛeũ meum: ct ſi cis 
dus in domo mea: et ꝓbate me fuper hoc dicit 
dñs. Si non aperuero vobis cataractas celi: et 
effudero vobis benedictionem vſq; ad abundã 
tiam. Et increpabo pꝛo vobis deuoꝛantẽ. etnõ 
conumpet fructũ fre veſtre: nec erit ſterilis yiz 
nea in agro dicit dominus exercituum. Et bea 
tos vos dicentoẽs gentes, Eritis enĩ vos ter 
ra deſiderabił dicit dñs cxercituũ. Inualuerũt 
ſuper me verba veſtra dicit dominus. Et dixi / 
ftis. Quid locuti ſumus ↄtra te? Dixiſtis. Da 
nus eſt g ſeruit deo. Et quod emolumentuʒ q? 
cuſtodiuimus p̃ᷣcepta eius. et q: ambulauinmus 
triſtes coꝛã dño exercituũ. ergo nunc beatoꝝ di 
cimus arrogantes. Siquidem edificati ſuntfa / 
cientes ĩpietates. et tẽptauerunt deũ et falu fa / 
cti funt. Tunc locuti ſunttimentes deũ: vnuſ⸗ 
ꝗſq; cum primo fuo. Et attẽdit dñs et audiuit 
et fcriptus é liber monumenti coꝛã eo timenti / 
bus dñ m et cogitantibus nomẽ eius. eterũt 
hi ait dominus exercituũ in die qua ego facio in 
peculium: et parcaʒ eis ficut parcit vir filio ſuo 
ſeruienti fibi. et conuertimini et videbitis quid 
ſit inter iuſtum et impium. et int ſeruientẽ des 
et non ſeruientem ei. 
Capitulum IIII. 


Ece enim dies veniet ſuccenſa quaſi ea 
minus. et crunt omnes ſuperbi etom? 
nes facientes impietatem itipula. et in⸗ 
flãmabit eos dies veniẽs dicit dominus ererat 
tuuʒ: que nő derelinq̃t eis radicẽ et germé. Et 
oꝛietur vobis timẽtibus nomẽ meũ ſol iuſtitic: 
q ſanitas in penis eius. Et egrediemini t falie 
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lis ſicut vitulus de armento: c calcabitis impi⸗ 
os cũ fuerint cinis fub planta pedum veſiroꝝ i 
die qua ego facio dicit dñs exercituu. Hemen 
tote legis mopſi fui mei: quã mandani ei ĩ oꝛeb 
ad omnem iſrael: pꝛecepta z iudicia . Ecce ego 
mittam vobis heliam ꝓphetam anteq; veniat 
dies dñi magnus z hoꝛibilis. Et cõuertet coz 
patrum ad filios: ⁊ coꝛ filioꝛum ad patres cog: 

ne foꝛte veniam ⁊ percutiam terrã anathemate. 


Explicit Aalachias ꝓpha. Incipit plog? 
beati icronymi pꝛeſbyteri 0 A, 
tchahcoꝛum. 

Achabeoꝝ libꝛi duo pᷣnotant pelia 
m inter hebꝛeoꝝ duces gẽtẽ q; perſaꝝ 
pugnã qʒ ſabbatoꝝ:⁊ nobiles ma- 

f chabei ducis triũphos excuius no 
mine ⁊ libꝛi idé funt nũcupati. ec qʒ hiſtoꝛia 
Atinet etiã inclyta illa gefta machabeoꝶ fratruʒ 
gui fub antiocho rege pꝛo facris legibꝰdira ror 
menta perpeſſi funt. QAuos mater pia dum di / 
uerſis ſupplicijs vrgerentur: non ſolum non 
— ⁊ gaudens hoꝛtabatur ad gloꝛiaʒ paſ 

b nis. á 


Explicit plogus . Incipitliber pim? ABa 
chabeoꝛum. Capitulum. I 


Z factuz eft poft 


q; ꝑcuſſit alcxãder philippima 

cedo qui pꝛimus regnauit ĩ gre 

cia egreſſus de terra cethim:da 

Apae rium regẽ ꝑſaꝝ ⁊ medoꝝ ↄſti/ 
uit p̃lia multa ⁊ obtinuit oĩum munitiòes. ⁊ ĩ 
erfecit reges terre. Et pertrãſijt vſq; od fincs 
tre: x accepit fpolia multitudinis gẽtiũ. ⁊ ſiluit 
tra in ↄſpectu eius. Et gregauit virtutem et 
exercitũ foꝛtẽ nimis.⁊ exaltatus cft. ⁊ eleuatũ é 
coꝛ eius: ⁊ obtinuit regiões gentiũ⁊ tyrãnos.⁊ 
facti ſunt illi in tributum. Et poſt bec decidit in 
lectũ:⁊ cognouit qꝛ moꝛcretur. Et vocauitpue 
ros ſuos nobiles qui ſecũ erant nutriti a iuuen 
tute fua: z diuiſit iliis regnũ ſuum cũ adhuc vi / 
teret: Et regnauit alexander annis duodecim 
t moꝛtuꝰ eſt. Et obtinuerunt pueri eius regnũ 
vnuſqſq; in loco fuo. z impoſuerunt omẽs fibi 
diademata poft moꝛtẽ eius. ⁊ filij cox poſt cos 
anis multis:⁊ multiplicata funt mala in terra. 
Etexijt ex eis radir pet: antiochus illuſtris fi / 
lius antiochi regis q fuergt rome obſes.⁊ reg7 
uit in anno centeſimo triceſumo ſeptimo regni 


grecoꝝ. In dicbus ilis cxierunt ex iſrahel fiti 
iniqui:⁊ ſuaſerunt muliis dicentes, Eamus et 
diſponamus teſtm̃ cú gent bus q̃ circa nos ſũt. 
qꝛ exquo receſſimus ab eis: ĩuenerunt nos mul 
ta mala. Et bonus vifus eft ſermo in oculis eo 
rū. Et deſtinauerunt aliqui de pplo:⁊ abierunt 
ad regem:⁊ dedit illis ptãtẽ: vt facerent iuſtitiã 
gentiũ. Et cdificauerũt gymnaſiũ in hicroſoly 
mis ſᷣm leges nationũ:⁊ fecerunt fibi p̃ᷣputia z 
receſſerunt a teſtamento ſcõ.⁊ iuncti ſunt natio 
nibus:⁊ venũdati ſũt vt facerent maluʒ. Et pa 
ratum eſt regnuz in conſpectu antiochi: ⁊ cepit 
regnarc in terra egypti: vt regnaret ſuꝑ duo re 
gna. Et intrauit in egyptũ in multitudine gra / 
ui: in curribus ⁊ elephantis ⁊ eqtibus.⁊ copio 
ſa nauium multitudine. Et ↄſtituit bellum ad / 
uerfus ptolemeũ regem egypti:⁊ veritus ẽ pto 
lemeus a facic eius ⁊ fugit.⁊ ceciderunt vulne 
rati multi. Et compꝛehendit ciuitates munitas 
in terra egypti.⁊ accepit fpolia terre egypti. 
Et conuertit antiochus poſſ q; ꝑcuſſit egypiũ ĩ 
cẽteſimo z q̃drageſimo q itio ãno: ⁊ aſcẽdit ad 
ifrit aſcẽdit hieroſolymã i młtitudie g̃ui.etin 
trauit in ſanctificationẽ cũ ſuperbia ⁊ accepit al 
tare aureum:⁊ candelabꝝ luminis < vniuerſa 
vaſa eius:⁊ menfam ꝓpoſitionis z libatoꝛia et 
phialas ⁊ moꝛtariola aurca: ⁊ velum ⁊ coꝛonaſ 
⁊ oꝛnamentum aureũ quod in ſacic templi erat 
⁊ comminuit omnia. Et accepit argentum ⁊ au 
rum ⁊ vafa concupiſcibilia. ⁊ accepit theſauros 
occultos quos inucit.⁊ ſubla is omnibus abijt 
in terram fuam. Et fecit ccdem hominum. ⁊ lo 
cutus eſt in ſuperbia magna. Et factus eſt plan 
ctus magnus in iſracl z in omni loco coꝛum.⁊ 
ingemuerunt principes ⁊ ſenioꝛes. ⁊ iuuenes. 
⁊ virgines infirmat ſunt.⁊ ſpecioſitas mulie / 
rum immutata ct, S mniſ maritus ſumpfit la 
mentum:⁊ que ſedebant in thoꝛo maritali luge 
bant. Et commota eſt terra fuper habitantes i 
ca. ⁊ vniuerſa domus iacob induit confuſioncʒ 
Et poſt duos annos dierum miſit rex pꝛincipè 
tributoꝛum in ciuitates iuda.⁊ venit irim cum 
turba magna. Et lecutus eſt ad eos verba pas 
cifica in dolo.⁊ crediderunt ei. Et irruit fuper 
ciuitatem repente:⁊ percuſſi it caʒ plaga magna 
⁊ ꝑdidit popnlum multum ex iſrael. Et acccpit 
ſpolia ciuitatis. z ſuccendit cam igni. Et deſiru 
xit domos eius ⁊ muros ei? in circuitu: ⁊ capti 
uas duxerunt mulieres ⁊ natos.⁊ pecoꝛa poſ/ 
ſederunt. Et edificaucrũtciuitatẽ dauid muro 
magno ⁊ firmo ⁊ turribꝰ fir mis: ⁊ facta ẽ illis ĩ 
grct᷑. Et poſuerũt illic gentem * viros 
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E 
iniquos.⁊ ↄualuerunt in ea. Et poſuerunt ar 
ma t eſcas . ⁊ ↄgregauerunt fpolia irlim ⁊ repo 
ſuerunt illic.⁊ facti funt in laqucũ magnuʒ. Et 
factum eſt boc ad inſidias ſãctificationi ⁊ ĩ dia 
bolũ malũ iſrael. Et effuderũt ſanguinẽ inno- 

centẽ per circuitũ ſanctificationis ⁊ ↄtaminauc 
runt ſanctificationem. Etfugerunt habitatoꝛeſ 
irim ꝓpter eos. ⁊ facta eft habitatio exteroꝝ.⁊ 
facta eſt extera femini ſuo:⁊ nati eiuſ reliquerũt 
eam. Sanctificatio eius deſolata eſt ficut ſolitu / 
do: dies feſti cius conuerſi funt in luctum:ſab / 
bata eius in oppꝛobꝛium honoꝛes eius ĩ nibi 
lum. Scðm gloꝛiam eius multiplicata € igno / 
minia eius. ⁊ ſublimitas cius conuerſa ẽ in lu / 
ctum. Et ſcripſit rex ãtiochus omni regno fuo 
vt eẽt oĩs populus vnus.et reliquerunt vnuſ/ 
qſq; legem ſuam.⁊ conſenſerunt omnes gẽtes 
m bũ regis antiochi. Et multi ex iſrael con 
ſenſerũt ei: q ſacrificauerunt idolis ⁊ coingna / 
nerunt ſabbatũ.et miſit rex antiochus libꝛos p 
manus nuncioꝝ in irłim.⁊ in oẽs ciuitates iu/ 
dee vt ſequerent᷑ leges gentiũ tre. ⁊ pꝛohiberẽt 
holocauſta ⁊ ſacrificia:⁊ placationes fieri in të 
plo dei: ⁊ ꝓhiberent celebꝛari ſabbatum ⁊ dies 
ſolẽncs.⁊ iuſſucoinquinari ſancia z ſanctuʒ të 
plum iſrael:et edificari aras ⁊ templa et idola: 
qg ĩmolari carnes ſuillas ⁊ pecoꝛa communia.⁊ 
reliquere filios fuos incircunciſos:⁊ coingna / 
ri aĩas eoꝛum in oĩbus ĩmundicijs ⁊ abhomi / 
nationibus: ita vt obliuiſcerent᷑ legem: ⁊ ĩmu / 
tarent omnes iuſtificationes dei.etquicũq;ʒ nő 
feciſſent jm verbum regis antiochi: moꝛerent᷑ 
Scdm omnia verba bec ſcripſit oĩ regno fuo: 
q pꝛepoſuit pncipes populo qui hec fieri coges 
rent. et iuſſerunt ciuitatibus iude ſacrificare.et 
ↄgregati ſunt multi de pplo ad eos ꝗ derclique 
rant legem dfi z fecerunt mala fuper terraʒ: et 
effugauerunt pplim iſrael in abditis et in abſcõ 
ditis fugitiuoꝝlocis. Die quintadecima men 
ſis caſleu quinto et quadrageſimo et centeſimo 
anno: edificauit rex antiochus abhominandũ 
idolum deſolationis fuper altare dei.et per vni 
uerſas ciuitaies iude in circuitu edificaucrunt 
gras. et ante ianuas domoꝛum et in plateis in / 
cendebantthura et ſacrificabant. et libros legiſ 

dei combuſſerunt igm ſcindentes eos: et apud 
quẽcunq; inueniebãt libꝛi teſtamẽti domini et 
quicũqʒ obſeruabatlegem domini:ſcdᷣmedictũ 
regis trucidabant euʒ. In virtute fua faciebãt 
hec populo iſrael:qui inueniebatur in omi mé 
ſe in ciuitatibus.et quinta et viceſima die men / 
ſis ſacrificabant ſuper arã que erat contra alta 
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re. et mulieres que circuncideba nt filios ſuos 
trucidabantur 5m iuſſũ regís antiochi. et ſuſpẽ 
debant pueros a ceruicibus per vniuerſas do 


mos coꝛumꝛet eos qui circunciderãt illos: tu 


cidabant. et multi de populo iſrael diff nierunt 
apud ſe: vt non manducarent imunda + et ele / 
gerunt magis moꝛi q; cibis coinquinari ĩmun 
dis. ⁊ noluerunt infringere legem dei fancam 
⁊ trucidati funt. Et facta ẽ ira magna fupcr po 
pulum valde. IE 
Il diebus illis ſurrexit matathias filuf 
iohannis filij ſpmeonis facerdos erfi 
lijs ioarim ab irłm:⁊ conſedit in mon / 
te modin. Et habebat filios ꝗnq;:iohannan q 
cognominabat᷑ gaddis.⁊ ſimonem qui cogno 
minabat᷑ thaſi.⁊ iudã qui vocabat machabeus 
⁊ eleagarumꝗ cognominabat᷑ abaron.⁊ iona / 
than qui cognominabat᷑ apphus. Mi viderüt 


mala que fiebant in populo iuda ⁊ in hieruſalẽ 


Et dixit matathias. De mihi. Dtquid nat ſũ 
videre contritionem populi mei ⁊ contritioneʒ 
ciuitatis ſcẽ: ⁊ federe illic cũ datur in manibus 
inimicoꝝ: Scã in manu extraneoꝝ facta fit: té 
plum eius ficut hõ ignobilis, Daſa gloꝛie cius 
captiua abducta ſunt:trucidati funt ſenes eius 
in plateis: ⁊ iuuenes eius ceciderunt in gladio 
inimicoꝝ. Que gens non hereditauit regnuʒ 
eius: ⁊ non obtinuit ſpolia eius: O mnis com / 
poſitio eius ablata eft. Que erat libera: facta ẽ 
ancilla, Et ecce ſancta noftra z pulchꝛitudo no / 
ftra ⁊ claritas nr̃a deſolata eft: ⁊ coĩquinauerit 
eam gẽtes. Quo g nobis adbuc viuere. Et ſci 
dit veſtimenta ſua matathias ⁊ filij eius: ⁊ ope 
ruerunt ſe cilitijs.⁊ planxerunt valde, Et ve / 
nerunt illuc qui miſſi erant a rege antiocho. v 
cogerent eos qui ↄfugerant in ciuitatẽ modin 
imolare ⁊ accendere thura: ⁊ a lege dei diſcede 
re. Et multi de pplo iſracl ↄſentiẽtes acceſſerũt 
ad eos: ſed mathathias ⁊t filij eius cõſtanter fte 
terunt. Et rñdẽtes q miſſi erant ab antiocho di 
xerunt matathie. Pꝛinceps ⁊ clariſſmus ıma 
gnus es in hac ciuitate:⁊ oꝛnatus filijs ⁊ fribꝰ 
Ergo accede pꝛioꝛ ⁊ fac iuſſũ regis ſicut fecerũt 
oẽs gentes:⁊ viri iuda zq remanſerũt in irim 
⁊ eris tu ⁊ filij tui ini amicos regis: ⁊ amplifi / 
catus auro ⁊ argento ⁊ muneribus multis. Et 
refpondit matathias. t dixit magna voce. Etſi 
oẽs gẽtes regi antiocho obediunt vt diſcedant 
vnuſquiſq; a ſeruitute legis patrũ ſuoꝝ ⁊ con / 
ſentiant mandatis eius: ego ⁊ filij mei ⁊ frat 

mei obediemus legi patruʒ nroꝝ. Pꝛopitius 
ſit nobis deus: non eſt nobis vtile relinquere 
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legem r iuſticias dei. Nõ audiemus verba rè 
gis antiochi: nec ſacrificabimus tranſgredien 
tes legis noſtre mandata: vt eamus altera via. 
Et vt ceſſauit loꝗ ba hec: acceſſit quidam inz 
deus in oĩum oculis ſacrificare idolis ſuꝑ araʒ 
in ciuitate modin ſᷣm iuſſũ regis. Et vidit ma / 
tathias ⁊ doluit: et contremueruntrenes eius. 
Etaccenſus eſt furoꝛ eius ſedm iudicium legis 
r iniiliens trucidauit eum ſuper aram. Sed ct 
virum quem rex ãtiochus miſerat qui cogebat 
immolari: occidit in ipſo tempoꝛe: taram de/ 
ſtruritet celatus eſt legem ficut fecit phinees cã 
bi filio ſalomi. Et exclamaui matathias voce 
magna in ciuitate dicens, O mnis qui ʒeluʒ b3 
tegis ſtatuens teſtamentum exeat poſt me. Et 
fugit ipſe z filij eius in montcs: et reliquerunt 
quecunq; habebant in ciuitate. Tunc deſcende 
runt multi querentes iudicium et iuſticiam ĩ de 
ſertum: et ſederunt ibi ipſi etfilij eius ⁊ mulie / 
res eoꝛum et pecoꝛa eoꝝ: qm̃ inundauerunt ſu 
der eos mala. et renunciatumeſt viris regis et 
exercitui qui erant in irłim ciuitate dauid: quo / 
niam diſceſſiſſent viri quidam ꝗ diſſipauerunt 
mandatũ regís in loca occulta in deſerto:⁊ abiſ 
fent poſt illos multi. et ftatim ꝑrexerunt ad eos 
et conſtituerunt aduerfus cos pꝛeliũ in die fab 
m. et dixerunt ad eos. Reſiſtitis ⁊ nunc 
adbuc.exite: et facite fecundă verbum regis an 
iochi. et viuetis. et dixerunt. Non eribimus 
faciemus verbum regis vt polluamus di 

em ſabbatoꝛum. et concitauerunt aduerſus eos 
dꝛelium. et non reſponderunt eis: nec lapidem 
miſerunt in cos: nec opilauerũt loca occulta di 
centes. Moꝛiamur omnes in ſimplicitate no / 
ſtratetteſtes erunt fuper nos celum. etterra % 
fniufteperditis nos. Et intulerunt illis belluʒ 


Abbatis: et moꝛtui ſunt ipſi et vxoꝛes comm et 


ij eoꝛum: et pecoꝛa cozum vſq; ad mille aias 
bominum. et cognouit matathias ct amici eius 
et luctum habuerunt fuper eos valde. Et dixit 
vir pꝛoximo fuo, Si omneſfecerimus ſicut fra 
tres noſtri feceruntet non pugnauerimus ad / 
uerſus gentes ꝓ aiabus nr̃is ct iuſtificatiõibꝰ 
nfs. citius diſperdent nos a terra. et cogitaue 
runt in die illa dicentes, O mnis hõ gcunqʒ ve 
neritad nos in bello die ſabbatoꝝ:pugnemus 

uerſus cum. et non moꝛiemur omncs ſicut 
moꝛtui ſuntfratres noſtri in occultis. Tunc cõ 
gregata eſt ad eos ſynagoga iudeoꝛum foꝛtis 
viribus ex iſrael:omnis voluntarius in lege: 
et omnes qui fugebant a malis additi ſunt ad 
eos. et facti funt illis ad firmamentum. Et 
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collegerunt exercitun:⁊ percuſſerũt peccatoꝛes 
in ira fua ⁊ viros iniquos indignatiòe fua: tce 
terífugeruntad natíões vt euaderẽt. Et circuĩ 
nit matathias ⁊ amici eius. ⁊ deſtruxcrunt aras 
⁊ circũciderunt pueros incircunciſos quotquot 
inuencrũt in finibus iſrael in foꝛtitudine. Et p 
fecuti ft filios ſuꝑbie:⁊ ꝓſperatũ eſt opus ĩ ma 
nibus eoꝝ. Et obtinerũt legẽ de manibus gen 
tiñ z de manibus regum.⁊ nõ dederunt coꝛnu 
peccatori, Et appꝛopinquauerũt dies matathie 
moꝛien di. ⁊ dixitfilijs fuis. Munc confoꝛtata ẽ 
ſuperbia ⁊ caſtigatio:⁊ tempus euerſiõis ⁊ ira 
indignatiõis. Mũc ergo filij emulatoꝛes eſtote 
legis. c date gias vr̃as p teſtamento patrum z 
mementote oꝑum patrum que fecerunt in gnã 
tionibus ſuis.⁊ accipietis gloꝛiã magnam z no 
men eternũ. Abꝛahã nõne in tẽptatide inentus 
eft fidelis:⁊ reputatũ eſt ei ad iuſticiaʒ. Joſeph 
in tꝑe anguſtic fue cuſtodiuit mandatum., ⁊ fa / 
ctus eſt dñs egypti. Phinees pater në celãdo 
gelum dei accepit teſtamentũ ſacerdotij eterni. 
Iheſus dũ ĩpleuit Ybum. factus eſt dux ĩ iſrael 
Caleph dũ teſtificat᷑ in eccleſia.accepit heredita 
tem. Dauid in fua mißicoꝛdia ↄſecutus ẽ fedez 
regni in fecula. Helias dñ gelat pelum legis rẽ 
ceptus eſt in celuʒ. Ananias acarias ⁊ miſahel 
credentes liberati funt de flãma · Daniel in fua 
ſimplicitate liberatus eſt de oꝛe leonum. Et ita 
cogitate ꝑgenerationẽ ⁊ generationẽ:quia oẽs 
qui ſpcrant in cũ nő infirmant᷑. Et a Ybis víri 
pctõꝛis ne timueritis:quia gloꝛia eius ſtercus ⁊ 
vermischt. Modie extollit᷑ ⁊ cras nő inueniet᷑ 
qucõuerſus eſt ĩterrã ſuã.⁊ cogitatio cins pijte 
Dos ergofilij cõfoꝛtamini ⁊ viriliter agite ile 
ge: qa cum feceritis que vobis pᷣcepta ſunt in le 
ge a dño deo vro: in ip̃a gloꝛioſi eritis. Et ecce 
fimon frater veſter fcio ꝙ vir conſilij eſt. pm 
audite ſemper.⁊ ip̃e erit vobis pater. Et iudas 
machabeus foꝛtis viribus a iuuẽtute fua fit vo 
bis prínceps militie:⁊ ip̃e aget bellum populi, 
Et adducctis ad vos omnes factoꝛes legiſ ⁊ vĩ 
dicate vindictam populi veſtri. Retribuite re / 
tributionem gentibus.⁊ intendite in pꝛeceptuʒ 
legís. Et benedixit eos ⁊ appoſitus eſt ad pa / 
tres fuos. Et defunctus eſt ãno centeſimo qua 
drageſimoſerto:⁊ ſepultus eſt a filijs fuis in fez 
pulchꝛis patrum ſuoꝛuʒ in modin: ⁊ planxerũt 
eum oĩs iſrael planctu magno. III 
T ſurrexit iudas qui vocabatur macha 
beus filius eius peo. ⁊ adiuuabãteuʒ 
omnes ſratres eius. ⁊ vniuerſi g ſecõ⸗ 
iunxcrant patri eins. pꝛeliabantur pᷣliuʒ ifad 
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cum leticia. Et dilatauit gloꝛĩiã pplo firo: tidu 
it ſe loꝛicam ficut gigas: ⁊ ſuccinxit ſe arma bel 
líca fua in pꝛelijs: ⁊ ꝓtegebat caſtra gladio ſuo 
Similis factus eft leoni in oꝑibus fuis: T ſicut 
catulus leonis rugiens in venatione. Et perfe 
cutus eſt iniquos perſcrutans eos: ⁊ ↄturba 
bant pplin ſuum: cos ſuccẽdit flãmis: ⁊ repul 
ſi ſunt inimici eius pꝛe timoꝛe eius. Et omnes 
oparij iniqtatis conturbati ſunt: ⁊ directa eſt ſa 
lus in manu eius. Et exacerbabat reges mul/ 
tos: ⁊ letif cabat iacob in opibus ſuis: ⁊ ĩſeculũ 
memoꝛia eius ĩ bñdictide. Et ꝑambulabat cini 
tates inda ⁊ pdidit ĩpios ex cis: ⁊ auertit irã ab 
iſrael. Et noĩatus eft vſqʒ ad nouiſſunũ terre: 
⁊ ↄgregauit ꝑeuntes. Et ↄgregauit apolloniꝰ 
gentes: c a ſamaria virtutẽ multam ⁊ magna 
ad bellandũ 3 iſracl. Et cognouit iudas ⁊ exijt 
obuiam illi: ⁊ ꝑcuſſit ⁊ occidit illum. Et cecide 
runt vulnerati multi ⁊ reliqui fugerunt ⁊ accc / 
pit ſpolia coꝛum. Et gladium appollonij abſtu 
lit iudas:⁊ erat pugnans in eo oibus dicbus. 
Et audiuit feron princeps exercitus ſyrie ꝙ cõ 
gregauit iudas ↄgregationẽ ⁊ eccleſiaʒ fideliũ 
tecum, Et ait. ¶ aciam mibi nomen ⁊ gloꝛifica 
boꝛ in regno:⁊ debellabo iudam ⁊ eos qui cuʒ 
ipſo ſunt:g ſpernebant verbum regis. Et pꝛe/ 
parauit fe: c aſcenderũt cũ co caftra impioꝶ foꝛ 
les auxiltarij vt facerent vidictã ĩ filios ifr, Et 
appꝛopinq̃ucrunt vſq; bethoꝛon: ⁊ exiuit iudaſ 
obuiam illis cũ paucis, Dt aŭt viderunt exerci 
tum venientem fibi obuiaʒ:dixcrũt iude. uõ 
poterimus pauci pugnare 5 mulutudinẽ banc 
tantan ⁊ tam foꝛtem. Et nosfatigati fumus ie 
iunio bodic. Et ait iudas. Facile eſt concludi 
multos in manu paucoꝝ: ⁊ nõ eſt differentia in 
ↄſpectu dei celi liberare in multis ⁊ in paucis: 
qm̃ non in multitudine exercitus victoꝛia belli 
ſed de celo foꝛtitudo eſt. Ipfi veniunt ad nos ĩ 
multitudine ↄtumaci z ſũpei ba vt diſperdant 
nos ⁊ vxoꝛes noſtras ⁊ filios noſtros:⁊ vt ſpo 
lient nos. Nos vero pugnabimus ꝓ animabꝰ 
neſtris ⁊ legibus noſtris: ⁊ ipſe dñs ↄteret eoſ 
ante faciẽ noſtrã. Dos aŭt ne timueritis cos. 
Bt ceſſauit autẽ logui: inſiluĩt in cos ſubito: ⁊ 
contritus ch feron ctexercitus eius in cõſpeciu 
ipſius: et perſecutus eſt eum in deſcenſu betho 
ron vſqʒ in campum. Et ceciderunt ex eis octĩ 
genti viri: reliqui aŭt fugerunt in terram phi⸗ 
liſtijm. Etcecidit timoꝛ iude acfratrum eius et 
fozmido fuper omnes gentes in circuitu coꝛuʒꝭ 
et huenit ad regeʒ nomen cins: et de pꝛelijs iu 
de narrabant omnes gentes. Ot audiuit auieʒ 


si as 


rex antiochus f mones iftos:iratus eſt animo 
et miſit et ↄgregauit exercitũ vniuerſi regni ſu 
caftra foꝛtia valde. Et aperuit erarium ſuuʒ: et 
dedit ſtipendia exercitui in annuʒ: et mandauit 
illis vt eſſent parati ad oia . Et Vidit g defect 
pecunia de theſauris ſuis: et tributa regionis 
modica ꝓpter diſſenſionẽ᷑ et plagam quas fecit 
in terra vt tolleret legittima que erant a pꝛimis 
diebus. Et umuit ne nő baberet et ſemel etbis 
in ſũptus et donaria q dederat ante larga mãu 
et abundauerat fup reges g ante cum fuerant. 
Et ↄſternatus erat aio valde: et cogitauit ire 
perſidem: et acciꝑe tributa regionum et ↄgre / 
gare argentũ multum. Et reliquit lyſiaʒ hoiem 
nobilẽ de genere regali fup negocia regia a flu 
minc eufraten vſqʒ ad flumen egypti et vtnu / 
triret antiochumfiliũ ſuũ donec rediret. Ærtra 
didit ci medium exercitũ ct elephantos: et man 
dauit ei de oĩbus que volebat et de inhabitani 
bus iudeã et hierłim: et vt mitterct ad eos exer 
citum ad còterendã et extirpandã virtutem iſtł 
et religas irłin:etauferendã memoꝛiam comig 
de locoꝛet vt ↄſtitueret habitato:es filios alieni 
genas in oibus finibus eoꝝ: et ſoꝛie diſtribue 
ret terrã cog. Et rex aſſumpſit partemexerti⸗ 
tus reſidui: et exiuit ab antiochia ciuitate regni 
ſui anno centefuno et quadrageſimo ſeptimo et 
tranſfretauit eufraten flumẽ: et pambulabat ſu 
ꝑioꝛes regiões. Et elegitlyſias ptolemeũ fi 
doꝛiminict nicanoꝛem et goꝛgiam viros poten 
tes ex amicis regis: et mifit cũ cis quadraginta 
milia viroz et ſeptem milia equitũ: vt venirẽt 
in terrã iuda et diſperderent eã fm verbũ reg 
Et ꝓceſſcrunt vt irentcũ vniuerſa virtute ſua: 
et venerunt et applicuerũt ainmmaũ in terra cam 
peſtri. Et audierunt mercatoꝛes regionum no 
men cox: ctacceperunt argenti et aurũ multuꝭ 
valde et pueros: et venerunt in caſtra vt accipe 
rent filios ifracl in ſeruos: et additi ſunt ad cos 
exercitus ſyrie ct terre alienigenaꝝ. Et vidit iu 
das etfratres eius: q: multiplicata ſunt malatt 
exercitus applicabat ad fines eomm: et coguo 
ucrunt verba regis que mandauit populo face 
re in interitum ct conſumationcʒ. Et dircrunt 
vnuſaſq; ad primi ſuũ. Erigamus deiccno 
nem ppłi ne ſtri:et pugnemus pꝛo populo mo 
et ſanctis noſtris: ct congregatus eſt ccuentus 
vt eſſent parati in pꝛelium: et vt oꝛarent ct pelt 
rent miamet miſerationes. Et irim non babi⸗ 
tabatur: fed erat ſicut in deſertum. Mon eratg 
igrederct᷑ etegrederct᷑ de natis ius: ct ſanciuʒ 
cõculcabat᷑. 2 filij alienigenaꝝ erant in ate: 
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i erat bitatio genuũ. Et ablata eſt voluptas a 
iacob: ⁊ defecit ibitibia ⁊ cithara. Etↄgregati 
funtz venerunt in maſphat 5 hierłm: q locus 
oꝛationis erat in maſphat ãte in ift. Et ieiuna 
nerunt illa die: ⁊ induerunt ſe cilitijs ⁊ cinereʒ 
ioſuerunt capiti ſuo: ⁊ ſciderunt veſtunc̃ta ina 
Eterpanderut libꝛos legis de ꝗbus ſcrutabãt 
gentes ſimilitudinẽ ſimulacroꝶ fuox: ⁊ attule 
runt oꝛnamenta ſacerdotalia ⁊ pꝛunitias ⁊ de / 
cimas:⁊ ſuſcitauerunt naʒareos ꝗ ipleuerãt di 
es. Etclamauerunt voce magna in cclũ dicen 
tes. Zuid faciemus iſtis:⁊ å eos ducemꝰ: Et 
ſancta tua ↄculcata ſunt ⁊ ↄtaminata ſunt:⁊ fa 
cerdotes tui facti funt in luctũ ⁊ in humilitatem 
Etecce natiões ↄuencrũt aduerſũ nos: vt nos 
diſperdant. Cu ſcis å cogitãt in nos. Quõ po 
lerimus ſubſiſterc ante faciẽ eoꝑ: mâ tu deus 
adiuues nos: Ettubis exclamauerũt voce ma 
gna: Et poſt hec ↄſtituit iudas duces ppli: tri/ 
bunos t cẽturiones ⁊ petacontarchos ⁊ decu 
Tics. Et dirit his q edificabãt domos z ſpõſa 
bant yros ⁊ plãtabãt vineas ⁊ foꝛmidoſoſis 
vt redirent vnuſqſq; in domũ ſuã ſᷣm legẽ. Et 
mouerũt caſtra: ⁊ collocauerũt ad auſtꝝ amma 
um. Etait iudas. Accingimini ⁊ eſtote filij po 
temtes: et eſtote parati in mane vt pugnetis ad 
uerfus natiões bas qᷓ ↄuenerũt diſperdere noſ 
etfancta noſtra: qm̃ nielius eſt nos moxi bello 
videre mala gétis notre et fando . Sicut 
aut fuerit voluntas in cclo: ſic fiat. AHI 
r T affüpíit goꝛgias ꝗnq; milia viroꝛuʒ 
e mille equites electos· Et mouerunt 
caſtra nocte vtapplicarent ad caftra iu 
deoꝑ: et ꝑcuterẽt cos fubito. Etfilij ꝗ erant ex 
arce:erant illis duces. Et audiuit iudas et furs 
rexitipfe et potentes ꝑcutere virtutẽ exercituũ 
ſegis:qᷓ erant in ãmaum. Adhuc enim diſper 
ſus erat exercitus acaſtris. Et venit goꝛgias ĩ 
altra iude noctu: et neminem inuenit, Et Åre 
bat cos in montibus: quoniaʒ dirũ: fugiũt bia 
nobis. Et cũ dies factus eſſet: apparuit iudas 
n campo cũ tribus milibus viroꝝtm̃:ꝗ tegus 
menta et gladios nõ habebant. Et viderũtca/ 
a gentiũ valida: et loꝛicatos etegtatus in cir/ 
cuitu coꝶ: et hi doci ad pꝛeliũ. Et ait iudas vi 
lis qui fecum erãt. Ne timueritis mulutudinẽ 
eoꝝ et impetũ eog ne foꝛmidetis. Memẽtote 
qualiter ſalui facti ſunt patres noſtri in mari ru 
do: cum ſequeretur eos pharao eum exercitu 
multo, Et nunc clamemus in celum et miſere / 
bi noſtrioñs: et memoꝛ critteſtamenti patruz 
noſtroꝑ:et conteret exercitũ iſtum ante faciens 


noſtrã hodie: et ſcient oẽs gentes qꝛ eſt deus g 
redimat ct liberet iſrael. Et leuaucrunt alienis 
gene oculos ſuos: et viderunt eos venientes 
ex aduerſo. Et exierũt de caſtris in pꝛeliũ: et tu 
ba cecinerunt hi g erant cũ inda, Et congreſſi 
ſunt: et contrite ſunt gentes et fugerunt in cam 
pum. Nouiſſimi aũt ceciderunt in gladio: et ꝑ 
lecuti ſunt eos vſq; geʒeron et vſq; in campos 
idumee et aʒoti et iamnie: et ceciderunt ex illis 
vſq; ad tria milia viroꝑ. Et reuerſus eſt iudas 
ct exercius cius fequens eñ. Dixitqʒ ad popis 
lum. Mõↄcupiſcatis ſpolia: qꝛ bellum 5 nos 
et goꝛgias et exercitus eius ppe nos in monti 
bus: ſed ſtate nunc ↄtra iniimicos noſtros etex 
pugnate eos: et fumet? poftea fpolia fecuri; Et 
adhuc loquente iuda hec: ecce apparuit pars q̃ 
dam ꝓſpiciens de monte. Et vidit goꝛgias q 
in fugam conuerſi funt fni et ſuccenſa ſũcaſtra. 
Humus enim qui videbat᷑ declarabat quod fa 
ctum eſt. Quibus illi conſpectis tunuerũt val / 
de aſpicientes ſimul et iudam. et exercitum in 
campo paratũ ad pꝛeliuʒ. Et fugernnt omnes 
in campo alienigenaꝝ: etiudas reuerſus ẽ ad 
fpolia caſtroꝝ. Et acceperunt aurum multum 
et argentum et hyacinthumet purpuram ma / 
rinam et opes magnas: ctcõuerſi hymnuʒ ca / 
nebant: et benedicebant deum in celũ qñ bo / 
nus eſt:qm̃ in ſeculũ miſericoꝛdia eius. Et faz 
cta eft falus magna in iſrael in die illa. Quicũ 
; aũt alienigenaꝝ cuaſerunt: venerũt et nun / 
ciauerunt lyſie vniuerſa que acciderant. Qui 
bus ille auditis: cõſternatus animo deficiebat 
& non qualia voluit: talia contigerunt in iſrael 
el qualia mandauit rex. Et ſequenti ãno cogre 
gauitlyſias viroꝑ electoꝶꝝ ſexagita milia: et eg 
tum gnqʒ miiia: vt debellarct eos. Et venerũt 
in iudeam: et caſtra poſuerunt in bethoꝛon: et 
occurrit illis iudas cum decem milibus viris. 
Æt viderunt exercitum foꝛtem et oꝛauit et dixit 
Benedictus es ſaluatoꝛ iſrael qui contriniſti i 
petum potentis in manu ſerui tui dauid: et traz 
didiſti caſtra alienigenaꝝ in manu ionathe filij 
ſaul et armigeri eius. Conclude exercitum iſtũ 
in manu populi tui iſrael: ct ↄfundat᷑ in exerci / 
tu ſuo et equitibus. Da illis foꝛmidinem: et ta 
befac audaciam virtutis cox : et commoucant᷑ 
contritione fua. Deijce illos gladio diligentiũ 
te: et collaudent te omnes qui nouerunt nomẽ 
tunz: in hymnis. Et commiſerunt pꝛelium: et 
ceciderunt de exercitu lyſic quinq; milia viros 
rum. Didens aũt lyſias ſuoꝛũ fugã: et iudeoꝝ 
audaciã: et ꝙ pacti ſũt aut viuere aut moꝛi for 
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titer:abijt antiochiã ⁊ elegit milites : vt multi / 
plicati rurſus venirent in iudeam . Dixit autẽ 
iudas ⁊ fratres cius. Ecce ↄtriti ſũt inimici no 
ſtri aſcẽdamus nũc mundare ſancta ⁊ renoua/ 
re. Etↄgregatus e ois exerciius: T aſcẽderũt 
in montẽ fyon. Et viderunt ſanctificationem 
deſertã: c altare ꝓphanatũ:⁊ poꝛtas exuſtas ⁊ 
inatrijs virgulia nata ſicuti n faltu vel in mon 
tibus:⁊ paſtophoꝛia diruta. Et ſciderunt veſti 
menta fua et planxerũt planctu magno:et ipo / 
fucrunt cinerem fuper caput ſuum: et ceciderũt 
in faciem fuper terraʒ et exclamaucrunt tubis 
ſignoꝝ: et clamauerunt in celũ. Tunc oꝛdina / 
uit iudas viros vt pugnarent aduerſus cos ꝗ 
erant in arce donec emundarent lancta. Etele 
git facerdotes fine macula voluntatẽ habẽtes 
in lege dei: et mundauerunt ſcã: ettulerunt la / 
pides ↄtaminatiõis in locũ ĩmundũ. Et cogita 
uit de altari holocauſtoꝝ që ꝓphanatũ erat: ꝗd 
de co faceret, Et incidit illi conſilium bonuʒ vt 
deſtrueret illud ne forte illis eſſet in oppꝛobꝛiũ 
qꝛ contaminauerunt illud gentes: et demoliti 
ſunt illud. Et repoſuerũt lapides in monte do 
mus in loco apto: quoaduſq; veniret ꝓpheta: 
⁊ reſpõderet de eis. Et acceperunt lapides ite 
gros f mlegẽ: æ edificauerunt attarc nouũ fm 
illud qð fuit pꝛius:⁊ edificauerunt ſancta: ⁊ d 
intra domũ erant intrinſecus ⁊ edem ⁊ atria ſã 
ctificauerunt. Et fecerũt vafa ſancta nona: ⁊ in 
tuleruntcandelabꝛũ z altare incenſoꝝ ⁊ menſã 
in templum. Et incenſum poſuerunt fup alta / 
re: ⁊ accenderunt lucernas que ſuper candela⸗ 
bꝛumerant:⁊ lucebant in templo. Et poſucrũt 
fuper menfam panes: ⁊ appenderunt velams 
na: c conſumauerũt oia opera que fecerãt. Et 
ante matutinũ ſurrexerunt ꝗnta ⁊ viceſima die 
menſis noni: bic eſt menſis caſleucenteſimi qᷓ/ 
drageſimioctaui anni: c obtulerunt ſacrificiuʒ 
ſecundũ legem fup altare holocauſtoꝝ nouum 
quod fecerunt, Sccundũ tẽpus ⁊ ſecundũ dieʒ 
in qua ↄtaminauerunt iilud gentes: in ipſa re- 
nouatũ eſt in cãticis ⁊ citharis ⁊ cynaris ⁊ cm 
balis. Et cecidit oĩs populus in facicm ⁊ ado/ 
rauerũt z bñdixerunt in celũ eum g ꝓſperauit 
eis. Et fecerunt dedicationẽ altaris dicb’ octo 
q obtulerũt holocauſta cũ leticia:⁊ ſalutaria lau 
dis. Et oꝛnauerunt faciem tẽpli coꝛonis aure / 
is ⁊ ſcutulis: ⁊ dedicauerũt poras ⁊ paſtopho/ 
ria: ⁊ impoſuerunt eis ianuas. Et facia eft leti 
cia in populo magna valde:⁊ auer ſum eſt op / 
probum gentium. Et ſtatuit iudas ⁊ fratres 
eius ⁊ vniuerſa eccleſia iſrahel: vt agatur dies 
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dedicationis altaris in temporibus ſuis ab an / 
no in annum per dies octo o quinta ⁊ vicefimg 
die méfis callen cum leticia æ gaudio. Et edi / 
ficauerunt in tꝑe ilio motẽ ſyon: ⁊ circuuum 
muros alios ⁊ turres firmas : neqñ venirent 
gẽtes ⁊ ↄculcarent euʒ ſicut antea fecerunt. Ei 
collocauit illic exercituʒ ut ſeruarent cuʒ. a mu 
niuit eum ad cuſtodiendam bethſuraʒ: ut bfet 
ppls munitionem contra faciẽ idumee. 
T factũ ẽ ut audierũt gentes ĩ circuiu 
ga edificatum ẽ altare ⁊ ſanctuarium: 
ficut pꝛius. irate funt valde. ⁊ cogitar 
bant tollere genus iacob. qui exant inter eos:⁊ 
ceperũt occidere de pplo ⁊ perſequi. Et dbella 
bat iudas filios eſau in idumea: ⁊ cos quierũt 
i arabathane quía circũſedebant iſrabelitas: 4 
percuſſit eos plaga magna. Et recoꝛdatus eſt 
malitiãfilioruʒ bean: g erant pplo in laqueuʒ ⁊ 
in ſcandalum inſidiantes ei in via. Etc 
funt ab co in turribus. ⁊ applicuit ad eos. ⁊ 
anathematigauit cos. et incendit turres eoꝛum 
igni cũ oĩbuſ qui in cis erant. Et tranſiuit adfi 
lios Amon et ĩuenit manuzfoꝛteʒ et ppłin copio 
ſum. ettimotheum ducẽ ipſoꝝ. Etcommifit cũ 
eis pelia mulia. et contriti ſunt in cõſpectu eo / 
rũ ⁊ percuſſit eos. ⁊ cepit iager cinitates z fili 
eius: ⁊ rcuerſus eſt in iudeam.Etcongregate 
funt gentes que fontin galaad aducrfus iſt abe 
litas qui crant in finibus eog vt tollerent cos: 
q fugerũt in datheman muniionẽ. ⁊ miſerunt 
litteras ad iudã ⁊ fratres eius dicentes. Con ⸗ 
gregate ſunt aduerſũ nos gentes per circuituʒ 
vt nos auferãt ⁊ parant veniret occupare mu 
nitionem in quam confugimus: ⁊ timocheus č 
dux exercitus coꝛuʒ. Munc ergo veni ⁊ eripe 


nos de mambuſecꝝ: quia cecidit multitudo de 


nobis. Et oẽs fratres noſtri gerant in locis tu 
bin interfecti ſunt:⁊ captiuas duxerunt vxoʒes 
eog ⁊ natos ⁊ ſpolia: ⁊ peremerũt tlic fere mil 
le viros. Et adhuc epiſtole legebãt᷑: ⁊ ece ali 
nuncij venerunt de galilea conſciſſis tunicis 
nunciantes fecundum verba hec: dicentes con 
ueniſſe aduerſum ſe: a piolemaide ⁊ tyro⁊ fi 
donc: ⁊ repleta ẽ onmis galilea alienigenis vt 
nos conſuinant. Bt audiuit autẽ iudas t ppls 
ſermones iſtos:conucnit eccleſia magna cogi / 
tare quid tacerentfratribus fuis qui in tribula 
tioneerant ⁊ expugnabantur ab eis. Dirirgy 
iudas ſimonifrutri fuo. Clige tibi viros t va? 
de ⁊ libera fratres tuos in galilea: ego autem ⁊ 
frater meus ionathas ibimus in galaaditb um. 


Etreligt ioſephũ filiuʒ ʒacharic:⁊ aʒartam di⸗ 
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des ppl cum reſiduo exercitu ĩ iudea ad cuno 
diam: ⁊ pꝛccepitillis dicẽs. Pꝛeeſtote populo 
huic. ⁊ nolite bel ũcõmittere aduerfum gentes 
donec reuertamur. Et dati ſunt ſimòi víri tria 
milia vt iret in galileam:iude autem octo milia 
in gaadithim. Et abijt fmon in galilcaʒ.⁊ cõ 
mifit prelia multa cum gentibus. Et cõtrite ſũt 
gentes a facie eius: ⁊ perſecutuſeſt eos vſq; ad 
otam ptolemaidis. Etceciderunt de gentibꝰ 
etria milia viroꝛum.⁊ accepit fpolia coꝛuʒ. 
Etaſſumpſit eos qui crant in galilca z in arba 
us cum vxoꝛibus t natis.⁊ omnibus que erãt 
illis.⁊ adduxit in iudcam cum leticia magna. 
Et iudas machabeus ⁊ ionathas frater eP trã 
unt ioꝛdanem.⁊ abierunt viam trium dic / 
rum in deſertum. Etoccurrerunteis nabuthei 
⁊ ſuſceperunt cos pacifice ⁊ narrauerũt eis oĩa 
que acciderantfratribus coy in galaadithide. 
⁊ quia multi ex eis compꝛehenſi funti baraſa ⁊ 
boſoꝛ a in alimis ⁊ in caſphoꝛ ⁊ mageth⁊ car / 
naim. e omnes ciuitates munite ⁊ magne. 
Sed in ceteris ciuitatibus galaadithidis tenẽ / 
tur compꝛehenſi. Et in craſtinum conſtituerũt 
admouere exercitum ciuitatibus his: ⁊ compꝛe 
bendere z tollere eos in vna die. Etconuertit 
tudas ⁊᷑ exercitus eius viam in deſertum boſoꝛ 
repente.et occupauit ciuitatem et occidit omnẽ 
maſculum in oꝛe gladij: et accepit omnia fpolia 
co% q ſuccendit eam igni. Et ſurrexerunt ĩ die 
nocte.et ibant vſqʒ ad munitionem. Et factum 
eſt diluculo cum eleuaſſent oculos ſuos: et ecce 
populus multus cuius non erat numerus:poꝛ 
tantes ſcalas et machinas vt ↄpꝛehenderet mu 
nitionẽ: et erpugnarẽt cos. Et vidit iudas qa 
tepit bellum et cſamoꝛ belli aſcẽdit ad cel. ficut 
duda et clamoꝛ magnꝰ ð ciuitate, Et dixit exerci 
tui ſuo. Mugnate hodie, pfribꝰvris. Et venit 
tribus oꝛdinibꝰ poſt eos: cterclamauerũt tubiſ 
bis et erclamauerũt ĩ oronc.etcoguerũt caftra 
timothei quía machabeus eſt: et refugerũt a fa 
die eius. ei percuſſerunt eos plaga magna: et ce 
eiderunt ex cis in die illa fere octo milia viroꝝ 
et diuertit iudas in maſpha et expugnauit et ce 
pit cam: et occidit oẽm maſculum eius. et ſum / 
pit fpolia cius: ct ſuccendit eam igni. Inde p7 
ferit et cepitcaſbon. et maged et boſoꝛ et reli / 
quas ciuitates galaadithidis. Poſt hec autem 
verba ↄgregauittimotheus exercitum alium: 
etcaſtra pofuit ↄtra raphon tranſtoꝛientem. et 
miſit iudas ſpeculari exercitum: ct renunciaue 
runt ei dicentes:qꝛ conuenerunt ad cum omẽs 
gentesque in circuitu noftro funt, et exercitus 
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multus nimis z arabas condurerunt in auxili 
um ſibi. et caſtra poſuerunt tranſtoꝛentẽ: para 
ti ad te venire in pꝛelinʒ. Etabi t iudas obuiã 
illis. et ait thimotheus pncipibus exercitus fui 
Cu mappꝛopinquauerit iudas et exercitus ei? 
ad toꝛꝛentẽ aque:ſitranſierit ad nos pꝛioꝛ: non 
poterimus ſuſtinere eum: q potens poteritad 
uerſum nos. Si Mo timuerit tranſire et poſue 
rit caſtra extra flumen:tranſfretemus ad eos ⁊ 
poterimus aduerſus illum. Dt autem appꝛo / 
pinquanit iudas ad toꝛꝛentẽ aque ſtatuit ſcribaſ 
ppli ſecus toꝛꝛentẽ: et mandauit eis dicẽs. Me 
minẽ hoĩum reliqueritis:ſʒ veniant oẽs in pꝛe 
lium.ettranſfretauit ad illos pꝛioꝛ:⁊ oĩs popla 
poſt eum. Et ↄtrite ſunt oẽs gentes a facie cog 
⁊ ꝓiecerũt arma ſua. ⁊ fugerũt ad phanũ quod 
erat in carnaim. Et occupauit ipfa ciuitatem:⁊ 
phanum ſuccẽdit igni cũ oĩbus que crant in ip 
ſo. ⁊ oppꝛeſſa eſt carnaim:⁊ non potuit ſuſtine 
re ï faciem iude.⁊ ↄgregauit iudas vniuerſos 
iſrahelitas ꝗ erant in galaadithide a minimo vf 
qʒ ad maximum: et vxoꝛes coꝝ.⁊ natos ⁊ erer 
citum magnum valde: vt venirent in terrã its 
de.⁊ venerũt vſqʒ ephꝛon.⁊ hecciuitas magna 
in ingreſſu pofita munita valde.et non erat de 
clinare ab ea dextra vel ſiniſtra:ſʒ per medium 
iter erat. ⁊ incluſerunt fe qui erant in ciuitate: et 
obſtruxerunt poꝛtas lapidibus et mifit ad cos 
iudas verbis pacificis dicens. Tranſeamus p 
terrã veſtrã vt eamus in terraʒ nřam. ⁊ nemo 
vobis nocebit: tñ pedibus tranſibimus. ⁊ no 
lebant eis aꝑire. ⁊ pᷣcepitiudas pꝛedicari in ca/ 
ftris: vt applicarent vnuſquiſq; in quo erat lo/ 
co. et applicuerunt fe viri virtutis: ⁊ oppugna 
uit ciuitatem illam tota die et tota nocte. tradi 
ta eſt ciuitas in manu cius.⁊ peremerunt om 
maſculum in oꝛe gladij:⁊ eradicauiteam et ac 
cepit polia eius: et tranſiuit per tota m ciuitateʒ 
fuper interfectos. et tranſgreſſi funt ioꝛdanem 
in campo magno ï faciem bethſan. et erat ins 
das congregans extremos: ⁊ exhoꝛtabatur po 
pulum p totam viam doncc venirent in terraʒ 
iuda. Et aſcenderunt in montem pon cum lez 
ticia ⁊ gaudio et obtulerunt holocauſta: ꝙ nez 
mo er eis cecidiſſet donec reuerterentur in pa / 
ce. et in diebus quibus erat iudas: et ionathas 
in terra galaad . et fimon frater eius in galilea: 
3 faciem ptolemaidis:audiuitĩoſephus gacha / 
rie filius. et acarias pꝛinceps virtutis tes bene 
geſtas. et pꝛeliaque facta ſunt et dirir. Faciam 
et ipſi nobis nomen et eamus pugnare aduer/ 
fus gentes que in circuitu noftro ſunt.et pᷣcepit 
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7 
his qui erant in exercitu ſuo ⁊ abierunt iammi / 
am ctexiuit goꝛgias de ciuitate:⁊ vii icius ob / 
uiam illis in pugn m. Et fugati ſunt ioſephus 
⁊ acarias vſque in fines iudec: et ceciderunt il 
la die de populo iſrahel ad duo miiia viri. Et fa 
cta eſt plaga magna in populo: quia non audie 
runt iudaʒ ⁊ fratres eius: exiſtimantes foꝛtiter 
ſe facturos. Ipſi autem non crant de femine 
virorum illoꝛum: per quoſſalus facta eſt in iſ⸗ 
rael. Et viri iuda magnificati funt valde in cõ 
ſpectu omnis iſrael ⁊ gentium omniuʒ: vbi au 
diebar nomẽ cog. Et conuenerũt ad eos fau⸗/ 
ſia acclamantes. Et exiuit iudas ⁊ fratres eius 
⁊ expugnabant filios eſau in terra qad auſtrũ 
eſt. ⁊ percuſſitchebꝛon ⁊ filias ciꝰ.⁊ muros eiꝰ 
⁊turres eius ſuccendit igne in circuitu, Et mo 
uit caſtra ut iret ĩ irã alienigenaꝝ:⁊ pambula/ 
bat ſamariã. In illa die ceciderũt facerdotes in 
bello dum volunt foꝛtiter facere: dum fine con / 
filio excunt in pꝛelium . Et declinauit iudas in 
acotum in terramalienigenaruʒ: ⁊ diruit aras 
eoruʒ. ⁊ ſpolia deoꝛũ ſuoꝛũ ſuccendit igni.⁊ ce 
pit ſpolia ciuitatuʒ⁊ reuer ſus ẽ in terram iuda. 

T rex antiochus ꝑãbulauit ſu/ VI 

2 ꝑioꝛes regiones. Et audiuit eſſe ciuita 
tem climaidem in ꝑſide nobiliſſunam 

et copiòſaʒ in argento etauro:templumqʒ in ea 
locuplex valde. Et illic velamina aurea et lo/ 
rice et ſcuta: que reliquit alexander philippi 
rex macedo qui regnauſt pꝛimus in grecia. Et 
venit et quercbat capere ciuitatem et depꝛedari 
eam et non potuit:quoniaʒ innotuit fermo his 
qui crant in ciuitatc. Et ſurrexcrunt in prelium 
ct fugit inde. ⁊ abijt cum triſticia magna: et re / 
uerſuſeſt babylomam. Et venit qui nunciaret 
eiin perſide:quia fugata ſunt caſtra que erant ĩ 
terra iuda.⁊ quia abijt lyſias cũ virtute forti in 
primus ⁊ fugatus eſt a facie iudeoꝝ ⁊ inualue / 
rũt armis ⁊ viribus ⁊ ſpolijs multis que cepe / 
rũt de caſtris q̃ exciderunt.⁊ ꝗa diruerunt ab / 
bomĩationẽ quam edificauerãt ſuper altarc qð 
erat ĩ irlin.⁊ ſcĩficationeʒ ſicut pꝛius circunde / 
derunt muris excelſis: ſed ⁊ bethſurã ciuitateʒ 
ſuã. Et factũ eſt vt audiuit rex ſᷣmones iſtos ex 
pauit ⁊ cõmotus cft valde: ⁊ decidit in lectum 
⁊ incidit in languoꝛẽ pꝛe triſticia:qꝛ noneſt fa / 
aum ſicut cogitabat. Et erat illic per dies mul 
tos: q renouata eſt in eo triſticia magna ⁊ ar / 
bi ratus cht ſe nioꝛi. Et vocauit omnes amicos 
ſuos:⁊ dixit illis. Ncceſſit ſõnus ab oculis me 
is: ⁊ cõcidi z coꝛꝛuicoꝛde pꝛe ſollicitudine. Et 
dixi in coꝛde meo. n quantam trib ulationem 
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deuent:⁊ in quos fluctus triſticie in qua nune 

ſum: qui iocundus eram ⁊ dilectus in poteſta / 

te mea. unc ycro reminiſcoꝛ maloꝛuʒ quo fe 

ci in hicruſaleʒ: vnde ⁊ abſtuli omnia ſpolia au 

rea ⁊ argentea que erãt in ea: ⁊ miſi auferreha 

bitantes iudeam finc caufa. Cognoui ergogs 

propter ea inuenerunt me mala iſta:⁊ ecce pe / 

reo triſticia magna in terra aliena. Et vochuit 

philippum vnum de amicis ſuis: ⁊ pꝛepoſut 

cum ſuper vniuerſum regnum ſunz. El dedſt 
ei diadema:⁊ ſtolam ſuam ⁊ annulum: vtaa / 

ducerctantiochum filium fuum ⁊ nutrircteum 
⁊ regne ret. Et moꝛtuus eſt illic antiochus rex 
ano centeſimo quadrageſimonono. Et cogio 
uit lyſias quoniam moꝛuus eſt rex:⁊ conſtiu 
it regnare antiochum filinm cius quem numi⸗ 
uit adoleſcentem:⁊ vocauit nomen eius eupa 
toꝛem. Et hi quierant in arce concluſerant iſt 
in circuitu ſanctoꝝ:⁊ querebant eis mala ſemꝑ 
ad firmamentum gentium. Etcogitauit iudas 
diſperdere cos: conuocauit vniuerſum popn 
lum vt obſiderent eos. Etconuenerunt ſimul 
⁊ obſederunt eos annos centeſimo quinquage 
fimo: ⁊ fecerunt baliſtas ⁊ machinas. Et exie⸗ 
runt quidam ex eis qui obſidebantur: ⁊ adiun 
xerunt fe illis aliqui impij ex iſrael: ⁊ abierum 
ad regem ⁊ dixerunt. Quo vſq; non facis iu / 
dicium:⁊ vindicas fratres noſtros:? Mos de / 
creuimus ſeruire patri tuo ambulare in pꝛe⸗ 
ceptis eius: ⁊ obſequi edictis ius: etfili popli 
noftri ꝓpter hec alienabant fea nobis. Etqui / 
cun q; iueniebant᷑ ex nobis ĩterficicbant᷑.ethe 
reditates nre diripiebant᷑. Et nõ ad nos tant 
ertenderũt manũ: ſʒ et ĩ oẽs fines nios. Etec⸗ 
cc applicuerũt hodie ad arcẽ ĩ irlm occupareca 
et munitionẽ in bethlura municrunt. Etniſ p 
ucnerꝭ cof veleciꝰmaioꝛa q; h faciẽt: et nõ pote 
ris obtinere cos. Et iratus eſt rex vt hec andi⸗ 
uit: et cõuocauit oẽs amicos ſuos: et principes 
exercitus ſui cteos ꝗ fuper equites erant. Sed 
et de regnis alijs et de infulis maritimis vene 
runt ad eum exercius cõducticius.Eterat nu 
merus exercitus eius centum milia pedituʒ ct 
viginti nulia equitum:et elephãti triginta duo 
docti ad pꝛelium. Et venerunt per idumcam: 
et applicuerunt ad bethſuram: ei pugnaucrunt 
dies multos. etfecerunt machinas. Etexierũt 


et ſuccenderunt eas igni: et pugnaucrunt viri⸗ 
licer. Et receſſit iudas ab arce: et moutt c 

ad beibʒacharan ꝓtra caſtra regis. Et furre 
xit rex ante lucem: ct concitauit exercitus in im 
petũ 5; viaʒ bethaʒacharan. Et cõparauerunt 
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ſe exereſtus in prelium: t tubis cecinerunt, Et 
elephantis oſtenderũt fanguinem vue ⁊ moꝛi: 
ad acuendos cos in pꝛeliũ. Et diuiſerunt beſti 
as per legiones:⁊ aſtiterunt fingulis elephan/ 
tis mille viri in loꝛicis ↄcathenatis ⁊ galee cree 
in capitibus coꝝ:⁊ quingenti equites oꝛdinati 
vnicuiq;ʒ beſtie electi erant. Mi antetẽpus vbi 
cg erat beſtia ibi erant:⁊ quocũqʒ ibat ibant: 
t no diſcedebant ab ea. Sed ⁊ turres lignee fu 
per eos firme: ꝓtegentes fup fingulas beftias 
t ſuper eas machine. Et fup fingulas viri vir 
tutis trigintaduo qui pugnabant deſupcr:⁊ in 
tus magiſter beſtie. Et reſiduum equitatũ bic 
q inde ftatuit in duas partes: tubis exercitum 
cõmouere:⁊ perurgere ↄſtipatos in legionibꝰ 
eius. Et vt refulſit ſo in clypeos aureos ⁊ ere/ 
os: reſplenduerunt montes ab eis: ⁊ reſplen / 
duerunt ſieut lampades ignis. Et diſtincta eſt 
pars exercitus regis per mõtes excelſos: ⁊ alij 
per loca humilia: ⁊ ibant caute ⁊ oꝛdinate. Et 


cõmouebaut᷑ oẽs inhabitantes terrã a voce mł᷑ 


titudinis coꝝ:⁊ inceſſu turbe ⁊ colliſione armo 
ră. Erat.n.exercitus magnus valde ⁊ foris. 
Etappꝛopiauit iudas ⁊ exercitus eius in peli 
um: ⁊ ceciderunt de exercitu regis ſexcẽti viri, 
Et vidit eleagar filius faura vnã de beſtijs lo 
ricatam loꝛicis regis ⁊ erateminens ſuper cete 


ras beſtias. Et viſũ eſt ei q in ca eſſet rex ⁊ de/ 


dit ſe vt liberaret populũ ſuũ et acgreret ſibi no 
men eternũ. Et cucurrit ad eam audacter ĩ ine 
dio legionis ĩterficiens a dextris eta ſiniſtris: 
et cadebant ab eo huc atqʒ illuc. Et iuit fub pe / 
des elephantis et ſuppoſuit ſe ci: et occidit eum 
etcecidit in terrã ſuꝑ ipſum: et moꝛtuus ⁊᷑ illic. 
Et videntes virtutẽ᷑ regis ctimpetum exercitꝰ 
eius: diuerterunt ſe ab eiſ. Caſtra aũt regt aſcẽ 

tp eos in hierlm:et applicuerunt caſtra 
regis ad iudeam et montem ſyon. Et fecit pa/ 
cemcũ bis qui erãt in be hſua: et exierunt de ci 
uilate qꝛ nõ erant eis ibi alimenta ↄcluſis quia 
labbata erant terre. Et cõpꝛehendit rex bethſu 
ram: et conſtituit ibi cuſtodiam ſeruare eaʒ. Et 
conuertit caſtra ad locus ſcificationis dies mul 
os. Et ſtatuit illic baliſtaſ ⁊ machinas ⁊ ignis 
lacula et toꝛmenta ad lapides iactandos: et ſpi/ 
cula: et ſcoꝛpios ad mittendas ſagittas et fundi 
bula. A ccerunt aũt etipſi machinas aduerfus 
michinas eoꝝ: etpugnauerunt dies multos, 
Eſce aũt nõ erant in ciuitate co ꝙ ſeptimus an 
nus eſſct: et ꝗ remanſerant in iudea de gentibꝰ 
cõſuna pferant reliquias eoꝝ qᷓ repoſite fuerant 
Et remanſerunt in ſanctis viri pauci: qñ obti 


nuerat cos fames : et diſperſi fant vnufquiſq; 
in locum fuum, Et audiuit lyias ꝙ philippus 
quem conſtituerat rex antiochus cu š adbuc vi 
ueret vt nutriret antiochũ filium ſuũ et regna / 
ret: reuerſus eſt a perſide et media: et exercuus 
qui abierat cum ipſo: et quia querit ſuſcipere re 
gni negocia. Et feſtinauit ire: et dicerc ad regẽ 
et duces exercitus. Oeficimus quolidie ct eſca 
nobis modica eſt.et locus queʒ obſidemus cit 
munitus: et incũbit nobis oꝛdinare de regno. 
Alunc itaqʒ demus dextras hominibusiſtis ⁊ 
faciamus cũ illis pacẽ etcũ omni gente coꝛuʒ:⁊ 
⁊ſtituamus illis vt ambulent in legittimis ſuls 
ficut pꝛius. opi legitima eni ipſoꝝ quede 
ſperunus irati funt:erfecerätota hec. Et placu 
it y mo in ↄſpectu regis et pꝛincipeʒ: et miſit ad 
eos pacẽ facere: et ceperunt illaʒ:ei iurauit illis 
rex et pꝛincipes:et exierunt de munitione, Et 
intrauit rex montẽ ſyon et vidit munitionẽ loci 
et rupit citius iuramentum qo iurauit: et man 
dauit deſtruere murũ in gyro. Et diſceſſitfeſli 
nanter: et reuerſus eſt antiochiã: et inuenit phi 
lippum dñantcz ciuitati: et pugnauit aduerfus 
eum etoccupauit ciuitatem. VII 
ino centeſimo ꝗnquageſimo et pmo 
exijt demetrius ſeleucifiliꝰ ab vrbe ro / 
mat et aſcendit cum paucis viris in ci / 
uitatem marittmã: et regnauit illic. Et factuʒ ẽ 
vt ingreſſus eſt domũ regni patrũ ſuoꝛum:cõ/ 
pꝛehendit exercitus antiochum et lyſiam vt ad 
ducerent eos ad eum: et res ei innotuit: et ait. 
Molite mihi oſtendere faciem coꝝ. Et occidit 
eos exercitus. Et ſedit demetrius ſuper ſedem 
regni ſui: et venerunt ad eum viri iniqui et um 
pij ex iſtael et alchimus dux cog: ꝗ volebat fie 
ri ſacerdos. Et accuſauerunt populus apud re 
gẽ dicẽtes. Nerdidit iudas et fratres ciꝰ ami / 
cos tuoſ: et nos diſperdidit de ira notra, Mũc 
ergo mitte virum cui credis vt catet videa ex⸗ 
termininz omne quod fecit nobis in regionib⸗ 
regis:⁊ puniat oès amicos eius: ⁊ adiutores 
cox. Et elegitrex ex amicis ſuis bachidẽ ꝗ do / 
minabat tranſflumen magnum in regno x fi/ 
delem regi:⁊ mifit eum vt videret exierminiũ 
quod fecit iudas. Sed ⁊ alchimũ impium con / 
ſtituit in ſacerdotiũ:⁊ mandauit ci facere vſtio / 
nem in filios iſrael. Et ſurrexerũt ⁊ venerũt cũ 
exercitu magno in terrã inda:⁊ miſerunt nun / 
cios ⁊ locuti ſunt ad iudam ⁊ ad fratres eiꝰ ver 
bis pacificis in dolo: ⁊ nõ intenderunt fermos 
nibus eoꝝ. Diderunt. n. q veneruntcumex / 
ercitu magno:⁊ cõnenerunt ad alchimũ ⁊ ba / 
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chidem congregatio ſcribaꝝ regrere que iuſta 
funt. El pꝛumialſidci g erant in filijs iſrael ⁊ ex 
quirebant ab cis pacem. Oixerunt. n. Mõ ſa/ 
cerdos de lemine aaron vcnit: nõ decipiet nos 
Etlocutus ci cum cis verba pacifica: t iuraz 
uit illis dicens. Nlõinferemus vebis maium 
neq; amicis veftris. Et crediderunt ci: ⁊ com 
pꝛebendit ex eis ſexaginta viros: ⁊ occidit eos 
in vna die fcöm verbum quod ſcriptũ eſt. Car 
nes ſancioꝝ tuoꝝ ⁊ ſanguinẽ ipſoꝛum effude / 
runt in circuitu irlim:⁊ non erat qui ſepeliret. 
Et incubuit timoꝛ ⁊ tremoꝛ in oẽm pplm:quia 
dircrunt. Mõ eſt veritas t iudiciũ in cis. Trãſ 
greſſiſunt. n. ↄſtitutũ: z iuſiurandũ quod iura 
ucrunt. Et mouit bachides caſtra ab hier lim ⁊ 
applicuit in bethgecha: ⁊ mifit ⁊ compꝛebendit 
mulos ex eis ꝗ a ſe refugerant: ⁊ quoſdam de 
populo mactauit:⁊ in puteũ magnum pꝛoiecit. 
Et cõmiſit regionem alchimo: c religt cum co 
auxilium in adiutoꝛiuʒ ipſi. Et abijt bachides 
ad regẽ. Et ſatis agebat alchimus p pꝛincipa 
tu ſacerdotij ſui:⁊ cõuenerunt ad cum omnes 
ꝗ perturbabant populũ ſuũ: ⁊ obtinuerunt irã 
iuda:⁊ fecerunt plagã magnã in iſrael. Et vi 
dit iudas oia mala ĝ fecit alchimus ⁊ ꝗ cum eo 
erani filijs iſrael multo pluſq; gentes: Etexijt 
in oẽs fines iudee in circuitu: ⁊ fecit vindictaʒ 
in viros deſertoꝛes: ⁊ ceſſauerunt vltra exire i 
regionem. Didit aũtalchimus ꝙ pꝛeualuit iu 
das ⁊ q cum eo erant: ⁊ cognouit qꝛ non poteſt 
ſuſtincre eos:⁊ regreſſus eſt ad regem:⁊ acen 
ſauit eos multis criminibus. Et milit rex nica 
noꝛem vnũ ex principibus fuis nobilioꝛibus g 
erat inimicitias exercens Ž iſrae l.⁊ mandauit 
ei euertere populuʒ. Et venit nicanoꝛĩ hierlm 
cum exercitu magno: q miſit ad iudaʒ ⁊ ad fra 
tres eius verbis paciſicis cum dolo dicẽs. Mö 
ſit pugna inter mez vos. Deniam cum viris 
paucis: vt videamfacies veſtras cuʒ pace. Et 
venit ad iudam ⁊ ſalutauerunt ſe inuicem paci 
fice:⁊ hoſtes parati erant rapere iudam. Et in 
notuit fermo iude:qm̃ cum dolo venerat ad cũ 
⁊ conterritus eſt ab co:⁊ amplius noluit vide 
re faciem eius. Et cognouit nicanoꝛ qm̃ denu 
datum eſt filin; eius:⁊ exiuit obuiam iude in 
pugnã inxta capharſalama. Et ceciderũt de ni 
canoꝛis exercitu fere quinq; milia viri:⁊ fuges 
runt in ciuitatem dauid. Et poſt hec verba aſcẽ 
dit nicanoꝛ in montẽ ſyon:⁊ exierunt de ſacer / 
dotibus ppłi ſalutare cum in pace: ⁊ demõſtra 
re ei holocauſtomata que offerebant᷑ pꝛo rege. 
Et irridens ſpꝛeuit eos ⁊ polluit:⁊ locutus eſt 


ſupbe ⁊ iurauit cũ ira dicẽs. Miſi traditus fus / 
rit iudas z exercitus cius in manus meas:con 
tinuo cum regreſſus fuero in pace ſuccenda de 
mum iſtã. Et cxijt cum ira magna. Et int aue 
runt facerdotes ⁊ ſteterunt ante facic altiaxis tẽ 
pli: ⁊ flentes dixerunt. Tu dne elegiſti domuz 
iftam ad inuocandum nomẽ tuũ in ca: vteſſet 
domus oꝛationis ⁊ obſecrationis populo tuo. 
JF ac vindictã in boie iſto. ⁊ exercitu eius: ch 
dant in gladio. Memento blaſphemias cog: 
⁊ ne dederis eis vt ꝑmancãt. Et ex iſt nicano 
ab hieruſalem ⁊ calira applicuit ad bethoꝛont 
occurrit illi exercitus ſyrie. Et iudas appiicut 
in adarſa cumtribus milibus viris. Et oꝛauit 
iudas ⁊ dixit. Qui miſſi cranta rege ſennache 
rib dñe: qꝛ blaſphemaucrunt tc: exijt angelus 
⁊ percuſſit ex eis centũ octogintaquinqʒ milia: 
ſic contere exercitum iſtuʒ in conſpeciu noftro 
hodie:⁊ ſciant ceteri qꝛ male locutus eſt ſuper 


ſancta tua: ⁊ iudica illum fm. malitiam ulins. 


Et cõmiſerunt exercitus pꝛelium tertiadecima 
die menfis adar: ⁊ contrita funt caftra nicano⸗ 
ris: ⁊ cecidit ipſe pꝛimus in pꝛelio. Vt aũt i 
dit exercitus eius q; cecidiſſet nicanoꝛ: piece / 
runt arma fua ⁊ fugerunt: ⁊ perſccuti ſunt eos 
viã vniul diei ab adagar vſq; quo veniatur i ga 
cara: tubis cecinerunt poſt cos cum figni 
tio nibus. Et exierunt de oibus caſtellis iudee 
in circuitu:⁊ ventilabant eos coꝛnibus:⁊ con / 
uertebant᷑ iteruʒ ad eos. Et ceciderunt omnes 
gladio: ⁊ nõ eſt relictus ex cis nec vnus. Etac 
ceperunt fpolia eo in predam: ⁊ caput nicano 
ris amputauerunt:⁊ dexterã eius quã 

rat ſuꝑbe: ⁊ attulerunt ⁊ ſuſpenderunt d iim. 
Et letatus eft ppls valde:⁊ egerunt diem illaz 
in leticia magna. Et conſtuuit agi oibus anis 
diem iftam tertiadecima die menſis adar: tfi 
luit terra inda dies paucos. VIII 


T audiuit iudas nomẽ romanoꝝ: qa 


e=} funt potentes viribus : ⁊ acgeſcuntad 
oia que poſtulant᷑ ab eis: ⁊ gcũq; ace 
ſerunt ad eos ſtatuerunt ch eis amicitias: ⁊ ga 
ſunt potentes viribus , Etandierunt plia cox 
⁊ virtutes bonas quas fecerunt in gallatia: 
obtinucrunt eos ⁊ duxerunt fyb tributum. El 
quãta fecerunt in regione biſpanie: ⁊ ꝙ in pole 
ſtatẽ redegerunt metalla argenti q anri q̃ ilic 
funt: poſſederunt oẽm locum ↄſilio fuo ⁊ pa 
tientia:locaq; que longe erant valde ab eis: ⁊ 
reges ꝗ ſuperuenerãt eis ab extremis terre 
triuerunt: et ꝑcuſſcrunt cos plaga magna £t 
teri aũt dant eis tributuz oĩbus annis· Et phi 
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Wppum pren celbeoꝛum regẽ ⁊ ceteros gaduer 
ſus eos arma tulerantↄtriuerunt in bello: ⁊ ob 
tinuerunt eos. Et antiochũ magnũ regem afie 
geis pugnam intulerat habens cẽtũ viginti cle 
phantes ⁊ equitatum ⁊ currus ⁊ exercitum ma 
gnũ valde: contritũ ab eis. ⁊ quia ceperũt cum 
viuũ t ſtatuerũt ei vt daret ip̃e ⁊ qui regnarent 
poſt ißm tributũ magnũ. ⁊ daret obſides:⁊ cõ/ 
ſtitutũ. Et regionen indoꝝ: ⁊ medos ⁊ lydos 
de optimis regionibus coꝝ. ⁊ acceptas cas ab 
eis dederũt eumeni regi. Et quia g erant apud 
helladam voluerũt ire ⁊ tollere eos: ⁊ innotuit 
ſermo his ⁊ miſerũtad eos ducem vnum: ⁊ pu 
gnaueruntↄtra illos:⁊ ceciderunt ex cis multi 
⁊ captiuas duxcrunt vxoꝛes cog ⁊ filios:⁊ diri 
puerunt eos ⁊ terram eox poſſiderũt: ⁊ deſtru 
rerunt muros coꝝ:⁊ in ſeruituteʒ illos redege 
rũt vſq; in hũc diem. Et reſidua regna ⁊ inſu/ 
las q̃ aliqñ reſtiterant illis:exterimmauerũt ⁊ in 
poteſtatem redegerũt. Cũ amicis aũt ſuis ⁊ ꝗ ĩ 
ißis requiem habebant conſeruaucrũt amiticiã 
⁊obtinuerunt regna que erant primar qᷓ etãt 
longe: q quicũq; audiebant nomen cox time / 
bant eos. Quibus vero vellent auxilio eſſe vt 
regnarent regnabant. Quos aŭt vellẽt regno 
deturbabant z exaltaii funt vaide. Et in oĩbus 
iſtis nemo poꝛtabat diadema. nec inducbatur 
purpura: vt magnificaret᷑ in ea. Et quia curiaʒ 
fecerunt ſibi ⁊ quotidie conſulebant trecẽtos vi 
ginti con ſiliũ agẽtes femper de multitudine: vt 
que digna ſunt gerant. Et cõmitiũt vni homini 
magiſtratuʒ ſuum ꝑ ſingulos annos dominari 
vniner ſe terre fue ⁊ omnes obediũt vni. ⁊ non 
eſt inuidia neq; gclus inter eos. Etelegit iudas 
eupolemiũ filiũ iohannis filij iacob.⁊ iaſonẽ fi/ 
li celeagari:⁊ miſit cos romã conſtituere cũ illis 
amicitiam ⁊ ſocietatem.⁊ vt auferrent ab eis iu 
gü grecoꝝ:q viderũt q: in ſeruitutem pᷣmerent 
regnũ iſrael. Et abierũt romam viã multaʒ val 
de. c introierũt curiam ⁊ dixerunt. Judas ma 
chabeus t fratres cius ⁊ ppls iudcoꝝ miſcrũt 
nos ad vos ſtatuere vobiſcũ ſocietate in ⁊ paccʒ 
deonſeribere nos focios ⁊ amicos veſtros. Et 
uit ſermo in conſpectu coy. Et hoc referis 

ptũ qdð i eſcripſerũt ĩ tabulis ereis.⁊ miſerũt in 
irlm yt eſſet apud cos ibi memoꝛiale pacis:⁊ fo 
cletatis: Bene fit romãis ⁊ genti iudcoꝝ ĩ ma / 
it in terra in eernũ:gladiuſq; ⁊ hoſtis pꝛocul 
ab eig. Quo d fi inſteterit bellũ romanis pꝛi 
us aut oibus ſocijs coꝝ in omni dñatione cog 
auxiliũ feret gens iudcoꝝ pꝛout tp̃us dictauerit 
eoꝛde pleno. El pliantibus nõ dabunt neq; fub 
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miniſtrabũt triticum arma pecuniã nance ficut 
placuit romanis. ⁊ cuſtodiunt mandata cogni 
bilab eis accipientes. Similiter aŭt z fi gẽti iu / 
deog pꝛius acciderit bellũ: adiuuabunt roman 
ex animo put cis iꝑs permiſerit:⁊ adiuuãtibuſ 
nõ dabit triticũ arina pecunia nanes ficut placu 
t romanis.⁊ cuſtodient mandata cog abſq; do 
lo. Scöm bee verba conſtituerũt romaní popu 
lo iudeoꝝ. Quad ſi poſt hec verba hi aut illi ad 
dere aut demere ad hoc aligd voluerint. facient 
ex ꝓpoſito ſuo.⁊ quecũq; addiderint vel demp 
ſerint.rata. erunt. Sed ⁊ de malis ĝ demetrius 
rex fecit in eos: ſcripſimus ei dicentes. Quare 
grauaſti iugũ tuus fup amicos nr̃os ⁊ ſocios iu 
deof. Si gitex adierit nos aducrſũ te faciemꝰil 
lis indiciũ.⁊ pugnabimꝰ tecũ mari traq; . IX 
Nierca vt audiuit demetrius qz cecidit 
nicanoꝛ ⁊ excrcitus eiꝰ in p̃lio.appoſuit 
bachidẽ ⁊ alchimũ rurſũ mittere in iu⸗ 
deã:⁊ dextrũ coꝛnu cü illis. Et abierunt viaz q 
ducit in galgala:⁊ caftra poſuerunt in maſaloth 
q̃ eſt in arbellis z occupauerunt cam: ⁊ ꝑeme/ 
runt animas hoĩum multas. In menſe pꝛimo 
ãni centeſimi ⁊ qnquageſimi z ſecũdi applicue 
rũt exercitũ ad irłʒ.⁊ ſurrexerunt ⁊ abierunt in 
berca vigintimilia viroꝝ ⁊ duomilia equitum. 
Et iudas poſuerat caftra in laiſa: ⁊ tria milia vi 
ri electi cũ eo. Et viderunt multitudinem exer / 
citus quia multi funt ⁊ timuerunt valde: ⁊ mul 
ti ſubtraxerunt ſe de caſtris: ⁊ non remanſerũt 
ex eis niſi octingenti viri. Et vidit iudas ꝙ de/ 
flux t exercitus fuus q bellum perurgebat eum 
⁊ confractus eſt coꝛde quia non habebat tempꝰ 
congregandi eos. ⁊ diſſolutus eſt. Et dixit his 
qui reſiduierant. Surgamus z eamus ad adz 
uerſarios noftros: fi poterimꝰ pugnare aduer/ 
ſus eos. Et auertebant cum dicentes. Non po 
terimus: fed liberemus animas noftras modo 
⁊ rcuertamur ad frẽs noſtros:⁊ tunc pugnabi 
mus aduerſus eos. Mos aũt pauci ſumus. Et 
ait iudas. Abſit iſtã ré facere: vt fugiamꝰ ab eif 
Et ſi appꝛopiauittꝑs nim: moꝛiamur in Ytute 
ꝓpter frẽs nr̃os: ⁊ nõ ĩferamus crimé glie nr̃e 
Et mouit exercitꝰ de caſtris. ⁊ ſteterũtillis obui 
am. Et diuiſi funt egtes in duas ꝑtes.⁊ fundis 
bularij ⁊ ſagittarij pᷣbantexercitũ. ⁊ pꝛimi cer 
taminis oẽs potentes, Bachides aũt erat in d 
ſtro coꝛnu ⁊ pꝛoximauit legio ex duabus parti / 
bus. ⁊ clamabant tubis.Exclamauerunt auteʒ 
⁊ hi g erant ex parte iude etiam ipfi’. ⁊ cõmota 
ẽ terra a voce exercituũ.⁊ cõmiſſũ eſt pᷣliũ a ma 
ne vſq; ad veſperaʒ. Et vidit iudas q firmioꝛ 
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Epsererdtusbachidis in dextris: ⁊ ↄuenerũt 

cũ ipſo oẽs ↄſtantes coꝛde: ⁊ cõtrita è dextra pf 
ab cis:z ꝑſecutus ẽ eos vſq; ad mõtẽ agoti. Et 
q in ſiniſtro coꝛnu erãt viderũt y Atri ẽ der/ 

trũ coꝛnu: ⁊ ſecuti ſüt poſt iu daʒ ⁊ cos ꝗ cũ ipſo 
erant a tergo. Et ĩgrauatũ cft plius ⁊ ceciderat 
vulnerati multi ex bis z ex illis. Et iudas ceci / 
dit: ⁊ ceterifugerunt. Et ionathas ⁊ ſimon tule 
runt iudã frẽm ſuũ:⁊ ſepelierũt eũ in ſepulchꝛo 
patrũ ſuoꝶ in ciuitate modin. ⁊ fleuerunt eum 
oĩs ppls iſrael planctu magno: ⁊ lugebant dieſ 
multos.⁊ direrunt. Quõ cecidit potens q falz 
nũ faciebat pplmitrael Et cetera verba belloꝝ 
iude ⁊ virtutũ quas fecit magnitudinis ciꝰ non 
fant deſcripta. Multa.n.erãt valde. Et factuʒ 
ẽ poſt obitum iude:emerſerũt inig in oĩbus fi/ 
nibus iſrł:⁊ exoꝛti funt oẽs g oꝑabant᷑ inigtatẽ 
In diebus illis facta eſt fames magna valde: 
⁊ tradidit ſe bachidi oĩs regio coꝝ cum ipſis.⁊ 
elegit bachides viros ĩpios: ⁊ cõſtituit cos do 
minos regionis:et exgrebant ⁊ ꝑſcrutabant᷑ a 
micos iude:⁊ adducebant eos ad bachideʒ: et 
vindicabat in illos t illudebat. Et facta ẽ tribu 
latio magna in iſrael:qualis nõ fuit ex die q̃ nõ 
eft vifus ꝓpbhᷣa in iſrael. Etↄgregati funt oẽs 
amici iude:⁊ dixerunt ionathe. Ex quo frater 
tuus iudas defunctus eſt: vir fimilis ei nõ ẽ g 
exeat 3 inimicos nt̃os bachidẽ ⁊ eos q inimici 
funt gentis noftre. Munc itaqʒ te bodie eligi / 
mus eſſe pꝛo eo nobis in pꝛincipem ⁊ duceʒ ad 
bellandũ bellũ noſtrum:⁊ ſuſcepit ionathas tẽ 
poꝛe illo pꝛincipatum: z ſurrexit loco iude fris 
fni. Et cognouit bachides:⁊ querebat eñ occi / 
dere. Et cognouit ionathas z ſimon frater eiuf 
et omnes ꝗ cum eo erant: etfugerunt in defer 
tũ thecue: et ↄſederũt ad aquam lacus aſphar.⁊ 
cognouit bachides: ct die ſabbatoꝝ venit ipſe ⁊ 
oĩs exercitus eius tranſioꝛdaneʒ. Et ionathas 
mifit fratrẽ ſuum ducẽ ppli:etrogauit nabuthe 
os amicos ſuos vt cõmodarent illis apparatuʒ 
ſuũ qui erat copioſus. Et exierũtfilij iambꝛi et 
madaba ⁊ ↄpꝛehenderunt iohannẽ et oĩa q̃ ha 
bebat et abierunt hñtes ea. Moſt hec Vba re / 
nunciatũ ẽ ionathe et ſimoni fratri eius: qfilij 
iambꝛi faciunt nuptias magnas:et ducunt ſpõ 
ſam ex madaba filiũ vnius de magnis pᷣncipi/ 
bus chanaan cum ambitione magna. Et recoꝛ 
dati ſunt ſanguinis iohannis fratris ſui.et aſcẽ 
derunt et abſconderunt fe ſub tegmento mon / 
tis. Et eleuauerunt oculos fuos t viderunt: et 
ecce tumultus: et apparatus multus, Et ſpon / 

fus ꝓpceſſitet amici eius et fratres eius obuiam 


illis cum tympanis et muſicis et armis multlo 


Et ſurrexerunt ad eos ex inſidijs et occiderunt 
cos:etceciderunt vulnerati multi:⁊ reſiduifu / 


gerunt in montes. Et acceperunt oĩa fpolia co 
rũ: et conuerſe ſunt nuptie in luctũ: et vox muf 
coy ipſoꝝ in lamentum. Et vindicauerunt vi 


dictam ſanguinis fratris ſui:⁊ reuerſi funt ad 


ripam ioꝛdanis. Et audiuit bachides: ⁊ venit 
dic ſabbatoꝝ vſqʒ ad oꝛam ioꝛdanis in virtue 
magna. Et dixit ad ſuos ionathas. Surgam⸗ 
⁊ pugnemus 5 inimicos nros. Non eſt enim 
bodic ſicut heri ⁊ nudiuſtertius. Ecce eniʒ bel 
lum ex aduerſo: aqua vero ioꝛdanis hinc tide 
⁊ ripe ⁊ paludes z ſaltus ⁊ non eft locus diner 


tendi. Munc ergo clamate in celum: vtlixere 


mini de manu inimicoꝝ vfoꝝ. Et um ẽ 
bellum. Et extendit ionathas manũ fuam per? 
cutere bachidẽ᷑:⁊ diuertit ab eo retro. Etdiſſi 
lijt ionathas:⁊ q cum eo erãt in ioꝛdanẽ. ⁊trãſ 
natauerunt ad cos ioꝛdanem. Et ceciderunt ġ 
ꝑte bachidis die illa mille viri: ⁊ reuerſi ſuntin 
irim. Et edificaucrunt ciuitates munitas in in 
dea: munitionẽ qᷓ erant in hiericho:⁊ in ũmaũ. 
⁊ in bethoꝛon: z bethel ⁊ thãnatha phara tthe 
po muris cxcelſis ⁊ poꝛtis ⁊ ſeris:⁊ poſuitcu / 
ſtodiã in eis: vt inimicitias exercerentin iſracl. 
Et muniuit ciuitatẽ bethſurã.⁊ gagarũ t arc. 
⁊ poſuit ĩ eis auxilia ⁊ apparatũ ẽſcaꝝ:⁊ accepit 
filios pncipũ regionis obſides:⁊ poſuiteos in 
arce in hicruſalẽ in cuſtodiam. Et ãno centeſi 
mo ꝗnquageſimo tertio menfe fecundo pᷣcepit 
alchimus deſtrui muros domus ſcẽ interioꝛis 


⁊ deſtrui opera ꝓphax. Et cepit deſtruere. In 


rpe illo ꝑcuſſus eit alchimus:⁊ impedita ſt dpa 
illius:⁊ obcluſũ eſt os eius:⁊ diſſolutus ẽ para 
lyſi: nec vltra potuit Vbũ ⁊ mandare de domo 
ſua. Et moꝛtuus eſt alchimus in tẽpoꝛe illo cuʒ 
toꝛmento magno. Et vidit bachides qimor 
tuus eſt alchimus:⁊ reuerſus eſt ad reges: th 
luit terra annis duobus. Et cogitaueruntoes 
iniqui dicentes. Ecce ionathas ⁊ qui cum eo 
in filentio habitãtↄfidenter. Nunc ergo addu 
camus bachidem:⁊ compꝛehẽdet eos oẽs vna 
nocte. Etabicrunt: ⁊ conſiliuʒ ci dederunt. Et 
ſurrexit vt veniret cuʒ exercitu multo. Et 
occulte epiſtolas ſocijs ſuis qui erãt in iudea vt 
compꝛehenderent ionathan:⁊ eos ꝗcũ eoe 
fed non potuerunt:qꝛ innotuiteis conſilium eo 
rũ. Et appꝛehenditde viris regionis qui pin 
cipes erant militie quinquagita viros. ⁊ 
eos. Et ſeceſſit ionathas. ⁊ ſimon ⁊ ꝗcũ eo 

in bethbeſſem:q̃ eſt in deſerto:⁊ extruxitdiruis 
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eius ⁊ firmauerunt eã. Et cognouitbachides: 
⁊congregauit vniuerſã multitudinem ſuam:⁊ 
his qui de iudca erant denunciauit. Et venit ⁊ 
caftra pofuit deſuꝑ bethbeſſe:⁊ oppugnauitcã 
dies multos:⁊ fecit machinas. Et reliquit iona 
has ſimonẽ fratrem ſuũ in ciuitatt: ⁊ exiuit ĩ re 
gionem:⁊ venit cũ numero ⁊ percuſſit odaren 
t frẽs eius z filios phaſeron in tabernaculiſip 
ſorũ:⁊ cepitcedere ⁊ creſcere in Vtutibus. Si 
mon Mo ⁊ q cum ipſo erant exierunt de ciuitate 
⁊ ſuccenderunt machinas:⁊ pugnauerũtõ ba 
chidẽ:⁊ ↄtritus ẽ ab eis. Et afflixerunt eũ val 
de:qm̃ ↄſilium eius z congreſſus eius erat in / 
anis, Et iratus 5 viros iniquos ꝗ ci confilium 
dederant vt veniret in regioneʒ ipfox multos 
ex eis occidit. Ipſe aũt cogitauit cu reliquis abi 
re in regionem̃ fuam, Et cognouit ionathas.⁊ 
miſit ad eum legatos cõponer᷑ pacẽ cum ipſo:⁊ 
reddere ei captiuiatem. Et libenter accepit: ⁊ 
fecit m ba eius:⁊ iurauit fe nihil facturuʒ ei 
mali omnibus diebus vite eius. Et reddidit ei 
captiuitatem quaʒ pꝛius crat pꝛedatus de terra 
inda. Et conuerſus abijt in terrã fuam : ⁊ non 
appoſuit amplius venire in fines eius. Etceſ/ 
ſauit gladius ex iſracl.⁊ habitaui: ionathas in 
machmas:⁊ cepit ionathas ibi iudicare poplin 
t exterminauit impios ex iſrael. X 
A Zanno centeſimo ſexageſimo aſcendu 
alexander antiochifilius qui cognomi 
natus eſt nobilis ⁊ occupauit ptolemai 
dam: receperunt eum: ⁊ regnauit illic. Et au 
diuit demetrius rex: ⁊ congregauit exercitum 
copioſum valde:⁊ exiuit obuiam illi in prelium 
Et miſit demetrius epſam ad ionathan verbis 
pacificis: vt magnificaret cum. Dixit enĩ. An 
lieipemus facere pacem cũ co pᷣuſq; faciat cum 
alexandro aduerſuʒ nos. Recoꝛdabit᷑. n. oiuʒ 
‘malog ĝ fecimus in eum ⁊ in fratrẽ eius ⁊ i gẽ 
tem eius. Et dedit ci ptãtem congregandi exer 
citum:⁊ fabꝛicare arma: ⁊ cffe ipfum ſociũ eius 
robſides qui erant in arce iuſſit tradi ei. Et ve 
nit ionathas in hieruſalem. ⁊ legit epiſtolas in 
auditu omnis populi: ⁊ coy qui in arce erant. 
Et timuerunt timoꝛc magno:quoniam audie / 
runt q dedit ei rex poteſtatem congregandi ex 
ercitum. Et traditi funt ionathe obſides. ⁊ red 
didit eos parentibꝰ fnis, Et babitauit ionathaſ 
in hieruſalem:⁊ cepit edificare ⁊ innouare ciui 
tem. Et dixit facientibus opera vt extruerent 
muros ct montem ſpon: in circuitu lapidibus 
i — ad munitionem: ⁊ ita fecerunt, Et 
ſugerunt alienigene qui erant in munitõnibus 


quas bacbides edificauerat. ⁊ religt vnuſquiſcꝶ 
locñ. ⁊ abijt in terrã fuam. tiñ in beihſura remã 
ſerunt aliqui ex his q rcliquerant legem ⁊ pꝛece 
pta dei. Erat. n. hec eis ad refugiũ. Et audiuit 
alexander rex ꝓmiſſa q̃ pꝛomiſit demetrius io 
nathe. ⁊ narrauerunt ei Plia ⁊ virtutes quas ip 
fe fecit ⁊ frẽs eius z labors quos laboꝛauerunt 
Etait. Mungd inueniemus aliquẽ virũ talem, 
Et nũc faciemus eũ amicũ z ſocium noſtrũ. Et 
fcripfit cpiftolam: q miſit ei ſm hec verba dicẽs 
Rer alexander fratri ionathe falutem, Andini 
mus de te ꝙ vir potens fis viribus. z aptus es 
vt ſis amicus nofter, Et nũc cõſtituimus ie ho 
die ſũmum ſacerdotem gentis tue: ⁊ vtamicus 
voceris regis. Et miſit ei purpurã ⁊ coꝛonam 
auream. vt qᷓ nřa ſunt ſentias nobiſcũ. ⁊ cõſer⸗ 
ues amicitias ad nos. Et induit fe ionathas fto 
lam ſcãm feptimo menſe anno centeſimo feras 
geſimo in die ſolenni ſcenophegie : Etcongre/ 
gauit excrcitũ:⁊ fecit arma copioſa. Et audiuit 
demetrius ba iſta. ⁊ cõtriſtatꝰ eſt nimis ⁊ ait. 
Quid hocfecimus ꝙ pꝛeoccupauit nos alexan 
der. appꝛehẽdere amicitiã iudeoꝝ ad munimẽ 
fui, Scribam ⁊ ego ihis M ba depꝛecatoꝛia ⁊ di 
gnitates ⁊ dona. vt ſint mecum in adiutoꝛium. 
Et ſcripſit eis in hec ba. Rex demetrius gen 
ti iudeoꝝ falutem. Qm̃ ſeruaſtis ad nos pactũ. 
⁊ manſiſtis in amicitia nia. ⁊ non acceſſiſtis ad 
iimicos noſtros:audiuimus ⁊ gauiſi ſumꝰ. Et 
nunc perſeuerate adhuc cõſeruare ad nos fideʒ 
⁊ retribuemus vobis bona pꝛo his que feciſtis 
nobiſcum:⁊ remittemus vobis pꝛeſtatiões mË 
tas: ⁊ dabimus vobis donationes. Et nunc ab 
ſoluo vos z omnes iudcos a tributis . ⁊ pꝛecia 
ſalis indulgeo:⁊ coꝛonas remitto : ⁊ tertias fes 
minis. et dimidiam partemfructus ligni qð cft 
poꝛtionis mee relinquo vobis ex hodierno die 
q deinceps. ne accipiat a terra inda. ⁊ a tribꝰ ci 
uitatibuf que addite funt illi ex ſamaria z galilca 
ex hodierna die et in totum tempꝰ. Et hieruſa/ 
lem ſit ſancta ⁊ libera cum finibus fuis: ⁊ deci/ 
me ⁊ tributa ipfi fint. Remitto etiam ptãteʒ ar 
cis q̃ eſt in irlim.⁊ do eam ſũmo ſacerdoti: vt cõ 
ſtituat in ea viros quoſcũqʒ ipe elegerit ꝗᷓ cuſto 
dianteam. Et omnem animam iudeoꝝ q̃ capti 
ua eſt a terra iuda in oĩ regno meo relinquo li 
berã gratis. vt oẽs a tributis ſoluant᷑ etiã peco/ 
rū ſuoꝝ. Etoẽs dies ſolennes ⁊ ſabbata ⁊ neo 
menie ⁊ dies decreti. ettres dies ante diem ſo⸗ 
lennemꝛet tres poft diẽ ſolẽnẽ. ſint omnes im/ 
munitatis et remiſſionis oibus iudeis ꝗ ſunt in 
regno meo, Et nemo habebit 5 agere 
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aliquid:⁊ mouere negociã aduerfus aliquẽ il/ 
log in oĩ caufa. Et vt aſcribant᷑ ex iudeis in ex 
ercitu regis a triginta mila viroꝝ. Et dabunt 
illis copie vt opouet omnibꝰ excrcitibus regis 
⁊ ex eis oꝛdinabũt᷑ ꝗ ſint in munitionibꝰ regis 
magnis. ⁊ ex his ↄſtiuuent᷑ fup negocia regni 
que agunt᷑ ex fide.⁊ pncipes ſint ex eis tambi 
lent in legibus fuis: ficut pꝛecepit rex in tra iu / 
da. Et tres ciuitates q̃ addite ſunt iudee ex re / 
gione ſamarie: cum iudea reputent᷑ vt fint fub 
vno. ⁊ non obediãt aliene ptãti nifi ſũmo facer 
doti: ptolemaida z confines eius qs dedi donũ 
fcis q funti irlm ad neceſſarios ſumptus ſcõꝝ 
Et ego dabo fingulis ãnis qndecim milia ſiclo 
rũ argẽti de rõnibus regis q̃ me ꝓtingũt. ⁊ oẽ 
qð reliquũ fueritqð non reddiderant ꝗ fup nc / 
gocia erãt ãnis poꝛibus ex hoc dabũt in opera 
domus. Et fup Bgng milia ficloꝝ argẽtiq̃ ac 
cipiebãt de ſcõꝝ ratione ꝑ fingulos ãnos.⁊ bec 
ad facerdotes ꝑtineãt ꝗ miniſterio funguntur. 
Et quicũq; ↄfugerint in tẽplũ qð eſt hieroſoly 
mis ⁊ in oĩbus finibus eius obnoxij regi in ói 
negocio dimittant᷑:⁊ vniuerſa que ſunt eis ĩ re 
gno meoꝛ libera babeant, Et ad edificanda vel 
reſtauranda opa ſcõꝑ: ſumptus dabunt᷑ de rõ 
ne regis:⁊ ad extruendos muros in irlm:⁊ cõ 
minuendos ĩ circuitu:ſumptus dabunt᷑ de rõ / 
ne regis.⁊ ad ↄſtruendos muros ĩ iudea. Bt 
audiuit aũt ionathas ⁊ ppls ſᷣmones iſtos: nő 
crediderunt eis nec receꝑunt eos: qꝛ recoꝛdati 
ſunt malitie magne quã fecerat in iſracl:⁊ tribu 
laucrat eos valde:⁊ ↄplacuit eis in alexandrũ. 
py ipſc fuerat eis pꝛinceps ſermonũ pacis.⁊ ip 

auxilium ferebant oĩbus diebus, Et ↄgrega 
uit rex alexander exercitũ magnũ:⁊ admouit ca 
ſtra 5 demetriñ. Etcõmiſerunt pᷣliũ duo reges 
⁊ fugit exercitꝰ demetrii:⁊ inſecutus eſt cũ ale / 
xander.⁊ incubuit fuper eos. Et inualuit pꝛeli 
um nimis donec occidit ſol.⁊ cecidit demetrius 
in die illa. Et miſit alexander ad ptolemeũ regẽ 
egypti legatos fz hec verba dicẽs. Am̃ regreſ 
ſus ſum in regnum meum ⁊ ſedi in ſede patrũ 
meoꝝ. ⁊ obtinui pncipatũ.et cõtriuĩ demetriũ 
q poſſedi regionem noftram. z cõmiſi pugnaʒ 
cum eo: ⁊ contritus eſt ipſe ⁊ caſtra eius a noy 
bis:⁊ ſedemus in fede regni eius et nunc fta 
tuamusadinuicem anucitiã: ⁊ da mihi filiã tuã 
vroꝛẽ: ⁊ ero gener tuus.et dabotibi dona.⁊ ip 
fi dignitatẽ. Et reſpoõdit rex ptolemeus dicẽs. 
Felix dies in qua reuerſus es ad terrã patrum 
tuoꝝ ⁊ ſcdiſti in ſede regni eoꝝ. Et nuncfaciã 
nbi quod ſcripſiſti:ſʒ occurre mihi ptolemaidã 


vt videamus inuicem nos: ⁊ ſpondeũ tibi ſcui 

dixiſti. Et er iuit ptolemeus ð egypto.ipe ⁊ deo 

patra filia cins. t Venit ptolemaidam anno cen 

telimo ſexageſimo ſecundo. Et occurrit ei alexã 
der rex Et dedit ei clcopatram fil iam fuas. tfe 
cit nuptias eius ptolemaide.ſicut reges in ma / 
gna gloria. Et fcripfit alexander rex ionatbe y 
venixet obuiam fibi. Et abijt cum gloꝛia ptole / 
maidam. et occurrit ibi duobus regibus. et de / 
dit illis argentum multum ct aurum et dona: et 
inuenit gratiam in conſpectu eoꝛuʒ. Etconue / 
nerunt aduerſus eum Viri peſtilentes ex ifad, 
viri inig inierpellantes aduerfus cum: et nð in 
tendit ad cos rex. Et iuſſit ſpoliari ionathã ve / 
ſtibus ſuis. et indui cũ purpura. Et ua fecerit 


Et collocauit cù rex federe fecum. drita pnei ` 


pidus fuis. Exit cũ co in medius ciuitaũis: cap 
dicate vt nemo aducrfus eu; interpellet de vllo 
negocio. nec quiſq; ei moleſtus ſit de vlla ratio 
ne. Et factum eſt vt viderunt ꝗ inter 

gloꝛiaʒ e q pᷣdicabat᷑.et oꝑtum eum purpuxa: 
fugerunt os. Et magnificauit cum rex etſcti 
pfit cum inter primos amicos. et pofuit con 
cê et participem pncipatus. Et reuerſus eſt io 
nathas ĩ irbm cũ pace ct leticia. In anno cen 
mo ſexageſimo gnto: venit dem̃ciriꝰ fli deme 
trij a creta i terram patrum ſuoꝛuʒ. Et audiut 


alexander rer et contriſtat eſt valde. et reuerſꝰ 
eſt antiochiam. Et conſtituit demetł ius rex ap / 


pollonium ducem g perat celeſpre: et congrega 
uit exercitũ magnũ et acceſſit ad iamniũ: et 

ad ionathan ſũmum ſacerdoiemdicens. Tu ſo 
lus reſiſtis nobis. Ego autem factus ſum ĩ de 
rifum ct in oppꝛobꝛiũ: ꝓpterea q tu ptãtem ad 
uerſu nos exerces in mon ibꝰ. Mc ergo ſiↄfi 
dis i Mtutibꝰ tuis.deſcẽde ad nos i cãpũ et co / 
paremus illic inuicẽ: qꝛ mecũ ct virtus belloꝶ 
Interroga et diſce ꝗs fuz ego et ceteri g auxilio 
ſunt mihi: ꝗ ct dicunt qꝛ nõ pot ftare pes velter 
ãte facieni nram: q bis in fugam ↄuerſi ſũt pa 
tres tui in terrã ſuã. Et nunc quõ potcris ſuſti⸗ 
nere egtatum et exercitũ tantum in cãpo vbi nõ 
eſt lapis neo ſaxũ.neqʒ locus fugiendi. Atran 
diuit aũt ionathas ſermones appollonij: mot 
eſt animo. Et elegit decẽ milia viroꝛum:⁊ exiſt 
ab irlin. et occurrit ei ſimon frater ci? ĩ adiuto / 
riũ. Et applicucrũt caſtra in ioppen. Et exdu / 
fit euʒ a ciuitate.ꝗa cuftodia appollonij ioppen 
erat. et oppugnauit cam. Et exterriti qui crãt in 
ciuitate aꝑueruntei. et obtinuit ionaihas ioppe 
Et audiuit appollonius. et admouii tris milis 
equitum et exercitum multum. Et abijt acotuʒ 
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tanq; iter faciens. et ftatim exijt in campuʒ eo ꝙ 
baberet multitudinem egtum et confideret ĩ eis 
Et inſccutus eſt eũ ionathas in acotũ. et cõmiſe 
runt pᷣliũ. Et religt appollonius in caftris mil / 
le egtes poſt eos occulic: Et cognouit ionathas 
qm inſidie funt poft ſe.et circuicrunt caftra ciuſ 
et iccerũt iacula in pplm a mane vfa ad veſpe / 
ram. Populus aŭt ſtabat ficut cepit ionathaſ 
et laboꝛauerunt equi eoꝝ. Et eiccit ſimon exer / 
citum ſuũ. et cõmiſit contra legionẽ. Egtes enĩ 
fatigati erant, Et cõtriti ſunt ab eo. et fuerunt. 
Et ꝗ diſperſi funt per campum fugerũt ĩ agotũ 
et intrauerunt in bethagon idolum ſuuʒ: vt ibi 
ſeliberarent. Et ſuccendit ionathas agotũ et ciz 
uitates qᷓ erant in circuitu eius. et accepit fpolia 
cox. et templinn dagon. et omnes gfugerunt ĩ 
illud ſuccendit igni. Et fuerũt qui ceciderũt gla 


dio cum his qui ſuccenſi ſũt. fere octo milia vi / 


rog. Et mouu inde ionathas caſtra. et applicu 
tea aſcalonam.et cxierunt de ciuitate obuiaʒ il 
l in magna gloꝛia. Et reuerſus eſt ionathas in 
hieruſalem cũ fuis hñtibus fpolia multa. Et fa? 
ctum eſt vt audiuit alexander rex ſermõcs iſtos 
addidit adhuc gloꝛificate ionatham. Et mifit ei 
fibulam auream.ſicut cõſuctudo eſt dari cogna 
tis regum. Et dedit ei accharon z omnes fines 
eius in poſſeſſionem. [ 
T rex egypti congregauit exercitum fi 
cut harenam Ñ eſt circa oꝛam maris. et 
naues multas et q̃rebat obtĩiere regnũ 
alexãdri dolo.et addere illud regno fuo. Et er 
ijt in ſpriam verbis pacificis et aperiebantur ei 
ciuitates.et occurrebant ei:quia mãdaucrat ale 
rander rex exire ei obuiam: eo p ſocer ſuꝰ effet 
Cum autem introiretciuitatem ptolomeus. po 
nebat cuſtodias multum in fingulis ciuitatibꝰ 
Et vt appꝛopꝛiauit agoto oſtenderũt ci templuʒ 
dagon ſuccenſum. ctagotum et cetera cius mo 
lia et coꝛpoꝛa pꝛoiccia . et eoꝛum qui ceſi erant ĩ 
bello tumulos quos fecerant ſecus viã. Et nar 
rauerunt regi qꝛ hec fecit ionathas: vt inuidiaʒ 
facerẽt ci. Et tacuit rex. Et occurit ionathas re 
gi in oppen cum gloꝛia. et inuicem fe ſalutauc / 
runt et doꝛmicrunt illic. Et abijt ionathas cum 
rege vſq; ad fluuium qui vocabatur eleutheruſ 
t xcuerſus eſt in hicruſalem. Rex autem ptole 
mens obtinuit dominum ciuitatũ vig ſeleutiã 
maritiman: et cogitabat in alexandruʒ confilia 
mala. Et miſit leg tos ad demetrium dicens. 
Veni componatmus inter nos pactuʒ: ct dabo 
ibi filiã mea quã haber alexãder. et regnabis in 
regno patris tui. Menitet enim me y dederim 


— 8 Queſſuit.n. me occidere. Et vitu 
auit eu. ꝓpterea ꝙ cõcupierat regnum eius 
Et abſtulit filiaʒ ſuã ⁊ dedit cã 5 ⁊ alie 
nauit ſe ab alerandro.⁊ manifeſtate ſunt inimi/ 
citie eius. Et intrauit ptolemeus antiochiam ⁊ 
ipoſuit duo diademata capiti ſuo: egypti ⁊ afic, 
Alexander autem rex erat in cilicia illis tempo 
ribus: quia rebellabãt ꝗ erant in locis illis. Et 
audiuit alexander. ⁊ venit ad eum in bellũ. Et 
pꝛoduxit ptolemeus rex exercitum.⁊ occurritei 
in manu valida: ⁊ fugauit eum. Et fugit alexũ⸗/ 
der in arabiam vt ibi pꝛotegeretur. Rex autez 
ptolemeus exaltatꝰ eft ⁊ abſtulit gabdihel arabs 
caput alexandri:æ mifit ptolemeo. Et rex piole 
meus mouuus eſt in die tertia: ⁊ qui erãt ĩ mu 
nitionibus pericrunt ab his qui erant intra ca / 
ſtra. Et regnauit demetrius anno centeſimo fe 
ptuageſiimoſeptimo. In diebus illis cõgrega / 
uit ionathas eos qui erãt in iudea: vt expugna 
rent arcem d eſt in hieruſalem:⁊ fecerũt ↄtra eã 
machinas multas. Et abierunt gdam g oderãt 
gentem ſuam viri inig ad regem demetriũ:⁊ re 
nũciauerunt ci ꝙ ionathas obſideret arceʒ. Et 
vt audiuit iratus eſt.⁊ ftatim venit ptolemaidã 
⁊ fcripfit ionathe ne obſideretarcem: ſed occur 
reret fibi ad colloquiũ feſtinato. Draudiuit aũt 
ionathas iuſſit obſidere. Et elegit de ſenioꝛibuſ 
iſrael z de ſacerdotibus:⁊ dedit fe periculo, Et 
accepit aurũ ⁊ argentũ ⁊ veſtem ⁊ alia enxenia 
multa.⁊ abijtad regem ptolemaidaʒ: ⁊ inuenit 
gratiam in conſpectu cius. Et iterpellabant ad 
uerſus cũ ꝗdam inquit ex gente ſua. Et fecit ei 
rex ficut feccrãt eig ante eum fuerãt . Et exalta 
uit eũ in conſpectu oĩum amicoꝝ ſuoꝝ ⁊ ſtatuit 
ei pꝛincipatum ſacerdotij:⁊ cung alia babuit 
pꝛius pꝛecioſa:⁊ fecit eum pꝛincipem amicoꝛũ. 
Et poſtulauit ionathas a rege vt ĩimunem facez 
ret iudeam ⁊ tres toparchias.i.ſumariam ⁊ cõ 
fines eis: et ꝓmiſit ci talenta trecenta. Et cõſen 
fit rex: et ſcripſit ionathe epiſtolas de his oĩbus 
hunc moduʒ continentes. Rex demetrius. fra 
tri ionathe falutem et genti iudeoꝑ. Exempluʒ 
epiſtole quam ſcripſimus laſthem parenti nr̃o 
de yobis miſimusad vos: vt ſciretis. Rex de/ 
metrius: laſtheni parenti.ſalutẽ. Benti iudeo 
rũ amicis nr̃is et ↄſeruantibus q̃ iuſta ſũt apð 
nos decreuimus bñfacere ꝓpter benignitatem 
ipſoꝝ quaʒ erga nos habent.Statuimus ergo 
illis oẽs fines iudce. ettres ciuitates lydã et ra 
mathe qͥ add te ſunt iudec ex ſamaria: et omnes 
confines eaꝝ ſcq̃ſtrari oĩbus ſacrificantibus in 
hieroſolymis pꝛo his que ab cis 9 
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bat rex p ſingulos annos:⁊ p fructibus terre: 
⁊ pomoꝶ. Et alia ad nos ꝑtinebãt decimaꝝ 
⁊ tributoꝝ: ex h̊ tꝑe rem utimus eis: c af cas ſa 
tinay ⁊ coꝛonas q nobis deferebant᷑: oĩa ipfis 
ↄcedimus:⁊ nibil hoꝝ it ritũ cłit ex hoc ⁊ in oẽ 
tps. Munc ergo curate faccre bog exemplũ: 
dct ionathe ⁊ ponat in monte ſcõ ⁊ in loco cele 
bꝛi. Et vidẽs demetrius rex y ſiluit terrã ĩcõ / 
ſpectu fuo: z nihil ei reſiſtit: dimiſit totũ exerci / 
tü ſuũ vnũquẽq; in locũ ſuuʒ: excepto ꝑegrino 
exercitu quẽ᷑ traxit ab ĩſulis gentium:⁊ inimici 
erãt ei oẽs exercitus patrũ cius. Triphon autẽ 
erat gda; partiũ alexãdri pꝛius: ⁊ vidit qm̃ ois 
exercitus murmurauit 5 demctrium:⁊ iuir ad 
emalchuel arabẽ g nutriebat antiochum filiuʒ 
alexandri: ⁊ aſſidebat ci vttraderet eũ ipfi vt re 
naret in loco pris fui, Et nunciauit ei quanta 
cit demetrius:⁊ inimicitias exercituũ eius ad 
nerſus illum. Et manſit ibi diebus multis. Et 
miſit ionathas ad demetriũ regem vt deijceret 
cos ꝗ in arce erãtin irłm:⁊ ꝗ in pᷣidijs erãt: qꝛ 

ipugnabant iſt᷑ . Et miſit demetrius ad iona, 

than dicens. Nõ h tm̃ faciã tibi z gẽtitue: fed 
glia illuſtrabo te: ⁊ gentẽ tuã cü fuerit oppoꝛtu 
nü Mũc ergo recte feceris fi miſeris in auxiliũ 
mihi viros:qꝛ diſceſſit ois exercitus mens. Et 
miſit ei ionathas tria milia viroꝝ foꝛtiũ antio / 

chiã. Et venerunt ad regẽ:⁊ delectatus ẽ rex ĩ 
aduẽtu eoꝝ. Et puenerũtgꝗ crãt de ciuitate. cen 
tum viginti milia viroꝝ: ⁊ volebant ĩterficere 
regẽ.⁊ fugit rex in aulam:⁊ occupauerunt qui 
erani de ciuitate:itinera ciuitatis: ⁊ ceperũt pu 
gnare. Et vocauit rex iudeos in auxiliũ: ⁊ con 

ueneruntoẽs ſimul ad eũ. Et diſꝑſi ſunt oẽs ꝑ 

ciuitatẽ: ⁊ occiderunt in die illa centũ milia ho / 
minũ. Et ſuccenderũt ciuitatẽ: ⁊ ceperũt ſpolia 
multa in die illa:⁊ liberauerunt regẽ. Et vides 
runt g erant de ciuitate q · obtinuiſſent iudeici / 
uitatem ſicut volebant:⁊ ĩfirmati ſunt méte fua 
⁊ clamaucrunt ad regem cũ pꝛecibus dicentes 
Da nobis dextras: ⁊ ceſſent iudei oppugnare 

nos ⁊ ciuitatem. Et piecerut arma ſua ⁊ feces 

runt pacẽ. Et gloꝛificati funt iudei in cõſpectu 

regis ⁊ in cõſpectu oium q erant in regno eius 

⁊ noĩati ſunt in regno. Et regrei ſunt in irlm 

habẽtes ſpolia multa. Et ſedit demetrius rex ĩ 
fede regni ſui: ⁊ ſiluitterra in ꝓſpectu eius. Et 

mentitus ẽ oĩa quccũqʒ dixit:⁊ abalicnauit fe a 

ionatha:⁊ nő retribuit ei ſm beneficia que fibi 
tribuerat: ⁊ vexabat eŭ valde. Moſt hec autem 
reuerſus eſt triphon ⁊ antiochus cum eo puer 
adoleſcẽs:⁊ regnauu ⁊ impoſuit fibi diadema. 


Et congregati ſunt ad eum oës exerctus quos 
dug ſerat ocmeirius: t pugnauerunt 5 eu c fu / 
gil ⁊ terga vertit, Et acceputiiphon beſtias:⁊ 
obtinuu antiochiã. Et fcripfit antiochus adole 
ſcens ionatbe dicens. Lõſtituo tibi ſacerdoiiũ 
⁊ ↄſtituo te fuper qᷓtuoꝛ ciuiates vt iis de ami 
cis regis. Et miſit illi vaſa aurea in mimiſtcriũ 
⁊ dedlit ei ptàtem bibendi in auro ⁊ eſſe in pur / 
pura: ⁊ habere fibulam auream. Et ſimonem 
fratrẽ eius conſtituit duce a ternunis tyri vſqʒ 
ad fines egypti. Et exijt ionathas ⁊ perambu⸗ 
labat tranſflumen ciuiates: ⁊ ↄgregatus eſtad 
cum ois exercitus ſyrie in auxiliu. Et venuaſ / 
calonẽ: ⁊ occurreruntei honoꝛifice de ciuitate. 
Etabijt inde gagam: ⁊ ↄcluſecunt fe qui erant 
gage: ⁊ obſedit cam ⁊ ſuccendit que crant in ax 
cuitu ciuitatis:⁊ pꝛedatus eſt cã. Et rogauerũt 
gagenſes ionathan ⁊ dedit il is dextram: ace 
pit filios cox obſides: ⁊ mifit illos in bicruſalẽ 
z perambulauit regionem viqʒ damaſcuʒ. Et 
audiuit ionathas qz pꝛeuaricati funt pꝛindipes 
demetrij in cades qͥ cft in galilea cum excreta 
multo volentes cuz remouere a negocio regint 
t occurritillis: fratrem aŭt fuum fimonemreli 
quit intra ꝓuinciã. Et applicuit ſimon ad betb 
ſuram:⁊ expugnabat eam diebus multis:⁊ co 
ciuſit eos. Et poſtulauerunt ab eo dextras acei 
pere: ⁊ dedit illis. Et eiecit eos inde ⁊ cepit am 
tarem: ⁊ pofuit in ca pꝛefidium. Et ionatbas t 
caftra cius applicuerunt ad aquã geneſar:⁊ an 
lucem vigilauerunt in campo aſoꝛ. Eteccecꝭ / 
ſtra alienigenaꝝ occurrebant in campo: ⁊ len 
debant ei inſidias in mõtibus:ipſe añt occurrit 
ex aduerſo. Inſidie vero cxurrexcruntde 
ſuis:⁊ cõmiſerunt pꝛeliũ. Et fugeruntg eram 
ex parte ionathe oẽs. ⁊ nemo relictus cheras 
nini matathias filius abſolomi: ⁊ judas fil cal 
phí: princeps militie exercitus. Et ſcidit iona / 
thas veſtimenta ſua: et poſuit ter ram in capte 
ſuo: et oꝛauit. Et reuerius eſt ionathas ad eos 
in pꝛelium et ↄuerti eos in fugam:etpugnaue 
runt. Et videruntꝗ fugicbant ꝑtis illius:ciſc 
uerſi funtad cum et᷑ iſequebãt᷑ cü co oče vſdue 
cades ad caftra ſua: e peruenerunt viqʒ uluc. 
El ceciderũt de alienigenis in dic illa tria miig 
viroꝑ: ct reuerſus e ionathas in iim. XII 
T vidit ionathas qꝛ tẽpus cum iuuat: 
c etelegu viros et mifit cos romã ftatue 
re et renouare cum eis amicitia. Etad 
ſpar tiatas et ad alia loca mifit eplas fm eandcʒ 
foꝛmam. Et abierunt romã: ct intrauerunt eu 
riaʒ: etdircrunt. Jonathas ſumus ſacerdos c 
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gens indeoꝝ miſerunt nos: vt renouemꝰ ami 
citiam ⁊ ſocietatem fm pꝛiſtinum. Et dederũt 
illis cplas ad ipos ploca: vt deducerent cos in 
terram iuda cu pace. Et hoc t exẽplũ cplarum 
quas ſcripſit ionathas ſpartiatis. Jonathas fü 
mus ſacerdos:⁊ ſenioꝛes gẽtis:⁊ facerdotes t 
reliquus ppłs iudeoꝝ:ſpartiatis fratribus falu 
tem. Jam pꝛi dẽ miſſe erant epiſtole ad oniam 
ſůmuz ſacerdotẽ a dario q regnabat apud vos 
gm eſtis fratres noftri: ficut ſcriptũ cõtinet që 
ſubiectum eſt. Et ſuſcepit onias viruz g miſſuſ 
fueratcum honoꝛe:⁊ acccpit cpiſtolas in qbus 
ſignificabat᷑ de ſocietate z de amicitia. Mos. n. 
cum nullo boy indigeremus:habentes ſolatio 
ſanctos libꝛos qui ſũt in manibus noſtris: ma / 
luimus mittere ad vos renouare fraternitateʒ 
⁊ amicitiaʒ: ne foꝛte alieni efficiamur a vobis. 
Multa. n.iꝑa tranſierunt ex qͥ miſiſtis ad nos 
Nos ergo in oĩ tẽpoꝛe fine ĩtermiſſioneĩ die / 
bus ſolẽnibus ⁊ ccteris qbus opoꝛtet: memo / 
is ſumus vii in ſacrificijs q̃ offerimus:⁊ ĩ ob 
Eruanslbul ſicut phas ẽ ⁊ decet meminiſſe fra 
trum. Lctamur itaq; de gloꝛia vr̃a. Mos autẽ 
circundederunt multe tribulatiões ⁊ multa p̃/ 
lia:a ĩpugnaucrunt nos reges g ſunt in circui 
tu no. Moluimꝰ ergo vobis moleſti ec : neqʒ 
ceteris ſocijs z amicis nr̃is in his p̃lijs. a/ 
buimus. n. de celo auxiliũ ⁊ liberati ſumꝰ: ⁊ hu 
milini ſũt inin nici ni. Elegimus itaq; neume / 
niũ antiochi filiũ:⁊ ãtipatrẽ iaſonis filiũ: ct mi 
ſimus ad romanos renouare cù eis amicitiam 
et ſocietate pꝛiſtinã. Mãdauimus ita q; cis vt 
veniant ctiã ad vos: et ſalutent vos: ct reddãt 
vobis eplas nr̃as de inouationc fraternitatis 
noftre . Et nunc benefacictis rñdentes nobis 
ad hec. Et D ſcriptũ eplaꝝ qð in ſit oniaſ. Rex 
ſpartiataꝝ onias: ionathe ſacerdoti magno: fa 
lutem. I nuentũ eſt in ſcriptura de ſpartiatis et 
iudeis:qm̃ ſunt fratres et qꝛ ſunt de genẽ abꝛa 
bam. Et nunc ex quo hec cognouimus: benefa 
citis ſcribẽtes nobis de pace vr᷑a. Sʒ et nos re 
ſcripſimus vobis. Pccoꝛa nr̃a et poſſeſſiões 
noftre: veftre ſunt et vr̃e noſtre. Mandauimꝰ 
itaqʒ hec nunciari vobis, Et audiuit ionatbas 
Qü regreſſi ſunt pꝛincipes demetrij cumcxer⸗ 
citu multo ſupꝛa ꝙ pꝛius pugnare aducrfus cù 
ct exijt ab irłin: et occurrit eis in amathite regio 
ne. Mon. n. dederat cis ſpacium vt ingrederẽ 
tur regionẽ eius. Et mifit ſpeculatoꝛes i caftra 


coꝑ. et reuerſi renunciauerunt y conſt tuũt ſu 


peruenire illic nocte. Cum occidiſſet autem fol 
peepit ionathas ſuis vigilare: et cffe in armis 
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patosad pugnas tota nocte, Et poſuit cuſtodes 
per circuitumcaftrog, Et audierũt aduer arij 
ꝙ paratꝰ cft ionathas că fuis ĩ bello. ⁊ timuerũt 
⁊ foꝛmidauerunt in corde ſuo.⁊ accenderunt fo 
cos in caſtris fuis. Jonathas autem ⁊ qui cum 
eo crant non cognouerũt vſq; mane. Bidebãt 
aŭt lumĩaria ardẽtia:⁊ ſecutus eſt eos ionathas 
⁊ nõ ↄpꝛebhendit eos. Tranſierunt. n. Aymen 
eleutheꝝ. Et diuertit ionathas ad arabas ꝗ vo 
cabant᷑ gabadci.⁊ percuſſiteos ct accepit fpolia 
eoꝝ. Et iunxit: ct venit damaſcũ: et ꝑãbulabat 
oẽm regionem illam, Simon aũt exit. et venit 
vſqʒ aſcalonem ct ad prima pꝛeſidia. et declĩa 
uit in ioppen:et occupauit eũ. Audiuu enim g 
vellẽt p ſidiũ tradere ꝑtibus demetrij: et pofiit 
ibi cuſtodes. vt cuſtodirenteã. Et reuerſus č 
ionathas et ↄuocauit ſenioꝛes ppłi: et cogitauit 
cum eis edificare pꝛeſidia in iudea: et edificare 
muros in irlm:et exaltare altitudine magna in 
ter medium arcis et ciuitatis, vi ſeparet cã a ci / 
uitate: vt eſſet ip̃a ſingulariter: et neqʒ emãt ne 
q; vendant, Et ↄuenerũt vt edificarẽt ciuitateʒ 
et cecidit murus q erat fuper toꝛꝛentẽ ab oꝛtu ſo 
lis: et reꝑauit eum qui vocatur caphetheta. Et 
fimon edificauit adiada i ſephela: ct muniuit eã 
et impoſuit poꝛtas et feras. Et cuz cogitaſſet tri 
phon regnare aſic: ct aſſumere diadema et erté 
dere manum i antiochũ regem:timens ne foute 
nó ꝑmitteret cũ ionatha fed pugnaret aduerſus 
eũ qᷣrebat ↄpꝛehendere eñ et occidere, Etexur 
gẽs abijt in bethſan: et exijt ionathas obuiã cuz 
quadraginta milibꝰ viroꝶ electoꝝ in pꝛeliuz. et 
venit bethſan. Et viditt riphon quía vẽ̃it iona 
thas eŭ cxercitu multo: vt extenderet in euʒ ma / 
nus: ct timuit, Et cxcepit cũ cum honoꝛe:et co / 
mendauit euz oibus amicis ſuis.⁊ dedit ci mu 
nera. Et pꝛecepit exercitibus fnis vt obedirent 
ei ſicut ſibi. Et dixit ionathe. Di ꝗd vexaſti yni 
uerſum populũ: cũ bellum nobis nõ fit. Et nũc 
remitte cos in domos fuas. Elige aute; tibi vi 
ros paucos qui tecũ fint: ⁊ yeni mecum ptole / 
maidã: ⁊ tradã caʒ tibi: ⁊ reliqua pᷣſidia: ⁊ exer 
citum:⁊ vniuerſos pꝛepoſitos negocij:⁊ con 
uerſus abibo. Pꝛopterea n. veni. Et credidit 
ci: ⁊ fecit ficut dixit et dimiſit exercuum. et abies 
rúti terram índa. Retinuit aũt ſecum tria milia 
virox: ex quibus remiſit in galileam duo milia 
mille aũt vencruntcũ eo. Dt aũt intrauit ptole/ 
maidũã ionatbas.clauſerũt ponas ciuitatis pto 
lemenſes:⁊ cõpꝛehenderunt cũ z omnes ꝗ cuʒ 
eo intrauerunt:gladio interfecerũt. Et miſit tri 
phon cxercitũ ⁊ egtes in galilcaʒ cti campu ma 


gni: vt ꝑderẽt oẽs focios ionathe. At illi cum 
cognouiſſent:q ↄpꝛehenſus ẽ ionathas ⁊ ꝑijt 
⁊ oẽs ꝗcũ eo erãt:hoꝛtati funt ſemetipſos:⁊ exi 
crũt parí in pliũ. Et vidẽtes hi q inſecuti fuerãt 
qꝛ ꝓ ia res eft illis: reuerſi ſũt: ili añt venerũt 
oẽs cũ pace in trã iuda. Et plãxerunt ionathan 
⁊ eos ꝗcũ ipſo erant valde. Et luxit iſrael luctu 
magno, Et queſierũt oẽs gẽtes q erant in cir / 
cuitu coy ↄterẽ eos. Dixerunt.n. Mõ habent 
pᷣncipẽ ⁊ adiuuanteʒ: nunc ergo expugnemus 
illos:⁊ tollam? de boib? memoꝛiã cox. XIII 

T audiuit ſimon ꝙ ↄgregauit triphon 

exercitũ copioſũ: vt vẽiret in terrã iuda 

⁊ attereret eã: vidẽs qꝛ in tremoꝛe ppls 
e ⁊ in timoꝛe:aſcendit irlm ⁊ ↄgregauit ppłm 
a adhoꝛtans dixit. Dos ſcitis quãta ego ⁊ frẽs 
mei ⁊ domus přís mei fecimus p legibus z p 
fcis pᷣlia:⁊ ãguſtias qͥles vidimus. Pog gł̃a 
ꝑicrũt frẽs mei oẽs ꝓpter iſrł:⁊ relictꝰ ſũ ego 
folus. Et nũc nõ mihi ↄtingat ꝑcere aie mee: ĩ 
oĩ tꝑe tribulatiõis. Mõenĩ melioꝛ ſũ fratribus 
meis. indicabo itaq; gentẽ meã ⁊ ſcã:natoſ 
ʒ noſtros ⁊ vxoꝛes qꝛpgregate funt vniuerſe 
gentes ↄterere nos inimicitie gra. Et accenſa 
e ſpũs populi fimul: vt audiuit ſmões iftos: et 
rñderũt voce magna dicẽtes. Tu es dux nr lo 
co iude ⁊ ionathe fris tui. ugna plís noſtrũ 
æ oĩa quecũqʒ dixeris nobis faciemꝰ. Et gre 
gãs omnes viros bellatoꝛes accelerauit ꝑſuma 
re vniuerſos muros irlin:⁊ muniuit eam ĩ gy 
ro. Et miſit ionathan filiũ abſolomi: ⁊ cũ eo ex 
ercitũ nouum in ioppen:⁊ ciectis his quĩ erant 
ĩ arce remanfit illis ipfe. Et mouit triphõa pto 
lemaida cum exercitu multo vt veniret in iram 
iuda:⁊ ionathaſcũ eo in cuſtodia. Simon autẽ 
applicuit in adduſr faciẽ cãpi. Et vt cognouit 
triphon q ſurrexit ſimõ loco frĩs ſui ionathe:c 
qꝛↄmiſſurus eẽt cũ co pᷣliũ:miſit ad eũ legatos 
dicens. Pꝛo argẽto që debebat frat᷑tuus iong 
thas in rõne regís ꝓpter negocia qᷓ babuit: de 
tinuimus eum. Et nunc mitte argeti talenta cẽ 
tum ⁊ duos filios eius obſides: vt nõ dimiſſus 
fugiata nobis: ⁊ remittemꝰ eũ. Et cognouit ſi 
mon qꝛ cuʒ dolo loqueretur ſecũ. Juſſit i dari 
argentum ⁊ pueros ne inimicitiã magnã fume 
ret ad ppłm ĩſrael dicentẽ: q non miſit ei argẽ 
tum ⁊ pueros ꝓpterea perijt. Et miſit pueros 
⁊ centum talẽta. Et niẽtitus eſt: ⁊ non dimiſit 
ionathan. Et poſt hec venittriphon intra regi 
onem yt cõtercret eã: ⁊ gyrauerunt p viamq̃ 
ducitado:. Et fimon ⁊ caſtra eius ãbulabanti 
oẽm locũ quocũq; ibant. Qui aũt in arce erant 


miſerũt ad triphonẽ legatos vt feſtinaret ven 
re p deſertũ: ⁊ mitteret illis alimonias. Etꝑa / 
uit triphon oẽm egtatum: vt veniret illa nocte, 
Erat. n. nix multa valde:⁊ nõ vemtin galaadi 
thim. Et cũ appꝛopinquaſſet baſchaman:occi⸗ 
dit ionathan ⁊ filios eius illic, Et conuertit tri 
phon: ⁊ abijt in terram ſuã. et miſit ſimõ ⁊ ace 
pit offa ionathe fris fui ⁊ ſepeliuit ea ĩ modindi 
uitate pat eius: ⁊ planxerunt eŭ oẽ̃s iſraelplã 
ctu magno: ⁊ luxerunt eŭ dies multos.etedifi / 
cauit ſunõ fup ſepulchꝑ pr̃is ſui ⁊ fratꝑ ſuoꝑ: 
edificiũ altum viſu:lapide polito retro zañ et 
ftatuit ſeptem pyramidas vnã 3; vnã: pi ⁊ ma 
tri: ⁊ q̃uuoꝛ fratribus. et his circũpoſuit colũ / 
nas arma ad memoꝛiã eternã:⁊ iuxta armana 
nes ſculptas:q̃ viderent᷑ ab hoĩbus nauiganti 
bus mare. Moc ẽ ſepulchꝝ quod fecit in mo / 
din vſq; in hũc diẽ. Triphon autẽ cum iter fa / 
ceret cum antiocho rege adole ſcente dolo occis 
dit cũ:⁊ regnauit in loco eius. et ĩpoſuit ſibi dia 
dema aſie:⁊ fecit plagã magnã in tra. ct ediſica 
uit fimon pꝛefidia iudee:muniẽs ea turribꝰ et 
celſis.⁊ muris magnis:⁊ poꝛtis ⁊ ſeris: et po / 
ſuit alimenta in munitionibus. et elegit ſimon 
viros q mifit ad dᷣmetriũ regẽ vtfaceret remiſ 
ſionẽ regioni:qꝛactus oẽs triphonis p direpi 
onẽ fuerant geſti.et demetrius rex ad ba ifta 
rñdit ei: ⁊ fcripfit epiſtolã talẽ. Rex demetrius 
ſimoni ſũmo ſacerdoti ⁊ amico regũ ⁊ ſenioꝛi⸗ 
bus z genti iudeoꝝ ſalutẽ. Coꝛonam aureꝭ et 
baben quã miſiſtis ſuſcepimus:⁊ pati fam? fa 
cere vobiſcum pacẽ magnã ⁊ ſcribere pᷣpoſtis 
regis remittere vobis qᷓ indulſimus. Auecun 
q; euĩ ꝓſtituimus vobis ↄſtãt. Munitides qs 
edificaſtis vobis fint, Remittimus q; ignoꝛã 
tias ⁊ pctã vfo in hodiernumdiẽ: ⁊ coꝛonam 
quã debebatis.et fi qd aliud erat tributarium ĩ 
irlm: iam nõ ſit tributarium. Et ſi qer vobis 
apti ſũt ↄſcribi ini nr̃os ↄſcribant᷑: c ſit ini nos 
pax. Anno centeſimo ſeptuageſimo ablatumẽ 
iugum gentiũ ab iſrael. Etcepit ppłs iſracl fcri 
bcre in tabulis ⁊ geftis publicis: ano pmo fub 
ſimone ſũmo ſacerdote magno duce:⁊ 
iudeoꝝ. In diebꝰ illis applicuit ſimõ ad gacan 
⁊ circundedit eã caftris: ⁊ fecit machinas: c ap 
plicuit ad ciuitatẽ ⁊ ꝑcuſſit turrë vnã:⁊ ↄpꝛe⸗ 
hendit eam. et q eruperãt erant intra machina 
q ciuitatẽ: ⁊ factus eſt motus magnus in cinia 
te. et aſcenderuntg erãt in ciuitate cum Vrou? 
bus ⁊ filijs ſupꝛa muy ſciſſis tunicis ſuis: ⁊cla 
mauerunt voce magna poſtulãtes a ſimõe dex 
tras fibi dari:⁊ direrũt. Nõ nobis reddas im 
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malitias nf̃as: i; ſm miſericoꝛdias tuas:⁊ r / 
niemus tibi. Et flexus ſimõ: nõ debellauit eos 
eiecit iñ cos de ciuitate etemũdauit edes ĩ ꝗgbus 
fuerant ſunulacra: ⁊ tũc intrauit in eã cũ bym, 
nis benedicens dũm. Et eiecta ab caoi imun, 
ditia collocauit iea viros ꝗ legẽ facerent:⁊ mu 
niuit oã ⁊ fecit ſibi habitationẽ. Sui aũt erant i 
arce irlim ꝓhibeant᷑ egredi⁊ ingredi regioneʒ 
t emere ac vendere: ⁊ cſurierũt valde: ⁊ multi 
ex eis fame perierunt. Et clamaucrunt ad fimo 
nem vt dextras acciperent:⁊ dedit iliis; Et eie 
cit eos inde:⁊æ mũdauit arcẽ a ↄtaminationibꝰ 
Etintrauerunt in eũ tertia ⁊ viceſima die fec 
di menſis: anno cẽteſimo ſeptuageſimopꝛimo 
cum laude ⁊ ramis palmaꝝ ⁊ cynaris etcym⸗/ 
balis et nablis et hymnis et canticis: q contri 
tus eſt inimicus magnus ex iſrael. Et ↄſtituit 
vt oibus annis agerentur dies hicũ leticia, Et 
muniuit montẽ tẽpli:g erat fecus arcẽ: et habi 
lanit ibi ipſe etꝗ cũ eo erant. Et vidit ſimon io 
bannẽ filiũ fuum ꝙ foꝛtis Plij vir eẽt et poſuit 
eum ducem virtutum vniuerſaꝝ: et habitauit 
in gagaris. XIIII 
Nno centeſimo ſeptuageſimo fecundo 
cõgregauit rex demetrius exercitũ ſuũ: 
et abijt mediam ad ↄtrahenda fibi au/ 
xlia: vt expugnaret triphonẽ. Et audiuit arfa 
tes rex perfidis et medic:qꝛ ĩtrauit demetrius 
ↄfines ſuos et miſit vnuʒ de pncipibus fuis vt 
tompꝛehẽderet eum viuũ: et adduceret eũ ad fe 
Etabijt et ꝑcuſſit caſtra demetrij: et cõpꝛehen 
dit eũ: et duxit eũ ad arſacẽ:ꝝet poſuit eum in cu / 
ſtodiam. Et filuit oĩs terra iuda oĩbus dicbus 
ſimonis: et q̃ſiuit bona genti ſue:et placuit illis 
poteftas eius et gloꝛia eius oibus diebus. Et 
cum oĩ gloꝛia eius oĩbus diebus. Et cũ oĩ glia 
ſua accepjt ioppẽ in poꝛtumꝛet fecit introitũ in 
infulis maris, Et dilatauit fines gentis ſue:et 
obtinui regionem, Et congregauit captiuita / 
tem multam:et dñatus ẽ gacare et bethſure et 
arci: et abſtulit ĩmunditias ex ea:ct non erat q 
refiſteret ei. Et vnuſquiſq; colebat terram fia 
eum pace et terra iuda dabat fructus ſuos: etli 
p cãpoꝝ fructum ſuũ. Senioꝛes in plateis fe 
ebant omnes: ⁊ de bonis terre tractabant. et 
iuuenes induebant fe gloꝛiam et ſtolas belli. 
Etciuitatibus tribuebat alimonias: et conſti / 
tuebat eas vt eſſent vafa munitionis: quoaduſ 
h nominatum eſt nomen gloꝛie eius vſq; ad 
ertremũ tre. feẽ pacẽ ff trã. ct letat č iſtllcticia 
mag. Et ſedit vnuſqſqʒ fö víre fua. ⁊ fub ficul 
nea ſua et nõ erat ꝗ cos treret. Deficit ipugnãſ 
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eos fupterram:reges ↄtrii ſunt in diebꝰ illis. 
Et ofirmauit oẽs pumiles ppłiſui. et legẽ exg 
ſiuit et abſtulut oẽm iniquũ et malũ. Sacia glo 
rificauit: et multiplicauit vala ſcõꝝ. Et audiuʒ 
eſt rome: q defunctus eſſet ionathas et vſq; in 
ſpartiatas: et ↄtriſtali fant valde. Bt audierũt 
autes ꝙ ſimon frater eius factus eſſetſũmus fas 
cerdos loco eius. ct ipſe obtineret oẽm regionẽ 
et ciuitates in ea ſcripſerunt ad eñ tabulis ereis 
vt renouarent amicitias et ſocietatem: quã fece 
rant cũ iuda ⁊ cũ ionatha fribus eius. Et lecte 
ſunt in cõſpectu eccleſie in irim, Et hoc exẽpi uz 
epiſtolarũ quas ſpartiate miſerunt. Spartiano 
rũ pncipes et ciuitateſ: moni ſacerdoti magno 
et ſenioꝛibus ſacerdotibꝰet reliquo ppło iudeo 
rũ fribus ſaluiẽ. Legati qui miſi ſũt ad populũ 
nr̃m nũciauerunt nobis de vr̃a gloꝛia ct bono 
re et leticia: et gauiſi ſumus in introitu cog. Et 
ſcripſimus fab eis erant dicta in cõcilijs popu 
li ſic. Numenius antiochi. et antipater iaſonis 
filius legati iudeoꝝ venerũt ad nos renouan / 
tes nobiſcũ amicitiaʒ pꝛiſtinã. El placuit popu 
lo exciꝑe viros gloꝛioſe:⁊ ponere eremplú ferz 
monũ cox. in ſegregatis populi libꝛis: vt ſit ad 
memoꝛiã populo ſpartiataꝝ. Exemplũ aŭt boz 
rũ ſcripſimꝰ ſimoni magno ſacerdoti. Poſt I5 
aũt mifit fimon numeniũ romã habentẽ clypeũ 
aureũ magnũ pondo mnax mille. ad ſtatuen / 
dam cũ eis ſocietatẽ. Cũ aut audiſſet populꝰ ro 
manus ſermones iftos dixerũt. Quã gratiaz 
actionẽ reddemus ſimoni etfilijs eius. Reſti/ 
tuit n. ip̃e frẽs ſuos:et expugnauit ĩimicos iſrł 
ab eis. Et ſtatuerũt ei libertatẽ: et deſcripſcrũt 
in tabulis ereis:et poſuerũt in titulis in monte 
ſyon. Et hoc eſt exẽplũ ſcripture. O ctauadecia 
die menfis ebul:anno centeſimo jeptuageſimo 
ſecũdo. anno tertio fub ſunõe ſacerdote magno 
in aſſaramel in puenty magno ſacerdotũ ⁊ pos 
puli et pncipiũ et gẽtis et ſenioꝝ regionis nota 
fcã ſũt hec: qm̃ freqᷣnter facta ſũt Plia i regide no 
ftra. Simon aŭt matathie filius ex filijs iarib c 
frẽs eius dederũt fe periculo.et reſtiterunt ad / 
uerſarij gentis ſue vt ſtarent ſcã ip oꝛuʒ et lex: et 
gloꝛia magna gloꝛificauerũt gẽtẽ fuã, Et conz 
gregauit ionathas gentẽ ſuã: et factꝰ eſt illis ſa / 
cerdos magnꝰ: et appoſitus eſt ad populũ ſuũ. 
Et voluerũt ĩimici coꝝ calcare ſcã etatterere re 
gionem ipoꝝ etextẽdere man? ĩ ſcã ſcõꝝ. Tũc 
reſtitit ſimon: et pugnauit pꝛo gente. ſua. ct ero 
gauit pecunias multas. et armauit viros vir / 
turis gentis ſuc: et dedit illis ſtipendia. Et mu 
niuũ civitates iudee ⁊ bethſurã q̃ erat in finibꝰ 
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idee: vbi erant arina hoſtiũ antca :⁊ poſuit il⸗ 
lic pᷣſidiuʒ viros iudeos. Et ioppen muniuit q 
erat ad mare. t gagaram q̃ eſt in finibus açoti: 
iq̃ hoſtes antea hitabũt: ⁊ collocauit ilc iude / 
os: ⁊ q̃cũq; apta erant ad coꝛꝛeptionẽ co% po / 
ſuit in eis. Et vidit ppłs actum fimonis ⁊ gliaʒ 
quã cogitabat facere genti fue z poſuerunt cuz 
ducẽ fuum ⁊ pᷣncipẽ ſacerdotũ eo ꝙ ipfe fecerit 
hec oĩa:⁊ iuſtitiã ⁊ fidẽ quã ꝓſeruauit genti fue 
⁊ exquiſiuit oĩ modo exaltare ppłm ſuũ. Et in 
diebus eiꝰ ꝓſꝑatũ ẽ ĩ manibus eius vt tollerẽt 
gẽtes de regide ipſoꝝ ⁊ q in ciuitate dauid erãt 
in irlin in arce de q̃ ꝓcedebãt ⁊ contaminabãt 
oĩa q̃ in circuitu ſcoꝝ fút: q inferebant plagam 
magnã caſtitati. Et collocauit in ea viros iude 
os ad tutamẽtũ regionis ⁊ ciuitatis:⁊ exaltauit 
muros in i łm. Et rex demetrius ftatuit illi ſũ 
mum ſacerdotiũ. Scm hec fecit eğ amicũ ſuũ. 
⁊ gloꝛificauit eum gloꝛia magna. Audiuit eniʒ 
c appellati ſunt iudei a romanis amici ⁊ ſocij ⁊ 
frês. q ſuſceperunt legatos fimonis gloꝛioſe 
⁊ q; iudei z facerdotes cog ↄſenſerunt eum cë 
ducẽ ſuum ⁊ ſũmũ ſacerdotẽ in eternum donec 
furgat ꝓpha fidelis:⁊ vt ſit ſuper cos dur:⁊ vt 
cura ect illi p ſcis:⁊ vt ꝓſtitueret pᷣpoſitos fup 
opa coy ⁊ ſuꝑ regionem:⁊ fup arma ⁊ fup pfi 
diã:⁊ cura ſit illi de ſcĩs:⁊ vt audiat᷑ ab oibus: 
⁊ ſcribãt᷑ in noĩe eius oẽs conſcriptiones in re 
gione:⁊ vt operiat᷑ purpura et auro: ⁊ ne liceat 
vlli ex populo z ex ſacerdotibꝰ irritũ facere ali/ 
quid hoꝝ:⁊ Idicere his q̃ ab eo dicũt᷑: aut ꝓuo 
care conuentũ in regione ſine ip̃o:⁊ veſtirĩ pur 
pura ⁊ vtifibula aurea. Qui auteʒ fecerit extra 
bec aut irritum fecerit aligd hoꝝ: reus crit. Et 
cõplacuit ci pplo ſtatuere ſimonẽ: et facere fm 
verba iſta. Et ſuſcepit ſimon ct placuit ei vt ſũ / 
mo ſacerdotio fungeret᷑:et eẽt dux et princeps 
gentis iudeoꝝ ct ſacerdotum. et p̃eſſet oĩbus. 
Et ſcripturã iftam dixerunt ponere in tabulis 
ercis: et ponere eas in peribolo ſcõꝝ in loco ce 
lebꝛi. Exemplum aũt cog ponere in crario: vt 
habcat ſimon et filij eius. 

T miſit Rex antiochus filius demetrij 

epiſtolas ab infulis maris:ſimõi facer 

dotiet pᷣncipi gentis indeoꝝ et vniuer 
fe genti:et erant continentes hunc modũ. Rex 
antiochus:ſimoni ſacerdoti magnoꝛ et genti iu 
dcox:ſalutẽ. Am̃ ꝗdem peſtilen:es obtinue / 
runt regnů paty nroꝝ: volo autem vendicare 
regnũ ct reſlituere illud ſᷣcut erat antea et lectã 
feci multitudinẽ exercitꝰ: et feci naues bellicas. 
Dolo autẽ ꝓcedere p regionem vt vlciſcar in 


eos qui coꝛꝛuperunt regionem nr̃am: et quide 
ſolauerunt ciuitates multas i regno meo. Wc 
ĝ ftatuo tibi oẽs oblationes qᷓs remiſerunt ibi 

añ mc oẽs reges. ⁊ quecũqʒ alia dona remiſett 
tibi: ⁊ ꝑmitto tibi facere ꝑcuſſurã ꝓpꝛij nũmiſ⸗ 

matís i regione tua. ieruſalẽ auie ſanciã eẽ 

⁊liberã: ⁊ oia arma que fabꝛicata ſunt: ⁊ pfidis 
q̃ cõſtruriſti q tenes: maneãt tibi. Et oc debuñ 
regis z q̃ futura funt regi ex B ⁊ in totũ tpᷣs re / 
miitũt᷑ tibi. Cum aũt obtinuerimꝰ regnumntʒ 
gloꝛificabimꝰ te ⁊ gentem tuã: ⁊ tẽplum glos 
magna: ita vt manifeſtet glia vra in vniuerſ 
tra. Anno cẽteſimo ſeptuageſimoqͥrto:exiſtan 
tiochus in trã paty fuox ⁊ ↄuenerũt ad eũ oĉs 
erercitus: ita vt pauci relicti eſſent cum tripho / 
ne. Et inſecutus ẽ eũ antiochus rex: et vent do 
rå fugiens p maritimã. Sciebat.n. ꝙ agrega 


ta ſunt mala i cũ ⁊ reliquireñ exercitus. Et ap/ 


licuit antiochus fuper doꝛã cũ cẽtumvigintimi 
libus viroꝝ belligeratoꝝ ⁊ octo milibꝰ equm 
Et circuiuit ciuitatẽ: ⁊ naues a mari acceſſerũt 
q vexabant ciuitatẽ a ira ⁊ mari:⁊ neminẽ 
bant ĩgredi vel egredi. Denit aũt numenius ⁊ 
qꝗcũ co fuerant ab vrbe roma habenies epiſto⸗ 
las regibus ⁊ regionibus ſcriptas: in gbus co 
tincbant᷑ hee. Lucius conſul romanoꝝ: ptole 
meo regi:ſaluteʒ. Legati iudeoꝝ venerunt ad 
nos amici nt̃i renouantes pꝛiſtinã amicitiã: et 
ſocictatẽ miſſia fimonc pncipe ſacerdotuʒ ⁊ po 
pulo iudeoꝝ. Attulerunt autẽ ⁊ clypeũ aureuz 
mnaꝝ mille. Mlacuit itaq; nobis ſeribere regi 
bus ⁊ regionibus: vt nõ inferant illis mala ne 
q; ĩpugnẽt cos ⁊ ciuitates cog ⁊ regioes cog: 
⁊ vt non ferant auxilũ pugnamibus aduerſus 
eos. Diſũ aulẽ eſt nobis acciꝑe ab cis dypeuʒ. 
Sig g peſtilẽtes fugerint de regione ipſox ad 
vos: tradite eos ſimoni pᷣncipi ſacerdotum vt 
vindicet in eos fml egẽ fuam. ec eadẽ ſcti⸗ 
pta ſunt demetrio regi ⁊ attolo ⁊ arabe ⁊ arſadi 
⁊ in oẽs regiones ⁊ ſamſame ⁊ ſpartanis ⁊ 

lo ⁊mido ⁊ ſitione ⁊ carie ⁊ ſamũ ⁊ pãphyliam 
q lyciã ⁊ alicarn aſũ z rhodũ ⁊ faſelida ⁊ cho: 
⁊ ſiden ⁊ arado q goꝛtynã ⁊ gnydum ⁊ cypꝛuʒ 
⁊ crrenẽ. Exemplum autem eoꝝ ſcripſerunt 
moni pᷣncipi ſacerdotum: t pplo iudeox. An 
tiochus autem i ex applicuit caſtra in doꝛã fech 
do admouens ci femp manus ⁊ machynas fa 
ciens:⁊ concluſittriphonẽ ne ꝓcederct. Et mi 
ſit ad cum fimon duo milia viroꝝ clectoꝝ nau 
xilium:⁊ argentum ⁊ auꝝ q vaſa copioſa:⁊ no 
luit ca accipere fed rupit oĩa qᷓ pactus cht cuʒ co 
antea:⁊ alienanit ſe ab co. El miſit ad euʒ atbe 
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nobium vnum de amicis fuis vt tractaret cum 
ſo dicẽs. Bos tenetis ioppẽ ⁊ gaçarå ⁊ arc 
eſt in irlin ciuitates regni mei: fines eag de/ 
ſolaſtis ⁊ feciſtis plagam magnã in terra: ⁊ do 
minatieſtis p loca mwita ĩ regno meo. Munc 
tradite ciuitates qs occupanti :q tributa locog i 
ꝗbus dñati eſtis extra fines iudec. Sin autẽ da 
te p illis ꝗngenta talenta argenti:⁊ exterminij 
qd exterminaſtis:⁊ tributoꝑ ciuitatũ: alia talen 
ta ꝗngenta. Sin aũt: veniemus ⁊ expugnabi / 
mus vos. Et venit athenobius amicus regis i 
irkm:⁊ vidit gliam ſimonis z cdlariiatem ĩ auro 
ct argento:⁊ apparatum copioſum ⁊ obſtupuit 
q retulit ei verba regis, Et rũdit ei ſimon ⁊ di/ 
Tit ei: Alcqʒ alicnam terrã ſumpſunus: negza 
lienam dennemus: fed hereditatẽ patrũ niox 
A iniuſte ab inimicis nis aliquo tꝑe poſſeſſa . 
s vero ps bites vendicamus hereditateʒ 
patrum noſtroꝝ. Alam de ioppe ⁊ gagara: que 
erpoſtulas: ipſi faciebant in populo plagã ma/ 
gnam:⁊ in regione nr̃a:hoꝝ damus talenta cẽ 
tum. Et non rñdit ei athenobius verbuʒ. Re 
uerſus autẽ cum ira ad regem renũciauit ei V 
ba iſta: ⁊ gloriam ſimonis et vniuerſaqᷓ vidit:⁊ 
iratus eſt rex ira magna. Triphon autemfugit 
naui in oꝛthoſaida. Et ↄſtituit rex cendebeum 
ducẽ maritinnũ: ct exercitum peditũ et equitum 
dedit illi. Et mandauit illi mouere caſtra 3 faci 
em iudec:et mandauit ei edificare cedroncʒ: et 
obſtruere poꝛtas ciuitatis. et bebellare popim, 
Rer autem ꝑſequebat᷑triphonem. El peruẽit 
cendebeus iamniã ⁊ cepit irruare plebem et cõ 
culcare iudcam et captiuarc populum et interfi 
cere.ctedificare cedtoneʒ. Etcollocauit illic eg 
tes et crercitum: vt egreſſi perambularent viã 
iudee ſicut conſtituitei rex. XVI 
Taſcendu iohãnes de gagaris et nun / 
v cauit ſi mõi patri fno que fecit cendebe 
us in popuio ipſoꝛum. Et vocauit fiz 
mon duos filios fuos ſenioꝛes iudam et iohan 
nem:et ait illis, Ego et fratres mei et domus 
airis mei expugnauimus hoſtes iſrael ab ado 
leſcentia vſqʒ in hunc diem: et pꝛoſperatum eſt 
in manibus noſtris liberare iſracl aliquotiens 
Nunc autem ſenui: fed eſtote loco meo etſra/ 
tris mei: ⁊ egreſſipugnate p gente noſtra. Au 
filium Mo de celo vobiſcum ft. Et elegit de re 
gione viginti milia viroꝝ belligeratoꝛum ⁊ eg 
tes ct ꝓfecti ſunt ad cendebcum et doꝛmierunt 
in modin, Et ſurrexerunt mane ct abierunt in 
Campum, Et ecce exercuus copioſus in obuiã 
dus: peditum et equitum . Et fluuius tokens 


erat inter medius ip̃oꝝ. Et admouitraſtra con 
tra facic eoꝑ ipe ⁊ populus eius: ⁊ vidit popu⸗ 
lũ trepidãtẽ᷑ ad trãſtretandu toꝛꝛentẽ. ⁊ tranfi fre 
tanit pimus, Et viderut cũ viri, ⁊ tranſierunt 
poſt cũ. Et diuiſit ppłm ⁊ egtes in medio pedi/ 
tũ. Erat aũt egtatus aduerfirioꝝ copioſus ni/ 
mis. Et exclamauerunt facris tubis: ⁊ i fugam 
duerſus eſt cendebeus ⁊ caſtra eiꝰ. ⁊ ceciderũt 
er eis multi vulncrati: reſiqu aut in munitideʒ 
fugerũt. Tunc vulncratꝰẽ iudas frai ioaniſio 
hannes autem inſecutus eſt eos doncc venitce 
dronem quam edificaui: ⁊ fugerũt vſqʒ ad tur 
res que erant in ag is agoti:⁊ ſuccẽdit cas igni 
Etceciderunt ex ulis duo mila viroꝛum:⁊ rcs 
uerfus eſt in iudeam in pace. Et ptolemcus fis 
lius abobiconſtitutus erat dux in campo bicris 
cho: a habebat argentum z aurũ multi. E rat. 
n. gener ſũmi ſacerdotis. Et exaltalũ cft coꝛ ciꝰ 
q volebatobtinere regionem:⁊ cogitabat dolũ 
aducrfus ſimonem < filios cius vl tolleret eos 
Simon autem perambulans ciuitates q erant 
in regione iudee: z ſollicitudinem gerens earũ 
deſcendit i hiericho: ipe ⁊ matathias filius eiuſ 
⁊ iudas anno centeſimo ſeptuageſimo ſeptimo 
menfe vndecimo. Mic eit me ſis ſabath. Et ſu 
ſcepit eos filius abobi in munitiũculam q voca 
tur doch: cũ dolo quam edificauit:⁊ fecit eis cõ/ 
uiuiũ magnũ. Et abſcondit ilic viros, Et cum 
inebꝛiatus effct fimon q filij eius ſurrexit piole 
meus cũ ſuis:⁊ ſumpſerũt arma ſua:⁊ intraue / 
rũt in ꝓuiuiũ:⁊ occiderunt eu ⁊ duos filios ci? 
⁊ quoſdaʒ pucros eius. Et fect decepiionẽ ma 
gnam in iſrael:⁊ reddidu mala pꝛo bonis. Et 
ſcripfit hec ptolemeꝰ:⁊ miſit regi vt mitieret ei 
exercitum in auxilium:⁊ traderet ei regioneʒ ⁊ 
ciuitates eoꝛuʒ ⁊ tributa. Et mifit alios in ga / 
garai tollere iohãnẽ᷑:⁊ tribunis mifit eplas vt 
venirent ad ſe:⁊ daret eis argentuʒ ⁊ aui um z 
dona. Et alios miſit occupare irlim ⁊ monté tẽ/ 
pli. Et pꝛecurrens ꝗdam nunciauit iohanni in 
gagara qꝛ ꝑijt pater eius ⁊ frẽs eius. ⁊ qꝛ miſit 
te quoqʒ interfici, t audiuit autẽ vehementer 
expauut.⁊ compꝛehendit viros qui vengrant p 
dere cum: ⁊ occidit eos. Cognouit.n. q; quere 
bãt ꝑderc eũ. Et cetera ſermonũ iohãniꝭ q bel / 
log cius:⁊ bonaz Vtutũ ꝗbus fouiter geſſu: et 
edificij muroꝶ quos extruxit ⁊ reg geſſatũ ciuſ 
ecce bec ſcripꝭa ſut ĩ libꝛo dicꝶ ſacerdotij eius ex 
quo fact cft pnceps ſacerdoiũ poft prem ſuuʒ. 


¶ Explicit liber pimus Machabeoꝛum. In 
cipt ſccundus. Lapuulum. 1 
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dicũt fratres g ſunt in hieroſolymis iu 

dei ⁊ qui in regione iudca:⁊ pacẽ bonã 
Benefaciatvobis deus ⁊ meminerit teſtamẽti 
ſui quod locutus eſt ad abꝛahaʒ ⁊ iſaac ⁊ iacob 
ſeruoꝝ ſuoꝝ fidelium: vt det vobis coz oibus 
vt colatis cum: ⁊ faciatis eius voluntatẽ code 
magno zanimo volenti: Adapiat coꝛ veſtruz 
in lege ſua ⁊ in pᷣceptis fuis: ⁊ faciat pacẽ. Ex- 
audiat oꝛationes veſtras:⁊ reconcilict᷑ vobis: 
nec vos deſerat in tẽpoꝛe malo. Et nunc hic ſu 
mus oꝛantes p vobis. Regnãte demetrio an 
no centeſimo ſexageſimonono: nos indei ſcri⸗ 
pfimus vobis in tribulatiõe ⁊ ĩpetu g ſupuenit 
nobis in iftis ãnis ex qͥ receſſit iaſon a ſcã terra 
⁊a regno. Poꝛtam ſuccenderunt ⁊ effuderũt 
ſanguinẽ ĩnocentẽ. Et oꝛauimus ad dũm:⁊ ex 
auditi ſumus:⁊ obtulimus ſacrificiũ ⁊ ſimila / 
ginẽ: ⁊ accendimus lucernas: c ꝓpoſuimꝰ pa 
nes. Et nunc frequẽtate dies ſcenophegie mẽ 
fis caſleu. Annocẽteſimo octogoſimooctauo: 
ppls g eſt hieroſolyniis ⁊ in iudea ſenatuſqʒ ⁊ 
iudas:ariſtobolo magiſtro ptolemei regis qui 
eſt de genere chꝛiſtoꝝ ſacerdotũ ⁊ his ꝗ in cgp 
pto ſunt iudeis:ſaluteʒ et ſanitatẽ. Oe magnis 
periculis a deo liberati magnifice gratias agi / 
mus ipfi: vtpote ꝗ aduerſus talẽ regẽ dimica/ 
nimus. Ipſe. n. ebulire fecitde perſide eos qui 
pugnauerunt 5 nos et ſcãm ciuitatẽ. Waz cuʒ 
in ꝑſide eſſet dux ipſe et cum ipſo ĩmenſus crer 
citus:cecidit in tẽplo nance: ↄſilio deccptus fa 
cerdotum nance. Etenĩ cũ ea habitaturus vẽ̃it 
ad locuʒ antiochus et amici eius: et vt acciꝑet 
pecunias multas dotis noĩc.Cũq; ꝓpoſuiſſẽt 
eas ſacerdoes nanec:et ipſe că paucis ĩgreſſus 
eſſet intra ambitũ phani:clauſerunt tẽpluʒ. Cũ 
antẽ intraſſet antiochus apertog occulto aditu 
tẽpli mittentes lapides ꝑcuſſerunt ducẽ et eos 
q cum eo erant: et diuiſcrunt mẽbꝛatim:et capi 
ibus ãputatꝭ foꝛas ꝓiecerũt. Per oia bñdictꝰ 
deus g tradidit impios. Facturi igit᷑ quinta et 
viceſima die mẽſis caſleu purificacionẽ templi 
neceſſariũ durim? fignificare vobis: ut ⁊ vos 
qͥʒ agati diẽ ſcenophegie.⁊ diẽ ignis. ꝗ datus 
eſt qñ necmias edificato templo ⁊ altari obtu / 
lit ſacrificia. W5 cum in ꝑſidẽ ducerent᷑ patres 
nr̃i ſacerdotes: qui tunc cultores dei crant:ac 
ceptũ ignẽ de altari occulte abſconderũt in ual 
le vbi erat puteus altus ⁊ ſiccus. ⁊ in eo ↄtutati 
ſunt eũ. ita ut oibus ignotus cẽt locus. Cũ aŭt 
pᷣtcriſſent ãni multi. ⁊ placuit deo ut mittentur 
ncemias a rege ꝑſidis:nepotes ſacerdotum il 
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lorum g abſcõderant miſit ad regrenduʒ ignẽ. 
⁊ſicut narauerũt nobis: nõ inuenerũtigneʒ: 
aquã craſſam. Et iuſſiteos haurire ⁊ afferre 
bi.⁊ ſacrificia que impoſita erãt iuſſit ſacerdos 
ncemias aſpergi ipfa aqua. ⁊ ligna que crãt ſu 
perpoſita. Otq́; h factuʒ eſt. ⁊ tempus aſfuuq 
ſol refulſit ꝗ pꝛius erat in nubilo, accenſus eſt 
ignis magnus ita ut oẽs mirarent᷑. O rationẽ 
aũt faciebant oẽs facerdotes dũ conſumaretur 
ſacrificiũ ionatha inchoante. ccteris aũt rñdẽ 
tibus, Et ncemie erat oꝛatio hũc hñs modum. 
Diede? oĩum creatoꝛ terribilis ⁊ fouts iut? 
⁊ miſericoꝛs qui ſolꝰ es bon? rex: ſolus pſtãs. 
folus iuſtus ⁊ oĩpotens ⁊ eternus:qui liberas 
iſrlde oĩ malo: qui feciſti patres electos. fanz 
ctificaſti cos: accipe ſacrificium pꝛo vniuerſo 
pplo tuo iſrl:⁊ cuſtodi partem tuaʒ ⁊ fancti 
Congrega diſperſionem noſtraz: libera cos g 
ſeruiunt gentibus. et contẽptos et abhoiatog 
reſpice. vt ſciant gẽtes quia tu es deus noſter. 
Afflige oppꝛimentes nos. ⁊ ↄtumeliã faciẽtes 
in ſuꝑbia. Cõſtitue pplin tunz in loco ſeõ uo: 
ficut dirit moyſes. Sacerdotes autem pfalle⸗ 
bant hynmos: vſquequo ↄſumptũ eſſet facri 
ficium. Cum autem conſumptum ect ſacrifi 
ex reſidua aqua neemias iuſſit lapides maio / 
res ꝑfundi. Quod ut factuʒ eſt.ex eis lamm 
accenſavſt: ſʒ ex lumine quod refulfit ab alia / 
ri conſinpta eſt. Vt uero manifeſtsta eſt res: 
renunciatum cht regi ꝑſaꝝ gin loco in gign 
abſcõderant hi qui tranſlan fuerant ſacerdo / 
tes. aqua apparuit: de qua neemias ⁊ ꝗcũce 
erant purificauerunt ſacrificia. Conſiderans 
autẽ rex ⁊ re diligenter examinãs. fecit ei tem 
plum ut ꝓbaret quod faciũ erat. Et cũ pꝛobaſ⸗ 
fet. ſacerdotibus donauit multa bona ⁊ alis 
atque alia munera, ⁊ accipiens manu ſua tri / 
buebat eis. Appcllauit autem neemias hic lo 
cum nepthar: quod interpꝛetatur purificatio. 
Vocgtur autem apud plures nepht. ; 
Nuenit᷑ autẽ ĩ deſcriptiõibuſhieremie 
Í ꝓphe q infiteosigačaccipegtráfni 
grabant᷑ vt ſignificatũ eft: ⁊ ui manda 
uit tranſmigratis. El dedit illis legem ne obli⸗ 
uiſcerent᷑ pᷣcepta dñi.⁊ ut non exerrarentmẽ / 
tibus vidẽtes ſimulacra aurea ⁊ argẽica cto 
namẽta eoꝝ. Et alia huiuſmodi dicens boug? 
bat᷑. ne legẽ amouerent a coꝛde fno. crataute i 
ipfa ſcriptura: quõ tabernaculũ ⁊ archam iuſſi 
pꝛophᷣa diuino rñſo ad fe facto comitari fecum 
vſque qͥexijtĩ montẽ: ĩqͥ moyſes aſcendit et vi 
di dei hereditatem. Et veniens ibi bicremias 


— — ( 


e a a- 


‘Äümenítlocă ſpelunce. ⁊ tabernaculũ ⁊ archã ⁊ 
altare incenſi intulit illuc:⁊ oſtiũ obſtruxut. Et 

acceſſerũt qa ſirꝗ ſcquebant᷑ vt notarẽt ſibi lo 

cum: nò potuerunt iuenire. Bt aut cognouit 

hieremias: culpãs illos dixit p ignorus ertt lo 
cus donec congreget deus 2 gregationẽ popli 
T ꝓpitius fiat. Et tc dñs oiidet hc: ⁊ appare 
bit maieſtas dñi.⁊ nubes crit ſicut ⁊ mopyſi ma 
nifeſtabat᷑: ⁊ ſicutcum ſalomon pctijt vt locus 
ſancificaret᷑ magno deo mãifeſtabat hec. Aa 
gnifice etenim ſapiam tractabat: ⁊ vt ſapiam ha 
bens: obtulit ſacrificiũ dedicationis z ↄſumatõ 
nis templi. Sicut et moyſes oꝛabat ad dñm. et 
deſcendit ignis de celo:⁊ conſumpfit holocau/ 
ſtum:ſicut et ſalomon oꝛauit: ⁊ deſcendit ignis 
de celo: ⁊ cõſumipfit holocauſtum: ⁊ dixit moy 
fef co ꝙ non ſit co meſtuʒ qð erat p pctõ.⁊ ↄſũ 
prus é. Similiter ⁊ ſaloꝛmiõ octo diebus celebꝛa 
uit dedicationẽ. Juferebant᷑ autẽ in deſcriptio 
mbus ⁊ cõmẽtar̃ijs neemie hec eadẽ: ⁊ qualit 
ↄſtruens bibliothecã congregauit de regioni/ 
s libꝛos.⁊ ꝓphetaꝝꝑ t david: et epiſtolas re 

gu de donarijs. Silr autẽ ⁊ iudas ca q didice / 
rat ꝑ bellum gö nobis acciderat ↄgregauit oĩa 
r ſuntapud nos. Si g deſideratis bec: mittite 
— — vobis. Acturi itaq; purificationcʒ 
cripſimus vobis: Bene g facictis: fi egeritis 

bos dies. Deus aũtꝗ liberauit ppłm ſuũ ⁊ red 
Aldi pereditatẽ oibus: ⁊ regnñ et ſacerdotium 
g ſcificationẽ ſicut ꝓmiſit in lege: ſꝑamus ꝙ ci 
to nr̃i miſerebit᷑ ⁊ ↄgregabit de fub celo in lo / 
cum ſanctũ. Eripuit eni nos de magnis ꝑicu / 
lia: ⁊ locuʒ purgauit. De inda Mo machabco z 
fribus eius: et de tẽpli magni purificatiõe. ⁊ de 
are dedicatione ſʒ ⁊ de p̃lijs q̃ ꝑtinent ad an io 
chum nobilem. ⁊ filium eius eupatoꝛẽ:⁊ de il / 
luminationibus q̃ de celo facte ſunt ad cos qp 
íudeis fortiter fecerut: ita vt vniuerſaʒ regionẽ 
ci pauci cẽnt vĩdicarent:⁊ barbarã multitudi / 
nẽ fugarent:⁊ famoſiſſimũ ĩ toto orbe tẽplũ re 
cuparẽt: ⁊ ciuitatẽ liberarẽt: vt leges q̃ abolite 
crant reſtituerent᷑ dño cum oi tranquillitate p 
pitio facto illis, Itẽqʒ ab iaſonc cyrenco:quin 
ch libꝛis ↄpꝛehẽſa tẽptauimus nos vno volus 
mine bꝛeuiare. Conſiderantes. n. multitudinẽ 
libo% ⁊ difficultatẽ volentibus aggredi narra 
tés hiſtoꝛiaꝑ: ꝓpter multitudine rerũ curaui 
mus volentibuſquidẽ legere vt eſſetaĩ oblecta 
tio:ſtudioſis o vt faciſius poffint memoꝛie 
cõmendare: oĩbus autẽ legentibus vtilitas cõ 
feratur. Et nobis ꝗdem ipfis q hoc opus bꝛe / 
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andi cã ſuſcepimus:nõ facilẽ laboꝛẽ: ĩmo ve 


ro negocium plenum vigiliaꝝ z ſudoꝛis aſum 
blunus. Sicut big pparant pu uium. ⁊ qͥrunt 
siog volũtati parere: ꝓpter multoꝝ graʒ libẽ 
ter laboꝛẽ ſuſtinemus:Pitatẽ quideè de ſingu / 
lis auctoꝛibus concedẽtes: ipſi autẽ ſᷣm datam 
foꝛmã bꝛeuitati ſtudẽtes. Sicut. n. noue domꝰ 
architecto de vniuerſa ſtructura curanduʒ ẽ̃:ei 
vero ꝗpingere curatq̃ apra funtad oꝛnatũ erg 
renda ſũt: ita eſtimandũ eſt ⁊ in nobis. Eteniʒ 
intellectum colligere ⁊ oꝛdinare hmonẽ: ⁊ cu / 
roſius prcs fingulas quaſqʒ diſquirere: biſto / 
rie ogruit autoꝛi: breuitate Ho dictionis ſectari 
ct executiones rerum vitare: bꝛeuianti gceden 
dum eſt. inc ergo narrationem incipiemus 
de pfatione tantum dixiſſe ſufficiat. Stultumct 
enĩ:eſt ante biſtoꝛiam effluere: in ipfa auteʒ hi 
ſtoꝛia ſuccingi. III 
Bitur cũ ſcã ciuitas habitaret᷑ in omni 
pace: leges autẽ adhuc optime cuſtodi / 
rent ꝓpter onie põtificis dif politioncʒ 
“e pietatẽ et aios odio hñtes mala: fiebat vt ⁊ ip 
fi reges et pꝛincipes locũ ſũmo bonore dignuz 
ducerent:ettemplũ maximis muneribus illus 
ſtrarent: ita vt ſeleucus afic rex de redditibꝰ ſu 
is pᷣſtaretoẽs ſumptus ad miniſterium facrifiz 
cioꝝ ꝑtinentes. Smon aurẽ de tribu beniamĩ 
ppolitus tẽpli ↄſtuutus: cõtendebat obſiſlente 
fibi pꝛincipe ſacerdotũ iniquũ aliquid in ciuita 
te moliri. Sed cũ vincere oniã nõ poſſet: venit 
ad appolloniũ tharſce filũ q illo tẽpor᷑ crar dur 
celeſyrie et phenicis. et nunciauit ei pecun js in 
numerabilibus plenũ cfe erariũ hieroſolymis 
et cõmunes copias ĩmẽ ſas eſſe q non ꝑtinẽtad 
rationẽ ſacrificio ꝑ: eẽ aut poſſibile fub poieſta 
te regis cadere vniuerſa. Cũ q; retuliſſet ad re 
gem apollonius de pecunijs q delate erãt: ille 
accitum heliodoꝝ q erat fup negocia cius:miſit 
cũ mandatis vt pᷣdictã pecuniam tranſpoꝛtaret 
Statimqʒ heliodoꝛus iter ẽ aggreſſus: ſpecie g 
dem q̃ſi p celeſyriã et phenicè ciuitates eẽt pez 
ragraturus: reuera autẽ regis ꝓpoſitum perfe 
cturus. Sʒ cũ veniſſet hicroſolymã ⁊ benigne 
a ſũmo ſacerdote in ciuitate eſſet erceptus: nar 
rauit de dato iudicio pecuniaꝝ et cuius rei gr̃a 
adeſſetaperuit. Interrogabat autẽ fi vere hec 
ita eſſent. Tunc ſumus ſacerdos oſtendit depo 
fita effe hec ad victualia viduarum ⁊ pupillorũ 
quedã vero eſſe hircani thobie viri valde emi / 
nentis: in his que detulerat impius ſimõ: vni/ 
uer ſa autem argenti talenta effe quadringenta 
et auri ducenta: decipi vero eos qui credidiſ/ 
ſent loco ⁊ tẽplo që p vniuerſuʒ mũdum bone 


eomm ti 


raf. p fui venẽffione ⁊ ſcitate. oio ĩpoſſibile 
et. Atille p his q̃ habebat ĩ mãdatis a rege di 
cebat oĩ gencre regi ca eẽ deferẽda. Conſtitu/ 
ta autẽ die intrabat de his heliodoꝛus ordinas 
turꝰ. Mon modica Mo per yniuer ſam ciuitatẽ 
erat trepidatio, Sacerdotes autẽ añ altare cuʒ 
ſtolis ſacerdotalibus iactauerunt fe. ⁊ inuo / 
cabant de celo euʒ ꝗ de depoſitis legem poſuit: 
vt his ꝗ depoſuerant ea ſalua cuſtodiret. Jam 
Mo g vidcret ſũmi ſacerdotis vultũ.miẽte vul 
nerabat᷑.facies.n.⁊ color immutatus. declara 
bat internũ aĩ doloꝛem.Circũfuſa.n. crat me / 
ſticia quedam vĩro.⁊ boxo: coꝛpoꝛis: per qué 
manifeſtꝰ aſpiciẽtibus doloꝛ coꝛdis eiꝰ efficie / 
bat᷑. Alij ctiã ↄgregati de domibus ↄflucbant 
publica ſupplicatiõe obſecrãtes: ꝓ co ꝙ in con 
tẽptũ locus effct vẽturus. Accicieqʒ mulieres 
cilitijs pectus p plateas ↄflucbant: fed ⁊ virgi 
nes ĝ ↄcluſe erant: ꝓcurrebant ad oniam:alie 
aũt ad muros:q̃dam vero ꝑ feneſtras aſpicie / 
bãt: vniuerſe aŭt ꝓtendentes manus in celum 
depꝛecabant᷑. Erat enĩ miſera cõmixte multitu 
dinis:⁊ magni ſacerdotis in agone ↄſtituti ex / 
pectatio. Et hi quidẽ inuocabant oĩ potentẽ de 
um: vt credita fibi his q crediderant cuʒ oi inte 
gritate ꝓſeruarent᷑. eliodoꝛus aũt quod de / 
creuerat ꝑficiebat:eodẽ loco ipfe cù ſatellitibus 
circa erariũ pᷣſens. Sʒ ſpũs oĩpotentis dei ma 
gnam fecit ſue oſtẽſionis euidentiaʒ ita vt oẽs 
qui auſi fuerant parere ei: ruentes dei virtute: 
in diſſolutionẽ z foꝛmidinẽ puerterent᷑. Appa 
ruit.n.illis quidã equus:terribilẽ habens fetz 
ſoꝛẽ optimis operimentis adoꝛnatus: iſq; cuʒ 
ipetu heliodoꝛo pꝛioꝛes calces eliſit. Qui auteʒ 
ei ſedebat videbat᷑ arma habere aurea. Alij ét 
apparuerunt duo iuuenes:virtute decoꝛi opti 
mi gloꝛia:ſpecioſiq;ʒ amictu:ꝗ circũſteterunt cũ 
⁊ cx vtraq; parte flagellabant finc ĩtermiſſione 
multis plagis Ybcerantes. Subito aũt heliodo 
rus concidit in terrã: cũqʒ mulia caligine circũ 
füſũ rapuerunt:atqʒ in feila geſtatoꝛia pofitum 
eiccerunt. Et is ꝗcũ multis curſoꝛibus ⁊ ſatelli 
tibus pᷣdictũ ingreſſus eft erariũ: poꝛtabat᷑ nul 
lo ſibi auxiliũ ferẽte: manifeſta dei cognita vir 
tute. Et ille quidẽ p diuinã virtutẽ iacebat mu 
tus atq; oĩ ſpe ⁊ ſalute pꝛiuatus. Mi autẽ dñm 
benedicebant:qꝛ magnificabat locũ ſuũ:⁊ tem / 
pluʒ qð paulo añ timoꝛe ac tumultu erat plenũ 
apparente oĩpotente dño gaudio ⁊ ſcticia ĩple / 
tum eſt. Tunc vero ex amicis heliodoꝛi quidã 
rogabantcõfeſtim oniam vt ĩuocaret altiſſumũ 
vt vitã donarct ei: qui in ſupᷣ mo ſpũ crat cõſti⸗ 


tutus.Cõſiderans aũt ſũmus facerdos ne fo 
te rex ſuſpicaret᷑ malitiã aliquaʒ ex iudeis circa 
heliodoꝛum conſumatam: obtulit p ſalute vir 
hoſtiã ſalutarẽ. Lungs ſũmus ſacer dos exon / 
ret: ijdem iuuenes eiſdem veſtibus amicti aſta 
tes heliodoꝛo dixerũt. O nie ſacerdou gratias 
age. lam ꝓpter eum dñs tibi vitam donau 
Tu auteʒ a dco flagellatus: nuncia oĩbus ma / 
gnalia dei ⁊ ptãtem. Et his dictis nõ cõparue / 
runt. Meliodoꝛus auté hoſtia deo oblaa:⁊ xo 
tis magnis ꝓmiſſis eig viuere illi conceſſi:t 
onic gratias agẽs: recepto cxercitu repedabat 
ad regeʒ. Teſtabat᷑ anté oĩbus ea Q fub oculis 
fuis viderat opera magna dei. Cũ auiẽ rex in⸗ 
terrogaſſet heliodoꝝ gs eẽt aptus adhuc ſemel 
hic roſolymã mitti ait. Si quë habes hoſſẽ aut 
regni inſidiatoꝛẽ: mine illuc: ⁊ flagellatum euʒ 
recipies:ſi tñ cuaſerit: eo ꝙ in loco fit vere dei 
quedã virtus. Må ipfe gh ĩ celis habitationẽ: 
viſitatoꝛ ⁊ adiutoꝛ ẽ loci ilh?: z veniẽtes adm 
lefaciendũ ꝑcutit ac pdit . Igit᷑ de heliodoꝛoe 
erarij cuftodia ita res ſe habet. IIII 
Imon autem pᷣdictus pecuniaꝝ ⁊ pa / 
* rie delatur: male loquebat᷑ de onis:iã / 
q; ipfe heliodoꝝ inſtigaſſet ad hec: ip 
ſe fuiſſet ĩcentoꝛ maloy: ꝓuiſoꝛẽq; ciuitatis ac 
de fenſoꝛem gentis fue: ⁊ emulatoꝛem legis dei 
audebat infidiatoꝛem regni dicere. Sed c ini 
micitie intantum ꝓcederent vt etiam ꝑ q 
ſimonis neceſſarios homicidia fierent: conſice 
rans onias ꝑiculum ↄtentionis: t appolloniũ 
iſanire vtpote ducẽ celcſyrie z phenicis: ad au 
gendã malitiam ſimonis: ad regem fe contulit 
non vtciuium accuſatoꝛ: fed cõmunem vtilita 
tem apud ſemetipſuʒ vniuerſe multitudimscd. 
ſiderans. Videbat enim fine regali ꝓuidẽtis 
impoſſibile effe pacem rebus dari: nec fim 
poſſe ceſſare a ſtultitia fua. Sed poft ſeleuci viz 
te exceſſum cum ſuſcepiſſet regnũ antiochus g 
nobilis appellabat᷑:ambiebat fafon frater onie 
fummum ſacerdotiuʒ:adito rege: ꝓmitiens ei 
argenti talenta trecenta ſexaginta: ⁊ ex reddii 
bus alijs talenta octoginta. Super hoc ꝓmit / 
tebat ⁊ alia centum quinquaginta: fi ptãti eius 
ↄcederet᷑ gymnaſium:⁊ ephebiã fibi ↄſtitnere 
⁊ eos qui in hieroſolymis erãt ãtiochenos ſcri 
bere, Qð cum rex ãnuiſſet: ⁊ obiinuiſſet pꝛin / 
cipatum: ftatim ad gentilem ritum contribules 
ſuos tranſferre cepit:⁊ amotis his que buma? 
nü atis cauſa iudeis a regibus fuerant conſſin 
ta per ioannem patres eupolemij ꝗ apud roma 
nos de amucitia ⁊ ſocictate functus eſt legatos: 
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achabeoꝛuſni 


legittima: ciuium iura deſtituens:pꝛaua iſtiti / 
ta ſanciebat. Eteni aufus eft fub ipfa arce gym 
naſium ↄſtituere ⁊ optimos quoſq; ephetoꝶꝝ in 
lupanaribus poncre. Erat aũt hoc no initiũ:ſʒ 
incrementũ quoddã ⁊ ꝓfectus gentilis z alieni 
gene ↄuerſationis ꝓpter impij ⁊ non ſacerdo/ 
tis iaſonis nephariũ ⁊ inauditũ ſcelus: ita vt fa 
cerdotes iã non circa altaris officia dediti eſſet 
fed cõtempto templo ⁊ ſacrificijs neglectis feſti 
narent participes fieri paleſtre: c pᷣhitionis cis 
iniuſte:⁊ in exercitijs diſci:⁊ patrios quidẽ ho 
noꝛes nihil habentes. grecas gloꝛias optimas 
arbitrabant᷑. Auaꝝ gratia ꝑiculoſa eos contẽ 
tio babebat: z eoꝑ inſtituta emulabant᷑· ac per 
omnia his ↄſimiles eſſe cupiebãt: quos hoſtes 
c peremptoꝛes habuerant. In leges. n. dinis 
nas impie agere ipune nõcẽdit: fed Å tẽpus fe 
quens declarabi. Cum aŭt quiquẽnalis agon 
t ro celebꝛaret᷑:⁊ rex pꝛeſens eẽt:miſit iaſon fa 
cinoꝛoſos ab hieroſolymis viros pctõꝛes pors 
antes argenti didrachmas trecentas in ſacrifi 
cium herculis: qs poſtulauerũt hi q aſpoꝛtaue 
rantne in ſacrificijs erogarent᷑:qꝛ non opoꝛte / 
ret: ſed in alios ſumptus cas deputari. Sʒ hec 
oblata ſunt quidẽ ab co ꝗ miſerat in ſacrificiuʒ 
hereulis: ꝓpter pꝛeſentes aũt date ſunt in fabꝛi 
aum nauiũũ triremiũ. A iſſo aũt in egyptũ apol 
lonio neſthei filio ꝓpter p mates ptolemei phi 
lometoꝛis regis: cũ cognouiſſet antiochus alie 
num ſe a negocijs regni effectũ: ꝓpꝛijs viilita/ 
tibus ↄſulens: ꝓfectus inde venit ioppẽ:⁊ ide 
bieroſolymã. Et magnifice ab iaſone z ciuitate 
— — cum facula ꝝ luminibus t laudibus ĩ 
greſſus eſt: ⁊ idein phenicẽ exercitũ conuertit. 
Etpoſttriẽnij tẽpus miſit iaſon menclaũ fup 
i ſimonis fratrẽ poꝛtantẽ pecunias regi:⁊ 
de negocijs neceſſarijs reſponſa perlatuꝝ. At 
lle cõmendatus regi cum magnificaſſet facies 
1 ſemetipfũ retoꝛſit ſũmum facer? 
um: ſupponens iaſon talenta argenti trecẽ 

tu. Acceptiſq; a rege mandatis venit: nihilꝗ/ 
dem habens dignu ſacerdotio: aios vero cru/ 
delis tyrãni: ⁊ ferc belue iram gerens. Et iaſõ 
q ꝓpꝛium fratrẽ captiuauerat:ipſe deces 


- Pins pfugus in ãmanitẽ expulſus eſt regionẽ 


Menelaus aũt pᷣncipatũ gdem obtinuit: de pe 
cunijs vero regi ꝓmiſſis nihil agebat: cum ex 


ctionẽ faceret ſoſtratus ꝗ arci erat pꝛepoſitus 
Nã ad hunc exactio vectigaliũ ꝑtinebat: quam 

cim vtriqʒ ad regem ſunt euocati. Et mene 
laus amotus eſt a ſacerdotio ſuccedẽte: lyſima⸗ 


cho ſratre ſuo: ſoſtratus aũt platus eft cypꝛijs. 


Etcum hecagerent᷑: otigit ibarſentes z malo 
tas ſediionẽ mouere: eo q antiochi regis ↄcu 
bine dono eſſent dati. Fellinãter itaqʒ rex ve / 
nit ſedare illos: relicto ſuffecto vno ex comitibꝰ 
ſuis andronico. Ratus aũt menelaus accepiſſe 
ſe tẽpus oppoꝛtunuʒ.aurea dam vafa e tẽplo 
furatus donauit andronico: c alia vendiderat 
te ro ⁊ ꝑ vicinas ciuitates. Quod cũ certiſſime 
cognouiſſet onias:arguebateũ: ipfe in loco tu / 
to ſe continens antiochie ſecus daphnẽ. Dude 
menelaus accedens ad andronicum: rogabat 
vt oniã interficeret. Qui cũ veniſſet ad oniã:⁊ 
datis dextris cũ iureiurando: quis effet ci ſuſ⸗ 
pectus ſuaſiſſet de aſplo ꝓcederc: tari eñ pere/ 
mit nõ veritas iuſticiã. O b quã cauſã nò ſolũ 
indei:ſed ctiã alie quoq; nationes indignabãt 
⁊ moleſte ferebãt de nece tanti viri iniuſta.Sʒ 
regreſſum regem de cilicie locis adierunt iudei 
apud antiochiã: ſimul ⁊ greciↄquerẽtes ð inis 
qua nece onie, Contriſtatus itaq; ẽ aĩo antio / 
chus ꝓpter oniã.⁊ flexus ad miam lachꝛymas 
fudit: recordatus defũcti ſobꝛictatẽ z modeſliã 
Accẽſuſq; aĩo andronicũ purpura exutum per 
totã ciuitatẽ iubet circunduci:⁊ in eo loco i quo 
in oniam ĩpietatem ↄmiſerat: ſacrilegum vita 
pꝛiuari:dño illi condignã retribuente penam., 
Multis aŭt ſacrilegijs in templo a lyſimacho 
cõmiſſis menelai conſilio ⁊ diuulgata fama cõ 
gregata eft multitudo aduerſum lyſimachum 
multo iam auro expoꝛtato. Turbisautem ifur 
gẽtibus:⁊ animis ira repletis: lyfi machus ar 
matís ſere tribus milibus: iniquis manibus 
vti cepit:duce quodam tyranno ctate pariter ⁊ 
dementia ꝓuecto. Sed vt intellexerunt cona/ 
tum lyſimachi:alij lapides:alij fuſtes validos 
arripuerc: quidam vero cinerem in lyſimachũ 
iecerc. Et multi gdem vulnerati.ꝗdam autem 
⁊ ꝓſtrati: omnes vero in fugaʒ ↄũerſi ſũt. Ip 
fum etiã ſacrilegũ fecus crarium ĩterfecerunt. 
De his ergo cepit iudiciũ aduerſus menelauʒ 
agitari, Et cum veniſſet rex tyrũ: ad ipſum ne 
gocium detulerunt miſſitres viría ſenioꝛibus. 
Et cũ fuparcë menclaus: ꝓmiſit ptolemeo m 
tas pecunias dare ad ſuadendum regi. Ĩtaq; 
ptolemeus in quodã atrio poſitũ q̃ſi refrigerã 
di gra reg adijt ⁊ deduxita ſnia:⁊ menelaum 
ꝗdem vniuerſe malire ream crimibus abſol / 
uit:miſeros autẽ qui etiã fi apud ſcythas cãm 
dixiſſent ĩnocentes indicarent᷑: hos moꝛte dã/ 
nauit. Cito ergo iniuſtã penã dederũt. qp ciui 
tate ⁊ pplo ⁊ facris vafis cãm ꝓſecuti ſũt. Quã 
obꝛẽ tyrij quoq; indignati:erga ſepulturã cog 


tberalitfimicrenn + Abenelaus aũt ꝓpter 
eox g in potẽtia erãt auaritiã ꝑmanedat iptãte 
creſcens in malitia ad inſidias ciuium. V. 
O dẽ tẽpoꝛe antiochus fecunda ꝓfecti 
g onẽ parauit in egyptũ. Cõtigit aũt per 
Avyniuerſam hieroſolymoꝑꝝ ciuitateʒ vis 

deri diebus q̃draginta per aera equites diſcur 


rentes:auratas ſtolas habẽtes ⁊ haſtas: q̃ co 
hoꝛtes armatas:⁊ curſus equoꝝ ꝑ oꝛdĩes dige 


ſtos:⁊ ↄgreſſiões fieri cominus:⁊ ſcutoꝝ mo/ 


tus: ⁊ galeatoꝝ multitudine gladijs diſtrictis: 
⁊ teloꝝ iactus: q aurcoꝝ armoꝛũ ſplendoꝛem: 
oĩſq; generis loꝛicaꝝ. Qua ꝓpter oẽs roga/ 
bant in bonum monſtra conuerti. Sed cũ fal⸗ 
ſus rumoꝛ exiſſet:tãq; vita exceſſiſſet antiochꝰ 
aſſũptis iaſon nõ minus mille viris aggreſſus 
eſt cinitatẽ repente:⁊ ciuibus ad murum cõuo 
lantibus ad vltimũ appꝛehenſa ciuitate mene / 
lans fugit in arcẽ. Jafon vero nö parcebat ĩ ce 
de ciuibus ſuiſ: nec cogitabat ꝓſperitatẽ aduer 
ſum cognatos malü effe maxim: arbitrãs ho 
ſtium ⁊ nõ ciuium ſe irophea capturuʒ. Et pn 
cipatum quidẽ nõ obtinuit: finẽ vero inſidiaꝝ 
ſuaꝝ confuſioneʒ accepit: z ꝓfugus iterũ abiſt 
in ãmaniten. Ad vltimũ inexitiũ ſui concluſus 
ab aretha arabum tyrãno fugiens de ciuitate i 
ciuitatem.oiĩbus odioſus: vt refuga legũ:⁊ exe 
crabilis vt patrie z ciuium hoſtis: in egyptum 
extruſus eſt:⁊ ꝗ multos de patria ſua expule / 
rat: peregre perijt lacedemonas ꝓfectus. qua 
fi ꝓcognatione Wi refugiũ habiturus: ⁊ ꝗ in / 
ſepultos multos abiecerat:ipſe ⁊ illamentatus 
⁊ inſepultus abijcitur:ſepultura neq; ꝑegrina 
vſus: neq; patrio ſepulchꝛo participans. is 
itaq; geſtis ſuſpicatus eſt rex ſocietatẽ deſertu 
ros iudeos: ⁊ ob hoc ꝓfectus ex egypto effera 
tis animis ciuitatẽ quidem armis cepit. Juſſit 
aŭt militibus interficerc: nec parcere occurſan 
tibus:⁊ ꝑ domos aſcendentes trucidare. ie / 
bantergo cedes iuuenũ ac ſenioꝝ:mulierum ⁊ 
natoꝝ cxterminia:virgini qʒ ⁊ paruuloꝝ ne / 
ces. Erant aũt toto triduo: octoginta milia in / 
terfecti:q̃draginta milia vincti: nõ minus autẽ 


venundati. Sed nec iſta ſuſficiunt. Auſus eft 


etiã ĩtrare templũ vniuerſa terra ſãctius mene 
lao ductoꝛe: qui legum patrie fuit ꝓditoꝛ. Et 
ſecleſtis manibus ſumẽs ſancta vafa ab alijs 
regibus ⁊ ciuitatibus crant pofita ad oꝛnatũ lo 
ci ⁊ gloꝛiã: cõtrectabat indigne z ꝑtaminabat. 
Ita alienatus mene antiochus nõcõſiderabat 
Y ꝓpter pct habitantiũ ciuitatẽ modicũ deus 
fuerat iratus: ꝓpter qð ⁊ accidu circa locũ òci? 


Aim u 


pectio. Aliogn niſi cõtigiſſet eos mltis pctiſet 
inuolutos: ficut heliodoꝛus ꝗ miſſus t a ſeleu / 
co rege ad cxpoliandũ erarium: etiã h; ſtatiʒ ad 
ueniens flagellatus ⁊ repulſus vtiqʒ fuiſſctab 
audacia. Berũ nó ꝓpter locũ gentem:ſed pꝛo 
prer gentẽ locũ dcus clegit. Idecq; ⁊ ipſelo / 
cus particeps factus eft ppl malog: poſtea aũt 
fict ſocius bonoꝝ: ⁊ qui derelictus in ira deioiĩ 
potentis eſt:itcrũ in magna dñi reconciliatibe 
cum ſũma gloꝛia exaltabitur. Igit antiochus 
mille ⁊ octingentis ablatis de tẽplo talentis ve 
lociter antiochiã regreſſus eſt: nee 
ſuperbiãterrã ad nauigãdũ: pelagus vero ad 
iter agendũ deducturũ ꝓpter mentis elatonẽ 
Religt aũt p̃poſitos ad affligendã gentẽ: hie / 
roſolymis quidẽ philippũ genere phꝛyge:mo 
ribus crudclioꝛẽ eo ipſo a quo ↄſtitutus ẽ:ĩ s ; 
rigim aũt andronicũ ⁊ menelaũ qui grauius q; 
ceteri ĩminebãt ciuibus. Ciq; appoſitus chet: 
3 iudeos:miſit odioſũ pꝛincip c apolloniũ cum 
exercitu viginti⁊ duobus milibus:pᷣcipiens ei 
oẽs ꝑfecte etatis ĩterficere: mlieres ac iuuenes 
vendere. Qui cum veniſſet hieroſolymã paié. 
ſimulans geuit vſqʒ ad diẽ (cm ſabbati. ⁊ tune 
feriatis iudeis arma capere fuis p̃cepit. O éla, 
fimul g ad ſpectaculuʒ ꝓceſſcrant: trucidauit: 
⁊ ciuitatẽ cũ ar matis diſcurrens: ĩgentẽ multi / 
tudinẽ peremit. Judas aũt machabeus ꝗ deci 
mus fuerat ſeceſſerat in deſertũ locum: ibiq;ʒ in 
ter teras vitã in mẽtibus cũ ſuis agebat: ⁊ feni: 
cibo veſcẽtes demoꝛabant᷑: ne participes cént 
coinquinationis. VI 
Ed nõ pot multũ tẽpoꝛis miſit rex fes 
nem quendã antiochenuʒ g copelleret 
iudeos vt ſe tranſterrẽt a patrijs ⁊ dei 
legibꝰ: cõtaminare etiã țin hicroſolymis erat 
templũ:⁊ cognominare ionis olimpij:⁊ in ga/ 
riçim: puteran hi qui locũ inhabitabant iduiſ 
hoſpiialis. Peſſima auteʒ ⁊ vniuerſis grauis: 
erat malox incurſio. Mam templuʒ luxuria ⁊ 
cõmeſſationibus erat plenũ:a ſcoꝛtantiũ cũ me 
retricibus: ſacratiſqʒ edibus mulieres ſe vltro 
ingerebant:introferentes ea q̃ nõ licebant. Al 
tare ctiam plenum erat illicitis: que legihus p 
bibebant᷑. Meqʒ aũt ſabbata cuſtodiebãt᷑:ncqʒ 
dies ſolẽnes patrij ſeruabãt᷑: nec ſimpliciter ſe 
quiſq; iudeũ confuebat᷑. Ducebant᷑ aut cũ ama 
ra neceſſitate in die natalis regis ad ſacrificia:⁊ 
cuz liberi facra cclebꝛarent᷑: cogebant᷑ edera co 
ronati libero circuire. Decretum aũtexijt inꝙ 
ximas ciuitates gentiliũ ſuggerentibus ptole / 
meis: vt pari mo ⁊ ipſi aduerſus iuqcos age / 
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rẽt ut ſacrificarẽt cos autẽ qui nollent tranſire 
ad iſlituta gentiliuʒ inificerẽt. Erat ergo vidë 
miſeriã. Due enĩ młieres delate ſũt natos ſuoſ 
circuncidiſſe:quas ad vbcra infantibꝰ ſuſpen / 
ſis: cum publice per ciuitatem circunduxiſſent 
per muros precipitauerunt. Alij vero ad pri 
mas coeuntes ſpeluncas: et latenter ſabbati di 
em celebꝛantes: cum indicatieſſent philippo: 
flammis ſuccenſi ſunt: co ꝙ verebantur ꝓpter 
religionẽ ⁊ obſeruãtiã. manu ſibimect auxiliuʒ 
ferre. O bſecro aũt cos ꝗ hunc libꝛum lecturi 
ſũt: ne abhoꝛeſcãt propter aduerſoscaſus: fed 
reputẽt ea q̃ acciderut non ad intcrituʒ:ſed ad 
conepiionem eſſe generis noftri: Etenĩ multo 
tpe nõ ſinere pctõꝛibꝰ ex ſnĩa agere: fcd ftatim 
Aiones adhibere magnibeneficij ẽ indicium 
M enim ſicut in alijs nationibus dñs patiẽt 
expectat: ut cas cum iudicij dies aduenerit in 
plenitudĩe pctõꝛuʒ puniat: ita et i nobis ftatuit 
ut petĩs nr̃is ĩ finem deuolutis ita demuzʒ ĩ nos 
vindicet: ꝓpt᷑ qð nũq; ꝗdem a nobis mia; ſuã 
amdouct. conipiens Vo in aduerſis pplin fuum 
nõ derelingt . Sed hec nobis ad cõimonitioneʒ 
legentiũ dicta ſint paucis. Jad aũt veniendum 
S ad narratõcʒ. Igit᷑ clcaʒarꝰ vnus de pmoꝛi 
bus ſeribaꝝ vir etate puectus. et vultu dcoꝛus 
aꝑtooꝛe hians compellebatur carnem poꝛcinã 
mãducare: at ille gloꝛioſiſſimã moꝛtem magis 
odibilẽ vitã cõplcctẽs. volũtarie preibat ad 
ſuppliciũ. Intuẽs aũt quẽadmoduzʒ opoꝛteret 
accedere: patient᷑ ſuſtinens deſtinauit non ad / 
mitte il ĩcita ppi vite amoꝛẽ. i autcʒ ꝗ aſta/ 
bãtt iniqᷓ miſeratiõe comoti ꝓpt᷑ antiquam viri 
amicitiã.tollẽtes cum ſccreto rogabant afferri 
carnes gb? veſci ei licebat: ut ſunularet᷑ man / 
ducaſſe ſi rex ĩꝑauerat de ſacrificij carnibus: 
ut hoc facto a moꝛte libcrarct᷑. et ꝓpter vciercʒ 
yiri amicitiaʒ hãc ĩ co faciebant hũanitateʒ. At 
lle cogitare cepit etati ac ſencctutis fue eminen 
nam dignã:a ingenuam nobiliratis canitiem: 
atque a puero optime ↄucrſatiõis actus. ct m 
c eta deo condite legis ↄſtituta. rñdit cito di / 
ces: p mitti fe velle in ĩifernũ. Mon. n. etati nte 
dignũ eſt inquu lingere. ut multi adoleſcentes 
arbityantes elcagaꝝ nonaginta annoruʒ tranz 
ſiſſoad vitam alienigenarũ̃ et ipſi ꝓpier meam 
ſimulationẽ᷑ et ppi modicus coꝛuplibilis vite 
teimpus decipiant᷑. ⁊ ꝑ À maculam atqʒ cxccra 
lions mee ſenectuti cõquiraʒ. Mam ctfi in pñti 
pe ſupplicijs hoius cripiar.ſʒ manũ oĩpotẽti 
nee viuus nec defüctꝰ effugiã. Quãobꝛẽ foꝛtit 
Vitam excedẽdo ſencctute quidem dignus ap / 
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ee ene aũt eremplũ foꝛte relin 
imptoanimo ac foꝛtiter p grauiſſimis 
ac ſanctiſſunis legibus honeſta moꝛte perfun / 
gar. His dictis cõfeſtim ad ſupplicium trabe» 
bat. l aũt ꝗ cuʒ ducebant ⁊ paulo añ fucrant 
mitioꝛes:ĩ irampuerſi funt propter ſermones 
ab co dictos: qs illi ꝑarrogantiam pꝛolatos ar 
bitrabantur. Sʒcũ plagis ꝑimeret᷑: igemuit ⁊ 
dixit: Dñe qui Babes ſanciam ſciaʒ: manifeſte 
tu ſcis: quia cuʒ a moꝛte poſſcʒ liberari. duros 
coꝛꝑis ſuſtineo doloꝛes:ſᷣmaĩam Vo pꝛopter 
timo tuum libenter hec patioꝛ. Et iſte quideʒ 
hoc modo vita deceſſit.nõ ſolũ iuuenibꝰ. ſed et 
vniuerſe genti memoꝛiã mow? ſue ad exemplũ 
virtutis ⁊ foꝛtitud inis derclinquens. VII 
Ontigit auteʒſeptẽ frẽs vnacum ma⸗ 
c ¶ tre appꝛehenſos coimpellia rege edere 
I phas carnes poꝛcinas. flagri ⁊ thau 
reis cruciatos. 2n? autẽ ex illis g eratpꝛimus 
ſic ait. Quid queris.⁊ quid vis diſcere a nobis 
Parati fumus moi magt q; patrias dei leges 
Puaricari. Yratus itaq; rex iuffitfartagines et 
ollas encas ſuccendi: quibus ftatim fuccenfis 
iuſſit ei ꝗ pꝛioꝛfuerat locutus ãputarilinguam 
⁊ cute capuis abſtracta:ſũmas quoq; manus ⁊ 
pedes ei p̃cidi:ceteris eius fratribus ⁊ mr̃e in / 
ſpiciẽtibus. Et cũ iam p oĩa inutilis fcũs cffet: 
iuſſit ignẽ admoueri:⁊ adbuc ſpirantẽ toꝛꝛeri 
in ſartagine: in q̃ cũ diu cruciaret᷑ ceteri vna cũ 
matre inuicẽ ſe hoꝛtabant᷑ moꝛi foꝛtiter dicẽtes 
Dñs deus aſpiciet veritatẽ: ⁊ conſolabit᷑ in no 
bis: quẽadmodũ in ꝓteſtatione cantici declara 
uit moyſes. Et in ſeruis fnis ↄſolabit᷑. Moꝛ / 
tuo itaq; illo pꝛimo hoc mõ ſequẽtẽ deducebãt 
ad illudendũ: ⁊ cute capitis cius cũ capillis ab/ 
ſtracta: interrogabant fi manducaret pius q; 
toto coꝛpoꝛe p membꝛa ſingla puniret᷑. Artille 
rñdens patria voce: dixit. Mõ faciã. Pꝛopter 
gö z ifte ſequẽti loco pꝛimi tormenta ſuſcepit:⁊ 
in vltimo ſpũ ↄſtitutus:ſic ait. Tu quidẽ ſcele / 
ſtiſſume in pñti vita nos perdis: fed rex mundi 
defunctos nos p ſuis legibus eterne vite reſur 
rectione ſuſcitabit. Poſt hunc tertius illudit᷑: 
⁊ linguã poſtulatus cito ꝓtulit:⁊ manus ↄſtã / 
ter extẽdit:⁊ cũ fiducia:ait. E celo ifta poſſideo 
f5 ꝓpter dei leges nũc hec ipſa deſpicio: üm ab 
ipfo me ea recepturũ ſpero. Ita vt rex:⁊ qium 
ipſo erant mirarent᷑ adoleſcentis aium p tãq; 
nibil duceretcruciatus. Et h̊ ita defũcto: quar 
tum vexabant fimiliter toꝛquentes. Et cuʒ iam 
eſſet ad moꝛtem:ſic ait. Potius ẽ ab hominibꝰ 
moꝛti datos ſpem expeclare a dco: g ab ipſo 


reſuſcitandos. Tibi.n.reſurrectio ad vitã non 
erit. Et cũ admouiſſent ꝗntũ vexabant euz. at 
ille reſpiciẽs in euʒ:dixit. Ptãtem inter hoĩcs 
habens cũ fis coꝛꝛuptibilis facis qð vis. Noli 
autẽ putare genus noſtrũ a deo eë derelictuni. 

Tu aũt patienter ſuſtine: t videbis magnã po 
teſtatẽ ipſius qualit᷑ te z femen tuum toꝛquebit. 
Moſt hunc ducebãt ſextũ:⁊ is moꝛi ĩcipiẽs fic 
ait. Moli fruſtra errare. Mos. n. ppi noſmet / 
ipſos hec patimur peccãtes in deũ noſtrũ: ⁊ di 
gna ãmiratiõe facta ſunt in nobis. Tu autẽ ne 
exiſtimes tibi ipune futurũ:qð 5 deñ pugnare 
temptaueriſ: Supꝛa modũ autẽ mater mirabĩ 
lis:⁊ bonoꝛũ memoꝛia digna q̃ p̃euntes ſepteʒ 
filios fub vnius diei iꝑe conſpiciens: bono aio 
ferebat ꝓpter fpem quã in deum habebat: fin, 
gulos illoꝝ hoꝛtabat᷑: voce patria foꝛtiter reple 
ta ſapĩa:⁊ feminee cogitationi maſculinuz ani / 
mum inferens dixit ad eos. Meſcio qualiter in 
vtero meo apparuiſtis. Meq;.n. ego fpiritum 
⁊ aĩam donaui vobis z vitã: ⁊ ſinguloꝝ mem 
bza non ego ipa cõpegi. Sed enim mũdi creaz 
toꝛ qui foꝛmauit hominis nat iuitatẽ: quiq; oiuz 
inuenit oꝛiginem:⁊ ſpũm vebis iterũ cum mí? 
ſcricoꝛdia reddet ⁊ vitã: ſicut nunc voſinetipos 
deſpicitis ꝓpter leges eius. Antiochus autem 
ↄtemni ſe arbitratus: fimul ⁊ expꝛobꝛantis vo 
ce deſpecta. cum adbuc adoleſcentioꝛ ſupeſſet 
non ſolum verbis hoꝛtabat᷑: ſed ⁊ cũ iuramẽto 
affirmabat diuitem fe ⁊ beatũ factuꝑ: ⁊ tranſla 
tum a patrijs legibus amicum habiturũ: ⁊ res 
ncceſſarias ei pᷣditurũ. Sed ad hec cum adole / 
ſcens nequaq; inclinaretur: vocauit rex matrẽ 
⁊ ſuadebat ci vt adoleſcenti fieret in ſalutẽ. Cũ 
autẽ multis eam verbis eſſet hoꝛtatus: ꝓmifit 
ſuaſuram fefilio ſuo. Jtag inclinata ad illum 
irridens crudelem tyrãnnum: ait patria voce. 
F ili mi miſerere mei q̃ te in viero nouẽ menfi 
bus poꝛtaui ⁊ lac triennio dedi ⁊ alui ⁊ in etatẽ 
iftam perduxi. Meto nate vtaſpicias ad celuʒ 
Tterrã: ⁊ ad oia que in eis ſunt: ⁊ intelligas q 
ex nihilo fecit illa deus ⁊ hoĩum genus: ita fiet 
vt non timeas carnificem iſtuʒ: ſed dignus fra 

tribus tuis effectus particeps ſuſcipe moꝛtem: 

vt in illa miſeratione cum fratribus tuis tereci 
iam. £ü hec illa adhuc diceret: ait adoleſcens 

Quẽ ſuſtinetis: Mon obedio pᷣcepto regis: ſʒ 

pᷣcepto legis que data eſt nobis per mope, Tu 

vero qui inuentoꝛ oĩs malitie factus es in he / 

bꝛeos: nõeffugies manũ dei. Nos. n. p patis 

noſtris hec patimur. Et fi nobis ꝓpter incre / 

pationem ⁊ coꝛꝛeptionẽ dñs deus nofter mos 
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dicum iratus eſt:ſed iterũ reconciliabit ruis: 
fuis. Tu aũt o ſceleſte z oĩum hoĩum flagitio / 
ſiſſime noli fruſtra extolli vanis ſpebus: infer 

uos cius inflãmatus. Mondum. n. omnipotẽ 
tis dei coia inſpicientis iudiciuʒ effugiſti. Ma 

fratres mei modico nunc doloꝛe ſuſtentato fub. 
teſtamento eterne vite effecti funt: tu vero iudi; 
cio dei iuſtas fuperbietuc penas exolues. Ego 
aũt ſicut ⁊ fratres meianimã ⁊ coꝛpus metra 

do pꝛo patrijs legibus inuocans deũ maturius 
genti noftre ꝓpitium fieri: teq; cum toꝛmẽtis 

q verberibus confiteri ipſe eſt deus ſolus. 

In me vero ⁊ in fratribus meis definet oĩpo / 
tentis ira: que fuper omne genus noſtruʒ iuſte 
ſuꝑducta eit. Tunc rex accenſus ira: in hunc ſu 
per oẽs crudelius deſeuit: indigne ferens fede 
rifuz. Et hic ita mũdus obijt: per ois in dño 


ↄfidens. Mouiſſime aũt poſt filios ⁊ mater cõ 


ſũpta cit. Igitur de ſacrificijs ⁊ de nimijs cxu⸗ 
delitatibus ſatis dictum eſt. VIII 
das vero machabeus:⁊ qui cuʒ 


erant introibãt latenter in caſtella:⁊ cõ 


uocãtes cognatos ⁊ amicos: ⁊ cos qui 
permanſcrãt in iudaiſmo aſſumẽtes:eduxerũt 
ad ſe fer milia viros, Et inuocabãt dñm: virel 
piceret in ppln ꝗ ab omnibus calcabat᷑:⁊ miſe 


reret᷑ tẽplo qð ↄtaminabat᷑ ab impijs. Misere 


ret᷑ etiã exterminio ciuitatis d chet ilico: cõpla⸗ 
nanda:⁊ vocẽ fanguinis ad ſe clamantis audi 
ret: memoꝛaꝛet᷑ quoqʒ iniꝗſſunas moꝛies par / 
uuloꝝ ĩnocentiũ:⁊ blaſphemias noi fuo 

z indignaret᷑ fuper his. At machabeus ↄgre / 
gata multitudine intolerabilis gentibus efficie 
bat. Ira. n. dñi in miſericoꝛdiaʒ cõuerſa é, Et 
ſuꝑueniens caſtellis z ciuitatibus impꝛouiſus 
ſuccendebat eas: ⁊ oppoꝛtuna loca occupans: 
nõ paucas hoſtiũ ſtrages dabat. Maxime aŭt 
noctibus ad huiuſcemodi excurſus ferebat: z% 
fama virtutis eius vbiqʒ diffundebat᷑. Didẽs 
aũt philippus paulatim virum ad ꝓfectum ve 
nire: ac frequentius res ei cedere: pꝛoſpere:ad 
ptolemeũ ducẽ celeſyrie ⁊ phenicis ſcripſit: vt 
auxilium ferret regis negocijs. At ille velocit 
miſit nicanoꝛẽ patrocli de pꝛimoꝛibus amicuz: 
datis ei de permirtis gentibus: armatis nõ mi 
nus viginti milibus vt vniuerſũ iudeoꝶ gen 
deleret:adiuncto ei ⁊ goꝛgia viro militari:⁊ in 
bellicis rebus exꝑiẽtiſſuno. Cõſtituit aũt nica 
noregi vt tributum qð romanis erat danduʒ 
duo milia talentoꝛum de captiuitate iudeoꝛum 
ſuppleret. Statiqʒ gd maritimas ciuitates mt? 


fit puocans ad coemptionem iudaicoꝛum mã / 
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cipioꝝ: pmittens ſe nonaginta mãcipia talento 
diſtracturũ: nõ reſpiciens ad vindictã q cuʒ ab 
omnipotentc eſſet cõſecutura. Judas autẽ vbi 
cõperit: indicauit his g ſecũ erant iudeis nicano 
ris aduentũ. Ex qbus quidam foꝛmidantes: et 
non credentes dei iuſticie: in fugam vertebant 
alij vero fi qui de his ſuperant: veniebãt: fimul 
q; dñm dep̃cabant᷑ vt eriꝑet eos ab impio nica 
noꝛe g eos pꝛiuſq; ĩ cominus veniret vendide, 
rat. Et fi non ꝓpter eos: ꝓpter teſtamentuʒ që 
erat ad patres coꝝ:⁊ ꝓpter inuocationem fan/ 
cti ⁊ magnifici nois eius fup ios, Conuocatt 
aũt machabeus feptem milibus qui cũ ip̃o erãt 
rogabat ne hoſtibus reconciliarentur: neqʒ me 
tuerent inique venientium aduerſũ fe hoftium 
multitudiné: fed foꝛtiter ↄtenderent: af oculos 
habentes cõtumeliã q̃ loco fancto ab his iniuſte 
eſſet illata:itemqʒ ludibꝛio habite ciuitatis iniu / 
riam:adhuc etiam veterum inſtituta conuulſa. 
Nam illi gdem armis confidunt ait ſimul ⁊ au 
dacia: nos aũt in omnipotẽte dño ꝗ põt ⁊ veniẽ 
tes aduerſũ nos ⁊ vniuerſum mundũ vno nu / 
tu delere: ↄfidimus. Ammonuit auteʒ eos ⁊ 8 
auxilijs dei que facta ſunterga parẽtes.⁊ ꝙ fub 
ſennacherib centũ octogintaquinq; milia perie 
rũt:⁊ de pꝛelio qð eis aduerſus galathas fuit in 
babylonia. vt omnes vbi ad rem ventum ẽ ma 
cedonibus ſocijs heſitantibus ipfi fex mi ia foli 
gemerunt centũ viginti milia ꝓpter auxiliũ il / 
lis datum de celo:⁊ beneficia ꝓ his plurima cõ 
ſeeuti ſunt. is verbis conſtantes effeti funt: 
⁊ pꝛolegibus ⁊ patria moꝛi parati, Conſtituit 
itag; fratres ſuos duces vtrique ordini ſimo / 
nem ⁊ ĩoſephum ⁊ ionathan: ſubiectis vnicuiq; 
millenis ⁊ quingentenis: ad hoc etiam ab eſdra 
lecto illis ſcõ l bꝛo ⁊ dato figno adiutoꝛij dei: in 
pꝛima acie ip̃e dux commiſit cum nicanoꝛe. Et 
facto fibi adiutoꝛe omnipotente. interfccerũt fis 
per nouem milia hominũ. maioꝛem autem par 
tem exercitus nicanoꝛis vulneribus debilem fa 
cum fugere compulerunt. Pecunijs vero co 


rũ qui ad emptionem ip̃oꝛuʒ vencrant ſublatis 


iplos vſqʒquaqʒ perſecuti ſunt:ſed reuerſi funt 
on concluſi. Mam erat ante ſabbatũ: quam ob 
aim non ꝑſeuerauerunt in ſeqntes. Arma añt 
Poꝛum ⁊ fpolia cangregantes ſabbatũ agebãt 
denedicentes dum: qui liberauit eo in fefto die: 
miſericoꝛdie initiũ ſtillans in cos. Poſt ſabba/ 
tü vero debilibus ⁊ oꝛphanis ⁊ viduis diuiſe/ 
sunt ſpolia:⁊ reſidua ipſi cum fuis habucre. 
is itaqʒ geftis ⁊ coĩter ab omnibus facta ob 
jone: miſericoꝛdem dñm poſtulabant: vt 


in finem ſeruis ſuis reconciliarct᷑. Et ex his qut 
cũ timotheo ⁊ bachide erãt ; ſe ↄtendentes fup 
viginti milia interfecerũt ⁊ munitiócs excelſas 
obtinuerunt: g přes pꝛedas diuiſerunt: equam 
poꝛtionẽ debilibus pupillis z viduis: fed ⁊ ſe/ 
nioꝛibus facientes. Et cum arma eoꝝ diligen / 
ter collegiſſent: oĩa cõpoſuerunt in locis oppoꝛ 
tunis. Reſidua Xo fpolia hieroſolymũã dctule 
rũt:⁊ philarchen ꝗ cũ timotheo erat interfecerũt 
vírum ſceleſtum g in multis iudeos afflixerat. 
Etcũ epinichia agerẽt in hieroſolymis eos qui 
ſacras ianuas incenderũt: ideſt caliſthenen cuz 
in quoddam domicilium refugiſſent:incẽderũt 
digna eis mercede pꝛo impietatibus fnis red/ 
dita: Hacinoꝛoſiſſimus auteʒ nicanoꝛ: qui mille 
negociantes ad iudeoꝝ venditionẽ adduxerat: 
humiliatus aurilio dñi ab his quos nullos exi/ 
ſtimauerat.depoſita vefte gloꝛie per mediterra 
nea fugiens folus venit antiochiã:ſũmã infelici 
tatez de interitu fuí exercitus cõſecutus. Et ꝗ p 
miſerat romanis fe tributuʒ reſtituere de capri 
uitate hieroſolymoꝛum: pꝛedicabat nunc prote 
ctoꝛem deum habere iudeos ⁊ obipſuʒ inuulne 
rabiles eſſe: eo ꝙ ſequerentur leges ab ipſo con 
ſtitutas. 
E Capitulum. IX. 
O dez tempoꝛe antiochus inhoneſte re 
uertebat᷑ de perfide, Intraue rat. n. ĩ eã 
q dicitur perſipolis z temptauit expolia 
re templum z ciuitatẽ oppꝛimere:ſed multitudi 
ne ad arma concurrente in fugam verſi ſunt:et 
ita ↄtigit vt antiochus poſt fugam turpiter redi 
ret. Et cuʒ veniſſet circa egbathanan: recogno 
uit que erga nicanoꝛem ⁊ timotheuz gefta funt, 
Elatus autẽ in ira:arbitrabat᷑ fe iniuriam illoꝝ 
q fe fugauerant poffe in deos retoꝛquere: ideo/ 
q; iuſſit agitari currum ſuuʒ fine intermiſſione 
agens iter: celeſti eũ iudicio ꝑurgente: eo ꝙ ita 
ſuperbe locutus eſt ſe venturũ bieroſolymam ⁊ 
cõgeriem ſepulchꝛi iudeoꝝ cam facturũ. Sed q 
vniuerſa cõſpicit dñs deus iſracl:percu ffit eum 
inſanabili ⁊ ĩuiſibili plaga. 22t.n.finiuit hũc jp 
ſum ſᷣmonem:appꝛehendit eum doloꝛ dirus vi 
ſcerũ ⁊ amara internoꝝ toꝛmenta. E tadem ſa / 
tis iuſte:ꝗppe qui multis z nouiſ cruciatibꝰalio 
rũtoꝛſerat vifcera licct ille nullo modo a fua ma 
lítia ceſſaret. Super hoc auiem ſuperbia reple 
tus. ignem ſpirans aio in iudeos:⁊ pꝛecipiens 
accelerari negocium:contigit illum impeiu eun 
tem de curru cadere:⁊ graui coꝛpoꝛis colliſione 
mebꝛa vexari. Iſqʒ qui ſibi videbat᷑ etiam flu / 


ctibus maris impare: ſupꝛa 8 moduʒ 
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ſuperbia repletus:⁊ montium altuudines inſta 
tera appendere: nunc humiliatus ad terram in 
geſtatoꝛio poꝛtabatur: manifeſtam dei virtutez 
in ſemetipſo conteſtans: ita vt de coꝛpoꝛe impij 
vermes ſcaturirent: ac viuentes in doloꝛibꝰcar 
nescius efflucrent:odoꝛe etiaʒ illius ⁊ fetor ex 
ercitus grauaretur. Et qui paulo ante ſidera ce 
li contingere ſe arbitrabatur: eum nemo potes 
rat pꝛopier intolerantiam fetoꝛis poꝛtare. Mic 
ígitur cepit ex graui ſi uperbia deductus ad agni 
tioneʒ fui venire diuina ãmonitus plaga: p mo 
menta fingula doloꝛibus fuis augmenta capiẽ 
tibus, Et cuin nec ipſe iam fetoꝛem fuum ferre 
poſſet.ita ait. Juſtum eſt ſubditũ eſſe deo ⁊ mo: 
talem nõ paria deo ſentire. O ꝛabat aũt hic ſcele 
ſtus dñm a quo nõ eſſet miſericoꝛdiam conſecu 
turus:⁊ ciuitatem ad quã feſtinans venicbat vt 
eam ad ſolum deduceret ac ſepulchꝛum ↄgeſto 
rũ faceret: nunc optat liberã reddere. ⁊ iudeos 
quos nec ſepultura ꝗdem fe dignos habiturum 
ſed auibus ac feris diripiendos tradituꝝ.⁊ cuʒ 
paruulis exterminaturuʒ dixerat.equales nunc 
athenienſibus facturũ pollicetur: templũ:etiam 
ſanctũ qð pꝛius expoliauerat: optimis donis oꝛ 
naturũ: ⁊ ſancta vafa multiplicaturum.⁊ pertis 
nentes ad ſacrificia ſumptus de redditibꝰ ſuis: 
pꝛeſtaturũ fup bec z iudeũ fe futuruʒ:⁊ omnem 
locũ terre p ambulaturũ: ⁊ pꝛedicaturũ dei ptã / 
tê. Sed nõceſſantibus doloꝛibus: ſuꝑpuenerat 
eni incă iuſtũ dei iudiciũ:deſperans ſeripfit ad 
iudeos in hunc modum depꝛecationis epiſtolã 
hec cõtinentem. O ptimis ciuibus iudeis. plus 
rimã ſalutẽ ⁊ bene valere:⁊ eë felices: rex ⁊ pᷣn 
ceps antiochus. Si bene valetis ⁊ filij veſtri et 
er ſententia vobis cuncta ſũt: maximas agimuſ 
gratias. Et ego ii infirmitate conſtitutus: vří 
autem memoꝛ benigne reuerſus de perſidis lo 
cis ⁊ infirmitate graui appꝛehenſus neceſſariũ 
duri ꝓcõi veilitate curamhabere: nō deſperãs 
memetißm:ſed ſpem multam habens effugien 
di infirmitatem. Reſpiciens autẽ g ⁊ pater me 
us ꝗbus tꝑibus in locis ſuperioꝛibus ducebat 
erercitum: oñdit qui poft fe ſuſciperet pᷣncipatũ 
vt ſi quid ↄtrarium accideret aut difficile nũcia 
ret᷑:ſcientes hi qui in regionibus erant cui cffet 
rerũ ſũma derelicta non turbarentur. ad hec cõ 
ſiderans de primo potentes quoſq; ⁊ vicinos: 
tpibus inſidiantes ⁊ cuentum expectantes: defi 
gnaui flium meũ antiochum regem: quem ſepe 
recurrens in ſuꝑioꝛa regna multis veſtrũ com 
mendabam:⁊ fcripfi ad eum que ſubiecta funt, 
O ꝛo ĩtaqʒ vos ⁊ peto memos bñſicioꝛum pu 


Machabeoꝛum ú 


blice z pꝛiuatim. vt vnuſqſq; conſerueteideʒ ad 
me ⁊ ad filium meñ. Confido.n. cum modeſſe 
⁊ humanc acturũ z ſeqᷓntem pꝛopoſſtũ meũ:cõ 
munẽ vobis foꝛe. Igit᷑ homicida z blaſphemꝰ 
peſſime ꝑcuſſus. ⁊ vt ipfe alios tractaucrat: 
gre in montibus miſerabili obitu vita functꝰ . 
Trãſferebat aũt coꝛpus philippus collactaneuſ 
eius: qui metuẽs filiũ antiochi:ad ptolomeum 
philometoꝛẽ in egyptũ abijt. X 
Achabeus aũt ⁊ ꝗ cũ eo erant domio 
n ꝓtegente tẽplũ quidẽ ⁊ ciuitatẽ recepit: 
aras auteʒ quas alienigene per plateas 
extruxerant itemq; delubꝛa: demolitus eſt. Et 
purgato templo aliud altare fecerunt:⁊ de igm 
tis lapidibus igne concepto ſacrificia obtulerũt 
poſt biennium:⁊ incenſuʒ ⁊ lucernas: ⁊ panes 
pꝛopoſitionis poſucrunt. Quibus geſtis roga 
bant dñm ꝓſtrati in terram:ne amplins 
malis inciderent. Scd ⁊ fi quãdo peccaſſent: vt 
ab ip̃o míti? coꝛꝛiperent᷑. ⁊ nõ barbaris ac blaſ 
phemijs hoĩbus traderent᷑. Qua die aũt tem / 
plũ ab alienigenis pollutũ fuerat:cõtigit eadem 
die purificationeʒ fieri viceſima z ꝗnta menfis 
qui fuit ca ſſcu. Et cũ leticia diebus octo egerũt 
in modum tabernaculoꝛuʒ:recoꝛdantes ꝙ ante 
modicum tꝑis diẽ ſolennẽ tabernaculoꝛum in 
montibus ⁊ in ſpeluncis moze beſtiarũ egerãt. 
pꝛopter quod nir ſos z ramos virides z palmaſ 
pꝛeferebant ei: qui pꝛoſperauit mundare locus 
ſuũ. Et decreuerunt cõi precepto ⁊ decreto vni 
uerſe genti iudeoꝛũ oĩbus nis agere dies iftof 
Et antiochi quidẽ qui appellatus eſt nobilis: vi 
te exceſſus ita fe babuit, Munc autẽ de eupatoꝛe 
antiochi impij filio q̃ gefta ſũt narrabimus bꝛe 
uiantes mala que in bellis gefta funt. ic eniʒ 
ſuſcepto regno cõſtituit fuper negocia regnily 
fiam quendam phenicis ⁊ ſyrie militie pꝛincipẽ 
Mã piolemeus qui dicebatur macer iuſti renar 
erga iudeos: eſſc conſtituit: ⁊ pꝛecipue propter 
iniquitatem que facta erat in cos: ⁊ pacifice age 
re cum eis. Sed ob hoc accuſatus ab amicis a/ 
pud eupatoꝛem: cum freq̃nter pꝛoditoꝛ audiret 
eo ꝙ cypꝛum creditam ſibi a philometoꝛe deſer 
ui et:⁊ ad antiochũ nobilẽ tranſlatus: etiaʒ ab 
eo receſſiſſet: veneno vitaʒ finiuit. Boꝛgias au 
tem cũ eſſet dux locoꝛũ: aſſumptis aduenis fre / 
nter iudeos debellabat. Judei vero g tenebãt 
oppoꝛtunas munitiones: fugatos ab hieroſoly 
mis ſuſcipicbant:⁊ bellare tẽptabant. i Wo 
qui erant cũ machabeo p oꝛationes dñm rogan 
tes vt eſſet ſibi adiutoꝛ: impetũ fecerunt ĩ muni 
tiones idumeoꝛum: multaq; vi inſiſtentes loca 
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Machabeoꝛum ii 


obtinuerunt: occurrẽtes ĩteremerunt: ⁊ oẽs fi 
mul nõ minus vigintignq; milibus trucidaue 
runt. Quidã aũt cũ ↄfugiſſent in duas turres 
valde munitas.omnẽ apparatũ ad repugnan 
dum habentes:machabeus ad eoꝝ expugna / 
tionẽ rclicto ſimone z ioſepho.itẽ q; cachco cis 
q; qui cũ ipſis erant fatis multis: ipſe ad eas q 
amplius ꝑurgebant pugnas conuerſus é, 1 
vero qui că ſimone erant cupiditate ducti a qui 
buſdã ꝗ in turribus crant ſuaſi ſunt pecunia:⁊ 


ſeptuagĩta milibus didrachmis acceptis dimi 


ſerunt quoſdã effugere. Cũ aũt machabeo nun 
cia eſſet quod factũ eſt: pꝛĩcipibus ppliↄgre / 
gatis:accuſauit ꝙ pecunia fratres vendidiſſẽt 
aduerſarijs eoꝶ dimiſſis. Mos igitur pꝛodito 
res factos inter fecit: ⁊ ↄfeſtim duas turres oc 
cupauit. Armis aũt ac manibus oia pꝛoſpere 
agendo: in duabꝰ munitionibus pluſq; vigin 
ti milia peremit:⁊ timotheus qui pꝛius a iude / 
isfuerat ſuperatꝰ: conuocato cxercitu peregri? 
ne multitudinis ⁊ congregato equitatu aſiano 
aduenit:q̃ſi armis iudeã capturus. Machabe 
us autẽ ⁊ ꝗ cũ iplo erant appꝛopinquãte illo de 
pꝛecabantur dñm caput terra aſpergentes: lũ / 


boſq; cilitijs pꝛecincti: ad altaris crepidineʒ p 


uoluti: vt fibi ꝓpitius: inimicis aŭt eoꝛum efs 
inimicus.⁊ aduerſarijs aduerſaretur ſic lex di 


eit. Et ita poſt or̃onem ſumptis armis longiuſ 


de cluitate pꝛocedentes.⁊ prorimi hoſtibus ef / 
fecti reſederunt. Pꝛimo aũt ſolis oꝛtu vtrique 
cõmiſerũt.iſti quidẽ victoꝛie ⁊ ꝓſpitatis ſpon / 
ſorẽ cũ Mtute dñm bites: illi auteʒ ducem belli 
aimũ habebant. Sʒ cå vehemens pugna effet: 
apparuerunt aduerſarijs de celoviri ꝗnque in 
egs.frenis aureis decoꝛi.ducatum iudcis pres 
ſtantes. ex quibꝰ duo machabeũ mediũ hñtes 
armis ſuis circũſeptum ĩcolumen cõſeruabãt: 
in aduer ſar ios autem tela ⁊fulmina iacicbant: 
ex quo et cecitate cõfuſi et repleti perturbatione 
cadebant. Interfecti ſũt autẽ vigiti milia ꝗngẽ 
ti peduũ. ct cquites ſexcẽti. Timotheus ocõ 
fugit ĩ gazarã pꝛeſdiũ munituʒ cui pꝛeeratcere 
as: machabeus aũt et qui cum eo erant letantes 
obſederũt pꝛeſidiũ diebus q̃ttuoꝛ. At big itus 
erant loci firmitate confiſi fupra modũ malcdi / 
cebant.⁊ ſermones nephãdos iactabãt. Sʒ cũ 
dies gnta illuceſceret: vigiti iuuenes ex his qui 
eũ machabeo erant:accenſi animis ꝓpter blaf 
pheniã viriliter acceſſerũt ad muy ⁊ feroci aĩo 
incedẽtes aſcẽdebant:ſed ⁊ alij fimiliter aſcen/ 
dentes turres poꝛtaſqʒ ſuccendere aggreſſiſũt 
sig ipſos maledicos vinos ↄcremare. Per 


cotinuũ aũt biduũ:pᷣſidio vaſtato timotheuʒ oc 
cultantẽ ſe in qͥdã re ꝑtum loco ꝑemer̃t. ⁊ frẽm 
illius cereã ⁊ apollophanẽ occiderunt, uibꝰ 
geſtis.ĩ hymnis ⁊ ↄfeſſiõibus bñdicebant dñʒ 
ꝗ magna fecit ĩ iſrł.⁊ victoꝛiã dedit illis. X l 
Ed paruo p? iꝑe lyſias ꝓcuratoꝛ reg 
T ꝓpinquꝰ ac negocioꝝ pꝛepoſitus gra 
miter ferens de his que acciderant: con 
gregatis octoginta milibus z egiatu vniuerſo 
veniebataduerſũ iudeos exiſtimãs fe ciuitateʒ 
ꝗdẽ captã gentibus hitaculum ſactuꝝ: templũ 
Vo in pecunie queſtũ ficut cetera delubꝛa gen 
tium hĩtuꝝ.⁊ ꝑ fingulos ãnos venale ſacerdo 
tium: nu recogitans dei piãtẽ:ſʒ mẽte effre 
natus in mulntudine peditũ ⁊ in milibus eqtũ 
⁊ in octoginta clephãtis ↄfidebat. Ingreſſus 
aũt iudeã ⁊ appꝛopians bethſure q̃ erat in ãgu 
ſto loco ab hieroſolyma interuallo gng; ſtaqdio 
rum: illud pᷣſidiũ expugnabat. Dt aũt machas 
beus ⁊ ꝗ cuz eo erant:cognoucruntexpugnari 
pᷣſidia:cũ fletu ⁊ lachꝛymis rogabant dñm. et 
oĩs turba ſimul: vt bonũ angelũ mitteret ad fa 
lutẽ iſrael. Et ipſe pꝛimus machabeus ſumpti 
armis ceteros adhoꝛtatus ẽ ſimul ſecuʒ ꝑiculũ 
ſubire ⁊ ferre auxiliũ fribus fuis, Lungs parii 
ꝓmpto aĩo ꝓcederẽthieroſolymis: apꝑuit pꝛe 
cedẽs eos equesin veſte candida: armis aure 
is haſtã vibꝛans. Tũc oẽs ſimul bñdixerũt mi 
ſericoꝛdẽ dñm z ↄualuerunt animis nő folum 
boies fed ⁊ beſtias ferociſſimas ⁊ muros fer / 
reos parat penetrare. Ibant igitur ꝓmpti: de 
celo hñtes adiutoꝛẽ ⁊ miſcrantem fup eos dñm 
L eonũ autẽ moꝛe impetu irruentes in hoſtes 
ſtrauerunt ex eis vndeci milia peditũ:⁊ eꝗtũ 
mille ſexcẽtos: vniuerſos autẽ infugã verterũt 
plures aũt ex eis vulnerati nudi euaſerũt. Sed 
⁊ ipſe lyſias turpiter fugiens euaſit. Et qꝛ non 
inſenſatus erat: ſecũ ipſe repuians factã erga ſe 
diminutionẽ. ⁊ intelligens ĩuictos cê hebꝛeos 
oĩpotẽtis dei aurilio nitentes:miſit ad eos: p 
miſitqʒ fe conſenſuꝝ oibus que iuſta ſunt: ⁊ re 
gẽ compulſuꝝ amicumfieri. Annuitautẽ ma/ 
chabeus pꝛecibus lyſie: in oibus vtilitati conſu 
lens. Et qcunq; machabeus fcripfit Iyfie de iu 
deis cam rex conceſſit: nam erant kripte iude / 
is epiſtole a lyſia ſiquidem hunc modum con / 
tinentes. Lyſias: pplo iudeoꝝ falutem Johan 
nes ⁊ abeſſalon qui miſſiſunta vobistradẽtes 
ſeripta poſtulabant: vt ca q p illos ſignificabãt᷑ 
implerẽ. Quecũqʒ igitur regi potuerunt pfer 
ruexpoſui:⁊ que res permittebat: conceſſit. Si 
igit᷑ in negocijs fidẽ ↄſeruaueritis: etiam dcin 
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ceps bonoꝝ vobis cauſa eẽ tẽptabo: de ceteris 
autẽ ꝑ fingula Vba mandani ⁊ iſtis: ⁊ bis qui 
a me miſſi ſuntcollog vobiſcũ. Bñ valete. An 
no centeſimo quadrageſimooctauo mẽſis dio 
ſcoꝛi die viceſima ⁊ quarta. Regis aũt epla iſta 
continebat. Rex antiochus lyſie frĩ: falutem. 
Patre noſtro ini deo trãſlato nos volẽtes cos 
ꝗ ſunt in regno nr̃o ſine tumultu agere T rebꝰ 
fuis adhibere diligentiã:audiuimuſiudeos nő 
conſenſiſſe patri meo vt tranſferrent᷑ ad ritum 
grecoꝝ: ſʒ tenere velle ſuũ inſtitutũ: ac ꝓpterea 
poſtulare a nobis cõcedi fibi legitima fua. Do 
lentes igit᷑ hanc quoq; gentẽ quietam cë: ftatu 
entes iudicauimus templũ reſtitui illis: vrage 
rent ſᷣm ſuoꝝ maioꝝ conſuetudinẽ. Bene igit᷑ 
feceris:ſi miſeris ad eos ⁊ dexteraʒ dederis: vt 
cognita noſtra volũtate bono animo ſint: ⁊ vti 
litatibus pꝛopꝛijs deßuiant. Ad iud eos Mo re 
gis epla talis erat. Rex antiochus: ſenatui inz 
deoꝝ:⁊ ceteris iudeis.ſalutẽ. Si valetis: ſic eſt 
vt volumꝰ: ſʒ ⁊ ipſi bñ valemꝰ. Addit nos me 
nclaus dicẽs velle vos deſcendere ad vr̃os qui 
ſunt apud nos. Mis igit ꝗ cõmeãt vſq; ad diẽ 
triceſimũ menfis xãdici damꝰ dextras ſecurita 
tis: vt iudei vtant᷑ cibis z legibus fuis ſicut ⁊ p 
us: nemo eoꝝ vllo modo moleſtiã patiat᷑ de 
his que p ignoꝛantiam gefta ſunt. A iſimꝰ aŭt 
q menclãũ qui vos alloquatur. alete. Anno 
centeſimo qͥdrageſimooctauo xandici menfis 
gꝗntadecima die. Miſerũt aũt etiam romani epi 
ſtolam ita fe bitem. Quin? mémi? ⁊ titus ma 
nilius legati romanoꝝ:pplo iudcoꝝ: falutem, 
De his q lyſias cognatus regis cõceſſit vobis 
⁊ nos cõceſſimus:de ꝗbus a ad regẽ iudicas 
uit referendũ:confeſtim aliquem mittite diligẽ 
tius inter vos ↄferentes: vt decernamus ſicut 
ↄgruit vobis. Nos. n. ãtiochiã accedimꝰ. Jõ 
q; feſtinate reſcribere: vt nos quoqʒ ſcianius 
cuius eſtis voluntatis. Bene valete: Anno cẽ 
teſimo quadrageſimooctauo quintadecima die 
menſis xandici. XII 
Is factis pactõibꝰ lyſias ꝑgebat ad re 
gem iudei aũt agriculture operam da 
bãt. Sed hi ꝗ reſederant timotheus. et 
appollonius gemnci filius: ſed ⁊ hieronymus 
⁊ demophon ſuꝑbus ⁊ nicanoꝛcypꝛiarches nõ 
ſinebant eos in ſilẽtio agere:⁊æ qete. Jopite ve 
ro tale quoddã flagitiũ ꝑpetrarũt. Rogauerũt 
iudeos cũ qbus hitabant aſcendere ſcaphas ġf 
pauerãt cũ vxoꝛibus ⁊ filijs:q̃ſi nullis inimici 
tijs inter cos ſubiacentibꝰ. Scdm cõe itaqʒ de 
cretũ ciuitatis:⁊ ipſis acgeſcentibus paciſq; cã 
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nibil ſuſpectũ hñtibus:cũ ĩ altũ ꝓceſſiſſent.ſub 
merſerunt nő minus ducẽtos. Quã crudelita 
të iudas in fue gentis hoĩes factã vt cognouit: 
p̃cepit viris g erant cũ ipſo.⁊ inuocato iuſto iu 
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poꝛtũ ꝗdẽ nocte ſuccendit: ſcaphas exuſſu: eos 
aũt g ab ignc refugerant: gladio ꝑemit. Etcuʒ 
hec ita egiſſet diſceſſit qfi irez reuerſurꝰ:⁊ yni⸗ 
uerſos iopitas eradicaturus. Sʒ că coguiſſer 
eos gerant iamnie velle pari nõ facere pabii 
tibus fecum iudeis: iamnitis qͥʒ nocte fupuenit 
⁊ poꝛtuʒ cũ nauibus ſuccẽdit.ita vt lumẽ ignis 
apꝑerei hieroſolymis ab ſtadijs ducẽtis qdra 
ginta, Inde cũ iã abijſſent noueʒ ſtadijs ⁊ iter 
facerẽt ad timotheũ:cõmiſerunt cuʒ eo a 
gng milia viri ⁊ eqtes ꝗngenti. Cuqʒ pugna 
valida fieret ⁊ aurilio dei ꝓſpere ceſſiſſet: rei / 
dui arabes victi:petebãt a iuda dextras ſibida 
ri ꝓmittentes fe paſcua daturos:⁊ in ceteris p 
futuros, Judas autẽ arbitratus vere in mu 
cos vtiles ꝓmiſit pace: dextriſqʒ acceptis diſceſ 
ſere ad tabernacula fua. Aggreſſus eſt aũt⁊ d 
uitatẽ quandã firmam: pontibꝰ muriſq; raiz 
ſeptã q̃ a turbis — — ꝓmiſcuaꝑ:cui 
nomen caſphin: hi Vo ꝗ intus erãt ↄfidẽtes in 
ſtabilitate muroꝝ ⁊ apparatu alimoniaꝶ rem 
fiusagebãt. maledictis laceſſentes iudã ⁊ blaf 
phemãtes:⁊ loquẽtes å phas non eſt. Mac 
beus autem inuocato magno mundi pꝛincipe 
qui fine arietibus z machinis tꝑibus ieſu pipi 
tauit iericho:irruit ferociter muris:⁊ capta ciui 
tate p domini voluntatẽ innumerabiles cedes 
fecit: ita vt adiacens ſtagnũ ſtadioꝶ duoꝶ lalitu 
dinis ſanguine interfectoꝛuʒ fluere videretur. 
Inde diſceſſerunt ſtadia ſeptingenta quinqua 
ginta z venerunt in tharacha ad eos: qui dicun 
tur tibiamel iudeos. z ſimotheum quid in iliſ 
locis non compꝛehenderunt: nulloq; negocio 
pep regreſſus eſt: relicto in quodam loco 
irmiſſimo pꝛeſidio. Doſitheus autem zfofipa 
ter qui erantduces cũ machabeo ꝑimerunta ii 
motheo relictos in pꝛeſidio decem milia viros. 
At machabeus oꝛdinatis circum fe fer milibus 
q conſtitutis per cohoꝛtes: aduerfus timotbes 
ꝓceſſit bitem ſecunicentũ viginti milia pedin 
equitumqʒ duo milia quingentos. Lognito'at 
tem iude aduentu timotheus pꝛemiſitmuliereſ 
æfilios: ⁊ reliquum apparatum in pꝛeſidium 
quod carmon dicitur. Erat enim inexpugna⸗ 
bíle ⁊ acceſſu difficile: propter locoꝛum anguſti 
as. Cunqʒ cohoꝛs iude pꝛima apparuiſſe t: tt 
moꝛ hoſtibus incuſſus eſt ex pꝛeſentia dei qui 
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vniuer ſa conſpicit.⁊ in fugam verfi funt ali, 
us ab alio: ita ut magis a ſuis deijcerentur: q 
gladloꝶꝝ fuox íctib? dcbilitarent᷑. Judas autẽ 
vebemeter inſtabat puniẽs pꝛophãnos. tmo 
ſtrauit ex eis triginta milia viroꝛum. Iße Wo. 
timotheꝰ incidit i partes doſithei et ſoſipatris 
⁊ multis pꝛecibꝰ poſtulabat ut viuus dimitte / 
retur: eo y multoꝝ ex iudeis parentes haberet 
ac frẽs. q̃s mozte ei? decipi eueniret. Etcumfi 
dem dediſſct reſtitutuꝑ ſe eos ſᷣm conſtitutum 
illeſũ eũ dimiſerunt pp fratrũ ſaluteʒ. Judas 
aũt regreſſus ẽ a carmon ĩterfect vigitignque 
milibꝰ. Moſt hoꝝ fugã ⁊ necẽ.mouit exercitũ 
ad effron ciuitatẽ munitam: ĩ qua młtitudo dís 
nerſaꝝ gentiũ habitabat, ⁊ robuſti iuuenes p 
muris ↄſiſtẽtes foꝛtiter repugnabant. In hac 
auteʒ machine multe. ⁊ teloꝝ erat apparatus. 
Sʒ cum oĩpotẽtẽ iuocaſſent: g ptãte fua vires 
hoſtiũ cõfringit.ceperũt ciuitatem. ⁊ ex eis qui 
in? erãt vigintignque milia ꝓſtrauerũt. Inde 
ad ciuitateʒ ſcythaꝝ abierũt: que ab hieroſoly/ 
mis ſexcentis ſtadijs aberat, Conteſtantibus 
aithis qui apud ſcythopolitas crant iudeis q 
benigne ab eis haberent᷑: etiaʒ tpibus infelici/ 
tatis.ꝙ modette fecum egerint: gratias agen / 
tes eis: ⁊ exhoꝛtati etiam de cetero erga genus 
ſuũ benignos eẽ. uenerũt hieroſolymã die ſo / 
leni ſeptimanaꝝ inſtante. Et poft pentecoſten 
abierunt 5 goꝛgiam pꝛepoſitũ idumec. Exiuit 
aũt cum peditibꝰ tribus milibꝰ. ⁊ eꝗtibꝰ q̃drin 
gent. Zuibus congreſſis ↄtigit paucos rue / 
re iudeoꝝ. Doſitheus o ꝗdaʒ de bachenoꝛis 
eques vir foꝛtis goꝛgiam tenebat.⁊ cum vellet 
illũ caꝑe viuũ.eques quidã de thracibus irruit 
in eum. humerũqʒ ci? amputauit: atqʒ ita goꝛ/ 
gias effugit in mareſa. At illis qui cum eſdrin 
erãt diutius pugnãtibꝰ ⁊ fatigatis: ĩuocauit iu / 
das dñm adiutoꝛem z ducem bellifieri:incipi / 
ens voce patria:⁊ cum hymnis clamoꝛem ex / 
tollens. fugam goꝛgie militibꝰincuſſit. Judas 
gutez collecto exercitu venit in ciuitatem odol / 
lam. Et cũ feptima dies ſuperueniret. im con / 
idinem purificati: i eodem loco ſabbatum 
egerunt: Et fequenti die venit cum fuis indas 
Ytcoꝛꝑa ꝓſtratoꝝ tolleret: ⁊cũ parẽtibus po/ 
nereti ſepulchꝛis paternis. Inuenerũt aũt fub 
tunicis ĩterfectoꝝ de donarijs idoloꝝ q̃ apud 
Aniaz fuerũt: a bus lex ꝓhibet iudeos. O ib? 
manifeſtũ factũ ẽ: ob hanc cãm eos coꝛꝛuiſſe 
Des itaq; benedixerunt iuſtũ iudiciuʒ dm qui 
occulta fecerat manifeſta:atqʒ ita ad pꝛeces con 
nerſi rogauerunt: vt id qð factuʒ erat delictum 
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obliuionitraderet᷑. At vero foꝛtiſſimus indas 
hoꝛtabat᷑ pplin ↄſeruare ſe ſine pctõ: fub oculis 
videntes qᷓ facta funt p pctis cog q ꝓſtrati fút, 
Et facta collatione: duodecim milia dꝛachmas 
argenti mifit hieroſolymam offerri pꝛo peccat? 
moꝛtuoꝛum ſacrificiuʒ: bene ⁊ religioſe de reſur 
rectione cogitans, Miſi.n.eos qui ceciderãt re 
ſurrecturos ſperaret: ſuperfluum videretur et 
vanum oare pꝛo moꝛtuis. Et quia conſidera / 
bat q hi qui cum pietate doꝛmitionem accepe/ 
rant: optimam haberent repoſitam gratiã · Sã 
cta ergo ⁊ ſalubꝛis eſt cogitatio pꝛo defunctis ex 
are: yra peccatis ſoluantur. XIII 
no cẽteſimo quadrageſimonono co 
gnouit iudas antiochum eupatoꝛem ve 
nire cum multitudine aduerſus iudeaʒ 
cum eo lyſiam pꝛocuratoꝛem ⁊ pᷣpoſitũ nego⸗ 
cioꝛum ſecũ habentẽ peditũ centũ decem milla z 
equituʒ ꝗnqʒ milia: ⁊ elephantes vigintiduos: 
currus cú falcibus trecentos. Cõmiſcuit autem 
fe illis ⁊ menelaus: c cum multa fallacia depꝛe / 
cabatur antiochũ nõ ꝓ patrie ſalute: ſed ſperãs 
ſe conſtitui in pꝛincipatũ. Sed rex regũ ſuſcita / 
uit aĩos antiochi in peceatoꝛẽ: ⁊ ſuggerente ly/ 
fia hũc eſſe cãm oiuz maloꝝ: iuſſit vt eis eſt con 
ſuetudo apphenſũ in eodẽ loco necari. Eratãt 
in eodẽ loco turris ꝗnq̃ginta cubitoꝝ:aggeſtuʒ 
vndiq; hñs cineris. ec ꝓſpectũ habebat in p 
ceps. Inde in cinerẽ deijci iuſſit ſacrilegũ: óib? 
eũ ꝓpellentibus ad interitũ. Ærtali lege p̃uari/ 
catoꝛem legis ↄtigit moꝛi:nec terre dari mene / 
laŭ. Et gde; fatis iuſte. Mã qꝛ multa erga arã 
dei delicta cõmiſit cuius ignis ⁊ cinis erat ſcũs 
ipe in cineris moꝛte dãnatus cht. Sed rex men 
te effrenatus veniebat negoꝛẽ ſe pre ſuo iudeis 
oſtenſurus. Quibus iudas cognitis pᷣcepit po 
pulo vt die ac nocte dñm ĩuocarent. ꝙ ficut ſeꝑ 
q nũc adiuuaret eos: qppe qui lege ⁊ patria ſcõ/ 
q; tẽplo puari vererent᷑: ac pplin qui nup pauz 
lulú reſpiraſſet: ne ſineret blaſphemis rurſꝰ na 
tionibus ſubdi. O ibus itaqʒ ſimul id faciẽtibꝰ 
q petentibꝰ a dño mĩam cũ fletu ⁊ ieiunijs p triz 
duũ continuus ꝓſtratis: hoꝛtatus eſt eos iudas 
vt ſe p̃paꝛarent. Ipſe vero cü ſenioꝛibꝰ cogita / 
uit: pꝛiuſq; rex admoueret exercitũ ad iudam et 
obtineret ciuitatẽ: exire: ⁊ dñi iudicio cõmittere 
cxitum rei dans itag ptãtemoĩium deo mundi 
creatoꝛi:⁊ hoꝛtatus ſuos vt fortiter dimicarent 
⁊ vſq; ad moꝛtẽ p legibus:templo ciuitate: pa / 
tria:⁊ ciuibus ſtarent.circa modin exercitũ con 
ſtituit. Et dato figno fuis dei victoꝛie: iuuenibꝰ 
foꝛtiſſunis electis:nocte aggreſſus aulam regiã 
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in caſtris inter ecit viros quattuordecim milia 
⁊ maximũ elephantoꝝ cü his qui ſuꝑpoſiti fue⸗ 
rant. Sũmoq; metu ac ꝑturbatione hoſtiuʒ ca 
ſtra replentes: rebuſqʒ ꝓſpicere geftis abicrũt 
Moc aŭt factũ cft die illuceſcente?: adiuuante en 
dñi ꝓtectione. Sed rex accepto guſtu audacie 
iudeoꝝꝑ: arte difficultates locoꝛum temptabat:⁊ 
bethſure ĩ erat iudeoꝝ pꝛeſidium munitum ca 
ſtra admouebat: ftd fugabat᷑::ĩpingebat᷑: mio / 
rabat᷑: Mis autẽ qui intus erãt iudas neceſſa / 
ria mittebat: E nũciauit auté myſter ia hoſtibus 
rodochus quidã de iudaico exercitu:qui regſi / 
tus cõpᷣhenſus eſt ⁊ ↄcluſus. Iterũ rex ſermo⸗ 
nẽ habuit ad eos ꝗ erant in bẽthſuris: dextrã ð 
dit: accepit: abijt: cõmiſit cum iuda: ſupatus eft 
Vt añt cognouit rebellaſſe philippuʒ antiochie 
g relictꝰ erat fup negocia.mẽte ↄſternatus iude 
os dep̃cans ſubdituſqʒ eis: iurat de oĩbus qui 
bus iuſtũ viſũ ẽ ⁊ recõciliatꝰ obtulit ſacrificium 
honoꝛauit tẽplũ ⁊ munera poſuit: machabeum 
ãplexatus ẽ:⁊ fecit eñ a ptolemaide vſqʒ ad ger 
renes ducere ⁊ pᷣncipẽ. Vt aũt venit pio emai 
dã graviter ferebãt ptolemenſes amicitie cõuẽ⸗ 
tionẽ indignãtes: ne foꝛte fedꝰ irruperẽt. Tũc 
aſcẽdit lyfias tribunal:⁊ expoſuit rationẽ: ⁊ po 
pulũ ſedauit: regreſſuſq; ẽ antiochiã. Et ·G mõ 
regis ꝓfectio ⁊ reditus ꝓceſſit. XIII 
Ed poſt triẽnij tẽpus cognouit iudas. 

. z q cü co erãt demetriũ ſeleuci cũ multi / 
tudine valida ⁊ nauibus ꝑ poꝛtũ tripo 

lis aſcendiſſet ad loca oppoꝛtuna. ⁊ tenuiſſe re 
giones aduerſus antiochũ t eius ducẽ lyſiam. 
Alchimus aŭt quidã q ſumus ſacerdos fuera:: 
fed volũtarie coĩgnatus eſt tꝑibus cõmixtiõis. 
ↄſiderãs nullo mó fibi effe falute neqʒ acceſſuʒ 
ad altare.venit ad regẽ demetriũ centeſimo gn 
q̃geſimo anno offerẽs ei coꝛonã aureã ⁊ palmã 
fup hec ⁊ talos ꝗ templi chie videbant, Et ipſa 
quidẽ die ſiluit. Tempus aũt oppoꝛtunũ demẽ 
tie fuc nactus:guocatus a demetrio ad ↄſiliũ ⁊ 
interrogatus qbus rebꝰ⁊ cõſilijs iudei niteren 
tur: rñdit. Jpfi qui dicunt᷑ aſſidei iudeoꝝ qbus 
pᷣeſt iudas machabeꝰ bella nutriũt z ſeditiones 
mouẽt: nec patiunt᷑ regnũ eẽ quictũ. Wå ⁊ ego 
defraudatus parentũ głia. dico añt fmo facer 
dotio buc veni:pᷣmo quidẽ vtilitatibꝰ regis fiz 
dem ſeruãs: ſecundo aũt etiã ciuibus conſulẽs 
Mam illoꝝ pꝛauitate vniuerſuʒ genus nr̃m nő 
minime vexatur. Sed oꝛo his ſingulis o rex co 
gnitis:⁊ regioni a generi ſᷣm humanitatẽ tuam 
ꝓmulgatã oĩbus ꝓſpice. lam q; diu ſuꝑeſt iu 
das: ĩpoſſibile eſt ꝑacẽ eẽ negocijs. Talibꝰ aŭt 
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ab hoc dictis. ⁊ ceteri amici hoſtiliter ſe haben / 
tes aduerſus iudaʒ. inflãmaueruut demetiuz 
Qui ftati nicanoꝛẽ pᷣpoſituʒ elephãtoꝝ ducem 
miſit in iudeam: datis mandatis ut ipſũ quideʒ 
iudaʒ capet viuũ. cos o ꝗ cũ illo erãt diſper / 
geret. ⁊ ↄſtitueret alchimuʒ maximi tẽpli ſum / 
mũ ſacerdotẽ. Tũc gentes q̃ de iudea fugeram 
iudam.ſegregatim fe nicanori miſcebant:mi / 
ferias ⁊ clades iudeoꝝ. ꝓſꝑitates rerũ ſuarum 
exiſtimãtes. Audito itaqʒ ĩudei nicanoꝛis ad / 
uentu et cõuentu nationũ::eonſꝑſi terra roga / 
bãt eũg pplin ſuum cõſtituit. in eternũ cu 

ret. quiq; fuam poꝛtionẽ fignis euidẽtibꝰ ꝓte / 
git. Imꝑpantie aũt duce ftatim inde mouerunt: 
cõuenerutq; ad caſtellum deſſau. Simon uero 
trat iude cõmiſerat cũ nicanoꝛe: fs cõteritus eſt 
repentino aduentu aduerſariorum:nicanoꝛ i 
audiẽs virtutẽ comituz iude et aĩ magnitudi / 
nẽ quaʒ ꝓ patrie certaminibus habebant.ſan / 
guine iudiciũ facere metuebat. Quãobꝛeʒ pꝛe 
mifit poſſidoniũ z theodotium t matthiaʒ. c ut 
darentdextras. atque acciperent. Et cũ din de / 
his conſilium ageretur: ⁊ ipſe dux ad multi / 
dinẽ retuliſſet omnium vna fuit ſententia amiz 
citijs annuere. Itaqʒ diem conſtituerunt qus 
ſecreto inter ſe agerent. ⁊ fingulis felle prolate 
ſunt et pofite. Pꝛecepit autem iudas armatos 
eſſe locis oppoꝛtunis ne forte ab hoſtibus re / 
pente mali aliquid oꝛiretur. Etcongruũ collo / 
quiũ fecerunt. Moꝛabat᷑ autem nicanoꝛ hiero 
ſolymis. nihil qʒ inique agebat.gregeſqʒ tur 
barũ q congregate fuerant.dimiſit. Mabebat 
aŭt iudam ſẽꝑ eax ex aĩo ⁊ erat viro inclinatus 
Roganit qʒ enz duccre vroč. filioſqʒ ꝓcreare 
Muptias fecit:quiete egit: coĩterqʒ viueb 
Alchimus aũt vidẽs caritatẽ illoꝝ ad inuicem 
⁊ conuentioncs.venit ad demetrium ⁊ dicebat 
nicanoꝛeʒ rebus alienis aſſẽtire. Judamqʒ rez 
gni inſidiatoꝛẽ ſucceſſoꝛẽ fibi deſſinaſſe. Itaqʒ 
rer eraſperatus ⁊ peſſimis bui? criminati 
irritatus ſcripfit nicanoꝛi dicẽs.grauiter quid 
fe ferre de amicitie conuentione.iubere i maz 
chabeumcitius vinctum mittere antiochiam. 
Quibus cognitꝭ nicanoꝛ ↄſternabat᷑.⁊ grauit 
ferebat fi ea q conuenerant.irrita faceret, nibil 
leſus a viro:ſed ga regi reſiſtẽ non poterat oꝶ / 
poꝛuniiateʒ obſeruabat qua pᷣceptũ ꝑficẽt. At 
machabeus vidẽs ſecũ auſterius agere nicano 
rẽ. ⁊ ↄſuetũ occurſũferocius exhibentẽ. intelli 
gens non ex bono eſſe auſteritatẽ iſtaʒ. paucis 
ſuoꝝ ↄgregatis occultauit fea nicanore. As 
cũ ille cognouit foꝛtit fea viro pꝛeuentũ. uenit 
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ad maximũ ⁊ ſanctiſſimum tẽplum.⁊ ſacerdoti 
bus ſolitas hoſtias offerentibus. iuſſit fibi tra 
di virũ. Quibus cũ iuramẽto dicentibus neſci 
refe vbi eẽt:qui querebat᷑: extendens manũ ad 
tẽplum iurauit dicẽs. Miſi iudã mihi vinctum 
tradideritiſ: iſtud dei phant in planitiẽ deducã 
t altare effodiã: ⁊ tẽpiũ ſ̊ libero pri conſecrabo 
Et his dictis abijt. Sacerdotes aũt ꝓtendetes 
manus ĩ celũ ĩuocabãt eum ꝗ femp ꝓpugnatoꝛ 
eſſet gentis ipſoꝑ:hec dicẽtes. Tu dñe vniuer 
ſoxgꝗ nullius ĩdiges:voluiſti templũ hĩtatidis 
tue ſieri in nobis. Et nũc ſcẽ ſcõꝑ oĩum dñe cõ 
ſerua ĩ et᷑nũ ĩpollutã domum iſtã q̃ nup müda 


ta eſt. Raʒias aũt ꝗdã de ſenioꝛibus ab hiero / 


ſolymis delatus eſt nicanoꝛi. vir amato? cini» 
tatis bi audiẽs.ꝗ ꝓ affeciu pr iudeoꝝ appel 
labat᷑. Mic multis tꝑibus cõtinentie ꝓpoſituʒ 
tenuit ĩ iudaiſmo:coꝛpuſq; ⁊ aiam tradere cõtẽ 
tus p ꝑſeuerantia. olens añt nicanoꝛ mani / 
feſtare odiũ qð habebat in iudeos:miſit militeſ 
—— vt eũ ↄpᷣhenderẽt. Mutabat.n.ſi il / 
um decepiſſet: fefe cladẽ iudeis maximã illatu 
rű, Turbis aũt irruere i domũ eius ⁊ ianuã dif 
rũꝑe atqʒ ignẽ ãmouere cupientibus: cũ iã cõ / 
phenderet᷑:gladio fe petijt:eligens nobilit mo 
ri potius q; ſubditus fieri pctõꝛibus:⁊ 5 natas 
les ſuos indignis ĩiurijs agi. Sed cũ p feſtina 
tionẽ nõ certo ictu plagã dediſſet.⁊ turbe inter 
oſtia irrũperent:recurrens audacter ad murũ. 
peipitauit ſemetipſum viriliter in turbas : gb? 
velociter locum dantibus caſui eius: venit per 
mediã ceruicem. Etcũ adbuc ſpiraret: accẽſus 
ai ſurrexit:⁊ cù fanguis cius magno fluxu de 
flueret:⁊ grauiſſimis vulneribus effet ſaucius 
curſu turbã ꝑtranſij . ⁊ ftans ſupꝛa quandam 
petram p̃ruptam ⁊ iam exanguis effectus: com 
exus inteſtina fua vtriſqʒ manibus pꝛoiecit 
perturbas inuocans dominatoꝛeʒ vite ac fpi 
vitus: vt hec illi iteruʒ redderet:atq; ita vita de 
funcuus eſt. XV 
—— aŭt vt ↄperit iudaʒ effe in locis 
n ſmarie: cogitauit cũ oĩ ĩpetu die ſabba 
nicõmittere bellum. Judeis Mo g illuz 
ſſitateim ſeꝗbant᷑ dicentibus’ ne ita fero- 
tité ⁊ barbare feceris: fed honoꝛeʒ tribue diei 
fanctificationis:z honoꝛa eum q vniuerſa ↄſpi 
eit. At ille infelix interrogauit:ſi eft potens ĩ ce 
lo q impauit agi diem ſabbatoꝝ:⁊ rñdentibus 
lis eſt dñs viuus ipſe in celo potens qui iuſſit 
agi ſeptimã diem. At ile ait. Et ego potens ſũ 
ſuꝑ terrã ꝗ impero ſumi arma ⁊ negocia regis 
ipleri Tñ non obtinuit: vt ↄfiliuʒ ꝑficeret. Æt 
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nicanoꝛ ꝗdem cũ ſũma ſuꝑbia erectus cogitaue 
rat coe tropheũ ſtatuere de iuda. Machabeus 
autem femp ↄfidebat cuʒ oĩ ſpe auxilium ſibia 
dño affut. ⁊ hoꝛtabatur ſuos ne foꝛmidarẽt 
ad aduentũ nationũ: ſed in mente haberent ad 
iutoꝛia fibi facta de celo. ⁊ nũc ſꝑarent ab oĩpo 
tente ſibi affuturam victoris. Et allocutus eos 
de lege ⁊ ꝓphis ãmonens etiã certamina q fe / 
cerant puus: ꝓmptioꝛes ↄſtituit eos. Et ita a/ 
nimis eoꝝ erectis:ſimul oñdebat gentiũ fallact 
am:⁊ iuramentoꝝ puaricationem. Singulos 
autem illoꝝ armauit non clypei c haſte muniti 
one: ſed ſermonibus optimis ⁊ exhoꝛtatiõſbus 
erpofito digno fide ſomnio:ꝑ qð vniuerſos le 
tificauit. Exat aũt huiuſmodi vifus. O niam 9 
fuerat ſũmus facerdos viꝝ bonũ z benignum 
verecundũ viſu:modeſtũ moꝛibus: ⁊ clogo de 
cox: e quia puero in Ytutibus exercitatus ſit: 
manus ꝓtẽdentẽ: oꝛare poi populo iudcoꝝ. 
Moſt hoc apparuiſſe ⁊ aliuʒ viz etate ⁊ gloꝛta 
mirabilẽ.⁊ magni decoris habitudinẽ circa illi 
Nñdentẽ vero oniam dixiſſe. Mic eſtfratruʒ 
amatoꝛ ⁊ populi iſrael: hic ẽ g multum ozat prò 
populo z vniuerſa ſcã ciuitate hieremias ꝓpha 
dei. Extendiſſe añt hieremiam dexteram: ⁊ de 
diffe iude gladium aureus dicentẽ. Accipe ſcm̃ 
gladium munus a deo: in quo deijcies aduerſa 
rios populi mei iſrael. Exhoꝛtati ĩta q; iude fer 
monibus bonis valde de ꝗbus extolli poſſʒ im 
petus:⁊ ai iuuenum ↄfoꝛtari: ſtatuerunt Simi 
care ⁊ ↄfligere foꝛtiter vt virtus de negocijs iu 
dicaret: eo q ciuitas ſcũ ⁊ templum piclitarent᷑. 
Erat. n. p vroꝛibus z filijs: itẽ qʒ ꝓ frĩbꝰ⁊ co 
gnatis mĩoꝛ ſollicitudo:marimus o ⁊ pᷣmus 
ꝓ ſcitate timoꝛ erat tẽpli: ſed ⁊ eos ꝗ in ciuitate 
erant nõ mima ſollicitudo hẽbat p his ꝗↄgreſ 
ſuri erãt. Et iam cum oẽs ſparent iudiciũ futu 
rũ: hoſteſqʒ adeẽnt:atqʒ exercitus eſſet ordina 
tus: beſtie eqteſqʒ oppoꝛtuno loco cõpoſiti: ↄſi 
derans machabeus aduentũ multitudinis ⁊ ap 
pꝑatũ variũ armoꝝ:ac ferocitatẽ beſtiaꝝ: exten 
dens manus in celt: ꝓdigia facientem dñm in 
uocauit:ꝗ nõ ſᷣm armoꝝ potentiã. fed put ipſi 
placet dat dignis victoꝛiã. Dixit aũt inuocans 
hoc modo. Lude g miſiſti angelũ tuğ fub cze 
chia rege iuda ⁊ interfeciſti de caftris ſennache 
rib centũ octogintaquĩq; milia.⁊ nũc dñatoꝛce 
loꝛum mitte angelũ tuum bonum ante nosi ti / 
moze ⁊ tremoꝛe magnitudĩs bꝛachij tui: vt me 
tuant qui cum blaſphemia veniunt aduerſus ſã 
ctum populum tuum. Et hic quidem ita ꝑoꝛa/ 
uit. Micanoꝛ autem ⁊ qui cũ ipſo erant cũ tubis 
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⁊cãticis admoucbãt. Judas Vo ⁊ ꝗ̃ cũ eo erãt 
inuocato deo portiones ↄgreſſi funt: manuq 
dem pugnãtes: fed ⁊ dñm coꝛdibꝰ oꝛãtes pꝛo/ 
ſtrauerũt nó minus tringintagnqʒ milia pᷣſen 
tia dei magnifice delectati. Cũqʒ ceſſaſſet ⁊ cuʒ 
gaudio redirẽt:cognoucrũt nicanoꝛẽ ruiſſe cũ 
armis is. f acto ĩtaq; clamoꝛe ⁊ ꝑturbatione 
ſuſcitata:patria voce oĩpotentẽ dñm benedice / 
bant. Pꝛecepit autem iudas qui ꝑ oia coꝛpoꝛe 
⁊ aĩo moꝛi p ciuibus paratus erat: caput nica / 
noꝛis ⁊ manum cum humero abſciſam hiero/ 
ſolymã perferri, Quo cũ ꝑueniſſʒ ↄuocatis cõ 
tribulibus ⁊ ſacerdotibus ad altare.accerſijt et 
eos qui ĩ arce erãt. Et oſtenſo capite nicanoꝛis 
q manu nepharia quam extenderat 5 domum 
ſcãm oĩpotentig dei.magnifice gloꝛiatus ẽ. Lĩ 
guam etiã impij nicanoꝛis pꝛeciſam iuſſit parti 
culatim auibus dari:manum autem dementis 
5 templũ ſuſpẽdi. O ẽs igitur celi benedixerũt 
dñm dicẽtes: benedictus qui locum fuum incõ 
taminatuʒ ſeruauit.Suſpẽdit añt nicanoꝛis ca 
put in ſimma arce vt euidens effet ⁊ manifeſtũ 
ſignumauxilij dei. Itaq; oẽs cõi ↄſilio decre / 
uerunt nullo modo dié iſtũ abſqʒ celebꝛitate H7 
terire:habere auté celebꝛitatẽ tertiadecima die 
menſis adar: que dicit᷑ voce ſyriaca pꝛidie mar 
dochei die. Igitur his erga nicanoꝛem geſtis: 
⁊ ex illis tẽpoꝛibus ab hebꝛeis ciuitate poſſeſſa 
ego quoq; in his faciamfinem fermonis. Et ſi 
dem bene: vt hiſtoꝛie competit hoc ⁊tipſe ve / 
im:ſi autem miſſus digne concedendum ẽ mi 
hi. Sicut enim vinum femper bibere aut ſem / 
per aquam contrariumeſt: alternis autem vti 
delectabile:ita legentibus fi femper exactus fit 
ſermo: non erit gratus: hic ergo erit conſuma / 
tus. 
Explicit ſecundus liber Machabeoꝛum. 
ncipit epiftola beati Hieronymi ad Dama 
um ꝑapꝑam in quattuoꝛ euangeliſtas. 
aliſſimo pape damaſo. hierony / 
b mus Mouũ opus me facere cogis 
ex veteri: vt poſt exẽplaria fcriptus 
raꝝ toto oꝛbe diſꝑſa quaſi gdam ar 
biter ſedeã: ⁊ q; inter fe variãt: qᷓ fint illa q cuʒ 
greca ↄſentiant veritate:decernã. Mius laboꝛ 
fed piculoſa pᷣſumptio: iudicare de ceteris: ipᷣm 
ab oibus iudicandum:ſenis mutare linguam 
q caueſcentẽ mundũ ad initia retrahere ꝑuulo 
rü, Quis enim doctus pariter vł indoctus: cũ 
in manus volumẽ aſſumpſerit.⁊ a ſaliua quaʒ 
ſemel imbibit viderit diſcrepare që lectitat: nő 
ſtatum crũpat in vocẽ me falſarium: me clamãs 
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effe ſacrilegum qui audeã aliqd in veteribus li 
bꝛis addere. mutare coꝛigere: Aduerſus quã 
inuidiam duplex caufa me ↄſolatur qð ⁊ tu qui 
fümus facerdos es fieri iubes. ⁊ veꝶ non cfe 
qð variat: etiũ maledicoꝝ teftimonio sprobat 
Si. n. latinis exẽplaribus fides eſt adhibẽda: 
reſpondeãt quibus tot ſũt exẽplaria pene quot 
codices, Sin aũt Mitas eft Grenda de pluribus 
cur non ad grecã oꝛiginẽ reuertentes:ea ĩ vel 
a vitioſis interpᷣtibus male edita: vel a pᷣſũpio / 
ribus imperitis emendata ꝑuerſus: vela libia 
rijs doꝛmitantibus aut addita ſunt: aut mutata 
coꝛꝛigimus: Wed vero ego de veteri diſputo 
teſtamento:qð a ſeptuaginta ſenioꝛibus ingre 
cã linguam verſum:tertio gradu ad nos vig 
ꝑuenit. Mon quero quid aquila quid ſymma / 
chus ſapiant quare theodotion inter nouos et 
veteres medius incedat. Sit illa vera interpꝛe 
tatio:quã apli pꝛobauerunt. De nouo nunc lo 
quoꝛ teſtamento që grecũ cffe non dubium eſt 
ercepto apto mattheo:qui pꝛimus in iudes euã 
gelium xp hebꝛaicis lis edidit. Moc certecũ 
in nr̃o ßᷣmone diſcoꝛdat.⁊ diuerſos riuuloꝛum 
tramites ducit: vno de fonte querendus eft. 
Pꝛetermuto eos codices quos a luciano the 
ficio nuncupatoꝛes paucoꝝ hoĩum aſſeritꝑuer 
fa contentio: quibuſ vtiqʒ nec in veteriteſtamẽ 


to poſt ſeptuaginta interpꝛetes emẽdare quid 


licuit nec in nouo ꝓfuit emendaſſe cũ mul 

gentium ignis ſcriptura añ tranſlata doceat fal 
fa effe que addita funt. Igitur bec pꝛeſens pe 
fatiuncula pollicetur quattuoꝛ tantũ euangelis 
quoꝛuʒ oꝛdo eft ifte: Mattheus, Marcus. Lu 
cas. Johannes: codicum grecoruʒ emendata 
collatione. fed vcterum:que ne multum a lecti 
onis latine conſuetudine diſcreparent: ita cala/ 
mo imperauimus: vt his tantumque ſenſum 
videbantur mutare.coꝛꝛectis: reliqua manere 


pateremur ut fuerant. Canones quoq; quos 


euſeb ius ceſarienſis epiſcopus alexandrinũ ſe 
cutus ãmoniũ in decem nũeros ordinauit: fiz 
cut in greco habentur expꝛeſſimus. E fi quis 
de curioſis voluerit noſſe å in euãgelijs uel ea 
dem vel vicina yel fola fint: comz diſtinctone 
cognofcet. magnus ſigdein hic in nris codici⸗ 
bus cerro? inoleuit: dum qð in eadem re. alius 
euãgeliſta plus dixit. in alio quia minus puia/ 
uerintaddiderunt: uel dũ eundeʒ ſenſum alius 
aliter expꝛeſſit: illeg vnũ e quattuoꝛ primumle 
gerar, ad eius exẽplum ceteros q̊ʒ eſtimaucrit 
cmendandos: ñ accidit. ut apud nos mixta 
fint omnia. ⁊ in marco plura luce atq; maußei. 
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Rurſum in manheo plura iohannis ⁊ marci: 
v in ceteris reliqꝝ que in alijs ꝓpꝛia funt iue/ 
mant: C itaqʒ canones legeris q ſubiecti fit 
ↄfuſiõis erroꝛe ſublato. ⁊ fimilis ominũ ſcies: 
r ſingulis fua queg reſtitues. In canone pi, 
mo ↄcoꝛdantqttuoꝛ: mattheus: marcus. lucas 
iohãnes. In fecundo tres: mattheus. marcus 
lucas. In tercio tres: maitheus. lucas iohan / 
nes. In quarto tres. mattheus marcus.iohan 
neſ. In quinto duo: mattheus. lucas. In ferto 
duo: mattheus. marcus. In feptimo duo. mat 
theus iohannes. In octauo duo: lucas. mar / 
cus. In nono dust lucas. iohannes. Indeci/ 
mo pꝛopꝛia vnuſquiſq; que non habẽtur i aljs 
runt. Singulis Vo cuangelijs ab vrois 
ns vſq;ʒ ad finem libꝛoꝛum diſpar numer? 
accreſcit. ic nigro colore pꝛeſcriptus fib fe 
habet alium ex minio diſcoloꝛem numerumꝭ: 9 
ad decem vſqʒ pcedens indicat: prio: nume / 
rusin quo ſit canone requirendus. Cuʒ ergo 
aperto codice: Vbi gratia illud fiue illud capłʒ 
fcire volueris cuius canonis fit: ftatim ex ſubie 
cio numero doceberis:⁊ recurrens ad pꝛinci / 
bia in quibus canonum eſt diſtincta congeries 
eodemqʒ ftatim canone ex titulo frontis inaen 
toullum quem querebas numey eiufdem euã 
gelij qui c ipſe ex inſcriptione ſignatur inueni 
ed atq; e vicino ceteroꝝ tramitibus inſpectis: 
quos numeros e regione habeant adnotabis: 
t cum ſcieris:recurres ad volumina ſinguloꝝ 
rſine moꝛa repertis nimer? quos ante figna, 
ueras:reperies z loca in quibus vel eadem vë 
Veinadixerunt. O pto vt in xpo valeas. ⁊ me 
mineris mei papa beatiſſime. 
Incipit alins pꝛologus. 
Lures fuiſſe qui euangelia ſcripſe / 
runt Lucas euangeliſta teftatur di 
cens.Qm̃ quideʒ multi conati ſũt 
oꝛdinare narrationẽ rerum que in 
nobis complcte ſunt:ſicuttradiderunt nobis 9 
ab initio ipfi viderunt fermonem. ⁊ miniſtra⸗ 
uerunt ei:⁊ per ſeuerantia vſqʒ ad pꝛeſens tem 
dus monimenta declarant que a diuerſis aucto 
nibus edita diuerſarum hereſum fuere princis 
pia: vt eit illud inxta egyptios.⁊ Thomam. et 
matthiaʒ.⁊ bartholomeum: duodecim quod 
poſtoloꝛum. ⁊ baſilidis ato aplis ac reliquo⸗ 
rum quos enumerare. longiſſimum eſt:cuʒ h 
in in pñtiarum neceffe ſit dicere: extitiſſe quoſ / 
dam qui ſine ſpiritu ⁊ gratia dei conati ſũt. ma 
dis oꝛdinare narrationem: q; hiſtoꝛic texere ve 
ritatem, Quibus iure poteſt illud pꝛopheucuʒ 


An 
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bulant poft ſpi ſuum: qui dicunt. hec dicit djs 
⁊ dũs non mifit eos. De quibus ei ſaluatoꝛ in 
euangelio iobannis loquitur. O mnes qui ãte 
me venerunt: fures fuerunt ⁊ latrones. Qui 
venerunt: non qui miſſiſunt. Ipſe enim a. 
Deniebant ⁊ ego non mittebãm cos. In ve / 
nientibus pꝛeſumptio temeritatis. in nũſſis ob 
ſequium ſeruitutis eſt. Eccleſia åt que domini 
voce ſupꝛa petram fundata eſt: quaʒ introduxit 
rex ĩcubiculuʒ ſuũ:⁊ ad quam per foꝛamẽ de/ 
ſcenſionis occulte miſit manum ſuã fimilis da 
mule hinulog ceruoꝝ quattuoꝛ volumina pa 
radifi inftar eructuans: quattuoꝛ ⁊ angulos et 
annulos hʒ per quos quafi archa teſtamenti et 
cuftos legis dominilignis mobilibus vchitur 
Hꝛimus oium mattheus eſt publicanꝰ cogno 
mento leui: qui euangelium in iudea hebꝛeo fy 
mone edidit: ob cox vel maxime cãim qui in ie 
fum crediderãt ex iudeis: ⁊ nequaq; legis vm 
bza ſecedente euangelij veritatem ſeruabant. 
Secundus marcus interpꝛes apoſtoli petri. ⁊ 
alexandrinc ecclefie pꝛimus eps: qui dominũ 
quidem ſaluatoꝛem ipfe non vidit: fed ca que 
audierat magr̃m pꝛedicantem:iuxta fidem ma 
gis geſtoꝝ narrauit q; oꝛdinẽ . Tertius lucas 
medicus natione fpr? antiocenſis:cuiꝰ laus in 
euangelio:qui ⁊ ipſe diſcipulus apłi pauli ina⸗ 
chaie bithinieqʒ ꝑtibus volumen cõdidit:q̃dã 
altius repetẽs.⁊ vtipſe in ꝓemio ↄfitet᷑ audis 
ta magis q; vifa deſcribens. Vltimus iohan⸗ 
nes apls euangeliſta quẽ ihs amauit plurimũ 
qui fuper pea? domini recũbens puriſſima do 
ctrinaꝶ fluenta potauit. ⁊ g folus de cruce me / 
ruit audire. Ecce mater tua. Is cũ et in afia, 
q iam tũc hereticoꝝ femina pulularent. cherin / 
thi. ebionis.⁊ ceteroꝝ qui negãt xpᷣm in carne 
veniſſe:qͥs ⁊ ipfe in epla ſua antixp̃os vocat: et 
apls paulusfrequenter ꝑcutitcoactus eft ab oĩ 
bus penc tunc aſie epis:⁊ imultax eccleſiaꝝ lez 
gationibꝰ: de diuinitate ſaluatoꝛis altius fcribe 
re.⁊ ad ipſum: vt ita dicã:dei verbũ: nõ tã au/ 
daci q; felici temeritate ꝓrumpere: vt eccleſia / 
ſtica narrat hiſtoꝛia:cũ a fratribuſcogeretur vt 
ſcriberet: ita facturum fe reſpondiſſe ſi indicto 
ieiunio in commune omnes deũ depꝛecarẽtur 
Quo expleto: reuelatione ſaturatus in illud p 
emiuz celo veniẽs eructauit. In principio erat 
verbũ ⁊ verbum erat apud dcum. ⁊ deus crat 
verbum. Mocerat in pꝛincipio apud deum. 
Mec igitur quattuoꝛ cuangelia multo ante pre 
dicia Egechielis quoq; volumen probat: ĩ quo 


coaptari. De qui ꝓferunt de coꝛde ſuo:quiam 


pꝛima vifio ita conteritur. Et in medio ſimilitu 
do quattuoꝛ animalium z vultus coꝝ. F acies 
hominis ⁊ facies leonis: z facies vituli: ⁊ faci⸗ 
es aquile. [Puma hominis facies maitheuʒ ti 
gnificat: qui quafi de hoinine exoꝛſus eſt ſcribe 
re. Liber gencrationis icfu xp̃ifilij david filij 
abꝛaham. Secundum marcum in quo vox leo 
nis in heremo rugientis auditur. Dox claman 
tis in deſerto:ꝑate viam dñi rectas facite ſemi / 
tas eius. Tertia vituli: que euangeliſtam lucaʒ 
a gacharia ſacerdote ſumpſiſſe initium pꝛefigu 
rat. Quarta iohannẽ euangeliſtam qui aſſum 
ptis pẽnis aquile ⁊ ad altioꝛa feſtinans de ver 
bo dei diſputat. Cetera que ſequunt᷑ in eundeʒ 
fenfum pꝛoficiunt. Crura coꝝ recta ⁊ pennati 
pedes:⁊ quocũqʒ ſpiritus ibat:ibant:et non re 
uertebant᷑:⁊ doꝛſa coꝛum plena oculis ⁊ ſcintil 
le has lampades in medio diſcurrentes:⁊ rota 
in rotam:⁊ in ſingulis quattuoꝛ facies. nde 
⁊ apocalypfis iohũnis poft expoſitionẽ viginti 
quanuoꝛ ſenioꝛum quitenentes citharas ⁊ phi 
alas adoꝛantes agnum dei: introducitur fulgu 
ra atq; tonitrua:⁊ feptem fpiritus diſcurrẽtes 
⁊ mare vitreuʒ:⁊ quattuoꝛ animalia plena ocu 
lis. dicens. Animal pꝛimum ſi mile leoni: ⁊ ſe 
cundum fimile vitulo:ettertiuʒ ſimile homini: 
et quartum ſimile aquile volanti. Et poſt pau / 
lulum. Plena inquit erant oculis: et requiem 
non habebant dic ac nocte:dicentia. Sanctus 
ſanctus ſcũs dñs de? oĩpotẽs:qui erat: et qui é 
et qui venturus eſt. Quibus cunctis perſpicue 
oſtenditur quattuoꝛ debere tantum euangelia 
ſuſcipi:et omnes apocryphoꝛum venias mo? 
tuis magis hereticis q; eccleſiaſticis viuis ca / 
nendas. 
Sequitur pꝛologus in Mattheum. 
Auheus cuʒ pimo pᷣdicaſſet euangeli 
m nm in iudea: volens tranſire ad gentes 
pꝛimus euangeliũ ſeripſit hebꝛaice qð 
fratribus a quibus ibat:ad memoꝛiã reliquit. 
Sicut enim neceffe fuit ad confirmationem fi / 
dei euangelium pꝛedicare:ſic et cõtra hereticos 
fcribi. Cum autem plures euangelium ſcripſe 
rint:quattuoꝛ tantum habent auctoꝛitatis teſti / 
monium:qꝛ per quattuoꝛ mundi partes fidem 
nunciant trinitatis: et ſunt quafi quattuoꝛ rote 
in quadriga domini que vehit eum per pꝛedica 
rionẽ cuangelij:⁊ genus humanuʒ quadrifida 
moꝛte pcremptum:eoꝛum erat pꝛedicatione vi 
if candum: vndc et alioꝛum euangelia decide 
runt: nec receꝑta ſunt:qꝛ nolebant pꝛefinuum 
numerum caſſari:pꝛopter virtutem ſacramẽti. 


logus 


Deſignãtur etiam euangeliſte quannoꝛ 
quce nó ſunt deceptoꝛie:ſed iocundi myſteri ſi 
bi conſcie. pauiheus in homine ĩtelligitur ga 
circa humanitatem xpᷣi pꝛincipalũer ĩmoꝛatur. 
Marcus in leone: quia agit de reſurrectione. 
Lucas in vitulo: agens de ſacerdono. Joan / 
nes in aquila: ſcribens ſacramenta diuinitatis 
Chꝛiſtus vero quem deſcribunt homofuu de 
virgine natus. Ditulus in ĩmolatione. Lcoin 
reſurrectione. Aquila in aſcẽſione. Del ino 
mine humanitatis. In vitulo ſacerdotiuʒ. In 
leone regnum: In ãquila expꝛimitur diuimita 
tis ſacramentum. ¶ Incipit argumentu 
in euangelium bm Mattheuz. 

Attheus ex iudea ſicut in oꝛdĩe pᷣmus 

ponitur: ita euangeliuz in iudea pᷣmus 

cripſit: cuius vocatio ad dominumex 


publicanis actibus fuit:duoꝛum in generatibe 


chꝛiſti pꝛincipia pꝛeſumens: vnius: cuius pꝛi / 
ma circunciſio in carne: alterius: cuius ſmcoꝛ 
electio fuit. Ex vtriſq; enim patribus chꝛiſtus. 
Sicq; quaterdenario numero trifoꝛmiter pofi 
to pꝛincipiuʒ a credendi fide in electionis tem / 
pus poꝛigens:⁊ ex elec ione vſq; in tranſmi/ 
grationis diem dirigens:atqʒ atranſmigratio 
nis die vſqʒ in chꝛiſtum definiens: decurſa ad 
uentus dñi oſtendit generationen: ⁊ numero 
ſatiſfaciens ⁊ tempoꝛi: vt ⁊ ſe qð effet oſtẽderet 
⁊ dei in ſe opus monſtrans: etiam in his quoꝝ 
genus poſuit: chꝛiſti operantis a pꝛincipio teſti 
monium non negaret.Quarum omnium reꝝ 
tempus: oꝛdo:numerus: diſpoſitio vel ratio. 
quod fidei neceſſarium eſt: deus chꝛiſtus ẽ:qui 
factus ex muliere: factus ſub lege: natus ex vix 
gine: paſſus in carne: onmia i cruce firit: vttri 
umphans ea in ſemetipſo reſurgens incoꝛpo / 
re ⁊ patris nomen in patribus filio: afilij noz 
men patri reſtituens in filijs: ſine pꝛincipio:ſi⸗ 
ne finc: oſtendens vnum fecum patre eſſe:ga 
vnus eſt. In quo cuangelio vtile eſt deſideran 
tibus deu: ſic pꝛima vel media vel perfecta co 
gnoſcere: vt ⁊ vocationemapoſtoli⁊ opus euã 


gelij ⁊ dilectionem dei in carne naſcentis per 


vniuerſa legentes intelligant:atqʒ id in eo inqͥ 
appꝛehenſi ſunt ⁊ appꝛehendere appetunt:re/ 
cognoſcant. Mobis enim hoc in ftudio argu 
menti fuit:⁊ fidemfacie rei tradere a operãtis 
dei intelligendam diligenter elle diſpoſitionem 
qucrentibus non tacere. l 


C £Erplicitargumentum. Incipit euangeliuʒ 
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Regiſtrum 


Atiuitas chꝛiſti. 

agi cum numeribꝰ ve 

niũt.⁊ ioſeph ab angelo p 

viſũ admonitus cũ puero 

⁊ matre eius in egyptum 
E fugit:infantes ĩterficiunt 

regreffio ieſu chꝛiſti ex egypio. 

De baptiſmate iohannis in ioꝛdane:⁊ de 

chꝛiſtibaptiſmate. 

Jefus poſt ieiuniũ quadraginta dieꝝ ⁊ q̃ 

draginta noctiũ tẽptat᷑ a diabolo. Petrũ 


r⁊andreã ⁊ iacobũ ⁊ ioennẽ piſcatoꝛes cõ 
unocauu:⁊ circuiens galileã varios lãguo 
res hominumcurat. 


Beatitudinis ⁊ cetera mandata: ⁊ de ho 
micidio. de oblatſone. de adulterio. docu 
lo vl mãu eruẽda: vxoꝛẽ nifi ob adulteriũ 


dimittendã. de iuramẽtis.de oculo. ⁊ dẽ 


te. inimicos diligendos.⁊ clemoſynis. 
O atio. ieiunii. de theſauro in celũ. lucer 
nã coꝛpoꝛis eſſe oculũ:⁊ nõ poſſe duobus 
dominis ſeruire. nec cogitanduz de eſca ⁊ 
veſtimẽto: volatibꝰ agri z ſollitudie diei. 
Moõ eſſe iudicandum de feſtuca ⁊ trabe in 
oculo de margaritis ante poꝛcos non eſſe 
ponendas petendum.querendũ. ⁊ pulſã 
dum de pſcudo ꝓphetis: qꝛ non ois qui 
dicit mihi dñe do mine intrabit in regnuz 
celoꝛũ. de domo edificata ſupꝛa petrã vel 
arenam. 

Deſcendens de monte lepꝛoſũ mundat. 
puerũ eſſe turionis paralpticuʒ curat: ſo/ 
crum petri a febꝛibus liberat.de plurimiſ 
curatis ⁊ ſcribe volenti ſe ſequi dicit: non 
habere filiũ boig: vbi caput fuum reclinet 
args vtalius relicto patris coꝛpoꝛt ſequat 


pꝛecepit:in naui eum doꝛmientẽ excitant 


diſcipuli vt tẽpeſtatem ſedaret: ⁊ in terra 
geraſenoꝝ demonia eiccit. 

bi paralyticus lectũ fert. Mpattheũ con 
uocat a phariſeis murmurantibus de cõ / 
ninio publicanoꝶ dicit nõ effe opus ſanis 
medicum diſcipulis iohãnis interrogan / 


-tibus quare nõ iciunarent diſcipuli eius 


parabolã ponit panni ſciſſure ⁊ vtris ⁊ vi 


ni. filiam pꝛincipis moꝛtuam dum vadit 


ſuſcitare:mulicrem a pꝛofluuio liberat.ce 
cis oculiaperiunt᷑.ſurdum ⁊ mutumde / 
monium eijcitur:⁊ in pꝛincipe demonio / 
rum id facere dicunt. 

Duodecim apros pᷣmittit cum omnido/ 
ctrina ac dicit; Quod non venit pacẽ mit 


tere in terram ſed gladium. 

Johannes de carcere ad ieſum.⁊ ieſus t 
iohãne ad turbas loquit:atq; ĩcrepat cini 
tates que penitentiam nõegerunt. Cõfeſ 
fio ieſu ad patrẽ: ⁊ iugũ dñi leue eſſc. 
Diſcipuli ſpicas vellũt: manũ aridam faz 
nat hoĩem a demonĩo cecũ ⁊ mutũ curats 
⁊ in pꝛincipe demonioꝝ id facere opinan 
tes deſtruit: phariſeis ſignuʒ petentibus 
ione ⁊ niniuitaꝝ ſignum tradit:⁊ matreʒ 
⁊ fratres ſpernit. 

Sedens in nauicula ieſus turbis parabo 
las exponit ideſt ſeminantis ſemen cente / 
fimum ſerageſimum ⁊ triceſimum:de çiz 
gania ⁊ tritico ⁊ grano ſynapis:afermẽ / 
to abſcõdito in farina:⁊ exoluit diſcipulis 
parabolas gicanioꝑ: parabolas detheſau 
ro in agro:⁊ bona margarita: de rhete in 
mare miſſo:pꝛophetam in patria ſua ſine 
honoꝛe eſſe. i 
De iohannis capite in diſco:⁊ ꝗnq; pani 
bus ⁊ duobus piſcibus in ꝗnq; milia vi / 
rog. Jefus ſupꝛa mare ambulat ⁊ petrus 
mergentẽ appꝛehẽdit:⁊ in terra geneſar 
multos languoꝛes curat. 

De manibus lauandis:⁊ de his q de oꝛe 
exeunt:qꝛ coingnant: nõ que intrani ĩ ho 
minem: filiã mulieris ſyropheniſſe a dez 
monio curat:⁊ fe? mare galilee claudos 
cecos ⁊ mutos ſanat: de ſeptẽ panibus:⁊ 
paucis pifcibus quattuoꝛ milia hominuʒ 
ſatiauit. 

De ſigno ione ꝓphete: de fermento pha 
riſeoꝛum: de epiſcopatu petri:quem ĩcre/ 
pat ac dicit crucem ſuã tollere debere vnũ 
quẽq; qui velit dñm ſequi:⁊ dicit nõ vifu 
ros quoſdã moꝛtẽ donec videant filiũ ho 
minis in regno ſuo venire. 

In monte cum moyſe ⁊ belia apparet:⁊ 
vor de celo ad eum: inde deſcendentibus 
heliam iam fuiffe ⁊ non eſſe ſuſceptuʒ ma 
nifeſtat: puerum lunaticum ſaluat. ⁊ de fi 
de vt granum ſynapis docet: de ſtatere in 
oꝛe piſcis. 

De humilitate puerĩ: de manu z pede ⁊ 
oculo eruendo:⁊ nec contemnendos par 
uulos quoꝛum angelos faciem patris ice 
lis femper videre ſeſtãtur. Coꝛꝛeptio fra 
trum. q indulgeri debeant alterutrun vſ 
que ſeptuagies ſepties: de eo qui conſer / 
uum ꝓpter denarios centum ſuffocat. 
Bxoꝛeʒ nõ debere dimitir de 9 


Matheus 


< 


ĩtandos nõ eẽ arcẽdos a břdictíőe: diuitẽ 
difficile introire in regnũ celoꝝ: ⁊ cẽtuplũ 
recepturũ qui omnibꝰ renũciat. ; 
Nuꝛmos nouiſſimos ſieri: ꝑabola oꝑario 
ru ĩ vineã cõductoꝝ: de filijs ʒebedei:⁊ ð 
pᷣmis accubitis cene:de duobus cecis fec? 
viam ſedentibus. 

De aſina ⁊ pullo eius: ⁊ vbi nũmularios 
eiecit de tẽplo:clamãtibꝰ pueris oſanna: 


de ficu q̃ arida facta eſt:introgat᷑ ĩ q̃ ptãte g 


h faceret. Ipſe ĩterrogat de iohãnis bapz 
tiſmate:⁊ ſubiũgẽs ꝑabolas bois ꝗfilios 
ſuos ĩ vineã miitit:⁊ ꝙ publicami ⁊ meres 
trices ĩ regno dei multos ſacerdotũ et ſcri/ 
baꝝ fint p̃ceſſuri:dicitparabolã de vinito 
ribꝰ qui interficiũt ad ſe miſſos. 
Parabola vbi inuitati ↄtẽnũt venire ad 
nuptias.de ĩſcriptõe ⁊ imagine ceſar!: de 
muliere ĝ ſeptẽ frẽs babuit: tẽptatꝰ a pha 
riſeis itrogat eos de rpo cui filius cffet 
Ad diſcipulos dixit vt q̃ phariſei dicũt fiãt 
l q̃ faciũt nõ fiãt ĩcrepat ſcribas ⁊ phariſe 
os:de ꝓſelito:de iuramento de camelo ⁊ 
culice:et cathino lauãdo:et monumẽtꝭ de 
albat? :et monumẽtis ꝓphctaꝝ: ct alijs më 
tis hierłlm. 
De ſtructura tẽpli: et ſignis nouiſſimoꝛũ 
die x et diebus bꝛeuiat:de pſeudo xpᷣis:t 
pſeudo ꝓphetꝭ: de aduẽtu ſaluatorꝭ: ⁊ oc 
cafu elementoꝝ. 
De decẽ virginibꝰ: de talẽtis: de ouibꝰ a 
dertris z hedis a ſiniſtris: de oꝑibꝰ coꝛũ. 
De iudeoꝝ cõſilio: de compꝛehẽdẽdo ie/ 
fă de mliere que vnguẽto ꝑfudit ieſuʒ: iu 
das pᷣmiũ petit vt tradat ieiũ : cenãs de iu⸗ 
da traditoꝛe fno ad diſcipulos logtur: obla 
tio eiꝰ petro dicit ꝙ ter abnegaturꝰ eñ eſſʒ 
O ꝛatões ieſu ad patrẽ: iudas ieſũ in oſcu 
lo tradit:⁊ petrus auriculaʒ fuo abſcidit. 
Jefus falſis teftibus cõdemnat᷑ ⁊ illudit᷑ 
petrus tertio abnegat ⁊ lachꝛymat᷑. 
Jeſus pilato traditur: iudas laqueo fe fuf 
pendit:de agro figuli:iudicium pilati:⁊ 8 
barraba latrone: de chlamyde coccineo:ð 
coꝛona de arundine: de genuflexide z illu 


ſione dicentiũ. Aue rex ĩudeoꝝ: ⁊ expuiti 
one in eũ ct. Simonis angariatõe vt cru 


cemtolleret:de felleo huinoꝛe:⁊ crucifixio 
ne eiꝰ de veſtimẽtis:de fcripto rex iudeo 
rũ · de crucif riõe latronũ: de blaſphemijs 
de tenebꝛis factis:de domĩ clamoꝛe ⁊ moꝛ 
te: q alijs que contingebãt in moꝛte:de ſe / 


pultura dñi:⁊ de cuſtodia circa ſepulchꝛũ. 


Reſurrectio dñi: c qualiter apparuit poſt 28 
hec: de pecunia data cuſtodibus:⁊ manda 1 


tum de baptiſinate. 
¶ Explicit regiſtrum. Incipit 


cuangelium Matthei. 
Capitulum. 1 


J ber gene, 


ratióis ieſu xp̃i filij da 3 


uid filij abꝛad. Abꝛa 
am genuit yſaacſyſaac 
añt genuit iacob iacob 
aũt genuit iudaʒ ⁊ frẽs 


* 
RJ 


us ſ iudas aũt genu efg 


it phares ⁊ carã de thamar. Phares aŭt 
genuit eſrom:eſrom aũt genuit arã. Arã 
auté genuit aminadab: amĩinadab aũt go 
nuit naaſon. Maaſon autẽ genuit ſalmon 
ſalmon autẽ genuit booę de raab. Boog 
aŭt genuit obethex ruth: obeth autẽ geny 
it ieſſe. Jeſſe autẽ genuit dauid regẽ: da / 
uid autẽ rex genuit ſalomonem ex eaque 
fuit vrie. Salomon autem genuit roboã 
roboam autẽ genuit abiam. Abia autem 
genuit aſa:aſa autẽ genuit ioſaphat. Jo / 
ſaphat autem genuit ioꝛam:ioꝛam autem 
genuit ogiam . O gias autem genuit ioa / 
than: ioathan auteʒ genuit achag. Achag 
ũt geuit ecechiaʒ: eçechias autem genuit 
manaſſen:manaſſes autem genuit amon 
Amon autem genuit ioſiam: ioſias auteʒ 
genuit iechoniam fratres eius in tranſ⸗ 
migratione babylonis. Et poſt tranſmi/ 
grationem babylonis: iechonias genuit 
falatbicl: ſalathiel autem genuit coꝛobabel 
Joꝛobabel autem genuit abiud:abiud au 
tem tenuit eliachim. Eliachim autem ge / 
nuit acoꝛ:agoꝛ autem gennit ſadoch. Sa / 
doch autem genuit achim: achim autez ge 
nuit eliud. Eliud autẽ genuitelcagar: eea 
çar autem genuit mathan. Mathan auté 


genuit iacob: iacob autem genuit ioſeph 


virũ marie: de qua natus eſt ieſus qui vo 
catur chꝛiſtus. O mnes itaq; generatões 
ab abꝛaam vſqʒ ad dauid: generationes 
quattuordecim: Eta dauid vſqʒ ad tranſ/ 
migrationem babylonis: generationes 
quattuoꝛdecim: ⁊ a ti anſiigratione bas 
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Tobie. ii. 


Mattheus 


bylonls vſq; ad chꝛiſtum:generationes 
quattuoꝛdecim. Chꝛiſti antem generatio 
ſic erat. Cum eſſet deſponſata mater ieſu 
maria ioſeph: antequam conuenirẽt: ĩuen 
ta eft in viero habens de fpiritu ſancto. 

Joſeph autem vir eius cuʒ eſſet iuſtus:⁊ 
nollet cam traducere: volnit occulte dimit 
tere eam. Mec autem eo cogitãte: ecce an 
gelus domini apparuit in ſomnis ioſeph 
dicens. Joſeph fili dauid: noli timere ac 
apere mariam coniugem tuam. Quod 
enimin ea natumeft: de fpiritu ſancto cft 
Pariet autem filium: ⁊ vocabis nomen 
eius ieſum. Ipſe enim ſaluumfacietpopu 
lum ſuum a peccatis coꝛum. Moc autem 
totum factuʒ eft: vt adimpleretur quod di 
ctum eſt a domino per pꝛophetam dicentẽ 
Ecce virgo in viero habebit z pariet fis 
lium: q vocabitur nomen cius emanuel: 
quod cft interpꝛetatum nobiſcum deus. 
Exurgens autem ioſeph a fomno fecit fiz 
cut pꝛecepit ei angelus dñi:⁊ accepit con / 
iugemſuam. Et non cognoſcebat eaʒ do 
nec ꝑeperitfilium ſuum pꝛimogenitum:⁊ 
vocauit nomen cius ieſum. II 

Vm natus eſſet ieſus in bethle 

à em iude in diebus herodis re / 
gis:ecce magi ab oꝛiente venerunt biero 
ſolymam dicentes. bi eſt qui natus cht 
rex iudeoꝛum. Vidimus enim ſtellã eius 
in oꝛiente:⁊ venimus adoꝛare eum. Au / 
diens autem herodes rex turbatus eſt ⁊ 
omnis hieroſolyma cum illo. Etcongre / 
gans omnes pꝛincipes ſacerdotum ⁊ ſcri 
bas populi ſciſcitaba tur ab eis vbi chꝛi / 
ſtus naſceretur. ¶ Alilli direrunt ei. In 
bethleem iude. Sic enim fcriptus cft per 
prophetam. ¶ Et tu bethleem terra iuda: 
nequaq; minima es in pꝛincipibus iuda, 
Ex te enim exiet dux qui regat populum 
meum iſrael. Tunc herodes clam voca⸗ 
tis magis: diligenter didicit ab eis tempꝰ 
ſtelle que apparuit eis z mittens illos in 
beihleem:⁊ dirit. Jte ⁊ interrogate diligẽ 
ter de pucro:⁊ cum̃ inuencritis renuncia 
te mihi: vt ⁊ ego veniens adoꝛeʒ eũ. Qui 


cũ audiſſent regẽ abierunt. Et ecce ftella 


quam viderant in oꝛientẽ:añcedebat eos 
vio dum veniés ſtaret ſupꝛa vbi erat pu 
er. Didentes autem ſtellamſſ gauiſi funt 
gaudio magno valde. Et intrantes do/ 
mum inuenerunt pucrum cum maria ma 


vocabitur. 


tre eius:⁊ pꝛocidentes adoꝛanerunt eum 
⁊ apertis theſauris fuis obtulerunt ei mu 
nera: aurumthus ⁊ myrrham. Et reſpõ 
fo accepto in ſomnis ne redirent ad hero 


dem: per aliam viam reuerſi ſunt in regio 


nem fuam. Qui cum receſſiſſent:ecce an/ 
gelus domini apparuit in ſomnis ioſeph 
dicens. Surge ⁊ accipe puerum z matrẽ 
eius ⁊ fuge in egyptum : ⁊ efto ibi vſqʒ dũ 
dicam tibi. uturum eft cniz: vt herodes 
querat pue rum ad perdendum enz. Qui 
conſurgens accepit puerum ⁊ matrẽ eius 
nocte: ⁊ ſeceſſit in egyptum. Et erat ibi vf 
qʒ ad obitum herodis: vt impleretur që 
dictum eſt a domino per pꝛophetam dicẽ᷑ / 
tem. T Ex egypto vocani filium meum. 
Tunc herodes videns quoniam illuſus 
eſſeta magis:iratus eſt valde: ⁊ mittens 
occidit omnes pueros qui erant in bethle 
em ⁊ in omnibus finibus eius a biratu 
q infra: ſecundumtempus quod exquiſie 
rata magis .. Tunc adimpletuʒ eſt: quod 
dictum eſt per hieremiam pꝛophetam di / 
centem. ¶ Dox in rama audita eſt:ploꝛa / 
tus ⁊ vllulatus multꝰ: rachel ploꝛans fili 
os ſuos:⁊ noluitconſolari quia non ſunt 
Defuncto auteʒ berode: ecce angelus do 
mini apparuit in ſomnis ioſeph in egyp/ 
to dicens. Surge ⁊ accipe puerum ⁊ ma / 
trem eius:⁊ vade in terram iſracl. Defũ 
cti ſunt enim qui qucrebant animam pue / 
ri. Quiconſurgens accepit puerum ⁊ ma 
trem eius:⁊ venit in terram iſrael. Audi 


F 
2 fee, ii. 


ier. 3. ⁊. 3ĩ 
Tb. 3 


ens autem ꝙ archelaus regnaret in iudea 


pꝛo berode patre ſuo:timuit illo ire: ⁊ am 
monitus in ſomnis ſeceſſit in partes galiz 
tce. Et veniẽs habitauit in ciuitate que vo 
catur nagaret: vt adimpleretur quod dic / 
tum eft per pꝛophetas:quoniã PEAR 


N diebus autem illis venit io/ 
hannes baptiſta ſ pꝛedicans in 
deſerto iudee ⁊ dicens. ¶ Pe / 
nitentiam agite:appꝛopinquabit enini xe / 
gnum celoꝛum. ic eſt enim de quo di / 
ctum eſt per Eſaiam pꝛophetam dicenteʒ. 
Doxclamantis in deſerto parate viam 
domini: roctas facite ſemitas eius. Ipſe 
autem iohannes babebat veſtimentũ de 
pilis cameloꝛum:⁊ zonam pelliccam cir? 
ca lumbos ftos. Eſca autem eius erat 


locuſte: ⁊ mel ſilueſtre. Tunc exibat 
2 


A 
Luc. 3. a. 
Ecc.i. 


Eſa. 40. 

Mar.i.a. 

Jobã. i.c. 
B 


Dattheus 


- ad'eñbierofolyma ⁊ omnis iudea: z ois 


Muc. b. regio circa ioꝛdanẽ Tr bapiiʒ abant᷑ ab co 
Johan. 5. e. in ĩoꝛdane confitẽtes peccata ſua. Didẽs 
£ autem multos phariſeoꝶꝝ ⁊ ſaduceoꝝ ve 

8 nientes ad baptiſmũ ſuũ:dixit eis. [Mos 
enies viperarũ:ꝗs demonſtrabit vobiſ 

Luc. z. b. a ira. ¶ acit g fructũ di / 
gnũ penitentie. Et ne velitis dicere itra 

D vos: prem habemꝰ abꝛaã. Dico enis vo 
bis: qm̃ potẽs ẽ deus de lapidibꝰ itis fu 

7.7. d · ſcitare filioſabꝛahe. Yaz eni ſecuris ad ra 
E dicẽ arboꝝ poſita ẽ. O ĩs g̊ arboꝛq̃ nõ 


facit fructum bonũ excidet᷑: ⁊ in ignẽ mit 
Abr. i. b. Lu teë. Ego ꝗdẽ baptiʒo vos in aquã ĩ pe/ 
d. Joh. i. d nitentiãg añt poft me venturus €: foꝛtioꝛ 

ct. la. ⁊. ii. me eſt:cuiꝰ nõ ſũ dignus calciamẽta poz 


b. ⁊. ig a tle, Ipſe vos baptiʒabit in ſpũ ſancto et 
igm. Cuius vẽulabꝛũ in manu fua: ⁊ ꝑ/ 
mũdabit arenã ſuã:⁊ ↄgregabit triticũ in 
hoꝛꝛeũ ſuũ:paleas aŭt ↄburet igni inerti 
guibili. Tũc venit ieſus a galilea in ioꝛ 


R) b — 7 — 2 — 
aar 4 danẽ ad iobãnẽ vt baptigaret ab eo. Jo 


hannes aũt ꝓhibebat eũ dicẽs . Ego ate 
debeo baptigari:⁊ tu venis ad me? Rñ / 
dens aũt ieſus dixit ei. Sine mõ. Sic enĩ 
decet nos ĩplere oẽm iuſtitiã. Tunc dimi 
fit eñ, Baptizatus autẽ ieſus:cõfeſtim aſ 
cẽdit de aqua: Et ecce aperti ſunt ei celi:⁊ 
vidit ſpm̃ dei deſcendentẽ ficut colũbam 
5 q venientẽ fup ſe. Et ecce vox de celo di / 
Mar. ĩ.b. j. cẽs. Mic ẽ filius meus dilectus:in quo 
iy. b. mihi complacni. IIII 
A Bnc ieſus ductus ĉin deſertum 
r. ʒ. b Lu a ſpirituſ vt temptaret᷑ a diabolo 
4.4. Lu. 4. a ¶ ⁊ cũ iciunaſſet qdraginta diebui 
Mar. i.b. ⁊ q̃draginta noctibꝰ: poſtea eſurijt. Etac 
Exo. 34. B cedens tẽptatoꝛ dixit ei. Si filius dei es: 
dic vt lapides ifti panes fiãt. Qui reſpõ 
dẽs dixit.Scriptũ ẽ. TMi ſolo panc vi 
uit hõ: ſed in omĩ Yboqʒð pꝛocedit de oꝛe 
dei. Tunc aſſumpfit eũ diabolus i ſcaʒ ci 
uitatẽ: ⁊ ſtatuit eũ fup pinnaculũ templi: 
⁊ dixit ei: Sifilius dei es mine te deoꝛſuʒ 
Scriptũ ẽ enĩſſqꝛangelis fnis mandauit 
de te: ⁊ in mãibus tollẽt te:ne foꝛte offen 
das ad lapidẽ pedẽ tuũ. Ait illi ieſus rur 
fum: Scriptũ ẽ. ¶ Mõtẽptabis dominuʒ 
deũ tuum. Itexaſſumpfit eũ diabolus in 
montẽ excelſum valde: ⁊ oñdit ei oĩa reg 
müdir gloꝛiã eoꝝ: ⁊ dixit ei. ec oĩati⸗ 
bi dabo: ſi cadẽs adoꝛaueris me. Tũc di 
Deut. g. ⁊.io cit ieſus ei. Bade ſaihana. Scriptũ ĉeni 


t 
Deut. g. 


Deut. g. 
4 


Dominũ denm tuũ adoꝛabis: ⁊ illi foli Apoc. .ch 
ſeruies. ¶ Tc religt cuʒ diabolus: ⁊ ecce Mar ib. 
angeli acceſſcrũt ⁊ mĩſtrabant ei. Cum D 
aũt audiſſet ieſus ꝙ iohãnes traditus eẽt Mr. ic. 
ſeceſſi in galileã. Et relicta ciuitate na / 3. e. Jo. i 
gareth: yenit ⁊ habilauit i ciuitate caphar 4. f. . 
naŭ maritima:in finibus gabulon ⁊ nep 

tali: vt adipleret᷑ quod dict eſt per eſaiaʒ 

ꝓphaʒ. Terra ęabulõ ⁊ tra neptali: via Eſiie g. 
maris tranſioꝛdanẽ galilee gentiũ: popu 
lus g ambulabat ĩ tenebꝛis vidit lucẽ ma 
gnã:⁊ ſedentibus in regiõe vmbꝛe moꝛ Æ 

tis lux oxa eſt eis. Exinde cepit ieſus pdi 
care ⁊ dicerc. Menitentiã agite : appꝛo arte 
pinquabit enĩ regnũ celoꝝ. Ambulãs au io. b. 
tẽ ieſus iuxta mare galilee: vidit duos 
tres ſimonẽ g vocat᷑ petrus:⁊ andreãfra A. 
trẽ eius: mittẽtes rethe in mare. Erant r. i c. 
eni piſcatoꝛes. Et ait illis: venite poſt me 5. b. f. α 
⁊ faciã vos fieri piſcatoꝛes hoĩum. Ati x 
li gtinuo relictis rethibꝰ fecuti funt eum. 9 
Et ꝓcedens inde vidit alios duosfrẽs Mar. ic 
iacobũ gebedei ⁊ iohãnẽ frẽm eius in na 

ui că gebedco pr̃e eoꝝ reficiẽtes retia fua 1 
⁊ vocauit eos. Illi aũt ſtati relictis reb? B f l 
q patre: fecuti ſunt eũ. Etcircuibatiehs ar. b. 
totã galileã docens ĩ ſpnagogis cog: tP Lu. 4b. 
dicans euangeliũ regni:⁊ fanans omnẽ 6. a. 
languoꝛẽ ⁊ oẽm infif mitatẽ a poplo. Et 

abiſt opinio cius in totã ſyriã: ⁊ obtuleft jigg 

ei oẽs male habẽtes varijs languoꝛibus 

⁊ toꝛmẽtis ↄpꝛehẽſos zq demonia habe 

bant ⁊ lunaticos:⁊ paralyticos:⁊ curauit 

eos. Et fecuti ſunt eum turbe multe de ga 

lilea ⁊ decapoli:⁊ de hieroſolymis z ð iu 


ea: c de. tranſioꝛdanẽ. > 
Idens aũt ieſus turbas:afcendit 
2 in mõtc3: ⁊ cũ ſediſſct: acceſſerũt 
ad eum diſcipuli eius Traperičs 
os ſuũ docebat cos dicens. Beati paupe 
res ſpũ:qm̃ ipfi poſſidebũtterraʒ. Tti 
q lugent:qm̃ ipfi ↄſolabũt᷑ Beati g eſu / 
riunt ⁊ ſitiunt iuſtitiam:qm̃ ipfi ſaturabũ 
tur. Beati miſcricoꝛdes:qm̃ ipi mißicoꝛ 
diã conſequent᷑. Beati mũdo coꝛde: 5 
ipfi deũ videbunt, Heati pacifici:qm̃ filij 
dei vocabũt᷑. Beati qui ꝑſecutionẽ pati 
unt᷑ ꝓpter iuſtitiã:qm̃ ipſoꝝ eſt regnum 
celog. f Beati eſtis cũ maledixerint vo / 
bis boies q ꝑſecuti vos fuerĩt⁊ dixerint 
omne malũ aduerſũ vos mentientes ꝓ / 
pter me. Baudete ⁊ exultate:qm̃ merces 


A 
Luc. 6c g 
Augle 


i. Pe.ʒ c. 
Luc. 6. d. 


Matheus 


G veſtra copioſa eft in celis. Siceni ꝑſecuti 
. z — r ~ 
B ſunt ꝓphetas ꝗ fuerint añ vos. Dos eft? 
par. 9. ſalterre. ¶ Quad fi ſal euanuerit: inà fali 
igg etur. Ad nihilũ valer vltra: nifi vt mittat 
foꝛas. ⁊ cõculcet᷑ ab hoĩbus. Dos eſtꝭ lux 
Parc. 4. d. mundi. Mon põtciuitas abſcõdi ſupꝛa 
Luc. g. c. ⁊. ii montẽ poſita: ne qʒ accendunt lucernaʒ:⁊ 
ponunt cã fub modio ſed fup candelabꝛũ 
vt luceat cibus qui in domo ſũt. Sic lu 
ceat lux vr̃a coꝛaʒ bominibus vt videant 
opera veſtra bona: ⁊ gloꝛificent patrẽ ve 
ſtrũg in celis eſt. Molite putare quoniam 
veni ſoluere legẽ: aut ꝓphetas. Mon ve 
ni ſoluere:ſed adimplere. ¶ Amen qppe 
dico vobis: donec tranſeat celi ⁊ terrã: io 
ta vnũ aut apex vnus non pteribit alege: 
donec oĩafiant. ¶ Qui ergo ſoluerit vnũ 
de mandatis iſtis minimis ⁊ docuerit ſic 
Acc. i.. hoiĩes:mimimus vocabiturſ in regno ce / 
J. i. d. loꝝ: g aũtfecerit ⁊ docuerit: hic magnꝰ vo 
F cabit᷑ in regno celoꝝ. Dico aŭt vobis:qꝛ 
niſi abundauecrit iuſticia vr̃a pluſq; ſcriba 
rum ⁊ phariſcoꝝ: nõ intrabitis in regnũ 
oo. celor Audiſtis qꝛ dictũ eſt antiꝗs:non 
Deut. c. occides:g aũt occideritſſreus crit iudicio. 
obi, g. d. Ego aulẽ dico vobis: qꝛ ois g iraſcit᷑ fra 
Nl tri ſuo:reus erit iudicio. Qui autẽ dixerit 
fratri ſuo racha reus erit cẽcilio. Qui aũt 
dixeritfatue:reus crit gehẽnc ignis. Si 
ergo offers munus tuũ ad altare ⁊ ibi re / 
; coꝛdatus fucris:qꝛfrater tuus hʒ aliquid 
WMalechie. 1. aduerſũ te: relinque ibi munus tuuʒ ante 
5 1. g. altare:⁊ vade pꝛius reconciliarifratrituo 


i pid. 


f fi A 16d. 


⁊ tuncveniẽs offeres munus tuũ. g E ſto 
ↄſentiens aduerſario tuo cito:dũ es cum 


co in via: ne foꝛte tradat te aduerſarius iu 


dici:æ iudex tradat te miniſtro: ⁊ in carce 
rem mittaris. Amẽ dico tibi: nõ cries ide 
donce reddas nouiſſimuʒ quadrantem. 
Audiſtis qꝛ dictũ eſt antigs: nõ mech 
beris. Ego aũt dico vobis: qꝛoĩs ꝗ vide 
rit mulierẽ ad concupiſcendũ eã: iam me- 
chatus eſt cã in coꝛde fuo . Qð ſioculus 
tus dexter ſcãdaligat te crue eñ ⁊ pꝛoijce 
abs te. Expedit enim tibi vt pereat vnuʒ 
membꝛoꝝ tuoꝝ: q; totũ coꝛpus tuũ mitta 
tur in gehe nã ignis. Et ſi dextera man? 
tua ſcandalicatte:abſciſe eã ⁊ ꝓijce abs te 
Expedit enĩ tibi vt pereat vnũ mẽ bꝛoꝛuʒ 
tuo q; totum copus tuũ cat in gehẽ naʒ 
¶ Diclũ ch aũt: quicũqʒ dimiſerit vxoꝛem 


e A bebbellä repudij. Ego uuteʒ dico 


vobis:qꝛ oĩs qui dimiſerit vroč ſuã: ex / Mar. io. a. 


cepia foꝛnicationis cauſa: facit ea mecha 
ri:⁊g dimiſſã duxcrit: adulicrat. Iterum 
audiſtis q; dictum eſt antiꝗs: ne p̃urabiſ 
reddes autẽ dño iuramenta tua. Ego aũ 

dico vobis: nõ iurare oĩo: ncq; per celuʒ 


q thꝛonuſ dei eſt:neq; per terrã q; ſcabel 


luz eft pedũ eius. Neq; per hieroſolymã 
qꝛ ciuitas eſt magni regis. Megs ꝑcaput 
tuũ iuraueris:qꝛnon potes vnũ capilluʒ 
albũfacere: aut nigrũ. Sit aũt ſermo ve 


ſter:eſt eſt: nõ nõ:qð autẽ his abundan, < 


tius eſt:a malo cit. ¶ Audiſiis qꝛ dictum 
eſt:oculũ ꝓ oculo: dentẽ p dẽte. Ego au 
tem dico vobis nõ reſiſtere malof ij ſigs 
te ꝑcuſſerit in dexterã maxillaʒ tuã: prebe 
illi ⁊ alterã:⁊ ei g vult tecũ in iudicio con / 
tẽdere ⁊ tunicã tuam tollere: dimitte ei æ 
palliuz: ⁊ quicunq; te angariauerit mille 
paſſus: vade cum illo ⁊ alia duo. Qui aũt 
petit a te:da ei:⁊ volenti mutuare a te. ne 
auertaris. ¶ Audiſtis qꝛ dictũ eſt diliges 
ꝓximum tuũ.⁊ odio habebis inimicũ mü 
Ego aũt dico vobis. diligite inimicos ve 
ſtros. benefacite his ꝗ oderũt vos. ⁊ oꝛa / 
te p perſequentibus ⁊ calũniãtibus vos. 
vt ſitisfilij patris veſtri qui in celis ẽ:qui 
ſolem ſuũ oꝛiri facit ſuper bonos ⁊ malos 
q pluit fuper iuſtos z iniuſos.¶ Si enim 
diligitis eos g vos diligunt quã mercedẽ 
habebitis: Mõne ⁊ publicani hoc faciunt 
Et ſi ſalutaucritis fratres vr̃os tãtũ. quid 
amplius facitis. Mõne ⁊ ethnici hoc faci 
unt! Eſtote ergo vos pfecti ſicut ⁊ pater 
yeler celeſtis perfectus cſt. * 
Ttendite:ne iuſticiã veſtrã facias 
tis coꝛã hõibus vt videamini ab 
eis aliogn mercedẽ nõ habebitis 
apud patrẽ vřmg ĩ cclis ẽ. C ergo facis 
elemoſynã. noli fuba canere ante te: ficut 
hypocrite faciũt ĩ ſpnagogis ⁊ in vicis vt 
honoꝛificentur ab hoĩbus. Amé dico vo 
bis. recepũt mercedẽ fuant. Te ãtfaciẽte 
clemoſynam. neſciat finiftra tua ꝗd fa ciat 
derta ta ut ſitelemoyna tua ĩ abſcõdito. ⁊ 
př tuꝰ qui vider in abſcõdito r̃ddet tibi. Et 
cũ oꝛatis. nõ eritis ſicut hypocrue ꝗ amãt 
i ſrnagogis ⁊ ĩãgulis platcaꝝ ſiãtes oꝛa/ 
re: ut videãt᷑ ab hoibus. Amen dico vo / 
bis: receperunt mercedẽ ſuã. Tu aũt cuʒ 
oꝛaueris. intra i cubiculuʒ tuum. t clauſo 


a> 


Ja. fg. c. 

Exod. ii. 
Deut. ig. 
Luc. 6. d. 
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Leuit. ig. 


Luc. 6. c. 
Ro. iꝛ.d. 


Act. 7. d. 


oſlio.oꝛa patrem tuum in 2 T pa 
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Luc: g.c. 
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Luc. ĩi.a. 
Ro. g. d. 
J. 26 · d. 


r. ii. f. 


Luce. iꝛ.e. 
Mar. io. e. 
E 


Luc. ii.e. 


Tuc. ig.e. 


Ane. 12. e. 
f 


muſqui vidit ĩ abſcõdito reddet tibi. 2 ꝛã 
tes ãt nolite multũ log: ſiẽ ethnici faciunt. 


PNutãt.n.ꝙ in multiloquio fuo exaudian 


tur. Molite g̊ aſſimilari eis. Scit n.pa/ 
ter veſter quid opus fit vobis:añq́; peras 
tis eum. Sic ergo vos oꝛabitis. Pater 
noſter qui es in celis: ſcificet᷑ nomẽ tuuʒ. 
Aduẽiat regnũ tut. fF iat voluntas tua: 
ſiẽ ĩ celo ⁊ ĩ terra. Panẽ nr̃m ſuꝑſtãtialẽ 
da nobis bodie . ¶ Et dimitte nobis des 
bita nr̃a ſicut z nos dimittimus debitoꝛi/ 
bus nr̃is. Et ne nos ĩducas ĩ tẽptationẽ 
i libera nos a malo. Amen. Sin. di / 
miſeritis hoibus pctã eoꝝ: dimittet z vo 
bis pr veſt celeſtis delicta vra. Si aũt nõ 
dimiſerit bõibus.nec př velter dimittet 
vob pctã yřa. Cũ aũt ieiunati. nolite fies 
ri ſicut hypocrue triſtes: Exterminat.n. 
facies ſuas: ut pareãt hoibus ieiunãtes. 
Amẽ dico vobis: ga receperũt mercedẽ 
ſuaʒ. Tu aũt cum iciunas vnge caput tu 
um ⁊ faciem tuã laua:ne videaris boib? 
ieiunãs:ſʒ patri tuo ꝗ ẽ ĩ abſcõſo:⁊ př tu 
us g videri abſconſo reddet tibi. Moluc 
thelaurigare vob theſauros in terra: vbi 
erugo ⁊ unca demolitur. ⁊ vbi fures e / 
fodiũt ⁊ forant. ¶ Theſaurigate aũt vob 
theſauros in celo: ubi ncc erugo necti/ 
nea demolit᷑:æ vbi fures nõ effodiũt nec 
furant᷑. Bbi eſt theſaurus tuus: ibi eſt ⁊ 
cortu, f Lucerna coꝛpoꝛis tui eſt oculꝰ 


duobꝰ dñis ſe Aut. n. vnum odio 
habebit z alie get: aut vnũ fuitines 
bit ⁊ alteꝝ contener, Mõ poteſtis deo fer 
uire 2 e. ¶ Ideo dico vobis: ne 


ſollicim fitis aic veſtre qd manducetis: 
neg coꝛpoꝛi vr̃oꝗd induamini: None 
aia plus eſt q; eſca:⁊ coꝛpus plus q; ye, 
ſtunentũ: Reipicite volatilia celi q̃ nõ ſe 


runt:neq; meiunt: neq; ↄgregant in hoz 


Xuc. 12.8 


rea: ⁊ pater velter celeſtis paſcit illa. W5 
ne vos magis pluris eſtis illis: Quis ãt 
veſtrũ coguãs: põt adijcere ad ſtaturã fu 
am cubitũ vnũ. Et de veſtimẽtis gd folz 
liciti eſtis.¶ Coſide rate tilia agri quõ cre 
ſcut : Mõ laboꝛãt: neqʒ nent. dico autem 
vobis.qm̃ nec ſalomõ in oi glia ſua coo / 


Mattheus 


pertus eft ficut vnũ ex iſtis.Si.n.ſenuʒ 
agri qð bodic it terasi clibanũ mittit 
deus fic veſtit:qͥntomagis vos mmodice fi 
dei. Molite er go ſollicũi che dicentes:ꝗd 
manducabimus: aut ꝗd bibemus: autqͥ 
oꝑiemur. ec.n.oia gentes inquirunt 
Scit.n. pater velter qꝛ his oĩbus ĩdige/ 
tis. Querite ergo pmũ regnũ deit iu / 
ſticiã eiꝰ:⁊ h; oĩa adijcient᷑ vobis. Molite 
g; ſolliciti cẽ ĩcraſtinũ. Craſtinꝰ. n. dies 
ſollicitꝰerit fſibupſi.ſuffiẽ dici malitia fua 
T2 lite iudicar ⁊ ñ iudicabi J [ 
n Pmi nolite ↄdẽnar̃ ⁊ ñ ↄdẽnabimĩ 
f Jnd eni mdicio iudicaucritis 
iudicabimnif ⁊ in q̃ mẽſura mẽſi fueri / 
tis remetiet vobis.¶ Quid aŭt vides fe 
ſtucã in oculo fratris tui:⁊ trabẽ inoculo 
tuo nõ yides . Aut quõ dicis fratri tuo: 
frai ſine cijciã feſtucã de oculo tuo: ⁊ ecce 
trabes eſt in oculo tuo. ipocrita eijce 
mu; trabẽ de oculo tuo: ⁊ tunc videbis 
eijcerefeſtucã de oculo fris tui. Noli ſã 
ctũ dare canibus:neqʒ mitatis margari 
tas veſtras ante poꝛcos: ne foxe ↄculcẽt 
eas pedibus fnis ⁊ canes querſi dirum/ 
pant vos. f Petite ⁊ dabit᷑ vobis: rite 
⁊ iuenieti:pulſate ⁊ aperiet᷑ vobis. O is 
enig petit accipit:⁊ q q̃rit ĩuenit: ⁊ pulſã 
ti aperiet᷑. Aut ꝗs ex vobis hõ quẽ ſi pe/ 
tierit filius fuus panẽ:nungꝗd lapidẽ poz 
riget ei. Aut ſi piſcẽ petierit: nũꝗd ſᷣpẽtẽ 
poꝛꝛiget ei. Si g vos cũ fitis mali: noſtis 
bona data darefilijs veſtris:qᷣntomagis 
pater velter qui in celis eſt dabit bona pe 
tentibus fe. T 2 mnia ergo quecũqʒ vul 
tis vt faciant vobis homincs:⁊ vos faci 
te illis. ec eſt eniz lex ⁊ prophete. In 
trate per anguſtaʒ poꝛtam: quia lata por 
ta ⁊ ſpacioſa via eit que ducir ad perditio 
nem ⁊ multi funt qui ĩtrant per cå. Auã 
anguſta poꝛta ⁊ arta via eſt que ducit ad 
vitam: ⁊ pauci funt qui inueniunt eam. 
Attendite a falſis pꝛophetis qui veniunt 
ad vos in veſtimentis ouiumſ intrinſe / 
cus autem ſunt lupi rapaces, A fr 
coꝛum cognoſcetis eos. Nunquid colli / 
gũt de fpinis vuas: aut de tribulis ficus 
Sic oĩs arboꝛ bona fruct? bonos fac: 
mala ãt arboꝛ malog frua? faẽ᷑. Wó põt 
ãt arboꝛ mala bonos fructꝰ facë: neq; ar 
boꝛ boa malos fructꝰ facẽ O is arboꝛq̃ 
nõ fac fruciũ bonũ excidet᷑:⁊ ĩ ignẽ miue 
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tur. N Igitur ex fructibus eoꝝ cognoſce 
tis cos. Alõoĩs ꝗ dicit mihi dñe dñe in 
trabi in regnũ celoꝝ: fed ꝗ facit volunta 
tẽ pt̃is mei ꝗ in celis ẽ ipe ĩtrabit ĩ regnũ 
celog. Multi dicent mihi in illa die: dñe 
dñe none in noie tuo ꝓphauimus. ⁊ in 
noĩe tuo demo ĩa eiecimus:⁊ in noĩe tuo 
tutes multas fecimꝰ:⁊ tũc ↄfiteboꝛ ill 
q; nũq; noui vos. ¶ Diſcedite a me ocs 
goꝑamini inigtatẽ. O is ergo qui audit 
ba mea hec ⁊ facit ea: aſſimiliabit᷑ viro 
ſapiẽti g edificauit domũ ſuã fup petrã:⁊ 
deſcẽdit pluuia ⁊ venerũt flumina ⁊ fla / 
uerũt vẽti:⁊ irruerũt ĩ domũ illã z nõ ce 
cidit. F üdata cni erat fup parã. T Etoif 
ꝗ audit ba mea h;:⁊ nõ facit ea filis erit 
viro ſtulto ꝗ edificauit domũ ſuã ſuꝑ ha 
renã: q deſcẽdit pluma z venerũt lumis 
⁊ flauerũt vẽti ⁊ irruerũt ĩ domũ illaʒ:⁊ 
cecidit:⁊ fuit ruĩa ciꝰ magna. f Et factuʒ 
eſt cũ ↄſumaſſz iefus Vba hec: ãmirabã 
tur turbe fup doctrina eius. Eratenĩ do 
cés cos ficut ptãtem habens z nõ ſicut 
ſeribe coꝝ ⁊ phariſei. VIII. 

Vm aũt deſcẽdiſſet iefus de mõ 

te ſecute lũt:cũ turbe mlte. Trec 

ce lepꝛoſus veniẽs adoꝛabat euʒ 
dicẽs. Die fi vis potes me mũdarc. Et 
extẽdẽs ieſus mană tetigit eũ dicẽs. Do 
lo mũdare. Et pfeſti mũdata ẽ lepꝛa eiuf 
Et ait illi iefus. Pide neminidixeris 
f5 vade oñde te ſacerdoti: ⁊ offer munus 
tuũ qð pᷣcepit moyſes ĩ teſtimoniuzʒ illis 
Ců aũt ĩtroiſſet capharnauʒ: acceſſit ad 
eũ cẽturio rogãs eũ dicẽſ. Dñe puer me 
us iacet ĩ domo palyticus:⁊ male toꝛq̃t᷑. 
Etait illi ieſus. Ego veniã ⁊ curabo eũ. 
Et rñdẽs cẽturio ait. Dñe nő ſũ dignus 
vt itres fub tectũ meũ:ſʒ tm̃ dic bo ⁊ fa 


nabit᷑ puer meꝰ. Mät cgo hõ ſũ fub ptã 


te ↄſtitutꝰ hñs ſub me militeſ⁊ dico buic 
yade z vadit:⁊ alio veni ⁊ venit: z fuo 
meo fac hoc: ⁊ facit. Audiẽs aũt ieſus mi 
ratus ẽ:⁊ ſeq̃ntibus ſe dixit.¶ Amen di 
co vobis nõ ĩueni tãtã fidẽ in iſrłl. ico 
añt vobis: q multi ab oꝛiẽte ⁊ occidente 
veniẽt ⁊ recũbẽt cum abꝛahã ⁊ pſaac ⁊ ĩa 
cob ĩ regno celoꝝ. filij añt regni ciſcient 
in tenchꝛas exterioꝛes.¶ Ybi erit fletꝰ et 
ſtridoꝛ dẽtiũ. ¶ Et dixit ieĩus cẽturioni. 
yade: q ſicut credidiſti fiat tibi:⁊ ſanatus 
ẽ puer ex illa hoꝛa.¶ Et cũ veniſſet ieſus 


Patthens 


in domũ petri vidit ſocrũ ei? iacẽtẽ ⁊ fes 
bꝛicitãtẽ:⁊ tetigit manũ eius z dimiſit eã 
febꝛis: ⁊ ſurrexit ⁊ mĩſtrabat eis. Befpe 
aũt facto: obtulerũt ci multos demõia bñ 
tes: ⁊ eijcie bat ſpũs bo: ⁊ oẽs male hñ 
tes curauit: vt adĩpleret᷑ qo dictũ é p efa 
ia ꝓphetã dicentẽ. Jpc ĩfirmitates no 
ſtras acccpit.⁊ egrotũtões nr̃as poꝛtauit 
Didẽs aut iefus turbas multas circũ fe 
iuſſu diſciplos ire trãſfretũ. Et accedẽs 
vnus ſcriba ait illi. 9 ſequar te quo / 
cũqʒ ieris. Et dicit ei ieſuſ. Bulpes foue 
as pñt: ⁊ volucres celi nidos. I filiuſ añt 
hoĩs nõ habet vbi caput faum reclinet. 
Aliꝰ antẽ de diſcipulis eius ait illi. Dñe 
ꝑmime me pᷣmum ire ⁊ ſepelire patrẽ me 
u5. Jeſus aũt ait illi. Seq̃re me ⁊ dimu / 
te moꝛtuas ſepelire moꝛtuos fuos. Et a 
ſcendẽte eo in nauiculã: fecuti ſunt cum 
diſcipuli eius: ⁊ ecce mot? magnus fac? 
eſt in mari: ita vt nauicula oꝑiret᷑ flucti / 
——— Pe vero doꝛmiebat. Et acceſſe / 
rũt ad eũ diſcipuli eius. z ſuſcitauerũt eũ 
dicẽtes. Dñe ſalua nos: ꝑimus. Et diẽ 
eis ieſus.¶ Quid timidi eſtis modice fi 
dei. Tunc ſurgẽs impꝑauit vẽtis t marí 
q facta cft tranglitas magna. Rono ho 

mics mirati ſunt dicẽtes.Qualis ẽ hic: 

qz venti ⁊ mareobediunt ci. Et cum ve / 

n ſſet ieſus trans fretũin regione geraſe 
noꝛũ occurrerunt ei duo. hñtes demo / 

nia de monumentis exeũtes ſeui nimis: 


ita vt nemo poſſet tranſire ꝑ viaʒ illam. 


Et ccce clamauerũt dicentes: Zuid no / 
bis ⁊ tibi ieſu fili dei. Beniſtihuc añ tés 
pus toꝛq̃re nos. Erat aũt nõ longe ab il 
lis grer multoꝝ poꝛcoꝝ paſcẽs. Demo 
nes aŭt rogabãt ců dicentes. ¶ Si eijcis 
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nos hinc: mitte nos ĩ gregẽ poꝛcoꝝ. Et 
ait illis. Jte. At illi exeuntes abierunt in 
poꝛcos. Etecce magno ĩpetu abiſt totus 
grer ppceps i mare: c moꝛtui ſũt in aq̃s. 
Paſtoꝛes aũt fugert:⁊ veniẽtes 1 anita 
te z: nũciauerũt hec oĩa:⁊ de his ꝗ demo 
niahabuerãt. Et ccce tota ciuuaſ exijt ob 
uiã ieſu:⁊ vifo eo rogabãt eũ vttranſiret 
a ſinibus eoꝛum. 
Taſcẽdẽs ieſꝰ ĩ nauicłã trãſfreta 
(a uit ⁊ vẽit ĩ ciuitatẽ ſuã. et ecce offere 
A 


bãt ei paralyticũ iacẽtẽ i lecto. vidéf 


aũt ie ſus fidẽ llog. dirit ꝑalytico. cõfide 
fili, Remimũt᷑ tibi pctã tua. Et * ꝗdaʒ 
4 


A 
Nr. 2. a. L. 
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ni 2 Matheus * 
E f 


de ſcribis dixerunt intra ſe. Mie blaſphe 
mat. Et cũ vidiſſet ieſus cogitatiõcs cog 
dixit: rgd cogitari mala ĩ coꝛdibꝰ vr̃is. 


Mar.. b. ¶ QAuid e facilius dict: dimittũt᷑ tibi petã 
Luc. 5.e. tua pan dicẽ ſurge ⁊ ãbula: r aũt ſciatis 

qꝛ filiꝰhois bz ptãteʒ ĩ tra dimittẽdi pctã: 
Joh. g. b. tunc ait ꝑalytico. Surge tolle lectũ tuuʒ 

q vade ĩ domũ tuã. Et ſurrexit: ⁊ abijt in 

domũ ſuã. Didẽtes aũt turbe timuerunt 
uc.ĩig g. Tr gloꝛificauerunt deũ g dedit poteſtateʒ 
Mar. 2. c. talẽ hoĩbus. Etcũ trãniret ide ieſus: vis 
uc. 5. f. dit hoĩem feden ĉi telonco: maitheũ noit 
Mar . d. Et ait illi: Seq̃re me Et ſurgẽs ecus 
Zuc. .f. ẽ eũ. Et factũ è diſcũbẽte eo ĩ domo: ecce 


multi publicani ⁊ pctõres veniẽtes diſcũ 
£ bebãt cũ ieſu ⁊ diſcipulis cius. Et vidẽteſ 
Mar. 2. d. phariſei dicebant diſcipulis eius. . Qua 
Luc. 5. f. re cũ publicãis ⁊ pctõibꝰ manducat igt 
Mar. 2. e. vf. At ieſus audiẽs ait. ¶ No e opus va 
: lẽtibꝰ medicus: f} male hñtibus. £untes 
aŭt diſcite qd č:miaz volo ⁊ nó ſacrificiũ 
Mõ eni véi vocare iuftos fed peccatores 
Tũc acceſſerũt ad eũ diſcipuli iohãnis di 
cẽtes.¶ Quare nos ⁊ phariſei iciunamꝰ 
frequẽi ſ diſcipuli aãttui nõ ieiunant: Et 
ait illis ieſus. Mügd pñt filij ſpõſilugere 
diu cũ illis eſt ſpõſus. Deniẽt aũt dies 
cũ auferet᷑ ab eis ſpõſus: ⁊ tũc ieiunabũt. 
Nemo aũt ĩmittit ↄmiſſurã pani rudis ĩ 
veſtimẽtũ vetꝰ. Tollit enĩ plenitudinem 
ciꝰ a yeſtumẽtoꝛ ⁊ peio: ſciſſura fit. Meg 
mittũt vină nouũ in vires veteres. Alio 
ꝗn rũpũt᷑ vtres ⁊ vinũ effũdit:⁊ vtres ꝑe 
unt. Sed vinũ nouũ in vtres nouos mit 
tũt:æ ambo ↄßpᷣuãt᷑ . Mec illo loquẽte ad 
eos: ecce pꝛinceps vnꝰacceſſit ⁊ adoꝛabat 
eũ dicẽs: Dominefilia mea modo defun 
cta ẽ: ſʒ vẽi ĩpone manũ tuã ſuꝑ eã: et vi 
uct, Et ſurgẽs ih ſeqbat᷑ cũ ⁊ diſcipłi eiꝰ 
Et ccce młier q̃ ſaguĩs fluxũ patiebatur 
duodeci annis acceſſit retro: ⁊ tetigit fim 
bꝛiã veſtimẽtieius. Dicebat enĩ intra fe: 
Sitetigero tm̃ veſtimentũ eiꝰ:ſalua ero. 
At ihs guerſus ⁊ vidẽs eã dirit: Cõfide 
2 r. gif. Lu Filia. ¶ ides tua te ſaluã fecit. Et falna fa 
7. g.. is. g. ca eſt mulier ex illa bora. Etcũ veniſſʒ ie 
ſusi domũ pᷣncipis:⁊ vidiſſettibieines ⁊ 
Mar. g. g. turbã tumultuãtẽ dicebat. Recedite nő 
eſt enim moꝛtua puella:ſed doꝛmit. Et de 
ridebãt eum. Et cũ eiecta ect turba intra⸗ 
Hr. g. g. ac. lit ⁊ tenuit manũ eius ⁊ dirit: Nuel / 
9. d. F la ſurge. Et ſurrexit puella: ⁊ exijt fama 
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beci vniuerſã ird. Et trãſcũte ĩde ieſu: ſe 
cuti ſunt eũ duo ceci clamãtes ⁊ dicentes. . 
A iſerẽ nrifili dauid. C aũt veniſſet ſ. 0. g. 
domũ: acceſſerunt ad eũ ceci: ⁊ dicit eis ie 
ſus.Creditis qꝛ hoc poſſũ faceré vobis» i 
Dicunt ei. Diiqʒ dñe. Tuncteligit ocu/ 5ga Mr 
los eoꝑ dicẽs. Scdm fidẽ vramfiat vob. g. c. b. ſ y 
Etaꝑꝛii ſunt oculi coꝝ. ¶ Et cõminat eit c. x. ub. h 
ilus ieſus dicẽs: idete ne ꝗs ſciat. I Al ABar. 8% 
li aũt excũtes diffamaucrunt eũ ĩ tota ira- Luc. ub. 
illa. Egreſſis ãtillis: ecce obtulerunt ei . 
hoĩem mutum demoniũ habẽtẽ: ⁊ eiecto i 
demonio locut ë mutus ⁊ mirati ſunt tur Fi. 
be dicẽtes. MNũq; apꝑuit ſic in iſrl. Ma B 
riſei autẽ dicebãt. In pncipe demonioꝝ y 
cijcitdemones. f Et urcuibat ieſus ots Luc. qc. 
ciuitates ⁊ caſtella docẽs in ſynagogis eo 
rũ ⁊ pᷣdicãs cuãgeliũ regniſ ⁊ curãs oëm ſ.iq.e. 
languoꝛẽ ⁊ oẽm ĩfirmitatẽ. ¶ Didẽs aũt MAG, 
turbas mi’tus ẽ eis qꝛ erãt vexati ⁊ iacẽ/ A 
tes ſicut oues nõ habẽtes paſtoꝛẽ. Tũc di 9 
cit diſipulis ſuis. ¶ Aeſſis quidem mul Luc. ia. 
ta: operarij autem paucis Rogate g; dũm 
meſſis: vt mittat oꝑarios ĩ meſſem faze EON 
TT uocatis duodeci diſci R A 
A pulis fuis ödíit illis ptãtẽ ſpirituũ Mar. b. 
imũdoꝝ vt eijcerẽteos Tr cura / Luc. 9 . 
rẽt oẽm lãguoꝛem ⁊ oẽm infirmitatem. Mar. 3% 
Duodecl autẽ diſcipuloꝝ noia ſũt hec. coaie j` 


bi 


Puꝛimus ſimonꝗ dicit petrus:andreas i. b. y 
frai ei: philippꝰ:⁊ baribolomeus:iacos d. Lu. 
bus gebedei:⁊ iohãnes frat eius:thomaſ i 
⁊ mattheus publicanꝰ:⁊ iacobus alphei: i 
⁊ thadeus: ſymon cananeus:⁊ iudas fca 9 
riotis:ꝗ ⁊ tradidit eum. Mos duodecim 
miſit ieſus:pᷣcipiẽs eis ⁊ dicens. In viã ; | 
gẽtium ne abieritis:⁊ i ciuitates ſamari / Ea 
tanoꝝ ne ĩtraueritis:ſʒ poriusiteedowf W8. 
q petierũt domus frt. T Euntes ãt pᷣdi/ 5. 4 e. D 
cate dicẽteſ:qꝛ appꝛopinq̃bit regnũ celoꝝ ig. f. L 10,0. 
Infirmos curate: moꝛtuos ſuſcitate: le Lu. ꝙ. a. 
bꝛoſos mũdate: demones eijcite ſ gratis i. Co. Ab. 
accepiſtis: gratis date. Molite poſſide/ 
re aux neq; argẽtũ: neq; pecuniã i çonis s 
vřis. Mõ perãi via: ne ; duas tunicaſ 2 f. f. b. A. 
neq; calciamita neq; v gã. Dignus ẽ᷑. n. io. b. Ac. 
oꝑarius ciboſuo. In qᷓ;cũqʒ ãt ciuitatem ꝛ0. O. 
autcaſtellum ĩtraueriti:introgate ꝗs ĩ ca 
dignus ſit:⁊ ibi mãcte doncc exeatis. In 
trãtes ãt i domum:ſalutate caz dicentes. 
ax huic domui. Et ſigdẽ fuerit domuſ 


4 


illa digna: veniet pax vra ſuꝑ eã: ſi autes P 


: ¶ Etꝗcũqʒ nõ receꝑit vos: neq; audierit 
uc. 9. a. bmoes vos: excuntes foꝛas de domo vł 
ciuitate: excutite puluerẽ de pedibꝰ vris. 

Amẽ dico vobis:tolerabilius erit ĩ᷑re fo 

11 domoꝝ ⁊ gomoꝛeoꝝ ĩ die iudicij q; ili ci 
Luc. io. b. uitatꝭ Ecce ego mitto vos: ſicut oues ĩ 
Pe. 4. b. medio lupoꝝ. Eſtote g pꝛudẽ̃tes ſic fer 
Fo. ib. pẽtes:⁊ ſimplices ſicut colũbe. ¶ Cauete 
r. iz. b. aũt ab hoĩbus. Tradẽt. n. dos iↄcllijs: 
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nõ fuerit digna. pax vr̃a reuertet᷑ ad vos 


⁊ i ſynagogis ſuis ſ flagellabũt vos: ⁊ ad 
fides Trad reges ducemini ꝑꝑ me ĩte/ 
ſtimoniũ illis ⁊ gẽtibus.¶ Cũ ãt tradent 
vos: nolite cogitare quõ aut gd loq̃mini. 
Dabit᷑.n. vobis ĩ illa hoꝛa ꝗd loqmi. nő 
eni vos eſtis ꝗ logmĩ: ſʒ ſpus pris vr̃ig 
logt᷑ i vobis. Tradet ãtf᷑ frémi moes 
r pt fili: ⁊ iſurgent filij i péres c moꝛte 
eos afficiẽt:⁊ eritis odio oib? hoibus pp 
nomẽ meuʒ. ¶ Qui ãt ꝑſcuerauerit vſq; 
ifinẽ hic falu? crit. Cũ åt ꝑſequẽt᷑ vos in 
ciuitate iſta: fugite ĩ aliã. Amẽ dico vobiſ 
nõ ↄſuiabitis ciuitates iſrł: donec viat 
fili? hois, ¶ Alon ẽ diſcipulus fuper maz 
giſtrum nec fuus ſuper dominum fuum 
Sufficit diſcipulo vt fit ſicut igt eiꝰ: ⁊ 6 
uo ſicut dñs eius. Si premfamilias beet 
gebub vocauerunt q̃ntomagis domeſti / 
cos éi? r Ne gtimucritis cos. ¶ Mihil. n. 
e optum qð nõ reuclet᷑ ⁊ occultum qð nõ 
fiat. Qð dico vobis ĩ tenebꝛis dicite i 
lumĩe:⁊ qð ĩ aure auditis pᷣdicate ſuꝑ te / 
cta. Et nolite timẽ cos q occidunt coꝛpus 
aĩaʒ ãt nõ pñt occidẽ:ſʒ poti? timete eum 
ꝗ põt t aĩam ⁊ coꝛpus ꝑdere ĩ gehẽnam. 
Nonne duo paſſeres aſſe veneunt. Et 
vnus ex ülis ñ cadet ſuꝑ irã fine pre vr̃o 
vi autẽ capilli capitis oës nũecrati funt, 
lite gtimere: multis paſſeribꝰ melio/ 

res eſtis vos. ¶ O is g g ↄfitebit᷑ me coz 
ram hoĩbus ↄfiteboꝛ ⁊ ego eum coꝛã pre 
meog in celis eſt. Qui autem negauerit 
me coꝛã hoĩbus negabo ⁊ ego eum coꝛaʒ 
pre meog in celiſeſt. Molite arbitrari:qꝛ 


ue. g. vener im pacẽ mittere in iram: ¶ Mõ ve 
N n. ni pacem mittere: ſed gladiũ. ¶ Deni. n. 
ſepere hoĩem aduerſus prem ſuũ: ⁊ filiaʒ 
aduerſus mrem fuan: ⁊ mug aducrfus 

B ſocx ſuam:⁊ inimici hoĩs domeſtici eius 

lu. g. f. c. p. ¶ Qui amat preʒ aut matrẽ pluſ q; me ũ 
r. g. g. eſt me dignus. Et qui amat filium aut fi 
io f. liã fup me.nõ eſt me dignus. Et ꝗ nõ ac / 


attbens - 


cipit crucẽ fnã,z ſequit᷑ me nõ ẽ me dign⸗ 
Qui ĩuenit aiam ſuã ꝑdet ilã.⁊ ſi ꝑdide / 
rit aĩam ſuã ꝓpter mic ĩueniet eã. f Zui 
recipit vos me recipit.⁊ ꝗ me recipit.reci 
pit eũ q me mifit. Qui recipit ꝓphqaʒ i no 
mic ꝓphe mercedes pple accipiet, Etg 
recipit iuſtũ in noĩe iuſli. mercedẽ᷑ iuſti ac 
cipier. ¶ Et ꝗcunqʒ pori dederit vni ex mi 
nis iſtis calicẽ aq frigide tri in noie- diſci 
puli.amẽ dico vob. ne ꝑdat mercedẽ ſuã 
Z fem écus ↄſümaſſet icſus XI 

pc ipiens duodeci diſcipulis fing, 

A trãſiſt ide vt doceret ⁊ pᷣdicaret in 
ciuitatibus eo ꝝ. ¶ Johᷣes ãt cũ audiſſet in 
viculis opa xp̃i.mitiẽs duos de diſcipuĩ 
ſuis. ait illi. Tu cs q vẽturus cg. an aliuʒ 
expectamus. Et reſpõdens ieſus aut illis 
Eũtes ãnunciaie ic hãni q̃ audiſtis ⁊ vi 
diſtis. £ eci vidẽt. claudi ãbulant lepꝛoſi 
mũdant᷑.ſurdi audiũt.moꝛtui reſurgunt 
pauꝑes euangeligant᷑.⁊ btũs ẽ ꝗ nõ fuc, 
rit ſcandeligatus in me. Illis aũt abeunti 
bus cepit ieſus dicere ad turbas de iohan 
ne. Quid exiſtis in deſertũ viderer Ma / 
rundinẽ vẽto agitatã: Sʒ qd exiſtis vidë 
ominem mollibus veſtuum: ecce qui 
mollibus veſtiuntur in domious regum 
ſunt. Sed ꝗd exiſtis vidë, ꝛophaʒ.ẽt 
dico vobis q pluſq; ꝓpham . h eſt.n.de q 
ſcriptũiſt. ¶ Ecce ego mitio angelũ menz 
añ facic tuũſꝗ pᷣparauit viã tuam ante te. 
Amẽ dico vobis nõ ſurrexit inter natos 
mulierũ maioꝛ iohãne baptiſta. ¶ Qui ãt 
miĩoꝛ ẽ i regno celog maio: € iilo. A die / 
bus ãt iohãnis baptiſtc vſq; nũc regnũ ce 
log viz patit᷑ ⁊ violẽti rapiũt illð. ¶ D ẽs 
eni ppbe ⁊ lex vig ad iohãnẽ ꝓphauert 
⁊ fi vultis reciꝑe.ipᷣc eſt helias ꝗ ventur? 
éN Qui hʒ aures audiẽdi audiat.¶ Cui 
aũt fimilẽ cſtimabo generationem iftam. 
Similis ẽ pueris ſedetibus in foꝛo q cla / 
mãtes cocqibus dicũt. Cccinimꝰ yobis 
⁊ nõ ſaltaſtis.lamẽtauimus ⁊ nõ plãxiſt 
¶ Denit. n. iohãnes neqʒ mãducãs neg 
bibẽs.⁊ dicunt demoniũ bzs Denit filiꝰ 
bois mãducans ⁊ bibẽs.⁊ dicunt ecce hõ 
voꝛax ⁊ potatoꝛ vini.publicanoꝝ ⁊ pctõ/ 
rũ amicus. Et iuſtificata ẽ ſapiẽtia a filijs 
fais. Tune cepit expꝛobꝛarc ciuitatibus ĩ 
qbus facte ſunt plurime tutes cins. ga 
non egiſſent pniam. De tibi coꝛogai, ve 


tibi bethſaida . q; ſi in tyro ⁊ fidone facte 
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effent virtutes q facte antin vobis. olim 
in cilitio ⁊ cinere pnĩam egiſſent. Berũ 
iñ dico vobis:tyro ⁊ ſidoni remiſſiꝰ erit 
in die iudicij q; vobis. Et tu capharnaũ 
nungd vſq; in celũ cxaltaberis: Oſqʒ in 
infernũ deſcendes. Zuia fi in ſodomis 
facte fuiſſent virtutes que facte ſunt in te: 
fone manſiſſet vſq; in hanc diẽ. Derũtñ 
dico vobis:qꝛ terre ſodomoꝝ remiſſius 


erit i die iudicij q; tibi. In illo tpe reſpõ 


dens ieſus dixit. Cõfũeboꝛ tibi pat᷑ dñe 
celi ⁊ terre: qꝛ abſcõdiſtihec a ſapientibꝰ 
q pꝛudentibus:⁊ reuelaſti ea ꝑuulis. Ita 
pr: qm̃ fic fuir placitum ante te. O ĩa mi 
hi tradita funta pře meo. Et nemo nouit 
filiũ nift pat᷑:neq; patrẽ gs nonit niſi fili 
us: ⁊ cui voluerit filius reuelare. Benite 
ad me oẽs g laboꝛatis z onerati eſtis: et 
ego reficiam vos. Tollite iugum meum 
fup vos: ⁊ diſcite a meq: mits fuz ⁊ hũil 
coꝛde: ⁊ ĩuenietis regẽ aĩabus vris. Ju 
gũ. n. meũ ſuaue ẽ ⁊ on? meũ leue. XII 
N illo tpe abijt iefus p fata faby 
bato: diſcipuli ãt eius eſuriẽtes 
perunt vellere ſpicas z mãducꝭ 
re. Phariſel ãt vidẽtes direrũt ei. Ecce 
diſcipuli tui faciuntſſqð non licet eis face 
re ſabbatis. ¶ At ille dixit eis. Mõ legiſti 
qd fecerũ dauid qñ eſurijt ⁊ qui cu eo erãt 
quõ ĩtrauit i domũ dei ⁊ panes ꝓpoſitio 
nis comedit:qͥs nõ licebat ei edere: neqʒ 
his ꝗ cũ eo erãt:niſi fol ſacerdotibꝰ. Aut 
nõ legiſtis ĩ lege:qꝛ ſabbatis ſacerdotes ĩ 
tẽplo ſabbatũ violãt ⁊ ſine criminc funt? 
Dico aũt vobis:q; templo maioꝛ čb., Si 
aŭt ſciretis qd č mĩaʒ volo ⁊ nõ ſacriticiũ 
nunq; ↄdẽnaſſetis ĩnocẽtes. ¶ Dñs enis 
ẽ filius hoĩs:etiã ſabbati.Etcũ ĩde trãfif 
fet: vén ĩ ſynagogã coꝝ. ¶ Et ecce hõ ma 
nũ hñs aridã ⁊ inirogabant eum dicẽtes 
Si licʒ ſabbatis curare: vt accuſarẽt eũ 
Ipſe ãt diritillis. Zuis erit ex vob hõ 
habcat ouẽ vnã:⁊ ſi ceciderit hec ſabbai 
in foueam: nonne tenebit ⁊ leuabit eam. 
Quẽãtomagis melioꝛ ẽ hõ oue: Itaqʒ iʒ 
ſabbatis bñ facere, Tũc ait hoĩ. Extende 
manũ tuam. Et extẽdit:⁊ reſtituta € fani 
tati ſicut alta. Excũtes aũt phariſci cõſi 
linm faciebãt aduerſus eũ:quõ ꝑderẽt eũ 
eſus aŭt ſciens receſſit ide:⁊ fecuti funt 
eum multi: ⁊ curauiteos oẽs: Et pᷣcepit 
cis: ne manifeſtũ cũ facerent vt adipleret᷑ 


qð dictum ẽ ꝑ eſaiã ꝓphetã dicentẽ. I Ec Eſa. u. 
ce puer meus quẽ elegi:dileans meus in 19 1 
quo bñ ꝓplacuit aĩe mee. Ponã ſpm̃ me eog 
um fup eum: z iudiciũ gentibus nüciabit AE, 
Nõcontẽdet neq; clamabit: neqʒ audiet -H 
aligs in plateis voc eius. Marũdincm 1 
q̃ſſatã nõↄfrĩget:⁊ linũ fumigãs no extĩ 
guet: donec eijciat ad victoꝛiã iudicium:⁊ 
i noĩe cius gentes ſperabũt.¶ Tũc obla / 
tus eſt ei demoniũ habẽs cecus ⁊ mutus 
⁊ curauit eũ ita vt loq̃ret᷑ ⁊ videret. Et ſtu 
pcbant oẽs turbe ⁊ dicebãt. Nungd hic 
eſt filius dauid: Phariſei aũt audientes 7 
dixerunt. ¶ Hic no eijcit demões: niſi in Mar. 3c. 
beelgebub pncipe demonioꝝ. Jeſus aũt Luc. iſ bd 
ſciẽs cogitatões cog dixit eis. Omẽ re Mar. 3 f. 
gnũ diuiſumʒ ſe deſolabĩt᷑:⁊ ois ciuitas Lucio 
vel domus diuiſa 5 fe nő ſtabit. Et ſi ſa / j; 
tbanas ſathanã eijcit:aduerſus fe diuiſus 
ẽ quõ ergo ſtabit regnũ eiꝰ.⁊ ſi ego ĩ beel 
gebub ciſcio demones: filij vři inqͥ eijciũt 
Ideo ipſi iudices vr̃i erunt. Si autẽ ego 
in fpiritu dei cijcio demones:igit᷑ ꝑuenit 
i vos regnũ dei. Aut quõ pot ꝗſq; itrare 
in domũ foꝛtis:⁊ vafa cius diriꝑe: nifi p 
us alligauerit foꝛtẽ. Et tunc domũ illius 
diripiet. Qui nõ eſt mecũ S meẽ: ⁊ ꝗnõ 
ↄgregat mecũ ſpargit. Ideoqʒ dico vo Mar. . g. 
bis: de peccatũ ⁊ blaſphemia remitte bo Tuc. n. b. 
minibus:ſpũs aũt blaſphemie nõ remit / u p 
tet᷑. Et ꝗcũqʒ dixerit verbũ Š filiũ bomis i 
remittet᷑ ei:ꝗ aŭt òirerit 5 ſpm̃ ſem̃:nõ re il 
mittet᷑ ci: neq; inb feculoncginfuturo E d 
Aut facite arboꝛẽ bonã ⁊ fructum eiꝰ bo d 
num: aut facite arboꝛẽ malã ⁊ fructũ cius t 
malum. ¶ Siquidez ex fructu arboꝛagno 8. 3. c. f 
ſcitur. Pꝛogenies viperaꝝ: quõ poteſti h 
bona log eum ſitis mali. ¶ Ex abundãtia Luc. 6. b. 
enĩ coꝛdis os loquit᷑. Bonꝰ bő de bono i 
theſauroꝓfert bona ⁊ malus hõ de malo i 
E 
fi 
f 
1 
l: 
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tbefauro ꝓfert mala. Dico autem vobis 

qm̃ oẽ buz occiofuz qö locuri fuerit ho 
mincs:reddétrõně de eo in die iudicij. 

Ex verbis enĩ tuis iuſtificaberis: c ex Ù 

bis tuis ↄdẽnaberis. Tũc reſpõderunt Mr. g. b. 

ei quidã de ſcribis ⁊ phariſeis dicentes. Lu. ii. b. 
gr: volumus ate ſignũ videre. Qui 


~ — 


＋ 


rũdens ait illis. T Bnãtio mala ⁊ adulte A. 9. c. l. i. | t 
ra fignum q̃rit ⁊ ſignũ non dabit᷑ ei niſi ſi Mar. g. | j 
gnum ione ꝓphe. ¶ Sicut enĩ fuit ionas Deut. 3. 

i vẽtre ceti ti ibꝰ dicbus ⁊ tribus nocibꝰ Jonc. : 
lic eritfilius hoĩs ĩ coꝛde terre tribus dic Wy 
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bus r tribus noctibus. Viri niniuite ſur 


gent in iudicio cum generatione iſta ⁊ cõ 
dẽnabunt eã: q: penitentiã egerunt in p 
dicatõe ione. Et ecce pluſq́; ione 5. Ne 
gina auſtri ſurget in iudicio cum genera 
tone ifta ⁊ ↄdemnabit cam: q venitafi/ 
nibus terre audire ſapientiã ſalonionis. 
Et ecce pluſq; ſalomon hic. T Cum antez 
immundus ſpũs exierit ab boie: ambu/ 
lat ꝑ loca arida querẽs requiẽ ⁊ nõ ĩuenit 
Tunc dicit: Reuertar in domũ meä vn / 
de exiui:⁊ veniẽs inuenit eã vacantẽ: ſco 
pis mundatam ⁊ oꝛnatã. Tunc vadit et 
aſſumit ſepiem alios fpiritus fecum neg 
oꝛes ſe:⁊ intrantes habitant ibi: ⁊ fiunt 
nouiſſima hominis illins peioꝛa pꝛioꝛib⸗ 
Sic ⁊ erit gnãtõi huic peſfime. f Adhuc 
co loquente ad turbas: ecce mater eius ⁊ 
s ſtabant foꝛis: querentes loqui ei. 
Dixit auiẽ eigdam. Ecce mater tua ⁊ fra 
treſtuifoꝛis ftant querẽtes te. At ip̃e rñ/ 
dens dicenti ſibi ait: Que eſt mater mea: 
qq ſunt frẽs mei: Et extendẽs manum i 
diſcipulos fuos dixit: Ecce mater mea ⁊ 
frês mei. Quicũqʒ eni feccrit volũtateʒ 
patris mei qui in celis eſt:ipſe meus fra/ 
ter ſoꝛoꝛ ⁊ mater eſt. XIII. 
IN ilo die exiẽs ieſus de domo 
ſedebat fecus mare. Et agregate 

ſũt ad eũ turbe multe: ita vt ĩ naui 

culã aſcẽdens ſederet:⁊ oĩs turba ſtabat 
i litoꝛe:⁊ locutus ẽ eis multa in gabolis 
dicens. Ecce exijt ꝗ femĩat ſeminare. Et 


dum ſeminat:q̃dã ecciderũt fecus viam: 


S venerunt volucres t comederunt ea. 
Alia aũt ceciderunt i petroſa vbi nõ ha/ 
bebãt terram multã:⁊ ↄtinuo exoꝛta funt 
q non habebãt altitudinem terre. Sole 
aũt oꝛto eſtuauerunt:⁊ qꝛ nõ habebant ra 
dicem aruerũt. Alia aũt ceciderunt in fpi 
nas:⁊ creuerunt ſpine ⁊ ſuffocauerũt ea. 
Alia aũt ccciderũt in terrã bonã ⁊ dabãt 
fructuz: aliud cẽteſimũ:aliud ſexageſimũ 
aliud trigeſimũ. Qui habet aures audiẽ 
di audiat, Et accedetes diſcipuli dixerũt 
ei. Quare in ꝑabolis loqᷣrꝭ eis? Qui rñ/ 
dens ait illis. Quia vobis datum ẽ noſ 
fe myſterium regni celoꝛum. illis autẽ nõ 
eſt datum. Qui. n. hʒ dabitur ei ⁊ abun 
dabit:ꝗ aũt non hʒ ⁊ qð b; auferet᷑ ab co. 
Jõĩ ꝑabolis loquo: eis: q videntes ñ 


vident:⁊ audiẽtes non audiunt neg itel 


attheus 


ligũt: ⁊ adiplet᷑ ĩ eis p phetia eſaie dicẽtt. 


Ea. 


Auditu audietis ⁊ nõ ĩtelligetis ⁊ vidë Act. 28. d. 


tes videbitis ⁊ nõ videbitis, Incraſſatũ 


eſt. n. coꝛ ppłihuius ⁊ auribus grauiter > 


audierũt. ⁊ oẽs oculos ſuos clauſerũt ne 
qü videãt oculis:⁊ auribus audiãt ⁊ coz 
de ĩtelligãt: c ↄuertant᷑ ⁊ ſanẽt eoſ. T De 
ftri aũt bti oculi qz vidẽt: taures vre qꝛ 
audiunt. Amé ꝗppe dico vobis: qꝛ mul 
ti ꝓphe t iuſti cupierũt videre q̃ videtis 
⁊ no viderũt:⁊ audire audit? ⁊ nõ au/ 
dierunt. ¶ Dos ergo audit parabolã fe 
minãtis. O is g audit verbũ regni ⁊ nõ 
itelligit venit malus ⁊ rapit qð ſeminatũ 
ĉin coꝛde eius. ; eſt qui fecus viã femia 
tus eſt. Qui ãt fup petroſa ſemiatus ẽ: 5 
eg verbũ audit ⁊ ↄtinuo cũ gaudio acci/ 
pit illud. Mö hʒ aũt in ſc radicẽ: ſʒ e tꝑa⸗ 
lis. f acta aũt tribulatid᷑e ⁊ ꝑſccutiõe ppi 
bũ ↄtinuo ſcãdalicat᷑. Qui åt femina? 
čin ſpinis: h; ẽ ꝗ verbũ dei audit z ſollici 
tudo feculi iftius ⁊ fallacia diuitiaꝝ ſuffo 
cat verbũ:⁊ fine fructu efficit᷑. Qui vero 
in traʒ bonã ſemĩatus é:b ẽ ꝗ audit Vbũ 
⁊ itelligit ⁊ fructũ affert: ⁊ facituliud ꝗdẽ 
cẽteſimũ:aliud aŭt ſexageſimũ:aliud o 
triceſimũ. f Aliã ꝑabolã ꝓpoſuit illis di 
cës. Sile feh ẽ regnũ celoꝝ hõi q femia 
uit bonũ ſemẽ in agro fuo. Li ãt doꝛmi / 
rẽt boies venit inimicus eius ⁊ ſuꝑſemi 
nauit gigania in medio tritici:⁊ abiſt. Cũ 
ãt creuiſſetherba ⁊ fructũ feciſſet: tunc ap 

aruerũt z gigania. Accedẽ tes ãt f̃ui pri 
. dixert ei. Dñc: none bonũ femë 
ſemĩaſti in agro tuo. Vñ ergo hʒ cicania 
Starülis. nimino bób fecit. Serui 
at direrũtei· Dis imus ⁊ colligimus ea. 
Et ait. o. Ie fouc colligẽtes gigania 
eradicetis wil ⁊ triticum. Sinite vtraqʒ 
creſcere vſq; ad meſſe ⁊ in ige meſſis di 
cã meſſoꝛibus. Co ligite pm gigania: c 
alligate ea in faſciculos ad cõburendum 
triticũ at Agregate ĩ bones meñ. I Allaʒ 
gabolã ppoſuit eis dicẽs. Sml e tegnũ 
cclog grano ſynapis:qð aceipiẽs DS fey 
mĩauit ĩ agro ſuo:qð minim ꝗdẽ ẽ oĩbꝰ 


ſemibꝰ. £ ú ãt creuerit: maius cit oibus 


oleribꝰ:⁊ ſit arboꝛ: ita vt volucres celive 
niant ⁊ habitẽt in ramis cius. ¶ Aliã pa 
bolã locutꝰ eſt eis. Sile ẽ regnũ celoꝛum 
fermẽto qð acceptũ młier abſcõdit in fari 
ne ſatis tribus:donec fermentatũ ẽ toti 
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Mecoĩa locutus eſt icſus ĩ ꝑabolis ad tur 
bas: ⁊ ſine ꝑabolis nõ loqbat᷑ eis: vt ĩplere 


riam in pabolis os meũ. ¶ eructabo abſcõ 
ditaa ↄſtitutiõe mundi. Tũc dimiſſis tur 
bis venitin domũ:⁊ acceſſerũt ad cũ diſci 


puli eius dicẽtes. Ediſſere nobis ꝑabolã 


ʒiʒanioꝝ agri. Qui rñdẽs ait. Qui ſemi/ 
nat bonũ ſemẽ: eſt filiꝰ bois. Ager aũt eſt 
mũdus. Bonũ o ſemẽ:hi ſũtfilij regni 
ʒiʒania aũt filij ſũt nequã. Ininucus autẽ 
qui ſemĩauit ca: eſt diabolus. Aeſſis o 


Apoc. iq. d. ↄſumatio ſeculi eſt. ¶ Meſſoꝛes aũt angcli 


ſunt. Sicut g colligunt᷑ zizania: ⁊ ignicõ / 
burunt᷑:ſic eritin ↄſumatiõe feculi Mit /. 
tet filius ãgelos ſuos ⁊ colligent de regno 
eius oĩa ſcandala:⁊ eos qui faciunt inigta / 
tẽ:⁊ mittẽt cos in caminuʒ ignis. Ibi erit 
fletus ⁊ ſtridoꝛ dentiũ. Tũc ĩuſti fulgebũt 

ficut ſol ĩ regno patris coy. Qui habet au 
res audiendi audiat. Simile eſt regnũ ce / 
loꝝ theſauro abſcõdito in agro: quẽ ꝗ iner 
nit hõ abſcõdit: ⁊ pᷣgaudio illi? vadit ⁊ vë 
dit vniuerſa ꝗ̃ hʒ:⁊ emit agrũ illũ. Iteꝝ fii 
mile ẽ regnũ celoꝝ hõi negociatoꝛi:q̃rent / 

bonas margaritas, Inuẽta aũt vna pcio: 

fa margarita:abijt ⁊ vẽdidit oĩa q̃ habuite 
⁊ emit eã. Iteꝝ ſimile eſt regnũ celoꝝ fage 
ne miſſe ĩ marc: ⁊ cx oĩ genere piſciũ ꝑgre 
gãti. Quã cũ ĩpleta eẽt:educẽtes z fec? lit 
tus ſedẽtes.ſelegerũt bonos in vafa: ma 
los aũt foꝛas miſerũt. Sic crit in ꝑſumatio 
ne ſecłi. Exibũt angeli:⁊ ſcperabunt ma 
los de medio iuſtoꝝ:⁊ mittẽt cos ĩ camĩuʒ 


telleriſtis hec oĩa. Dicũt ei. Etiã. Ait illis 
Jó oĩs ſeribadoctus i regno celog ſilis ẽ 
Põi pr̃ifannlias:ꝗ ꝓfert dᷣtheſauxo fuo no 
ua vclexa. Et factũ.ẽ cũcẽſumaſſʒ ihᷣs pa 


J. 21. c. c. 25. e ignis. ¶ ibi erit fletus ⁊ ſtridoꝛ dentiũ. In 


Tuc. 4. c. c. d rabolas iſtas: trãſijt inde. ¶ Et veniẽs in 


pr̃iaʒ ſuã docchat cos in ſynagogis eoꝛuʒ 
ita vt mirarent᷑ ⁊ dicerent. Vñ huic fapia 


£ bec ⁊ Mtutes: Mònc hic eſt fabi filiꝰ. Mó 


ne mr eĩ us dicit᷑ maria: ⁊ fres cius iacob? 
⁊ ioſeph ⁊ ſimon ⁊ iudas: ⁊ ſoꝛoĩes eius: 

nõne oẽs apò nos ſũt. Dñ ergo huic oĩa 
ifta. Et ſcãdaliʒabãt᷑ in co. Jefus aŭt dirit 
cis. ¶ Mo eſt ꝓphᷣa ſine honoꝛe mfi i pr̃ia 
ſua:et ĩ domo ſua. Et nõ fecit ibi virtutes 

nukkas ꝓpter ĩcredulitatẽ ilog. 
z Capitula m. XIIII. 


tur qð dict cratꝑ ꝓphetã dicentẽ. Ape eſt ie ö ; 
inonma ctiõ Mtutes opant᷑ ĩeo.¶ Hero / Margt 
des enĩ tenuit iopãnẽ ctalligauit eũ: et po / Luc d. 


herodis ſaltauit filia herodiadis ĩ medio: ⁊ 


eius in diſco: et datũ eſt puelle: ⁊ illa auulit 


cum deſertum ſeoꝛſuz. Et cum audiſſẽt tur 


re. Rñderunt ci. Mon habemus hic ni 


Et dimiſſa turba:aſcendit in monte lus 


Mauicula autẽ in medio mari iactabat᷑ flu 


Patteus 


i 
Mille pe audiuirbegdee cracks A 
famã icſu: et ait pueris ſuiſ. Hic Marc. c. 
eſt iobãnes bapliſta: ip̃e ſurrexit a Luc. 9 


ec 


ſuit in carcerẽ ꝓpter herodiadẽ vxoꝛẽ fris 
fui: Dicebat enĩ illi iohãncs. Mõ licct tibi 
hre cã. Et volẽs illũ occidere timuit ppm 
q; ſicut ꝓphetã eũ habebãt. Die ãt natalisä 8 


placuitherodi. Vũ că iuramẽto pollicitus 
eſt ei dare: qdcũq; poſtulaſſet ab eo. At il / 
la p̃ᷣmonita a matre ſua:da mihi ingt hic in 
diſco caput iohãnis baptiſte. Et ptriſtatus 
eſt rex ꝓpter iuramẽtuz autẽ et eos ꝗ pari 
ter recũbebãt: iuſſit dari. Adiſitqʒ et decol 
lauit iohannẽ in carcere. Et allatũ ẽ caput 


matri ſue. Etaccedentes diſcipuli eius tu / 
lerũt coꝛpus cius ⁊ ſepelierunt illud: et ve 
nientes nunciauerũt ieſu. T Quod cum au 
diſſei ieſus ſcceſſit inde in nauiculam in lo 


be: ſecute ſunt euʒ pedeſtres de ciuitatibus 
¶ Et exiens vidit tu baʒ multã ⁊ miſertus 
eſt cis: ⁊ curauit languidos cog: Deſpere 
auté facto acceſſerunt ad euʒ diſcipuli aus 
dicentes. Deſertus eſt locus ⁊ boza iaz p7 
terijt:dimitte turbas vt cunics in caſtellaca 
mant ſibi eſcas. Jeſus autẽ dirit is. lon 
habent neceſſe ire: date illis vos mãduca / 


figno panes ⁊ duos piſceg. Qui ait cis. A 
¶ Afferte mihi illos huc. Et cũ iuſſiſſettur 
bam diſcumbere fuper fenũ . acceptis ꝗn / 
qʒ panibus ⁊ duobus piſcibus aſpiciens i 
celum benedixit ⁊ fregit:a dedit diſcipulis 
panes:diſcipuli autem turbis. Et mandu / 
cauefuntomncs ⁊ ſaturati ſunt. Et tulerũt 
reliquias duodecim cophinos fragmento 
rum plenos. Manducantium autem fuit 
numerus quin qʒ milia viroꝛum: exceptis 
mulieribus ⁊ ꝑuulis. ¶ Et ſtatiʒ cc pulit di 
ſcipulos aſcendere in nauiculam:⁊ p̃cede / 
re eum tranſfreiũ donec dimitteret tui bas 


oꝛare. Deſpere autem facto: ſolus crat ibi. 


ctibus. Erateni cẽtrarius véns. ¶ Quar Marc.. 
ta antẽ vigilia noctis:venit ad eos ambn / 
lãs ſupꝛa mare. Et vidẽtes cũ ſupꝛa mare 
abulantẽ: turbati ſũt dicctes: qꝛ fataſina ča, 


F Et pꝛe timoꝛe clamauerũt. Statĩq; ieſus 
k locutus eſt eis dicẽs. Mabete fiduciã ego 
Ñ fü:nolitetimerc, Rñdens aũt petrus di/ 

0 xit. Dñe fitu es: iubc me ad te venire ſuꝑ 
aquas. Atipſe ait. Deni. Et deſcendens 

petrus de nauicula ãbulabat ſuper aquaʒ 
vt vcuiret ad ieſum. Bidens vero venta 
i valſdũ timuit. Et cũ cepiſlʒ mergi:clama 
E ut dicens. Die ſaluũ ine fac. Etcótinyo 
5 ieſus ertendens manũ apphendit eum ⁊ 

f. c. alt illi. Bodice fidei qre dubitaſti? Et 
ci aſcendiſſet in nauiculã: ceſſauit vêtus, 
¶ Qui aũt in nauicula erant: venerunt ⁊ 
adoꝛauerũt cũ dicetes. Bere filius dei es 
Et cũ tranſfretaſſent venerũt in terrã ge / 
nafar. Et cũ cognouiſſent eũ yiri loci ili? 
miſerũt in vniuerſã regionẽ᷑ illãſ ⁊ obtus 
leruntei oẽs male hñtes ſ ⁊ rogabãt eum 
vt vel fimbꝛiã veſtimenti eius tãgerent:æ 


-uNg tctigerunt ſaluifacti funt. x V 
O nc acceſſerũtad eũ ab hieroſo / 


Mar. 6. g. 


A g. 
. A $, 


t) lymis ſcribe ⁊ phariſei dicentes. 
Quare diſcipuli tui trãſgrediũt᷑ 
5. tradities ſenioꝑ: Alo, n. lauant manꝰſu 
M as cũ panẽ mãducant. Ipſe autẽ rñdens 
Í ait illis. Zuare ⁊ vos rraſgredimini mã 
datũ dei: ꝓpter traditionem veſtrã: Maz 
deus dirit. Monoꝛa patrẽ ⁊ matrẽ: ⁊ qui 
maledirerit patri vel marri moꝛte moꝛiat᷑ 
Vos aũt dicitis: quicũq; direrit patrí vel 
matrimunus qdcunqʒ eſtex me tibi pde 
) rit:t nõ honoꝛif cabit patrẽ ſuũ aut mreʒ 
i fuam: ⁊ irritũ feciftis mandatũ dei ꝓpter 
traditionẽ veſtrã. ypocrite: bene pꝛo 
Phetauit de vobis eſaias dicẽs. T pto 
hic labijs ine honoꝛat: coꝛ aũt cog lõge č 
ame. Sine cã aũt colunt me docẽtes dos 
crrinas ⁊ mãdata hoĩum. Et conuocatis 
ad ſeturbis: dixit eis. Audite ⁊ ĩtelligite. 
Non qð intrat in os coignat hoĩem: fed 
që ꝓcedit ex oꝛe pq; coingnat hoĩem. Tũc 
accedentes diſcipuli eius dixerũt ei. Scis 
phariſelaudito verbo B ſcãdaligati ſũt. 

E Atille rñdens ait. O ĩs plantatio quã nõ 
plantauit pater meus celeſtis: eradicabit᷑ 

eue. Sinite illos: ceci funt: z duces cecoꝛuʒ. 
Gh Cecus aũt fi ceco ducatũ pᷣſtet: ãbo infos 

0 ueã cadunt. Rñidens aŭt petrus dirit ei. 
Ediſſere nobis parabolã iſtã. At ille di⸗ 
vir. Adhuc ⁊ vos fine intellectu eft? Mö 
intelligitis:qꝛ omne qð in os intrat in vẽ 
tren vadũ:⁊ in ſeceſſum emittitur. Que 


i 


añt pcedunt de oꝛe de coꝛde exeũt: c eaco 
inquinãt hoĩcʒ. De coꝛde enĩ exeunt co War. 7. e. 
Sitatlones male: hõicidia: adulteria. foꝛni 
cationes: furta:falſa teſtimonia: blaſphe/ 
mie: hec ſunt q coingnãt hoĩem. Molo 7 D 
tis aũt manibꝰ manducare nõ coi nat ho 
mine. Etegreſſus ide ieſus ſeceſſit ĩ ptes 
tyri ⁊ ſpdonis. Et ecce mulier chananca Mar. 7. e. 
afinibus illis egreſſa: clamau it dicẽs ei: 
M ißere mei de fili dauid: filia mea ma 
le a demõio vexat᷑. Qui no rñditeĩ bu 
⁊ accedetes diſcipuli eiꝰ: rogabãt cũ dicẽ 
tes: Dimitte eã: qꝛclamatpꝰnos. i ipe ãt Luc. io. be 
rñdens ait. Mo ſum miſſus nifi ad oues 
q ꝑierũt domus iſrael. Arilla venit:⁊ a/ 
— euz — Dñe adiuua me. — 
rñdẽs ait. Mõ ẽ bonũ ſumere panẽ fili ý 
ob: t miterecanibꝰ. Atilla dirit. Etiaʒ * 
dñe. Nã ⁊ catelli edunt de micis q̃ cadut 
de mẽſa dñoxꝝ ſuoꝝ. Tunc rũdẽs ieſus: 
ait illi. D mlt mag ẽ fides tua: fiat tibi ſiẽ 
vis. Et ſanata eſt filia ci? ex illa hoꝛa. Et 
cũ tranſi ſſet inde iefus: venit ſecus mare F 
galilee:⁊ aſcẽdẽs in montem ſedebat ibi. 
Etacceſſerunt ad că turbe multe: hites Ef, 35. 
ſecũ muios: cecos: claudos: debiles:c ali 
os multos:⁊ ꝓiecerunt eos ad pedes eiꝰ 
⁊ curauit eos ita vt turbe miraret᷑ viden 
tes mutos loquẽtes:claudos ãbulantes: 
cecos vidẽtes:⁊ magnificabant deñ ifr raz 
el. Jeſus ãt ꝓuocatis diſcipulis fuis dixit 
¶ Ad iſereoꝛ turbe:qꝛtriduo iã ꝑſeuerant ar. g. e. et. 
mecũ:⁊ nõ habẽtqd mãducẽt. Et dimit/ gae 
tere eos ieiunos nolo: ne deficiãt in via. 
Et dicunt ei diſcipuli. Vñ g nobis in de g 
ſerto panes tãtos: vt ſaturemus turbã tã 
tam: Et ait illi ieſus. Q not panes habet 
At illi direrunt:ſeptẽ ⁊ paucos piſciculoſ 
Et pᷣcepit turbe vt diſcuberent ſuꝑ terrã 8.14. d. 
¶ Et accipiẽs ſeptẽ panest piſces: gras ar. 6. f. 
agẽs fregit ⁊ dedit diſcipulis: ⁊ diſcipuli 2 a b. 
dederuntpplo g comedert: z faturan fút Johan. ç, b. 
oẽs Et qð ſuꝑfuit de fragmẽtis: tulerũt 
ſeptẽ ſpoꝛtas plenas. Erant aũt ꝗ mãdu 
cauerũt qᷓtuoꝛ milia hoĩum: et᷑ ꝑuulos et 
mulieres. Et dimiſſa turba aſcẽdit in na 
uiculã:⁊ vit ĩ ſines magedan. XVI A 
¶ Tacceſſerunt ad euʒ phariſei et Aar. 8. b. 
ſaducei tẽptantes: ⁊ rogauerunt Johan. 6. d. 
eum vt ſignuz de celo oñderet eis 
At ille rñdẽs ait illis. ¶ A acto veſꝑe dici uc. iz. g. 
tis ſerenum erit:rubicunduʒ čeni celuʒ. 


5 
Jonè. 2. 


Marc. g. e. 


Zuc. 12. a. 
E 


ilo =i 
iio g 


0 


Et manet hodie tempeſtas: rutilat enĩ tri 
fte celũ. aciẽ ergo celi diiudicare noſtis 
figna aũt tempoꝝ nó poteſtis. Senera 
tio mala ⁊ adultera ſignũ ĝrit: ⁊ ſignũ nõ 
dabit᷑ ei niſi i gnũ ione ꝓphe. Et relictis 
illis abijt. Et cũ veniſſent diſcipuli ei? trã 
fretũ:obliti ſunt panes accipe. Qui dirit 
illis. ¶ Intuemini ⁊ cauete a fermẽto pha 
riſcoꝝ ⁊ ſaduceoꝝ . At illi cogitabãt inter 
ſe dicentes . Zuia panes nõ acccepimus 
Sciens aũt ieſus dirit. Zuid ce gitatis i 


ter vos modice fidei:qꝛ panes nõ habetis 


D 
Marc. 8. c. 
uc. 9. e. 


Johan. 6. g.. 


E 


Johan. 20. e 


J. 17. c. 


. 20. d. 
Marc. 8. f. 
F 


Mar. g. g. 


Mr.. g. lu 
9. c. T. 14 · f. 


S. log. Luc 
17.8. Mar · 
8 8 * 


Mõdum intelligitis neqʒ recoꝛdamini gn 
q; panũ z ꝗnqʒ miliũ hoĩum: ⁊ quot coy 
phinos ſumpfiſtis. Meas ſeptẽ panum g 
quuoꝛ milia boĩum:⁊ quot ſpoꝛtas ſumſi 
ftis. Quare nő ĩtelligitis:qꝛ non de panc 
dixi vobis:cauete a fermento phariſeoꝛũ 
⁊ ſaduceoꝝ. Tũc ĩtellixerunt qꝛ nõ dixerit 
cauendũ a ſermẽto panũ: ſʒ a doctrĩa pha 
riſeoꝝ ⁊ ſaduceoꝝ. ¶ Denit aũt ieſus in ꝑ 
tes ceſaree philippi:⁊ interrogabat difci 
pulos ſuos dicẽs. Quẽ dicunt hoĩes efie 
filiũ bois. At illi direrũt. Ali iohãnẽ ba, 
ptiſtã alij aũt heliã: alij Yo hieremiaʒ: aut 
vnuz ex ꝓphetis. Dicit illis icſus. Dos 
aŭt qué me eẽ dicitis. Rñdens fimon pe / 
trus dixit. Tu es xpᷣs filiꝰ dei viui. Re 
ſpõdẽs aũt ieſus dixit ei. Btũs es fimon 
bariona:qꝛ caro ⁊ fanguis nõ reuelauit ti 
bi: ſed pr meus q in celis eſt. Et ego dico 
tibi q; tu es petrꝰ⁊ fup banc petrã edifica 
bo eccleſiã meã: z poꝛte iferi nõ p̃ᷣualebũt 
aduer us eã. Et tibi dabo claues regni ce 
log. ¶ Et qðcũqʒ ligaueris ſuꝑ irã crit li 
gatũ ⁊ ĩ celis:⁊ qðcũqʒ ſolueris ſuꝑ terraʒ 
crit ſolutũ z ĩ celis. Tũc pᷣcepit diſcipłis 
fuis vt nemini dicerent: q ipfe effet ichus 
xpe. ¶ Exide cepit ieſus oñdere diſciplłis 
ſuis:qꝛ oppoꝛteret eŭ ire hicroſolymã: et 
multa pati a ſenioꝛibꝰ⁊ ſcribis ⁊ pꝛincipi / 
bus ſacerdotũ.¶ Et occidi ⁊ ĩtia die refur 
gere. Et aſſumẽs eũ petrus:cepit ĩcrepar 
illũ dicẽs. Abſit a te dñe:nõ erit tibi hoc. 
Qui puerſus dixit petro. Bade poft me 
ſathanas ſcãdalũ es mihi qꝛ nő ſapis ea Â 
dei ſũt: h ea q hoĩuʒ. T Tũc ieſus dixit di / 
ſciplis fuis. Si ꝗs volt venire poft me ab 
neget ſemetipᷣm:⁊ tollat crucẽ ſuã ⁊ ſeqͥtur 
me. Qui enĩ voluerit aĩam ſuã ſaluã face 
re: ꝑdeteã. Qui aũt ꝑdiderit aĩaʒ ſuã pro 
pter me ĩueniet eã. Zuid eniʒ ꝓdeſt hõi 
ſi mundũ vniuer ſũ lucret᷑:aĩe Vo fue de / 


gttheng 


n 


trimentũ patiat᷑. Aut quã dabit hõ mu / 
tatiocʒ p aia fna. jF lius enĩ hoĩs vẽturuſ 
efti gloꝛia patris foi cũ angelis ſuis:⁊ tũc 
reddet vnicuiq; ſm opera eius. Amen 
dico vobis: funt ꝗdam de hic ſtantibus g Mart g.a, 
nõ guſtabũt moꝛtẽ. donee videant filium Luc. 9. ö. 
bois venientẽ ĩ regno fyo, 

Capituſum XVII. & 
= TT poftdies fer affampfit iefus ADarc.g ga 


petrũ ⁊ iacobũ ⁊ iohannẽ trẽʒ eiꝰ Xncgd. 

⁊ durit illos in montẽ excelſũ ſeoꝛ f i 
fuz ⁊trãſfiguratus eſt añ eos. ¶ Et reſplẽ Apor, 
duit facies eius ficut ſol:veſtimẽta eiꝰ aũt ; 
facta ſũt alba ſiẽ nix. ¶ Et ecce apparueft Marcs 
illis moyſes ⁊ helias că co loquẽtes. Rñ Luc. 9. db. 
dens aũt petrus dixit ad ieſũ. Oñe bonus í 
eſt nos hic eẽ: ſi vis faciamꝰhic tria taber sai | 
nacula:nbi vnũ:moyſi vnũ:⁊ helie vnũ. 
Adhuc eo loq̃nte: ecce nubes lucida obũ 
bꝛauit eos. Et ecce vox de nube dicens. 8.3. g. N 


neminẽ viderũt: nifi ſolũ ieſũ. Et deſcẽdẽ 
tibus illis de monte p̃cepit ihs dicẽſ. Me / 5. g. g. 
mini dixeruis viſionẽ: donec filius bois i 
a moꝛtuis reſurgat. Æt interogauerũt euʒ 2.2. b. M 
diſcipuli dicentes. Quid ergo fcribe di 7. g. c. b. 
cüt heliã opoꝛtcat pmũ venire. Atille rð Marc. 9. b. 
dens ait eis. elias quidẽ vẽturus eſt ⁊ 
reſtituet oia. Dico autem vobis:qꝛ heliaſ 
iam venũ:⁊ non cognouerunt eũ: ſed fe⸗ 4 
cerunt in eo qᷓcunq; voluerũt. Sic ⁊ fli? æ 
bois paſſurus eſt ab eis. Tunc intellexe / 
rũt diſcipuli quia de iohanne baptiſta di / 
xiſſet eis. Et cum veniſſet ad turbãz ac/ ar. gute 
ceſſit ad eñ hõ genubus puolutus añ enz Luc. 9. c. 
dicens. Die miferere filio meo qꝛ lunati 
cuseſt: ⁊ male patit᷑. Mam ſepe cadit in E 
ignẽ:⁊ crebꝛo in aquã. Et obtuli eñ difci e 
pulis tuis:⁊ nõpotucrũtcurare eũ. Rñ / z i 
dẽs aũt ieſus ait. O gatio ĩcredula ⁊ ꝑ Mar.. c. 
nerſa: q̃uſqʒ ero vobiſcũ. Dſqʒquo patiar Tuc. 9. c. 
vos. Afferte huc illũ ad mez ĩcrepauit il ii 
túi s ⁊ exijt ab co demoniũ:⁊ curat? ẽ pu 
er er illa hoꝛa. ¶ Tũc acceſſerũt diſcipli ad ar. y 
k 
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ie ſũ ſecreto:⁊ dixerunt. Quare nos non 
potuimꝰ e jcẽ illũ. Dicit illis ieſus. Nꝛo / i 
pter ĩcredulitatẽ vr̃ani. Amen gppe dico ji 
vobis: fi habueritis fidẽ ficut granũ ſyna fi 
pís: dicetis mõti huic trãſi hic ⁊ trãſibit:⁊ 


w 


nihil ĩpoſſibile erit vob. 
nõ eiſcit᷑: niſi ꝑ orõcʒ ⁊ ieiuniũ. s õuerſã 
nb autẽ eis in galilea: dirit lis ibs. f Fi 
lius hoĩs tradèdus ẽ in 
occidet cũ: ⁊ iria die reſurget. Et ↄrriſtati 
ſt vehemẽt᷑.⁊ cũ vẽiſſent chapharnaũ: ac 
ceſſerũtꝗ didrachmã accipiebãtad petrũ 
⁊dixerũt ei. Magt᷑ vi no ſoluit didrach 


iefus ꝑuulũ ſtatuit eum i medio eo: ⁊ di 
4 rit: Amẽ dico vobis: nifi querſi fucritis 
i ⁊ efficiamini ficut ꝑuuli: nọ intrabitis in 
regnũ celoꝝ . Quicũqʒ ꝗ humiliauerit ſe 
ficut ꝑuulus iſte:h̃ € maioꝛ ĩ regno celoꝝ 
Et g fufcepit vnum ꝑuulum talẽ in noie 
meo: me ſuſcepit. Qui autẽ ſcãdaliʒaue 
rit vnum de puſillis iſtis g in me credunt 
1139 expedit ei: vt ſuſpẽdat᷑ mola aſinaria i col 
i lo eius: ⁊ dimergat᷑ j ꝓfundũ maris. De 
15 mundo a ſcãdalis. Aleceſſe ẽ enĩ vt ven 
ant ſcãdala. Derũtñ ve hoi p quë ſcãda/ 
lum vẽ̃it. Si aũt manus tua vřpes tuus 
ſcadalięat te: abſcide eum z ꝓijce abs te 
Bonũ tibi ẽ ad vitã ĩgredi dbilẽ vlclau 
dum q; duas manus vel duos pedes bñ 
tẽ mimi ĩignẽ einũ. Et ſi oculus tuus ſcã 
daligat te: erue cũ ⁊ ꝓijce abſte. Bonuz 
tibi ẽ vnuz oclin hñtẽ ĩ viãitrare: q; du⸗ 
os oculos hñtẽ mitti i gehẽnã ignis. Di 
dete ne ↄdẽnatt vnuʒ ex his puſillis. Di 
co. u. vobis: qꝛ ãgeli eoꝑ i celis fp vidẽt 
iẽ pfiſmeig ĩ cerẽ. f Belt. n. filiꝰhoĩſ 
ſaluare qð ꝑierat. Quid vobis vř 7 Si 
fuerit alicul cẽtũ oues ⁊ errauerit vna ex 
eis: nõne religd nonagintanouẽ ĩ monti 
bus ⁊ vadit qᷓrere eã q errauit: Et ſi stis 
gerit vt ĩueniet eã:amẽ dico vob: qꝛ gau 
get fup cã magis q; fup nonagintanouẽ 
q nõerrauerunt. Sic nõẽ voluntas ante 
přez vr̃m g icelis ẽ: vt ꝑeat vn? de pufil 
lisitis. Si aũt peccauerit in tefrat tu: 


7d. ' 


attheus 


vadez coꝛꝛipe eum intte 
te audierit lucratus eris frẽʒ tuũ. Si aũt 
no te audierit adhibe tecũ adhuc vnũ vel 
duos ſ vt in oꝛe duoꝝ vel triũ teſtium ſtet 
oč Mbũ. Qð ſi nõaudieriteos: dic eccłie 
Siãt eccłiaʒ ñ audierit: ſit tibi ſiẽ ethni/ 2 
cus ⁊ publicanꝰ. ſ Amẽ dico vob: üg 
alligaueritis fup iraz crunt ligata ⁊ ĩ celo 
T qcunq; foluerit fup irã: erunt ſoluta ⁊ 


ↄſenſerit ſuꝑ terrã de oĩ re deung petie 
rit fiet ilfa pre meoꝗ ĩ celia . Bbi eni ſt 
duo veltres ↄgregati i noie meo ibi ſum 
i medio cox. Tũc accedẽs petrus ad ens 
dirit. Dñe qtiẽs peccabit ĩ me frat me 
⁊ dimittaʒ ei vſqʒ ſepties. Dicit illi ieſus 
fi dico tibi vh ſepties ſʒ: Vſq; ſeptuagieſ 
ſepticſ.iõ aſſimilatũ é gnũ celoꝝ hoĩ f̃gi 
q voluit rõnẽ ponẽ: cũ puis ſuis.⁊ cũ ce 
piſſet rõnẽ ponẽ: oblatꝰẽ ei vnus ꝗ debe 
bat ei decẽ milia talẽta. Cũ ät nõ hrt vñ 
redderet:iuſſu eũ dñs eius venundari z 
vroꝛẽ eiꝰ c filios ⁊ oĩa q̃ hẽbat ⁊ reddi. p 
cidẽs ãt fuus ille oꝛabat eum dicẽs. Pa 
tiẽtiã habe ĩ me:⁊ oia reddã tibi. Mißtꝰ 
ãt dñs Fui illiꝰdimiſit cum:⁊ debitũm di 
miſit ei. Egreſſus ãtſ uus ille: ĩuẽit vnus 
de ↄßuis ſuisꝗ debebat ei cẽtuʒ denari; 
os:⁊ tenẽs ſuffocabat euʒ dicẽs: Redde 
qð debes. Et ꝓcidẽs ↄßᷣuus eius roga 
bat eum dicẽs. Matiẽtiã habe ĩ me:⁊ oĩa 
reddaʒ tibi. Ille ãt noluit: fz abijt ⁊ mifit 
eum ĩ carcerẽ donec reddẽt debitum. Di 
dẽtes ũt fui eius q̃ fiebãt:ↄtriſtati funt 
valde ⁊ venerunt ⁊ narrauerunt dño ſuo 
oia q̃ factafuerãt. Tunc vocauitillũ dñs 
ſuus ⁊ ait illi. Serue neq;:oẽ debitum di 
mifi tibi qñ rogaſti me. Mõne § oporu 
it ⁊ te miſereri ↄßhui tui: ſicut ⁊ ego tui mi 
ftus ſum : Et iratus dñs eius tradidit eũ 
toꝛtoꝛibus ſquoaduſq; redderet vniuer 
ſum debitum. Sic ⁊ pater meus celeſtis 
faciet vobis: ſi non remiſeritis vnuſquiſ 
fratri fuo de coꝛdibus veftris. XIX 
Z factum € cum ↄſumaſſet iefus 
fmones iftos migrauit a galilea 
ſſ⁊ vẽit in fines iudee trans ioꝛ/ 
danem:⁊ ſecute funt eum turbe multe:⁊ 
curauit cos ibi. Etacceſſerunt ad euʒ pha 
riſci tẽptantes eğ ⁊ dicentes. Si licet hoĩ 
mini dimittere vxoꝛem ſuam quacun / 
que ex cauſa. Qui reſpondens ait eis. 
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Mo legiſtis:quia ꝗ ſecit hoĩem ab initio 
maſculum z feminam fecit cos. Et dixit. 
Pꝛopter hoc dimiuct hö patrẽ ⁊ mem 
⁊ adherebit vxoꝛi ſue: ⁊ erunt duo in car / 
ne vna. Jtag iã non ſunt duo fed vna ca 
ro. Quõd ergo deus ↄiunxit: homo non 
ſeparet. Dicuntilli T Quid ergo moyſes 
mandauit dari libellum repudij ⁊ dimitte 
re. Aitillis. Am̃ moyſes ad duritiã cor 
dis vr̃i ꝑmiſit vobis dimittere vxoꝛes ve 
ſtras: ab initio aũt non fnit fic. T Dico ãt 
vobis:qꝛ ꝗcũq; dimiſerit vxoꝛẽ fuam nifi 
ob foꝛnicatiõeʒ ⁊ aliã duxerit: mechat᷑: Et 
qui duniſſam duxeru mechat᷑. Dicũtei di 
ſcipuli eius. Si ita eſt cauſa hoĩs cũ vxoꝛe 
nõ expedit nubere. Qui dirit illis. Non 


oẽs capiunt verbũ iftud: fed quibus datũ 


eit, Sunt enim cunuchi qui de mr̃is vte / 
ro ſic nati ſunt:⁊ ſunt eunuchi qui facti ſũt 
ab oĩbus:⁊ ſũt cunuchi qui feiPos caftra 
ueruut, ppter regnum celoꝝ. Qui poteft 
caꝑe capiat. Tunc oblati ſunt ei paruuli 
vt manus eis imponeret ⁊ oꝛaret. Diſci / 
puli aũt increpabant eos. Jeſus vero ait 
eis. T Sinite paruulos q nolite eos phis 
bere ad me venire:talium eſt enim regnũ 
celoꝝ. Et cũ impoſuiſſet eis manus abijt 
inde. T Etecce vnus accedẽs ait illi. Ada 
giſter bone: quid boni faciã vt habcam vi 
tam eternã. Qui dixit ci. Zuid me ĩterro 
gas de bono. Dnus eſt bonus deus. Si 
autẽ vis ad vitã ingredi ſerua mandata. 
Dicit illi. Que. Jeſus autẽ dirit. Mõ ho 
micidiũ facies.nõ adulterabiſ: non facies 
rtum:nõ falſũ teſtimoniuʒ dices- hono 
a patrẽ tuũ ⁊ matrem: diliges ꝓximũ tu 
um ficut teipᷣm. Dicit illi adoleſcẽs. O ia 
bec cuſtodiui a iuuẽtute mea:quid adbuc 
mihi deeſt. Aitilli ieſus. Si vis ꝑfectuſ 
eſſe vadez vende oĩa q̃ babes ⁊ da paus 
peribus:⁊ habebis the ſaurũ in celo ⁊ vez 
ni ſeq̃re me. Cũ audiſſet aũt adoleſcẽs 
bumtabijttriſtis. Erat enĩ habens mul / 
tas poſſeſſiones. Jeſus aũt dixit diſcipu / 
lis ſuis. Amen dico vobis qꝛ dines diffi 
cile ĩtrabit in regnumceloꝝ. Et itex dico 
yobis. fF acilius eſt camcluʒ ꝑ foꝛamen 
acus tranſire q; diuitẽ intrare in regnum 
celog. Auditis autẽ his diſcipuli: mirabã 
tur valde dicentes. Quis ergo poterit ſal 
nus eſſe. Aſpiciens autem ieſus dixit illis 
. Apud hoĩes bog ĩpoſſibile eſt:apud de 


Patthens 


um aũt oĩa poſſibilia funt, Tunc reſpon⸗ 
dens petrus dixit ei. Ecce nos reliquimꝰ 
oĩa: ⁊ ſecuti ſumus te. Quid ergo erit no 
bis. Jeſus aũt dirit illis, Amẽ dico vo / 
bis. œ vos g ſecuti eſtis me ĩ regeneratio 
ne cum ſederit filius hoĩs in fede maieſta Luc. 12. c, 
tis fue, T ſedebitis ⁊ vos ſuper ſedes duo Deut. 33. 
decim iudicantes duodecim tribus iſrael Marc io 
Etomnis g reliqᷓri domũ vel fratres: Luc. ig 
aut ſoꝛoꝛes: aut patrem: aut matrem: aut 

yxoꝛẽ᷑: gut filios:antagros ꝓpter nomen 

meum: centuplum accipiet: ⁊ vitam eter / Marcs 
nã poſſidebit. f AM ulti aũt crunt mok A 


ait 


pilimi ⁊ nouiſſimi pꝛimi. 
I milc eſt regnũ celoꝝ hõi pꝛifa⸗ 
milias:g exijt primo mane ↄduce 
re oꝑarios in vineam ſuã. Cõuẽ 
tion aũt facta cũ oꝑarijs et denario diur 
no: miſit eos in vineã ſuaʒ: t egreſſus cir 
ca hoꝛam tertiã: vidit alios ſtantes in foꝛo 
ocioſos:⁊ dixitillis. Ite ⁊ vos in vincam 
meã:⁊ qð iuſtum fuẽrit dabo vobis, Illi 
aũt abierunt. Iterum aũ exijt circa ſectaʒ 
⁊ nonam hoꝛã : ⁊ fecit ſiliter. Circa vnde / 
cimam vero exijt:⁊ inuenit alios tantes, 
⁊ dixit illis. Zuid hic ſtatis tota die ocioſi t 
Dicunt ci, Quia nemo nos ↄduxit. Die 
cit illis. Ite ⁊ vos in vineam meã. uz ſe N 
ro aŭt factum eſſet:dicitdñs vince ꝓcura 
tox fuo. ¶ Doca opꝑarios z redde illis më 
cedem: incipiens a nouiſſimis vſq; ad p / 
mos. £ü veniſſent ergo qui circa vndeci 
maz hoꝛam venerant: acceperunt ſingu / 
los denarios. Denientes aũt ⁊ pꝛimi: ar 
bitrati funt ꝙ plus eẽnt accepturi. accepe 
runt aũt ⁊ ipſi ſingulos denarios. Etat 
cipientes murmurabant aduerſus patrẽ 
familias dicentes. Mi nouiſſimi vna ho 
ra fecerũt:⁊ pares illos nobis feciſti: qui 
poꝛtauimus põdus diei ⁊ ctus, At ille re ; 
fpõdens vni coꝝ dixit T Amice: nõ facio f. 25. b. c 
tibi iniuriam. Niõne ex denario pueniſti ' 
mecuʒ. Tolle quod tuñ eſt ⁊ vade. Wolo Ece gu i 
aũt ⁊ huic nouiſſimo dare ſicut ⁊ tibi. Aut g. ağar 
nõ licet mihi qð volo facert. An oculus D. A 
tuus nequoʒ eſt qꝛ ego bonus fum. T Sic f. 2540, 
crunt nouifſimi pꝛimi ⁊ pimi nouiſſuni. arc. 
Multi. n. ſunt vocati: panci vero clecii uc. i 
Et aſcendẽs ieſus hieroſolymam:aſſũ 
plit duodeciʒ diſcipulos ſecreto:⁊ ait illis 
Ecce aſcendimus bicroſolymam: af lius 
boĩs tradet᷑ pꝛincipibꝰ ſacerdotũ ⁊ ſeribis 
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æↄdẽnabunt eũ moꝛte: ⁊ tradẽt eñ genti 
bus ad illudẽdũ:⁊ flagellandũ: ⁊ crucifi 
gẽdũ: ⁊ itia die ruſurget. T Tunc acceſſit 
ad eù mater filioꝶ zebedei cuʒ filijs fuis 
adoꝛãs ⁊ petẽs aliꝗd ab eo. Qui dixit ci 
Quid vis. Ait illi. Dic vt ſedeãt hi duo 
filij mei: vnus ad dexterã tuã ⁊ vnꝰ ad fi 
niſtrã ĩ regno tuo. Rñdẽ g aũt ieſus di⸗ 
rit. Meſcitis qd petatis. Poteſtis biber 
calicẽ quez ego bibiturus ſũ. Dicunt ei. 
oſſumus. Ait illis. ¶ Lalicẽ ꝗdeʒ me 

113 bibetis. ſedere aũt ad dexterã meã vel 
ſiniſtrã nõ eſt meũ dare vobis: ſed ꝗgbus 
paratũ eft a patre meo. Et audiẽtes decẽ 
idignati ſũt de duobus fribus. Jeſus ät 
vocauit eos ad ſe:⁊ ait. T Scitis q nás 
pes gẽtinʒ dñant᷑ coy: ⁊ ꝗ maioꝛes funt 
ptãtem exercẽt inter eos. Mõ ita erit ĩter 
ros. Sed ꝗcũqʒ voluerititer vos maioꝛ 
ſit veſter miniſter. Etg voluerit in 

ter vos mus cẽ: erit veſter uus. Si 
cut filius hoĩs nõ venit miniſtrari fz mi / 
niſtrare: ⁊ dare aiam ſuã redẽptionẽ᷑ pꝛo 
multis. ¶ Et egrediẽtibus illis ab hieri / 
cho ſecuta ẽ eũ turba młta. ¶ Et ecce duo 
ceci ſedẽtes ſecus viã:audicrũt qꝛ ieſꝰtrã 
et ⁊ clamauerũt dicentes. Dñe miſere 

re noſtri filidauid. Turba aŭt ĩcrepabat 
eos vttacerẽt. At illi magis clamanãt di 
cẽtes. Die. ſ miſerere noſtri fili dauid. 


ſtetit iheſus: c vocauit eos ⁊ ait. Zuid 


vultis vt faciã vobis. Dicũt illi. Dñe vt 
apiant᷑ oculi noſtri. Miſertus autẽ coꝝ 
leſus: tettgit oculos eoꝛum. ¶ Etcõfeſtiʒ 
viderunt:⁊ ſecuti ſunt cum. XXI 
f Tcũ appꝛopinquaſſet hieroſo 
o lymis ⁊ vèiſſet betphage ad mõ 

i tĉoliucti:täctefus miſit duos di 
fapulos dicẽs cis. Ite in caſtellũ qð con 
tra vos eſt ⁊ ſtatiʒ ĩũenietis aſinã alliga/ 
t3 t pulluʒ eñ ea: ſoluite z adducite mihi 
Etſi gs vobis aliquid direrit: dicite: qa 
habet: ⁊ cõfeſti dimittet cos 
Moc aũt factũ ẽ vt adipleret᷑ q dictũ eft 
P ꝓphetã dicẽtẽ. ¶ Dicite filie ſon:ecce 
rex tuꝰvenit tibi mãſuetꝰ ſedẽs fup aſinã 
⁊ pulluʒ filiũ ſubiugalis. T Eũtes aũt di 
ſcipuli fecerunt ficut pꝛecepit lis iefus. 
tadduxerunt aſinaʒ z pulluʒ:⁊ umpo / 
ſucrunt faper cos veſlimenta ſua:⁊ cum 
deſuper ſedere fecerunt. Plurima autẽ 


turba ſtrauerunt veſtimenta ſua in via: 


Alij autẽ cedebant ramos de arboꝛibus 
⁊ ſtern ebant in via. ¶ Turbe autem que 
pꝛeced ebant ⁊ que ſequebantur: clama, 
bant dicentes. O ſannafilio dauid: bene 
dictus qui venit in nomine domini: oſã/ 
na in altiſſimis. Et cum intraſſet hicro / 
ſolymam cõmota eſt vniuerſa ciuitas di / 
cens. Zuis eſt hic populi autem dicebãt 
Hic eſt filius propheta a nazareth gali / 
lee. ¶ Et intrauit ieſus in templum dei: 
⁊ eijcicbat omnes vendentes ⁊ emen / 
tes in templo: ⁊ menſas nũmularioꝛum 
⁊ cathedras vendentium colũbas euer / 
tit: ⁊ dicit cis. Scriptuʒ eſt domus mea 
domus oꝛationis vocabit: vos auteʒ fe / 
ciſtis illam ſpeluncam latronum. Etac / 
ceſſerunt ad eum ceci z claudi in templo 
⁊ ſanauit cos. Videntes autẽ pꝛincipes 
ſacerdotum ⁊ ſcribe mirabilia que fecit: ⁊ 
pueros clamantes in templo z dicentes 
oſanna filio dauid:indignati ſunt ⁊ dixe 
runt ei. Audis quid ifti dicũt. Jeſus au 
tem dixit eis. Dtiqʒ: nunq́; legiſtis.ſqꝛ 
ex oꝛe infantium ⁊ lactan ium pfecifti lau 
dem. Et relictis illis abijt foꝛas extra ciz 
uitatem in bethaniam:ibiqʒ mãſit. Ida 
ne autem reuertens in ciuitatem:eſurijt. 
Et videns fici arboꝛem vnam fecus vi 
am venit ad eã:⁊ nihil ĩuenit ĩ ea niſi fo / 
lia tantuʒ ait ili. Munq; ex te fructus na 
ſcatur in ſempiternum. Et arefacta ẽ cõ/ 
tinuo ficulnca. Et videntes diſcipuli: mi 
rati funt dicentes. Quomodo continuo 
aruit, Reſpondens autem icſus ait eis. 
¶ Amen dico vobis:ſi habueritis fidem 
⁊ non heſitaueritis non ſoluʒ de ficulnea 
faciatis: ſed z fi monti buic direritis: tol/ 
le ⁊ iacta te in mare: ſiet. Et omnia que / 
cunq; petieritis in oꝛatione credẽtes: ac 
cipictis. Et cum veniſſet in templum:ac 
ceſſerunt ad eum docentem pꝛincipes ſa 
cerdo ⁊ ſenioꝛes populi dicẽtes. T In 
qua poteftate bec facis. Et quis tibi de/ 
dit hanc poteſtatem. Reſpondens ieſus 
dixit eis. Interrogabo vos ⁊ ego vnũ f 
monẽ qu ft dire riis mihi: ⁊ ego vobis 
dicã iğ poteſtate bec facio: Baptiſmum 
iohãnis vñ erat: e celo:an ex hoibuſ. At 
illi cogitabãt ĩter fe dicẽtes. Si dixerim? 
e celo: dicct nobis. Z uarc ergo nõ credi 
dif illi. Si aũt direrunꝰ ex hoĩbꝰ: time 
mus turbã D ẽs eni habebãt iohãnẽ ſiẽ 
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Luc. 19. f 
Jo. l. b 


e 
uc. 19. g. 
Jo. 2. d. 
Eſa. 56. 
Pierc. . 
2 Reg. g. 
Luc. 19. f. 
£ 


s.g 


r. n. e. 
Luc. I3. b 


8. I. e. L. iy 
h. Mr. Ii. d. 


a. a. 
3 D 


D. ii. e. Jo 
4. d. T. 16. f. 


Mar. II. f. 
Lu. 20. a 


8.14. a. 


Wattbeus 


; ppbats, Etrepond ita: direrunt. 
Alelciniꝰ. Au illis ⁊ ipſc. Nec ego dico 


vobis ĩ g poteſtate hec facio. Quid autẽ 


vobis vidct: Momo quidã babebat ou 
os filios ⁊ accedens ad pꝛimũ dixit. ili: 
vade bodie oꝑari in vincã meã. Ille aũt 
rũdẽs a Molo. Poſtea aũt pnia mo / 
tus abijt. Accedẽs aut ad alteꝶ diru filr. 
At ile rñdens ait: Eo dñe. Et non iuit. 
Quis ex duobꝰ fecit voluntatẽ pris. Di 
cutei: Rim? Dicitillis ieſus. Amẽ di 


co vobis q publicani ⁊ meretrices pꝛece 


dent vos in regno dei. Beit eni ad vos 
iohãnes i via iuſtitic:⁊ no credidiſtis ci. 
Publicãi aũt ⁊ meretrices credderũt ei 
vos aŭt vidẽtes nec pnĩam habuiſtis po 
ſtea vt credẽtis ci. Aliã ꝑabolaʒ audite, 
Homo erat prfamilias q plãtauit vineã 
⁊ ſepẽ circũdedit ei: ⁊ fodit i ca toꝛcular ⁊ 
edificauitturri: ⁊ locauit cã agricolis: ⁊ ꝑ 
egre ꝓfectus é Cũ aũt tp̃s fructuũ appꝛo 
pinquaſſet: mifit fuos ſuos ad agricolas 
vt acciperent fructus eius. Etagricola 
appꝛebenſis Fuis ciuſ: aliũ ceciderũt: aliũ 
occiderut: aliũ vero ſapidauerũt. Iteruʒ 
mifit alios ſeruos plures poribus: ⁊ fece 
runt illis fitr. Mouiſſime aũt miſit ad eof 
filiũ ſuum dicens: verebunt᷑ filiuz meum 
Agricole aũt videtesfilium dixerũt intra 
fe. ¶ ic eſt bercs: venite occidamꝰ enz: 
⁊ babebimꝰ hereditatẽ eius. Et appꝛehẽ 
ſum eũ eiecerũt extra vineã: ⁊ occiderunt 
Lũ ergo venerit dñs vĩee:ꝗd faciet agri 
colisillis Aiũt illi. Malos male ꝑdet et 
vineam ſuã locabit alijs agricolis: ꝗ red 
dant ci fructum tẽpoꝛibus ſuis. Dicit ill 
Na. ir. b. icſus. Wun legiſtis in ſcripturis. Aa 

pid que repꝛobauerũt edificãtes: hic eſt 


F 
a. iz.a. 
Luc. ꝛc0 b. 
Eſaie. 5. 


. 21. 


Mar. i:. b. 
Den. 37. 
2 


Ebari, fadus in caput anguli. A dño factum eſt 
Act. 4. b. iltud:⁊ eſt nurabile in oculis noftris, Jõ 
dico vobis qꝛ auferet᷑ a vobis regnũ dei: 
q dabitur genti facienti fructus eius. Et 
qui cecidcru fupcr lapidem iſtumcofrin/ 
getur: fuper quem vero ceciderit: cõteret 
200 r. i. b. L. cum. Etcũ audiſſent principes ſacerdo 
19. g. T. 20. c. tum ⁊ phariſei parabolas eius: cognoue 
3 runt ꝙ de ipſis dicerct: æ qucrentes cum 
Jo. 5. e. x. g. teneretimucrunt turbas: quoniam ficut 
pꝛophetam eum habebant. Et reſpon / 


dens icſus dixit iterum in parabolis eis 
dicens. XXII 


I mile factũ eſt regnuz celox hoi A 

regi qui fecu nupiias fiio ſuo. Tr Au. 4.5. 

nuit feruos fuos vocarc iuitatos Apo. 9. b. 
ad nuptias: ⁊ nolebant vcnire. Iterũ mi 
ſit alios ſeruos dicens: Dicite inuitatis. 
Ecce pꝛandiũ meum paraui: tauri mei et j 
altilia occiſa funt: ⁊ ola parata venite ad 
nuptias, Illi aut neglexer unt ⁊ abierunt 
alius in villā ſuã:alius vero ad negocia / 
tionẽ fuam. T Relig vero tenuerũt fuos Sif, 
cius: ⁊ comumelijs affectos occiderunt, 4 
Rex autẽ cuz audiſſet iratus eſt: ⁊ miſſis 8 
exercitibus ſuis ꝑdidit homicidas illos: 
q ciuitatẽ illoꝝ ſuccendit. Tunc ait ſeruis A 
fuis. Nuptie quidem parate funt: fed qui A 
inuitati erant nó fuerunt digni. Ite ergo 5 
ad exitus viag: t qͥſcũq; inueneruis: vo 
cate ad nuptias. Et egreſſi ſerui cius ĩ vi Í 
as congregauerunt oẽs quos inuenerũt ; 
malos z bonos: ⁊ implete funt nuptie dif 
cũbentiũ. Intrauit aut rex vt videret diſ⸗ 
cũbẽtes:⁊ vidit ibi boies nõ veſtiuũ yette ai 
nuptiali. Et ait illi. Amice:quő buc ĩtra⸗ 
ſti nõ habens veſtẽ nuptialè: At illeob / 
mutuit. Tunc dixit rex ininiſtris. ¶ Liga ſ. 5. e. 
tis manibus ⁊ pedibus eius mimte cũ in ſ. 24.9.8 
tenebꝛas exteriores ſ ibi erit fletus ⁊ ftrt d. 5 
doꝛ dentiũ.¶ Multi aũt ſuntvocati pauci Mar. u. 
vero clecti. Tunc abeũtes phariſci con Lu. 20. b. 
ſiliũ inierũt vt caꝑent eũ in mõc. Et mit 
tũt ei diſcipulos ſuos: cum herodianis di 
centes. ¶ Magiſter ſcimus qꝛ verax es ⁊ 
viã der in verilate doces:⁊ nõẽ tibi cura 


Mar. ia. e, 


de aliq. ¶ Nõenĩ reſpicis perſonã hoĩuʒ. Acii 1 


Dic g nobis: ꝗd tibi vidct᷑. Licetcenſuʒ 
dariceſari:aui no: Cognita aut ieſus ne / 

ꝗtia coꝝ ait. Quid me t̃ẽpiatis hypocrite D 

2 ñdite mihi nůmiſma cenſus. At illi ob 1 
tuleruntei denariũ. Et ait illis ieſus. Cu 
ius eſt imago bec ⁊ ſuꝑſcripto: Oicunc ci 
CLeſaris. Tunc ait illis. f Reddite ergo 
que ſuntceſaris ceſari ⁊ que ſunt deideo. 
et audientes mirati ſunt:⁊ relicto eo abie 
runt. ¶ In illo die acccſſerunt ad eum faz 
ducei:ꝗ dicunt nõ cfe reſurrectionem: ⁊ 
interrogauerunt cum dicentes. Magi / 
fter mopſes dixit: ſi quis moꝛtuus fuerit 
non habens filium: vt ducat frater eius 
vxoꝛem illius z ſuſcitet femen fratri fuo. 
Jerant auteʒ apud nos ſeptenifratres: ⁊ 
pimus vxoꝛce ducta deſunctus eſt:⁊ non 
habens ſemen reliquit vxoꝛẽ ſuã frĩ fuo. 


Ro. iz b. 


Ac. 23.8. 


Mar. i:. d. N 


r e 


u a. Z A g a g 


cF -z E -È «. 


=a gr a. 


f 


Mor. ir. e 


Mattheus 


Sumiliter fecundus ⁊ tertius vſqʒ ad fe 
ptimũ. Mouiſſime autẽ oium: ⁊ mulier 
defuncta cit. In reſurrectiõe ergo cuius 
erit de ſeptẽ vroz. O mnes enĩ hũerũt eã 
Fñdẽs autẽ ieſus ait illis. Erratis ne 
ſcientes ſcripturas: neqʒ tutcʒ dei. In 
reſurrectiõt eni neg nubent neq; nubẽ 
tur: ſed erunt ſicut angeli dei in celo. De 
reſurrectiõe aũt moꝛtuoꝝ nò legiſtis qö 
dictũ efta deo dicẽte vobis. Ego ſũ de 
us abꝛaham:a deus yſaac:⁊ deus iacob. 
Mõ eſt deus moꝛtuoꝝ: fed viuentiũ. Et 
audiẽtes turbe mirabant᷑ in doctrina ci? 
Phariſci aũt audiẽtes ꝙ ſilentium im 
poſuiſſet ſaduccis cõuenerũt in vnũ:⁊ in 
terrogauit cũ vnus ex eis legis doctoꝛ të 
ptans eñ. Magiſter.qð eſt mandatũ ma 
gnũ in lege. Ait illi ieſus. ¶ Diliges dñz 
deü tuũ ex toto coꝛde tuo: ⁊ in tota aĩa tua 
q in tota mente tua. Moc ct marimũ ⁊ p 
mũ mandatũ. Secũdũ aũt fimile ẽ buic. 
¶ Diliges ꝓximum tuũ ſicut teipᷣm. In 
his duobus mãdatis vniueꝛr ſa lex pẽdet 
q ꝓphete. Congregatis aŭt’ phariſeis 
terrogauit eos iefus dicẽs. Quid vobis 
videt de xp̃o:cuius filius eft. Dicuntei 
Dauid. Ait illis T Q uomodo ergo da / 
uid in ſpiritu vocat eũ dñm dicẽs. i dirit 
òis dfo mco: ede a dextris meis.doncc 
ponã inimicos tuos:ſcabellum pedũ tuo 
rũ. Si ergo dauid vocat eũ dñʒ. quomõ 
filius eiꝰ eſt. ¶ Et nemo poterat ei reſpõ 
dere verbũ: neq; auſus fuit quif ex illa 
die eum amplius interrogare. 
Lapitulum. XXIII. 


EBnc icſus locutus eſt ad turbas 

t ⁊ ad diſcipulos ſuos dicẽs. Tup 

; cathedrã moyſi ſederũt fcribe et 
phariſei. O ĩa ergo quecũqʒ direrint vo 
bis ſeruate q facite: ſccundũ opera V eo 
rum nolite facere. Dicũt eni z nõfaciunt 
Alligant aũt onera grauia ⁊ impoꝛta/ 
bilia:⁊ imponũt in humeros hominũ di 
guo autcʒ ſuo nolunt ea mouere. ¶ O ia 
vero epera ſua faciũt vt videãnt᷑ ab hõi/ 
bus. Dilatantenĩ phylateria ſua:⁊ ma / 
gnifican fimbꝛias. ¶ Amũãt aũt pꝛimos 


recubitus j cenis:⁊ pꝛimas cathedras in 


ſynagogas ⁊ ſalutationes in for q voca 
ri ab bominibus rabbi. Dos auté noli/ 
te ve cari rabbi. Anys cteni magiſter 


veſter: omnes autẽ vos fratres eſtis. Et 
patrẽ nolite vocare vobis ſuper terram: 
vn eſt enĩ pater veſter ꝗ ĩ celis ẽ. Mec 
vocemini magiſter: quia magiſter vnus 
etrs. Qui maioꝛ eſt veſtrũ:erit mini / X 
fter veſter. f Qui aũt ſe exaltauerit humi Luc. iq. c 
liabit᷑⁊ qui fe humiliauerit exaltabitur. Jauc. 4. c 
De autẽ vobis ſcribe ⁊ phariſei bypo Luc. ii. g 
crite qui clauditis regnum celorum ante 
homincs, Dos enim non intratisncc in 
trocuntes ſinitis intrare. De vobis ſcri Æ 
be ⁊ phariſei hypocrite qui comeditis do 
mus viduarum: oꝛationes longas oꝛa/ 
ntcs: ꝓpter hoc amplius accipiens indi 
ciũ De vobis fcribe ⁊ phariſei hypocrite 
qui circuitis mare ⁊ aridam: vt faciatis 
vnum pꝛoſelitum: ⁊ cum fucritfactus: 
facitis eum filium gehẽne duplo q; vos. 
Be vobis duces ceci ꝗ dicitis quicunqʒ 
iurauerit ꝑtẽplũ nihil eſt:ꝗ aũt iurauerit 
in auro tẽpli debitoꝛ eſt. Stultz ceci:gd 
eni magis eſt:aurũ an templũ që ſanctiſi 
cat aurũ. Et ꝗcunq; iuraueriĩ altare ni D 
hil eſt:gcũqʒ aũt iurauerit in dono qð eft 
fuper illud:debet. Ceci quideni maing 
eſt:donum: an altare qð ſanctificat donũ 
Qui ergo iurauerit in altari iurat in eq ⁊ 
in oibus que up illud funt. Et ꝗcũq; iu 
rauerit in tẽplo:iurat in illo g in co ꝗ ha / 
bitat in ipfo. Et qui iurat in celo iurat in 
thꝛono dei ⁊ in co qui ſedet ſuꝑ eũ. De 
vobis ſcribe ⁊ phariſei hypocrite qui de 
cimatis mentã ⁊ anethũ ⁊ ciminũ: ⁊ relig  %& 
ſtis que grauioꝛa ſunt legis iudiciũ ⁊ mi 
ſericoꝛdiã:⁊ fidẽ. ec opoꝛtuit facere:⁊ 
illa nő omittere. Duces ceci excolãtes cu 
licẽ. camelũ aŭt glutiẽtes: ¶ De vob feri 
be ⁊ phariſei hypocrũe: qui mũdatis që 
de foꝛis eſt calicis ⁊ parapſidis: imus ãt 
pleni eſtis rapia ⁊ ĩmunditia. ¶ Phari / 
fee cece müda pꝛius qð intus eſt calicis ⁊ 
parapſidis: vt fiat z id qð de foris é müz 
dũ. ¶ De vobis ſcribe ⁊ phariſei hypo / 1 
crite: quia fimiles eſtis ſepu chꝛis dealba Luc. ii. f. 
tis: que a foꝛis parenthominibus ſpacio Ac . 23. a 
ſa. intus vero plena funt oſſibus moꝛtuo . 
ruz ⁊ omni fpurcitia. ¶ Sic ⁊ vos a foꝛis : 
gudes; paretis hominibus iuſti: intus au Ro. i.e.s 
tei plenieſtis hypocriſi ⁊ iniquitate. 7. d. 
Ve vobis ſcribe ⁊ phariſci hypocrite: 
qui edificatis ſepulchꝛa pꝛophetarum et Luc. ſi.g 
omab monum̃ta intog torit, Sifuf S 

S8 2 


Ja. 3.3 


Luc. ũi. f. 


Luc. .f 


8. is · b. 


attheus 


ſemus in diebus patrum noſtroxꝝ: nõcẽ 
mus ſocij eoꝝ in fanguine pꝛophetaruʒ. 


Luc. li. g. ¶ Itaq; teſtimonio cſtis vobiſmetipſis: 
i. Theſ.ꝛ.d. r filij eſtis coꝝ qui ꝓphetas occiderunt 
Et vos ĩplete inenſuraʒ patrxꝝ veſtroꝝ. 

8.3. c. L. 3. b N Serpentes genimĩa viperaꝝ: quomo 
do fugietis a iudicio gehenne: Ideo di / 

Nr. iʒ.g · co vobis. T Ecce ego miuo ad vos ꝓphe 
tas t ſapiẽtes t ſcribas: ⁊ erillis occides 

Ac. g. d. tis ⁊ crucifigetis ſ c ex eis flagellabitis in 
2. Coꝛ. ii. c. ſynagogis veſtris: ⁊ ꝑſequimini de cint 
tate in ciuitatẽ vi veniat fup vos oĩs fan 

eb. ii. a. guis iuſtus qui effuſus ẽ ſuꝑ terrã a ſan 
2 guine abel iuſti vſqʒ ad ſanguinẽ gacha / 

rie filij barachic: quẽ occidiſtis inter tem 

plum ⁊ altare. Amen dico vobis veniẽt 

Luc.iʒ. g. bec oĩa fup generationẽ iſtã. T Mieruſa 


lem hieruſalẽ: qᷓ occidis ꝓphetas ⁊᷑ lapi/ 
das eos g ad te miſſi ſunt quotiẽs volui 
tcongregare filios tuos quẽadmodũ galli 
na cõgregat pullos fuos fub alas: ⁊ no / 
luiſti. Ecce relint᷑ vobis domꝰ veſt ade 
ferta. Dico enim vobis non me videbi / 
tis ãmodo donec dicatis. Bñdictus qui 
venit in noĩe domini. XXIIII. 


A ¶ Tegreſſus ieſus de tẽplo ibat. 
Mar. iz. a. Etacceſſerũt diſcipuli cius vt oñ 
ig. g ⁊. z. b. derẽt ei cdificatões tẽpli. Ipſe ãt 

reſpondẽs: dixit illis. Didetis hec oĩa: 
Amẽ dico vobis: nõ relinquet᷑ hic lapis 
fuper lapidẽ qui nõdeſtruat᷑. Scdẽte ãt 
eo fuper montẽ oliucti:acceſſerunt ad eñ 
diſcipuli ſecreto dicẽtes: Dic nobis quã 
do hec erunt: ⁊ qð ſignũ aduentus tui et 

í cõſumationis feculi, £t reſpõdens ieſus 
Mar. iʒ. b. L dixit eis. ¶ Didete ne quis vos ſeducat. 
ai. b. eph. g. Multi enim veniẽt in noĩe meo dicẽtes 
b.i.Coꝛ. 5. d. Ego ſuz chꝛiſtus:⁊ multos ſeducẽt. Au 
Col. 2. d. B dituri enĩ eſtis Plia ⁊ opiniòes pᷣlioꝝ: vi 


Nor. iʒ. b. dete ne turbemi. O poꝛtet enĩ hecfieri: 
Luc.ꝛi.c. ſed nõdũ eſtfinis. Cõſurget enĩ gẽs ĩ gẽ 
tem:⁊ regnũ in regnũ: ⁊ eruni peſtilẽtie 

3 ⁊ fames tiremot? ploca. ec aũt omĩa 
Nogr.iʒ. b. initia ſunt doloꝝ. M Tunc tradẽt vos ĩ tri 
Lu. ꝛi.c. Jo. bulationẽ: ⁊ occidẽt vos: ⁊ eritis odio oi 
15. bus gẽtibus ꝓpter nomẽ meũ. Et tunc 


ſcãdalicabunt᷑ multi: ⁊ inuicem tradẽt: z 

odio habebunt ĩuicẽ: Et multi pſeudo p 

phete ſurgẽt ⁊ ſeducẽt multos:⁊ qm abũ 

dabit inigtas: refrigeſcet charitas multo 

; rū. ¶ Qui autẽ ꝑſeuerauerit vſqʒ in finẽ 

5. io. e. Mr. hic ſaluus cerit, Et pᷣdicabit᷑ h euangeliuʒ 
iz · c. Ro. io. 


regni ĩ vniuerſo oꝛbe ĩ teſtimonũ oibus r. Ac. b. f 


gelibus:⁊ tũc venit ↄſumatio. (Lumg 201.5. d. É d 
i 


videritis abhominationẽ deſolatõ s: que l 
dicta eſt a daniele ꝓpheia ſtãtẽ in loco ſã A. 
ctoꝛg legit intelligat. T Zuncqi wdea fi Mr. z. d. 
fugiantad motes: ⁊ qui ĩ tecto nõ deken Eu. l. b. 
dat tollere aligd de domo ſua:⁊ ꝗĩagro: r. i;. d. 1 l 
nõ reuertat᷑ tollere tunicã ſuã. f De autẽ zi. d. ea. j. 
pꝛegnãtibus z nutriẽtibus in illis dieb? Cccchiel. . . 
O tte aũt vt nõ fiat fuga vr̃a in hyeme Mar. i;. &. È 
vel ſabbato. ¶ Erit enim tunc tribulatio Mar. iz. d. l 
magna alis nõfuit ab initioſ mundi vig Luzie 0 
modo: neqʒ fiet. T Et niſi bꝛeuiati fuiffet Mar. . 
dies illi: no fieret ſalua ois caro: fed ppi Aar iz V 
electos bꝛeuiabũt᷑ dies illi. Tunc ſiquis Lucize 

vobis dererit: ecce hic ẽ xpᷣs aut illic: noli Mar. ie. i 
te credere. Surgent enim pſeudo chꝛi / m 
fti c pſeudo pꝛophcte ⁊ dabunt figna ma r 
gna ⁊ pꝛodigia: ita vt in erroꝛem inducã 1 ig 
tur ſi fieri poteſt etiam electi. Ecce pꝛedi / D i 


xi vobis. f Si ergo dixerint vobis ecce ĩ Luc. iy e, TI 
deſerto eſt: nolue exire:ecce in penetrali un 
bus: nolite credere. Sicut enim fulgur Lu. iy. ci 
exit ab oꝛiente ⁊ parct vſqʒ in occidentem 5. T. ij. Job t 
ita erit z aduentus filij bominis. Tbi? 16. Ba. 
cunq; fucrit coꝛpus: illuc congregabunt᷑ TZuc. iy. g. Ý 
⁊ aquile. Statim autem poſt tribulationẽ 1 
dieruz ilog ſol obſcurabitur: ⁊ luna nõ Jobel. . i 
dabit lumen ſuum: Tz ſtelle cadent de ce ar. iz f. f 
lo'q virtutes celoꝝ ↄmouebuntur: ⁊ tc i 
parcbit ſignũ filij hominiſ in celo.Ettu E h 
plangent oẽs tribus terre ⁊ videbuntfili 0 
um bois venientẽ ĩ nubibus celí cũ vir / M 
tute młta ⁊ maieſtate. ¶ Et mittet ãgelos vor. iz .. ir 
fuos cũ tuba ⁊ voce magna:z ↄgregabũt 10 
electos eius a quattuoꝛ ventis:a fummis Er 
celoꝝ vſq; ad terminos cog . ¶ Ab arbo ar. iz. l. r 
re antfici diſcite parabolã: cũ iam ramus Luci. 
eius tener fucrit ⁊ folia nata:ſcitiss qꝛ pꝛo i 
pe eſt eſtas. Ita z uos cum videritis hec h 
oia: fcitoteq? ꝓpe eſt in ianuis. Amen bar. . g. 
dico vobis: qꝛ no p̃teribit generatio bec Auc. uf. 
donec oĩa fiant. Celũ ⁊ terra tranſibunt: A 
verba autẽ mea non pꝛeteribunt. De die t 
aŭt ílla z boza nemo fcit: neq; angeli celo $ 
rũ: nifi pater folus. Sicutaũtin diebus Lu. iy. f. ' 
noe: ita erit ⁊ aduentus filij bois. Sicut 2. Pe. 3b. 
enim erant in diebus añ diluuiũ comedẽ N 
tes t bibẽtes nubẽtes ⁊ nuptui tradenteſ ) 
vſqʒ ad eum diem quo intrauit noe inar $F P 
cam ⁊ non cognouerunt donec venit di⸗ $ 
luuium ⁊ tulit omnes: ita erit ⁊ aduentuſ 


atthens 


ifunge fllij hoĩs. Tũc duo erũt in agro: vnus 
N aſſumet vnus relinquet᷑. Due molen, 
tes imola: vna aſſumet᷑ ⁊ vna relinquet 

Duo ĩ lecto vnꝰ aſſumet᷑:æ vn? relinqͥ᷑ 

i Bor. 12. 8 Digilate ergo qꝛ neſcitꝭ qua hoꝛa dñs 
ae veſter vent fir, Illud autẽ ſcitote: qm̃ 
g. ſciret prfamilias q; hoꝛa fur venturꝰcet 
vigilaret vtiq;ʒ:⁊ nõ ſineret ꝑfodi domũ 

11 ſuã. Idco ⁊ vos eſtote parati: qꝛ q neſci 
a is hõdafili bois ventur eſt. Quis pu 
fi tas eſt fidelis funs z pꝛudẽs: quẽ ↄſtitu 
E äp it dñs ſupꝛa familiã ſuã: vt det illis cibu 

d Pe intipe. f Btũs ille fuus: quẽ cũ venerit 
600. dñs eiꝰ ĩuenerit ſic facientẽè. Amen dico 


Cor. g. a vobis:qm̃ ſuꝑ oĩa bona fua ↄſtituet euʒ 


u 


2 


1 to 
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ga. Media autem nocteclamoꝛ factus eft 


k 


— 
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5 


1 


£ 


e fictus ⁊ ſtridoꝛ dentiũ. 


Siaũt dixerit malus fu? ille ĩ coꝛde ſuo: 
moꝛũ facit dñs meus venire: ⁊ cepit peu 
tere ꝓſeruos ſuos: mãducct autẽ z bibat 


eb ꝛioſis: veniet dñs ſcrui illius in die 


q̃ non ſperat: ⁊ hoꝛa q̃ ignoꝛat:⁊ diuidet 
cũ:ꝑtemq; eiꝰ ponet cũ bᷣypocritis. Tillie 
2 de XXV 
Dnc ſumile erit regnũ celoꝝ de / 

t q cẽ virginibus: q̃ accipiẽtes lam 
pades fuas exierũt obuiã ſponſo 

⁊ ſponſe. Quinq; aũt ex cis erãt fatue: et 
qnq; pꝛudẽtes. Sed ꝗnq; fatuc acceptis 
lampadibus nd ſumpierũt olcum fccum 
Pꝛudentes vero accepcrũt olcũ i vafis 
ſuis cũ lampadibꝰ. Moꝛã aŭt faciẽte ſpõ 
ſo: doꝛmitauerunt ornncs ⁊ doꝛmicrut. 


ecce ſponſus venit: cxite obuiam ei. Tũc 
ſurrererunt omnes virgines ille:⁊ oma 
uerunt lampades fuas. F atuc autem faz, 
pientibus dixerunt. Date nobis de oleo 
veſtro:quia lampades noftre extingunt᷑ 
NReſponderunt pꝛudentes dicctes. Mie 
foue non ſufficiat nobis ⁊ vobis. ic po 
tius ad vendẽtes z emite vobis. Dũ aŭt 
irẽt emere: venit ſpõſus:⁊ Å parate erãt 
intrauerunt cũ eo ad nuptias: ⁊ clauſa ẽ 


lanua:Mouiſſime vero veniũt z relique 


+. virgines dicẽtes. Donune dñe: aperi 
nobis. At ille rñdens ait. Amẽ dico vo 
bis: neſcio vos. ¶ Digilate itaq; ga ne / 
ſcitis diẽ neq; hoꝛã. ¶ Sicut enim homo 


. peregre pꝛoficiſcens vocauit ſcruos ſu / 


osiq tradidit illis bona fua. Et vni de / 
dit quinq; talenta:alij autem duo: alij ve 
ro vnum vnicuiq; ſecundũ ꝓpꝛiam vir 
tutem:⁊ ꝓtectus eſt ſtatim. Abijt autem 


qui quinqʒ talenta acceperat: ⁊ operatus 
eſt in eis: et lucratus eſt alia quinq;. Si / 
militer qui duo acceperat: lucratus t alia 
duo. Qui autem vnum acceperat:abiẽs 
fodit in terram: et abſcondit pecuniã do 
mini fui: ¶ Poſt multum vero tꝑis ves 
nit dñs ſeruoꝝ illoꝝ et pofuit ration cù 
eis. Et acccdens qui quinqʒ talenta ace 
perat: obtulit alia quinqʒ talenta.dicens 
Do mie quinqʒ talenta tradidiſti mihi ec 
ce alia quin qʒ ſuperlucratus ſum. Ait il 
li dominus cius . ¶ Euge ſerue bone ⁊ fi 
delis: quia fuper pauca fuiſti fidelis: fup 
multa te conſtituam intra in gaudiuʒ do 
mini tui. Acceſſit autem et qui duo talen 
ta acceperat:et au. omine duo talenta 
tradidiſti mihi:ecec alia duo lucratus fü, 
Ait illi dominus eius. Euge ſerue bone 
et fidelis:quia fuper pauca fuiſli fidelis 
fupra multa te co ſtituam: intra in gaudi 
um dominiĩ tui. Accedens autem et qui 
vnum talentũ acceperat ait. omie fcio 
qꝛ homo durus es: metis vbi non femia 
ſti:et congregas vbi nõ ſparſiſti et timẽs 
abij et abſcondi talentum tuum in terra. 
Ecce habes quod tuũ eſt. Reſpondens 
autem dominus eius dixit ei: Serue ma 
le et piger: ſciebas quia meto vbi non fe 
mino: et cong rego vbi nõ ſparſi. O poꝛ 
tuit ergo te cõniitere pecuniam meã nu / 
mularijs:⁊ veniens ego recepiſſem vti 
q; quod meum eſt cum vſura. Tollite ita 
q; talentum:⁊ date ei qui habet decem ta 
lenta. Omni eniʒ habenti dabit᷑ z abũ 
dabit:ci autem qui non habet:⁊ quod vi 
detur haberc auferetur ab eo:⁊ inutilem 
ſerunz cijcite in tenebꝛas exterioꝛes.ſil/ 
lic crit fletus afti idoꝛ deniium. Cum au 
tem venerit filius hominis in maicſtate 
ſua ⁊ omnes angeli cum co: tunc ſedebit 
fuper ſedem maieſiatis ſue.⁊ congrega/ 
buntur ante cum omnes gentes ⁊ ſepa / 
rabit eos ab inuicem:ſicut paſtoꝛ ſegre⸗ 
gat oues ab edis. Et ſtatuet oues quidẽ 
a dextris:hedos autem a ſiniſtris. 
dicet his qui a dextris eius erxunt.¶ De/ 


Luc. 16.4 


Luc. 19. c. 
D 


8. iz. b. L. g 
c. c. ig. d. 
Mar. 4. e. 
Luc. iz. f. 


f 


Tũc Apo. ig. 


d 


nite benedicti pris mei. poſſidete paratũ Eph. i. a 


vobis regnũ. ſ a conſtitutione mundi. 
Eſuriui cnum ⁊ dediſlis mihi manduca 
re. Sitiui.⁊ dediſtis mihi bibere. Po / 
ſpes eram:⁊ collegiſtis mg Mudus: et 
operuiſtis me. Infirmus. ⁊ viſitaſtꝭ me 


S 5 


— 


In carcere eram: ⁊ veninis ad me. Tũc 
reſpondebunt ei iuſtidicentes. Domie 
quando te vidimus eſurientem:⁊ paui / 
mus ſitientem: et dedimus tibi potum. 
Quando auteni te vidimus hoſpuem: c 
collegimus te: aut nudnʒ T cooperuimꝰ 
te: Aut quando te vidimus infirmum: 
aut in carcere z venimus ad te. Et reſpõ 
dens rex dicet illis. Amen dico vobis: 
quandiu feciſtis vni de his fratribꝰmeis 
mminus mihi feciſtis. Tunc dicetet his 
qui a ſiniſtris erunt. T Diſcedute a me 
maledicti in ignem eternum qui paratus 
eit diabolo et angelis cius. Eſuriuĩ enis 
et non dediſtis mihi manducare. Sitiui 
et non dedulis mihi potũ. oſpes eraʒ 
⁊ non collegiſtis me. Nudus. et nõ ope 
ruiſtis me. Inſirmus et in carccre.⁊ nõ 
vifitaſtis me, Tunc reſpondcbut ci ⁊ ip 
ſ dicentes. Domine quando te vidim? 
eſurientem:aut ſitientem: aut hoſpitem: 
aut nudum:aut infirmum. aut in carce / 
re: et non miniſtrauimus tibi. Tunc re 
ſpondebit illis diccns. Amen dico vo/ 
bis: quãdiu non feciſtis vni de minoꝛi 
bus his: nec mihifeciſtis. ¶ Etibunt hi 
in ſupplicium eternum: iuſti autem ĩ vi 
tam ctexnam. XXVI 


T factum eſt cuʒ conſumaſſet ie 

fus ſermones hos omnes: dirit 
diſcipulis fuis. ¶ Scitis quia pꝰ 
biduum paſca fiet: et filius bominis tra / 
detur vt crucifigatut. Tunc congregati 
ſunt pꝛincipes ſacerdotuʒ: et ſenioꝛes po 
puli in atrium pꝛincipis ſacerdotuʒ: qui 
dicebatur capphas: ci conſiliumfecerunt 
vt ieſum dolo tenerent et occiderent. Di 
cebant autem. Mon in die feto. Ale foꝛ 
te tumultus fieret in populo. Cum auteʒ 
eſſet ieſus in beihania in domo ſimonis 
lepꝛoſi.acceſſit ad eũ mulier habẽs alab a 
firum vnguenti pꝛecioſi: et effudit ſuper 
caputipſius recumbentis. Didentes au 
tem diſcipuli: indignati ſunt dicẽtes: t 
quid perditio hec. Potuitentʒ iſtud ve 
nundlari multo: et dari pauperibus. Sci 
ens autem ieſus ait illis. uid moleſti 


5.7. Lx. iz. f 


Jo. g. e 


A 


r. ig. a 
uc. 22. a. 
Joh. iz. a. 


eſtis huic mulieri. O pus eniʒ bonũ ope 
rata eſt in me. Nlaʒ femper pauperes ha 
5 beris vobiſcum: me autem non ſemꝑ ha 
r. iq. a bebitis. N Ao inens enim bec vnguentũ 


35 


Mattheus 


hoc in coꝛpus meumt ad ſepeliendã me Luc 7 f 

fecit. Amen dico vobis vbicunq; pꝛedi Job. ius. 

catum fueru hoc cuangelium in toto mũ e 

do: dicetur et ꝙ bec fecit in mememoꝛuaʒ 

cius. ¶ Tunc abiſt vnus de duodecim ꝗ Mr. 4% 
Luc. 21 1 


— 


è aa 
= 
PER, ,. a o 


dicebatur iudas icarioth: ad principes ſa 
cerdotum et ait üks. Quid vultis mibi 
dare: et ego vobis eum tradam. At illi 
conſtituer unt ei triginta argenteos: Et 
exinde qucrebat oppoꝛtunitatem vt eum 
traderet, Pꝛima autem die aʒymoꝛum 
acceſſerunt diſcipuli ad ieſum dicentes. 
bı vis paremus iibi comedere paſca. 
At ieſus dixit. Ite in ciuitatem ad quen 
dam: ⁊ dicite ei Magiſter dicu:tempus 
meum pꝛope eſt: apud te facio paſca cum 
diſcipulis meis. Et fecerunt diſcipuli fiz $, 
cut conftituit illis ieſus.⁊ paraucruntpa Apr. ig: 
fca: Deſpere autem facto: diſcumbebat Jo. ij lc. 
cum duodecim diſcipulis fuis. Et eden / 
tibus illis diru. Amen dico vobis: quia Mar. i 
vnus veſtrum me traditurus eſt. I Et Luc. 1 | 
contriſtati valde ceperunt ſinguli dicere Job. is 
Nunquid ego fum domine. At ipſe res í 
ſpondens ait. Qui intingit mecum ma- 
num in parapſide: hic me tradet, filius 7 
quidem hominis vadit ficut ſcriptum eſt 8. is. b. 
de illo. ¶ De autem bomini ilki: per queʒ r. ige y 
filius hominis tradetur. Bonum erat Luc. 2 f 
ei:ſi natus non fuiſſet homoille. Reſpõ i 
densautem iudas qui tradidu eum dixit AE 
Nũquid ego ſum rabbi. Ait illi. Tu di r. ig. e e 
1 
iy 


2 


— 


2A 


a 
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rifti. ¶ Cenantibus autem eis accepit tez Luc. 21. 
fus panem ⁊ benedixu ac fregit: deditq; Jo. 6. f. 
dilcipulis ſuis ⁊ ait: Accipite ⁊ comediic 1 t 
hoc eſt coꝛpus meum. F Et accipiens ca: Tut. 1 i 
licem gratias egit: ⁊ dedit illis dicẽſ. Bi i. Lor ic 
bite ex hoc omnes. Mic eſt eniʒ fanguis Meß. 9 ) 
meus nouiteſtamèti: qui pꝛo multiſ effi ` Ar. ige 
detur in remiſſionem peccatoꝛum. ¶ Di i 
co autem vobis: non bibam ammodo de r 
hoc genimine vins vſqʒ in diem illus cũ A . 
illud bibam vobiſcum nouum in regno Arig 
patris mei. Ethymno dicto. exierunt: Job A8. 
in montem oliucti. Tunc dicit illis iefus ABar i4 , 
T2 mnes vos ſcandalum patiemini in Zach. 3. 
me in iſta nocie. T Scriptumeſt enim. r. f 
Percutiam paſtoꝛem: ⁊ diſpergentur o Joh. is · g 
ues gregis. Poſtquam autem reſurre / Mr. , 
rero: pꝛecedam vos in galileam. ¶ Re/ Zuc. ai 8 
ſpondens autem pttrus ait illi. Et ſi om 

nes ſcãdaliʒati fuerint inte: ego nũq; ſcã 


æ, 


1 s 


jp 


r. ig. d. 


Ro. g. d. D 


W ig. b. 
p 

lat 

J Nag. 


Marbeus 


daligaboꝛ. Ait illi iefus : Amen dico tibi 
q; in hac nocte anteq; gallus cãtet: ter me 
negabis. T Aitilli petrus. Eriam fi opo? 
tuerit me moꝛitecum: non te negabo. Si 
militer ⁊ onmes diſcipuli direrũt.ꝗꝑ Tũc 
venit iefus cum illis in villam que dicit᷑ 
gethſemani. Et dixit diſciplis fuis, 1 Se 
dete hic: donec vadam illuc Toz. Etaſ 
ſumpto petro ⁊ duobus filijs cebedeice⸗ 
pit contriſtari:⁊ meſtus che, Tunc ait ill 
M Triſtis eſt anima meu vſqʒ ad moꝛtem 
Suſtinete pic: ⁊ vigilatc mecum.¶ Et p 
greſſus puſillum:pꝛocidit in faciem ſuaʒ 
oꝛans ⁊ dicens. T Pater mi: fi poſſibile 
eſt tranſeat a me calix iſte. Deruntamen 
non ſicut ego volo: fed ſicut tu. ¶ Et vẽit 
ad diſcipulos fuos ⁊ ĩuẽit eos doꝛmiẽtes 
⁊ dicit petro. Sic non potuiſtis vna hoꝛa 


vigilare mecum : Migilate ⁊ oꝛate: vt nõ 


intretiſin teinptationem.¶ Spiritus qui 
dem pꝛomptus eſt.caro autem infirma. 


Iterum ſecundo abijt: ⁊ oꝛauit dicens 
mi ſi ñ poteſt hic calix tranſire ni 


ſi bibam illum: ſ fiat voluntas tua. Et ve 


nit iteꝝ:⁊ inuenit eos doꝛmientes. Erãt 
enim oculi eoꝛum grauati. Et relictis ill 
iterum abijt ⁊ oꝛauit tertio eundem fmo 
nem dicens. T Tunc venitad diſcipulos 
ſuos:⁊ dicitillis: Doꝛmite iam ⁊ requies 
fcire. Ecce appꝛopinquabit boza ⁊ filius 
hominis tradetur in manus peccatoꝛum 
Surgite camus. Ecce appꝛopinquabit ꝗ 


me tradet. f Adhuc eo loq̃nte: ecce iudas 


vnus de duedecim venit:⁊ cum co turba 
multa cum gladijs z fuſtibus miſſi a pꝛĩ / 
cipibus ſacerdotum ⁊ ſenioꝛibus populi 
Qui autẽ tradidit cuʒ:dedit illis ſignũ 
dicens: Quẽcunq; oſculatus fucro ipfe 
eſt tenete eum. Et confeſtim accedens ad 
ieſum dixit: Auc rabbi. Et oſculatus eft 
euz. Dixitq; illiieſus. Amice ad quid ve 
nitir Tunc acceſſerunt ⁊ manus iniece / 
runt in ieſum:⁊ tenuerunt cum. ¶ Et ec / 
ce vnus ex his qui erant cum icſu: exten / 


dens manum excmit gladium ſnum:⁊ ꝑ 


cutiens ſeruum pꝛincipis ſacerdotum am 
putauit auriculam eius. Tunc ait illi ißs 
Conuerte gladium tuum in locum ſuuʒ. 
O mnes enim qui acceperint gladium: 


gladio ꝑibunt. An putas quia non poſſũ 
rogare patrem meum: T exhibchit mibi 


modo Auch duodecim legiones angelo 
rum: QAuomodo ergo implebuntur fcri s 
pture: Zuia ficopotetfieri, Ynilla hoꝛa 5 
dixit ieſus turbis. Taq; adlatronẽ eri Nr. ĩq. e. 
ſtis cum gladijs z fuſtibus compᷣhende / Luc. n.C 
re me. Quotidie apnd vos ſedebam do 
cens in templo ⁊ non metenuiſtis. Moc 
autcʒ tolũ factũ eſt: vt adimplcret᷑ ſcriptu $ 
re ꝓphetaꝝ. f Tunc diſcipulioẽs relicto Mr.iꝗ. e. 
eo fugerunt. I At illi tenentes ieſum du Mr. ia. f. 
xerunt ad caypham pꝛincipem ſacerdotũ 25. f. Jo. 18 c 
vbi fcribe ⁊ ſenioꝛes conuenerant. Pe Mr 4. f. & 
trus autem ſequebatur euza longe: vſqʒ 27. f: Jo.ig c 
in atrium pꝛincipis ſacerdotũ. Et ingreſ 
ſus intro ſedebat cum miniſtris: vt vi / 
deret fincm. Pꝛincipes autem ſacerdo Vr. ia. f. 
tum ⁊ onme concilium querebant falſmin Lu. u. g. 
teſtimoniũ contra ieſum:vteuʒ moꝛti tra 
derent:⁊ nõ inuenerunt:cum multi falſi > 
teſtes acceffiſſent. ¶ fouiſſume ante; ve Ar.i4-fo 
neruntduo falſiteſtes ⁊ dixcrũt: Mic de 
xit. Poſſum deſtruere templuin dei: et 
poſt triduũ reedificare illud. Et ſurgens 
pᷣneeps ſacerdotum ait illi: Mihil reſpon 
des ad ea que iſti aduerſum te teſtificant᷑ 
Jeſus autem tacebat. Et pꝛinceps ſacer⸗ ê 
dotum ait illi. Adiuro te per deũ viuuʒ Mr. iq. f. 
vt dicas nobis ſi tu es chꝛiſtus filius dei Luc. n. g. 
Dicit illi ieſus. Tu dixiſti. ¶ Herũtamẽ Mr. i. g. 
dico vobis. ammodo videbitis filiũ hoĩs Lu. 1. g. Jo 
ſedente a dertris virtutis dei ⁊ venientẽ 6. g. 
in nubibus celi. T Tunc pꝛinceps ſacer / Arig- ge 
doti ſcidit veſtimenta fua diccns. Blaſ/ 
phemauit. Quid adhuc egemus teſtibuſ 
Ecce nũc audiſtis blaſphemiã: Zuid vo 
bis vidctur: Atilli reſpondentes dixerũt 8 
Reus eſt moꝛtis. T Tunc expuerũt in fa Mr. iq. g. 
ciem eius: ⁊ colaphis cũ cederũt. Alij au Au. 1. f. Jo 
tem palmas in faciẽ eius dederunt dicen ig. d. Eſa. o 
tes: pꝛophetiga nobis chꝛiſte. Quis eſtꝗ Job. 30. 
te ꝑcuſſit. Petrus vero ſedebat foꝛis ĩ r. ig. g· 
atrio: ⁊ acceff tad eũ vna ancilla dicens. Auc. nf. 
Et tu cũ ieſu galilco eras. At ille negauit Joh. is · . 
coꝛã oibus dicens: neſcio quid dicis. Ex 
cunte aũt illo ianuã: viditcũ alia ancilla» 
⁊ ai his qui erant ibi. ⁊ hic eratcum ieſu 
nagareno. Etiteꝝ negauit cũ iuramento 
quia non noui hominẽ᷑. Et poſt puſilluz 
acceſſcrunt qui ſtabant:⁊ dixerunt petro 
Werer tu ex illis es: Mam ⁊ loqucla tua 
te maniteſtũ facit. Tc ccpit deteſtari ⁊ iu 
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rare · quia non nouiſſet banem. Etcõ 
t nuo gallus cantauit. ¶ Et reco:datus č 
petrus verbi iciu qð dixerat: pꝛiuſcß gal / 
lus cantet ter me negabiſ. Et egreſius fo 
ras fleuit amare. XXVII 
Ane autem facto:conciliuz inie 

ih; runt omnes pꝛincipes ſacerdotũ 
z ſenioꝛcs populi aduerſus ieſuʒ 

vt eum mouitraderent. f Et vindum ad 
duxerunt eum:⁊ tradiderunt põtio pila / 
to pꝛeſidi. Tunc videns iudas qui eũ tra 
didit ꝙ dãnatus eſſet penitetia ductus re 
tulit triginta argẽteos pꝛincipibus facer 
dotũ ⁊ ſenioꝛibus dicens. T Peccauitra 
dens ſanguinem iuſtuʒ. At illi dixerunt. 
Quid ad nos: Tu videris. Et pꝛoiectis 
argenteis in templo receſſũ:⁊ abiens la / 
queo fe ſuſpendit. Pꝛincipes auteʒ ſacer 
dotum acceptis argenteis dixerunt. Mó 
licet eos mittere in coꝛbonam quia pec 
um ſanguinis eſt. Concilio autem inito: 
emerunt ex illis agrum figuli in ſepultu / 
ram peregrinoꝛum: ſ pꝛopter hoc voca / 
tus eſt ager ille achelaemach: hoc ẽ ager 
fanguinis: vſq; in hodiernum diẽ. Tũc 
impletum eſt quod dictum ẽ per hicremi 
am pꝛophetam dicentem. ¶ Et acceperũt 
triginta argenteos: pꝛeciũ appꝛeciati quẽ 
appꝛeciauerunt a filijs iſrael: z dederunt 
eos in agrumfiguli: ficut conſtituit mihi 
dominus. ¶ Jefus autem ftetit ante pꝛeſi 
dem:⁊ interrogauit eum pꝛeſes dicens, 
Tu es rex iudeoꝝ: Dicit illiieſus. Tu di 
cis. I ⁊ cum accuſaretur a pꝛincipibus fa 
cerdotum z ſenioꝛibus:nihil refpondit. 
Tunc dicit illi pilatus: Mon audis quan 
ta aduerſum te dicunt teſtimonia. et non 
reſpondit ci ad vilum verbum: ita vt mís 
raretur pꝛeſes vehement᷑. ¶ Per diẽ aũt 
ſollennẽ cõſucucrat pꝛeſes populo dimit 
tere vnum vinctũ quem voluiſſet. a 
bebat autem tunc vinctum inſignẽ qui di 
cebatur barrabas. Cõgregatis ergo illis 
dirit pilatus: QAuem vultis dimittã vob 
barrabam: an ieſuʒ ꝗ dicit᷑ chꝛiſtus. Scie 
bat enim g per inuidiã tradidiſſent eum 
Sedente anté illo pꝛo tribunali. mifit ad 
cum vxoꝛ eius: dicens. Mihil tibi ⁊ iuſto 
illi. Multa enim paſſa ſum hodie p viſuʒ 
pꝛopter cum. Mꝛincipes aŭt ſacerdotu 
q ſenioꝛes perſuaſerunt populis vt pete / 
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rent barraban: ieſum vero ꝑderent. Neſ Act. .cc. 
pondens awé pꝛeſes ait illis. Quéẽ vul/ £ 

tis vobis de duobus dimüti: At illi dir 
xerunt, Barraban. ¶ Dicit illis pilatus, 
Auid igitur faciam de ieſu qui dicit᷑ rps 
Dicunt omnes. Crucifigat᷑. Au illis pe 
fes. Zuid enim mali fecit? At illi magis 
clamabant dicentescrucifigatur. Bides 
aurez pilatus quia nihil pꝛoficeret ſed ma 
gis tumult? fieret: acecpta aqua lauit ma i 
nus coꝛã populo dicens. Innocens cgo 
fum a ſanguine huius iuiti: vos videriti 
⁊ reſpondens vniuerſus populus dirit. 1 4 
Sanguis eius fuper nos: ⁊ fuper filios E 
noſtros. 1 Tücdimifirillisbarraban: ie Mr. ig.c. A. 
ſum aũt flagellatum tradidit cis vt cruci / 23. d. Jo. ij c 
figeretur. T Tũc milites pfidis ſuſcipien Mie. i. c. l. 
tes ieſuʒ in pꝛetoꝛio:cõgregauerũt ad eũ ic. 
vniuerſam cohoꝛteʒ: t exuentes eũ:chla Josig 
mydeʒ coccineam circundederunt ci. Et N 
plectentes coꝛonam de ſpinis poſucrunt 

fuper caput eius: ⁊ harundinẽ in dexte / 

ra eius ⁊ genuflexu ante cũ:illudebantei D } 
dicẽtes. ¶ Aue rex iudeoꝝ. Et expuentes Mr. ig. c. 

in eum: acceperunt harundinem ⁊ percu 

tiebant caput eius. Et poq; illuſerunt ei: 

exuerũt eum chlamydem ⁊ inducrunt eũ 

veſtimentis eius: ⁊ duxcrunt cum vt cru si 
cifigerent. Exeuntes autẽ inuenerũt ho NBr. iç. 
minë cyrencũ: nomine ſimonẽ: hunc an Luc. ij. d. 
gariaucrunt vt tolleret crucem eius. ¶ Et Ar. i. d. L 
venerunt ĩ locũ qui dicitur goꝛgotha: q3 23. c. Jo. 04 
eſt caluarie locus. f Et dederunt ei vinnʒz Mr. iy. b. 
bibere cum felie mirtum. Etcũ guſtaſſet Jo. ig.. 
noluit bibere. ¶ Poſtq; autem crucifixe/ Ir. ig. d. A 
runt eum diuiſer unt veſtimẽta eius ſouẽ᷑ 23. e. Jo h 
mittentes: vt impleretur quod dictũ eſt ꝑ s. i. E, 
pꝛophetam dicentẽ. 1 Diuiſerunt fibi ve 
ſtimenta mea: ⁊ ſuper veſtem meã miſe / 
runt ſoꝛtem. Et ſedentes ſcruabant enz. 
¶⁊ impoſuerunt ſuper caput eius caufam 
ipfius ſcriptam: hic eſt rex iudeoꝛum. 
Tunc crucifixi ſunt cum eo duo latrones Jo. ig. d. 
vnus a dextris ⁊ vn’ a ſiniſtris. ¶ re Mr. ig. d. 
tereuntes autem blaſphemabanteuʒ: mo 5.26.4. 
uentes capita fua ⁊ dicentes. Dah qui de 
ſtruis templum dei:⁊ intriduo illud rees 
dificas. T Salva temetipʒ: ſi filius dei es 
deſcẽde de cruce. ¶ Silr ⁊ pncipes ſacer / 
dotũ illudẽtes cu ſcribis z ſenioꝛibuſ dice 
bant. Alios ſaluos fecit: ſeip̃ʒ non poteft 


r. iſ d. w 
Ruge y 


Mr. ig.d. 
Zuc. 3j. c. 


Sapieñ.ꝛ. 
Mr. iş c. 
Zuc. 3. e. 


Pr. ige. 


r. iq. e. 
Luc. 25. f. 


* 


Wr. I. f. 
Luc. 2, c. 

o. ig. c. 

hi 1 


„ mr. h. . 
5 Luc. 5. f. 
Apo. 6. c. 


Geb. ii. d. 
7 
Wr. ip. f. 
Luc. Bl. g. 


lalunm facere. f Si rex iſracl eſt: deſcen / 
dat nüc de cruce: ⁊ credimꝭ ei. Cefidit in 
deo: liberet nũc cũ fi vult. Dirit. n. qili 
us dei ſum. T Idipᷣm autẽ ⁊ tatrones qui 
crucifixi erũtcũ eo ĩpꝛoperabãtei. A ſex/ 
ta autẽ hoꝛatenebꝛe facte ſunt ſuꝑ vniuer 
ſamterrã: vſq; ad hoꝛã nonam. Etcirca 
hoꝛã nonã clamauit ieſus vocc magna di 
cens: eli: helilamagabathani. oc e. 
¶ Deus meus: deus meus: vt ꝗd dereli⸗ 
quiſti me: Quidũ aut ilic ſtantes: ⁊ au 
clentes dicebant. Seliã vocat ifte. ¶ Et 
cotinuo currẽs vnus ex eis acceptã ſpon 
glam umplcuit aceto: ⁊ impoſuit harundi 
ni:⁊ dabat ei bibere.¶ Ccicri o dicebãt 
Sine: videam? an veniat helias liberãs 
eum. Jefus autẽ᷑ iterũ damans voce ma 
gna: emiſit fpiritum. ¶ Et ecce velũ tẽpli 
ſeiſſum eſt in duas partes a fummo. vigs 
deoꝛſum. ¶ ⁊ terra mota eſt: ⁊ petre ſciſſe 
ſunt:t⁊ monumenta aperta funt +z multa 
coꝛpoꝛa ſanctoꝶ qui doꝛmierant ſurrexe/ 
runt. ¶ ⁊ excuntes de monumeẽtis poſt re 
ſurrectionẽ eius venerunt in ſcam ciuita 
tê ⁊ apꝑuerunt multis. ¶ Centurio auté 
⁊ ga co erantcuſtodientes ieſũ: vifo ter 
remotu z his que fiebant: timuerunt val 
de dicentes. Bere fili dei erat iſte. erãt 
aut ibi mulieres multe a longe: que fecus 
te erãt ieſum a galilea miniſtrãtes ci: iter 
quas erat maria magdalene: ⁊ maria ia/ 
cobi:⁊ ioſeph mai: c mater filioꝝ gcbedei 
¶ Cũ aũt ſero factũ eẽt: venit qda; homo 
diues abarunathia: noĩe ioſeph: qui ⁊ ip 
ſe diſcipulus crat ieſu. ic acceſſit ad piz 
latũ:⁊ petijt coꝛpus ieſu. Tunc pilatꝰ iuf 
fit reddi coꝛpꝰ.ſ ⁊ accepto coꝛpoꝛe ioſeph 
iuoluit illud in ſyndone mũda:⁊ poſuit il 
lud in monumẽto ſuo nouo:qð exciderat 
i petra. ⁊ aduoluit fară magnũ ad oftium 
monumẽ ii ctabijt. f Erat autẽ ibi maria 
magdalene zalia maria: ſedentes 3; ſepul 
chy. Altera aũt die que e poſt paraſceuc: 
cõuenerunt pncipes ſacerdotũ ⁊ phariſei 
ad pilatum dicẽtes. Die recoꝛdati fam? 
q ſeductoꝛ ille dirit adhuc viuens:p treſ 
dies reſurgã. Jube geuſtodiri ſepulchꝑ 
víg in diẽ terium: ne ſoꝛte veniât diſci / 
puli cius ⁊ furẽt᷑ eum: et dicant plebi. fur 
rexit a moꝛtuis . cterit nouiſſunus erro: 
peioꝛ poꝛe. Ait illis pilatus. dtis cuſto 
diam. ite cuſtodite ficut ſcitis. Illi autem 
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abeuntes.. et municrunt ſepulchꝛum f, 
nantes lapide cũ cuſtodibꝰ. X XVIII 
¶ Veſpere autem fabbati quc lu 
j. ceſcit in pꝛuna ſabbati. vemtma, 
ria magdalene etaltera maria vi 
dere ſepulchzum. Et ecce terremotus fa 
cus eſt magnus. Angelus enim domini 
deſcendit de celo. et accedens reuoluit la 
pidem.et ſedebai fuper cum. Erat auteʒ 
aſpectus eius ſicut fulgur. ct vcſtumenta 
eius ficut nix. Pꝛetimoꝛe autem cius ex 
ter riti ſunt cuſtodes. Et facti fum veiut 
moꝛtui. Reſpondens autem angelus di 
xit mulieribꝰ. ¶ Molite timere vos, Scio 
enim ꝙ ieſuni qui crucifiruseſt queruis. 
non eſt hic. ſurrexit enim.ſicut dixit, Be 
nütc et videte locum vbi pofitus crat do/ 
minus. Et cito eũtes dicue diſcipulis ci? 
quia ſurrexui. et ecce pꝛecedet vos in gali 
lcam. Ibi eum videbiis.ecce pꝛedixi vo 
bis. ¶ Et exierunt cito de monumento cũ 
timoꝛe ⁊ gaudio magno: currents nun, 
ciare diſcipulis eius. Et ecce ieſus occur / 
rit i lis dicens: Aucie. Ille autem acceſſe 
runt ⁊ tenucrunt pedes eius: ⁊ adoꝛaue/ 
runt cum. Tunc ai illis ieſus. Molite ti / 
mere. ¶ Jte nüciate fratribus meis vt eãt 
in galilcam:ibi mc videbunt. Que cum 
abij ſſent: ecec quidani de cuſtodibus vez 
ner unt in ciuitatem ⁊ nunciauerunt pin 
cipibus ſacerdotum omnia que facta fue/ 
rant. Et congregati cum ſenioꝛibus con 
ſilio accepto:pccuniam copioſam dedcrũt 
mil ius dicentes, Dicuc quia diſcipuli 
eius nocte vencrunt:⁊ furati ſunt euʒ no 
bis doꝛmientibus. Et ſi hoc auditum fue 
ru a pꝛeſide: no ſuadebimꝰ ci ſecuros vof 
faciemus. At illi accepta pecunia: fecerũt 
ſicut erant edocti. Et diuulgatum eſt ver 
bum iftud apud iudcos víg in hodier / 
nam diem. Dndecun autem diſcipuli abi 
crunt in galilcam in montem vbi conſti / 
tuerat illis ieſus. ¶ Et videntes eum ado 
raucrunt: quidam autem dubitauerunt. 
Et accedens icfus: locutus ch eis dicens 
Data cft mihi omnis poteſtas in celo gi 
terra. Euntes ergo docete omnes genteſ 
baptigantes eos in nomine patris ⁊ filij: 
q ſpirituſſancti.docentes cos ſeruarc oia 
quecũq; mandaui yobis, Et cecc ego vo 
biſcum ſum onmibus diebus: vſq; ad cõ 
ſummationem ſeculi. 


A 
Mar. ig. a. 
Zu 24. a. 
Jo. ꝛd.a. 


Mar. ib. c. 
Zu. 4. b. 


eb. i. c. 
£ 


D 
Mar. ig. f. 


S. ii. g. 
Luc. io. f. 
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` — — ſancti hieronymi 
n euangelium ſᷣm marcum. 
Arcus euãgeliſta dei 
electus ⁊ petri in ba / 
iſmate filius: atq; 
in diuino ſermone di 
ſcipulus ſacerdotium 
in iſrael agens fecon 
dum carnem leuita: 
ad fidem chꝛiſti con / 
nerfus: cuangelium 


in italia ſcripfit: oſtendens in eo quid et 


generi ſuo dcberet ⁊ chꝛiſto. Nam inini 
pꝛincipij in voce pꝛophetice exclamatio / 
nis inſtũuens:oꝛdinem leuitice electidis 
oftendit: vt pꝛedicans pꝛedeſtinatum io / 
hannem filiuʒ gacharie in voce angeli an 
nunciantis emiſſum: non flum verbuz 
carnem factum: fed z coꝛpus domini in 
omnia per verbum diuine vocis anima 
tum in initio euangelice pᷣdicationis oſtẽ 
deret vt qui hec legens ſciret cui initium 
carnis in domino: ⁊ ichs aduenientis ha 
bitacolumcaro deberetagnoſcere: atq; ĩ 
fe verbum vocis quod in cõſonantibus 
perdiderat:inueniret: Dehiqʒ cum per/ 
fecti euangelij opus intrans: ⁊ a baptiſ⸗ 
mo domini pꝛedicare deuʒ inchoans: nõ 
laboꝛauit natiuitatem carnis quã in pꝛio 
ribus viderat dicere:ſʒ totins expꝛimẽs 
expoſitionem deſerti:iciuntum numeri: 
temptationem diaboli: congregationem 
beſtiarum:⁊ miniſterium pꝛotulit ange / 
loꝛum:⁊ inſtituens nos ad intelligendũ 
lingula in bꝛeui compingens ne auctoꝛi / 
tatez facte rei demeret: ⁊ perficiendi ope 
ris plenitudinem non negaret. Deni 

amputaſſe ſibi poſtfidem pollicem dicit᷑: 
vt ſacerdotio repꝛobus haberetur: fed tå 
tum conſentiens fidei pꝛedeſtinata potuit 
electio: vt nec ſic in opere verbi perderet 
quod pꝛius meruerat in genere. Maʒ ale 
randrie epiſcopus fuit. Cuius per fingu 
la opus fuit ſcire ⁊ euãgelij in fe dicta dif 
ponere: ⁊ diſciplinam legis in ſe agnoſce 
xett diuinam in carne domini intellige / 
re naturam. Que in nos pꝛimum requi / 
rl opoꝛict:debine ingfita volumus agno 


ſꝛologus 


fci babentes mercedem exboꝛmnonis:? 
quoniam qui plantat ⁊ qui rigat: vnum 


ſunt: qui auiem incrementum pꝛeſtat de / 


us eſt. 


Explicit pꝛologus. Incipt Kegiſtruʒ. 
in euangelium marci; 


E ſancto iohanne ba 5 


eripuit: ſocrum petri a febꝛibus liberat: le 


poftim mundat, } 
‘aralpticum iubet tollere grabatum ꝛle 
ui alphei ſequi fe iubet: z dicitnon eſſeo⸗ 
pus fanis medicuʒ: diſcipuli ſabbato ſpi⸗ 
cas euellunt. - 


In ſynagoga ſabbato curat habenteʒ ari 


dã manum:⁊ multos fanat: t ſpiritus im 
mundi clamabant: Tu es filius dei: duo 
decim nomina apoſtoloꝛuʒ. Seribe dice 
bãt ꝙ ĩ pꝛĩicipe demonioꝝꝶ eijceret demo / 
nia: matrẽ et fratres dicit ꝗ faciũt volun 
tatem dei. 

Parabolam ſeminantis dicit de menſu / 
ra: de femine iactato in terrã: de grano fi 
napis: nauigãs tẽpeſtateʒ ſedat. 
Demonioꝛum legionẽ ab bomine erpel 
lit fanat mutierẽ a pꝛofluuio ſangninis: 
archiſynagogifiliam moꝛtuam ſuſcitaum 
Dicebãt ieſum fabꝛifilium: pꝛophetã nő 
ſine honoꝛe eſſe nifi in patria ſua: vocat 
duodecim:⁊ cepit eos mittere binos cum 
pꝛeceptis: herodes dixit ieſum ishannem 
baptiſtã. Alij vero dicebantquia belias 
ẽ:alij quia propbeta: de capite iobannis: 
de regreſſu apoſtoloꝛum ad ieſum:de gu 
qʒ panibus z duobus 1 ſu 
pꝛa mare ambulat ⁊ infirmos fanat: tat 
quot tangebant eum ſalui fiebant. 


De manibus non lotis:⁊ ea magis con 


inquinare bominem que excunt de oꝛe : fi 
liam ſyro pheniſſe a demonio liberat di/ 
cens: non eſt bonum ſumere panem filio 
rum ⁊ mittere canibus: ſurdum ⁊ mutus 
curat dicens ei effeta. 


De feptem panibus t piſciculis paucis 


22 


a 


baut quanto: milis bominum: de fiv 


gno ione: pꝛecepit caueri a fermẽto pba 
riſeoꝛum ⁊ herodis: ⁊ veniunt bethſaida 


rde ſputo ⁊ impofitione manus: ceci ocu 


aperit:petrum poſt confeſſionem:ga 
chꝛiſtus filius dei eſſet dure — 


cens: Yade retro ſathanas. Et turbe cuz 


diſcipulis dirit. Siquis vult me ſequi de 
neget ſemetipium:⁊ qui me cõfeſſus fue, 
rit:⁊ verba mea in generationc iſta ⁊c̃. 
8 in monte tranſfiguratur: dixit ga 
ias venit. Eiecio ſurdo ⁊ muto ſpiri/ 
tu dicit diſcipulis: hoc genus in nullo po 
teſt exire niſi oꝛatione ⁊ ieiunio: pꝛedicit 
paſſionem fuam humilitatem docet:⁊ nõ 
eſſe pꝛohibenduʒ qui in nomine eius vir 
tutem facit de calice aque: de ſcandalo ma 
nus: pedis oculi: de fale. 
Droꝛem non dimittendã niſi ob foꝛnica 
tionem:ieſus dixit: finite paruulos veni 
re ad me: dixit. bonus niſi vnus 
deus: dixit. vade vende quccunq; babes 
⁊ da pauperibus: difficile qui pecunias 
habent in regnum dei introibunt: qui ſi 
ſuis renunciauerit centuplum accipict. 
Erunt pꝛmi nouiſſimi:⁊ venturam ſibi 
paſſionem: petitio filioꝛum gebedei: g vo 
luerit in yobis pꝛimus eſſe: crit omniuʒ 
ſeruus: filius hominis non venit vt mi/ 


niſtraretur ei: fed vt miniſtraret: de ceco 


mendicante curato. 
De pullo aſine: de ficu quam dominus 
maledixit cum eſurijt:de templo eijcit vë 
denies ⁊ ementes. Sacerdotes ⁊ ſcribe 
querebant quomodo eum perderent: fi 
cum aridam factam radicitus: non heſitã 
dum in coꝛde: credite:quia accipictis que 
pctitis: dimittite ſiquid habetis aduerſus 
aliquem in oꝛatione. Interrogatus in q 

ſtate hec facis. 

rabolam de vinea ⁊ colouis:de dena 
rio ceſaris: de muliere que ſepteʒ fratres 
habuit: de pꝛimo mandato interrogatur 
⁊ interrogantem dici non eſſe longe a re 
gno dei:dicit. Quomodo dicunt fcribe 
chꝛiſtuz efe filiuʒ dauid cuz fit dominus 
Digt cauere a ſcribiſ:de vidua ⁊ gaçopby 
lati 


Detempli ſtructura: de vẽturis anie diẽ 
tudicij: de paſſione martyrum: de abho⸗ 
minationc ⁊ fuga ⁊ pꝛegnantibus: de tri 


hulatienibus:abbꝛeniatio dierũ:de pſeu 


rous 


dochꝛiſtis t prophetis: fol obtenebiatur 

⁊ luna non dabit ſplendoꝛem faur: ſtcl/ 

le erunt decidentes rë, De aduentu chꝛi 

ſti: parabola ficus: diem t hoꝛã nemo feit 

vigilare ⁊ orte neſcitis tempus. 

De vnguento effufo fuper caput icfa: p 4 
ditio iude: cuʒ diſcipulis manducauit 

ſcat dicit vnus veſtrumtradat me: de fas 

cramento coꝛpoꝛis ⁊ fanguinis qt, cca/ 

ptio ieſu. 

indum ieſum duxrrunt ad pilatum: t ie 
illuſio: ⁊ crucifirio: ⁊ moꝛs: q ſepultura 

ieſu chꝛiſti. 

Reſurrectio t oſtenſio eius: c ꝙ predica 0 
re iubet euangelium. 


Explicit Kegiſtrum. Incipit 
cuangelium m marcũm. Capitulum f 


Nitium 

euãgelij ieſu chꝛi 

ſti filij dei: ſiẽ fcri a 

ptum eſt in Eſaia 

pꝛopheta. Ecce Malach. 3 

mitto angeluʒ me t. ii.c. 

um ante facicʒ tu Luc. y. d. 

am: qui pꝛepara/ E la. 40. 

bit viamtuam an Mat. 3.4.1 

e te. ¶ Dor cla/ Jo.i. c 
mantis in deſerto. Paratc viam domi / 
ni: rectas facite ſemitas eius. uit in de/ 
ferto iohãnes baptigans z pꝛedicans bas 
ptiſmum penitentic in remiſſionem pecz 
catoꝛum. T Et egrediebatur ad eũ omniſ Mat. 3.b. 
iudee regio: ⁊ hieroſolymite vniuerſi ⁊ Luc. J.. 
bapticabantur ab illo in ioꝛdanis fumi; Jo. gc. 
ne:⁊ confitentes peccata fua. ¶ Et erat io At. 3.4. 
hannes veſtitus pilis cameloꝛum: ⁊ go / 
na pelicea circa lunibos eius: ⁊ locuſtas: 
⁊ mel ſiueſtre edebat:⁊ pꝛedicabat dicẽs 8 
Deni foꝛtioꝛ me poſt me:cuius non ſũ pt. 3. c. Lu 
dignus procumbens ſoluere coꝛꝛigiã cal 3.d. 50% 0. 
ciamentoꝛum eius. Ego bapuiaui vos 21. J. e. X. 
in aqua: ille yero bapuęabit vos fpiritu 3. d. Ao. i.d. 
fancio; ¶ Et factum eſt in diebus illis ve Act. i. a. 
nit ieſus a nagaret galilce ⁊ bapiigatus eſt At. .f. 
a iohanne in ioꝛdane. Et ſtatum aſcendẽſ Eſa. 42.0. 
de aqua: vidit celos apertos: ⁊ ſpirtum 3. g. ⁊. iy. b. 
ſanctum tanquam columbam deſcenden A. 5085 
tem ⁊ manentem in ipſo. Et vox facta eſt 
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Marcus 


de celis. Tu es filius A cusblcewe: in 
te cõplacui. ¶ Etſtatim ſpirit expulit euʒ 
in deſertum. Et erat in deſerto quadras 
ginta diebus q quadraginta noctibus:⁊ 
temptabat᷑ a ſathana. ¶ Eratqʒ cũ beſtijs 
⁊ angeli miniſtrabant illi. Moſiq; aũt 
traditus ch iohãnes: venu ieſus in galile 
am. ꝛed cans cuange ium regni dei: 
⁊ dicens. Quoniam impletum eſt temp? 
⁊ appꝛopinquabit regnum dei. Peni / 
temini ⁊ credite euangelio. Et pꝛeteriens 
fecus mare gali ce vidit ſimonem zans 
dream fratrem eius mittentes retia ĩ ma 
re. Erant enim piſcatoꝛes. ¶ Et dixit eis 
ieſus. Den ite pot me ⁊ faciam vos fieri 
piſcatoꝛes bominum. Et pꝛotinus reliciꝭ 
retibus fecuti funt cum. ¶ Et pꝛogreſſus 
inde puſillum vidit iacobum gebedei ⁊ io 
hannem fratreʒ eius ⁊ ipſos componen / 
tes retia in naui: et ſtatim vocauit illos. 
Et relicto patre ſuo gebedeo in naui cum 
mercennarijs fecuti ſunt euʒ. ¶ Et ingre 
diuntur capharnaum: ⁊ ſtatun ſabbatis i 
greſſus in ſynagogam docebat cos. ¶ Et 
ſtupebãt ſuper doctrina eius. Erat enim 
docens cos quafi poteſtatem habens: 
non ſicut ſcribe. ¶ Et erat in ſpnagoga co 
rum homo in ſpiruu ĩmundo:⁊ exclama 
uit dicens. Quid nobis ⁊ tibi ieſu naga / 
rene. ¶ Deniſti perdere nos. Scio q fis 
ſanctus dei. Et cõminatus eſt ei iefus di / 
ceus. O bmuteſcc: et exi de bomine. Et 
diſcerpens eum fpiritus ĩimundus: et ex 
clamans voce magna: exijt ab eo. Et mi 
rati ſunt omnes:ita vt conquirerent ĩter 
fc dicences. Zuid nam et hoc. Que nã 
doctrina hec noua. Quia in poteſtate fpi 
ritibus ĩmundis imperat:et obediunt ei 
Et ꝓceſſit rumoꝛ cius ſtatim in omnem 
regionem galilee. Et pꝛotinus egrediẽ 
tes de ſynagoga: venerunt in domum ſi 
monis ct andree cum iacobo ⁊ iohanne. 
Recumbcbat auteʒ ſocrus ſimonis febꝛi 
citans:⁊ ftatim dicunt ei de i la. et acces 
dens eleuauit eam appꝛchenſa manu eiuf 
⁊ cotnuo dimifit cam febꝛis ⁊ miniſtra / 
bateis. Deſpere autem facto cum occi / 
diſiet ſol affe rebant ad cum omnes male 
babentes ⁊ demonia habentes crat ois 
ciuitas congregata ad ianuam ¶ Et cura 
uit multos qui vexabantur varijs lãguo 
ribus. Et demonia multa cijacbat ⁊ non 


ſinebant ea loqui quoniam ſciebant eum 
Et diluculo valde ſurgẽs egreſſus abijt 
in deſertum locum: ibiq; oꝛabat.et pꝛoſe / 
cutus eſt eum ſimon:⁊ qui cunt illo erant 
ct cum inueniſſent cum dixerunt ei: quia 
omnes queruntte: ⁊ ait illis . Eamus in 
pꝛoximos vicos ⁊ ciuitates vt ⁊ ibi pꝛedi 
cem. Ad hoc enim veni.eterat pꝛedicãs 
in ſpnagogis coꝛum ⁊ in omni galilea ⁊ 
demonia eijciens. ¶ Et venit ad cum le 
pꝛoſus depꝛecans eum: ⁊ genuflexu dixit 
Si vis potes me mundare. Je us auteʒ 
miſertus cius extendit manuʒ ſuam:⁊ tã 
gens cum aitilli. Dolo mundare. Et cũ 
dixiſſet ſtatim diſceſſit ab eo lepꝛa ⁊ mun / 
datus eſt. Et comminatus eſt ei ſtatimq; 
eiecit illum: ⁊ dicit ei. Hide nemini di / 
reris: fcd vade oſtendc te principi ſacer / 
dotum ⁊ offer pꝛoxmundatone tua que 
pꝛecepit moyſcs in teſtimonium illis. Et 
egreſſus cepit pꝛedicare: ⁊ diffamare ſer 
monemꝛita vt iam non poſſet manifeſle 
introire in ciuitatem ſed foꝛis in deſertis 
locis cſſe:⁊ conueniebant ad ens vndiq;. 
T iterum ĩtrauit capharnaũ II 

poft dies octo:⁊ audituʒ eſt ꝙ in 

domo eſſet ⁊ guenerũt multi: ita 

vt non caperct neq; ad ianuã: ⁊ loqueba 
tur eis verbum. Et vencrunt ad euz fe 
rentes paralyticum: qui a quattuoꝛ poꝛta 
bantur. Et cum non poſſent offerre cum 
illi pꝛeturba:nudauerunt tectum vbi erat 
q patefacientes ſubmiſſcrunt grabatuz in 
quo paralyticus iacebat. Cum autem vi / 
diſſet ieſus fidem illoꝛum:ait paralytico. 
Filig dimittuntur tibi peccata tua. Erãt 
aũt illic ꝗdaʒ de ſcribis ſedentes: ⁊ cogitã 
tes in coꝛdibus fuis. Zuid hic fic loquit᷑ 
Blaſphemat. f Zuis poteſt dimintẽ pec 

cata nifi folus deus. ¶ Quo ſtatim cogni 
to ieſus fpiritu ſuo:quia fic cogitarent in 
tra ſe: dicit illis. Quid ifta cogitatis ĩ coz 
dibus veftris. T Quid eſtfacilius dicere 
paralptico: dimittuntur tibi peccata tua: 

an dicere ſurge tolle grabatum tuũ:⁊ am 

bula. Dt autem ſciatis quia filius honi / 

nis habet poteſtatem in terra dinutendi 

peccata: ait paralytico. ¶ T ibi dico ſurge 

tolle grabatum tuum ⁊ vade in domum 

tuaʒ. Et f atim ſurrexit ilic: ⁊ ſublato gra 

bato abijt inde coꝛam omnibus: ita vt᷑ ni 

rare ntur omnes: honoꝛificarent dcum 
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dicẽtes:qꝛ nunq; ficvidimus. g Et: egref 


ſus ẽ rurſus ad marc: oif, turba venie 
bat ad eum: ⁊ docebat cos: ⁊ cum pꝛeteri 
ret vidit leui alphei ſedentem ad teloneũ 
⁊ ait illi. Sequere me. Et ſurgens fecus 
tus eſt eum. T Et factuʒ eſt cum accumbe 
ret in domo illius: multi publicani z pec 
catoꝛes fimul diſcumbebant cuz icſu ⁊ di 
ſeipulis eius. Erant enim multi qui ſeqͥ/ 
bantur eum. Et ſcribe ⁊ phariſei viden 
tes: quia manducaret cum publicanis z 
peccatoribus: ⁊ direrunt diſcipulis eius 
Auare cum publicanis z peccatoꝛibus 
manducat ⁊ bib it magiſter veſter. Hoc 
audito ieſus ait illis. Non neceſſe habẽt 
ſani medico: ſed qui male habent. Mõ 
enim veni vocare iuſtos: ſed peccatoꝛes 
Eterant diſcipuli iohannis ⁊ phariſei ie 
iunantes:⁊ veniunt ⁊ dicunt illi. Qua 
re diſcipuliiohannis ⁊ phariſeoꝛum ieiu 
nant: tui autem diſcipuli non ieiunant. 

¶ Et ait illis iefus. Nunquid poſſunt fi / 
lij nuptiarum quãdiu ſponſus cum illis 
eſt ieiunare. Quanto tempoꝛe habent ſe 
cum ſponſum non poſſunt ieiunare. Be 
nient autem dics cuʒ auferctur ab eis ſpõ 
ſus:⁊ tunc ieiunabunt in illis diebus. 
Nemo aſſumentum panni rudis aſſuit 
veſtimento vereri; Alioquin aufert ſup/ 
plementum nouum a veleri:⁊ maio: fcif 
ſura ſit. Et nemo mittit vinum nonum 
in vtres veteres:alioquin dirumpet vi / 
num vtres ⁊ vinum effundetur ⁊ vtres 
peribunt. Sed vinum nouum in vtres 
nouos mitti debet. Et factum eſt iteruʒ 
cum dominus ſabbatis ambularct per fa 
ta: ⁊ diſcipuli eius ceperm pꝛegredi ⁊ vel 
lere ſpicas. Phariſei autem dicebant ci 
Ecce quid faciunt diſcipuli tui ſabbatis: 
quod non licet. Et ait illis. T Munquam 
Igiſtis quid fecerit dauid quando neceſſi 
tateʒ habuit ⁊ eſurijt ipſe: ⁊ qui cũ eo erãt 
quomodo introiuit in domum dei ſub a/ 
biathar pꝛincipe ſacerdotum:⁊ panes ꝓ 
poſitionis manducauit quos non licebat 
manducare niſi folis ſaeerdotibus ⁊ de / 


dit eis qui cum eo erant, Et dicebat eis. 


Sabbatum pꝛopter bominem factuʒ eft 
⁊ non homo propter ſabbatum. T Itaq; 


dominus eſt filius bominis etiam ſab⸗ 


bati. III 


Tintroiuit iterum in ſynago A 
€ r erat ibi homo —— 
„aridam. Etobſeruabant eum ſi t. in. b. 


ſabbatis curaret: vt accuſarerilluʒ. Etait Tu. 3. c. 
bominihabenti manum arida 3: Surge et. iqa. 
in medium: dicit eis. T Licet Abbatis be Mt. i. b. 
nefacerc an male: animam ſaluam facere Luc. 6. b. 
an perdere, Atillitacebant. Etcircũſpi/ ei. iq. a. 
ciens eos cum ira contriſtatus ſuper ce/ 
citate coꝛdis eoꝛuʒ: dicit homini: extende 
manumtuam.⁊ extendit ⁊ reſtituta E ma B 

nus illi. Tereuntes autem pharifei: ⁊ ſta Ab l. f. b. 
tim cum berodianis confilium faciebant Jo.io.g. 
aduerſus eum:quomodo cũ perderent. 
Jeſus autem cuz diſeipulifſuis ſeceſſit ad 
mare:⁊ multa turba a galilea z iudea fes 
cuta eſt euz. Et ab hicroſolymis ⁊ ab idu 
mea ⁊ tranſioꝛdanem:⁊ qui circa tyruz et 
ſydonem:multitudo magna audientes q̃ 
faciebat venerunt ad eum. Et dirit ieſus 
diſcipulis fuis: vt in nauicula fibi deſerni 
rent ꝓpter turbam ne compꝛimerent eũ. 
M ultos enim ſanabat: ita vtirrucrent in 
eum vt illum tangerẽt quotquot habebãt 
plagas. Et ſpiritus immundicum illum 
videbant pꝛocidebant ciſ ⁊ clamabant di 
centes. Tu es filius dci. Et vchementer 
comminabatur eis:ne manifeſtarent illũ 
Et aſcendens in montem vocauit ad fe 
quos voluit ipſe:⁊ venerunt ad eum. Et 
fecit vt eſſent duodecim cum illo ⁊ vt mit 
teret eos pꝛedicare. Et dedit illis poieſta 
tem curandi infirmitates:⁊ eijciendi de / 
monia. ¶ Et impoſuit ſimoni nomen pe 
trus. Et iacobum gebedei:⁊ iohannẽ fra 
trem iacobi: ⁊ impoſuit eis noia boaner 
ges: quod eſt fili tonitrui. Et andream z 
philippum:⁊ bartholomeum ⁊ mattheũ 
⁊thomam ⁊ iacobum alphei: z thadeum 
q ſimonem chananeuʒ:⁊ iudam ſcarioth 
qui tradidit illum. et veniunt ad domum 
⁊ conuenit iterum turba: ita vt non poſſʒ 
neg panem manducare.⁊ cum audiſſent 
ſui: cxierunttenere eum. Dicebant enir n 
quoniam in furoꝛem verſus eſt. ¶ ⁊ ſcri/ 
be qui ab hicroſolymis deſcenderantdi / 
cebant: quoniam beelgebub habet: ⁊ quia 
in principe demonioꝛum cijcit demonia, 
⁊ conuocatis eis: in parabolis dicebat pt. iꝛ. b. 
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lemetipſam diſpcrtiatur: non põt domus 
illa ſtarc. Et ſi ſathanas ↄſurrexerit in fe 
metipſum: diſpertitus eſt: ⁊ non poterit 
ftare ſed finem habet. nemo poteft vafa 
foꝛtis ĩgreſſus in domum diripere mfi p 
us foꝛtem alliget:⁊ tunc domum eius di 
ripiet. ¶ Amen dico vobis: quoniam oia 
dimittẽtur filijs bominum peccata ⁊ blaf 
phemie quibus blaſphemauerunt. Qui 
autem blaſphemauerit in ſpirituʒ ſanctũ 
non habebit remiſſionem in eternum: fs 
reus erit eterni delicti: quoniam dicebãt 
ſpiritum immundum babet. ¶ Et veniũt 
mater cius ⁊ fratres: q foꝛis ſtantes mi / 
ſerunt ad eum vocantes euz. Et ſedebat 
circa eum turba:⁊ dicunt ei: Ecce mater 
ſua ⁊ fratres tui foꝛis queruntte. Et rñ / 
dens cis ait: Que ẽ mater mea ⁊ fratres 
mei. Et circũſpiciẽs cos ꝗ in circuitu ci? 
ſedebant ait. Ecce mater mea ⁊ frẽs mei 
Qui enĩ fecerit voluntatẽ dei: hic frater 
meus ⁊ ſoꝛoꝛ mea ⁊ mater cft, HII 
T iterum cepit docere ad mare z 
ↄgregata eſt ad eum turba multa 
ita vt in nauim aſcendẽs ſederet 
in mari.⁊ oĩs turba circa mare ſuꝑ terrã 
erat: ⁊ docebat eos in parabolis multa ⁊ 
dicebat illis in doctrina fna. Audite:ecce 
exijt ſeminans ad ſeininandum. Et dũ 
ſeminat: aliud cecidit circa viã ⁊ venerũt 
volucres celi t comederunt illud. Aliud 
Vo cecidit fuper petroſa vb non babuit 
terrã multam: et ſtatiʒ exoꝛtũ č: quoniaʒ 
non habcbat altitudinẽ terre: ⁊ quãdo 
erotus ch fol exeſtuauit. Et eo quod nő 
habebat radiceʒ exaruit. Et aliud cecidit 
i ſpinas: z aſcẽderũt ſpine ⁊ ſuffocauerũt 
illud:⁊ fructuʒ non dedit. Et aliud ceci 
dit in terram bonaʒ ⁊ dabat fructum aſcẽ 
dentem ⁊ creſeentem ⁊ afferebat vnũ tri 
ceſimum:⁊ vnum ſexageſimum:⁊vnuz 
centeſimum. Et dicebat: Qui habet au/ 
res audiendi audiat: Etcum eſſet fingu 
Haris: interrogauerunt eum hi qui cuʒe o 
erant duodecim:parabolam. Et dicebat 
eis. ¶ obis datuʒ eſt noſſe myſteriuʒ 
regni dei: illis aũt ꝗ foꝛis ſũt ĩ parabolis 
omnia fiunt: ſ vt videntes videant ⁊ nõ 
videant:⁊ audientes audiani t non ite li 
gãt: ne quãdo guertãtur ⁊ dimittãtur eis 
peccata. Et ait illis: Meſcitiſ padotas hãc 
Et quõ omẽs parabolas cognoſcetis. 


paras 


Ani ſeminat verbũ ſeminat. i autez Aoii 
ſunt qui circa viam vbi ſeminatur verbũ Luc. 3.0 


⁊ cum audierintcõfeſtim venit ſathanas 
z aufert verbum quod ſeminatum eſt in 
coꝛdibus coꝛum. Et hi funt fimiliter qu 
fupcr petroſa ſcminantur qui cum audic 
rint verbum ſtatim cum gaudio accipiũt 
illud z non habent radicem in ſe: ſed tem 
poꝛales ſunt: deinde oua tribulatione ⁊ ꝑ 
ſecutione pꝛopter verbum: confeſtim ſcã 
delicantur. Et alij ſunt qui in ſpinis femi 
nantur. i ſunt qui verbum audiunt ⁊ 
erumnc feculi ⁊ deceptio diuitiaruʒ:⁊ ci 
ca reliqua concupiſcentie introcuntes ſuf 
focant verbum: 7 finc fructu efficitur. Et 
bí ſunt qui fuper terram bonam feminas 
ti ſunt qui audiunt verbum ⁊ ſuſcipiunt: 
q fructificant vnum triceſimum: vnuʒ fe 
ragefimum ⁊ vnum centeſimuʒ. ¶ Etdi 
cebatillis. Alũquid venit lucerna vt fub 
modio ponatur aut ſub lecto. Nonne vt 
fuper candclabꝛum ponatur. Mon eſt 
enim aliquid abſconditum quod non ma 
nifeſtetur: nec factum ch occultum quod 
non veniat in palaz. Siquis habet aures 
audiendi audiat. Et dicebat illis. Dide / 
te quid audiatis. ¶ In qua menfura men 
ſi fueritis:remetietur vobis:⁊ adijcietur 
vobis Qui enim habet dabitur illi:⁊ qui 
non habet: etiam quod habet auferetur 
ab eo. Et dicebat: Sic eſt regnuʒ dei quẽ 
admodum fi homo iaceat ſementem iter 
raʒ:⁊ doꝛmiat:⁊ exurgat nocte ⁊ die: ⁊ fe 
men germinat:⁊ increſcat: dum neſcit il / 
le. Vltro enim terra fructificat: pꝛimum 
herbã: deĩde ſpicã deĩde plenũ frumẽtũ i 
fpica: Et cum ex fe pꝛoduxerit fructus fta 
tim mittit falcem: quoniam adeſt meſſis. 
Et dicebat cui aſſimilabimus regnu; dei 
aut cui parabole comparabimus illud. 
Sicut granum ſinapis quod eum ſemi 
natu; fuerũt in ſcrra minus eſt omnibus 
ſeminibus que ſunt in terra. et cum natũ 
fuerit aſcendit in arboꝛem et ſit maius oĩ 
bus oleribus: etfacit ramos magnos: ita 
vt poſſint fub vmbꝛa eius aues celi habi 
tare. ¶ Ettalibus multis parabolis loꝗᷓ/ 
batur cis verbum: pout poterat audire 
finc parabola autem non loquebatur eis 
Seoꝛſum auteʒ diſcipulis ſuis diſſerebat 
omnia. ¶ Et ait illis in illa dic cum kero 
eſſet factum. Tranſeamus contra. Et di 
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mittentes turbam aſſumunt eũ ita vt erat 
in naui:⁊ alie naues erant cum illo, ¶ Et 
facta eſt pꝛocella magna venti : ⁊ fluctus 
mittebat in nauim: ita vt impleretur naz 
uis. Et erat ipſe in pupi ſuꝑ ceruical dor 
miens: et excitant euʒ: et dicunt illi. Ma 
Sifter non ad te pertinet : quia perimus. 
Et exurgens conuninatus eft vento et di 
xit mari. Tace obmuteſce. Et ceſſauit vẽ 
tus: et facta eſt tranquillitas magnat et ait 
illis. f Auidl timidi eitis. Mecdũ babes 
tis fidem. Et timuerunttimoꝛe magno: 
et dicebant ad alicrutruʒ. T Zuis putas 
eſt iſte:qꝛ ventus et mare obediunt ei: V 
T venerunt tranſfretum maris 

in regionem geraſenoꝛum. g Et 
exeunti ei de naui ſtatim occurrit 

de monumẽtis homo in ſpiritu ĩmundo: 
qui domicilium habebat in monumẽtis 
Et neqʒ catenis iam quiſq; poterat eum 
ligare:quoniam fepe commpedibus:et cas 
tenis vinctus dirupiſſet:catenas et eom/ 
pedes comminuiſſet: et nemo poterat eũ 
domare. Et femper die ac nocte i monu 
mentis et in montibus erat clamans ctcõ 
cidens fe lapidibus. Didens autem ieſũ 
a longe cucurrit ct adoꝛauit eũ:et clamãs 
voce magna dixu. Zuid mihi er tibi ieſu 
filij dei altiſſimi. Adiuro te per deum ne 
me toꝛqueas. Dicebat enim illi. Exi fpi 
ritus immunde ab homine iſto. Et inter 
rogabat eum. Quod tibi nomen cit. Et 
dicit ei. Legio mihi nomẽ eſt:qꝛ multi ſu 
mus. Etdepꝛecabatur cum multuʒ ne fe 
expelleret extra regionem. f Erat autem 
ibi circa montẽ grer poꝛcoꝝ magnus pa 
ſcens in agris. Et depꝛecabant᷑ cuz (püs 
dicentes. Mitte nos in poꝛcos: vt in eoſ 
introcamus. Et ↄceſſit eis ftatim ieſus. 
Etexeuntes ſpũs ĩmundi introierunt in 
poꝛcos: et magno impetu grex pꝛecipiia⸗ 
tus eſt in mari ad duo milia: et ſuffocati fe 
in mari. Qui autẽ paſcebant cos fuge/ 
runt et nunciauerũt in ciuuatẽ ct ĩ agros 
Etegreſſi ſunt videre ꝗd eſſet facti: et ve 
nerunt ad ieſum: et vident ilum qui a de 
monio vexabat᷑ ſedentẽ veſtitũ et ſane mé 


tis: et tunuerunt. Et narrauerunt illis g 


vide rant qualiter factuʒ eſſet ei qui demo 
nium habuerat: et de poꝛcis. Et rogare 
ceperunt cum vt diſcederet de finibus eo 
rum. ¶ Tũqʒ aſcenderet nauun:cepit ulũ 


depꝛecari qui a demonlo vexatus fuerat: 
vt eſſet cum illo. et non admifũ cum: fed 
ait illi. Dade in domuʒ tuã ad tuos et an 
nuncia illis quanta tibi dñs fecerit: et mi 
ſertus ſit tui. Et abijt ⁊ ce it pꝛedicare in 
decapoli: quanta fibi feciſſet iefus etoẽs 
mirabantur, ¶ Et cum aſcendiſſet ieſus ĩ 
naui rurſus trans fretum:conuemittur / 
ba multa ad enz: ⁊ erat circa mare. Et ve 
nit ꝗdem de archiſynagogis nomine iay 
rus:⁊ videns eum pꝛocidit ad pedes ci? 
⁊ depꝛecabatur eum multum dicẽs: quo 
niam filia mea in extrenus eſt. Beni ipo 
ne manumtuam ſuper eam: vi ſalua ſit ⁊ 
viuat. Et abijt cum illo:⁊ ſequebatur cuz 
turba multa: z compꝛimebant eum. ¶ Et 
muller que erat in pꝛofluuio ſãguinis an 
nis duodecim ⁊ fuerat multa perpeſſaa 
compluribus medicis ⁊ erogaucrat oia 
ſua: nec quicq; pzofecerat: fed magis de/ 
terius habebat:cum audiſſct de icſu vit 
in turba retro: ⁊ tetigi veſtimentuʒ cius 
Dicebat enim: quia fi vel veſtimentum 
eius tetigero: falusa ero. Etconfeſtum fics 
catus eſt ſons ſãguinis cius: et ſenſit coꝛ 
poꝛe:q ſanata effera plaga. Et ſtatim ie 
ſus a ſemetipſo cognoſcens virtuteʒ que 
exierat de illo:conuerſus ad turbã aicbat 
Quis tetigitveſtimenta mea. Et dicebãt 
ei diſcipuli ſui. ides turbam cõpꝛimen 
tem te: et dicis quis metetigu. Et circun / 
ſpiciebat videre caz que hocfecerat. Mu 
lier vero imens ettremens ſciens quod 
factum eſſet in ſe: venit et pꝛocedit ante cũ 
et dixit ci omnem veritatem. Ille auiem 
dirit ei. ¶ f ila fides tua te ſalũaʒ fecit va 
de ĩ pace: et eſto fana a plaga tua. Adhuc 
eo loquente veniunt nuncij ad archiſyna 
gogum dicentes:quia filia tua moua é. 
Quid vltra vcxas magiſtruz. Jeſus au 
tem audito verbo quod dicebatur: ait ar / 
chiſpnagogo. Noli timere tm̃modo cres 
de. Et non admiſit qucq;; fe ſequi.niſi pe 
trum et iacobum et iohannemf. atrẽ iaco 
bi: et veniunt in domum archiſynagogi. 
Et vidlit tumultũ et flentes et ciulãtes më 
tum ⁊ ingreſſus ait illis. Zuid turbami 
ni ⁊ ploꝛatis. ¶ uclla non et moꝛtua: 
ſed doꝛmit. Et irtidebant eum. Ipſe 
vero ciectis omnibus aſſumit patrem ⁊ 
matrem puelle:⁊ qui ſccum erant ⁊ ĩgre / 
diuntur ybi puella erat iacens: ⁊ tenens 
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manum puelle ait illi. Tb Pütacumi: qð 
eſt interpꝛetatum puella tibi dico ſurge 


r⁊ confeſtim ſurrexit puella:⁊ ambulabat 


Erat autem annoꝛum duodecim. Et ob 
ſtupuerunt ſtupoꝛe magno, ¶ Et pꝛece / 
pit illis vehementer vt nemo id ſciret:⁊ 
iuſſit dare illi manducare. V 
Tegreſſus inde abijt in patriã 
ſuam ⁊ ſequebant᷑ eum diſcipuli 
A ui. Etfacto ſabbato cepit in fp? 
nagoga docere ⁊ multi audientes ãmira 
bant in doctrina cius dicentes. i buic 
hec oĩa. Et que eſt fapientia que data eſt 
illi: virtutes tales que per manus eius 
ficiuntur. ¶ Mõne hic eſt faber filius ma 
rie: frater iacobi ⁊ ioſeph t iude ⁊ ſimõis 
Nõne ⁊ ſoꝛoꝛes eius hic nobiſcum funt. 
Et ſcandalicabant᷑ in illo. f Et dicebat il 
lis ieſus:qꝛ non eft ꝓpheta ſine honoꝛt 
niſi in patria ſua:⁊ in domo ſua:⁊ in co⸗ 
gnatione ſua. Et non poterat ibi virtutẽ 
vllam facere:niſi paucos infirmos ĩpo / 
ſitis manibus curanit: ⁊ mirabat᷑ ꝓpter 
incredulitatem eoꝝ:⁊ circuibat caſtella ĩ 
circuitu docens. Et vocauit duodecim 
⁊ cepit eos mittere binos:⁊ dabat ilis po 
teſtatem ſpirituum ĩimundoꝶꝝ. Et pᷣcepit 
eis ne ꝗd tollerent in via nifi virgã tantũ 
nő peram: non panem:neqʒ in cona es: 
fed calciatos ſandalijs: z ne induerent᷑ 
duabus tunicis. T Et dicebat eis. Quo 
cunq; introieritis in domum: illic mane 
te doncc exeatis inde: f ⁊ ꝗcunq; non re 
eeperint vos neq; audierimt:exeuntes in 
de excutite puluerẽ de pedibus veſtris ĩ 
teſtimonium illis. Et exeuntes pꝛedica / 
bant vt penitentiam agerent:⁊ demonia 
multa ciciebantſſæ vngebant oleo mlios 
egros ⁊ ſanabant᷑. ¶ Audiuit rex hero⸗ 
des: manifeſtum.n.factum eſt nomẽ ei? 
⁊ dicebat. Quia iohannes baptiſta refur 
rexit a moꝛtuis: ⁊ ꝓpterea virtutes ope / 
rantur in illo. Alij autẽ dicebant qꝛ heli / 
as eſt. Alij vero dicebãt q? ꝓpheta etä 
fi vnus er ꝓphetis. Quo audito hero / 
des ait. Quem ego decollaui iohannem 
hic a moꝛtuis reſurrexit. Ipſe.n. hero 
des miſit ac tenuit iohannem̃ ⁊ vinxit eũ 
in carcerem ꝓpter herodiadem vxoꝛem 
philippi fratris ſui:qꝛ duxerat eã. ¶ Di / 
cebat.n.iohãnes herodi. Mõ licettibi ha 
dere vxoꝛem fratris tui. Mexodias aŭt 


Marcus 


infidĩabatur illi: ⁊ volebat occidere eum 
nec poterat. erodes autẽ metuebat io⸗ 
hannem ſciens eum virum iuſtum ⁊ farn 
dum: ⁊ cuſtodiebat cum: ⁊ audito eo m 
ta faciebat ⁊ libenter euz audiebat. Et cũ 
dies oppoꝛtunus accidiſſet herodes nata 
lis fuí cenam fecit pꝛincipibus ⁊ tribunis 
⁊ pᷣmis galilce.Cunq; introiſſetfilia ip/ 
ius herodiadis ⁊ ſaltaſſet z placuiſſet he 
rodi: ſimulq; recumbentibus: rex ait pu 
elle. f Pete a me qð vis ⁊ dabo tibi Et 
iurauit illi: q: gequid petieris dabo tibisii 
cetdimidium regni mei. Que cuz exiſſet 
dirit matri fue. Zuid petã. At illa dixit. 
Caput iohãnis baptiſte. Cunq; itroiſſz 
ſtatim cum feſtinatione ad regem petiuit 
dicẽs. Dolo: vt ꝓtinus des mihi in diſ⸗ 
co caput iohannis baptiſte. Et ↄtriſtatꝰ 
eſt rex. Pꝛopter iuſiuranduʒ ⁊ ꝓpter ſi 
mul diſcumbentes noluit eam cõtriſtare 
fed miffo ſpiculatoꝛe pᷣcepit afferri caput 
eius in diſco:a decollauit eum in carcere 
Et attulit caput eius in diſco:⁊ dedi illð 
puelle:⁊ puclla dedit matriſue. T Quo 
audito diſcipuli ci? venerunt ⁊ tulerunt 
coꝛpus eius et poſuerunt illud in monu- 
mento. Etꝓuenientes apoſtoli ad ieſum 
ct annunciauerunt ei oĩa q egerantet do 
cuerant. Et ait illis. Benite ſeoꝛſumĩ de 
ſertum locum: et regeſcite puſilluz. Erãt 
enim qui venicbant᷑ et redibãt multi. Et 
nec ſpacium manducandi babebant: eta 
ſcendentes in nauim abierunt in deſertũ 
locum ſeoꝛſum. Et viderunt eos ab tun 
tes: et cognouerunt multi: et pedeſtres 
de oibus ciuitatibus cucurrerunt illuc 
et p̃uenerunt eos. ¶ Etexiens vidittur/ 
bam multam ieſus: et miſertus eſt fuper 
eos qꝛ⅛ erant ſicutoues non habentes pa 
ſtoꝛem: ct cepit illos docere multa. Et cũ 
iam hoꝛa multafieret: acceſſerunt diſcipu 
li eius dicentes. Deſertus eſt locus bic et 
iam boza pᷣterijt. imire illos: vt cũtes 
in primas vilſas z vicos emant fibi ci⸗ 
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bos quos manducent. Et rñdens ait illiſ Mat. i. 


Date illis manducare. Et dixeruntei. 
Euntes emamus ducentis denarijs pa 
nes: dabimus illis manducare. Et diẽ 
eis. ¶ Quot panes habetis. Jte t videte 
Et cum cognouiſſent dicunt̃. Quinqʒ. 
Et duss pifces. Et pᷣcepit illis vt accum 
bere facerentoẽs ſᷣnicontubernia fuper 
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tangebant eum ſalui fiebant. 


viride fenuz . Et diſcubuerunt ĩ partes p 
centenos ⁊ qnqgenos. f Et acceptis qui 
qʒ panibus ⁊ duobus piſcibus intuẽs in 
celũ benedixit ⁊ fregit panes z dedit difci 
pulis fuis vt ponerẽt ante cos: ⁊ duos pi 
ſces diuiſit omnibus. Et manducauerũt 
oẽſ ⁊ ſaturati ſi. Et ſuſtulert religas frag 
mẽtoꝝ duodecim cophinos plenos:⁊ de 
piſcibus. E rãt aũt qui manducauerũt ꝗn 
qʒ milia viroꝝ. Et ſtatun cocgit diſcipu/ 
los ſuos aſcẽdere nauimvt pꝛecederẽt cũ 
tranſfretuʒ ad beſaidã: dũ ipſe dimitteret 
pplm. Et cũ dimiſſiſſet eos abijt in mon 
tem oare. ¶ Et cũ fcro eſſet erat nauis in 
medio maris ⁊ ipſe ſolus in terra Et vi / 
dit eos laboꝛãtes ĩ remigando: erat enim 
ventus Srius ei. Et circa quartã vigili 
am noctis venit ad eos ambulans ſupꝛa 
mare: ⁊ volebat pᷣterire eos. At illi vt vi 
derunt eum ambulantẽ ſupꝛa mare puta, 
uerũt fantaſma cë ⁊ exclamauerunt. D éf 
enĩ viderunt eũ:⁊ cõturbati funt. Et ſta / 
tim locutus eſt cũ eis:⁊ dixit eis. Confidi 
te: ego fü nolite timere: ¶ Et aſcendit ad il 
los in nauim : ⁊ ceſſauit ventꝰ:⁊ plus ma 
gis intra fe ſtupebant. Mõ ent intellexe / 
runt de panibus. Erat enĩ coꝛ eoꝝ obce/ 
catũ. Etcũ tranſfretaſſent vcnerunt ĩ ter 
ram genaſarcth:⁊ applicuerunt. Lungs 
egreſſieſſent de naui: continuo cognoue 
runt cum: ꝑcurrẽtes vniuerſam regio 
ncz illam ceperant in grabatis cos qui fe 
male habebãtcircũferre vbi audiebant eũ 
eſſe. Et quocũqʒ introiebat in vicos vel i 
villas: aut ciuitates:ĩ plateis ponebãt in 
firmos: ¶ Et depꝛecabãtur enz vt vel fim 
bꝛiã veſtimenti ciꝰ tangerent:⁊ aaas 
V 
T conuencrunt ad cũ phariſei et 
e gaã de ſcribis venientes ab hiero 
olymis. Et cũ vidiſſent quoſdaʒ 
ex diſcipulis eiꝰ cõmunibus manibus id 
eſt non lotis manducare panes: vituꝑa/ 
uerũt. Nhariſei ãt a oẽs iudci niſi crebꝛo 
lauerint manus non manducant:tenẽtes 
traditiones ſenioꝑ: ⁊ a foꝛo veniẽtes mfi 
bapticent᷑ no comedũt ⁊ alia multa ſunt q 
tradita ſunt illis Fuare: bapiiſmata calicũ 
q vrceoꝝ ⁊ cramẽtoꝝ ⁊ clectoꝝ. ¶ Et int 
rogabãt cũ phariſei ⁊ ſcribe: Quarc diſci 
puli tui nõ abulant iur̃ traditionẽ fenic 
ßʒ cõibꝰ manibꝰ mãducãi panem Arike 


rñdens dixit eis. Bi ꝓphetauit eſaias 6 
vobis hypocritis: ſicut ſcriptũ eſt. ¶ Po 
pulus h; labijs me honoꝛat: coꝛ aũt coy lő 
ge eſt ame. In nanũ aũt me colunt: docẽ 
tes doctrinas ⁊ pᷣcepia hoĩum. Rcliquẽ 
tes enim mandatũ dei tenetis traditièes 
hoĩuʒ:baptiſmata vrceoꝑ ⁊ calicũ: ⁊ Tia 
bís facitis multa. q dicebat illis, I Bene 
irritũ feciſtis p̃ceptũ dei: vt traditionẽ ve 
ſtram f̃uens. Moyſes enim dirit. ¶ Mo 
noꝛa prem tuũ ⁊ mreʒ tuã. ft g maledixe 
rit pri vel matri moꝛte moꝛiatur. Dos ãt 
dicitis. Si dixerit hõ patri aut matri coꝛ / 
ban quod eſt donũ qdcũq; ex me tibi pꝛo 
fuerit:⁊ vltra nõ dimittitis eũ quicq; face 
re patri fno aut matri: reſcindẽtes verbũ 
dei p traditionẽ vr̃aʒ quã tradidiſtis. Et 
fimilia buiuſmodi multa facitis, Et aduo 
cãs iteꝝ turbas dicebat illis: Audite me 
oẽs ⁊᷑ intelligite. Nihil eſt extra hoĩem in 
troiens in cú quod poſſitcũcoingnare:ſʒ 
q̃ de hoĩe ꝓcedunt illa ſunt que coingnãt 
hoĩem. Si quis habet aures audiendi au 
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diat. ¶ ⁊ cũ introiſſet in domũ a turba: int Mat. ig. 3. 


rogabant eũ diſcipuli eius ꝑabolã:⁊ ait il 
lis. f Sic ⁊ vos impꝛudẽtes eſtis? Non 
intelligiis qꝛ oẽ extrinſecus introiẽs i ho 
minẽ nõ põt cũ coingnare qʒꝛ nõ ĩtrat ĩ coꝛ 
eius: ſed in ventrẽ vadit z in ſeceſſuʒ exit 
purgans oẽs eſcas. Dicebat autẽ qm illa 


eb. 5 · d. 


ꝗᷓ de boĩe exeunt illa coĩgnãt hoicʒ. ¶ Ab Mat. 5. c. 


intus enĩ de coꝛde hoĩuʒ male cogitatões 
ꝓcedunt:adulieria:foꝛnicatões: homici / 
dia:furta: auaritie: negtic: dolꝰ: ĩpudici/ 
tie:oculus malꝰ : blaſphemia: ſuꝑbia ſtul 
ucia. O ĩa hec mala ab intus ꝓcedunt: ct 
coĩꝗnãt hoĩcʒ. Et inde ſurgens abiſt ifi / 
nes tyri ⁊ ſydonis: ⁊ ingreſſus domũ ne 
minẽ voluit fcire ⁊ nõ potuit latere. fmu 
lier cni ſtatĩ vt audiuit de eo cui? filia ha 
bebat ſpm̃ ĩmundũ ĩtrauit ⁊ ꝓcidit ad pe 
des eius. Erat cni mulicr gentilis ſyro / 
pheniſſa genere. Et rogabat eũ vt demo 
niũ cijceret de filia eius. Qui dixit illi. Si 
ne pus ſaturarifilios.¶ Mon ẽ enĩ bonũ 
ſumere panẽ filioꝝ ⁊ mittere cãibus. At 
ila rñdit:⁊ dixit illi. Dtiq; dñe. Mã ⁊ ca 
telli comedũt fub mëfa de meis puerox. 
Et ait ill. Pꝛopter bunc ſermonẽ vade 
erijt demoniũ afiliatua. Et cũ abiſſetdo / 
muz: inuenit puellã iacentẽ ſupꝛa lectũ: et 
demon u exijſſe. Etueꝝ exiens definit” 
T 


pt. ig. d. 
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tri venit p fidones ad mare galilce inter 
medios fines decapoleos. Et adducũt ei 

ſurdũ ⁊ mutũ. Et depᷣcabant᷑ că vt impo 

2 nat illi manũ. Et appꝛehẽdens cũ de tur 
bia ſeoꝛſum: miſit digitos fuos in auricu / 
la eius:⁊ expuẽs tetigit linguã cius:⁊ fof 

piciẽs in celú ingemuit: ⁊ ait illi. Efſeta: 

qð eſt adaꝑire. Et ſtatim aꝑte ſunt aures 

eius:⁊ ſolutũ cit vinculũ lingue eius ⁊ lo 


Not. 9. f. quebat᷑ recte. ¶ Et pꝛecepitillis: necui di 
ia. b. T. iy. c. cerent. Quãto aũteis pᷣcipiebat tãto ma 
J. 9. b. gis plus pᷣdicabant ⁊ co amplius ammi 
Luc. 9. e. Trabant: dicẽtes. Bene oĩa fecit ⁊ ſurdos 

fecit audire:⁊ mutos loqui. VIII 


A N diebus illis iteꝝ cũ turba mł 

Nat. ig.. taeſſetcũ ieſu nec haberẽt qð mã 

ARA ducarent:ↄuocatis diſcipulis ait 
illis: Ap iſercoꝛ fup turbã:qꝛ ecce fam tri 
duo ſuſtinẽt me nec habẽt që mãducent: 
⁊ ſi dimiſero eos iciunos ĩ domũ ſuã: de 


c. go f iciẽt ĩ via. ¶ Quidã enim ex eis de lõge 
Ela. venerũt. Et rñderũt ei diſcipuli mí: Bñ 
illos ꝗs poterit hic ſaturare panibus ifo 
litudine. Et interrogauit eos. Quot pa/ 
J. eodẽ.d. nes habetis. T Qui dixerunt:Septẽ. Et 


5.6. ff. pccpit turbe diſcũbere ſupterrã. f Et ac⸗ 
J0. 6. b. cipiẽs ſeptẽ panes gr̃as agẽs fregit ⁊ da 
bat diſcipulis fuis vt apponerẽt: tappo 

ſuerũtturbe. Et habebãt piſciculos pau/ 
8 cos: ⁊ ipſos bñdixit:⁊ iuſſitapponi. Et 
manducauerũt ⁊ ſaturati funt: ⁊ ſuſtule / 

runt qð ſuꝑaucrat de fragmentis feptem 
ſpoꝛtas. Erãt aũt qui manducauerãt qua 

ſi quattuoꝛ milia:⁊ dimĩſiteos. Et ſtatiʒ 

aſcẽdẽs nauĩ cũ diſcipulis fuis: venit ip 

Mat. is. a. teſ dalmanutha. ¶ Et exierũt phariſei ⁊ ce 
Joh. 6 · d. £ perunt rõquirere cum co: querẽtes ab il / 
Sat. i:. f. lo ſignũ de celo tẽptantes eñ. Et ingemi 
Luc. i. d. ſcens ſpũ ait: ¶ Quid gnãtoo ifta ſignum 
querit. Amen dico vobis: ſi dabit gene / 
rationi iſti ſignum. Et dimittens eos aſ/ 
cendit iterum nauĩ:⁊ abijttranſfretũ. Et 
obliti ſunt panẽ ſumere:⁊ niſi vnũ panẽ 
Yat. is. b. non habebantſe ũ in naui. Etpꝛecipie 
bat eis diceris. idete ⁊ cauetea fermen 


1 to phariſcoꝛum: ⁊ fermento herodie. Et 
cogitabant ad alterutrũ dicentes:quia pa 
nes non habemus. Quo cognito: ait ilł 
iefus. Zuid cogitatis quia panes nõ ha 

D beris: Nlondũ cognoſcitis nec intelligit? 

Ps itz. Adhuc cecatuʒ habetiscoꝛ vetz. ¶ O cu 


Marcus 


los habentes non videtis ⁊ aures haben s 
tes non auditis. T Mec recoꝛdamini quã Jo. g. b. n 
do qu nq; panes fregi in quinqʒ milia:⁊ S. &. f. pii 
quot cophinos fragmentoꝛum plenos ſu V 
ſtuliſtis : Dicuntei. Duodecim. Quãdo 1 

⁊ ſeptem panes in q̃ttuoꝛ milia:quot ſpoꝛ: í 
tas fragmentoꝛum tuliſtis. ¶ Et dicũt ei. 5. eodẽ.a. yry 
Septẽ. Et dicebateis. Quomodo non b 
dum intelligitis.⁊ veniunt betbſaida: et i 
adducunt ei cecum: ⁊ rogabant eum vt Mt. ꝛ0. g, n 


illumtangeret. Etappꝛehenſa manu cect b 
eduxit eum extra vicum:⁊ expuens ĩ ocs jinis 
los eius impoſitis manibus fuis interro — 
gauit eum fi quid videret. ⁊ aſpiciens ait ki 51 
Hideo bomines vclutarboꝛes ambulan 1 


tes. Deinde iterum impoſuit manus ſu Æ pe 
per oculos eius ⁊ cepit videre: ⁊ reſtitu / . 
tus eſt:ita vt clare videret omnia. ⁊ mifit lih 
illum in domum ſuam: dicens Dade in * 
domum tuam: ⁊ fi in vicuʒ introieris ne 5 
mini dixeris. Te ingreſſus eſt ieſus ⁊ di / t. ic d. 
ſcipuli eius caſt ella ceſarce philippi: t in Tuc. G,. mih 
via interrogabat difcipulos fuos dicens 


eis. Auem me dicũt eſſe bomines . Zui. ichn 
reſponderunt illi dicentes. Alij obne a 
baptiſtam:alij eliam. Alij vero quaſi ee 
vnum de pꝛophetis. Tune dicit illis. vof t 


vero quem me eſſe dicitis. Reſpondensg „ Mi 
petrus ait ei. Tu eschꝛiſtus.⁊ comming d 
tus eſt eis: ne cui dicerent de illo. ¶ Et ce t. ice. 10 


pit docere eos quoniam oportet filiuʒ ho 0 
minis pati multa ⁊ repꝛobari a ſenioꝛi / wij 
bus za fummis ſacerdotibus z ſcribis ⁊ fiw 
occidi: z poft tres dies reſurgere. Et pa / ion 
lam verbumloquebatur: ⁊ appꝛehendẽs e 
eum petrus cepit increpare eum. Quicõ l 


uerfus ⁊ videns diſcipulos ſuos: com / B myi 
minatus eſt petro dicens. Tade retro t. ig. g. LL 
me ſathana : quoniam non ſapis que dei Mt. io. g. Ki 
ſunt: ſed que ſunt hominum. ¶ Etconuo 6. f. L. ig, tii 
cata turba cum diſcipulis ſuis: d xit eis. 2. 9. c. gr. N n 
Si quis valt me ſequi: deneget ſemetip / t. h. f. b. 
ſum rholretem fadime g Luc. iy. g. mhi 
¶ Qui enim voluerit animam ſuam ſal / malig 


uam facere perdeteam: qui autem perdi/ whi 
derit animam fuam propter me ⁊ cuan / a ith 
gelinin: faluam faciet cam. Zuid enim dg 
pꝛoderit homini fi lucretur mundumto / nd 
tum: ⁊ detrimentum anime ſue faciat. un 
Aut quid homo commutationis dabit bhi 


pꝛo anima fua, ¶ Qui eniʒ me confeſſus Mat. io. f. 0 
U 


1. in. b 
2 
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Wike 


Barcus 


fuerit ⁊ verba meai generatione iſta ad / 
ultera ⁊ peccatrice: a filius confitebit᷑ enz 
cum venerit in gloꝛia pris ſui cum ange 
lis ſanctis. IX. 

T dicebat illis. ¶ Amen dico vo 

bis: qꝛ ſũt dam de hic ſtantibus 

ꝗ nõ guſtabũt moꝛtẽ donec vide 
ant regnũ dei veniés ĩ Vtute. ¶ Et poft 
dies ſex: aſſumpfũ ieſus petrũ ⁊ iacobuʒ 
⁊ iohãnẽ: ⁊ duci illos in montẽ excelſuʒ 
ſolos ⁊ 1 eſt coꝛã ißis. Et ve 
ſtimcta eius facta funt ſplẽdentia ⁊ cãdi/ 
da nimis velut nir. qualia fullo nõ põt ſu 
per terrã cãdida facere. Et apparuit illis 
belias cũ moyſe: ⁊ erãt loqᷓntes cum ieſu 
Etrñdens petrus ait ieſu. Rabbi: bonũ 
eſt pic eſſe: c faciamus tria tabernacula: 
tibi vnũ: ⁊ moyſi vnũ ⁊ helie vnũ. Mon 
eni ſciebat ꝗd diceret. Erãt enĩ timoꝛe ex 
territi. Et facta eft nubes obũbꝛans eos 
⁊ venit vox de nube dicẽs. ic eſt filius 
meyus chariſſimus audite illũ. Et ſtatim 
circũſpiciẽtes neminẽ ampliꝰ viderũt ni 
ſtieſuʒ u ſecũ. ¶ Et deſcẽdentibus illis 
de möte p̃cepit illis ne cuiq; që vidiſſent 
narrarẽt nifi cũ filiꝰhoĩs a moꝛtuis refur 
rexerit. Et vbi ↄtinuerũt apud ſe:ↄꝗrẽ 
tes gd eẽt cũ a moꝛtuis reſurrexerit. Et ĩ 


trogabãt eũ dicẽtes. T Quid ergo dicũt 


phariſei ⁊ fcribe qꝛ heli opoꝛteat venire 
pmi, Qui rñdens ait illis. Pelias cum 
venerit Hmo reſtituet oĩa.⁊ quõ ſcriptũ ẽ 
i filiũ hoĩs: vt ita patiat᷑ z ↄtẽnat᷑. Sʒ 
dico vobis:qꝛ ⁊ helias venit ⁊ fecerũt il/ 
li quecũqʒ voluerũt ficut ſcriptũ eft de co 
Et veniès ad diſcipłos fuos vidit turbã 
magnã circa cos: ⁊ ſcribas ↄquirẽtes cũ 
illis. Et ↄfeſtiʒ ois ppls vidẽs ieſuʒ ftu 
pefactus eſt ⁊ expauerũt:⁊ accurentes fa 
lutabãt eũ. Et interrogauit cos. Quid ĩ 
ter vos ↄquiritis. ¶ Et rñdẽs vn? ð tur 
ba dixit. gf attuli filiũ meũ ad te babë 
tem ſpm̃ mutũ:ꝗ vbicũq; eũ appꝛehẽde 
rit:allidit illũ:⁊ ſpumat ⁊ ſtridet dẽtibus 
⁊ areſcit. Et dixi diſcipłis tuis vt eijceret 
illũ:⁊ nõ potuerunt. Qui rñdens dixit. 
O generatio incredula diu apð vos 
ero.Quãdiu vos patiar. Afferte illũ ad 
me. Et attulerũt cũ. Et cũ vidiſſet eũ tay 
ti; fps ↄturbauit illũ ⁊ eliſus in trã vo / 
lutabat᷑ ſpumans. Et interrogauit prem 
ius. Quãtuʒ tꝑis eſt ex quo ei hoc acci / 


dit. At ille ait. Ab infantia, Et frequẽter 
eũ in ignem ⁊ in aquã mifit: vt eŭ ꝑderet 
Sed ſiquid potes: adiuua nos miſertus 
nofiri. Jeſus autẽ ait illi. Si potes crede 
re oĩa poſſibilia ſunt credenti. Etconti / 
nuo cxclamans pater pueri cum lachꝛy / 
mis aicbat. Credo dñt: adiuua incredu 
litatem meam. Et cum vidiſſet ieſus con 
currentem turbam:cõminatus eſt ſpiri / 
tui imundo dicẽs illi. Surde ⁊ mute ſpi / 
ritus: ego pꝛecipio tibiexj ab eo: tampli 
us ne introeas in cum. Et clamãs ⁊ nil/ 
tum diſcerpens eum exijt ab eo ⁊ factꝰeſt 
ſicut moꝛtuus ita vt multi dicerent: quis 
moꝛtuus eſt. Jefus autẽ tenens manuz 
eius elcuauit eum: ⁊ ſurrexit. Et eum in 
troiſſet in domum: diſcipuli ſecreto inter 
rogabãt eum. ¶ Quare nos non potui / 
mus eijcere eum. Et dixit ulis. oc ge 
nus in nullo poteſt exire:niſi in oꝛatione 
⁊ ĩeiunio. Et inde ꝓfecti pꝛetergrediebã 
tur galileam: nec volebat quem q; ſcire. 
¶ Docebat autẽ diſcipulos ſuos:⁊ dice / 
bat illis: qm̃ fius hominis tradet᷑ in ma 
nus hominũ ⁊ occident euʒ ⁊ occiſus itia 
die reſurget. At illi ignoꝛabãt Vbũ et ii / 
mebãt ĩterrogare eũ. Et venerũt caphar 
naũ. Qui cũ domi eſſẽt ĩterrogabat eos 
Quid in via tractabatis. ¶ At illitacebãt 
Si quidem in via inter ſe diſputauerunt 
quis eoꝛum maioꝛ eſſet. Et reſidens vo / 
cauit duodccim tai illis. Si quis vult 
pꝛunus eſſc: crit oium nouiſſunus z om 
nium miniſter. ¶ Et accipiens puerũ fta 
tnt cum in medio coꝛum quem cumcõ / 
plexus effet ait illis. f Quiſquis vnuʒ ex 
huiuſmodi pueris receperit in noĩe mco 
me recipit:⁊ quicunq; me ſuſceperit: nõ 
me luſcipit ſed eum qui miſit me. ¶ Re / 
ſpondens illi iohannes dicens. Magi / 
ſter: vidimus quẽdam in nomine tuo cij 
cienteʒ d emonia g non fequitur nos: et 
ꝓhibuimus cum. Jefus autẽ ait. Moli/ 
te ꝓhibere euʒ. ¶ Nemo eſt enim q facit 
virtutez in nomine mco. ⁊ poſſit cito ma 
le loqui de me. Qui enim non cft aduer 
fuz vos pꝛo vobis eſt. Quiſquis enim 
potum dederit vobis calicem aque frigi 
de in nomine mco:quia xpᷣi eſtis. Amé 


dico vobis nõ perdet mercedeʒ ſuã ſ. Et 


gꝗſquis ſcandaliʒauerit vnũ ex his puſill 
credẽtibꝰ ime bonũ ẽ ei magꝭ fi 2 a 
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mitteret, Et fi ſcadeltʒaueru te manꝰ tua bone ꝗd taci vt vita eternã perciptam: i8 de 
j abſcide illã. Bon eſt ub debilẽ itroire Jefus aũt dixit ei: Quid medicis bonũ: Exo. o. R 5 
in vitã i duas manus habẽtem: irein Memo bonus nifi vnus deus. T Pꝛcce 8. a. B. 4. ipi 
Efa . 66 gehennã in ignez incxtinguibilem vbi pta noſti: ne adulteres: ne oceidas: ne fu jen 
Eʒech. 1 vermis eoꝛũ non moꝛitur:⁊ ignis no ex reris: ne talſuʒ teſtimomium dixcris: ne ** 


fraudẽ feceriſ:honoꝛa patrẽ tu z mrem 10 
At lle rũdès au ili: giiter ec oia Ecc. 3. 
obſeruaui a iuuẽtute meca. Jeſus ãt ĩtui * 4 
tus cũ dilexit eũ ⁊ dixit ci. Vnũ ubi deeſt E h 
Dade quecũq; babes vende ⁊ da pau Mt. i). c. J (M 
Mat. ig. b extiguitur. Quod ſi oculus tuus ſcandi pcribusſ⁊ babebis iheſaurum in celo: ⁊ i:. d. 18.0 U 
ʒat le: eijce cum. Bonũ eſt ubi lukum veni ſequere me. ¶ Qui contriſtatus in 2 Dat. 6.5 im 
introire in regnů dei: ; duos oculos ha verbo. abiſt merẽs. Erateni pabens mi Euc. u. WM 
benë: miniin gehenna ignis: vbi ver / tas poſſeſſibes. Et circuſpiciẽs icſus ait 2. Cor. 7c uli 
diſcipulis fuis, Quã difficile q pecunias Ad. ige Mit 


tinguit. Et ſi pes tuus ie ſcandaliʒat: am 
puta illũ. Bonũ eſt tibi claudũ introire 
Ein vuã eternã: q; duos pedes habentem 
mitti in gehennã ignis inextinguibilis: 
ybi vermis cog non moꝛitur:⁊ ignis n 


mis eog non moꝛitur: ⁊ ignis nò extin pul Qu. le cur i; 
guitur. D iseni igne ſaliet᷑:⁊ ois victis habet: iu regnũ dei introibũt . Diſcipu⸗ 0 kidip 
Nat. g. b ma fale ſalietur ¶ Bonũ eſt ſal. Zuodfi li aũt obſtupcſcebant in verbis eius. At vt. 
Luc. ig. g falin ſuiſũ fuerit in quo illð ↄdietis. a iefus rurſus rens ait illis: Filioli: q; uhu 
bete i vobis ſal: ⁊ pacẽ hẽte iter vos. X difficile eſt cofidentes in pecunijs in re / imbs 


nũ dei ĩtroire ¶ H acilius eſt camelũ per 


A T inde exurgẽs venit in fines i eſt can r „ ii 
oramëacustranfire:ġ diuitè intrare ĩ Mat. h. H soi 


Mat. iga iudee vltra ioꝛdanẽ: ⁊ cõueniunt i f 
tc turbe ad eũ: ⁊ ſicutcõſueue / regnũ dei. Qui magis a mirabant᷑ dicẽ / Xucig.c. hil 
rat iterũ doccbat illos: ⁊ accedẽtes pha / tes ad ſemetip̃os. Et ꝗs põt ſaluus tieri nr 
riſei introgabãt eũ ſi licet viro vxoꝛe di Et intuẽs illos ieſus a. Apud hoies Dae! 
mütere: tẽpiantes eum. Ar ile rñdes di impoſſibile eit fed non apud deuz, Dia t. 19 f. i 
xit eis: Quid vobis pᷣcepit moyſeſ: Qui eni poſſibilia ſunt apud deũ: ⁊ cepice pe L. i. d c. ig. ad 
Deut. 24. direrunt. g Aoyſes per milit libelluʒ re trus dicero. Ecce nos dimiſimus oĩa: Mal. ih. f. g 


fecuti fum? tc. f Rñdẽs icſus ait: Amé Luc ig- e. nan 


Abt. 5. e c. ip pudij ſcribere ⁊ dimittere: Quibus rñ / fei i 
dico vobis: nemo eſt ꝗ reliquerit domũ Deut. 33. diii 


dens ieſus ait: Ad duritiã coꝛdis veſtri 


Beñ. p. fcripfit vobis pꝛeceptũ iftud. ¶ Ab initõ aut fres: aut ſoꝛoꝛes: aut pairé: aut ma / t. ig. C. V 

Abt. ig b. aũt creature maſculũ ⁊ feininaim fecit eos trem: aut filios: aut agros: propter me ⁊ Zu. ig. e kefi 

Lch.. deus. Pꝛopter boc relinquet hõ patrez Ppicuägelu; ꝗ nõ accipiet ceties tm̃ nüc tivit 
ſuũ ⁊ matrẽ ⁊ adherebit ad vxoꝛeʒ fuam in tꝑe hᷣ:domos ⁊ frẽs ⁊ ioꝛoꝛes: ⁊ mef . 
⁊ erunt duo in carne vna. Itaq; iam ⁊ filios: ⁊ agros cũ ꝑſecutiõibꝰ ⁊ ĩ ſeculo ý 
non ſunt duo: ſed vna caro. uod ergo futuro vitã ctnå. i ãt erũt p mi no / Nn 
deus cõiunxit: ho non ſeparet. Et in do uilſſumi:⁊ nouiſſimi pnu.Erxãt aut i via tk 


mo iteꝝ diſcipulieius de eodẽ interroga 
uetũt eù. ¶ Et ait illis: Quicũq; dimiſe 


aſcẽdẽtc hieroſolyma:⁊ cedebat illos ie 
fus ⁊ ſtupebãt ⁊ ſeqntes timebant. ¶ Et 


Luc. iz. f. bain 


minu 


ru vroꝛẽ ſuã ⁊ aliaz duxeru: adulterium aſſumẽs iteꝝ duodeciecpit illis dicere ꝗ 5 

cõmitiit ſuꝑ eaʒ. Etfi vxoꝛ dimixerit vi / cẽnt᷑ ei vẽtura. Qꝛ ecce aſeẽdimꝰhieroſo c. 5 
ră ſuũ ⁊ alij nupieru mechat᷑. ¶ Et oſfere lymã: ⁊ filiꝰhoĩs tradet᷑ pncipib ſacerdo iy. f.. 20.0 0 
bant ili ꝑuulos vttangeret illos: difciz tũ ⁊ ſcribis ⁊ ſenioꝛibꝰ: ⁊ dãnabũt cũ moz 2 
puu aut cominabãt offerẽtibus. Quos te: ⁊ tradẽt cũ gẽtibꝰ⁊ illudẽt ci:⁊ ↄipuẽt 
că viderct ieſus: indigne tulit. ¶ Et ait il cũ ⁊ flagellabũt eũ ⁊ ĩterficict cũ ⁊ ĩtia die dan 
lis: Sinite ꝑuulos venue ad me: ⁊ ne ꝓ reſurget:⁊ accedũt ad cũ iacobus q iohã⸗ 8 k 
hibueritis eos. Taliũ eni eſt regnũ dei. nes filij ʒebedei dicẽteſ. M gt volum? aah 
Ame dico vobis ꝗiꝗs non receperit re vt qdcũq; petierimus facias nob, At ille ae 
gnũ dei vclut ꝑuulus: no intrabit in il dixit eis. Zuid vuit; vt faciã vob:⁊ dire 2 


lud. Et ↄplexàs cos ⁊ imponẽs manus 


rút, Da nob vt vnꝰ ad dexterã tuã: ⁊ ali? 


uin 


+ 
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ſumꝑ ulos bñdicebat eos. Etcũ egreſſus ad ſiniſtrã tuã ſedeainꝰ i glia tua. Jeſus 
1 28 cinn via ꝓcurrens quidam genuflexu aũt ait cis. Nleſcitꝭ gd Rr . ae f — 
f i l |l 
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arcus 


biberecalicé qué ego bibo aut baptiſmo 
qͥ ego bapiigoꝛ baptigari. Atilli dixerunt 
ei. Poſſumus. Jeſus autẽ ait eis. Cali / 
cc ꝗdẽ quẽ ego bibo bibetis:⁊ baptiſmo 
qͥ ego baptigoꝛ bapt cabimi: fede) e aũt ad 
dexterã mea vel ad ſiniſtrã nô eſt meũ da 
re vobis:ſʒ ꝗbus paratũ é. f Et audiẽteſ 
decẽ ĩdignati ſũt de iacobo ⁊ iohãne. Je / 
ſus autẽ vocãs eos: ait illis. ¶ Satis ga 
hig vident pncipari gẽtibus dnant᷑ cis: 
⁊ pᷣncipes cox poteſtatẽ babẽt ipſoꝛuni. 
Nd ia ẽ̃ autẽ in vobis:iʒ ꝗcunq; volue / 
ritfieri maioꝛ erit veſter miſter:⁊ goung 
voluerit in vobis pmus cë: erit oiuʒ fer 
uus. Mã ⁊ filius bois nô venit vt mini / 
ſtraret᷑ eith vt miniſtraret: ⁊ daret aĩam 
ſuã redẽptioncʒ p multis. ¶ Et veniunt 
hicricho. Et ꝓficiſcente co de hiericho: ⁊ 
diſcipulis cius ⁊ pi ma multitudinc: fili” 
thimei barthimeus cecus ſedebat iuxta vi 
am mẽdicans Qui cuʒ audiſſet q iefus 
nagarenꝰ ẽ:cepitclamare ⁊ dicere. Jefu 
fili dauid miſerere mei. Et cõminabant᷑ 
illi multi vt taceret. At ille multo magis 
clamabat: fili dauid miferere mei. Et ſtãſ 
ieſus p̃ccpit illum vocari, t vocãt cecuʒ 
dicentes ei. Animegoꝛ eſto ſurge vocat 
te. Qui piccto veſtuncto fuo: exiliẽs ve 
nit ad eum. Et reſpõdens ieſus dixit illi. 
Quůd tibi vis faciã. C ecus auté dixitei. 
NRabboni vt videã. Icſus autem ait illi 
Pade: I ides tua te ſiluum fecit. 1 Et cõ 
feſti vidi: ⁊ ſeãbat᷑ cum in via. XI 
E Etcu appꝛopinquarẽt hieroſo/ 
== lyme ⁊ bethanic ad monté oliuaꝝ 
mimi duos ex diſcipłis fuis: ait 
villis: Ite in caſtellũ qd ↄtra vos eſt: ⁊ fta 
tim ĩtrocuntes illuc ĩuenictis pullũ ligatũ 
ſuꝑ quë nemo adbuc hoĩum ſedit. Sol / 
uire illum:⁊ adducite. Et ſiꝗs vobis di/ 
xerit ꝗd facitis: dicite qz dño neceſſarius 
elſt:⁊ ↄtinuo illum dimitiet huc. ¶ Et ab / 
eunies ĩuener unt pullum ligatum ãte ia / 
nuam foꝛis in biuio ⁊ ſoluunt eum. Etꝗ 
dum de illic ſtãtibus dicebant illis. Zuid 
facing ſoluentes pullum. Qui direrut eis 
ficut pᷣceperat illis icſus:⁊ dimiſerunt eis 
Et duxcrunt pullum ad ieſuʒ:⁊ ĩponunt 
illi veſtimenta ſua ⁊ ſedit ſuꝑ eum. TADE 
ti autẽ veſtimenta fud ſtrauerunt in via. 
Alij autem frõdes cedebãt de arboꝛibus 
⁊ ſternebant in via. Eiꝗ p̃ibant:⁊ ꝗ ꝑſc / 


` f 


quebant᷑ clamabãt dicẽtes. D fanna bñdi 

cus ꝗ venit in noie dñi: benedictũ qð ve 

nit regnũ pris nr̃i dauid:oſanna ĩ excel / Š 

fis. f Etitroiuitpieroſolymã ĩtẽplum: z Mat.. c. 

circũſpectis oib? cũ iã veſpera eſſet hoꝛa 

exijt ĩ bethaniã cũ duodecĩ. Et alia die că y 

exirent a bethania eſurijt. ¶ Cũqʒ vidiſſʒ Mt. ꝛ c. 

a lõge ficũ hñtẽ folia: venit ſi ꝗd foꝛte ine Luc.ꝝiʒ. b. 

nirct in ea:⁊ cum veniſſet ad cũ nibil iue 

nit pter folia. Non. n. erat tp̃s ficoꝝ. Et 

rñdẽs dixit ei. Jã nõ amplius ĩ eteinum 

ex te ꝗſqʒ fructuʒ manducet. Et audiebt D 

diſcipuli eius: ⁊ veniunt iteꝝ hieroſoly⸗ Mt. :i. b. 

må. ¶ Et cũ introiſſet in tẽplũ cepit eijce/ Tuc. iq. g. 

re vẽdentes ⁊ emẽtes i tẽplo ⁊ meſas nũ Job. 2. d. 

mularioꝝ ⁊ cathedras vẽdentiũ colũbas 

euertit. Et no ſinebat vt quiſq; trãſferret 

vas ꝑ tẽplũ: ⁊ docebat dicẽs cis. Nonne Eſa. 56. 

ſcriptũ é: ſqꝛ de mus mea domus oroniſ IUTE 7. 

vocabit᷑ oĩbus getibus. Dos aũt feciſtis ABAN. g. 

eã ſpeluncã larronum.¶ Quo audio: pn Tuc. i6. g. 

cipes ſacerdotu z fcribe q̃rebantquõ cum Jo. 7. e. ⁊. g. 

ꝑderent. Timebant eni eũ:qm̃ vniuerſa E 

turba ãmirabat᷑ fup doctrina cius. Etcũ Mt. 2. c. 

veſꝑa facia eẽtegrediebat᷑ de ciuitate. ⁊ Luc. iʒꝭ. b. 

ců manc tranſiren: viderũt ficũ aridã fa / 

ctã a radicibus. Et recoꝛdatus petr? dixit b 

ei: Rabbi. ecce ficus cui maledixiſti aruit Mat. ii. e. 

Etrñdẽs icſus ait illis. ¶ abete fidem . ⁊. ai. c. Luc. 

dei. Amé dico vob: q; gcũqʒ dixerit huic 7 · b. 

mõti tollere ⁊ mittcre ĩ mare ⁊ nõ heſ ta / > 

ucrit incorde fno: f crcdiderit qꝛqdci qʒ Mat. ai. d. 

dixerit fiat · fiet ei. Pꝛopierca dico vob Jo. ig. b. 

oia q̃cũ qʒ oꝛãtes petitis credite qꝛ accipic Mat. 6. c. 

tis:⁊ eueniẽt vobiſ. Etcũ ſtabitis ad o/ 

randuz: dimitute fi ꝗd habetis aduerfus 

aliquẽ vt ⁊ pr vf ꝗ ĩcchẽ dimittat vob pec 

cata vra. Dö fi vos non dimiſeritis: nec 

př vr̃ ꝗ in celis eſt dimittet vobis peccata 

vra. Et veniũt rurſus hieroſolymaʒ. Et 

cum ambularet ĩ tẽplo:accedunt ad eñ ſũ 5 

mi facerdotes ſcribe ⁊ ſenioꝛes: ⁊ dicũt ci Mot. ꝛi.d. 

In q̃ ptãte hec facis ⁊ ꝗs dedit libi bic Luc. ꝛ0. a. 

piãtẽ vt iſta facias? Jeſus aũt rñdens as 4 

illis. Interrogabo vos ⁊ ego vnũ Ybũ 

⁊ rñdẽte mihi:⁊ dicã vobis in d prãte hec 

faciã: Baptiſmũ iohãnis de celo crat: an 

cx hoĩbꝰ. Rñdete mihi. At illi cogitabãt 

ſecum dicẽtes. Si dixcrimus de celo di / 

cet nob:qre g nocredidiſtis ei? Sidixeri 

mus ex hoĩbus timemꝰ ppłm. O es cui 

hẽbant iohannẽ q yere e Et 
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Mat. 22. d. 
Ro.iz. b. 
Dat -n. d. 
Luc. ꝛc. e. 


Deut. 25 · 


D 
Dat. 22. d. 
Luc. ꝛ0 . e. 


Luc. i9. g · T gu 


Marcus 


dentes dicunt ieſu. Meſtimus. Et rñ/ 


dens ieſus ait illis. Meq; ego dico vobiſ 
ing ptãte hec facſam. XII 
T cepitillis in parabolis loqui. 
Dineã pal inauit hõ: ⁊ circũde 
it ſeptẽ ⁊ foditlacũ: ⁊ edificauit 
turrim ⁊ locauit cã agricolis:⁊ ꝑegre ꝓ/ 
fectus c. Et miſit ad agricolas in tpe Fut 
vt ab agricolis acciperet de fru tu vince 
Qui appᷣhenſum eum ceciderũt ⁊ dimi e 
runt vacuũ. Et iteꝝ miſit ad illos aliũ fer 
uum:⁊ illũ in capite vulncrauerunt⁊ cõ/ 
tumelijs affecerunt.¶ Et rurſum aliũ mi 
ſit ⁊ illum occiderunt ⁊ plures alios qͥſdã 
cedẽtes: alios Vo occidẽtes. ¶ Adhuc g 
vnum habens filiũ chariſſ mũ ⁊ illum mi 
ſit ad eos nouiſſmuʒ dicẽs:qꝛ reuerebũ 
tur filium meũ. Coloni autẽ dixerunt ad 
iuicẽ. T Pic eſt heres. Benite ⁊ occida/ 
mus eum ⁊᷑ nr̃a erit hereditas. Et appᷣhẽ 
dentes euʒ ⁊ occiderunt ⁊ ciecerunt extra 
vineã. Quid g faciet dñs vince. Deniet 
⁊ ꝑdetcolonos: ⁊ dabit vincã alijs. Nec 
ſcripturã hanc legiſtis:lapidẽ quë repꝛo 
bauerunt edifcãtes hic factꝰ ẽ ĩ caput an / 
li:a dño fi m̃ ẽ iſtud:⁊ ẽ mirabile i ocul 
nr̃is. Et q̃rebãt eum tenere.⁊ timuerũt 
turbã. Cognouerunt enĩ qm̃ ad eos paz 
bolã hãc dixerit. ¶ Et relicto eo abierunt. 
Et mittunt ad eũ qᷣſdã ex phariſeis ⁊ he 
rodianis vt eũ caperẽt in Vbo. Qui ve / 
niẽtes dicũtei.Magiſter ſcimuſqꝛ verax 
es ⁊ nõ curas quẽ q. ¶ ec enĩ vides in 
faciẽ hoĩum:ſʒ in Vitate viam dei doces 
Licet dare tributuʒ ceſari:an nõ dabimꝰ 
Ani ſciẽs Vſutiamilloꝝ: ait illis. Zuid 
me tẽptatis: Afferte mihi denariũ vt vi / 
deã. At illi tulerunt ei. Etaitillis. Cuiuſ 
ẽ imago hec ⁊ ĩſcriptio: Dicũtei Ceſaris 
Rñdeẽs ãtieſus dixitillis. Reddite igit᷑ 
q ſunt ceſaris ceſari.⁊ q̃ ſunt dei deo. Et 
mirabant᷑ fup eo. ¶ Et venerunt ad cñ fa 
ducei ꝗ dicunt reſurrectionẽ nõ eſſe:⁊ int 
rogabant euʒ dicẽtes. Magiſter moyſes 
nobis ſeripſit. ¶ vt ſi cuius frat moꝛtuus 
fuerit ⁊ dimiſerit vxoꝛc:⁊ filios nő reliq̃/ 
rit: accipiat frat eius vxoꝛẽ ipſius:⁊ reſuſ 
citet ſemen frĩ fuo. T Septẽ gᷣfrẽs erant ⁊ 
mus accepit vroꝛem: ⁊ moꝛtuus ch nõ 
relicto femine. Et ſecundus accepit eã et 
moꝛtuus t ⁊ nec iſte religt femen. Et ter 
tius ſilr. Et acceperunt cã filt ſeptẽ:⁊ nõ 


reliqrunt ſemen. Mouiſſ ma oĩum defun 


cta eſt t᷑ mulier. In returrectione g cum ü 
reſurrexerint:cuius de his erit vxoꝛ. Se iig 
ptemeni habuerunteã vxoꝛẽ. Et rñdẽs ji 
iefus ait illis. Mõne ideo erratis: nõ ſciẽ 60 
tes ſcripturas neq; · Vtuiẽ dei. Eumenis M 

a moꝛtuis reſurrexerint: neqʒ nubent ne ek. 

q; nubent᷑: ſed ſunt ſicut angeli dei ĩ celis M 
De moꝛtuis aŭt ꝙ reſurgant nõ legiſtis * i 
in libꝛo moyſi fuper rubũ:quõ dixerit illi uj 0 
deus: inquiens fego ſum deus abꝛaaʒ ⁊ i 
deus iſaac ⁊ deus iacob. Mõ eſt de mor 10. 2. ja 
tuog: 6 viuog. Dos g multumerratis. M. ., en 
cc acceſſit vnd de ſeribis gaudierat ilos Mat. .f. M 
cõquirentes: ⁊ videns qm̃ bene ilis rñ / Luc. io. f. 
deri: introgauit eum oë effet pᷣ̃mũ oium i 
mandatũ. Jeſus aũt reſpond tei: // a pna 
mum oĩum mandatũ eſt. I Audtiſr oñs KY 
deus tuus: deus vnus eſt: ⁊ diliges dim uf. 0N 


deü tuũ ex toto corde tuo: ⁊ ex tota aĩa tua gt. n., 


rer tota mente tua: c ex tota virtute tua. Luc. io: g. h 
oc eſt num mandatũ. Scdm autem dy 
ſimile eſt illi. Diliges primum tuũ tã/ wg 


E teipſum. Malus box aliud mandatz Le. id Men, Me 
non eſt. ⁊ ait illi eriba. Bene magiſter 2.2. Janb, 1 
i Vitate diriſti:qꝛ vnus eſt deus ⁊ nõeſt i. C.. b. F mn 
alius pter eum. ⁊ vt diligat᷑ ex toto corde Eph. 44 | M 
⁊ ex toto intellectu:⁊ ex tota aĩa: ⁊ ex tota e 


foꝛtitudine:⁊ diligere ꝓximumtãqʒ ſeip Tih 
fam:maíus eſt oĩbus holocauſtomatibꝰ mig 
⁊ ſacrificijs. Jeſus aũt videns ꝙ ſapienĩ un 
rñdiſſet:dixitilli. Mon es longe a regno J kiv 
dei. Tz nemo iam audebat eñ interroga? Jono 


re. ⁊ rñdens ieſus dicebat docens intem Yat. u. g. 1 


plo. Quõ dicunt fcribe rpᷣm filium eẽ da Tue. 20. g. n 
uid. T pſe enim dauid dicit in fpiritu ſã Mat. u. . Mu 


cto. ¶ Dixit dominus dño meo ſede a ðx Luc. 
tris meis:donec ponã inimicos tuos fca PS 

bellum pedum tuoꝝ. Ipſe g̊ dauid dicit 
eum dñm: ⁊ vnde eſt filius cius:⁊ nulta 
turba cuz libenter audinir. Tz dicebat eis 
in doctrina fua. Lauetea ſcribis:qui vo 
lunt in ſtolis ambulare: ⁊ ſalutari in foꝛo 
⁊ in pꝛimis cathedris ſedere in ſpnago / 
gis:⁊ pꝛimos diſcubitus in cenis. Qui 
deuoꝛant domos viduarum fub obtentu 
pꝛolixe oꝛationis. i accipient polirius 
indicium. Et ſedens ieſus contra gaco/ 
philatium aſpiciebat quomodo turba ia / 
ctaret es in gacophylatium:⁊ multi diui / 
tes iactabant multa. ¶ Cum veniſſet au / 


i ! t SEED hy 
tem yna vidua pauper: miſit duo minu / Tuc i.. i iy 


ta quod eſt quadrãs. Et puocãs diſcipu 

los ſuos: ait illis. Amen dico vobis.qm̃ 

vidua bec pauꝑ plus oĩbus miſitꝗ mife 

rũt i gazophylatiũ. O es enĩ ex co quod 

* abũdabat illis miſerũt hec Vo ð penuria 
A ua oia q̃ hũit mifit tot victũ fú. XIII 
TT cũ egrederet᷑ de tẽploꝛait illi 

vnus ex diſcipulis ſuis. Magi / 

0. ſter. aſpice quales lapides: z qua 
r les ſlructure. Et rñdẽs icſus ait illi. Bi 
de has oẽs magnas edificationes. Mon 
relinquet᷑ lapis fup lapidẽ ꝗ nõ deſtruat᷑ 
Et cũ ſederet ĩ monte oliuarũ ↄtra tẽplũ 
interrogabanteũ ſcꝑatiʒ petrus z iacob? 
⁊ iohãnes ⁊ andreas. Dic nobis qf ifta 
fient ⁊ qð ſignũ erit qñ hec oia incipient 
dↄſumari. Et rñdens ieſus cepit dicere il 
lis. Didete ne quis vos ſeducat. Mul 
tieni venic̃t in noie meo dicẽtes: qꝛ ego 
fum ⁊ multos ſeducẽt. ¶ Cũ audieritꝭ au 
tẽ bella ⁊ opiniones belloꝑ: ne tunucri / 
tis. O poꝛtet enĩ hec fieri:ſed nẽdũf nis 
Erurget eni gens ↄtra geniẽ: ⁊ regnuʒ 
fup regnũ: ⁊ crũt tet remotus p loca ⁊ fa 
mef. Initiũ doloꝝ bec. idete aut vof 
mctipos. Tradent.n. vos in ↄſilijs ⁊ in 
ſynagogis vapulabiis z ante pᷣſides et 
reges ſtabitis ꝓpter me in teftimonium 
illis. Et in oẽs gẽtes pmũ opoꝛtet pᷣdica 
ri euãgeliuʒz. ¶ Et eũ durerint vos tradẽ 
tes: nolite pᷣcogitare gd loquamĩ: fed që 
datũ vobis fuerit in illa boza id loq̃mini 
Mon eni vos ſtis loğntes: fed ſpũs fan 
ctus. Tradet aũt frater fëm in moꝛtem: 
t pater filiũ:⁊ ↄſurgẽt filij in parẽtes: et 
moꝛte aff ciẽt eos. Et eritis odio oĩbꝰ: p 
d pter noniẽ me. Qui aŭt ſuſtinuerit ĩ 
? finẽ᷑: hic ſaluꝰcrit. Lü aũt videritis abho 
minationẽ deſolatõis ſtantẽ vbi nõ debʒ 
g legit intelligat. Tũc q in iudea ſũt fugi 
ant i mõtes:⁊ q up tectũ: ne deſcendant 
in domũ: nec ĩtrocat vt tollat gd ð dono 
ſus:⁊ ꝗ in agro erit nõ reuertat᷑ retro: tel 
lere veſtimentũ fug. ¶ De aũt pᷣgnãtibꝰ 
q nutriẽtibus i illis diebꝰ. O ate vero 
vt hyeme ñ fiãt. T Erũt enĩ dies illi tribu 
latiõis tales q̃les nõ fucrũt ab initio crea 
ture quã ↄdidit deus vſq; nũc: neq; fiẽt 
Et niſi bꝛeuiaſſct dñs dieſ.nõ fuiſſe t ſal 
ua oĩs caro Sed ꝓpter elcctos quos ele 
4. d git bꝛeuiauit dies. ¶ Et tunc ſi qs vobis 
dze dixeru. Ecce hic eſt xpᷣs: ccc illic. ne cre 


EEE 
Wat. io. d 
Luc. i. b 


dideritis. Exurgẽt enĩ pſeudo chꝛiſti ⁊ i 
pſcudo ꝓphete:⁊ dabunt figna ⁊ pozten Wat. 14.c 
ta ad ſeducẽdos fi fieri põt etiam clectos ` 
Dos ergo videte, Ecce pᷣdixi vobis oia 
Sed in illis dicbus poft tribulatiõeʒ iilã 
ſol cõtenebꝛabit᷑⁊ luna nõ dabit ſplen Joheſ. 3. F 
doꝛẽ fun. Et ſtelle celi erunt dicentes:æ Eſa. 5. . iʒ. 
virtutes qᷓ in celis ſũt mouebunt᷑. Ettũc Mai. 24. 8 
videbũt filiũ hois venientẽ ĩ nubibus cũ Luc. zi. e 
ꝓtute młta ⁊ gloria. Et tũc mittet ãgeloſ Daniel. 7. 
ſuos:⁊ congregabit clectos fuos a quat / 
tuo? ventis e ſũmo terre vſqʒ ad ſũmum 
celi. A ficu aũt diſcite ꝑpabolã. Cũ iãra Mat. 24: 
mus cins tener fuerit z nata fuerint folia Luc. ꝛi. f 
cognoſcitis qꝛ in ꝓximo ſit eſtas. Sic et 
vos cũ videritis hec fieri ſcitote pi prio 
fir in hoſtijs. Amen dico vobis qm̃ non 
trãſſbit generatio bec donec oĩa iſta fiant 
elũ ⁊ terra tranſibunt verba aũt mea Mat. 24. e 
non tranſibunt. De die aũt illo vel hoꝛa Luc. is · d 
nemo ſcit neqʒ angeli in celo neqʒ filiꝰ ni ⁊̃. al. f. 
fi pater. Didete: vigilate ⁊ oꝛate. Neſci/ 
tis enĩ quando tempus fit. ¶ Sicut hõg Mat. 25. b 
pegre ꝓfectus reliquid domũ ſuã: ⁊ de / Luc. ig. b 
dit ſeruis fuis poteſtatem cuinſq; oꝑis:⁊ 

ö Pat. 24. 
Luc. iꝛ.e 


— 


ianitoꝛi p̃cepit vt vigiletſ Bigilate ergo 
Nleſcitis enim qñ dominus domus ve / 
niat: fcro an media nocte: an gallicantu: 
an mane:necum venerit repente ĩueniat 
vos doꝛmientes. Quod autẽ vobis di / 
coꝛoĩbus dico vigilaſe A 
Capitulum. XIII. Yat. 26.4 
¶ Rai autem paſca t aʒyma pꝰ Luc. 2. a 
biduum ⁊ querebant ſummi ſa / Joh. iꝛ. a. 
cerdotes z fcribe Quomodo eum 
dolo tenerent ⁊ occiderent. Dicebant au Mat. 26. a 
tem. Mon in die feſto ne foue tumulus 
fieret in populo: Et cum eſſet bethanie 
in domo ſimonis lepꝛoſi z recumberet: 
venit mulicr habens alabaſtrum vnguẽ 
ti nardiſpicati pꝛecioſi ⁊ fracto alabaſtro 
effudit ſuper caput eius. Erant autem q 
dam indigne ferentes intra ſemetipſos 
⁊ dicentes. Dt quid perditio ifta vnguẽ 
ti facta eſt ¶ Poterat enim vnguẽtum 
iſtud venundari pluf trecẽtisdenarijs 
⁊ darí pauperibus. Et fremeban in caʒ 
Jeſus autem dixitt Sinite cam. Zmd il 
ſi moleſti eſtis. ¶ Bonum opus opera / 
ta eſt in me. Semper enim pauperes 
habetis vobiſcuʒ. Et cum volueritis po 
teftis ilis benefacere, Me autem non 
— 4 
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Mt. 26. b. 
Luc. 7. f. 

ob. iz. a. 
3 15 


Mt. 26. b. 
Tuc. 12. a. 
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Ot. 26. b. 
Job. iz · e. 
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Ot. 26· b. 


Luc. 22. c. 
Dt. 20. c. 
Tuc. 22.0. 


Not. 26· c. 


At.ꝛ26· c. 

Job. is . 

Zach. 3. 

Mt. 16· C. 

Luc. 22.0. 
D 


Not. 26˙C. 


0 


ſenꝑ habebuis. ¶ Quod habuit bec f cit 
puenit vngere coꝛpus meũ in ſepulturã. 
A unẽ dico vobis: vbicũq; pᷣdicatuʒ fus/ 
ru euãgelium iſtud in vniuerſo mũdo: ⁊ 
qð fecit hec: narrabit in memoꝛiam eius. 
Et iudas ſcariotois vnus de duodeciʒ 
abijt ad ſũmos facerdotes vt ꝓderet euz 
illis. ul audiẽtes gauiſi fit: q ꝓmiſerũt 
ei pecuniã fe daturos. Et querebat quo / 
modo illu oppoꝛtunc traderet. Et pꝛi mo 
die agymoꝑ quãdo paſca imo abãt: dicũt 
ei diſcipuli. Quo vis eamus ⁊ paremus 
tibi vt mãduces paſca:? Et mittit ouos ex 
diſcipuus ſuis z dicu eis. Ite in ciuita / 
tẽ:⁊ occurret vovis hõ lageni aque baiu 
lans. Segmini eũ:⁊ quocunqʒ introicrit 
dicite di0 domus: qꝛ ingr᷑ dicit, Obieſt 
refectio mea vbi paſca cũ oiſcipulis meis 
mãduce Et ipſe vobis demõſtrabit cena 
culũ grande itratũ:⁊ illic parate nobis. ⁊ 
abierunt diſcipuli eius: ⁊ venerũt in ciui 
tatẽ: ⁊ inuenerunt ſicut dixerat illis:⁊ pa 
rauerunt paſca. ¶ Degꝑe aũt facto: venit 
cum duodeci. Et diſcũbentibus eis ⁊ mã 
ducãtibus ait icſus. Amẽ dico vobis: q? 
vnus ex vobis tradet me: q mãducat me 
cum. At illi ceperunt ↄtriſtari:⁊ dicere ei 
ſigillati: Alũgd ego. Qui ait illis. n? 
et duodecĩꝗ intingit mecũ manum in ca 
tino. Et filius quidẽ hoĩs vadit: ficut fcri 
ptum ẽ de co. ¶ De aũt hoi illi: p qué filiꝰ 
bois tradet᷑. Bonumeratei: ſi non eſſet 
natus homo ille, T Æi mãducãtibus illis 
accepit ieſus panẽ:⁊ benedicẽs fregit: et 
dedit eis ⁊ ait. Sumite hoc eſt coꝛpus me 
um. Et accepto calice: gras agens dedit 
eis. Et biberuntex illo omẽs. ⁊ ait illis. 
Mic cit fanguis meus noui teſtamẽti:ꝗ 
æ multis effundet᷑. T Amé dico vobiſ: q; 
iã nõ bibam de genimie vuis: vfq ĩ dieʒ 
illum cum illud bibã nouũ in regno dei. 
⁊ bymno dicto: cxicrunt ĩ mõtẽ oliuaꝝ. 
⁊ ait eis icſus. O ẽs ſcãdalicabimini i no 
cte iſta: q ſcriptum eſt Ipercutiam patto 
rë ⁊ diſpergent᷑ oues. Sed pottea q; re / 
ſurrexero ꝓcedã vosi galileã. Petruſ 
autẽ ait illi.⁊ ſi oẽs ſcãdaligati fuerit: fed 
no ego.⁊ ait illiieſus. Amen dico tibi: q? 
tu hodie ĩ nocte hac puſq; gallus vocem 
bis dederi: ter me es negaturus . At ille 
amplius loquebat᷑. Tr ſi opoꝛtuerit me ſi 
mul ↄmoꝛiubi:no te negabo. Silt auteʒ 


⁊ oẽs dicebãt. ⁊ veniũt in pᷣdium cui no 
men Bethſemani: ⁊ ait diſapulis fus, 
q Sedcte hic donec oꝛẽ.⁊ aſſumit petruʒ 
⁊ lacobũ ⁊ iohãnẽ ſecum: ⁊ cepit pauecc 
⁊ tedere. ¶ Et aitillis. Triſtis eſt aĩa inea 
vſq; ad mout, Suſtinete hic ⁊ viguiate. 
ſ⁊ cum ꝓceſſiſſet paululũ ꝓcidit ſuꝑ irã 
⁊ oꝛabat vt ſi ficri poſſet trãſiret ab eo ho 
ra. ⁊ dixiti. ¶ Abba pr: oĩa tibi poſſib lia ft 
trãſter calicẽ bunca me. Sed nò qÒ ego 
volo: fed qð tu. ⁊ venit ⁊ iuenit eos doꝛ 
mictes.⁊ ait petro. Sin doꝛmis: Mon 
potuiſti vna n024 vigilat. Di late c o:a 
te: vt no ĩtretis ĩ tẽtationẽ. Spãs quidẽ 
ꝓmptus eſt caro vero ifirina. ⁊ icꝶ abi 
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denuo: iuenit eos doꝛmiẽtes.crant enim 
oculi eoꝝ grauati:⁊ ignoꝛabãt ꝗd reſpon e griy 
derent ei. et venit tertio:et ait ulis: Ooꝛ / E dri 
mite iå et regeſcite.Sufficit. Bent hoꝛa Fd iyd 
ecce filius hoĩs tradet᷑ i manus peccatog bia 
Sur gie eamus. ecce ꝗ me tradet ꝓpc ẽ. en 
ffctadhuc co loqut᷑ic: vcit iudas ſcariot) Atge ir 
vnus de òndeci et cũ eo turda multa:cũ uc. u. e. LÉN 
gladijs etlignis miſſia ſummis ſacerdo Jo. ig d, miik 
tibus et ſcribis z ſenioꝛibus. ¶ Dedcrat At. 16. Hl 
aũt traditoꝛ eis ſignũ dicens. Quècunq; . f. 
oſculatus fuero ipfe eſt tenete cũ:⁊ ducue Aken 
caute.⁊ cũ veniſſet ſtatĩ accedẽs ad cù ait E iiki 
Aue rabbi.etoſculatus é eũ. Atill man? „ buh 
iniecerunt i ihᷣm: ettenuerunt eũ. PAn? Mt. 26.e. Nir 


aũt ꝗdã de circũſtãtibus educẽs gladius 
ꝑcuſſit ̃uũ fummi ſacerdotis: ⁊ ãputauit 
ili auriculã. ¶ Et rñdẽs ieſus ait iliſ. Tã 
; ad latronẽ᷑ exiſtis cå gladijs ⁊ lig nis cõ 
pᷣhèdere me. N Quotidie erã apud vos i 
tẽplo docẽs ⁊ nö me tenuiſtis. Scd vt ĩ / 
plcant᷑ ſcripture. f Tũc diſcipuli eius re / 
linquẽtes cum oẽs fugerunt; Adolcſcẽs 
aũt ꝗdã ſeqͥbat᷑ cum amictus ſyndone fu 
er nudo:⁊ tenuerũt eum. At ille reiecta 
yndone nudus ꝓfugit ab eis. Etaddu 
xcrunt ieſum ad ſummũ ſacerdotẽ: a ue 
nerũt omẽs ſacerdotes ⁊ ſcribe ſenioꝛes. 
Petrus aũt a longe fecutus ẽ cũ vigi 
tro in atriuʒ fummi ſacerdotis: ⁊ ſedebat 
cu; miniſtris ad ignem ⁊ calefacicbat ſe. 
¶ Sũmi o facerdotes ⁊ oë ↄcilium qͥre 
bant aduerſus icſũ teſtioniũ: vt cũ moxi 
traðrẽt nec ĩuẽiebãt. ti ãt teſtimoniũ 


falſuʒ dicebãt aduerſus cu: ⁊ ničia tes A 
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teſtimoniũ ferebant aduerſus eñ dicẽtes 
Qm̃ nos audiuimus cũ dicentem: E zo 
diſſoluã tẽplũ hoc manufactũ: ⁊ poſt tri/ 
duũ aliud nõ manufactũ edificado, Æti 
erat ↄueniẽs teſtioniuʒ illoꝝ Exurges 
añt fimus ſacerdos ĩ mediũ introgauit ie 
ſů dicẽs. Mõ rñdes ꝗcqᷓ; ad ea qͥ ubi obij 
ciunt᷑ ab his. Ille aũt tacebat: ⁊ nibil res 
ſpõdit. Rur̃ſu ſumus ſacerdos interro 
gabat euʒ : ⁊ dixit ei. Tu es xpᷣs filius dei 
bñdicti.¶ Jeſus aũt dirir illi. Ego fü ⁊ vi 
debiiis filiuʒ bois ſedentẽ a dextris vir / 
tutis dei z venientẽ că nubibꝰ celi. Sũ 
mus aũt ſacerdos ſcindes veſtimẽta iua 
ait. ¶ Quid adhuc deſideramꝰ teſteſ. Au 
diſtis blaſphemiã Quid vobis vr. Qui 
oẽs ↄdẽ nau rũt cũ ec reuʒ mouis, Et 
ceperut ꝗdam ↄſpuere cú z velare facieʒ 
eius: ⁊ collaphis eŭ cedere ⁊ dicere ei: p 
phetiʒa. Et miniſtri alapis cũ cedebant. 
Et cũ cet petrus in atrio deoꝛſuʒ: venit 
vna ex ancillis ſumi ſacerdotis:⁊ cum vi 
differ petrũ calefacientẽ ſe: aſpiciẽs illum 
ait. Et tu cũ ieſu naʒarẽo eras, At ille ne 
gauit dicẽs. Meg ſcio:neq;ʒ noni qd di / 
cas. ¶ Et exiſt foꝛas añ atriũ: ⁊ gallus cã 
tauit. Rurfus ati cuz vidiſſet ilſũ ancilla 
cepit dicere circũſtãtibus: qꝛ hic ex illis é 
At ille ite negauit. Et poſt puſilluʒ rur 
ſus g aſtabãt diccbãt petro. Dere ex illis 
et. Mã ⁊ galileus es. Ille aũt ccpit ana/ 
thẽatiʒare ⁊ iurarerq neſcio hoĩcm iſtuʒ 
quẽ dicitis. Et ftatim gallus iteꝝ cãtauit 
Et recoꝛdatus ẽ petruſ bi qð dixcrat 
ei ieſus:pꝛiuſq; gallus cantet bis: ter me 
negabis. Et cepit flere. XV. 

FT feſti mane ↄſiliũ faciẽtesſũ 

mi ſacerdotes cũ ſenioꝛibꝰ et ſcri 

bis ⁊ vnjuerſo filio : vinciẽtes 
ilz duxerũt z tradiderũt pilato. ¶ Et ĩtro 
gauit cũ pilatꝰ. Tu es rex iudeoꝝ. At il 
le rñdẽs ait illi. Tu dicis. fct accuſabãt 
eu; ſũmi facerdotes i multis, ila? aŭt 
rurſuʒ introgauit euʒ dicés, Mórídes 
ꝗcq;. Dides ĩ Ais te accuſãt. Jefus ãt 
a npli nihil rñdit: ita vt miraret᷑ pilatus 
1 Per diẽ autẽ feſtum folebat dumittere 
illis vnuz ex vinctis quẽcunq; petiſſent 
erat autẽ ꝗ dicebat barrabas: qui cum 
ſeditioſis erat vinctꝰ q in ſeditiõe fecerat 
homicidiuʒ. et cuʒ aſcendiſſet turba cepit 
rogare ſiẽ femp faciebat illis. Pilatuſ ãt 


rñdit eis ⁊ dirit. Bul? dimſttã votes re 
ge iudcoꝑ. Scicbatenĩ ꝙ p iuidiã tradi 
diſſet eũ ſũmi facerdotes, T Motif ces at 
ↄcitauerunt turbã: vt magis barrabã di 
mitteret eis. T Milat autcʒ ite rãdens 
ait illis. Quid g vultꝭ faciã regi iudeoꝝ 
aulli iteꝝ clamauert. Crucifige cå, Dila 
t Mo deeebat illis. quid eni malifecif. At 
ili magi clamabãt crucifige eũ. ¶ Ii / 
latus aut volés popuio ſatiſtacere d imi 
ſu alis barrabam : ⁊ tradidit ieſum flaget 
lis ceſum vt crucifigeret᷑. ¶ Milites aŭt 
durcrunt cum in atrium p̃oꝛij ⁊ puocãt 
totam cohoꝛtem ⁊ induunt euz purpura 
⁊ imponũt ci plectentes ſpineam coꝛonã 
⁊ ceperunt ſalutare cus. ¶ Aue rex iudeo 
rum. Et ꝑcutiebant caput eius harundi 
ne: ⁊ cõſpuebant eum: : ponẽtes genua 
adoꝛabant eum · Et poi iqᷓ; illuſerunt ei: 
exuerunt illum purpura: < inducrũt euʒ 
veſtimentis fnis ⁊ educunt illum vtcru / 
citigerent cum. ¶ Et ãgariauerunt p̃ter/ 
euntẽ quẽpiam fimon cyreneum veniẽ 
tem de villa: pfem alexandri ⁊ rufi vt tol 
leret crucem eius. ¶ Et ꝑducunt illum in 
golgotha locũ qð eft interp̃tatnʒ caluarie 


locus. Et dabant ei bibere myrrathũvi / J 


nuz ⁊ non accepit. ¶ Et crucifigentes cũ 
diuiſerunt veſtimẽta eius mittentes ſoꝛ/ 
teš ſuꝑ eis ꝗs qui i tolleret. Exat autẽ ho 
ra tertia:⁊ crucifixerunt eum. ct erat n 
tulus cauſe eius inſcript᷑ rex iudeoꝛum. 
et cum eo crucifigũt duos latrones: vnũ 
a dextris ⁊ alium a ſiniſtris eius. ſet im 
picta eft ſcriptura q̃ dicit : ⁊ cum iniquis 
reputatus eſt.et Picrcunt:s blaſpheina / 
bant eum: mouentes capita tua ⁊ dicen / 
tes. T Dah qui deſtruis templum dci:⁊ 
in tribus diebus recdificas. ¶ Saluũ fac 
temetipm deſcendens de cruce. f Simili 
ter ⁊ ſũmi ſacerdotes illudentes ad alter 
utrum cü ſcribis dicebant. Alios ſaluos 
fecit ſeipſum non poteſt ſaluumfacere. 

¶ Coꝛiſtus rex urael:deicendat nunc de 
cruce: vt videamus ⁊ credamus. et qui 
cum co crucifixi crant conuitiabantur ci 
et facta hoꝛa ſexta tenebꝛe facte funt per 
totam terrum vſq; in hoꝛam nonaʒ: fet 
hoꝛa nona ctclamauit voce magna dicẽſ 
clop: clop lamaʒabathami. Quod 
eii interpꝛetatum. Deus meus: Deus 
meus vt quid dereliquiſti me. et qnidaʒ 
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de circunſtantibus audiemes dicebant . 
Ecce heliaʒ vocat. T Currens aŭt vnus 
q implẽs ſpõgiã aceto circũponenſq; ca 
lamo: potum dabat ei dicẽs. M Sinite viz 
deamus fi veniat helias ad deponẽdũ eũ 
Jefus aŭt cmiſſa voce magna cxpirauit. 
Et velũ tẽpli ſciſſumẽ in duo:a ſũmo vſʒ 
doꝛſũ. ¶ Didens aũt centurio g ex aduer 
fo ſtabat:qꝛ ſic clamãs expiraſſet: ait. De 
re hic bő filius dei erat. Erant aũt ⁊ mu 
licres de longe aſpicicies:ini fs erat ma / 
ria magdalene : ⁊ maria iacobi mĩoꝛis: T 
ioſeph mř ⁊ ſalome ⁊ cũ eẽt in galilea fe 
bant᷑ cũ ⁊ miniſtrabant ei ⁊ alie multe que 
ſimul cum eo aſcenderant hieroſolymaʒ. 
Et cũ iã fero eẽt factũ: qꝛ erat paraſceue 
gö eſt ante ſabbatũ: venit ioſeph abarima 
thia nobilis decurio:ꝗ ⁊ ip̃e erat expectãſ 
regnũ dei. Et audacter introiuit ad pila 
tum ⁊ petijt coꝛpus ieſu. Pilatus aũt mi 
rabat᷑ fi iam obijſſet. Et accerſito centuri 
one introgauit cũ ſi iã moꝛtuus eſſet. Et 
că cognouiſſet a centurione: donauit coꝛ / 
pus ioſeph. Joſcph aũt mercatus ſyn / 
donẽ: ⁊ deponẽs cum ĩuoluit ſyndone:⁊ 
poſuit cũ in monumẽto qð crat exciſũ de 
petra: ⁊ aduoluit lapidẽ ad oſtiũ monum 
ti. ¶ Maria ãt magdalene ⁊ maria ioſeph 
aſpiciebãt vbi pol eret᷑. XVI 
T cum tranſiſſet ſabbatum: ma / 
ria magdalene ⁊ maria Jacobi ⁊ 
ſalome emerũt.aromata: vt veniẽ 


tes vngerẽt ieſum. ¶ Et valde mane vna 


ſabbatoꝝ veniunt ad monumentuʒ:oꝛto 
iam ſole. Et dicebãt ad inuicẽ. Z uis res 
uoluet nobis lapidẽ ab oſtio monumẽti: 
Et reſpicientes viderũt revolutum lapis 
dem. Erat quippe magnus valde. Et in 
trocuntes ĩ monumentuz viderunt inue 
nem ſedenteʒ in dertris coopertum ſtola 
candida:⁊ obſtupuerunt. Qui dicit llis 
¶ Molite expaueſtere. Jeſuʒ queritis na 
carenum crucifixum:ſurrexit: non ẽ hic. 
Ecce locus vbipoſuerunt cum. Sed ite 
dicue diſcipulis eius ⁊ perro: quia preces 
det vos in galleam. Ibi eum videbitis: 
ſicut dixit vobis. ¶ At ille exeuntes fuge / 
runtde monumento. Inuaſerat eniʒ eas 
tremo: ⁊ pauoꝛ ⁊ nemini quicquam òire 
runt. Tuncbant enim. Gurgens autem 
icſus mane pma ſab bati apparuit primo 
marie magdalenec de qͥ eiecerat ſepteʒ de / 


monia. Illa vadens nũciauit his ꝗ cũ co e 
fuerant lugẽ bus z flentibus: et illi au⸗ E r 

dientes quiavineret ⁊ vifus eẽtobea:nõ 1 parh 
crediderũt. TiZofthecantez duobus ex A uc. 24. C. jii 
pis ambulantibus oſtẽſus eft in alia effi nt 
gie euntibus ĩ villam: et illi cuntes nun ppa 
clauerunt ceteris: nec illis crediderunt: guh 
NMouiſfime aũt recũbenti bus illis vndes pagin 
cim apparuit: ct expꝛobꝛauit incredulita / lain 
temeoꝝ ⁊ duriciã coꝛdis: q; his qui vide „ iam 
rant eum reſurrexiſſe non crediderunt, 20 f em 
Et dirit eis. Euntes in mundum vni/ t. 0. b. f 
uerſum: predicate cuangelium omnicrea bm 
ture. Zui crediderit z baptiçatus fucrit: mitt 
ſaluus erit: qui vero non crediderit con g pan 


demnabitur. Signaautemeos qui eres $ 
diderint hec ſequẽtur. ¶ In nomine meo Luc. lo. c. pre 


demonia eijcient:linguis loquentur no- val 
uis: ſerpentes tollent. Et ſi moꝛtiferum Hy 
quid biberint: non eis nocebit. Super e-? m 


gros manus imponent:⁊ bene babebũt 1 
Et dominus quidem iefus poſtquã lo- 1 . 3 
cutus eſt eis. Aſſumptus eſt in celum: ⁊ A. 24.8. —— 


ſedeta dertris dei. Illi autem pꝛoſecti p / Apes. u c. mw 
dicaucrunt ybigs: domino cooperante: T rei 
fermonem confirmante: fequentibus fi r 
nis 1655 
gme. mt 
¶ Explicit cuangelium fm Marcum. — 
¶ Incipit Pfatio beati hieronymi pref — 
byteri in euangelium fm Lucam. ul 
BVcas ſyrus natione t nii 
antiocẽſis: arte medi . 

cus: diſcipulus apo-/ 4 

ſtoloꝛum poftea pau 2 

lum fecutus vſq; ad f 
conſũmationeme us 18 
ſeruiens domio ſine 7 — 
' rimine . Nam neq; ké in 
vroč vnc; habens neq; filios ſeptuagin f — 
ta e quuoꝛ annoꝝ obiſt in bithynia plen? anf 
ſpũ ſcõ. Qui cũ iaʒ fcripta eſſent euãgelia idi 
p matibcùgde; in iudca:p marcũ autẽ in Fü 
italia ſ õ inſtigãte ſpũ in achaic partibus wi 
B fcripfit euãgellũ: fignifics c ipſein Mi 
pc ipio ante ſu: alia ce cſcripta. Eui c dun 
ea q oꝛdo cuangelice diſpoſitiꝭis expoſcit ti 
ea marime neceſſitas laboris fuit: ut priz t 
mum grecis fidelibus oĩ ꝓphciatione vẽ finia 
tsri in carnẽ dei xp̃i manifeſtata human unn 


tate ne ſudaſcis fabulis attenti:i folo le / 
pls deſiderio tenerent᷑: ur ne hereticꝭ fa 
bulis ⁊ ſtultis ſollicitationibus ſeducti ex 
ciderct a veritate elaboꝛaret: dehinc uti 
pᷣnc pio euangelij: iohãnis natiuitate pre 
ſunipta:cui euangelium ſcriberet: a in å 
electus ſcriberet indicaret:ↄteſtans in fe 
completa eſſe: que eſſent ab alijs ĩchoata. 
Cui ideo poſt baptiſimũ filij dei a perfrctõ 
ne generanonis in xpᷣo implere: repeten 
de a pꝛincipio natiuitatis humane potes 
ſtas ꝑmiſſa eſt vt requirentibus demon / 
ſtraret in quo appꝛehendens erat per na 
than filiũ dauid introitu recurrentis ide 
uz generatiõis admiſſo: ĩdi epabilis dei 
pꝛedicans in hõibus rpm fuum: perfecti 
opus hois redire in ſe per filiũ faceret:ꝗ 
per dauid patrẽ venientibus iter pᷣbebat 
inro. Cui luce nõ ĩmerito etiam ſcribẽ 
doꝝ actunʒ apoſtoloꝝ ptãs in miniſterio 
datur: vt deo in deũ pleno: z filio perditi 
onis extincto:oꝛatiõe ab aplis facta: forte 
dñi elecnonis numerus cõplerct᷑. Sicqʒ 
paulus ↄſũmationem aplicis actibus da 
ret: quẽ diu cõtra ſtimulum recalcitrantẽ 
dñs elegiſſet. Quod z legentibus ac reg 
rent bus deum:⁊ fi per ſingula expediri 
a nobis vtile fuerat:ſciens tamẽ y opan 
tem agricolam opoꝛteat pᷣmum de fructi 
bus ſuis edere: vitauimus publicã curio 
ſitatem: ne non tam volentibus deumde 
monſtraſſe videremur: q; faſtidientibus 
pꝛodidiſſe. 
icit pfatio. Incipit regiſtrũ ĩ Lucã. 
O mmẽdatio cacharie z eli 
bet. Angelus ait gacharie ex 
audita ẽ ot̃o tua:⁊ eliſabet pa 
riet tibi filiũ ⁊ vocabis nomẽ 
eius iohãneʒ: cacharias nõcredens ga/ 
beli obmutuit. Eliſabet poft bec 2cepit 
r occultabat ſe menſibus qnqʒ. In mẽſe 
ſexto: miſſus ẽ ãgelus ad Vginẽ mariã: 
q dirit ei. Aue gratia rë. Maria conce / 
pto ſaluatoꝛe exurgens abijt in montana 
q ſalutauit eliſabet ⁊ dixit eliſabet. Bene 
dicta tu ⁊c̃. Et ait maria. N agnificat rË 
Eliſabet peperit filium:⁊ octauo die cir? 
cuncidit: cacharias loquelã recuperat tp 
phetat dicens. Benedictus. 
Edictũ auguſti vt deſcriberet᷑ obis: ma 
ria peperitfilium ſuum pꝛimogenitum. 
Angelus natiuitatem chꝛiſti paſtoꝛibus 


nunciauit:⁊ paſtoꝛes dicebant ad inuicẽ. 
Tranſeamus vſqʒ ad bethleem iefus cir 
cunciditur. Symeon accepit ieſum in vl 
nas ſuas dicens. Nunc dimittis rë. Et 
ſymeon dixit marie. Ecce poſitus eſt hie 
in ruinam tč. Et anna ꝓphetiſſa fuper» 
ueniens confitebatur důo: ⁊ loqucbat᷑ de 
illo omnibus qui expectabant redemptio 
nez ifit. Jefus ĩuentus in medio doctoꝝ 
⁊q; lubditus erat marie ⁊ ioſeph. 
Jobãnes predicat baptiſmuʒ pnĩe: dicit 
turb. Benimia vipcraꝝ që. facite fructꝰ 
dignos penitẽtie ⁊c᷑. põt deus de lapidi/ 
b? iſtis ſuſcitare qé, Joãnes turbis dicit- 
⁊ publicanis t milibũs ꝗd agere debeant 
dicit venit foꝛtioꝛ me cuius ventilabꝛũ in 
manu. Johãnes coꝛipit herode:⁊ bap/ 
ticat ieſum:celũ aperitur : vox patris au/ 
dit. Jefus erat ĩcipiens quafi annoꝑ tri/ 
ginta ut putabat᷑ fili ioſephꝗ fuit heli zë 
Jeſus plenus fpiritu ſãcto regreſſus ẽ a 
ioꝛdane:ieiunãs q̃draginta dicb? eſurijt 
q temptat᷑ a diabolo: ↄſũmata temptatiõe 
diabol’ receſſit ab eo vigad tẽpꝰ. Jef? 
re greſſus i virtute ſpũs í galilcã: ⁊ fama 
exijtꝑ vniuerſã regionẽ de illo: venit na 
gareth ⁊ ĩtrauit ſpnagogã z legit in libꝛo 
chaie ꝓphete. Spũs dñi ⁊c̃. oës teſtimo / 
niũ dabãt illi: dicebant:qꝛ filius ioſeph ẽ: 
ieſus dicit: Memo ꝓpheta acceptus ẽ in 
patria fua: dicit heliaʒ miſſum cus fames 
eſſet in ſarepta ad viduã:z heliſeũ curaſ/ 
ſe a lepꝛa naamã ſyruʒ . Eijcitur de ciuita 
te ieſus: et ducit᷑ vig ad ſuꝑciliũ mõtꝭ ut 
pᷣcipitet᷑: demoniũ eijcit is ab boie ſocrũ 
ſymoniscurat:⁊ alios curat man? impo 
nés demones clamabãt cũ exirẽt. Tu es 
filius dei ⁊ ĩcrepãs nõ ſincbai eos log di 
xit: opoꝛtet me cuãgeliʒare regnũ dei. 

Cũ turbe irruerẽtad euʒ: ut audirẽtbũ 
dei aſcẽdit nanem petri: docebat de naui/ 
cula turbas. Jefus dixit petro: duc ĩ altũ 
q lara te recia vřa in capturã: hoc facto cõ 
cluſerũt piſciũ multuudinẽ: ⁊ rete eoꝝ rũ 
pebat᷑: qð cum viderer petrus dixit: Eri 
a me: peccatoꝛ ſum dñe:dixit petro. ex B 
eris hoĩes capiẽs:lepꝛoſum mũdat: ⁊ pa 
ralyticũ curat:diẽ ieſus leni ſedẽti ad telo 
neũ. Seq̃re me:⁊ fecit leui ꝓuiuiũ: pharĩ 
ſei murmurabant ⁊ iefus dicit. Mo egẽt 
q fani ſunt medico ⁊t᷑.phariſei dicunt icf 
q̃re diſcipuli iohãnis ieiunãt frequenter 


poft h iefus dicit ſilitudineʒ de cõmſſura 
veſtimẽti noui z nemo mitiitvinũ nonũ ĩ 
vtres veteres. 
Diſcipuli ſabbatoſpicas vellũt: ĩeſus di 
cit q dauid i domo dei panes ꝓpoſitiõis 
ſumpfit. Aanũ aridã hñtẽ curat: aptos 
elegit ĩ mẽte: in loco cãpeſtri multos cuy 
rat a lãguoribꝰ:qꝛ virtus ⁊c̃. O cto beati 
tudines: poſi h dicit: ve vobis diuitibus 
ve vobis ⁊c̃. Dicit diligite ſimicos yros 
Qui te ꝑcutit ĩ maxillã prebe që. oi petẽ 
ti te tribue: pur vultis ut faciãt vobis ho 
mĩes č. Si diligitis eos qui vos diligũt 
q̃ vobgł̃a eſt. M utuũ date: nihil ide ſpe 
rãtes. Eſtote miſericoꝛdes: nolite iudica 
re: cadem mẽſuraq̃ ⁊c. Mũgd põt cecus 
cecũ ducere: nõ ẽ diſcipulꝰ ſuꝑ magiftri: 
Eijce pᷣmũ trabẽ: vnaqueqʒ arboꝛ de fru 
ctu ſuo cognoſcit᷑. Qui audit ſermones 
⁊ non facit cui ſimilis eſt. 
Scruũ cẽturionis curai: filiũvidue moꝛ / 
tuus ſuſcitat. qohãnes miſit ad ieſũ: Tu 
esg venturus es ⁊c̃. Et dñs cõmẽdat io 
hãnẽ: phariſei ⁊ leg ſꝑ tiↄſiliũ dei ſpꝛcue 
runt. Jeſus dicit phariſeis: qꝛ dicũt iohã 
nẽ demonium hũs: ⁊ filius hominis bő 
voꝛatoꝛ eft. Mulier peccatrix lachrymis 
pedcs ieſu lanit, 
In uinẽ fequentib? fe viris ac mulieribꝰ 
p̃abolã ſeminãtis dicit de lucerna fup cãc 
delabꝛũ: dicitabſcõditũ mãifeſtet᷑:ꝗ hʒ da 
bif illi: dicit ⁊ matrẽ ⁊ frẽs fuos eẽ q ver 
bü dei audiũt z faciũt: nauigãs tẽpeſlateʒ 
ſedat:legionẽ expellit: ab hoĩe et ĩ poꝛcos 
mittit ⁊ dicit ei:redi domũ tuã · de mulie 
re ſanata a ꝓfluuio ſanguĩs: et defilia iay 
ri reſuſcitata. : 
Cõuocatiſ duodecĩ diſcipul dedit illiſ ptã 
tez. Et mifit eos pᷣdicare: egreſſi curabãt 
vbiq;. Audiuit herodes oia q̃ fiebãt de 
ieſu:de ꝗnq; panibꝰ et duobꝰ piſcibꝰ: in / 
terrogauit diſciplos quë dicũt eũ eë turs 
be:pᷣcepit diſcipulis ne cui dicerẽt ꝙ rps 
cẽt deꝰ:q oʒ füliũ bois multa pati. Jubet 
tollere cruc᷑. Qui erubueru ſermòes rË 
In monte trãſfigurat᷑:demonium qð di 
ſcipuli cijcẽ nõ poterãt eiecit: paſſionẽ fu 
am pᷣdicit:cogitantꝗs coꝝ maio: ſit:dicit 
icſus:g mino? £ int vos hic maioꝛ t. iohã 
nes dicit: vidimus quẽdã ĩ noĩe tuo cijci 
enteʒ demonia. Johes ⁊ iacobꝰ dicunt ie 
ſu:domie vis dicimus ut ignis deſcẽdat 


egi m 


de celo: dicit filius hominis nõ hʒ vbi ea 
put reclinet: dicit cuidã ibs. Sine ut moꝛ 
tui ſepeliant moꝛtuos ſuos. 
Poſt hoc deſignauit ieſus alios ſeptua/ 
ginta duos: meſſis mia mitto vos agnoſ 
pꝛecepta itineris: dicit: ve tibi coꝛocaim. 
Qui vos audit me audit: dicit: videbam 
ſathanã ſicut fulgur de celo cadentẽ: diẽ: 
ↄfireboꝛt bi pater dñe ré. Nemo ſcit gs 
ſit filius Beati oculi g vidẽt qͥ vos vide 
tis: qdã legiſperitus dicittẽptans. Jefus 
dicit: homo quidã deſcendebat ⁊c̃. 
Docct oꝛare pat ſcĩficet᷑ nomẽ tuum. Cõ 
moda mihi tres panes: oĩs ꝗ petit accipit 
erat ieſus cijciens demomium:ꝗdã dixe / 
runt in beelgebub eijcitdemonia: regnuz 
in ſeipſuʒ diuiſum deſolabit: dicu ſpũs ĩ/ 
mundus reuertar in domum meã. Bea 
tus venter quite poꝛtauit: de ſigno ione 
de lucerna. Lucerna coꝛpoꝛis oculus: la 
uandum potius quod intus eſt dare ele / 
moſinaʒ pꝛonunciat: vc multa dicit: pha 
riſei qrentes capere aliquid ex oꝛe eius. 
A phariſeis monct cauendum:⁊ non ti 
mendum eos qui coꝛpus occidunt: dicit 
qui me confeſſus fuerit ⁊ qui me negaue 
rit. Blaſphenia in ſpiritum ſanctum nõ 
remittetur: Spiritus ſanctus docet reſpõ 
dere ⁊ loqui. Quidam dicit: magiſter dic 
fratri meo vt diuidat mecum hereditateʒ 
dicit cauere ab omni auaritia: ſumiluudo 
diuitis. Stulte hac nocie moꝛieris. Moli 
te ſolliciti eſſe: conſiderate lilia agri:queri 
te regnum dei. Noli tunere puſillꝰgrex 
vendite que poſſidetis ⁊ date elemoſynã 
facite ſacculos.vbitheſaurus ibi ⁊ coꝛ. 
Sint lumbi veſtri pꝛecincti: icſus petro 
dicit:felicemeſſe bonum diſpenſatoꝛem: 
venit dominus ſerui in die qua non ſpe / 
rabit ⁊ vapulabit plagis multis cui mul / 
tum datum eſt: multum querctur ab co: 
ignem veni mittere in terram. Tres in 
duo ⁊ duo in tres diuidet. Mipocrite faz 
ciem celi ⁊ terre noſtis probare <é cum 
vadis cumaduerſario tuo: de nouiſſimo 
minuto. 
Sub cxemplo galileoꝛum occiſoꝛum ma 
net agendam penitentiam: de ficulnea in 
fructuoſa. Mulicrem deccʒ ⁊ octo annis 
curuam erigit. Archiſynagogo indignã 
ti quia curaſſet ſabbato: reſpondit:regnũ 
cclo grano ſynapis ⁊ fermento fimile 


Zucas 


eſſe: contendue intrare per anguſtaz po? 
tam. Metio vnde ſitis: nouiſſimi g erãt 
pꝛimi:herodẽ vulpem vocat:hieruſalem 
ue occidis prophetas, 7 Pin 
idropicum curat:recumbe in nouiſſi / 
mo loco: qui fe exaltat humiliabit᷑: cu; fa 
cis pꝛandium aut cenam noli vocare ami 
cos té. Inuitati ad cenam excuſant fe: fe 
feg:odire parentes: baiulare crucem: iu / 
bet: parabola volentis edificare turrem: 
q regis volentis cõmittere bellum: q nő 
renunciat oinnibus ⁊c̃.de fale. 
Par abola centum ouiuʒ ⁊ drachme: de 
gaudio angelo fuper vno peccatoꝛe: pa 
rabola de filio ꝓdigo. 
De villico cui dictũ eit redde rationẽ vil 
licationis:ꝗ̃ fidelis eſt in minimo ⁊ in ma 
ioꝛi fidelis eſt zë. Nemo pôt duobus do 
minis ſeruire:auari phariſei deridebant 
eũ. Jeſus dicit: deus nouit coꝛda: lcx ⁊ ꝓ 
phelc vígs ad iohanẽ᷑: de apice legis vro 
re nõ dimitere:de diuite ⁊ lagaro. 
De ſcandalo:coꝛꝛcptio fraterna: ſepties 
in die dimitendũ:ſi haberetis fideʒ ficut 
granũ ſynapis: dicite ſerui inutiles fum? 
de decem lepꝛoſis mundatis. Regnum 
dei intra vos eſt: ventura pꝛedicit de ſeip 
ſo: ſicut factum eſt in dicbus noe de die iu 
dicije. t ł 
O poꝛtet femper orare: de iudice deũ nõ 
timente ⁊ de vidua: de oꝛatione phariſei 
⁊publicani qui ſe exaltat humiliabit᷑ dicit 
nite venirc paruulos ad me: nemo bos 
nus niſi folus deus dicit qᷓcũq; babes vÊ 
de ⁊ da pauperibus: q; difficile q pecuni 
as habent in regnum dei it abunt remu 
neratio illoꝑ qui dimittuntſua ꝓpter de⸗ 
um: pᷣdicit paſſionem fuam z moꝛtẽ z ipi 
non intellexerunt: cecum illuminat. 
De gacheo: decem minarũ ſimilitudincʒ 
ponit:habẽti dabit᷑:inimicos fuos ãte f€ 
iubet occidere tup pullum afine ſedet: tur 
de diſcipuloꝝ cepcrunt dcum laudare di 
` centes, Benedictus ꝗ venit rex: dicit ie 
ſus: ſi bi tacuerint lapides clamabunt: fle 
uit ieſus fuper hierlin:⁊ pꝛedicit deſtru / 
ctionẽ eius, Eijcit vendentes q ementes 
de iemplo pꝛincipes ſacerdotum ⁊ fcribe 
uerebant perdere ieſum. 
nterrogatus iefus in q̃ ptãte hec facis: 
rd itbapuſinũ iohãnis de celo crat: an ex 
bominidus de colonis vinee ꝗ occiderũt 


ſeruos: lapidẽ quem repꝛobaucrunt ⁊c̃. 
Reddile qͥ ſunt ceſaris zë., de muliere q 
ſebte fratres habuu: deuſ no cft moꝛtuoꝑ 
fed vuoz ⁊c. Quõ xps ſitfilius dauid: 
attendite a ſcribis ꝗ volunt ambulare in 
ſtolis qui deuoꝛamt domus viduaꝝ. 
Dicit hec vidua pauꝑ plus ⁊c. de iemplo 
dicit non relinquetur lapis ⁊c̃.quãdo bec 
erunt: ⁊ quod fignum cum fieri incipient 
ſurget gens contra gentem terremotus 
erunt.initient vobis manus:ponite ĩ coꝛ 
dibus vfis:de capillo ⁊ patientia: de bie 
ruſalem:tunc qui in iudca funt fugient: 
de pꝛegnanubus: de pꝛeſſura: hieruſaleʒ 
calcabitur a gentibus erunt figna in fole 
c luna. Dirtutes celog mouebunt᷑.⁊ tüc 
videbunt filium hois venientem. videte 
ficulneam.celum etierra trãſibunt.docet 
caucrea crapula z ebꝛietate vigilate ⁊c̃. 
Appꝛopinquabat paſca ⁊ querebant pn/ 
cipes ſacerdotum eum interficere, fatha 
nas intrauit in iudam ⁊ tradidit dñm.iu 
bet paſcha parari: dat diſcipulis coꝛpus z 
ſanguinem:oꝛat in monte. ſudat fanguis 
nem. capitur: ſeruo auriculã ampuiatam 
ſanat.petrus ter negat xpᷣm.pcrcutit᷑ bla 
ſphematur.illuditur. in concilium ducit, 
interrogatur ii ſitxpᷣs ⁊c̃. 

Ducitur ad pilatum.⁊ accuſatur coꝛaʒ eo 
dicunt cõmouit populum docẽs.pilatus 
mittit ad herodem ie um. ab herode iper 
nitur ⁊ remittitur ad pilatum.⁊ facti funt 
amici herodes ⁊ pilatus. barrabas dimit 
titur.ieſus crucifiguur.moꝛuur ⁊ ſepelit 
Reſurgit a moꝛtuis. apparuit diſcipulis 


Explicit regiſtrum. Incipit pꝛoemium 
beati Luce in cuangelium fuum. 


VDoniam quidem multi cona 

ti ſunt oꝛdinare narrationea 

que in nobis cõplete ſunt rer 

rum. ſicut tradiderunt nobis 

qui ab initio ipſi viderunt.⁊ 
miniſtri fuerunt ſermonis.viſuʒ eſt ⁊ ni 
bil aſſecuto oĩa q pꝛincipio diligenter ex 
oꝛdine tibi ſcribere oprime thcophile. vt 
cognoſcas coꝛum verboꝝ de quibus cru 
duus cs veritatem, 


Incipit euangelium fecundus Lucam. 
Lapitulum. à b 
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Tucas 


Nit in die 
bus herodis regꝭ iu 
dec: ſacerdos ꝗdam 
noĩe gachariaſ de vi 
ce abia:⁊ vxoꝛ illius 
de fiiabus aaron ⁊ 
> d nomẽ eius eliſabeth 


Erant aũt iuſti ãbo ante deũ: ĩcedentes ĩ 


oibus mandatis ⁊ iuſtificatibibus dñi fiz 
ne querela. Et nõ erat illis fili? : eo ꝙ cẽt 
eliſabeih ſterilis: ⁊ ambo ꝓceſſiſſent ĩ die 
bus ſuis. F actũ eſt aũt cũ ſacerdotiofun⸗ 


` geret gacharias in oꝛdine vicis fue añ de 


um fm pſuetudineʒ ſacerdotij foxe exijt 
vt incenſũ poneret: ingreſſus ĩ templum 
dñi. Et oĩs multitudo ppłierat oꝛans fo 
ris hoꝛa incenſi. Apparuit aũt illiange 
lus dñi ſtans a dexiris altaris incenſi. Et 
cacharias turbatus ẽ vidẽs ⁊ timoꝛ irru 
it fup eũ. Ait aũt ad illuʒ angelus. Ne ti⸗ 
meas cacharia: qm̃ exaudita ẽ depꝛecatio 
tua. Et vxoꝛ tua eliſabeth pariet tibi filiuʒ 
q vocabis nomẽ eiꝰ iohannẽ:⁊ erit gau / 
dium tibi ⁊ exultatio:⁊ multi in natiuita / 
te eiuſ gaudebunt, Erit n. magnus coꝛã 
dño:⁊ vinũ ⁊ ſicerã nõ bibet. Et ſpũ ſcõ 
replebit᷑ adbuc ex vtero matris fiie: ⁊ ml 
tos filioꝝ iſracl cõuertet ad dñm deũ ipſo 
rum. Et ipſe pᷣcedet ante illũ in ſpũ ⁊ vir 
tute helie vt coͤuertat coꝛda patrũ in filios 
⁊ incredulos ad pꝛudentiã iuſtoꝝ: para / 
re dño plebẽ ꝑfectã. Et dixit gacharias ad 
angela. Vñ hoc ſciã. ¶ Ego enĩ fü fener 
q vroꝛ mea pechit in dicbus ſuis. Et rñ 
dens angclus dirit ei. Ego ſuʒ gabꝛielg 
aſto añ deum:⁊ miſſus ſum log ad te:⁊ h; 
tibi cuãgelicare. Et ecce cris tacens ⁊ nõ 
poteris log vſq; in diẽ q hec fiant ꝓ eo p 
nõcredidiſti verbis meis: q̃ ĩplebunt᷑ in 
tẽpoꝛc fuo. Et erat plebs expectãs cacha 
riam ⁊ mirabant᷑ ꝙ tardaret ipſe in tẽplo 
Egreſſus aũt nõ pc terat log ad illos, Et 
cognouerũt g viſionẽ vidiſſet in templo 
Et ipſc erat inuens illis:⁊ permanſit mu 
tus. Et faciũ eſi vt ĩpleti funt dies off ci 
eius: abijt in domũ ſuã. Moſt hos auteʒ 
dies ↄcepit cliſabeth vxoꝛ cius: ⁊ occulta 
bat fe menfibus ꝗnq; dicens. Quia ſic fe 
cit mihi dñs in diebus ꝗbus reſpexit au / 
ferre oppꝛobꝛium menz inter hoĩes. In 
mẽſe aŭt ſexto:miſſus ẽ angelus gabꝛicl 


a deo ĩ cluitatẽ galilee cuĩ nomẽ naçareth 
ad virginẽ deſpoſatã viro cui nomẽ erat 
ioſepb: de domo dauid: ⁊ nomẽ virginis 
maria. Et igreſſus ãgelus ad eum dirite 


Aue gra plenaſ dñs tech bñdicta tu i mu Judith. 3. iró 
lieribus. Quc cũ audiſſet: turbata éi fer Judic. 6. — 


möe erꝰ: ⁊ cogitabat lis ct iſta ſalutatio 
Etait angelus ei. Ile timeas maria: iue 
niſti. n. graʒ apud deũ. ¶ Ecce ↄcipies in 
vio ⁊ pies fili: ⁊ vocabis nomẽ ciuſ ieſũ 
Mic erit magnꝰ afili? altiſſimi vocabit 
Et dabit illi dñs deus ſedẽ dauid pris ciꝰ 
ſf⁊ regnabit ĩ domo iacob in eternũ: ⁊ rc 
gni eius nõ eritfinis. Dixit aũt maria ad 
angelũ. Quõ fiet iſtud: qm̃ virũ non co⸗ 
gnoſco. Et rñdens agelus dixit ei. Spũſ 
ſcũs ſupueniet in te. ⁊ virtus altiſſuni ob 
umbꝛabit tibi. T Ideoq; ⁊ qð naſceł᷑ ex ie 
ſcm̃ vocabit᷑ filiꝰ dei. Et ecce eliſabeth co 
gnata tua:⁊ ipſa ↄcepit filiuʒ in ſenectute 
fua. El h mẽſis € ſertus illi: qᷓ vocat Reri 
lis: qꝛ nõ erit ĩpoſſibile apud deũ oẽ Yb 
Dirit aũt maria. Ecce ãcu la dñi fiat mibi 
bm Vbũtuum. Et diſceſſit ab illa angelꝰ 
Erurgẽſ aũt maria ĩ diebus illis abijt in 
motana cũ feſtinatione i ciuitatẽ iuda:⁊ ĩ 
trauit ĩ domũ gachaꝛie ⁊ſalutauiteliſabeth 
Et factũ ẽ ut audiuit ſalutatiõeʒ marie eli 
ſabeth exultauit ĩfans in vtero eiꝰ. Et re 
pleta e ſpũ ſcõ eliſabeth ⁊ exclatmauit voce 
magna ⁊ dix: Gñdictatu int mulicres 
q bñdictꝰ fruct? vẽtrꝭ tui. Et vñ h̊ mihi: 
ut veniat mr dñi mei ad me: Ecce enĩ ut 
facta ẽ vox ſalutatidis tuei auribꝰ mcis! 
erultauit i gaudio ĩfans ĩ vtero mes. Et 
beata que credidiſti:qm̃ ꝑficiẽt᷑ ca q̃ dicta 


ſũt tibi a dño. Et ait maria: A agnificat 


aia mea dñm:⁊ exultauit ſpũs meꝰ ĩ dco 
ſalutari meo . Quia reſpexit humilitateʒ 
ancille fue: ecce enĩ ex h; beatã me dicent 
oẽs gencratões. Quis fecit mihi magna 
ꝗ poĩẽs ĉ:< ſcm̃ nomẽ eiꝰ. Et miſericoꝛ / 
dia ci? ĩ progenie ⁊ pꝛogenies: timẽtibul 
enz. Fecit potẽuaʒ in bꝛachio fno: diſpſit 
ſupbos mẽte coꝛdis fui. Depoſuit potẽ / 
tes de ſede ⁊ exultauit humiles. Eſuriẽ / 
tes ĩpleuit bonis:⁊ diuites dimiſit ĩanes 
Suſccpit iſrael puerum fuum memoꝛari 
mi cricoꝛdie fue. Sicut locutꝰ ẽ ad pres 

noſtres abꝛaã ⁊ ſeminicius in cla. A 
it autem maria cuʒ illa ijſi mẽſibꝰ tribꝰ: 


⁊ reuerſaẽ ĩ domum ſuaʒ. Eliſabeth aũt 


iu 
Eſaie. 7. il 


Zucas 


ſpletũ ẽ tẽpus pariẽdi:⁊ peperit filiũ. Et 
audicrunt vicini ⁊ cognati eiꝰ : qꝛ magni 
ficauit dñs miß icoꝛdiã ſuã cũ illa:⁊ cõgra 
tulabant᷑ ei. Et factũ ẽ ĩ die octauo vene, 
rũt circũcidẽ puerũ:⁊ vocabãt cũ noie pa 
tris ſui zachariã. Et rñdẽs m̃ eiꝰ dirit: 
Nequaq;:ſed vocabit᷑ iohãnes. Et dixe 
rũt ad ilā. Quia nemo é ĩ cognatiðe tua: 
ꝗ vocet᷑ h̊ noĩc. Innucbãt aũt patricius 
quẽ vellet vocarĩ cũ. Et poſtulãs pugil / 
larẽ ſcripſit dicẽs:iohannes ẽ nomẽ eiꝰ. 
_ T mirati funt vniuerſi. Apertum ẽ auteʒ 
tico os eius ⁊ lingua eius: ⁊ loquebat᷑ bñ 
dicẽs deñ. Et ſactũ é timo: fup očs vicis 
nos coꝝ:⁊ ſuꝑ oia montana iudee diuul 
gabant᷑ oia Vba hec:⁊ poſuerũtoẽs q au 
dierũt ĩ corde fuo dicentes : Zuis putas 
uer iſte erſt⸗ ¶ Etenĩ manꝰ dñi erat cuz 
illó: Et zachari as pai ciuſrepletus ẽ ſpũ 
ſcõ:⁊ ꝓphetauit dicẽs: Bñdictꝰdñs deꝰ 
iſrael:qꝛ vĩſitauit z fecit redẽptionẽ ple / 
bis ſue. Et erexit coꝛnu falutis nobis in 
domo dauid pueri ſui. Sicut locutus ẽ ꝑ 
os ſanctoꝝ q a feculo funt ꝓphetarũ eius 
Salutẽ ex ĩimicis noſtris⁊ de manu oing 
g oderũt nos. A d faciẽdã miſericoꝛdiam 
cũ patribꝰ nr̃is:⁊ memorari teſtamẽti fui 
fancti. Juſiurandũ qð iurauit ad abꝛaam 
patrẽ noſtrũ datuꝝ fe nobis. Ot ſine ti 
mox de mãu inimicoꝝ nr̃oꝝ liberati:ſer 
uiamus illi. In ſcitate z iuſticia coꝛã ip̃ o 
eib? dicb? noftris: Et tu puer ꝓpheta al 
tiſſimi vocaberis. pꝛeibis. n. añ faciem 
di parare vías cins. Ad dandã ſcientiã 
ſalutis plebi eius in remiſſionẽ petõꝝ co 
ruz: vifcera miſericoꝛdic dei noftri 
í b s viſitauit nos oꝛiẽs ex alto. 3Jllus 
minare his q in tenebꝛis z vmbꝛa m̃oꝛtꝭ 
ſedẽt:ad dirigẽdos pedes nr̃os in viam 
pacis. T uer autẽ creſcebat ⁊ ↄfoꝛtaba 
tur ſpũ: ⁊ erat in deſertis vſq; in diẽ oſtẽ 
ſionis ſue ad iſrł. 

Capitulum. II 

Actum ẽ autẽ in dicb? illis: exijt 

edictũ a ceſare auguſto: vt deſcri 

beret᷑ vniuerſus oꝛbis. ec de / 

feriptio pma facta ẽ a p̃ſide ſprie cyrino. 
Etibant oẽs vt ꝓfiterent᷑: ſinguli in ſuã 
ciutat. Aſcẽdit autẽ ⁊ ioſephã galilea ð 
ciuitate nagareth in iudeã ciuitatẽ dauid 
ꝗ vocat᷑ betpleẽ: eo p eẽt de domo ⁊ famí 
lia dauid: vt ꝓfiteret cũ maria deſpõſata 


fibi vroꝛe p̃gnante. ¶ Factũ eſt autẽ cum 
eſſent ibi: npleri funt dies vt parerct. et 
peperit filium fuum pmogenitũ et pãnis 
eum inuoluit:⁊ reclinauit cũ in pꝛeſepio: 
qꝛ non cratei locus in diuerſoꝛio. Et pa 
ſtoꝛes erant in regione cadem vigilãtes 
t cuſtodientes vigilias noctis ſuper gre 
gẽ fuum. ¶ ⁊ ecce angelus òñiftetit iuxta 
illos:⁊ claritas dei circũ fulſit illos. ¶ x ti 
muerunt timoꝛe magno.⁊ dixit illis an / 
gelus, Nolite timere. ecce eniʒ cuange 
liço vobis gaudium magnum quod exit 
ot populo: qꝛ natus eſt vobis hodie ſalua 
toꝛ qui eſt xps dominus in ciuitate dauid 
t hoc vobis ſignum. Inuenietis infantẽ 
pannis inuolutum ⁊ p̃oſitum in pꝛeſepio 
⁊ ſubito facta eſt cum angelo multitudo 
militie celeſtis:laudantium deume dicẽ 
tium. Bloꝛia in altiſſimis deo: ⁊ in ter / 
ra pax hominibus bone voluntatis. tfa 
ctum eſt: vt diſceſſerunt ab eis angeli in 
celum paſtoꝛes loquebantur ad inuicem. 
Tranſeamus vſq; bethleem: ⁊ videam? 
hoc Mbũ qð factum eſt:quod fecit domi / 
nus ⁊ oſtendit nobis. ⁊ venerunt feſtinã 
tes:⁊ inuenerunt mariã ⁊ ioſeph:⁊ infan 
tem poſitũ in p̃ſepio. Didẽtes aũt cogno 
nerũt de bo: qð dictũ erat illis de pucz 
ro hoc. Etoẽsꝗ audierãt mirati ſũt:⁊ de 
his que dicta crãt a paſtoꝛibus ad ipſos. 
Maria aũt ↄſeruabat oĩa ba bec ↄferẽſ 
i coꝛde fno. Et reuerſi ſunt paſtoꝛes glo/ 
rif cãtes deũ in oibus Ñ audierãt: ⁊ vide 
rant ſicut dictũ eſt ad illos. Et poſtq; con 
ſũmati ſůt dies octo vtcircũcideret᷑ puer 
vocatũ ẽ nomẽ eiꝰ iefus. Að vocatũẽ ab 
angelo puſq in vtero cõciperet᷑. Et poſt 
q; impleti ſuntdies purgatiõis ci? ſm le 
gé moyſi tulerunt illũ ĩ hierłm vt ſiſterẽt 
eũ dño: ſicut ſcriptũ eſt ĩ lege dm. Quia 
oë maſculinũ adaperiẽs vuluã ſctm̃ dño 
vocabit. Et vt darent hoſtiã ſᷣm qð dem̃ 
e in lege dñi:par turturũ aut duos pulloſ 
colũbaꝝ. Et ecce hõ erat in hierłm cui no 
mẽ ſymeon. Et homo iſte iuſtus ⁊ timo 
ratus expectans ↄſolationẽ iſracl:⁊ ſpũs 
ſanctus erat in eo. Et reſponſum acce / 
pata ſpũſcõ:nõ viſurũ fe moꝛtẽ: niſi pus 
videret xpᷣm dñi:⁊ veniti ſpũ intẽplum. 
Et cũ ĩducerent pueꝝ ieſuʒ parẽtes eius 
vtfacerẽt ſm conſuetudinẽ legis ꝓ eo: ⁊ 
iße accepit eũ ĩ vuluas fuas ⁊ bñdixit deũ 
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⁊ dixit. Munc dimittis ſeruũ tuum dñe z 
bum tuuʒ in pacc. Quia videi unt ocu 
li mei ſalutare mi 20 paraſti ante faciẽ 
oĩum populoꝝ. Lumen ad reuclationcʒ 
gentiũ z gloꝛiaʒ plebis tue iirael. Et erat 
př ei ⁊ mater cius mirantes ſuꝑ his qᷓ di 
cebantur de illo. Et bñdixit illis fimes: t 
dirit ad mariã matrẽ eius. ¶ Ecce pofitꝰ 
eſt hic in ruinã:⁊ in reſurrectionẽ multo 
rum in iſrael: ⁊ in ſignũ cui ↄtradicet᷑. Et 
tuã ipſius aĩam ptranſibit gladius: vt re 
uelentur ex multis coꝛdibus cogitatiõcs. 
Et erat anna pꝛopbetiſſa filia phanuel de 
tribuaſer: hec ꝓceſſerat in diebus multis 
⁊ virerat cũ viro ſuo annis ſeptẽ a gini 
tate ſua. Et hec vidua vſqʒ ad ãnos octo 
gintaq̃ttuoꝛ q non diſcedebat de tẽplo: ie 
innijs ⁊ obſecrationibus ſeruiens nocte 
ac die. Et hec ipſa hoꝛa ſuꝑueniens ↄfite 
bat᷑ dño:⁊ loquebat᷑ de illo oibus q expe 
ctabant redẽptioneʒ iſracl. Et vt ꝑfecer̃t 
oĩa ſᷣm legẽ dñi:reuerſi ſunt in galileã in 
ciuitatem ſuã nacareth. Puer aŭt creſce 
bat ⁊ ↄfoꝛtabat᷑ plenꝰſapia:⁊ gr̃a dei erat 
in illo. ¶ Et ibant parẽtes eiꝰ ꝑ oẽs ãnos 
in hierli i die ſolẽni paſce. Et cũ factus 
eẽtãnoꝝ duodecim aſcendẽtibus illis in 
hicroſolymã m cõſuetudinem dieci feſti: 
cõſũmatiſq; diebus cũ redirent:remanſit 
puer ieſus in hierlm ⁊ non cognouerunt 
parentes cius. Exiſtimantes ãt illum eẽ 
in comitatu: venerunt iter diei: ⁊ regre / 
banteũ inter cognatos ⁊ notos . Et non 
inucnientes ingreſſi ſunt in hierlm: reg 
rentes eum. Et factum eſt poſt triduũ in 
uenerunt illũ in templo fedentẽ in medio 
doctox: audientẽ illos:⁊ interrogantem 
cos. ¶ Stupebant ãt oẽs ꝗ cum audiebãt 
fuper pꝛudentia ⁊ reſponſis cius. Et vi⸗ 
dentes ãmirati funt. Et dixit mt eius ad 
illum. F iliad feciſti nobis ſic: Ecce pater 
tuus ⁊ ego dolentes q̃rebamus te. Et ait 
ad illos. Quid eft ꝙ me querebatis. Me 
ſciebatis qꝛ ĩ his q̃ pris mei ſunt oʒ me cë 
Et ipſi non intellexerunt bum qð locu 
tus eſt ad eos. Et deſcendit cũ eis ⁊ yenit 
nagareth:⁊ erat ſubditus illis. Ei mater 
cius conſeruabat oĩa ba hcc ĩ coꝛdc fuo 
Et ihs ꝓficiebat ſapĩa:⁊ etate: ⁊ graria 
apud dcum⁊ homincs. III 
; ino ãt ꝗmodecĩo mpij tyberij 
ceſaris: ꝓcurante põtio pilato iu / 


Lucas 


deam tetrarcha ãt galilee herode: philip / [ohr 
po ũtfrẽ ei tetrarcha iturce ⁊ tracõitidis j 45 
regionis:⁊ lyſania abiline tetrarcha: ſub e 
pncipibus ſacerdetũ ãna ⁊ caypha: factũ bahn 
eſt Vbũ dñi ſuper iohãnem gacharie filiũ 20 iek 
in deſerto. fe venit in oẽm regionẽ to r Ing 

danis pᷣdica is bapiiſinũ penitentie in re Ar. lla. gute 


miſſionẽ pctõꝝ: ſicut ſcriptum eſt in libꝛo J. 3. 
bᷣmonũ cſaie ꝓphᷣe. Box clamanus in #13 40. aim 
deſerto pate viũ dñi:rectas facite ſcmitas ) 1 
cius. D is vallis implebit᷑: tois mons OA-LA. piyi 
⁊ collis humiliabit᷑.⁊ erunt pꝛaua indire Jo. ite. e 
cia ⁊ aſꝑa in vias planas:⁊ videbitomis E 


ra ira. Facite fructus dignos penitẽtie T 
⁊ ne ceperitis dicere prem habeinꝰ abꝛaã if 
Dico. n. vobis q potens ẽ deus de lapi ógh 


fecurisad radicẽ arboꝛis pofita ẽ. 1 2 is ; 
g arboꝛ non faciens fructum bonũ excide T7 ge 


tur ⁊ in ignẽ mittet, q interrogabant cuʒ ind 
turbe dicẽtes: Zuid g faciemus: Rñdẽſ 100 
ãt dicebat illis. Qui hᷣʒ duas tunicas det ann 
nõ hñti ⁊ q hʒ eſcas ſimiliter faciat. De / ahn 
nerunt aũt ⁊ publicani vt bapticarent᷑: ⁊ gen 
dixerunt ad illũ. gr qd faciemus. At An 


ille dixit ad eos. Nihil ãplius q; qð ↄſti⸗ 
tutũ eſt vobis faciatis. Interrogabant ãt i f 
eũ ⁊ milites dicentes. Quid faciemus et f 
nos: Etait illis: MNeminẽ 2cutiatis nec; 
calumniã faciatis: a ↄtenti eſtote ſtipẽdiſſ j 
yřis. Exiſtimante aŭt pplo ⁊ cogitãtibꝰ 
oĩbus in coꝛdibus fuis de iobãnc: ne fo: 90 
te ipſe cẽtxpᷣs: rñdit iopãnes dicens oĩbꝰ D 5 
Ego qdẽ᷑ aqua baptico vos: venlet aũt At. 3 e. ik 
fouioꝛ: cuins nó fü dignus ſoluere coni, APANA. te 
giam calciamẽtox cius: ipſe vos baptiça Jo. .d. wl 
dit in ſpũ fco ⁊ igni. ¶ Cuius vent labꝛuz Mt. 3.6. uk 
in manu cius ⁊ purgabit arcã ſuam ⁊ c 1 ™i 
gregabit triticũ in hoꝛꝛeũ ſuũ paleas autẽ Met 
ↄburct igni inextinguibili. WMulta gde 1 
q alia cxhoꝛtans euangclicabat populo. „ r 
Herodes aũt tctrarcha cuz coꝛ:ipet ab At. i. i fun 
illo de herodiade vxoꝛe fratris ſui:⁊ de oĩ Max. 6. C. frf 
bus malis ꝗᷓ fecit herodes: adiecit c fup e 
oĩa: c incluſit iohãnem ĩ carcer. ¶ A actù Yat. 3 f. ma 
eſt autẽ că baptigaretur ois ppls ⁊ ieſu ba Abretb. ti 
pticato ⁊ oꝛante: aꝑtum eftccluma deſcẽ Jo.i.e. A mi 
dit ſpũs ſcũs coꝛpoꝛali fpecie ſicut colum / in 
ba in ipſumn: vor de celo facia eſt. Tu es EA. 4. "i 
Li 


Re- 


tgb 
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Wu. 


i Dent. 6. 


Wer. ib. 


filius meus dilcctus in te ↄplacuit mihi. 
Et ipſe ieſus crat incipiẽs q̃ſi ãnoꝝ trigĩ 
ta vt putabat᷑ filius koa fuit heli:qui 
foit matbat:g fuitleui:ꝗfuit melchi: q fu 
it iãne:ꝗ fuit ioſeph:ꝗ fuit mathathie:ꝗ fu 
itãmos:g fuit naum:ꝗ fuit heſſi:ꝗ fut na 


ge: qui fuit math: qui fuit mathathie: qui 


fuit ſemei qui fuit ioſeph: qui fuit iuda: q 
fuit iohanna: qui fuit refa . q fuit goꝛoba/ 
bel: qui fuit ſalathiel: qui fuit neri. qui fuit 
melchi:qui fuit addi.qui fuit thoſan. qui 
fuit helmadan.quifuither.ꝗ fuitieſu:qui 
fuit helicger. qui fuit ioꝛim:ꝗ fuit mathat 
ꝗ fuitleui.qui fuit ſymcon.qui fuit iuda, 
qui fuit ioſeph.ꝗ fuit iona. qui fuit eliachĩ 
qui fuit melcha. qui fuitmenna:ꝗ fuit ma 
thatha. ꝗfuit nathan. qui fuit dauid: ꝗ fu 
it ieſſe:qui fuit obeth.ꝗ fuit boos.qui fuit 
ſalmõ. q fuit naaſon.qui fuit aminadab. 
q fuitaram.quifuit eſrom:gfuit phares 
qui fuit iude.g fuit jacob. qui fuit yſaac.ꝗ 
f uit abꝛae. qui fuit thare. g fuit nachoꝛ. q 
f uit ſaruth. qui fuitragau. qui fuit falech. 
qui fuit heber quifuit ſale.ꝗfuit chaynan 
qui fuitarphaxat.ꝗ fuit fem. qui fuit noe. 
qui fuit lamech. qui fuir mathuſale. ꝗ fuit 


enoch. qui fuit iareth. qui fuit malalehel. 


ꝗ fuitchaynã. q fuit enos.ꝗ fuit ſeth. qui 
fuit adam. qui fuit dei. IIII 
Eſuſaũt plenus ſpũ ſancto egreſ 
ſus eſt a ioꝛdane:⁊ agebat᷑ in ſpi / 
ritu ĩ deſerto diebus quadragin / 
ta. x temptabat᷑ a diabolo Tet nihil mã 
ducauit ĩ diebus illis ⁊ ↄſumatis illis efu 
rijt. Dixit aũt illi diabolus. Sifilius dei 
es: dic lapidi huic vt panis fiat. Et rñdit 


ad illum ieſus. ¶ Scriptumeſt:qꝛ non in 


pane ſolo viuit homo: fed in omni verbo 
dei. Et duxit illum diabolus ⁊ oſtẽdit illi 
omnia regna oꝛbis terre in momento tẽ 
poꝛis:⁊ ait illi. Tibidabo poteſtatẽ banc 
vniuerſam ⁊ gloꝛiam illox.qꝛ mihi tradi 
ta ſunt:⁊ cui volo do illa. Tu g ꝓcidens 
ſi adoꝛaucris coꝛã me: erunt tua omnia 
Et reſpondens ieſus dixit illi: Scriptũ ẽ 
Dominũ deũ tuũ adoꝛabis ⁊ illi foli fer 


ö 
i é h 8 raci Ai 1 
o Apoca. uies. Et durit illuz in hierkim z ftatmt cũ 


f et. 4. c fup pinnã templi:⁊ dixit illi: Sifiliꝰdei 


Wr. i. b. 


i Hr, 4b, 


Ng 5,90. 


es: mitte te hinc deoꝛſum. Scriptũ eſt.n. 
gh angelo ſuis mandauit de te: vt ↄſer / 


; nent ter c ai manibus tollentte: nefoꝛte 


offendas ad lapidẽ pedemtuum. Et reſ/ 


ucas 


pondens ĩeſus airilli. Dictum eſt. I Mõ Deut. 6. 
temptabis dominum deumtuum. Et 
conſumata omni temptatione: diabolus 

receſſit ab illo vſq; ad tempus. Et egreſ ALAS: 


fus eſt ieſus in Vtute ſpůs in gallleam:⁊ Ar. 3. b · 
fama 5 p to narikan regionẽ de illo.⁊ Jo. 6a · 
ipſe docebat in ſynagogis eoꝝ: ⁊ magni 2 
ficabat᷑ ab oibus, ¶ Et vẽu rE Sbi Mot. iz. g · 
erat nutritus: ⁊ ĩtrauit ſᷣm ↄſuetudinem 

ſuã die ſabbati in ſynagogã:⁊ ſurrexit le 

gere. Et traditus € illi liber eſaie ꝓphete 

Et vt reuoluit libꝛũ: ĩuenit locũ vbi ſcri / Bi 
ptũ erat. Spũs dñi ſuꝑ me: ꝓpi qꝭ vn Eſaie. bi. 
xit me: cuangeligare pauꝑibus miſit me: 

ſanare ↄtritos coꝛde:pᷣdicare captiuis re 

miſſionẽ:⁊ cecis viſũ dimittere ↄfractos 

i remiſſionẽ:pᷣdicare ãnũ dñi acceptuʒ:⁊ 

diem retributionĩs. Et cũ plicuiſſet libꝛũ 

reddidit mĩſtro ⁊ ſedit. Et oĩum in ſyna 

goga oculi erantintendentes ĩ eum. Ce 

pit aũt dicere ad illos:qꝛ hodie impleta ẽ D 

hec fcriptura i auribꝰ vr̃is. ¶ Et oẽs te / Apt. iz. g. 
ſtimoniũ illi dabant: ⁊ mirabãtur ĩ Wbis A ar-6. 2. 
ge: q̃ ꝓcedebãt de oꝛe ipſius ⁊ dicebant. Job. 4. f. 
moe h e fili ioſcpbe Etat illis. ris l.;. 8. 
qʒ dicetis mihi hãc ſimilitudinẽ. Medi / Adar. 6. a. 
ce cura teipfum. Quãta audiuimꝰ facta ĩ Job. C. e. 
capharnaũ fac ⁊ hic in patria tua. Ait ãt Abd. i;. g. 
Amé dico vobis:qꝛ nemo ꝓpba acceptꝰ Mar. 6. a · 


ĉin pr̃ia fiia. In Witate dico vobis: ml Job. 4. f. 
te vidue erant ĩ diebꝰ helie ĩ iſrael qũ ciau 3· Reg. 7 · ⁊ 
ſum ẽ celũ annis tribus ⁊ mẽſibus ſex:cũ ig. Ja. 5 · d. 
facta eẽt fames magna ĩ oĩ terra:⁊ ad nul 
lã illaꝝ miſſus cit Helias nifi in ſarepta fi 
donic: ad mulierẽ viduã. ¶ Etmłti lepꝛo 4 Reg · &. 
ſi erãt ĩ iſrł ſub heliſeo ꝓpha ⁊ nemo cog 
mũdatꝰ ẽ niſi naamã ſprus. Et repleti ſũt 
oẽs in ſpnagoga ira hec audientes.⁊ fur 
rexerunt ⁊ ciecerũt illũ extra ciuitatẽ ⁊ du 
xerunt illũ vígs ad ſuꝑciliũ mõtiſ: fup quë y 
ciuitas illoꝝ erat edificata: vt pcipitarent Jo. io. g. 
c. ¶ Ipſe aũttranſiens p mediũ illoaum ax. i. d. 
ibat. I Et deſcẽdit in capharnaũ ciuitateʒ . 2.8. 
galilee. Ib iq; docebatillos ſabbatis. Ic Mot. J. g 
ſtupebãt in doctrina cius:qꝛ in ptãte erat Mar. i. d. 
ſmo ipſius. ¶ Et in ſynagoga erat hõ ha 7. .f. 
bens demoniũ ĩmundũ:⁊ exclamauit vo Mat. i.d. 
ce magna dicẽs. Sine. ꝗd nobis ⁊ tibi je SF. 
ſu nacarene. Veniſti ꝑdere nos. Scio te 
ꝗ ſis ſenctus dei. Et increpauit illũ icſus 
dicẽs. O bmuteſce ⁊ cxi ab eo. Et cũ pie 
c iſſet ilud demoniũ in mediũ crit ab illo: 
22 
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nh iq; illum nocuit. Etfactus ẽ pauoꝛ in 
oibus: colloquebant᷑ ad ĩuicẽ dicentes. 
Ad ẽ boc bum qꝛ ĩ ptite ⁊ tute imꝑ/ 
at ĩimundis ſpiritibus ⁊ exeunt, Et diuul 
gabat fama de illo in oẽmlocũ regionis. 
Surgẽs aũt ieſus de ſpnagoga ĩtroiuit in 
domũ ſimonis. T Socrus aũt fimonis te 
nebat᷑ magnis febꝛibus: ⁊ rogauerũt illũ 
pea. Etſtis ſuꝑ illi inpauit febꝛi ⁊ dimi 
ſit illã:⁊ cõtinuo ſutgens miſtrabat illis. 
¶ Cũ aũt ſol occidiſſet oẽs ꝗ habebãtĩfir/ 
mos varijs lãguoꝛibus: ducebãt illos ad 
enm:atille fingulis manus imponẽs cu / 
rabat cos. Exiebãt aũt demonia a multis 
clamãtia ⁊ dicẽtia:qꝛ tu es filius dei. Et 
increpãs nõ ſinebat ea loqui: q} ſcicbant 
ipſum eſſe xpᷣm. Facia auieʒ die egreſſus 
ibati deſertů locũ:⁊ turbe requirebant eũ 
q venerunt vſq; ad ipſum ⁊ detinebãt il / 
lum ne diſcederet ab eis. Quibus ille ait 
Qua ⁊ alijs ciuitatibꝰ opoꝛtet me euãge 
licare regnũ dei: qꝛideo miſſus fum, Et 
erat pᷣdicãs in ſpnagogis galilee. 
Actũ eſt autẽ cum turbe irrue/ 
rẽt in eum vt audirent bum dei 
⁊ ipſe ſtabat fecus ſtagnũ genega 
reth. Et vidit duas nanes ſtantes fecus 
ſtagnũ piſcatoꝛes ãt deſcẽderãt ⁊ lauabãt 
retia. Aſcẽdẽs aũt in vnã nauiʒ que erat 
ſimonis rogauit eũ a terra reducere puſil 
lum. Et ſedens docebat de nauicula tur / 
bas. Bt ceſſauit aũt loqui: dixit ad ſimo / 
né. Duc in altum:⁊ laxate retia vr̃a in ca 
pturã. Et rñdens ſimon dirxit illi. Te 
ceptoꝛ ꝑ totã noctẽ laboꝛantes nihil cepi/ 
mus:ĩi bo autẽ tuo larabo rete. Et cum 
hoc feciſſent:ↄduſerũt piſciũ multitudinẽ 
copioſam. Rũpebat᷑ autẽ rete eoꝝ. Et an 
nuerũt ſocijs ꝗ erãt in alia naui: vt veni / 
rẽt ⁊ adiuuarent eos. Et venerũt ⁊ ĩple/ 
uerunt ambas nauiculas:ita vt pene mer 
gerent, Ad cum videret ſimon petrus p 
cidit ad genua ieſu dicens: Exia me dñe: 
qꝛ homo peccatoꝛ ſum. Stupo: enĩ circũ / 
dederat eum ⁊ oẽs ꝗ cũ illo crant: ĩcaptu 
ra piſciũ quã ceperãt. Similit aŭt iacobũ 
⁊ iohãnẽ filios ʒzebedei: g erãt ſocij fimo 
nis. ¶ Et ait ad ſimonẽ ieſus. Molitime/ 
re ex hoc iam hoĩes eris capiens. Et ſub 
ductis ad terrã nauibus relictis oĩbus ſe 
cuti ſunt cũ. Et factumẽ cum eſſet ĩ vna 
ciuitatũ:⁊ ecce vir plenus lepꝛa videns ie 
ſum ⁊ ꝓcidens in faciẽ ſuã: rogauit cum 


* 


dicẽs. Dñe ſi vis potes me mundare Et ſ.ſy.e. 
extendẽs manuʒ tetigit cum dicẽs: Bolo 
mundare, Et cõfeſtim lepꝛa diſceſſit ab il 
lo. Et ipſe precepit illi vt nemini diceret: 
fed vadc onde te ſacerdoti:⁊ offer p eimũ 
datione tua ficut pᷣcepit mopſes ĩteſtimo 
nium illis. 1 Perambulabatautẽ magiſ Mt. 4. g. i 
fermo de illo:! T cõnenicbantrurbe multe Nr. 3. b. 4 H 


vt audirent: ⁊ curarent᷑ ab infirmitatibuſ Joh. 6. a. 5 
i 


tãtes in lecto hoiĩem g erat paralyticus: æ Ypt. 9. a. MM 
. 2.4. j ö w 


nõ ĩueniẽtes q ꝑte illũ inferrẽt p turba:aſ Jeb.gb, Mit 
cenderunt ſupꝛa tectũ:⁊ ꝑ tegulas ſummi mdi 
ſerunteũ cum lecto in medium añ ieſum. nikih 
Quoꝝfidẽ vt vidit dixit. Mõ remittunt „ luder 
tibi peccata tua. Et ceperunt cogitare fcri met, 
be ⁊ phariſei: dicentes. Quis eſt hic g lo/ ih 
quit blaſphemias. f Quis poteft dimitte bd 
re peccata: niſi folus deus. Ot cognouit . 7. g. n 
autẽ ißᷣs cogitatões eoꝝ: rñdens dixit ad Mt. 9.2. ae 
illos. Zuid cogitatis in coꝛdibus vris? Mr. 2. h, Af 
Puid ẽ facilius . dicere dimittunt tibi pec min 
cata: an dicere ſurge ⁊ ãbula. ¶ Dt auteʒ E ien 


tẽdi peccata:aitꝑalytico. Tibi dico furs. Mar. 2. b. wan 
ge tolle lectum tuũ: ⁊ vade ĩ domuʒ tuaz. t. 9. b. hhi 
Et cõfeſti ↄſurgẽs coꝛã illis tulitlectum ĩ Mar. ac. Alte 
quo iacebat ⁊ abijt ĩ domum ſuã magnifſi Jo.. b. mi k 
cang deum. Et ſtupoꝛ appᷣhendit oẽs: ⁊ Fiz. 
magnificabãt deũ. Et repleti ſunt timoꝛe en 
dicẽtes:qꝛ vidim? mirabilia hodie. ¶ Et ki 
p? Bexijt ⁊ vidit publicanũ noĩc leui ſedẽ at. 9. b. tim 
tẽ ad teloneũ: c ait illi. Seq̃re me. Et re z Mar. 2. c. mt 
lictis oĩbꝰ: ſurgẽs fecu? euz. Et fecit ei Mt. 9. b. ch 
ↄuiuiũ magnũ leui ĩ domo ſua. ⁊ crat tur Mar. z. d. m 
ba multa publicanoꝝ ⁊ alioꝝ: ꝗcumillis É 
erant diſcũbentes. Et murmurabãt pha 
riſei ⁊ ſcribe eox: dicẽtes ad diſciplłos eiꝰ 
¶ Quare cũ publicanis z peccatoꝛibꝰ mã 
ducatis ⁊ bibitis: Et rñdẽs ieſus dixitad 
illos. Mõegentꝗ fani funt medico: fed 90 
male habent. Non vení vocare iuſtos f N 145 
peccatoꝛes ad penitentiaʒ. Atilli dixerm̃ hinf 
ad eum. Quare diſcipuli iohannis ieiu 8 
nät frequenter ⁊ obſccratiões faciunt: fili Nat. c. gai 
ter ⁊ pharífeoy:tu ãt edũt ⁊ bibũt. Oui Mar. yee 2 
bus iple ait. Mũgd potentis filios ſpon 


O at. 9. c. win 
Mar. .d. 8 


tatadi 
Midi 


i dũ cuz ilis eſt iponſus facere iciunare. 
enié aũt dies ⁊ cũ ablatus fuerit ab il 

f ſpõſus:tũc ieiunabunt in illis diebus 

Dicebat aũt ⁊ ſilitudineʒ ad illos. 1 2 

nemo cõmiſſuraʒ a nouo veſtimẽto mit / 

tit in veſtimentũ vctus:aliogn g nouum 
rũpit:⁊ veteri nõuenit cõmiſſura a no 
uo. ¶ Et nẽo mittit vinũ nouũ i vires ve 

teres alioꝗn rũpit vinũ noni vtres:⁊ vi 

nũ effundet᷑ ⁊ vtres ꝑibunt. Sed vinuʒz 

nouũ ĩ vtres nouos mittẽdũ ẽ: z vtraq; 
ↄßuant᷑. Et nẽo bibẽs vetus ſtatiʒ vult 
nouũ.dicit enĩ:vctus melius eſt. 

C Lapitulum. VI 
Actũ eſt autẽ in ſabbato ſecũdo 
pimo cũ trãfiret p fata vellebant 
diſcipuli eius ſpicas z manduca/ 

bãtofricãtes manibꝰ. f Quidã ai pha ri 

ſeoꝛum dicebant illis f Zuid facitis quð 
nõ licet ĩ ſabbatꝭ ⁊ rñdẽs ieſ ad cos dixit 

Nec hoc legiſtis qð fecit dauid:cũ eſu / 

riffet ipe z qch illo erãtquõ intrauit ĩ do 

mũ dei: ꝛ⁊ panes ppofitõis ſumpſit ⁊ mã 
ducauit:⁊ dedit his ꝗ cũ ipo crãt quos nõ 

licet mãducare niſi im̃ ſacerdotibꝰ. Et di 

cebat illis: qꝛ dñs eſt filius hoĩs etiã fab 

bati.actũ eſt autẽ ⁊ ĩ alio ſabbato: vt in 
traret ĩ ſpnagogã ⁊ doceret. ¶ Et erat ibi 

hõ ⁊ manus cius dextra erat arida. O b 

ſernabãt aũt ſcribe ⁊ phariſci. ſ ſi in faby 

bato curaret vt ĩuenirẽt vñ accuſarẽt cũ. 

Iße o ſciebat cogitatiões cog: ⁊ ait ho 

mini q habebat manũ aridã. Surge ⁊ fta 

in mediũ. Et ſurgẽs ſtetit. Ait aũt ad il / 
los ieſus. Introgo vos ffi licet ſabbatꝭ 

bñffacere an male: aĩaʒ ſaluã facere an p 

dere. Et cireũſpectis oibꝰdixit hõi. Extẽ 
de manum tuam. Et extendit:⁊ reſtituta 
eſt manus eiug. Ipᷣi aũt repleti ſunt inſi 
piẽtia:⁊ colloꝗbãnt᷑ ad ĩuicem quid nam 

facerent de ieſu. ¶ F actum eſt autem in il 

C lis diebuſ⸗ exijt in montẽ oꝛare:⁊ erat per 

noctans in orone dei. Et cum dies fa / 
ctus effet vocauit diſcipulos ſuos ⁊ elegit 
duodeci ex ip̃is quos ⁊ aplłos noĩauit: fi 
monẽ qué cognomiĩauit petrũ z andreas 
fréz eiꝰ: iacobũ ⁊ iohãnẽ: philippũ ⁊ bar 
tholameũ: mattheũ ⁊ thomã:iacobum al 
phei:⁊ ſimonẽ q vocat᷑ zelotes: t iudã ia 
cobi:⁊ iudã ſcarioth g fuit pdito Et de 
ſcẽdens cum illis ſtetit in loco campeſtri 
- turba diſcipuloꝝ cius:⁊ multitudo coz 
pioſa plebis ab oi iudca ⁊ hieruſalẽ⁊ ma 
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ritima:⁊ tyri ⁊ ſydonis, ſ qui venerãt vt Mat. $ 
audixẽt eum ⁊ ſanarent᷑ a languoꝛibꝰſu/ r. 5. b. 
is. Et qui vexabant᷑ a ſpiritibus imun/ Jo. 6. a. 
dis curabant᷑. Et omnis turba quercbat 

eum tãgere:qꝛ virtus de illo exiebat z ſa/ 

nabat oẽs. Et ipfe eleuatis oculis ĩ diſci 

pulos ſuos dicebat. Bri pauperes ga Mat. g. a 
vrm eſt regnumd ei. ¶ Bti g nunc efa, Mat. 5. a 
ritis: q? ſaturabimini. Big nunc fle / Ja. 4c 1. 
tis: qꝛ ridebitis. Btl eritis cum vos ode at. S. a 
rit boies ⁊ cum ſeꝑauerint vos ⁊ expꝛo⸗ 

bꝛaucrit: ⁊ ciecerint nomẽ vrmtãq; ma 

lum ꝓpter filiũ hominis. ¶ Baudete in i · Pe. . c. 
ílla die ⁊ exultate: ecce enĩ merces vetrá 

multa eſt in celo. Secundũ hec enĩ facie/ 

bant ꝓphetis pres eoꝝ: verumtñ ve vo 

bis diuitibus q habetis ꝓſolationẽ vram 

De vobis g ſaturati eſlis: q; eſurictis. 

Be vobis ꝗ ridetis nunc: qꝛ lugebitis ⁊ 
flebitis. De cũ bñdixerit vobis oẽs bos 

mines. Scdim hec faciebant pſcudo pꝛo/ 

phetis pfes coꝑ. T Sed vobĩs dicoꝗ au Mat. 5. g 
dit. Diligite ĩimicos vf̃os. bñfacite his 

q vos oderũt. Bñ̃dicite maledicẽtibus 

vobis: rote ꝓ calũniãtibus vos. Etg 

te ꝑcutit ĩ maxillã:pᷣ be illi ⁊ aliã:⁊ ab co 

q aufert tibi veſtimetũ:etiã tunicã noli p 

bibere. D i aũt petẽti te tribue:⁊ q aufert 

q̃ tua ſũt ne repetas, Æt put vulti vt fa Mat. y. e 
ciant vobis hoĩes:⁊ vos facite illud filr, Tobie. 4. 
Et ſi diligit eos ꝗ vos diligũt: q vob Mat. 5. g 
eſt gra: Miet pctõꝛes diligẽtes ſe diligũt 

et ſi bñfeceriꝭ his ꝗ vobis bñfaciũt:q̃ vo 

bis eſt gra. Sigdẽ et pctõꝛcs hoc faciunt Exo . ꝛꝛ. 
Tet ſi mutuũdederit his a gb? ſpatis re Deul. 5. 
ciꝑe:ꝗᷓ gra ẽ vobis, Mã et pctõꝛes pecca 

toꝛibꝰ fenerãt᷑: vt recipiãt eqlia. Derũtñ 

diligite ĩimicos vr̃os: bñfacite et mutuũ 

date: nihil ide ſpãtes:et crit merces vr̃a 
multa: et critis filij altiſſimi.qꝛ ip̃e benis F 

gn? € fup ĩgratos et malos, Eſtote ergo 

mib icoꝛdes: ſicut et pr vě miſ icoꝛs eft, Mat.. a. 
¶ Nolite iudicare: et nõ iudicabimĩ. Mo 

lite ↄdẽnare: er ñ ↄdẽnabimĩi. Dimittite 

et dimittemĩ. Date: et dabit᷑ vobis. ADE 

ſurã bonã et ↄfertã et cogitatã et ſuꝑpeffu Mat. . a. 
enteʒ dabunt in ſinũ yim. eadem gppe Mr. 4. e 
mẽſura qua menſi fueritis: remetiet᷑ vo / t. ig. c. 
bis. Dicebat autem illis et ſimilitudineʒ At. io. e 
Nunquid po teſt cecus cecũ ducere. ls Jon. LA 
ne ambo in foueam cadunt, Nõ eſt diſci Tíz f 
pul? ſuꝑ mgrm:ꝑfectus autẽ oĩs exit: ſi 

ſit ſicu ingr ciꝰ.¶ Zuid ãt vides feſtucã 


„ * 


g 


at. 7.4 
Joh iz 
t. 7. d 


z 
Ot. 7. d. 


| 


* Mt iz. e 
t. 7. e 
Not. 7. · 


35 
Apt. 8. b 


Mat. g. c 


ABILE 


{ 

inoculos frĩs tui. trabem autcʒ q̃ ĩ oculo 
tuo eſt nõ ↄſideras. Aut quõ potes dice 
re fri tuo frater fine eijciaʒ feſtucã de ocu 
io tuo: ipe ĩ oculo trabẽ nó vides, T Wy 
pocrita eijce pinum. trabẽ de oculo tuo: 
⁊ tunc ꝑſpicies vt educas feſtucam & ocu 
io fris tui. ¶ Mõ eſt enĩ arboꝛ bona d fa / 
cit fructus malos: neq; arboꝛ mala facis 
ens fructũ bonuʒ. naque enĩ arboꝛ 
de fructu fno cognoſcit᷑. eq; cni ð ſpi 
nis colliguntficus: neq; de rubo vinde / 
miãt vuã. Bonus bo de bono theſau 
ro coꝛdis fui ꝓfert bonũ. ⁊ malus hõde 
malo theſauro ꝓfert malũ. ¶ Ex abũdã / 
tia enĩ coꝛdis os loꝗtur.¶ Quid aũt vo / 
catis me dñe domine:⁊ non facitis qᷓ di/ 
co. ¶ O ĩs qui venit ad me ⁊ audit fermo 
nes meos: ⁊ facit cos: oſtendã vobis cui 
ſimilis fit. Sunilis ẽ hõi edificãti domũ 
ꝗfodit in altum ⁊ pofuit fundamentũ fuz 
pza petram. Inundatione aũt facta illiſũ 
eſt flumen dõmul illi:⁊ no potuit cã mo / 
uere. F undata eni erat ſupꝛa petrã Qui 
aũt audit ⁊ nõ facit ſilis ẽ hõi edificãti do 
mü ſuã ſupꝛa trã: ſine fundamẽto:ĩ quaʒ 
illiſus eſt fluuius:⁊ ↄtinuo cecidit: z fa / 
cta eſt ruina domus ill? magna. VII 
Dm aũt impleſſctoĩa Vba fus i 

aures plebis, intrauit caphar / 

nauʒ. Centuriõis aŭt cuiuſdam 
ſeruus male habẽs erat moꝛiturus:qꝗ illi 
erat pᷣcioſus. Et că audiſſet de ieſu:miſit 
ad e femos iudeoꝝ rogans eũ vt ve / 
niret et ſuaret ſeruũ eius. At illi cum ve 
niſſẽtad ieſuʒ rogabãt eŭ ſollicite dicẽteſ 
ei:qꝛ dignus eſt vt hoc illi pites. Diligit 
enĩ gentẽ nram:⁊ ſynagogã ipe edifica / 
uit nabis. Jefus aũt ibat ci illis. Et cuʒ 
iaz nõ longe eſſeta domo: miſit ad eũ cẽ / 
turio amicos dicens. Dñc: noli vexari. 
¶ Mon enĩ fuz dignus vt fub tectũ meuz 
intres: ꝓpter qð et meipſum nõ ſum di / 
gnũ arbitratus vt venirẽ ad te ſed dic 
bo et ſanabit᷑ puer meus, Naʒ et ego ho 
mo ſuʒ ſub poteſtate ↄſtitutus habẽs fub 
me milites:⁊ dico huic vade ⁊ vadit: ⁊ a 
lío veni ⁊ venit: ⁊ ſcruo meo fac hoc ⁊ fa 
cit. Quo audito ieſus miratꝰeſt ⁊puerſꝰ 
ſeq̃ntibus fe turbis dixit. Amẽ dico vo 
bis: nec i iſrłtantã fidẽ ĩueni. Et reuerſi 
qui miſſi fuerant domũ ĩuenerunt ſeruũ 
qui languerat ſanũ. Et factum eft, dein / 


8 


ceps ibat ieſus in ciuitatẽ que vocat᷑ nayʒ 5 
⁊ ibãt cũ eo diſcipuli cius ⁊ turba copios „i 
fa. Cũ aũt appꝛopinquaret pozteciuit ý 
ecce defunctus offerebat filius vnicꝰ ma . 


tris iuc. Et hec vidua erat: ⁊ turba ciui 4. Rege 
tatis multa cũ illa. Quã cũ vidiſſet domi ang 


nus: mißicoꝛdlia motus ſuꝑ eaʒ dixit illi. m 
Moli flerc. Et acceſſi: ⁊ tetigit loculum. . 
Mi aũt q poꝛtabãt ſteter̃t. Et ait. Ado w 


leſcẽs:tibi dico ſurge. ¶ Et reſeditg erat 207. f. c 16 
moꝛtuus:⁊ cepit loqui: ⁊ dedit illum ma 4. Reg. 4 ïi 


tri fue accepit auteʒ oẽs timoꝛ T magni/ 3. Reg. 3. ti 
ficabåt deü dicẽtes. Quia ppheta ma? Jo. 4. c. an 
gnus ſurrexit in nobis: ⁊ qꝛdeus vifita C. G BD. 
nit plebẽ fuam. Et exijt hic fermo i vni / a 
uerſam iudeã de co: ⁊ oẽim circa regiõcʒ -M 
Et nunciauerũt iohãni diſcipuli eius de y it 


oibusbis. ¶ Et puocauit duos de diſci / It. ia 
pulis ſuis iohãnes:⁊ miſit ad ieſũ dicẽs. 


Tu es qui venturus es: an aliuʒ expecta „asi i 
mus. Cuz autẽ veniſſent ad eũ viri:dixe i 
runt. Johannes baptiſta miſit nos ad te bit 
dicẽs : Tu es qui vc᷑turus es. an alium t. il, 
expectamus. In ipa aŭt hoꝛa multos cu ra iD 
ranita lãguoꝛdꝰ ſuis ⁊ plagis: ⁊ fpiritĩ / m 


bus multis: ⁊ cecis multis donauit viſũ. 
Et reſpondẽs dixit illis. T Euntes renũ 
ciate iohãni q̃ audiſtis et vidiſtis. Zuia 
ceci videntzclaudi ambulãt: lepꝛoſi müs 
dant᷑:ſurdi audiunt moꝛtui reſurgũt pau 


ꝑes euangeliʒant᷑:⁊ beatus eſt quicunq; mi. 
nõ fuerit ſcãdaliʒatus in me. ¶ Et cuz di At. ui. b. Mi 
ſceſſiſſent nũcij iohãnis: cepit de iohuͤne ue 
dicere ad turbas, Zuid exiſtis in defers wi 
tuz videre. Arundinẽ vẽto agitatã. S5 kh 
quid exiſtis videre: Moĩem mollibꝰ ve Ain 
ſtimentis indutum. Ecce quiin veſte p7 l 
cioſa ſunt: et delitijs: in domibus regum y 
funt. Sed quid exiſtis videre. Pꝛophe 1 


tam vtiqʒ dico vobis:⁊ pluſq; ꝓphetam E 
Mic eſt de quo ſcriptuʒ eſt. ¶ Ecce mitto alach g un 
angelũ meũ añ faciẽ tuamꝗ pᷣparabit vi a 1 iin 
am tuã añ te. Dico.n.vobis: maioꝛ iter Mar ia n 
natos mlieꝝ ꝓpheta iohãne baptiſta ne Il fle l 
moet. ¶ Qui aũt minoꝛ ẽ in regno dei: 
maio ẽ illo. Et ois ppls audiẽs: et pu/ 

blicani iuſtificauer̃t deũ:baptiʒati baptiſ 

mo ſohãnis. Nhariſei aũt ⁊ legiſꝑim ↄſſi Æ sj 
liuz dei ſpꝛeuerũt in ſemetip̃os nő bapti / * 
zati ab eo. Ait autẽ dominus. ¶ Cuier/ t. ii. d 
go fimiles dicam homines gencratiõis ee 
buius. et cui ſinules funt, Similes funt Ni 


pueris ſedentibus in foꝛo:⁊ loquentibus 
ad ĩuicẽ ⁊ dicentibus. Cantauimus vob 
tibijs ⁊ non ſaltaſtis:lamẽtauimus ⁊ nõ 
ploꝛaſti. ¶ Denit aũt iohãnes baptiſta ne 
q; manducans panẽ neds bibens vinum 

⁊ dicitis. Demonium bz: Denit filiꝰ ho 
minis manducans ⁊ bibẽs:a dicuis. Ec 
ce homo deuoꝛatoꝛ:⁊ bibens vinũ: ami / 
cus publicanoꝝ ⁊ pctõꝝ. Et iuſtificata ẽ 
ſopia ab oib’ filijs iuis. ¶ Rogabat autẽ 
illũ ꝗdã de phariſeis vt mãducarer cũ illo 
Etigreſſus domũ phariſei diſcubuit. Et 
ecce mulier q̃ erat ĩ ciuitate peccatrix vt co 
gnouit ꝙ ieſus accubuit ĩ domo phariſei: 
attulit alabaſtrũ vnguẽti:⁊ ſtãs retro fe? 
pedes eius:lachꝛymis cepit rigare pedes 

e iuſ:⁊ capillis capitis ſui tergebat:⁊ oſcu 
abat᷑ pedes eiꝰ:⁊æ vnguẽto vngebat. Di 
dẽs aut phariſeus q vocauerat eũ: ait ĩtra 
ſe dicẽs. ic fichet ꝓphᷣa ſciret vtiq;ʒ ꝗ 

⁊ qualis ẽ mlier q̃ tãgit cũ qꝛ peccatrix é. 
Et rñdẽs iefus dixit ad illũ: Simon ha / 
beo tibi aliqd dicere: At ille ait: magiſter 
dic. Duo debitoꝛes erantcuidã fencrato 
ri: vnus debebat denarios ꝗngẽtos ⁊ ali 
us quĩquagita. Wó habẽtibus illis vnd 
redderèt: donauit vtriſq;. Zuis g eũ plꝰ 
diligu : Rñdens fimon dirit. & ſtimo:qꝛ 

is cui pluſ donauit. At ille dirit ei. Recte 
iudicaſti. Et ↄuerſus ad mulierẽ: dixit fi 
moni. ides banc mulierẽ. Intraui in 
domũ tuã: aquã pedibus meis nõ dediſti 
Mec aũt lachꝛymis rigauit pedes meos: 
⁊ capillis fnis terſit. O ſculũ mihi ndes 
diſti:hec aut ex qͥ itraui nõ ceſſauit oſcu / 
lari pedes meos. O leo caput meu nó vn 
kxiſti: hec ãt vnguẽ to vnxit pedes meos. 
Pꝛopt᷑ q dico tibi. Remittũt᷑ ei pctã më 
ta:qm̃ dilexit multũ. Cui ãt minus dimit 
tit minus diligit. Dirit aũt ad illaʒ. ¶ Re 
mittunt᷑ tibi pctã. Et ceperũtꝗ fimul accũ 
bebant dicere itra fe: Quis ẽ hic ꝗ ẽt pctã 
dimite, Dixit ãtad mulierẽ. ¶ Fides tua 
te ſaluã fecit. adei pace. VIII 
T factũ ẽ deinceps ⁊ ipe iter facie 

bat ꝑ ciuitates ⁊ caſtella pᷣdicãs et 
cuãgeligans regnũ dei:⁊ duode / 

cim cũ illo:⁊ mulieres aliq̃ q̃ erãt curate a 
ſpiritibus malignis et ĩfirmitatibus: ma 
riaq̃ vocat᷑ magdalene de q ſeptẽ demo / 
nia exierãt:⁊ iohanna vxoꝛ chuʒze peura 
toꝛis herodis:⁊ ſuſanna ⁊ alic mulie:que 
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miĩſtrabant ei de facultatibus fnis, (£us; Mat. 
aũt turba plurima ↄueniret ⁊ de ciuitati / Mar 


bus ꝓperarẽt ad eũ: dixit ꝑ ſiłitudinem. 
Exijt qui ſemĩat ſemĩare ſemẽ ſuũ. Et dũ 
ſeminat:aliud cecidit fecus viã:⁊ cõculca 
tü ẽ:⁊ volucres celi comederũtillud. Et 
aliud cecidit ſupꝛa petrã z natũaruit: qñ 
hẽbat humoꝛẽ. Et aliud cccidit ini ſpias 
⁊ ſilexoꝛte ſpine ſuffocauerunt illud . Et 
aliud cecidi ĩ trã bonã:⁊ oꝛtuʒ fecit fructũ 
cẽtuplũ. Mec dicẽs clamabat. Qui bads 
aures audiẽdi audiat. Inirogabant añt 
eũ diſcipuli eiꝰ:q̃ eẽt hec ꝑabola. Quibꝰ 
ipſe dirit. f obis datũ € noſſe myſteriũ 
regni dei cetis ãt i ꝑabolis. ¶ vt vidẽtes 
no videanta audiẽtes nõ intelligant. TE 
autẽ hec ꝑabola. Semẽ ẽ Ybuz dei. Qui 


autẽ ſecus viã: hi ſunt qui audiunt: dein A 


de venit diabolus z tollit Vᷣbum de code 
eo: ne credẽtes ſaluifiant. Mã qui ſupꝛa 
peirã: qui cũ audierint cũ gaudio ſuſcipi / 
unt Pbũ. Et hi radices nô hñt:qꝛ ad tps 
credunt:⁊ in tꝑe tẽptatiois recedũt. Z6 
autẽ ĩ ſpinas cecidit:hi ſũt qui audierunt: 

ga ſollicitudinibꝰ ⁊ diuitijs ⁊ voluptatis 

bus vite cũtes ſuffocant᷑ ⁊ nõ referũt fru 
aum. Qð aũt ĩ bonã terrã: hi ſuntg ĩcoꝛ 
de bono ⁊ optimo audiẽtes M buzʒ retinẽt 
⁊ fructũ afferũt in patiẽtia. ¶ Nemo autẽ 
lucernã accẽdẽs oꝑit cã vaſe : aut ſubtꝰ le 
ctũ ponit: fz ſupꝛa cãdelabꝝ põit: vt ĩtran 
tes videant lumë, ¶ Alon ẽ̃.n.occultũ qð 
nõ manifeſtet᷑: nec abſcõditũ qð nõ cogno 
ſcat᷑ ⁊ ĩ palã veniat. Didete g̊ qd audiatis 
Qui enĩ hʒ dabit᷑ illi:⁊ ꝗqcũq; nõ hʒ:etiã 
qð putat ſe habere auferet ab illo. ¶ De 
nerunt autẽ ad illum mr ⁊ frẽs eius:⁊ nő 
poterant adire eũ p turba, Et nũciatũ ẽ il 
li. mr̃ tua ⁊ frẽs tui ſtãt foꝛis: volentes te 
videre. Qui rñdẽs dixit ad eos: më mea 
⁊frẽs mei hi ſunt:g bum dei audiunt ⁊ 
faciunt.¶ Hactũ ẽ autẽ in vna dieꝝ ⁊ ipfe 
aſcendit in nauiculã:⁊ diſcipuli eius ⁊ ait 
ad illos. Trãſfretemus trans ſtagnũ. Et 
aſcẽderũt. Et nauigantibꝰ illis obdoꝛmi 
uit ⁊ deſcẽdit ꝓcella vẽti in ſtagnũ:⁊ cõ / 
pellebãt᷑ ⁊ ꝑiclitabant᷑. Accedẽtes autem 
ſuſcitaucrũt eũ dicẽtes. Pꝛcceptoꝛ ꝑpimꝰ. 
At ille ſurgẽs increpauit vẽtum ⁊ tempe 
ſtatẽ aquc:⁊ ceſſauit ⁊ facta ê trangllitas. 
Dixit aũt ulis. Vbi ẽ fides vr̃a: Quiti / 
mẽtes mirati ſunt ad inuicem dicentes. 
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mar. 5. d. 
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mat. 9. d. 
mar. g. d. 


Quis putas hic. Quia t vens tma, 
fi imperat:⁊ obediuntei. Et nauicanernt 
ad regionẽ geraſenoꝝ: q ẽ 5 galileaz. At 
cũ de naui egreſſus eẽt ad irã: occurrit 
li vr qdãg habebat demoniũ i tẽpoꝛib 
mnltis: z veſtimẽto nõ ĩduebat᷑: ne% in 
domo manebat: fed in monumentis. Js 
vt vidit ieſum ꝓcidit añ illus: 7 exclamãs 
voce magna dir t. Auid mihi ⁊ tibi eſt 
ieſu ſili di eltiſſimi. O bſecro te: ne meto: 
ĝas. Pꝛecipiebat cni ſpiritui imundovt 
exiret ab boie. Aolris eni tpibus arripie 
bar illã: ⁊ vinciebat᷑ catenis ⁊ ↄpedibꝰ cu 
ſtoditus:⁊ ruptis vinculis agebat a de / 
monio in deßta. ¶ Introgauit aũt illũ ie / 
ſus dicẽs A tibi nomẽ ẽ: At ille dirit. 
Zegio. Quia traue untdemonia malta 
in cñ: Et rogauerunt illuꝛ:: ne ĩperaret ill 
vt in abyſſum irent. ¶ Erat autẽ ibi grer 
poꝛcoꝝ multoꝝ paſcentiũ in monte TTo? 
gabant cuz vt ꝑmitteret eis illos igredi 
Et ꝑmifitillis. Exierunt g demonia ab 
hoĩe:⁊ ĩtraueruntĩ poꝛcos: ⁊ ĩpetu abijt 
grex ꝑ pꝛeceps in ſtagnũ: ⁊ ſuffocatus é, 
Auod vt videruntfactũ g paſcebant fu 
gerunt. ⁊ nũciauerunt in ciuitatẽ ⁊ in vil 
las. Exierunt aŭt videre qð factum eſt: ⁊ 
venerunt ad ieſuʒ:⁊ ĩuenerunt hoĩem fe 
dentẽ a quo demonis exierant veſtitũ: ac 
ſana mẽte ad pedes cius ⁊timuerũt. Mü 
ciauerunt anté illis ⁊ g viderãt quõ fan? 
factus eſſeta legione. Et roganerunt illũ 
oĩs multitudo geraſenoꝛuʒ: vt diſcederet 
ab ipſis: q magno timoꝛe tenebãt̃. Ap 
ſe autẽ aſcendensnauim reuerſus ett, Et 
rogauitillum vir a quo demonia exierant 
vt cum eo eſſet. Dimiſit autẽ euʒ ieſus di 
cens. Redi in domum tuã: ⁊ narra quan 
ta tibi fecit deus Et abijt p vniuerſã ciui 
tatẽ pᷣdicans quãta illi feciſſet iefus. ¶ f a 
ctum eſt autẽ cum rediſſet ieſus: excepit il 
lum turba. Erãt aũt oẽs expectãtes eum. 
Et ecce venit vir cui nomen iayrꝰ: ⁊ ipſe 
pnceps ſynagoge erat ⁊ cecidit ad pedes 
ieſu:rogãs cum vt intraret in domũ eius 
qı vnica filia erat ei fere annoꝝ duodeciʒ 
⁊ hec moꝛiebat᷑ Etcõtigit dum iret: a tur 
bis cõpꝛimebat᷑. Et mulier dam erat ĩ 
furu ſanguĩs ab annis duodeci : q̃ in me 
dicos erogaueratoẽm ſußam ſuã: nec ab 
vla potuitcurari. Acceſſit retro ⁊ tetigit 
fimbꝛiam veſtimẽti eius: ⁊ cõfeſtim ferit- 


flurus ſanguinis eiꝰ. Et aitieſus. Duis: .- H 
eſt g mercrigitrMegantibusañt oibꝰ: di fi 


xit ⁊ petrus ⁊ ꝗ cũ illo erants IPeceptoz ft 
turbe te ↄpꝛimunt ⁊ affligunt:⁊ dicis q5 1 h 
me tetigit. Et dixit ieſus. Tetigit me ali / gm 
quis. ã ⁊ ego noui Y tutẽ de me exiſſe. y 
BDidens autè mulier qꝛ nõ latuit:tremẽs 2 
venit z ꝓcidir añ pedes eiꝰ ⁊ ob quã cãm 1 
tetigeriteũ ĩdicauit coꝛã oĩ populo: a qué j 
admodũ confeſtim fanata ſit. Atipe dirit A ih 


ei. ¶ ilia fides tua ſaluam te fecit. Dade mat. 9e. p 
in pace. Adhuc illo loquẽte venit dam mar. g. f. it 


ad pᷣncipeʒ ſynagoge dicẽs ei:qꝛ moꝛtua f 
eſtfilia tua: noli vexare illum. Jefus añt mi 
audito hoc Vbo rñditpatri puelle: Woli j W 
timere. Crede tãtũ: ⁊ falus erit. Et cũ ve al 
niſſet domũ: nõꝑmiſit intrare fccum qué vi 
quã niſi penz ⁊ iacobũ ⁊ iohãnem: ⁊ přes il 
⁊ mr̃em puelle. F lebant aũt oẽs ⁊ plãge 00 


bantillã. At illi dixit. Molite flere. ME mat. 9. e. f. 
eft moꝛtua puella ſʒ doꝛmit. Et deridebãt mar. 5. d. . 
euz: ſciẽtes q: moꝛtua ect. Jpſe aũttenẽs Joh. ii. b. | 
manuz ci? clamauit dicens. uella forz inat. 9. c. 1 
ge. Et reuerſus ẽ ſpũs cius:⁊ ſurrexit cõ mar. 5. g. Ni 
tinuo. Et iuſſitilli dare mãducarc. Et ſtu . 
puerunt pentes cius qbus p̃cepit ſne ali mar. 5. g jh 
cui dicerent qð factum erat. IX MIt. io l. y 
TƏ nnocatis autẽ ieſus duodeciʒ A y 

c apoſtolis: dedit illis Ytutem ⁊ po mar. 6. b. . 
teſtatem fuper oĩa demoniaſſ⁊ vt mat. io. a. N 
lãguoꝛes curarent. Et miſit illos pꝛedica mar. 30 i q 
re reanum dei: ⁊ ſanare infirmos. ¶ Et mat. ĩ b 
1 


ait ad illos. Nihil tuleritis ĩ via: neqʒ Y mar. 6b. 
gam: neqʒ perã:neqʒ pané: neqʒpecuniã 

neqʒ duas tunicas hẽatis. Et inquãcũqʒ 1 
domuz intraucritis ibi manete:⁊ inde ne g 
creatis. ¶ Et ꝗcunq; non receperint vos mat. ioc. 
exeuntes de ciuitate illactiam puluerem mar. 6. b. 
pedu; veſtrox excutite ĩ teſtimoniũ ſupꝛa Act. iz. d. 
illos. ¶ Eareſſi autẽ circuibantꝑ caſtella mar. S. b. y 
euangelicantes ⁊ curãtes vbiq ¶ Audi mat. iq. a. 
uit auteʒ herodes tetrarcha oĩa q fiebant mar. 6. b. y 
ab eo: ⁊ heſitabat co ꝙ diceret᷑a quibuſdã mat. iq. ti 
qriobannes ſurrexit a moꝛtuis a ꝗbuſdaʒ mar. Cc. N 
vero qꝛ helias apparuit: ab alijs auteʒ g2 2 ĝi 
pꝛopheta vnus de ãtiquis ſurrexit. Ex ait 
herodes. ſ Johãnẽ ego decollaui.Quis mar. g. c. 

eſt autem iſte de quo ego talia audio: Et mar. 6. d. h 
querebat videre euʒ. ¶ Et reuerſi apoſto mat. iq. c. 
li narraueruntil ĩquecun qʒ fecerunt Tet Jo. 6. a. 
aſſũptl illis ſeceſſuſeoꝛſuʒ i locuʒ dtũgẽ 
bethſaide.QAuod cuʒ cognouiſſent turbe 


ſeente fant Mum ⁊ excepit eos ⁊ loqueba 
tur illis de regno dei. ⁊ cos ꝗ curra idige 
bãt: ſanabat. ¶ Dies aũt ceꝑ t declinare. 
Et accedetes uodcciʒ dixerunt illi. Di / 
mitte turbas: vt cuntes in caſtella villaſ⸗ 
q; q circa funt diuertãt ⁊ ĩueniãteſcas:qꝛ 
hic í loco deſerto ſumus. Ait aũt ad illos 
¶ Dos date illis mãducare. At illi dixes 
rút. Mõ ſunt nobis pluſq; gnq; pancs 
⁊ duo piſces: niſi ſoꝛte nos cam? ⁊ ema / 
mus in oẽm hãc turbam eſcas. Erat au 
tẽfere viri ꝗnqʒ milia. it autẽ ad diſci / 
pulos fuos. Facite illos diſcũbere p con 
uiuia ꝗnquagenos: z ita fecerũt. Ec diſcũ 
buerũt oẽs. 1 Acceptis aut ꝗnqʒ panibꝰ 
⁊ duobus piſcibus: reſpexit in celuʒ ⁊ be 
nedixit illis:⁊ fregit ⁊ diſtribuit diſcipu / 
lis fuis vt ponerẽtañ turbas. Et mãdu / 
cauerũt oẽs:⁊ ſaturati funt. Et ſublatum 
eſt qð ſuꝑfluit ilis fragmentoꝝ cophini 
duodecim, ¶ Etfactum eſt cũ folus effet 
oꝛans crãt cũ illo ⁊ diſcipuli: ⁊ introga/ 
uit illos dicẽs. Quẽ me dicũt eſſe turbe, 
At illi rñderunt ⁊ direrũt. Johannẽ ba / 
ptiſtã:alij aŭt heliam:alij vero qꝛ vn p 
pheta de pꝛioꝛibꝰ ſurrexit. Dixit aũt illis 
Dos aũt quë me cffe dicitis, Rñdens fi 
mon perrus dirit. Chꝛiſtũ dei. ¶ At ille ĩ 
crepans illos pᷣcepit ne cui dicerent hoc: 
dicens: q opoꝛiet filiũ hoĩs multa pati 
⁊ repꝛobari a ſenioꝛibus ⁊ pncipibus ſa / 
cerdotũ ⁊ ſcribis ⁊ occidi: q terria die re / 
ſurgerc. ¶ Dicebat autẽ ad oẽs. Si quis 
vult poſt me venire:abneget: ſemeripm: 
⁊ tollat crucẽ fua; quotidie: ⁊ ſequat᷑ me 
Qui enĩ voluerit aĩam ſuaʒ ſaluã facere 
ꝑdet illã. Mã ꝗ ꝑdiderit aiam ſuã ꝑꝑ me 
ſaluã faciet illa. Zuid eni ꝓficit hõi fi lu 
cret᷑ vniuerſũ mundũ: ſe aũt Pm perdat 
q detrimentũ fiti faciat. ¶ Mã qui me eru 
buerit: ⁊ meos ſᷣmones: hũc filius bois 
erubeſcet cũ venerit in maieſtate ſua t pa 
tris ⁊ ſanctoꝝ angeloꝝ. ¶ Dico autẽ vob 
vere ſunt alig hic ſtãtes ꝗ non guſtabunt 
moꝛtẽ doncc videãt regnũ dei. ¶ Faciuʒ 
t aũt poft bec verba fere dies octo ⁊ aſſũ 
pfit petrum:⁊ iacobuʒ:⁊ iohannẽ: ⁊ aſcẽ 
dit in montem vt oꝛaret. Et facta eſt duʒ 
oꝛaret ſpecies vultus cins altera: ⁊ venti 
tus eius albue ⁊ refulgens Et ecce duo 
viri loquehant cuz illo. Erant autẽ moy 


ſes ⁊ helias viſi in maieſtate:⁊ dicebãt ex 
ceſſuʒ eiꝰ:queʒ completur? erat in hieru 
ſalẽ. Metrus vero ⁊ qui cũ illo erãt: gra 
uati exant fomno. Et euigilãtes viderũt 
maieſtatẽ eius: ⁊ duos viros g ſtabãt cũ 
illo. Et factum cht cu diſcederent ab illo: 
ait petrus ad ieſum. Pꝛeceptoꝛ bonũ eſt 
nos hic eſſe:⁊ faciamus triatabernacula 
vnum tibi: vnum moyſi:⁊ vnum helic. 
Meſciens ꝗd diceret. ec aũt illo loquẽ 
te facta cft nubes ⁊ obumbꝛauit cos: ⁊ ti 
muerunt intrantibus illis in nubẽ. ¶ Et 
vox facta eſt de nube dicens. ic eſt fili? 
meus dilectus: ipſum audiie. Et dum fie 
ret vox: inuentus eſt ieſus folus: tipita 
cuerunt: ⁊ nemini dixerunt in illis diebꝰ 
ꝗcqᷓ; ex his q̃ viderant. F actũ eft aŭti fez 
quenti die deſcendẽtibus illis de monte 
occurrit illis turba multa. Et ecce vir de 
turba exclamauit dicens. Magiſter ob / 
ſecro te: reſpice in filium meũ: qꝛ vnicus 
eſt mihi. Et ecce ſpũs appꝛehendit cuʒ ⁊ 
fubito clamat:⁊ elidit ⁊ diſſipat eum cum 
ſpuma:⁊ vix diſcedit dilanians eum: Et 
rogaui diſcipulos tuos vt cijcerent illum 
⁊ non potuerunt, Reſpondens autem ie 
ſus dixit. ¶ O generatio infidelis ⁊ per / 
uerſa:vſqʒquo ero apð vos ⁊ patiar vof 
Adhuc huc filium tuum. Et cum acce/ 
deret: eliſit illimm demonium ⁊ diſſipauit 
Et increpauit ieſus fpiritum imundum 
q ſanauit puerum:⁊ reddidit illum patri 
eius. Stupebani autẽ omnes in magni 
tudine dei. O mnibuſch mirantibus in 
omnibus que faciebat: dixit ad diſciplos 
fucs. Ponite vos in toꝛdibus veftris F 
mones iftos. ¶ H ilius enim hominis fu 
turum eſt vt tradatur in manus hominũ 
Atilli ignorabant verbũ iſtud.⁊ erat vc 
latum ante cos vt non ſentirent illud: et 
timiebant cum interrogare de hoc verbo 
Intrauit autem cogitatio in eos: quis 
edium maio: chiet At ieſus videns cogi 
tationes cordis illoꝛum uppꝛehendit pug 
rum: ⁊ ftatuit illũ fecus fez ait illis. Qui 
cunq; ſuſceperit puerum iſtum in nomi 
ne mco. me recipit. Et quicunq; me re / 
ceperit recepiteum qui mie mifit, Mam 
qui minoꝛeſt inter omnes vos: hic maz 
ioꝛeſt. I Reſpondens autẽ iohannes di 
xit. Pꝛecepioꝛ vidimus quẽ dam ĩ noĩc 
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tuo eijcientẽ demonia ⁊ ꝓhibuimus eus 


qꝛ nõ ſequit᷑ nobiſcũ. Et ait ad illos ieſus 
Polite ꝓhibere. Qui. n. noc aduerfum 
vos p vobis ẽ. Factũ eſt autẽ dñ coplerẽ 
tur dies aſſũptionis cius:⁊ ipſe faciẽ ſuaʒ 
firmauit vt iret in hiertm. Et miſit nunci 
os añ ↄſpectũ ſuũ: ⁊ euntes ĩtraucrunt in 
ciuitatẽ ſamaritanoꝝ vt pararent illi. Et 
nõ receꝑunt eum: q; facies eius erat eun 
us hierkm. Cũ vidiſſent aũ diſcipuli ciui 
iacobus ⁊ iohãnes direrunt. Dñe vis di 
cimus vt ignis deſcẽdat ð celo:⁊ ↄſũmat 
illos. Et ↄuerſus icrepauit illos dicens. 
Neſciiis cuius ſpũs chtis: ¶ ilius hoĩs 
nô venitaias ꝑdere fed ſaluare. Et abic⸗ 
runtin alind caſtellũ. Facti ẽ aũt ãbulã 
tibus illis in via dixit ꝗdã ad illũ. Seq̃r 
te qcunqʒ ieris. Dixit ili eius. ulpes 
foueas habẽt:⁊ volucreſceli nidos. H i 
lius autẽ hoĩs nõ hʒ vbi caput ſuũ reclĩet 
Ait aũt ad alterã. Seq̃re me. Iile autẽ 
dirit. Dñe ꝑmitte mihi pm ire: ⁊ ſepe / 
lire pfem meñ. Dixitqʒ ei ieſus. Sine vt 
moꝛtuĩ ſepeliant moꝛtuos ſuos: tu aũt va 
de ⁊ annuncia regnum dei. Et ait olter. 
Sequar te dñe: fed ꝑmitte mihi pꝛimũ re 
nunciare his ꝗ domi ſunt. Ait ad illuʒ ie / 
ſus. Memo mittẽs manũ ſuã ad aratrum 
⁊ aſpiciẽs retro: aptus eſt regno dei. X 
O ſtbec aũt deſignauit dñs zali, 
p os ſeptuagitaduos: ⁊ miſitillos 
binos añ faciẽ ſuã in oẽm ciuita/ 
iem ⁊ locũ quo erat ipfe venturus, Et di 
cebat illis. meſſis qdeʒ multa: operarij 
aŭt panci. Rogate q dñm meſſis vt mit- 
tat oꝑarios in meſſcʒ ſuã . ¶ Ite: ecce ego 
mitto vos ficut agnos iter lupos. Molite 
poꝛuare ſacculum neg peraʒ neqʒ calcia? 
menta:⁊ neminẽ per viam ſalutaueritis. 
In quãcunq; domã intraueritis pmuʒ 
dicte pax buic domui:⁊ fi ibifueritfilius 
pacis: rege ſcet fop illũ pax vr̃a:ſin autem 
ad vos reuertet᷑. In eadẽ autẽ domo ma 
nete: edentes ⁊ bibentes q̃ apud illos für 
Dignus eſt. n. operarius mercede ſua 
NMolite trãſire de domo in domuʒ. Et in 
quãcunq; ciuitatẽ ĩtraueritis z ſuſceperĩt 
vos mãducate ꝗᷓ apponunt᷑ vobis: tcu? 
rate ĩfirmos g in illa funt. Mz dicite illis: 
appꝛopinqbit in vos regnũ dei. In quã/ 
cunqʒ aũt ciuitatẽ ĩtraueritis ⁊ nõ ſuſcepe 
rint vos:excuntes in platcas eius dicite. 


Etiã puluerẽ g adhefit nobis de ciuitaic m 
yřa extergimus ĩ vos. Tñ hoc ſcitote qꝛ 10 
appꝛopinqbit regnũ dei. Dico vobis:qꝛ ya 
fodomis in die ílla remiſſius erit q; ilici 7 10 


uitati. De tibi coꝛogaim ve tibi beĩhſaida Mt. ie. 

q ſi in tyro ⁊ ſidone facte fuiſſent Ytutes p 
q tacie funt in vobis: olim in cilitio ⁊ cine 
re ſedentes peniterent. Derũtñ tyro ⁊ fiz m 
doni remiſſius erit ĩ iudicio q; vobis, Et di 
tu capharnaum vſqʒ ad cel exaltata vſq; wA 
adifernum demergeris. T Zui vos au/ Mt. io. git m 
dit me audit: ⁊ ꝗ vos ſpernit me ſpernit. ig.a. Joh, 1 
Qui autẽ me ſpernit: ſꝑnit eum qui mit ige, ri 


me. Reuerſi ſunt aũt feptuagintaduo cuʒ 
gaudio dicentes. Dñe eti demonia ſub / ni a 
ijciunt᷑ nobis in noĩe tuo. Et ait illis. Di e 


debã ſathanã ſicut fulgur de celo cadentẽ ar 
¶ Ecce dedi vobis ptãtem calcandi ſupꝛa gr. ia: g hyi 
ferpentes ⁊ ſcoꝛpiones ⁊ fup oem virtuz 75 10 
tẽ inimici:⁊ nibil vobis nocebit. erőt Fun 
in hoc nolite gaudere:qꝛ ſpũs vobis fub fi 
ijciunt᷑:gaudcte auteʒ ꝙ noia vřa ſcripta 
ſunt in celis. In ipſa hoa cxultauit ĩ ſpũ 
ſcõ:⁊ dixit. ¶ Cofiteboꝛ tibi dñe pë celi ⁊ t. i. f. 
terre: q · abſcõdiſti hec a ſapiẽtibus ⁊ piu 
dẽtibus ⁊ reuelaſti eaꝑuulis. Etiã pater ; . 
qm̃ fic placuit añ te. O ia mihi tradita fi Mt.. 
a patre meo. Et nemo ſcit ꝗs ſitfilius niſi Jo. ib. c. 
pater: ⁊ qs fit pi niſi filius ⁊ cui voluerit a i. 
—— — Etꝙuerſus ad diſcipulos i 
uos dixit. ¶ Beati oculi g vident q̃ vos ti 
videtis. Dico. n. vobis:ꝙ multi pphete e p 
⁊ reges voluerunt videre ĝ vos videtis 10 in 
⁊ nõ viderunt: q audire q̃ auditis ⁊ non 
audierunt. f Et ecee ꝗdam legiſꝑitus ſur pt. 22. f 
rexittẽptans illum ⁊ dicẽs. mas iſter:ꝗd Ar. i: e Ù 
faciendo vitã cternã poſſ debo. At ille di B u 
rit ad cum. In lege ꝗd fcriptus eſt. Quõ n 
legis. ¶ Ille rñdens dixit. Diliges dim t. 22. f. M 
deum tuum ex toto coꝛde tuo:⁊ ex tota aĩa r. iz. e. N 
tua: ⁊ ex oibus viribus tuis: ⁊ exoĩ mẽte Deutro | 
tua: Tr ꝓximũ tuũ ſicut tcipſuʒ. Dixitqʒ Ro. iz c. 
illi. Recte reſpondiſti. Moc fac ⁊ viues. Janb, N 
Ille autẽ volens iuſtificare ſeipſũ dirit f. ih. d. M 


eega 


ad ieſum. Et ꝗs eſt meus prinms. Su QË k 
ſpiciens autẽ ieſus dixit. o qda; deſcẽ E 
debat ab hierlʒ ĩ hiericho ⁊ ĩcidit in latro a h 
nes: ꝗ ẽt diſpoliauerunt eũ:⁊ plagis ipọ y 
fitis abierũt ſenuiuiuo relicto.. Accidif ãt y 
vt ſacerdos ꝗdam deſcenderet eadẽ via ⁊ 1 
vifo illo pᷣteriuit.Similiter ⁊ leuita:cum ý 


effet fecus locũ:⁊ videret eũ ꝑtranſijt. Sa f 


maritanus aũt ꝗdã iter faciẽs venit fecus 


eũ:⁊ vidẽs euz miſericoꝛdia motus é. Et 
appꝛopiãs alligauit vulncra c? ifundẽs 


oleũ ⁊ vinũ: ⁊ po nẽs illũ in iumentũ ſuũ 
duxi in ſtabulũ: ⁊ curã eius egit. Et alta 


die ptulit duos denarios: ⁊ dedit tabula 
rio: ⁊ ait: Curã illius habe: ⁊ qðcunq; fu 
ꝑerrogaueris ego că rediero reddã tibi. 
Quis hoꝝ trium vr tibi ꝓximus fuiſſc il 
lig ĩcidit in latrones. At ille dirir. Qui fe 
citmiſericoꝛdiam in illũ. Er ait illi ieſus. 
ade ⁊ tu fac fumilit. actuʒ ẽ autẽ dum 


irent:⁊ ip̃e ĩtrauit in qͥddaʒ caſtellũ æ mu 


lier daz martha noie excepit ilum in do 
muz ſuã:⁊ huic erat ſoꝛoꝛ nomine maria. 
Aue ciiã ſedes fecus pedes dñi audiebat 
verbũ illius: martha aute ſatagebat circa 
frequẽs miſteriuʒ. Que ſtetit ⁊ ait. ie 


nö eſt tibi cure ꝙ ſoꝛoꝛ mea reliquit me fo 


laʒ miſtrare. Sic g illivt me adiuuei. Et 
rñdẽs dixit illi dñs. Martha martha fol 
licita es: ⁊ turbaris erga plurima. oꝛ / 
ro vnum ẽ neceſſarium. maria optimam 
partẽ elegit q̃ non auferet᷑ ab a. XI 

Tfactũ eſt cum eẽt in quodã loco 

oꝛãs: vt ceſſauit:dixit vnus exdi 

ſcipulis eius ad eum. Die doce 
nos oꝛare ſicut docuit iohãnes diſcipuloſ 
fuos, Et ait illis.¶ Cũ oris dicite, r 
ſcificet᷑ nomẽ tuum.adueniat regnũ tuuʒ 
panẽ nr̃m qͥtidianum da nobis hodie.⁊ 
dimitte nobis pctã noftra: ſigdem ⁊ nos 
dimitimus debi oꝛib noſtris:⁊ ne nos 
inducas in tẽptationem. Et ait ad illos. 
Zuis veſtrum habebit amicum z ibit ad 
illuʒ media nocte:⁊ dicet illi:amice como 


da mihi tres panes:qm̃ amicus mcus ve 


nit de via ad me: ⁊ no babeo që ponã añ 
illum:⁊ ille deintus reſpõdens dicat: noz 


li mihi moleſtus effe iam hoſtiũ clauſuʒ ẽ 


fz pueri mei mecù funt ĩ cubili: no poſſũ 
ſurgere ⁊ dare tibi. Et ille fi ꝑſeuerauerit 
pulſans dico vobis:⁊ fi nö dabit illi ſur / 
gens co q amicus eius fit: ꝓpter ĩpꝛobi/ 
atem tñ eius ſurget ⁊ dabit illi qͥtquot hʒ 
neceſſarios. Et dico ego vobis. Petite 
dabit vobis:qᷣrite z ĩuenietis:pulſate t 
aperiet᷑ vobis. O ĩsenĩ ꝗ petit accipit z 
ꝗ querit ĩuenit: ⁊ pulſanti aperiet. Zuis 
auté ex yobis patrẽ petit panẽ nungd la / 
pidẽ dabit illi. Aut piſcẽ: nungd p piſce 
ſerpentem dabit illi. Aut fi petierit ouum 


nunquid poꝛꝛiget illi ſcoꝛpionẽ. Si ergo 


vos cum fitis mali noſtis bona data dare 


filijs vris quãtomagis př veſter celeſtis 
de celo dabit ſpm̃ bonuz petetibꝰ fe. ¶ Et 
erat eijciẽs demonium z illud erat muti: 
⁊ cũ eieciſſet demoniũ locutus e mutus T 
mirate ſunt turbe.¶ Quidaʒ anté ex bif 
dixcrunt. In beelgebub pncipe demonio 
rũ eijcit dẽmonium. f Ex alij tẽptantes fi 
gnum de celo q̃rebant ab eo. Ipſe auiem 
vt vidit cogiiationes coy dix eis. Oẽ 
regnum ĩ fe diuiſum deſolabit᷑. ⁊ domus 
ſupꝛa domum cadet. Si añt ſathanas i 
feipm diuiſus ẽ:quõ ſtabit regnu eius. qꝛ 
dicitis in beelgebub me eijcere demonia, 
Si autẽ ego in beelʒebub eijcio dein dia. 
filij vri in qͥ eijciũt. Ideo ipfi iudices vr̃i 
erunt. Poꝛꝛo fi in d gito dei eijcio demo 
nia ꝓfecto ꝑuẽit ĩ vos regnumdei. Cuʒ 
foꝛtis armatus cuſtoditatrium ſuũ:ĩ pace 
funt ca q̃ poſſidet. Si autẽ foꝛtieꝛ eo ſuꝑ / 
ueniẽs vicerit euʒ: vniuerſa arma ei? au 
feret in qbus ↄfidebat.⁊ fpolia ei diſtri/ 
buet, Qui nőcit mecum me €: ⁊ꝗ non 
colligit mecum diſꝑgit. Lum imunduſ 
ſpũs exicrit de hoĩe ambulat ꝑ loca ĩaquo 
a qrens regem: ⁊ nõ inueniẽs dit. Res 
uertar in domum meã vñ exiui. Et cum 
venerit ĩueniteã ſcopis mundatam. Tũc 
padi ⁊ aſſumit ſeptẽ alios ſpũs ſecum ne 
gores ſe:⁊ ĩgreſſibitant ibi. Et fiunt no / 
uiſſuna hoĩs illius peioꝛa poꝛibꝰ. f actuʒ 
t autè cum hec diceret: extollens voccʒ q 
daz mulier de turba diritilli. Beatus vë 
ter qui te poꝛauit ⁊ vba q̃ ſuxiſti. At ille 
dirit. Quinimo beati g audiunt Ybũ dei 
⁊ cuſtodiunt ilud. Turbis auiẽ cõcurren 
tibus cepu dicere. Beneratio hec gene 
ratio nequam ẽ: ſignum qͥrit:⁊ ſignũ nő 
dabit᷑ ei mfi fignum ionc. am ſicut fuit 
ionas ſignũ niniuitis: ita erit z fili? bois 
generationi iſti. Regina auſtri ſurget ĩ 
‘iudicio cum viris generatois huius ⁊ cõ 
dẽnabit illos:qꝛ venita finibus ire audi 
re ſapientiam ſalomonis. Et ecce pluſq; 
ſalomon hic. ¶ Biri niniuite ſurgent ĩ iu 
dicio cum generatiõe hac ⁊ cõdemnabũt 
illam:q; pnĩam egerunt in pᷣdicatõc ione 
Et ecce pluſq; iona hi. Memo lucernã 
accendit z in abſcondito ponit neq; fub 
modio fed ſupꝛa candclabꝝ: vtq ingredi 
unt᷑ lumen videãt. ¶ Lucerna coꝛꝑis tui 
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t ocius tuꝰ. Si oculus tuꝰ fucrit fimplex 
totũ coꝛpus tuũ lucidu erit: ſi ãt nequa fue 
rit etiã coꝛpus tuũ tenebroſum exit. æi, 
de g ne iumé qö inte ẽ tenebꝛe hint. Si; 
coꝛpꝰ tuũ tor lucidă fuer it nõ babës aliz 
quã partem tenebꝛa ꝑ: erit lucidũ totũ. Æt 
ficut lucerna fulgoris illuminabit te. Et 
cü loqueret᷑ rogauit ill quidã phariſeꝰ ut 
pꝛãderctapudſe. Jef aŭt ingreſſus c- 
cubuit. hariſeus aũt cepit itra ſe repu/ 
tes dicert: quare non baptizatus eſſet ãte 
prãdiũ. Et ait dñs ad ülum. T Mũc vos 
phariſci qð de foꝛis ẽ calicis q catini mũ⸗ 
datis: qð autẽ int ẽ veſtrũ plenũ ẽ rapi⸗ 
na ⁊ inigtate. Stulte: nonne ꝗ fecit qð de 
foꝛis c: etiã id qð deintus ẽ fecit Berũ / 
tamẽqð ſuꝑeſt date elemoſynã.⁊ ecce oĩa 
müda füt vobis. T Sed ve vob phariſe / 
is qui decimatis mentã q rutam et omne 
olus q preteritis iudiciũ ⁊ charitatceʒ dei. 
ec aŭt opoꝛiuit facere: ⁊ illa nõ omitte 
re. ¶ De vobis phariſeis: qui diligi? p 
inas cathedras in ſynagogis: et ſalutati / 
ones ĩ foꝛo. f De vobis qet! vt monu 
mẽta qᷓ non parẽt:⁊ bomines ãbulantes 
ſupra neſciũt. Reſpõdẽs aũt ꝗdã ex legiſ 
peritis ait illi. magiſter bec dicẽs etiã ↄtu 
meliã nobis facis. At ille ait. Et uo le 
giſpitis ve ꝛoneratis boies oneribus q 
portare nő poſſunt:⁊ ipſivno digito vro 
nõtãgitis ſartinas. De vob qui edificatꝭ 
monumẽta ꝓphetaꝝ: patres ãt veſtri oc 
ciderũt illos · Pꝛofecio teſtificamini q cõ 
ſentiis operibus patrũ vr̃oꝝ:qm̃ ꝗdẽ ip 
ficos occiderũt: vof aũt edificatis eorũ fe 
pulchra: opica t ſapientia dei dixit. 
Tamira; ad ilos ꝓphetas ⁊ aplos:⁊ ex il 
lis occidẽt ⁊ ꝑſequẽt᷑: ut inquirat᷑ ſanguiſ 
oĩuz ꝓphetaꝝ g effuſus ĉa conſtitutione 
müdi a generatione ifta: a ſanguine abel 
vſq; ad ſãguinẽ ʒacharic ꝗ perijt inter al 
taret edera. Ita dico vobis: requiret᷑ ab 
hac gen ratiẽne. ¶ De vob legiſperũd g 
tuliſtis clauẽ ſcientie: ipfi nõ introiſtis:⁊ 
cos g introibãt ꝓhibuiſtꝭ. Cũ aũt hec ad 
illos dicere: ceperuntphariſei ⁊ legiſꝑiti 
grauiter inſiſtere: ¶ et os eius opprimere 
de multis ĩſidiantes ei:⁊ qᷓrentef aligd ca 
Ne de ore eiè ut accuſarent cum. XII 
IAWR aũt turbis ↄcurrẽtibꝰ ĩta ut 
n fe ĩuiceʒ cõculcarent:cepit dicere 
ad diſcipulos fuos, TAtenditea 


Q 


ucas 


fermẽto phariſcoꝝ qð ẽ hypocriſiſ. I Mi Ar. g. c. 
hil eni oꝑtũ ẽ që nõ ſeuelct᷑: neqʒ abo pt. io e. 
ditũ gö nõ ſciatur. f Am̃ que in tenebꝛis Mr. 4. d. 
dixiſtiſĩ lumĩe dicẽtur:⁊ ꝗð in aure ſocuti t. ii. c. 
eſtis i cubiculis pᷣdicabit᷑ i tectis. Bico ũt 
vobis amicis meis ne terrcamini ab his 
g occidũt coꝛpꝰ: a poft bec nó bñt ampl? 
ꝗd faciãt. T O ftédãaút yobis quë tumea t. io. e. 
tis. Timete cå q poſtq; occiderit hʒ ptãtẽ 
mittere i gehẽnã. Ita dico vobis huncti 
imete. ¶ Mõne qng paſſeres veneunt oi t. io.f, 
põdio: ⁊ vn ex illis no eſt in obliuiõe co jl 
rã deo? ¶ Sʒ ⁊ capilli capitis vrioẽs nũe iof 
ratifi. Molite g timere: multis paſſeribꝰ * 
pluris eſtis vos. (ico aŭt vobis oĩs ꝗ pt. io. f, 
cãq; cõfeſſus fuerit me coꝛam hoibus:⁊ Ir. 3. g 
fürs bois cõfitebit ilumcoꝛa agelis dei. 201.0, 
¶ Qui aũt negauerit me coꝛã hoĩbus: ne r. il d. 
gabit᷑ coꝛã angelif dei. ¶ Etoĩs qui dicit r. g 
verbũ in filiũ bois remittet᷑ illi: ei ãt qui ĩ At. fo. db. 
ſpm̃ ſem̃ blaſphemauerit non remittetur. 
TE aũt inducẽtvos in ſpnagogas ⁊ ad r igts 
magiſtratus ⁊ ptãtes nolite fotlicitieé glit i 
ant gd refpõdeatis aut qd dicat s. Spũs i 
n. ſcũs docebitvoſ i ipa hoꝛa ꝗd opoꝛteat “i 
vos dict. Ait ãt ci gdã ð turba . Magi 
; dic fratri meo vt diyidat mecũ hereditatẽ 
At ille dirit ei. Homo: ſꝗs me cõſtituit ęxo. 2. 
iudicem aut diuiſoꝛẽ fupra vos: Dixitq; Act. be 
ad illoſ. Bideie ⁊ caucie ab or ausrina qꝛz . 7 
non in abũdũãtia cuiuſq; vita ci? eſt ex his £E 
å poſſidet. Dixit ãt ſiłitudinẽ ad illos di 
cẽs. oĩſcuiuſdã diuitiſ vbes frucmsa 
ger attulit cogitabat itra fe dicẽs: Zuid 
faciã ꝙ nõbabeo qͥcõgregẽ᷑ fructꝰ meos 
Et dirit. Hoc faciam. ¶ Deſtruã bones 
mea:⁊ maioꝛa faciã:⁊ illuc ↄgregabo oia 
q nata ſunt mihi ⁊ bona mea: ⁊ dicaʒ ate 
mee. Aia habes mnlta bona poſita in an 
nos plurimos regeſce comede:bibe:epu i 
lare. Dixit autẽ illi deus. Stulte hac no / B | 
caesiamtuã repetunt atc. Que autẽ pa / l 
raſti cuius erunt. Sic čq fibi thefauriçat 
⁊ nõ ẽ indeum diues. Dixitq; ad diſcipu l 
los fuos. ¶ Ideo dico vobis. Molite ſolli At. ges | 
citi eſſeaie dre ꝗd manducet! neqʒ coꝛpo Ro. ia . 
ri ꝗd ĩduamini. Aia plus ẽ q; eſca ⁊ coꝛ / í Pess 1 
pus pluſq; veſt mentũ. E ſiderate coꝛ / D o E 
uos: q nõ ſeminãt neq; metunt gbus nõ * 
t cellatu ʒ neqʒ hoꝛꝛeũ ⁊ deus paft illos ! 
Quãtomag vos plurig eſtis His, u ſ 
auie vm cogitãdo põt adijcere ad iiau 
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ram ſuã cubitum vnũ. Si g neqʒ qð mi, 
nimũ ſt poteſt : ꝗd de ceteris folliciti eft 
T Cõſide rate lilia quõ creſcumt. Mõ labo 
rant neq; nent. Dico aũt vobis: nec ſalo 
mon in oĩ gloꝛia ſua veſtiebat᷑ ſicut vnuʒ 
ex iſtis. Si autẽ fenũ oð hodie ẽ in agro: 
q cras in clibanuʒ mittit᷑ deꝰ fic veſtit:q̃n 
tomagis vos puſille fidei. Et vos nolite 
q̃rere ꝗd mãducetis: aut qå bibatis:⁊ no 
lite in fublime toli, Mec aũt oẽs gentes 
mundi q̃runt. Pf añt vr ſcit qm̃ his ĩdĩ 
getis. Berũtũ q̃rite pᷣmum regnũ dei T 
iuſticiam eius:⁊ hec oia adijcient᷑ vobis 
Nolite timere puſillus grex: q; cõplacuit 
patri vřo dare vobis regnũ. f Dẽdite j 
ſſidetis:⁊ date elemoſpnã. ¶ F acite vo 

is ſacculos q nõ vcteraſcunt: theſauruʒ 
nõ deficientẽ in celis. Quo fur nõ appꝛo 
piat: neqʒtinea coꝛũpit. Mbi. n. theſau 
rus vr eſt: ibi ⁊ coꝛ veſtrũ crit. Sint lũbi 
veſtri p̃cincti ⁊ lucerne ardentes in mani 
bus veftris: z vos ſiſes hoĩbus expectã / 
tibus dñm fanz qñ reuertat᷑ a nuptijs: vt 


cum venerit ⁊ pulſauerit ↄfeſtim apiẽ̃t ei 


¶ Beati ſerui illi:qᷣs cum venerit dñs in 
uenerit vigilantes. Amen dico vobis p 
fcinger fez faciet illos diſcũbere: ⁊ tranfi 
ens mĩſtrabit illis. Et ſi venerit in ſcða 


vigilia:⁊ ſi in tertia vigilia venerit z ita: 


iuenerit: heati ſunt pᷣui illi. ¶ Moc autẽ fci 
tote: qm̃ fi ſciret pr familias q̃ boza fur ve 
niret: vigilaret vtiqʒ:⁊ non ſineret ꝑfodi 
domũ ſuã. Et vos eſtote pati:qꝛ q̃ hoꝛa f 
putatis filius bois vemet. Ait autẽ ci pe/ 
trus. Dñe ad nos dicis hanc paraholaʒ 
an ⁊ ad omnes. Miritautẽ dñs. T Zuis 
putas eſt fidelis diſpẽſatoꝛ z pꝛudẽ a quë 
conſtituit dominus ſupꝛa familiam ſuam 
vt det illis in tempoꝛe tritici menſuram:? 
Beatus ille ſeruus quem cũ veneritdñs 
inuenerit ita facientẽ. Here dico vobis: 
qm̃ ſupꝛa omnia que poſſidetↄſtituct illũ 
Puod fi d rerit ſeruus ille in coꝛde fno: 
moꝛã facit dñs meus venire ⁊ cepit ꝑcu / 
tere ſeruos ⁊ ancillas: ⁊ edere ⁊ bibere z 
inebꝛiari: veniet dñs ferui illius in die q̃ 
non ſperet ⁊ hoꝛa qua neſcit: ⁊ diuidet eũ 
partemqʒ eius cum infidelibus ponet. 
Ille autẽ ſeruus qui cognouit volũtatẽ 
dñi ſui:⁊ nõ fe pᷣparauit: ⁊ nõ fecit ſecũdũ 


voluntatẽ eius vapulabit multis, g aũt 


no cognouit ⁊ ſecit digna plagis vapula, 


bit panís. O ĩ autemcui multă datum € 
multum qᷓret᷑ ab co:⁊ cui cõmẽdauerunt 
multum plus petent ab co Ignem veni 
m nere in ĩrã:⁊ ꝗd volo niſi vt accendat 
Baptiſmo ãt hẽo baptigari:⁊ quõ coar / 
toz vſq; dũ ꝑficiat᷑. ¶ Nuiatis qꝛ pacẽ ve 
ni mittere in trã: Mõ dico vobis fz ſeꝑa / 
tiong, Erũt.n.ex p̊ ꝗnqʒ in domo vna di 
uiſi tres in duos ⁊ duo in tres diuident᷑: 
př in filiũ:⁊ filius i prem ſuũ: m in filiaʒ 
q filia in mrem:ſocrus in nurũ ſuã:⁊ nu/ 
rus in focz fuam. f Dicębat autẽ ad tur / 
bas. Cũ videritis nubé oꝛientẽ ab occa/ 
ſu:ſtatim dicitis nimb’ venite ita fit:⁊ cũ 
aunty flantẽ: dicitꝭ qꝛ eſtus erit ⁊ fit. y 
pocrite faciẽ celi ⁊ ire noſtis ꝓba rt hoc ãt 
tempus quõ non ꝓbatis. Quid autẽ ⁊ a 
vobiſipſis nó iudicatis qð iuſtuʒ eft. Cũ 
autẽ vadis cu; aduerſario tuo ad pᷣncipẽ 
ĩ via da opam liberari ab illo:ne foꝛte tra 
hat te ad iudicem ⁊ iudex tradat te cxacto 
ri: ex actoꝛ mittatte in carcerẽ. Dico ti 
bi: nõexies inde donec ctiã nouiſſimum 
minutum reddas. XIII 
Derãt autẽ quidam ĩ ipfo tꝑe nũ 
ciantes illi de galileis:quoꝝ ſan / 
guinem pilatus miſcui cum facri. 
ficijs eoꝝ. Et ridens dt illis, Putatꝭ 
q i galiſei p oibus galileis pctõꝛes fue / 
rint:qꝛ talia paffi ſunt: TMO dico vobis 
z niſi pnĩam hũeritis: oẽs filr pibitis ſiẽ 
illi decẽ ⁊ octo z ſupꝛa Âs cecidit turris in 
ſyloe 7 occidit eos. Putatꝭ qꝛ ⁊ ipfi debi 
toꝛes fuerint pᷣter oẽs hoĩes habitantes i 
hierlm. ¶ Mõ dico vobis: fed fi non pem 
tentiã habueritis:oẽs lr ꝑibitis. Dice / 
bat autẽ t banc ſił tudinẽ. Arboꝛẽ f ci ha 
bebat ꝗdam plantatam in vinea ſua ⁊ ve 
nit rens fructũ in ílla < nõ inuenit. Di? 
xit aũt ad cultoꝛẽ vinee. ¶ Ecce ãni tres fi 
er qͥ venio rés fructũ ĩ fculnca hac ⁊ nõ 
inuenio. Succide g illã. Ot ꝗd etiam fraz 
occupat. At ille ridens dirit ill. omie 
dimitte illam ⁊ hanno vſqʒ dum fodiam 
circa illam z mittaʒ ſtercoꝛa z fi gdem fece 
rit fructũ: ſin autẽ in futuꝝ ſuccides eam. 
Exat aũt docens ĩ ſynagoga coꝝ ſabba 
tis. Et ecce mulier q̃ habebat ſpix itũ infir 
mitatis annis decẽ ⁊ oi to ⁊ erat inclinata 
nec omnio poterat ſurſũ reſpicere. Quã 
cum videret Iheſus vocauiteam ad fez 
ait illi. Mulier dma es ab infirmitate 
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tua · ¶ Et impoſuit ili manus. ⁊ pfeſtim 
erecta eſt: ⁊ gloꝛificabat deum. Reſpon⸗ 
dens autẽ archiſynagogus indignans: 
quía ſabbatis curaſſeticſus. dicebat tur / 
be. Sex dies ſunt in quibus opoꝛlet ope? 
rari. In his ergo vélte ⁊ curamint: T no 
in dic fabbati. Reſpondens autem adil 
lum dñs dirit. Pypocrite vnuſgſq; vrʒ 
ſabbato nan ſoluit bouem ſuuʒ aut aſinũ 
a pᷣſepio ⁊ ducit adaquare. Panc autem 
filiam abꝛae quam alligauit ſathanas ec/ 
ce decem ⁊ octo annis non opoꝛtuit ſolui 
a vínculo ifto die ſabbati. Et hec cum di 
ceret erubeſcebãt oẽs aduerſarij eiꝰ⁊ oĩs 
ppls gaudebat ĩ vniuerſis qᷓ gloꝛioſe fie 
bt ab eo. Dicebat ergo Cui ſimile eſt re 
gnũ dei: ⁊ cui ſimile eſtimabo illð. ¶ Si/ 
mile eſt grano ſynapis qð acceptũ homo 
miſit inbou ſuũ:⁊ creuit: ⁊ factum efti 
arboꝛem magnã ⁊ volucres celi regeue / 
rũt in ramis eius. Et iteꝝ writ. Cui fimi 
le eſtimabo regnũ dei. ¶ Sile eſt fermen 
to që acceptũ mulier abſcondit in farine 
fata tria:donec fermẽtaret᷑ totũ. ¶ Et ibat 
per ciuitates ⁊ caſtella docẽs. ⁊ iter faciẽſ 
in irlm. Ait autẽ illi gdam. Dü: fi pauci 
ſunt ꝗ ſaluant᷑. Ip̃e autem dirit ad illos, 
Cõtendite intrare p anguſtã poꝛtã: qa 
multi dico vobis q̃runt intrare t nõ po / 
tuerũt. Cũ aũt intrauerit paterfamilias ⁊ 
clauſerit oſtiñ:ĩcipietis foꝛis ftare: ⁊ pul 
ſare ad oſtiũ dicentes dñe apcri nobis: et 
rñdens dicet vobis. Meſcio vos vnde 
ſitis. Tũc incipietis dicere. Mãducaui / 
mus coꝛã te ⁊ bibimus:⁊ in plateis nr̃is 
docuiſti. Et dicet vobis, Meſcio vos vn 
de fitis. Diſcedite a me oẽs oparij inig 
tatis. ¶ Ibi erit fletus ⁊ ſtridoꝛ dentium 
cü videritis abꝛahã ⁊ iſaac q iacob ⁊ oẽs 
ꝓphetas in regno dei. vos antez expelli 
foꝛas. Et venitab oꝛiente z occidente 
⁊ aglone ⁊ auſtro:⁊ accumbẽt in regno 
dei. ¶ Et ecce ſunt nouiſſimini g erãt pꝛi 
mi: et ſunt pmi g erãt nouiſſimi. In ipfa 
die acceſſerunt ꝗdam phariſeoꝶ dicẽtes 
illi. Exi et vade hic qꝛ herodes vult te oc 
cidere. Et ait illis. Ite et dicite vulpi illi 
Ecce eijcio demonia et ſanitates pei ficio 
bodie et cras. et tertia die coõſumoꝛ. Be / 
rũiñ opoꝛtet me hodie etcras et fequenti 
die ambulare: qꝛ nő capit ꝓphetam peri 
re extra bieruſalẽ. f Hierin hierin que 


occidis ꝓphetas etlapidas eos q minun 
tur ad te. Quotiẽs volui ↄgregare filioſ 
tuos quẽadmodũ auis nidum ſuum ſub 
peniſ ⁊ noluiſti. Ecce reliquet᷑ vobis do 
mus veſtra deſerta. Dico autẽ vobis: qꝛ 
nő videbitis me donec veniat cũ dicetis: 
bñdictus ꝗ venit in noĩe dñi. XIIII 
T factũ eſt cuz introiſſet ieſus in 
domũ cuiuſdã pncipis phariſeo 
rũ ſabbato mãducarc panẽ et ipi 
obſcruabant eum. Et ecce homo ꝗdã hy 
dropicus erat añ illnm, Et rñdenſieſus. 
dixit ad legiſperitos et phariſcos dicens 


Si licet ſabbato curare, At illi tacuert. T 


Ipſe vero appꝛehenſum ſanauit eum ac 
dimiſit. Et reſpondens ad illos dixit. 

¶ Luius veſtrum aſinus aut bos in pu / 
teumcadet et nõ cõtinuo extrahet illũ die 
ſabbati. Et non poterant ad hec rũdere 
illi. ¶ Dicebat autẽ z ad ĩuitatos parabo 
lam. intendens quõ accubitus eligerent: 
dicens ad illos, Cum inuitatꝰ fueriſ ad 
nuptias nő diſcumbas in primo loco: ne 


` foxe honoꝛatioꝛ te fit inuitatus ab illo:et 


veniẽs is ꝗ te ⁊ illum vocauit: dicat tibi: 
dã huic locum: tunc incipias cum rubo 
re nouiſſimũ locũ tenere. Sed cum voca 
tus fueris: vade recũbe in nouiſſinolo/ 
co: vt cum venerit ꝗ te inuuauit dicat tibi 
Amice aſcende ſuperius. Tunc erit tibi 
glia coꝛã ſildiſcũbẽtibꝰ: ſqꝛ oĩs g fe exal 
tat hũiliabit᷑:⁊ q fe hũiliat exaltabit᷑. Dice 
bat aũt ⁊ ei qui fe ĩuiauerat. Cũ fac pꝛã 
diũ aut cenam:noli vocare amicos tuos: 
neq; frẽs tuos: neqʒ cognatos: neg vi 
cinos: neqʒ diuites: ne foꝛte ⁊ ipite rein / 
uitẽt ⁊ fiat tibi retributio ¶ Sed cũ facis 
cõuiuiũ voca pauꝑes debiles claudos et 
cecos t beatus eris:qꝛ nõ hñt retribuere 
tibi. Rctribuetur eniʒ tibi in reſurrectio 
ne intog. ec cuz audiſſet quidã de fil 
diſcũbẽtibus dirit illi. ¶ Beatus qui må 
ducabit pané i regno dei. At ip̃e dixit ei. 
õquidã fecit cenã magnã:⁊ vocauit 
mltos. Et mifit ſᷣuũ ſuũ boza cene dicere 
iuitatis vt venirẽt:qꝛ iã pata ſũt oĩa . Et 


ceperũt fil oẽs excuſare. Pꝛimꝰ dixit ei. 


Dillã emi:⁊ neceſſe habeo exire ⁊ videt 
re illã. Rogo te habe me excuſatũ. Et al 
ter dirit. Juga boñ emi gnq;:⁊ co ꝓbar 
illa. Rogo te. habe me excuſatũ. ⁊ aliꝰ di 
xit.vxoꝛ᷑ duxi:⁊ io ñ poſſũ véire. Et re 
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nerfus fuus nũciauit hec dño ſuo. Tunc 
iratus pi familiaſ dixit ſeruo fuo, Exicito 
i plateas ⁊ vicos ciuitatis:⁊ pauꝑcs ac de 
biles ⁊ cecos ⁊ claudos introduc huc. Et 
ait puꝰ. De: factũ ẽ vt impaſti: ⁊ adhuc 
locus ẽ. Et ait dñs fuo. Exi in vias ⁊ ſe / 
pes ⁊ cõpelle intrare. vt impleat᷑ domus 
mea. ¶ Dico aũt vobis:qꝛ nemo viroꝝ il 
logg vocati funt guſtabit cenã meã. ibãt 
aũt turbe multe cũ eo:⁊ cõuerſus dixit ad 
illos. ¶ Sigs venit ad me z nõ odit patrẽ 


ſuũ ⁊ matre ⁊ vxoꝛẽ ⁊ filios ⁊ fratres ⁊ fo 


roꝛes:adhuc aũt ⁊ aiam ſuã.nõ pòt meuf 
eſſe diſcipulus. ¶ Etg nõ baiulat crucẽ ſu 
am ⁊ yenit pot me: nõ põt meus cẽ di/ 
ſcipulus. Quis enĩ ex vobis volés turri 
edificare: nõne pꝛius ſedẽs cõputat ſum / 
ptus q neceſſarij funt fi habeat ad ꝑficien 
dũ: ne poſtq; poſuerit fundamẽtũ ⁊ non 
potuerit ꝑficere:oẽsꝗ vidẽt incipiãt illu 
dere ei dicẽtes:qꝛ hic hõ ceꝑit edificare: 
non potuit ꝓſũmare. Aut quis rex uurus 
cõmittere bellũ aduerſus aliũ regẽ: nõ ſe 
dens pus coguat ſi poſſitcũ decẽ milibus 
occurrere ei:ꝗ cũ viginti milibus vẽ̃it ad 
ſe. Aliogn adhuc illo longe agẽte: legatõ 
nẽ minens rogat ea Ñ pacis funt. Sic g 
ois ex vobis ꝗ nõ renuᷣciat oibus qᷓ poſſi 
det nő põt meus eſſe difcipulus. T Bonũ 
ẽ ſal. Si aũt ſal euanuerit:ĩqͥ cõdiet᷑. Ile 
qʒ i terrã neq; in ſterquiliniũ vtile €: f5 fo 
ras mittetur. Qui habet aures audiendi 
audiat. 

Rãt aũt appꝛopinquãtes ci pu 

blicani ⁊ pctõres: vt audirent illũ 

Et murmurabãt phariſei z fcribe 
dicentes:qꝛ hic pctõꝛes recipit ⁊ mãducat 
cũ illis. Et ait ad illos ꝑabolã iſtã dicẽs 
Quis ex vobis homo qui b; cẽtum oues 
q ſi ꝑdiderit vnã ex illis: nõne dimittit no 


naginta nouẽ ĩ deſerto ⁊ vadit ad illaʒ q̃ 


perierat donec ĩuenit eã. Et cũ inuenerit 
eam: imponit in humeros fuos gaudẽs: 
⁊ veniens domum conuocat amicos ⁊ vi 
einos dicens illis. Cõgratulamĩ mihi: qꝛ 
inueni ouẽ mcã qͥ ꝑierat. ico vobis:ꝙ 
ita gaudium erit in celo ſuper vno pecca 
tox pnĩaʒ agente: q; ſupꝛa nonagintano 
uem iuſtis qui non indigent penitentia 
Aut q̃ mulier bis dꝛachmas decem: fi p 
diderit dꝛachmam vnã: nõne accendit lu 
cernam ⁊ euertit domum ⁊ querit diligen 


ter donec inueniat eã. Et cuʒ ĩuencrit:cõ 
uocat amicas t vicinas dicens. Cõgratu 
lamini mihi q ĩueni drachmã quã ꝑdide 
rå, Ita dico vobis: gaudiũ erit coꝛã ange 
lis dei fup vno pctõꝛe pniam agẽie. Ait 
aŭt. Momo ꝗdam habuit duos filios:⁊ 

dixit adoleſcentioꝛ ex illis patri» Pai da 

mihi poꝛtionẽ fube q̃ me ↄtingit. Et dini 
fit ilis ſubſtãʒ. Et no poft multos dies: 

ↄgregatis oĩbus adoleſcẽtioꝛ fili? ꝑegre 
ꝓfectus ẽ in regionẽ longinquã ⁊ ibi dif 
lipauit ſubſtãʒ ſuã viuẽdo luxurioſe. Et 


poſtq; oia ↄſũmaſſct: facta ẽ fames valiz, 


da in regiòe illa:< ipſe cepit egẽ. Et abijt 
⁊ adheſit vniciuiũ regiõis illius: ⁊ mifit 
illũ in villã ſuã vt paſceret poꝛcos. Et cu 
piebat ĩplere ventrẽ ſuũ de ſiliquis quas 
poꝛcimanducabãt: t nemo illi dabat. In 
ſe aũt reuerſus dixit. uanti mercẽnãrij 

in domo pr̃is mei abũdant panibus: ego 

ãt hic fame pereo. Surgã ⁊ ibo ad patrẽ 

meũ ⁊ dicã ei. Mater peccaui icclũ ⁊ co 

ram te:iam nõ ſum dignus vocari filius 

tuus: fac me ficut vnũ de mercẽnarijs tu 
is. Et ſurgẽs venit ad patrẽ ſuũ. Cũ aũt 
adhuc lõge eſſʒ: vidit illũ pat ipſius:⁊ mi 
ſericoꝛdia motus ẽ:⁊ accurrens cecidit ſu 
p collũ eius: ⁊ oſculatus cht euʒ. iritas 
ei ſilius. Pai peecaui ĩ celũ ⁊ coꝛã te: iaʒ 
non ſumdignus vocari filius tuus, Di 
xit aũt pater ad ſeruos fuos, C ito ꝓferte 
ſtolã pᷣmaʒ ⁊ ĩduite illũ:⁊ date annulũ in 

manu eius: ⁊ calciamẽta in pedes ciꝰ. Et 

adducite viulũ ſaginatũ T occidite:⁊ mã 

ducemus ⁊ epulemur: q hic filius meus 

moꝛtuus erat:⁊ rcuixit: ꝑicrat:⁊ iuentus 

eit. Et ceꝑpunt epulari. Erat aũtfiliꝰ eius 
ſenioꝛ in agro. Et cũ veniret ⁊ appꝛopin 
quaret domui: audiuit ſymphoniã ⁊ cho 
rum: ⁊ vocauit vnum de ſeruis: ⁊ ĩterro 

gauit ꝗd hec eſſent. I ſqʒ dixitilli. f rater 
tuus venit:⁊ occidit pat tuus vitulũ ſagi 
natũ: q; ſaluũ illum reccpit. Indignatus 
t aũt ⁊ nolebat introire. Pat ergo illins 
egreſſus cepit rogare i lũ . At ilſe rñdẽs 
dixit patri fuo . Ecce tot ãnis ſ uio tibi: ⁊ 
nunc; mandatũ tuũ p̃teriui:⁊ nunq; dc / 
diſti mihi hedũ vt cũ amicis meis epula / 
rer. Sʒ poſiq; filius tuꝰ hic q dcuoꝛauit 
ſubſtãm ſuã cù meretricibus venit:occidi 
ſti ili vitulũ ſaginatum. At ĩpſc dixit illi. 
Fili tu femper mecùm es: ⁊ oĩa mea tua 
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funt, Epulari autẽ z gaudere opo:tebat: 
quia frater tuus hic moꝛtuus erat: Trent 
xi: perierat ⁊ inuentus eſt. X VI 
Icebat at ⁊ ad diſcipulos fuos 

d õ quidã erat diues q habebat 
villicũ: ⁊ hic diffamatus eſt apud 

illũ: q̃n diſſipaſſetbona illius. Et vocauit 
illum:⁊ ait illi: Zuid hoc audio dete. 
{Redde rõneʒ villicationis tue. Iã enĩ 
non poteris villicare: Aitaũt yilli? itra 
fe. 1 2uidfaciã : q dũs meꝰ aufert a me 
villicationẽ. Fodere nõ valeo:mẽdicare 
erubeſco. Scio ꝗd faciam: utcum amot? 
fuero a vlllicatione:recipiãt me ĩ domos 
fuas. Cõuocati itaqʒ fingulis debitoꝛibꝰ 
dñi ſui: dicebat pmo: Quãtum debes do 
mino meo: At ille dirit: E ẽtũ cados olei 
Diritqʒ illi: Accipe cautionẽ tuã: ⁊ ſede 
cito ſcribe gnq̃ginta. Deinde alio dirit: 
Tu Vo qu intũ debes? Qui ail:centum 
choos tritici: Ait illi: Accipe lrãs tuas: 
z ſcribe octoginta. Et laudauit dñs villi 
cù iniqtatis q? prudẽt᷑ feciſſet: qꝛ fili bui? 
ſeculi pꝛudẽtioꝛesfilijs lucis i generatiõe 
fua funt. Et ego vob dico. facite vobis 
amicos ð mãmona inigtatis: ut cũ defece 
ritis: recipient vos in eterna tabernacula 
Qui fidelis ẽ ĩ minimo z i maioꝛifidelis 
eſt: a qui ĩ modico iniquus eſt: z ĩ maioꝛi 
iniquꝰ é. Si ĝi iniqͥ mãmona fideles nõ 
fuiſtis:qð veg eſt:ꝗs credet vobia: Et ſi 
i alieno fideles nõfuiſtis qð veſtrũ eſt as 
dabit vobis ¶ Nemo feru? põt duobus 
dñis ſeruire. Autenĩ vnũ odiet: ⁊ alterũ 
diliget: aut vni adherebit: c alteꝝ cõtẽnet 
Non poteſtis deo ſeruire ⁊ mammone, 
Audicbãtaũt oĩa h phariſei gerãt auari 
< deridebãt illũ. Et ait illis. Dos eſtis 
g iuſtificatis vos coꝛã hoĩbus: deus auiẽ 
nonit coꝛda vra. Quia qð poĩbus altum 
ẽ:abhoĩatio eſt añ denz. Lex ⁊ ꝓpbete 
vſqʒ ad iohãneʒ: ex eo fegnũ dei euange 
licat᷑:⁊ ois i illud vim facit. Facilius ẽ 
aũt celũ ⁊ terrã pᷣterire: q; de lege vnum 
apicẽ cadere. O isg dimittit vxoꝛẽ ſuã: 
⁊ alterã ducit:mechat᷑ ⁊ qui dimiſſã a vi / 
ro ducit mechatur. 1 H26 ꝗdam erat diz 
nes ꝗ ĩduebat᷑ purpura q byſſo:⁊ epula/ 
baf quotídie ſplẽdide. Et erat ꝗdẽ mẽdi 
cus noĩe lacarus:g iacebat ad ianuã eius 
vlceribus plenus: cupiens ſaturari ð mi 
cis q cadebãt de mẽſa diuitis:⁊ nemo illi 


dabar. Sed ⁊ canes venicbant ⁊ linge / 2 
bant vlcera eius. actũ eſt autẽ vt more 5 
ret᷑ mendicus:⁊ poꝛtaretur ab angelis in p 
ſinũ abꝛae. A oꝛtuus eſt aũt ⁊ diues:⁊ fe m 
pultus eſt in inferno. Eleuans aŭt oclos 5 
ſuos cum eſſet in toꝛmentis: vidit abꝛaaʒ £f. rh 
alonge ⁊ lagaꝝ in finu eius: ⁊ ipedamãs 7 
dirir. Pat abꝛaã miferere mei: ⁊ mine la ! 
gax vt intingat extremũ digiti ſui in aqnã 40 
vt refrigeret linguã meã: qꝛ crucioꝛ ĩ hac E. 
flãma. Et dixit ili abꝛaã. TF ili recoꝛdare 100 


qꝛ recepiſtibona in vita tua: ⁊ lagarus fiz 257 1 
milit mala. Nunc aũt hic ↄſolat᷑: tu vero gh 


cruciaris. Et in his oibus iter nos ⁊ yof jan 
chaos magnũ firmatũ ẽ: vthi q volũt hic L.. 
tranſire ad vos nó poſſint: neq; inde huc go 
trãſmeare. Et ait. Rogo ergo te pater vt . 
mittas eñ in domuʒ patris mei. Mabeo NW 
eni ꝗnq;frẽs: vi teſtct illis ne ipfi veniãt e 
in hunc locũ toꝛmentox. Et ait illi abꝛaaʒ fe 
abẽt moyſen z ꝓphetas: audiãtillos: „4 fk 
Atille dirit. Mö pater abꝛaã: fed ſiquis d 
ex moꝛtuis ieritad cos:pnĩaʒ agent. Ait r 
autem illi. Si moyſen ⁊ ꝓphetas non au 50 
diunt: neq; ſiquis ex moꝛtuis reſurrexe/ Ìm 
rit credent. XVII owi 

Tait ad diſcipulos ſuos. Jm -A m 

poſſibile ẽ ut nõ veniãt ſcandala Mt. ig.. i 

De aũt illi ꝑ quë veniũt. tili? Y. 9. f. pie 
ẽ illi ſi lapis molaris imponat᷑ circa colli c 0 
eius:⁊ ꝓijciat᷑ in mare: q; ut ſcandaliʒet Wer 


vnũ de pyfillisiftis. Altẽdite vob. Si Leuit. ig. ab 
peccauerit in te frat tuꝰ increpa illum ⁊ ſi Mt. ig: c. it 

nitẽtiã egeritdimitte ili. Et ſi ſepties Eccletig. af 
i die peccauerit ĩ te:⁊ ſepties ĩ die conuer Mt, ig. d. de 
ſus fuerit ad te dicẽs:penitet me: dimite in 
ili. Et direrũt aplidño: Adauge nobfi/ fie 
de: dixit aũt dñs. T Sibabucritis fidem en 
ficut granum ſynapis dicetis huic arboꝛi Nt. y. e. ni 
moro: eradicare q trãſplantare in mare: ct. z. c. I 
z obediet vobis. Quis aũt ṽm habens Mr. ite. yr 


ſeruũ arantẽ aut paſcentẽ boues ꝗ regreſ iiie 
fo de agro dicat illi ſtatĩ tranſi t recũbe:⁊ bioi 
nõ dicit: para pceng ⁊ pᷣcinge te ⁊ mĩſtra m 
mibi doncc manducẽ ⁊ biba; : ⁊ poſt hec n 
tu mãducabis ⁊ bibes. Mungd giambʒ td 
ſeruo illizqzfecit q̃ ei imꝑauerat. Mõpu/ fn 
to. Sic ⁊ vos cũ feceritis oia ĝ pᷣcepta ſũt „ 
vobis dicite: ferui ĩuiles imus, uod E 85 


debuimus facerefecimus. Et factũ ẽ duʒ 
iret in hierlm trãſibat p mediũ ſamariã ⁊ 
galileã. Et cuʒ ĩgrederet᷑ quodd caſtellũ i 


occurrerunt ei decẽ virilepꝛoſi.Quiſte⸗ 
terunt a longe: ⁊ leuauerunt vocẽ dicẽ 
Jefu pᷣceptoꝛ miſerere nii, Quos vt viz 
dit dixit. Jre oſtendite vos ſacerdotibus 
Et fem̃ ẽ dum irent:mundati ſũt. n? 
antẽ ex illis vt vidit qꝛ mundatus eſt: re 
greſſus ẽ cũ magna voce magnificãs de 
um. Etcecidit ĩ faciẽ añ pedes cius. gras 
agés. Et hic erat ſamaritanus. Rñdens 
autẽ ieſus dirit, ¶ Nõnc decẽ mũdaũi ſũt: 
⁊ nouẽ vbi funt, Mõ ẽ iuentus ꝗ redixet 
1 ⁊ daret gloꝛiã deo niſi hic alienigena. Et 
ait illi. Surge vade:qꝛfides te ſaluũ fecit 
Interrogatus autẽ a phariſeis qñ venit 
fegnũ dei: rñdens eis dixit. Non veniet 
regnũ dei cum obſeruatiõe:neq; dicẽt:ec 
ce hic aut ecce illic, Ecce. n.regnũ dei in 
tra vos ẽ̃. Et ait ad diſcipulos fuos. De 
nient dies qñ deſideratis videre vnũ diẽ 
filij bois z nő videbitis, Et dicentvobis 
Ecce hic: ⁊ ecce illic. Molite ire: neq; fe 
ctamini. Wå ficutfulgur coꝛꝛuſcans fub 
celo in ea q̃ fub celo funt fulget: ita eritfili 
us hoĩs in dic ſua. Pꝛimũ autẽ opoꝛtet 
illum multa pati: ⁊ repꝛobari a generatõe 
hac. ¶ Et ſicut factum ẽ in diebus noe: ita 
erit ⁊ in diebus filij hoĩs. Edebãt ⁊ bibe 
bant: vroꝛes ducebant:⁊ dabant᷑ ad nu / 
ptias: vſqʒ in diẽ qua intrauit noe in ar / 
caz ⁊ venit diluuium z ꝑdidit oẽs. Simi 
liter ſicut factus ẽ in diebus loth, Edebãt 
et bibebant: emebant et vendebant:plan 
tabant et edificabant:q̃ die auiẽ exijt loth 
a ſodomis:pluit ignẽ ⁊ ſulphur de celo: 
et omnes ꝑdidit. Scdʒ hec erit qua die fi 
lius hominis reuelabit᷑. In illa hoꝛa qui 
fuerit in tecto et vaſa cius in domo: ne de 
ſcendat tollere illa: etꝗ in agro ſimilii nő 
redeat retro. ¶ Memoꝛes eſtote vxoꝛis 
loth, ¶ Quicunq; queſierit aĩam ſuaʒ falz 
uam facere perdetillam. Et ꝗcun q; per / 
diderit illam:viuificabit cam. Dico vo/ 
bis in illa nocte erunt duo in lecto vno: 
vnus aſſumet᷑ et alter relĩquetur. ¶ Due 
erunt molentes in vnum: vna aſſumetur 
et altera relinquetur. Duo in agro: vynus 
aſſumctur et alter relinquetur. Reſpõdt 
tes dicunt illi. Vbi dñe. Qui dixit illis. 
Bbicunqʒ fuerit coꝛpus illuc cõgrega⸗ 
buntur et aquile. XVIII 
AIccbat aut et parabolã ad illos. 
d ſqm̃ opoꝛtet ſemꝑ oꝛare et nõde 


ficere dicens. Judex quidan erat in qua / i. Teſſal. g. 
dam ciuitate g deũ non nmebat:⁊ hoĩem f 
non reuercbat᷑. Bidua aũt quedã erat in 
ciuitate illa:⁊ veniebat ad eum dicẽs. Di 
dica me de aduerſario meo. Et nolebat ꝑ 
nultũ ts. Poſt hec autẽ dixit ĩtra fe, et 
deum nõ timeo nec hoĩem reuereoꝛ: ti 
qz moleſta ẽ mihi hec vidua vindicabo il 
la: ne ĩ nouiſſimo veniẽs ſugillet me. Ait 
autẽ dñs. Audite qd iudex inigtatis dicit 
De autẽ nõ faciet vindictã eicctoꝝ iog 
clamantiũ ad fc die ac nocte ⁊ patientiam 
habebit ĩ illis, Dico aũt vobis:qꝛ cito fa / 
ciet vidictã illoꝝ. Derũtũ filius hoĩs ve / 
niẽs:putas ĩucniet fidẽ in terra. Dixitãt 
⁊ ad qͥſdã ꝗ in fe ↄfidebãttãq́; iuſti ⁊ aſꝑ / 
nabant᷑ ceteros ꝑabolã iſtã dicẽs. Duo 
hoĩes aſcẽdebant ĩ tẽplũ vt oꝛarẽt: vnus 
phariſeus ⁊ alt publicanus, Nhariſeus 
ſtãs: hec apud ſe oꝛabat. Deꝰ gras agoti 
bi:qꝛ nõ ſũ ſicutceii hoĩum:raptoꝛes: iiis 
ſti: adulteri vult etiã hic publicanus. Je 
iuno bis i ſabbato:decĩas do oium q̃ p̃oſ 
fideo. T Et publicanus a lõge ftans nole 
bat nec oculos ad celũ leuare:ſʒ ꝑcuticbat 5, ig. e. 
pectus ſuũ dicẽ s. Deꝰ ꝓpitius eſto mihi 
pets. Dico yobis ðᷓſcẽdit hic iuſtificatꝰ g 
in domũ ſuam ab illo. qz ois q fe exaltat pt. 2 3. b. 
humiliabit᷑:⁊ ꝗ ſe humiliat exaltabit᷑. Taf At. ip. c. 
ferebant autem ad illum z infantes vt coſ Mr. io. b. 
tangeret, 28 cũ viderẽt diſcipuli ĩcrepa 
bant illos. Jeſus aũt cõnocans illos dirit 
Sinite pueros venire ad me:⁊ nolite ve 
tare cos. Taliũ ẽ enĩ regnum dei. Amẽ 
dico vobis:ꝗcũq; nõ acceperit regnum 
dei ſicut puer nõ ĩtrabit in illud. ⁊ intro / 
gauit eũ ꝗdã pᷣnceps dicẽs.¶ Magt᷑ boz 
ne ꝗd faciens vitã eternã poſſidebo. Di 
xit autẽ ci iefus, Quid ine dicis bonum. 
Nemo bonus nifi ſolus deus. Mãdata 
noſti. ¶ Mõ occides non mechaberis: nõ Exo. ꝛ0. 
ſurtũ facies: nõfalſumteſtimoniũ dices: Apt. ig. d 
bonoa patrẽ tuũ ⁊ mrem. ui ait. ec Ar. io. c. 
oia cuſtodiui a iuuẽtute mea. Quo audi / — 
to ieſus:aitci. Adhuc vnum tibi deeſt. 
D ia q̃cũqʒ babes véde ⁊ da pauꝑibꝰ ct 
habebis theſauꝝ ĩcelo:⁊ veni ſcquere me 
Mis ille auditis contriſtatus eft quia di 
ues erat valde. Bidens autem icſus illũ 
triſtem factum: dirit. Quam difficile qui 
pecunias habent in regnum del ĩtrabut. 
Facilius ẽ᷑ eni camelum ꝑ foꝛamẽ acus It. ih. k. 
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A 


tranſire: q; diuitem intrare in regnũ dei. 
Et dixerunt ꝗ audiebant. Ei qs pot ſal / 
uus fieri. Ait iliis. T Que ĩpoſſibilia ſũt 
apud hoĩes: poſſ bilia funt apud deum. 
Aitaũt petrus. Ecce nos dimiſimus oia 
z ſecuti ſumus te. Qui diriteis. Amen 
dico vobis nemo eſt greliquit domũ aut 


parentes aut fratres gut vxoꝛẽ aut filios 


ppter regnũ dei: ⁊ nõ recipiat multo plu 
rain hoc tẽpoꝛe ⁊ in feculo futuro vitam 
eternã. ¶ Aſſumpſitaũt ieſus duodecim: 
aitillis. Ecceaſcendimus hieroſoſymã 
⁊ ↄſũmabunt᷑ oia q̃ fcripta ſunt ꝑ ꝓphe / 
tas de filio hoĩs. Tradet᷑ enim gẽtibus: 
q illudet᷑:⁊ flagellabit᷑:⁊ ↄſpuet᷑ poſtquã 
flagellauerint occidẽt eum: ⁊ die tertia re 
ſurget. Et ipſi nibil box ĩtellexerunt. Et 
erat verbum iftud abſcõditũ ab eis: ⁊ nő 
ĩtelligebant q dicebantur. T actuʒ ẽ aŭt 
cum appꝛopinq̃ret hiericho:cecus ꝗdam 
ſedebat ſecus viam mẽdicans. Et cuz au 
diret turbam pᷣtereuntẽ interrogabat qd 
hoc eſſet. Direrunt autẽ ei:ꝙ iefus naca 
renus tranſiret. Etclamauit dicẽs. ¶ Je 
fu fili dauid miferere mei. Et ꝗ pꝛeibant 
ĩcrepabant eum vt taceret. Ipſe vero më 
tomagis clamabat fili dauid miſerere mei 
Stans aũt ieſus iuſſit illum adduci ad fe, 
Et cum appꝛopinãq̃ſſct:ĩterrogauit illum 
dicens, Quid tibi vis faciam. At ille di / 
xit. Die vt videã. Et ieſus dixit ei. Reſ/ 
pice. Fides tua te ſaluũ fecit. Et ↄfeſtiʒ 
vidit ⁊ ſequebatur illum magmficans de 
um. Et oinnis plebs vt vidit: dedit lau / 
dem deo. XIX 
22 „A, 
Tigreſſus ꝑambulabat hiericho 
Et ecce vir noĩe gacheus ⁊ ; fn 
à ceps erat publicanoꝝ:⁊ ip̃e diueſ 
Et querebat videre ieſum ꝗs eſſet:⁊ non 
poterat pꝛe turba: q; ſtatura puſillus erat 
Et pᷣcurrens aſcendit in arboꝛeʒ ſycomo 
rum vt videret cum:qʒ inde erattranſitu 
rus, Etcũ veniſſet ad locum ſuſpiciẽs ie 
fus vidit illum:⁊ dixitad illuʒ. Jachce fe 
ſtinans deſcende: qꝛ hodie in domo tua 
opoꝛtet me manere. Et ſeſtinans dekens 
dit: ⁊ excepit illum gaudens. Et cum vi/ 
derentoẽs murmurabant dicentes yad 
holem peccatoꝛẽ diuertiſſet.Stãs autem 
gacheus dixitad ieſum. Ecce dimidiũ bo 
no cox dñe do pauperibus: qfi quid 
aliquẽ defraudaui reddo q̃druplum. Ait 


eas 


ieſus ad eum. Quia hodie falus donmi 
huic facta eſt: eo ꝙ ⁊ ipſe filius ſitabꝛae. 
¶ Denitenim filius hoĩs rere ⁊ ſaluum 
facere quod perierat. ec illis audienti 
bus adiſciens dirit parabolam: eo q eẽt 
ꝓpe hierlin: ⁊ qꝛexiſtimarent y ↄfeſtim 
regnuz dei manifeſtaretur. ¶ Dixit ergo 
Momo ꝗdam nobilis abijt in regionem 
longinquã accipere ſibi regnum:⁊ reuer 
ti. Docatis autem decem ſeruis ſuĩs:de / 
dit eis deceʒ mnas: ⁊ ait ad illos. Nego 
ciamini dum venio. Ciues autẽ eius ode 
rant eum:⁊ miſerunt legationẽ poſt illuʒ 
dicentes. Molumus bunc regnare ſuper 
nos. Et factum elt vt rediret accepto rez 
gnoꝛ⁊ iuſſit vocare ſeruos quibus dedit 
pecunias: vt ſciret quantũ quiſqʒ negocia 
tus eſſet. Denit aũt p̃ᷣmus dicens. Die? 
mna tua decem mnas acquiſiuit. Et ait il 
li. ¶ Euge bone ſerue q in modico fuiſti 
fidelis:eris poteſtatẽ habens ſupꝛa decẽ 
ciuitates. Et alter venit dicẽs. Dñe inna 
tua fecit quinq; mnas. Et huic ait. Et tu 
eſto fup quino ciuitates. Et alter venit 
dicens. Dñe ccce mna tua quaʒ habui re 
pofitam in ſudario: Timui enim te q hõ 
auſterus es:tollis qð non poſuiſti:⁊ me / 
tis qð nõ ſeminaſti. Dixit ei. De oꝛe tuo 
te iudico ferne nequã. Sciebas q ego hõ 
auſterus ſum:tollens qð nő poſui: ⁊ me 
tens quod nõ ſeminaui. Et quare nõ de / 
difti pecuniam meam ad menſam:⁊ ego 
veniens cum vſuris vti exegiſſcʒ illud 
Et aſtantibus dirit. Auferte ab illo mnã 
⁊ date illi qui decem mnas hʒ. Et dixerũt 
ei. Dñe: hʒ decem mnas. ¶ Dico autem 
vobis qꝛ omni habenti dabit ⁊ abũdabit 
ab eo autem qui nõ hʒ z qð hʒ auferetur 
ab co. Deruͤt̃ ĩnimicos meos illos qui 
noluerunt me regnare ſuper fe adducite 
huc:⁊ interficite ante me. Et his dictis P 
cedebat aſcendens hieroſolymam. ¶ Et 
factum eſt cũ appꝛopinquaſſʒ ad bethpha 
ge ⁊ bethaniam ad montem qui vocatur 
oliveti:miſit duos diſcipulos ſuos dicẽs 
Ite in caſteilũ quod contra vos eſt. In 
quod introeuntes:inuenietis pullunr ai 
ne alligatum:cui nemo vnq; hoĩnʒ fedt 
Soluite illum ⁊ adducite. Et ſiquis vos 
iterrogaucrit quare ſoluitis:ſic dicetis ei. 
Quia dñs operam eius deſicerat. Abic 
ru nt aũt qui miſſi crant:⁊ inuenerumt fié 
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diritillis ſtantẽ pullũ. Soluentibꝰ auteʒ 
j us pullu: dixerut dñt er ad illos. Quid 
ſoluitis pullũ. At ili dixerũt. Q dſis cñ 
neceſſariũ habet. Et duxerũt illũ ad ihᷣm 
Et iactãtes veſtimẽta fua ſupꝛa pullũ: im 
polſuerũt ieſuʒ. ¶ Euntc aũt illo ſubſter / 
nebãt veſtimẽta fua in via. Et cũ appꝛo / 
pinquarct iã ad deſcenſũ motis oliueti ce 


perũt oẽs turbe deſcendẽtiuʒ gaudentes 


laudare deũ voce magna fup oibus quaſ 
viderãt v tutibus dicentes. Bñdictus ꝗ 
venit rex in noĩe dñi pax in cclo: ⁊ gloꝛia 
in excelſis. ¶ Et ꝗdam phariſcox de tur/ 
bis dixerut ad ilin. Magiſter increpa di 
ſcipulos tuos. ¶ Quibꝰ ip̃e ait. Dico vo 
bis q; ſi hi tacuerit lapides clamabũt. Et 
vt appꝛopinq̃uit: vidẽs ciuitatẽ fcuit ſu 
per illã dice s. Quia ſi cognouiſſes ⁊ tu. 
t gdam in hac die tua qᷓ ad pacẽ tibi: 
nũc aũt abſcõdita ſunt ab oculis mis, Z? 
vcniẽt dies in te. ⁊ ci cũdabũt te inimici 
tui. vallo.⁊ circũdabũt te: ⁊ coãguſtabũt 
te vndiq;:⁊ ad terra ꝓſternẽt te: ⁊ filios 
tuos ꝗ in te ſunt. ¶ Et õ reliqnt in te la / 
pidẽ fup lapidẽ: eo ꝙ nõ cognoucris tẽ / 
pus viſſtatiõis tuc. ¶ Et ingreſſus item 
plu ce pit eijcere vendẽtes ⁊ emetes: di/ 
c silig. ¶ Scripiũ ẽ: qꝛ de mus mea do / 
mus oꝛatiõis ct. Dos aũt feciſtis illam 
ſpelũcã latronũ. Et erat docẽs quotidie i 
tẽplo. ¶ Poincipes aŭt facerdotü ⁊ ſcri⸗ 


be 4 pncipes plebis q̃tebãt ilũ ꝑdere: ct 
ne ĩueniebãt ꝗd faceret i li. O is enĩ po 


pulus ſuſpẽſus erat audiẽs illis XX 
T fan eſt in yna diey doccte ilio 
ppľmitemplo ⁊ cuãgeli ãte: cẽ/ 
uenerũt pncipes ſacerdotũ ⁊ icri 

be cũ ſenioꝛibꝰ:⁊ aiũt dicentes ad ilium. 
Dic nobis in q̃ ptãte bec facis. Aut gs 
eſt g dedit tibi hac ptãiem. Rñdens aút 
ieſus dirit ad illos. Interrogabo vos et 
ego vnũ Vb. Rñdeit inihi. baptiſmuʒ 
iohãnis de celo erat. an ex hoĩibus. At il 
li cogitabãt intra fe dicẽtes. Zuia fi dixe 
rimus de celo dicet, Quare ergo nõcrc / 
didiſtis illi. Si aũt dixerimus ex hoĩbus 
plebs vn uer ſa lapidabit nos. Certi ſũt 
eniĩ iohãnem ꝓpheta cê. Et i ñderunt ſe 
neſcire vñ cft. Et ieſus ait illis. Weg 
ego dico vobis in qᷓ̃ ptãte hec facio ¶ Ce 
pit aũt diccre ad plebeʒ ꝑabelã hãc. A õ 
gdam plãtauit vinci g locauũ caz cos 


q ip̃e ꝑegre fuit multis tꝑibus. Et in tpe 
illo miſit ad cu toꝛes hᷣuũ vt de fructu viz 
nee darẽt illi. Qui ceſuʒ dinniſerũt cũ ina 
në. Et addidit alterũ ſᷣuum n ittere. Illi 
aũt hũc q̊ʒ cedẽtes: ⁊ afficiẽtes ↄtuniclia 
dimiſer̃t inai €. Et addidu tertiu mittere 
g ⁊ ilũ vulnerãtes eiecerũt. Dixitãt dis 
vince. Zuid faciã. M utã filiũ mic dile 
ctũ: foꝛitã cum hunc viderint verebunt᷑ 
Que cũ vid iſſẽt coloni: cogitauerũt itra 
fe dicẽtes. ¶ ic eſt heres. O ccidamus 
illũ: vt noſtra fiat hereditas. Et ciectũ il / 
lũ extra vineã occiderũt. Quid ergo faci 


et illis dñs vince. Deniet et perdei colo 


nos iſtos et dabit vincã alijs. Quo audi 


£ 
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Beñ. 37. 


to dixerũt illi. Abſit. Ille aut aſpiciẽs cof Noot. 21 g 


ait. (Zud ẽgh̊ d ſtriptũ c lapidẽ quë 
repꝛobauerũtedificãtes hic fact eſt in ca 
put ãguli. O ie ꝗceciderit fup llũ lapidẽ 
ↄquaſſabit᷑: fupra quê aũt ceciderit co mi 
nuet illũ. Et qͥrebãt pncipes ſacei dotũ ⁊ 
ſcribe mittere ĩ illi man” illa hoꝛa ⁊ timu 
erãt pplin. CLognouerũtenĩ ꝙ ad ipſos 
dixerit firitudinẽ hãc. ¶ E tobi uãtes mi 
ſerũt in diatoꝛes g fe iuſtos ſimularent: 
vt caperẽt cũ ĩ ſmonẽ:a traderẽt illũ pn 
cip atui ⁊ poicſtati pᷣſdis. Et introgaue 
rut eũ dicẽtes. ¶ Ad gr ſcimꝰ qꝛ recie dic 
q doces ⁊ no accipis ꝑſonã: f vi: dei in 
Vitate doces. Licz nobis tr ibutũ dare ce 
ſari: an nó: Lõſiqerãs aũt dolũ illoꝝ di 
ritad eos. Quid me tẽptat . O ñdite mi 
hi denariũ. Cui habʒz imagieʒ ⁊ inferis 
ptionẽ. Nñdẽtes derunt Ceſaris. Et 
ait ulis. Reddue g qᷓ ſũtceſaris ceſari. ct 
A ſũt dei deo. Et nõ potuc ft bũ ei rep 
bederc coꝛã plebe: ⁊ mir aii i reſpõſo eiuſ 
tacucr̃t. Acceſſerũt aũt gdã ſaduceoꝛuʒ q 
negãt eẽ᷑ reſurrectideʒ: ⁊ introgauert cũ 
dicctes. ¶ Agi: mopſes fcripfit no b: fi 
frat alicui moxu” fuer hñs vrom: ⁊ 
bic fine liber is fucrit: vt accipiat ca; frat 
el vxoꝛẽ:⁊ ſuſcitet ſemẽ fri fuo. Septe g 
frẽs erãt ⁊ pmus accepit vxoꝛc a monn? 
t ſine filijs. Et ſequẽs accepit illaʒ. ⁊ ipᷣe 
moxu? é fine filio ⁊ tiiꝰ accepit illa filr z 
oẽs ſeptẽ: ⁊ nő reliqͥrũt femen: ⁊ moꝛtui 
ſũt. Mouiſſme oĩuʒ moꝛtua eſt ⁊ mulicr, 
In reſurrcciiõe g cuiꝰ cox reyx. Si 
quidem feptem habucrunt cam vxoꝛem 
Et aii í lis ieſus. F ilij hui ſeculi nubunt 
q tiadũtur ad nuptias: illi vero g signi 
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pabebuntur feculo illo: ⁊ reſurrectione 
ex moꝛtuis:neq; nubẽt neq; ducentvxo 
res ncqʒ vltra moꝛi potuerut. T Equaleſ 
enĩ angelis funtz filij ſunt dei: cũ int fi / 
lij reſurrectiõ is. Zuia Vo reſurgãt moꝛ 
tui. Tz moyſes oñdit fecus rubũ:ſicut di 
cit dum deu abꝛahã ⁊ deũ iſaac ⁊ deum ia 
cob. Deus aũt nõ eft moꝛtuoꝝ fed viuo 
rũ. O ẽs enĩ viuũt ci. Rñdẽtes aũtgdaʒ 
ſcribaꝝ direrunt ei. Magiſter bene diri 
fti. g Et amplius nõ audebant eü quicq; 
introgare. Dixit aũt ad illos. Quõ dicũt 
xp̃m filiũ eſſe dauid: q ip̃e dauid dicu ĩ lis 
bzo ſpalmoꝝ. ¶ Dixit dñs dũo meo fede 
a dextris meis. Donec ponã ĩimicos tu 
os ſcabellum pedũ tuoꝝ. ¶ Dauid ergo 
dñm illũ vocat: ⁊ quõ filius eius ẽ. Audi 
ente aũt oi pplo dixit diſtiplis fuis. At 
tendite a ſcribis qui volũt ambulare ĩ fto 
lis:⁊ amant ſalutatiões in foro ⁊ pꝛimas 
cathedras i ſynagogis:⁊ pᷣmos diſcubi 
tus in guiuijs. Qui deuoꝛãt domos vi / 
duarũ:ſimulãtes longã oꝛatiõeʒ. i ac 
cipiẽt damnationẽ maĩoꝛẽ. XXI 

¶ Eſpiciens añt vidit eos q mitte 

bant munera fua in gaʒophylati 

uz diuites. idit aũt ⁊ q̃ndã vi/ 
duã pauꝑculaʒ mittentẽ era minuta duo 
Et dixit. Dere dico vobis: qz vidua bec 
pauꝑ pluf oẽs mifit. Mã oẽs hi ex abũ 
danti ſibi miſerũt in munera dei. bec aŭt 
ex eo qð deeft illi oẽm vicum ſuuʒ quem 
habuit miſit. Et quibuſdam dicentibus 


de templo ꝙ bonis lapidibus ⁊ donis oꝛ 


natum ect: dirit. ec que videtis: ve / 
niẽt dies in qbus nõ relinqᷓt᷑ lapis ſupꝛa 
lapidẽ:ꝗ non deſtruat᷑.¶ Interrogaue / 
runt aũt illuʒ dicẽtes. ꝛeceptoꝛ qñ bec 
erũt ⁊ qð ſignũ cũ fierĩ incipiẽt.qui dixit. 
Didete ne ſedutcamĩ multi. n. venient 
in noie meo dicẽtes:qꝛ ego ſum:⁊ tꝑs ap 
ꝓpinquauit. Molite ire poſt eos. £ü aŭt 
audieritis Plia: z ſeditiões:noliteterreri 
O pouet pꝛimuʒ hecfieri:ſʒ nõdum ſtatĩ 
finis. Tunc dicebat illis. f Surget gês 
ↄtra gentẽ ⁊ regnũ aduerſus regnum et 
terremotus magni erunt ꝑ loea ⁊ peſtilẽ 
tie c fames: troꝛeſq; de celo:⁊ ſigna ma / 
gna erunt. Sʒ añ hec oĩa initiẽt vobis 
mamis ſuas ⁊ pſeq̃nt᷑ tradentes in ſyna 
gogas ⁊cuſtodias trahentes ad reges ⁊ 
pᷣſides pp nomen menz. Cõtinget autẽ 
vobis in teſtimonũ. Ponite ergo ĩ coꝛ 


8 


dibus vr̃is nő pᷣmeditari quẽadmodũ re 
ſpodeatis. Ego. n. dabo vobis os ⁊ faz 
piam. cui nõpoterũt reſiſtere ⁊ ↄtradicer 
oẽs aduerſarij vi. Trademini aŭta pa 
rentibus ⁊ fribus ⁊ cognatis ⁊ amicis: 
⁊ moxe afficiẽt ex vobis. Et eritis odio 
oibus hõibus pp nomẽ meũ. f Et capii 
lus ð capite vřo nő ꝑibit. In patiẽtia ve 
ſtra poſſidebitꝭ aias vřas. ¶ Luz aũt vi / 
deritis circũdari ab excrcituixłm.tũc ſci / 
tote qꝛ appꝛopinquit deſolatio ei”. Tũc 
qi iudea ſũt iugiãt ad mõtes:⁊ ꝗĩ medio 
eius diſ edãt tgi regiõibus: nõ intrẽtĩ 
cã: qꝛ dies vltiõis hi ſũt vt impleãt᷑ oĩa q̃ 


fcripta ſũt. ſ De aũt pᷣgnãtibꝰ⁊ nutrienti mt. 24.c 


b? ĩ illis diebꝰ. Erit.n.pᷣſſura magna fir 
p trã: ⁊ ira pplo buic. Etcadẽt ĩ oꝛe gla / 
dij:⁊ captiui ducẽt᷑ i oẽs gẽtes. Et irlm 
calcabit᷑ a gẽtibus donce ĩplcant᷑tꝑa na / 


lis: ⁊ in iris pᷣſſura gẽtiũ p ↄfuſiõe ſoni⸗ 
tus maris z fluctuũ areſcẽtibus hõibꝰ P 
timoꝛe ⁊ expectatiõe ĝ ſuꝑueniẽt vniuer 
fo oꝛbi. Må tutes celog mouebuntur. 
¶ Et tunc videbũt filiuʒ bois vcniẽteʒ in 
nube cuʒ ptãte magn a ⁊ maieſtate. is 
autẽ fieri ĩcipiẽtibus: reſpicite z leuate ca 
pita veſtra:qm̃ appꝛopinquat redemptio 


veſtra. T Et dixit illis ſiritudinẽ. idete mt. 24. e 


ficulneã ⁊ oẽs arboꝛes: cuz ꝓducũt iam 
ex fe fructuʒ: ſcitis qm ppe t᷑ eſtas ita et 
vos cuz viderit? hec ſieri ſcitote qñ ppe 
eregnuz dei. Amen dico vobis:qꝛnõß 
teribit generatio hec donec oĩa fiãt. ¶ Ce 


mt. 24. c. f W 


~ tioni. T Et erũt ſigna ĩ fole ⁊ luna ⁊ ſtel / Eſa. iʒ. 
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lum ⁊ terra tranſibunt: verba auteʒ mea mr. i;· g. 2 1 


non tranſibunt. 1 Attendite autem vo / 


Ro. iz. 


bis ne fone grauentur coꝛda veſſra ĩcra Teſſaf. cs t 
pula ⁊ ebꝛietate ⁊ curis buius vite ⁊ : ſuꝑ Apoc. g. ~ 


ueniat in vos repentina dies illa. T aq 
laqucus ſuperueniet enim in omnes qui 
ſedẽt fup faciẽ oĩs tre. Bigilate itaqʒ oi 
tpe oꝛãtes: vt digni habeamiĩ fugere ifta 
oia q̃ futura ſũt z ſtare añ filiũ hõis. erat 
ñt diebꝰ docẽs i tẽplo: noctibꝰ Vo erienſ 
moꝛabat᷑ in mõte g vocat᷑ oliueti. Et oĩs 
ppls mãicabat ad eŭ i tẽplo audire eum. 

Ppꝛopinqꝗᷓbatãt dies XXII 


feſtꝰaʒzymox g dr paſca. et qᷓrebãt int. 26. a. 
pbncipes ſacerdotũ z ſcribe quõ eũ ĩ mr. iq. a 
ter ficert: tiebãt Vo plebẽ ¶ Intrauit at Jo. ic. a 
ſathanas ĩ iudãꝗ cognomĩabat᷑ ſcarioth 8. ig.g.⁊ 
vnũ de duodeci. T ⁊ abijt ⁊ locutꝰ é cum 2046. 
pncipibꝰſacerdotũ z mgratibꝰquẽndqmo int. ꝛi.g 


A . 


=z z= 


— R 
— o 


=E 


23 g zaor øE 


dum illum traderet eis. Et gauiſi funt et 
pacti ſũt pecuniã illi dare. Et ſpopondit. 
Et qᷓrebat oppoꝛtunitatẽ: vt traderet il 
lum ſine turb. Denit aũt dies aʒzymoxꝝ:ĩ 
q ncceſſe erat occidi paſca. Et miſit petrũ 
⁊ iohãnem dicens: Eũtes ꝑate nobis paf 


ca: vt manducemꝰ. At illi dixerunt. Bbi 


vis paremꝰ: Et dixit ad eos. ¶ Ecce ĩtro 


cuntibus vobis inciuitatẽ occurret vobiſ 
hõ ꝗdamãphoꝛam aq poꝛtans ſequimini 
eũ ĩ domuz ĩ quã intrat ⁊ dicetis pr̃ifami / 
lias domus. Dicittibi gr. bi ẽ diuer 
ſoꝛium vbi paſca cũ diſcipulis meis man 
ducẽ : Et ipſe oñdet vobis cenaculũ ma / 
gnum ſtratũ: z ibi parate, Euntes aũt in 
uenerunt ficut dixit illis:⁊ parauerũt paf 
ca. Et cũ facta eſſet hoꝛa diſcubuit: ⁊ duo 
decim apłi cuʒ co. Et ait illis: Deſiderio 
deſideraui hoc paſca manducare vobiſcũ 
antec patiar. Dico. n. vobis qꝛ ex h nõ 
manducabo illud donec ĩpleat᷑ in regno 
dei. ¶ Et accepto calice gras egit ⁊ dixit: 
Accipite ⁊ diuidite inter vos. Di o eniʒ 
vobis ꝙ nõ bibã de generatiõe vitis do⸗ 
nec regnuʒ dei veniat. ¶ Et accepto pane 
gras egit ⁊ fregit ⁊ dedit eis dices. Moc 
eſt coꝛpus meum qð p vobis da᷑. Moc 
facite in meã cõmemoꝛationẽ. Similiter 


⁊calicem poſtq; cenauit dicens. ¶ Pic ẽ 


calix nouũ teſtm̃ in ſanguine meo qui pꝛo 
vobis fundet᷑. Derũtñ ecce manuſtradẽ 
tis me mecũ eſt in menfa. ¶ Et quidẽ fili? 
bois fm quod difinitu; eft vadit Derũ / 
tamen ve hoĩ illiꝑ quẽ tradet᷑. ¶ Et ip̃i ce 
peruntqͥrere iter ſe:ꝗs cẽt ex eis qui hoc 
factur’ chet. ¶ acta c aũt h ↄtẽtio int coſ 
gs eoꝝ videret᷑ che maioꝛ. Dixit aũt eis. 
Rcges gẽtiũ dñant᷑ eoꝝ:⁊ q ptãtem ha 
bent ſuꝑ eos benefici vocant. Dos autẽ 
non ſic. Sʒ g maio: ĉi vobis fiat ſicui mi 
nore ꝗ p̃ceſfoꝛ ẽ: ſicut mĩſtratoꝛ. ¶ Main 
ꝗs maioꝛẽ g recũbit: an g miniſtrat. W 
ne ꝗ recũbit. Egoaũt in medio vim fum 
ſicut ꝗ miſlrat. Dos aũt eſtis ꝗ ꝑmãſiſtis 
mecum in tẽptationibus meis. ¶ Etego 
diſpono vobis ficut diſpoſuit mihi pater 
meus regnũ : vt cdatis ⁊ bibatis fup men 
fa; meã in regno meo: q ſedeatis fup ihꝛo 
nos indicantes òuodeci tribus iſrł. Ait 
autẽ dñs ſimoni: Simon: ccce ſathanas 
erpetiuit vos vtcribꝛaret ficut triticum. 


Ego aũt rogaui p te: vt nõ deficiat fides 


tua. Et tu aliqñ ↄuerſus: cõfirma frẽs tu D 
os. ¶ Qui dixitei: Dñctecũ paratus fom At. 26· c· 
q in carcerẽ ⁊ in moꝛem ire. Et ile dirit r. gate 
Dico tibi petre: nõ cãtabit hodie gallus i 
donec ter abneges noſſe me. Erdiriteis, 
Qñ miſi vos ſine ſacculo ⁊ pera ⁊ calcia 
mentis: nungd aliqꝗd defuit vebis. At illi 
direrunt. Nihil. Dixit g cis: Sed nũc ꝗ 
hz ſacculum: tollat fitr ⁊ perã. Etg nõ hʒ 
vendat tunicã ſuam ⁊ emat gladiũ. ¶ Di Eſa. 53. 
co enĩ vobis:qm̃ adhuc h̊ qð ſcriptum cft r. Ig · d. 
opouet impleri in me. Etcũ iniquis de / 
putat? ẽ. Etenĩ ea q ſunt de me finẽ hñt. 
At illi direrunt. Dñc: ecce duo glad h. 
Atille diriteis: Satis eſt. ¶ Et egreſſus Mt. 26. d. 
ibat fm ↄſuctudinem ĩ mòtẽ oliuaꝝ. Se Job. is · a · 
cuti ſunt aŭt illum ⁊ diſcipuli. Et cũ per Mt. 26. d. 
ueniſſet ad locũ:dixit illis. O ꝛate: ne itre Ar. iq. d 
tis ĩ tẽptationẽ. Et ipſe auulſus ẽ ab eis E 
quãtũ iactus eſt lapidis: ⁊ pofitis genibꝰ 
oꝛabat dicẽs. ¶ Pr fi vis tranſfer caliceʒ 
iſtuma me: VBerũtñ nõ mea voluntas:ſʒ 
tua fiat. Apparuit autẽ illi angelus deces 
lo confoꝛtans eũ. Et factus in agonia pli 
xius oꝛabat. Et factus eſt ſudoꝛ eius ficut 
gune ſanguinis decurrẽtis in iram. ¶ Et t. 26. d. 
cú ſurrexiſſet ab or̃onc ⁊ veniſſet ad diſci Ar. iq · d · 
pulos ſuos.ĩuenit cos dounictes P triſſi 
cia. Et aitillis. Zuid doꝛmitis: Surgite 
oꝛate: ne ĩtretis ĩ tẽptationẽ. ¶ Adhuc eo 
loq̃nte ecce turba:⁊ q vocabat iudas vn? 
de duodecim antecebebat cos:⁊ appꝛopĩ 
quauit ieſu: vt oſcularet᷑ eũ. Jeſus autem 
dixit illi: Juda: oſculo filiuʒ hoĩs tradis. 
¶ Didẽtes autẽ hi ꝗ circa ipᷣmerant quod 
futuꝝ erat direrum ei. ie: fi ꝑcutimus 
in gladio, Et ꝑcuſſit vnus ex illis ſeruuʒ 
pᷣncipis ſacerdotũ:⁊ amputauit auriculaʒ 
eius dexterã. Ridens ãt ieſus ait: Sini 
te. Dſq; huc. Etcũ tetigiſſet auriculã ci? 
ſanauit cũ. Dixit autẽ ieſus ad cos q ve / 
nerãt ad fe pncipes ſacerdotũ ⁊ mag iſtra 
tus templi ⁊ ſenioꝛes. ¶ Quai ad latro- 
nem exiſtis cum gladijs q fuſtibus. CLũ 
quotidie vobiſcum fucrim in tẽplo: non 
extendiſtis manus in me. Sed hec ẽ ho / 
ra veſtra: ⁊ poteftas tenebꝛarum. Com 
pꝛehendentes autem eum: duxerunt ad r. iq. f. 
domum pꝛincipis ſacerdotum:petrus ve Joh. is · c. 
ro ſequebatur cum alonge, ¶ Accen / At. 26. g 
ſo autem igne in medio atrij circum ſedẽ 
tibus illis: erat petrus in W comm 
? 
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Quẽ᷑ cũ vidiſſet ancilla dim ſedentẽ ad 
lumẽ z cum fuiffet intuita dirit Et pic cũ 
illo erat. At ille negauu cu dicẽs. Mu / 
lier no noui illũ. Et poſt puſillũ alius vi / 
dens cus dixit. Et tu de i lis es. Petrus 
Vo ait: O bő nõ ſum. Et int᷑uallo facto q̃ 
fi boze vni” :alins ꝗdaʒ affirmabat dices 
Here ⁊ hic cũ illo erat: nã z galileus eſt. 
Etait petrus: Mõ neſcio ꝗd dicis. Et cõ 
tinuo adhuc illo loqͥnte cantauit gallus. 
Et ↄuerſus dñs reſpexit petruʒ. ¶ Et re / 
cordatus č petrus Vbi dñi ficut dixcrat: 
q: pung galluscantet:ter me negabis. ⁊ 
egreſſas foꝛas perrufficuitamare. Et vi 
rig tenebãt illu: illudebant eicedẽtes. ſ ⁊ 
velauerũteum:⁊ ꝑcutiebant faciẽ᷑ eiꝰ: ⁊ ĩ 
terrogauerunt eũ dicẽtes: Nꝛophetiʒa. 
Quisẽ ꝗ te ꝑcuſſit : Ætalia mlta blaſphe 
mãtes dicebant ieus. Et vt factus ẽ dies 
guenerunt ſenioꝛes plebis ⁊ pncipes faz 
cerdotũ z ſcribe: ⁊ duxcrunt illũ ĩ cõciliũ 
ſuum dicentes. ¶ Situ es xps dic nobis. 
Et ait illis: Si vob is direro nő credetis 
mihi: ſi autẽ z introgauero non rñdebitꝭ 
mihi: neqʒ dimittetis. ¶ Ex hoc autẽ erit 
filius hois ſedẽs a dextris tut dei. Di 
xerunt aũt oẽs. Tu g es filius dei? Zm 
ait. Dos dicitꝭ:qꝛego ſum. At illi dixert 
Q uid adhuc deſideramus teſtimoniũ. 
Ipſi. n. audiuimꝰ de oꝛe eius. XXIII 
T ſurgẽs oĩs multitudo eoꝛum 
duxcrũt illũ ad pilatũ. Ceꝑunt aŭt 
illum accuſare dicẽtes. Punc in 
neninm’ ſubuertentẽ gentẽ nam: ⁊ phis 
bentẽ tributa dare ceſari:⁊ dicentẽ fe xpᷣʒ 
regẽ efe. ¶ Pilatꝰ anté introgauit eũ di 
cens: Tu es rex iudeoꝝ. At ille rñdẽs ait 
Tu dicis: Ait auteʒ pilatus ad pᷣncipes 
ſacerdotũ ⁊ turbas. Nihil inuenio cauſe 
ĩ hoc hoĩe. At illi ĩualeſcebãt dicẽtes. Cõ 
mouit ppl docens p vniuerſaʒ iudeam 
icipiens a galilea vſqʒ buc. ilat? auteʒ 
audiens galileã:ĩterrogauit fi homo ga⸗/ 
lileus eſſet. Et vt cognouit ꝙ de herodis 
ptãtc eſſet remifit eũ ad herodem:ꝗ ⁊ ipſe 
hieroſolymis erat illis diebꝰ. Herodes 
aũt viſo ieſu gauiſus é valde: Erat. n. cu 
piens ex multo tpe videre eũ: co ꝙ audi / 
ret multa de co ⁊ ſpabat ſignũ aliquod vi 
dere ab eofieri. Introgabat aũt cuz mul 
tis f monibus. At ipſe nihil illi rñdebat. 
Stabãtautem pncipes ſacerdotũ ⁊ kri 


m 


be cõſlant᷑ accuſantes eum. Spꝛeuit autẽ Nr. 4, f. N 


illů herodes cũ exercitu ſuo ⁊ illuſit indu ll 
tum veilc alba:⁊ remiſit ad pilatũ. Etfa/ oN 
ct ſt amici herodes ⁊ pilatus ĩ ip̃a dic.nã 1 
antea inimici crãt ad ĩuicem. Milatus t f 
cõuocatis pᷣncipibus ſacerdotũ ⁊ mærati adi. jük 
bus ⁊ plebe: dixitad illos. O btuliſt mi Act. . % 1 
hi hũc hoĩem q̃ſi auertentem pplm ⁊ ecce 16 
ego coꝛã vobis interrogãs nullã cãm in / 05 
uenio ĩ hoĩe iſto:ex his ĩ qbus eũ accuſa / £E i 
tis. Sed neq;ʒ herodes. Hlaz remiſi vos k 


ad illum ⁊ ecce nihil dignũ moꝛte actũ eft 
ci. Emendatũ g illum diminã. Mecce Apt. 25. b. 1 
aũt hẽbat dimittere eis p diem feſtũ vnũ. Nor. ig. 4, 
Erclamauit aũt ſił vniuerſa turba dicẽg. Mt. . c. 

Tolle hunc: ⁊ dimitte nobis barrabã. r. if. b. M 
Aui eratꝑꝑ ſeditionẽ quãdã factã inci Jo. ig. g. 4 
uitate ⁊ homicidiũ miſſus ĩ carcerẽ. Iteꝝ Act. 3.6. fi 


aŭt pilatus locuiꝰ ẽ ad eos volẽs dimittẽ ni 
im. At illi ſucclamabãt dicentes. £ ru a 
cifige crucifige cñ. Ille aŭt itio dirit ad il n! 
los. Quid. n. mali fecit iſte. Mullaʒ càʒ Ad. 25% e 
moꝛtis ĩuenio ico. Conipiaʒ g illum ⁊ di Wi 
mittam. At lli ĩſtabant vocibus magnis „ o 
poſtulantes vtcrucifigeret᷑:⁊ ĩualeſcebãt l 


voces cox. Et pilat adiudicauit fieri pe / fsa] 01 
titionẽ cog. ¶ Dimiſit aũtillis eum ꝗpꝑ Mt. 5 u 
hoꝛmicidiũ z ſeditionẽ miſſus fuerat ĩ car Nor. 15.0. omi 
cerem qué petebant. Jeſum Mo tradidit Job. 8. C. wi 
voluntat ęoꝝ. ¶ Etcũducerct eũ: appꝛe pt. 25.0, hil 
henderunt ſimonein quẽdã cyrenenſein Nl. ig. c. . 


venientẽ de villa ⁊ ĩpoſucrunt illi cruceʒ un 
poꝛtare poſt ieſum. Sequebat᷑ auté illum m 
multa turba ppłi ⁊ mulieꝝ: q plangebãt M 
⁊ lamentabant eñ. Conuerſus ãt ad illas w 
iefus dirit: F ilic hierłm nolite flere fuper Ry. 
me: ſʒ ſuꝑ voſipſas flete: < fup filios vroſ 7 w 


Qm̃ ecce venient dies in quibus dicent. m 
Beate ſteriles:⁊ ventres ꝗ nõ genuert ö. 2. d. Saß y 
⁊ vbera qͥ non lactauerunt. T Tunc ĩcipi 3.2 EREI y 
ent dicere mõtibus:cadite ſuꝑ nos. ⁊ col/ Bal. . ö. jp 
libus opite nos. Zuia fii viridi ligno h Apoc, b. d. i 
faciunt in arido ꝗd fiet. Ducebant᷑ autem 9. b. Elate a 
q alij duo nequã cũ co: vt intficerent᷑. et D feto. 
poſtq; venerunt ĩ locuʒ q vocat᷑ caluarie: At. 27. db. 
ibi rucifixerunt eũ: et latrões vnũ a ders r. ig:d. 
tris: alterum a ſiniſtris. Je ſus autẽ dice Job. ih . c. 
bat: Paterdimite illis. Mon cni ſciunt h 
quid faciunt. Diuidetes Po veſtimẽta t. 2. d. 
eius miſerunt ſoꝛtes. Et ſtabat ppls expe Mr. ic. d. 
ctãs:⁊ deridebant că pᷣncipes cü eis dicẽ Job 
tes. Alios ſaluos fecit: ſe ſaluum faciat:ſi ki 
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hic eſt xpᷣs deielectus. Illudebant autẽ 
ci ⁊ milites accedẽtes:⁊ acetum offerẽtes 
ei dicentes. Si tu es rex iudeoꝝ ſaluuʒ te 
fac. ¶ Eat ãt ⁊ ſuꝑſcriptio fcripta fup cuz 
lr̃is grecis:⁊ latinis:⁊ hebꝛaicis: h; ẽ rex 


F iudeoꝝ. . Wn’ autẽ de his g pendebant 


latronihus blaſphemabat cu dicens . Si 
tu es xpᷣsſ ſaluum fac teipᷣm ⁊ nos. Rñ / 
dens autẽ alter increpabat eum dicens: 
Nleq; tu times deuʒ:ꝗ in eadẽ dãnatõne 
es. Et nos ꝗdẽ iuſte:nã digna factis reci 
pimus. Mic Ho nibil mali geſſit. Et di/ 
cebat ad icſum. Dñe memẽto mei cuz ve 
neris in regnum tuum. Er dixit illi iefus 
Amé dico tibi: hodie mecũ eris in para / 


diſo. Erat aŭt fere boza ferta z tenebꝛe fa 


cte funti vniuerſã irã vig in hoꝛã nonã. 
Et obſcuratus ẽ ſolſ⁊ vclum tẽpli ſciſ/ 
ſumẽ mediuʒ. Etclamãs voce magna ic 
ſus ait: Pr ff in manus tuas ↄmẽdo ſpm̃ 


meũ. Ethec dicẽs expirauit. ¶ Didẽs ãt 


centurio qð factũ fuerat: gloꝛificauit denz 
dicẽs: Dere hic hõ iuſtus erat. Et omĩs 
turba coꝝ q ſimul aderãt ad ſpectaculum 
iſtud:⁊ videbant å fiebãt:ꝑcutientes pe / 
ctoꝛa ſua reuertebant᷑. Stabant autẽ oẽs 
notieius a lõge:⁊ mulieres q̃ ſecute eum 
erant a galilea bec vidẽtes. ¶ Et ecce vir 
noie ioſeph q erat decurio vir bonuſ⁊ iu 
ſtus: hic non conſenſerat ↄſilio t acribus 
eox:abarimathia ciuitate iudce:ꝗ expecta 
bat ⁊ ipfe regnũ dei. ¶ Mic acceſſit ad pi⸗ 
latum t petijt coꝛpus icſu:⁊ depoſitum i 
uoluit in ſyndonc:⁊ poſuit eum ĩ monu / 
mento exciſo ĩ quo nondũ ꝗſq; poſuꝰ fue 
rat. Et dies erat paraſceues:⁊ ſabbatum 
illuceſcebat. Subſccute aũt mulieres que 
cum co vencrant de galilea viderunt mo 
numẽtum:⁊ quẽadmodũ poſituʒ erat coꝛ 
pus cius:⁊ reuertẽtes ꝑauerut aromata 
⁊ vnguenta:⁊ ſabbato ꝗdẽ ſiluerunt fm 
mandatum. ; XXIII 
Ma auté ſabbati valde d luculo 
vvenerunt ad monumentũ poꝛtã 
tes q̃ parauerãt aromata:⁊ inene 

runt lapidem reuolutũ a monumẽto:⁊ in 
eſſe nõ inuenerunt coꝛpus df: ieſu. Et 
tum eſt dũ méte cõſternate cẽnt de iito 
ecce duo viri ſtetert fecus illaſ in vefte ful 
genti. ¶ Cum timerentautcʒ ⁊ declinaxẽt 
vultũ in tra: direrunt ad illas. Zuid Gri 
tis: vinentẽ cũmoꝛtuis. Mon ẽ hꝛſß ſur / 


rerit: Recoꝛdamiĩ qᷓliter locutus č vobis 


cum adhuc in galilea eẽtdicens.Quia oʒ 
filium bois tradi in manus hoĩuʒ pctõxꝝ: 
⁊ crucifigi:⁊ die tertia reſurgere. ¶ Ex re 
cordate ſunt Vboꝝ eius: ⁊ regreſſe a mo 
numento nũciauerunt bec oia illis vnde 
cim: ⁊ ceteris oĩbus.Erat aũt maria ma / 
gdalene ⁊ iohanna: ⁊ maria iacobi: ⁊ ce/ 
tere q̃ cum eis erant: q̃ dicebãt ad aplos 
bec. Et vila ſunt ante ilios ſicut deliramẽ 
tũ ba iſta:⁊ non crediderunt illis. Pe 
trus auteʒ ſurgens cucurrit ad monumẽ 
tum ⁊ ꝓcũbens vidit lintheamina fola po 
ſita:⁊ abijt ſecum mirãs qð factum fuerat 
Et ecce duo ex illis ibant ipſa die in caſtel 
luz qð erat in fpatio ſtadioꝝ ſexaginta ab 
hieruſalẽ noĩe emaus. Etipſi loquebant᷑ 
ad inuiceʒ de his oib? q̃ acciderant. Et 
factũ eſt dum fabularentur ⁊ fecum q̃re/ 
rent: ⁊ ipfe iefus appꝛopinquans ibat că 
illis. O culi autẽ ĩlloꝝ tenebant᷑: ne eũ ag 
ſcerent. Etait ad illos. Qui ſunt hi fmo 
nes quos confertis ad inuicem ambulan 
tes: ⁊ eſtis triſtes: Et rũdens yn? cui no 
men deophas dixit ei. Tu ſolꝰꝑegrinꝰ cſ 
in hierlim:⁊ nõcognouiſti q̃ facta funt in 
ílla his diebꝰ. Quibꝰ ille dirit, Que: Et 
dixerũt de ieſu nacareno q fuit vir ꝓpha 
potens in opere ⁊ fermone coꝛã deo qoi 
pplo.⁊ quõ eum tradiderunt ſũmi ſacer/ 
dotes ⁊ pncipes noſtri in dãnatſonẽ moꝛ 
tis:⁊ crucifixerunteũ. Mos aũt ſperaba / 
mus: qꝛ ipſe eſſetredẽpturus iſracl.⁊ nic 
fup hec oĩa tertia dies ẽ hodie ꝙ becfacta 
funt. Sed ⁊ mulieres qͥdã ex nr̃is terrue 
runt nos q̃ añ lucemfuerunt ad monumẽ 
tum ⁊ nõ ĩucẽto coꝛꝑe eius venerũt dicen 
tes: ſe etiã viſioneʒ angeloꝝ vidiſſe:ꝗ di/ 
cunt eũ viucre. Et abierut ꝗdã ex nr̃is ad 
monumentũ.⁊ ita inuenerũt ſicut mulie / 
res direrunt ipſum Mo nõ inuenerũt. Et 
ipſe dirit ad cos. O tulti ⁊ tardi coꝛde ad 
credẽdũ in omĩbus q̃ locuti funt ꝓphete. 
¶ Mone hec opoꝛtuit pati xpᷣm ⁊ ita intra 
re in gloꝛiã ſuã. Et incipiẽs a mopſe ⁊ oĩ 
bus ꝓphetis: inipꝛetabat᷑ illis ĩ oibꝰ fcri 
pturis q de ipfo crant. Et appꝛopinqua/ 
ucrunt caſtello q ibant:⁊ ipfe ſe finxit lon 
gius ire. ¶ Et coegerũtilũ dicẽtes. 2 / 
ne nobiſcuʒ q adueſperaſcit:⁊ inclinata 
t᷑ iã dies. Et intrauit cũ illis. Et factũ ct 
dü recũberetcũ cis: accepit pané ⁊ bñdi / 
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nt ac fregit t poꝛugebatillis. Erapti ſũt 
oculi eoꝝ:⁊ cognouerunt eũ:⁊ ip cuanu 
u ex oculis cog. Et dixerũt adinuict᷑. W6 
ne coꝛ noſtꝝ ardẽs erat in nobis: dũ logy 
ret in via ⁊ aperiretaobis ſcripturas. Et 
ſurgens cade hoꝛa regreſſi ſũt ĩ hier mn: 
iuenerũt cõgregatos vndecim ⁊ eos ꝗ cũ 
ill s erãt dicẽtes ꝙ ſurrexu dñs vere ⁊ ap 
paruit ſimoni. Et ipfi narrabant qᷓ gefta 
erãtin via:⁊ quõ cognouerũt eũ in fractõ 
ne panis. Dum aũthec loquũt᷑ ſtetit: ip 
ĩ medio eoꝝ ⁊ dirit: Pax vobis. Ego fă 
nolite imere. Cõturbati Yo ⁊ ↄteriti erí 
ſtimabãt ſe fpr vidë. Et dixit cis. Zuid 
turbati eſtis:⁊ cogitatibes aſcẽdunt ĩ coz 
da veftra: Didete manus meas T pedes 
qꝛego ipſc ſum. Palpate ⁊ videte: qꝛ fpi 
ritus carnem z offa nõ bz ſicut me videt? 
babere, Er cum bec dixiſſet: oſtẽdit ei ma 
nus ⁊ pedes, Adhuc aũt illis nõ credẽti/ 
bus ⁊ mirantibus pꝛe gaudio dixit: Ma 
betis hic aligd që manducet᷑: At illi obtu 
lerunt ei partẽ piſcis aſſi: c fauũ mell. Et 
cũ manducaſſet coꝛã eis ſumens religas 
dediteis. Et dixit ad eos. Mec ſũt ba Å 
locut? ſũ ad vos cũ adbuc eſſem vobiſcuʒ 
qi neceſſe eſt ipleri oia å fcripta ſunt ĩ le 
ge moyſi ⁊ ꝓphetꝭ ⁊ pſalmis de me. Tũc 
aperuit illis ſenſũ: vt intelligerent ſcriptu 
ras: ⁊ dixit eis: ¶ Ar ſic ſcriptuz eſt ⁊ fic 
opoꝛiebat xpᷣm pati ⁊ reſurgere a moꝛtu / 
is tertia die: ⁊ pꝛedicare in nomine eius 
pnĩam ⁊ remiſſioneʒ pctõꝝ in omnes gẽ 
ies incipientibus ab hieroſolyma. Dos 
autem teſtes eſtis horum. T Et ego mittã 
ꝓmiſſum patris mei in vos: vos autẽ fez 
dete in ciuitate:quoaduſqʒ ĩduamini vir / 
tute ex alto. Eduxit aũt eos foꝛas in betha 
niam:⁊ eleuatis manibus ſuis bencdixit 
eis. ¶ Etfactũ eſt duʒ benediceretillis res 
ceſſit ab eis: ⁊ ferebatur in celum. Et ipſi 
adoꝛantes regreſſi ſunt in hieruſalem cå 
gaudio magno:⁊ erant ſemper in templo 
taudantes q benedicentes deum. Amen. 


Explicit enangelium fecundum Lucã 
Gamen olosus in euangelium m Jo 
nem. 5 


c eſt iohannes euangell 
a vnus ex diſcipulis dñi 
q virgo a deo electus eitz 
quẽ de nuptijs volentem 
nubere vocauit deꝰ. Cui 
virginitatis in hoc du / 
plex teſtimoniuʒ datur in euangelio:ꝙ t 
p ceteris dilectꝰ a deo dicit: ⁊ buic matreʒ 
fuas pendẽs incruce cõmendauit ons vt 
virginẽ virgo ſeruaret. Denig manifes 
ſtans in euãgelio ꝙ erat ipſe ĩcoꝛzupuibił 
verbi opus ĩchoans: folus verbũ carneʒ 
factũ elt nec lumen a tencbꝛis cõpꝛehen/ 
fum fuiffe teſtat᷑:pꝛimũ ſignuʒ ponẽs qð 
in nuptijs fecit dñs oſtendens ꝙ ipſe crat 
vt legentibus demonſtraret y vbi dñs ĩ 
uitatus ſit:deficere nuptiaꝝ vinũ debeat 
q veteribus ĩmutatis: nous oĩa q̃ a xpᷣo ĩ 
ſtituunt᷑ appareant. Moc aũt euangcelinʒ 
ſcripſit in aſia:poſtca q; i pathmos ĩſula 
apocalypſim ſcripſerat: vt cui in pncipio 
canonis ĩcoꝛuptibile pᷣncipiũ pᷣnotatur i 
geneſi:⁊ etiã ĩcoꝛiuptibilis finis p virgi/ 
nem in apocalypſi redderet᷑ dicente xpᷣo: 
ego ſum alpha t o. Et hic ẽ iohãnes: qui 
ſciens ſuꝑueniſſe diẽ receſſus fui: ↄuoca 
is diſcipulis fuis in epheſo:ꝑ młta ſigno 
rũ experimenta ꝓmens xpᷣm:deſcendẽs 
in defoſſum ſepulture tuc locũ: facta oꝛa⸗ 
tione pofitus ẽ ad pres ſuos:tã extraneꝰ 
a doloꝛe monis q; a coꝛuptione carnis iz 
uenit᷑ alienus. Ti poſt oẽs euangelium 
ſcripſit:⁊ hoc virgini debebat᷑ Quoꝶꝝ iñ 
vel ſcriptoꝝ tꝑis diſpoſitio: vel libꝛoꝛum 
oꝛdinatio:iõ a nobis per ſingula nõ expo 
nič vt ſciendi deſiderio collato ⁊ querenti 
bus fructus laboꝛis: c deo magiſterij do 
ctrina ſeruetur. 


Explicit pꝛologus. 
Incipit regiſtrũ in euangeliũ Johãnis. 


N pꝛincipio erat verbuʒ ⁊c̃. 

teſtimoniũ de rpo ꝑhibet io / 

hãnes baptiſta: phariſeox le 

nite ĩterrogant iohãneʒ. Jo / 

R hãnes cſum videns agnum 
dicit dei: ⁊ andreas petro dicit:ĩuenimus 
meſſiã. Jefus diẽ nathanael vidi fub ficu 
Jeſus vocat? ad nuptias ⁊ diſcipuli eius 
de aqua fecit vinũ: vendẽtes ⁊ nũmulari 
os eijcit de tẽplo:dicit ſoluite tẽpluʒ hoc. 
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Yel? nicodemo dicit de baptiſmo: x alijs 
multis dicit ꝗ credit in euʒ nõ diiudicabit 
gautẽ no credit iã diiudicatꝰ ẽ: icſus ĩ iu 
da bapuʒat: et iohãnes ĩ ennò: iohanes 
dicit xpᷣm creſcere: ſe autẽ minoꝛari. 
Jeſus cum muliere ſamarilana loqt᷑: p7 
hetã ĩ patria fua fine bonore eſſe: reguli 
flame moꝛte ſuſcitat. 
De piſcina probatica fanat hoĩcm trigita 
⁊ octo annos habentem infir mitateʒ: di / 
cebãt iudei ſanato nô licet tibi tollere gra / 
batuz tuns ſabbato: quecunq; pai fecerit 
bec ⁊ filiꝰ fititer facit :dicitiefuf quia vēit 
boza ⁊ nunc ẽ qũ moꝛtui audiũt voceʒ ⁊c 
dicit ieſus iohãnes eſt lucerna ardẽ s ⁊ lu 
cens: ſcrutamini ſcripturas:dicit mopſes 
accuſat vos :ct fi crederetis moyſi crede / 
retis foꝛſitan et mihi. 
De quin q; panibus et duobꝰpiſcibus et 
ꝙ eum regẽ facẽ voluerũt: iefus fup ma / 
re ãbulat. O peramini nõ cibũ q perit de 
mãna et pane celeſti loquit᷑ ego ſuʒ panis 
ꝗ de cclo deſcẽdi:recedẽtibus ab co difciz 
pulis vnum ex duodecim diaboluz dicit, 
Jeſus in ſcenophegia aſcẽdit ad diẽ feſtũ 
dicitur ieſu: demoniũ hẽs: d turba multi 
credebãt in euʒ:clamat iefus fi qs fitit ve 
niat z bibat cũ miniſtris z nicodemo pn 
epescontendunt. De muliere adulia: ic 
fug lucẽ mundi efie fe predicar. icſuſ ĩiro 
gatus pꝛincipiuʒ fe eſſe reſpondit: ț ois 
peccator fuus ſit:⁊ q · ieſus ante ab:aã ſit. 
Cecũ a natiuitate curat:ieſus dicati iudt / 
ciũ in hũc mũdum vent: ut g nõ vidẽt vi / 
deant. 
Qui nõ intrat per oſtiũ in onile dicit ego 
fuz paſtoꝛ bonus ptãtem habeo ponendi 
aiam meas. Judci dicunt ſi tn es rps dic 
not palã: ego ⁊ pat vnũſumꝰ : ſuſtuterũt 
lapides iudei ut lapidar et ieſũ ⁊ exiuit de 
-manibns corus. 
De ſuſcitatiõe laʒari: collegerũt pricipes 
⁊ phariſci concilinʒ: capphas dicit: q ex 
Pedit vt vnus ⁊c̃. : 
Maria vnxit pedes ieſu ⁊ exterſit capilliſ 
fuis indas fur erat ⁊ loculos hñs: turba 
ex iudeis milta venit nő ꝓpier ieſũ tm̃:ſʒ 
nt lazarũ viderẽt quẽ ſuſeitauit a moꝛtuis 
turba d venerat ad dieʒ feftum occurrit ie 
ju ſedtẽ ti ſuꝑ pullũ aſinc gẽtiles ꝗdã roga 
dãt philipp dicentes:dñe venim? ieſum 
videre:ic us rũdit niiſi grash fr nmẽ ti cc 


aia mea turbata ẽ: pater clarifica nomen 
tuũ: yenit vox de cclo dicit iefus nũc iudi/ 
ciũ ẽ mũdi: ⁊ multi ex pncipibus credide 
rũt in eũ: ſed ꝓpter phariſeos nò confite 
bant᷑: dicit nõ verí ut indicem mundum; 
ſed vt ſaluificem. 
Medes diſcipuloꝝ lauat dicẽs:⁊ vos de 
betis alter alteriꝰ lauare pedes dić: ꝗ mã 
ducat pan ẽ mc lcuabit 3 me calcaneum 
ſuũ: dicit vnus ex vobtradet me:⁊ ſubiũ 
git cui ego ĩtinctũ panë poꝛꝛexcro: tunc ĩ 
troiuit in iudã ſathanas: mandatũ nouuʒ 
do vobis vt diligatis iuicẽ: dicũ petxo:an 
teq; gallus cantetter me negabis tér 
Nonturbet᷑ coꝛ vm: dicit : ego ſum via 
veritas ⁊ vita: dicit philippus dñe oſten / 
de nobis patrem:ſi diligilis ine mandas 
ta mea ſeruate: ego in patre meot vos ĩ 
me ⁊ ego in vobis:ſiquis diligit me fers 
mones mcos ſeruat. ; 
Dicit: ego fum vitis vera ⁊ pater meus 
icola eſt:de dilectiõe p̃cepia: fi me ꝑſe 
cuti ſunt ⁊ vos ꝑſequent᷑: z odio habucit 
me grans dicitcũ venerit paraclitus. 
A bſq; ſynagogis facit vos. Nunc vas 
do ad eum qui me miſit⁊ nemo ex vobis 
iterrogat cc. cũ venerit paraclitus ille ar 
guet mundũ de pciòo:oia qᷓcunq; bz pater 
mea ſunt modicũ iã ⁊ nõ videbitis me: vſ 
q; mõ nõ petiſtꝭ quicq;:exiui a patre meo 
q veni n mundũ: pater mecum eſt. 
Subleuatis oculis in celum:dixit pat vc 
nit hoꝛa clarifica fi ium tuum. Jeſus diſci 
pulos cõmendat patri: pater iuſte muns 
dus te non cognouit. Egreſſus ieſus cuʒ 
diſcipulis ſuis tranſtoꝛꝛentemcedron: q̃ 
rentibus inda cum cohoꝛte ieſum reſpon 
dit ego ſum: abierunt retroꝛſum ⁊ cecide 
runtin terrã:captio xp̃i negatio petri: ab 
iudicatio xpᷣi:⁊ reſponſio eiufdem. 
Pilatus ieſum flagellauit: deriſio: cruei 
fixio inter duos latrones:cõmẽdatio may 
tris diſcipulo:⁊ potatio accti:⁊ moꝛs ⁊ ſe 
pultura. 
Reſurrectio: q quuliter apparuit marie 
magdalene:apparẽs diſcipulis ded teis 
pace ſpiruũ ſem̃: poft dies octo clauſis ia 
nuis apparuit diſeipulis et home. 
Poſtca iierum manifeſtauit ſe ad mare 
tyberiadis qc. de piſcatione peiri: dicit pe 
tro tertio paſce oues micas. 


ti 


$ 


Erplicitregitrum. 
I napit euãgeliũ ſᷣm Jobãnẽ. Caplʒ. I 


N pꝛincipio 
erat verbum: ⁊ verbũ 
erat apud deuʒ:⁊ deus 
erat verbũ. oc erat ĩ 
pꝛin ipio apud deum. 
Diaꝑ ipſuʒfiã ſunt:⁊ 
— ~ finc ipfo factuʒ eſt nihil 
Quod ſactũ ẽ in ipſo vita erat: ⁊ vita crat 
lux hoĩum:⁊ lux in tenebꝛis lucet ⁊ tenes 
bꝛe eã nõcõphenderunt.¶ A uitbõ mif? 
a deo cui nomẽ erat iohãnes. Mic venit 
ĩ teſtimoniũ vt teſtimoniũ ꝑhiberet de lu 
mie: vt oẽs crederentꝑ illum. Mon erat 
ile lux: ſõ vt teſtimoniũ ꝑhiberet de lumi 
ne. Exat lux vera:q̃ illumĩiat oẽm hoĩeʒ 
venientẽ in hũc mundũ. In mundo erat 
⁊ mundus ꝑ ip̃ᷣm factus ẽ:⁊ mundus eũ 
nõcognouit. In ꝓpꝛia venit ⁊ ſui euʒ nõ 
receꝑunt.Qũotqͥt autẽ receꝑunt eum de 
dit eis ptãtem filios dei fieri his ꝗ credũt 
in noĩe eius. Qui nõ ex ſanguinibꝰneq;ʒ 
ex voluntate car nis neq; ex voluntate v í 
ri: ſed ex deo nati ſunt. Et verbuʒ caro fa 
ctũ eſt ⁊ hĩtauit in nobis. Et vidimꝰ glo / 
riã eius. gloꝛiã q̃ſivnigeniti a patre plenũ 
gratic ⁊ veritatis, Johãnes teſtimoniuʒ 
Phibet de ipſo z clamat dicens. ic erat 
quẽ dixigꝗ poft me vẽturus ẽ: añ me fact? 
e q; poꝛ mc erat. Et de plenitudiĩe eiꝰnos 
oẽs accepimus gr̃am p gratia:qꝛ lex per 
moyſen data ẽ̃:gratia ⁊ Vitas p ieſũ xp̃ʒ 
facta ẽ. ¶ Drũ nemo vidit vnq; . nige 
nitus filius ꝗ ẽ in ſinu pris: ipſe enarra/ 
uit. ¶ Et h̊ ẽ teſtimoniũ iohã nis: qñ mife 
runt iudei ab hieroſolymis facerdotes z 
lentas ad eŭ vt ĩterrogarẽt cú, Tu qs es 
Etpfeſſus ẽ:⁊ nõ negauit. Et ↄfeſſus ẽ: 
qꝛ nõ ſuz ego rps. Et iterrogauerunteũ. 
Quid ergo. elias es tu. Et dixit nő fü 
Pꝛopheta cs tu. Et rñdit. NG. Dixcrũt 
ergoci. Quis es vt rñſum demus his 9 
milerunt nos. Zuid dicis de teipſo. Ait 
Eſa. 40. ID Ego vox clamãtis i deſerto: dirigite vi 
. Mr. i. a am di: ſicut dixit eſaias ꝓphᷣa. Etg mif 


uc. 3. a. ſi fuerãterãtex phariſcis. Et iterrogaue 

e runt eũ ⁊ dixerunt ei. Quid ergo baptis 
D das fitu no es xpᷣs: neqʒ helias: neqʒ ꝓ/ 
Wat. 3e. pheta, Rñdit eis iohãnes dicẽs. N Ego 


baptigo in aqua. inedius ãt vrʒ ſtetit quẽ D 


vos neſcilis. Ipſe ẽ ꝗ poſt me vẽturus ẽ Luc. 3. 
g aũ me factus c: cuius ego nõ fü dignus Act.iia.⁊ 
vt ſoluã eius coꝛꝛigiã calciamẽti. ec in i9.a. 
bethania facta ſunt tranſioꝛdanẽ voi erat 
iobãnes bapticãs. Altera die vidit iohã. 
nes ieſuʒ venientẽ ad fe ⁊ ait. Ecce agnꝰ 
dei: ecce q tollit pctã mũdi. Mic ẽ de quo 
diri. Poſt me venit vir g añ me factus ẽ 
qꝛ pꝛioꝛ me erat:⁊ ego neſciebã eũ. Sʒ vt 
manifeſtct᷑ in ifrt: ꝓpterea veni ego in aq̃ 
baptięũs. Etteſtimoniũ ꝑhibuit iohãnes 
dicẽs. ¶ Q vidi ſpũʒ deſcendeniẽ ğfi co 
lumbã de celo:⁊ mãſit ſuꝑ eum:æ ego ne 
ſciebã eum: fed q mifit me baptigare in aq̃ 
ille mihi dixit. Sup quë videris fpr des 
ſcendentẽ ⁊ manentẽ fup eũ: hic ẽ g bapti 
gat in ſpũ ſcõ. Et ego vidi ⁊ teftimonium 
ꝑhibui:qꝛ hic ẽ filius dei: Altera die iteꝝ 
ſtabat iohãnes:⁊ ex diſcipulis eius duo. 
Et reſpiciẽs ieſum ãbulanteʒ dixit. Ecce 
agnus dei. Et audicrunt eũ duo diſcipuli 
loqntcʒ:⁊ fecuti funt ieſũ. Cõuerſus autẽ 
iefus ⁊ vidẽs eos ſequentes ſe: diciteis. 
Zuid q̃ritis. Qui direrũtei. Rabbi: qð 
dicit᷑ ĩterptatum ingt̃ vbi hĩtas. Diciteis 
Denite ⁊ videte. Denerunt ⁊ viderunt 
vbi maneret:⁊ apud eñ mãſerunt die illo 
ona erat autẽ qͥſi decima. Erat aũt an/ 
dreas frat ſimonis petri: vnus ex duobꝰ 
g audierat a iohãnc:⁊ ſecuti fuerant eum 
Inuenit hic pᷣmuz frẽm ſuũ ſimonẽ ⁊ di 
cit ei. Inuenimus meſſiã:qð ẽ ĩterpᷣtatuʒ 
xps, Et adduxit eũ ad ieſum. Intuitꝰ ãt 
eum ieſus dixit. Tu es fimon filius iohã 
na. tu vocaberis cephas qð interp᷑tat᷑ pe 
trus. In craſtinũ voluit exire in galileaʒ 
⁊ iuenu philippũ Er dirit ei ieſus. Seqᷓ/ 
re me. Erat aũt philippus a bethſaida ciz 
uitate andree ⁊ petri. nuenitphilippus 
nathanael:⁊ dicitci. Auẽ ſcripſit moyſeſ 
in lege ⁊ ꝓphete ĩuenimꝰ ieſũ filiũ ĩoſeph 
a nagareth. Et dixitei nathanacl. A naça 
reth põt aligꝗd bõi eẽ. Dicit ci philippus. 
Beni ⁊ vide. Didit ieſus nathanacl ves 
nientẽ ad fe ⁊ dicit de co. Ecce vere iſrae 
lita: in qͥ dolus nőé. Dicit ei nathanael. 
Vñ me noſti. Rñdit ieſuſ⁊ è ixitei. Nꝛi 
uſq; te philippus vocaret cũ effes fub ficu 
vidite. Rñdit ei nathanael ⁊ ait. Rabbi 
tu es filius dei: tu es rex iſrłl. Rñdit ieſus 
⁊ dixit ei. Qꝛ dixi ubi vidi te fub fien cre / 
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dis maius his videbis. Et dicit ei Amé 
amẽ dico vob. videbiti celũ aꝑtũ z ãgeloſ 
del aſcẽdetes ⁊ deſcedẽtes fup filiũ hoĩs. 


a T tertia die nuptie facte ſunt |I 
0 tej in chana galilee:⁊ crat mater ĩeſu 


ibi. Docatus ẽ᷑ autẽ ⁊ ieius ⁊ di / 

ſeipuli eius ad nuptias. Et deficiente vi 
no dicit mater ieſu ad eũ. Dinũ nõ habẽt 
Et dicu ei icſus. Zuid mihi ⁊ tibi ẽ muli 
er. Mondũ venit hoꝛa mea. icit mater 
eius miſtris. Qdcũqʒ dixerit vobis faci 
te. Erãt autẽ ibi lapidee hydrie fer pofite 
ſecundũ purificationẽ iudeoꝝ:capientes 
ſingule metretas binas vel ternas. Dicit 
eis leſus. Implete hydrias aqua. Et ĩple 
nerunt eas vſqʒ ad ſũmum . Et dicit eis 
iefus, Maurite nůc: ⁊ ferte architriclino 
Ettulerũt. Bt aũt guſtanit architriclinꝰ 
aquã vinũ factũ:⁊ nõ iciebat vñ cẽt:mini 
ſtri autẽ ſciebãt gꝗ hauſerãtaquam: vocat 
ſpõſum architriclinus:⁊ dicitei. O is hõ 
mum bonuʒ vinũ ponit: ⁊ cum ĩeoꝛiati 
erit:tunc id qð detius é. Tu ãt ſeruaſti 


bonum vinuz vſqʒ adhuc. oc fecit ini 


tium ſignoꝝ iefus in chana galilce:⁊ ma 
nifeſtauit gloꝛiã ſuã:⁊ crediderunt i eum 
diſcipli eius. Poſt hec deſcẽdit caphar 
naum ipſe ⁊ mater cius ⁊ frẽs eius ⁊ diſci 
puli eius: ⁊ ibi mãſerunt nõ multis diebꝰ 
Et ꝓpe erat paſca iudeoꝝ:⁊ aſcẽdit ie / 
ſus hieroſolymã ⁊ ĩuenit in tẽplo vẽden / 
tes oues:⁊ boues:⁊ columbas:⁊ nũmu / 
larios ſedẽtes. Etcuʒ feciſſet q̃ſi flagelluʒ 
de funiculiſ:oẽs eiecit de tẽplo:oues q̃ʒ ⁊ 
boues ⁊ nummularioꝝ effudit es: méz 
fas ſubuertit. Et his ꝗ columbas vende 
bat dirit. Auferte iſta bic:⁊ nolite facere 
domum pr̃is mei domum negociationis 
Recoꝛdati ſunt Mo diſcipłieiꝰ qꝛ ſcriptuʒ 
t: ſgelus domus tue comedit me. Rñde 
runt ergo iudei ⁊ dixerunt ci. ð ſignuʒ 


oñdis nobis: qꝛ hec facis. Rñdit ieſus ⁊ 


dirit eis. T Soluite tẽplum h̃:⁊ ĩ tribꝰdie 
bus cxcitabo illud. Bixerunt ergo iudei, 
Quadragita z fex inis edificatum é tem 
plum hꝛet tu in tribus diebꝰ ercitab illud 

lle autẽ dicebat de tẽplo coꝛꝑis fni. Cuʒ 

reſurrexiſſʒ a moꝛtuis:recoꝛdati ſunt di 
cipuli ciꝰ qꝛ 5 dicebat:etcrediderunt fert 
pture et ſᷣmoni gué dixitieſus.Cuʒ ãt eẽt 
bieroſolymis i paſca i die fefto młticredi 
derunt in noic cius: vidẽies figna cius ꝗᷓ 


faciebat, Ype aũt ieſus nõ credebat ſemet 
ipſum eis: eo ꝙ ipſe noſſet oẽs: ⁊ qꝛ opus 
ei non erat vt ꝗs teſtimoniuʒ ꝑhiberet de 
homine. Ipſe enim ſciebat ꝗd eſſet in ho 
mine. 

Rat aũt hõ ex phariſeis nicode/ 


Ainen amẽ dico tibi: mi gs renatus fue 
rit denuo: non põt viderc regnũ dei. Di 
cit ad eum nicodemus. Quò põt hõ rena 
ſci cum fit fenex. Mũquid põt in ventrem 
mis fue iterato introire ⁊ renaſci. Rñdit 
ieſus. Amẽ amẽ dico ribi: mfi qs renatuſ 
fuerit ex aqua ⁊ ſpũ ſcõ:nõ põt ĩtroire ĩ re 
gnũ dei. ð natuz ẽ ex carne caro ẽ:⁊ qdð 
natum eft ex ſpiritu:ſpũs ẽ. Mõmireris 
qꝛ dixi tibi:oʒ vos naſci denuo, T Spũs 
vbi vult ſpirat: ⁊ vocẽ eius audis: ſed ne 
fcis vñ veniat: aur q vadat. Sic eſt oĩs . g 
natus ẽ ex ſpũ. Rñdit nicodemus ⁊ dixit 
ei. QAuõ pñt hec fieri? Rñdit ieſus ⁊ dixit 
ei. Tu es magiſter ĩ iſrael ⁊ hec ignoꝛas. 
Amẽ amen dico tibĩ:qꝛ quod ſcimus lo / 
quimur:⁊ quod vidimus teſtamur:⁊ te / 
ſtimonium nim non accipitis. Si terre / 
na dixi vobis ⁊ nõ creditis: quõ ſi dixero 
vobis celeſtia credeti: Et nemo aſcẽdit 
in celũ:niſi ꝗ deſcẽdi de celo: filius boig 
qui ẽ in celo. ¶ Et ſicut moyſes exaltauit 
ſerpentẽ in deſerto: ita exaltari opoꝛtet fili 
um hoĩs. vt oĩs qui credit in iplo nõ pere 
at: ſed habeat vitã eternã. f Sic enĩ deus 
dilexit mundũ vtfilium fuum vnigenituʒz 
daret: vt oẽs g credit in eũ nõ pereat ſʒ he 
at vitã eternã. Mõ eni miſit deus filiũ ſu / 
um in mund vt iudicet mũdu: fed vt fal 
uet᷑ mundus ꝑ ipſum. Qui credit in euʒ 
non iudicat. Qui aũt non credit iã iudi/ 
catus ẽ:qꝛ non credit in noĩc vnigeniti fi 
lij dei. oc eſt autẽ indicium. qꝛ lux ve / 
nit in munduʒ:⁊ dilexerunthoĩes magis 
tenebꝛas g3 lucẽ. Erãt eni cog mala opa 
O ĩsenig male agit odu lucem ⁊ no vez 
nit ad lucẽ vt non ar guant᷑ oꝑa ei. Qui 
aũt facit ver itatẽ venit ad luce vt manife⸗ 
ſtentur opa eius: q; i dco ſũt facta. Poſt 
hec venit ieſus ⁊ diſcipuli eius in terrã iu 
deã:⁊ illic moꝛabat᷑ cuz eis ⁊ baptiʒabat. 


ſ.6· g. 
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2 


S 


Ert aũt t iobãnes baptigans in ennõ 


Spt. 3. b. e! 
uc. 1. a. iuxta ſalim:qꝛ aque mie erãt illic: ⁊ vente 
295. bant e bapticabaf. Modũcni miſſus fue 
2 ar. i. c. rat iohãnes in carcerẽ. acta c at qo g 
diſcipulis iohãnis cum iudeis de purit 

d catione. Et venerunt ad iobãnem ⁊ dire 
runtci. Rabbi: ꝗ crattecũ tranfioꝛdaneʒ 

cui tu teſtimoniũ perhibuiſti ce bic bapti 

gat ⁊ oẽs veniunt ad cñ, Riidit iohãnes 

z dirit. Non põthõ accipe ꝗcq; nifi fuerit 

i. Jo.. e. ci dalũ decelo. Ipſi xos mihiteſtimoni 
um ꝑhibetis qð dixerim: nõ fum ego xpᷣſ 

ſed q; miſſus fim añ itum. Qui pa ſpon 

a fam ſponſus eſt:amicus aũtſponſi ꝗ ftat 

5 ⁊ audit euʒ:gaudio gaudet ppter vocem 
onſi. oc g gaudium meum iplet eft 

1 oponer creſcerc: me aũt minni, Qui 

de forfu; venit fup oẽs eft, Qui de terra 

eſt de tra ẽ:⁊ de terra loquit᷑:ꝗ de celo ve 

nit ſuꝑ oẽs eſt. Et qð vidit ⁊ audiuit hoc 

i teſtat᷑:⁊ teſtimonium eius nemo accipite 
No. 3. a. ¶ Aui aũt acceperit ci t ſtimoniũ ſigna / 
128.75 uit:qꝛdeus verax t. ¶ Quẽ enim mifit de 
t. ii. g. us: ba dei loquit᷑. Mon. n. ad menſurã 
uc. io. f. dat deus fpr. Pater diligitfiliuʒ roia 
1.60. dedit in mann eius. ¶ Qui credit in filinʒ 
En. ꝛt. habet vitam eternã: g auteʒ incredulus € 


Abachuch. ꝛ filio: non videbit vilaʒ: ſed ira dei manet 
luper eum. ; HIT 
A Tg cognouit ieſus qꝛ audierunt 
v phariſciq fefus plures diſciplos 
acit ⁊ baptigat q; iohannes: q; q; 
t. 4. d. ies nõbaptiçaret ſʒ diſcipuli eius: reſi 
qꝗiiudeã ⁊ abijt iteꝝ ĩ galileã. O poꝛtebat 
ůüteũ trãſſre ꝑmcdiã ſamariã. Benit p; ĩ 
ciuitatẽ famarieꝗᷓ dicit fichar: iuxta pᷣdiũ 
gö dedit iacob ioſeph filio ſuo. Erat autẽ 
ibi fons iacob. Jeſus gũtfatigatus ex iti / 
nere ſedebat fic ſupꝛa fontẽ. Moꝛa autem 
erat qi ferta. ¶ Denit mulier de ſamaria 
haurire aquã. Dicit ei ieſus. Da mihi bi 
dere. Diſcipuli enĩ eius abierunt ĩ ciuita / 
té vt cibos emerẽt. Dicit g ei mulier ílla 
ſamaritana. Quõtu iudeus cũ fis bibere 
a me pofeis q̃ fuz mulier ſamaritana. W 
enĩ coutunt᷑ iudei ſamaritanis. Rñdit ic 
ſua ⁊ dirt ci. Siſcires donum dei: ⁊ go ẽ 
ꝗ dicittibi:da mihi bibere. tu fortan pe / 
nfls ab eo: ⁊ dediſſci tibi aquã vind, Di 
eit ei mulier: Dñe: neg in quo haurias 
babes: ⁊ puteus altus eft. Añ g; babes 
squã vin. Nũgd tu maioꝛ es pieno ia 


F, 
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annes 


cob g dedit nobis putei: ⁊ ĩpſe er eo bibi 

z fili eius z pecoꝛa cius: Reſpõditieſus 

q dixitei: O is g bibitex ağ hac ſitiet ite 

Qui ãt biberit ex aq̃ qua ego dabo ei: nõ 

ſinet ĩ eternũ: ſed aq quã ego dabo ci: fiet g 

i co fons aque ſaliẽtis i vitã eternã. Dicit 
ad cú mulier: ¶ Dñe da mihi hãe aquam: J. 6. d. 

vt nö fitiã neq; veniã huc haurire. Dicit 

ei ieſus: Badé voca virũ tuũ: ⁊ venit huc 
Miidit ei mulier z dirit: Mõbabeo viz, 

Dicit ei ieſuſ: Bñ dixiſti:qꝛnõ habco vi he: 
rom. Zuingeni viros habuiſti:⁊ nune i 
quẽ habes nõ čtuns vir. oc verc dixi 

fti. Dicit ei mulier. Dñe: video qꝛ pꝛo/ Luc. ic 
pheta es tu. Patres nr̃iĩ mõte B adoꝛa: 

uerũt ⁊ vos diciti: qꝛ bieroſolpmis élo? 

vbi adoꝛar̃ oʒ. Dicit ci ieſuſ. Mulier ere 

de mihi:qꝛ veiethoꝛa qñ ne qʒ in mõte g; 

neg ĩ hierſolymis adoꝛabitis přez. Bof 

adoꝛatis qð neſcitis: nos adoꝛamꝰ qð fciz 

mus: qꝛ ſalus ex iudeis é. Sʒ venit borg 

⁊ nũc e qñ vcri adoꝛatoꝛes adoꝛabũt přes 

in ſpũ ⁊ Hitate. Mã ⁊ pat tales q̃ritgado D 
ret eũ. ¶ Spũs ẽ deus ⁊ cos g adoꝛãt eñi 2. Coꝛ. 3. . 
ſpũ z Pitate o; adoꝛare. Dicit ei mulier: 

Scio qꝛ meſſias venitg dr rps. Lü g ve 


S 


nerit ille: noß nũciabit oĩa. Dicit ei ieſus: I 


ego fum g loquoꝛ tecũ. Et ↄtinuo vencit 
dicipulicius:⁊ mirabant᷑ qꝛcũ mulierę lo 

qbat᷑. Nemo t dixit ꝗd q̃ris aut gd loqͥrꝭ 

cũ ea. Religt g hydriã ſuã mulier:⁊ abijt j 
ï ciuitatẽ: ⁊ dicit illis hoĩbꝰ: Benite z vi/ K 
dete hoĩemg dixit mihi oĩa quecũq; feci- 

Nungd ipſe ẽxpᷣs: Exierunt g de ciuita / 

te ⁊ veniebũt ad eñ. Interea rogabũt euʒ 
diſcipulidicẽtes: Rabbi: manduca. Ille 

ãt dirit eis: Ego cibũ hẽo mãducare quẽ 

vos neſcitĩ. Bicebãt g diſcipłi ad ĩuiceʒ: 

Nd aligs aulit ei nãducar̃: Dic eis 
ißs: Meꝰ cibꝰẽ vr faciã volũtatẽ cq mi e 
ſit me vt ꝑficiã opꝰeiꝰ. g Mone ves dici/ eſa. 40. c. qi 
tis ꝙ adhuc q̃ttuoꝛ mẽ fes féx meſſis vẽit Luc. ia 
Ecce dico vobleuate oculos vr̃os ⁊ vide 

te regiões: qꝛ albe ſt iã ad meſſẽ. Etꝗ me 

tit mercedẽ accipit ⁊ ↄgregatfructũ ĩ vitã 

einã: vttꝗ ſemĩat ſił gaudeat ⁊ qui mctit. 

Inß. n. ẽ M bũ veꝶ: qꝛali ẽ ꝗ ſeminat: c 

sli” ẽ gn metit. Ego miſ vos mciere gë 

vos ñ laboꝛaſtis. Alij laboꝛauerũt:⁊ vof 

i laboꝛes coy ĩtroiſtis. Ex ciuitate aũt illa 

multi crediderũt ĩ eũ ſamaritanoꝝ ꝓpter 

Vbũ mulleris teſtioniũ ꝑbibeii: q diri 
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nhl ola qciq; feci. Cũ veniſſent gad il / 
lú ſamaritani rogauerũt cuz vt ibi mant 
ret. Et mãſit ibi duos die a. Et mlto plu 
res crediderũt ꝓpier ſᷣmonẽ eiꝰ· Et mu 
lieri dicebãt qꝛ nő ppi tuã loqlã credimꝰ 
Ipſi enĩ audiuimus ⁊ ſcimꝰ q hic eſt vt 


ſabbatũ ĩ die Mo. Dicebãt ergo iudei im 
g ſanatus fuerat. Sabbatũ é: non lz tibi 
tollere grabatũ tuũ Rñdit eis ꝗ me ſanũ 
fecit ille mihi dixitt tolle grabatũ tuũ ⁊ am 
bula. Introgauertergoeuʒ. Auis ẽ le 
hõ g dixit tibi tolle grabatũ tuum ⁊ ãbu / 


f̃e ſaluatoꝛ mũdi. MPoſt duos at diea cx la. Js at ꝗ ſanus fuerat effectꝰ ne $ 
ijt inde t abijt in galileã. ¶ Ip̃e eni ieſus ¶ꝗs c̃ẽt Jeſus. n.dclinauit a turba ↄſlitu 
teſtunõiũ pbibuit: q ppheta i ſua patria ta ĩ loco. Poſtea ĩucnit eũ ieſus ĩ tẽplo z 
honoꝛẽ nõ hʒ. Cũ g; veniſſet ĩ galileã ex / dirit illi. Ecce ſanus factus es fă noli pec 
ceperũt eũ galilci: cũ oia vidiſſetqͥ fecerat re: ne deteriꝰ tibi aligd ↄtingat. Abijt il 
hieroſolymis ĩ die feſto. Et ipſi eni vene le hõ: ⁊ nũciauit iudeis: qꝛ ieſus eẽt q feẽ 
riãtad diẽ feſtũ. enit itey ĩ chana ga cũ ſanũ. Pꝛopiea ꝑſeq̃bant᷑ iudei icſuʒ: 
lilee vbi fecit aquã vinũ. ¶ Et erat dam q; hec faciebat ĩ ſabbato. Jeſus aũt rñdit 
regulus cui filius ĩfirmabat᷑ capharnaã eif. N meus vſqʒ mõ opat᷑ ⁊ ego oꝑoꝛ 
Hie cũ audiſſʒ qꝛ ĩeſus aduẽircta iudeai ꝛoptea ergo magis qᷓrebãt eũ iudei in 
p= abijt ad eũ:ſ ⁊ rogabat eũ vt dðſcẽ ¶terficere:qꝛ nõ ſolũ foluebat ſabbatũ: fed 
eret ⁊ ſanaret filiũ eiꝰ. Incipiebat enim ⁊ přes ſuũ dicebat deuz: eq̃lẽ fe faciẽs deo 
moi Dicit g ieſus ad eũ. Miſi ſigna ⁊ꝙ Rñdit itaqʒ ieſus ⁊ dixit eis. Amẽ amen 
digia viderit? nő creditis. Dicit ad cum dico vobis: nõ põtfilius a fe facere ꝗcq;: 
regulus. Die deſcẽde pꝛiuſq; moꝛiat᷑ fi niſi qð viderit přes ſacientẽ. Quecumq; 
lins mets. Dicit ei iefus. Dade fili? tu n. ille fecerit: bec t fili? filr facil. Pł. n. 0 
viuit. Credidit hõ ſᷣmoni quẽ dixit ei ie / diligit filiuʒ:⁊ oia ũmõſtrat ci q ipe facit 
ſus:⁊ ibat. Jã autẽ eo deſcẽdẽte ſerui os z maioꝛa his d monſtrabit ei oꝑa vt vos 
currerũt ci: ⁊ nunciauerũt dicẽtes qfil? miremĩ. Sicut. n. pi ſuſcitat ano: tuos et 
eius viueret. Introgabat g hoꝛã ab eis ĩ viuificat. Ileq;. n. př iudicat quẽq;: fed 
qᷓ melius habũerit. ¶ Et dixerũt ei: q he / oẽ᷑ iudiciũ dedit filio: vt oẽs ponoꝛificent 
riboza ſeptima religt euʒ ſebꝛis. Cogno flliũ ſicut honoꝛificãt prẽʒ. Qui nõ bono 5 
uit er go pater qꝛ illa hoꝛa erat in q dixit ei vrificat filiũ nő honoꝛificat preʒ g mint ill 
1 íefus:fili? tuns viuit: ⁊ credidit ipſc ⁊ do Amẽ amẽ dico vob qz q Vbũ meũ audit * 
mus ei tota. Moc iteꝝ ſm ſignum fecu ⁊ crdit ei ꝗ mifit meb; vitã einã ⁊ iiudiciũ 
f iefus cum veniſſeta iuda i galileaʒ. ñ véit: f trãſiet a more ĩ viiã. Amc amẽ 
k E Eapitulum. dico voß.qꝛ vẽit hoꝛa ⁊ nũc ẽ qñ moxu 
O ſthec erat dies feſtus iudeoꝝ audiẽt voce filij di ⁊ q audierit viuẽt. Si 
2 aſcẽdit ieſus hicroſolymã. Eſt cut. n. pai hʒ vită i ſemetip̃o fic dedit qfi E 
j autẽ hieroſolymis ꝓbatica piſcĩa 


lío bře vitã ĩ ſemetip̃ᷣo. Et ptãteʒ dedit ei 


f d cognoĩat᷑ hebꝛaice bethſaida ꝗnq; poꝛ iudiciũ facerc: q: fili? boisé. Molite mís 
$ ticus hñs. In his iacebat multitudo ma rari hq: vĉithoniğočsq i monumen i 
g gna languẽnũ cecoꝑ:claudoꝑ arido g ex tis ſũt andiẽt vocẽ᷑ filij dei:⁊ ꝓcedẽt g bo 
AES pectã iuʒ aq motũ: Angelus autẽ dm de na fecerũt:vᷣreſurrectideʒ víte : q Vo ma — 
qo ſcẽdebat ſᷣmtẽ pus in piſcinã: ⁊ moueba la egerunt · ĩ reſurrectiõeʒ iudei ¶ Mon ſ. g. d. 
1 tur aq̃. Et ꝗ poꝛdeſ endiſſet in piſcinam poſſuʒ ego a meißo facere gcc. Sicut au 
ö pot motionẽ᷑ aq̃:ſanus fiebat a qcũqʒ de dio iudico: ⁊ iudiciuʒ meuz iuſtuʒ c. ga ſ . 6· d. 
75 tinebat ĩfirmitate. Erat autẽ ꝗdaʒ hõ ibi nõ ꝗᷓro voluntatẽ meã 6 voluntatẽ eis 9 
triginta ⁊ octo ãnos hñs in ĩfirmitate fua miſit me T Si ego teſtioniũ ghibeo ð me J. . b 
Y Wüceü vidiſſet ieſus iacẽtẽ: ⁊ cognouit ipᷣo teſtioniũ meñn é vcz. Ali” ẽ ꝗ teſtio 
i ziänultätpsbčret:diätei. Bis ſanus niũ phibʒ ð me. Et ſcio qꝛ veg ẽ teſtion: F 
8 ieri Rñditeilãguidus. Dñe hoicʒ non uz eiꝰqð ꝑhibʒ ð me. Dos miſiſti ad io / 
f heẽo vt cũ turbata fuerit aq mittat me ĩ pi hannem ⁊ teſtimonium ꝑhibuit veritati, 
; ſeinã. Dũ vẽio enĩ ego: alius añ meské Ego autem non ab bomine reftimoniuz 
Hrob dit. Dicit ei ieſus. T Surge tolle grabatũ accipio: fz hec dico vt vos ſalui fitis. Ille ~ 
ar z. c uũ ⁊ âbnla ⁊ ſtati ſanus fac ꝰ ẽ hõ ile. et erat lucerna ardẽs ⁊ iucẽs. Dos aũt vo * 


ſubſtulit grabaiũ ſuũ ⁊ ãbulabat. Erat ãt 


luiſtiſ ad hoꝛã exultare ĩ luce eiꝰ. Ego aũt 
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habeo teſtimõiũ maius ihe. ¶ O pa. n. 
ꝗ dedit mihi pr vt ꝑficia ea: ipa opaque 
ego facio teſtimoniũ ꝓhibet de me: qꝛ pi 
miſit me. Et g miſit me pr ipe ieſtimoni 
um ꝑzhibuit de me. Megs vocẽ eiꝰ vnq; 
audiſtis:neqʒ ſpẽm eius vidiſti. Et ver 
bũ ciꝰ nõ hẽtis ĩ vobis manẽs: q? quem 
miſit ille: huic vos nõcrediii.Scrutamĩ 
ſcripturas qꝛ vos putatis ĩ ipis vitã eter 
nã here. Et ille ſũt q teſtimoniũ ꝑhibent 
de me ⁊ nõ vultis vẽire ad me vt vitã ha 
beat. Claritatẽ ab hõibꝰ nõ accipio: f5 
cognoui vos qꝛ dilectiõeʒ dei no habetis 
ĩ vobis. Ego yenii noĩe pris mei: tno 
accepiſtis me. Si aliꝰ venerit ĩ noĩe ſuo: 
illũ accipicti. Quõ vos poteſtis credere 
g gliaʒ ab ĩuicẽ accipitis:⁊ gliaʒ q̃ a folo 
deo eſt nõ qͥritiſ. Molite puiare qꝛ ego ac 
cuſaturꝰ fuz vos apð prem. Eſt ꝗ accu⸗/ 
fat vos mopſes i quo vos ſpatis. Sieni 
crederetis moyſi:crederetꝭ foꝛſitan ⁊ mi 
hi. De meceni ille ſcripſit. Si aũt ilit? lr iſ 
nõ creditꝭ quõ bis meis credetis. VI 
T2 ſt hec abijt ieſus trãs mare 

p. galilee qð eit tyberiadis. Et ſeq̃ 
bat᷑ eũ multitudo magna. qꝛ vi / 

debãt ſigna q̃ facicbat fup his q infirma / 
bant᷑. Subijt ergo in mõtẽ ieſus: ⁊ ibi 
ſedebat cũ diſcipulis fuis. Erat aut ꝓxi / 
mũ paſca dies feſtus iudeoꝝ. ¶ Cũ fuble 
uaſſet ergo oculos ieſus: ⁊ vidiſſet quia 
multitudo maria venit ad eñ dicit ad phi 
lippũ. ñ ememus panes vt mãducent 
hi. Moc aŭt dicebat tẽptans eñ. Ip̃e.n. 
ſciebat ꝗd eſſet facturus. Rñdit ei philip 
pus. Ducẽtoꝝ denarioꝝ panes no ſuffi 
ciũt eis: vt vnuſꝗſqʒ modicũ ꝗd accipiat. 


Dicit ei vnus ex diſcipulis eius andrcaſ 


fratcr ſimõis petri. ¶ Eſt puer vnus hic 
q hz qnqʒ panes hoꝛdeaceos ⁊ duos pi/ 
ſces. Sed bec ꝗd ſũt inter tãtos. Dicit g 
ieſus. JF acite hoĩes diſcũbere. Erat auré 
fenũ multũ in loco. Diſcubucrũt ergo vi 
ri numero q̃ſi quq; milia Accepit ergo 
ieſus panes:⁊ cũ gras egiſſet: diſtribuit 
diſcumbẽtibꝰ. Similiter ⁊ ex piſcibꝰ n 
tũ volebãt. Dit aũt impleti ſt dixit difciz 
pulis fif. Colligite q̃ ſupauerãtfragmiẽ 
ta ne peant, Eollegerũt ergo ⁊ ĩpleuerũt 
duodeciz cophinos fragmentoꝝ ex qnq; 
panibus hoꝛdcaceis q duobus piſcibus 
que ſuꝑfucrũtbis ui mãducaucrãt. Illi 


annes 


ergo hoies cũ vidiſſent qð ieſus féceratfi 5. qae.” 
gnum. dicebant. T Quia hic oſt yere, p Luc. 7. e. 
pheta ꝗ vẽturus eſt in mundũ. Jeſus er l 

go cũcognouiſſet qꝛ vẽturi cent vt rape Mt. iq. e. 
rent eũ ⁊ facerẽt eũ regẽ.¶ fugit iteꝝ ĩ mõ Mr. 6. g. 
tẽ ipſe folus. Ot aũt ſero factũ eſt deſcen Luc. 6. b. 
derunt diſcipuli eiꝰad mare. Et cum aſccx 4 
diſſent naui. venerũttrãſmare ĩ caphar 

naũ. Et tenebꝛe iaʒ facte erant ⁊ nõ vene 

rat ad cos ieſus. Mare aŭt véto magno 

flante exurgebat. Cunz remigaſſent ergo ; 
quafi ftadia vigintignqʒ aut triginta vi; Mt. iq. ( 


dent ieſuʒ ſambulantẽ ſupꝛa mare ⁊ p7 arte i 


ximũ naui fieri ⁊ timuerunt. Ille aũt di / 

cit cis. Ego ſum nolite timerẽ. Holue / 

runt ergo acciꝑe eñ in naui:⁊ ſtatiʒ nauiſ 

fuit ad terrã quam ibant, Altera die tur / 

ba q̃ ſtabattranſmare vidit qa nauicula 

alia nõ crat ibi niſi vna:⁊ qꝛ nõ introiſſet 

cum diſcipulis fuis ieſus in naui: fed foli 

diſcipuli eius abiſſent. Alie Vo ſuperue / 

nerunt naues a tyberiade iuxta locuʒ ybi 
manducaucrant panem gr̃as agens deo 

£ü g vidiſſct turba qꝛ ieſus nő eẽtibi ne 

qʒ diſcipuli eius aſcẽderunt in nauiculas 

⁊ veneruntcapharnaũ q̃rentes icſuʒ. Et 

cuz iueniſſent eũ tranſmare: dixerunt ei 
Rabbi: qñ bnc veniſti. Rñdit eis ieſus 

⁊ dixit. Amen dico vobis.q̃ritis me:nő D 

qꝛ vidiſtis ſigna ſed qꝛ mãducaſtis ex pa 

nibus:⁊ ſaturati eſtis. O peramini non 

cibuʒ g perit: ſed ꝗ permanet in vitã cter 

nam quẽ filius bois dabit vobis, unc 

n. pater ſignanit deus. Dixerũt ergo ad 

etz. Quid faciemus vt oꝑemur opa dei 

Rñdit ieſus:⁊ dixit eis. oc ẽ opus dei 

vt credatis in cũ quẽ miſit ille. I Dixerũt It. ib. 8. 
ergo ci. Qð ergo tu facis ſignũ vt videa r. g. b 
mus ⁊ credam’ tibi. Quid oparis. Pa ; 
tres nri manducauerũt mãna in deſerto 

ficut ſcripiũ cft. Panẽ de celo dedit eis 5. . 
mãducarc. Dixi ergo ieſus. Amẽ amẽ Sap. lo. 
dico vobis: non moyſes dedit vobis pa 

nẽ de celo: ſed pater meus dat yobis pa⸗ 

nem de celo verum. Panis entz verus 

eſt qui de celo deſtendit: ⁊ dat vitam mũ/ 

do. Dixcrunt ergo ad eũ. Dñe fp da no 

bis panẽ bũc. Dixit ãt eis ieſus. Ego ſũ 

pams vire. Qui venit ad me: nõ eſuri / sede. t 
et: ⁊ qui credit in me non ſinet in eternuʒ ; 
Sed dix vobís:quia z vidiſtis merno 

credidit? O e qð dat mihi pat᷑ ad me ve 


. 15. c. 
. e. 
E 


niet: z eũ ꝗ vèit ad me ñ eijciã foras: Tq? 


deſcẽdi de celo nõ ut faciã volũtatẽ nieã: 

f volũtatẽ eiꝰ q miſit me. Mec . n. vo / 
lũtas ci? q miſit me patris: ut oẽ qð dedit 
mihi ñ ꝑdã ex eo:ſʒ reſuſcitẽ illð ĩ nouiſſi 
mo die. Pec é ãt volũtas patris mei qui 
mifit me: ut oĩs ꝗ videt fili ⁊ credit i cuz 
heat vitã einã:⁊ ego t ſuſcitabo că i nouiſ 
fimo die. murmufabant g iudei de illo: 

qꝛ dixiſſʒ ego fü panis vinus q de celo de 
ſcẽdi. Et dicebant: T Mõne h̊ et fili? io / 


ſeph cuius nos nouimꝰpatrẽ ⁊ matrem, 


Qusõ g dicit B:qꝛ ð celo deſcendi: Rñdit 
g ieſuſ t diru eis: ¶ Molite murmurare i 
inuicẽ. Memo põt venire ad me nifi pat 
q miſit me traxerit eŭ ⁊ ego reſuſcitabo că 
i nouiſſimo die. Eſt ſcriptũ i prophetis. 
Erũt oẽs docibiles dei. O isq audiuit a 
patre ⁊ didicit venit ad me. Mõ q; pa / 
trez vidit ꝗſqᷓ;:niſi is q ĉa deo: hic vidit 
patrẽ. Amẽ amẽ dico vobiſg credit ĩ me 
b; vitã eternã. Ego fuz pãis vite. res 
veſtrĩ manducauerunt mãna ĩ deſerto:⁊ 
mortui ſt. ic ẽ panis de celo deſcẽdẽs: 
ut ſi ꝗs ex ipᷣo mãducauerit nõ moriatur 
Ego fü panis viu? ꝗ de celo deſcẽdi. Si 
gè mãducauerit ex h̊ panc viuet in etnũ. 
Et panis quẽ ego dabo caro mea eil: pꝛo 
müdi vita. Litigabãt g iudei ad inuicem 
dicẽtes: Quõ põt hic nob carnẽ ſuã dare 
ad mãducãdũ: Dixit ergo eiſieſuſ. AmE 
amẽ dico vobis: nifi mãducaueritis car / 
nẽ filij bois z biberitis eius ſãguinẽ: nõ 
hẽbitis vitã ĩ vob. f Qui mãducat meaz 
carn et bibit meũ ſanguinẽ:hʒ vitã einã 
⁊ ego reſuſcitabo eũ ĩ nouiſſimo die. Ca / 
ro. n. mea vere ẽ cibus z fanguis meus 
vere eſt porus. Qui mãducat meã carnẽ 
t bibit meũ ſanguinez i me manet ⁊ egoi 
illo, Sicut miſitme uiuẽs pai ⁊ ego vi/ 
uo ꝓpter patreʒ:⁊ ꝗ mãducat me. et ipſe 
viner ppi me. Mic ẽ panis ꝗ de celo de / 
ſcẽdu. Mõ ſicut manducauerunt patres 
veſtri mãna:⁊ moꝛtui ſunt. Qui man / 
ducat hunc panem viuet in etnum. ec 
dirit in ſynagoga docens in capharnaũ. 
multi g audiẽtes ex diſcipulis ei direrũt 


Durus ẽ hic ſᷣmo. Et ꝗs põt cũ audire: 


Sciẽs aut iefus apud ſemetip m q? mur / 
murarent de hoc diſcipuli eius: dirit cis: 
Moc vos ſcandaliʒat. T Si g̊ videritis fi 


lium hoĩs aſcẽdentè vbi crat pus. Sp 


eg viuit᷑ catcaro nõ ꝓdeſt ꝗcqʒ. Berba Luc. 2. g. 


q ego locut” ſũ vobis ſpus ⁊ vua ſut. Sʒ At. ꝛ0. d. 


ſunt ꝗdã ex vobis ꝗ no credunt. Scicbat M.. i · o. 


eni ab initio iefus g eent credentes: ⁊ ꝗs 
tradituruſecteũ. Et dicebat. Pꝛopterea 
diri vobis:q nemo põt venite ad me ni / 
fi fuerit ei datu; a pře meo. Ex hoc multi 
diſcipuloꝝ eius abicrunt retro: ⁊ iã no cũ 
illo ambulabãt. Dirit g iefus ad duodecĩ 
Alũgd ⁊ vos vultis abire: Rñdit g eiſi / 
mo petrus. icad quẽ ibimus. Herba 
vite eterne babes: T Et nos credimꝰ⁊ co 
gnouimus qꝛtu es rps fuius dei. Rñdit 
eis ieſus. Mõne ego vos duodecim elegi 
⁊ ex vobis vnus diabolus ĉr Dicebat åt 
de iuda ſimonis ſcariothis. Mic. n. erat 
traditurus cum cum eſſet vnus ex duode 
ci VII 
O ſt hec aũ ãbulabat ieſus in ga 

p lileam. Jlõ enum volebãt in iude 

Š am ãbulare:qꝛ qᷓrebant eu iudei ĩ 
terficere. Erat aũt in primo dies fetus 
iudeoꝝ ſcenophegia. Dixcrunt aũt ad cú 
frẽs eius. Trãſi hinc: ⁊ vade in iudeã: vt 
diſcipuli tui videant oꝑa tua q̃ facis. Me 
mo gppe in occulto qd facit: ⁊ querit ipfe 
in palam cé. Si hec facis: manifeſta te ip 
ſum mundo. I leqʒ. n. frẽs eius er debat 
in eũ. Dicit g eis ieſus. Tps meum non 
dum aduenit:tpᷣs autẽ vim emp ê ꝑatũ. 
Mo põt mundus odiſſe vos. c auteʒ 
odit:qꝛ ego teſtimoniũ ꝑhibco de illo: qz 
oꝑa eius mala ſũt. Dos aſcendite ad diez 
feſtũ bunc. Ego. n.nõ aſcendã ad diẽ fe / 
ſtumiſtũ:qꝛ meum tp̃s nõdũ ĩpletum eft. 
Meccuz dixiſſet:ipſe mãſit in galilea. Ot 
aũt aſcenderùt frẽs eius:tuc ⁊ ipfe aſcẽdit 
ad diẽ feſtũ nõ manifeite: ſ̊q̃ſi ĩ occulto. 
Judei g q̃rebant eũ ĩ die feſto:⁊ dicebãt. 
Obi ẽ ülc. ¶ Et mur mur multus erat in 
turba de eo. Quidã.n.dicebãt qꝛ bonus 
ẽ᷑:alij anté dicebãt nõ:ſʒ ſeducit turbas? 
Memo i palã loꝗᷓbat᷑ de illo pp metum 
iudeoꝝ. Jam aũt die felto mediãte aften 
dit ieſus in tẽplũ ⁊ docebat ⁊ mirabant᷑ iu 
dei dicentes. Aus h̊ las ſcit cũ nõ didi / 
cerit: Rñdit eis Hs: dixit. M ca doctri 
na nõẽ mea: tʒ eius ꝗ miſit me. Si gs vo 
luerit voluntatẽ cius facere: cognoſcet de 
dociria vt ex deo ſit: an ego a mcipſo lo 
q̃r. Qui a ſemetipſo logtur gliam ꝓpam 
qru, Qui aut q̃rit gloꝛiam e ꝗ milit cuʒ 


Mt. i. d. 


5. 6. c. 
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5 , 9 7 
ꝛopterea moyſes dediſ vobis circic 

nel nõqꝛex moyſe eſt: ſʒ expřibus: Et 

in ſabbato circũciditis hoĩem. Sicircuci 


uerunt pncipes:qꝛ 6 ẽ xpᷣs. S3 bunc fci 
mus vñ ſit:xpᷣs autẽ cũ venerit nemo ſcit 


magno feſtiuitatꝭ ſtabat ieſus ⁊ clamabat 
dicens, Si gs ſitit: veniat ad mez bibat. 
Auicredit ĩ me ficut dicit ſcriptura: flu 
mina de ventre eius fluẽt aq̃ viue. Moc 
åt dixit de ſpũ qu accepturierantcreden 
tes in cum. Mõdum. n. erat ſpũs datus 
qꝛ ieſus nondum erat gloꝛificatus. N Ex 
illa g turba cũ audiſſent hos ſᷣmones ei? 
dicebãt. Mie ẽ vere ꝓpha. Alij dicebãt 
Mice xpᷣs. Quidã at dicebant, Mũgd 
a galilea venit xps? Mõne ſcriptura dic: 


ſſqꝛex ſemine dauid z de bethleẽ caſtello Miche. . ii 
vbi erat dauid venitxpᷣs. Diſſenſio ita; . y 
facta € in turba ꝓpter eñ, ¶ Quidã auteʒ 8. eodẽe. Mi 


ex ipfis volebãt appᷣhendere eũ.ſʒ nemo W 
mifit fup eũ manus. Benerũt g miniſtri 1 
ad põtifices z phariſcos:⁊ dixerũt eis illi T): 
Anare nõ adduxiſti illũ. Rñderunt mis bit 
niſtri. Nunq; fic locutus eft hõ: ſicut hic pi 
loquit. Rñderunt ergo cis phariſei. Mü yis 
qd ⁊ vos ſeductieſtis? Mũgd ex pᷣncipi/ gn 
bus aligs credidit in eũ: aut ex ppariſeis E, 
Szturbabec q ñ nouitlegẽ: maledicti ſt AN 
1 Dirit nicodemus ad eos ille ꝗ vẽ̃it ad 5.3.2. f. 
eũ nocte: g vnꝰ erat ex ip̃is.nũqꝗd lex nia higi 
iudicat hoicz:nifipþus audiẽit ab ip̃o ⁊ co f 
gnouẽit ꝗd faciat: Rñderũt c dixerũt ei. t 
Nungd ⁊ tu galileꝰ es: Scructare ſcri / 8.5. fl. un 
pturas ⁊ vide: qꝛ a galilea ꝓpheta ñ furs dm 
git: ⁊ reuerſi funt vnufgfgs idomu; ſuaʒ WN 
Capitulum. VIII A u 
Eſus aũt ꝑrexit ĩ mõteʒ oliueti z dr 
diluculo iteꝝ veniti tẽpluʒ Tois . 
popul? venit ad eũ: z ſedẽs doce 15 
bat eos. Adducunt autẽ ſcribe ⁊ phariſei ad 
mulierẽ i adultẽio depᷣhẽſã ⁊ſtatuerũt eã Ua! 
i medio: ⁊ dixert ei: Mg: hec mlier mõ uit 
dephẽſa či adulterio. In lege ãt moy / dii 
fes mãdauit nobis huiuſinodĩ lapidare. an 
Tu ggd dicis. oc ãt dicebãt tẽptanteſ i 
eũ: vt poſſẽt accuſare eũ. Jeſus ãt ĩclinãs 25 
ſe deoꝛſũ: digito ſcribebar᷑ interrã. £us g 100 
ꝑſeuerarent iterrogãtes:crexit ſe: ⁊ dixit 
eis. Qui ſine pctõeſt veſtrum pꝛimus in pe 


illam lapidem mittat , Et iterum fe incli/ 3 
nans ſcribebat in terram. Audientes aŭt hils 
hec vnus poft ynumertbant incipientes 


a ſenioꝛibus:⁊ remãſit folus iefus: T mu iko 
lier in medio ftans, Erigens autem feie — 
fus dixitei. Mulicr: vbi ſunt qui te accu 2 
ſabant. Nemo te condeinnauit. Zue dís — 
xit. Memo domine. Dixit autem ieſus. i 

Nec ego te ꝓdemnabo. Bade ⁊ iam am i 
plius noli peccare. Iterum ergo locutus ; ipo 
eſt eis ieſus dicens · Ego ſum lux mundi n 
Qui ſequuur me non ambulat in tene / my 
bꝛis: ſed habebitlumen vite. Dixerũt er wi 
go ei phariſei. Tu de teipſo teſtimonium Siy 
perhibes:teſtimoniumtuum nõeſt verũ 2 
Reſponditieſus ⁊ dixit eis. ¶ Et ſi ego te 5.5. f. fo 
ſtimonium perhibco de meipfo: verũ eft l 
teſtimonium meum:qꝛ ſcio vnde venit t t 
quo vado. Dos aũt neſcitis vnde venio Me 


—— 


7 q 


aut quo vado. Vos fm carnẽ iudicatis: 
ego nõ iudico quemq;. Et ſi iudico ego: 
indicium menz veg ẽ:qꝛ ſolus non fum: 
ſz ego ⁊ g mifit me pai. T Eti lege veftra 


re hoĩenig veritatẽ vobis locutus ſum: 
uã audiui a deo. Mot abꝛaã non fecit. 
osfacis opa patris vi. Dixerũt ita/ 
Hei. Mos ex foꝛnicatione nõ fumus nar 


ſcriptũ ẽ:qꝛ duoꝝ hoĩumteſtimoniũ Bnũpatrẽ habemus deñ. Dixit g eis i 

eſt. Ego ſũ gteſtimoniũ ꝑbibeo de meip/ fus. Si deus pater veſter 2 
ſo ⁊teſtimonium ꝑhibet de me ꝗ miſſt me vtiqʒ me. Ego. n.ex deo pꝛoceſſi⁊ weni. 
pater. Dicebãt g ei. Pbi ẽ par tuꝰ. I Rñ ¶ Aleqʒ enim a meipſo veni. fed ille me mi 
ditis: Mcg mc ſcitis neq; patrẽ meuz fit. Quare loquelà meam nõ cognoſcitꝭ. 


Sime ſciretis foꝛfuan ⁊ pairẽ meũ feire 
tis. ec ba locutus ẽ ieſus ĩ gacophi / 
latio docẽs in tẽplo. Et nemo apphẽdit 
eũ: qꝛ necdum venerat hoꝛa eius. Dixit 
g iteꝝ eis ieſus: ego vado ⁊ q̃ritis me: ⁊ ĩ 
petõ vr̃o moꝛiemi. Quo ego vado vos 
nõ poteſtis venire. Dicebãt g iudei. Mũ 
quid ĩterf iciet ſemetipſũ:qꝛ dicit quo ego 
vadonon poteſtis venire, Et dicebat eis 
Dos deoꝛſũ eſtis: ego de ſupius fä, of 
de mundo B eſtis: ego nõ fum de h mun 
do. Dixi g vobis:qꝛ moꝛiemini in pctis 
veftris, Si. n.nõ credideritis qꝛ ego fuz 
moꝛiemini ĩ pctõ vo. Dicebãt g ei. Tu 
ges. Dicit eis iefus. Pꝛincipiũ ꝗ ⁊ loqͥr 
vobis. Multa habeo de vobis log ⁊ iu / 
dicare, A ſed q me miſit verax ẽ:⁊ ego que 
audiui ab eo hecloqͥr in mundo. Et non 
cognoucrũt qꝛ patrẽ eius dicebat deũ. Di 
xit g eis ieſus. Cũ exaltaucritis filiũ ho 
minis:tunc cognoſcetis qꝛ ego ſũ:⁊ a me 
ipfo faciã nihil: fed ficut docuit me př bec 
loquoꝛ. Et ꝗ me mifit mecũ eſt:⁊ nõ reli / 
quit me ſolũ:qꝛ ego ĝ placita funt ei facio 
femp, ec illo loqᷣnte multi crediderunt 
in eũ. Dicebat g iefus ad eos q credidert 
ei iudeos. Si vos mãſeritis in fermone 
meo: yere diſcipuli mei eritis ⁊ cognoſce 
tis veritateʒ ⁊ veritas liberabit vos. Rí 
derũtci. Semen abꝛahe ſumus:⁊ nemi / 
ni ſeruiuimuſ vnc. Quõ tu dicis: liberi 
erit . Rñdit ciſieſus. Amẽ amẽ dico vo 
bis qꝛ oĩs qui facit pctm̃ ſeruus eft peri. 
Seruus aũt nõ manet in domo in eter⸗ 
num. Filius autẽ manet in eternũ. Sig 
vos filius liberauerit: vere liberi eritis. 
Scio q filij abꝛae citis: fed ritis me iter 
ficere:q;ꝛ fermo meus nõ capit in vobis. 
Ego qð vidi apud patrẽ loquoꝛ: ⁊ vos qᷓ 
vidiſtis apud patrẽ veſtrũ facitis. Rñde 
runt ⁊ dixerunt ci. Pater nofter abꝛaã é 
Dicit eis ieſus. Sifilij abꝛac eſtis: opera 
abꝛae facite. Nunc aũt q̃ritis me ĩterfice / 


Zuia non poteſtis audire ſermonẽ meu 


Vos er pære diaboloeſtis: ⁊ defideria i· Joh. 3. b. 


patris veſtri vultis faccre. Ille homici/ 
da erat ab initio:⁊ i veritate nó ſtetit: qꝛñ 
eft veritas ico, Cuʒ loquitur mẽdacium 
ex ꝓpꝛijs loquit᷑: q: mendax ẽ ⁊ pai eius 
Ego at ſi veritateʒ dico nõcreditis mi⸗ 
bi. Auis ex vobarguet me de pet? Si 
veritatẽ dico:q̃re nõ credit mihi Auis 


ex deo eſt: verba dei audit. T Pꝛopterea i · Joh. 4. a. 


2 


vos nõauditis: qꝛ ex deo nõ eſtis. Rí 
derũt ergo iudei:⁊ direrũt ei: Mone be / 
ne dicimus nos: q ſamaritanus es iu et 


demoniũ habes. Rñ dit ieſus: ¶ Ego de S. J. c. 


moniũ non habeo ſed honoꝛifico patrem 
meũ ⁊ vos inhonoraſtis me. Ego autem 
nõ quero gloꝛiaʒ mcã eſt qui querat ⁊ iu / 
dicet. Amẽ amẽ dico vobis:ſi gs ſermo/ 
nẽ meum ßuauerit:moꝛteʒ nõ videbit in 
eternum. Dixerunt g iudei. Mũc cogno 
uimus qꝛ demoniũ gabes. Abꝛaã moxu 
us eſt ⁊ ꝓphete:⁊ tu diciſ:ſigs ſermoneʒ 
meũ ſeruauerit: non guſtabit moꝛtem in 
eternum. Nunquid tu maioꝛ es patre no 
ſtro abꝛaam qui moꝛtuus eſt. Et ꝓphete 
moꝛtui funt. Quem teipſum facis. Rñ / 
dit ieſus. Si ego gloꝛifico meipſum glia 
mea nihil eſt. Eft pater meus g glorificat 
me quem vos dicitis:qꝛ deus noſter eſt: 
q nõ cognouiſtis cũ. Ego autẽ noui euʒ. 


Et ſi dixero qꝛ nõ ſcio eũ:cro ſimilis vo 8. .d. 


bis mẽdax. Sed ſcio eũ:⁊ ſermonẽ eius 
ſeruo. Abꝛaam pater veſter exultauit vt 
videret diem meñ: vidit z gauiſus é. Di 
xerunt ergo iudei ad eñ. Quinq̃ginta an 
nos nondũ habes ⁊ abꝛaam vidiſti. Di / 
xit eis ieſus. Amen amẽ dico vobis:an / 
tec abꝛaamfieret ego ſuʒ. Tulerunt g la 
pides vt iacerent in cum. Jeſus aũt ab/ 
ſcondit fe: z exiuit de tẽplo. 


ſcipuli cius, Rabbi ꝗs peccauit: 


IX 
T p̃teriẽs ieſus vidit hoien cccũ 
a natiuitate:⁊ ĩterrogauerũt eũ di 


W 


hic aut parentes eius vt cecus naſceret᷑. 
Nũdit ieſus. Meq; hic peccauit neq; pa 
rentes eius: fed vi manifeſtent᷑ opcra di 
in illo. Ne opz operari opa eius ꝗ miſit 
me donec dies é: Denit nor qn nemo po 
teſt opari.Quãdiu ſuʒin mundo: lux ſuz 
mundi. Moc cum dixiſſet expuit in terrã 
⁊ fecit lutum ex ſputo:⁊ liniuit lutum ſuꝑ 
oculos eius: ⁊ dixit ei Dadeę laua in nata 
toꝛia ſyloe qð ĩterpꝛetat᷑ miſſuſ. Abit ⁊ 
lauit: ⁊ venit videns. Jtag vicini ⁊ ꝗ vi 
derant eũ pus qꝛ mendicus erat dicebãt. 
Nlõnc hicẽ q ſedebat ⁊ mendicabat Alij 
dicebant qꝛ hic eſtꝛalij auté nequaq;: ſʒ ſi 
milis eſt eius. Ille vcro dicebat qꝛego ſũ 
Dicebant gei· Qusò apti ſunttibioculi. 
Nũdit. Ille bőg dicitur icſus lutum fe / 
cit: z vnt̃itoculos meos q dixit mihi. Da 
de ad natatoꝛĩam ſyloe:⁊ laua. Et abij ⁊ 
laui:⁊ vidco. Et direrunt ei. bi eſt ille 
Ait nefcio, Adducunt euʒ ad phariſcos 
qui cecus fuerat: Ærat auté ſabbatum qf 
lutuz fecit icfus ⁊ aperuit oculos eiꝰ. Ite 
rum ergo ĩterrogabant cuz phariſei quõ 
vidiſſ.. Ille autẽ dixu eis. L utũ mibi po 
ſuit ſuꝑ oculos:⁊ laui ⁊ video. Dicebãt 
ergo ex phariieis quidam Mõ eſt hic hö 
a deog ſabbatũ no cuſtodit. Alij autẽ di / 
cebant. Quõ põt hõ peccatoꝛ hec figna fa 
cere. Et ſciſma erat inter eos: Dicunter 
go ceco itex. Tu ꝗd dicis de illoꝗ apuit 


oculos tuos. Ille autẽ dirit. q ꝓpheta < 


Mõ crediderunt ergo iudei de illo qꝛce / 
cus fuiſſʒ ⁊ vidiſſet: doncc vocauerũt pa 
rentes eius gꝗ viderat: q interrogauerunt 
eos dicẽtes. Mic ẽ filius veſter quẽ vos 
dicitis qꝛ cecus natus ẽ.Quõ ergo nunc 
videt. Rñderunt eis parentes cius: ⁊ di 
xerunt. Scimus q; hic eſt filius noſter ⁊ 
qꝛ cecus natus eft. Quõ ergo nunc vide 
at neſcimus: aut ꝗs eius aꝑ uit oclos nos 
neſcimus. Ipſum ĩterrogate. Etatem b3 
ipfe de ſe oquat᷑. Mec dircrunt parẽtes 
eius: qm̃ timebant iudeos. Jam. n. ↄſpi 
rauerant iudei.vt ſiquis eum cofiuteretur 
eſſe xpᷣmꝛext ia ſynagogam fieret, Pꝛo/ 
pterea parentes eius dixerunt:qꝛ etatem 
b3 ipſum iterrogate. VDocauerunt g rur 
fus boies gfueratcecus:⁊ dixerũt ei. Da 
g oꝛiam deo. Nes timus qꝛ hic hõ pecs 
catox c. dicit ergo eis ile. Si peccatoꝛ eft 
neſcio: vnum kio quia cecus cum chiim 


mõ video. Dixeruntergo illi. Quid ſec̃ 


tibi. Quõ aꝑuit tibi oculos. Rñdit eis. 
Dixi vobis iam ⁊ audiſtis. Quid iteruʒ 
vultis audire. Mungd ⁊ vos vulns difci 
puli eius fieri. Maledixerũt ergo ci ⁊ di 
xerunt. Tu diſcipulus illius fis: nos aŭt 
moyſi diſcipuli fumus. Mos ſcmus : qa 
moyſi locutus eſt deus: hunc autẽ neſei / 
mus vnde ſit. Rñdit ille hõ:⁊ dixiteis. 
In hoc. n. mirabile eſt: qꝛ vos neſcitꝭ vñ 
ſit:⁊ aperuit meos oculos. Scimus autẽ 
q; pctoꝛes deuſ nõ audit: ſed ſ quis ði cul 
toꝛ eſt:⁊ voluntatẽ e us facit: hunc exau / 
dit. A feculo nõ eſt auditũ: qꝛ quis aperu 
it oculos ceci nati. Miſi eſſet hic a deo: nõ 
poterat facere geq;. Rñderunt ⁊ dixerũt 
ei. In petis natus es totꝰ:⁊ tu doces noſ 
Eciecerunt euʒ fonas, Audiuit iefus q? 
ciecerunt eum fons: ⁊ cum inueniſſet eũ 
dixit ei. Tu credis in filiũ dei. Rñdit ille 


⁊ dixit. Quis eſt dñe vt credam in eum? 


Et dixitci ieſus. Et vidiſti cum: ⁊ qlogt 
tecum ipſe eſt. At ille ait. Credo dñe. Et 
ꝓcidens adoꝛauit eum. Et dixit ci ieſus. 
In iudicium ego in hunc mundum veni 
vt g non vident videant:⁊ qvident ceci fi 
ant. Et audicrunt ꝗdam ex phariſeis qui 
cum ipſo erant:⁊ dixerunt ei. Mũquid ⁊ 
nos ceci fumus. ixit eis iefus. Sice 
eſſetis non haberetis pctm̃. Munc Yo di 
citis:qꝛ videmus pctiñ veſtrũ manet: X 
en amen dico vobis:g nõ in / 

trat per oſtium in ouiſe ouſum: ſʒ 
aſtendit aliundc ille fur eft ⁊ latro 

Qui aute ĩtrat per oftium pal oreh ouiũ 
Muic oſliarius apit: e ones vocem cius 
audiunt. At ꝓpꝛias oncs vocat noĩatim 
⁊ educit eas. Et cũ ꝓpꝛias oues emiſex it 
añ eas vadit ⁊ oues illum ſequunt᷑:qꝛ fciz 
unt vocemeius. Alienũ autẽ non ſequũt 
ſed effugiuntab co: q non nouerunt vo / 
ce alienoꝝ. Moc ꝓuerbiũ dixit eis ieſus 
Illi autẽ nõ cognouerunt ꝗd loqueretur 
tis. Dixit ergo cis itey ieſus: Ame amẽ 
dico vobis: qꝛ ego ſum olius ouiũ. O čs 
qtquot venc runtfures funt ⁊ latroncs: f5 
non audierunt cos oncs. Ego ſũ oſtiu: ꝑ 
me ſigſiiroierit ſaluabit᷑ ⁊ ĩgredieta care 
dicka paſcua ĩueniet. Fur no yenit nifi 
vt furet᷑ a mactet ⁊ perdat. Ego veni vt 
vitm habcant:⁊ abundantius babeant. 
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aiam ſuaʒ dat p ouibus ſuis. Mercẽna 


rius aũt ⁊ qu non t paſtoꝛ cutus no funt 


oues ppe videt lupù venientẽ æ dimittet 
ones ⁊tugit:⁊ lupus rapit: ⁊ diſpgi oueſ 
ſaercẽnarius aŭt fugit: qꝛ mercẽ nariꝰ 
eſt: a no ꝑunct an eu de ouibus. Ego fü 
paſtoꝛ bonus ⁊ cognoſco oueſ meas: ⁊ co 
gnoſcũt me mec. f Sicut nouii me pater: 
⁊ ego agnoſco prein:⁊ aiam meã pono p 
onibus mas. ¶ Et alias oucs habeoq̃ nő 
ſũt ex h ouili ⁊ illas oʒ me adduceret vo 
cem meã audiẽ̃t: c fiet vnũ ouile ⁊ vnus 
palton Nꝛopica me diligit pr qꝛ ego po 
no aĩam meam vt uteꝝ ſumã caʒ. Memo 
to let eã a me: ſʒ ego pono cam a mcipſo. 
Ptãtẽ babeo ponendieã: ⁊ ptãtẽ babeo 
itey ſumẽdi ea. Moc mãdatũ accepi a pa 
tremeo. Diſſenſio iicꝝ factat int iudeos 
ꝓpi ſᷣmones bog, Dicebãt aute multi ex 
ipfis. Demoniũ b ⁊ inſanit. Quid eum 
guditis: Alij oicebãt: ec · ba nõ funt 
demoniũ hñt s. Mungd demoniũ põt ce 
coꝝ oculos aꝑire. ¶ acta ſũt autẽ encenia 
i hieroſolymis:⁊ hyems erat. Et ãbula/ 
bat ieſus ĩ tẽp o ĩ poꝛticu ſalomõis. Lir 
cũdederũt g eũ iudci:⁊ dicebãt ei. Quouſ 
q; aĩiam nramtollis: Situ es xps dic no 
bis palã: Rũditcis icſus. Loqͥt vobis ⁊ 
nõ creditis. O pa ego facio ĩ noĩe pr̃is 
mei: h̊ teſtunoniũ ꝑhibẽt de me. Sʒ vos 
nö creditis:qꝛ non eſtis ex ou bus meis. 
O ues mee você mcã audiunt ⁊ ego co 
ſco eas: ⁊ ſequunt᷑ me. Et ego vitã cternã 
do eis: æñ ꝑhibũt ĩ einũ:⁊ no rapiet cas 
ch de manu mea · Pater me? gö dedit 
mihi maius oĩbus eſt:⁊ nemo põt raꝑe ð 
manu pris mei. Ego ⁊ pr vnum umus 
Suſtulerũt g lapides iudei vt lapidarent 
eñ. Nñdit eis ieſuſ. Ao ulta bona oꝑa oñ 
di vobis ex pre meo. Pꝛopt᷑ go coꝝ opꝰ 
me laptdatis: Rñderũt ei iudei. De bo/ 
no oꝑe nõ lapidamꝰ te: ſʒ de blaſphemia 
qq tu bõcũ ſis: facis teipᷣm deuʒ. Rudi 
eis iefus: Monne ſcriptũ eſt in ſege vra: 
ſiillos dixit deos ad 
qͥs ſmo dei factus ẽ:⁊ nõ põtſolui ſcriptu 
ra: quẽ pr ſcificauit ⁊ mifit ĩ mundũ vos 
dicitis qꝛ blaſphemas: q diri filius dei ſũ 
Si nõ iacio opa pr̃is mei nolite credere 
mihi. Si aũtfacio: ⁊ ſi mii nõ vultis cre 
dere: oꝑibꝰ credite: vt cognoſcatis T crey 
datis: q; pt i me eſt:⁊ ego in pte. ¶ Que 


rebãt g eũ appᷣhendere:⁊ exiuit de mani / 
bus co. Et abijt ueꝝ trã oꝛdanẽ icum 
locũ vbi era iohãnes baptiçãs pmum: ⁊ 
mãſit lic. Et multi vencrut ad cũ:⁊ dice 
bant: q iohãnes ꝗde ſignu fecit nullum, 
oĩa aũ qͥcũqʒ dixit iohãnes de hoc: vera 
erãt:⁊ multi crediderũt in cũ. XI 


Rat ãt gdã langues lagarus a be 
thania de caſtello marie ⁊ marthe 
` ſoꝛoꝝ eiꝰ. Maria at crat qᷓ vnxit 
dñm vnguẽto ⁊ exterſit pedes cius capil 
lis ſuis: cuius frater lazarus infirmabat᷑. 
miſerũt g ſoꝛoꝛes ciꝰ ad cũ dicetes: Dñe 
Ecce què amas ifirmat᷑. Audiẽs ãt ieſuſ 
dixit eis: Infirmitas hec no ẽ ad mouen 
ſʒ ꝓglia dei: vt glificet᷑ filius dei p cam. 
Diligebat aut iefus martbã ⁊ formé eius 
mariã ⁊ laʒaꝝ. Vi g audiu it q; ĩfirmabat 
tũc ꝗdẽ mãſit i codeʒ loco duobꝰ diebus, 
Deide ps hec diẽ diſcipulis fuis: Eamꝰĩ 
iudeã iteꝝ. Dicũt ei diſcipuli: Rabbi nũc 
qᷓrebãt te iudei lapidare: ⁊ iicꝶ vadiſilluc 
Rñdii ieſus: None duodecim ſũt hoꝛc di 
ei: Si ꝗs ãbulaucrii ĩ die: nõoffendit: qz 
lucẽ hui müdi videt. Si aũt ambulauerit 
i nocte ofſendu: qꝛ lux nõ eſt ĩco. Mec ait 
⁊ poſt hec diiteis: Xazar amicus nt᷑ do: 
mit: Tf vado vra ſomno excite eũ. Dire 
rũt g oiſcipuſieius: Dũe ſi doꝛmitſaluus 
erit. Direrat ãt ieſus de one cius: illi ãt 
putauerunt qꝛ de doꝛmitiõc ſomni diceret 
Tuc g; ieſus dirit eis manifeſte. Lagsrus 
moꝛtuus ẽ:⁊ gaudeo ꝓpier vos vtcreda 
tis: qm̃ nõ erã ibi. S cam ad cũ· Ditit 
g thomas g dr dydimus ad cõdiſcipulos 
Eam? ⁊ nos ⁊ moꝛiamur cũ co. Det ita 
q; ieſus:⁊ ĩuenit cũ qituoꝛ dies ain ĩ mo 
numẽto bñtem. E rat autẽ bethania iuxta 
bieroſolymã q̃ſi ſtadijs ꝗndeci M ulti ät 
ex iudcis venerãt ad mattbã q mariã: vt 
ↄſolarẽt᷑ cas de frẽ ſuo. Martha g vt au 
diuit qꝛ iefus vcnit occur ui illi: maria aŭt 
domi ſedebat. Dixi g martha ad icſum. 
Deh fuiſſes hᷣ ff me? non fuiſſct moꝛtu 
us. Sʒ ⁊ nũc ſcio q qcunq; popoſceris a 
deo dabit tibi deus. Dicu illis iefus. Re 
ſurget frat tuꝰ. Dicit ei mariha. Scio qa 
reſui get in reſurrectione i nouiſſimo die. 
Dicit ci ieſus. Ego fuz reſurrectio ⁊ vita 
Qui credit ĩ me etiã fi moꝛtuꝰ fucrit viuct 
⁊ oĩs g viuit ⁊ credit in me: nc moꝛiet᷑ in 
eiernum. Credis iai illi. Vtiq; dñe. 


Nfdt. o. e. 
Nor. 5. g· 


No. io. b. 


Hannes 


o credidiq tu es xpᷣs filius dei viui 
daia bunc . — veniſti. Etcum bec 
diriſſet: abijt z vocauit mariã ſoꝛoꝛẽ ſuaʒ 
ſüentio dicens. Magiſter adeft: ⁊ vocat 
te. Illa vt audiuit ſurrexitcito ⁊ vent ad 
enin. Modu. n. venerat ih in caſtellũ: fs 
crat adhuc i illo loco vbi occurrerit ei ma 
tha. Judei gg erãtcũ ea in domo ⁊ ↄſola 
bant᷑ eã:cũ vidiſſent mariã qꝛcito ſurrexit 
qerit: fecuri fé eã dicẽtes. Zuia vaditad 
monumentũ vt ploꝛet ibi. Maria geum 
veniſſet vbi erat iefus: videns eñ: cecidit 
ad pedes eius ⁊ diritei. Dhe fi fuiſſes h: 
nõ ect moꝛtuus frat meus. Jcſũs g vt vi 
diteã ploꝛantẽ ⁊ iudeos g venerant cum 
ea ploꝛãtes: ĩtremuit pä ⁊ turbauit ſeipm 
⁊ dixu. Obi poſuiſtis cũ. Dicũtei. Diie 
veni ⁊ vide. Et lachꝛymatus è ieſus. Di 
xerũt giudei. Ecce quõamabat eũ: Qui/ 
dam autẽ ex ipſis dixerũt. Mõ poĩat h g 
aꝑuit oculos ceci natifacere vt hic nó mo 
rerct᷑. Jefus g; rurſumfremẽs in ſemetip 
ſo: veñitad monumẽtũ. Erat aũt ſpelun 
ca: ⁊ lapis ſuꝑpoſitꝰ erat ei. Ait ihᷣs. Tol 
lite lapidẽ. Dicit ei martha ſoꝛoꝛ eius qui 
mony? fucrat: Dñe iam fetct:q̃triduanꝰ 
eſt enĩ. Dicit ei ieſus. Mõne dixitibi:qm̃ 
ſi credideris videbis gloꝛiã dei: Tulerũt 
g lapidẽ. Jefus aũt eleuatis ſurſum ocul 

dirit: Pater gras ago tibi qm̃ audiſti me 
Ego aũt ſcicbã qꝛ ſemꝑ me audis: ſed pp 
poplm ꝗ circũſtat dixi: vt credãt qꝛ tu me 
miſiſti. ec cuʒ dixiſſet voce magna cla 
manit. Zagare veni foꝛas. Et ſtatim pꝛo 
dijtꝗ fuerat motuus ligatus mãus ⁊ pe 
des inſtitis:⁊ facies illins ſudario erat li/ 
gata. Dixit eis ihs. Soluite eum: ⁊ finite 
abire. Multi g ex iudeis qui venerant ad 
mariã z martham < viderant ĝ fecit ieſus 
crediderunt ĩ eũ.Quidã aũt ex ipſis abie 
runt ad phariſeos: ⁊ dixerũt cis q̃ fecit ie 
fus. Collegerunt g pontifices ⁊ phariſei 
ↄciliũ ⁊ dicebãt. Zuid facimus: Zuia 5 
hõ multa figna facit. Si dimittimus eum 
ſic:oẽs credẽt in cũ. Et venient romani: 
⁊ tollẽt nr̃m locũ ⁊ gent. Bnuſ aũt ex ip 
ſis capphas noĩe: cũ ect põtifex ãni illius 
dixit eis. Dos neſcitis ꝗcãʒ nec cogitatis 
qꝛ expedit vobis vt vnus moꝛiat᷑ hõ pro 
ppro. c nõ tota gés pereat. Moc aũta fes 
metipſo nõ dixit ſed cũ eſſet põtifex anniil 
ius ꝓphetauit:qꝛ ieſus moꝛiturus eratꝓ 


gente. Et non tm̃ p gente: fcd vttilios di 
g erant diſperſi ↄgregaret in vnus, ¶ Ab Apt. in. b. 
illo g die cogitauerũt vt intficerẽt eũ. Jer Nor. 3. b. 
fus q i nò i palaz ambulabat apud iude / 
os: i abijt i regionẽ iuxta deſertũ i ciuita 
tem qͥ dr effrem:⁊ ibi moꝛabat᷑ cum difciz 
pulis fns. t Nꝛoxunũ aũt erat paſca ius t. 26.8. 
deoꝝ ⁊ aſcẽderũt multi hieroſolymam de Ar. iq. a. 
regione ante paſca vt ſcificarent ſe ipſos. Eu. u.a. 
D uercbåt g ieſum : ⁊ colloqbant᷑ ad ĩuicẽ ö 
in tẽplo ſtantes. Zuid putatis. q? no ve 
nit ad diẽ feſtum iftum; Dederãt autem 
pontifices ⁊ phaxiſei mandatum: vt fi qs 
cognouerit vbi ſit indicct: vt appꝛchẽdãt 
eum. e 
Eſus g ante ſex dies paſce vêt A 
bethaniã vbilagarus fuerat moꝛ/ pt. 16. g. 
tuus quê ſuſcitauit ieſus. F ecert 20r. ig. a, 
autẽ ei cenam ibi:⁊ martha mĩſtrabat la/ 
garus Yo vnus erat ex diſcũbentibus cũ 
eo. Maria 3 libꝛaʒ vnguẽti nar 10 t. 26.0. 
di piſtici cio i 
fit pedes eius capillis fuis: ⁊ domusiple Luc. 7f 
ta eſt ex odoꝛe vnguẽti. Dixit g vnus ex 
diſcipulis eiꝰ iudas ſcariothis qui erat eũ 
traditurus. Quare h̊ vnguentũ non ve / 
nijt trecentis denarijs ⁊ datuʒ eſt egenis. 
Dixit autẽ hoc non qꝛ de egenis pertine/ 
bat ad eum: fed qꝛ fur erat: z loculos hñs 
ea que mittebantur poꝛtabat. Dixit ergo 
ieſus: Sinũte illam: vt in diem ſepulture 
mee ſeruet illud. Pauperes enĩ ſemper 35 
habebitis vobiſcum me autẽ non ſemper 
habebitis. ¶ Cognouit ergo turba multa Ygt. i. 3. 
ex iudeis q illic eſt:⁊ venerunt non Ppi r. il. a. 
ieſũ tantuʒ:ſed vt lacaꝝ viderent quẽ of Luc. ig. d 
citauita moꝛtuis. Cogitauerunt autẽ pn 7 
cipes ſacerdotuʒ vt ⁊ lacaꝝ interficerent: 
qz multi ꝓpter illum abibant ex iudeis:z i 
credebant in ieſuʒ. In craſtinum autes Mt. 2c a 
turba multa que venerat ad diẽ feſtuʒ:cũ HAr. il. b. 
audiffentq: venit iefus hieroſolymã:ac/ Tuc. ij. f. 
ceperunt ramos palmaꝝ ⁊ ꝓceſſerunt ob * 
uiam ei ⁊ clamabant. O fanna bñdictus 


qui venit in noĩe domini rex iſrael. ¶ Eti Nr, fd . 


nĉit ieſus aſellum ⁊ ſedit fuper eum ficut 
ſcriptuʒ eft. ¶ Noli timere filia ſyon: ecce 
rex tuus venit fedens fuper pullum afine 
Mec non cognouerunt diſcipuli eius pi 
muz: ſed quãdo gloꝛificatus eft ieſus: tũc 
recoꝛdati ſunt qꝛ hec erant ſcripta de co:⁊ 
hec fecerunt ei. Teſtimonium ergo perhi 


Zach. 9. 
Eſa. 62. 
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:q vnxit pedeſieſu:⁊ exter r. iq. 
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bebatturba q̃ erat c i eo qñlazarú voca 
uit ð monumẽto ⁊ ſuſcitauit eũ a mouuis 


q locutꝰ ẽ de eo. Derũtñ ⁊ ex pᷣncipibus 


multi crediderũt i cũ:ſed ꝓpter phariſe/ E. 6. 5 


go direrũt ad ſemetip̃os. Bidetis q ni gliã dei. Jeſus ãt clamauit ⁊ dixit, Qui 2 
bil pfiamus. Ecce mũdus totus poſt cũ credit ĩ me: nõcreduĩ me: ſed ĩeũꝗ mifit 
hy abíjt. Erat aũt ꝗdaʒ gẽtues ex his ꝗ aſcẽ me. Et ꝗ videt me. videt euʒ ꝗ mifit me. 
ma derãt yradozaréti die feto Mi g; aceſſe Ego lux ĩ mundũ veni: vt ois qcréditi 
iy rũt ad philippũ g erat abetbfaida galilet me: ĩ tenebꝛis nő maneat. Et fiqsaudie 
⁊ rogabãt cũ dicẽtes. üe volum? ieſuʒ rit ba mea ⁊ nõcuſtodierit: ego no iu- 
viderc. Denit philippus ⁊ dicit andre. dico eũ. Mõ. n. veni vt iudicẽ mundũ:ſʒ 
Andreas rurſũ ⁊ ppilippus dixerũt ieſu vt ſaluificẽ mundũ. Qui ſpnit me: ⁊ nõ 
Jeſus aũt rñdit eis dicès. Denit hoꝛa vt accipi Va mea: hʒ q iudiceteñũ. Sermo 
dlarificet᷑ fili” bois. Amẽ amen dico vob quẽ locut ſu: ille iudicabit eũ i nouiſſuno 
nifi granũ frumẽti cadẽs i trã moꝛtuum die. Qꝛ ego ex meipſo nõ ſuʒ locutus: iz 
fuerit ipſum ſolũ maret, Si autẽ moꝛtuũ gꝗ milit me pf̃. ipſe mihi mãdatũ dedit qå 
fuerit: multuʒ fructaʒ affert. Qui amat d icã: ⁊ ꝗd loqͥr. Et ſcio q mãdatũ eiꝰ vita 
aiam ſuã: ꝑdet eã:⁊ ꝗ oditaĩaʒ ſuã in hoc cterna eſt. Que ergo ego loquoꝛ ncut di 
muͤdo ĩ vitã einã cuſiodit cã. Siꝗs mibi ¶ xit mihi pater fic loquoꝛ. $ 
miſtrat: me ſeq̃tur. Et vbi fum ego: illic C Lapuulum. XIII 
⁊ mĩſter meus erit, Si qs mibi miſtraue i F 
rit:honoꝛificabit eum pater meꝰ. ¶ Mũc N te diẽ feſtũ paſce ſciẽs ĩeſus qꝛ 
aia mea turbata ẽ. Et qd dicã. Pater fal vent hoꝛa eiꝰ vt trãſeat ex h mũuũ & 
uifica me ex hac hoꝛa. Scd ꝓpterea ven: Ado ad patrẽ: cũ dileriſſei ſuos qui 
in hoꝛã pãc. Pater clarifica nomẽ tuum erãt ĩ mundo ĩ fing dilexu cos. ¶ Etcena 
Dent g vor decelo dicẽs. Etclar ficaui facia cũ diabolus iam mififfeti co? vctra Luc. 22. a 
q ueꝝ clarificabo. Turba ergo q ſtabat a deret cum iudas ſimonis ſcariotbis: fki i 
audierat: dicebat tonitruũ ec fem̃. Alij ãt ens quia omnia dedit ci pater in manus: Apt. ii. g 
| dicebãt. Angelus ei locutꝰ . Rñdit ieſꝰ ⁊ quia a deo exiuit: ⁊ ad deum vadit ſur/ Luc. iof 
e ⁊ dirit. Mõ ꝓpter meb vox venu ſed ꝓ git a cena ponit veſtunenta ſua:⁊ cũ ac/ S. 6· c 
D pter vos, Nũc iudictũ é müdíi:Mücpís cepiſſet lintbeum pꝛecinxit fe. cide mi/ 
14 ceps huis mundi eijciet᷑ foꝛas. Et ego ſi ſitaquam in peluim. ⁊ cepitlauare pedes 
i exaltatus fuero a t᷑ra: oĩa trahã ad meip; diſcipuloꝛum:⁊ extergere lintheo qͥ erat B 
1A. Moc autẽ dic ebat fignificãs q̃ moꝛte cſſʒ pꝛecinctus. Deni ergo ad ſimonem pe 
di moꝛiturus. Riidit eiturbs. Nos audiui trum: Et dixit ei petrus. Domine tu nu 
i mus ex lege qꝛ xpᷣs manet ĩ eĩnũ. Et quõ hi lauas pedes. Reſpondu ieſus ⁊ diru N 
. tu dicis oʒ exaltari fiium hois. Et gs eſt ei. Zuid ego faciotu nefis modo: ſcies Mee 
Egb ite flius bois. Dixit g cis ieſus. Adbuc autem poſtea. Oicit ei petrus. Alo laua 
bei.. a modicum lumẽ ĩ vobis eſt. Ambulate bis mihi pedes in eternum. Reſpõdit ci 
pi F dum lucẽ hẽtis: vt nó vos tenebꝛc cõpꝛe ĩeſus. Sinon lauerotenon habebis par £ | 
i hẽdãt. Et q ãbulat ĩ tenebꝛis neſcit qͥ va tem mecum. Dicit ei ſimon petrus. Do i : 
1 dat. Du; lucẽ hẽtis credite ĩ lucẽ: vt filij mine non tantum pedes meos: ſed ⁊ ma 44 
f ucis fiis. ec locutꝰ ẽ ißs ⁊ abijt ⁊ ab / nus ⁊ caput. Dicit ei iefus. Qui lotus € $ 
i 5 ſcõdit ſe ab eis. Cum autẽ tanta ſigna fe non indiget nifi vt pedes lauet: ſed ẽ mũ 1 
pi El 3. ciſſet coꝛã eis: nõ credebant icum: vt ſer dus totus. Et vos mundi eſtis ſed non ti 
0 mo eſaie ĩpleret᷑ quẽ dirit. (ne ꝗs ere omnes. Sciebat enim quis naʒ eſſet qui i 
m didit auditui nr̃o:⁊ bꝛachium dfiicui rez traderet eum. Pꝛoplerea dixi: non eft? . 
Í i uelatũ eſt. Pꝛopiea nõ poterant credere mundi omnes. Poſtq; ergo lauit pedeſ 1 
t. iz. b. q; iteꝝ dixit eſaiaſ. Excecauit oculos eo coꝛumt acccpit veſtimenta ſua:⁊ cum re⸗ PE 
r. 4. b rũ ⁊ ĩdurauit coꝛ coꝝ vt nõ videant ockis cubuiſſct itcrum dixitcis. Scitis quid fe 3. 
Luc. g. b. 2 nõ ĩtelligant coꝛde.⁊ ↄuertant᷑ z fanez ccrim vobis. Dos vocatie me magiſter A 
Aa. g. d. cos. ec dixi cſaias qñ vidit gliam eiꝰ ꝛ domine ⁊ bene dicilis. Sũ ani : € 3 14 
4 


[Propterea ⁊ obuiã venit eiturba. q au 
dierũt cũ ſcciſſet hoc ſignũ. Phariſci er / 


os nő ↄfuebant᷑: vt de ſynagoga nö eijce 
rent᷑. Dilexerũt.n.głiã hoĩuʒ magꝭ quã 
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ego laui pedes vr̃os dñs ⁊ magiſtcr: fet 


vos debelis alter alterius lauarc pedes. 
Exẽplu enĩ dedi vobis: vt quẽadꝶmodũ 
ego feci vobis ita ⁊ vos faciatis. ¶ Amẽ 
amẽ dico vobis: ẽ uus maioꝛ dio ſuo 
neqʒ apłs maioꝛẽ co ꝗ miſit illũ. Si bec 
ſcitis ocati eruis ſi feceritis ea. Mõ de oĩ 
bus vobis dico. Ego ſcio quos elegeriʒ 
S; vt adipleat᷑ ſcriptura. f Qui mãdu / 
cat mecũ pant: leuabit ↄtra me ca cancuʒ 
ſuũ. Amodo dico vobis puſq; iat vt cũ 
factũ fuerit credatis: q ego fuz. ¶ Amen 
amẽ dico vobis:ꝗ accipit fi quë miſero: 
me accipit. Qui aũt me accipit:accipit cũ 
q me mifit. £ü bcc dixiſſet ieſus turbatuſ 
eſt ſpũ: ⁊ ꝓteſtatus ẽ ⁊ dixu. Amẽ amẽ 
dico vobis:qꝛ vnus ex vobis tradet me. 
Aſpiciebãt ergo ad ĩuicẽ diſ ipuli: heſitã 
tes de q̃ dicerct. Erat aũt recũbẽs vnꝰ 
er diſcipłis eiꝰ i finu ie u:quẽ diligebat ie 
fus. Innuit g huic ſimõ petrus ⁊ dixit ei 
Auis eſt de qͥ dicit. Itaqʒ cũ recubuiſſet 
ille ſupꝛa pectus ich dicit ei. Dñe quis é 
MNudlit icſus. Jlleeftenego itinctũ panë 
poꝛꝛexero. Ełcũ ĩtinxiſſet panẽ: dedit iu 
de ſimõis ſcariothis. Et poſt buccellã in 
troiuit ĩ eũ ſathanas. Et dic ei ieſus. d 
facis fac citius. Moc aũt nemo ſciuit di / 
ſcũbẽtiũ ad qd dixerit ei.Quidã.n.puta 
bãt qꝛ loculos hebat iudas: qꝙ diri ei ie 
ſus:eme ea q̃ opus ſũt nobis ad òi feſtũ 
aut egenis vt aligd darct.CEũ g; acecpiſſʒ 
ille buccellã: exiuit ↄtinuo. Exat ant no 
Cũ g exiſſet:dixit ieſus. Müc clarificat? 
eſt fülius hoĩs ⁊ deꝰ clarificat? ẽ ĩ eo. Si 
deus clarificatus ẽ ĩ co ⁊ deus clarificabit 


eũ ĩ ſemetip̃o:⁊ ↄtinuo clarificabit eũ. i 


lioli adhuc modicũ vobiſcũ fu; f Queriti 
me ⁊ ſicui dixi iudeis: q ego vado vos ñ 
poteſtis vire. Et vobis dico mò ſ οã 
datũ nouũ do vobis. vt diligatꝭ ĩuicẽ fi 
dileri vos vit vos diligatis ĩuicẽ. Inh; 
cognoſcent oës qꝛ diſcipłi mei eſtis? ſi di 
lectionẽ habueriti ad ĩuicẽ. Dicit ei ſunõ 
petr? Dñe q vadis. Rñdit iefus. Quo 


ego vado nõ potes me mô ſeg:ſeq̃ris aŭt 


t. 6.e 
Mr. 24 · d 
Luc. ꝛ. e 


poitea, Dicit ei petrus. Quare nõ poff 
te feg mo. Aiã meã ꝓ te ponã. Rñdit ei 
ieſus. Aĩam tuaʒ ꝓ me pones. ¶ Amen 
amen dico tibi: non caniet gallus doncc 
ter me negabis. XIIII 


JODINNES ` 


Tait diſcipulis ſuis. Mõ turbek A 
coꝛ vrm. Creduis i deũ ⁊ in me 
credite, In domo pris mei man 
ſiões ruite fút: Si q minus dixiſſe vob: 
qꝛ vado parare vobis locũ. Et ſi abiero 
⁊ pᷣparauero vobis locũ:iteꝶ vẽ᷑io ⁊ acci 83 
piã vos ad meipᷣm vt vbi ſũ ego ⁊ vos ſi 
tis. Et q ego vado ſcitis ⁊ via ſcitis. Di 
cit ei tʒſomas. Øie neſcimus d vadis: et 
quõ poſſuiꝰ viã fcire Dicit ei ieſus Ego 
ſũ via ⁊ Hitas vita. Memo vẽu ad par 
trẽ niſi p me. Si cognouiſſetꝭ ine. ⁊ preʒ 
meũ vtiq; cognouiſſetis. Et amodo co / 
gnoſcetis eũ:⁊ vidiſtiſ 1 
pus. Dñe oñde nobis prem ⁊ ſufficit no 
bis. Dicit eiieſus.¶ Tãto ipe vobiſcu ſũ Efase 
q nõ coguiſtis me. Philippe ꝗ videt me É 
videt ⁊ preʒ. Quõ tu dicis oñde nob pa £ 
tré. Mo credis qꝛ ego i pre. ⁊ pt in meẽ k 
Berba q̃ ego lodr vobis: ameipo no lo 
quoꝛ. Pater ãt ĩ me mancs ip̃e facit oꝑa 
No credius:qꝛego i patre ⁊ pater ime ẽ 
Aliogn ꝓpter oꝑa ipᷣa erediie. Amen s.g.. 
amẽ dico vobis:ꝗ credit ĩ me: oꝑa qͥ ego 1 
facio z ipe faciet ⁊ maioꝛa boy facict. Iqꝛ . ib. d. 4 
ego ad prem vado, Et qdcunq; petieri m 
prem in noĩe meo hoc faciã: vt gloꝛificek 
pateri filio. Si ꝗd petieritis i noĩe meo Mt. ꝛi.d. 
hoc faciã. Si diligitis me mãdata mea f i 
uate. Et ego rogado patrẽ ⁊ aliũ parady 
tuz dabit vobis vt mancat vobiſcu i cter Ï 
num ſpm̃ Pitatis: que mundus non pot 
acciꝑc qꝛ nõ vider eu: nec fcit eũ. Dos åt 
cognoſcetis euʒ:qꝛ apò vos manebit:⁊ ĩ 
vobis erit. Mõ relinquã vos oꝛphanos 
veniã ad vos. Adhuc modicũ: t mũdui 
me iã nő vidcri Dos autẽ᷑ videtis me: qꝛ 
ego viuo ⁊ vos viuctis · In illo die vos 
cognoſcetis:qꝛ ego fu; i pre meo: ⁊ vos 
in me ⁊ egoi vobis. Zuid b; mandata 
mea ⁊ ſeruat ca. ille ẽ ꝗ diligit ine. Qui 
autes diligit me:diliget a patre meo. Et 
ego diliga eũ: q manifeſtabo ei meim. 
Dicit ei iudas: non ille cariothis. Dñe 
qd factuʒ eſt qꝛʒ manifeſtaturus cs nobis 
teipm ⁊ non mundo. Rñdit ieſus ⁊ dixit 
ei. Si quis diligit me fermonê meum fer 
uabit ⁊ pater meus diliget eum: ⁊ ad enʒ 
veniemus:⁊ manſioneʒ apud eum facie i 
mus. Qui non diligit me ſermones me i 
os non feryat, Et ſii monemguem andi 5 
ftis nõ eſt mens fed eius qui init me ba . 
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tris. Mec locutus fum vobis apud vos meo det vobis. ¶ Mee mando Vobis vt 
f manens. Maraclytus autem ſpirũ us ſã diligatis ĩuicẽ. Si mudus vos odit ſcito 
ctus quem mittei pater in nomine meo. te qꝛ me poꝛeʒ yobis odio habuit, Si de f 
ille vos docebit oia:⁊ ſuggeret vobis oia mundo fuiſſetis: mũdus qð ſuũ erat dili 
1 qcũqʒ direro vobis. Nac ẽ telinquo vo geret. Zuia o de mundo nõ eſtis: fed 
g bis: pace meaʒ do vobiſ. Mon quo modo ego elegi vos ð mũdo: ꝓpterea odit vos 
a müdugòstegodo vobis. Mõ turbet᷑ co: mundus. Mementote Pmónis mei quë 
D veſtrũ neq; foꝛmidet. Audiftisgegodi ego dixi vobis. Mon eſt ſeruus maio? ner ioje 
ni vobis: vadot venio ad vos. Sidi dno fuo. F Si me pꝑſecuii ſunt. ⁊ Dos P Auc. b f 
gereris me gaudereiis vtiq;: qz vado ad ſequent᷑ ſi i inonẽ me’ hᷣuauciũt⁊ vetz 01 2 
patrẽ:qꝛ pater maioꝛ me eſt. Et nũc dixi ſeruabũt. Sed bec oĩa facient vobis ppi A F. A b 
vobis pꝛiuſq; fiat: vt cũ ſc̃ fuerit creda nomen meũ q; neſciũt eue ꝗ miſtme. Si Y ye u. c 
tis. Ja nõ multa loquar vobiſcum. De / nõ veniſſẽ᷑ a locutus milé cis petm̃ non -ai 
. nit. n. pᷣnceps mũdi hui: ĩ me nõhʒ gc haberẽt. Munc aũt excuſationẽ non hñt 5 
8. Sed vt cognoſcat mundus qꝛ diligo de petõ fuo. Qui me odit ⁊ patrẽ meum 
fez: ⁊ ficut mandatũ deꝭ it nuhi pater ſc odu. Si oꝑa nõ feciſſc in eis q nemo aliꝰ 
106 acio. Surgue eamus hin. XV fccit: peccatũ no haberent. Nunc autem 
Bo ſum viris vera: ⁊ p meus ⁊ viderũt ⁊ oderũt ⁊ me ⁊ pře; meũ. Sʒ 
i agricola eſt. O ẽm palmitẽ ĩ me vt adipleat᷑ ſermo ꝗ ĩ lege eoꝝ ſcriptus ẽ 
no ferentẽ fructũ tollet eũ ⁊ oem q odio habuerũt me gratis. Cũ aũt ges 
ꝗ fert fructũ purgabitcũ vt fruciuum plus nerit ꝑaclytus quê ego mittã vobis a pa 
afferat. Jã vos mundi eſtis ꝓpter fmo tre ſpm̃ veritatis qui a patre pꝛocedit: ille 
TO nẽ quẽ ſocurꝰ ſuʒ vobis. Mancic ĩ me ⁊ teſtimoniuʒ perhibebit de me. Et vos te 
„So in yobis. Sicut palmes no põt terre ſtimonium perbibebuis q: ab inuid me — 
Hab. i fructũ a ſemetip̃o niſi mãſcrit in vite: fic ¶ cum chtis» XVI 


i nec vos niſi ĩ me mãſcritis. ¶ Ego ſũ vi Ec locuius ſũ vobis vt nõ ſenda f. io 
35 tis: vos palmucſ. Qui manet ĩ me ⁊ ego h liʒemĩ. ¶ A ſq; ſynagogis faci Ir. * 
in eo hic fert fructũ multũ:qꝛ fine me ni / Et vos. S; venit ho vtois 9 Anc 0 ‘b 


hil peteſtis faccre. Sigsi mc nõ måferit” inĩfiell vos arbitret᷑ obſequium fe pᷣſtare 

nuttet᷑ toꝛas ſicut p ales ⁊ areſcct: ⁊ col deo. Et hec faciẽt vobis gno nouerunt B 
ligẽt eũ:⁊ in ignẽ mittẽt ⁊ ardet ¶ Simã prem neq; me. Sʒ beclocutus fü vobis 

ſeritis in me ⁊ Y ba mea ĩ vobis mãſerit vt cũ venerit hoꝛa eoꝝ: reminiſcamini qꝛ 

qdcũq; volueritis petet? ⁊ fiet vobiſ. In ego dixi vobiſ. Mec aũt vob ab initio nõ 

hoc clarif catus eſt pr meus vt fructũ plu dixi:ꝙꝛ vobiſcñ erã. Et nũc vado ad cũg 

rimũ affe ratis:⁊ efficianũ mei diſcipuli. nuſit me:⁊ nemo ex vobis interrogat me 

Sic dilexit me př ⁊ ego dilexi vos. Ada quo vadis. Sʒ q hec locutus fuz vobis 

nete ĩ dilectiõe mea. Si p̃cepta mea ſerua triſticia ĩplebit co: vr̃m.Sʒ ego veritate 

ueritis: manebitis ĩ dilecuòc mea:ſicut ⁊ dico vobis expedit vobis vt ego vadam £ 
ego pris mei pᷣcepta ſeruaui.⁊ manco in Si. n.nõ abiero pady? nõ vẽ̃iet ad vos i 
eius dilcctiõc. ec locutus ſuʒ vobis vt Si aũt abiero: mũtã cũ ad vos. Et cũ ve 

gaud ũ meũ ĩ vobis ſit:⁊ gaudiũ veſtruʒ nexit ill arguci mũdũ de pcõ:⁊ de iuſti / 

ipleat᷑. T Hoc eſt pceptũ meu vt diligat ¶ cia: ⁊ de indicio. De pctõ ꝗdt᷑: q nõcre⸗ 

iuicẽ ſicut dileri vos. Maioʒem hac dile diderũt ĩ me. De iuſſicia Mo q ad piem 

ctiõe nemo hʒ: ¶ q; vi aĩam ſuã ponat gd vado ⁊ iã nõ videbit mne. e iudicio au 
ꝓamicis fuis. Bos amici mei eſtis:ſiſe tẽ:qꝛ pnceps mũdi hi iã iudicat ẽ. Ad ji 
ceritꝭ q̃ ego pᷣcipio vobis. Jã ñ dicã vos huc nilia hẽo yobis dicerc. f5 nõ poieſtiſ 1 
ſeruos: q; ſeruus neſcit ꝗd faciat dñs eiꝰ. poꝛtare mõ. Cũ aŭt venerit ille püs Vi / ii 
Dos aũt dixi amicos: qꝛ oĩa q̃cũq; au tatis: docebu vos oem P Mylo 

diui a patre mco nota feci vob. Mõ vos quet᷑. a ſemctip̃o: ſed queci q; audit lod 

me clegiſtis ſʒ ego elegi vos ⁊ poſui vos tur: ⁊ å ventura funt annunciabit vobis 

vt catis ⁊ fructũafferatis: ⁊ fructꝰ veſter¶ Ille me clarif cabit:qꝛ de meo accipiet q i 

mancat: vt qð . ũqʒ petieritis patré ĩ note anüciabit yobis. f O ia qͥcũq; b; pr mea Hot. iiS 
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cit. Propterea dirt: qr de meo accipiet t 
annũciabit yobis. Modicũ z iã nõ vide 
binis me: ⁊ leꝝ modicũ ⁊ videbit! me: q 
vado ad přez. Direrũt g ex diſcipris eiuſ 
ad ĩuicẽ. Quid eſt goiit nobis: modi 
ci q ñ videbit me ⁊ iteꝝ modicũ c vide / 
bitis me: qꝛ vado ad pem. Dicebãt g. 
Puid é b g dicit modic. Meſcimus ad 
logé. Loguit aŭt ibs q: volebãt cũ intro 
garc: ⁊ ditt eis. DeB qᷓritis inter vos qꝛ 
iri modicũ z nõ videbit? me: T iteg mo 
dicũ t videbit me. Amẽ amẽ dico vob. 
q: ploꝛabitis ⁊ flebitis vos: mũdus autẽ 
gaudebit. Dos at ↄtriſtabimi: ſʒ triſti / 
da vr̃a Vᷣtet᷑ i gaudiũ. Mulier cũ ꝑit tri/ 
ſticiã hʒ:qꝛ vät hoꝛa eiꝰ Cñ ãt pepit pue 
rũ: ĩã nó mẽinit pᷣſſure ꝓpter gaudiũ:qa 
nat? c hõĩ mũdũ. Et vos igit᷑ nũc dem 
triſticiã hẽtis. Ite ꝑ auteʒ videbo vos. ⁊ 
gaudebit coꝛ ytʒ: c gaudiũ vrm nẽo tol 
let a vobis. Et i illo die me no introgabi 
tis gcc; . ¶ Ame amẽ dico vobiſ: ſi ꝗd pe 
tieriſ prʒ ĩ noĩe meo dabit vobis. Dſq; 
mõ nõ petiſtis gcq; i noĩe meo. Petite ⁊ 
accipieliſ: Tve gaudiũ vrʒ fit plenũ. ec 
in puerbijs locu? ſũ vobis, Deiet hoꝛa 
cũ lã nói ꝓuerbijs loq̃r vobis. ſ̊ palã de 
pře meo anũciabo yobis. In illo die in 
noĩe meo petetis. Et nõ dico vob: qꝛ ego 
rogabo prém de vob. Iße eniʒ pr amat 
vos:qꝛ vos me amaſtis:⁊ credidiſtis qꝛ 
a deo exiui. Exiuia přez veni i mundũ: 
iteꝝ relinq mundũ:⁊ vado ad prẽʒ. Dis 
cũtei diſcipłi eiꝰ. Ecce nũc palã loqᷓris:c 
ꝓuerdiũ null dicis Nũc ſcimus: qz ſcis 
dia: ⁊ ñ opus ẽ tibi vt gs teintroget. In 
hoc credimus:qꝛa deo eritti. Rñdit eis 
iefus, Mö creditis. f Ecce venit hoꝛa:⁊ 
ſã vẽit vt diſꝑgamĩ vn! qꝗſq; ĩ ꝓpꝛia ⁊ me 
ſolũ relinqtis:⁊ nő fü ſolus:qꝛ př mecũ č 
ec loculꝰ ſu vob. vt j me pacẽ hẽbitis. 
In müde p̃ſſuraʒ hẽbitis:ſʒ ↄfidite: ego 
vici mundũ. V 


clarifica filiũ tuũ vt filĩꝰ tuus cla / 


k II 
A Ec locntꝰẽ ieſuſ:⁊ ſubleuatꝭ ocu 
b lis ĩ celũ dixit. Mater vẽit boa: 

ri 
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ficette. Sicut dediſti ei ptãtem oĩs car / 
nis: vt oẽ qð dediſti ei det eis vitã einã. 
ec eſt aũt vita eina vt cognoſcãt te foz 
lũ deñ vex: ⁊ qué miſiſti ieſũ xhõm. Ego 
te darif caui fop tram: opus ↄſũmaui qð 
dediſti mihi vt faciã. Et nũc clarifica me 


tu par apð temetip̃m claritate quã habuĩ 
puſcßz mũdus fieretapð te. Manifeſtaui 
nomẽ tuũ hoĩbus ĝs dediſt mihi demun 
do. Tui erãt ⁊ mihi eos dediſti ⁊ f monẽ 
meũ p̃uaucrũt. Nũc coguerũt q oĩa ꝗᷓ de 
difti mihi abs te ſũt. A: ba q ddiſti mi 
hi: dedi eis: ⁊ ipfi acceperũt ⁊ coguerunt 
vere: qꝛ a te exiui:⁊ credidetunt qꝛ tu me 
miſiſti. Ego ꝓcis rogo Mõ p mũdo ro 
goꝛſz ꝓ his qᷣs dediſti mibiq tui ſũt. Er 
mmca oia tua fút ⁊ tua mea ſũt ⁊ clarificatꝰ 
fá i cis. Et iã nõ ſũ ĩ mũdo ⁊ hi ĩ mũdo ſt 
z ego adte vento. Pater ſcẽ fua eos in 
noĩe tuo qͥs dediſti mihi vt fint vni ficut 
⁊ nos. Cũ eſſẽ cũ eis: ego ſᷣuabaʒ eos in 
noĩe tuo. Auos dediſti mibi: ego cuſto / 
dini: ⁊ nẽo ex eis ꝑijt mh fili? ꝑditionis: 
vt ſcriptura ĩpleat᷑. Nũc autẽ ad te vẽio. 
r hec loqͥr ĩ mundo vt hẽant gaudiũ meũ 
ipletuʒ ĩ ſemetipis. Ego dedi eis fmonẽ 
tuũ:⁊ mũdus cos odio hũi: qꝛ nõ ſunt ð 
mundo ſiẽ ⁊ ego nõ ſumde mundo. Mõ 
rogo vt tollas eos de mũdo. ſʒ vt ſerues 
eos a malo. De mũdo nõ ſũt: ſiẽ ⁊ ego ñ 
fuz de mundo. Scifica eos ĩ Vitate. Ser 
mo tuꝰ Vitas ẽ. Sicut tu me mifiſti ĩ mă 
duz: ita ⁊ ego mifi eos ĩ mũdũ. Et ꝓ eis 
ego ſcifico meipʒ: vt ſint ⁊ ip i ſcificati in 
Vitate. MS p eis auté rogo tm̃: iʒ ⁊ pꝛo 
eis ꝗ credituri fant ꝑ Vbuʒ eoꝝ ĩ me: vt 
oẽs vnu; ſint ſiẽ tu pater ĩ me ⁊ ego ite: 
ytz iii nobis vnnz fint: vt credat mun 
dꝰ: q; tu me miſiſti. Et ego caritatẽ uã 
tu dediſti mihi: ðᷣdi eis vt ſint vnu; ficut 
qnos vnũ ſumꝰ. Ego ĩ eis ⁊tu inme vt 
fint ↄſũmati ĩ vnũ:⁊ cogſcat mundus: q 
tu me mifiſti: ⁊ dilexiſti eos ſiẽ me dilez 
rifti, Pr qͥs ðdiſti mibi volo vt vbi fam 
ego: ⁊ illi fint mecuʒ: vt videãt claritateʒ 


meã quaʒ dediſti mihi: qꝛ dilexiſti me ãte Mt. ii. g 
ↄſtitutiõeʒ mundi. Pat᷑ iuſte müd’ te 12 
2 * 


nõ cognouit. Ego autẽ te coqui ⁊ bi cog 
uer̃t: q; tu me miſiſti. Et notũ feci cis no 
mẽ tuũ ⁊ notũ faciã: vt dilectio g dileriſti 
me: in ipſis ſit.⁊ ego ĩ ipis. 
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XVIII se 


Ec cũ dixiſſʒ ißs egreſſus ẽ cuʒ di Mr. ige 
bj ſcipłis ſuis trãs toꝛꝛẽtẽ cedron vbi Z 


era hoꝛtus ĩ quẽ itroiuit ipe ⁊ diſci 
płi eiꝰ. Scicbat ãt ⁊ iudas ꝗ tradebat euʒ 


locũ:qꝛ freqnt᷑ ibs ↄuenerat illuc cũ diſci t. ꝛ6.e. 


plis fuis. T Judas g cũ accepiſſʒ cohoꝛtẽ 2 
2 pharifciſ peitillue cãlarnit Zye. 


qa põtificib 


ig. e 


N. E. 


on erregen Arnd . 
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t. 26. F. 
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facbus t armis. Jeſus itaq; ſciens oĩa 
8 ſuꝑ eñ ꝓceſſit ⁊ dirit eis. 

énis. Rñderuntei: Icſum naʒa⸗ 
renũ. Dicit eis ieſus. Ego ſũ. Stabat ãt 
t iudas g tradebat cũ cũ ipfis. Dt g dixit 
cis: ego ſũ abierũt retroꝛſuʒ ⁊ ceciderunt 
in irã. I tex g interrogauit eos. Quẽ qᷓ/ 
ritis, Illi aũtdixerũt. qeſum nagarenuʒ: 
Rñqũ icſus. Dixi vodis: q; ego fü. Sig 
me qritis finite bos abire. Di ad ĩpleret 
ſmo que dixit:qꝛ qͥs dediſti mihi nò ꝑdi / 
diex cis quẽq;. f Simõ g petrus babens 
gladiũ eduxit eũ ⁊ ꝑcuſſũ põtificis fuum 
⁊ abſcidit auriculã eius derterã. Eat aũt 
nomẽ ſᷣmo malchus. Dicit g iefus petro 
Mine gladiũ tuũ in vaginã. Calicẽ quë 
dcdit mibi př nő vis vt bibã illum. ¶ Co 
bos ãt ⁊ tribunus ⁊ miĩſtri iudeoꝝ ↄpᷣhẽ 
derunt ic ſum:⁊ ligauerũt eũ ⁊ adduxerũt 
eũ ad ãnã pmũ. Exat. n. ſocer capphe qui 
erat põtifex äm illiꝰ. Erat ãt cayphas qui 
ↄfiliũ ðderat iudcis: q cxpedit vnũ hoĩcʒ 
moꝛi p pplo. f Seq̃bat᷑ ãt ieſimn ſimõ pe 
trus: ⁊ aliꝰ diſcipulus. Diſcipulus ãt illc 
erat not? põti fici:⁊ ĩtroiuit cũ ieſu ĩ atriũ 
pstificis. Petrꝰ ãt ſtabat ad oſtiũ fois. 
Exiuit g diſcipulꝰaliꝰg erat notus põtifi/ 
ci: ⁊ dixit oſtiarie:⁊ ĩtroduxit petx· Di 
rit g petro ãcilla oſtiaria. Nunqꝗd ⁊ tn ex 
diſcipulis es boĩs iſtius: Dicit ile. Mon 
ſũ. Stabãt åt fui ⁊ mĩſtri ad pꝛũas: q fri 
gus erat ⁊ calcfaciebãt fe. Ex at ãtcũ cis ⁊ 
petr? ftans z calefaciẽs fe. Põtifex g ini 
rogauit ieſum de diſcipulis fuis ⁊ de do⸗ 
ctrĩa eiꝰ. Rñdit ei iefus ego palã locutus 
ſũ mundo. ¶ Ego ſẽꝑ docuiĩ ſpnagoga ⁊ 
i tẽplo q oẽs iudei ꝓueniũt ⁊ ĩ occulto loz 
cutus ſũ nibil. Quid me inirogas. Ynis 
roga eoſg audierũt ꝗd locutꝰ ſim ip̃i ecce 
hi ſciunt d dixerim ego: ec ãtcum di 
riffe: vnus aſſiſtẽs mĩſtroꝝ dedit alapaʒ 
ieſu dicens. Sie rñdes pontifici? Rñdit 
ti ieſus: Si male locutus fă: teſtimoniuʒ 
ꝑhibe de malo: ſi autẽ bene ꝗd me cedis? 
Et mifit eũ annas lĩgatum ad cappham 
pontificcʒ. Eat auiẽ fimon petrus ſtans 
q calcfaciẽs fc. Dixerunt ergo ei. Nũgd 
⁊ tu cx diſcipulis eius es? Neganit ille et 
dirit. Nõ ſum. Dicit ei vnus exßuis põ 
tificis cognatꝰcius cuius abſcidit petrus 
auriculã. Nõne ego te vidi ĩ hozo cũ iilo 
Jicꝝ g; negauit pcirus: ⁊ fati gallus can 


222 2 


Rñderunt ⁊ dixerunt ei. Si nõ eẽtm ale 
factoꝛ: nõ tibi tradidiſſemꝰ eum. Dixit g 
eis pilatus. Accipite cå vos: ⁊ ſᷣmlegem 
vtaʒ iudcate cñ. Dixerũt g ei iudei. lob 
nől ini ficc᷑ quẽq;. Dt fmo ĩeſu ĩplcret 
qué dixit: ſignificãs q mone cét moꝛiturꝰ 
Introiuit g itey ĩ ptoꝛiũ pilatus:⁊ voca Mt. 27. b. 


uit ieſũ: ⁊ diruci: Tu es rex iudeox: Ri Ar. ig. a⸗ 
dit iefus. A temetipſo h; dicis an alij dixe Zuc. 3. a. 
runt tibi ð me:? Rñdit pilatꝰ. Nũgd eg 

iude? ſũ. Sens tua ⁊ põtifices tradider̃t 
te mihi. Zuid feciſti: Rñdit ipᷣſ. Regnũ 
meũñ ẽ ð h mũdo. Si ex h; mundo et᷑t re 
gnũ mcũ miſtri mei vtiq; decertarẽ̃t vt ñ 
traderer iudeis. Mac ãt regnuʒ meus nõ 


t hic. Dixit ta q; ei pilatꝰ. Ergo rex eſũ 
Rñdit icus. Tu dicis:qꝛ rex ſũego:ege 

i6 natus ſuʒ:⁊ ad B yenii mundũ vt teſti 

monins ꝑbibeã M itati. D isq čer ita 

te: audit vocẽ meã. Dicit ei pilatꝰ. Zuid 

ẽ Vitas: Et cum B dixiſſet iteꝝ exiuit ad 

iudeos:⁊ dicit eis. Ego nullã ĩuẽio in eo 

cam. ¶ Eſt ãtoſuetudo vobis vt vnũ di/ ASt. ꝛ7.· b. 
mittam vobis in pakta: vultis ergo dimit Mr. iß· b. 
tam vobis regez indeoꝛum. ¶ Clamaue/ NO. 27. b. 
runt oẽs dicentes: Non bune ſed barra/ Ar. ig. b. 


an. Erat autem barrabas latro- XIX. Luc. 23. c. 
¶ nc g; appᷣhẽditpilatus kium 1 
y < flagellauit. Et milites plectẽtes Mt. 27. c. 

coꝛonã de ſpinis ĩpoſuerunt capiti Mr. ig. c. 
cius:⁊ vefte purpurea circũdederunt eñ, 
Et veniebant ad eũ ⁊ dicchant: Aue rex 
iudeoꝝ. Et dabãt ci alapaſ. f Exiuititeꝝ Luc. 3. a. 
pila? foꝛas: ⁊ dicit eis. Ecce adduco vob 
cũ foras vt cogſcatis: q; nullã ĩuenio ĩ eo 
cam. Exiuit g iefus pois ſpineã coro Mt. 27. c· 
nã:⁊ purpuremʒ veſtumentũ: ⁊ dicit eis . Mr. ip. c. 
Ecce bo. ¶ Lũ g vidiſſent euʒ põtifices ⁊ Mt. 27. c. 
miſtriclamabãt dicẽtcs: Crucifige cruci Mr. ig. b. 
fige cuz. Dicit cis pilatus: Accipite cum Lu. 23. c. 5 
vos ⁊ cxucifigite. ¶ Ego enĩ nõ inuenio ĩ Luc. 3. a. 
cocãm. Rñderunt ci iudei: Mos legẽ hẽ 
mus: t fin legẽ dz moꝛi:qꝛfilium dei ſe fe 
cit. ¶ Cum g audiſſet pila? bunc f monẽ t. y. b. 
magis timuit. Et ĩgreſſus ẽ p̃toriũ itg: Mr. ig. a 
⁊ dicit ad ieſuʒ. Dñ es tu. Jefas ãt rñſuʒ Luc. 3. a · 
n dedit ci. Dicit g; ei * ñ lo 
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Act. iz. b. 


Luc. : e. 
Nor 555. 


Mt. 27. d. 

Mr. ig. c. 

Luc. 3. d. 
D 
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Mr. iß̃. d. 
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At. 27. g. 
Mr. ig .d. 
Luc. 23. e. 
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Ps. zi. 


Dt. 27. f. 
SFF 
. 23. f. 
Atf. 
Mr. ip. f. 


annes 


iris: Neſcis q: pt ẽ hẽo crucifigere te: 


5 atem beo dimittere te: Rñdit ieſas: 


ö bres ptãtẽ aduerſum me vllã miſi u / 
bi datũ celdeſt uper. Pꝛopieaꝗ me tradi/ 
dit tibi: maius pctiñ b3. Et exinde q̃rebat 
pilatus dimittere eũ. Judei at clamabant 
dicentes: Si hc dimittiſ no es amicus ce 
faris. 1 O ĩs. n. ꝗ ſe regẽ facit ↄtradicitee 
fari. Pilatus ãtcũ audiſſet os ſᷣmones 
adduxitfoꝛas ieſũ: z fedir ꝓ tribunali ĩ lo 
coq dr lichoſtratos hebꝛaice aut abatha 
Exat aũt paraſceue paſce boza gfi fexta: c 
dicit iudcis. Ecce rex veſter. T Illi autes 
damabãt. Tolle tole crucifigeẽuʒ. Dicit 
eis pilatus, Regẽ vrm crucitigam . Rí 
derunt pontifices. Mõ habemus regent 
fi ceſareʒ. Tũc g tradiditeis illum vt cru 

cifigeret. ¶ Suſceperũtautẽ ieſum ⁊ edu 
xerunt eũ. Etbaiulãs fibi crucẽ exiuit ĩ cũ 
qui dicit᷑ caluarie locũ hebꝛaice aut golga 
tha: Dbicrucifixerũt cũ:⁊ cũ eo alios du 
os hic ⁊ hic mediũ ãtieſum. ¶ Scripfit ãt 
⁊ titulũ pilatus:⁊ pofuit fup crucẽ. ¶ Erat 
autẽ ſcriptũ. Jeſus nacarenꝰ rex iudeoꝝ 
unc g tuulũ multi iudcoꝝ legeft: qp 
pe ciuitatẽ erat locus vbi crucifixus ẽ ihs 
Eterat ſcriptum hebꝛaice:grece: ⁊ latine 
Dicebãt g pilato põtifices iudeoꝝ. Moli 


- fcribere rex iudeoꝝ:ſʒ q; ipſe dixit:rex fü 


iudeoꝝ. Rñdu pilatus. Qð ſcripſi:ſcri / 
pfi, ¶ i Pilites g cum crucifiriſſent eũ acce 
perunt veſtimeta eius: ⁊ fecerũt quattuoꝛ 
ptes vnicuiqʒ militi ptem: z tunicã. Erat 
autẽ tunica incõſutiliſ:deſuꝑ ↄtexta ptorğ 
Dixcrunt g ad inuicẽ. Mon ſcindamꝰ cã 
f; ſoꝛtiamur de illa cuius fit. Ot fcriptura 
ipleret᷑ dicẽs. Partiti ſũtveſtumcta mea 
fibi:⁊ in veſtem meã miſerunt ſoꝛteʒ. Et 
milites ꝗdẽ hec feccrunt. Stabãt autẽ iur 
ta crucẽ ieſu mr̃ eius t ſoꝛoꝛ mr̃is eiꝰ ma / 
ria dlcophe z maria magdalene. £ ũ vidiſ 
ſer g ieſus mrem ⁊ diſcipulũ ſtãtẽ quẽ dili 
gebat dic t mri ſuc:mulier.ecce filius tuꝰ. 
Deinde dicit diſcipulo: Ecce mater tua. 
Et er illa hoꝛa accepit eã diſcipulis in ſuã 
onea ſciens ieſus qꝛ oĩa coſumata ſũt: 
vt ↄſumeretur fcriptura diẽ̃. Sitio. Bas 
autem erat poſitũ accto plenũ Illi ergo 
ſpongiam plenã aceto hyſopo circũponẽ 
tes obtuler unt oꝛi eius. Cum ergo acce / 
piſſent ieſum acetũ dicit: Conſumatꝭ cft 
Et inclinato capite tradidit fpiritus. J 


dei ergo qm̃ parattene erat vt non rea / Lue. 3. f. . 
nerent ĩ cruce coꝛpoꝛa ſabbato . Exat eniʒ a ni 


magnus dies illa ſabbati rogauerũt pila⸗ g 
uz vtfrangerent eog crura ⁊ tollerent, g 
Benerunt ergo milites: pꝛimi quidem ir 
fregerunt crura ⁊ alterius ꝗ crucifixus € h 
cuz eo. Ad ieſum aũt cũ veniſſent vt vide ao 
runt eũ iã moꝛtuuʒ non fregerunt eiꝰ cru M 
ra: ſʒ vnus milituʒ lancea latus eius aꝑu w 
it: q continuo exiuit fanguis ⁊ aqua. £tq 10 
vidit teſtimoniũ perbibuit z veg eſt teſti⸗ . 
moniũ eius. Et ile ſcit quia vera dicit: vt . 


⁊ vos creda j. ¶ F acta ſunt enĩ hec vtſcri Exo. Wa © 
ptura ĩpleret᷑. Os nõcõminuetis ex co. meri. q. ii 
Et ue alia ſcriprura dicit . ¶ Videbũt in Zach. iꝛ. 
quẽ trãſfirerũt. T Poſt hec auteʒ roganit Mt. 25. 
pilatũ ioſeph abarimathia eo ꝙ eſſet diſci/ pr. ig. g. dip 
pulus icfu:occultusauté ꝓpfer metus iu Luc. j. g. A 
deox vttolleret coꝛpus ieſu. Et ꝑmiſit dp: i 
latus, cnit g ⁊ tulit corpus ieſu. Benit 0 
aũt ⁊ nicodemus q venerat ad ieſuʒ nocte i 
p mum ferens mixturã myrrhe ⁊ aloes q̃ w 
fi libꝛas centũ. ¶ Acceperut aũtcoꝛpus ie 
fu ⁊ ligauerunt eũ lintheis cũ aromatibꝰ: 
ficut mos ẽ᷑ iudeis ſepelire. Eratãt ĩ loco 
vbi crucifirus ĉ: hoꝛtuſ: ⁊ in boxo monu 
mentũ nouũ in qͥ nõduʒ ꝗſq; pofitus erat 
Ibi g ꝓpt᷑ ꝑaſceuẽ iudeoꝝ:qꝛ iuxtra erat 
monumẽtuʒ poſuerunt ieſum. 
T Capitulum. XX * 
la autẽ ſabbati maria magda / A 
v lene venit mane cuz adbuc tene / Apt. 28.8. 
bꝛe eſſentad monumentũ:⁊ vidi Nor. ic. a. 
lapidẽ ſublatu: monumẽto. Cucurrit y yc 14. 
⁊ venitad ſimonẽ petꝑꝝ ⁊᷑ aliuʒ difcipulus * 
quẽ amabat ieius:⁊ dicit illis: Tuletdo 
minũ de monurnẽtd: ⁊ neſcimus vbi po / i 
ſuerunteũ. Exijt g petrus ⁊ i le alius diſ/ "A 
cipulus: z vencrũtad monumẽtuʒ. £ur 
rebãt autẽ duo fimul: ⁊ ille alius diſcipu⸗/ 
lus p̃cucurritcitius petro: ⁊ venit pᷣmus 
ad monumẽtuʒ. Et cũ ſe inclinaſſet vidit 
poſita lintheamina: nõ tf in roiuit. Beit 
g ſimõ petrus ſequens eũ ⁊ ĩtroiuit in mo 
numẽtuzʒ. Et vidit lintheamina pofita et 
ſudariũ qð fuerat fup caput ei? nõ cũ lin / 
theaminibus pofita: fs ſeparatim ĩuolutũ 177 
in vnuʒ locus. Tunc g ſtroiuit ⁊ ille di ci 
pulus ꝗ venerat pᷣmus d monumcẽtũ: z 
vidit ⁊ credidit. Mõduʒ enim ſciebãt feri 
pturãq; opo:tuit eim a mo uuis reſurge 4 
re. Abierunt g itc diſcipuli ad ſemetip / 
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os. Maria ãt ſtabat ad monumẽtum fo 
ris ploꝛãs. Dũ g fleret ĩclinauit ſe ⁊ ꝓſpe 
xit in monumentum: f Et vidu duos an 
gelos in albis ſedentes: vnuʒ ad caput ⁊ 
vnũ ad pedes: vbi poſituʒ erat copus ie / 
ſu. Dicunt ei illi: g ulier qd ploꝛas: Di 
cit eis. Quia tu ert dum meuʒ neſcio vbi 
poſuerunt euʒ. ec cuʒ dixiſſet couerſa é 
retroꝛſuʒ:⁊ vidit ieſu i ſtantẽ: ⁊ non ſcie 
bat qꝛ iefus ẽ. Dicit ei icſus. Mulier qd 
ploꝛas: Quẽ ĝris? Illa exiſtimãs qꝛ hoꝛ 
tolanuſect:dicit ei: re ſi tu ſuſtuliſti eũ 
dicito mihi vbi poſuiſti eum: ⁊ ego eũ tol 
lã. Dicit ei icſus: Maria. Cõuerſailla di 
citei: Rabboni:qd öf magt. Dicu ci ie / 
ſus. Moli metãgere. Moduʒ eni aſcendi 
ad prem meum, Dade ãt ad frés meos: 
⁊ die eis. Aſcendo ad patrẽ meum : přez 
vm: deum meñ z deum veſtx. Dẽit ma 
ria magdalene ãnunciãs diſcipulis qꝛ vi 
di dñm z hec dixit mihi. Cũg ſero eſſet 
die illo vna ſabbatoꝝ ⁊ fores eſſentclauſe 
vbĩ erant diſcipuli cõgregati ꝓpter metũ 
iudcoꝝ: venit ſeſus ⁊ ftetit ĩ medio ⁊ dixit 
eis: Max vobis. Et cum hec dixiſſet oñ⸗ 
dit eis manus z latus. Bauiſi ſunt g oif 
cipuli viſo do. Dixit g eis iteꝝ pax vob 
Sicut miſit me pat:⁊ ego muto vos. bee 
cum dixiſſet inſufflauit: ⁊ dicit eis. Accipi 
te ſpm̃ ſem̃. ¶ Quoꝝ remiſeritis pctã re⸗ 
mittunt᷑ eis:⁊ quoꝝ retinueritis retẽta ft 
Thomas autẽ vn? ex duodeci ꝗ dr didy 
mus nõ erat cuz eis iñ venit ieſus. irc 
runt gei alij diſcipuli. Bidimuſdñm. Il 
le autẽ dixit eis. Mifi videro i manibꝰciꝰ 
fixurã clauoꝝ q mittã digituz meũ ĩ locuʒ 
clauoꝝ: t miti manum inc in latꝰ eius 
nd credã. Et poſt dies octo iteꝝ crãt diſ/ 
cipuli eius itus ⁊ thomas cum eis. ĉit 
ieſus ianuis clauſis ⁊ ſtetit ĩ medioz dirit 
eis: Max vobis. cide dicitthome. In 
fer digitum tuũ huc:⁊ vide manus meas 
⁊ affer manũ tuã ⁊ mitte in latus meum ⁊ 
noli eſſe ĩcredulus fed fidelis. Rñdit tho 
mas z dixit: Dñs meus ⁊ deꝰ meus. Di 
cit ei icſus. Zuia vidiſti me thoma credi 
diſti:beatigꝗ nó viderunt ⁊ crediderunt. 
Multa quidẽ ⁊ alia ſigna fecit ieſus i con 
ſpectu diſcipuloꝝ Aog å nõ ſunt ſcripta i 
libꝛo h. Vcc autẽ ſcripta funt vt credatis 
q; ieſus ĉf lins dei:⁊ vt credẽtes vitã ha 
beatis in noie cius. XXI 


$ 


O ſtea mãiftſtauit fe irex is ad 
mare txbcriadis . Manifeſtauit 
ãt ſic. Erat ſifſimõ petrus ⁊ tho? 
mas g dicit didimus ⁊ nathanacl q erat a 
chana galilee:⁊ filij cebedei: ⁊ alij ex diz 
ſcipulis cius duo. Dicũt eiſ ſimõ petrus: 
Bado piſcari. dicũtei. Denimus ⁊ nos 
tecũ. Et cxicrut ⁊ aſcẽderũt ĩ nauĩ: et illa 
noctc nibi pꝛediderũt. Mane aũt iã fac/ 
to ſietit ichus ĩ litoꝛe: no tũ cognouerunt 
diſcipuli:qꝛ ieſus eſt. Dicitergo eis ieſus 
Hucri: nungd pulmentarium habetis:? 
Riñderũt ei: Mon. Dicit eis: NM ittite in 
dexterã nauigij rete ⁊ ĩuenietis Miſerũt 
g: ⁊ iã non ualebãt illud trahẽ p iltitudĩ 
ne piſciũ. Dicit g diſcipulus ille quẽ dili⸗ 
gebat ieſus petro. Diset. Sumõ per? 
cum audiſſet:qꝛ dñseſt: tunica ſuccixit fe 
Erat eniʒ nudus ⁊ mifit fe in mare. Alij 
aüt dſcipuli nauigio venerũt Mo eni lõ/ 
ge erat a tra: ʒ qi cubiti ducẽſis trahẽteſ 
rete piſciũ. f Ot g dſcẽdert ĩ traʒ viderũt 
pꝛunas poſitas et piſcẽ ſuꝑpoſiti et panẽ 
Ditil eis ieſus: Afferte de piſcibꝰ qs pé 
didiſtis nũc. A ſcẽdit ſimõ petruſettraxit 
rete ĩ terrã plenum magnis pifcibus cen 
tũ ꝗqnꝗᷓginta tribus. Et cũ tanti eẽm: non 
ẽ ſciſſu rere. Dicit eis ieſuſ: ¶ Benite pꝛã 
dete. Et nemo audebat diſcũbctiũ intro / 
garc eutugs cs: ſcicteſqꝛ dña ẽ. ¶ Et ve 
nit icſus et accepit panẽ et dabat cis: ⁊ pi 
ſceʒ filr. Moc iũ tertio mãifeſtatꝰ ẽ ieſus 
diſcipulis ſuis cuʒ ſurrexiſſeta moꝛtuis. 
Cũ g pꝛãdidiſſent: o irũ ſunoni petro ie/ 
fns: Simon iohãnis diligis me plus his 
Dicite: Etia dñe:tu fcis qꝛ amo te. is 
citei: Maſce agnos meos. Dicit ei itcruz 
Simõ iohãnis dilig is me: Ait illi: Etiaʒ 
dñe tu ſcis qꝛ amo te. Dicit ei iteꝝ Paſce 
agnos meos. Dicit ci tertio: Simon io / 
hãnis amas me: Cõtriſtat ẽ petrus:qꝛ 
dixit ei tertio amas me: ⁊ dixit ei: Dñe tu 
oia noſti:tu fcis ꝗa amo ie. Dicitei: Ma 
ſce oues meas. Amen amen dico tibicuz 
eſſes iunioꝛ cigrebas te ⁊ ambulabas vbi 
volebas. Cũ ãt ſenueris: exiẽdes manuf 
tuas:⁊ a.iꝰ te cĩget:⁊ ducct q tu non vis. 
Moc at dixit ſignificãs q̃ moꝛte clarifica/ 
tur cẽt deũ. Et cũ h̊ dixiſſct: dic ei: Seĩ/ 


re me. ¶ Ch uerſus petrus vidit illũ diſc / 


puluʒ quẽ diligebat ieſus ſequẽtẽ:ꝗ⁊ rey 
cubu t i cena fup pecius ci? ⁊ dixit: Die 
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gg tradette? Munc gcũ vidiſſet petrꝰ 
dalla Dñe hic autẽ qd. Dicit ei iefus 
Sic euʒ volo manẽ donec veniaz: Zuid 
ad te: Tu me ſeqͥre. Exijt g f mo iſte ĩter 
frẽs:q; diſcipulus ilie non morit᷑. Et nõ 
dixit ei ieſuſ: nõ moꝛit᷑ ed fic volo cuz ma 
nẽ donec veniã: ꝗd ad te: Pic ẽ diſcipul 
illeg teſtimoninʒ ꝑhibet de bis: ⁊ ſcripſit 
bec. Et cim? qꝛveꝝ ẽ teſ imoniumcius. 
Sun aũt ⁊ alia Multa ĝ fecitieſuſqᷓ fi feri 
bant᷑ p ſingula ncc ipſum arbitroꝛ mũdũ 
capere poffe cos qui ſcribẽdi funt libꝛos. 


¶ Explicit euangelium fm iohannem. 
Incipit pᷣfacio ſancii Hieronymi ĩ oës 
cpiſtolas ſanci Panli. 
Rimũ q̃rit᷑: q̃re poſt cuange 
lia q̃ ſupplemẽtũ legis ſũt ⁊ ĩ 
ꝗbus nob exẽpla ⁊ pᷣcepta vi 
uẽdi pleniſſume digeſta fi: vo 
luerit apłs has epłas ad ſin / 
gulas ecckias deſtinare. ac ãt cã factuʒ 
videt᷑:ut.ſ.initia naſcẽti ecclie nouis cau 
ſis exiſtẽtibus pꝛeueniret ⁊ vt pñtia atq; 
oꝛiẽtia reſecaret vitia ⁊ poſt futuras exclu 
deret q̃ſtiones exẽplo ꝓphetax q pꝰ edi 
tãlegẽ moyſi ĩ q oia dei mãdata legebant 
nihilominus tñ doctria fua rediuiua ſẽꝑ 
pplicõpꝛeſſcre paã:⁊ ꝓpter exẽplũ viuẽ 


di libꝛos ad noſtrã ctia memoꝛiã trãſmiſe 


rũt. Deĩde qͥrit᷑. £ur nő ãplius q; decem 
eplas ad ccełias ſcripſerit. Decẽ ſunt. n. 
cũ ea ꝗᷓ dicit᷑ ad hebꝛeog. Nlã reliqᷓ qtuoꝛ 
ad diſcipulos ſpãliter fi poꝛꝛecie. Dt oñ / 
deret nouũ nõ diſcrepare a veteri teſtõ:⁊ 
ſe 3; legẽ no facere moyſi ad numeꝝ pis 
moꝝ decalogi mãdatoꝝ ſuas eplas deſti 


auit: ⁊ åt ille pᷣceptis a pharaone iftituit 


ibergtos totidẽ p; epłis a diaboli ⁊ idolas 
trie ſerutute edocet acgſitos. Mã ⁊ duas 
tabulas lapideas duoꝝ teſtamẽtoxfigu / 
rã habuiſſe viri eruditiſſuni tradiderunt 
Eplaʒ fanc q̃ ad bebreos ſcribit᷑ ꝗdã pau 
linõ cẽ ↄtendunt: co ꝗ nõ ſit eius noĩe ti 
tulata:⁊ ppi ſᷣmonis ſtiliq; diſtantiã:ſed 
aut barnabe iuxta tertulianũ: aut luce iu 
aſdã: vel cerie clemẽtis diſcipuli aploꝝ ⁊ 
epi romane ccclie pꝰapłos ordinati. Qui 
bus rñdendũ ẽ᷑:ſi ꝓpferea pauli nõ erit: 
q eius nõ hʒ nome: g nec alicuiuſerit:qꝛ 
nullius noĩe titulat᷑ Qð ſi ĩcõueniẽs ab⸗ 
ſurdũ qʒ ᷑:ipſius magis eẽ credẽda eſtꝗ̃ 


ꝛologus 


tãto doctrie ſue fulget elogo . Sʒ qm̃ apꝭ 
hebꝛeoꝝ eccleſias qͥſi deſtructoꝛ legis fal 
fa ſuſpitione babebat: voluit tacito noĩe ð 
figuris legis ⁊ Vitale rpi reddere rẽnem 
ne odiũ nois i frõte pᷣtitulati vtilitatẽ ex / 


dluderetlectõis. Mö ẽ ſanc miz fi eloquẽ 


tioꝛ videat᷑ in ꝓpꝛio.i.hebꝛeo q; in ꝑegri 


no. i. in greco q cetere eple funt ſcripte ſer 


mone. Mouct euãqͥ ſdã dre romanoꝛuʒ 
epiſtola in pꝛimo fit pofita cum cam non 
pꝛimo ſcriptam ratio manifeſtet. Nam 
bc fe pficiſcentẽ hieroſolymaʒ ſcripſiſſe 


tefta: cũ coꝛinthios ⁊ alios iã àñ vt mini 
ſteriũ gö ſecũ poꝛtaturus erat colligerent 
litteris adhoꝛtatus fit. Dñ ⁊ ĩtelligi gdaʒ 


volunt ita oẽs epłas oꝛdinatas: vl pima 
poneret᷑ guis poſterioꝛfucrit deſtinata: 
vt ꝑ ſingulas eplas gradibus ad ꝑfectio 
ra veniret, Romanoꝝ nãqʒ pleriq; tam 
rudes erant yino ĩtelligerentdei fe gra: 
⁊ nõ ſuis meritis eẽ ſaluatos: ⁊ ob h duo 
iter fe pplipflictarent. Iccirco illos indi 
gere aſſerit coꝝigi viria gẽtilitatis pioa 
zmemoꝛãs. Coꝛinthijs ãtiã dicit ſcĩc gra 
tiaʒ eẽ ↄceſſã:⁊ nõ tam oẽs ĩcrepat q; cur 


peccãtes nõ ĩcrepauerunt: repᷣhẽdit: ficut, 


ait. Audit᷑ iter vos foꝛnicatio. Et texum 
Lõgregatis vobis ci meo ſpũ: tradẽ hu 


iuſmodĩ ſathane. In fecunda vero laudã 


tur: q vt magis ac magis ꝓficiant cõmo⸗ 
nent. Balatbe Mo iam nullius criminiſ 
arguunt᷑ mfi h tm̃ ꝙ callidiſſmis pſcudo 
apłis crediderunt. Epheſij fane nulla re 
pᷣhenſione:ſed multa laude ſunt digni:qꝛ 
ſidem apłicã ſcruauerunt. Pbilippẽſes 
etiã multo magis collaudant᷑ ꝗ nec audis 
re ꝗdem ſalſos apłos volucrunt. Theſſa 
lonicẽſes nihilominꝰ in duabus epłis oi 
laude ꝓſequit᷑:co qꝙ nő ſolũ fidẽ ĩcõcuſſã 
ſeruauerint vitatis: fed etiã in ꝑſecutiõe 
ciuiũ fuerit ↄſtanies ĩuenti. Coloſſenſea 
anté tales crant vt cũ aplo vift co:poꝛalii 
nõfuiſſent hac laude digni haberent᷑. Et 
li copor ingt abſens fü: f5 ſpũ vobiſcum 
fum gaudẽs ⁊ vidẽs oꝛdinꝭ veſtruʒ. De 
bebis o ꝗd dicendũ ẽ:qͥꝝ theſſaloni⸗ 
genſea ꝗ plur imũ laudati funt imitatores 
facti eẽ dicunt. Sicut ipſe ait. Et vos fra 
tres imuatoꝛes factieſtis cccleſiaꝑ dciũ̃ ſi 
in indca. Eadem enim paſſi eſtia ⁊ vos a 
contribulibus veftris: que ⁊ illi a iudeis 
Apud ipſos qʒ hebꝛeos eadem cõmeme 


, , . . / , 


aie dh ki aoe dae aa 


o fn esmu 


yatdicens. Mam z vinctis cõpaſſi eſtis: 


t rapinam bonoꝝ veſtroꝝ cuʒ gaudio fu 
ſcepiſtis cognoſcentes vos habere melio 
rem ⁊ manentem ſubſtantiã. 


¶ Incipit prologus ſpecialis in epiſtolã 


ad Romanos. 
O mani ſunt g ex iudeis ⁊ gen 
tibus crediderunt. Mi ſupba 
ↄtentione volebant ſe alteru / 
trum ſuperponere. Waz iudei 


dicebant. Nos ſumus populus dei quoſ 


ab initio dilexit ⁊ fouit: nos circunciſi ex 
genere abꝛahã ſancta deſcẽdimus ex firs 
pe: ⁊ notus retro apud iudeam im̃ deus. 
Nos de egypto ſignis dei ⁊ virtutibus li 
berati: mare ficco ꝑtranſiuimus pede: cũ 
inimicos noftros grauĩſſuni fluctus iuo 


luerent. Mobis plnit mãna dñs in defer 


toꝛ ⁊ qᷣſi filijs ſuis celeſte pabulum mĩſtra 


nit. Slos die noctuqʒ in columna nubis 
igniſqʒ pꝛeceſſit: vt nobis in inio iter oñ / 


derer. Atg vt cetera cius circa nos ĩimen 
fa beneficia taceamus nos foli digni fuis 
mus dei legem acciꝑe: t vocẽ dei loquen 
us audire eiuſq; cognoſcere voluntatem 
In q lege nobis ꝓmiſſus ẽ xpᷣs: ad quof 


c̃tiã ipfe fe veniſſe teſtatus ẽ dicens: non 


veni niſi ad oues q̃ ꝑierant domus iſrael 


cum vos canes potius q; hoĩes appella / 


nerit. Equũ ne ergo ẽ vt idola bodie de / 
ſerentes gꝗbus ab initio deſeruiſtis nobis 
cõparemiĩ:⁊ nõ potius in ꝓſelitoꝝ locum 
exlegis auẽ̃te ⁊ ↄſuetudine deputemini: 
Etßhᷣ ip̃m nõ merebamĩ: niſi qꝛ larga fem 
p dei clemẽtia voluit vos ad noſtrã imita 
nonẽ admittere. Bẽtes ẽt ecõtrario rñ / 
debant. Quanto. n.maioꝛa erga vos dei 
bñficia narraucritis:tãto maioꝛis vos cri 
minis reos eſſe mõſtrabitis. Semp cnis 
his oĩbus extitiſtis igrati. Mã ipᷣis pedis 
bus gbus aridũ mare trãſiſtis: judebatis 
añ idola q̃ feciſtĩ: ⁊ ipſo oze q̃ paulo ante 


ob necẽ aduerſarioꝝ dño cãtaueratꝭ fimu ~ 


lachꝛa vobis fieri popoſciſtis:illis oculis 
ab? venerãdo deũ ĩ nube vel igne cõſpicẽ 
folebat! : ſimulachꝛa ĩtucbamini.Mãna 


Qui plura. Ita patres veſtri crebra puo 
catione dñm irritauerunt vt omnes in he 
remo moꝛerentur nec plus ex ſenioꝛibus 
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ĝ; vobis faſtidiofuit:⁊ ſẽper in deſerto s 
dm murmuraſtis ad egyptum: vñ vos 
manu valida eiecerat redire cupientes. 


eog q; dno hoĩes terrꝭ repꝛomiſſiõis in / 
trarët, Sz ꝗd antiq̃ replicamus: cũ ĉi ſi il 
la mim feciſſeri: de h foio nemo vos diz 
gnos venia iudicaret y dm xpᷣm ꝓphe 
tay fp vobis vocibus repꝛomiſſuʒ n ſo/ 
lum ſuſciꝑe noluiſtis:ſʒ èt moꝛte peſſima 
ꝑemiſtis? Quẽ vt nos cognouimꝰ ſtatim 
credidimꝰ: cũ nobis de co antea nõ fuerit 
pᷣdicatũ. Vñ pbat᷑ ꝙ idolis ſeruiuimus 
nõ obſtinatiõi mentis. ſʒ ignoꝛũtie depu / 
tandũ. Qui. n.cognitũ ilico ſegmur: oliʒ 
vrig ſeqͥremur ſi antea cognouiſſemus. 
Sic aũt vos de generis nobilitate iactat] 
q̃i nõmoꝝ imitatio magis ğ carnalis na 
tiuitas filios vos faciat eſſe ſctõꝑ. Dẽiqʒ 
eſau t hiſinael cũ de ftirpe ſint abꝛahe miz 
me t in filijs reputant᷑. Mis talii altercã 
tibus: apls fe mediũ iniponẽs ita partiũ 
dirimit q̃ſtiones: vt neutꝝ coy fua iuſti / 
tia ſalutem meruiſſe ↄfirmet:ambos Wwe 
pplos ⁊ ſcient᷑ ⁊ granit deliquiſſe. Jude / 
os ꝗdẽ g p p̃uaricationẽ legis deo ihono 
rauerũt:getes Yo y cũ cognitũ de creatis 
ra creatoꝛẽ vt deũ debuerit venerari glos 
riam eiꝰ in manu facta mutauerit fimula 
chꝛa. Dtroſq; ẽt filr veniã ↄſecutos: eq / 
les eẽ veriſſima rõnc demõſtrat: pᷣſertim 
cũ ĩ cadẽ lege pᷣdictũ fit ⁊ iudcos ⁊ gẽtes 
ad xpᷣifidẽ vocandos eſſe oſtendat. Quã 
obꝛem viciſſim cos humilians ad pacem 
⁊ concoꝛdiã cohoꝛtatur. 
Explicit plog?. Incipit argumẽtũ. 
O mani ſũt ꝑtis italie. Miß / 
r uenit funta falſis apłis:⁊ fub 
noiedñinřiiefurpiin legẽ et 
i ꝓphetas crãt ĩducti. os re 
uocat apłs ad verã ⁊ euãgelicã fidem:ſcri 
bens eis a coꝛintho. 
Explicit argumẽtũ. J . epla btĩ 
Pauli apłiad Romanos. Caplm. I 


Aulus ſeruuſ 


ieſu rpi vocatus apoſtolus 
ſegregatus ĩ euangeliũ dei 
qd añ ꝓmiſerat p ꝓphetaſ 
fuos i ſcripturꝭ fcis de filio 

fao g factus ẽ᷑ ei ex ſemine dauid fm car / 
nẽ:ꝗ pᷣdeſtinatus ẽ filius dei in Vtute ſʒ 
ſpm̃ ſcificationis ex reſurrectione moꝛtuo 

rũ ieſu xpᷣi dñi nr̃i ꝑ quẽ accepimus gr̃aʒ 


᷑⁊apoſtolatũ ad obediendũ fidci in oĩbus 


gentibus ꝓ nomie eius in quibus chis ⁊ 


ar 


vos vocati icſu rpioibus ꝗ ſũt rome di / 
lectis dei vocatis kis. Bra vobis ⁊ pax 
a deo pre ⁊ dño nro efu xpo. Pumuʒ 
dẽ gras ago deo co ꝑ icſũ ꝓpᷣm ꝙꝓ oib 
vobis:qꝛfides vr̃a ãnunc at᷑ in vniuerſo 
mũdo. f Teſtis. n. mihi ẽ dcuſcui ſeruio 
i ſpu meo ĩ euãgelio filij cius:ꝙ fine ĩter / 
miſſice memoꝛiã vr facio ſẽꝑ in otoni / 
bus meis: obſecrãs q mõ tandẽ aliqñꝓ 
ſperũ iter habcã ĩ voluntate dei veniendi 
ad vos. Deſidero. n. vidë vos vt aligd ĩ 
partiar vobis gie ſpiritalis ad ↄfirman / 
dos vos. i.ſimlſolari ĩ vobis ꝑ cã q̃ in 
uicẽ ẽ fidẽ vramatqʒ meã. Molo aũt voſ 
ignoꝛare frẽs: qr fepe ꝓpoſui venire ad 
vos: ⁊ ꝓhibitus fü vſq; adbuc: vtaliquẽ 
fruc habcã ĩ vobis ſicut ⁊ ĩ ceteris geti 
bus: Brccis ac barbaris: ſapiẽtibus ⁊ ĩ 
ſipicntibus debito: ſũ:itaq; qð in me m 
ptũ ẽ ⁊ vobis ꝗ rome eſtis euangcligare. 
Mo. n. erubeſco cuãgeliũ. Birtus.n. di 
E in ſalutẽ oĩ credẽti: iudeo pᷣmũ ⁊ greco. 
8 i eo reuclat᷑ ex fidet dem: 
icut ſcriptũ eht. ¶ Juſtus ãt ex fide viuit. 
Neuclat᷑. n. ira dẽi de celo ſuꝑ oẽm ĩpie / 
tatẽ ⁊ ĩiuſticiã hoĩum eoꝝ ꝗ Hitatẽ dei in 
iiuſticia detinẽt:qꝛqð notũ ẽ dei: manife 
ſtuẽ in illis. Deus. n. illis manifeſtauit. 
Inuiſibilia.n.ip̃iꝰ a crcatura müdi pea 
q fcã ſit ĩtellecta ↄſpiciunt᷑: ſẽpiter na qͥqʒ 
cins ius ⁊ dĩuinitas: ita vt nt ĩcrcuſa 
biles. Qꝛcũ cognouiſſent deũ nõ ſiẽ dcũ 
gif caucrũtaut gratias egerũt:ſʒ euanue 
rüt ĩ cogitatõibus ſuis:⁊ obſcuratũ ẽ ĩſipi 
ens coꝛcox.¶ Dicẽtes. n. ſe cẽ ſapiẽtes: 
ſtulti facti ſut. Et mutauerũt głiaʒ ĩconu/ 
ptibilis dei ĩ ſilitudinẽ imagiĩs coꝛꝛuptibi 
lis hoĩs. ⁊ volucrũ ⁊ q̃drupedũ ⁊ fpétiñ, 
Propi qð tradidit illos deus ĩ defider ia 
coꝛdis eoꝶꝝ ĩ ĩmunditiã: vt ptumelijs affi 
ciũt coꝛpoꝛa fua i ſemetipſis. Qꝛ cõmuta 
ucrũt itatẽ dei ĩ mẽdaciũ:⁊ coluerunt ⁊ 
ſernicrũt creature pon q; crcatoꝛi: ꝗẽ be 
necicto i ec amt᷑. Pꝛoptea tradidit il / 
los de ĩ paſſnes ignominie. Iã femie 
coy% imutauerũt naturalẽ viũ in eŭ vſuz g 
tg naturã. Silr aũt maſculi relicto nali 
vfu femĩe: erarſcrũt ĩ defiderijs ſuis in ĩ/ 
ulcẽ: maſculiĩ maſculos turpitudinẽ ope 
rates: ⁊ mercedẽ quã opoꝛtuit erroꝛis fui 
in ſemetipſis recipicics. Et ficut nõ pba 
uerũt deũ babere ĩ nolicia:tradiditillos ð 
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us ĩ repꝛobũ ſenſũ vt faciãt ea q nõↄueni 
unt: repletos oĩ inigtate: malicia: foꝛnica 1 
tio:auaricia: neqtia: plenos ĩuidia: bomi i 
cidijs:ↄtentõc: dolo: malignitate: ſuſur / 
rones:detractoꝛes: deo cdibiles: Stume 
lioſos: ſuꝑbos: elatos: ĩuentoꝛes malog 
parẽtibus nõ obedictes: ĩſipiẽtes: ĩcõpo 
fitos fine affectõc:abſqʒ federc: finc mife 
ricoꝛdia. Zuichwmftiaãdcicognoniffet: 
nõ ĩtellexerunt.qm̃ qui talia agunt: digni 
ſunt moꝛie: nõ folum g ea faciunt:ſʒ eliaʒ 
qui ꝑſentiunt facientibus. II 
Ropi qd iexcuſabilis es o hõ oĩſ 
ꝗ iudicas. In qͥ.n alteꝶ iudicas 1 
ieip̃m ↄdẽnas. Eadeʒ. n. agigiñj “Si 
indicas, Scimus. n. qm̃ iudiciũ dei ẽſm 
Vitatẽ ĩ eos ꝗ talia agut. Exiſtimas aith 
o hõ ꝗ iudicas cos ꝗ talia agunt ⁊ facis ea 
qꝛ tu effugies iudiciũ dei. An diuitias bo 
n tatis cius ⁊ patic̃tie ⁊ lõganimitatis cõ / 
tẽnis. Ignoꝛas qm̃ benign ts dei ad pe 
nitentiã te adducit. Scdʒ aũt guritiã tuaz 
⁊ ĩpenitẽs coꝛ theſaurięas tibi irã ĩ die ire 
⁊ reuelatõis iuſti iudicij dcig reddit vni / 
cuig ſᷣm oꝑa eius. is ꝗdẽ ꝗ fm patiẽ 
tiã boni operis gliam ⁊ honoꝛẽ ⁊ iconu, 
ptionẽ qͥrẽtibus vitã ciernã. is auiẽ g 
ſunt ex ↄtẽtiõe ⁊ ꝗ nõ acgeſcũt itati cre⸗ 
dunt aũt inigtati: ira ĩdignatio:tribula / 
tio ⁊ anguſtia in oẽm aĩam hoĩs opantis 
malũ: iudei pᷣmũ⁊ gredis Vloꝛia ãt⁊ ho 
nor par oĩ opantibonũ: iudeo pmuz i 
greco: ¶ õ. n. ẽ acceptõ ꝑſonaꝝ apð dũ i. Me. 2. c. 
Quicũq;. n. ſine lege peccauert: ſine ſege Col. z. d. 
pibũt. Et qcũq; ĩ lege peccauerutꝑ legez E phob 
iudicabit. C Mo. n. auditoꝛes ſegꝭ inffi Act. io. c 
ſt aps deũ: iz factoꝛcs jeg iuſtifica unt. Ja. . b. 
Cũ. n.gẽtes q̃ legẽ nõ hñt nãlit᷑ ca q̃ legt It. y. g 
fi faciũt: eiuſmõi legẽ nõ hñtes pi fibi ſt Ja. i.d· 
lex g oñdũt op tegi ſcriptũ ĩ codibꝰ ſuis,/ 4 
teſtimoniũ reddẽte illis ↄſcĩa ipᷣoꝝ:⁊ ĩter 
ſe ĩuicẽ cogitationũ accuſatiũ / aut ẽt defen 
dentiũ:ĩ die cũ iudicabit deꝰ occulta hoĩuʒ 
m cuãgeliũ meñ ꝑ ieſi rpm. Si ãttu iu⸗ 
dcus cognomiaris ⁊ regeſcis ĩ lege: ⁊ gli 
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aris ĩ deo noſli volũtatẽ ei: ⁊ ꝓbas vti 


lioa iſtrucmus p legẽ: ↄfidie teipᷣmeẽ du 
cc cccoꝝ: lum cox ꝗ in tenebꝛis ſi crudi 
toꝛẽ iſipientum: magiſtꝑ infantiũ: habẽ 
tẽ foꝛmã ſcic ⁊ Vitatis in lege. Qui ergo 


aliũ doces teipᷣm nõ doces . Qui pᷣdicas 


no furãdũ furaris. Qui dicis nõ mecho⸗/ 


a 
a 
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dũ mecharis. Quĩ abominaris idola:ſa/ 
cri giũ facis. Qui ĩ lege gliaris: ꝑ p̃uari 
cationẽ legis dcũ ibonoꝛas. Momen. n. 
dei p vos blaſphemat int gẽtes: ficat fcri 
pié. Cin cũciſio ꝗde ꝓdeſt ſi iege obhᷣueſ 
ſi autem p̃uaricatoꝛ legis fis: circunciſio 
tua pꝛeputium facta cit. Si igitur pꝛepu / 
tium iuſtitias legis cuſtodiat: nonc ppu/ 
tiu; illius ĩ circũciſionẽ reputabit᷑. Ex iu/ 
dicabit id qð ex nã ẽ pᷣpuilũ legẽ ꝓſũmũs 
te:ꝗ ꝑ litter ⁊ circũciſione pᷣuaricatoꝛ le/ 
gis es. Mon. n. ꝗ in manifeſto iude? q ne 
q ã in manifeſto ĩ carne ᷑ circutino: iʒ q 
i abſcõdito iudeus č: circũciſio coꝛdis in 
pũ nõ lr̃a:cuius iaus non ex hoibus fed 
ex oco eſt. III 
Did g ampliꝰ iudeo č: aut q̃ vuli 
tas circũciſiois: ahutũ ꝑ omncʒ 
modũ. Pꝛimũ quidcʒ: qꝛcredita 
funt illis eloquià dei. Quid eni ſi ꝗdã illo 
rũ non crediderunt: Alungd icredulitas 
illoꝝ fidẽ dei cuacuauit. Abnt. ¶ Eſt aũt 
deus verax: fois ãt hõ medax: ficut ſcri/ 
prié. f vt iuſtificeris i ſmonibꝰ tuis ⁊ vi 
cas cũ iudicaris. Si aũt iniquitas nr̃a iu / 
ſtinã dci cõmẽdat: qd dicemus? Mungd 
iniquꝰ é deus g infert irã. Scdᷣm hoĩem 
dico: Abſit. Alioꝗn quõ tudicahit deus 
hũc mundũ. Si.n.Vitas dei ĩ meo mẽda 
cio abundauit i gloꝛiã ipfius quid adhuc 
⁊ ego tãqᷓ; peccatoꝛ iudicoꝛ: nõ ficut. blaſ/ 
phemamur: ⁊ ſicut aiunt ꝗdam nos dicẽ: 
faciamus mala vt veniant bona? Quoꝛũ 
damnatio iuſta ẽ. Quid g: Pꝛecellimus 
eos. Mequaq;. Cau ſati enĩ ſumus iude / 
os ⁊ grecos oës fub peccato eê: ſicut ſcri/ 
ptũ ẽ. ¶ Quia non eſt iuſtus quiſqʒ non ẽ 
intelligens: nõ ẽ requirẽs deuʒ. O ẽs de 
clinauerunt fil: inutiles facti funt: non eft 
qui facit bonum: non eſt vſqʒ ad vnum. 
Sepulchꝛũ patens eſt guttur coꝝ:linguiſ 


ſulis doloſe agebdant: venenũ a ſpiduʒ fub 


labijs eoꝝ. Quoꝝ os maledictioe ⁊ ama 
ritudine plenũ eft: vcloces pedes coꝛum 
ad effundendum fanguinem . Contritio 
⁊ in felicitas in vijs coꝛum:⁊ viam pacis 
non cognouerunt: non eſt timoꝛ dei ante 
oculos eoꝛum.Scimus autem quoniam 
quecunq; ſex loquitur: his qui in lege ſũt 
loquitur. Dt oinne os obſtruatur ⁊ ſub / 
ditus fiat omnis mundus deo: quia ex o/ 
peribus legis non iuſtificabitur omnis 
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caro coꝛam illo. Per legem enim cogn⸗ 
tio peccati, Mũc aute fne legc iuſticid dei 
maniteſta cit. teiuficata a lege ⁊ ppbctis. 
uſticia aut ociꝑ fidt᷑ ieſu chꝛuii: iocs z 
ſuꝑ omnes g credut in cũ. Mo eni ẽ diſti 
cao. O mnes enim peccauerunt: ⁊ egent 
gloua dci. Juſtificati gratis p gratiã ipᷣiꝰ 
p rede ptione q̃ eit ĩ cht iſto iu. quẽ ppo 
uit de ꝓpitiatoꝛẽ ꝑ fidẽ ĩ ſaguĩe iph” ad 
oñſionc iuſticie fse pp remiſſionẽ pcedé 
tiũ delictoꝝ i ſuſtentatoc dci ad oſtẽ ſionẽ 
iuſticie eius in h̊ ſꝑe vt ſit ipie iut? ⁊ iu / 
ſtificas eum g ex fide č ieſu rpi. Obi ég 
glatio tua: Excluſa eſt. Per qua; legem 
V actoꝝ: Alon, Sed ꝑ legem fidei. Ar/ 
bitramur enĩ iuſtificari hoĩem p fidẽ ſine 
operibus legis. An iudcoꝛum deus tm: 
Monne et gentium; Immo ct gentium., 
Qm̃ quidem vnus eſt deus qui iuſlificat 
circunciſionc ex fide: et pꝛeputiuʒ p fidez 
Lege g deſtruimꝰ p fidem: Abii. Sed 
legem ſtatu mus. HI 
Did g dicemus inueniſſe abꝛabã 
q P patreʒ noſtruzʒ mcarneʒz: Sin. 
Abꝛabhaʒ ex oꝑibꝰ legis iuſtificatꝰ 
t habet gloria: ſed no apud dcuʒ. Quid 
enĩ dic fcriptura? T Credidit abꝛaã dco z 
reputatuz € illi ad iuſticiã. Ei autẽ g oꝑat 
merces non imputat᷑ fni giam: fed ſcdᷣm 
debitũ. Et o qui non oꝑat᷑:credeti autẽ 
i eũ qui iuſtificat impiũ reputat f des cius 
ad iuſticiã fm ꝓpoſiſũ ge dei: ſicut ⁊ da/ 
uid dic btitudinẽ᷑ bois cui deꝰ accepto fert 
iuſticiã ſine oꝑibus. f Bti quoꝝ remiſſe 
funt iniquitates:⁊ ĝiu; tecta ſunt peccata 
tüs vir cui non iputauit dũs peccatuʒ 
Btitudo g hec in circũciſione im manet: 
an eiiã in pꝛeputio: icim” enĩ q repu/ 
tata eſt fides abꝛae ad iuſticiã. Quõ gre 
putata ë? In circũciſic e: an i pᷣputio: Mö 
in circũciſione . ſed in p̃putio . Et ſignuʒ 
accepit circũciſiõis ſignaculũ iuſticie fidei 
q eſt in pᷣputio: vt ſit pr oĩuʒ cicdẽtiũ p p 
putiũ vt reputet᷑ ⁊ illis ad iuſticiaʒ. Et ſic 
př circũciſiõis nõ his tm̃ g ſut ex circũciſi 
one: ſʒ ⁊ his qui ſectant᷑ veftigia fidei q̃ ẽ 
in pꝛeputio puris ni i abꝛac. Ilõ enĩ ꝑle 
gez ꝓnuſſio abꝛae aut ſemini eiꝰ vt heres 
cẽt můdi : ſed ꝑ iuſticiã fidei. Si.n.quiex 
lege heredes ſũt:exinaniia é fideſ: abolita 
t ꝓmiſſo. Lex enĩ i ã oꝑat᷑. Bbi enĩ nő 
eſt lex: nec p̃uaricatio. Jo cx fide: vt fm 
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grumfirma ſit pmiſſio omni ſemini. Mõ 
ei g ex lege e ſolũ: ſed ⁊ ei ger fide ẽ abꝛac 
q pater eft oium noſtrũ: ſicut ſcriptumẽ. 
Q patre muſtaꝝ gentu poſui te añ de 
mn cui credidiſti:qui viuificat moꝛtuos T 
vocat ea q̃ nô ſunt: tanq; ea q fun. Qui 
3 ſpem in ſpẽ credidit: vt ficret paĩ᷑ mut? 


Bene. iz. c tay gentiũ:ſᷣm y dict eſt ci. Sic exit ſe 


26. 


A 


Jac.i. a. 


eb. 9.8. 
Pe. z. d. 


men tuũ ficut ſtelle celi ⁊ arena marti, Et 
nõ ĩfirmatus ĉin fide nec ↄſiderauit co? 
pus ſuũ emo:tuñ: cum ia fere centũ eẽt an 
noꝝ:⁊ emoꝛuuã vuluã fare. In repꝛomiſ 
ſione etiã dei nõ heſitauit diffidẽ na: f3 c0 
foꝛtatus ẽ fide: dãs gloꝛtã deo pleniſſime 
ſciens q qcunqʒ ꝓmiſit deus potee eſt 
tacere. Ideo ⁊ reputat € illi ad iuſticiaʒ. 
| Mon ẽ᷑ autẽ ſcriptum tm̃ ꝓpter ipʒ:qꝛ re 
putatũ eſt illi ad iuſticiã: f5 ⁊ ppter nos ꝗ 
bus reputabit credentibus in eũ:ꝗ ſuſci⸗ 
tauitieſũ xpᷣm dũm nr ma moꝛtuis:ꝗtra / 
ditus eft ppto r delicta noftra: ⁊ reſurre / 
xit ppter iuſtificationẽ noftram. y 
> Vſtificati ergo ex fide pacem ha / 
beamus ad dcü ꝑ dũm nim ieſuʒ 
: rpm ꝑ quẽ habemus acceſſũ p fiz 
dẽ in gratiã iſtã: in q ſtamus 2 gloꝛifica / 
mur ſpe glic filioꝝ di:ñ ſolũ åt ſʒ ⁊ glia 
mur in tribulatõibus: ſciẽtes ꝙ tribula / 
tio patientiã operat᷑.¶ patientia qt. pba / 
tionẽ: ꝓbatio vero ſpẽ. Spes aũt nõ con 
di N charitas dei diffuſa e ĩ coꝛdibꝰ 
noſiris: p pm̃ ſcm̃ g datus ẽ nobis. Bt 
ꝗd en xpᷣs cũadbuc infirmi eſſemus Fm 
tẽpus p ipijs moꝛtuꝰ € Dix. n. p iuſto 
ꝗs moꝛit᷑. Map bono foꝛſitan ꝗs audeat 
moꝛi. Cõmendat aũt charitatẽ ſuã deus i 
nobis: far fi cũ adbuc pctõꝛes eſſemus 
ſmtẽpus xps p nobis moꝛtuus ẽ:młto 
igit magis nunc iuſtificati in ſanguie ip i 
us ſalui crimus ab ira per ipᷣm.Si.n.cũ 
inimici eſiemus: recõciliati ſumus deo p 
moꝛtẽ filij eius: multomagis reconciliati 
ſalui crimus in vita ipſius. Mõ ſolũ autẽ 
fed ⁊ gloꝛiamur in deo p dñm nim ieſum 
xpᷣʒ:ꝑ quẽ nunc recõciliationẽ aceepimꝰ. 
Myꝛopterca ficutꝑ vnũ hoĩem petm ĩ hũc 
mundu ĩtrauit:⁊ p pam moꝛs:⁊ ita ĩ oẽs 
boies moꝛs ptranſiſt: in q oẽs peccaueft. 
B ſq; ad legem. n. petm̃ erat in mundo. 
cim̃ ané né ĩputabat᷑: cum lex nõ eſſʒ 
fcd tegnauit mods ab adã vſq; ad moyſẽ 
etiã in cosg nõ peccauerunt in fimiluudi 


Ad Romanos 


në p̃uaricationis ade:ꝗ eſtfoꝛma futuris 
Sed nő ſicut delictum: ita ⁊ donum. Si 
chim vnius delicto multi moꝛtui ſũt: mul 
tomagis gřa dei ⁊ donũ in gra vnius ho 
mini ieſu xp: in plures abundauit. Et 
nõ ſicut per vnũ petm̃: ita ⁊ donum. Plaz 
iudiciũ gdem ex vno in ↄdẽnationẽ: gra 
aũt ex multis delictis in iuſtificationẽ. Si 
enim vnius delicto moꝛs regnauit p vnũ 
multomagis abundantiã gre ⁊ donatõis 
z iuſticie accipientes in vita regnabunt p 
vnum ieſũ rxpᷣm. Igit᷑ ficut p vnius deli / 
aum in oẽs boies in ↄdẽnationem: ſic ⁊ 
p vnius iuſticiã in oẽs hoĩcs in iuſtifica⸗ 
tionẽ vite. Sicut. n. p inobedientiaʒ vni 
us bois pctoꝛes cõftituti funt multi: ita g 
p vnius obeditionẽ iuiti cõſtituent᷑ mulz 
ti Lcx aũtſubintrauit: vt abundaret deli 
ctum. Dbi aũt abundauit delictum:ſuꝑ / 
abundauit ⁊ gr̃a: vt ſicut regnauit peir ĩ 
moꝛtẽ: ita ⁊ gł̃a regnet ꝑ iuſticiã in vitam 
eternã:ꝑ ieſum xpᷣm dñm noſtrũ. 
Did ergo dicemus. Mancbi 
q in pctõ vt gratia abundet. Abf. 
Qui. n.moꝛtui ſumus pciõ: quõ 
adbuc viuemus in illo: An ignoꝛatie fra 
tres: q gcunq; baptigati fumus in roie 
fasin moꝛte ipſius bapticati ſumus. Con 
ſepulti.n. fomus cũ illo p baptiſmũ ĩ moꝛ 
tem: vt quõ rps ſurrexit a mounis p glos 
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riã patris: fita ⁊ nos in nouitate vie am Eph. 4. x 
bulemus. Si. n. cõplantati facti ſumus ſi Col. 3 p 


militudini moꝛtis eius. ſimul ⁊ reſurre⸗ 
ctionis erimus. Moc ſcientes p vet hõ 
noter fimi crucif xus ẽ vt deſtruat᷑ co? 
pus peti: vt vltra no ſeruiamꝰ pctõ. Qui 
enim moꝛtuus cft: iuſtificatus eſt a pctõ. 
Si aũt moꝛtui fumus cũ xpo: credumꝰ qr 
ſimul etiam viuemus cum illo : ſciẽtes q 
xps reſurgens ex moꝛtuis iam no moꝛit 
mos illi vitra non dñabit . Quod enim 
moꝛtuus eft pctõ: moꝛtuus ẽ ſemmel: ꝙ aŭt 
vinit vinideo. Ita ⁊ vos exiſtimate vos 
moꝛtuos quidẽ eff: pctõ: viuentes autem 
deo in xpᷣo ieſu. Mon ergo regnet peim ĩ 
veſtro moꝛiali coꝛpoꝛe: vt obediatis cõcu 
piſcentijs eius. Sed neqʒ exhibcatis më 
bza veſtra arma iniquuatis peccato: ſʒ ex 
bibere vos deo tanq; ex moꝛtuis viuẽtes 
⁊ membꝛa veſtra arma iuſticie deo. Pee 
catum. n. vobis nò dñabit᷑. Non. n. ſub 
lege eſtis fed fub gratia, Zuid g. Pec⸗ 


. 
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tabimus qm̃ non fumus ſub lege : fs fub 
gratia. Abiit. An neſcitis qm cui exhibe 
ns vos ſcruos ad obedienduʒ:ſeruieſiis 
eius cui obediilis : fiue peccatiad mouem 
ſiue obeditionis ad iu ĩciã. Hratias aŭt 
deo q fuiſtis ferui pctĩ:obediſtis autcʒ ex 
coꝛde in eam formaj doctrine in d tradui 
eſtis. f Liberati aŭt a pas ſerui facu eitis 
iuſticie. Humanũ dico: ꝓpter ifu mitatẽ 
carnis veftre, Sicut n.cxhibuiſtis mem 
bza veftra ſeruire ĩmunditie z inigtaui ad 
inigtatem:ita nunc exhibete membꝛa ve 
ftra ſeruire iuſticie in ſãctificauonẽ᷑ . Cũ 
enim ſerui eſſetis peccati liberifuiſtis iu / 
ficie: Quem ergo fructum habuiſtis tũc 
in illis: in qbus nunc erubeſcitis. Mam 
finis illoꝝ inoꝛs eſt. Nunc vero liberati 
a pctõ: ſerui autẽ facti oeo: habetis fructũ 
veſtruʒ i ſancuficationem: finẽ vero vitã 
eterna. Stipendia eniʒ peri mors: gratia 
ãt dei vita eina: in xpᷣo icſu dño nr̃o. VII 
l ignoꝛatis fratres : ſcientibus 

enim legemloquot:q: lex in hoĩe 

I datur quato te poꝛe viuit, Plaz 
que fub viro eſt mulier viuente viro alli⸗ 
gata eſt legi.Siaut moꝛuꝰ fuerit vir e? 
ſoluta eſt a lege . — viuente viro 
vocabitur adultera:ſifuerit cuʒ alio viro 
ſi autem moꝛtuus fuerit vir eius:libera / 
ta eſt a lege viri: vt non ſit adultera:ſi fue 
rit cuz alio viro. Itaq; fratres mei ⁊ vos 
moꝛtificati eſtis ſegi p corpus rpi vt fitis 
alterius:ꝗ ex moꝛtuis reſurrexitr vt fructi 
ſicetis deo. Cum enim eſſemus in carne: 
paſſiones peccatoꝶꝝ que per legem erant 
operabant᷑ in membꝛis noſtris: vt fructi 
ficarent moꝛti. Munc auteʒ ſoluti ſumus 
a lege moꝛis in qua detinebamur: ita vt 
ſeruiamus in nouitate ſpũs ⁊ non in ve / 
tuſtate littere. Quid ergo dicemus. Lex 
peccatum eſt. Abſit. Sed peccatũ non co 
gnoui niſi per legem. Mam concupiſcen 
tiam neſciebam:niſilex diceret. Mo cõ / 
cupiſces. O ccaſione auteʒ accepta. peni 
per mandatum operatum eſt in me oẽm 
concupiſcentiam. Sine lege enim petm̃ 
mouuum erat. Ego autem viuebaʒ finc 
lege aliquando. Sed cum veniſſet inan / 
datum:peccatum reuixit. Ego autẽ moꝛ 


tuus ſum:⁊ inuentũ eſt mihi mandatum 


qð erat ad vitam: hoc eſſe ad moꝛicʒ. Nã 
peccatum occaſione accepta per mandatũ 


dem lancia: c ij andatũ fanc ⁊ iyitum ⁊ 
bonũ. Auod g bonũ eit: mihi factum elt 
moꝛs: Abſu. Sed peccatum vt appareat 
petm p bonũ operatũ eit mihi moxt: vi fi 
at ſupꝛa moaũ peccãs pci p mandatuz. 
Scunus eni qꝛ lex piritas eſt. Ego aut 
carnalis fuz: venũdatꝰ fub peccato. Q0 
eni operoꝛ nõ intelligo. Mocni që volo 
bonũ: hoc ago: ſed q odio malũ:illud fa 
cio: Si autem quod nolo iilud facio con 
ſenno legi quonia bona é. Nunc autem 
iã no ego operoꝛ illud: fed qð habitat ĩ me 
peccatũ. Scio.n.qꝛ nõ hĩtat in me hoc eft 
i carne mea bonũ. Wà velle adiacet mihi 
ꝑficere aŭt bonũ nő inuenio. Mo eniʒ qo 
volo bonũ B facio: fed qð nolo malú hoc 
ago. Si ãtqö nolo illud facio:iã non ego 
operoꝛ illud.ſʒ qð hĩtat in me petm̃. In/ 
uenio ĩgit᷑ legẽ volenti mihi facere bonuz 
qm mihi malũ adiacct. Cõdelectoꝛ enĩ lez 
gi dei fm interioꝛẽ hoĩem. Dideo auteʒ 
aliã legẽ in mẽbꝛis meis:repugnãtẽ Iegi 
métis mee:⁊ captiuãtẽ me in lege pctiqᷣ ẽ 
i mẽbꝛis meis, Infelix ego ho ꝗs me liz 
berabit de cope moꝛtis huius. Bra dei: 
ꝑ ieſum xpᷣm oñm nim. Iguur ego ipſe 
meẽte pᷣuio legi di: carne ãi legi pcti. VIII 

Ihil g nunc dãnatiò s ẽ his g ſut 


nin xpõo ieſu gnó hm caige ambu 


lant. Lex cni ſpũs vite o 
liberauit me a lege peri ⁊ mouis? N 
ipoſſibile crat legi in q̃ infirmabat᷑ 
nẽ: deus filiũ ſuũ mitens i lil iuudinẽ car 
nis pctĩ:⁊ de petõ dãnauit pm̃ in carne 
vt iuſtificatio legis ĩpleret᷑ ĩ nobis:g non 
hmm carnẽ ambulamus:ſed f5 ſpm̃. Qui 
enim carnẽ ſunt quc carnis funt ſapiũt: 
g Vo Fim ſpm̃ ſunt: que funt ſpũs ſentiũt. 
Mam pꝛudentia carnis mos ẽ: pꝛudẽtia 
aŭt ſpũs vita ⁊ pax. Qm̃ fapientia carnis 
inimica eſt deo. Legi eniz dei non cft fub 
iecta:nec eni põt. Qui autẽ in carne fung 
deo placere non poffunt. Dos autem in 
carne non chis fed in ſpiritu:ſi tamen fpi 
ritus dei habitat in vobis. Si zuis autem 
fom chꝛiſti non habet: hic non eſt eius. 
Si aũt chꝛiſtus in vobis eſt: coꝛpus ꝗdeʒ 
moꝛtuũ eſt ꝓpter peccatum ſpiritus vero 
viuit propter iuſtificationẽ. Quod fi ſpi/ 
ritus e us q ſuſcitauit ieſuʒ a moꝛtuis:ha 
habitat in vobis qui ſuſcitauũ icſum chꝛi / 


ſedurit me ⁊ p llud octidit.¶ tag lex g i. Timot. I. 
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ſtum a moꝛtuis: viuiſſeabit ⁊ moꝛtalia co: 
por veftra: ꝓpter inbabitante Tpäzeine 

in vobis. Ergofrẽs debitoꝛes fum” : no 

carni vt ſᷣm carnem viuamus· Si enim 

fm carnem vexcruis: moꝛiemini: ſi autẽ 

ſpů facta car nis moꝛtificauer lis viuctis. 

Quicunq; . n. ſpũ dei aguntur: hi ſũt filij 

dei. Mon. n. accepiſtis fpúz ſeruitutis ute 

rum in timoꝛe: ſed accepiſtis ſpũm adop 

tionis filioꝑ dei: in quo clamamus abba 

pater. Ipſe. n. ſps ieſiumoniũ reddit fpi 

ritui nõſtro:ꝙ ſumus filij dei. Si autem 

filij ⁊ heredes: (heredes ꝗdem dei: cohe 
redes autẽ xpi: ſi tiamẽ cõpatimur vt ⁊ cꝰ 

gloꝛificemur. Exiſlimo. n. ꝙ no funto 

digne paſſiones huius tẽpoꝛis ad futurã 

gloꝛiã qᷓ reuelabit᷑ in nobis. ¶ Alam expe 
ctatio creature reuclationẽ filioꝝ dei expe 
ctat. Danitati. n. creatura ſubiecta € non 

volens: fed ppter cü ꝗ ſubiccit eam in fpe 
qꝛ ⁊ ipſa creatura liberabit a ſeruitute coꝛ 
ruptionis in libertatem gloꝛie filio dei. 
Scimus. n. q ois creatura ingemiſcit ⁊ 
parturit víg adbuc. Alõ ſolum aũt illa: ſʒ 
⁊ noſipſi pꝛimitias ſpũs habentes: ⁊ ipſi 
intra nos gemimus adoptionẽ filioꝝ dei 
erpectantes redẽptionẽ coꝛpoꝛis noſtri. 
Spe. n. ſalui faciſumus. Spes aũt que 
vidct᷑:nõ eſt ſpes. Mam qð videt ꝗs gd 
ſpcrat: Si aũt qð nő videmus: ſperxamꝰ: 
r patientiã expectamus. Similit auteʒ 

⁊ ſpũs adiuuat infirmitatẽ noftram. MÄ 
quid oꝛemus ficut opouct:neſcumus:ſed 
ipe ſpůs poſtuiat p nobis gemitibus in / 
cnarrabilibus. Qui auteʒ ſcrutat᷑ coxda: 
ſcit quid deſideret ſpũs:qꝛ ſᷣm deum po / 
ſtulat p fanais. Scimus autẽ qm̃ diligẽ 
tibus deu oia coopcrant᷑ in bonum: his ꝗ 


‘fm ꝓpoſitum vocati funt fancti, Mazs 


pᷣſciuit:⁊ pᷣdeſtinauit co foꝛmes feriima/ 
ginis filij fni: vt ſit ipe pᷣmogenitꝰ ĩ multi 


fribꝰ. Quos åt pᷣdeſtiauit bos ⁊ vocauit 


qqs vocauit: hos ⁊ iuſtificauit. Quos ãt 
iultificauit illos z magnificauit. Zuid g 
dicemus ad hec. Si deus p nobis: quis 
ↄtra nos. Quictiam ꝓpꝛio filio ſuo non 
pepercit: fed ꝓ nobis omnibus tradidit 
illum. Quõ non enam enz illo oĩa nobis 
donauit, Quis accuſauit aduerſus clec/ 
tos dei. Deus g iuſtificat. Quis eſt qui 


cõdemnet. Chꝛiſtus iefus ꝗ moꝛtuus eft 


imo g ⁊ xcſurrexit:g eſt ad dexteram dei: 


e 
f 


ſticia mihi magna cfi: qz conunuus dolor 


ꝗ etiam ĩterpellat ꝓ nobis. Zuis g; nos 
ſepabit acharitate pi. Cribulatio an an⸗ i 
guſtia: an fames: an nuditas: an pericu/ i 
um: an ꝑſecutio: an gladius. Sicut ſcri/ 
ptum eſt. ¶ Zuia ꝓpter ie moꝛti icamur 
tora die: eſtumati ſumus ſicut ones occiſio N 
nis. Sed in his oibus ſuperamus ꝓpter d 
eum g dilexit nos Certus uz. n. qꝛ ncq; ui 
moꝛs: neq; vita:negangeli:negspnciz 4 
patus: neq; virtutes: neqʒ iſtanua: neqʒ 
futura: neqʒ foꝛtitudo: neq; altitudo: ne/ 
q; ꝓfundũ: neq; creatura alia poterit noſ 
ſeparare a charitate dei: que ẽ in xpᷣo ieſu 
ño noſtro. 
Eritatẽ dico in xpᷣo ieſu non me 
„Adee mibi ꝑhibente cõ 
cientia mea in ſpũ ſancto:qm̃ tri / 


coꝛdi meo. O ptabam.n.ego ipfe anatbe 

ma eſſe a xpᷣo ꝓ fratribus meis ꝗ ſuntco/ 

gnati mei ſmcarnenig iunt iſraclite: qu 

adoptio eſtfuioꝝ:⁊ gloꝛia ⁊ teſim̃ ⁊ legiſ 

latio ⁊ obſequium ⁊ ꝓmiſſa: quoꝝ pres 
ex ꝗbus eſt xpᷣs ſᷣm carneʒ: g eſt ſuꝑ oia 
deus bñdictus in ſecula amen. Mo auteʒ 
g exciderit verbum dei. M n. n. omnes 
q excircunciſione ſunt iſrael: hi ſunt iſrae 
lite: neq; qui femen ſunt abꝛahe oẽ̃s filijs 
¶ Sed in iſasc vocabit tibi ſemen.i.non 
ꝗfllij carnis: hi filij dei: ſed ꝗ fuij funt pz 
miſſionis: eſtimant᷑ in ſemine. Pꝛomiſſi 
onis. n. verbum hoc e. Scm h tempus 
veniã ⁊ erit ſare fuius. Non ſolum auieʒ 
illa: ſed ⁊ rebecca cevno ↄcubitu habens 
iſaac patris noſtri. Cuʒ. n. nondum nati 
fuiſſent:aut aliquid boni egiſſent aut ma t 
li: vrémelectionem ꝓpoſitum dei mane 
ret: no ex operibus: feder vocatõe dictuʒ 
eſt ei: ¶ qꝛ maioꝛ ſeruiet minoꝛi: ficut ſcri⸗ 
ptum eſt. f Jacob dileri: eiau autcʒ odio 
babu. Quid ergo dicemus. N ungd ini 
quuas apud deum. Abſit. Mopſi.n.di / 
cit. Miſereboꝛ cui miſertus fam: miz 
ſericoꝛdiam pꝛeſtabo cui miſereboꝛ. Igit 
non volentis neqʒ currentis: ſed miſeren i 
tis eſt dei. Dicit. n. ſcriptura pharaoni. j 
Quia ĩ hoc ip̃m ercitaui te vtoſtendaʒ in 
te virtutem meã: ⁊ vt annuncict nomen 
meũ in vnmerſa terra. Ergo cuius vult 
miſerct᷑:⁊ quẽ vlt ĩdurat. Dicis iteq; mi 
hi. Quid adbuc qᷓrit̃. Doluntati. n. cius 
quis rcliſtit. O hõ:tu ꝗ cs: qui reſedcas 
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Ad Romanos! 


deo. Mũgqd dicit figmentũ ciq fe finxit: 
qd me feciſti fic TAn nõ hʒ ptãtem figluſ 
luti ex eadẽ maſſa facere alind ꝗdẽ vasi 
honoꝛẽ:aliud Vo i ↄtumeliã. Qð fidc? 
volés oñdere irã ⁊ notã facere potẽtiã fu 
az: ſuſtinuit ĩ multa patiẽtia vafa ire apta 
in ĩteritũ: vt oñderet diuitias glie ſue ĩ va 
ſa mie q pparauitĩ gliã. Quos z vocauit 
nô ſolũ ex iudeis fed ẽt ex gẽtibus ficut in 
oſee dicit. Vocabo nõ plebẽ meã:plebeʒ 
meã:⁊ nõ dilectã:dilectã ⁊ nő miam ↄſe 
cutã: mĩam ↄſecutã. Et erit ĩ loco vbi di / 
ctũ ẽ eis nõ plebs mea vos:ibi vocabun 
tur filij dei viní, Eſaias aũt clamat p iſrł 
Si fuerit numerus filioꝝ iſrł tãq; arena 
maris relige ſalue fiãt. Derbũ enĩ ↄſum 
mãs ⁊ abbꝛeuiãs ĩ eꝗtate:qꝛ bũ brenia 
tũ faciet dũs fup trã. ¶ Et fient pᷣdixit eſa 
ias: niſi dñs ſabaoth reliꝗſſet nob femen 
ficut ſodoma facti eſſemus z ficut gomo? 
ra files fuiſſemus. Quid g dicemꝰ. Ad 
gẽtes A nõ ſectabãt᷑ iuſticiã: appᷣhẽderũt 
iuſticiã: iuſticiã aũt q̃ ex fide ẽ:iſrl o fer 
ctando legẽ iuſticie ĩ egẽ iuſticie nõ puer 
nit. Quarc. Qꝛ nõ ex fide: ſed fier opi 
bus. O ffenderũt enĩ ĩ lapidẽ offẽſionis 
ſiẽ ſcriptũ ẽ. Ecce pono ĩ ſion lapidẽ oſfẽ 
ſiõis ⁊ petrã ſcãdali:⁊ oia ꝗ credit i eũ nõ 
onfundetur. X 
Ratres: volũtas ꝗdã cordis mei 
z obſecratio ad de fit p illis ĩ ſa 
lutẽ. Teſtimoniũ eni ꝑhibeo ill 
œ emulationẽ ꝗdẽ dei hñt ſed nõ ſᷣm ſciẽ 
tiã. Ignoꝛãtes eni iuſticiã dei ⁊ ſuã fren 
tes ſtatuere.iuſticie dei nõ ſũt ſßiecti. i / 
nis enĩ legiſxpᷣs:ad iuſticiũ oi credenti, 
oyſes . n. ſcripſit:qm̃ iuſticiã q̃ ex le⸗ 
ge ẽ:ꝗ fecerit hõ vincti ea. Que aũt ex fi 
deeft iuſticia ſic dieit Me dixeris ĩ coꝛde 
tuo:ꝗs aſcendet in celũ.i.xpᷣm deducere 
aut quis deſcẽdet in abyſſũ. hoc ẽ xpᷣma 
moꝛtuis reuocare. Sed qd dicit fcriptus 
ra. Pꝛope ẽ bũ ĩ oꝛe tuo ⁊ ĩ coꝛde tuo. 
Moc ẽ Mbũ fidei qð pᷣdicamus: q ſi ↄfi 
tearis in oꝛe tuo dñm ihm: ⁊ in coꝛde tuo 
credideris ꝙ deus illũ ſuſcitauit a moꝛtu 
is. ſaluus eris. Coꝛde enĩ credit᷑ ad iuſti 
ciã: oꝛe aũt ↄfeſſio fit ad ſalutẽ. Dicit enĩ 
ſcriptura. O is g credit in illũ:nõ ↄfũdet᷑ 
Mo. n. ẽ diſtinctio iudci ⁊ greci. Mam 


be.. Mt idẽ dñs oium. dines in oĉs q ĩuocãt illũ. 
.ag. b. TD ĩs enĩ gcũq; ĩuocauerit nomen dfi 


ſaluus erit. Quõ g ĩuocabũt: ĩ quẽ i cre r. 
diderũt. Aut quõ credẽtei quẽ nõaudie Act. 2b 


rũt. Quõ aŭt audiẽt fine pᷣdicante.Quõ 
Vo p̃ᷓdicabũt:niſi mittant. ficut fcriptum 
eft. Quã ſpecioſi pedes cuãgeliʒãtiũ pa 
cẽ euãgeliʒantiũ bona, Sed nõoẽs obe 
diũt euangelio. £ faias cniz dicit. ¶ Dñe 
quis credidit auditui no. Ergo fides ex 
auditu: auditus aũtꝑ bum xpi.Sʒ di / 
co. Mũgd nõ audierũt. Et ꝗdã. I in ocʒ 
terrã exiuit ſonus eoꝝ:⁊ ĩ fines oꝛbis ire 
ba cog. Sed dico. Nunqꝗd iſrł nõ cog 
uit. Nꝛimus moyſes dicit. Ego ad emu 
lationẽ vos adducã in oẽm gentẽ: ĩ gen 
tẽ ĩſipientẽ in irã vos mittaʒ. Æ faias aŭt 
audit ⁊ dicit. Inuẽtus fü a nõqᷓrentibuſ 
me:palã apparui his ꝗ me nõ interroga 
bant. Ad iſr f aũt dicit. Tota die expandi 
manys meas ad populus nõ credentẽ:ſʒ 


tradicentẽ mihi. XI 
Ico gᷓ. Mũgd de repulit popim 
fuus. Abſit. Maz ⁊ ego iſraelita 


ſũ ex ſemie abꝛahũ de tribu benia 
min. Mõ repulit deus plebẽ ſuã quã pꝛe 
ſciuit. An nefcit? in belia ꝗd dicit ſcriptu 
ra quẽadmodũ intpellat deũ aduerfus iſ/ 
rael. ¶ Die ꝓphetas tuos occiderũt: alta 
ria tua ſuffoderũt:⁊ ego relictus ſuʒ ſolꝰ 
z ꝗᷓrunt aĩaʒ meã. Sʒ qd dicit illi diuinũ 
rñſuʒ. Relig mihi ſeptẽ milia viroꝝ: qui 
nõ curuauerũt genua añ baal, Sic g ⁊ in 
hoc tpe relige Pm electionẽ gre dei ſalue 
facte funt. Si aũt gra: iaʒ nõ ex operibuſ 
Aliogn gs iaʒ nõ ẽ gra. Zuid g. Að q 
rebat ifr h no eft ↄſecutus:elecf io aũt cõ 
ſecuta eft. ceteri Po excecati füt ficut ſcri 
ptis et. Deditillis deus ſpm̃ ↄpunctõiſ 
oculos vt nõ videãt:⁊ aures vt nõ audi 
ant: vſq; in hediernũ diẽ. Et dauid diẽ. 
fiat mẽ ſa cog coꝛã ipᷣis ĩ laq̃uʒ:⁊ ĩ capti 
onẽ ⁊ in ſcãdalũ ⁊ ĩ retributionẽ ill. S b 
ſcurent᷑ oculi eoꝝ ne videant ⁊ doꝛſũ cox 
ſemꝑ ĩcurua. Dico ergo. Mũgd ſic offẽ / 
derunt vt caderẽt. Abſit. Sed llog deli 
cto: falus eſt gentibus vt illos emulent᷑. 
Qð ſi delictũ illoꝝ diuitie ſunt mundi et 
diminutio cog dinitie gentiũ. ; tomagiſ 
plenitudo eoꝝ. obis eni dico gentibꝰ 
Quãdiu ꝗdem ego fum gentiũ apłs mis 
niſterium meum honoꝛiffcabo:ſi quomõ 
ad emulandũ ꝓuocẽ carné meã z ſaluoſ 
faciam aliquos ex illis. Si enim amiſſio 
Jra 
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ex moꝛtuiſ. 20 fidclibatio ſcãt᷑ ⁊ maſſa 
El ſi radix ſca ⁊ rami. d ſi alig ex rãis 
fracu ſut: tu aŭt cú oleaſter cẽs ĩ certus ef 
i ulis. ⁊ ſocius radiis ⁊ pingucdiĩs oliue 
facius cs. Moli gliariaduerſus ramos» 
d ſi glaaris nótu radicẽ poxas ſed ra 
dix te. Dicis g. F racti ſũt rami vt ego in 
ferar. Bü ꝓpter ĩcredulitatẽ fracti funt 
Tu aũt fide ſtas. Moli altũ ſaꝑc: fz time, 
Si eni deus naturalibꝰ ramis nõ peꝑcit 
ne foue nec tibi parcat: vide g̊ bonitatẽ et 
ſcueruatẽ dei. In eos ꝗde g ceciderüt fez 
ueritat: i te aue boniiatẽ dei: fi ꝑmanſe 
ris i bonitatc: Aliogn ⁊ tu excideriſ. Sʒ 
villin nõ ꝑmanſeriĩt ĩ incredulitate iſerẽt᷑ 
Potẽs e cni deus ueg irere illos. Ai 
q ſi i ex naturali exciſus es oleaſtro: ⁊ cõ 
tra naturã ĩſerius es ĩ bonaʒ oliuaʒ q;to/ 
magis bi ꝗ m naturaz inſerẽt᷑ fue oliue. 
lolo enĩ vos ignoꝛare frẽs myſteriuʒ 
6 vt nõ ſitis vobiſipis ſapiẽtes:qꝛ cecitaſ 
ex ꝑte ↄtingit in iſri donec plenitudo gen 
tiũ itraret: ⁊ ſic oĩs iſrł ſalu fieret ſiẽ fcri 
ptũ ẽ. Deniet ex ſion: g eripiat ⁊ auertat 
ipietateʒ ab iacob. EiB illis a me teſtm̃ 
cũ abſtulcro pctã cog. Scöm euangeliũ 
ꝗdeè inimici ꝓpter vos: im electionẽ aũt 
chariſſumi ꝓpier prẽs. Sine penitentia 
eni ſunt dona ⁊ vocatio dei. Sicut enĩ ali 
qñ ⁊ vos nõcredidiſtis deo nunc aũt mi 
ſericoꝛdiã:ↄſecuti eſtis ꝓpter ĩcredulia / 
tẽ illoꝑ ita ⁊ iſti nũe nõ crediderũt ĩ vr̃aʒ 
mißicoꝛdiaʒ: vt ⁊ ipi miſ icoꝛdiam ↄſeqͥn 
tur. Cõcluſit enĩ deus oĩa ĩ incredulitate 
vt oĩum miſereat᷑. O altitudo diuitiaruʒ 
ſapie ⁊ ſnĩe dei q; incõpꝛehẽ ſibilia ſũt iu⸗ 
dicia eius ⁊ ĩueſtigabiles vie eiꝰ. Quiſ 
enĩ cognouit ſenſuʒ dñi. aut ꝗs ↄſiliariuſ 
eius fuit, Aut quis pꝛioꝛ dedit illi: ⁊ retri 
buetur ei. Qm̃ ex ipſo ⁊ ꝑ ip̃m ⁊ in ipſo 
ſunt oĩa ipſi honoꝛ⁊ gloꝛia in fecula fecu 
loum. Amen. XII 
B ſecro itaq; vos frẽs ꝑ miferi 
coꝛdiã dei. vt exhibeatis corpo 
ra veſtra hoſtiã viuentẽ ſanctam 
des placentẽ rationabile obſequiũ veſtꝝ 
Et nolite cõfoꝛmari huic ſeculo: ſed refoꝛ 
mami in noutate fenfus vri. I vt ꝓbetis 
fit voluntas dei bona z bñplacens ⁊ p 
fecta. Dico cni p gratiam ĝ data ch mibi 
oibus qui funt inter vos: nõ plus ſapere 
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dd 


[Konans 


q; opoꝛtet ſapere ſed ſaperc ad ſobꝛietatẽ 


q vnicuiqʒ ſicut deus diuilit menſuramfi i. Coꝛ. ub M 


dei. ¶ Sicut enĩ in vno coꝛpoꝛe mlta méy 
bza babemus omnia auteʒ membꝛa non 
cundem actuʒ habent: ita multi vnũ coꝛ 
pus ſumus in chꝛiſto: ſinguli auteʒ alter 
alterins membꝛa habentes donatiocs ſe 
cundũ gram ꝗ̃ data eſt nobis differentes 
Siue pphetiã: fin rationem fidei. Siue 
miniſterium in miniſtrando. Siue ꝗ do 
cet in doctrina. Qui exhoꝛtatur in exhoꝛ 
tando. Qui tribuit in ſimplicitatc. Qui 
pꝛeſtet in ſollicitudie. Qui miſeret᷑ in hi⸗ 
ſaritate. Dilectio fine ſimulatiõe. M Odi 
entes malum adherentes bono. . Cha / 
ritatem fraternitatis inuicem diligentes: 
honoꝛe inuici p̃ueniẽtes. ¶ Sollicitudic 
nõpigri ſpũ feruẽtes dño Fuiẽteſ. Spe 
gaudentes: in tribulatione patiẽtes: oꝛa / 
noni inſtantes. Neceſſitatibus ſcõx cõ⸗ 
municantes. ſ hoſpitalitatem ſectantes 
Bñdicite ꝑſequentibus vos. Hñdicite 
⁊ nolite maledicerc. ¶ Baudere cũ gau / 
dentibus flere cũ flentibus. Id ipᷣm ĩui/ 
cem ſentientes. Nõ alta ſapientes ſʒ buz 
milibus conſentientes. T Molite effe pꝛu 
dentes apud voſmctip̃ᷣos. ¶ Nulli malũ 
pꝛo malo reddentes: f pꝛouidẽtes bona 
non tantum coꝛam deo ſed etiam coꝛã oĩ 
bus hominibꝰ. ¶ Si fieripoteſt quod ex 
vobis eſtcum omnibus hominibus pa / 
cem habentes. Mon voſmetip̃os deln, 
dentes chariſſuni ſed date locũ ire. Scri 
ptum eſt enim. ¶ i ihi vindictaʒ: ⁊ ego 
retribuaʒ dicitdominus. Sed fi eſurierit 
inimicus tuus ciba illum ſi ſitit potum da 
illi. Hoc enim faciens carbones ignis 
congeres ſuꝑ caput eius. Moli vincia 
malo: ſed vince ĩ bono malũ. XIII. 


C Capitulum. 
(e) oꝛibus ſubdita fit. 1M6 eſt eniʒ 

poteftas niſi a deo. Que autẽ fit 
a deo oꝛdinata font. Itaq; ꝗ reſiſtit ptãti 
dei oꝛdinationi reſiſtit. Qui autẽ reſiſtũt 
ipfi ſibĩ dãnationẽ acquirũt. Mam pnd 
pes non ſunttimoꝛiboni operis fed mali 
Dis autem non timere poteſtatem. Bo 
num fac ⁊ habebis laudem ex illa, Det 
enim miniſter eſt tibi in bonum. Si au / 
tem malum feceris time. Mon enis fine 
caufa gladiũ poꝛtat Dei enĩ mĩſter é vin 
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dex in irã eĩ qui malũ agit. Ide 
fitate ſubd ti eſtote nò ſolũ ꝓpi &a 
ꝓppter cõſciam. Ideo enĩ t Mbuta pꝛeſta 
tis. Miniſtri eni dei ſunt j hoc ipinʒ fer 
uientes. T Reddite g̊ oĩhs debita, Cui 
tributũtributuʒ: cui ct igal vectigal: cui 
timoꝛẽ timoꝛẽ: cui ho oꝛẽ honoꝛẽ· MMe 
mini qcq; debea vt inuicẽ diliga / 
tis. Quienĩ diligi primi: legẽ ĩpleuit. 
Mã nõ adulter is: nõ occides: nõfu / 
raberiſ: nõ falſũ iſtimoniũ dices:nõ con 
cupifces: fi qc alind mandatũ in hoc 
Pho inſtaurat: q diliges ꝓximũ tuum 
leut teipm io ꝓximi malũ non o / 
peratur. udo ergo legis cft dile / 
ctio. Et hoe ſſentes tp̃s:q bon ẽ iã nos 
de fomno fü ere. Müceni ꝓpioꝛ ẽ nr̃a 
ſalus: q; cũcędidimꝰ. Mor pceſſit: dies 
aũt appꝛopimuauit. Abijcianus g opera 
i quamur arma lucis: ſic vt ĩ 
bulemꝰ. Q Mõ i comeſſatõ 

tibus:nõ in cubilibus zi 

n cõtẽtione ⁊ emulatione: 


ũ aũt in fide aſſumite non 
ptatiõibꝰ cogitationũ. Ali 
dit * N ſe omĩa. 

mus ẽ olus inãducct. Js 
12 ucãtẽ non ſpernat ⁊ qui 
no manqhcqt mãducãtẽ nő indicet. Deꝰ 
enĩ il gumpfit. ¶ Tu gs es qi iudicas 
ali nũ ſauz Dño ſuo ſtat aut cadit. Sta / 
bite T eſt enĩ deus ſtatuere illuz 
s iudicat diẽ inter diẽ:alius auté 
oẽmdiẽ. Vnuſqꝗſq; infuo ſenſu 

det. Qui ſapit diẽ: dño ſapit ⁊ ꝗ mã 

t: dño mãducat. Sfas enĩ agitdeo. 


k E qui nõ mãducat dño nõ manducat:et 


aſagit deo. Memo cni noſtꝝ ſibi vinit 
nemo ſibi moꝛit᷑. Siue enĩ viuimꝰ: dño 
vimus: ſiue moꝛimur: dño moꝛimur. 
Sine g viuimus fine moꝛimur dñi ſumꝰ 


In hoc eni rps moun? ẽ ⁊ reſurrexit: vt 
t viuoꝝ ⁊ momo dñet᷑. ¶ Tu aũt ꝗd iu 


as fratrẽ tuũ aut tu quare ſpernis fra / 

E tuũ: O ẽs eni ſtabimus ante tribunal 
i. Scriptũ eſt en. ¶ Diuo ego dicit dñſ 
m mihi flectetur oč genu ⁊ oĩs lingua cõ 
ſtebitur deo. ¶ Itaq; vnuſ ſqʒ noſtꝝ p 
ranonẽ reddẽt deo. No amplius Iui 


al; etiaz 


emꝰ. 53B iudicate magis ne po 


natis offẽdiculũ fratri vel ſcandalũ. Scio 


⁊ confido in dño ieſu:qꝛ nihil cõe ꝑ ipſuʒ 
niſi ei qui exiſtimat quid cõe eẽ: illi cõe ẽ. 
Si enĩ pꝛopter cibũ frat tuꝰ ↄtriſtatur ĩã 
non f3 charitatẽ ambulas. Moli cibo tuo 
illum perdere: p quo chꝛiſtus moꝛtuus ẽ 
Non ergo blaſphemetur bonũ noſtrum. 
Non eſt enĩ regnũ dei eſca ⁊ potus: f iuz 
ſtitia pax ⁊ gaudiũ in ſpiritu ſancto. Qui 
enim in hoc ſeruit chꝛiſto placet deo: ⁊ p 
batus eſt hoĩbus. Itaq; Â pacis ſũt ſecte/ 
mur: que edificationis funt in inuicẽ cu / 
ſtodiamus. Moli pꝛopter eſcaʒ deſtruere 
opus dci. O ia quidẽ ſunt mũda: fed ma / 
lũ eſt homini qui per offendiculũ mandu 
cat. Bonũ eſt non mãducare carnẽ ⁊ nõ 
bibere vinũ: neqʒ in quo frater tu? offẽdi 
tur ant ſcandalicat᷑ aut infirmat᷑. Tu fidẽ 
quã habes penes temetipſũ: habe coꝛam 
deo. Beatus qui nő iudicat ſemetipſũ in 
eo q: ꝓbat. Qui aũtdiſcernit:ſi mãduca / 
uerit damnatus eſt:qꝛ nõ ex fide. O ẽ aũt 
uod non t᷑ ex fide:peccatum eſt. XV 
Ebemus autẽ nos firmioꝛes ibe 
dz dcillitates infirmoꝝ ſuſtinere:⁊ nő 
nobiſplacere. Dnuſquiſq; vetz 
ꝓrimo ſuo placcat ĩ bonũ: ad edificationẽ 
Etenĩ chꝛiſtus nõ fibi placuit: ſʒ ficut feri 
pielt. Impꝛoperia impꝛoperantiũ tibi 
ceciderũt fup me. Quccũq; enĩ fcripta f 
ad noſtrã doctrinã ſcripta ſũt: vt ꝑ patien 
tiã ⁊ ↄſolationẽ ſcripturaꝝ ſpeʒ habcanꝰ 
Deus aũt patiẽtie ⁊ ſolatij det vobis idip 
ſum ſaꝑe ĩ alterutꝝ ſᷣm ieſuʒ rpm: vt vna 
nimes vno oꝛe honoꝛificetis dcũ ⁊ patrez 
dñi noſtri ieſu chꝛiſti. Pꝛopter qð ſuſcipi 
te inuicem:ſicut ⁊ chꝛiſtus fufcepit vos in 
bonores dei. Dico enim chꝛiſtũ ieſum mi 
niſtrũ fuiſſe circunciſtonis ꝓpter veritas 
tem dei ad confirmandas ꝓmiſſ ones pa 
trum gentes autẽ fuper miſer icoꝛdia ho / 
noꝛare deũ ſicut ſcriptũ eſt. ¶ Pꝛopterea 
ↄfiteboꝛ tibi ĩ gentibus dñe z nomin ĩtuo 
cãtabo. Et ite dicit. Letamini gẽtes cuz 
plehc eius. Et tea. Laudate oẽs gẽtes 
dñm ⁊ magnificate cũ oẽs popli, Et rur / 
ſuſ cſaias ait. crit radix ieſſe ⁊ ꝗ exurget 
regere gentes: in cũ:gẽtes ſperabũt. De 
us aũt ſpci repleat vos omni gaudio a pa 
ce in credendo vt abũdetis in fpe ⁊ ute 
. 
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2. Reg. 1. 


Ps. iis. 
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Eſa. 52. 


on MoS 


fanai. Lertms ſum aũt fratres mei: c 
ego pe de vobisꝛqm̃ ⁊ ipſi pleni eſtis di 
lectione:repleti oi fcia ita vt poſſitis alte / 
rutrũ monere. Audacius aŭt fcripfi vo / 
bis frẽs ex parte:tanq; in memoꝛiã vos 
reducens ꝓpter gratià d data eſt mihi a 
deo vt ſim miniſter rpi ieſu in gentib ſã 
cuficans euangelium dei: vt flat oblatio 
gentiũ accepta ⁊ ſanctificata in ſpũ ſancto 
abeo igitur gloꝛiã in xpᷣo ieſu ad deuʒ 
Mon enim audeo aliquid loqui eoꝶꝝ que 
per me non efficit xpᷣs in obedientiã gen 
lum in verbo ⁊ factis: in vixtute ſignoꝝ 
t pꝛodigioꝑ: in virtute ſpũſſãcti: ita vt ab 
hierlin per circuitũ vſq; ad iilyricũ reple 
nerim euangeliũ xpᷣi. Sic autẽ pꝛedicaui 
euangeliũ hoc: non vbi noĩatus eſt rps: 
ne fuper alienũ fundamentũ edificart᷑: ſʒ 
ficut ſcriptuʒ elt. QAm̃ quibus non ẽ an 
nunciatum de eo videbunt:⁊ ꝗ nõ audic / 
runt de eo ĩtelligent . Pꝛopter qð ⁊ ĩpe/ 

diebar plurimũ venire ad vos: ⁊ ꝓhibi / 
tus fum vſq; adhuc. Munc vero vlteriuſ 
locũ nõ habens in his regionibus:cupi / 
ditatẽ aũthẽns veniendi ad vos ex mul / 
tis iã pᷣcedentibꝰ ãnis:cũ hiſpaniã ꝓfici/ 
fci cepo ſpero ꝙ pᷣteriẽs iudeã vos ⁊ a vo 
bis deducar illuc:ſi vobis pᷣmuʒ ex parte 
fruitus fucro. Mũc igit᷑ ꝓficiſcar in irim 
miſtrare ſcis. Pꝛobauerunt.n. macedo 
nia ⁊ achaia collationẽ aliquã facere ĩ pau 
pes ſanctoꝝ ꝗ ſunt in bierłʒ. Mlacuit. n. 
eis ⁊ debitoꝛes funt eoꝝ. Må fi ſpũalium 
eog ꝑticipes facti funt gẽtiles:debẽt ⁊ in 
carnalibus mĩſtrare eis. oc igit᷑ cũ cõ / 
ſumauero ⁊ aſſignauero eis fructũ hunc: 
p vos ꝓficiſcar in hiſpaniã. Sco ãt: qm̃ 
veniẽs ad vos in abundantia bñdictiòis 
xpi veniã. O bſecro g vos frẽs per dñm 
noſtrũ ieſũ xpʒ:⁊ p charitatẽ fancti ſpũs: 
vt adiuuetis me in oronibus vr̃is ꝓ me 
ad deũ vt liberer ab ĩfidelibus ꝗ funt i iuz 
dea: æ obſequij mei oblatio accepta fiat in 
hierlim ſanclis: vt veniã ad vos ĩ gaudio 
. dei vt refrigerer vobiſcum. 
at pacis ſit cũ oĩbꝰ vobamẽ. XVI 

O mmẽ do aŭt vobis phebẽ ſoꝛo 

c rẽ noſtrã q̃ ẽ in miniſterio eccłie 
Nf q cenchꝛis vt eã ſuſcipiatꝭ ĩ dño 
digne ſanctis: ⁊ aſſiſtatis ei in qcunqʒ ne 
gocio veſtri ĩdiguerit. Eteni ipfa q; aſti/ 
tit multiſ ⁊ mibiiphi, Salutare pifci: tag 


a 


l Aiadutoꝛes meos in xpᷣo icfa: ꝗ paia 
mea ſuadccruices ſuppoſucrut: gous nõ 
folum ego Ratias ago: fed ⁊ cuncte eccle 
fie gentiũ ⁊ dxneſticã ecclefiam cox. Sa 
lutate ephenetiilectũ mibiꝗ e pᷣminuns 
ecclefie afic in xðdieſu. Salutate mariã d 
multũ laboꝛauit inVobis. Salutateãdro 
nicum z iuliã cognabs ⁊ cocaptiuos me 
os qui funt nobiles inapoſtous:ꝗ ⁊ anie 
me fuerunt in xpo ieſu Salutate amplia 
tu; dilcctiſſumũ inihi in Mo · Salutate vr 
banũ adiutoꝛẽ noſtrũ in B ieſu: c ſtachi 
dilectũ meñ. Salutate appellen ꝓbumin 
xpo: Salutate eos qui ſũt & ariſtoboli do 
mo. Salutate herodionẽ c natus meuʒ 
Salulate cos qui ſunt ex naciſci domo: 
qui ſunt in dño. Salutate tr henã ⁊ tri / 
phoſam: que laboꝛant in dñd Salutate p 
fidam chariſſ maz q multun laboꝛauit in 
dño. Salutate rufum electù n dño:⁊ ma 
trem eius ⁊ meam. Saly aſpneretum 
phlegontaʒ hermẽ patrohcherma: ⁊ qui 
cum eis ſunt fratres. Salꝶ te philologũ 
⁊ iuliã nereum ⁊ ſoꝛoꝛẽ ei olympiadẽ 
⁊ ots qui cum eis funt fakad. Salutate 
inuicẽ in oſculo ſancto. Saluſit vos oes 
eccleſie rpi. Rogo autẽ vos fit es vt ob 
ſeruetis eos qui diſſenſiones offendicu 
la pꝛeter doctrinã quã vos didfiſtis faci/ 
unt ⁊ declinate ab illiſ. uĩuſemodi. n. 
rpo ꝭ ño noftro non ſeruiunt: ill fuo yé 
tri ⁊ per dulces ſerme es ⁊ bñdſtiones 
ſeducunt coꝛda innocentiũ: eft enim 
obediẽtia in omni loco diulgata e. Bau 
deo igitur in vobis: ſed volo vos ſaſien 
tes eſſe in bono: ⁊ ſimplices in malo. 

us autẽ pacis conterat ſathanã fub ped? 
bus veſtris velociter. Bratia dñi noſti 
ieſu xpi vob ſcũ. Salutat vos timotheus 
adiutoꝛ meꝰ:⁊ lucius ⁊ iaſon ⁊ ſoſipater 


cognati mei. Saluto vos ego tertius qui 


ſcripſi epiſtolã in dño. Salutat vos caius 
hoſpes meus ⁊ vniuerſa eccleſia. Salu / 
tat vos eraſtus arcarius ciuitatis:⁊ q̃rtuſ 
frater. Bratia dñi noftri ieſu rpi că oib? 
vobis amen. Ei aũtꝗ potẽs é vos cõfir/ 
mare iuxta euãgeliũ meũ ⁊ pᷣdicationẽ ier 
ſu xp̃ᷣi:ſᷣm reuelationẽ myſierij tꝑibꝰeter 
nis taciti qð nunc patefactum ẽ p fcriptus 


ras pꝛophetaꝝ fm pᷣccptum eterni dei ad 
obeditionem fidei in cunctis gentibus co 


gniti foli ſapienti deo per ieſum xpᷣm: cui 
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2 
bonoꝛ ⁊ gloꝛia in fecula ſeculoꝝ amen. 


¶ Explicit epiſtola pauli ad Romanos 
Incipit pꝛologus in pꝛimam epiſtolã ad 
Toꝛinthios. 


Piſtola pima ad coꝛin / 

thios mlias caufas diuer 

ſaſqʒ cõplectitur. Quarũ 

partem relatione fratrum 

cognouit apoſtolꝰ. Par 

tim ipſoꝝ coꝛinthioꝝ ſũt 

litteris indicate. Mõnul / 

las vero pꝛo officij ſui cura: aut oꝛdinat: 
aut emendat:⁊ varijs curatiõibꝰ medet: 
diuer ſa infirmitate languentibus. Mam 
apud eos pꝛimum curatur diſſenſiõis vi 
num: uod multi pſeudo apoſtole vni / 


tatem intuler unt ſcindentes eccleſie vt p- 


pꝛij nominis facerẽt ſectatoꝛes: quod his 
erpꝛobꝛatur verbis apoſtolus. Moc aũt 
dico quod vnuſquiſqʒ veſtruz dicit. E go 
quidem fum pauli: ego auteʒ apollo: ego 
vero cephe: ego aut in xpᷣi. Et ob hoc ꝗ⸗ 
dem hoꝛum ſe dicit facere noĩum mentio 
nem multomagis erubeſcant id fe face / 
re ſub falſoꝛum apoſtoloꝛum nominibus 
quod etiam ſi ſub pauli ⁊ petri fieret noĩe 
diſplicerct. Sccunda cauſa eius iducitur 
qui paterne oblitus reuerentie vxoʒem fi 
bi non erubuit facere de nouerca. Quod 
facinus licet fornicationem appellauerit 
apoftolus.tamen ita condemnauit vt in 
vltionem facti auctoꝛem talis operis dia / 
bolo iudicauerit deputanduʒ impofita iu 
dicioꝛum ⁊ litium tertia queſt one. Quar 
to loco matrimonioꝛum iura tractantur. 
is quinto loco virginitatis confilium 
vclut ex vicino coniunguur. Serto loco 
de eicarum licentia diſputatur. Septimo 
atqʒ octauo loco de attondendo viris:⁊ 
mulicribus velando capite ac ſacramen / 
tom cõmunĩone pꝛecipitur. Mono leco 
emulatio que diuerſitate donoꝛum ſpiri / 
tualiuʒ naſcebatur ſub cxemplo membꝛo 
ruʒ ⁊ coꝛpoꝛis caſtigatur. Decimo refur 
rectionis fpes multis ⁊ argumentis ⁊ ra / 
tionibus appꝛobat᷑. lumo de colligen / 
dis ad neceſſitatẽ ſcõꝝ noie charitatis cu 
ra: vel edificatio cultui imponitur: Inter 
feruntur bis pauca que aut vt quibuſdaʒ 
videt᷑:pendent ex ſuperioꝛibus aut habẽt 


licet ꝓpꝛias tamen parunlas actiones. 


Explicit pꝛologus. Incipit argumentũ. 


O inthij ſũt achaĩci ⁊ hi 


ſimiliter ab apoſtolo au/ 

dierunt verbum verita / 

tis:⁊ ſubuerſi funt multi / 

farie a falſis aplis. Qui / 

dama philoſophic verbo 

j ja cloquentia: alij ſecta le/ 

gis iudaĩce inducti fune. Mos reuocat a 

poſtolus ad veramfidem ⁊ euangelicam 

ſapientiam ſcribens eis ab epheſo per tiz 
motheum diſcipulum ſuum. 


Explicitargumentum. 


Incipit cpiſtola Pauli ad Coꝛinthios 
Capitulum. 1 


Aulus uo 


cetuſapoſtolus ieſu 
xpᷣi per voluntatem 
dei: ⁊ ſoſthenes frat 
eccleſie dei que ẽ co 
rinthi: ſanctificatis 
in xpo ieſu vocatis 
ſanctis:cũ oĩbus qui inuocant nomẽ dñi 
noſtri ieſu xpi in oĩ loco ipᷣſoꝝ ⁊ noſtro. 
Bratis vobis ⁊ pax a deo patre noftro: 
⁊ dño ieſu rpo. Bratias ago deo mco fë 
per ꝓ vobis in gratia dei que data eſt vo 
dis in xp icſu q in omnibus diuites ſa / 
cti eſtis in illo in omni verbo: ⁊ inoi ſcia 
ficut teſtimonium xpᷣi confirmatuz ch in 
vobis ita vt nihil vobis òefitin vlla gra / 
tia expectantibus reuelationeʒ dñi noſtri 
ieſu xpi:g ⁊ confirmabit vos vſq; in finẽ 
ſine crimine in die aduentus dñi noſtri ie 
ſu xpᷣi. ¶ idelis deus per qué vocatieſtis 
in ſocietatemfilij cius ieſu xpᷣi dñi noſtri. 
O bſecro autem vos fratres per nomen 
dñi noſtri icſu rpi vt idipſum dicatis oẽs 
⁊ non ſint in vobis ſciſmata. Sitis auteʒ 
perfecu in eodem ſenſu: ⁊ in cadem ſcien⸗ 
tia. Significatum eſt eniʒ mihi de vobia 
fratres meiab his ꝗ ſunt cloes: o ↄtentio 
nes ſunt inter vos. Moc aũt dico: quod 
vnuſgſq; veſtrum dicit: Ego quidẽ fum 
pauli: ego aũt apollo: ego Vo cephe: ego 
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aũt chꝛiſti. Diuiſus Erpa? Munad pan / 
lus crucifix eit p vobis: aut in note pan 
li batigati eſtis? Bras ago deo meo ꝙ ne 
miné veſtꝑ bapticaui: nifi cryſpũ z catus 
ne quis dicat ꝙ in noĩc meo bapticati eft? 
Bapticaui ãt ⁊ ſtcphane domũ: ceteꝝ ne 
fcio ſi quẽ aliũ vm baptięaucri Mo enĩ 
miſit me rpᷣs baptigare: ſed cuangelicare 
non ĩ ſapia Vbi vt nõ euacuet᷑ crur chi 
fti. Derbũ enĩ crucis ꝑeuntibꝰ ꝗdẽ᷑ ſtulti 
ta eſſ: his autẽ g ſalui fiuntidẽ nobis dei 
virtꝰ eſt. Scriptũ eſt ent: Perdã ſapiaʒ 
ſapientiũ t pꝛudentiã pꝛudentiũ repꝛoba 
huius ſeculi: Monne ſtultã fecit dcùs faz 
pientiã huius mundi: Mã qꝛ in dei ſapiẽ 
tia non cognouit mũdus p ſapĩam deu: 
placuit deõ per ſtulticiã pꝛedicationis ſal 
nos fare credentes. Qm̃ ⁊ iudeiſigna 
petũt: ⁊ greci ſapiamquerũt. Nos auteʒ 
pꝛedicamiꝰ xpᷣm crucifixũ: iudeis ꝗdẽ᷑ ſcã 
dalũ gentibus aũt ſtulticiã: ipſis aũt voca 
tis iudeis atqʒ grecis xpᷣm dei virtutez ⁊ 
dei ſapiam. Zuia që ſtultũ eſt dei ſapien 
tius eſt hominibus:⁊ qð infirmuzʒ eſt dei 
foꝛtius eſt hominibꝰ. Bidete enĩ vocatõ 
nẽ vf̃am fratres:quia non multi ſapien / 
tes bm carnẽ non multi potẽtes: nó mul 
ti nobiles f q̃ ſtulta funt mundi elegit de 
us: vt confundat ſapiẽtes:⁊ infirma mũ 
di elegit deus: vt ↄfundat foꝛtia: ⁊ igno / 
bilia mundi: ⁊ ↄtẽptibilia clegit deus: et 
es q̃ nõ ſunt: vt ea que funt deſtrueret: vt 
non gloꝛiet᷑ oĩs caro in cõſpectu eius. Ex 
ipſo autẽ vos eſtis in chuito ieſu qui fact 
e nobis fapientia z iuſtitia ⁊ ſanctificatio 
q redẽptio: vt quẽadmodũ ſcriptũ eft: fq 
gloꝛiatur: ĩ dño gloꝛietur. 


Tego cũ veniſſeʒ ad vos fratres 
yeni nõ in ſublunitate fermonis: 
aut ſapientie annucians vobis te 
ſtimoniũ xpi. Mon enim iudicaui me fciz 
re aliqd inter vos nifi ieſum xpᷣm:⁊ bune 


ctucifixũ. Et ego in infirmitate ⁊ timoꝛe: 


⁊ tremoꝛe multo fui apud vof: t fmo me 
us 2 3 e s in pfi 5 
humane fapic bis edie nfione fpi 
ritus z tutis: vtfides vr ã nõ ſit in — 
tia hoĩum:ſʒ ĩ ute dei. Sapĩam aũt lo / 
amur iter ꝑfectos. Sapĩam Yo nõ bui? 
feculi neq; pꝛincipum huius feculi qui de 
fruuntur: fed logmur dei ſapientiam in 


bo. Bbi fapiens: ybi ſcriba: vbi ingfitoꝛ 


myſterio q̃ abſcondita eſt:quã pꝛedeſtina 
uit deus ante fecula in gloꝛiã nam: quaʒ 
nemo pꝛincipũ buius ſecłi cognouit. Si 
enim cognouiſſent nunq; dñm gloꝛiecru 
cifixiſſent. Sicut ſcriptũ eſt: Tp oculus ñ 
vidit nec auris audiuit nec in coꝛ homĩs 
aſcendit:q̃ pᷣparauit deus his qui diligũt 
illum.: Mobis autẽ reuelauit deus p ſpm̃ 
faum. Spiritus enim oia ſcrutat᷑ etiaʒ ꝓ 
funda dei. Z uis enis ſcit hominũ q̃ funt 
hominis nifi ſpũs hoĩs ꝗ in ipſo eſt? Ita 
⁊ q dei ſũt nemo cognouit niſi ſpũs dei. 

Nos aũt nõ ſpm̃ huius mundi accepimꝰ 


fed (piñ qui ex deo eſt: vt ſciamus fa do 


donata funt nobis: ⁊ logmur non ĩ do 
ctis humane ſapĩe bis: fed in doctrina 
ſpũs ſpũalibus ſpũalia ↄparãtes. Aĩalis 
aŭt homo non ꝑcipit ca que funt ſpũs dei 
Stulticia éni ẽ illi z non põt intelligere qꝛ 
ſpiritualiter examinatur. Spũalis autem 
iudicat omnia ⁊ ipſe a nemine iudicatur: 
ficut ſcriptum eſt. Quis enĩ cognouit fé 
ſum domini aut ꝗs inſtruxit eum: Mos 
autem ſenſum chꝛiſti habemus. 
T ego fratres non potui vobiſlo 
qui quaſi ſpiritualibus: ſed quaſi 
carnalibus. Tanquã paruulis in 
chꝛiſto lac vobis porum dedi non ekam. 
Mondum enim poteratis: fed nec nunc ꝗ 
dem poteſtis. Adhuc enim carnales eſtꝭ 
Cum enim ſit inter vos gelus ⁊ contens 
tio nonnc carnales eſtis ⁊ ſᷣm hoĩem ãbu 
latis: Eũ enĩ ꝗs dicat ego ꝗdẽ fum pauli 
alius aũt: ego apollo: nonnehoĩes eſtis: 
Zuid igit eſt apollo: Zuid o paulus? 
ADiniftriei? cuiĩcredidiſtiſ. Et vnicuig 
ficut dominus dedit. Ego plantaui apol 
lo rigauit fed deus nunc incremẽtũ dedit 
dn ꝙ neqʒ ꝗ plãtat ẽ aliꝗd: neqʒ ꝗ rigat: 
5 ꝗ incrementũ dat dens. Qui plantat ãt 
qq rigat vnũ funt. Vnuſqꝗſq; aũt ꝓpꝛiaʒ 
mercedẽ accipiet fm ſuum laboꝛem. Dei 
eni ſumꝰ adiutoꝛes. Dei agricultura c} 
dei edificatio eſtis. Sem gram deiqq̃ da 
ta eſt mihi: vt ſapiens architectus funda / 
mentuz poſuit alins autem ſuperedificat 
Vnuſquiſq; autem vidcat quomodo fisz 
peredificet. ¶ undamentum enim aliud 
nemo poteft ponere pꝛeter id quod poſi / 
tumeſt quod eſt chꝛiſtus iefus. Siquis 
autem ſuperedificat ſupꝛa fundamentum 
boc aurum argentũ lapides pꝛecioſos li⸗ 
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gna fenum ſtipulam vniuſcuiuſq; opus 
maniteſtum erit. Dies cni dñi declarabit 
q in igne reuelabit᷑: ⁊ vniuſcuiuſq; opuſ 
quale ſit ignis probabit. Sic cuius opus 
manſeru:qð ſuꝑedificauit mercedem ac⸗ 
cipiet. Si cuius opus arſerit detrimentũ 
pariet ipe auté ſaluus erit: fic tainẽ quaſi 
igne. ¶ Meſcitis qꝛ templũ dei eſtis: 

q ſpũs dei habitat in vobis, Si quis aut 
templũ dei violauerit: diſperdet illum de 
us. Templũ enĩ dei ſanctũ eſt quod chtis 
vos. Nemo fe ſeducat. Si quis videt in 
ter vos ſapiens eſſe in hoc ſeculo ſtultus 
fiat vt fit liens. T Sapientia enim bui? 
mundi ft 
citeni. Compꝛebendã ſapientes in'aftu 
„tia coꝝ . Et ſterũ dñs nouit cogitationes 
ſaplẽtiũ qm̃ vane funt. Nc mo itaq; glo⸗ 
riet᷑ in bominibus, O ĩa. n. veftra fut ſi / 
uc paulꝰ ſiue apollo ſiue cephas fiue mũ / 
dus fiuc vita fiue moꝛs fiuc pᷣſentia fiue 
futura. O ia cni veſtra ſunt: vos autem 
xpᷣixpᷣs aũt dei. IIII 
Ic nos exiſtimetbomo: vt mi/ 

niſtros xp̃i:⁊ diſpenſatoꝛes mini 

ſtroꝝ dei. ic lam querit᷑ inter 
diſpenſatoꝛes: vt fidelis quis ĩueniatur· 
Aibí aŭt ꝓ minimo cft yta vobis iudi 
cer aut ab bumano die. Sed neda meipʒ 
iudico, Nihil enĩ mihi ↄſcius ſum. f5 nõ 
in hoc iuſtificatus hun. Qui auté iudicat 
me dũs eſt. Itaqʒ nolite ante ie pus iudi 
care. quoadũſq; veniat dñs qui ⁊ illumia 
bit ab ſcondita tenebꝛarum: t manifeſta / 
bit ↄſilia coꝛdiuʒ: ⁊ tunc laus crit vnicui 
q; a deo. ec autẽ fratres tranſfigura/ 
ul in me ⁊ apollo ꝓpter vos: vt in vobis 
dilcatis: ne ſupꝛa q; ſcriptũ eſt vnus ad / 
uerſus alterũ inflet᷑ palio. Quis eniʒ te 
diſcernit. Quid autẽ habes qð non acce 
piſti. Sisuiẽ acccpiſti gd gloꝛiaris quafi 
nõ acceperis. Jam fatura eſtis: iã diui⸗ 
tes facti eſtis. Sine nobis regnatis. Et 
vtinam regnctis vt ⁊ nos vobiſcũ regne 
mus. Puto enim ꝙ deus nos aplos no 
uiſſimos oſtendit tanq; moꝛti deſtinatos 
q ſpectaculum facti ſumus mundo ⁊ an⸗ 
gelis ⁊ hoibus. Mos ſtulti ꝓpier chꝛiſtũ 
vos autẽ pꝛudentes in chꝛiſto. Nos ĩfir 
mi vos aũt foꝛtes. Dos nobiles: nos ãt 
ignobiles. Oſqʒ in hanc hoꝛam ⁊ cſuri⸗ 
mas ⁊ ſitimus ⁊ nudi ſumus ⁊ colaphis 


ia cſt apud deum. Scripiũ $ 


cedimur z inftabiles ſumus ⁊ laboꝛamꝰ 
opantes mãibus nris. A aledicimur et 
bñdicimus. Perſecutionẽ patimur ⁊ ſu 
ſtinebimꝰ. Balaſſ mur z obſecra/ 
muf. Tac; purgamẽta bui? mundifaci 
ſumus oium ꝑipfima vſq; adhuc. Won 
vt ↄfundã vos bec ſcribo f5 vt filios me / 
os chariſſunos moneo. Wa fi decẽ milia 
pedagogo% habcatis in xpo fed nó mul 
tos pres. Nam in rpo ieſu p euangeliuʒ 
ego vos genui. ¶ Rogo vos imitatoꝛes 
mei eſtote ficut ⁊ ego pi. Ideo miſi ad 
vos timotheũ ꝗ eft filins nie? chariſſimꝰ 
z fidelis ĩ dño:ꝗ vos cõmonefaciat vias 
eas q̃ ſũt i xpo icſu:ſicut vbiq; in oĩ ec 


dleſia doceo, Tãq; nő vcturus ſiʒ ad vof 


fic inflati funt gdã. Deniã aũt ad vos ci⸗ 
to fi dñs voluerit z cognoſcã nő f monẽ 
coy g inflati funt: fed virtutẽ. Mon eniz 
in ſermonc eſt regnum dei fed in virtute 
Quid vultis:in virga veniã ad vos: an 
in charitate ⁊ ſpũ mãſuctudinis. V. 
Ao nino audit᷑ inter voa foꝛnica 

tio: ⁊ talis foꝛnicatio qlis nec iter 
gẽtes. ita vt vxoꝛẽ pris ſui aligs 

heat. Et vos inflati eſtis ⁊ nõ magis lu 
ctũ habuiſtis vt tollat᷑ de medio vm h; 
opus fecit. Ego gde abſẽs coꝛpoꝛe: phs 
aút ſpũ iã iudicaui vt ꝑñs eũ g ſic oꝑat ẽ 
in noie dñi nri ieſu xpiggregatis vobis 
⁊ mo ſpũ cũ Vtute dñi ieſu tradere bui? 
mõ i hoĩem ſathane in inter itũ carnis vt 
ſpus falu firi die dñi nri icfa chii Mó 
eſt bona gliatio va. ¶ Meſcitis q: modi 
cũ fermentũ totã maſſã coꝛiũpit. Expur/ 
atc vet? fermentu vt ſiis noua cõſpſto 
icut eſtis azimi. Ereni paſca nfm imola 
tus eſt chꝛiſtꝰ. Itaq; cpulemur non ĩ fer 
méro veteri neq in ſermẽto malicie ⁊ ne 
qtie: f ĩaʒinuis ſinceritatꝭ ⁊ Vitati . Scri 
pfi vobis ĩ epla. ne ↄmiſceamini foꝛnica 
rs. Mó vtiq; foꝛnicarijs bui? mũdi aut 
auaris aut rapacibus. aut idolis fuient 
bus aliogn debucratis de hoc mundo ex 
iffe. Nũc ante fcripfi vobis nõ ↄmiſceri. 
Siiſq; frai noĩat᷑ inter vos ẽ foꝛnicatoꝛ: 
aut auarꝰ aut idolis F̃uiẽs aut maledicus 
aut ebꝛi t rapax:cũ bmõi neccibũ 
ſumere. Quid eni mii de his g foꝛis ſũt 
iudicare. Mone de bis q intus füt vos iu 
dicatis Iã cos ꝗ foꝛis ſũt deus iudicabit 
Auferte malũ cx vobiſipis. 5 VI. 
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det aligs vm habens negociũ 
aduerſus alterũ iudicari apud ini 
Aquos ⁊ nó pud ſanctos: An ne / 
ſcitis qm̃ fancti de h mundo iudicabunt: 
Et ſi ĩ vobis iudicabitur mundus: indis 
gni eſtis qui de minimis iudicetis Mefi 
tis qm̃ angelos iudicabimꝰ:quanto ma/ 
gis ſclaria: Secularia igitur iudicia fi ha 
bueritis:cõtemptibiles q ſunt in ecclefia il 
los ↄſtituite ad iudicandũ. Ad verecũdiã 
veſtrã dico. Sic non eſt int vos ſapiens 
ꝗſq; q poſſit iudicare ini frẽm ſuũ: ſ frat 
ci fratre indicio ↄtẽdit: ⁊ h apud ĩfideles 
Jã ꝗdẽ oĩo de ici eſt in vobis:ꝙ iudicia 
pabetis ini vos. ZLuare non magis iniu 
riřaccipitis? Zuare nő magis fraudem 
patimini: Sed vos iniuriã facitis t frau / 
daris: a hoc fratribꝰ. An neſcitis: qꝛ inig 
regni dei no poſſidebũt? Molite errare: 
neg foꝛnicarij:neqʒ idolis ſᷣuiẽtes:neqʒ 
adultcri:neq; molles:neq; maſculoꝝ cõ 
cubitoꝛes:neq; fures:neq; auari: neq; e 
bꝛioſi: neqʒ maledici:neq; rapaces r̃gnũ 
dei poſſidebũt Et hec aliqñ ꝗdẽ fuiſt s:ſʒ 
abluti eſtis: ij ſanctificati eſtis:ſʒ iuſtifica 
tieſtis ĩ noie dñi nr̃i ieſu xpᷣi: ⁊ in ſpũ dei 
noftri. O ia mihi licẽt: fed nõ oĩa er pedi/ 
un. O ia mihi licẽt: fed ego fub nulli? re 
digar poteſtate.Eſca ventri:⁊ vẽter eſciſ 
deus aũt ⁊ hũc ⁊ hãc deſtruet. Coꝛpus ät 
nõ foꝛnĩcatiõi ſʒ dño:⁊ dñs coꝛpoꝛi. Deꝰ 
Vo ⁊ dñm ſuſcitauit:⁊ nos ſuſcitabit per 
virtutẽ ſuã. Ile citis qm̃ coꝛꝑa veſtra më 
bꝛa ſunt xpᷣi: Tollens g mẽbꝛa rpi faciaʒ 
mẽbꝛa meretricꝭ. Abft? An neſciti: qm 
g adheret meretrici: vnuʒ coꝛpus efficit: 
Exũt enĩ ingt duo in carne vna. Qui ãt 
adperetdſio: vnus ſpũs eſt. F ugite foꝛni 
cation. O enim pctm̃ qðcũqʒ fecerit hõ 
extra coꝛpus eſt:ꝗ aũt foꝛnicat᷑: in co pus 
ſuũ peccat. ¶ An neſcitis qm mẽbꝛa vf̃a 
tẽplũ ſũt ſpũſſancti qui in vobis ẽ quẽ ha 
betis a deo: ⁊ nõeſtis veſtri. T Empti. n. 


eſtis pꝛecio magno:gloꝛficate t portate 


den in coꝛpoꝛe veſtro. VII 
E quibus aŭt ſcripſiſtis mihi: bo 

d nũeſt hoĩ muliereim nõ tangere, 
Pꝛopter foꝛnicationẽ᷑ aŭt vnuſgſ 

qʒ fua vxoꝛẽ babeat z vnaq̃qʒ ſuũ virum 
babeat. rozi vir debitũ reddat: filr aut 
⁊ vxoꝛ viro, Mulier fui coꝛꝑiſptãtẽ non 
bz: z vir. ſilr añt ⁊ vir ſui coꝛꝑis pt ãtem 


nõ hʒ: ſed mulier: Molite fraudare ĩuicẽ 
nifi foxe ex ↄſenſu ad tPs vt vacetis or̃o 
ni: ⁊ iteꝝ reuertimini in idipſuʒ ne tẽptet 
vos ſathanas ꝓpter incõtinẽtiã veſtraʒ. 
Moc aũt dico ſᷣm indulgẽtiã:⁊ nõ ſm im 
periũ. Holo aŭt oẽs vos bomines cẽ᷑ fiè 
mcipfum. Sed vnuſqſq; ꝓpꝛiũ donũ b3 
er deo: alius ꝗdẽ ſic:aliꝰ Vo fic. Dico ãt 
nõ nuptis q viduis:bonũ t illis fi fic ꝑpmã 
ſerint ficut ⁊ ego. Zofi nő fe cõtinent nu 
bant. M eliꝰ ceni nubere q; vri. Mis ãt 
mtimonio iuncti funt pᷣcipio non ego: 
dñs vroča viro non diſcedere. Qð ſi 
diſceſſerit manere innuptaz: aut viro fuo 
recõciliari. Et vir vxoꝛem non dimittat 
Mam ceieris dico ego non dominus ſi / 
quis frater vroꝛem bz in fidelem: ⁊ hec 
conſentit habitare că illo:nõ dimittat illã. 
Et ſi q̃ mulier fidelis habet virũ infidelẽ: 
⁊ hic ↄſentit habitare cë illa: non dimittat 
virũ. Sanctificatus eſt.n. vir inf delís p 
mulierẽ fidclẽ:⁊ ſanctificata é mulier ifi 
dep virũ fidelẽ. Aliogn fiti) vr̃i ĩ mũdi 
eſſent: nunc aũt ſancti funt. Að ſi ĩfidelis 
diſcedit diſcedat. Mõ enĩ ßuituti ſubiectꝰ 
eſt frater vel ſoꝛoꝛ in eiuſmõi. In pace ãt 
vocauit vos deus: vnde eniz fcis mulier 
fi virũ ſalunz facies? Aut vnde fcis vir ſi 
mulierẽ ſaluã facies : Mifi vnicuiqʒ ſicut 
diuiſit dñs. Dnũquẽq; ficut vocauit deꝰ 
ita ambulet:⁊ ſicut in oibus eccleſijs do / 
ceo.Circũciſus aliꝗs vocat? ẽ: nõaddu/ 
cat pᷣputiũ. In pᷣputio aliꝗs vocat? ẽ: nõ 
circũcidat᷑. Tircũciſio nihil ẽ ⁊ pᷣputiũ niz 
bil ẽ:ſʒ obſeruatio mãdatoꝝ dei. Dnuſ 
ꝗſq; in q̃ vocatione vocatꝰẽ: in ea ꝑmane 
at. Seruus vocatus es: non ſit ibi cure. 
Sʒ 1 fi pores fieri liber mag? vtere. Zui 
cni i dño vocatus ẽ uus libertus ẽ dñi. 
Silt ꝗ liber vocatus ẽ: ſᷣuꝰ ẽ xpᷣi. Pꝛc 
cio ẽpti eſtis nolite ficri Fui hoĩuʒ. Bnuſ 
qſq; g in quo vocatus ẽ frater: in 6 ꝑma / 
neat apud deũ. De virginibꝰ aŭt pᷣceptũ 
dñi non habeo:ↄſiliũ aũt do tãq; miſᷣicoꝛ 
q ã conſecutus a deo: vt ſimf delis. Eriz 
ſtimo enim h̊ bonũ eẽ ꝓpter inſtantẽ nes 
ceſſitatẽ: qm bonum ẽ boi fic eſſe. Alliga 
tus es vxoꝛi:noli q̃rere ſolutionẽ. Solus 
tus es ab vxoꝛc: noliq̃rere vxoꝛẽ. Si aũt 
acceperis vxoꝛẽ nõ peccaſti ⁊ fi nupſerit 
go non peccauit. Tribulationẽ tamen 
carnis habebũt huiuſmodi. Ego aãt vo / 
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Ad go? 


bis parco. Moc itaq;ʒ dico frẽs. Tẽpus 
bꝛeue eſt. Reliquum ẽ verg babent vro 
res tãq; ñ hñtes ſint: ⁊ ꝗ flẽt:tãq; ũ flẽtes 
qq gaudettãq; i gaudẽies ⁊ ꝗ emãt tõq; 
poſſidetes: ⁊ q vtunt᷑ hoc mũdo: tanq; 
no vrani. Pꝛeierit enim figura bw? mũ 
di. Bolo auté vos fine ſollicitudine che, 
Qui fine vxoꝛe eſt foili éE dñi ſũt quõ 
placeat ðo:ꝗ ãtcũ vxoꝛe ẽ ſollicitus eſt q 
funt mundi: quõ placeat vxoꝛi.⁊ diuiſus 
é. Et mulier ĩnupta ⁊ go cogitat q̃ dñi 
ſunt: vt ſit ancta coꝛpoꝛe ⁊ fpiritu. Zuc 
autẽ nupta eft cogitat q funt mundi quõ 
placeat viro. Noꝛꝛo ; ad vtilitatẽ veſtrã 


dico nő vt laqueuz vobis initiã: ſed ad id 


qö honeſtũ ẽ:⁊ quod facultatem pᷣbeat: fi 
ne impedimento dñm obſecrandi. Si gs 
at turpem fe videri exiſtimat fup gine 
fua q fit ſuꝑadulta ⁊ ita opoꝛtet fieri : qð 
vult faciat. Mõ peccat ſi nubat. Nã ꝗ fta 
tuit in coꝛde ſuo firmus non habens ne / 
ceſſitatẽ: pote ſtatẽ autem habens fue voz 
luntatis: ⁊ hoc iudicauit in coꝛde ſuo fua 
re virginẽ ſuam bene facit. Igitur z qui 
matrimonio iungit virgines fuam: bene 
facit: ⁊ qui non iungit: meliꝰ facit. Au 
lier alligata cft legi: quanto tempore vir 
eius vinit. Quod ſi doꝛmierit vir eius li 
berata efta lege. Cui autem vult nubat: 
tantum in domino. Beatioꝛ autem erit: 
i ſic per manſerit jm meum confilium, 
Pulo autem ꝙ ⁊ ego ſpiriium dei habe 
m. VIII 
E his autem que idolis ſacrificã 
tur ſcimus:aquia omnes ſcientiaʒ 
babemus. Scientiꝭ inflat chari/ 
tas vero edificat. Si quis autem fe exiſti 
mat ſcirc aliquid nondumcognouit quẽ / 
admodum opoꝛteat euʒ kire: Si quis au 
tem diligit deum: hic cognitus eſt ab eo. 
De eſcis autem que idolis immolantur 
ſcunus:quia nihil eſt idolum in mundo: 
quod nullus deus niſi vnus. lam ⁊ 
ſi ſunt qui dicantur dij:ſiue in celo ſiue in 
terra. Siquidem ſunt dij multi z domini 
multi: nobis tamen vn? deus pater ex qͥ 
omnia ⁊ nos in illo:⁊ vn dñs ieſus rps 
per quem omnia: ⁊ nos per ipfum. Sed 
non in oĩbus eſt cia. Quidã auteʒ cuʒ cõ 
fcientia vſqʒ nunc ido ĩ: quafi idolotituʒ 
manducant: c ↄſcientia ipſoꝝ cuʒ ſit ĩfir / 
ma polluit᷑. Ecca autẽ nosno cõmendat 


deo. Meq;.· n. ſi manducauerimus abun 
dabimus: ncq; fi non manducaucrimus 
deficiemus. idete aŭt nc foxe bec licen 
tia veftra offendiculũ fiat ĩfu mis. Siqs 
eni viderit eũ qui hʒ ſciam in idolio recũ/ 
bentẽ nõne ↄſcientia eius cũ ſitĩfirma edi 
ficabit᷑ ad mãducandũ idolotita. Et ꝑibit 
ifirmus in tua ↄſcientia frater ꝓpter quë 
xps moꝛtuus é. Sic aŭt peccantes ĩ frẽs 
q percutientes ↄſciam cog ĩfirmã in xpᷣʒ 
peccatis, ¶ Qua ꝓpter ſi eſca ſcandalicat 
frẽm meũ:nõ mãducabo carnẽ in eternũ 
ne frẽm mcum ſcandalicẽ. IX 
On fum liber: Mö ſũapls. Nõ / 
nne rpm ieſum dñm noſtruzʒ vidi. 
mne opus meũ vos eſtis ĩ dño 


Etſi alijs no ſuʒ apoſtolus: ſed tamẽ vo 


bis um. Maz ſignaculũ apoſtolatus mei 
vos eſtis in dño. ea defenſio api eos 
ꝗ me interrogant:hec . Mungd non ha 
bemus ptãtem manducandi ⁊ bibendi. 
Mungd non hẽmus ptãteʒ ſoꝛoꝛẽ mulis 
erculam circunducendi:ſicut ⁊ ceieri apłi 
⁊ frẽs dñi ⁊ cephas. Aut ſolus ego ⁊ bar 
nabas non hemus ptãcʒ hoc operandi. 
Quis militat fuis ſtipẽdijs vnq;.QAuis 
plantat vineã:⁊ de fructu eius non edit. 
Quis paſcit gregẽ:⁊ de lacte gregis non 
manducat. Munquid hm hoĩem hec dico 
An ⁊ lex hec non dicit, Scriptum eſt. n. 
in lege moyſi. ¶ Non alligabis os boui 
trituranti. Mũquid de bobus cura ẽ deo 
An ꝓpter nos vtiqʒ hoc dicit. Mam pꝛo 
prer nos vtiq; fcripta ſun: qm̃ debʒ i fpe 
qui arat ararc: ⁊ qui triturat in ſpe fruciuſ 
ꝑcipiendi. Si nos vobis ſpũalia ſemina 
umus: mag nũ eft fi nos carnalia veftra 
metamus. Sialij ptãt s veftre participeſ 
ſunt: quare non potins nos. Sed nö vfi 
fomus bac ptãte. Sed oĩa ſuſſinemꝰ: ne 
quod offendiculũ demus euangelio rpi, 
NMeſcitis qm̃ qui in ſacrario operant que 
de ſacrario ſunt edunt. Et qui altar io de / 
ſeruiunt cuz a tario participant. Ita ⁊ do 
minus oꝛdinauit his qui cuangeliũ annũ 
ciant de euangelio viuere. Ego aũt nullo 
boxy vfus ſum. Mon ſcripſi aũt hec: vt ia 
fiãt in me. Bonum eſt enim mibi magis 
moꝛi: q; vt goꝛã mcũ quis euacuet. Mã 
q ſi euangelicauero non efi mihi gloꝛia. 


Aleceſſitas eniz mihi incũbit. cenimi 


bi eſt: ſi non euangeligauero. Sieni vo / 
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poc ago:mercedẽ habeo: ſi auteʒ in / 
dee mihi credita eſt. Que 
eſt ergo merces mea. Dteuangeliũ pedi 
cans: ſine ſumptu ponam euangeliũ: vt 
non auie mea in euangelio. Maz 
cu; liber effes ex omnibus oium me f 
nũ feci: vt pures lucrifacerẽ. Et factꝰ ſuʒ 
iudeis tanq; iudeus: vt iudeos lucrarer. 
Mis qui fab lege funt: gfi ſub lege eſſem 
c ipſe non eſſẽ ſub lege: vt eos qui ſub le 
ge erant lucrifacerem. Mis qui ſine lege 
eranttanq́; fine lege eſſeʒ:cũ finc lege dei 
non effes: ſed in lege eſſeʒ xpi: vt lucrifa / 
cerẽ eos ꝗ ſine lege crant. H acrus ſuʒ ĩfir 
mis infirmus: vt infirmos lucrifacereʒ. 
Omnibus oĩa factus ſũ: vt oẽsfacerem 
ſaluos. O ĩa autem facio proprer enange 
liũ: vt particeps eius efficiar. Neſcitis q 
hi qui in ſtadio currunt oẽs quidẽ currũt 
fed vnus accipit bꝛauium. Sic currite: vt 
cõpꝛehendatis. O mis enim ꝗ in agone 
contendit ab omnibꝰ ſe abſtinet: ⁊ illig / 
dem vt coꝛuptibileʒ coꝛonam accipiant: 
nos aũt incoꝛꝛuptam. Ego igit᷑ ſic curro 
non quafi in incertũ: fie pugno non quafi 
acrem verberans. Sed caſtigo coꝛpꝰ me 
um: ⁊ in ſeruitutẽ redigo: ne foꝛte cũ alijs 
pᷣdicaueriz: ipfe repꝛobus efficiar. X 
O lo enĩ vos ĩignoꝛare frẽs: qñ 

patres noſtri oẽs fub nube fuerũt 

⁊ omnes mare tranſierũt: ⁊ oẽs 

in mopſe baptigati ſunt in nube ⁊ in imari 
Et oẽs eandẽ eſcã ſpiritalẽ manducaue / 
runt: < oẽs eundẽ potus ſpiritalẽ biberũt 
Bibebant aũt de ſpiritali conſequẽte eos 
petra: petra aũt erat xps. Sed nõ in plus 
ribus eoꝝ beneplacitũ cet deo. TMI pꝛo 
ſtrati ſunt in ð̃ſerto. ec aũt in figura fa 
cta ſunt noſtri vt non fimus ↄcupiſcẽtes 
malo: ſicut ⁊ illi cõcupierunt. eq; ido 
latre efficiamini ſicut quidã ex ipſis quẽ / 
admodũ ſcriptum eſt. ¶ Sedit ppłs man 
ducare ⁊ bibere:⁊ ſurrexerũt ludẽ. g Me 
qʒ foꝛnicemur ſicut ꝗdam ex ipfis foꝛnica 
ti ſũt ⁊ ccciderunt vng die viginti tria më 
lia. ¶ Aleqʒ tẽptemus xpᷣm ſicut ꝗdam eo 
rum temptauerunt ⁊ a ſerpentibus perie 
runt. Meqʒ murmuraueruis ficutgdam 
co} murmuranerũt:⁊ perierũt ab exter / 
minatoꝛc. ec aũt oĩa in figura stinge 
bant illis. {fcripta ſũt aũt ad coꝛꝛeptionẽ 
noſtraʒ: in quos fines ſeculoꝑ deuenerũt 


IIIA 


tags g ſe exiſtimat ſtare: videat ne cadat 
Ta vos nõappꝛebendat niſi hu / 
mana. i idelis aũt deus ẽ:ꝗ non patietur 
vos tẽptari ſupꝛa id qð poĩeſtis: fed facis 
et etiam cũ tẽptatione ꝓuentũ: vt poſſuis 
ſuſtinere. Pꝛopter qð chariſſimi mibi fu 
gite ab idoloꝝ cultura. Ot pꝛudentibꝰ lo 
quoꝛ: voſipſi iudicate qð dico. Lalix be / 
nedictionis cui benedicimus nonne com 
municatio fanguinis xpᷣiẽ: Et panis quẽ 


frangimus: nonne participatio coꝛpoꝛis 


diet Am̃ vnus panis t vnũ coꝛpꝰmł 
ti fumus oẽs g de vno pane ⁊ de vno cali 
ce participamus. Didete iſrael im carnẽ 
None qui edunthoſtias: ꝑticipes ſunt al 
taris: Auid ergo: Dico y idolis ĩmola⸗ 
tuz fit aliquid: aut q idolũ ſit aliad: Sed 
que ĩmolant gentes demonijs ĩmolant ⁊ 
non deo. ¶ Molo aũt vos ſocios fieride/ 
monioꝝ. Alon poteſtis caliceʒ dñi bibe / 
re ⁊ calicẽ demonioꝝ: nö porets menfe 
dñi participes eſſe:⁊ menfe demomoꝛuʒ. 
An emulamur dñm: Mungad foꝛtioꝛes il 
lo ſumus. Omnia mihi licent:ſed non 
omia expediunt. 2 mnia mihi licent: fed 
non omnia edificant. 1 Nlemo quod ſuũ 
eft querat fed qð alterius. O mne quod ĩ 
macello venit manducate nibil interro / 
gantes pꝛopter conſcientiam. Di eſt ter 
ra ⁊ plenitudo eius. Siquis vocat vos ĩ 
fideliũ ad cenam z vultis ire:omne quod 
vobis apponit᷑ manducate: nihil interro 
gantes pꝛopter conſcientiam. Siquis au 
tei direrit hoc ĩmolatum eſt idolis nolite 
manducare pꝛopter illum qui indicauit:⁊ 
propter conſcientiam. Conſcientiã autes 
dico: non tua; fed alterius. Dt quid eniz 
libertas mea iudicat᷑ ab aliena conſciẽtia. 
Si ego cũ gratia participo: quid blaſphe 
mo: ꝓ eo ꝙ gratias ago: Siue ergo mã / 
ducatis ſiue bibitis: vel aliud quid facitis 
omnia in gloꝛiam dei facite: Sine offen / 
fione eſtote iudeis ⁊ gẽtibus z eccleſic di 
ſicut ⁊ ego per omni onmibꝰ placeo: nõ 
querens q mihi vtile ef: fed quod mul / 
tis yt ſalui fiant. XI 
M itatoꝛes meieſtote: ſicut ⁊ ego 
cChꝛiſti. Laudo autes vos fratres 

ꝙ per omnia mei memoꝛes eſtis 

q fient tradidi vobis pꝛecepta mea tenctif 
Dolo aũt vos ſcire: ꝙ ois viri caput xpᷣs 
eſt ; caput autem mulicris vir: caput vero 
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chꝛiſti deus. O ins vir oꝛans aut ꝓphe 
tans velato capie: deturpat caput ſuum. 
O mnis aũt mulier oꝛans aut pꝛophetãs 
non velato capire det urpat caput fuum., 
Dnumeſt enun ac ſi decaluetur. Mam ⁊ 
fi non velatur mulier tõdeatur: vero tur 
pe eſt mulieri tonderi aut decaluari velct 
caput ſuum. Dir quidem non debet vcla 
re caput ſuuʒ:quoniaʒ imago ⁊ gloꝛia dei 
eſt mulier aũt gloꝛua viri eſt. Mon enĩ vir 
ex muliere eſt: ſed mulier ex viro, Eteniz 
noneſt creatus vir pꝛopter mulieres: fed 
mulicr propter virum, Idco debet muli 
er velamen babere fuper caput fonz: t ꝓ 
pier angelos. Derũtamen neg vir fine 
muliere: neqʒ mulier fine viro in domio 
Pamficut mulier de viro: ita ⁊ vir p mu 
lierem. O mnia auteʒ ex deo. oſipſi iu 
dicate:decet mulieres non velatam oꝛare 
deüz Nec ipſa natura docet vos. Quod 
vir quidcʒ ſi comaʒ nutriat ignominia eſt 
illi: mulicr vero fi comaʒ nutriat gloꝛia € 
illi: qm̃ capilli pꝛo velamine ei dati funt, 
Siquis autem videtur contentioſus eſſe 
nos talem conſuetudinem non babemus 
ned ecclefia dei. Moc auteʒ pꝛecipio nõ 
laudans ꝙ non in melius: ſcd in deteriuſ 
conucnitis. ꝛimuʒ quideʒ conuenienti 
bus vobis in eccleſiaʒ: audio ſciſſuras eẽ 
inter vos ⁊ ex parte credo. Mã opoꝛtet ⁊ 
hereſes effe vt ⁊ qui probati funt manifes 
ſti fiant in vobis, Conuenientibus ergo 
vobis ĩ vnum: iaʒ non eſt dominicaʒ ce / 
naz manducare: Dnuſquiſq; enis ſuã ce 
naz pꝛeſumit ad manducandũ:⁊ alius g7 
deʒ eſurit: alius auteʒ ebꝛius eft. Mungd 
domos non habetis ad manducanduʒ z 
bibenduʒ:? Aut eccleſiaʒ dei contemnitis 
⁊ confunditis eos qui nõhabent. Zuid 
dicaʒ vobis: Laudo vos: in hoc non lau 


do. ca n accepia dño quod z tradidi 


vobis: quoniã dñs ieſus in qua nocte ta 
debatur: accepit panez ⁊ gratias agẽs fre 


git ⁊ dixit. Accipite ⁊ mãducate. Hoc 


eſt coꝛpus menz quod pꝛo vobis tradet᷑. 
Moc facite in meã cõmemoꝛationcʒ. Si / 
militer ⁊ caliceʒ poſtqᷓ; cenauit dicens. 
Mic calix nouũ teſtamentuʒ eſt in meo ſã 
guine. Moc facite quotienſcunq; bibetis 
in meã cõmemoꝛationeʒ. Quot enſcũqʒ 
enis manducabitis panez bunc ⁊ calicem 
biberis moꝛtẽ dñi ãnunciabitis donec ve 


manus non ſum de coꝛpoꝛe: non ideo nõ 


niat. Itaq; quicunqʒ manducauerit pas 
nez z biber tcaliceʒ dñi indigne reus eri 
coꝛpoꝛis ⁊ ſãguĩs domini.¶ Mꝛobet aŭt 
ſeipſum homo: ⁊ fic de pane illo edat z de 
calice bibat. Qui enĩ mãducat z bibit idi 
gne iudiciũ ſibi manducat ⁊ bibit:non di 
iudicans coꝛpus dñi. Ideo inter vos mË 
ti infirmi z imbecilles:⁊ doꝛmiunt multi. 
Quod fi noſineipſos dũudicaremus: nő 
vig iudicaremur. Dũ iudicamur auteʒ 
a dño coꝛꝛipimur: vt nõ cũ hoc mũdo dã⸗ 
nemur. Itaqʒ frẽs mei cũ ↄuenitꝭ ad mã 
ducãdũ inuicẽ expectate. Sigs eſurit do/ | 
mi mãducet: vt nõ ĩ iudiciũ ↄuẽiatis. Ce 1 
tera aũt cũ venero diſponaʒ. 5 i 
Capitulum. XII | 
E ſpiritalibus aŭt nolo vos igno | 
rare fratres. Scitis aŭt qm̃ cũ gë 11 
tes eẽtis:ad fimulacra muta put 1 
ducebamini:euntes. Ideo notũ vobis fa 6 
cio: ꝙ nemo in fpiritu dei loquẽs dicitana 
thema ieſu. Et nemo põt dicere dominus 
ieſus: niſi in ſpũ ſancto. Diuiſiones vero 
graꝑ funt ide aũt fpiritus. Erdiuiſioneſ 
miniſtrationũ ſunt: idem aũt dñs. Et di / 
uiſiones operationũ ſunt:idẽ Vo deus ꝗ 
opat᷑ oia in oĩbus. Dnicuiqʒ aũt dat᷑ ma 
niĩfeſtatio ſpiritus:ad vtilitatẽ. Alij ꝗdeʒ 
p ſpm̃ dat᷑ imo ſapĩe alij autẽ fcic fm eũ / 
dẽ ſpm̃. Alteri fides in codé ſpũ: alij gr̃a 
ſanitatũ in vno fpiritu. Alij oꝑatio tu / 
tum:alij ꝓphetia:alij diſcretio ſpiruuuʒ: 
alij generalinguaꝝ: alij interpᷣtatio fmo 
num. Mec autem oia oꝑatur vnus atqʒ 
idem ſpiritus:diuidens fingulis put vlt 
Sicut enĩ coꝛpus vnum eſt ⁊ membꝛa 
habet mult a: oĩa ãt mẽbꝛa coꝛpoꝛis cum 
ſint multa: vnuʒ tamen coꝛpus ſunt: ita ⁊ 
chꝛiſtus . Etenim in vno ſpiritu omnes 
nos in vnum coꝛpus baptigati ſumus: fi 
ue iudei:ſiue gentiles: ſiue ſerui: ſiue libe 5 
ri: ⁊ omnes in vno ſpiritu potati fumus. at 4 
Nam ⁊ coꝛpus non cht vnuʒ membꝝ: ſʒ $ 4 
multa, Si dixerit pes:quoniaʒ non fum 


Mat. ꝛ6. b. 


cſt de coꝛpoꝛe: Et ſi direrit auris: quoniã 
non ſum oculus: non ſum de coꝛpoꝛe: nũ 
iõ nonſeſt de coꝛpoꝛe? Si totum coꝛpus 
oculus: vbi auditꝰ: Sitotũ audit vbi o/ 
ꝗdoꝛatus: Nlũc aũt poſuit deꝰ mẽbꝛa: vnũ 
quoda eoꝝ in cope ficut voluit, uod 
eẽnt omnia vnũ membu: vbi coꝛpus 


No. g. h. 
cb. · d. 


J. i. a 


5. io. d. 


Munc aũt multa ꝗdẽ mẽbꝛa:vnum aute 
coꝛpus. Non põt autẽ oculus dicere may 
nui: oꝑa tua no indigeo:aut ieꝶ caput pe 
dibus nõ eſtis mibi neceffarij: Sʒ multo 
magis į vident mẽbꝛa coꝛꝑis infirmio / 
ra eſſe: neceſſarioꝛa font: Etq̃ putamus 
ignobilioꝛa mẽbꝛa eẽ coꝛꝑis: his hono, 
rë abundantioꝛẽ circũdamus. Et q inho 
neſta ſũt nr̃a:abundãtioꝛẽ honeſtatẽ bnt, 
Honeſta aũt nra nullius egẽt. Sed de? 
tẽpauit coꝛpus ei cui dcerat abundãtioꝛẽ 
tribuẽdo bono: vt nõ fit ſciſma ĩ coꝛꝑe 
fed ĩ idim p inuicẽ ſollicita fint mẽbꝛa. 
Et n qd pariat vnuʒ mẽbꝛũ: cõpatiunt 
oia mẽbꝛa. Siue gloꝛiat᷑ vnũ mẽbꝝ con 
gaudẽt oĩa mẽbꝛa. Dos autẽ eſtis coꝛpꝰ 
rp̃i:⁊ mẽbꝛa de mẽbꝛo. Et quoſdã ꝗdeʒ 
pofuit deus ĩ eccleſia.pᷣmo apłos:ſecũdo 
ꝓphetas: tertio doctoꝛes:deinde virtu / 
ies: ex inde gr̃as curationũ:opitulatides 
gubernatiões:genera linguaꝝ: interpᷣta 
tiões ſermonũ. Nungd oẽs apti. Nun / 
ꝗd oẽs ꝓphete. Mungd oẽs doctoꝛes. 
l ungd oẽs virtutes. MNungd oẽs gra 
tiã hñt curationuʒ. Mungd oẽs linguis 
loquunt᷑. Mũgd oẽs interpᷣtant᷑. Enu 
lamini aũt chariſmata melioꝛa. Et adhuc 
excellentioꝛẽ viã vobis demõſtro. XIII 
J linguis hoĩum loguar ⁊ ãgelo 

r charitatẽ aŭt nő habeã: factus 
ſumvelut es ſonãs aut cymbaluʒ 
tinniẽs. Et ſi habuero ꝓphetiã: z noue 
ri; myſteria oĩa:⁊ oẽin ſciam:⁊ fi habue 
ro oẽmf dẽ ita vt montes tranſferã: cha 
ritatẽ ãt nõ habuero nihil fum. Et ſi diz 
ſtribuero in cibos pauperum oẽs faculta 
tes meas:⁊ fi tradidero coꝛpus meuz ita 
vt ardeã: charſtatẽ aŭt nő habuero nibil 
mihi ꝓdeſt. Charitas patiẽs ẽ: benigna 
cft. T Charitas nõ emulat᷑: nõ agit ꝑpe / 
ram: non inflat᷑: non eſt ambitioſa: non 
querit q̃ fua ſunt. Mon irritat: non cogi 
tat malum: non gaudet fuper iniquitate 
congaudetauteʒ veritati. Omnia ſuffert 
omnia credit: omnia ſperat: omnia ſuſti / 
net. Charitas nung excidit Siue ꝓphe 
tie euacuabunt᷑:ſiue lingue ceſſabunt:ſi/ 
ue fcientia deſtruet. Ex parte enis cogno 
fei imus: q ex parte ꝓphetamus. Luzan 
tE vencrit qð perfectum cft: euacuabitur 
quod ex parte eſt. Cum chem paruulus: 
loquebai vt paruulus: ſapiebam vt par 


uulus: cogitabam vt paruulus. Qñ aũt 
factns ſũ vir: euacuaui que erant paruuli 
Videmus nunc ꝑ ſpeculum in enigma / 
te:tũc aũt facie ad faciẽ. Mũc cognoſco ex 
ꝑte:tunc aũt cognoſcã ſicut ⁊ cognitun ſũ 
Mũc aũt manẽt fides:ſpes charitas: tria 
hec. Maioꝛ aũt hoꝝ é charitas. XIIII 

Ectamini charitatẽ: emulamini 

ſpiritalia:magis aũt vt ꝓphetet 

Qui enim loquit᷑ lingua nõ ho 
minibus loquit᷑: ſed deo. Memo eniz au 
dit. Spiritus aũt loquit᷑ myſteria. Wam 
qui pꝛophetat hominibus loquit᷑ ad edifi 
cationẽ ⁊ exhoꝛtationẽ ⁊ conſolationem. 
Qui loquit᷑ lingua ſemetip̃ʒ edificat: qui 
anté ꝓphetat:cecleſiam dei edificat, Bo 
lo autẽ omnes vos loqui linguis:magis 
autẽ ꝓphetare. Maz maioꝛ eſt qui ꝓphe 
tat q; qui loqt᷑ linguis: nifi foxe interpre 
tet᷑ vt eccleſia edificationeʒ accipiet. Nc 
autem frés fi venero ad vos linguis lo / 
quens:quid vobis ꝓdero: nifi vobis lo 
quar aut in reuelatione:aut ĩ fcia : aut in 
ꝓphetia: aut in doctrina. Tñq̃ finc ani 
ma funt vocẽ dãtia:ſiue tibia: fiue citha / 
ra: niſi diſtinctioneʒ ſonituum dederint: 
quõ ſcietur id quod canit᷑: aut quod citha 
rizat᷑. Etenim ſi incertã voceʒ det tuba: 
quis parabit ſe ad bellum. Ita ⁊ vos per 
linguam niſi manifeſtũ fermonem dede 
ritis: quo ſciet᷑ id qð dicit᷑. Eritis eniin 
aera loquentes. T ã multa vt puta gene 
ra linguarũ tunt inbocniundo z nibil fi 
ne voce eſt. Si ergo neſciero vittu ẽ vo⸗ 
cis: ero ei cu loquoꝛ barbarus: ⁊ qui log 
tur mihi barbar’. Sic ⁊ vos qm̃ emula / 
toꝛes eſtis ſpirituũ ad edificationẽ cccłie. 
q̃rue vt abũdet s. Et iõ g loquit᷑ lingua: 
otet vt interpret. Mafie lingua ſpũs 
meus oꝛat mẽſ autem mea fine fructu cit 
Quid g eſt. Dabo ſpũ.oꝛabo t mente. 
Palla ſpã:pſollã ⁊ mére, Ceteꝝ ſi bene 
direris ſpũ: ꝗs ſupplet locũ idiote. Auõ 
dicet amẽ fup tuã benedictionẽ᷑. Am̃ gd 
dicas ncſcit. Mã u ꝗdem bene gras agiſ 
ſed alter non edificat᷑. Sarias ago deo 
meo ꝙ oium vim lingua loquor, Sedi 
ecclefia volo ꝗnqʒ verba finfi meo loqui 
vt ⁊ alios ĩſiruam: q; deceʒ milia Vboꝝ 
in lingua. rẽs: nolite pucri eff ci ſenſi/ 
bus f; malicia ꝑuuli eſtote: ſenſibus aũt 
ꝑfecti eſtote. In lege enĩ ſcriptũ é Qhi 


S. iz. d. 


Ad ADOMIS t 


+! le 
2b, 
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atijstiguis z ĩ labijs alijs loq̃r ppřo huic 

⁊ nec ſic exaudiet me dicit dñs. Itaqʒ lin 
gue i ſignũ ſunt no fidelibus: f5 ifidelib? 
ꝓphetie aut nõ ĩfide ibus: ſʒ fidelibꝰ. Si 
g ueniat vniuerſa eccleſia ĩ vnũ ⁊ oẽs li 
guts loquant᷑: itrent aũt idiote aut ĩfideleſ 
none dicẽt ꝗd ĩſanuꝭ . Si ãt oẽs ꝓphetẽt 
ĩtret aũt ꝗs ĩfidelis vel idiota: ↄuincitur 

ab oibus:diiudicat᷑ ab oĩbꝰ. S cculta.n. 

coꝛdis eius manifeſta fiũt:⁊ ita cadens in 
faciẽ adoꝛabit deũ ꝓnunciãs ꝙ vere de? 
in vobis ſit. Quid g frẽs. Cũ ↄuenitis 
vnuſqſq; veſtrũ pſalmũ hʒ: doctrinaʒ hʒ 

apocalypſim hʒ: linguã hʒ: ĩterpᷣtationeʒ 
hz: oĩa ad cdificationẽ fiant.Siue lingua 
ꝗs loquit᷑.ſᷣm duos: aut vt multũ tres: ⁊ 
ꝑ partes c vnus ĩterp̃ict᷑. Si aŭt nõfue/ 
rit iterpꝛes:taccat in ecclefia: fibi aũt loq̃t 
⁊ deo. Pꝛopheie aũt duo aut tres dicant 
⁊ ceteridüiudicent. Qð ſi alij reuelatũ fue 
rit ſedẽti: pꝛioꝛtaceat. Moteſtis.n.oẽs p 
fingulos ꝓphetare vt oẽs diſcant:⁊ oẽs 
exhoꝛtent᷑. Et ſpũs ꝓphetaꝝ ꝓphetꝭ fub 
ĩectus eſt. Nõ.n.diſſenſionis eſt deꝰ:ſed 
pacis: ſicut ⁊ in oĩbus eccleſijs ſãctoꝝ do 
ceo. Mulieres in eccleſijs taceant. Non 
enipmiitič eis log: ff ſubditas eẽ ſicut ⁊ 


lex dicit. Si ꝗd ant volunt diſcere: domi 


mis qð ⁊ accepi:qm̃ rps moxu’ ẽ p petiſ 
nr̃is fm ſcripturas:⁊ ga ſepultus ê: ⁊ ga 
reſurrexit tertia die m ſcripturas:⁊ quia 
viſus eſt cephe:⁊ poſt hoc vndecĩi. Dein 
de vifus ẽ pluſq; ꝗngẽtis fruribus ſimł 
ex ꝗbus multi manent vſqʒ adhuc: ꝗgdam 
aŭt ooꝛmierũt. cide vifus é iacobo:deĩ 
de aplisoibus.¶ Ilouiſſime ãt oĩuʒ tãq; 
aboꝛtiuo vifus ët mihi. Ego. n.ſũ mini 
mus aploꝝ:ꝗ nõ lũ dignus vocari aplus 


qñ ꝑſecutus fü eccleſiaʒ dei. Ar̃a aũt dei 


ſũ id qð ſũ:⁊ gł̃a cius in me vacua nõ fuit 
ſed abundantiꝰ illis oĩbꝰlaboꝛaui. Mon 
ego aut: ſõ gra dei mech, Siue.n. ego: ſi / 
ue illi:ſic pᷣdicaumus z fic credidiſt. Si 
aũt rps pꝛedicat᷑ ꝙ reſurrexit a morus: 
quõ ꝗdam dicũt in vobis: qm̃ reſurrectio 
motyog nõẽ : Si aũt reſur rectio moꝛin / 
og nõẽ: neq; xpᷣs reſurrexit. Si aũt rps 
no reſurrexu inanis ẽ pᷣdicatio nta: ĩanis 
eſt ⁊ fides vr̃a. Inuẽũunur ãt ⁊ falſi teſtes 
dei: qm̃ teſtimoniũ diximꝰ aduerfus deuz 
ꝙ luſcuaucrit rpm quez non ſuſcitauit: fi 
moꝛtui nõ reſurgut. Na ſi moꝛtui non re 
ſurgũt: neqʒ xpᷣs reſurrexit. Qð ſi xps ñ 
reſurrexit vang ẽ fides vra. Adhuceniʒ 
eſtis ĩ pctis vis. Ergo ⁊ꝗ doꝛmierũt in 
xpo ꝑierunt. Sti hac vita tm in xpo ſꝑã/ 
tes ſumꝰ: miſerabilioꝛes fumus oib? hoi 
bus. Mũc aũt xps reſurrexit a moꝛtuis p 
mitie doꝛmientium:quoniaʒ quidem per 
homineʒ mos ⁊ per bominem reſurre / 
aio moꝛtuoꝝ. Et ſicut in adã oẽs moꝛiũt᷑ 
ita ⁊ in xpᷣo ogs viuificabunt᷑. Dnuſqſqʒ 
aũt in ſuo oꝛdĩe pm tie rps. Deide bi ꝗſt 
xp̃ig in aduentũ cius crediderũt. eide 
finis cũ tradiderit regnũ deo q pri:cũ cua 
cuauerit ocʒ pncipatũ ⁊ ptãtẽ z Vtutem. 


ꝓdeſt ſi moꝛtui nõ reſurgũt. Mãduce / 
mus ⁊ bibamus cras.n.moꝛiemur. Mo 
lite ſeduci. Coꝛꝛũpunt moꝛes bonos col/ 
iloga mala. Euigilate iuſti ⁊ nolite peccaz 
re. Ignoꝛãtiã.n.dei ꝗdã hm̃. Ad reuerẽ 
tiã vob loqr.Sʒ dicitaligs. Auõ reſur/ 
gunt moꝛtui. Quali aũt coꝛꝑe veniẽt. In 
ſipiẽs tu:qð femias nő viuificat᷑ nifi pus 
maiat. Etꝗd femias? Mõ coꝛpus qd fu 
tug eſt ſemĩas:ſʒ nudũ granũ vt puta tri / 


viros fuos ĩterrogẽt. Turpe eſt.n. muli. oz aũt illũ regnare:donec ponatoẽs ini / C | 
eri log in ecclefia. An a vobis verbũ dei micosfub pedib eius. Mouiſſime auteʒ ! 
ꝓceſſit: aut in vos ſolos ꝑuenit. Siꝗs vi inimica deſtruet᷑ moꝛs. O mia. n. ſubiecit 
det᷑ ꝓpheta eẽ: aut ſpũalis cognoſcat que fub pedibus eius. £u aut dicat oĩa ſubie j 
i ſcribo vobis:q dñi ſunt mãdata. Siꝗs ccta ſunt ci: ſine dubio pier euʒ q lubiecit ei 
9. aũt ignoꝛat: gnoꝛabit᷑. Itaqʒ fratreſ emu oia. Cũ aũt ſubiecta fuerint illi oĩa: tunc ⁊ 
lamini ꝓphetare: ⁊ loqũiliguis nolite p ipſe filius ſubiectus erit illiq ſubiecit fibi 
bhibere. Omnia aũt honeſte:⁊ hm oꝛdinẽ oia: vt ſit deus oĩa in oĩbus. Aliogn qd 
E fiant in vobis. XV  facientgbaptiçant pꝛo mouis? Si oino 
j a Dü aŭt vobis facio frẽs euange moꝛtui nõ reſurgũt: vt ꝗd ⁊ baptiẽt pꝛo 
} In liũ qð pꝛedicaui vobis qð z acce illis: Vt ꝗd ⁊ nos ꝑiclitamur omi hoꝛa. 
- piſtis: in quo ⁊ ſtatis: ꝑ qð ⁊ falz Quotid ie moꝛioꝛ ꝑꝑ vr̃aʒ gloꝛiam frẽs 
namĩi q rõne pᷣdicauerĩ vob ſi teneti: niſi quã habeo in rpo ieſu dño noftro, Si ſʒ 
fruſtra credidiſt. Tradidi. n. vobiſi pꝛi hoieʒ ad beſtias pugnaui epheſi:ꝗd mihi Ela. 1. ATA 


Pꝛologus 


ticitauralicuius ceteroꝛum. Deus autem 
dat illi coꝛpus ſicut vult et vnicuiq; femi 
num pꝛopꝛium copus. Mon omnis cas 
ro eadem caro: ſ⸗ʒ illa hoĩuʒ: alia pecoꝝ: 
alia volucrũ: alia autẽ piſciũ. Et coꝛpoꝛa 
celeſtia⁊ coꝛpoꝛa treſtria. Sʒ alia ꝗdem 
celeſt iũ glia: alia aũt terreſtriũ. Alia cla / 
ritas ſolis: alia caritas lunc: ⁊ alia clari/ 
tas ſtellax. Stella. n. a ftella differri clari 
tate: ſic ⁊ reſurrectio moꝛtuoꝝ. Seminar 
in coꝛꝛuptiõe:ſurget i ĩcoꝛuptõe. Semi 
nat in ignoblilitate: ſurgeti gloꝛĩa. Semi 

2. Con. y. b. nat᷑ i ifrmitate: ſurgeti Pute. Semiak 
Fieres coꝛpus aĩale: ſurget coꝛpus ſpũale. Sic c 
pꝛouer. 22. coꝛpus aiale: ẽ ⁊ ſpũale: ficut ſcriptum eſt 
Salle. b. f acius e pmus hõadã in aia; viuentẽ 
Dehi’ nouiſſ mus ad in fpr viuificantẽ: h; nõ 
pus qð ſpũale ẽ ſed qð aĩale: deĩde quod 

ſpũale. Pꝛimus hõdeterraterrenus: fe 

cundus hõ de celo celeſtis. Qualis terre 

nus tales ⁊ terreni:⁊ qͥlis celeſtis:tales z 

celeſtes. Igit᷑ ficut poꝛrauimus imagine 
treni:potemus ⁊ imaginẽ celeſtis oc 

aũt dico frẽs:qꝛ caro ⁊ ſanguis regnũ dei 

poſſidere nõ pñt: ncqʒ coꝛuptio incoꝛu / 

prelã poſſidebit. Ecce myſteriũ vobis di 

co. S ẽsꝗde reſurgemus:ſʒ nõ oẽs ĩ/ 

mutabimur. In mometo : in ictu oculi: ĩ 

noniſſuna tuba. Canet. n.tuba:⁊ nioꝛtui 

eſurgent incoꝛꝛupti:⁊ nos ĩmutabimur 

O poꝛtet. n. coꝛuptibile h induere incoꝛ 

rupiionẽ:⁊ morale B ĩduere ĩmoꝛtalitatẽ 

Lü auté moꝛtale h̊ ĩduerit ĩmoꝛtalitatem 
tunc fiet fermo g fcriptus eft. Abſoꝛta eft 
mosi victoꝛia. Obi ẽ moꝛs victoꝛia tua 
Bbie eſt moꝛs ſtinulus tuus. Stimulus 
aũt moꝛtis petm̃ eſt: Vtus vero pctĩ lex. 
Deo aũt gr̃as:ꝗ dedit nobis victoriam 
per dñʒ noſtrũ ieſuʒ xpʒ. Jtag frẽs mei 
dilecti:ſtabiles eſtote z imobiles: abun / 
dãtes in oĩ oꝑe dfi fp ſcictes ꝙ laboꝛ ve 
er nõ eſt inanis in domino. XVI 
E collectis aũt qᷓ unt in ſcõs:ſiẽ 
oꝛdinaui in eccleſijs galatie: ita ⁊ 
vos facite p vnã ſabbati. Dnuſ/ 
gf; vr̃mapud fe reponat: recondens qð 
ei bñ placuerit vt nô cũ venero tunc colle 
cie fiant.Cuz autẽ pꝛeſens fuero:quos p 
baucritis per eplus hos mittã ꝑſerre gra 
tiaʒ vr̃ aʒ in hierlʒ. Q ſi dignũ fuerũt vt 
ego caʒ:mecuʒ ibunt. Deniã aũt ad vos 
cum macedonĩã periranſicro. Mam ma 


i. Jo. 5. b. 


cedoniã ꝑtranſibo. Apud vos aũt foꝛſitĩ 
manebo vel ẽt hyemabo: vt vos me de / 
ducatis qͥcũqʒ iero. Molo. n. vof modo ĩ 
trãſitu viderc. Spero.n. me aliquãtuluʒ 
tpis mancre apud vos: ſi dñs permiſerit 
Per mãebo ãt epheſi vſqʒ ad pentecoſtẽ 
O ſtium. n. mihi apertum eſt magnum ⁊ 
euidens:⁊ aduerſarij multi. Si autẽ ve / 
nerittimotheus: videte vt fine timore ſit 
apud vos. O pꝰ eni dñi oꝑat᷑ ſicut ⁊ ego. 
Me gs illus ſpernat. Deducite añt illũ 
in pace: vtveniat ad me. Expecio enĩ illi 
că fratribus. De appollo autes fratre vo 
bís notũ facio:qm̃ multum rogaui eũ vt 
veniret ad vos cũfribus: ⁊ vtiq; nõfuit 
volũtas eius vt nũc veniret. Deniet aũt 
cũ ci vacuũ fuerit. Digilate: ſtate in fide: 
virilit ague z confoꝛtamĩ: omnia cni ve / 
ftra in charitate fiãt. O bſecroãt vos fra / 
tres. noſtis domũ ſtephanc:⁊ fortunati: 
⁊ achaici.qm̃ funt primitie achaie:⁊ ĩ mi / 
niſteriũ ſcõꝛuʒ oꝛdinauerunt ſeipſos: vt ⁊ 
vos ſubditi fitis eiuſmodi:⁊ oĩ cooperãti 
et laboꝛãti. Baudeo autes in pᷣſentia ftes 
phane et foꝛtunati et achaici: qm̃ id quod 
vob deerat:ipſi ſuppleuerũt. Refecerũt 
enim et meũ ſpiritũ et veſtrum. Cogno / 
ſcite ergo ꝗ eiuſmodi ſũt.Salutãtvos oẽſ 
eccleſie aſie.Salutat vos in dño multum 
agla et pꝛiſca cum domeſtica ſua eccleſia: 
apud âs et hoſpitoꝛ. Salutãt vos omnes 
fratres. Salutate inuicem in oſculo ſan / 


cto. Salutatio mea mãu pauli. Si ꝗs nõ 


amat dñm noſtrũ ieſum chriſtum: ſit ana 
thema maranatha. Bꝛatia dñi noſtri ieſu 
chriſti vobiſcuʒ. Charitas mea cum oĩbꝰ 
vobis in chriſto ieſu. Amé 

¶ Explicit epiſtola Pauli ad Chorĩthi 
os pᷣma. Incipit pꝛologus in ſecundam 
epiſtolam ad choꝛinthios. i 


M ſccunda ad Choꝛinthios 


eipſtola q̃ſi in pte ſuꝑioꝛi poſt 
tribulationuʒ ſuaꝝ relatibes 
reddit cãs q̃re ad eos ſecũdo 
nõ icrit:qm̃ non leui mutati / 


ꝑmanere diſcipulos reꝑiſſet. Deĩde poſt 


one ↄſilij feciſſe fe aſſerit: fed. 
ne aduentu fno triſticiã ĩcurreret cũ ĩ petõ 


agnitos fructus pnĩe reconciliat eũ ceclie 


quẽ i pma pp foꝛnicatiõʒ a ↄſoꝛtio ſcõꝛuʒ 
iuſſeratamoneri. Tertio cõtra pſeudo a⸗ 
plos offlcij ſui dignitatẽ tuet᷑:et nouiteſts 


AA 
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— 
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mẽti mĩſtros: tanto anteire gr̃a oñdit: q; 
to cuãgeliũ c lege pᷣſtãtius. Immorat᷑ et 
' incãilla plurimũ quã bꝛeuiier i pma ↄti⸗ 
i gerar vi ꝓimpto aclibétiaio neceſſaria p 
ſentis vite non hentibus largiãt᷑: et vtili / 
tatẽ ſpũa is ꝓmertij ↄmutẽt pñtiacũ futu 
riſ: atqʒ abũdantia fua Kog iopiã ſupple / 
ant vt viciſſim eoꝝ ĩopia ſcoꝛuʒ abudaãtia 
ſupplcat᷑ . In fine repetit qdð ſupius cõtra 
i pſeudo aplos egerat et iactatioʒ eog Pdi 
catideſq; ð fe glioſas vel collata antigtate 
generis: vel catalogo iniuriaꝝ ac ꝑiculo 
rum ſuoꝛum cuacuat dicitqʒ eos oꝑarios 
ſubdolos gad imuatõʒ ſatpane tranſfigu 
rentin aplos chriſti: fub pꝛedicatõis fpe 

lucra pecuniaria qᷓq; ſectantes. 


Incipit argumentum. 


O ſtactã a choꝛithijſpnĩaʒ cõ 
ſolatoꝛiã ſcribit eis eplaʒ apo 
ſtolus a troade p tiũ et collau 
> dãs eos hoꝛtat᷑ ad melioꝛa:cõ 
miſtatos ꝗdẽ cos: ſʒ emẽdatos oñdĉs. 


¶ Explicit argumentũ. Incipit epiftola 
Pauli ad Choꝛinthios ſccũda. Cap. I 


Aulus apo 
ſtolꝰ chꝛiſli ieſu p volũ 
tatez dei ⁊ thimotheus 
fratcr eccleſie dei que é 
choꝛĩchi cuz oibus ſcis 
ꝗ ſunt in vniuerſa acha 
4 ia. Bf yobis ⁊ para 
deo pre noſtro ⁊ dño icſu rpo. Bñdictuſ 
deus ⁊ pat dñi noſtri ieſu xpi: pater mife 
ricoꝛdiaꝝ ⁊ deus totius ↄſolationis: qui 
ↄſolatur nos in omni tribulatione noftra 
vt poſſumus ⁊ ipſi ↄſolari cosg in omni 
pꝛeſſura ſunt per exhoꝛtationẽ qua exhoꝛ 
tamur z ipfi a deo:qm̃ ſicut abundant paſ 
ſiones rpi in nobis: ita ⁊ per xpᷣm abun / 
dat conſolatio notra. S ue autem tribu / 
lamur p veſtra exhoꝛtanõe ⁊ falute : fiye 

i ↄſolamur p veftra conſolatione: fiye ex / 
bouamur p veftra exho:tatione ⁊ falute 
que operatur tollerantiã earundeʒ paffio 
num quas ⁊ nos patimur vt ſpes noſtra 

firma fit p nobis: ſcientes qm ficut ſocij 
paſſionum eſtis:ſic eruis ⁊ conſolatiõis. 


2 
E 


D 
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a 
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Non enĩ volumus ignoꝛare vos res de 
tribulatione noira q̃ facta ẽ in afia:q fu 
pꝛa modum grauati fumus ſupꝛa virxtuiẽ 
ita: vt tederet nos etiam vincre. Sed ipfi 
in nobiſipſis reſponſũ moꝛtis habuimus 
vt non ſimus fidẽtes in nobis ſed in deo 
qui ſuſcitat moꝛtuos: qui de iãtis pericul 
nos eripuit ⁊ eruit: in quem ſperamꝰ:qm̃ 
⁊ adhuc eripiet:adiuuãtibus vobis ĩ oꝛa 
tione ꝓ nobis: vt ex multaꝝ ꝑlonis facie 
rũ eius q̃ ĩ nobis ẽ donationis:ꝑ multos 
gr̃e agant᷑ ꝓ nobis. Wi glia noftra bec 
eſt teſtimoniũ cõſcientie noftre: in ſim / 
plicitate coꝛdis ⁊ ſinceritate dei: ⁊ non in 
fapientia carnali: fed in gr̃a dei cõuerſati 
ſumus in hot mũdo: abũdantius autẽ ad 
vos. Mõ. n. alia ſcribimus vobis q; que 
legiſtis ⁊ cognouiſtis. Spero aũt y vſq;ʒ 
i finẽ cognoſcetis ſicut ⁊ cognouiſtis nof 
er parte: qꝛ głia veftra ſumus: ſicut ⁊ vof 
noftra in die domini noftri ieſu chꝛiſti. 
Et hac ↄfident a volui pus vẽire ad vos 
vt ſecundam gram haberetis ⁊ p vostrã 
ſirem in macedoniaʒ:⁊ iteꝝ a macedonia 
venirem ad vos ⁊ a vobis deduci in iude 
am. Cũ ergo hoc volu ſſem:nunquid le / 
uitate vfus fum. Aut q cogito fm cirneʒ 
cogito: vt ſit apud me eſt ⁊ non. £ idelis 
autẽ deus: qꝛ ſermo noſter qui fuit apud 
vos: non eſt in illo:eſt ⁊ non ſed eſt: in il 
lo eſt. Dei enim fi ius ieſus chꝛiſtus qui ĩ 
vobis per nos pꝛedicatus eft per me ⁊᷑ fil 
uanuʒ ⁊ thimotheũ: non fuit in illo eft et 
non: ſed eſt in illo fnit. Quotquot enĩ ꝓ / 
miſſiones dei ſunt: in illo eſt. Idco ⁊ per 
ipſum amen deo ad gloꝛiam vam. Qui 
autem confirmat nos vobiſcũ in chꝛiſto: 
⁊ qui vnxit nos deus: ⁊ qui ſignauit nos 
⁊ dedit pignus ſpũs in cordibus noftris 
Ego autẽ teſtẽ deũ inuoco in aĩaʒ meã g 
parcens vobiſ nõ vení vitra choꝛĩthũ: nõ 
quia dominamur fidei veftre: ſed adiuto 
res ſumus gaudij veſtri. Mam fide ſta/ 
tis. > 1 1 
Tatui aũt hoc ipſuʒ apud me: ne 
iteꝝ in triſtitia venirem ad vos. 
Si enim ego ↄtriſto vos: ⁊ quis 


eſt qui me letificet nifi qui contriſt: tur ex 
me. Et hoc ipſum fcripfi vobis vt nõ cuz 
venero triſticiã fuper triſticiam habeam: 
de quibus opoꝛuerat me gaudere: confi 
dens in oĩbus vobis:qꝛ meus gaudium 


Meb. 4. d. 


omniũ vm ẽ. Mam ex młtatribulatione 
⁊ anguſtia codis ſcripſi vobis per myl 
tas lachꝛymas: nõ vt contriftemini : ſed 
vt ſciatis quã charitatẽ habeã abundanti 
us in vobis. Siquis auté contriſtauit me 
non ine contriſtauit: ſed ex parte: vt non 
onerẽ oẽs vos. Sufficit illi qui eiuſinodi 
eſt obiurgatio bec que fita pluribus: ita 
vt contrario magis donetis ⁊ conſolemi / 
ni ne foꝛte abundantioꝛi triſticia abſoꝛbe 
atur qui eiuſmodi eſt. opter qued ob 
ſecro vos: vt confirmetis in illum chari / 
tatë, Ideo enĩ ⁊ ſcripſi vobis vt cognoſ/ 
cã exp̃crimentum veſtꝝ: an in oĩbus obe 
dientes ſitis. Cui autẽ aliquid donaſtis ⁊ 
ego. Mã ⁊ ego qð donaui figd dõaui ꝑꝑ 
vosi ꝑſonachꝛiſti: vt nõ circũueniamur 
a ſathana. Mon enĩ ignoꝛamus cogitatio 
nes eius. Cũ veniſſeʒ aũt troadẽ pꝛopter 
euangeliũ chꝛiſti:⁊ oſtiũ mihi apertuʒ eẽt 
in dño: non habui requiẽ ſpiritui meo eo 
ꝙ non inuenerimtitũ fratrẽ meũ: fed va 
lefaciens eis: ꝓfectus ſuʒ in macedoniã. 
Deo autẽ gratias qui ſemper triumphat 
nos in chꝛiſto ieſu ⁊ odoꝛẽ noticie ſue ma 
nifeſtat per nos in oĩ loco:qꝛ chꝛiſti bon? 
odoꝛ ſinnus deo in his qui ſaluifiunt: ⁊ ĩ 
his qui pereunt, Alijs quidem odoꝛ moꝛ 
tis in moꝛtẽ:alijs autẽ odo? vite in vitaz, 


Etad hec quis tũ idoneus: Mon enĩ ſu/ 


mus ſicut plurimi adulterãtes verbũ dei 
f ex ſincerĩtate ſicut ex deo coꝛã deo irpo 
loquimur. III 
Ilcipinus iteꝝ noſinetipſos có, 
mendarc. Aut nunquid egemus 

ſicut quidã cõmendatijs epiſtolis 


ad vos: aut ex vobis: Eplła noftra vos 


eſtis ſcripta in coꝛdibus noſtris: que ſcit᷑ 
z legitur ab omnibus hoĩbꝰ: manifeſtati 
qm̃ epiſtola eſtis rpi miniſtrata a nobis: 
q fcripta non atramẽto:ſed ſpiritu dei vi 
u: non in tabulis lapideis:ſed in tabulis 
coꝛdis carnalibus. ¶ A iduciã aũt talẽ ha 
bemus per xpᷣm ad deũ: non g ſufficien / 
tes ſimus cogitare aliquid a nobis quafi 
ex nobis: fed ſufficientia noſtra ex deo c, 
Qui ⁊ idoneos nos fecit miniſtros noni 
teſtameni: non lřa fed fpiritu. Lr̃a enim 
occidit fpiritus autem viuificat. Quod fi 
miniſtratio moꝛtis literis defoꝛmata ĩ la 
pidibus fuit in gloꝛis: ita vt non poſſent ĩ 
tendere flij iſrael in facieʒ moyſi propter 


gloꝛiam vultus eius que euacuatur: quõ 
non magis miniſtratio ſpiritus crit ĩ glo 
ria: Mam fi miniſtratio damnationis in 
gloꝛia eſt: multomagis abundat miniſte / 
rium iuſticie in gloꝛia. Mam nec gloufi⸗ 
catum eſt quod claruit in hac parte: ppt 
excellentem gloꝛiã. Si eniʒ quod cuacua 
tur per gloꝛiã eſt: multomagis quod ma 
net in gloꝛia eſt. abentes igitur ralem 
ſpem: multafiducia vtimur. Et non ficut 
moyſes ponebat velamen ſuper faciẽ ſuã 
vt non intenderentfilij iſrael in faciẽ eiuſ 
quod cuacuatur.ſed obtuſi funt fenfus co 
rum. Dſq; in hodiernũ diẽ idipſum vela 
men in lectione yeteris teſtamenti manet 
non reuelatum:quod in xpᷣo euacuatur: 
fed vſqʒ in hodiernũ diẽ cum legitur mop 
fes: velamẽ poſitũ eſt fuper coꝛ eo. Lü 
autẽ conuerſus fuerit ad deuʒ: auferetur 
vclamẽ. Dominus aũt ſpũs eſt. bian 
tem ſpũs domini ibi libertas. Nos vero 
omnes reuelata facie gloꝛiã domini ſpecu 
lantes: in eandẽ imaginẽtranſfoꝛmamur 
a claritate in claritateim tanquã a dominĩ 
ſpiritu. IIII 
Deo hñtes hanc ãminiſtrationẽ 
iuxta quod miſericoꝛdiã conſecu 
ti ſumus: non deficimus:ſed ab / 
dicamus occulta dedecoꝛis: non ambulã 
tes in aſtutia:neq; adulterantes verbum 
dei: ſed in manifeſtatione veritatis cõmiẽ 
dantes noſmetipſos ad oẽm conſciaʒ ho 
minus coꝛã deo. Anod ſ etiã opertuʒ eſt 
euangeliũ notty in his que pereunt ẽ op 
tum: in quibus deus huius ſeculi exceca / 
uit mentes infidelium: vt non fulgeat il 
luminatio euangelij gloꝛie xpᷣi:qui ẽ ima 
go dei. Non enĩ noſmetipſos pꝛedicamꝰ 
fed ieſum xpᷣm dñm notz. Nos autẽ fer 
uos veſtros per ieſuʒ:qm̃ deus qui dirit 
de tenebꝛis lucẽ ſplendeſcere: ipie illuxitĩ 
coꝛdibus noſtris ad illuminationem fic 
claritatis dei in facie xpᷣiieſu. Habemus 
autẽ theſauꝝ iſtum in vaſis ficilibus: vt 
ſublimitas fit virtutis dei: z non ex nobiſ 


In omnibus tribulationeʒ patimur: ſed 


non anguſtiamur. Apoꝛiamur: ſed non 
deſtituimur. Perſecutionẽ patimur: fed 
non derclinquimur. Mumiliamur: fed 
non confundimur. Deijcimur:ſed non 
perimus. Semper moꝛtificationem ieſu 
chꝛiſti in coꝛpoꝛe noſtro circumferentes: 


. f c . a 


yt t vita ieſu mãifeſict in coꝛpoꝛibꝰ nřis 
Semꝑ enĩ nos g viu mus ĩ moꝛtẽ tradi⸗ 
mur ꝓpter iß m? vt ⁊ vita ieſu manifeſtet 
i carne nr̃a moꝛtali. Ergo moꝛſi nob ope 
rač: vita eñt i vobis. Mabẽtes aŭt eũdcʒ 
ſpm̃ fidei ficut ſcriptum é. T £ redid: ppi 
gö locutus m: z nos credimus: ppter 
quod ⁊ logmur: ſcientes qm̃ ꝗ ſuſcitauit ic 
fum: ⁊ nos cũ ieſu ſuſcitabit: ⁊ ↄſtituct vo 
biſcum. O ia cni ꝓpter vos: vt gra abun 
dãs p multos in graꝝ actione abundet ĩ 
glora; dei. Pꝛopter qð non deficimus. 
Sed licet is ꝗ ſoꝛis ẽ noſter hõ coꝛũpat᷑: 
tñ is g intus € renouatur de die ĩ die. Id 
im enigöinpñtí eſt momẽtaneũ ⁊ leue tribu 
lationis noftre: ſupꝛa modum in ſublimi 
tate eternum gloꝛie pondus opatur in no 
f bis: non contẽplantibus nobis qᷓ vident 
ſed que non vident. Que enim vident: 
b tempalia ſunt: que aũt non videntur: eter 
na ſunt. 
E A Limuseniq ſi terreſirꝭ dom? 
i noftra hnius habitationis diſſol⸗ 
19 uat᷑ q ediſicationẽ ex deo habemꝰ 
17 dom̃ũ non manufactã: ſed eternă in celis 
NMlam : in hoc ingemiſcimus 3 
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nam de celo eft ſupindui cupientes: 
tamen veſtiſ ⁊ nõ nudi ĩueniamur. Waz 


⁊ qui ſumus in hoc tabernaculo: ingemi⸗ 


ſcimus grauati: co q nolumus erpoliari 

ſed ſupueſtiri: vt abſo:beat᷑ quod moꝛtale 

efta vita. Qui autẽ efficit nos in hoc ipᷣm 
deus: dedit nobis pignus ſpũs. Audiẽ 
tes igiur femp ⁊ ſcienies qm dum ſumuſ 
in hoc coꝛpoꝛe:ꝑegrinamur a dño. Per 

fidẽ eni ambulamus ⁊ non p ſpeciẽ. Au 
demus autem ⁊ bonã voluntaiẽ habem? 
magis pegrinaria coꝛpoꝛe ⁊ pꝛeſentes cẽ 

1 ad dñni⁊ ideo cõtendimus fiuc abſenteſ 
o. ig c. fiue pᷣſentes placere illi. . O ẽs enim nof 
manifeſtari opoꝛtet añ tribunal xp i: vere 
E ferat vnuſqſqʒ ꝓpꝛia coꝛpoꝛis put geſſit 
ſiuc bonũ fiue malũ. Scientes ergotimo 
IT rem dñihoĩbus ſuademus: deo autẽ ma 
nifeſti fumus. Spero aũt ⁊ in ↄſcientijss 
veſtris manifeſſos nos che. Mö iteꝝ cð 
mendamus nos vobis: fed occaſic nẽ da 
mus vobis gloꝛiãdi pro nobis: vt habca 
tis ad cos q in facie gloꝛiant᷑ ⁊ nen in co? 
de. Sine enim met excedimus deo: fiuc 
ſobꝛij fumus yobis. Chari: ae. n. rpi vr 
get nos eſtimantes poc: qm fi vnus ꝓ oĩ 


Ad EhoumDios 


bus moꝛtuus eſt f oẽs moꝛtui ſunt ⁊ pꝛo: 
oibus moꝛtuꝰ «rps: vt ⁊ ꝗ viuunt: iam 
non ſib viuant: ſed ci g ꝓ ipſis moꝛ uus 
eft ⁊ reſurrexit. Itaq; noſex hoc neminẽ 
nouimus ſᷣmcar̃neni. Etfi cognouimus 
bm carnẽ p̃m: ſed nunc iã non nouim. D 
Siq̃ ergo in xpo nona creatura: vetera Eſa. 43. 
tran{erunt: ſ ecce facia ſunt omnia noua Apoc. ĩĩ· s. 
O ia aucʒ ex deo g nos reconciliauit per i 
xpᷣm: a dedit nobis miniſteriũ reconcilia 
tionis. Am̃ quidẽ᷑ deus erat in xpo mun 
dum reccccilians ſibi: non reputans illis 
delicta ipſoꝝ:⁊ pofuit in nobis verbũ re 
ↄciliatienis. Pꝛo rpo g; legatione fung 
mur tãq; deo exhoꝛtante p nobis. O bfe 
cramus p xp̃o: reconciliamini deo. Eu 
inonnouerat peccatum ꝓ nobis pecca 
tum fecit vt nof efficcremur iuſtitia dei in 
ipſo. VE A 
Diuuantes aũt exhoꝛtamur ne in 
vacuũ graʒ dei re ipiatis. Ait. n. Eſaic. 49% 
Tempoꝛe accepto eraudiuite ⁊ x 
in die falutis adiuui te. Ecce nunc tempꝰ 8 
acceptabile: ecce nũc dies falutis. Memis 
ni dantes vllã offenſionẽ: vt nõ vitupere i. Coꝛ. 4. a. 
tur miniſteriũ nr̃m: i ſed in oibus exhi / ſ.ii.c. 
beamus noſmetipſos ſicutdei miniſtros i.Timo.3. c. 
n multa patientia: in tribulanonibus:ĩ 
nicceſſitatibus: in anguſtijs: in plagis: in 
carceribꝰ: in ſeditionibꝰ: in labo:ibꝰ: ĩ vi 
gilijs in ieiunijs.· In caſtitate: in ſcia: in 
lõganimitate: in ſuauia e: in ſpũ ſcõ:ĩ cha 
ritate nõficta: in Vbo veritatis: in Mtute 
dei. Per arma iuſtitie: a derrig ⁊ a ini / 
ftris. er gloꝛiã ⁊ ignobilitatẽ: p inas £ 
miã ⁊ bonã famã. Dt ſeductoꝛes ⁊ veras 
ces: ficutg gnoti ⁊ cogniu. Quaſi moꝛiẽ 
tes ⁊ ecce viuimus: vt caſtigati ⁊ nō mo? 
tificati:quaſitriſtes: ſemꝑ aũt gaudentes 
ſicut egẽtes multos añt locupletãtes: tan 
q; nihil habentes: ⁊ ofa poſſidentes. Df 
nim patet ad vos o choꝛinthij: coꝛ noſtx 
dilatatũ cft. Mõanguſtiamini in nobis: 
anguſtiaminiautẽ in viſceribus veſtris. 
Eandẽ aũt habẽtes remunerationẽ: tan Eccle. iz. 
q filijs dico: dilatamini a vos. Molitc Sal. 5. a. 
iugũ ducere cũ infidelibꝰ. Que enĩ ꝑtici / Act. ig. a. 
patio iuſtitic cuz iniqtate aut que ſocictas Ø 
luci ad tencbꝛas:? Qut aũt conuentio rpi 
ad belial: Aut que ꝑs fideli cum infidcli. 
Qui aũt conſenſus tẽplo dei cumidolis. i. Coꝛ. 3. c. 
Dos cni eſtis iemplu dei viui: 1 diẽ . 6. d. 


$ 


deus: qm̃ inhabitabo in illis ⁊ inambui a/ 
bo int᷑ eos:⁊ ero illoꝝ deus:⁊ ipi erũtmi 
hi pplłs. Pꝛopter qð exite de medio co% 
r ſeparamini dicit dñs:⁊ ĩimundũ ne teti⸗ 
geritis ⁊ ego recipiã vos: cero vobis in 
patrẽ: ⁊ vos eritis mihi in filios z filias: 
dicit dñs oĩpotens. DAA 
As ergo habentes pꝛomiſſiones 
pi chariſſimi mundemus nos ab of 
inquinamẽtocarnis ⁊ pus: pfici 
entes ſanctificationẽ in timoꝛe dei. Capi / 
te nos. Neminẽ leſimus: neminẽ conu 
pimus: neminẽ᷑ circũuenimus. Mõad cõ 
dẽnationẽ vr̃aʒ dico. Pꝛediximus. n. ꝙ 
in co dibꝰ nr̃is eſtis ad cõmoꝛiendũ ⁊ ad 
guiuendũ. A ulta mihi fiducia eſt apud 
vos: multa mihi gloꝛiatio p vobis. Re 
pletus fuz ↄſolatiòc: ſugabundo gaudio 
in oi tribulatide vr̃a. Nã ⁊ cũ veniſſemꝰ 
in macedoniã nullã requiem habuit caro 
noftra: fed oẽʒ tribulationẽ paſſiſumus. 
Foꝛis pugne: intus timoꝛes. Sed qui có 
ſolat᷑ huniles:ↄſolatus eſt nos deus ĩ ad 
uentu titi. Mõ ſolũ aũt in aduẽtu eius: ſʒ 
etiã in conſolatione qua conſolatus eſt in 
vobis referens nobis vím deſideriũ: ve 
ſtrũ fletũ: veſtrã emulationẽ ꝓ me: ita vt 
magis gauderẽ. Qm̃ ⁊ ficõtriſtaui vosi 


epla nõ me penitet. Et ſi peniteret vidẽs 


epiftola illa z ſi ad hoꝛã vos contriſta / 
uit: nunc gaudeo:nõ qꝛ⅛ cõtriſtati eſtis: fz 
qꝛ cõtriſtati eſtis ad penitentiã. Cõtriſta 
ti enĩ eſtis fm deũ: vt in nullo detrimẽfũ 
patiaminiex nobis. Que enĩ ſᷣmdeum 
triſtitia eſt pnĩam in ſalutẽ ſtabilẽ operat 
feculi aũt triſtitia moꝛtẽ operat᷑. Ecce eniʒ 
hocip̃ʒ ſʒ deũ cõtriſtari vos: quãtã ĩ vob 
opat᷑ ſollicitudineʒ: fed defenſionẽ: ſed ĩ 
dignationẽ: fed timoꝛẽ: fed deſideriũ: ſed 
emularionẽ: fed vindictã. In oĩbus exhi 
buiſtis vos incontaminaros eſſe nego / 
cio. Igit᷑ ⁊ fi fcripfi vobis: nõ ꝓpter euz 
qui fecit iniuriã: nec ꝓpter euʒ q paſſus € 
fs ad mãifeſſandã ſollicitudinẽ nr̃am quã 
habemus p vobis coꝛã deo. Ideo con/ 
ſolati ſumus. In conſolationẽ aũt nia a/ 
bundantins magiſ gauiſi ſumus ſuꝑ gau 
dio titi:qꝛ refectus ẽ ſpũs eius ab oĩbꝰ vo 
bis. Et ſi quid apug illũ de vobis gloria 
tus ſum: nõ ſũ conſuſus:ſed ſi ut oĩa vo / 
bis in M itate locuti ſumus: ita ⁊ gloꝛiatio 
nr̃a que fuitad titũ Mitas facta ẽ. Et viſce 


ia eius abundãtins in yobis ſunt:reini⸗ 
niſcẽtis oĩuʒ vm obediẽtiã: quo cũtimo 
re ⁊ tremoꝛc excepiſlis illum. Baudeo g 
in omnibus confido in vobis. 
Capitulum. VIII 
O tam aũtfacimus vobis fratreſ 
n gratiã deiq̃ data eſt ĩ eccleſijs ma 
cedonie:⁊ ꝙ in multo experimen 
to tribulationis abũdantia gaudij ipſoꝛũ 
fuit:⁊ altiſſima pauꝑtas cog abũdauit in 
diuitias ſimplicitatis eoꝝ. Zuia ſᷣm Vtu 
tẽ teſtimoniũ illis reddo ⁊ ſapꝛa Ytutem 
volũtarij fuerũtcũ multa cxhoꝛtatiõe obſe 
crãtes nos gr̃am q cõicationẽ miniſterij 
qð fit in ſcõs. Et non ſicut ſperauimꝰ: f 
ſemetipſos dederũt:pᷣmũ dño:deinde no 
bis ꝑ volũtatẽ dei: ita vt rogaremus titũ 
vt quẽadmodũ cepit: ita z ꝑficiat ĩ vobis 
etiã gram iſtã. Sed ſicut in oĩbus abũda 
tis fide z fermone z ſcia ⁊ oi ſollicitudine 
inſuꝑ ⁊ charitate veftra in nos: vt⁊ ĩ hac 
gra abundetis. Mõ q̃ſi unperãs dico: fed 
p alioꝝ ſollicitudinẽ etiã vr̃c charitatis in 
geniũ bonũ compꝛobãs. Scitis.n. gra 
tiã dñi noſtri ieſu xpᷣi:qm̃ ꝓpter vos ege 
nus factus ẽ cũ eſſet diues: vt illius ĩopia 
vos diuites eſſetis. Et ↄfiliuʒ in hocdo. 
oc. n. vobis vtile ẽ:ꝗ nõ ſolũ facere ſʒ 
⁊ velle cepiſtis ab ãno þor. Munc Hor 
facto ꝑficite:vtquẽadmodũ ꝓmptus eft 
anim? volũtatꝭ: ita fitz ꝑf ciẽdi ex eo që 
habetis. Si. n. volũtas ꝓmpta eſt:ſᷣm id 
quod habet accepta eft non fm id quod 
nõ habz. Mõ. n. vtalijs ſit remiſſio: vob 
aŭt tribulatio: fed ex q̃litate i pñti tꝑe: va 
abũdãtia illoꝝ inopiã ſuppleat: vt ⁊ illoꝝ 
abundantia vr̃e inopie fit ſupplementũ: 
vt fiat equalitas ficut ſcriptũ é, ui mul 
tu nõ abũdauit: ⁊ ꝗ modicũ nõminoꝛauit 
Flas aũt ago deo q dedit eandẽ ſollicitu 
dinẽ ꝙ vobis i coꝛde titi:qm̃ exhoꝛtatiõc 
qdé fufcepit: fed cñ ſollicitioꝛ cffet: fua vo 
lũtate ꝓfectus ẽ ad vos. Miſimus etiam 
eũ illofrẽʒ noſtx: cuius laus ẽ in cuãge/ 
lio per omnes eccleſias. Mon ſolumau/ 
tem: fed ⁊ oꝛdinatus eft ab cccleſijs coz 
mes peregrinatiõis noſtre in hanc grati 
am que miniſtratur a nobis ad domini 
gloꝛiam: z deſtinatam voluntatem noz 
ſtram. Deuitantea hoc: ne quis nos vis 
tuperet in hac plenitudine que miniſtra/ 


D 


— . a a a a 


tur a nobis in domin gloꝛiam. T Roid 
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uidemus enimbona: non ſolum com 
deo ſed etiã coꝛã hoibus. Miſimꝰ aũt cũ 
illis frem nim quë ꝓbauimus in multis 
fepe ſollicitũ cë: nũc aũt multo ſollicitioꝛeʒ 
ↄfidentia multa i vos: fiuc ꝓ tito ꝗ eſt ſo 
cius meꝰ:⁊ i vobis adiutoꝛ: ſiue frés nfi 
apłiecckiaꝑ grie xpᷣi. O ſtẽſioneʒ quc ẽ 
charitatis vr̃e ⁊ nf̃e glie ꝓ vobis: i illos 
oñdite ĩ faciẽ eccłiarũ. IX. 
Am de miſterio qð fit in ſcõs:ex 
abundãti ẽ nuhi fcribere vobis. 
f Scio eni ꝓmptũ animă vr̃m p 
; quo de vobis gloꝛioꝛ apud macedones: 
d qm̃ c achaia parata ẽ ab anno ßterito: et 
veſtra emulatio ꝓuocauit płrimos. Mi 
fimus aũt frẽs: vt ne qð gloꝛiamur ð vo 
dis euacuet᷑ in hac ꝑte vt quẽ admodũ di 
ripari ſitis: ne că venerint macedões me 
cũ:⁊ ĩuenerint vos imparatos: erubeſca 
mus nos vt nõ dicamꝰ vos in hac fuba. 
Neceſſariuʒ g eriſtimaui rogare frês vt 
pueniãt ad vôs ⁊ p̃parent repꝛomiſſã be 
nedictõe; hãc parat eẽ: ſic qᷓſi bñdictõcʒ 
no: q auaritid. oc ãtdico. ¶ Qui par 
ce ſemiat parce ⁊ metct: ⁊ ꝗ ſeminat in bũ 
dictiõbus: de bñdictꝭ bus z metet: n? 

` gfus ꝓut deſtinauit ĩ coꝛde fuo no ex tri / 
ſticia aut ex neceſſitate. 1 Pilare. n. dato 
re diligit deus. Potẽs ẽ aũt de ocʒ gra 
tiã abũdare facere i vobis: vri oibus fčp 
oem ſufficiẽtiã hñtes: abũdetis in oč op? 
bonũ ficut ſc iptũ eſt. ¶ Deſꝑſit ödit pan 
peribus juſticia ci? mãct in ſeculũ feculi 
Qui ät ãnuniſtrat femë ſcminãti ⁊ pané 
ad mãducandũ pᷣſtabit. Et multiplicubit 
ſemẽ veſtrũ:⁊ augebit incremẽta frugũ 
uſticie veſtre: vt ĩ oĩbus locupletati abũ 
detis in oëm ſimplicitaiẽ: q opcrat᷑ p nof 
gratiaꝝ action deo. Qm̃ miniſteriũbu 
ius off cij nõ ſolũ ſupplet ea q deſunt fcis 
ſed etiã abũdat ꝑ multas grãrũ actiones 
in dño p ꝓbationẽ miſterij buius gloꝛifi 
cãtes deũ in obedientia Seſſionis veſtre 
in euãgelio ipᷣi ⁊ ſimplicitate coĩcationis 
veftre ĩ illos ⁊ in oẽs:⁊ in ip̃oꝝ obſecra 
tiõc p vob · deſidcrãtiã vos ꝓpier eim / 
nentẽ grãm del in vobis, Bꝛãs ago do 
fup inenarrabili dono eius. 


n 


x 


“ofe aũt ego paulus obſecro vof 
p mãſuctudinẽ < modeſtiaʒ xpi: 
qui in facie ꝗdẽ humilis ſũ inter 


vos: abſens aũt ↄfido ĩ vobis. Rogo ãt 
vos ne p̃ᷣſens audeã ꝑ eã ↄfide ntiaʒ qua 
exiſtimoꝛ audere in quoſdã:ꝗ arbitrãtur 
nos tãq; fm carnẽ ambulemus. In car 
ne enĩ ambulãtes: nõtamẽ fᷣmcarnẽ mi 
litamus. Mã arma militie noſtre nõ car⸗ 
nalia fút: fcd potẽtia deo ad deſiructionẽ 
monitionũ : cõſilia deſtruẽtes ⁊ oẽm alti 
tudinẽ extollentẽ ſe aduerſus fciam dei: 
⁊ in captiuitatẽ redigẽtes oẽm intellectũ 
in obſegum xp̃i:⁊ in ꝓmptu hñtes vleiz 5 
fi oẽm inobediẽtiam: cũ ĩpleta fucrit ve : 
ftra ol edientia. Zuefm faciẽ funt vide 
te. Si gs confidit xp̃i eẽ hoc cogitetiterũ 2 
apud ſe.quia ſicut ⁊ ip̃e ipᷣi eſt ita ⁊ nos. 
Nam z ſi amplius aliꝗd gloꝛiatus fuero 
de ptãte noftra quũ dedit nobis dñs i edi 
ficationẽ ⁊ nõ in deſtructionẽ veſtrã: nő 
erubeſcã. Bt aũt nõ exiſtimet tẽ q; terer 
vos ꝑeplas:qm̃ quidẽ eple inqinũt gra 
ues funtz foꝛtes:pᷣſentia aũt coꝛpoꝛis in 
firma: ⁊ fermo contẽpibilis hoc cogitet 
g eiuſmòi eſt: q: quales ſumus bo per 
eplas abſt tes: tales ⁊ pñtes in facto. M 
eniz audemus inſcrere autcõ arare nos 
gbuſdam q ſeip̃os cõmendãt: ſed ipſi in ; 
nobis nofineripos metiẽtes: t cêparãtef Eph. 4. a 
noſmetipſos nobis. ¶ Nos aũt nõ in im Apo. vt. c 
mẽſum gloꝛiabimur: fcd im mẽſurã re * 
gule: qua menſus ẽ nobis dcus mẽſurã D 
pringendi vſq; ad vos. Mo. n. q̃ſi n õ ꝑ 
tingẽtes ad vos ſuperext ndimus nos. 
Vſq; ad vos enĩ ꝑuenimus ĩ cuange io 
xp: no ĩmenſum gloꝛiãtes ĩ alicnis labo 
ribus. Spẽ᷑ aut habentes creſcẽtis fidei 
veſtre in vobis magnificariſ m regulaʒ 
noſtrã ĩ abũdãtia: eri ĩ illa qᷓ vitra vos ft 
euangeli; are nõ in aliena regula in hid q d 
preparata funt gloxari. f Qui autc glo/ t £ oꝛ.i. d 
riat in domino gloꝛict᷑. Mon · n. g ſeip̃m Mierc. 9. 
cõmẽdat ille ꝓbatus cht: fed quem deus 
commendat . XI 
7 Tinam ſuſtineritis modicum 
v quid inſipientie nice fed ⁊ ſup 
potate me. Emuloꝛ entz vos 
dei emulationc. deſpondi enim vos vi 
viro virginem caſtam exhibere chꝛiſto. 
Timco aute ne ficut ferpens ſeduxit eua 
aſtutia ſua:ita coꝛꝛumpantur fenfus VEs 
ſtri: Et ercidant a ſimpliciate que eſt in 
chꝛiſto icſu. am fi is qui yeni: aium 
chꝛiſlum pꝛedicat queʒ non pᷣdicauimus 
, A 
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A 
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l. Coꝛ. 4. a. 
.F. d. 
i. Timo.z3.c. 


D 


2. Theſſa. 3. d 


eat. 28. 


aut aliũ ſpm̃ accipitis qué non accepiſtis: 
aut aliud cuangeliũ q9 no recepiſtis: re / 
tte eremini.£ritimo.n mol me mi 
nus feciſſe a magnis aplis. Ilã c ſi impe 
ritus ſᷣmone fz no ſcia. In oibus aut ma 
nifeſtus fum vobis. Aũt nũꝗd pcim̃ feci 
meipſum humilians: vi vos exaltemini: 
Qm gratis euangeliuʒ dei euangelicaui 
vobisꝛ alias eccłias expoliaui accipiẽs ſti 
pendiũ ad miniſteriũ vrm ⁊ cu eſſem apd 
vos ⁊ egerẽ nuili oneroſus fut. Ala, gö 
mihi dcerat ſuppleuerũt frẽsꝗ venerata 
macedonia ⁊ in oibus tine oncre me vo 
bis ſeruaui z ſeruabo. Eſt Vitas xpi in 
me qm̃ hec gloꝛiatio nô infringck in me ĩ 
regionibꝰ a. haie. Quare: Zuia non òis 
ligo vos: Deusſcit.qð aŭt facio:⁊ faciaʒ 
vt amputeè occaſione coꝝ q volũt occafio 
né: vt iq gloꝛiant: tales iueniant᷑ ſicut et 
nos. Na eiuſmodi pſcudo apli ſunt ope / 
rarij ſuodoli: trãſfigurãtes fe ĩ aplos rpi 
Et nõ miz. Ipſe eni; ſathanas trãſrigu⸗ 
rat ſe in ange lui lucis. Mo eſt g magnũ fi 
miniſtri eius tranſfigurent᷑ velut miſtri 
iuſtitie:quoꝶ rinis erit fz oꝑa ipſoꝝ. Ite 
rũ dico: ne ꝗs me putet iſipientẽ eë. Alio 
gn velut inſipientẽ accipite me: vt ⁊ ego 
modicũ ꝗd gloꝛier. Ad loq; nõ loquoꝛ f3 
deuz: ſed quaſi in inſipienuia: in hac fuba 
glorie. Zù multi gloꝛiant᷑ ſᷣm carncʒ: ⁊ 
ego gloꝛiaboꝛ. Libent enĩ ſuffertis infipt 
entes:cuʒ ſitis ipfi ſapientes. Suſtineus 
enim ſigs vos in pᷣuiutẽ redigit:ſiꝗs de 
uoꝛat: ſi ꝗs accipit: figs exiollit ſigs in fa 
ciẽ vos cedu.Scdm ignobiliuatẽ dico:q̃ / 
fi nos infirmi fuerimus in hac ꝑte. Inqͥ 
ꝗs audet:in inſipientia dico:audeo Tego 
Mebꝛei ſunt:⁊ ego. Iſraelite ſunt ⁊ ego 
Semẽ abꝛabe ſũt: ⁊ ego. Miniſtri xpi 
ſunt:⁊ ego. Dt minus ſapiens dico plus 
ego. In laboꝛibꝰ plurimis: in carcer ibꝰ 
abundantius: in plagis ſupꝛa moduʒ: in 
moꝛubus frequẽter. A iudeis ꝗnges qua 
dragenas vna minus accepi. Ter Mgis 
eeſus ſů:ſemel lapidatus ſuʒ: ter naufragi 
um feci. Nocte ⁊ die in ꝓfũdo maris ful. 
In inneribus ſepe: periculis fluminum: 
Eiculis latronum: ꝑiculis ex genei e: peri 
culis ex gentibus:periculis in ciuitate:pe 
riculis in ſoluudine: periculis in mari: 
pecriculis in falſis fratribus. In labo, 
de crumna in vigilijs multis, Infa / 


Afithbios 11 


me ⁊ fiti: ⁊ ſeiunijs multis. In frigore z 
nuditatc: pꝛeter illa que exii inſecus font 
iſtantia mea quotidiana: ſollicuudo oĩuʒ 
ecckiax. Quis ĩfirmat᷑:⁊ ego nõ ifirmoꝛ 
Quis ſcãdalicat᷑:⁊ ego nó w0? 7 Si glia 
ri oʒ: q ifirmuatis mee ſunt gliaboꝛ. De 
us ⁊ pat dni nr̃i ieſu xpi fcit që bñdictus 
in fecula ꝙ nõ mẽtioꝛ. Dam̃aſci pᷣpoſitꝰ 
gentis arethe regis cuſtodicbat ciuuatem 
damaſcenoꝝ: vt me ↄpꝛehenderet: Trp 
feneſtrã in ſpoꝛta dimiſſus ſũ per muruʒ: 
q liceffugi manus eius. 1 
J gloꝛiari opʒ: nõ expedit qdem 


Deniã aut ad viſiones ⁊ rcuela / 
tiones dñi. Scio hoĩeʒ ĩxpo ate 


annos q̃ttuoꝛdecim fiye in coꝛpoꝛe ſiue et 
copus neſcio deus ſcit: raptũ huiuſmodi 
vſq; ad tertiũ celũ. Et fcio huiuſmõi ho / 
mint: ſiue in ceꝛpoꝛe: fiuc extra coꝛpus: 
neſcio deus ſcit:qm̃ raptus elt in paradi 
ſum:⁊ audiuit arcana verba q no licet ho 
mini loqui. 120 huiuſmõi gloꝛiaboꝛ:ꝓ 
me aũt nihil in ĩfirmitatibus meis, Waz 
⁊ li voluero gloꝛiari: nõ ero ĩſipies. De 
ritatẽ enĩ dicã. Marco aũt: ne quis me ex 
iſtimet ſupꝛa id qð videt in me: aut audit 
aliquid cx me. Et ne magnitudo reuela / 
tionum extollat me: datus eit mihi timus 
lus carnis mee ãgelus ſathane qui me co 
laphicet. Pꝛopter qð ter dñm rogaui vt 
diſcederet a me:⁊ ditit mihi. ¶ Sufficit ti 
bi gratia mea. Wå virtus in ĩfirmitate p 
ficit. Libenter igit gloꝛiaboꝛ in ĩfirmita / 
tibus meis: vt ĩhabitet in me virtus rpi, 
Pꝛopter qð placeo mihi in ifir mitaubuſ 
meis: in contumelijs: in neceſſuatibus:ĩ 
ꝑſccutionibus: in anguſtijs ꝓ xpᷣo: Cuʒ 
enĩ infirmoꝛ tunc potens fü. jF actus fym 
inſipiens: vos me coegiſtis. Ego eniʒ a 
vobis debui cõmendari. Nihil. n. min 
feci ab his q funt ſupꝛa modũ apli, Tam 
q fi nibil fü figna tñ apoſtolatus mei facta 
funt fuper vos in oi patientia: in ſignis ⁊ 
pꝛodigijs ⁊ virtutibus. Quid € eniz që 
minus habuiſtis pꝛe ceteris eccłijs: nifi 
Q egoipſe non grauaui vos: Donate mi 
hi hanc iniuriã. Ecce tertio § paratus f 
venire ad vos ⁊ non ero grauis vobis. 
Mõ eni quero q̃ veftra für fed Yog. Mec 
eni debẽtfllij parentibus theſaurigarc: 5 
barentesfilijs. Ego aũt libentiſſime IPE 
dã:⁊ ſuꝑipendar egoipſe ꝓ aĩabus vris 


A 
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licet plus vos diligens: minus diligar. 
Sed eſto. Ego vos nő grauaui ſʒ că eſſẽ 
aſtutus dolo vos cepi. Mungd p aliqueʒ 
eoꝝ quos miſi ad vos circũueni voſ. Ro 
gaui titũ z miſi cũ illofratrẽ. A ũꝗd titus 
vos circũuenit. Mõne codé ſpũ ãbulaui / 
mus. Mõne eiſdẽ veſtigijs: O li putatis 


pexcuſemus nos apud vos: Coꝛã deo ĩ 


rpologmur. O ĩa. n. chariſſimi ꝓpt᷑ edifi 
catione vr̃aʒ. Timeo. n. ne fore cũ vene 
ro: nõ qles volo ĩueniã vos:⁊ ego ĩueni 
ar a vobis qualẽ nõ vultis: ne foꝛte ↄten / 
tiones:emulatiões:aĩoſitates: diſſenſio / 
nes: detractiões: ſuſurratiõcs: ĩflationes 
ſeditiões ſint ĩter vos. Ile iterũ cũ venc? 
ro humiliet me deus apud vos ⁊ lugeam 
multos ex his ꝗ ante peccauerũt ⁊ nõege 


tunt pnĩam fup imundicia ⁊ foꝛnicatibe 


z ĩpudicitia quã geſſerũt. XIII 
Cce tertio h̊ venio ad vos: Tyri 
oꝛe duoꝝ vel triũ teſtiuʒ ſtabit oë 
verb. Pꝛedixi.n.⁊ pᷣdico: vt P 

fens vobis:⁊ nunc abſens his ꝗ ante pec 

cauerũt ⁊ ceteris oĩbus:qm̃ fi vencro ite / 
rũ nõ parcã. An experimentũ qᷓritis eius 
gin me logtur xps? Qui in vobis nõ in / 
irmat᷑:ſrd potẽs ẽ in vobis. Mirt ſi cru 
cifixus ẽ᷑ ex ĩifirmitate: fed viuit ex virtute 
dei. Mã ⁊ nos ĩfirmi fumus in illo: fz vi / 
uemus in eo ex virtute dei in vob: Boſ / 
metipſos tẽptate.ſi eſtis in fide : ipfi vos 
ꝓbate. An non cognoſcitis voſmetipſos 
qꝛ xpᷣs ieſus in vobis č? Mifi foxe repꝛo 
bieſtis. Spero aŭt ꝙ cognoſ itis:qꝛ nos 
non ſumus repꝛobi. O ꝛamus aũt deũ vt 
nihil mali faciatis: nõ vt nos pbati parca 
mus: ſed vt vos qð bonũ ẽ faciatis. Moſ 
aũt vt repꝛobi fimus. Mõ poſſumus eni 
aligd aduerfus veritates: fed p veritate, 

Baudemus.n.qm̃ infirmi ſnmus: vos 

aŭt potẽ es chtis. oc ⁊ oꝛamus: vam 

ↄſumationẽ. Ideo. n. hec abſens ſcribo 
vt nõ pñs durius agã ſm ptãtem quam 
dũs dedit mihi in edificationẽ ⁊ nõ in de / 

ſtructionẽ. De cetero fratres gaudete: p 

fecti eſtote:exhoꝛtamini: idipſum ſapite. 

T Pacẽ habete: ⁊ deus pacis ⁊ dilectiõis 

crit vobiſcũ. Salutate ĩuicẽ in oſculo ſcõ. 

Salutant vos oẽs fancti, Bratia dñi no 

ſtri ieſu rótt charitas dei: ⁊ cõicatio ſãcti 

ſpũs:ſit cum oibus vobis. Amen. 


Ad Balathbas 


¶ Erplicit eptſtola Pauli ad Choꝛin / 
thios ſecunda. Incipit argumentum in 


epiſtolam ad Balathas. 
Alathe ſunt greci. i ver 
bũ uatis pᷣmũ ab apoſto 
8 lo accepet̃ũt:ſed poſt diſceſ 


ſũ e ius tẽptati funta falſis 

aplis: vt in legem ⁊ in ciry 

cũciſione verterent᷑. Hos 
apoſtolus reuocat adfidem veritatis: feri 
bens eis ab epheſo. 


¶ Explicit argumentum. Incipit epla 
Pauli ad Balathas. Taplm. I 


Aulus apo 


ſtolus nõ ab hõibus: 
neg ꝑ hoĩem: ſed per 
ieſũ rpm ⁊ deũ patreʒ 
q ſuſcitauit eũ a moꝛtu 
is: ⁊ g mecũ ſunt oẽs 
4 frẽs:ecclijs galathie. 
Bꝛatia vobis ⁊ pax a deo patre nr̃o ⁊ do 
mio ieſu xp̃o:ꝗ dedit ſemetipſum p petig 
noſtriſ vt eripet nos de pätt feculo nequã 
fm voluntatẽ dei ⁊ pr̃is noſtri: cui ẽ glia 
in fecula ſeculoꝝ ame. Apiroꝛ ꝙ ſic tã cito 
trãſferimini ab co ꝗ vos vocauit in gram 


kp̃i in aliud cuãgeſiũ: qð nő eſt aliud niſi 


ſunt aliꝗ ꝗ voſↄturbant:⁊ voluntↄuerte 
re euangeliũ rpi. Sed licct nos aut ange 
lus de celo euangcliget vobis pter q; qð 
euangeligauimus vobis.anathema fit. 

Sicut pᷣdiri ⁊ nunc iterũ dico: ſiquis vo / 
bis euangelicauerit pter id qð accepiſtis: 
anathema fit. Mõ enĩ hõibuſ ſuadeo: an 
deo: An q̃ro hõibꝰ placere: Si adhuc ho 
minib? placerẽ: xp̃iſeruꝰ nõeſſẽ. Motuʒ 
eni vobis facio frẽs euangeliũ qð euãge 
l gatũ eſt a me: qu nő ẽ fm hoĩeʒ. Megan 
ego ab hoĩe accepi illud neg didici:ſed p 
reuclationẽ ieſu xpi. Audiſtꝭ n. ↄuerſa / 
tionẽ meã aliqñ in iudaiſmo:qm̃ fup moz 
dum ꝑſequebar cccleſiã dei: ⁊ expugnabã 
illam: ⁊ ꝓficiebã in iudaiſmo ſupꝛa mulz 
tos coetaneos meoſin genere meo: abun 
dantiuſemulatoꝛ exiſtens paternaꝝ mea 
rũ traditionũ. ¶ Cum auteʒ placuit ei qui 
me ſegregauit ex viero matris mee: ⁊ vo 


Act.. a. 


cauitp gram ſuam vt rcuclaret filiũ ſuuz ⁊. 22. b. 
AA 3 


Mathas 


in me: vt euangelicarẽ illũ in gẽnbus Itt 
nuo nõ acgeuicarni ⁊ ſanguini. Ncq; vc 
ni bieroſolymã ad ãteceſſoꝛes meoſ aploſ 
ſed abij in arabiã ⁊ iterũ reuerſus ſuʒ da/ 
maſcũ. Deide poſt ãnos tres vent biero 
ſolymã videre petrũ ⁊ mãſ apud eñ die 
bus gndecim. Aliũ aũt aploꝶ vidi nem 
nẽ niſi iacobũ frẽm dñi. Que autẽ ſcribo 
vobis:ecce coꝛã deo qꝛ nõ mentioꝛ. Deiz 
de veni in partes ſyrie ⁊ cilitie. Erã autẽ 
ignotus facie eccleſijſiudee: ꝗ erãt in xpo 
m̃ aũt auditũ habebant: qm̃ qui ꝑſeque 
batur nos aliquãdo. nunc euangelicat 
dem quam aliquãdo expugnabat:⁊ in me 
grificabant deum. II. 
Einde poſt ãnos q̃tuoꝛdeciʒ ite / 
rũ aſcendi hieroſolymã cũ barna 
ba aſſumpto ⁊ tito. Aſcendi auteʒ 
pm reuelationẽ ⁊ cõtulicũ illis euangeliũ 
qð pꝛedico in gentibus. Seoꝛſũ aũt his q 
videbant aligd eſſe: ne foꝛte in vacuũ cur 
rerem aut cucurriſſeʒ. Sed neqʒ titus ꝗ 
mccũ erat: cũ effet gẽtilis cõpulſus eft cir 
cuncidi:ſed ꝓpter ſubintroductos falſos 
fratres qui ſubintroierunt exploꝛare liber 
tatez noſtrã quã habemus in rpo ieſu: vt 
nos in ſeruitutẽ redigerẽt. Quibꝰ neqʒ 
ad hoꝛã ceſſimus ſubiectioni: vt veruas 
euangelij ꝑmaneatapud vos. Ab his ãt 
q videbant eſſealigd:quales aliqñ fuerit 
nihil mea interet. ¶ Deus enĩ pfonã ho 
minis nõ accipit.Mihi.n.qui videbant᷑ 
eſſe aliquid nihil ↄtulerunt:ſed ecõtra că 
vidiſſent q · creditũ ẽ mihi euangeliũ pᷣpu 
tij:ſicut ⁊ petro circũciſionis qeni opera 
tus eſt petro ĩ apoſtolatũ circũciſiõis opa 
tus eſt ⁊ mihi ĩter gentes:⁊ cũ cognouiſ / 
fent gram q̃ data eſt mihi iacob z cephas 
⁊ iohãnes q videbant᷑ colũne eẽ:dextras 
dederunt mihi ⁊ barnabe ſocietat: vt noſ 
in gentes:ipſi aũt in circũciſionem:tm̃ vt 
pauperũ memos eſſemus. Quod etiaʒ 
ſollicitue fuĩ hoc ipſũ facere. Cum aũt ve 
niſſet petrus antiochiaʒ: infaciẽ ei reſtiti: 
qꝛ repꝛehenſibilis erat. Pꝛius.n.q; ve / 
nirent quidã a iacobo:cũ gẽtibus edebat 
Cum aũt veniſſent ſubtrahebat⁊ ſegre⸗ 
gabat ſe:timens cos qui ex circunciſione 
erant. Et ſimulationi eius conſenſerunt 
ceteri idci:ita vt ⁊ barnabas duceret᷑ ab 
cia in illam ſimulationem. Sed cum vi / 
diſſem q nõ recte ambularent ad verita/ 
tem euangelij:dixicephe coꝛam oĩbus. 


Situ cum iudcus fis: gentiliter viuis:c 
non iudaice quõ gentes cogis iudaigare: 
Nlos natura iudei:⁊ non ex gentibꝰ pecz 
catoꝛes. Scientes autem q non iuſtificat᷑ 
ho ex operibus lcgis: nifi per fidem ieſu 
rp̃i:⁊ nos in xpᷣo ieſu credimus: vt iuſtifĩ 
cemur ex fide xpᷣi:⁊ non ex operibus legi 
Propter quod ex operibus legis non ĩu 
ſtificabitur omnis caro. Quod fi q̃rẽtes 
iuſtificari in rpo inuenti fum? ⁊ ipfi pciõ/ 
res: nungd xpᷣs peccali miniſter eſt? Ab / 
fit: Si. n. que deſtruxi iterũ hec rcedifico: 
pꝛeuaricatoꝛem me conſtituo. Ego enim 
per legem legi monuus fum: vt deo viuã 
Chꝛiſto confixus ſum cruci, Viuo auteʒ 
iam non ego: viuit vero in me xpᷣs. Ad 
autem nunc viuo in carne: in fide viuo fi 
lij dei.ꝗ dilexit me z tradidit ſeipſũ ꝓ me 
Monabijcio gram dei. Si.n.per legen 
iuſticia:g; gratis xpᷣs moꝛuus eſt. 
Capitulum. III 
In enſati galathe. quis vos faſci 
o nauit non obedire veritati- Ante 
quoꝝ oculos rps iefus ꝓſcriptuſ 
eſt:⁊ in vobis crucifixus. Moc ſolũ a vo 
bis volo diſcere: ex operibus legis ſpũm 
accepiſti an ex auditufidei: Sic ſtulti eſtꝭ 
vt cum fpiritu ceperitis: nunc carne cony 
ſũmamini. Zanta paſſieſtis fine cauſa: fi 
tamen fine caufa. Qui ergo tribut vobiſ 
ſpũm ⁊ operatur virtuteſin vobis ex ope 
ribus legis:an ex auditu fidei: Sicut feri 
ptum eſt: abꝛaham credidit deo: ⁊ repu 
taturn eſt illi ad iuſticiam. Cognoſcite er / 
go: q qui ex fide ſunt:hi ſunt fili abꝛahe. 
MPꝛouidens auteʒ ſcriptura:qꝛ ex fide iu 
ſtificat gentes deus: pꝛenunciauit abꝛahe 
qꝛ benedicentur in te omnes gentes, Igi 
tur qui ex fide ſunt:benedicentur cum̃ fi/ 
deli abꝛapã. Quicunq;.n.ex oꝑibuſleg 
ſunt: ſub maledicto funt, Scriptuʒ eſt. n. 
¶ Maledictus omnis qui non perman / 
ſerit in omnibus que ſcripta ſunt in libꝛo 
legis: vt faciat ea. Quoniã autem in lege 
nemo iuſtificatur apud deum: manifeſtũ 
eſt: ſqꝛ iuſtus ex fide vinit, Lex autẽ nõ 
elter fide: ſed qui fecerit ea: vinet in illis. 
Chꝛiſtus nos redemitde maledicto leg? 
factus pꝛo nobis maledictum:qꝛ fcriptus 
eft: Tmaledicusomnisqui pẽdet ĩ ligno 
vr in gent bus benedictio abꝛahe fieret in 
xpo icſu: vt pollicit:tionem ſpũs accipia/ 
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T Timo. íb. 


dico: tamen bominisconfirmatum tefta 


4 mentum nemo ſpernit aut ſuperoꝛdinat. 


Abꝛahe dicte ſunt pꝛomiſſiones:⁊ ſeimi / 
ni eius. Non dicit ⁊ feminibus quafi in 
multis: ſed quaſi in vno:⁊ ſemini tuo qui 
eſtchꝛiſtus. Moc autem dico teſtamemũ 
confirmatum a deo que poſt quadringen 
tos ⁊ triginta annos facta eſt lex non irri 
tum facit ad cuacu ndam pꝛomiſſionem. 
Alam ſi ex lege hereditas: iam nõ ex pꝛo 
miſſione. Abbe autem per repꝛomiſſio 
nez donauit deus. Quidligitur lex. ‘Bro 
prer tranſgreſſionem pofitaeft:donec ve 
niret ſemen cui pꝛomiſerat: oꝛdinata per 
angelos in manu medistoꝛis. Mediatoꝛ 
autem vnius non eſt: deus auteʒ vnus Č 
Lex ergo aduerſus pꝛomiſſa dei: Abſit. 
Sienim data eſſet lex que poflct vluifica 
re: vere ex lege eſſetiuſticia. Sed conclu 
ſit omnia fub peccato: vt pꝛomiſſio ex fi / 
de ieſu rpi daretur credentibus . Pꝛius 
autem q́; veniret fides fnb lege cuſtodie / 
bamur: cõcluſi in eam fidem que reuelan 
da erat. Itaqʒ lex pedagogus noſter fuit 
in xßo: vt ex fide tuſtificemur. At vbi ve 
nitfides:iim non fumus fub pedagogo. 
O mnes enizʒ filij dei eſtis per fidẽ que € 
in xpo ieſu. Quicunq; eni in xpobapti 
gati eſtis rpm induiſtis. Non cit iudeus 
neqʒ grecus: non eht ſeruus neg liber: 
non eſt maſculus ned; femina. O mnes 
enim vos vnum eſtis in rpo ichi. Si aũt 
vos xpᷣi:ergo femen abꝛahe eſtis: fm pꝛo 
miſſionem heredes. IIII 
Ico autem. Quanto tempoꝛe he 
res paruulus é: mbil differta fer 
uo cum ſit dñs omnium: ſed ſub 
tutoꝛibus ⁊ actoꝛibus eſtvſq; ad pꝛefinitũ 
tempusa paire. Ita ⁊ nos cum cſſemus 
paruuli fub elementis mundi eramus fer 
uientes. ¶ At vbi yenit plenitudo tempo 
ris: miſit deus filium ſuum factum ex mu 
liere factum fub lege: vt cos qui fub lege 
crant redimeret: vt adoptionem filioꝛum 
reciperemus. Quoniam autem eſtis filij 
dei: miſit deus ſpům filij ſui in coꝛda vr̃a 
clamantem: abba pater. Itaq; iam nõ eft 
ſeruus: ſed filius. Quod fi filius theres 
per deum. Sed tunc quidem ignoꝛantes 
deum his qui natura non ſunt dij: ſeruie / 
batis. Munc autemcum cognoueritis de 
uz: imo cogniti ſuis a deo: quë ꝓuertunĩ 


Ad Salathas 


itex ad infirma t egena elementa ꝗbꝰ de 
nuo f̃uire vulis: Dies obſeruatis ⁊ mé 
fes ⁊ tꝑa ⁊ onnos. Timeo vos: ne font fi 
ne cã laboꝛauerim in vobis, Eſtote ficut 
ego qꝛ⁊ ego ſicut vos. res obſccro vof 
nibil me leſiſtis. Scitis autem q ꝑ infir 
mitatem carnis cuangeligaui vobis iã p / 
dem: ⁊ tẽpiationẽ vr̃am in carne mea nõ 
ſpꝛeuiſtis ne q; reſpuiſtis fed ſicut angelũ 
dei excepiſtis me ſicut xpᷣm ieſum. bi ẽ 
g beatitudo vf̃a: Teſtimoniũ eni ꝑhibeo 
vobꝛq; ſifieri poſſet oculos veſtros eruiſ 
fetis ⁊ dediſſetiſ mihi. Ergo inimicuſ vo 
bis fact? fum veg dicẽs vobis? Emulan 
tur vos nõ bene: ſʒ excludere vos volũt: 
vt illos emulemini. Bonũ ãtemulamini 
in bono ſemꝑ:⁊ nõtm̃ cum pũs ſuʒ apud 
vos. fF ilioli mei: qͥs itey parturio donec 
foꝛmctur xpᷣs in vobis. Dellem aũt effe 
apud vos mõ ⁊ mutare vocẽ meã: qm̃ cõ 
fundoꝛ in vobis. Dicite mihi: ꝗ fub lege 
vultis eẽ. Legẽ non legiſtis. ¶ Scriptus 
ẽ enĩ:qꝛ abꝛahã duos filios hũit: vnũ de 
ancilla:⁊ vnũ delibera. Sed qꝗ de ancilla 
bm carnẽ natus eſt:ꝗ aũt de libera: p rez 
pꝛomiſſionẽ. Que funt per allegoꝛiã diz 
cta. ec. n. ſunt duoteſtamenta. Dnuz 
ꝗdẽ in monte ſina in ſeruiuteʒ generans 
que eſt agar. Sina enim mons chti araz 
bia ꝗ cõiunciò eſt ei: que nũc eſt hieruſalẽ 
q ſeruit cũ filijs fuis. Illa aũt que ſurſum 
eſt hieruſalem libcra ẽ qᷓ eſt ni nr̃a. Scri 
ptum ĉeni. ¶ Letare ſterilis non paris 
erũpe z clama q̃ nõ ꝑturꝭ: qꝛ multifilij de 
ferte magis q; eiꝰ ĝ b; viz. Mos ãt frẽs 
fm yſaac ꝓmiſſiõis filij fumus. Sʒ quõ 
tũc is ꝗ fm carné natus fucrat ꝑſequebat 
eũg im ſpm̃: ita ⁊ nũc. Sed gd dicit fcri 
ptura: / Eijce ancillã ⁊ filiũ eiꝰ Mon enĩ 
beres eritfiliꝰancille cumfilio libere. Ita 
q; ſrẽs nó fum? ancillefilij: ſed libere : q 
libertate nos chꝛiſtus liberauit. * 
Tate: ⁊ nolite iteꝝ iugo hᷣuitut 
contincri. Ecceego paulus dico 
} vobis: qm̃ fi circũcidamini xpᷣs 
vobis nibil pꝛoderit. Teſtificoꝛ autẽ rur 
ſus omni hominicircuncidenti fe: quoni 
am debitoꝛ eſt vniuerſe legis faciende. 
Euacuati eſtis a chꝛiſto: qui in lege iuſti/ 
ficamini a gratia excidiſtis. Mos cniʒ ſpi 
ritu ex fide foem iuſtitie expectamus. WÄ 
in chꝛiſto ibeſu neque circunciſio aliquid 
Au 4 
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— , vulet: neq; pᷣputiũ: ſed fides que p charis 
mite opař. Currebatis bene. Zuis vost 
7 7 ; pediuit Vitanin obedirez Memini ↄſen 


cat vos. ¶ Modicũ fermentũ totã maſſaz 
coꝛumpit. Ego ↄfido in vobis i dño: ꝙ 
nihil aliud ſapietis. Qui aũt ꝑturbat vof 
poꝛtabit iudiciũ ꝗcũq; ẽ ile. Ego autẽ fra 
treſſi circũciſione adhuc pᷣdico: ꝗd adhuc 
£ perſecuuonẽ patioꝛ. Ergo euacuatũ ẽ ſcã 
dalũ crucis. Dtinã abſcindãt᷑ qui vos co 
urbãt. Dos eni in libertatẽ vocari eſtis 
,, fratres: n ne libertate in occaſionẽ dctis 
3 carnis:ſʒ per charitatë ſpũs p̃uire inucẽ. 
á Dis.n.leri vno fermone implet: N dili / 
Leu. io. Mt ges primi tuũ ſicut teipſum. Zuod ſi in 
u. g· Mar. uicẽ moꝛdetis ⁊ comedetis: videte ne ab 
iꝛ. c. L. io.g. inuicẽ ↄſumamĩ. Dico aũt in rpo- Spiri 
Ro. iʒ. c. Ja ritu ambulate.¶ ⁊ deſidcria carnis nõꝑfi 
2. b. Ro. iʒ · d cietis. Caro eni concupiſcit aduerſus fpi 
i. Pe.2. b. ri: ſpũs aut aduer ſus carnẽ. ec enĩ 
D ſibi inuicẽ᷑ aduerſant᷑: vt nõ quecuqʒ vul 
tis illa faciat: Quod fi fpiritu ducemini 
non eſtis ſub lege. Manifeſta ſunt autẽ 
opera carnis que ſunt foꝛnicatio: ĩmundi 
cia: ĩpudicitia:luxuria idoloꝝ ſ̃uitus: ve 
neficia:inimicitie:ↄtentiões: emulatiões 
ire: rixe:diſſenſiões:ſecte:ĩuidia:hõicide 
ebꝛietatis: comeſſationes: ⁊ his ſimilia: 
que pꝛedico vobis ficut pꝛedixi: quoniaʒ 
qui talia agunt regnum dei non cõſeq̃n / 
Eʒech. y. tur. ¶ & ruct aũt ſpũs eſt charitas: gauz 
Apo. .a . diuz: pax patiẽtia : bẽignitas: bonitas: i5 
ganimitas:manſuetudo:fides:modeſtia 
Ro. iz. d. continentia: caſtital. Aduerſus huiuſce 
i. Pc. ab. modi non eſt lex. Qui aũt ſunt chꝛiſti car 
nem fuam crucifireruntcum vitijs ⁊ cõ/ 
cupiſcentijs. 


ſeritis. erſuaſio hec nõ eſt ex eo ꝗ vo 
i. Coꝛ. 5. b. 


2 I 
A J ſpiritu viuimꝰ:ſpiritu ambule 


mus. Mõ efficiamur ĩanis gloꝛie 
cupidi inuicẽ ꝓuocantes: inuicẽ 
iuidẽtes. A rẽs:⁊ fi pocupatꝰ fuerit hõ 
in aliquo delicto: vos q ſpũales eſtis bi? 
inſtruite in ſpũ lenitatis: ↄſiderans teipʒ 
ne ⁊ tu tẽpteris. Alt᷑ alii? onera poꝛtate: 
⁊ fic adiplebit legẽ xpi. Mä ſi ꝗs exiſtiat 
ſe aligd ce cũ nibil ſit: ipe fe ſeducit. O p? 
åt ſuñ ꝓbet vnuſqſqʒ z fic in ſemetip̃o ni 
gloꝛiã pcbit z nin altcro. Bnuſqſqʒ enĩ 
onus ſuũ poꝛtabit. Comunicet ãt his qui 
catheciçat verbo: ei q fe cathecigat in oĩbꝰ 
bonis. Molite errare: deus non irridet᷑. 


qt. 28. c. 
Luc.iy.a. 


bas 


¶ Que enĩ ſemĩauerit homo: hec ⁊ metet Mꝛouer. 6 
Dñ fi ſeminat ĩ carne ſua:de carne ⁊ mc i. Coꝛ. . 
tet coꝛꝛuptionẽ᷑: qui aũt femiat i ſpiritu: de Miere. k. | 
fpå metet vitã eternã. Bonũ àut facien 2. Coꝛ. 9. b 
tes non deficiamus:tꝑe eni fuo metemuſ 2 T 


nõ deficiẽtes. Ergo dum tẽpus habemꝰ 
oꝑemur bonũ ad oẽs:maxime aũt ad do 
meſticos fidei. idete qualibꝰ litter? feri 
pfi vobis mea manu. Quicũq; enĩ volũt 
placere in carne: hi cogũt vos circuncidi 
tm̃ vt crucis rpi ꝑſecutionẽ non patiant, 
Neqʒ.n.ꝗcircucidunt᷑: lege cuſtodiunt: 
fed volũt vos circũcidi: vt ĩ carne vr̃a glo 
rient᷑. Mihi aũt abſit gloꝛiari niſi in cru⸗ 
ce dñi nr̃i ieſu xpi: p quẽ mihi mũdus cru 
cifixus eſt:⁊ ego mundo. In xp̃o.n.ieſu 
neqʒ circũciſio aligd valet: neqʒ pᷣputiuʒ: 
fed noua creatura. Et ꝗcũqʒ hãcregulam 
ſecuti fuerint:pax fup illos z miſericoꝛdia 
q fup iſracl di. De cetero nemo mihi mo 
leſtus fit. Ego. n. ſtigmata dñi ieſu ĩ coꝛ/ 
por meo poꝛto. Bra dñi ni ieſu xp̃i că 
fpiritu vřo fratres, Amen. 


Erxplicitepla Pauli ad Balathas. 
Incipit argumentum in epiſtolam ad 


Epheſios. 
Pheſij ſunt aſiani. i ac 
cepto verbo Pitatis: per / 
€ ftireruntinfide. os colz 
laudat apłs: ſcribens eis a 
8 roma de carcere per iychi/ 
cum diaconem. 


Explicit argumentũ. Incipit epiftola 
ankad — i 


Aulus apo 
ſtolus xp ieſu ꝑ volũ 
tatë dei:oĩbus ſanctiſ 
q ſunt epheſi ⁊ fidelis 
bus in xpo ieſu. Bra 
vobis q pax a deo pre 


— nřo z dño ieſu xpo. 


Bñdictus deus ⁊ pr dñi nr ieſu xpᷣi qui 


bñdixit nos i oi bñdictione ſpũali i celeſti 
bus ĩ xp̃o:ſicutelegit nos ĩ ipſo ante mūs 
di cõſtitutionẽ: vt eſſeinus fancti z imacu 
latii ↄſpectu eiꝰ ĩ charitate. Qui pꝛedeſti 
nauit nos ĩ adoptionẽ filioꝝ p ieſum xps 
in ipſũ fm ꝓpoſitũ volũtatis fue ĩ laudez 


r . E r r 


o ib. 


glie ge ſue: in q̃ gratificauit nos ĩ dilecto 
filio ſuo: in quo habem redẽptionẽ p fă 
guinẽ eius remiſſionẽ pctõꝝ Pm diuitias 
ge eius qͥ fuper abũdaui in nobis in oi 
fapia ⁊ pꝛudẽtia: v notũ faceret nobis fa 
cramẽtũ volũtatis fuc fm bñplacitũ eius 
qð ꝓpoſuit in eo in diſpenſatione plenitu 
dinis py ĩſtaurare oia irpo ĵ in celis et 
q̃ in terra ſunt in ipſo. f In quo ctiã nos 
ſoꝛue vocati fum? pꝛedeſfinati hm ꝓpoſi- 
tũ eius g oꝑat᷑ oĩa m ↄſiliũ volũtatis fue 
vt ſimus in laudẽ gloꝛic eiuſ nos g añ ſpe 
rauimus ĩ xpᷣo. In quo ⁊ vos cũ audiſſe 
tis Vbũ uatis euãgeliũ ſalutis vře: ĩ q 
⁊ credẽtes ſignati eſtis ſpũ ꝓmiſſionis fă 
cto: qui ẽ pignus hereditatis nr̃e in redẽ 
ꝛopterea z ego audiẽs f.dẽ vřam ꝗ̃ eſt 
in xpo ieſu:⁊ dilectionẽ in oẽs ſanctos: ñ 
ceſſo gratias agens p vobis memoꝛiam 
vri faciens i or̃onibus meis: vt deꝰ dfi 
nr ieſu rpi př glie det vobis fpr ſapĩe ⁊ 
reuelationis in agnitionẽ eiꝰ illuminatos 
oculos cordis vr: vi ſciatꝭ qͥ ſit fpes vo 
cationis eius: ⁊ q̃ diuitie gloꝛie hereditat, 
eiꝰ in ſcis:⁊ À ſit ſuꝑ eminẽs magnitudo 
tutis eius i nos ꝗ credimus ſᷣm oꝑatõ 
nẽ potentie Ytutis eiꝰ quaʒ oꝑatus eſt in 
xpo ſuſcitans illum a moꝛtuis. ⁊ ↄſtituẽs 
ad dexteram ſuã in celeſtibus ſupꝛa oẽm 
pꝛincipatum ⁊ poteſtatem ⁊ virtutẽ ⁊ do⸗ 
minationem:⁊ omne nomen qð noĩatur 
non folum in hoc ſeculo: ſed etiam in futu 
ra: ⁊ omnia ſubiecit fub pedibuſcius. Et 
ipfum dedit caput ſupꝛa omnem eccleſiaʒ 
que eſt coꝛpus ipfius: t plenitudo eius ꝗ 
omnia in omnibus adimpletur. 
Capitulum. 
T voſpuiuificauit cũ eſſetis inoꝛ 
tui delictis ⁊ peccatis vr̃is: in qui 
bus aliquando ambulaſtis Pm fe 
culum mundi hulus fm pꝛincipem ptãtꝭ 
acris huius: ſpũs ꝗ nũc oꝑat in filios dif 
fidentie:in ꝗbus ⁊ nos oës aliqñ cõuerſa 
ti ſumus in denderijs carnis noftre faciẽ 
tes voluntatem carnis ⁊ cogitationum ⁊ 
eramus natura filij ire ficut ⁊ ceteri, De 
us autem qui diues eſt in miſericoꝛdia p 
„pter nimam charitatem ſuam qua dilexit 
nos:⁊ cum eſſemus moꝛtui peccatis:ↄui 
uificauit nos in chꝛiſto cuius gratia chtis 
ſaluati: ⁊ conreſuſcitauit ⁊ conſedere fecit 


` 


eee gloꝛic ipfius. — 
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in celeſtibus: in chꝛiſto ieſu vt oſtenderet 


in ſeculis ſuꝑuenientibus abundãtes di / 
uitiaſ grane fue in donitate fup nos i rpo 
ieſu. Bratia.n.eſtꝭ ſaluati per fidẽ ⁊ hoc 
non ex vobis. Dei enim donum eſt: non 
ex operibꝰ: vt nequis gloꝛ etur. Ipſius 
enim ſumus factura: creati in xpᷣõ ichin 
operlbus bonis:q̃ pꝛeparauit deus vt in 
illis ambulemus. Mꝛopter që memoꝛes 
eſtote ꝙ aliqñ vos qui genteſeratꝭ in car / 
ne qui dicebamini pꝛeputium ab ea Ñ dic i 
tur circunciſio in carne manufacta: qera 


tis illo in tẽpoꝛe fine chꝛiſto alienati a con 


uerſatione iſrael ⁊ hoſpites teſtamentoꝝ 
ꝓmiſſionis fpem non habẽtes z ſine deo 
in hoc mundo. Munc aũt in xpᷣo ieſu vos 
g aliquando eraris longe: factieſt ꝓpe ĩ 
fanguine rpi: Ipſe enim eſt pax noftra q 
fecit vtraq; vnum ⁊ medium parietẽ ma 
ceric ſoluens inimicitias in carne fua: le / 
geʒ mandatoꝝ decretis cuacuans: vt du 
os condat in ſemetipſo in vno nouo hoĩe 
faciens pacem: vt recõciliet ãbos in vno 
coꝛpoꝛe deo p crucẽ interficienſinimiciti / 
as in ſemetipſo. Tr veniens euangelica / 
uit pacem vobiſgꝗ longe fuiſt:⁊ pacẽ his 
g ꝓpe:qm̃ per ipſũ habemꝰ acceſſũ ambo 
in yno ſpũ ad pairem, Ergo iam nõeſti 
hoſpites z aducne: fed eft; ciues ſanctoꝝ 
⁊ domeſtici dei ſuꝑedificati fuper fundas 
mentum apoſtoloꝝ ⁊ ꝓphetaꝝ ipfo fum 
mo angulari lapide rpo ieſu: in quo oĩs 
edificatio ↄſtructa creſcit in templum ſcm̃ 
in dño In quo ⁊ vos cocdificamini itas 
bernaculũ dei in ſpirituſancto. III 
Viꝰrci gra ego paulꝰ victus rpi 

h $ ieſu p vobis gẽtibus:ſi tñ audi / 
ftis diſpenſationem gfedeiq̃ da 

tact mihi in vobis qm̃ fm reuelationem 
notum mihi factum cht ſact᷑m: ficut ſupꝛa 
fcripfi in bꝛeui put poteft? legentes ĩtelli 
gere pꝛudentiã meã ĩ mĩſterio rpi: quod 
alijs gnãtionibꝰ no eſt agniiũ filijs hoĩuʒ 
ficuti nunc reuelatũ eſt ſcis apł is ci ⁊ ꝓ/ 
phetꝭ in ſpũ eſſe gẽtes coheredes ⁊ ↄcoꝛ/ 
poꝛales ⁊ ↄꝑticipes ꝓmiſſionis in xpo ie 
fu p cuangeliũ: f cuius 
fter bm donum gre dei q̃ data ẽ mihi fm 
oꝑatõcʒ tutis eiꝰ. Nihi. n. oĩuʒ ſãctoꝶ 
mi mo data ẽ gr̃a hec: in gẽtibus euãgeli/ 
care ĩueſtigabiles divitias rpi: q illumina 
re oẽs ĝ fit diſpenſatio ſacri abſcõditia fes 


Luc. 2. b. 


factus ſũ ego mini 1. Coꝛ. 4. a. 


A 


35 | 


Ro.inb, 
i. Coꝛ.iꝛ. b. 


Apoc . a. c. 
2. Coꝛ.io. c. 
5.67. 

8 


Jo. 3. c. 


Eſaie. 45. 


culis in deo g oĩacreauit vt ino eſcat pn / 
cipatibꝰ ⁊ ptãtibus ĩ celeſtibus ꝑ cccleſiaʒ 
mullifoꝛmis ſapĩa dci: fm pfinitoonẽ ſe / 
tulog quã fecit i rpo ieſu dño nr̃o:in quo 
habemꝰ fiduciã t acteſſum ĩ ↄfidẽtia p fi 
dẽ eius. Pꝛopter qð petó ne deficiatis i 
tribulationibꝰ meis p vobis que ẽ gloꝛia 
vr̃a. Muius rei gr̃a flecto genya mea ad 
prem dñi nr ieſu xpiex qͥ oĩs pr᷑nitas ĩ ce 
lis ⁊ ĩ tra noĩatur: vt det vobis ſhm dini / 
tias glie fue tutẽ coꝛꝛoboꝛari per ſpiri/ 
tũ eius ĩ interioꝛi hoĩe xpᷣm habitare p fi/ 
dem coꝛdibus vr̃is: in charitate radicati 
⁊ fundati:ſ vt poſſitis ↄpꝛehẽ dere cũ ois 
bus ſanctis que ſit latitudo z longitudo et 
ſublimitas z ꝓfundum. Scire etiã fuper 
eminẽtẽ ſciẽtie charitatẽ xpi ⁊ ĩpleamini ĩ 
omnẽ plenitudinẽ dei. Et aũt qui potens 
eſt oĩa faccre ſuꝑabundanti i} petimꝰ:aut 
intelligimus hm M tutẽ que opcrat᷑ in no 
bis: ipſi gloꝛia in ecclefia ⁊ in xp̃o ieſu in 
omnes generationes feculi ſeculoꝛum. 
Amen. II 
¶ Bſccro itag vos ego vinctus 
o in dño: vt digne ambulctis voca 
tione q vocatieſtꝭ:cũ omni bumi 
litate ⁊ manſuetudine:cũ patiẽtia ſuppoꝛ 
tantes ĩuicem in charitate. Solliciti ua / 
re vnitatẽ ſpũs in vinculo pacis. nü 
coꝛpus ⁊ vnus ſpũs:ſicut vocati eſtis in 
vna fpe vocatõis veſtre. VDnuſdñs: vna 
fides: vnũ baptiſma. Dnus deus ⁊ pr oĩ 
um qui fup oẽs ⁊ per omnia: zi omnib? 
nobis. ¶ Dnicuiqʒ aũt nr̃m data eſt gra 
f; menſurã donatidis xpᷣi. Nꝛopt᷑ qð di 
cit: ¶ Aſcẽdens in altũ captiuã duxit capti 
uitatẽ dedit dona hoĩbus. Qð ãtaſcẽdit 
gdek niſi qꝛ ⁊ deſcendit pᷣmũ in inferio / 
res ꝑtes terre. Qui deſcẽdit:ipſe eſt ⁊ ꝗ 
aſcendit fup oẽs celos vt adimplerct oĩa. 
Et ipſe dedit quoſdam ꝗdem ape ſtolos: 


quoſdam aũt ꝓphetas: alios Vo cuãgeli 


ſtas alios aũt paſtoꝛes ⁊ doctoꝛes ad con 
ſumationẽ ſanctoꝝ in opus miniſterij in 
edificationẽ coꝛpoꝛis rpi: donec occurra 
mus omnes in vnitatẽ fidei ⁊ agnitionis 
filij dei fin virum ꝑfectũ in menſurã eta 
tis plenitudinis rpi vtiam non ſimus ꝑ / 
nuii fluctuantes: «< circũferamur oi vento 
doctrine in nequitia beiuin: in aſtutia ad 
circũuentionẽ erroꝛis. Berilatẽ aũt faciẽ 
tes in charitatecreſcamꝰ in illo ꝑ oĩa geſt 


phehos 


caput xpᷣs: ex quo totũ coꝛpus cõpactuʒ € ' 
cõnexũ p omne iuncturã füminiftratióis. 
bm oꝑationẽ in meſurã vniuſcuiſq; mëz 
bꝛi augmentũ coꝛpoꝛis facit: in edificatio 
nẽ ſui in charitate. oc igitur dico ⁊ teſli 
ficoꝛ in dño: ſ vt ĩã nõ ambuletis ſicut gẽ 
tes ambulãt ĩ vanitate fenfus ſuitenebꝛiſ 
obſcuratũ hñtes intellectũ: alienati a vita 
dei ꝑ ignoꝛãtiã q̃ eſt inillis ꝓpter cecitatẽ 
cordis ipſoꝝ:qui deſperãtes ſemetipſos 
tradiderũt impudicitie in oꝑationẽ ĩmun 
dicie oĩs:in auarit ã. Dos ãt non ita di/ p 
diciſtis rp5:fi tñ ilũ audift? ⁊ in ipfo edo 
cti eſtis ſicut ẽ veritas in ieſu. Deponite 
vos ſm pſtinam ↄuerſationẽ veterẽ ho / 
minẽ g coꝛꝛũpit᷑ fs deſideria erroꝛis. Re 
nouamini aũt ſpiritu mentis veftre: ⁊ in 
duite nouu hoĩem hm deũ creatus ẽ ĩ iu 
ſtitia ⁊ ſcĩtate Y itatis. ꝛopter qð de / 
ponẽ̃tes mendaciũ: loqmini Hirate vnuſ 
ꝗſqʒ cü ꝓximo ſuo: qm fom? inuicẽ mem 
bza. ¶ qraſcimini ⁊ nolite peccare. Sol ñ 
occidat fup iracũdiã vram. Molite locuʒ 
dare diabolo. Qui furabat᷑ iam nó furet 
magis ãt laboꝛct oꝑando manibꝰ ſuis qð 
bonũ eſt: vt heat vñ tribuat neceſſ tatẽ pa 
téri. O is fmo malus ex oꝛe vro nõ pee 
dat: fed fi ꝗs bonꝰ ad edificationẽ fidei vt 
det gram audiẽtibus. Et nolite ↄtriſtare 10 
ſpm̃ ſem̃ dei in qͥ ſignati eſtis in die redẽ / j 
ptionis. O ĩs amaritudo ⁊ ira ⁊ ĩdigna/ 
tio: ⁊ clamoꝛ:⁊ blaſphemia tollat᷑ a vobis 
cũ omni malicia. ¶ Eltote aũt inuicem be 
nigni:miſericoꝛdes:donantes inuicem: 
ſicut ⁊ deus in chꝛiſto donauit vobis, 
Capitulum. V 
¶ Stote ergo imitatoꝛes dei ficut 
fili chariſſimi:⁊ ambulate in diz 
lectione ficut ⁊ xpᷣs dilexit nos et 
tradidit ſemetipſum ꝓ nobis oblationem 
⁊ hoſtiã deo in odoꝛẽ ſuauitatis. FF omi Jb. iz. S- 
catio autem ⁊ omnis immundicia aut aua Ja. lic. 
ricia nec nominetur in vobis: ficut decet y 
fanctos:aut turpitudo: aut ſtultiloquium $ 
aut ſcurrilitas que ad rem non pertinet: à 
fed magis gratiarum actio. Moc enim 
ſcitote intelligentes: ꝙ omnis foꝛnicatoꝛ: 
aut inmundus: aut auarus quod eſt ido / ) 
loꝛum ſeruitus: non habet hereditatẽ ĩ re dik 
gno chꝛiſti ⁊ dei. Memo vos ſeducat ina fi 
nibus verbis pꝛopter hec enim venit ira 
del in filios diffidentic. Molite ergo effici 
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participes coing. ¶ Eratis. n. aliqũ tene 
dꝛe: nunc autẽ lux in domino. Ot filij lu 
cis ambulate. H ructus enim lucis eſt in 
omni bonitate ⁊ iuſticia z veritate. H20 
banes gd fit bñplacitũ deo. Et nolite coi 
care opcribꝰ infructuoſis tenebꝛaꝝ: ma⸗ 
gis aũt redarguitc. Que enĩ in oculto fi 
unt ab ipſis turpe eſt ⁊ diccre. O ĩaauteʒ 
qᷓ arguunt᷑a lumĩe manifeſtant. O mne 
enim qð manifeſtat᷑ lumen eſt. Pꝛopter 
qð dic. Surge g donis ⁊ exurge a mo? 
tuis. z illuminabit te rps. T Didete itaqʒ 
fratres quõ caute ambuletis non quaſi ĩ 
ſipientes fed vt ſapientes.redimemes tẽ 
pus:qm̃ dies mali funt. Nꝛopterca noli 
te fieri impꝛudentes. N ſed intelligẽtes q̃ 
fit voluntas dei. Et nolite inebꝛiari vino 
in quo eſt luxuria: ſed implemini ſpũ ſcõ 
loquẽtes vobiſmetipſis in pſalmis. hym 
nis: ⁊ cãticis ſpiritalibus cãtantes ⁊ pſal 
lentes in cordibus vr̃is dño: gratias agẽ 
tes femp ꝓ oĩbus in nomĩe dñi noftri ie 
fu xpi deo ⁊ patri. Subiecti inuicẽ: in tiz 
morerpi. ¶ Mulieres viris fuis ſubdi/ 
te ſint ſicut dño. qm̃ vir caput eſt mulierꝭ 
ficut rpᷣs caput eſteccłi.: ipſe ſaluatoꝛ coꝛ 
poꝛis eius. Sed ficut ecclefia ſubiecta eft 
xpõo. ita z mulieres viris ſuis in omnib? 
Hiri diligite vxoꝛes veſtras ficut ⁊ xf 
dilerit eccleſiaʒ:⁊ ſeipᷣm tradidit p ca vt 
illã ſanctificaret: mundans eam lauacro 
aque in verbo vite: vtexbiberet ipfe fiz 
bi gloꝛioſam ecclam non habentẽ macu / 
lam: aut rugã:aut aliquid huiuſmõi: fed 
vt ſit ſãcta ⁊ ĩmaculata. Ita ⁊ viri debent 
diligẽ vroꝛes ſuas: vt cpa fna. Qui 
fuam vxoꝛem diligit:ſeip̃m diligit. Mẽo 
enim vnc; carné ſuã odio habuit.ſed nu 
tritz fouet eã ficut ⁊ xpᷣs eccleſiaʒ: qꝛ mẽ 
bza ſumus coꝛpoꝛis eius de carne eiꝰ⁊ de 
oſſibus eiꝰ.¶ Pꝛopter hoc relinquet hõ 
patrẽ ⁊ matrem ſuam: ⁊ adherebit vxoꝛi 
ſue:⁊ crũt duo ĩ carne vna: Scrm h̊ ma / 
gnum eſt. Ego aũt dico in rpo ⁊ in eccle 
fia. Derũtñ ⁊ vos ſinguli vnuſqꝗſq; vro 
rem ſuã:ſicut ſeipᷣm diligat: vxoꝛ autem 
timeat virum fuum. VI 
Ilij obedite parẽtibus vis in 

domĩo. Moc. n. iuſtũ et. To 

noꝛa patrem tuum ⁊ matrem tu / 

am. quod eſt mandatum pꝛimum in pꝛo 
miſſione: vt bene ſu tibi: ⁊ ſis longeuꝰ ſu 


r 
OPeffſes 


ꝑ terraʒ. E/ vos patres notite ad iracun 
diam pꝛouocare filios veſtros: fed edu / 
care illos in diſciplina ⁊ coꝛeptione dM 
Serui obedite dominis carnalibus c 
timoꝛe ⁊ tremoꝛe: In ſimplicitate coꝛdis 
veſtri ſicutxp̃o:non ad oculum ſeruien / 
tes quaſi hoibus placentes: fed vt ferut 
rpi faciẽtes volũtatẽ dei ex aio cum bona 
voluntate ſeruiẽtes ſicut dño: ⁊ nõ hõibꝰ 
ſciẽtes q vnuſꝗſq; qðcũqʒ fecerit bonũ 
hoc recipiet a dño fiue ſeruus fiue liber. 
Et vos dñi eadẽ facte illis remittẽtes mé 
nas: ſciẽtes qꝛ ⁊ illoꝝ ⁊ vifter dñs ẽ ĩ cer 
lis. Tz ꝑſonarũ acceptio nő eft apud dcü 
De cetero frẽs cõfoꝛtamini in dño:⁊ ĩ po 
tentia Ytutis cius. Induite vos arma 
turã dei vt poſſitis tåre aduerſus inſidi 
as diaboli:qm̃ nő é nobis colluctatio ad 
uerſus carnẽ ⁊ ſanguinẽ:ſʒ aduerfus pr 
cipes ⁊ ptãtes:aduerſus mundi rectoꝛes 
tenebꝛarũ haꝝ:ↄtra ſpiritalia negtie in ce 
leſtibus. Pꝛopterea accipite armaturaʒ 
dei: vt poſſitis reſiſtere in die malo. ⁊ ioi 
bus ꝑfectiſtare. State ergo ſuccincti lum 
bos vřos in veritate:⁊ induti loꝛicã iuſti 
cie:⁊ calciati pedes in pᷣparationẽ euãge 
lij pacis. ¶ In oibus ſumẽtes ſcutũ fidci 
in quo poſſitis oĩa tela nequiſſimi ignea 
extinguere:⁊ galeã falutis aſſumite:⁊ gla 
diũ ſpũs qð eft verbũ dei:ꝑ ofm oꝛatio / 
nẽ ⁊ obſecrationẽ oꝛantes oĩ tꝑe in ſpũ:⁊ 
in ipſo vigilãtes in oĩ inſtantia ⁊ obſecra 
tiõe p oibus ſanctis ⁊ ꝓ me: vt det᷑ mihi 
ſermo in apertiòe oꝛis mei cuʒ fiducia no 
tũ facere myſteriũ euangelij: ꝓ quo lega 
tione fungoꝛ in cathena iſta. ita vt in ipſo 
audeã put opoꝛtet me loqui. Dt autcʒ et 
vos ſciatis q̃ circa me ſũt:ꝗd agã:oĩa vo 
bis nota faciet tychicus chariſſimus frat 
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z fidelis mĩſter i dño: quê miſi ad vos ĩ 


hoc ipᷣm vt cognoſcatis ĩ circa nos funt 
⁊ cõſolet᷑ coda va. Max fribus:⁊ chari 
tas cũ fide a deo patre nr̃o ⁊ dño ieſu rpo 
Bra cũ oĩbus ꝗ diligũt dñm noſtrum ĩe 
fuz rm i incoꝛꝛuptione. Amen. 
Explicitepla Pauli ad epheſios. In 
cipit axgumẽtuʒ in eplaʒ ad philippẽſes. 


Milippẽſes ſũt macedões 
Mi accepto bo Wita p? 
ſtitert ĩfide:nec recepertfal 
fof aploſ. hoſcollaudat apo 


i 
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ilip penſes 


ſtolus . ſcribens eis a roma de carcere p 
epaphꝛoditum. oih 
¶ Erplicitargumentuz. Incipit epiſto 
la Pauliad Philippẽſes· Caplim. I 


Aulus et ti 
motheus Fuí ieſu xpi 
oibus fanais i xpᷣo ie 
ſu g funt philippis cũ 
ep̃is ⁊ diacõibꝰ. Bꝛa 
tia vobis z pax a deo 
patre noſtro ⁊ dño ieſu chꝛiſto. Bꝛatias 
ago deo meo in oĩ memoꝛia veſtri ſemꝑ 
in cũctis oꝛatiõibus meis ꝓ oĩbus vobiſ 
cũ gaudio depcationẽ faciẽs fup cõicatio 
ne veſira in euãgelio xp̃i a pma die ví% 
nunc cõfidẽs hoc ipm:qꝛ ꝗ cepit in vobiſ 
opus bonũ:ꝑficiet vſqʒ in diem xpᷣi ieſu. 
Sicut eſt mihi iuſtũ hoc ſentire p oĩbus 
vobis: eo ꝙ habeã vos ĩcoꝛde ⁊ n vincu 
lis meis z ĩ defenſiõe ⁊ cõ firmatiõe euan 
gelij: ſocios gaudij mei oẽs vos eẽ. Te 
ſtis enĩ mihi eſt deus: quõ cupiã oẽs vof 
eſſe in viſceribus ieſu xpi. Et hoc oꝛo: vt 
charitas veſtra magis ac magis abũdet 
inoi fia ⁊ in oi fcnfu: vt ꝓbetis potioꝛa 
vt fitis ſinceres ⁊ ſine offenſa in die xp̃i. 
repleti fructu iuſticie p ieſuʒ xpᷣm in glo/ 
riã ⁊ landé dei. Scire aŭt vos volo frẽs 
qꝛ q̃ circa me ſunt:magis ad ꝑfectũ vene 
rũt euangelij:ita vt vincula mea manife 
fta fierẽt in xp̃o in oi torozi ceteris oĩ 
bus: vt plures e friĩbus in dño fidentes 
in vinculis meis: abũdantius auderent 
ſine timoꝛe bũ dei log. Quidã gdẽ t p 
pter ĩuidiaʒ ⁊ ↄpientionẽ:ꝗdẽ aũt ⁊ ꝓpter 
bonã volũiatẽ xpᷣm pᷣdicant. Quidaʒ ex 
charitate: ſciẽtes qm i defenſiõe euãgelij 
pofitus fü. Quidũ aũt ex ↄtetide xpᷣm an 
nũciant nő ſincere:exiſtimãtes pᷣſſurã fe 
ſuſcitare vinculis meis. Zuid eni. Då 
oĩmodo fine p occaſionẽ: fiue ꝑveritatẽ 
xps annũciet᷑:⁊ in h gaudeo: f5 ⁊ gande, 
bo. Scio eni qꝛ hoc mibi ꝓucniet ad falu 
te: ꝑ veſtraʒ oꝛationẽ⁊ ſubmĩſtrationem 
ſpũs ieſu chꝛiſti:ſᷣm expectationẽ q ſpem 
meã qꝛ ĩ nullo ↄfũdar: ſed in oĩfiducia fiz 
cut femp ⁊ nũc magnificabit᷑ chꝛiſtus in 
co poꝛc meo:ſinc ꝑvitã: ſiue p matem, 
Mp ibi enĩ viuere chꝛiſtus eft . ⁊ moꝛi lu 
crũ. QAð ſi viuere in carne: hic mihi fry 
tus oꝑis eſt.ſ⁊ quid eligam ignoꝛo: co 


artoꝛ aũt e duobus deſideriũ hñs diſſolui 
⁊ eſſe cũ chꝛiſto multomagis melius per 
manere aũt in carne: neceſſarium ꝓpier 
vos. Et hoc cõfidens fcio qz manebo ct 
ꝑmanebo oĩbus vobis ad ꝓfectũ veſtrũ 
⁊ gaudiũ fidei: vt gratulatio veſtia abun 
det in chꝛiſto ieſu in me: ꝑ meũ aduentuʒ 
iterũ ad vos. Tm̃ digne euangelio xpi 
ↄuerſamini: vt ſiue cũ venero ⁊ videro 
vos ſiue abſens audiã de vobis:qꝛ ſtatis 
in vno ſpiritu vnanimes: collaboꝛantes 
fidei euangelij: ⁊ in nullo terreamini ab 
aduerſarijs q̃ eſt illis cauſa ꝑditiõis. vo 
bis aũt ſalutis. Et hoc a deo. Qꝛ vobis 
donatũ eſt ꝓchꝛiſto:nõ ſolũ vt in cu cre/ 
datis. fed vt etiam p illo patiamini: idez 
certamẽ habẽtes quale ⁊ vidiſtis in me: 
⁊ nunc audiſtis de me. a 1 
I qua g ↄſolatio in chꝛiſto: ſi qꝭ 
N ſolatiũ charitatis. ſi q ſocietas fpi 
par rítus fi qua vifcera miſerationis 
implcre gaudium meũ. vt idem ſapiatis 
eandem charitateʒ habentes. vnanimes 
idipſum ſentientes. Nihil per contentio 
nẽ neqʒ per inanem gloriaz fed in humi 
litate ſuperioꝛes fibi inuicem arbitrãtes 
nõ ĝ ſua funt finguli ↄſiderantes. fed ca 
q̃ alioꝛum. oc. n. ſentite in vobis -qg 
chꝛiſto ieſu. Qui cũ in foꝛma dei eſſet . nõ 
i rapinam arbitratus eft effe fe equalem 
deo. ſed ſemetipſum exinaniuit foꝛmã ſer 
ui accipiens in ſimilitudinẽ hoĩum factuſ 
⁊ habitu inuẽtus vt homo. humiliauit fe 
metipſũ factus obediens vſq; ad moꝛteʒ 
moꝛtem anté crucis: ¶ Pꝛopter qð ⁊ de 
us eraltauit illũ z donauit illi nomẽ quod 
eſt fuper oẽ nomen. Tytin nomine ieſu 
oẽ nomen flectat᷑ celeſtium terreſtriũ ⁊ in 
fernox. tois lingua ↄfiteat᷑ qꝛ dñs ieſus 
chꝛiſtus in gloꝛia eſt dei pis. Itaq; cha/ 
riſſuni mei ficut femper obediſtis. non in 
pñtia mci im̃ ·ſed multomagis nunc iab 
ſentia mea cum metu ⁊ tremoꝛe veſtraʒ 
ſalutem opamini. Deus eſt. n. ꝗ opat᷑ in 
vobis ⁊ velle ⁊ ꝑficere ꝓ bona voluntate 
O ia aũt facite fine murmuratõibꝰ ⁊ bes 
ſitatiõibus. vt fitis ſine qrela ⁊ ſimplices 
filij dei fine repꝛehenſione in medio na/ 
tionis pꝛaue ⁊ peruerſe. inter quos luce / 
tis ficut luininaria in mundo verbu; vite 
Ptinéresad gloꝛiã meã in die chꝛiſti. mh 
in yacuũ cucurri neq; in vacuũ laboꝛaui 
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Sed ſi emuloꝛ ſupꝛa ſacrificiũ ⁊ obſegquʒ 
fidei vre:gaudco ⁊ ↄgratuloꝛ oibus vo 
bis. Id ipſũ aũt ⁊ vos gaudeic: ⁊ ↄgra / 
tulami mihi. Spero aũt in ono ieiu timo 
theũ me cito mutere ad vos: vt ⁊ ego bo 
noaio ſum cognuis qͥ circa vos lt. Ale 
mine. n. habeo tã e, incera affe 
ctõe p vobis ſollicuus fit. O es. n. ꝗ̃ fua 
ſũt qrũt: no qᷓ ieſu xpi Exꝑimentũ ãt ciꝰ 
cogſcue: qñ ſicut pri filiui mecũ tuluit ui 
euangelio. unc igit᷑ fpo me miuere ad 
vos: mor vt videro q̃ circa me ſut. Cofi 
do aũt ĩ dño:qm̃ ⁊ ipe veniã ad vos cito 
Ileceſſariũ añt cxiitimani epaphꝛodituʒ 
frẽm q cooꝑatoꝛẽ ⁊ cõmiluone meu: vrz 
ãtaplm ⁊ miſtrũ neceſſuatis mee: mittet 
ad vos: qm̃ ꝗdem oẽs vos deſiderabat: 
⁊ meſtus erat ꝓpterea ꝙ audieratis illu 
infirmatũ. Mã ⁊ infirmatus cft vſqʒ ad 
mouẽ: fz deus miftus e eius. Wó lolum 
aũteiꝰ: yey etiã ⁊ mei: ne triſticiã fup triz 
ſticiã haberẽ . F eſtinãtiꝰ g mifi illũ vt vi 
fo illo ite gaudeutis: ⁊ ego fine triiticia 
fim, Excipũte itag ilũ cũ oi gaudio ĩ do 
mino: ⁊ eiuſmõi cü honoꝛe habciote: qm 
ꝓpter opus rpi vſqʒ ad mortez acceſlit 
tradẽs aiam ſuaʒ. vt ĩpleret id qð ex vob 
deerat erga meũ obſegum. III 
E cctero fres mei gaudete ĩ dño 

cadẽ vobis ſcribere mihi ꝗdem 

no pigrũ: vobis aũt neceſſarium 
Videte canes: videte malos oꝑarios vi 
dete ↄciſionẽ. Mos eni fumus circũciſio 
q ſpũ huimus deo ⁊ gloꝛiamuꝛ i xpo ieſu 
⁊ nõ ĩ carne fiduciã bites: ⁊ ego ha 
beã ↄfidentiã i carne. Si gs alius videt 
ↄfidere in carne: ego magis circunciſus 
octaua die ex genere iſrłde tribu bẽiamĩ. 
hebꝛeus ex hebꝛeis: im legẽ phariſcus 
im emulationẽ ꝑſeqns cccleſiã dci: ſʒ iu 
ſticiã q ĩ lege ẽ ↄuerſatus fine qᷓrela. Sʒ 
q mihi fuerut lucra: hec arbitratus fis ꝙ 
pter rpm detrimenta. Beruniñ exiſtimo 
oĩa derrimentũ ec ꝓpter eminentë ſciam 
ieſu xpi dñi mei: ꝓpier quẽ᷑ oĩa detrimen 
tũ feci ⁊ arbitroꝛ vi ſtercoꝛa vt xpᷣm lucri 
faciã: vt ⁊ ĩueniar in ulo nõ hñs meaʒ iu 
ſticiã ğer lege eſt: ſed illã q ex fide eſt rpi 
icſu. q ex deo eſt iuſticia in fide ad cogſcẽ 
dũ illũ:⁊ Ytutẽ reſurrectidis eiꝰ⁊ ſocie⸗ 
tatẽ paſſiõis iliius: ↄfiguratus moꝛuieiꝰ 
ſi quõò occurrã ad reſurrectionem ꝗᷓ eſt ex 


moꝛtuis nõ ꝙ iaʒ acceperiʒ: aut iã ꝑfectꝰ 
fim, Scquoꝛ aui quom cõpꝛehendaʒ in 
quo copꝛcheſus ſuʒ axpᷣo icſu jr rẽs ego 
me no arburoꝛ cõpꝛehediſſe. Onũ auié 
q qdem retro ſunt obliuitcès: ad ca vero 
q ſunt poꝛa extendes mcipſuʒ: ad deſtia 
tuʒ ꝑſequoꝛ ad bꝛauiũ ſuꝑne vocationis 
del in rpo ieſu. Quicũq; g ꝑfecti fumus 
B ſentiamus:⁊ ſi ꝗd alucr ſapitꝭ:⁊ BV 
òc reuelabu. Derutñ ad qd ꝑuenimꝭ vt 
idẽ ſapiamꝰ ⁊ ĩ cadẽ ꝑmaneamꝰ regula. 
I muatoꝛes mei eſtote frẽs ⁊ obſerua / 
te cos ꝗ ia ambulãt ficut habetis foꝛmaʒ 
nram.ulti.n.ambulãt quos ſepe di/ 
cebã vobis: nuc aut ⁊ flens dico inimicoſ 
crucis xpᷣiquoꝝ finis interitus.quoꝶ de 
us venter e.⁊ gloꝛia in ↄtuſione ipioꝛũ 
ꝗ terrena ſapiut. Moſtta aut ↄuerſatio ĩ 
celis eſt. ¶ Dude etiã ſaluatoꝛem expecta 
mus dñm nëm ieſũ xpᷣm:qui refoꝛmabit 
coꝛpus humiluatis nre ꝓfiguratu coꝛpo 
riclaruatis iue.ᷣm oꝑationẽ ꝙtutis fue 
qua ctia; poſſit ſubijccre fibi oia, 
Lapuulum. IIE 


Tac; fratres mei chariſſimi ⁊ ð 


lidcratiſſuni.gaudiũ meũ ⁊ coꝛo 
ens meaſic ſtate in domino cha / 
riſſuni. Euchodia rogo ⁊ ſinticẽ dep̃coꝛ 
idipʒ ſapere in dño. Etiã rogo ⁊ te ger / 
manc cõpar.adiuua illas A mecũ laboꝛa / 
uerũt in euãgelio cũ ciemẽte ⁊ ceteris ad / 
iutoꝛibus mcis: ſ quoꝝ noia ſũt in libꝛo 
vire, Baudcte in dño ſemꝑ:iterum dico 
gaude, Modeſtia vra nota ſit oibꝰ hoi 
bus. Oñs. n. ꝓpe eſt. f Mihil ſolliciti ſi 
tis ſʒ in oi oꝛalide ⁊ obſecratibe cũ grarũ 
actiòe petuòes vre ĩnoieſcãt apð dcũ. Et 
pax dei ĝ exuperat oem ſenſuʒ cũſtodiat 
coꝛda vra ⁊ intelligẽtias vřas in xpo ie / 
ſu. De ccteroffes qcunqʒ ſut vera: qᷓcũ / 


q; pudica:qͥcũq; iuſta: qcũqʒ ſcã: qcũqʒ: 


aimmabilia:qͥcũq; bone fame:: qua viri? 
fi qua lays diſcipline: bec cogitate: que et 
diclici t ⁊ accepiſtis z audiſtis ⁊ vidiſtis 
in me. ec agite ⁊ deus pacis crit vo / 
biicum. Gauiſus ſum autem in domi / 
no vehementer: quoniaʒ tandem aliquã 
do refloꝛuiſtis pꝛo me ſentire ſicut ⁊ ſen / 
ticbatis. O ccupati autem cratis. Alon 
quafi proptcr penuriam dico. Ego enim 
diclici in gbus fum ſufficiens eſſc. Scio ⁊ 
hũiliari: icio ⁊ abũdare. Dbiqʒ ⁊ ĩoibus 
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Ad Toloſſenſes 


itimtus ſũ: c atiari ⁊ eſurire: ⁊ abũdare 
q penuriã pati. 2 ia poſſũ ĩ eo ꝗ me ↄfoꝛ 
tat. Berú bñ feciſtis:cõicantes tribula 
tioni mee. Sciis aũt ⁊ vos philippenſes 
q in pncipio cuãgelij qñ ꝓfectus ſũ a ma 
cedonia: nulla mihi eccłia cõicauit in rõe 
dati ⁊ accepri:niſi vos ſoli:qꝛ ⁊ theſſalom 
dä ſemel ⁊ bis in vium mihi miſiſtis. Nõ 
q? q̃ro datũ: fed reqro fructũ abundanteʒ 
in róne veftra. abco aũt oia: ⁊ abun/ 
do. Repletus fuz acceptis ab epaphꝛodi/ 
toꝛꝗ̃ miſiſtis in odoꝛẽ ſuauitatis. I hoſtiã 
acceptă placentẽ deo. Deus aŭt mensiz 
pleat oẽ deſideriñ vm ſᷣm diuitias ſuas ĩ 
gloꝛia in xp̃o ieſu. Deo añt ⁊ patri noftro 
glia in fecula ſeculoꝝ amé, Salutate oẽm 
fr in rpo ieſu: Salutant vos ꝗ mecũ fũt 
fratres. Salutant vos oẽs fancti : marie 
aũt qui de ceſaris domo funt, Bꝛatia dñi 
noſtri ieſu xp̃i cum ſpũ veſtro. Amen. 


C Explicit epła Pauli ad Philippẽſeſ 


Incipitargumẽtũ ĩ epla; ad coloſſeſes. 


O loſſenſes:⁊ hi ſicut laodicẽ 
ſes ſunt aſtani:⁊ ipſi pꝛeuenti 
erãta pſeudo apłis. Mec ad 
bos acceſſit ipſe apłs:ſʒ ⁊ hos 
per epiftola; coꝝigit. Audie / 
rant eni; verbũ ab archippo: qui ⁊ mini / 
ſterium in eos accepit. Ergo apoſtolus 
iaʒ ligatus ſcribit eis ab epheſo per tychi 
cum diaconem ⁊ onefimum acolythum. 


¶ Explicit argumentum. Incipit epiſto 
Paula Zotten. ati : 
Capuulum. J 


Aulus apo 


ſtolus ie ſu chꝛiſti per 
voluntatem del ⁊ ti / 
motheus frater: his g 
ſuntcoloſſis ſanctis z 
ide ibus fratribus in 
chꝛiſto ieſu. Bratia 
vobis ⁊ pax a deo pa 
- tre noſtro. Bratias 
agimꝰ deo ⁊ patrí domini noſtri ieſu dxi 
fti femper pꝛo vobis oꝛantes: audien / 
tes fidem veſtrã in rpo ieſu ⁊ dilcctioncʒ 
qua habetiis inſcõs oẽs ꝓpter pë q̃ repo 


fira ẽ vebis in celis:quũ audiſtis in Vbo 
veritatis euãgelij:qð ꝑuenit ad vos ficut 
⁊ in vniuerſo mũdo €: q fructificat ⁊ cre/ 
fcit ſicut in vobis x ea die q̃ audiſtis ⁊ co 


gnouiſtis graz dei in Witate: ſicut didici / 
ftis ab epaphꝛa chariſſmo pſe uo noſtro 


g eſt fidelis ꝓ vobis niſter xpᷣi ieſu. Qui 
etiã manifeſtauit nobis dilectionẽ vraʒ in 
ſpũ. Idco ⁊ nos ex q die audimmus: nő 
ceſſamus ꝓ vobis oꝛãtes ⁊ poſtulantes: 
vt ĩpleamini agnitõe volũtatis eius in ói 
fapia z ĩtellectu ſpiruali: vt ambuletis di 
gne deo ꝑ oĩa placentes in oĩ opere bono 
fructificantes ⁊ creſcẽtes in ſcia dei: inot 


virtute ↄfoꝛtati m potentiã claritatis ei? 


inoi patientia ⁊ loganimitate cus gaudio 
gras agẽtes deo z pri:ꝗ dignos nos fecit 
in ptem ſoꝛtis ſchx in lumĩe. Qui eripuit 
nos de pate tenebꝛaꝝ:⁊ trãſtulit ĩ regnũ 
filij dilectiõis fue: Tin 4 hẽmus redeptio 
né ⁊ remiſſionẽ pctõꝝ. Qui eſt imago di 
imſibilis pmogenitus oĩs creature: qm̃ ĩ 
ipfo ↄdita ſunt vniuerſa in celis ⁊ ĩ terra 
viſi vilia ⁊ ĩutfibilia. Siue thꝛoni: fiue do 
minatões:ſiue pncipatuſ: hue ptãte s: oĩa 
ꝑ ipſũ ⁊ ĩ ip̃o creata ſũt. Et ipſe añ oẽs: 
Toia in ipſo ↄſtant. Etipſe ẽ caput coꝛpo 
ris eccliegꝗ ẽ pncipiũ pmogenitus ex mor 
tais: vt ſit in oĩbus ipfe pꝛimatũ ienens. 
Qua in ipᷣo ↄplacuit oẽm plenitudinem 
inhitare z p eñ recõciliari oia in ip; pacis 
ficans p ſanguinẽ crucis eius: ſiue que in 
terris: ſiue q in celis ſũt. Et vos cũ eſſetiſ 
aliqñ alienati ⁊ inimici fenfu in oꝑibꝰ ma 
lis: nunc aŭt recõciliauit in cope carniſ 
eius p moꝛtẽ:exhibere vos ſcõs q imacu 


E ph. i. b. 


latos ⁊ irrephenſibiles coꝛũ ip̃o: ſi iũ per 


manetis in fide fundati ⁊ ſtabiles ⁊ ĩmo / 
biles a ſpe euãgelij qð audiſtis: ð pᷣdics⸗ 
tũ ẽ in vniuerſa creatura q̃ fob celo ẽ:cuiꝰ 
factus ſũ ego paulus miſter:ꝗ nunc gau / 
deo in paſſionibus p vobis:⁊ adimpleo 
ea Ñ deſunt paſſonuʒ xpi in carne mea P 
cowpox eius qð eſt eccłia. Cuius factꝰ ſũ 
ego miſter fmn diſpenſatione dei q̃ data ẽ 
mihi ĩ vobis vt ĩpleã verbũ dei:myſteriũ 
qð abſcõditũ fuit a ſeculis:⁊ gnãtionibus 
nunc aũt maniſeſtatũ ẽ ſcis eius qbus vo 
luit deus notas fucere diuitias gfie facras 
mẽti huiꝰ in gẽtibus: qð ẽ xpᷣs in vobis 
fpes glie: què nos ãnunciauimus conipi 
entes om hoĩeʒ ⁊ docẽtes inoi ſapia vi 
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~ Ad Lololenies” 


erhibeamus oẽm hoĩcʒ ꝑfeetũ in rpo ieſu 

in qͥ ⁊ laboꝛo certãdo ſᷣmopationcʒ eius 

quã operat᷑ in me in virtute: H 

A Olo enĩ vosfcireĝlez ſollicitudi 
vneẽ habeã ꝓ vobis zp his ꝗ funt 
laodicie:⁊ ꝗcunq; nó viderũt fa / 

ciẽ meã in carne ⁊ ↄſolent᷑ coꝛda ipſoꝝ in 

ſtructi in charitate:⁊ in oẽs diuitias pleni 
tudinis ĩtellect ĩ agnitiõe myſterij dei ⁊ 

pris ⁊ rpi ieſu: in qͥ ſũt oẽs theſauri ſapĩe 

⁊ ſcie abſconditi. Mot aũt dico: vt nemo 

vos decipiat ĩ ſublimitate ſᷣmonũ. Mä ⁊ 

È ſi coꝛpoꝛe abſens ſũ:ſʒ ſpũ vobiſcũ fü gau 
* dens t videns oꝛdinẽ veſtrũ: ⁊ firmamẽ 
m ũ eius ũ in xp̃o eſtfidei vře. Sicut g̊ acce 
piſtis ieſuʒ xpᷣm dñm noſtxꝝ:in io ambu 

late: radicati ⁊ fup edificati in ip̃o:⁊ ↄfir / 

mati in fide:ſicut ⁊ didiciſtis: abũdantes 

in illo in gratiaꝝ actõe. Didete neꝗs vos 

decipiat ꝑ philoſophiã t inanẽ fallaciam 

fm traditionẽ hoĩumſmelemẽta mũdi: 

⁊ nõſmxpᷣm. Quia in ipo inhabitat oĩs 

4 ßplenuudo diuinitatis coꝛpoꝛalit z eſtis in 
illo repleti ꝗ ẽ caput oĩs pᷣncipatus ⁊ ptã / 

tis: in åt circũciſi eſtis circunciſione non 
manufacta ĩ expoliatõe coꝛꝑis carnis: ſed 

i circũciſione xpᷣi ↄſepulti ei in baptiſmo: 

ĩqͥ ⁊ reſurreriſtꝭ ꝑ fidẽ opatiõis dci q ſu / 

ſcirauit illũ a moꝛtuis. Et vos cuʒ moꝛtui 

eſſetis ĩ delictis ⁊ pᷣputio carnis vr̃e con / 
uiuificauit cũ illo donans vobis oĩa deli / 

ta: delens qð aduerſus nos erat cyrogra 

. phũ decreti qð erat ↄtrariũ nobiſ. Et ipʒ 
i tulit de medio affigens illud cruci:⁊ expo 
lians pncipatus c ptãtes:traduxit ↄfiden 

© tr palã triũphans illos ĩ feio. Memo g 
vos iudicet ĩ cibo:aut in potu: aut in ꝑte 
diei feſti:aut neomenie:aut ſabbatoꝝ que 


ſũt vmbꝛa futuroꝝ:coꝛpus aũt xpᷣi. Me 
iz · b. mo vos ſeducat volẽs in hũilitate ⁊ reli / 
i. b. gione angeloꝝ q̃ nõ vidit ãbulans fruſta 


Cor. 3. b. iflatus ſenſu carnis ſue:⁊ nõ tenẽs caput 
gb. er quo totũ coꝛpus ꝑ nexus ⁊ ↄiunctiões 
ſũminiſtratũ ⁊ ↄſtructũ creſcit in augmẽ / 
tuʒ dei. Si monui cht? cũ ro ab elemẽ 
tis huius mũdi: ꝗd adhuc tãq; viuentes 
mũdo decet nitis. Me tetigeruiſ: neqʒ qu 
ſtaueritis:necg ↄt:ectaueritis: q̃ ſũt oiai 
ĩteritu ipſo víu fin p̃ᷣcepta⁊ doctrinas ho 
minũ: q ſunt rõneʒ qdeʒ hñjtia ſapic in fu 
ꝑſtitione ⁊ hũiluate ⁊ nõ ad ꝑcendũcoꝛꝑi 


viueretis in illis, Munc aũt deponite ⁊ eb. iꝛ. a. 


nõ ĩ honoꝛc aliq̃ ad ſaturitatẽ carnis: III 
Buur ſi conſurrexiſtis cum bo A 
que ſurſuʒ ſunt querite vbi rps € 

n dexrtera dei ſedens que furfum 
funt ſapite: non que fuper terrã. Moꝛtui 
enĩ eſtis:⁊ vita veftra abſcodita cft cum 
xpo in deo: cum aŭt xpᷣs apparucrit vita 
veſtra:tunc ⁊ vos apparebitis cum ipfo 
in gloua. Moꝛtificate ergo membꝛa ves 
ſtra qͥ funt fuper terrã:foꝛnicationẽ:ĩmũ 
diciaʒ:libidinẽ: concupiſcentiã al, 


auaritiaʒ que eſt ſimulacroꝝ ſeruitus: p) 3A T 
pter que venit ira dei fuper filios incredu 


litatis: in ꝗbus ⁊ vos ambulaſtis aliqñ cũ 


vos oĩa: irã: indignationẽ: maliciã: blaſ/ i. Pe. ꝛ.a. 
phemiã: turpẽ ſᷣmonẽ de oꝛe vo. Mo Eph. 4. c. 
lite mentiri inuicẽ: expoliãtes vos vete / Ro. 6. a. 
rẽ hoĩem cũ adibus ſuis: ⁊ induentes no Eph. 4. c. 
uũ: eũ qui renouat᷑ in agnitõe dei ſin ima 

ginẽ eius ꝗcreauiteuʒ: vbi non eſt genti 

lis ⁊ iudeꝰ:circũciſio ⁊ pᷣputiũ:barbarꝰ⁊ 
ſcytha: feru? ⁊ liber: ſed oĩa ⁊ in oĩb cds 

T Induite vos g ſicut electi dei ſãcti ⁊ di / Eph. 4. bd. 
lecti vifcera 8 hu ; 
militaté:modeftiã:patičtis. ſuppoꝛtãteſ 4. d. 

inuicẽ ⁊ donãtes vobilmelpfis f qs ad / 8 

uerſus aliquẽ hʒ querelã:ſicut z dñs do/ 

nauit vobis:ita ⁊ vos. Sup oĩa autẽ hec 

charitatẽ habete qð eſt vinculũ ꝑfectionis | 
⁊ parrpicrultet i cordibus vris: ĩ qua et 1 
vocati eſtis ĩ vno coꝛpoꝛe: ⁊ grati eſtote. 197 


Derbũ rpi habitetin vobis abundant᷑:ĩ 1 
oĩa ſapia docẽtes ⁊ cõmonẽtes voſme p- ED EAE 
fosi pſalmis ⁊ hymnis ⁊ cãticis ſpũalibꝰ diik 


i gracantantes in coꝛdibus veftris deo. 
O ẽ qðcũqʒ facitis in Ybo aut ĩ ope:oĩia 7 ~ 
noĩe dñi noſtri ieſu rpi: gratias agentes 
deo ⁊ pri per ipſum. Mulieres ſubdite 


eſtote viris:ſicut opoꝛtet in domino. Di 3 
r diligite vrones veſtras ⁊ nolite amari Eph% g, 


eſſe ad illas.¶ M ilij obedire parentibus p 2 
omnia. hocenim placitum eft in domino es 
Patres nolite ad indignationem pꝛouo 

care filios veſtros vt non puſillo animo 

fiant. T Serui obedite per omnia domi / Epb. 6. a. & 
nis carnalibus: non ad oculum ſeruiẽtes i. Pe.⁊. c. 


quaſi hominibus placentes:ſed in ſimpli 


citate coꝛdis timentes dominũ. Qdcũqʒ 
facitis: ex anio operamini:ſicut domino 
et non hominibus ſcientes ꝙ a domino 


aceipietis retributionẽ hereditatis. Dño 


Mu, 


Ro. 2c b.  rPofernte Qui. n. iniuriã facit: recipiet 
Epb. 6. b d quod inique geſſit. T Etnõeſt ꝑſonaꝝ 
Act. io. c. Jacceptio apud deum. III 
a. . b. A S mini: qð iuſtũ eſt ⁊ equũ fms 

i. Pe.i.c. pꝛeſtate: ſciẽtes qm̃ ⁊ vos dñʒ ha 
betis in celo: O ꝛutioni inſtate: vi 

gilantes in ea in gratiaꝶ actione: oꝛantes 

ſimul ⁊ ꝓ nobis vt des aperiat nob oſtiũ 

ſermonis ad loquendũ myſteriũ rpi: p 

pter quod etiaʒ vinctus ſũ: vt manifeſtez 
Eph. gc. lud ita vt opoꝛet me loqui. ¶ In ſapien 


tia ãbulate ad cos qui foꝛis ſunt tẽpus re 
dimentes. Sermo veſter ſẽper in grátia 
ſale fit conditus: vt ſciatis quõ opoꝛteat 
vos vnicuiq; reſpondere. Que circa me 
ſunt: oĩa vobis nota faciet tychicus cha / 
riſſimus frater ⁊ fidelis miniſter t cõſer/ 
uus in dño:quẽ miſi ad vos ad hoc ipſuʒ 
vt cognoſcat que circa vos ſunt:⁊ confor 
letur coꝛda veſtra cũ oneſimo chariſſimo 
⁊ fideli fratre:ꝗ ex vobis eſt: qui oia que 
£ hic aguntur notafacicnt vobis. Salutat 
2. Timo. 4c vos ariſtarchus: concapuuus mens. c 
marcus conſobꝛinus barnabe: de quo ac 
cepiſtis mandata. Si veneritad vos ſu / 
ſcipite illum. Et ieſus qui dicitur iuſtus: 
qui ſunt ex circunciſione. Mi foli funtad 
iutoꝛes mei in regno dei: qui mihi fuerũt 
ſolatio. Salutat vos epaphꝛas qui ex vo 
bis eſt ſeruus xpᷣi eſu: ſemper ſollicitꝰ p 
vobis in oꝛationibus: vt ſtetis perfecti ⁊ 
pleni in oinni voluntate dei. Teſſimoniũ 
eniz illi perhibee ꝙ habet multũ laboꝛem 
ꝓ vobis ⁊ pꝛo his qui ſunt laodicie ⁊ qui 
hierapoli. Salutat vos lucas medicꝰ cha 
riſſimus ⁊ demas. Salutate fra tres q ſũt 
laodicic:⁊ nympham ⁊ que in domo ciuſ 
eſteccleſiam. Et cum lecta fuerit apð vos 
epiftola hec: facite vt in laodicenſiũ eccle / 
ſia legatur:⁊ ea que laodicenſiũ eſt vobis 
legatur. Et dicue archippo. Bide mini / 
ſter iñ quod accepiſti in dño: vt illud iple / 
as. Salutatio mea manu pauli. Memo / 
res eſtote vinculoꝛuʒ meoꝝ. Bratia dñi 
noftri ieſu rpi vobiſcum Amen. 


f ¶ Erplicirepiftola Pau i ad Coloſſen 
fes. Jncipit argumentũ in epiſtolam ad 
Tbeſſalonicenſes pꝛimã. 


feza) 
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eſſalonicenſes ſunt mace / 
dones: qui accepto verbo ve 
ritatis perſtiterũt in fide: etiã 
in perſecutione ciuiuʒ ſuoꝛũ. 
ꝛeterea nec receperuntfal 
fos apoſtolos: nec ea que a falſis apo / 
ſtolis dicebantur. Mos collaudat apoſto 
lus ſcribens eis ab athenis: per tychicuʒ 
diaconem:⁊ oneſimũ acolyihuʒ. 


— 


¶ Explicit argumentum. Incipit epi / 
ſtola Pauli ad Theſſalonicenſes prha 
Capitulum. I 


Aulus et 


filuanus ⁊ timothe 

us: eccleſie theſſalo 

nicenſiũ in deo pa / 

tre noſtro ⁊ dño ie 

ſu xp̃o:gratia vob 

⁊ pax. Bratias a/ 

gimus deo ſemper 

ꝓ omnibus vobis:memoꝛiã veſtri faciẽ 
tes in oꝛationibus noſtris ſine intermiſſi 
one: memoꝛes operis fidei veſtre:⁊ labo 
ris ⁊ charitatis ⁊ ſuſtinentie fpe dñi nr ie 
fu xpᷣi: ante deũ ⁊ patrẽ no ſtrũ. Scientes 
fratres dilecti a deo electionẽ veſtrã:quia 
euangeliũ noſtrũ non fuit ad vos in fers 
mone tm̃: ſed z in virtute ⁊ in ſpũſancto: 
⁊ in plenitudine multa: ficut ſcitis quales 
fuerimus in vobis propter vos. Et vos 
imitatoꝛes noſtri facti eſiꝭ:a domini: ex / 
cipientes verbũ intribulatione multa cuʒ 
gandio pũſſãcti: ita vt facti fitis foꝛma oi 
bus credentibus in macedonia ⁊ in acha 
ia. A vobis cnĩ diffamatus eft ſermo dñi 
non folum in macedonia q in achaia: fed 
⁊ in omni loco fides veſtra que eſt ad deũ 
ꝓfecta eſt: ita vt non fit nobis neceſſe ge / 
; oqui. Ipſi eniʒ de nobis annunciant 
qualẽ intr oitũ habuerimus ad vos ⁊ quõ 
guerſi eſtis ad deuz a ſimulacris ſeruire 
deo vino ⁊ vero: ⁊ expectare filiuʒ eius ð 
celis qucʒ ſuſcitauit ex moꝛtuis ieſũ ꝗ criz 
puit nos ab ira ventura, H 
Am ⁊ ipfi ſcitis f ẽs introituʒ no 

n ſtrũ ad vos qꝛ non inanis fuit:ſʒ 
ante pafi multa ⁊ ↄtumelijs affe / 


ci ſicul ſcitis in philippis fiduciã habui / 


mus in deo noftro loqui ad vos euange / 


"a 
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tium dei in multa follicitudine. Exhoꝛta/ 
tio enim noftra non de erroꝛe neq; de im 
mundicia: neq; in dolo. fed ficut pbati ſu 
mus a deo vt crederetur nobis euangeliũ 
ita loquimur non quafi hõibus placentes 
f5 deo qui pꝛobat coꝛda noftra. Nec; n. 
aliquando fuimus in ſermone adulatiõis 
ficut ſcitis: neq; in occaſionc auaricie de? 
teſtis eſt:nec querentes ab hõibus gram, 
neq; a vobis neq; ab alijs cuz poſſemus 
vobis oneri eſſe vt xp̃i apoſtoli. Sʒ facti 
fumus paruuli in medio veſtruʒ tanq; fi 
nutrix foueat filios ſuos ita deſiderantes 
vos cupide: volebamus tradere vobis: 
non ſolum euangelium dei: ſed etiaʒ aĩas 
noſtras:qm̃ chariſſimi nobis facti eſtis. 
emoꝛes. n. facti eſtis fratres laboꝛis 
noftri ⁊ fatigationis: nocte ⁊ die operãtes 
ne quem veſtrum grauaremus:pꝛedica / 
uimus in vobis euangelium dei. Dos te 
ftes eſtis:⁊ deus q; ſancte:⁊ iuſte: ⁊ fine 
querela vobis ꝗ credidiſtis affuumꝰ ficut 
ſcitis qualiter vnũquẽ qʒ veſtrum ficut př 
filios fuos depꝛecantes vos z conſolãtes 
teſtificati fumus: vt ambularetꝭ digne do 
qui vocauit vos in ſuum regnum z gliaʒ 
Ideo ⁊ nos gratias agimus deo ſine in⸗ 
termiſſione:qm̃ cum accepiſſetis a nobis 
verbũ auditus dei: accepiſtiſ illud non vt 
verbũ hoĩum:ſed ſicut eſt vere verbũ dei 
qui operat᷑ in vobis qui credidit, Dos 
enim imitatoꝛes facti eſtis frẽs cccleſiaꝝ 
dei qͥ ſunt in iudea in xpo ieſu: qꝛ cadem 
paſſi eſtis ⁊ vos a contribulibus veftris 
ficut ⁊ ipſi a iudeis qui ⁊ dũm occiderunt 
icum ꝓphetas ⁊ nos ꝑſecuti funt ⁊ deo 
non placent:⁊ oibus hõibuſaduerſantur 
ꝓhibentes nos gentibus log vt ſalui fiãt 
vt ĩpleant peccata fua femp. Peruenit.n 
ira dei ſuper illos vig in finem. Mos åt 
fratres deſolatia vobis ad tẽpus boze af 
pectu non coꝛde abundantius feſtinaui/ 
mus faciem veſtram videre cuʒ multo de 
ſiderio:qm̃ voluimus venire ad vos ego 
quidem paulus ⁊ femel z iterũ: fed ĩpedi / 
uit nos ſathanas. Que eſt enim nra fpes 
aut gaudium: aut coꝛona gloꝛie? Monne 
vos ante dũm nrʒ ieſũ xpᷣm in aductu eif 
Ves. n. eſtis głia nia ⁊ gaudiuz. III 
Ropter qð nò ſuſ inẽtes ampliꝰ 
p placuit nobis remanere athenis 
ſolis:⁊ miſimus tumotheũ fratreʒ 


b lc Ø De 


ſalonicenſes 


noſtx ⁊ miniſtrum dei in euangelio rpi: 
ad ↄfirmandos vos ⁊ exhoꝛtãdos ꝓ fide 
yřa: vt nemo moucat᷑ in tribulationibus 
iftis. Ipſi eni ſcitis y in hoc poſiti ſumuſ 
Mam ⁊ eũ apud vos eſſemus:pꝛediceba 
mus vobis paſſuros nos tribulatiões: fi 
cut ⁊ factũ eſt ⁊ ſcitis. Pꝛopiea ⁊ ego am 
plins nõ ſuſtinẽs: niſi ad cognoſcendũ fi 
dem vr̃am: ne foxe iẽptaueru vos is qui 
temptat:⁊ ĩnanis fiat laboꝛ nr̃. Nunc au 
tem veniente Thimotheo ad nos a vo / 
bis ⁊ annunciante nobis fidem ⁊ charita 
tem vraʒ ⁊ qꝛ memoꝛiã noftri habetis bo 
nã ſemper deſiderantes nos videre ficut 
⁊ nos qu oq; vos: ideo ↄſolati fumus fra 
tres in vobis in omni neceſſitate ⁊tribu / 
latione noſtra per fidẽ vram:qm nunc vi 
uimus:ſi vos ſtatis cum dño. Quã eniʒ 
ga actionẽ poſſumus deo retribuereꝓ 
vobis ĩ omni gaudio quo gaudemꝰ pꝛo/ 
pier vos añ deũ noſtꝝ: nocte ac die abun 
dantius oꝛantes vt videamus faciẽ vr̃aʒ 


⁊ compleamus ea que de ſunt fidei veſtre 


Ipfe aũt de? ⁊ pr nofter ⁊ dũs ictis xps 
dirigat viã noſtrã ad vos. Dos aũt dũs 
multiplicet:⁊ abũdare faciatcharitatẽ vez 
ſtram in inuicẽ ⁊ in oẽs:queadmodum ⁊ 
nos in vobis ad ↄfirmanda coꝛda veſtra 
ſine querela in ſanctitate anie deũ ⁊ patrẽ 
noſtx in aduentu dñi noſtri ieſu xp cũ oi 
us fanctis eius. Amen. HH 
E cetero ergo fratres rogamus 

d $ vost obfecramusi dño ieſu: vt 

J quéadmodumaccepinis a nobis 
quomodo opoꝛteat vos abulare z place? 
re deo: ſic ⁊ ambuletis: vt abundetis ma 
gis. Scitis enĩ que pꝛecepta dederim vo 
bis per dům ieſum. Bec eſt eni volun / 
tas dei ſanctificatio veftra vi abſtineatis 
vos a foꝛnicatione: vt ſciat vnuſgſqʒ vrʒ 
vas fuum poſſidere in ſanctificatide ⁊ ho 
noꝛe: nõ in paſſione defiderij ficut z gene 
tes que ignoꝛant deũ. Et ne quis ſupgre 
diatur neq; circũueniat in negocio fratrẽ 
ſuum: quoniã vinder cf dominus de hiſ 
omnibus ficut pꝛediximus vobis: ⁊ teſti 
ficali fumus. Mon enim vocauit nos de 
us in immundiciam:ſed in ſanctũcatio⸗ 
nem. Itaq; qui hec ſper nit: non hominẽ 
ſpernit:ſed deum:qui etiam dedut ſpir itũ 


Ro.iꝛ.a. 
Epb. . c. 


fum ſanctum in nobis. ¶ De charitate Jo. ig. c. 


autemfraternitatis non neceſſe habuimꝰ 
B 


bh 


Cor. 4. d. 
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Eſa. go. 
Eph. 6. c. 


feribere vobis. Ipſi enim vos adeo didi 
atis vt diligatis inulcem. Etenim illud 
fac tis in omnes fratres: in vniuerſa ma / 
cedonia. Rogamus aũt vos fratres: vt 
abundetis magis:⁊ operam detis vt gen 
fitis: c vt veſtrum negociuʒ agatis:c Ope 
remini manibus veſtris ſicut pꝛecepim 
vobis: ⁊ vthoneſte ambulantes ad eos g 
foꝛis ſunt: ⁊ nullius aliquid defideretis. 
Nolumus autẽ vos ignoꝛare fratres de 
doꝛmientibus: vt non contriſtemini ſicut 
⁊ ceteri qui ſpem non babent. Si eniz cre 
dimus q iefus moꝛtuus eſt: ⁊ reſurrexit 
íta ⁊ deus eos qui doꝛmierunt per ieſum 
adducet cum co. oc eniʒ vobis dicimꝰ 
in verbo domini:quia nos qui viuimus 
qui reſidui ſumus in aduentu domini no 
pꝛeueniemus eos qui doꝛmierunt. Quo 
niam ipſe dñs in iuſſu ⁊ in voce archan / 
geli ⁊ in tuba dei deſcendet de celo:⁊ mo? 
tui qui in xp̃ᷣo ſuntreſurgentpꝛimi. ciz 
de nos qui vinimus qui relinquimur fiz 
mul rapiemur cumillis in nubibus obui 
amro in aera:⁊ ſic femper cum domlo 
erimus. Itaq; conſolamini inuiceʒ i ver 
bis iſtis. V 
E tempoꝛibus autẽ z momentis 
d fratres nõ indigetis vt ſcribamꝰ 
yobis. ¶ Ipſi enim diligenter fci 
tis qꝛ dies dominĩ ſicut fur in nocte ita ve 
niet. Cum enim dixerint pax ⁊ ſecuritas 
tunc repentinus eis ſuperueniet interitꝰ: 
ſicut doloꝛ in vtero habentis:⁊ non effu / 
gient. Dos autem fratres non eſtis in te 
nebꝛis vt vos dies ille tanq; fur compꝛe / 
bendat. O ẽs enim vos filij lucis eſt : z 
filij dei. Non fumus noctiſ neq; tenebꝛa 
rum. Igit᷑ non doꝛmiamuſſicut ⁊ ceteri: 
fed vigilemus z ſobꝛij ſimus. Qui enim 
doꝛmiunt:nocte doꝛmiunt:⁊ qui ebꝛij ſũt 
nocte ebꝛij ſunt. ¶ Mos aũt qui diei fum? 
ſobꝛij ſimus: induti loꝛicam fidei ⁊ charis 
tatis ⁊ galeam fpem falutis: qm̃ non po / 
ſuit noſdeꝰ in iram: fed in acquiſitione fa 
lutis per dñm noftrum ieſum rpm q moz 
tuus eſt po nobis: vt ſiue vigilemuſ fiue 
doꝛmĩamuſt fimul cũ illo viuamuſ. Wo 
pter quod conſolamini inuicem:⁊ edifica 
ic alterutrum:ſicut ⁊ facitiſ. Rogamꝰ aŭt 
vos fratres vt noueritiſ eof qui laboꝛant 
inter voſ:⁊ pꝛeſunt vobis in dño: ⁊ mo / 
nent vos vt habeatiſilloſabundantiuſin 


* 


* 


charitate ppter opuſilloꝝ:⁊ pacem habe 
te cum eil. Rogamus antem vos fratreſ 
coꝛꝛipite inquietoſconſolamini puſillani/ 
mef; ſuſcipite infirmoſt patiẽtes eſtote ad 
oẽſ. idete ne quiſmalum pꝛo malo ali / 
cui reddar: fcd femper quod bonum eſt fe 
ctamini in inuicem ⁊ in omneſt (Semp 
gaudete: ſine intermiſſione oꝛate: inoi, 
bus gratiaſagitc. ec eſt enim volũtas 
dei in xßo ieſu: in omnibuſ vobiſ. Spũm 
nolite extinguere:ꝓphetiaſ nolite ſperne 
re. O mnia auteʒ ꝓbate quod bonumeſt 
tenete ab oi fpecie mala abſtinete vof. p 
fe autem deul paciſ ſanctificet vos per oia 
vt ĩteger püf veſter ⁊ anima ⁊ coꝛpꝰ fine 
querela in aduentu dñi noftri ieſu rpi fer 
netur. F idelíifeft qui vocauit vos q etiaʒ 
faciet. f ratrefozate pꝛo nobiſ. Salutate 
fratreſomneſ: in oſculo ſancto. Adiuro 
voſper dñm vt legatur epiſtola hec oĩbuſ 
ſanctis fratribuſ. Bratia dñi noftri ieſu 
rpi vobiſcum. Amen. 


Erplicit cpiſtola Pauli ad Theſſalo 
nicenſes pima. Incipit argumentum in 
epiſtolam ſecundam. 


D theſſalonicenſes fecundas 

ſcribitepiſtolam apoſtoluſ:⁊ 

notũ facit eis de tempoꝛibus 

nouiſſunis ⁊ de aduerſarij de 

iectione. Scribit hanc eplam 
ab atheniſ per titum diaconez z oneſimuz 
acolythum. 


¶ Explicit argumentũ. Incipit epiſtola 
Pauli ad Theſſalonicenſes fecunda. 
Capitulum. I 


Auluset 


ſiluanus ⁊ timo / 

theuſt ecclie theſſa 

lonicẽſiũ ĩ deo pa 

tre nr̃o ⁊ dño ieſu 

xpo: gr̃a vobis t 

me E N Ea pax a deo pře nr̃o 

⁊ dño ieſu rpo. Bratiaſ agere debemuſ 
femper deo p vobiſ fratres: ita vt dignũ 
eſt quoniã ſupercreſcit fides vetra z abũ 
dat charitas vniuſcniuſq; veſtrũ in ĩuicẽ 
ita vt t noſipſi in vobis gloꝛiemur in ecs 


＋ D 
Eccle.ig. 
Luc. ig. c. 
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Ad Zheftalonicenies t 


cleſijs dei p patientia vr̃a ⁊ fide ⁊ in om ritnosòcus p̃ᷣmitias in ſalutẽ i ſãcificati 

nibus ꝓfecutionibus veftris: ⁊ tribulati one ſpũs ⁊ in fide veritatis: in quat vo- 

£ onibus quas fufiínctif in exemplũ iuſti in cauit vos p euangeliuʒ nr̃m in acgſitione 
dicij dei: vidigne habeamini in regno di glie dñi nt̃i ieſu chriſti.itaqʒ fres ſtate et 

Pp quo ⁊ patimini:ſi tamen uſtuʒ € apud tenete traditiones q̃s didiciſtis: fiue p fer 


ti deum retribuere retributionem hiſg vos moné:fiuepepiftolā nr̃aʒ. Ipſe aũt dña 
tribulant:a vobiſqui tribulamini requiẽ nt᷑ ieſus chꝛi tus ⁊ deꝰ ⁊ pater nr q dilexit 
f nobiſcum in reuelationc òñi ieſu de celo nos: ⁊ dedit ↄſolationẽ eternam ⁊ſpem 
cum angeliſ virtutiſeiuſ in flãma igniſdã bonã in gr̃a: exhoꝛtet᷑ corda veſtra ⁊ afir 
tis vindictam bis qui non nouerunt deũ et in omni opere ⁊ ſermone bono. III = 

⁊ qui non obediunt euangelio dm noftri Eccio ffes oꝛate ꝓ nobis vi mo 

ieſu xpi. Zui penas dabunt in iteritu et⸗ dei currat ⁊ carificetur ſicut et A 
D nas a facie dni ⁊ a gloꝛia virtutis eius: en apud vos: ⁊ vt liberemur ab im 


venerit gloꝛiticari in ſanctis ſuis ⁊ ãmira potunie ⁊ malis hoĩbꝰ. Mõ eni oĩuz eſt 
bilis fieri in omnibus g crediderunt: ga fides, Fidelis añt deus ĉq confirmabit 
creditum ct teſtimonium noſtrũ fup vol vos: acuſtodieta malo. Cõfidimꝰ autem 
in die illo. In quo etiam oꝛamus femper de vobis ffes ĩ dño: qm̃ quccũ q; precipi 
p vobis: vt dignet᷑ vos vocatione ſua de mꝰ:⁊ facit? z faciet . ñs aũt dirigat coz 
us noſter: ⁊ ĩpleat oẽm yoluntatë bonita da veſtra in charitate dei: ⁊ patientia xpi 
tis ſue: ⁊ opus fidei in virtute: vtclarifice Denũciamus aut vobis fratres ĩ nomie 
tur nomen domin noſtri ſeſu rpi in vo / dñi ni ieſu rpi: vt ſb trahat voſ ab oi fre 
bis: ⁊ vos in illo : m gratiam dei noſtri: ambulãte ino: dinate: ⁊ no fim traditionẽ 
* ⁊ domini ieſu xpi. II gquam acceperunt a nobis. Ipſi eni ſcitis 
O gamus aũt vos fratres per ad quẽadmodum opoꝛteat imuari nos :qm̃ 
uentũ dñi noſtri ieſu pi ⁊ noſtre nõ ĩquieti fuimus ini vos neq; gratis pa 
ↄgregationis in ipſum: vt nõcito nẽ manducauimꝰ ab aliq: Ti in labore ⁊ 
mouèamini a veſtro fenfu neqʒterreami fatigatione: nocte ac die oꝑantes: ne quẽ 
ni neqʒ per ſpũm ned per ſermonẽ: neq; veſtrũ grauaremus. Mo df nö habueri 
per epiſtolam tanq; per nos miſſam: q i mus pꝛãtẽ: ſʒ vt noſmetipſos foꝛmã da 
ſtet dies dñi. Nc quis vos ſeducat yllo remus vobis ad imitandũ nos. Mä ⁊ cũ 
modo. Am̃ nifi venerit diſceſſio pꝛimuʒ ecẽmus apud vos: hoc denũciabamus vo 
z reuelatus fucrit homo peccati filius ꝑ bis: qm̃ ſi gs non vult oꝑari: nec mãdu⸗ 
ditionis ꝗ aduerſat᷑ ⁊ extollit ſupꝛa omne cet. Audiuimus enĩ int vos qͥſdã ãbulã 
Epp. b quod dicit deus: aut quod colitur: ita vt tes in gete: nihil oꝑãtes: f5 curioſe agẽ/ 
Cor. 3. d. in templo dei ſedeat: oñdens ſe tanq; fit tes. Mis aũt ꝗ ciuſmodi funt denũciam 
Lob.. 5. deus. Mon retinctis ꝙ cũ adbuc cefan ⁊ obſecramus ĩ dño ieſu chꝛiſto: vt cũ ſi / 
apud vos: h dicebã vobis. Et nunc quid lentio opcrãtes ſuum panẽ manducent. 
derincat fatis: vt reuelct᷑ in ſuo tꝑe. Maz Hoſaũtfres nolite deficere bñfacienteſ 
myſterium iam operatur inigtatis nn: vt d ſi gs non obedicrit bo nt̃o:ꝑ epi / 
g ienet: nunc teneat: donec ð mediofiat. ſtolã bũc notate: ⁊ non cõmiſccamini cuʒ 
Et nunc reuclabit᷑ ille iniquus quẽ dñs illo vt eonfũdat᷑. Et nolite q̃ſi inimicum 
icſus in tficietſpũ oꝛis fui: ⁊ deſtruct illu exiſlimaxe: f coꝛꝛipite vt fratrẽ. Ipſe aũt 
ſtrationc aduentus fni eŭ cuius ẽ aduẽtꝰ deus pacis det vobis pacẽ ſempiinam in 
hm opationẽ ſathane ioi virtute ⁊ ſignis oi loco. Dñs ſit cũ oĩbus vobiſ. Salutas 
et ꝓdigijs mendacibus:⁊ in oĩ ſeductio / tio mea manu pauli: qx eft ſignũ in omni 
ne iniquitatis his q pereũt: co ꝙ charita cpiſtola. Ita ſcribo. ratia dñi nr̃i ieſu 
tem veritatis nő recepcrũt vt ſalui fierent chꝛiſti cum omnibuſvobiſ. Amen. 
Ideo mittetillis deus oꝑationẽ erroris: 
vreredãt mendacio: vt indicent᷑oẽs qui Explicit pla Pauli ad Theſſalonicẽ/ 
nő crediderũt veritati fed ↄſenſerũtinig fes ſecuda. Incipi argumẽ̃tũ in eplaʒ ad 
D tari. Mos aũt debemus gratias agere o M imotheũ pꝛimaʒ. 
icmp p vobis fres dilecii a deo ꝙ clege / 
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2. Coꝛ. ii. d. 
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Imotheũ inſtruit ⁊ docet de 
oꝛdinatione epiſcopatuſ⁊ dia 
conij:⁊ ois eccleſiaſtice difciz 
pline ſcribens ei a laodicia ꝑ 

txchicum diaconem. 

¶ Erplicit argumẽtũ. Incipit epla pan 

li ad Timotheum pꝛima. Caplm. I 


Aulus apo 


ſtolus ieſu xp̃i:ßpmĩ / 
periũ dei ſaluatorꝭ no 
ſtri ⁊ xp ieſu ſpei nfe 
timotheo dilecto filio 
in fide: gratia ⁊ miſe / 


ricoꝛdia ⁊ pax a deo patre ⁊ xpᷣo ieſu dño 
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Ro. 7. c. 
Bal. 4. a. 
Exo. 20. c. 2 
Xcuit. is. 

i. Coꝛ. 6 · c. 
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nr̃o. Sicut rogaui te vt remaneres ephe 
fi cũ irem in macedoniã: vt denunciares 
ꝗbuſdã ne aliter docerent:neqʒ ĩtenderẽt 
fabulis ⁊ genealogijs ĩterminatis:q̃ que / 
ſtiones pꝛeſtant magis q; edificationem 
deiq̃ eſt in fide. t inis aut precepti ẽ cha / 
ritas:de coꝛde puto z conſcientia bona:æ 
fide non ficta. A quibus ꝗdam aberrãtes 
conuerſi ſunt in vaniloquiũ: volentes cë 
leg doctoꝛes: nõ intelligentes: neq; que 
loquunt᷑:neqʒ de quibus affirmãt. f Sci 
mus aũt qꝛ bona eſt lex ſiquis ea legitime 
vtat᷑: ſcientes hoc q lex iuſto non eſt poſi 
ta: ſed iniuſtis z non ſubditis: ſimpijs z 
pctõꝛibus: ſceleratis ⁊ ↄtaminatꝭ:patrici 
dis z matricidis:homicidis:foꝛnicarijs: 
maſculoꝝ ↄcubitoꝛibus:plagiarijs: mẽ / 
dacibus ⁊ periuris: ⁊ ſigd aliud fane do/ 
ctrine aduerſat᷑:qᷓ eſt im euangcliũ gloꝛie 
beati dei qð credit eſt mihi. Bras ago 
eig me pfoꝛtauit in xpo ieſu dño nr̃o: ga 
fidelẽ me exiſtimanit ponens in miniſte/ 
rio. Qui pꝛius blaſphemus fuit ⁊ perſe / 
cutoꝛ ⁊ contumielioſus: fed miſericoꝛdiaʒ 
dei perlen? ſũ:qꝛ ignoꝛanſ fecĩin ĩcredu 


litate. Supabundauit autẽ gratia dñinfi 


cum fide ⁊ dilecione que eſt in xpo ieſu. 
Fidelis ſermo zoi acceptione dignuſ:qꝛ 
chꝛiſtus iefus venit in bunc mundũ pecs 
catoꝛes ſaluos facere: quoꝝ prm? ego ſuz 
Sed idco miſericoꝛdiam conſecutus fam 
vt in me pꝛimo oſtederetxpᷣs iefus om 
potentia ad infoꝛmationẽ eoꝝ qui creditu 
ri ſunt illi in vitam eternam. Regi auteʒ 
ſcculoꝝ ĩmoꝛtali iuiſibili folo deo honoꝛ 


PU 
riade 


⁊ gloꝛia: in ſecula ſeculoꝝ amen. ocß / 
ceptũ cõmendo tibi filitimothee Fm prece 
dentes in te pꝛopheuas: vt milites in illis 
bonam militiam habens fidẽ z bonã con 
fcientiam. Quã quidam repellentes cir / 
ca fidem naufragaàuerũt ex quibus eſt hy, 
meneus ⁊ alexander: quos tradidi ſatha/ 
ne: vt diſcãt nõ blaſphemare. II 
Bſecro igitur pᷣmum oĩum fieri 
0 obſecratõcs: or̃ones: poſtulatõcs 
7 gratiaz actiones p oibus hõibꝰ 
ꝓ regibꝰ ⁊ omnibus qui in ſublimitate cõ 
ſtituti ſunt: vt quietani⁊ tranquillaʒ vită 
agamus in omni pietate ⁊ caſtitate. Moc 
enim bonum eſt ⁊ acceptum coꝛam ſalua 
toz noftro deo: qui oẽs hoĩes vult ſaluos 
fieri:⁊ ad agnitionem veritatis venire. 
Dnus enim deus: vnus t mediato: dei 
⁊ hoĩum homo rps ieſus:ꝗ dedit redem 
ptionem ſemetipᷣm p omnibus. Cuius 
teſtimonium tempoꝛibꝰ ſuis confirmatũ 
eſt: in quo poſitꝰ ſũ ego predicato? ⁊ apłs 
Deritatem dico non mentioꝛ:doctoꝛgen 
tium in fide ⁊ veritate. Dolo ergo viros 
oꝛare in omni loco:leuantes puras ma / 
nus fine ira ⁊ diſceptatione. Similiter z 
mulieres in habitu oꝛnato cum verecun / 
dia ⁊ ſobꝛietate oꝛnantes ſe: non in toꝛtis 
crinibus: aut auro: aut margaritis vë ve 
fte pꝛecioſa:ſed që decet mulieres ꝓmit / 
tentes pietatemp opera bona. Mulicr ĩ 
ſilentio diſcat: cum oĩ ſubiectione. Doce 
re autẽ mulieri non permitto neq; dñari 
in virum:ſed eſſe in Rientio Adam eniʒ 
pꝛimus formatus ẽ:deinde eua:⁊ adã nõ 
eft ſeductus: mulier aŭt ſeducta in Pusri 
catione fuit, Saluabitur añt per filioꝝ ge 
nerationẽ fi ꝑmanſerit in fide z dilectiꝭe 
⁊ ſãcttficatione că ſobꝛictate. III 
delis fermo. giquis ep̃atuʒ de 
derat bonum opus deſiderat. 
¶ O poꝛtet enim epᷣm irrephenſi 
ilem eſſe: vnius vxoꝛis virum:ſobꝛĩium 
oꝛnatum: pꝛudentem: pudicum:hoſpita / 
lem: doctoꝛem:non vinolentuz: non per 
cuſſoꝛem: fed modeſtum: non litigioſum 
non cupidum: fed fue domui bene prepo 
fitum: filios habenteʒ ſubditos cuz omni 


| 


caſtitate. Siquis autem domni fue peſſe 
neſcit: qũo cccleſie dei diligentiã habebit? 
Mon neophituz ne in ſuperbiã elatus in 
iudicium inciqdat diaholi. O poꝛtet autez 


-<S 


ie 


` T a š 
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ill teſtimoniũ babere bonũ ab biſꝗfo / 
riſſunt: vt non in oppꝛopꝛiũ incidat ⁊ in 
laqueũ diaboli. Diaconeſ fimili pudicos 
non biligueſ: nõ multo vino deditos:nõ 
turpe lucrũ ſectanteſ: habenteſ myſteriuʒ 
fidei in cõſciẽtia pura. Et hi aũt ꝓben / 
tur pꝛimũ:⁊ ſic miniſtrent nullus crimen 
habenteſ. Muliereſ ſif iter pudicae non 
derrabẽteſt ſobꝛiaſ: fidelef i omnib’. Di 
* aconeſ fint vniuſ vxoꝛiſ viri qui filijſſuiſ 
bene pꝛeſint:⁊ ſuis domibus. Qui. n. bñ 
adminiſtrauerint gradũ bonuʒ fibi acqui 


i rent :⁊ mltam fiduciã in fide q̃ eſt inrpo 


ieſu. ec ibi ſcribo fili timothee ſperãs 
E me venire ad te cito. Siaŭttardaucro: vt 
ö ſcias quõ opꝛteat te in domo dei conuerſa 
ri: que eſt eccleſia dei vini colũna ⁊ firma 
mentũ veritatis. Et manifeſte magnũ eſt 
1 pietatis ſacramentũ quod manifeſtatũ ch 
i in carne: iuſtificatum eſt in fpiritu:appa/ 
1 ruit angelis: pꝛedicatuʒ eft gentibus: cre 
EA dituʒ ẽ in mũdo: aſſũptũ ẽ ĩ gloria. IIII 
l p Cimno. 3. Miritus aũt manifeſte dicir: I 
5 in nouiſſimis tẽpoꝛibus diſcedãt 
$ ý quidã afide: attendentes ſpiritibꝰ 
i erroꝛis ⁊ doctrinis demonioꝝ in bypo / 
ö criſi: loquentium mendacium ⁊ cautcria / 
ö tam babentium ſuamconſcientiam phi, 
' bentium nubere:abftineteacibis quos 8 
us creauit ad percipiendũ cum gratiaruʒ 
actione fidelibus:⁊ his qui cognouerunt 
veritatem. Quia oĩs creatura dei bona ẽ 
q nihil reiſciendũ qð cum gratiaz actiõe 
percipitur. Sanctificatur enim per ver / 
i bū dei t oꝛadonem. ec proponens fra 
E tribus: bonus eris miniſter rpí ieſu: enu 
i trins verbis fidei ⁊ doctrine quam aſſe/ 
Timok, cutus es. f Ineptas aũt c inanes fabulaſ 
$ deuita. Excrce aũt temetipſum ad pĩetatẽ 
Nam coꝛpoꝛalis exercitatio ad modicum 
Ne vtilis eſt. Pietas aũt ad omnia wilis: p 
miſfionem habens vite: que nũc eſt ⁊ fu/ 
ture. idelis ſermo: ⁊ omni acceptiõe di 
gnus. In hec enim laboꝛamus T maledi 
eimur q; ſperamus in deuʒ viuum q eſt 
ſaluatoꝛ oium hominũ: maxime fidelium 
Pꝛccipe bec ⁊ doce. Nemo adoleſcen⸗ 


2 


ꝛouer. 14. s 
ob. iz. c. tiamtuam contemnat: fed exemplo eſto fi 
æ delium in verbo:in conuerſatione:ĩcha-/ 


ruate: in fide: in caſtitate. Dum venio at 


ot coin 


tende lectioni: exhoꝛtationĩ ⁊ doctrine. 
Noli negligere gratiam que in te eſt que 
data eſt tibi per ꝓphetiam cum impofirío 
ne manuũ pꝛeſbyterij. cc meditare in 
bís efto: vt ꝓfectus tuus manifeſtus fit 
omnibus. anende enimiibi ⁊ doctrine: in 
ſta in illis. Moc enimfaciens: ⁊ teipſũ ſal 
uũ facies: ⁊ eos qui te audiunt. V A 


D) 


Enioꝛem ne increpaueris: f5 ob 
ſecra vt patrẽ. Juuenes vt frẽs 
anus vt matreſ: ĩuuenculas vt fo 
roxo in oĩ caſtitate. Diduas bonoa: 
vere vidue ſunt. Si qua aũt vidua filios 
aut nepotes habet diſeg pꝛimũ domũ ſuã 
regere:⁊ mutuam vicẽ reddere parentis 
bus. oc enim acceptũẽ coꝛã deo. Que 
aŭt vere vidua ẽ:⁊ deſolata ſperet in dü 
z inſtetobſecrationibꝰ z ořonibus nocte 
⁊ die. Mã ꝗ̃ ĩ delicijs č: viuẽs motna ẽ. 
Et H precipe: vt irrephenſibiles ſint. Si 
gs autem ſuoꝛum z maxune domeſticoꝝ 
curaʒ non babetfidem negauu: T eſt in fi 
deli deterioꝛ. Didua eligatur nõ minus 
ſexaginta annoꝛuʒ: que fuerit vnius viri 
vroꝛ: ĩ operibꝰ bonis teſtimoniũ habens 
fi filioe cducauit: ſi hoſpitio recepit: ſi ſan 
ctoꝝ pedes lanit :fi tribulationẽ patiẽtibꝰ 
ſürniſtrauit: ſi oĉ opus bonũ ſubſecuta 
e. Adoleſcentioꝛes auteʒ viduas deuita. 
um eni lururiate fuerint in xp̃o nubere 
volũt habentes dãnationem: quia pꝛimã 
fidem irritã fecerunt, Simul aut ⁊ ocioſe 
dilcũtcircuire domos: non ſolum ocioſe: 
ſed ⁊ verbo e ⁊ curioſe:loquentes que nõ 
opoꝛtet. Dolo atez iunioꝛcs nubere: fili 
os ꝓcreare: matreſfamilias effe: nullam 
occaſioneʒ dare aduerſario maledicti grã 
am enim quedam conuerſe ſunt retro 
poft ſatpanã. Siquis fidelis habet vidu / 
as ſũminiſtret illis: ut nõ grauet eccdefias 
vt his que vere vidue funt ſufficiat. Zui 
bene pꝛeſunt pᷣſpyteri duplic ihonoꝛc N 
gni habeant᷑: maxune g laborant i bo ⁊ 
doctrina. Dici enĩ fcriptura. T Nõ alli / Deuĩ. 25. 
gabis os boui trüuranti:⁊ dignus ẽ oꝑa 
rius mercede fua. Aduerſus pꝛeſbyterũ 
accuſationẽ noli recipere: nifi fub duobꝰ 
auttribus teſtibus. Peccantes corã om 
nib? argue: ut ceteri timoꝛẽ habeãt. Te 
ſtoꝛ coꝛã deo ⁊ xpo ieſu:⁊ elect? ãgelis ciꝰ 
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ut hec cuſtodias ſine pꝛeiudicio: nihil fa⸗ 
ciens in alterã partẽ declinando. Manꝰ 
cito nemini ĩpoſueris: ne q; cõmunicaue 
ris peccatis alienis. Teipſuʒ caſtum cu? 
ſtodi. Moli adhuc aquam bibere fed mo 
dico vino vtere:pꝛopter ſtomachum tuũ 
⁊ frequentes tuas infirmitates. Quoꝛun 


dam hominum peccata manifeſta ſunt p 


cedentia ad iudicium:quoꝛundam autem 
q ſubſequuntur. Similiter ⁊ facta bona 
manifeſta ſunt:⁊ que aliter ſe habent ab / 
ſcondi non poſſunt. VI 
icunq; fit fnb iugo ſerui do 

minos ſuos omni honoꝛe diz 

gnos arburentur: ne nomẽ do 

mini ⁊ doctrina blaſphemetur 

Qui autem fideles habent dominos nõ 
contemnant quia fratres funt: fed magis 
ſeruiant:quia fideles ſunt ⁊ dilecti:qꝛ be / 
nefici participes ſunthec doce ⁊ exhoꝛta / 
re. Si quis aliter docet: ⁊ non acquieſcet 
fanis ſermonibus domini noftri ieſu rpi 
qeiquefinpietatatem eft doctrine: fuper 
bus: nihil ſcens:ſed languens: circa que 
ſtiones:⁊ pugnas verboꝝ: ⁊ quibus ozi 
untur inuidie contentiones:blaſphemie: 
ſuſpiciones male conflictationes: homi / 


num mente coꝛꝛuptoꝛum qui a veritate 5p 


uati ſunt: exiſtimantium queſtum eſſe pie 
tatẽ. ¶ Eſt aũt queſtus magnus pietas cũ 
ſufficientia. Il ihil enim intulimus in hũc 
mundum: baud dubium qua nec aufer / 
re quid poſſumus. Mabentes autem ali 
menta ⁊ quibus tegamur: his contẽti fiz 
mus. Alam qui volunt diuites fieri: inci 
dunt in temptationem z in laqueum dia / 
boli:⁊ deſideria multa inutilia t nociua: 
que mergunthomines i interitum ⁊ per 
ditionem. T Radix enim omnium malo / 
rum eſt cupiditas quam quidam appeten 
tes errauerunta fide: ⁊ inſerunerunt ſe do 
loꝛibus multis. Tu auteʒ o homo dei hec 


1. Timo. 2. d fuge. ¶ Scctare vero iuſſiciam: pietatem 


fidem:charitatem: patientiam: manfi uctu 
dinem. £ertabonmn certamen fidei: ap 
prebende vitam eternam in qua vocatus 
es: c confeſſus bonam confeiſionem co / 
ram multis teſtibus. Pꝛecipio tibi coꝛaʒ 
deo: qui iuſtificat omnia z chꝛiſto ĩeſu qui 
teſlimoniuʒ reddidit fub pontio pilato bo 


* 


nam confeſſionem: vt ſcrues mandatuui 
fine macula irrepꝛehẽſibile vígs in aduẽ 
tum domint noftri icfa xpi: que ſuis tem 
poꝛibus oſtendet beatus t ſolus potens: 


rex regum ⁊ dñs dominantiũ: qui ſoluſ Apoc. ig. , 


habz ĩmoꝛtalitatẽ: t lucem habitat inacceſ 
libilem: quem nullus boĩum vidit: fz nec 
videre pot:cui honoꝛ ⁊ ĩpcriũ ſempiter/ 
num. Amen. Diuitibus huius ſeculi pꝛe 
cipe non ſublime ſapere: neq; ſperare ini 
certo diuitiaꝝ: ſed in deo viuo qui pꝛeſtat 
nobis omnia abunde ad fruendum bene 
agere: diuites fieri in bonis operibus fa 
cile tribuere:cõicare theſaurigare ſibi fun 
damentũ bonũ in futurum: vtappꝛehen⸗/ 
dant bonam vitã. O timothee depoſituʒ 
cuſtodi deuitans pꝛophanas vocum nos 


uitates ⁊ oppoſitiones falſi nominis ſciẽ / 


tie quam quidam pꝛomittentes circa fidẽ 
exciderunt, ratia tecum. Amen. 


Erplicit epla pauli ad Timotheu pma, 
Incipit argumentũ in eplaʒ ſecundam. 


Tem timothco ſcribit de ex / 

hoꝛtatiõe martyrij ⁊ omni re 

gula veritatis: ⁊ quid futurus 

Ait tempoꝛibus noniſſimis:⁊c᷑ 

de ſua paſſiõe: ſcribẽs eiab vrbe romana 


Explicit argumentum. 


— Mauli ad Timotheum 
ecunda. Lapitulum. Eiz 


Aulus apo 


ſtolus ieſu xp̃iꝑ volũ 
tatẽ dei ſʒ ꝓmiſſiòeʒ 
vite q̃ eſt in xpᷣo ieſu: 
timotheo chariſſimo 
filio: gratia ⁊ miſeri/ 


coꝛdia ⁊ par a ð o pf̃e nro. Dras ago do 


meocuiſuio a ꝓgenitoꝛibus meis i conz 
ſcia pura: q; fine iter miſſiõe habe tui me 
moꝛiã ĩ of̃õnibꝰ meis:nocte ac die deſide 
rãs te videre. cmoꝛ lachꝛymaꝝ tuarũ 
vt gaudio ĩplear. Recoꝛdationẽ accipiẽſ 
eius fideique ẽ inte nõficta: que ⁊ hita/ 
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uit pmũ in auia tua loide ⁊ mr̃e tua cuni / 
ce: certus fă aŭt q ⁊ in te. Mꝛopter quaʒ 
cãʒ amoneo te: vt reſuſcites q rtaʒ deid cit 
in ĩe ꝑ ipoſi ionẽ manuũ mearum. Alon 
enim dedit nobis deus ſpiritum timoꝛis. 
: fed virtutis ⁊ dilectionis z ſobꝛietatis. 
¶ Noli itaq; crubeſcere teſtunonium dñi 
noftri negue ine vinctũ eius: fed collabo 
ra cuangelio fm virtutem dei: q nosli 
berauit ⁊ vocauit vocatione fna ſãcta: nõ 
fm opa nr̃a: fed fm ꝓpoſi ſuũ ⁊ gram 
ĝ data ẽ nobis in chꝛiſio ieſu añ tꝑa ſecula 
ria. Manifeſtata ẽ aũt nunc p illuminati 
C onẽ ſaluatoꝛis ieſu chꝛiſti ꝗ deſtruxit ꝗdeʒ 
moꝛuem:illuminauit auteʒ vitã z inconnu 
ptionẽ per euangelium in å pofitus fum 
{ ego pᷣdicatoꝛ ⁊ apoftol? q magiſter gẽtiũ 
} S b quã cãm ctiã hec patioꝛ: ſed non ↄfũ 
doz Sco enim cui credidi: q certus fum 
qz potens ẽ depoſituʒ meũ ſeruare ĩ illuʒ 
diem. Foꝛmam habc fano verboruz 4 
a mt audiſti ĩ fidez in dilectiõe:ĩ chꝛiſto 
ieſu: Bonũ depoſitum cuſtodi ꝑ ſpiritũ 
ſanctum qui habitat in nobis: Scis eniʒ 
hoc g auerſi funta me oẽs qui in afia ſũt 
ex ꝗbus eſt philetus z herinogenes. Det 
miſericoꝛdiaʒ dñs oneſifoꝛ domui: quia 
ſepe me refrigerauit: ⁊ catenam meã no 
erubuit:iʒ cũ romam veniſſet ſollicite me 
l queſiuit ⁊ inuenit. Det illi dominus ĩue / 
nire miſericoꝛdiã a deo ĩ illa die. Et q̃nta 
A epheſi miniſtrauit mihitu melius noſti. 
V ergo fili miconfoꝛtarei II 
t graria q efti chꝛiſto ieſu:⁊ q audi 
-P itia me p multos teftes beé ↄmẽ 
da fidelibus homibus qui idonei 
i crunt z alios doccre. Laboꝛa ficut bonuſ 
i miles chꝛiſti ieſu. Nemo militãs deo im 
plicat fe negocijs ſecularibuſ vt ei placeat 
cui ſe ꝓbauit. Mam ⁊ qui certat ĩ agone 
non coꝛonabitur: nifi qui legitime certas 
uerit. T Laboꝛantem agricolam opoꝛtet 
pꝛimum de fructibꝰ accipere. Intellige q 
dico: dabit enim tibi dominus in oĩbus 
intellectuʒ. Memoꝛ eſto dñm ic ſum chꝛi 
ſtum refurrexiſſe a moꝛtuis ex ſemine da 
nid fm euangelium meum in quo labo / 
ro vſqʒ ad vincula:quaſi male operans: 
ſed verbum dei non eſt alligatum. Ideo 
omnia ſuſtineo ꝓpier elccios: vt ipſi ſalu 


III 


tem conſequatur que eſt in chꝛiſto ieſu cũ 
gloꝛia celeſti. Fidelis ſermo. Mam fi cõ 
moꝛati ſumus: et conueniemus : ſi funti 
nebimus z conregnabimus: fi negaue, 
rimus ⁊ ille negabit nos: ſi non credimꝰ 
lle fidelis permanet. negare ſeipſum nõ 
poteft. ec commone teſtificans coꝛam 
deo. Molt contendere verbis: ad nibikan 
vlile eſt nifi ad ſubuerſtonem audiẽtium 
Sollicite autem cura teipſum probabilẽ 
exhiberc deo: operarium inconfuſibilem 
recte tractantis verbum veritatis Pio 
phana auteʒ ⁊ vana eloga deuita. Multũ 
enim proficiunt ad impietatem: q ſermo 
eoꝛũ vtcãcer ſerpit. Ex quibus eſt hyme 
neus ⁊ philetus: qui a veritate exciderũt 
dicentes: reſurrectionem iam factaʒ ⁊ ſub 
uerterunt quoꝛundam fidem. Sed fir / 
mum fundamentum dei ftat. habens ſi/ 
gnaculum hoc. Cognouit dominus qui 
ſunt eius :⁊ diſcedit ab inĩquitate omnis 
qui inuocat nomen di. In magna auteʒ 
domo non folum funt vafa aurea ⁊ argẽ / 
tea: fed lignea ⁊ fictilia:⁊ qᷓdam quideʒ in 
bonorem:quedam autem in contumeliã 
Siquis ergo emundauerii fe ab iſtis.erit 
vas in honorem ſanctif catum: ⁊ vtile 
domino: ad onmne opus bonum paratuz 
Juuenilia aũt deſideria fuge: ſectare iu 
ſticiam fidem: ſpem:charitatem: ⁊ paceʒ 
cum his qui inuocant dñm de coꝛde puro 


Stultas autem ⁊ ſine diſciplina queſliões 


deuita:ſciens aũt qꝛ generant lites. Ser / 
nuz autẽ domini non opoꝛtet litigare: ſed 
mãſuetũ eẽ ad oẽs:docibilem: patient: 
cum modeſtia conipientem eos qui refiz 
ſtunt veritati:ne quãdo deus det illis pe 
nitentiam ad cognoſcendaʒ veritatem:⁊ 
reſipiſcãt a diaboli laqueis a quo captiui 
tenentur ad ipſius voluntatem. III 
Oc autcʒ ſcio ꝙ in nouiſſi / 
y mis dicbus inſtabunt tempo 
b ra periculoſa ⁊ erunt homĩes 
ſeipſos amantes cupidi: elati 
ſuperbi blaſphemi:parentibus non obe 
dientes ingrati: ſceleſti: fine affectione: fi 
ne pace: criminatoꝛes: incontinenies: im 
mites: fine benignitate: poditees: p107 
teruí: tumidi: z voluptatuʒ amatores ma 
gis q; dei:habentes ſpeciem quidem pics 
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i. Coꝛ. 3. i. 


i. Timo. 3. b 
i. Timo. G. c. 
Aditi, Zece 


A 
í. Tuno. 4.8 


2. Pe. 3. a. 


Col. g. e. 
k. 


tatis: virtutem autem eius abnegantes. 
El bos deuita. Ex bis eni ſunt qui pene 
trani domos:⁊ captiuas ducunt mulier, 
culas oneratas peccatis que ducũt᷑ varijs 
deſiderijn: femp diſcedentes nunq; ad fci 
entiam veruauis peruenienties. Auèad 
modum autem iamnes ⁊ mambꝛes relit 
terunt mopſi: ua ⁊ hi reſiſtunt vcritati:ho 
mines coꝛꝛupii mente: repꝛobi circa fidẽ 
fed vitra non pꝛoficient. Inſipientia eni 
eoꝛum manifeiia crit omnibus ſicut ⁊ illo 
rum fuu. Cu auiem aſſecutus es meã do 
ctrinaʒ: iſtitutionẽ: ꝓpoſitũ: fidẽ: logani 
muatem:duecuonẽ: pauẽtiam: ꝑſcculocs 
palf ones: qualia mihi facta funt ãtiochie 
iconio liſtris: quales ꝑſecutiones ſuſtinu 
it: ⁊ ex oibus me eripuu dis: ⁊ oẽsꝗ vo / 
luni viuere ĩ xpᷣo ielu ꝑſecutionẽ patient᷑. 
Mai aũt holes ⁊ ſeductoꝛes ꝓficiunt in 
pei : errutes ⁊ in crroꝛẽ miitetes. Tu ve 
ro ꝑmane in bis q̃ didiciſti ⁊ credita funt 
tibi: ſciès aqͥ didiceris. Et qꝛ ab infantia 
ſacras lras noſti: qͥ ic poſſunt iſtruere ad 
falute p fidè que ĉi rpo ieſu. O ĩs.n.ſcri 
ptura diuinuus inipirata vtil è ad docen 
du:ad arguendũ: aa coꝛipiendũ ad eru/ 
diendu i iuſluia: vt ꝑfectus fith dei ad 
ome opus bonum initructus. IIII 
Etſtificoꝛ coꝛã dco ⁊ ieſu xpᷣo ꝗ iu 

t dicaturus é viuos ⁊ moꝛtuos:⁊ p 
aductu ipfius ⁊ regnu eiꝰ: pᷣdica 

Vbũ: inita opoꝛuune: unpoꝛune argue: 
opſecra: increpa in oĩ pacientia ⁊ doctria. 
Eru.n.ips cu ſana doctrina nõ ſuſtine / 
bunt: fed ad fus oſideria coaceruabũt fibi 
magros pꝛur ientes auribꝰ: qa Mitate g/ 
de auduu auertẽt: ad fabulas autpueriet 
Tu Ho vigila i oibꝰlaboꝛa: opus fac euã 
geliſte: miniſteriũ tuù iple: ſobꝛus efto, 
Ego enĩ ia deliboꝛ:⁊ tpᷣs reſolutois mee 
inſtat. Bonũ certamen certaui:curſũcõ/ 
ſumaui: fidẽ t̃uaui. In reliquo repoſita é 
mihi coꝛona iuſtuie quã reddet mihi dñs 
tilla die iuſtus iudex. Mo ſolũ aũt mihi: 
fed ⁊ his ꝗ diligũt aduentũ eius. # eſtina 
ad me venire cito. Demas. n. inc religt 
duiges hoc ſeculũ: ⁊ abijt theſſalonicam: 
creſces i galatiã: titus in dalmaciã: lucas 
ent mech ſolus.¶ MMarcũ aſſume ⁊ adduc 
lecũ: c eni mibi vtiuis in miniſtcrio. Tis 


Ad LAUT 


chicũ aũt mifi epheſũ. Penulã quã re ig 
troade apud cai pu veniẽs affer tecuʒ:⁊ li 
bꝛos: maxime aut ⁊ mebꝛanas. Alexan/ 
der erarius multa mihi oſtẽdit; reddet il 
li dñs fm oꝑa cius quẽ ⁊ tu deuita. Bal / 
de enim reſtuu/obis nis. In pma mea 
defenſionec nemo mihi aſtuic:ſʒ omès me 
dercliquerut: nó illis imputet. Dũs autẽ 
mibiaſtiꝭt:⁊ ↄfoꝛtauit me: vt p me pᷣdica 
tio ĩpieat: ⁊ audiant os getes: ⁊ liberat? 
ſũ de oꝛe leonis. Liberauii me dñs ab oĩ 
ope inalo:⁊ aluũ faciet regnũ ſuu celeſte 
cui gloꝛia ĩ ſecula ſeculoꝝ. Amen. Salus 
ta pꝛiſcã ⁊ aquilã t oneſifoꝛi domũ. Ex / 
ftus remaſit coꝛinthi:trophinu, aut relig 
infu mũ myleti. A eſtina añ hyemẽ venis 
re. Salutant te eubolus ⁊ pudens z lin? 
⁊ claudia ⁊ frẽs ocs. Dñs iefus rps cuʒ 
ſpũ tuo. ra vobiſcũ. Amen. 


Explicit epiſtola Mauli ad Timothe 


um ſecunda. Incipuargumentũ ĩ epi / 
ſtolam ad Titum. 

Itum cõmonefacit ⁊ inſtruit 

t de pſtuutioe pᷣſbyteri ⁊ de ſpi 

ritali cõuerſationc q hereticis 

vitandis q traditionibus iu / 


daiĩcis credũt:ſcribẽs eia nicopoli. 


Explicit argumentũ. Incipit epiſtola 
Pauli ad Tuum. nen 1 


Aulus ſer, 
uus dei: apls autẽ ie/ 
ſu xpi ſᷣm fideʒ electo 
rũ dei ⁊ agnuide Mita 
tis: q̃ fm pietateʒ è in 
ſpem vite eterne quaʒ 
. ꝓmiſit ꝗ no mentitur 
deus ante tpa ſecularia: manifeſtauit aut 
tpibus fuis vi ſuũ i p̃dicatione: crez 
dita è mihi fm cepit laluatoꝛis ni dei: 
tiro dilecto filio ſᷣm cem fidẽ gra ⁊ paxa 


deo pre ⁊ rpo ieſu ialuatoꝛc no. uus 
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rei gřareligtecrete: vt ea que deſũt coni 
gas: c coſtuuas p ciuitates pſbyieros ſiẽ 
Lego diſpoſui tibi: ſi ꝗs fine crimine ch 
vntus vxoꝛis vir filios habẽs fideles nő 
ĩ accuſatione luxurie: aut non ſubditos. 
q 1 e n. ep ſine crimine eſſe ficut 
dei diſpenſatoꝛẽ: no ſuꝑbũ: no iracũduʒ: 
nó vinolẽtũ: no ꝑcuſſoꝛẽ: non turpis ius 
cricupidũ: jeu hoſpualẽ: benignũ: ſobꝛ ũ 
iot: ſcm̃ continent: amplectentẽ euʒ ꝗ 
bm doctrinã ẽ: fidelẽ ſermonẽ: vt pots 
ſit exhoꝛtari in docir ina ſana:⁊ eos ꝗ con 
tradicunt arguere.Sũteni muſti etiã ino 
bedientes vanilog: ⁊ ſeductoꝛes maxĩe ꝗ 
S de circũciſione ſũt: quos oʒ redargui: qui 
u vniuerſas domos ſubuertunt: docentes 
q nõopoꝛuiet turpis lucri gra. Dixu qui / 
daex ilis ꝓp:ius ipſoꝝ ꝓpheta. Creten 
fes femp mendaces: male beſtie: ventris 
pigri: Leſtimoniũ 5 veꝝ ẽ. QAuã obcãʒ 
increpa ulos dure: vt ſani ſint in fide: nõ 
A intendètes iudaicis fabulis : ⁊ mandatis 
E boĩum aduerſanuũ fe a veritate, D ia mũ 
da mundis: coingna is aũt ⁊ infidelibus 
| nibil e mũdum: fed coingnate funt co% T 
| mes ⁊ conſcientia. Lonfuentur noſſe de 
| um factis auiẽ negãt cu ſint abhominati i 
14 e : ad omne opus bonum re / 
ꝛ0bi. 
B aũt loquere qͥ decẽt ſanam do 
1c rinã. Senes vt ſobꝛij fint pudi 
i ti pꝛudetes: fani in fide: in dilecti 
one: in patientia. Anus fimiliter in babi 
tu ſcõ non criminatrices: nõ multo vno 
ſeruientes bene docentes vi pꝛudẽtiã do 
| ceant. Adoleſcẽtulas vt viros ſuos amẽt 
$ filios ſuos diligant pꝛudẽtes:caſtas: ſo/ 
. bꝛias: domus curã habemes benignas: 
ſubditas viris ſuis: vt nõ blaſphemetur 
P %bü di. Juuenes filiter boxare vt ſobꝛij 
fint. In dibus tcip̃m pbe exẽplũ bonoꝝ 
opeꝝ: in doctrina: in integritate: in graui 
tate. Berbũ fanum irrephenſibile: vtis 
qui ex aduerſo ẽ vereat᷑: nibil hũs maluʒ 
dicere de nobis. ¶ Seruos dñis fuis fub 
ditos eſſe: in oĩbus placẽtes: nõ cõtradi/ 
centes: nof audãtes: fed in oibus fidem 
bonã oſtendentes: vt doctrinã ſa uatoꝛis 
noſtridei oꝛnẽt in oibus. Apparuiteniʒ 
gra del: t ſaluatoꝛis nri oĩbus boib’ eru 


, ino. 3. a. 
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diens nof: vt abnegãtes ĩmpietatẽ᷑ ⁊ ſecu 
laria deſideria:ſobꝛie ⁊ inite: ⁊ pie viua / 
mus in hoc ſeculo: expectãtes beata fpem 
⁊ aduentũ glorie magnidei: ⁊ ſaluaioꝛis 
nr iieſu xpᷣi:ꝗ dedu ſemctipſum p nobis: 
vl nos redumerct ab oi inigtaic: ⁊ mũda / 
ret fibi populũ accepiabilẽ ſcctatoꝛe bono 
rũ opeꝶ. ec loquere ⁊ exhotare: c ar 
uc cu oĩ ipio. Memo ie cotẽnat. ÍI 1 
Dmone illos pncipibꝰ ⁊ poteſta 
tibus ſubditos eſſc dicio: obedire 
adočopusbonü paratos eẽ ne/ 
iné blalphemar e: non litigiolos ec᷑: ſed 
modeſtos om oſtẽdenteſ manſuetudinẽ 
ad oẽs boĩes. Eramꝰ. n.aliquãdo z nos 
inſipiẽtes ⁊ ĩcreduli: errãtes: ſeruientes 
deſiderijs ⁊ voluptatibus varijs: in mali 
cia ⁊ inuidia agè tes: odibiles: odientes i 
uicẽ̃. Cũ aũt benignitas ⁊ humanitas ap 
aruit ſaluatoꝛis nridci. Inõex operib 
iuſtitie q feim? nos: ſed ſᷣm miſericoꝛdiã 
ſuã ſaluos nos fecit: ꝑ lauachx regenera 
tionis z renouationis ſpùſſancti: quẽ effu 
ditin nos abũde p ieſum xpᷣm ſa uatoꝛeʒ 
nrz: vt iuſtifcati ga ipſius heredes fim? 
fm fpem vite eter ne. idelis fmo eſt. Et 
de his volo n vt cu ent bonis 
oꝑibus pꝛeeſſe ꝗ credũt deo. ec ſũi bo 
na ⁊ villa hoĩbus. ¶ Stulias aũt queſtio 
nes ⁊ gencalogias t contẽiocs ⁊ pugnas 
legis deuta. Sunt eniz inutiles ⁊ vane. 
Hereticum hoĩem poft vnã ⁊ ſecundam 
concprioné deuita ſciẽs q: ſubuerſus eſt 
ſieiuſmodi ẽ᷑:⁊ delingt c fit ppro iudi / 
cio ↄdenatus. Cu miſero ad te arteman 
aut tychicũ: feſtina ad me véire nicopoliz 
Ibi enim ſtatuibyemarxe · zenaz legiſpe 
ritũ ⁊ apollo ſollicite p̃ mitte: vt nibil illis 
deſit. Diſcãt aũt ⁊ veſtribonis operibus 
peſſe ad vſus neceſſarios: vt nõ ſintifru 
ctuofi. Salutãt te q mecũ ſunt oẽs. Salu 
taeos ꝗ nos amant i fide. rana dei cũ 
omnibus vobis. Amen. 


2. Timo.i.c. 


£ 


i Timo. i. 


Erplicitepiſtola Nauli ad Titum, 


Incipit argumentum in epiſte lam ad 
Philemonem. 


AM Fh 


2 Milemoni familiares lr as fa 
— cit ꝓ oncſimo ſcruo cius: fcri 

bẽs ei ab vrbe Roma de car 

cere ꝑ ſupꝛaſcriptũ oneſimũ. 


Erplicitargumentũ. Incipit epiftola 
NPauliad Philemonem. Caplin. 


JE. Aulus uin 


ét? xpi ieſu ⁊ timothe 

us frater: philemoni 

dilecto adiutoꝛi nr̃o ⁊ 

appie forori chariſſi/ 

me ⁊ archippo cõmili 

toni nr̃o:⁊ eccłie q̃ in 

domo tua eſt gratia vobis ⁊ pax a deo pa 
tre nr̃o ⁊ dño ichu rpo. Bratias ago deo 
meo ſemꝑ memoꝛiã tui faciẽs in oronibꝰ 
mcis audiẽs charitatẽ tuã ⁊ fidẽ quã ha / 
bes in dño i ſu:⁊ ĩoẽs ſanctos: vtcõica / 
tio fidei tue cuidensfiat in agnitiõe omĩs 
oꝑis boni in xp̃o ieſu. Baudiũ enĩ ma 
gnũ habui ⁊ conſolationẽ in charitate tua 
q viſcera ſcõꝝ requieuerũt per te frater. 
Pꝛopter që multã fiduciã habẽs in xpᷣo 
ich imperũd tibi qð ad rẽ ꝑtinet: ꝓpter 
charitatẽ mag? obſecro cũ ſis talis vt pau 
lus ſenex:nuc aũt ⁊ vinctus ieſu xp̃i: ob / 
ſecro te p meo filio quê genui in vinculis 
oneſimo g tibi aliqñ inutilis fuit: nũc aũt 
z mihi ⁊ nbi vtilis: quẽ remiſi tibi. Tu ãt 
illũ vt mea vifcera ſuſcipe. Quẽ ego vos 
luerã mecũ detinere: vt pte mihi mĩſtra 
ret in vinculis euãgelij. Sine ↄfilio autẽ 
tuo nibil voluifacere vti ne veiut ex necef 
fitate bonũ tuũ eſſet: fed volũtariũ. Fom 
tã enĩ ideo diſceſſirad hoꝛã a te: vt in eter 
nũ illũ recipies:iã nõ vt ſeruũ fed p fuo 
chariſſimũ frẽm: maxime mihi. Quanto 
aũt magis tibi: ⁊ in carne ⁊ in dño. Sig 
babes me ſociũ: ſuſcipe illuʒ ſicut me. Si 
aũt aligd nocuit tibi aut debet: h mibi un 
puta. Ego paulus ſcripſi mea manu: ego 
reddã vt non dicã tibi ꝙ ⁊ teipſũ mihi de 
bes. Ita frater ego te fruar in dño:refice 
vifcera mea in rpo, Cõfidẽs in obedien / 
na tua ſcripſi tibi: ſciẽs qm̃ ⁊ fop id qð dis 


— 


co facies.Simul ⁊ para mihi hoſpitium: 

nã ſpero p ot̃ones vr̃as donari me vobiſ 
Salutat te epaphias cocaptiuus meus in 
xpo ieſu: marcus ariſtarchus:demas: et 
lucas adiutoꝛes mei. rana dñi nt ieſu 
xpᷣicũſpiruu veſtro. Amen. 


Explicit epla Pauli ad Nhilemonẽ. 


Incipit argumentum in epiſtolam ad 
Mebꝛcos. 


M primis dicendum eft 

cur apoſtolus paulus in 

hac epiſtola ſcribenda non 

ſeruaucrit moꝛem ſuuʒ vt 

vel vocabulum nominis 

; fuí vel oꝛdinis deſcribe / 
retdignitatem. ec cauſa eſt: ꝙ ad eos 
ſcribens qui ex circunciſione crediderant 


quafi gentum apoſtolus ⁊ non hebꝛeon: 


ſciens quoqʒ coꝛumſuperbiam: ſuamqʒ 
bhumiliiatem ipfe demonſtrans meritum 
officij fui noluitanteferre. Mã ſimili mo 
do etiam iohannes apoſtolus pꝛopter hu 
militatem in epiſtola ſua nomen ſuum ea 
dem ratione non pꝛetulit. Manc ergo epi 
ſtolam fertur apoſtolus ad hebꝛeos con⸗ 
ſeriptam bebꝛaica lingua miſiſſe: cus fë 
fum ⁊ oꝛdinem retinens lucas euangeli/ 
fta poſt erceſſum apoſtoli pauli greco fer 
mone compoſuit. ARETE 


Explici argumentum. 
Incipit epiftola Pauli ad eb 


Vltipha 


rie multiſqʒ mos 
dis olim deus lo / 
m quens patribus i 
pꝛophetis:nouiſ/ 
ſime diebus iſtis 


locutus eſt nobis 


in filio quem: con 
ſtituitheredẽ vni 
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uerſoꝛum per quem fecit ⁊ ſecula. ¶ Qui 
cum fit ſplendoꝛ gloꝛie ⁊ figura ſubſtan / 
tie eius:poꝛtanſq; omnia verbo virtutis 
ſue: pur gationem peccatoꝛum faciens ſe/ 
det ad dexterain maieſtatis in excelſis: tă 
to melioꝛ angelis effectus: quanto differẽ 
tins pꝛe illis nomen hereduauit. Cui enĩ 
dixit aliquando angeloꝛum: ¶ Hilius me 
us es tu: ego bodie geruite? Et rurſum. 
Ego ero illi in patrem:⁊ ipſe erit mihi ĩ 
filinm, Et cum iterum introducit pꝛimo 
genitum in oꝛbem terre dicit. Et adoꝛent 
eum omnes angeli dei. Et ad angelos 
quidem dicit. f Qui facit angelos fuos 
ſpiritus:⁊ miniſtros fuos flammã ignis 
Ad filium autem. T Thꝛonus tuus deus 
in ſeculum ſeculi: virga cquitatis virga 
regni tui. Dilexiſti iuſtitiam ⁊ odiſti ini / 
quitatem: propterea vnxittedeus:deuſtu 
us oleo exultatiõis pꝛe participibus tuis. 
f Ettu in pꝛincipio domine terram fun / 
daſti:⁊ opera manuumtuarum ſunt celi. 
Ipſi peribunttu autem permanebis: et 
omnes vt veſtimentum veteraſcent. Et 
yelut amictum mutabis eos ⁊ mutabunt 
tu autem idem ipfe es ⁊ annitui non deft 
cient. Ad quem autem angeloꝛum dixit 
aliquando: ſede a dextris meis: quoad 
uſq; ponam inimicos tuos ſcabellum pe 
dum tuoꝛum. Monne omnes funt am / 
miniſtratoꝛij ſpiritus in miniſterium miſ 
2 eos ghereditatẽ capiũt falutis, 
apitulum. II 
Ropterea abundantius oportet 
obſeruare nos ea que audiuimuſ 
ne foꝛte perfluamus. Si enim g 
per angelos dictus eſt ſermo:factus é fir 
mus:⁊ ſi omnis pꝛeuaricatio z ĩnobediẽ 
tiaaccepitiuſtam mercedis retributioncʒ 
quomodo nos effugiemus ſi tantam ne> 
glexerimus ſalutem: Que cum initium 
acccpiſſet enarrandi per dominuʒ ab eis 
qui audieruntin nos confirmata eſt con / 
teſtante deo ſignis ⁊ poꝛtentis ⁊ varijs W% 
tutibus ⁊ ſpirituſſancti diſtributionibus 
fecundum fuam voluntatem. on enim 
angels ſubiecit deus orbem terre futurũ 
de quo loquimur. Teſtatus eſt autem in 
quodam loco quis dicens. ¶ Quid eſt ho 
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mog memoꝛ es eius: aut filius hominis 
quoniam viſitas cuz, Minuiſti cũ paulo 
minus ab angelis gloꝛia z honoꝛc coꝛo/ 
naſti cum: ⁊ conſtiuiſti eum ſuper opera 
manuuz tuaruʒ. O mnia ſubieciſti fub pe 
dibus eius. In co enim ꝙ omnia ei ſub/ 
iecit: nihil duniſit non ſubiectũ ei. Munc 
autem needuʒ videmus omnia ſubiecta ei 
Cum autem qui modico q; angeli mi / 
noꝛatus eft videmus ieſum propter paſ/ 
ſionem moꝛtis gloꝛia ⁊ honoꝛe coꝛonatũ: 
vt gratia dei pꝛo omnibus guſtaret moꝛ/ 
tem. Decebat enim eum pꝛopter quem ö 
omnia ⁊ per queʒ oia:qui muitos filios ĩ | 
gloꝛiam adduxerat:autoꝛem falutis eoꝛũ 0 
per paſſionẽ conſummari. Qui enim ſã | 
7 qui ſanctificantur ex 8 omnes 0 

ꝛopter quam caulas non confunditur > | 
fratres eos vocure: dicens. f Munciabo s. ꝛł 5 
nomen tuu; fratribus meis: in medio ec Mt. ꝛ8. b. 
cleſie laudabo te. Et iterum, Ego erofi/ Ef 
dens in eum. Etiterum. ¶ Ecce ego et Ela. 8 · 
pueri mei quos dedit mihi deus: qꝛ ergo 
pueri cõicaueruntcarni ⁊ ſanguini:⁊ ip / O ſee.iʒ. 
fe fimiliter participauit eiſdem: ¶ Dt per 
moꝛiem deſtrueret euʒ qui babebat moꝛ/ 
tis imperium.i.diabolum:⁊ liberaret eof 
qui timoꝛe moꝛtis per totam vitam obno 
xi crant ſeruuuti. Nuſquã enim angelos 
appꝛehendit:ſed femen abꝛahe appꝛehen 
dit. Dnde debuit per omnia fratribus fi 
milari: vt miſericoꝛs fieret z fidelis pon / 
tifex ad deum: vt repꝛopitiaret delicta po 
puli, In eo enim in quo paſſus eſt ipſa ⁊ 
tempĩatus potens cht: ⁊ eis quitemptant᷑ 
auxiliari. 

III 


Capitulum. 

Nde fratres ſancti: vocationis 
celeſtis par ticipes ↄſiderate aplʒ 
⁊ pontificẽ confeſſionis noſtre ie 
fuz quifidelis eſt eig fecit illũ:ſicut ⁊ moy 
ſes in omni domo eius. Amplioꝛis eniʒ 
gle iſte pꝛe moyſe dignꝰ habitus ẽ:quã / 
to amplioꝛem honoꝛem habet domus: 
qui fabꝛicauitillam. O mnis nanq; do / 
mus fabꝛicatur ab aliquo. Qui autẽ oig 
ercauit:deus cht, ¶ Et moyſes quidem fi 
delis erat in tota domo eius: tang famus 


£ 
Phil. 2. a. 
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us in teſtimonium coꝝ dicenda erant. 
C hꝛiſtus vero tai q; filius in domo fua» 
Aue domus fumus pan prigen 2 gio 
riam ſpei vſq; ad finem firmã retinea 
Auapnoprer iurdieltſpülſanc. o 
die ſi vocem eius audieritis:nolite obdu 
rare corda veſtra: ficut in exacerbatione 
bm diem temptationis in deſerto. Bbitẽ 
ptauerunt me patres veſtri ꝓbauerumt ⁊ 
vidcrũtopera mea ꝗᷓdraginta ãnis. Nꝛo 
pter quod infenſus tui generationi huic: 
dixi: ſemper erant coꝛde. ¶ Ipſi aũt nõ 
cognouerũt vias meas: ꝗbus iurauiĩ ira 
mea: ſi introibũt in requiẽ meam. Wide 
te fratres ne foꝛte fitin aliquo veſtruʒ coꝛ 
malũ incredulitatis diſcedendi a deo vi / 
uo. Sed adhoꝛtamini voſmetipſos p fin 
gulos dies donec hodie cognominat᷑: vt 
non obduretur qs ex vobisfallacia pecca 
ti. Participes enim xpᷣi effecti ſumus:ſi 


tamen initiũ ſubſtantie eius vigad fineʒ 


firmũ retineamus dum dicit᷑: hodie fi vo 
cem eius audieritis:nolite obdurare cors 
da veſtra:quẽadmoduꝛm in illa exacerba 
tione: Quidã enim audientes exacerba / 
uerunt: fed non vniuerſi qui ꝓfecti ſũt ab 
egypto per moyſen. Quibus aũt infèfus 
eſt quadraginta annis. Mõne illis q pecs 
cauerunt:quoꝝ cadauera pitrata ſunt in 

crto. Quibus aũt iurauit nõ introire ĩ 
requiem ipſius:niſi illis ꝗ increduli fue / 
vunt. Et videmus qꝛ non potuerunt in / 
troire in requiem ipfius ꝓpter incredu⸗/ 


litatem. III 
a © Imeamus g ne foue relicta polli 
t 


citacione introcundi in requiem 

eiuſexiſtumet᷑ aliꝗs ex nobis deeſ 
fe. Etenim ⁊ nobis nunciatũ ẽ quemad / 
modũ ⁊ illis: ſed non pꝛofuit illis fermo 
audituſſnõ admixtus fidei ex his q̃ audie 
rũt. Ingrediemur.n.ĩ requiẽ ꝗ credidi/ 
mus: quẽadmodũ dixit: Sicut iurauĩ in 
ira mea: ſi introibũt in requiẽ meã. Etꝗ 
deʒ operibus ab inſtitutione mundi per 
fectis: dirit enĩ ĩ quodam loco de die ſepti 
mafic, ¶ Etrequieuit de? die feptima ab 
oibus operibus fuis. Et in ifto rurſum: 
Si introibunt in requiem meã. f 2 m é 
ſupereſt introire quoſdã in illã: ⁊ hi ꝗb 
poribus annũciatum eſt: non introierũt 


08 


ꝓpter incredulitatem: ĩterũ termĩat diẽ 
quẽdã hodie in dauid dicendo:poſttãtuʒ 
rpis ficut ſupꝛa dictũ : hodie fi vocẽ᷑ eius 
audieritts: nolite obdurare coꝛda veftra, 
Mam fi eis iefus requiem pᷣſtitiſſet: nũ / 
quã de alia loq̃ret᷑ poſt hac die. Itaqʒ re/ 
linquit᷑ ſabbatiſſimꝰ ppřo dei. Qui eniz 
ingreſſus eſt in requiem eius: etiam ipſe 
requieuit ab operibus ſuis ſicut ⁊ a ſuis 
deus. Feſtinemus ergo ingredi in illam 
requieʒ: ut ne in idipſum gs incidat incre 
dulitatis exemplũ. iy eft enĩßᷣmo dei 
⁊ eff: cax ⁊ penetrabilioꝛ omni gladio anci 
piti ⁊ ꝑtigẽs vſq; ad diuiſionẽ aĩe ac ſp̃s 
cõpagum qʒ ac medullarum:⁊ diſcreioꝛ 
cogitationum ⁊ ĩtentionum coꝛdis. Et 
nõ eſt vlla creatura ĩuiſibilis i conſpectu 
eius: oĩa aũt nuda z apta funt oculis eiꝰ 
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ad queʒ nobis fermo. ¶ abentes ergo Ro. g. b. 
pontificem magnum qui penetrauit ce / i. Coꝛ. ix. b. 


los ieſum filium dei: teneamus fpei nre Se 


cõfeſſionẽ. Non enĩ habemus pontificẽ 
qnon poffit compati ĩfirmitatibus nr̃is 
temptatuʒ aŭt per oia pꝛo filitudine abſqʒ 
pct. Adeamus ergo cũ fiducia ad thꝛo/ 
nü gratie eius: vt miſcricoꝛdiã conſequa 
mur: ⁊ gratiam inueniamus in auxilio 
oppoꝛtuno. V 
ABnis nãqʒ pontifex ex hõibus 
o f aſſumptus p hoibus conftituit 
in his que funtad deũ: ut offerat 
dona ⁊ ſacrificia po pctis. Qui ↄdolere 
poſſithis qui ignorant ⁊ errantqm̃ ⁊ ipſe 
circundatus ẽ infirmitate: ⁊ pꝛopierea de 
betqucadmodum p pplo: ita etiã ⁊ ꝓ ſe/ 
metipſo offerre p pciis. Alec qf ſumit 
ſibi honoꝛẽ: ſed q vocat᷑ a deo tanq; aarõ 
Sic ⁊ xp̃ſ non ſeinetipſum clarificauit vt 
pontifex fieret : fed ꝗ locutuſ eſt ad eum. 
TF ili? meꝰeſ tu: ego bodie gẽuite. Au 
admodu z ĩalio loco dicit. Tu ef facer 
doſietn ĩ:ſmoꝛdinẽ melchiſedech. Qui 
idiebꝰ carniſ fue pᷣces ſupplicatideſq; ad 
cũ g poſſit ilũ ſaluũ facẽ a moꝛie: cũclamo 
re valido ⁊ lachꝛymis offerẽs: exauditus 
ẽ p ſua reuerẽtia. Eiꝗde cũ ct fili di di 
dicit ex his q̃ paſſus é obediẽ̃tiã:⁊ ↄſuma 
tus fcũs € oibus obtẽperãtibꝰ fibi cauſa 
ſalutiſeterne: appellatus a deo põtifex iux 
ta oꝛdinem melchiſedech. De quo nobis 
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grãdis ſermo ⁊ interp̃tabilis ad dicendũ 
qm̃ imbecilles facti eſtis ad audiendũ. Et 
enim cü deberetis magf̃i eſſe ꝓpter tps; 
rurſum indigetꝭ vt vos doceaminiq̃ fint 
elementa exoꝛdij ſermonũ dei: z facti eſtiſ 
ꝗbus lacte opꝰſii: nõſolido cibo. O ĩs. n. 
q lactis eſt particeps: expers t fermonis 
iuſtitie. Naruulus enim ẽ . Perfectoꝝ 
at eſt ſolidus cibus cog ꝗ ꝓ ipfa cõſuetu / 
dine exercitatos habent ſenſus ad diſcre / 
tionẽ boni ac mali. VI. 
Da propter intermittẽtes inchoa 

tionis rpi ſermonẽ: ad ꝑfectionẽ 
feramur: nõ rurſum iac ictes fũ 
damerttũ pnie ab operibꝰ mortuis a fidei 
ad öcü baptiſmatũ doctrine: impoſitiõis 
uoq; manuũ: ac reſurrectibis moꝛtuoꝝ 
q iudicij eter ni. Et oc faciemus: fi ꝗdeʒ 
pmiſerut deus. Impoſſibile. n. ẽ eos qui 
femel ſunt illuminati guſtauerũt ctiã do / 
nũ celeſte: ⁊ participes facti funt ſpũſſan/ 
cti: guſtauerunt nihilominus bonum dei 
Vbů virtuteſqʒ feculi vẽturi: ⁊ ꝓlapſi ſut 
rurſus renouari ad pniam:rurſum cruci 
figẽtes ſibimetipfis filiũ dei ⁊ oſtẽ tui ha / 
bentes. Terra. n. ſepe venientẽ ſuꝑ ſe bi 
bens imbꝛẽ ⁊ germinãs herbã oppoꝛtu⸗ 
nã illis a quibus colit᷑: accipit bñdictionẽ 
a deo: ꝓferẽs aũt ſpĩas ac tribulos repꝛo 
ba ẽ ⁊ maledicto prima: cuius ↄſumatio 
in cõbuſtionẽ. Confidimus aũt de Vobis 
dilectiſſimi melioꝛa ⁊ vicinioꝛa ſaluti:tã ⁊ 
ſi ita logmur. Mõ. n. iniuſtus deus vt ob 
liuiſcat᷑ operis vi ⁊ dlecuonis quã oſtẽ / 


diſtis in noĩe ipſius:ꝗ miniſtraſtis ſãctis 


⁊ miniſtratis. Cupimꝰ aŭt vnũquẽq; ve 
ftg eandẽ oſtentarc ſollicitudinẽ ad exple 
tionẽ fpei vſqʒ in finẽ: vt nõ ſegnes effici 
amini: veꝝ imitatores eo% ꝗ fide ⁊ patiẽ / 
tía hereditabũt ꝓmiſſiones. abꝛahe nãqʒ 
ꝓmittẽs deus: qm̃ neminem babuit per 
quẽ iuraret maioꝛẽ: ijurauit p ſemetipſuʒ 
dicẽs:niſi bñdicens benedicã te: ⁊ multi 
plicãs multiplicabo te:⁊ ſic longanimiter 
ferẽs adeptus ẽ repꝛomiſſioneʒ. oĩes 
eni p maioꝛẽ ſui iurant: tois ↄtrouerſie 
coy finis ad ꝓfirmationem eft iu ramẽtũ 
In quo abundantius volés deus oſten / 
dere pollicitationes heredibus ĩmobilita 
të conſilij ſui interpoſuit iuſiurandũ: vt ꝑ 
duas res immobiles qbus impoſſ bile ẽ 
mentiri deũ: foꝛtiſſimũ ſolatiũ habeamus 


ꝗ ↄfugimus ad tenendã ppoſitam ſpem 
quã ſicut anchoꝛã babemus anime tutas 
ac firmã ⁊ incedẽtẽ víg ad interioꝛa vez 
laminis: vbi p̃curſoꝛ ꝓ nobis introiuit ie 
fus ſᷣmoꝛdinẽ melchiſedech: poniifex faz 
VI 


ctus in eternum., 


Ic enĩ melchifedech rex flé faz 
cerdos dei ſůmi ꝗ obuiauit abꝛa / 
e regreſſo accede regũ: ⁊ bñdixit 


el:cuĩ x decias oium diuiſit abꝛaham:pꝛi 


mũ gdem qui interp̃tat᷑ rex iuſtitie: dein / 
de aũt ⁊ rex falem: quod ẽ᷑ rex pacis: fine 
patre: ſine matre: fine Benealogia: neq; 
initiũ dieꝝ:neq; finẽ vite habens: aſſimi 
latus aŭt filio dei manet facerdos in ꝑpe/ 
tuũ. Intuemini aũt quantus ſit hic: cui et 
decimas dedit de p̃cipuis abꝛahã patriar 
cha. Et gdẽ de filijs leni ſacerdotiũ accipi 
entes mandatũ habent decimas ſumere a 
populo hm legẽ.i.a fratribuſ inis: qq; ⁊ 
ipfi exierint de lumbis abꝛahe. Cuius aŭt 
generatio nõ annumerat᷑ in eis: decimas 
ſumpſit ab abꝛaham:⁊ hunc q habebat re 
pꝛomiſſiones benedixit. Sine vlla aũt cõ 
tradictione qð min? ča melioꝛe benedicit 
Et hic quidẽ decimas moꝛiẽtes hoĩes ac 
cipiunt: ibi autẽ ↄteſtat᷑ q? Vinit. Et vt ita 
dictũ ſit: ꝑ abꝛahã ⁊ leui ꝗ decimas acce 
pit: decimatus eſt. adhuc enim in lumbis 
pris erat: qñ obuiauit ei melchiſedech. Si 
ergo ↄſumatio p ſacerdotiũ leuiticũ erat: 
populus cni fub ipfo legẽ accepit:ꝗd ad/ 
huc neceſſariũ fuit f3 oꝛdinẽ melchiſedech 
aliũ ſurgere ſacerdotẽ: ⁊ nõ fm ordinem 
aaron dici: Tranſlato n. ſacerdotio: ne / 
ceſſe ẽ vt ⁊ legis trãſlatio fiat. In quo. n. 
hec dicũt᷑:de alia tribu eſt: de qua nulius 
altario pᷣſto fuit. Aanifeſtũ eſt. n. ꝙ ex iu 
da oꝛtus ſit dñs noſter: in qua tribu nihil 
de ſacerdotibꝰ mopyſcs locutus é. Et am 
plius adhuc manifeſtũ ẽ ſi fm ſilitudineʒ 
melchiſedech exurgat alius facerdos: ꝗñ 
bm legẽ mandati carnalis factus eft: ſʒ f3 
tut vite inſ. lubiliſ. Co teſtat᷑.n.qm̃ tu 
es ſacerdoſ in eternũ fm oꝛdinẽ melchiſe 
dech. Repꝛobatio ꝗdem fit p̃cedentis mã 
dati: ꝓpter infirmitatẽ cius ⁊ inutilitatẽ. 
Nihil. n. ad ꝑfectũ adduxit lex. Introdu 
cuo o melio is ſpei ꝑ quã priman? ad 
deñ. Et quãtũ eſt non ſine iureiurando: 
Alij quidẽ᷑ ſine iureiurãdo facerdotes fa 
cti ſunt. Pic aũt cũ iureiurãdo ꝑ eũ ꝗ di / 
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xit ad ilum. Jurauit dñs ⁊ non penite 
bit eum: tu es ſicerdos in 1 tan 
tum mclioꝛis teſtamenti ſponſoꝛ factus č 
ieſus. Etalij quidẽ plures facti ſunt facer 
dotes: iccirco p moꝛte ꝓhiberent᷑ ꝑmane 
re: hic aũt eo q manear in eternũ: ſempit 
num babeat ſacerdotium. ndez ſalua⸗ 
re in ꝑpetuũ põt accedẽs p iemetipſuʒ ad 
deũ: ſemꝑ vinens ad interpellandũ p no 
bis. Talis. n. decebat vt nobis effet pon / 
tifer: ſanctus: ĩnocẽs: impollutus: ſegre / 
gatus a peccutoꝛibus:⁊ excelſioꝛ celis faz 
ctus. Qui non babet neceſſitatem quoti / 
die quẽadimodũ facerdotes pins p ſuis 
delictis hoſtias offer re: deinde p populiſ 
Poceni fecit ſemel ſe offerendo. Lex. n. 
ↄſtituit boies facerdotes infirmitatem ha 
bentes: fermo aŭt iuriſiurãdi qui pꝰ legẽ 
eſt filinm in eternum perfectum., 
Capitulum. VIII 
Apitulum aũt ſuꝑ ea que dicunt 
{T Talem babemus pontiſicẽ: qui 
conſedit in dertera fedis magnun 
dinis in celis ſanctoꝝ miniſter: ⁊ taber / 
naculi veri quod fixit deus ⁊ non homo. 
O ĩs enimpontifex ad offerendũ munera 
⁊ hoſtias conſtituitur. Vnde neceſſe eſt ⁊ 
hunc habere aligd qð offerat. Si ergo eẽt 
fup terrã: nec eſſet facerdos cum eſfent 9 
offerrent f mlegem munera g exemplari 
⁊ vmbꝛe deſeruiantccleſtium:ſicut reſpõ 
ſum eſt moyſi cũ conſumaret tabernacu / 
lum. ¶ Dide inquit omnia facito ſᷣm exẽ / 
plar: quod tibi oſtenſũ eſt in mõte. Munc 
autem melins ſoꝛtitus eft miniſteriũ quã 
toz melioꝛis teſtamenti mediatoꝛ eſt: qð 
in melioꝛibus repꝛomiſſionibus ſancituʒ 
cft. Mam ſi illud pꝛius culpa vacaſſet: nő 
vtiq; ſecundi locus inquireretur. Ditus 
perans enim eos dicit: Ecce dies venient 
dicit dominus:⁊ conſumabo ſuper domũ 
iſrael:⁊ fuper domũ iuda teſtamentũ no / 
num: non ſmteſtamentum quod feci pa/ 
tribus coꝝ in die qua appꝛehendi manuz 
cop: vt educerem illos de ira egypti:qm̃ 
ipſi non permanſerunt in teſtamẽto meo 
⁊ ego neglexi eos dicitdñs. Quia hoc eſt 
teſtamentum quod diſponã domui iſtacl 
poſt dies illos dicit dñs: dando leges me 
as in mentẽ cox: ⁊ in coꝛda eog ſuꝑſcri / 
bã cas: fir cro eis in deum:⁊ ipſi erũt mi 
hi in populũ. ¶ Et non docebit vnuſquiſ 


Hebꝛeos 


q; ꝓrimum ſuum:⁊ vnuſquiſq; fratrem 
ſuum dicens:cognoſce dñm:quoniã oẽs 
ſcient me a minoꝛe vſq; ad maioꝛẽ:qꝛ pꝛo 
pitius cro iniquitatibus eoꝝ: ⁊ peccatog 
eoꝝ iam nõ memoꝛaboꝛ. Dicendo auteʒ 
nouum: veteranit pius, Quod auteʒ an 
tiquatur ⁊ ſeneſcit: prope interitumeſt. 
Capitulum. 
Abuit quideʒ ⁊ pꝛius iuſtificatio 
h q; nes culture: ⁊ ſanctum ſeculare. 


Tabernaculum enim factu eſt pꝛĩ 


mum in quo erant candelabꝛa ⁊ menfa z 
ꝓpoſitio pană que dicitur ſancta: poſt ve 
lamentũ autẽ fm tabernaculum quod di 
citur ſancta ſanctoꝝ:aureum habens thu 
ribulum ⁊ arcam teſtamenti circũtectam 
ex omni parte auro: ĩ qua vrna aurea ha 
bens mãna: ⁊ virga aaron que frondue/ 
rat: ⁊ tabule teſtamenti: ſuper que erant 
cherubin gloꝛie obumbꝛantia ꝓpiciatoꝛ 
um: de quibus non eſt modo dicenduʒ ꝑ 
ſingala. ls vero ita compofitis ĩ pio⸗ 
ri quidem tabernaculo femp ĩtroibant fa 
cerdotes ſacrificiorum officia cõſumãtes 
in ſecundo autem ſemel in anno ſolus põ 
tifex non ſine ſanguine quẽ offerret p fua 
⁊ populi ignoꝛantia: hoc ſignificante ſpi/ 
rituſancto: nondũ ꝓpalatam effe ſanctoꝝ 
viam adhuc pꝛioꝛe tabernaculo habente 
ftatum. Que parabola eſt tꝑis inſtantis: 
iuxtaquã munera ⁊ hoſtic offerunt: g 
non poffunt iuxta conſciam pfectum face 
re ſetuientem:ſolũmodo in cibis ⁊ in po 
tibus ⁊ i varijs baptiſmatibus ⁊ iuſticijs 
car nis vſq; ad tempus coꝛꝛectionis impo 
fitis. Chꝛiſtus aũt aſſiſtens pontifex futs 
rox bonoꝝ peramplius ⁊ ꝑfectius taber 
naculũ non mãufactũ ideft non bui? crea 
tionis: neq; per ſanguinem hircoꝛuʒ aut 
vuuloꝝ:ſed ꝑ pꝛopꝛiũ ſanguinem introi/ 
uit ſemel in ſancta: eterna redemptione in 
uenta. Si.n.ſanguis hircoꝶ ⁊ tauroꝝ z 
cinis vitule aſꝑſus: ingnatos ſãctificat ad 
cmundationcin carnis: j Quantomagiſ 
fanguis xp̃ig per fpiritu; ſanctum ſemet 
ipfum obtulit ĩmaculatũ deo: emũdauitcõ 
fciam noſtram ab operibus moꝛtis ad fer 
uiendũ deo vincti Et ideo noni teſtamẽ 
ti mediatoꝛ eſt: vt inoꝛte intercedente ĩ re 
deimptioneʒ caꝝ pꝛeuaricationũ que crãt 
fi ub bꝛioꝛiteſtamemo repꝛamiſſionem ac 
cipiant qui vocati ſunt eierne hereditatis 


Hiere. 3 


i. Joh. l. d. 
Apoc.i. b. 
i. Pe. .d. 


4 


i A 26 · (. 

$ 14 C. 
Luc. 22. b. 
˖ niic. 


Ro. 5. b. 


Ae 


Bbi enim teſtamentum eſt mos neceffe 
eſt intercedat teſtatoꝛis. F Teſtamentum 
enim in moꝛtuis confirmatum eſt. Alio? 
quin nondum valet: dum viuit qui teſta / 
tus eſt. nde nec pꝛimuʒ quidem fine få 
guine dedicatum cit. Lecto cni omni mã 
dato legis a moyſe vniuerſo populo: acci 
piens fanguinem vituloꝝ t hircoꝝ cum 
aqua ⁊ lana coccinea t hyſopo: ipſũ quo / 
qʒ libꝛum ⁊ omnem pplłm aſperfit dicẽs. 
¶ Pic ſanguis teſtamenii quod mandas 
uit ad vos deus. Etiam tabernaculum ⁊ 
omnia vala miniſterij ſangnine fimiliter 
aſperſit. Et omnia penc in fanguine fm 
legem mundantur: fz fine ſanguinis ef 
fuie non ſit remiſſio. Neceſſe cft ergo 
exemplaria quidem celeſtiũ his mundari 
ipſa autem celeſtia melioꝛibus hoſtijs q; 
iftis. Mon enim in manufacta ſancta ihs 
introijt eremplaria veroꝝ: fed in ipfum 
celum: vt appareat nunc vultui dei ꝓ no 
bis. Meqʒ vt fepe offerat ſemetipſuʒ:quẽ 
admodum pontifer intrat in ſancta p fin 
gulos annos in fanguine alieno: Alio / 
quin opoꝛtebateumfrequenter pati ab oꝛi 
me mundi. Munc aut m femel in con / 
3 5 ſeculoꝛum ad deſtitutionem 
peccati per hoſtiam fuam apparuit, 
Et quemadmodum ſtatutum eſt homi / 
nibus femel mozi: poft hoc autem iudici / 
um. ¶ Sic ⁊ chꝛiſtus femel oblatus eſt ad 


Pe. z. d.] multoꝛum exhaurienda peccata: fecundo 


ſine peccato apparebit omnibus expectã 
tibus fein falutem, 


apitulum. ; X 
A bꝛamenim habens lex futuro 
rum bonoꝝ non ipſam imaginẽ 


rerum per ſingulos annos eiſdẽ 

ipfis hoſtijs quas offerunt indeſinenter: 
nũq; poteſt accedentes perfectos facere. 
Alioquin ceſſaſſent offerri:ideo ꝙ nullã 
haberent vltra conſcientiam peccati culto 
res ſemel mundati. Sed in ipſis comme 
moꝛatio peccatorum per fingulos annos 
fit. T Impoſſibile enim eft ſanguine tau / 
roꝛum̃ ⁊ hircoꝛum auferri peccata. Ideo 
ingrediens mundum dicit. Moſtiam ⁊ 
oblationem noluiſti:coꝛpus autem apta / 
ſti midi. olocauſtomata ⁊ pꝛo peccato 
non tibi placuerunt, Tunc dixi: Ecce ve 
nio, In capite libꝛi ſcriptuʒ eſt de me: vt 
faciam deus voluntatemtuam. Superis 


* 


us dicens:quia hoſlias ⁊ oblatiões ⁊ ho / 
locauſtomata ⁊ pꝛo peccato noluiſti: nec 
placita funt tibi que im legem offeruntur 
tunc dixi:ecce venid: vt faciam deus vo / 
luntatem tuam:aufert pꝛimum vt ſequẽs 
ſtatuat. In qua voluntate ſanctificati ſu / 
mus per oblationem coꝛpoꝛis chꝛiſti icſu 
ſemel. Et omĩs quidem facerdos pꝛeſto 
eſt quotidie miniſtrans:⁊ eaſdem fepe of 
ferens hoſtias que non poſſunt auferre 
peccata. Mic autem vnam pꝛo peccatis 
offerens hoſtiaʒ in ſempiternũ ſcdet ĩ dex 
tera dei: de cetero expectans doncc ponã 
tur inimici eius ſcabellum pedum eius. 
Dna enim oblatione conſũmauit in fem 
piternum ſanctificatos. Conteſtatur añt 
nos ⁊ fpiritus ſanctus. Moſiq; enim di 
rit: Moc auteʒ teſtamentũ quod teſtaboꝛ 
ad illos poſt dies illos: dicit donunus da 
bo leges meas in coꝛdibus coꝛuʒ: ⁊ ĩmẽ 
tibns cozum ſuꝑſcribam eas z peccatoꝝ 
iniquitatũ eoꝝ iam non recoꝛdaboꝛ am / 
plius, Dbi aũt hoꝝ remiſſio: iam non ẽ 
oblatio p peccato. abentes itaqʒ fra 
tres fiduciam: in introitu ſanctoꝛum ĩ ſã 
guine xpᷣi quam initiauit nobis viam no 
uam ⁊ viuentem:per velamen ideſt car / 

nem ſuam z ſacerdetem magnum fuper 
domum dei: accedamus cũ vero corde in 
plenitudĩe fidei aſperſi coꝛda a ↄſcia ma 
la:⁊ abluti coꝛpus aqua munda:teneamꝰ 
fpei nr̃e confeſſionẽ indeclinabilẽ. Aide 
lis enĩ eſt qui repꝛomiſit. Et cõſideremꝰ 
inuicẽ in ꝓuocationemcharitatis ⁊ bono 
ruʒz e collectionẽ no 

ftra; ſicutconſuetudinis eſt ꝗgbuſdã:ſʒ cõ 
ſolantes ⁊ tantomagis q;to videritis ap/ 
pꝛopinquantẽ dié. Doluntarie eni pecz 
cantibus nobis poft acceptas noticias ve 
ritatis iã non relinquit᷑ p peccatis hoſtia: 

terribilis autem qued m expectatio iudi / 

cj ⁊ ignis emulatio: que conſumptura č 
aducrſarios. Irritam quis faciens le/ 

gem moyi fine vlla miſeratione:duobuſ 
vel tribus teſtibus moꝛitur quantoma / 

gis putar! detioꝛa mereri ſupplicia ꝗ filiũ 

dei conculcancrit:⁊ ſãguinem teſtamenti 
pollutum duxerit:in quo ſanctificatus eft 

⁊ ſpiritui gratie contumeliam fecerit. Sci 
mus enim qui dixit. mihi vindictam: et 
ego retribuã. Et iterum qꝛ iudicabit dñs 
populum ſuum. f Moꝛꝛendum eſt inci / 


$, 4b, 


D 
Deut. iy. 
Mt. ig. c 
2- Coꝛ. iz. a. 


Deut. 32. 


Tobie. 3. 


dere in manus dei vinétis. Rememoꝛa 
mim aũt pſtinos dies in abus illuminati 
magnũ certamẽ ſuſtinuiſtis palſionũ:⁊ĩ 
altero gdeʒ oppꝛobꝛijs ⁊ tribulatõibꝰ fpe 
ctaculũ facti in altero aŭt ſocij taliter quer 
ſanttũ effecti. Mã ⁊ victis ↄpaſſi eſtis: et 
rapinã bonoꝝ vr̃oꝝ cum gaudio ſuſcepi 
ſtis: cognoſcẽtes vos here melioꝛẽ ⁊ nia 
nentẽ ſ bam. Molite ita q; aminere ↄfidẽ 
tiã vfam:q̃ magnã hʒ remuncrationein 
Pauẽtia cni vobis neceſſaria eſt: vt vo 
lutatẽ dei faciẽtes e 
Adhuc enĩ modicũ aliqnãtulũq; q vẽtu. 
re Cle rus eſt veniet ⁊ nõ tardabit: ¶iuſtus aũt 
nas ex fide vinit. Qð i ſbtrarerit fe nõ 
placebit aĩe mee. Nos aũt nő fumus fub 
tractionis filij in perditionem: fed fidei ĩ 
A acquiſitionem anime. 2 
St aũt fides ſperandarũ ſba rex 
argumentũ nõ apparentiuz. In 
hac enĩ teftimonium cõſecuti ſũt 
fenes: ¶ A ide. intelligimus aptata effe fe 
cula verbo dei: vt ex inuiſibilibus viſibt 
lia fierẽt. f ide plurimã hoſtiã abel quã 
cayn obtulit deo: per quã teſtimoniũ con 
ſecutus eſt eſſe iuſtus.teſtimoniũ ꝑhiben 
te 3 eius deo: ⁊ ꝑ J is 
z adbuc loquit᷑. TF ide enochtrãflatus e 
S8. 4. Ecc ne Ager motez ⁊ nõ inueniebat᷑: quia 
* tranſtulit illũ dñs. Ante trã flationẽ eniʒ 
t Macha. 2. teſtimoniuʒ habuit placuiſſe deo. f Sine 
fide aŭt ĩpoſſibile eſt placere deo. £ rede 
re enĩ opoꝛtet accedentẽ᷑ ad dcum. quig ẽ 
⁊ inquirẽtibus fe remuneratoꝛ ſit. ¶ Hi / 


Mo. iz. d. 
AAN 


Be ñ. i. 
Beñ. 4. 


Señ. g. 


de. noc reſponſo accepto de his qᷓ adhuc 


non videbant᷑:metuens aptauit arcã ĩ fa 
lutem domus ſue: per quã dãnauit mun 
dum: ⁊ iuſticie que per fidem eſt beres ẽ 
inſtitutus. ¶ ide. ꝗ vocat᷑ abꝛahã obe / 
qiuit in locum exire quẽ accepturus erat 
in hereditatem:⁊ exijt neſciens quo iret. 
Hide. demoꝛatus eſt ĩ terra repꝛomiſſio 
nis tãq; in aliena: in caſulis habitãdo cú 
Prac ⁊ iacob coheredibus repꝛomiſſiõis 
eiuſdẽ. Expectabat eni fundamẽta babë 
tem ciuitatè cuiꝰ artifex ⁊ conditoꝛ deus. 
F ide. ⁊ ipfa fara ſterilis virtutẽ in con 
ceptiõc feminis accepit etiã pꝛeter tempꝰ 
etatis.qm̃ fidelem credidit eſſe cũ quire, 
Pꝛomiſferat. Pꝛopter qð ab eo vno oꝛti 
ſunt: ⁊ hoc enoꝛtuo tãq; ſidera celiĩ mul 
titudinem:⁊ ſicut at ena eſt ad oꝛam ma / 


eñ.iꝛ . ⁊ iz 


DBeñ. ꝛi. 


ris innumerabilis. Jarta fidẽ defuncti 

ſunt omnes ifti: no acceptis repꝛomiſſio 

nibus: feda longe cas aſpicientes ⁊ alu 
tantes ⁊ ↄfitentes: q peregrini ⁊ hoſpi⸗ 
tes ſunt ſuper terrã. Qui enĩ hoc dicunt 
ſignificant fe patriam inquirere. Et ſi g/ 
dem ipfius meminiſſent de qua exierunt 
habcbant vtiq; tempus reuertẽdi. Mũc 
aŭt melioꝛẽ appetunt ideft celeſtẽ. Ideo 
nõ cõfundit᷑ deꝰ vocari deus coꝝx. Pa / £E ai 
rauit enim illis ciuitatem. ¶ H ide opiulit Beñ. / 
abꝛaaʒ yſaac cũ temptaretur ⁊ vnigenuũ ; 
offcrebat in å fufecperat repꝛomiſſiones 
ad quem diciũ eſt:qꝛ in yſaac vocabit tibi 
ſemen:arbitrans qz ⁊ a mortuis ſuſcitare 

polens eſt deus. nde cum ⁊ in parabo * 
lam accepit, M ide: ⁊ de futuris benedixit 
y ſaac ſacob: zelan. T Aide: iacob moꝛiẽs Señ 
ſingulos fllioꝛũ ĩoſeph benedixit: zado, 
rauit faſtigiũ virge eius. T Fide: ioſeph 2.46. 
moꝛiẽſ de ꝓfectõe filioꝝ iſrt᷑ mẽoꝛatus ẽ: Beñ: po. j 

⁊de oſſibus ſuis mandauit. ¶ Fide:moy Erot 

fes natus occultatus eft menſibus tribus 

a parentibus ſuis: co ꝙ vidiſſentelegan / 

tem inkantem:⁊ non timuerunt regis edi 

ctum. ¶ ide moyſes grandis factus nega 

uit fe eſſe filium filie pharaõis: magis eli⸗ 

gens affligi cum populo dci: q; tẽpoꝛalis 

peccati habere iocunditatem: maioꝛes di/ 


i 
f; 


uitias eſtimans theſauro egyptioꝝ ĩpꝛo 1 


per um xp̃i. A ſpicicbatenim in remune 


rationem. ide reliquit egyptum: nõ vc so 


ritus animoſitatem regis. I nuiſibilẽ. n. 
tanq; videns ſuſtinuit. ¶ Fide celebꝛauit Exo. n. 
paſcha ⁊ fanguinis effufonem: ne qui va 5 
ſtabat pꝛimitiua tangeret eos. ¶ H ide: trã Exo. ip. 
ſierunt mare rubrum tangs pet aridã ter i 
ram: quod experii egypti deuoꝛati funt, 

ide: muri hiericho coꝛꝛuerunt circui / Jo ſue. 6. 
tu dierum feptem. ¶ ide: raab meretrix JOA 
non perijt cum incredulis excipiens ex/ 

loꝛatoꝛes cum pace. Et gd adhuc dicam 

Deficiet enim me tempus enarrantem: 

de gedeon:barach: ſamſon: iepte:dauid: 

ſanmel:⁊ ꝓphetis: qui per fidem vicerũt 

regna: operati funt ſuſticiam: adepti font 
repꝛomiſſiones. O bturauerunt oꝛa leos ; 
numertinreruntimpetum ignis. Effu/ , 
ganeruntaciem gladij:conusluerumde ĩ 
firmitate: foꝛtes facti ſunt in bello. E aſtra 

Verterunt extero:um. Cacceperunt mulie Mt. ay. . 
res de reſurrectione moꝛtuos fuos, Alij 


Ad 


ait diſtenti ſũt nõ ſuſcipiẽtes.redẽptionẽ 


2 


— —........ ͤũPdkmꝛ 


Dres 


illam ingnent᷑ multi. f Ne ꝗs foꝛnicatoꝛ: 


Te 


vt melioꝛẽ inuenirẽt reſurrection. Alij aut ꝓphanus vt eſau g ꝓpter vnã cſcam 
Mo ludibria ⁊ uerbera experti: in aer ⁊ vendidit pꝛimitiua fua. Scitotc enĩ qm ⁊ 
vincula:⁊ carceres: lapidati ſunt:ſecti ſũt poſtea cupiens hereditare bñdictioneʒ re 
tẽptati ſunt: in occiſione gladij moꝛtui ſũt pꝛobatus eſt. Mõ cni inuenit penitérie BS eñ. 17. 
1.3.2. I Circuierũt i melotis: in pellib? caßnis loci: qq; cuz lachꝛynus inquifiſſet eam. 
dar l. a. egẽtes:anguſtiati: afflicti: quib? dignus Mõ.n.acceſſiſtis ad tractabilẽ ⁊ acceſſibi 
nõ erat mundus ĩ ſollitudinibus errãtes lẽ ignem ⁊ turbinẽ ⁊ caliginem ⁊ ꝓcellaʒ 
i in montibus ⁊ fpeluncis:zicanernisire ⁊ tube ſonnʒ a vocẽ verboꝝ:quũ gaudie 
„ Et hi omnes teſtimonio fidei pꝛobati:nõ runt excuſauerunt fe ne eis fieret verbuʒ 
M acceperunt repꝛomiſſioneʒ: deo pꝛo no Mõ. n. poꝛtabant qð dicebat᷑:⁊ fi beſtia te 
melins aliquid pꝛouidente: vt non ſine tigerit montẽ lapidabitur. Et ita terribile 
nobis cõſummarentur. XII erat qð videbat᷑. Moyſes dirit, Exterri D 
A Deoq́; ⁊ nos tantam habentes tus fum ⁊ tremebundus. Sz acceſſiſti ad 
ph. 4. c. ĩpoſitaʒ nubem teſtium: ſ depo / fion monté ⁊ ciuitatẽ dei viuentis hierlin 
Tel.. b. nẽtes oẽ pondus ⁊ circũſtãs nos ¶celeſtem ⁊ multoꝝ miliũ angeloꝝ frequẽ 
Pe. ꝛ. a peccati per potẽtiã curamus ad ꝓpoſitũ tiam: ⁊ eccleſiã pmitiuoꝶ q ↄſcripti funti 
Piere. iy. nobis certamen: aſpiciẽteſin autoꝛẽ fidei celis:⁊ iudicem oĩum deũ: ⁊ fpr iuſtoꝛuʒ 
1 ⁊ pſumatoreʒ ieſuʒ . g propofito ſibi gau / pfectoꝝ: ⁊ teſti noui mediatoꝛeʒ ieſum: ⁊ 
g dio ſuſtinuit crucẽ Okt ne ↄtẽpta atqʒ fanguis aſperſionẽ: melins loquenteʒ q; 
4 in dextera ſedis dei ſedet. Recogitate eni abel. Didcte ne recuſetis loquentem. Si 
b eũ qui talem ſuſtinuita peccatoribus ad / en illi non effugerunt recuſantes eũ qui 
ö uerfus ſemenipſũ ↄtradictionẽ: vt ne fati / fup terrã loquebat᷑: multomagis nos qui 
gemini animis veſtris deficientes. Non de celis loquentẽ nobis auertimus cuius 
ö dum enim vſqʒ ad ſanguinẽ reſtitiſtis ad vox mouitterram tũc: nunc aũt repꝛomit 
uerſus peccatũ repugnãtes:⁊ obliti eſtis tit dicẽs. Adhuc ſemel ⁊ ego mouebo nõ 
E ↄſolationes q vobis tanq́; filijs loquit᷑ di ſolũ terrã: ſed ⁊ celum. Qð aũt adhuc fez 
Pwuer. z. cens. ¶ F ili mi:noli negligere diſciplinã mel dicit:declarat mobiliũ trãſlationeʒ tã 
i dñi: neq; faugeris dum ab eo argueris. ; factoꝝ vt mancãt ea que funt ĩmobilia 
B Quẽ enim diligit dñs: caſtigat:flagellat Itaq; regnum imobile ſuſcipientes ha / 
aũt oẽmfilium qué recipit. In diſciplina bemus gřam: per quã ſeruiamus placen 
pfeuerate. Tanqʒfijs vobis offert ſe de tes deo cũ metu t reuerentia. ¶ Etenĩ de peut. 9. 
us. Quis enĩ filius quẽ nõ coꝛꝛipit pater us noſter ignis conſumẽs eſt. XIII 
b Qð fi extra diſciplinã eſtis: cuius partici Haritas frainitatis manet in vo A 
f pesfacti ſunt oẽs:g;adulteri z nõfilij ent? bis. a bofpítalitatemnoliteobli o. iz. c. 
. Deinde přes ꝗdem carnis nr̃c erudito / miet. Per hanc enim placuerũt 
res habuimus ⁊ reuerabamur eos. Mö gdam angelis hoſpicio receptis. Memẽ 
mliomagis obtẽperabimus pri ſpirituũ tote vinctoꝝ tanq; ſimul vincti: ⁊ laboꝛã 
y r⁊ viuemus: Et illi quidẽ in tꝑe paucoꝛuʒ tins tang ⁊ ipſi in coꝛpoꝛe moꝛãtes. o 
id dierũ fm voluntatẽ ſuã erudiebant nos: noꝛabile cõnubiũ in oibus:⁊ thoꝛus ĩma 
hic aũt ad id qö vtile eſt in recipiendo fan culatus.ꝙ̃ oꝛnicatoꝛes.n.⁊ adultoꝛes iu/ 
ctif cationẽ eius. O ĩs aũtdiſciplina in p̃ dicabu deus. Sint mors ſine auaricia: 
ſenti ꝗdem videt᷑ non effe gaudij: fimes gꝓtenti p̃ſentibus. Ipſe.n.dixit: Mon te 
roꝛis: poſtea aũtfructũ pacaciſſimũ exerei deſerã neqʒ dereſm̃quã: ita vt ↄfidenter 
£ tatis per eaʒ reddet iuſticie: Pꝛopier q dicamus. Dñs mihi adiutoꝛ eſt: nõ time 
remiſſas manusz foluta genua erigite ⁊ bo ꝗd faciat mihi hõ. Mementote ꝓpoſi 
greſſus rectos facite pedibus veſiris: vt toy veſtrox g vobis locuti ſunt verbum 
non claudicans quis erret: magis autem dei:quoꝝ intuentes exiiuʒ puerſationis: 
oid, aner. ¶ Pacẽ ſequimini cũ oĩbus ⁊ ſan / imitamini fidem. Jetus xps berit bodie 


ctimoniã fine q̃ nemo videbitdeũ. Con / 
tẽ plantes ne ꝗs deſit ge dei ne qua radix 
amaritudiniſ furſũ germinãs ĩpcdiat tp 


ipſe ⁊ in fecula, Doctrinis varijs t perez 
grinis nolite abduci. O ptimũ. n. eſt gra 
ſtabilire coꝛ: non eſcis q̃ non pier unt 


* 


ambulantibꝰ in eis. Mabemus altare: 8 
quo edere nõ habent ptãtem ꝗ taber nacu 
lo deſeruiunt. Quoꝝ. n. aĩaliun infertur 
fanguis p paõ in ſancia p pontificẽ: hoꝝ 
coꝛpoꝛa cremãt᷑ cF caſtra· Pꝛopter qð ⁊ 
iefus vt ſactificai et p ſuũ ſanguinẽ pplm 
extra poꝛtaʒ paſſus eſt. Excamus igit ad 
eũ extra caſtra: ĩpꝛoperiũ cius poꝛtantes. 
Non. n. habemꝰ hic manentẽ ciuitatem: 


henſione digna putant ea que ſcribimus. 


Illoꝝ nunq; odio ⁊ detractione: iuuamte 


À y 7 
xpc ge tm ſi ebit eloquium. 
"Aude aploꝶꝝ nudāgnidé vident fona 
re hiſtoꝛiã: ⁊ naſcentiſeccleſie infantiaʒ te 
xere: ſed fi nouerimuſ ſcriptoꝛẽ eoꝝ lucaʒ 
cife medicum cnius laus eſt in euangelio: 
aiaduertimus pariter oia verba illi aniy 
me languentis effe medicinam, 


fedfuturãiquirimuf. Per ipſũ ergo offe 


ramus hoſtiã landis femp dco ideſt fru / Item alius pꝛologus. 
ctum labioꝝ ↄfuentiũ nomini eius. Be/ i 
neficentie auteʒ ⁊ cõionis nolite obliuiſci. Vas antiocenſis natione fp. 


rus cuiuſ laus in euãgelio ca 


Talibus.n.hoſtijſ ꝓmeret᷑ deus. Obe / in eu 
nitur: apud antiochiã medici 


dite pꝛepoſitiſ veſtriſ⁊ ſubiacete eis. Ypi j l i 
enim ꝑuigilant quaſi rõncz ꝓ aĩabꝰ ve cine artis egregiuſ: ⁊ apoſto / 
ftris reddituri: vt cum gaudio hoc faciãt log rpi diſcipuluſfuit: poftea 
⁊ non gementes. oc enĩ nõexpedit vo vf ad confeſſionẽ paulum fecutus aplʒ 
bis. O ate ꝓ nobis. Lonfidimus enim ſine crimine ĩ Yginitate ꝑmanẽſ: deo ma 


q bonã ↄſciam habemus in omnibꝰ be / 
ne volentes conuerſari . Amplius auteʒ 
depꝛecoꝛ vos hoc facere:quo celerius rez 


luit ſeruire. Qui ſeptuaginta ⁊ q̃uuoꝛ an 
nis etatiſagens in bithinia obijt plenus 
ſpũſancto:quo inſtigante in achaie partiz 


ſtituar vobiſ. Deus autem pacis ꝗ eduxit buſeuangeliũ ſcribenſ grede fidelibus ĩ 
de moꝛtuis paſtoꝛem magnũ ouium in ſã carnatiomem dñifideli narrationc oſtẽdit 
guinc teſtamenti cterni dñm noſtrũ ĩeſuʒ eundẽqʒ er ftirpe dauid deſcendiſſe mon 
xpᷣm:apiet vos in omni bono: vt faciatis ¶ſt r auit. Cui nõ ĩmerito ſcribendoꝑ actuũ 


eius voluntatem: faciens in vobis qð pla 
ceat coꝛam fep ieſum xpᷣm: cui eſi gloꝛia i 
fecula ſeculoꝝ. Amen. Rogo aũt voſfra 
tres vt ſufferatis verbũ ſolacij. Eteniʒ p 
paucis ſcripſi vobis. Cognoſcite fratr.ʒ 
veſtrũ timotheũ di miſſum:cũ quo fi cele⸗ 
rius venerit videbo vof. Salutate oẽs P 
oſitos veſtroſ:⁊ oẽs ſãctoſ.Salutãt vof 
italia fratreſ. Bratia cum omnibuſ vo 
bis. Amen. 


¶ Erplicitepła Pauli ad Mebꝛeos. 
Incipit pꝛeſatio beati ieronymi pᷣſby 
teri in libꝛum Actuumaploꝛum. 


Anit pſalmiſta: ambulabunt 
de virtutibꝰ in virtutes, Pꝰ 
apti Pauli epiſtolas dudum 
vobis vno volumine tranſla 

tas dũmodo ⁊ rogatione chariſſimi: act 

apoſtoloꝝ cõpellitis vt tranſ eram in lari 
num:qucʒ libꝛũ nulli dubiũ ẽ a luca antio 
ceno arte medico: qui poſtea inſeruiens 
panlo aplo rpi factus eſt diſcipulꝰ: fuiſſe 
editũ. Leruiceſp̃mit ĩpoſita ſepius one / 
ris magnitudo:qꝛ ftudia inuidoꝝ repꝛe/ 


apoſtolicoꝝ ptãs in mĩſterio dat᷑: vt deo ĩ 
deũ pleno:⁊ filio ꝑditionis extincto: oꝛa / 
tionc ab apłiſfacta: forte dñice electiõiſnu 
meruſcompleret᷑. Sic qʒ pauluſconſũma 
tionem aplłiciſactibuſdaret: quem diu cõ 
tra ſtimulũ calcitrantẽ dñſ elegiſſet. Ad 
legentibꝰ ⁊ requirentibuſdeũ bꝛeui pott? 
volui oſtendere fermone: q; ꝓlixiꝰ aliqd 
faſtidientibuſ ꝓdidiſſe:ſcienſq operantẽ 
agricolã opoꝛteat pꝛimũ de ſuiſfructibus 
edere, Quem ita diuina ſubſccuta eft gra 
vt non ſolum coꝛpoꝛibuſ: fed etiam aiab? 
eiuſpꝛoficeret medicina, 


E Incipit liber actuum apog beati Lu 
ce euangeliſte. Lapitulum. I 
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cerez docere vſqʒʒ 


apłis p ſpm̃ fam: 
ås elegit aſſũptus 


in diẽ qᷓ pcipiena 
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Actus 2 


e. Quibus ⁊ pᷣbuit ſeipſũ viuũ poft paffi 
onë ſuã ĩ multis argumẽtis: ꝑ dies qͥdra 
ginta apparẽs eis: ⁊ loqués de regno di 
Etcõueſcenſ p̃ccpit eis ab hieroſolymis 
ne diſcederẽt: expeciarẽt ꝓmiſſionem 
priſquã audiſtꝭ ĩquit ꝑ os mei. fq? iohã 
nes ꝗdem baptigauit aqua: voſ aũt bapti⸗ 
ʒabimnini ſpũſcõ no poft multos hos dieſ 
Agit a puenerant ĩterrogabant cũ dicen 
ics. Dñe ſi in tꝑe hoc reſtiues regni iſrĩ 
Dixit aut ciſ. Mon ẽ veſtrũ noſſe tẽpoꝛa 
vel momenta q̃ pai poſuit in ſua ptãte: f3 
accipiet? virtutè ſuꝑuenientꝭ ſpũſſanctiĩ 
yof. r erit! mihi teſteſĩ hierim⁊ ĩ omni 
iudea z ſamaria:⁊ vſqʒ ad vltimũ terre. 
Etcũ hec dixiſſet. videntibus ilis elena 
tuſeſt:⁊ nubes ſuſcepit eũ ab oculis cox. 
Lü intuerent᷑ in celũ cuntẽè íllu;: fecce 
duo viri aſtiterunt iuxta illos in veſtibus 
olbis:ꝗ ⁊ dixerũt. Hiri galilei ꝗd ſtati aſ/ 
picienief in celũ.: Mic ieſus g aſſũptus ẽ 
a vobiſ in ceii: fic veniet quadmodũ vi 
diſtiſ eum euntẽ in celũ. Tunc reuerſi ſũt 
hieroſolymã a monie ꝗ vocat᷑ oliueti qui 
ẽ inxta hierłin ſabban habẽs iter. f Et cũ 
ĩtroiſſent in cenaculũ aſcenderuntvbi ma 
nebat petruſ:⁊ iohãneſ:⁊ iacobuſ: tan, 
dreaf: philippus z thomas: bartholomeꝰ 
q maitbhcuf: q iacobufalphei:t ſimon ge / 
lotes:⁊ iudas iacobi. q Mi oẽs crant pfe 
ueranteſ vnanimiter in oratione cũ mulie 
ribuſ ⁊ maria matre ieſu ⁊ fratribuſ eiuf. 
Fiy diebul illiſexurgens petrufin medio 
atrũ dixit. Erat auté turba hoĩuʒ fimul 
fere centũ viginti. Birifrẽſ:oʒ ipleri ſcri 
pturã quã pꝛedixit ſpũſſanctuſ: per of da 
uid de iuda ꝗ fuit dux eoꝝ q cõpꝛehende / 
rũt ieſũ:ꝗ connumeratus erat in nobis ⁊ 
ſoꝛtitus eſt ſoꝛtẽ miniſterij huius. Et hic 
ꝗdẽ poſſedit agrũ de mercede inigtatis:⁊ 
ſulpenſus crepuit medius: ⁊ diffuſa funt 
oia viſcera eius. Ei notũ factũ ẽ oĩbus ha 
bitantibus hierlm: ita vt appellarct᷑ ager 
ille lingua coy acheldemach: hoc é ager 
ſãguinis. Scriptũ eſt. n. in ſibꝛo pſalmo / 
rý, ¶ F iat comoꝛatio coy deſerta: ⁊ nõ ſit 
qui inbabitet in ea. Et epiſcopatũ eius ac 
cipiat alter. O portet g cx his viris qno, 
biſcũ ſunt congregati in oĩ tẽpoꝛc: q tra/ 
uit ⁊ exiu tinter nos dominus icſus: inci 
piensa baptiſinaie iobannis vſq;ʒ in dieʒ 


qua aſſumptus eſt a nobis: teſteʒ reſurre 
ctionis eius nobiſcum fieri vnuʒ ex itis. 


¶ Et ſtatuerunt duos:ioſephꝗ vocat᷑ bar ſ. 4. d. 


ſabas: qui cognominatus é iuſtus:⁊ mat 
thiã. Et oꝛantes dixerũt. Tu dñe ꝗ coda 
noſti oĩuʒ: oſtẽde quẽ elegeris ex bis duo 
bus vnũ acciꝑe locũ miniſtrihuiꝰ:⁊ apla 
tus: de quo p̃uaricatus eh iudas vt abiret 
in locũ ſuum. Et dederunt ſoꝛtes eis. Et 
cecidit ſoꝛs fuper matthiam: a annumera 
tus eſt cum vndecim apoſtolis. II 

T cum coplerent᷑ dies pẽtecoſtes 

erant oẽs pariter in eodẽ loco. Et 

factus eſt repente de celo ſonus. tã 
q; adnenientis ſpus vehemẽtis: ⁊ reple 
uit totã domũ vbi erant ſedentes Et ap / 
paruerunt illis diſptitc lingue tãq; ignis: 


fedir ſupꝛa ſingulos eoꝝ. ¶ Et repletiſt J. 4. d. ⁊. iq. 


oẽs ſpũſancto z ceperunt log varijs lin / 
guis put ſpũſſanctus dabat eloqui illis. 
Erant autẽ in h erłm habitantes iudei vi 
ri religion: ex oi natione qͥ fub celo €. fa 
cta aŭt hac voce cõuenit multitudo ⁊ men 
tesfufsénmandicbar vnuſꝗſq; lingus 
ſua illos loquentes. Stupebãt autẽ omẽs 
⁊ mirabant᷑ dicentes. Mõne ecce oẽs ifti 
ꝗloquũt᷑ galilei ſunt: Et quõ nos audiui 
mus vnuſgſqʒ lingua nr̃am ĩ qua nati fit 
mus. Marthi:⁊ medi: ⁊ elamite: ⁊ ꝗba/ 
bitant meſopotamiam:iudcã: ⁊ cappado 
ciã pontum:⁊ aſiã:phꝛygiam:⁊ pãphiliã 
egyptũ: ⁊ ptes libye:ꝗᷓ eſt circa cireneʒ: et 
aduene romãi iudci qʒ ⁊ pꝛoſeliti:chꝛetes 
q arabes: audiuimus eos loquẽ tes nr̃is 
linguis magnalia dei. Stupebãt aũt oẽs: 
z mirabantur adinuicem dicẽtes. Zuid 
nam vult h ec: Alij aũt irridẽtes dicebãt 
quia muſto pleni ſunt iſti. Stãs aŭt petr? 
cũ vndecim cleuauit vocẽ ſuã:⁊ locutus € 
cis. Diri iudei ⁊ qui babitans bieri vní 
uerſi:boc vobis notum fit: ⁊ auribus pet 
pire verba. Nö. n. ficut vos efimatis þí 
ebꝛij funt: cü ſit hoꝛa dieitertia Sʒ Bẽ qð 
dictuz ctp ꝓphetã jobel. ¶ Eteriti nouiſ 
ſimis dicb? dicit dñs: effundaʒ de fpiritu 
meo ſuꝑ oẽmcarne. Et ꝓphetabunt filij 
veſtri ⁊filie veftre: ⁊ iuuenes veſtri vifi 
ones videbũt ⁊ ſenioꝛes veſtri fomnia fő 
niabunt. Et ꝗdẽ fup fuos meos 7 ancil / 
as meae ĩ diebus tliig effudã de ſpũ meo 
t ꝓphetabunt ⁊ dabo pꝛodigis in celo fyr 
EE A 


Johel. 2. 
Eſa. 44. 


ſum ⁊ figna ĩ terra deoꝛſũ: fanguinem ⁊ 


Johef. 2. ⁊. 3 ignẽ t vapoꝛẽ fũi. Sol cõuertet᷑ ĩ tene 
At. io. e. bꝛas ⁊ luna ĩ ſanguinẽ᷑: añq; veniet dies 
24. b · Johel. dñi magnus ⁊ mãifeſtus. f Et erit oĩsꝗ 
2. Ro · io. c. cunqʒ ĩuocauerit nomen dñi ſaluns eri. 
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f Diri iſraelite audite Yba hec. Jeſũ na 
zaren ã virũ appꝛohatũ a deo ĩ vobis vir 
tutibꝰ⁊ ꝓdigijs ⁊ ſignis q̃ fecit deus per 
illũ in medio veſtri:ſicut fitis: hũc defini 
to ↄſilio z pᷣſcia dei traditũ p manus ini 
quoꝑ: affigentes interemiſtiſ. ¶ Quẽ de 
us ſuſcitauit ſolutis doloꝛibꝰ inferni:iux 
ta qð impoſſibile erat teneri illum ab co. 
Dauid eni dicit in eñ. T Pꝛouidebã do / 
minã in ↄſpectu meo femp qm̃ a dextris 
eſt mihi ne cõmouear. Pꝛopter hoc leta 
tũ éco? meñ: ⁊ exultauit lingua mea: inſu 
per ⁊ caro mea regeſcet in fpe. Quoniaʒ 
nõ derelinques aĩam meã in ĩterno. nec 


dabis ſcm̃ tuũ videre coꝛꝛuptionẽ. Mo 


tas mihi feciſti vias vite:replebis me io / 
cũditate cũ facie tua. Diri frẽs:liceat au/ 
dẽter dicere ad vos de patriarcha dauid 
qm̃ defunctus eſt.⁊ ſepultus eſt.⁊ ſepul / 
chꝛũ eius ẽ apud nos vſqʒ in hodiernum 
diẽ. Pꝛopheta igit cũ eſſet ⁊ ſciret: qꝛ iu 
reiurãdo iuraſſet. illi deus de fructu lũbi 
eius federe fup ſedẽ eius. ꝓuidẽs locut? 
eſt de reſurrectiõe xpᷣi qꝛ neq; derelictus 
eſt ĩ inferno. neq; caro eiꝰ vidit coꝛuptio 
né. ũc ieſũ reſuſcitauũ deus. feui om 
nes nos teftes fumus. ¶ Dextera igit᷑ di 
exaltatus.⁊ ꝓmiſſiõe puſſancti accepta a 
patre.effudit hoc donũ qð vos videtis et 
auditis. Mõ eni dauid aſcendit in celos, 
¶ Dicit aũt ip̃e. Dirit dñs dfo meo. fes 
de a dextris meis. Donec ponã ĩimicos 
tuos.ſcabcllũ pedũ tuoꝝ. Certiſſime fci; 
at ergo oĩs domus iſrael. q; ⁊ dñm euʒ ⁊ 
rpm fecit deus hũc ieſũ. quẽ vos crucifis 
xiſtis. is aũt auditis cõpuncti ſunt coꝛ 
de. ⁊ dixer̃t ad petrũ ⁊ ad reliquos aplos 
Quid faciemus viri fratres. Petrus 

autẽ ad illos.pnĩam inquid agite-⁊ bapti 
zer vnuſgſq; vrm in nomie ieſu xp̃i in re 
miſſionẽ peccatoꝛum veſtroꝝ:⁊ accipie / 

tis donum ſpůſſancti. Dobis enim eſt re 

pꝛomiſſio ⁊ filijs veſtris.⁊ omnibus qui 

longe ſunt quoſcunq; aduocauerit domi 

nus deus nofter. Alijs etiaʒ verbis plu 

rimis teſtificatus eſt. ⁊ exhoꝛtabat᷑ eos di 

sens. Saluamini a generatione iſta pzas 


ua. Aui ergo receperũt ſermonẽ eius ba 
ptizati ſunt:⁊ appoſite funt in die illa aie 
circiter tria milia. Erant autẽ ꝑſeuerãteſ 
in doctrina apoſtoloꝶꝝ ⁊ cõicatiõe fractio 
nis panis ⁊ oꝛatiõibus. F iebat autẽ om 
ni anime timoꝛ. Malta quoq; ꝓdigia et 
figna per aplos in hieruſalem fiebant.et 
metus erat magnus ĩ vniuerſis. ¶ O es 
etiã qui credebant erant pariter.⁊ habe / 
bant oĩa cõmunia. Noſſeſſiones ⁊ ſub / 
ſtantias vendebant.⁊ diuidebant illa oĩ/ 
bus ꝓut cui opus erat. Quotidie quoq;ʒ 
pdurantes vnanimiter in templo ⁊ fran 
gentes circa domos panem.ſumebant ci 
bum cũ exultatione ⁊ ſimplicitate coꝛdis. 
collaudantes deum z habentes gr̃am ad 
om plebẽ Dñs autẽ augebat q ſalui fie 
bant quotidie in idipſum. II 
Etrus aũt ⁊ iohannes aſcende/ 
bant i templũ.ad hoꝛã oꝛationis 
nonũ. ¶ Et quidã vir q crat clan 
dus ex vtero matris fuc baiulabat᷑ quem 
ponebant quotidie ad poꝛtaʒtẽpli ꝗᷓ dici 
ſpecioſa.vt peteret elemoſynã ab intro / 
euntibus in tẽplũ. Is cũ vidiſſetpetrum 
⁊ iohannẽ incipientes introire in tẽpluʒ 
rogabat vt elemoſynã acciperet. Iniuẽs 
aũt in eũ petrus cũ iohãne dixit. Reſpice 
in nos. At ille intẽdebat in eos. ſperans 
ſe aligd accepturũ ab eis. Metrus aũt di 
xit. Argentũ z aurũ nõ eſt mihi. qð autẽ 
babeo hoc tibi òo. f In noĩe ieſu rpi na 
zareni ſurge ⁊ ambula. Et appᷣhẽſa ma / 
nu eius dextera alleuauu cũ.⁊ ꝓtinus cõ 
ſolidate ſunt baſes eius ⁊ plante. Eterili 
ens ſtetit ⁊ ambulabat.⁊ intrauit cuʒ illis 
in tẽplũ. ambulans ⁊ exiliẽs ⁊ laudãs de 
uʒ Et vidit oĩs populus cũ ambulantẽ ⁊ 
laudantẽ deũ. Cognoſcebãt aũt illũ ꝙ ip 
fe erat q ad elemoſynã ſedebat ad ſpecio / 
ſã poꝛtã tẽpli. Et ĩpleti ſunt ſtupoꝛe. ⁊ ex 
taſi. in eo qð ↄtigerat illi. Cũtenerẽt aũt 


J. 4. d. 


ſ. 9. (J 


petrũ ⁊ iohãneʒ . Cucurxit oĩs populꝰad 


eos ad poꝛticũ q appellat ſalomonis ftus 
pentes. Didens autẽ petr? reſpondit ad 
populum, Diri iſraelite gd miramini in 
hoc: aut nos ꝗd intuemĩ. qſi nr̃a virtute 


aut ptãte fecerimꝰ hũc ambulare. Deus 


abꝛahã ⁊ deꝰ iſaac ⁊ deus iacob, deus pa 
trum noſtroꝛum gloꝛificauit filiũ ſuuz ie / 
ſum. quem vos quidẽ tradidiſtiſ ⁊ nega 


ſtiſanie faciem pilati indicante illo dimit 


Apoſtoloꝛum 


— — 


ti. Dos añt ſcm̃ ⁊ iuſtũ negaſtis:⁊ peti, 
ſtis virũ homicidã donari vobis autoꝛẽ 
Wo vite int feciſtis. Quẽ deus ſuſcitauit 
a moꝛtuis:cuius nos teſtes fomus; vifi 


firiſtis quẽ deꝰ ſuſeſtauit a moꝛtuis:ĩ ho- 
iſte aſtat coꝛã vobis ſanꝰ. ¶ Hic eſt lapis Mt. ꝛi.g. 
ꝗ repꝛobatus eſt a vob edificãtibꝰ g fac? Ar. i: b 
eſt in caput anguli.⁊ nõ eſt in alio aliquo Luc. ic 


y. b 
Pr. ig. b 
luc. 3 aC 
$ ob. ig. g 


i 


de noĩs eius hũc quẽ vos videtis ⁊ noft? 
cõfirmanit noinẽ eius: ⁊ fides q̃ p eũ eſt 
dedit integrã ſanitatẽ iſtã ĩ cõſpeciu oĩuʒ 
veſtrũ. Et nũc frẽs ſcio qꝛ ꝑ ignoꝛantiaʒ 


falus. Mec.n.aliud nomẽ eſt fub celo da 
tum hoĩbꝰ in quo opoꝛteat nos ſaluos fie 
ri. Didentes añt petri ꝓſtantiã ⁊ iohãniſ 
compto ꝙ hoĩes eënt fine litteris t idiote 


i. Me. 2. a 


8 feciſtis:ſicut ⁊ pncipes vii, Deus at ꝗ ãmixabant᷑.⁊ cognoſcebant eos: qm̃ cuʒ 
i pnunciauit p os oĩuꝭ ꝓphetarũ pati æpᷣʒ ieſu fuerãt. oĩemq́; vidẽtes ſtantẽ cũ 
Kale. 7. ſuũ: ſic impleuit. T Nenitemini igit᷑ ⁊ cõ eis g curatꝰ fuerai nipil poterãt tradice 
Rech. is uertimini vt deleant᷑ pctã vřa: vt cũ vene re. Juſſerũt aũt eos foꝛas extra ↄſiliũ fcz 
. 4. rinttpa refrigerij a coſpectu di: ⁊ mifer: cedere: ↄferebãt adiĩuicẽ dicẽtes. Zuid 
ri. c. rit eũ ꝗ pᷣdicatus eſt vobis icſũ xpᷣm.quẽ faciemꝰ hominibꝰ iftis. Zm ꝗdem notũ 
due. opouet ꝗdemcelũ ſuſciꝑe vſaz in pa reſti fignũ fac eft ꝑ cos oibꝰ babitantib’bie 
5 . d. tutiõis dium: q locutus eſt deꝰper os ſan ruſalẽ. AManifeſtũ eſt.⁊ nõ poſſumus ne 
1 Deu. 18. ctoꝝ ſuoꝝ a feculo ꝓphetaꝝ. M oyſes g gare. Sed ne amplius diuulget᷑ in popu 
f dem dixit.¶ Am̃ pphetã ſuſcitabit yobif lũgcõminemur eis ne yltra loquant᷑ ĩ no 
1 disde vr de frĩbus vris. tanq; me ipmi mie hoc vlli hoĩum. Et vocantes eos: de 
L'i audietis iuxta oia qͥcũq; locut? fuerit vob nunciauerũt ne oĩno loquerent᷑ neq; do / 

| Æritaŭtois aĩa q̃ nõ audierit ꝓphetã il / cerẽt in noĩe ieſu. T Peirꝰ vero ⁊ iohan RRA 
luz exterminabit᷑ de plebe: Et oës ꝓphe nes rñdenteſ dixerũt ad cof, Si iuſtũ cft 
te aut ſamuel ⁊ deinceps:ꝗ locuti ſunt an in ↄſpectu dei vos potiꝰ audire q; deum 

; nũciauerũt dies iſtos. Dos eſtis filij pꝛo ĩudicate. Mõ enĩ poſſumꝰ q̃ vidim? ⁊ au C 
I phetarũ ⁊ teſtamenti: qð diſpoſuit deꝰ ad dinim? ñ̃ log At illi cõmĩantes dimiſſert 
| Bein patres vr̃os dicẽs ad abꝛahã: Et in ſe / eoſnõ ĩuẽiẽteſ quõ punirẽt eos pp popu 
] mine tuo bñdicent᷑ oẽs familie tre. o6- lũ:qꝛ oẽs clarificabant id që factũ fuerat 
a pmũ deꝰ ſuſcitans filium ſuum miſit euz in eo qð acciderat. Annog eni erat ãpli? 
1 bñdicentẽ vobis: vt conuertat ſe vnuſqſ quadragita homo in qͥ faciũ fuerat ſignũ 
| a nequitia fua. IIII. iftud ſanitatꝭ. Dimiſſi aũt venerũt ad ſu 
O quentibꝰ aũt illis ad populuʒ os: ⁊ annũciauerunt eis q̃nta ad eos pn 


| manꝰ:⁊ poſuerunt cos in cuſtodiã in cra ſcõ per os pris nr̃i dauid pueri tui dixiſti 
ſtinũ. Erat aũt iã veſpera. Multi aũt eo / ¶ Quare fremuerũt gẽtes.⁊ populi me / Ps. . 
rumg audierant verbum crediderunt:⁊ ditati ſunt inania. Aſtiterunt reges tre ⁊ 

i factus et numer? cox quinqʒ milia. Fa pncipes ↄuenerunt in vnũ aduerfus do 
ctũ eſt aũt in craſtinũ vt ↄgregarent᷑ pꝛin minũ ⁊ aduerſus rpm eiꝰ. Conyenerũt 
cipes coꝝ ⁊ ſenioꝛes ⁊ ſcribe in hieruſalẽ eni vere ĩ ciuitate ifta aducrfus icm pue 
⁊ annas pᷣnceps ſacerdotũ: ⁊ cayphas et rũ tuũ ieſum quem vnxiſti. herodes ⁊ põ 
iohannes ⁊ alexander: ⁊ quotquot erant n? pilat? cum gentibꝰ z populi iſracl. fa / 
de genere ſacerdotali. Et ſtatuẽtes eos ĩ cere que man? tua ⁊ conſilium tuum de / 
medio interrogabãt. In qua virtute: aut creuerunt fieri. Et nunc domine reſpice 
in quo noice feciſtis hec vos. Tũc repletꝰ in minas eoꝛum.⁊ da ſeruis tuis cum oĩ 
ſpũſcõ petr? dixit ad eos. Pꝛincipes po fiducia loqui verbumtuum.in eo ma / 
puliz ſenioꝛes iſrael audite fi nos bodie num tuam extendas ad ſanitates z figna 
düudicamur in bñfacto bois infirmi in ⁊ ꝓdigia fieri per nomen ſancii filij tui ie 
quo iſte faln? factus eſt: notum ſit oibus fu. Et cum oꝛaſſe ntmotus eſt locus in D 
vobis roi plebi iſrael:qꝛ in noĩe domini crant cõgregati. ¶ Et repleti ſunt oẽs fpi S. 2. a. ⁊ . 
noſtri icſu xpᷣi naʒareni quem voscruci / rituſ õ. ⁊ loqbant᷑ verbum dei cũ fiducia ſ.ip.a. 


ſuꝑuenerunt facerdotes t magi? 
ftrat? templi z ſaduccei:dolentes 


q docerẽt pplin ⁊ annũciarẽt in ieſum re 


ſurrectionẽ ex moꝛtuis:⁊ iniccerũt in eoſ 


cipes ſacerdotũ ⁊ ſenioꝛes dixiſſent. Qui 
cũ audiſſent:vnanimiter leuauerunt vo 
cem ad deũ ⁊ dixcrũt. Dñe tug feciſtice⸗ 
luʒ ⁊ terrã. mare. ⁊ oia ĝ in eis ſũt: ꝗ ſpũ 
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no ultitudinĩs aũt credẽtiũ eratcoꝛ vnũ 
zaia vna nec ꝗſq; coꝝ que poſſidebat ali 
qd ſuũ eſſe dicebat: ſed erãtillis oia cõia. 
Et virtute magna reddebãt apłi teſtimo 
niũ reſurrectiõis ieſu xpᷣidñi nr̃i:⁊ gratia 
magna erat ĩ oĩbus illis. Meaz enis ꝗſq; 
egens erat iter illos, Quotquot enĩ poſ/ 
ſeſſoꝛes agroꝝ aut domoꝶ erant: Den 
dentes afferebãt p̃tia eoꝝ q̃ vendebãt: ct 
ponebãt ante pedes apoſtoloꝝ. Diuide 
bar autem fingulis ꝓut cuiq; opus erat. 
Joſeph aũt g cognominatus eſt barfa? 


ↄſolatiõis: leuites: cypꝛiꝰ genere cũ habẽt 
agrũ vendidit cũ:⁊ attulit pꝛeciũ:⁊ poſu / 
it ante pedes apoſtoloꝝ. 
Ir autẽ ꝗdã noĩe ananias cum fa 
y phyra vxoꝛe fua vendidit agꝝ et 
fraudauit ð pꝛecio agri cõſcia vro 
re ſua:⁊ afferens ꝑtem quandã:ad pedes 
apoſtoloꝝ poſuit. Dixit aũt petrꝰ ad ana 
niã. Anania cur tẽptauit ſathanas co? tu 
uʒ mẽtiri te ſpiri ui ſancto:⁊ fraudare de 
pᷣcio agri: Mõne manẽs tibi mancbat: ⁊ 
venũdatum ĩ tua et at ptãte : Quare poſui 
fti in coꝛde tuo hanc rẽ? Mon es mẽtitꝰ 
hoibus fed deo. Audiẽs aũt ananias bec 
ba cecidit ⁊ expirauit. Et factꝰ eſt timoꝛ 
magnus fup oẽs ꝗ audicrũt. Surgẽtes 
ãt iuuenes amouerũt eũ:⁊ efferentes fepe 
lierũt. F actũ ẽ aũt quafi borax triũ ſpaciũ 
⁊ vxoꝛ ipſius neſciens qð factũ fuerat in / 
troiuit. Dixit ãtei petrus. Dic mihi mu / 
lier: ſi tanti agꝝ vendidiſtis:? Atilla dixit 
Etiam tanti. Metrus aũt ad eam. Zuid 
` vrig ↄuenit vobis tẽptare fpi dñi: Ec/ 
ce pedes coꝝ ꝗ ſepelierũt virũ tuũ ad ho / 
ſtiũ:⁊ efferentte. Confeſtim cecidit ante 
pedeseius:⁊ expirauit. Intrantes antez 
iuuenes inuenerunt illam moꝛtuam.⁊ e 
tulerunt ⁊ ſepelierunt ad virũ mü. Et fa / 
ctus eſt timoꝛ magnus in vniuerſa eccłia 
⁊ in oẽsg audierũthec. Per manus aŭt 
apoſtoloꝝ fiebant figna ⁊ ꝓdigia multa 
i plebe.Eterant vnanimiter oẽs in poꝛti 
cu ſalomõis.Ceteroꝝ aũt nemo audebat 
fe diũgere illis: ſed magnificabat eos po 
pulus. Magis aũtaugebat᷑ credentium 
in domino multitudo virox ac mulierũ: 
ira vt in plateas eijcerent infirmos ⁊ pos 
nerẽt in lectulis ac grabatis: vt veniente 
petro ſaltem vmbꝛa illius obůbꝛaret quë 


B 


bas ab apoſtolis: qð eſt interpꝛetatũ filiuſ 


us 


c illoxꝝ:⁊ liberarent᷑ oẽs ab infirmitatis 

bus fuis, Concurrcebat aũt multitudo vi 

cinay ciu tatũ hieruſalẽ:efferentes egroſ 
⁊ vexatosa ſpiritibus ĩimundis ꝗ curabã 
tur oẽs. Exurgẽs aũt pᷣnceps ſacerdotũ 

⁊ oẽs ꝗ cũ illo erant q ie eſt hereſis ſadu / 
ceog repleti ſunt gelo:⁊ iniecerũt manus 
in apoſtolos ⁊ poſuerũt cos ĩ cuſtodia pu 
blica. ¶ Angelus ãt dñi ꝑ noctẽ aperiens 
ianuas carceris ⁊ educens eos dixit. Ite 
⁊ ſtantes loquimini in templo plebi omĩa 
verba víte huius. Qui cũ audiſſent intra 

ueruntdiluculo in tẽplũ:⁊ docebant. Ad 

ueniens añt pᷣnceps ſacerdotũ:⁊ ꝗ cuʒ eo 

erant:ↄuocauerunt ↄci iũ ⁊ oẽs ſenioꝛeſ 
filioꝝ iſrael:⁊ miſerunt ad carcerẽ vt ad / 
ducerẽt᷑. Cum aũt veniſſent mĩſtri ⁊ aꝑ/ 
to carcere nõ inueniſſent illos:reuerſi nũ 
ciaueruntdicẽtes: ¶ Carcerẽ ꝗdem inue 
nimus clauſum cũ oĩ diligentia: ⁊ cuſto / 
des ſtantes ante ianuas:aꝑientes aũt ne 
minẽ intus inuenimus. Bt aũt audierũt 
bos ſᷣmones magiſtratus tẽpli ⁊ pᷣncipeſ 
ſacerdotũ ambigebãt de illis gd nã fieret 
Adueniẽs aŭt quidã nũciauit eis: qꝛ ecce 
viri quos poſuiſtis in carcerẽ ſunt in tem 

plo ſtantes:⁊ docẽtes ppłm. Tunc abijt 
magiſtratus cũ miniſtris ⁊ adduxit illos 
fine vi. Timebanteni pplm: ne lapidarẽ 
tur. Etcũ adduxiſſent illos ſtatuerunt in 
ↄcilio Et interrogauit eos pnceps facer 
dotũ dicens. Pꝛecipiendo pꝛecepimus 
vobis ne doceretis in noĩe iſto:⁊ ecce re/ 
pleſtis hierłm doctrina vr̃a:⁊ vultis idu 
cere ſuper nos ſanguinẽ hominis iſtius. 

¶ Reſpondens autem petrus z apoſtoli 
direrunt. O bedireoʒ deo magis q; hoĩ/ 
bus: deus patruʒ veſtroꝛum ſuſcitauit ie 
ſum: quem vos interemiſtis ſuſpenden / 
tes in ligno. unc pꝛincipem z ſaluato / 
rem deus exaltauit dextera fua ad dandã 
pnĩam iſrael:⁊ remiſſionem peccatoꝛum 
⁊ nos ſumus teſtes hoꝛum verboꝛum: et 

ſpirituſſanctus quem dedit deus omnib? 
obedientibusſibi. Mec cum audiſſent di 
ſecabantur z cogitabant interficere illos, 

Surgẽs aũt quidam in concilio phari⸗/ 


J. ix. . 
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D 


ſeus nomine Damaliel legis doctoꝛ ho / ſ. . a. 
—— ne plebi iuſſit foꝛas ad 

eue homines fieri. Dixitq́; ad illos. 
T Biri iſraclite. 1 
bus iſtis:ꝗd act 


atte dite vobis fuper hõi 5;. 2. b. 
uri ſitis. Ante hos enim 


dies extitit theodas dicẽs fe effe aliquem 
cui ↄſenſit numerus vir oꝝ circiter dra 
gin ox: qui occiſus eſt: ⁊ oẽs ꝗ credebãt 
ei diſſipali ſũt. ⁊ redacti ad nihilũ. Poſt 
pũc extitit iudas galileus in dicbus pꝛo/ 
feſſionis. ct auertit populũ poft fe. Et ipᷣc 
pijt z oẽs quotquot ↄſenſerunt ei diſperſi 
funt. Et nůc itaqʒ dico vobiſ: diſcedite ab 
hoĩbus iſtis:⁊ ſinite illos. Qm̃ ſi eſt ex 
hoibus conſiliuʒ hoc aut opus: diſſoluet 
ſi Vo ex deo eſt no poteritis diſſoluere ne 
foxe ⁊ deo repugnare videami, Cõſen / 
ferunt aŭt illi: z ↄuocantes apoſtolos ce / 
ſis denũciauerunt ne oĩno loq̃rent᷑ in no 
mic ieſu:⁊ dimiſerunt eos. ¶ Et illi ꝗdeʒ 
ibãt gaudentes a ↄſpectu ↄcilij qñ digni 
habiti funt p noie iefu ↄtumeliã pati. 2 i 
aũt die nõ ceſſabãt in tẽplo ⁊ circa domoſ 
docẽtes:⁊ euãgcliʒãtes xpᷣm icſum. 
Capitulum. VI. 
N diebus aũt illis creſcẽte nume 
ro diſcipuloꝝ: factũ et murmur 
grecoꝝ aducrfus hebꝛeos co q deſpice / 
rent᷑ in mifterio quotidiano vidue eoꝛuʒ 
Cõuocantes aũt duodeciʒ multitudines 
diſcipuloꝝ dixerũt. Mon eſt equũ nos de 
relinquere bũ dei: ⁊ mĩſtrare menſis. 
Coſiderate ergo frẽs viros cx vobis bo 
ni teſtimonij ſeptẽ plenos ſpuſcõ ⁊ ſapia 
quos ↄſtimamus fup hoc opꝰ. Mos o 
of oni ⁊ mifterio Vbi inſtantes erimus. 
Et placuit ſermo coꝛã oĩ multitudie. Et 
elegerũt ſtephanũ virũ plenũ fide. ⁊ ſpũ⸗ 
ſcõ:⁊ philippũ:⁊ ꝓcoꝝ: ⁊ nicanoꝛt:⁊ thi 
monẽ:⁊ pharmenã.⁊ nicolaũ aduenam 
anthioccnũ. Mos ſtatucrũt añ ↄſpectum 
apoſtoloꝝ.⁊ oꝛantes impoſuerũt eis ma 
nus. Et Vbũ dñi creſcebat. ⁊ multiplica 
bat᷑ numerus diſcipuloꝝ in hieruſalc val 
de. NMulta ctiã turba ſacerdotũ obedie / 
bat fidei. T Stephanus aũt plenus gr̃a ⁊ 
foꝛutudĩe faciebat ꝓdigia z figna magna 
in populo. Surrex erũt aũt ꝗdã de ſy na⸗ 
goga qᷓ appellat᷑ libertinoꝝ: ⁊ crrenenſiũ 


⁊ alexandr inoꝝ. ⁊ eox gerant a cilicia z 


afia diſputãtes cũ ſtephano:⁊ nõ potcrãt 
reſiſtere ſapie ⁊ ſpũi q loꝗbatur. pꝑ qð re 
darguerent᷑ ab co cũ oi fiducia. f Tũc ſũ 
miſcrũt uiro s ꝗ dicerẽt fe audiuiſſe eũ di 
centẽ ba blaſphemie in moyſc. ⁊ deuʒ 
Cõmouerunt itaq; plebẽ. ⁊ ſenioꝛes. 
ſcribas. q ↄcurrentes rapuerũt cũ. ⁊ ad 


Apoltoloꝛum 


duxerunt in ↄciliũ.⁊ ſtatuerunt falſos te 
ſtesg dicerent. Momo iſte nő ceſſat log 
Vba aduerſus locũ ſcm̃ ⁊ legẽ. Audiui / 
mus cni cù dicentẽ.qm̃ iefus naʒarenus 
hic deſtruet locũ itü. z mutabit traditio/ 
nes. qͥs tradidit nobis moyſes. T Et ĩtuẽ 


tes eũoẽs q ſedebãt in ↄcilio uidcrũtfa / Judic.ĩa 

ciẽ eius tand faciẽ angeli. Dirit aũt pn⸗ 

ceps ſacerdotũ. ſi bec ita fe bérét: Z mait 
Capitulum VII. A 


u Irifrẽs ⁊ pres audite. De’ glie 
pparuit patri nr̃o abꝛahecũ cẽt 
in meſopotamia pufa moꝛaret᷑ ĩ carran: 
z dixit ad illũ. Exi de terra tua ⁊ de cogna 
tide tua. ⁊ ueni in terrã quaʒ mõſtrauero 
tibi, Tũc exijt de terra chaldeoꝝ. ⁊ bitaz 
uit ĩ carran. Et inde pot motu? ẽ pa 
ter eius trãſtulit illũ interra iſtã in q nũe 
vos hitatis. Et nõ dedit illi hercditatẽ in 
ea nec paffi pedis: fed repꝛomiſit dare il 
lieã in poſſeſſionẽ ⁊ ſemini eius poſt ipʒ 
cú nő hẽret filiũ. Locutus eſt aũt ei deus 
qꝛ erit ſemẽ cius accola ĩ terra aliena: f7 
uituti eos ſhijciẽt ⁊ male tractabunt cos 
anis q̃dringentis:⁊ gentẽ cui fuierint in 
dicabo ego dicit dñs. Et poſt hec exibunt 
q ſeruict mihi ĩ loco ifto Et dedit illi teſta 
mẽtũ circũciſidiſ ⁊ fic genuit yſaac ⁊ circũ 
cidit eũ die octauo:⁊ ꝓſaac iacob:⁊ iacob 
duodeci priarchas. ¶ Et pr̃iarche emulã 
tes ioſeph vẽdiderũt in egyptũ: ⁊ erat de 
us cũ eo. Et eripuit eũ ex oĩbus tribula⸗ 
tiõibus eiꝰ ⁊ dedit ei gratiã ⁊ ſapĩam ĩ cõ 
ſpectu pharaõis regis egyptioꝝ: ⁊ ↄſtitu 
it eũ p̃poſitũ fuper egyptũ ⁊ fup oẽm do / 
mũ ſuã. Denit autẽ fames in vniuerſam 
egyptũ ⁊ chanaan ⁊ tribulatio magna: ct 
no iuẽiebãt cibos pꝛẽs nr̃i. Cũ audiſſz 
ät iacob eẽ frumentũ i egypto mifit pꝛẽs 
noſtros pᷣmũ.ſſ⁊ in ſecũdo cognitꝰ eſt io 
ſeph a fribus ſuis:⁊ manifeſtatũ eſt pha 
raoi gen? eiꝰ. M iitẽs aũt ioſeph accerſi / 
uit iacob p:ĉ3 ſuũ z oẽm cognationẽ ſuaʒ 
in aĩabõ ſeptuagintaqnqʒ. ¶ Et deſcedit 
iacob ĩ egyptũ ⁊ defũctus ẽ ipe ⁊ pꝛẽs no 
ftri. Et trãſlati ſũt i fichẽ: ⁊ poſiti ſũt in fe 
pulchꝛo qð emit abꝛabã p̃cio argentia fi / 
ius emoꝛflij ſichem Cũ ãt appꝛopinq̃ret 


tps ꝓmiſſiõis quã ↄfeſſus erat deb abꝛa⸗ 
he creui ppls ⁊ multiplicat? ẽ ĩ egypto q 
aduſqʒ ſurrexit aliꝰ rex ĩegypio q no fae 
bat ioſeph. Pic circũueniès genꝰ nr̃ʒ af 
444 
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flirit patres noſtros: vt exponerẽt ĩfãtes 

— viuificarent᷑. Eodẽ tꝑe natus eſt 
moyſe s: ⁊ fuit gratus deo ꝗ nutritus ẽ tri 
bus menſibus in domo pris fuí. Expoſi 
to aũt illo ſuſtulit eũ filia pharaonis:⁊ nu 
triuit eũ fibi in filũ. Et erudi? ẽ moyſes 
oi ſapia egyptioꝝ:⁊ erat potẽs in verbis 
⁊ in oꝑibus fuis. Cũ aũt ĩpleret᷑ ei qaxa- 
ginta annoꝑ tẽpus: aſcendit in co: ei” vt 
vilitaretfrẽs ſuosfilios iſrl. Etcũ vidiſ⸗ 
ſet quẽdã iniuriã patientẽ vindicauit illũ 
q fecit vltionemeig iniuriã ſuſtinebat ꝑ/ 
cuſſo egyptio. Exiſtimabat aũt ĩtelligere 
frẽs: qm deus ꝑ manũ ipſius daret ſalutẽ 
illis. At illi nõ ĩtellererũt. Sequẽti vero 
die apparuit illis litigantibus ⁊ reconcili 
abat eos in pace dicens, Diri frẽs eſtis. 
Btaꝗd nocetis alterutrũ. Qui aũt iniuriã 
faciebat ꝓximo:repulit eũ dicẽs. f Zuis 
te ↄſtituit pᷣncipem ⁊ iudicẽ fup nos. Mũ 
quid ĩterficere metu vis quẽadmodũ in / 
terfeciſti heri egyptiũ. F ugit aũt moyſes 
in verbo iſto:⁊ fatus ẽ aduena in ira ma 
dian:vbi generauit filios duos. Et exple 
tis annis qͥdraginta:apparuit illi in deſer 


to monti ſina angelus in igne flãme rubi 


Moyſes aũt videns ãmiratus eſt vifum 
Et accedente illo vt ↄſideraret:facta ẽ ad 
eñ vox dñidicens. Ego ſumdeus patruz 
tuoꝝ: deus abꝛahã deus iſaac deus iacob 
Tremefactus aŭt moyſes:nõ audebat cõ 
ſiderare. Dixit aũt illi deus. T Solue cal 
ciamẽtũ pedũ tuoꝝ: locus. n.inq̃ ſtas ter 
ra ſancta ẽ. Didens vidi afflictionẽ ppłi 
mei g eſt in egypto:⁊ gemitũ coꝝ audiui 
⁊ deſcendi liberare eos. Et nunc veni ⁊ 
mittã te in egyptũ. unc moyſen quem 
negauerũt dicentes ꝗs te conſtituit pnci/ 
pem⁊ iudicẽ:hunc deus pᷣncipem ⁊ redẽ 
ptoꝛẽ miſitcũ manu angelig apparuit illi 


in rubo, ic eduxit illos faciens pdigia 


q ſigna in terra egypti ⁊ in rubꝛo mari:⁊ 
in deſerto annis qͥdraginta. Mic ẽ moy / 
fes qui dirit filijs iſrael. T Pꝛophetã fuz 
ſcitauit vobis deus de fratribus veftris: 
tanq; meipſũ audietiſ. ic ẽ g fuit in ec⸗ 
cleſia in ſolitudine cuʒ angelo q loqucbat᷑ 
ei in monte fina ⁊ cũ patribus vr̃is gac / 
cepit ver ba vite dare vobis. Cui nolue / 
runt obedire pres veſtri: ſed repulerunt 
⁊ auerſi ſuntcoꝛdibus ſuis in egyptũ: di / 
centes ad aaron. ac nobis deus ꝗ pᷣce/ 


ctus 


dant nos. ſ Moyſi enĩ huĩc ꝗ eduxit noſ 
de terra egypti:neſcimus qd factus ſit ei. 

Et vitulũ fecerunt in diebus illis: ⁊ obtu 

lerunt hoſtiã ſimulacro: ⁊ letabant᷑ inopi 
bus manuũ ſuaꝝ. Conuertit aũt deus: ⁊ 

tradidit eos ſcruire militie celi: ficut feris 
ptũ eſt in libꝛo ꝓphetaꝝ. Mungd victias 
aut hoſtias obtuliſt mihi annia q̃dragin 
ta in deſerto domus iſrael. Et ſuſcepiſtis 
tabernaculũ moloch z fidus dei veſtri rë 
pham:figuras q̃s feciſtis adorare eas:⁊ 
tranſferã voſtrans babylonẽ. ¶ Taber / 
naculũ teſtimonij fuit cũ patribꝰ veſtrꝭ in 
deſerto ficut diſpoſuit illis deus loquens 
ad moyſen vt faceret illud fm foꝛmã quã 
viderat: Z6 ⁊ induxerũt ſuſcipientes pa 
tres vr̃icũ ieſu in poſſeſſionẽ gentiũ quaſ 
expulit deus a facie patꝝ veſtroꝑ vſqʒ ĩ 
diebus dauid. Qui ĩuenit gram añ denz 
⁊ petijt vt ĩuenirettabernaculũ deo iacob 
Salomõ autẽ edificauit illi domũ. Sʒ nõ 
excelſus in manufuctis habitat: ſicut p p 
phetam dicit, ¶ Celuʒ mihi ſedes ẽ:terra 
aũt ſcabellũ pedũ meoꝝ.Quã domũ edi / 
licabitis mihi dicit dñs:aut qs locus re / 
getionis mee eſt. Mõne manus mea fecit 
hec oĩa: Dura ceruice ⁊ ĩcircunciſi cordi 
bus ⁊ auribus: vos femp ſpũiſancto rez 
ſtitiſtis:ſicut pres vri:ita ⁊ vos. Auem 
ꝓphetaꝝ nõ ſunt ꝑſecuti patres vt̃i. Et 
occiderunt eos:ꝗ pᷣnunciabantde aduen 
tu ſuſti:cuius vos nunc ꝓditoꝛes thomi 
cide fuiſtis:gꝗ̃ accepiſtiſ legẽ in diſpoſitio 
nẽ angeloꝝ:⁊ non cuſtodiſtiſ. Audien 
teſ aũt hec diſſecabant᷑ coꝛdibuſſuiſ:⁊ ftri 
debant dentibꝰ in eũ. Cũ autẽ eſſetplenꝰ 
ſpũ ſcõ:ĩtendẽs ĩ celum vidit gliam dei. 

x ieſum ſtantẽ a dextris virtutis dei. Et 
ait. Ecce video celos apertos ⁊ filiũ hoĩs 
ſtantẽ a dertris virtutis dei. Exclamãtes 
aut voce magna ↄtinuerunt aureſ ſuas ⁊ 
ĩpetũ fecerũt vnanimit in eum. f Et eijciẽ 
tes eũ extra ciuitatẽ lapidabãt: ⁊ teſtes de 
poſuerunt veſtimẽ̃ta fua fecus pedes ado 
leſcentis:ꝗ vocabat ſaulus. Et lapidabãt 
ſtephanũ ĩuocantẽ ⁊ dicentẽ. ñe ieſu fu 
ſcipe ſpm̃ meum. Poſitis auiẽ genubus 
clamauit voce magna dicens. Dñe ne ſta 
tuas illis hoc pc. Et cuz hoc dixiſſz: ob 

doꝛmiuit in dño. VIII 


Aulus autẽ᷑ erat cõſentiens nec 
eius. acta ẽ autẽ in illa die pfez 


Exo. 32. 
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anio magna in ecclia qᷓ erat hieroſolymis ¶ Et illi quidem teſtificati ⁊ locuti verbum 
⁊ oẽs diſperſi ſunt ꝑ regiones iudee ⁊ ſa / dei redibant hieroſolymam:⁊ multis re/ 
marie: pᷣter aplos. Curauerunt autẽ ſte / gionibus ſamaritanoꝛum euangeligabãt 
phanũ viri timoꝛat i: ⁊ fecerunt planctum ¶ Angelus autẽ domini locutus eſt ad phi 
9.8 magnũ fup eum. ¶ Saulus vero deuaſta lippum dicens. Surge ⁊ vade contra me 
bateccliamꝑ domos ĩtrãs: ⁊trahens vi ridianum ad viam ꝗᷓ deſcendit ab bicrlim 
ros ac mulicreſtradebat in cuſtodiã. 3 gi in gaʒã: heceſt deſerta. Et ſurgens abijt. 
turq diſperſi erant ꝑtranſibant euangeli gecce vir ethiops eunuchus potens can / 
santes Pbuʒ dei. Philippus autẽ dect dacis regine ethiopum qui erat ſuper om 
dens ĩ ciuitatẽ ſamarie pᷣdicabat illis xp̃ʒ ¶ nes gaʒas eius venerat adoꝛare in hiertz 
Intendebant autẽ turbe his qᷓ a philipp < reuertebat᷑ ſedẽs ſupꝛa currũ ſuũ: legẽſ 
dicebant᷑ vnanimiter audientes ⁊ videns q; eſaiam ꝓphetã. Dixit aũt ſpũs philip / 
tes ſigna q̃ faciebat. Multi. n. eoꝝ g ha / po. Accede ⁊ adiũge te ad currũ iſtũ. Acs 
f bebant ſpũs ĩmundos: clamantes voce curres aũt philippus: audiuit eũ legentẽ 
. magna exibant. Ao nlti auteʒ paralytici c ęſaiam ꝓpbetã ⁊ dixit. Putaſne ĩtelligis 
claudi curati ſunt. Facti eſt g gaudiũ ma legis: Qui ait. Ei quò poſſum: i nõ ali 
p. gnũ in illa ciuitate. Dir autẽ ꝗdaʒ noĩe ſi quis oſtenderitmihi:? Rogauitqʒ philip / 
mon g ante fuerat in ciuitate magus ſedu pü vt aſcenderet⁊ ſederctſecuʒ. Locus ãt Ef 53 
| cens gentem ſamarie dicens ſe eſſe aliquẽ feripturequãlegebaterarb. Tãq; ouis W 5 


) magnuz: cui auſcultabantoẽs a minimo ad occiſionẽ ductus eſt: ⁊ ſicut agnus co⸗ 

) vigad maximũ dicentes: hic ẽ virtus di rã tondẽte fe fine voce: ſic nõ aperuit os 
B àã vocat magna. Attendebant autẽ euʒ p ſuũ. In humilitate iudiciũ eius ſublatum D 
12 pler qð multo tꝑe magicis ſuis demẽtaſʒ E e nerationẽ eiuſꝗ̃s enarrabit. Am̃ 
eos. £ü vero credidiſſentphilippo euan tollet de terra vita eius. Reſpondens ãt 

| geliganti de regno dei:in noie ieſu rpiba eunuchus dixit philippo. O bſecro te de 
ptigabant᷑ viriac mulieres. Tunc ſimon quo ꝓpheta dicit hoc: De ſe an de alio ali 

| ⁊ ipſe credidit:⁊ cum baptiçatus eſſet ad / quo: Aperiens aũt philippus os ſuũ:⁊ in 
herebat philippo. Didens etiam ſigna ⁊ cipiensa fcriptura ifta: euangeligauit illi 
virtutes maxima fieri: ſtupens ãmira/ ieſum. Et dum irent per viam: venerunt 
bat᷑. Cuz autẽ audiſſent apłig erant i bie ad quandũ aquam. Et ait eunuchus: Ec. 
| roſolymis qꝛ rccepiſſei ſamaria verbũ dei ce aqua. T Quis pꝛohibet me baptigari. ſ· io.d. 
miſerunt ad eos petruʒ ⁊ iohannẽ. Qui ¶ Dixit aũt philippꝰ. Si credis ex toto cors 
cum veniſſent oꝛauerunt ꝓ iplis: vt acci / de: licet. Et reſpondens ait. Credo filiuz 
perent ſpm̃ cm. Mondũ. n. in quẽq́; illo dei eẽ᷑ ieſum xpᷣm. Et iuſfit ftare currus. 

rũ ſuꝑuenerat:ſed baptigati t̃ crant ĩ no Etdeſcenderunt vterq; in aquam philip 
mine dñi ieſu. Tunc ĩponebãt manꝰ fup pus ⁊ eunuchus:⁊ baptigauit eũ. Cũ aut 
illos ⁊ accipiebantſpm̃ ſcm̃. Cum vidiſſʒ aſcendiſſet de aqua pirit? dñt rapuit phi / 
autẽ ſimon qꝛ ꝑ ĩpoſitionẽ manus apſoꝶ lippũ: ⁊ amplius non vidit eũ eunuchus. 
daret ſpũſſanctus obtulit eis pecuniaʒ di ¶ Ibat enim p viam fuam gaudẽs. Phili 
cens, Date ⁊ mihi hanc ptãtem: vt cuicũ ¶ppus aũt inuentus eſt in aʒoto:⁊ pertrã/ 

qʒ ipoſuero manꝰ aceipiat ſpm̃ cm. e ens euãgeligabat ciuitatibus cũctis: do / 


trus autẽ dixit ad eum. Mecunia tua tecũ À : veniret ceſaream. 


IX 

ſit in ꝑditionẽ: qm̃ donũ dei exiſtimaſti pe Aulus aũt adhuc ſpirans mina A í | 
cunia poſſideri. Mò eſt. n. tibi pars neqʒ rum ⁊ cedis in diſcipulos domini ſ. 22. a. 
ſoꝛs in ſermone iſto. Coꝛ. n. tuuʒ non eſt acceſſitad pꝛincipẽ ſacerdotum:⁊ 
rectum coꝛã deo. Penitẽtiã itaqʒ age ab petijt ab eo epiſtolas in damaſcũ ad ſyna/ 65 
hac nequitia tua: e roga deũ ſi foꝛte rcemit gogas. ¶ vt ſi quos inueniſſethuius vie 8.8.8. EE 
tatur tibi hec cogitatio coꝛdis tui. In felle viros ac mulieres vinctos perduceret, in WE 
cniímamaritudinis ⁊ obligatione iniqui / hierłʒ. Etcũ iter faceret contigit vt appꝛo ij | f 
tatis video te eſſe. Rñdens autem ſinon pingret damaſco. Et fubito circunfulſit 

£ dixit. Pꝛecamini vos ꝓ me ad dñm: vt eum lur de celo:⁊ cadens in terram audi 
nibil veniat fupcr me hoꝝ que dixiſtis. uit vocem dicenteʒ ſibi. ¶ Saule faule gd ſ.u.b. 


Actus 


i. £o ip. b. me pſequeris: Qui dirit. Quis es dñe: 


Bal. i.c. 


Et ille. Ego ſum icſus quẽ tu ꝑſequeris 
Durũ eſt ibi contra ſtimuluʒ ealcitrare. 
Ettremens ac ſtupens dirit. omie gd 
me vis facere: Et dñs ad eum. Surge ⁊ 
ingredere ciuitatem: ⁊ ibi dicet tibi quid 
te opoꝛteat facere. Diri autẽ illi qui comt 
tabant᷑ cum eo ſtabant ſtupefacti:audien / 
tes quideʒ vocem neminẽ aũt videntes. 
Surrexit autẽ ſaulus de terra: apertiſq; 
oculis nibil videbat. Ad manus aũt illuʒ 
trahentes introduxerunt damaſcum. Et 
erat ibi tribus diebus non videns. Et 
non manducauit ne bibit. Erat autem 
quidam diſcipulus damaſci noĩe ananias 
Et dixit ad illuʒ in viſu dñs. Anania. At 
ille ait. Ecce ego dñe. Et dñs ad eũ. Sur 
ge ⁊ vade in vicũ qui vocat᷑ rectus: ⁊ que 
re in domo inde: faulus noĩctharſenſem. 
Ecce enim oꝛat. Et vidit virũ ananiã no 
mine int oeuntẽ ⁊ ĩponentẽ fibi manus 
vt viſum recipiat. Rñdit autem ananias 
Dñ̃e audiui a multis de viro h̊ quãta ma 
la fecerit ſanctis tuis in hierlm. Et hic hʒ 
ptãtem a pꝛincipibus ſacerdotũ: alligãdi 
oẽs qui inuocant nomẽ tuum. Dixit aũt 
ad eũ dñs. Dadc qm̃ vas clectionis ẽ mi 
hi iſte: vt poꝛtet nomẽ meum coꝛam gen / 
tibus z regibus q filijs iſrael. Ego enim 
oſtendam illi:quanta opoꝛteat eñ p noie 
meo pati. Etabijt ananias z introĩuit in 
domũ:⁊ inponens ei manus dixit: Sau 
le frater: dñs mifit me ieſus: ꝗ apparuit 
tibi ĩ via qua veniebas: vt videas z ĩplea 
ris ſpũſancto. Etcõfeſtim ceciderunt ab 
oculis eius tanq; ſquame: ⁊ viſuʒ recepit 
Et ſurgens baptigatus eſt: ⁊ cum accepiſ 
ſet cibum confoꝛtatus €. ¶ uit autẽ cũ difci 
pulis ꝗ erant damaſci p dies aliquot. Et 
continuo ingreſſus in ſynagogas pᷣdica/ 
bat ieſum:qm̃ hic ẽ filius dei. Stupebant 
aũt oẽs ꝗ cũ andiebant ⁊ diccbant. Mon 
ne hic eſt qui expugnabat in hieruſalẽ cof 
qui ĩuocabant nomen iſtud: Et huc ad 6 
venit: vt vinctos illos duceret ad princis 
pes ſacerdotum. Saulus aũt multoma / 
gis conualeſcebat z cõfundebat iudeos q 
babitabant damaſci: affirmans qm̃ bic cft 
xps. Cũ aũt ĩplerent᷑ dies m ulti conciliuʒ 
fecerũt in vnũiudei vt eum interficerent, 
Note aũt facte funt ſaulo ifidic cox. Cu / 
ſtodicbant auteʒ ⁊ poꝛtas die ac nocte vt 


eum ĩterficerent. T Accipiẽtes aũt eũ diſci 
puli nocie per murũ diniſerunt eũ ſũmit/ 
tentes in ſpoꝛta. Cũ aũt veniſſet ĩ hieruſa 
lé tẽptabat fe inngere diſcipulis:⁊ oẽs ti/ 
mebant eũ: nõcredentes q eſſet diſcipulꝰ 
Barnabas aũt appꝛehenſũ illũ duxit ad 
apoſtol os: ⁊ narrauit illis quõ in via viz: 
diſſetdñm:⁊ q locutus eſt ci: ⁊ quõ in da 
maſco fiducialit egerit ĩ noĩe ieſu. Et erat 
cũ illis intrãs ⁊ exiẽs in hieruſalem fidu/ 
cialit agens in noie dñi. Loquebat᷑ qʒ gé 
tibus z diſputabat cuz grecis: illi aũt q̃re 
båt occidere eum. Zë cum cognouiſſent 
fratres:deduxerũt eum ceſareã ⁊ dimiſe / 
runttharſum. Eccleſia ꝗdem per totã iu / 
deam ⁊ galileam z ſamariã babebat pacẽ 
⁊ edificabat᷑ ambulans in timo dñi ⁊ cõ 
ſolatione ſanctiſpũs replebat᷑. F actum ẽ 
aũt vt petrus dum tranſiret vniuerſos de 
ueniret ad ſanctos ꝗ habitabant lydde. 
Inuenit aũt ibi hoĩeʒ cuendã noĩe enean 
ab annis octo iacentẽ in grabato: q erat 
ꝑalyticus. Etait illi petrus . E nea: ſanet 
te dñs ieſus xß̃us. ¶ Surge ⁊ ſterne tibi. 
Et continuo ſurrexit. Et viderũt eũ oẽs 
ꝗ habitabant lydde z ſarone: ꝗ cõuerſi fé 
ad dñm. In ioppe aũt fuit dam diſcipla 
noĩa thabita: Ñ interpꝛetata dicit᷑ doꝛcas. 
ec erat plena opibus bonis ⁊ elemoſy 
nis ğs faciebat. F actũ eft aũt ĩ diebꝰ iilis 
vt ĩfirmata moꝛeret᷑. Quã cù lauiſſẽt:po 
ſuerunt eã in cenaculo. Cum aũt ꝓpe eẽt 
lydda a ioppe:diſcipuli audientes q: pe / 
trus ect in ea miſerunt duos viros ad eŭ 
rogãtes ne pigriteris venire vſq; ad noſ 
Exurgẽs aũt petrus venit cũ illis. Et cũ 
adueniſſet: durerũt illũ in cenaculũ:⁊ cir / 
cunſteterũt ilũ oẽs vidue flentes ⁊ oſten / 
dentes ei tunicas ⁊ veftes q̃s faciebat illi 
doꝛcas. Eiectis aũt oĩbus fozas : petrus 
ponens genua oꝛauit:⁊ ↄuerſus ad coꝛ/ 
pus dixit. Thabiia ſurge. Et illa aperuit 
oculos:⁊ viſo petro reſedit. Dãs aũt illi 
manũ ereriteã: ⁊ cũ vocaſſʒ ſcõs ⁊ viduaſ 
aſſignauit eã viuã. Motũ aŭt factũ cht per 
vniuerſã ioppen:⁊ crediderũt młtiĩ dño 
Hcm̃ eſt aũt vt dies multoſ moꝛaret᷑ ĩ op 
pe apud ſimonẽ quendã coꝛiariũ. X 
raũt ꝗdam erat in ceſaria noie 
vcoꝛnelius cẽturio cohoꝛtꝭ ĝ dicit 
— ttalica:religiofus ⁊ timẽs deum 
cũ oĩ domo fya: faciens clemoſynas mul 


2. Coꝛ. la 


8.3.4. 


Fa) 
| 
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tas rde deũ ſemp. Is vidit 
in vifu manifeſte q̃ſi boza diei nona an / 
gelũ dei ĩtroeuntẽ ad fe ⁊ dicẽtẽ fibi. Coꝛ 
neli. At ille ĩtuens eũ:timoꝛe coꝛꝛeptꝰ di / 
xit. Quis es dñe: Dixit aũt illi. O ꝛatio 
nes tue ⁊ elem̃oſyne tue aſcenderũt in me 
moꝛiã i ↄſpectu dei. ¶ Et nũc mitte viros 
i ioppẽ:⁊ accerſi ſimonẽ q̃ndaʒ q cogno 
minat᷑ petrus. Mic hoſpitat᷑ apud ſimo/ 
nem quendã coꝛiariũ: cuius eſt domꝰ iu 
mare. Mic dicet tibi:ꝗd te opoꝛteatfacer 
Etcũ diſceſſiſſet angelus ꝗ loquebat᷑ illi: 


vocauit duos dõeſticos ſuos:⁊ militẽ me 


tuentẽ dñm ex his q illiparebant.Quibꝰ 
cũ narraſſet oiĩa:miſitillos in ioppẽ. Po 
ſtera aũt die iter illis facientibus z appꝛo 
pinq̃ntibꝰ ciuitati:aſcendit petrus i fupe 
rioꝛa vt oꝛaret circa hoꝛã ſextã. Et cuʒ eſu 
riret voluit guſtare. Marantibus aũt illiſ 


cecidit ſuꝑ eũ mentis exceſſuſ. Et vidit ce 


lũ apertũ: ⁊ deſcendens vaf quoddã ve / 
lut lintheũ magnũ q̃ttuoꝛ initijs ſũmitti 8 
celo in terrã in quo erãt oĩa q̃drupedia ⁊ 
ſerpẽtia terre z volatilia celi. Et facta cft 
vox ad eũ. Surge petre:occide r mandu 
ca. Ait aũt petrus, Abſit dñe: qꝛ nung 
mãducauioẽ cõe ⁊ imundũ. Et vox itex 
fecundo ad eñ. Z8 deuſpurificauit: tu cõ 
munene dixeriſ. oc factũ ẽ per ter. Et 
ſtatim receptũ eſt vas in celũ. Et dũ intra 
ſe heſiiaret petrus qd nã eſſet vifio quam 
vidiſſet: ccce viriꝗ miſſi erant a coꝛnelio i 
gꝗrẽtes domũ ſimonis:aſtiterũt ad ianuã 
Et cũ vocaſſent: ĩterrogabant ſi ſimonꝗ 
cognominat᷑ perrus illic haberet hoſpitiũ 
Petro autem cogitante de viſione: dixit 
ſpiritus ei. Ecce viri tres qrunt te Sur / 
ge itaq; ⁊ deſcẽde:⁊ vade că cis nihil du 
bitans:quia ego miſi illos . Deſcendens 
autẽ petruſ ad viros dixit: Ecce ego fum 
quem queritis. Que cauſa eſt ꝓpter quã 
veniſtis. Qui dixerunt. Coꝛnelius cen / 
turio vir iuſtus ⁊ timens deum z teſtimo 
nium habens ab vniuerſa gente iudeoꝝ 
ſreſponſum accepit ab angelo ſancto ac / 
cerſiri te in domum ſuam: ⁊ audire ver / 
ba abs te. Introducens ergo cos recepit 
hoſpitio.Sequenti autem die ſurgenſ: p 
fectus eſt cum illis:⁊ quidam ex fratribuſ 
ab ioppe comitati funt eum. Altera au / 
tem die introiuit ceſaream. Lomeli? Yo 
expectabat illos: ꝓuocatis cognatis fuis 


q neceſſarijs amicis. Et factũ eſt cũ ĩtroi 
ſet petrus obuiꝰ venit ei coꝛnelius: ⁊ pá 
dens ad pedes eius adoꝛauit eũ. Meiruſ 
Vo cleuauit cũ dicẽs. Surge: ⁊ ego ipfe 
hõ fü. Et loquens cũ illo intrauit: z ĩuẽit 
multos qui conuenerant dixitqʒ ad illos. 
Bos fcit; quõ abhominatũ fit viro indeco 
Piungiantaccedereadalicnigenam. S3 
mihi oñdit deus neminécõem aut ĩmun 
dum dicere hoĩem: ꝑꝑ qð fine dubitatiõe 
veni N nterrogo g quã ob cãʒ 
accerfiſtis me. Et coꝛneliꝰ ait. A nudiuſ 
qͥrta die vſq; ad hãc hoꝛã oꝛans erã boa 
nona in domo mea:z ccce vir ſtetit añ me 
in vefte cãdida:⁊ ait. T Coꝛneli exaudita 
t᷑ oꝛatio tua ⁊ elemoſyne tue cõmemoꝛate 
ſunt in cõſpectu dei. Mine g in ioppen z 
accerſi ſimoneʒ g cognominat᷑ petr?: hic 
hoſpitatur in domo ſimõis coꝛiarij iurta 
mare. Conſeſtim g min ad te:⁊ tu bñ feci 
fti veniẽdo. Nũc g oẽs nos in conſpectu 
tuo adſumus: audire oĩa quecũqʒ tibi pe 
cepta funta dfo, Aperiens ãt petrus os 
ſuũ dirit. ¶ In Yitate ↄperi:qꝛ nõ ẽ pfo, 
naꝝ acceptoꝛ deꝰ:ſʒ in oĩ gente ꝗ timet eũ 
c opat᷑ iuſtitiã: acceptus t ill. Berbũ mi 
ſit deus filijs iſtael: annücians pacè p ie/ 
ſum xpᷣm: hic eſt oium dñs. Dos fcit që 
faai é Ybũ p vniuerſã iudeã. ¶ Incipiẽſ 
enia galilca poſt baptiſmũ qð pᷣdicauit io 
hannes ieſũ a nagareth quõ vnxit eũ deꝰ 
ſpũſcõ ⁊ tute ꝗ ꝑtrãſijt benefaciẽdo z fa 
nãdo oẽs oppꝛeſſos a diabolo: qñ deus 
erat cũ illo. T Et nos teſtes ſumus oĩuʒ q 
fecit in regione iudeoꝝ ⁊ hierłin qué occi 
derũt ſuſpẽdentes inligno. ¶ unc de? 
ſuſcitauit itia die z ðᷣdit eũ mãifeſtũ ficri ñ 
inoi poplo:ſʒ teſtibus p̃oꝛdinatis a deo: 
nobis ꝗ mãducauimꝰ ⁊ bibimus cuʒ illo 
poſtq; reſurrexita moꝛtuis. Et p̃cepit no 
bis p̃dicare pplo ⁊ teſtificari: q: ipſe ctg 
cõſtitutus ẽ a deo inder viuoꝝ ⁊ moꝛtuo 
rū. uic oẽs ꝓphe teſtimoniũ ꝑhibẽt re 
miſſionẽ pctõx accipere ꝑ nomẽ eiꝰ: oẽs 
g credũt in eum. Adhuc loquẽte petro ™% 
ba hec:cecidit ſpũſſanctꝰ fup oẽs gaudie 
bãt verbũ. Et obſtupuerũt ex circunciſio 
ne fideles g venerant cũ petro:qꝛ in natõ 
nes gratiaſpirtuſſancti efſuſa eſt. Audie 
bant enim illos loquentes linguis: z ma 
gnificantes deum. Tunc reſpondit petr? 
f Munquid aquã quis pꝛohibere põt vt 
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nõ baptięent᷑ hi ꝗ ſpm̃ſem̃ acceperit ſicut 
q 509, Etlulſt eos baptigari in noie dñi 
ieſu xpi. Tunc rogauerunt eũ vt maneret 
apud eos aliquot diebus. 1 


7 Vdierunt autẽ apłi⁊ frẽs g erãt 
E iudea:qm̃ ⁊ gentes receperunt 


pbý dei. Cũ aũt aſcendiſſet petr? 


8 hieroſolymã diſceptabant aduerſus illuʒ 


qui erant ex circũciſione dicẽtes. Quare 
introiſti ad viros pᷣputiuʒ habẽtes: ⁊ må 
ducaſticũ illis: Incipiens añt petrus: et 
ponebat illis oꝛdinẽ:dicens. ¶ Ego eraʒ 
in cinitate ioppe oꝛãs:⁊ vidi ĩ exceſſu mẽ 
tis mee viſionẽ:deſcendẽs vas quoddã 
velut lintheũ magnũ quattuoꝛ initijs fum 
mitri decclo z vet vſq; ad me. In quod 
intuẽs ronſiderabã: ⁊ vidi quadrupedia 
terre ⁊ beſtias ⁊ reptilia ⁊ volatilia celi 

Audiui aũt ⁊ vocẽ dicentem mihi. Sur / 
ge petre: occidc ⁊ manduca. Dixit auteʒ 
Nequaq; dñc: qꝛ cõe aut imundum nũq; 
introiuit in os meñ, Rñdit añt vox ſccun 
do de celo. Que deus mundauit:tu ne cõ 
mune dixeris. Moc aũt factuin eſt ꝑ ter ⁊ 
recepta ſunt oĩa ſurſum in celũ. Et ecce vi 
ri tres confeſtim aſtiterũt in domo in qua 
era; miſſia ceſarea ad me. Dixit aũt ſpũs 
mihi: vt irem cũ illis nibil heſitans. De⸗ 
nerunt aũt mecũ ⁊ ſex fratres iſti:⁊ ĩgreſſi 
ſumus in domum víri. Marrauit aũt no 
bis quõ vidiſſet angelũ iu domo ſua ſtan 
tem: dicentẽ fibi. Mitte in ioppen:⁊ ac 
cerſi ſimonẽ g cognominat᷑ petrus:ꝗ loq̃ 
tur tibi ba in ꝗbus ſaluus eris tu ⁊ vni 
uerſa domus tua. Cũ aũt cepiſſem log ce 
cidit ſpũſſcũs fup cos: ſicut ⁊ in nos ĩ ini 
tio. Recoꝛdatus ſũ aŭt bi dñi:ſicut dice 
bat. T Johãnes ꝗdẽ baptiʒ auit aqua: vof 
autẽ baptiʒabimini ſpirituſancto. Si g eã 
dẽ gram dedit illis deus ficut z nobis qui 
credidimus in dñm ieſum xpᷣm:ego quis 
eram qui poſſem ꝓhibere deũ: Mis au / 
ditis tacuerunt:⁊ gloꝛificauerũt deum:di 
centes. Ergo ⁊ gentibus penitẽtiã dedit 
deus ad vitã. Et illi quideʒ ꝗ diſperſi fue 
ranta tribulatione que facta fuerat ſub ſte 
phano perambulauerũt vſqʒ pheniceʒ et 
Ipꝛum⁊ antiochiam nemini loquentes 
Vbñ niſi folis iudeis. Erant aũt quidam 
ex eis viri cypꝛij:⁊ cyrenei:g cũ introiſſẽt 
antiochiam loꝗ̃bant᷑ ⁊ ad grecos annun / 
ciãtes dñm ieſum. Et erat manus dm cuz 


eis:multuſq;ʒ numerus credentiũ cõuer / 
fus ẽ ad dñm. Peruenit aũt ſᷣmo ad au/ 
res eccłieq̃ erat hieroſolymis fup ift : et 
miſerunt barnabã vſq; ad ãtiochiã. Qui 
cũ ꝑueniſſet z vidiſſet gram dei: gauiſus 
eft ⁊ hoꝛtabat᷑ oẽs ĩ ꝓpoſito coꝛdis ꝑmãe 
re in dño:qꝛ erat vir bonus ⁊ plenus ſpũ 
ſcõ ⁊ fide:⁊ appoſita ẽ multa turba dño. 
Pꝛofectus ê aũttharſũ vt q̃reret ſauluʒ: 
quẽ cũ ĩueniſſet ꝑduxit ãtiochiã. Et ãnuʒ 
totũ cõuerſati ſũt ibi in ecclia + z docuerũt 
turbã multã:ita vt cognominarent᷑ pmũ 
ãtiochic diſcipuli xpᷣiani. In his aũt die / 
bus ſuꝑuenerũt ab hieroſolymis ꝓphete 
antiochiã:⁊ ſurgens vnus ex eis nomine 
agabus ſignificabat p ſpm̃: famẽ magnã 
futurã i vniuerſo obe terraꝝ: q̃ facta eft 
fub claudio. Diſcipuli aũtꝓut ꝗſq; hẽbat 
ꝓpoſuerũt ĩ mĩſteriũ mittere habitantibꝰ 
i iudeafribus që ⁊ fecerũt mitiẽtes ad fez 
nioꝛes p manus barnabe ⁊ ſauli. XII 
O dem aũt tꝑe miſit herodes rex 
manus: vt affligeret qͥſdã de eccle 
0 fia. O ccidit ãt iacobũ frẽm iohan 
nis gladio vidẽs autẽ qꝛ placeret iudeis 
appoſuit appᷣhendere ⁊ petrũ. Erãt auiẽ 
dies acimoꝝ. Quẽ cũ apphẽdiſſet miſit ĩ 
carcerẽ: tradẽſq; quattuoꝛ qᷓternionibus 
militũ ad cuſtodiẽdũ eum volens poſt pa 
fca ꝓducere eũ ppo, Et petrus ꝗdẽ fua 
bat᷑ ĩ carcere: oro añt ficbat ſine intmiſſio 
ne ab cccłia ad deũ p co. Cũãt ꝓducturꝰ 
cũ eẽt herodeſ: ĩ ip̃a nocte erat petrus doꝛ 
miens int duos milites vinctus catenis 
duabus: ¶ ⁊ cuſtodes aũt cuſtodiebãt car 


€ 


cerem. ¶ Et ecce angelus dñi aſtitit: ⁊ lu / 


men refulſit in hĩtaculo: ꝑcuſſoqʒ latere 
petri excitauit eũ dicẽs: Surge velociter 
Et ceciderũt catene de manibꝰ cins, Diz 
xitãt ãgelus ad cũ. Pꝛecingere: ⁊ calcia 
te caligas tuas. Et fecit ſic. Et dirit illi. 
Eircũda tibi veſtimẽtũ tuuʒ: ⁊ ſeqre me. 
Et exiẽs ſeqᷣbat᷑ eũ: a neſciebat qꝛ veg é 
qöfiebãtp angelũ. Exiſtimabataũt viſuʒ 
fe videre. Tranſeuntes aũt pᷣmam ⁊ ſecũ 
dam cuſtodiam venerunt ad poꝛtam fer / 
ream q ducit ad ciuitatem: que vltro aꝑta 
eſt eis. Et excuntes pꝛoceſſerunt vicum 
vnum ⁊ continuo diſceſſitangelus ab co 
Etpetrus ad ſe reuerſus dirit. (Munc 
ſcio vere quia miſit dominuſangelum ſu 
um ⁊ eripuit me de manu herodiſ⁊ de oĩ 


2 
5. 5. e. ſ. ib. c 
Luc. 2. b. 


8 


Deñ. 28. 
Danicl. 3. 


15d. 


Eccle.li.a. 


expectatlone plebis ĩudeoꝝ. Cõſiderãſq; 
venit ad domũ marie mr̃is iohãnis ꝗ co/ 
gnominatꝰ ẽ marcus: vbi erãt multi con 
gregati ⁊ oꝛãtes. Pulſante aũt eo ad ofti 
uz ianue: ꝓceſſu puella ad videndũ noĩe 
rhode. Et vt coguit vocẽ petri p gaudio 
nõ aꝑuit ĩanuaʒ ſed introcurrẽs nũciauit 
ftare petrũ añ ianuã. At illi dixerũt ad eã 

nſanis . I lla aũt affirmabat fic ſe hre. 

li aãt dicẽbãt. Angelus eiꝰ ẽ. Petrus 
aũt ꝑſcuerabat pulſans. Lü aũt aꝑuiſſent 
oſtiũ: viderũt eũ ⁊ obſtupuerũt. Annuẽs 
aũt eis manu vt tacerẽt: narrauit quõ dñſ 
eduriſſet eũ de carcere. Dixitqʒ. Nũcia / 
te ĩacobo ⁊ fribus bec. Et egreſſus abijt ĩ 
aliñ locũ. acta aũt die erat nõ pua turba 
tio int᷑ milites ꝗd nas factũ eſſet de perro. 
Perodes aũtcũ reqſiſſet eũ ⁊ nõ inueniſ 
ſet: ingſitione facta de cuſtodibꝰ iuſſit eos 
duc: deſcẽdẽſq; a ĩudea ĩ ceſarea: ibĩ cõ / 
moꝛatus é. Erataũt iratus tyrijs⁊ fidos 
nijs. At illi vnanimes venerũt ad cũ: et 
ꝑſuaſo blaſtog erat ſuꝑ cubiculũ regis po 
ſtulabãt pacẽ: co ꝙ alerent᷑ regiones eoꝝ 
ab illo. f Statuto aũt die herodes veſtitꝰ 
veſte regia ſedit ꝓ tribunali:⁊ cõtionaba 
tur ad eos. pře aũt acclamabat dei vo 
ces ⁊ nõ hoĩs. Cõfeſtim ãt ꝑcuſſit eũ an / 
gelus dñi co ꝙ nõ dediſſet honoꝛẽ deo: ⁊ 
cõſũptus a vermibꝰ expirauit. Derbũ ãt 


dñi creſcebat ⁊ multiplicabat᷑. Barnabaſ 


aũt ⁊ ſaulus reuerſi ſunt ab hieroſolymis 
expleto mĩſterio:aſſumpto iohãne q cog? 
minatus ẽ marcus. 

Rant aŭt i ccckia à erat antiochie 

ꝓphete z doctoꝛes: in ꝗbus bar / 

nabas ⁊ ſimõ g vocabat᷑ niger: et 

lucius cyrenẽſis z manahen q erat hero / 
dis tetrarche collactaneus z ſaulus. Mi / 
niſtrãtibus aũt illis dño ⁊ ieiunantibus: 
dirit illis ſpũſſanctꝰ. Segregate mihi fau 
lä ⁊ barnabã ĩ opus ad qð aſſumpſi eos. 
Tunc ieiunãtes z oꝛãtes ĩponenteſqʒ eis 

manus:dimiſerũt illos. Et ipſi ꝗdẽ miſſi 
a ſpũ ſcõ abierũt ſeleutiã:⁊ inde nauigaue 
runt cypꝝ. Et cũ veniſſent ſalaminã:pᷣdi 
cabãt bũ dei ĩ ſpnagogis iudcoꝝ. a/ 
bebãt aũt ⁊ iohãnẽ i miniſterio. Et cum 
ꝑambulaſſent vniuerſã inſulã vſq; ad pa 
phũ: ĩuenerũt quẽdã vi magnũ pſcudo 
ꝓphetã iudcũ cui nomen erat barieu. qui 
erat cũ ꝓcõſule ſergio paulo viro pꝛuden 


te. Mic accerfitis barnaba t paulo: defz 
derabat audire bũ dei. Reſiſtebat auiè 
illis elimas magꝰ:ſic. n. in ipꝛetat᷑ nomẽ 
eius q̃rẽs auertere ꝓcõſulẽ à fide. Saul? 
aũt ꝗ ⁊ paulus: repletꝰ ſpũſcõ intuẽs ĩ eğ 
dirit. ¶ O plene omi dolo ⁊ oĩ fallacia fili Eccle.i.a. 
diaboli:inimice oĩs iuſtitie: nó deſinisſh; 
uertẽ vias dñi rectas. Et nũc ecce 
dñi ſuꝑ te:⁊ eris cecus nő vidẽs ſolẽ ví 
q; ad tp̃ᷣs. Et cõfeſtim cecidit in cũ caligo 
⁊ tenebꝛe:⁊ circuiẽs q̃rebat ꝗ ci mană da 
ret. Tũc ꝓcõſul cũ vidiſſet factũ: credidit 
amirãs fup doctrina dñi. Et cuʒ a papho 
nauigaſſet paulus zq cũ eo erãt: venerũt 
psen pãphylie. Johãneſ aũt diſcedẽs ab 
eis reuerſus ẽ hieroſolymã. Illi Mo per 
trãſcuntes ꝑgen venerũt ãtiochiã piſidie 
⁊ ĩgreſſiſynagogã die ſabbatoꝝ ſederũt. 
Poſt lectionẽ aũt legis ⁊ ꝓphetaꝝ: mife 
rũt pncipes ſynagoge ad cos dicẽteſ. Di 
ri frẽs: ſiꝗs ẽ ĩ vobis ſᷣmo exrhoꝛationis 
ad plebẽ dicite.Surgẽs ãt paulus: ⁊ ma 
nu ſilẽtiũ ĩdicẽs ait. íiri iſraelite ⁊ qui ti 
metis deũ audite. Deus plebis iſrael ele 
git pres nřos ⁊ plebẽ exaltauit cũ chent í 
cole ĩ tra egypti:⁊ ĩ bꝛachio excelſo eduxit 
eos ex ea:⁊ ꝑ qͥdragita ãnoꝶꝝ tps maes 
coy ſubſtinnit in deſerto. Et deſtruẽs gẽ 
tes ſeptẽ in ira chanaã ſoꝛte diſtribuit eis 
t᷑rã eoꝝ q̃ſi poſt q̃dringentos t ꝗnqᷓginta 
ãnos:⁊ poſt hec dedit iudices vſq; ad fa 
muel ꝓpham. Et exinde poſtulauerũt re 
gẽ:⁊ dedit illis: faul filiũ cis viz de tribu 
dẽiamĩ: ãnis q̃dragĩta. Et amoto illo fuf 
citauit illis dauid regẽ:cui teſtimoniũ ꝑ/ 11 
hibens dixit. Inueni dauid filiũ ieffe vig ii 
fm coꝛ meũ:ꝗ̃ facietoẽs volũtates meag; > 0 
Muins deus ex ſemĩe fm ꝓmiſſionem 
eduxit iſrael ſaluatoꝛẽ ieſum:pᷣdicãte iohã 
ne ante faciẽ aduẽtus eiꝰ baptiſmuʒ pnie 
oi ppřo iſrael. Cũ ĩpleret ãt curſũ ſuũ: di 
cebat. ¶ Quẽ me arbitramini eẽ:nõ fum 
ego: fz ecce venit poſt me:cuius nõ ſuʒ di 
nus calciamẽta pedũ ſolucre. Diri frẽs 
ilij generis abꝛahã ⁊ ꝗ ĩ vobis timẽt deũ 
vobis Mbũ falutis hꝰ miſſũ eft. Qui eni 
hĩtabãt hierłim ⁊ pᷣncipes eius hũc igno / 
rantes:⁊ voces ꝓphᷣaꝝ q̃ p oẽ ſabbatũ le 
gunt᷑:iudicãtes iplcuerunt. ¶ Et nullam 
cãm moꝛtis ĩueniẽtes ĩ eo:petierũt a pila Luc. 23. c. 
to vt ĩterficerent eñ, Cũqʒ ↄſumaſſẽt oia: o · 3. c. 
q de eo ſcripta erãt:ðponẽtes eũ deligno 


Jo.i.d. 
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poſuerũt eũ in monumento, Deus auteʒ 
ſuſcitauit eũ a moꝛtuis iria die:ꝗ vifus ép 
dies multos his g fimul aſcenderãt cũ co 
de galilea in hier im: g vſqʒ nũc ſunt teſteſ 
eius ad plebẽ. Et nos vobãnunciam cã 
q̃ ad pres nřos repꝛomiſſiofacta ent : qm̃ 
hãc deus adimpleuit filijs vris reſuſcitãs 
ieſum: ſiẽ ⁊ in pſalmo ſcðo ſcriptũ é. F ili 
us meus es tu: egohodie genuite. Z6 ãt 
ſuſcitanit cũ a moꝛtuis ampliꝰ iã nő reuer 
fuy in coꝛuptioneʒ ita dixit. Zuia dabo 
vobis ſcã dauidfidelia. Jõqʒ ⁊ alias diẽ. 
¶ Mõ dabis ſcm̃ tuũ videre coꝛuptionẽ. 
Dauid enĩ in ſua generate cuʒ ammini 
ſtraſſet volũtati dei: doꝛmiuit ⁊ appoſituſ 
d ad přes ſuoſ:⁊ viditcoꝛuptionẽ. Quẽ 
Vo deus ſuſcitauit a moꝛtuiſ: nõ vidit coꝛ 
ruptionẽ. Momi igit fit vobis virifrẽs: 

qꝛ ꝑ hũc vobis remiſſio poz ãnunciat᷑ 
ab oibus: quibus no potuiſtis ĩ lege mop. 
ſi iuſtificari. In hoc oĩs qui credit iuſtifi⸗ 
cat᷑. Didete ergo ne ſupueniat vobis qg 
dictũ eſt in ꝓphetis. Bidete cõtẽpioꝛes ⁊ 
ãmiramini ⁊ diſpdimini:qꝛ opus operoꝛ 
ego in dſebus vris:opꝰ qð noncredit? fi 
ꝗs enarrauerit vobis. Exeũtibꝰ aũt illis 
rogabant vt ſequẽti ſabbato loquerent᷑ fi 

bi ba bec. Cũq; dimiſſa cẽt ſynagoga: 

fecuti innt multi iudeoꝝ ⁊ colentiũ deum 
aduenaꝝ paulũ ⁊ barnabaʒ: g loquentes 
ſuadebant eis vt perinanerẽt in gra dei. 
Sequẽti o ſabbato pent vniuer ia ciui / 
tas cõuenit:audire bũ dei. Didẽtes ãt 
turbas indei repieti funt ęclo: ⁊ Idicebãt 
bis que a paulo dicebant᷑ blaſphemantes 
Zũc cõſtanter paulus z barnabas dixer̃t 
Vobis opoꝛtebat pᷣmũ log bũ dei: fed 
qñ repellitis illud:⁊ indignos vos iudi 
catis eterne vite: ccce ꝓuertimur ad gen/ 
tes. Sic enim nobis pꝛecepit dñs. f Po 
lui te in lucem gentiũ: vt ſis in ſalutẽ vígs 
ad cnircemũ terre. Audiem es autẽ genteſ 
gauiſe ſunt:⁊ gloꝛificabant bũ domni 
⁊ crediderunt quotquot rant pꝛe oꝛdina 

ti ad vitã cternà. Oiſſeminabat᷑ añt ver / 

bä dñi per vniuerſam regionẽ. Judei ãt 
cocitauerũt mulieres religioſas ⁊ hõcſtas 
⁊ pᷣmos ciuitatis:⁊ excitauerũt pſecutiõcʒ 
in paulũ ⁊ barnabã: ⁊ eiecerunteos defi⸗ 
nib? ſuic. At ll excuſſo puluere peduz 
m cos vencrũt iconiũ. Diſcipuliqͥ̊ʒ reple 
bantur gaudio t ſpũſancto. XIII 


Acidum eſt aũt in ĩconio vt ſimul ĩ 
troirent ſynagogam iudeoꝝ ⁊ lo 
querent᷑: ita vt crederet iudeoꝶꝝ g 

grecoꝝ copioſa multitudo. Qui o icre 
duli fuerũt iudei:ſuſcitauerũt ⁊ ad ĩracun 
diã cõcitaucrunt aĩas gentiũ aduerſus fra 
tres. Multo igit ipe dcmoꝛati ſut fiducia 
li er agẽtes ĩ dño:teſtime niũ ꝑhibẽte / 
bo ge ſue: dante ſigna a prodigia fieri p 
manus cog. ¶ Diniſa ẽ aũt multitudo ci⸗ 
nitatis: t ꝗdã ꝗdẽ erant cũ iudeis ꝗdã Vo 
cũ apoſtolis. Cũ aũtfactus ect ĩpeius gen 
tilium ⁊ iudcoꝝ cũ pꝛincipibus fuis vt cõ 


tumelijs afficerent z lapidarẽt eos: intelli 


gentes cõfugerunt ad ciuitates lycaonic: 
lyſtram:⁊ derben: ⁊ vniuerſamĩ circuitu 
regionẽ: ⁊ ibieuangeligãtes ert. Etcom 
mota ẽ oĩs multitudo ĩ doqrina eoꝝ:pau 
lus ãt ⁊ barnabas moꝛabãt᷑ lyſtris. f ⁊ꝗ 
dam vir lyſtris ĩfirmus pedibus ſedebat 
dlauduſex vtero mr̃is ſue:g nunq; ambu 
lauerat. ic audiuit paulũ loquẽtẽ. Qui 
intuituf eũ ⁊ vidẽs:qꝛfidẽ hẽret: vt ſaluꝰ 
fieret:dixit magna voce. Surge ſuper pe 
des tuos rectꝰ. Et exiliuit: ⁊ ambulabat. 
Turbe ãtcũ vidiſſent quod fecerat pauluſ 
leuauerũt vocẽ ſuã lycaonice dicẽtes. Wij 
ſimiles facti hoĩbus deſcẽderunt ad nos. 
Et vocabant Bar nabaʒ touez paulũ o 
mercuriũ:qm̃ ipfe erat dux Vbi facerdos 
qͥʒ ionis g erat añ ciuitatẽ: tauros z coꝛõas 
añ ianuas offerẽs cũ populiſ: volebat fas 
crificat̃. Qð vbi audierũt apoſtoli barna 
baf ⁊ pani? ↄciſſiſtuniciſ ſuiſexilierũt ĩ tur 
baf clamãteſ ⁊ dicẽteſ. Hiri gd bec facitiſ⸗ 
Et noſmoꝛtaleſſumꝰ ſimilef vobiſ hoĩeſ: 
ãnũciãteſ vobiſab j iſvaniſꝓuerti ad deñ 
viuñ: i q fecit celũ ⁊ terrã ⁊ mare ⁊ oĩa q ĩ 
eif ſunt:g i reru? generatõibꝰ dimiſitoẽſ 
gẽteſ ĩgredi viaf fuaf. Et gdẽ nô ſine teſti 
mõio ſemenp̃ʒ religt bñfac iẽſ: de celo dãſ 


A 


5.6. c. 


pluuiaſ ⁊ rpa fructifera ĩplẽſ cibo ⁊ leticia 
corda cog. Et hec dicenteſ vix ſedaucrũt 


turbaſ ne ſibi ĩmolarẽt. Suꝑuenerũt aŭt 
ꝗdã ab antiochia ⁊ iconio iudei: ⁊ ꝑſuaſiſ 
turbiſlapidãteſpaulũ traxcrũt extra ciuita 
tem eſtimantes eum moꝛtuũ ec. L ircũdã 
tib’ añt eum diſcipuliſ: ſurgẽ intrauit ciz 
uitatẽ: ⁊ poſtera die ꝓf ctuſeſt cũ barna / 
ba in derben. Lögg cuãgelicaſſent ciuuati 
illi:⁊ docuiſſent multoſ:reuerſi ſunt lyſtx 
⁊ iconiã a antiochiã:ↄfirmãteſ aiaf diſci / 
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pulox exhoꝛtameſq; vtꝑmanerẽt in fide: 
⁊ qm̃ ꝑ multaſtribulateſoʒ noſ intrare 
in regnů dei. Et cũ ↄſtuuiſſent ulis p ſin/ 
gulaſegcleſiaſpꝛelbyteroſ ⁊ oꝛaſſent cũ ic / 
iunationibꝰ:commẽdauerunt eo dño in 
quẽ crediderũt. Tranſeunte ſq; piſidiã ve 
nerũt ĩ pãphyliã:⁊ loqu teſ verbũ dñi in 
pergen: deſcẽderunt ĩ nataliã ⁊ inde naui 
gauerunt antiochiã: vñ erãt raditi gratie 
dei in opus qð copleuerũt. Cũ aũt veniſ/ 
ſent ⁊ ↄgregaſſent eccleſiaʒ: retulerũt quã 
ta feciſſet deus cum illiſ: ⁊ qꝛaperuiſlet gë 
tibus oſtiũ fidci. orati ſunt autẽ tepus 
non modicum cũ diſcipulis. XV. 
T quidã de cẽdentes de iudea do 

cebãt frẽs: q niſi circucidamini 

fm moꝛem mopſi nõ poteft? ſalua 

rij g ſeditõe nõ minima paulo ⁊ bar 
nabe aduerſuſilloſ:ſtatuerũt vt aſcẽderẽt 
paulus ⁊ bernabas z ꝗdaʒ alij ex alijs ad 
apoſtoloſ⁊ pꝛeſoyterof ĩ bieruſalẽ: faper 
hac queſtione. Illi g deducti ab eccleſia p 
trãſibãt phenicẽ ⁊ ſamariã narrãteſ ↄꝓuer 
ſionẽ gẽtiũ:⁊ facicbãt gaudiũ magnũ ois 
buf fratribuſ. Cũ añt veniſſent hieroſoly 
mã ſuſcepti ſũt ab ecclefia ⁊ ab apoſtoliſ z 
ſenioꝛibus: annunciantes quãta deus fe 
ciſſet cũ il is. Sucrexerũt aũt quidã de he 
reſi phariſcoꝝ q crediderũt dicẽtes:qꝛ oʒ 
circũcidi eos: pᷣciꝑe quoq; ſetuare legem 
moyſi. Cõuencrutq; apoſtoli t ſenioꝛes 
videre de verbo hoc. Cuʒ aũt mag a cõ 
fitio fieret: ſurgens petrus.dixu ad eos 
iri frẽs vos ſcitis qm̃ ab antigs diebꝰ 


deus in nobis elegit ꝑ os meũ audire gẽ 


tes Pbũ cuãgelij ⁊ credere: Et qui nouit 
coꝛda deus teſtimoniũ ꝑhibuit dans illis 
ſpm̃ſcm̃ ficut ⁊ nobis:⁊ nĩhil diſcreuit in 
ter nos z il os fide purificãs corda corus 

Nlũc er go ꝗd tẽptatis deuʒ:imponere iu 

gü fuper ceruices diſcipuloꝝ qð ne% nof 
neq; paires nři poꝛtare potuimus. Sed 
per glam dñi ieſu rpi credimus ſaluari 
quẽadmodũ ⁊ illi. Tacuit aũt oĩs multitu 

do ⁊ audiebãt harnabã ⁊ paulũ narrãtes 
quanta deus feciſſet ſigna ⁊ ꝓdi ia ĩ gen 

tibus per eos. Et poſtq; tacucrunt rñdit 
iacobus dicenſ. Hiri fres audite me. Si 

mon narrauit quẽadmodum pꝛimum de 
us viſitauit ſumere ex gentibus populuʒ 
nomini fuo: vt huic ↄcoꝛdam vba ꝓphe 
taru ſicut ſcriptũ cit. Poſt bec reuertar 


q reedif cabo tabernaculum dauid q8 de 
cidit:⁊ wuta eius recd:fcabo: ⁊ eriga i 
lud: vt requirãt ccieri hoium om: oc 
getes fuper quas inuocatu eſt nomen me 
um dici dus facies hec. Notum d iecur 
locit domino opus fuum. opier që 
ego iudico non inquictari eos qui ex gen 
tibus conuertunt ad deũ: fed ſcribe ie ad 
eos v abilincant ica cõtam nationibus 
ſimulacroꝛum:⁊ foꝛnicauionc: ⁊ ſuſfoca/ 
tis ⁊ ſanguine. Mopies. n. a tempoꝛibꝰ 
amiguis habet ii fingulis ciuitatibus q 
eum paicent in iynagogis: vbiper om / 
ne labdatum iegit. Tunc placuit apoilo 
lis ⁊ ſenioꝛibus cuʒ omni eccleiia eligere 
viros ex cis ⁊ mutere antiochiã cuin pan 
lo ⁊ barnaba: iudam qui cognomiiſabat᷑ 
bar ſabas ⁊ ſylam: viros pꝛinos in fratri 
bus: ſcribemes ꝑ manys coꝛuʒ. Apoſto 
li ⁊ ſenioꝛes fratres:his g funt auuochie 
⁊ ſyrie ⁊ cilitie fratribus ex gentibus faits 
tem. Z audiuimus qꝛ quidaã ex nobis 
exeuntes tur bauerunt vos verbis euer / 
tentes aĩas veſtras:quibꝰ nő mãdauimꝰ 
placuit nobis collectis in vnũ eligere vis 
ros: ⁊ mitiere ad vos cu chariſſimis no 
ftris barnaba t paulo:hominibus g tra 
diderunt animas fuas po nomie dñi no 
fri ieſu rpi. Miſimꝰ ergo iudam ⁊ ſylã 
qui ⁊ ipſi vobis verbis refcrẽt cad. Di 
ſum eſt enĩ ſpũiſancto ⁊ nobis nibil vitra 
imponere vob oneris q; hec neceſſar ia 
vt abſtineatis vos ab imolati ſimulacro 
rũ ⁊ fanguine ⁊ ſuffocato ⁊ fornication: 
a quibus cuſtodienies vos bene agetis. 
Walete. Illi ergo duniſi deſcenderũt an / 
tiochiã: ⁊ ↄgregata muititudinc tradide / 
rũt eplam. Quai cũ iegiſſent:gauiſi ſũt ſu 
per ↄſolatioc. Judas aũt ⁊ ſyias z ipfi cũ 
cent ꝓphete bo plul uno ↄſolat: jut fra 
tres: ⁊ ↄfirmauerũùt. F acto aũt ibi aliqᷓn / 
to tꝑe: duniſſi ſutcũ pace a fribꝰ ad eos ꝗ 
miſerãt illos. Diſũ eſt aũt ſyle ibi remãe/ 
re: iudas aũt fol? abijt hierlm. Paulus 
aŭt ⁊ barnabas 8 moꝛabant᷑ annochie do 
centes ⁊ euangeliʒ antes cum alijs piuri/ 
bus verbum dñi. Poſt aliquot antez di 
es dixit ad barnabam paulus., Reuerten 
tes viſitemus fratres per vniuerſas ciui 
tates in quibus pꝛedicauimus verbũ do/ 
mini: quomodo ſe habeant. Barnabas 
añt volebat ſecũ aſſumẽ ⁊ iohãnẽ: ꝗ cog / 


— 
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minabatur marcꝰ. Paulus aũt rogabat 
eũ vtg diſceſſiſſetab eis de pãphylia t nő 
eſſetcũ eis: in opus nõdebere recipi. I a 
cta ẽ aũt diſſenſio:ita vt diſcederẽt ab ĩui / 
cẽ:æ barnabas ꝗdẽ aſſumpto marco na 
uigaret cypꝝ. Paulus Ho electo ſpla P7 
fectus eſt:traditus gr̃e deiafribus. Per 
ambulabat aũt ſyriã ⁊ cilitiã ↄfirmãs ec / 
cleſſas:p̃cipiens cuſtodire pꝛecepta apo / 
ſtoloꝝ ⁊ ſenioꝝ. XVI 
Eruenit añt in derben ⁊ lyſtraʒ. 

p Et ecce diſcipuluſꝗdã erat ibi no 
mine timothenafiliꝰmulieris viz 

due fidelis: pre gentili. Puic teſtimoniũ 
bonũ reddebant ꝗ ĩlyſtris erant ⁊ iconio 
frẽs. unc volint paulus ſecũ ꝓficiſci: 
⁊ aſſumẽs circũcidit eũ ꝓpter indeos qui 
erant in illis locis. Sciebant. n. oẽs ꝙ pr 
eius erat gentilis, Cũ aũt ꝑtranſirent ci / 
uitates:tradebant eis cuſtodire dogmata 
q̃ erant decreta ab aplis ⁊ ſenioꝛibus qui 
erant hieroſolymis. Et eccleſie quideʒ cõ 
firmabant᷑ fide:⁊ abundabãt numero qͥti 
die. Tranſeuntes aũt phꝛygiaʒ ⁊ galacie 
regionẽ: vocati funta ſpũſcõ log bum 
dei in aſia. Cũ veniſſent autem ĩ myſſam 
tẽptabant ire in bithyniã:⁊ nő ꝑmifit eoſ 
ſpũs ieſu. £u; autẽ pertranſiſſent myſiã 
deſcenderunttroadẽ᷑:⁊ vifio p noctẽ pan 
lo oſt ẽſa eft. Dir macedo ꝗdũ crat ftans 
⁊ deßcãs eũ ⁊ dicens: Tranſiens ĩ mace 
doniã adiuua nos. Vt autẽ vifum vidit: 
ftatim q̃ſiuimꝰ ꝓficiſci in macedoniã cer 
ti facti q vocaſſet nos deꝰ cuãgeligare eis 
Mauigãtes autẽ a troade recto curſu ve 
nimus ſamotbꝛaciã: ⁊ fequenti die neapo 
lim ⁊ inde philippis:qᷓ eſt pꝛima pt? ma / 
cedonic ciuitas colonia, Eram? autem in 
hac vrbe diebus aliqͥt conſiſtentes. Die 
autem ſabbatoꝝ egreſſiſumus foꝛas poꝛ 
tam iuxta flumẽ: vbi videbatur or̃o cffe: 
⁊ ſedentes loquebamur mulieribus que 
conuenerant: ⁊ quedã mulier noie lydia 
pur puraria civitani thiathirenoꝝ colens 
deũ audiuit: cuius dñs aperuit coꝛ imen / 
dere his q̃ dice bant᷑ a paulo; Cum autez 
bapt gata chetz domus eiuꝰ depꝛecata e 
dicens. ¶ Sl indicaſ is me fidelẽ dño eẽ i 
troite in domum meã z mancte. Et coe / 
Sir nos. F actum eſt autẽ euntibꝰ nobis 
ad oꝛatonẽ puellam quandã bitem ſpm̃ 
phitonẽ obulare nobiſ: que qͥſtũ magnuz 


pſtabat dñis ſuiſ diuinã do. I cc ſubſecu 


ta paulũ ⁊ nos clamabat dicens: Iſtiho/ 


mines ſerui dei excelſi ſuntg annunciant 
vobis viam ſalutis. Moc aũt faciebat mł 
tis diebus. Dolens aũt paulus:⁊ conuer 

ſus ſpũi dixit. Pꝛecipio tibi in noĩe ieſu 

xpi exire ab ea. Etexijteadem boza; Di 

dentes aŭt dñ ieius:qꝛ exiuit fpes quet? 

eoxꝝ:appꝛehendentes paulũ ⁊ ſylã perdu 

xerunt in foꝛũ ad pꝛincipes: ⁊ offerentes 
eos magiſtratibus dixerunt. i homĩeſ 
conturbantciuitatem noſtrã cum fint iu / 
dei: ⁊ annunciant moꝛem quẽ non licʒ no 
bis ſuſcipere neds facere că fimus roma / 
ni. Excucurrit plebs aduerfus eos:⁊ ma 
giſtratus ſciſſis tunicis eoꝝ iuſſerunt cos 
virgis cedi, Et cum multas plagas cis i 
poſuiſſent miſerunt eos in carccrem: pei 
pienteſcuſtodi vt diligẽter cuſtodireteos 
Zui cü tale pꝛeceptũ accepiſſet mifit cos 


0 


in interioꝛẽ carcerem: t pedes eoꝝ ſtrin / 


xit ligno. Acdia aũt nocte paulus ⁊ ſylaſ 
adoꝛantes laudabant deũ:⁊ audiebãt eos 
qui in cuftodia erant: Subito vero terre 
motus factus eſt magnus: ita vt mouerẽ 
tur fundamenta carceris, Et ſtatim apta 
funt omnia oſtia:⁊ vniuerſox vincula fo 
luta funt. ¶ Expergefactus añt cuſtos car 
ceris ⁊ vidẽs ianuas apertaf carcer? eua 
ginato gladio volebat fe interficere eſti/ 
mans fugiſſe vinctos. E la mauit aũt pau 
lus voce magna dicẽs. Nihil tibi mali fe 
ceris niuerſi enim pic ſumus. Peti⸗/ 
to% luminc introgreſſus eſt: t tremefa/ 
ctus ꝓcidit paulo ⁊ ſyle ad pedes ⁊ ꝓdu 
cens eos foꝛas ait. Dñi:ꝗd me opoꝛtetfa 
cere vt ſaluns fiam- At illi dixerunt. Cre 
de in dñm ieſum: ⁊ ſaluꝰ eristu ⁊ domus 
tua. Etlocuti ſunt ei verbũ dñĩ: cũ oibus 
qui erant in domo. Et tollens eos in illa 
hoꝛa noctis lanit plagas cox: z baptigatꝰ 
eft ipfe ⁊ omnis domus eius continuo. 

Cunq; perduxiſſet eos in domum fuam 
appoſuit eis menfam: ⁊ letatus eſt cum oĩ 
demo ſua credens deo. Etcum dies factꝰ 
cffet miſerunt magiſtratus lictoꝛcs dicen 
tes. Dimine hoics illos. A unciauit autẽ 
cuftos carceris verba bec paulo:qꝛ miſe / 
runt magiſtratus: vt dimittamini. Mine 
igitnr cxeunies ite in pace. Paulus auiẽ 
dirt eis. Ecſos nos public indemnatos 


5.5. e. c. ib 


boics romanos milerunt in carcerem:æ 
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nůc octulte nos eijciũt. Mõ ita. f5 veniant 

q Ip i nos cijciãt. Mũciauerũt ãt magiſtra 

tib lictoꝛes Vba h. Timuerũtqʒ audito 
romani eẽnt ⁊ veniẽtes depᷣcati ſũt col 

⁊ educẽtes rogabãt vt egrederent᷑ de vr 
be. Excũtes aũt de carcere: ĩtroĩerũt ad li 
diam · c vifis fratribus conſolati ſunt eoſ 
q profecti funt. XVIL 
Vm aũt ꝑãbulaſſent ãpbipolim 

⁊ appolloniã venerũttheſſaloni / 

cã vbi erat ſynagoga iudeoꝛum. 

Scm ↄſuetud nẽ aũt paulus ĩtroiuit ad 
cos: ⁊ p ſabbata tria diſſerebat eis de feri 
pturis adapiẽs z inſinuãs. qꝛ xp3 opoꝛ 
tuit pati ⁊ reſurgere a moꝛtuis: ⁊ qꝛ hic ẽ 
ieſus rps quë ego ãnũcio vobis. Et ꝗdã 
ex eis crediderũt ⁊ adiũcti ſũt paulo ⁊ ſy / 
le: ⁊ de colẽtibꝰgẽtilibuſqʒ multitudo ma 
gna ⁊ mlieres nobiles nõ pance. Jelãteſ 
aŭt iudei aſſumẽteiqʒ de vulgo viros qᷓſ/ 
dā malos q turba facta ↄcitauerũt ciuita⸗ 
tẽ: ⁊ aſſiſtẽtes domui iaſonis qrebãt eos 
ꝓducere ĩ pplm. Et cũ nő iueniſſent eos 
trabebãt iaſonẽ z qͥſdã frẽs ad pncipes ci 
uitatis clamãtes: qm̃ hi ꝗ vrbẽ cõcitant ⁊ 
buc venerũt qs ſuſcepit iaſon. c bi oẽs 
ↄtra decreta ceſaris faciũt regẽ aliũ dicen 
tes cê ieſũ. Cõcitauerũt aŭt plebẽ e pnci 
pes ciuitati audiẽtes bec. Et accepta fa 
liffactide a iaſone ⁊ aceteris dimiſerũt eoſ 
Fres Vo pfeſtim p noctẽ dimiſert pau / 
iũ ⁊ ſylã ĩ beroam. Quicũ vẽiſſet ĩ ſyna 
goͤgã iudeoꝝ itroierũt. Pi aũt erãt nobi 
lioꝛes eoꝑꝝ q fut theſſalonice ꝗ ſuſceperũt 
bũ cũ oi auiditate. qͥidie ſcruiãtes ſcri⸗ 
pturas fi bec ita (c haberẽt. Et multi ꝗdẽ 
crediderũt ex eis t młie ꝑ gẽtiliũ honeſta 
rů ⁊ viri nõ paud Lü åt coguiſſet i theſſa 
lonica iudei:qꝛ ⁊ beroc pᷣdicatũ ẽ a paulo 
bũ dei: vcnert ⁊ iluc cõmouẽtes ⁊ tur 
bãtes multitudinẽ. Statiq; tũc paulũ di⸗ 


miſerũtfrẽs: vt iret vſq; ad mare. Splaſ 


aŭt z timotheus remãſerũt ibi. Quiãt de 
ducebãt paulũ: ꝑduxerũt cũ vſq; ad athe 
nas: ⁊ accepto mãdato ab eo ad ſylã ⁊ ti / 
motheũ vt q; celeriter venirẽt ad illũ:ꝓ/ 
fecti ſũt. Paulus aŭt cũ athenis eos expe 
cdaret: ĩcitabat᷑ ſpũs ci? in ipo vidẽs ido / 
latrie deditã ciuitatẽ. Diſputabat igit in 
ſynagoga cũ iudeis ⁊ colentibꝰ z in fowo 
p oẽs dies ad cos gaudierant. Quidam 
aũt epicurci ⁊ ſtoici philoſopbi diſſerebã. 


510 Ur — 


cũ eo: ⁊ ꝗdam dicebãt. Zuid vult femini: 
uerbius hic dicere. Alij Vo: nouoꝛuʒ de 
monioꝝ videt annũciatoꝛ eſſe. qꝛ ieſuʒ ⁊ 
reſurrectionẽ annũciabat eis. Et appᷣhẽ 
fum eũ ad ariopaguʒ duxerunt dicentes. 
Poſſumus fcire q̃ eft bec noua qᷓ a te di 
cit dodrina. Moua eni qdam infers au/ 
ribus noftris. Bolumus ergo ſcire quid 
nã velint bec effe. Athenienſes aũt oẽs ⁊ 
aduene hoſpites ⁊ ad nibil aliud vocabãt 
nifi aut dicere aut audire aliquid noui. 

Stans aũt paulus in medio ariopagi ait 
Dirt athenienſes per oia äfi ſuꝑſticioſoſ 
vos video. Pꝛcteriens. n. ⁊ videns fiz 
mulacra veſtra: ĩueni zaras i qua ſcriptũ 
erat. Ignoto deo. Að ergo ignoꝛantes 
colitis. hoc ego annũcio vobis, Deus q 
fecit mundum ⁊ oĩa in eo ſũt: hec celic 
terre cũ ſit dñs non in manufactis tẽplis 
habitat: nec mãibus humanis colit᷑ indi/ 
ges aliquo cù ipe det oĩbus vit ⁊ inſpi / 
rationẽ ⁊ oĩa fecitq; ex vno oẽ genus ho 
minũ: inhabitare ſuꝑ vniuerſa faciẽ tre. 
def niẽs ſtatuta tpa: z termĩos habitatio 
nis eoꝝ q̃rere dcũ ſi ſoue attreciẽt eñaut 
iueniant: uis nõ lõge ſit ab vnoquoqʒ 
nim. In ipo eni vinimus ⁊ mot emur T 
fam? ficut ⁊ ꝗqdã vr̃oꝝ poetaꝝ direrunt 
Ipſius enigen? ſumꝰ. Ben gü fim? 
dei. nõ debemꝰ eſtimare auro ⁊ argento 
aut lapidi: ſculpture artis ⁊ cogitationis 
bois diuinũ eẽ fimile. Et tꝑa quidẽ huiꝰ 
ignoꝛantie deſpiciẽs dc? nc annũciat ho 
minibꝰ: vt oẽs vbiq; pnĩaʒ agãt eo ꝙ fta 
tuit diẽ in quo iudicaturꝰ eſt oꝛbẽ in eqta 
te in viro in å ftatuit fidẽ pᷣbens oibus fis 
ſcitãs cũ a moꝛtuis. Cũ audiſſent autẽ re 
ſurrectionẽ moꝛtuoꝝ:ꝗdaʒ quidẽ irride 
bãt:ꝗdem Vo dixerunt. Audiemꝰ te de 
hoc iteꝝ. Sic paulus exiuit de medio eog 
Quidã Vo viri adherẽtes ei crediderũt 
in gbꝰ⁊ dionyſius ariopagita ⁊ mlier no 
mine damaris:⁊ alij cum eis. XVIII 


. D tbet egreſſus ab athenis ve 
nit coꝛinthũ: ⁊ ĩueniẽs quẽdã iu 


deũ noice aglã põticũ genere ꝗ nu 
per venerat ab italia ⁊ pᷣſcillã vxoꝛẽ cius 
eo qꝙ p̃cepiſſetclaudiꝰ diſcedere oẽs iude 
os à roma: acceſſiſ ad eos ⁊ qꝛ eiuſdẽ erat 
artis: mãebat apð eos:⁊ opabat᷑ erãt aũt 
8 aril. ¶ Et diſputabat í — 
goga ꝑ oẽ ſabbatũ: intponẽs nomen din 
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leſu ſuadebatq; ĩudeis ⁊ grecis. Cũ vez 
niſſẽt aũt de macedonia ſſ las ⁊ timoiheꝰ 
iſtabat Vbo paulus leſtificũs iudeis effe 
rpʒ ieſũ. Cõtradicẽnbꝰ aũi eis c blaſphe 
mãtibus: excutiẽs veſtimẽta ſua: dixit ad 
cvs. Sãguis veſter fup capnt vr; APA 
dus ego ex g; ad gẽtes vadã. Et migrãs 
inde itrauit ĩ domũ cuiuſdã noie titi iuſti 
colẽtis deũ: cuius domus crat Diuncta ſy 
nagoge. Criſpus aũt archiſynagogꝰ cre 
didit dño cũ oĩ domo ſua:⁊ multi coꝛĩtbio 
r audiẽtes credebãt ⁊ baptiʒabant᷑. Di 
xit aũt dñs norte p viſionẽ paulo, Moliti 
mere: ſed loqᷓre ⁊ ne taceas. Pꝛopter qð 
ego ſuz tecũ:⁊ nemo apponet᷑ tibi vt no / 
ceat te:qm̃ populꝰ ẽ mihi multꝰ in hac ci 
nitate, Sedit aũt ibi annũ ⁊ fer menfes: 
docẽs apð eos bũ dei. Balliõe aũt pꝛo 
cõſule achaie: ĩſurrexerũt vno aĩo iudeii 
paulũ:⁊ addurerũt eũ ad tribunal dicen / 
tes:qꝛ ↄtra legẽ hic ꝑſuadet hoĩbus cole 
re deũ. Incipiẽte at paulo apire os: diz 
rit gallio ad iudcos. Si ꝗdem eẽt iniquũ 
aliꝗd aut facin? peſſimũ o viri iudei. re/ 
cte vos ſuſtinerẽ: ſi Mo q̃ſtiões ſũt ð ver 
bo ⁊ nominibꝰ legis vře: voſipſi vidcri 
tis. Judex ego box nolo eẽ. Et minauit 
eos ã tribunali. Appᷣhendẽtes aũtoẽs ſo 
ſthenẽ pncipẽ ſpnagoge ꝑutiebãt euʒ añ 
tribunal ⁊ nihil eoꝛum gallioni cure crat. 
Maulus o cuʒ adhuc ſuſtinuiſſet dies 
multos. frĩbus valefaciẽs nauigauit ĩ fp 
rĩã: ⁊cũ eo p̃ſcilla ⁊ agla ꝗ fibi totõderat 
in cẽchꝛis caput, abebat eni votũ De 
uenitq; epheſũ:⁊ illos ibi religt. Ipevo 
ingreſſus ſpnagogã diſputabat cũ iudeiſ 
Rogãtibus aũt eis vt ãpfioꝛi tpe mane / 
ret:nõ cõſenſit:ſed valeſaciẽs ⁊ dicẽd ire 
rũ reuertar ad vos deo volẽte pfect? eft 
ab epheſo. Et deſcẽdẽs ceſareũ aſcẽdit z 
ſalutauit eccleſiã :x deſcẽdit ãtiochiã . Et 
facto ibi aliqnto tꝑe: ꝓfectus ẽ ꝑãbulãg 
ex oꝛdine galatiã regionẽ:⁊ phꝛygiã con 
firmãs oẽs diſcipulog. Judeus aŭt gdaʒ 
apollo noĩe aſerãdrinꝰgenere vir elogi ng 
deuẽit epheſcũ: potẽs in ſcripturis. ic 
erat edoctus viã dñi:⁊ feruẽs ſpũ loq̃bat᷑ 
r docebat diligenter eaq̃ ſunt ieſu: ſciens 
tantũ baptiſmũ iohãnis. ic ergo cepit 
fiducialiter agere in ſynagoga. Ané cuz 
audiſſen : pꝛiſcilla ⁊ aquila aſſumpſerunt 
eum. ⁊ diligentius erpoſuerunt ei viam 
dñi. Cũ aũt vellet ire gchaiam:exhoꝛtati 


frẽs ſcripſerũt diſcipulis vt ſuſciperẽt e 
Qui cum veniſſet contulit multũ his qui 
crediderunt Behementer enim iudcos 
reuincebat.publice oñdens per ſcriptu / 
ras eſſe xpᷣm ieſum. XIX. 
Actum eſt aũt cũ apollo eſſet coꝛĩ 
thi: aut paulus ꝑagratis ſupioꝛiĩ 
bus ꝑtibus veniret cpheſum.⁊ í 
ueniret quoſdam diſcipulos. Diritq; ad 
eos. Si ſpm̃ cm̃ accepiſtis credent 8. At 
illi direrunt ad eum. Sed neq; fi ſpũſſan 
ctus eſt audiuimus. Ille Vo ait. In quo 
ergo baptiʒatieſtis. Qui direrũt. In io / 
hannis baptiſmate. Dirit auteʒ pãulus. 
Jobãnes baptiʒauit baptiſmo pnĩe po 
pulũ dicens in eum g venturus eſſct poſt 
ipm vt crederent: hoc eſt in ieſum. Mis 
auditis baptiʒati fant in noie domini icha 
Ei cu ĩpoſuiſſet illis manus paulus ves 
nit ſpiritꝰ fanctus fup cos ⁊ loqᷓbant᷑ lins 


guis ⁊ ꝓphetabãt. ¶ E rant autẽ oẽs víri 5.2.3. c. 40 


fere duodecim. Introgreſſus ſynagogã 
cũ fiducia loquebat᷑ ꝑ tres menſes:diſpu 
tans ⁊ ſuadens de regno dei. Cũ autem 
qꝗdam indurarent᷑ ⁊ nõ crederent maledi 
centes viã dñi coꝛam multitudine diſce/ 
dens ab eis ſegregauit diſ ipulos: quoti 
die diſputans in ſchola tyranni cuiuſdã. 
Moc autẽ factũ eſt ꝑ biẽnium:ita vt oës 
qui habitabãt in aſia audirẽt verbum dñi 
iudei atq; gentiles. Birtuteſi nõ modi 
caa q̃libetfaciebat deus p manuz pauli: 
ita vt etiã fuper lãguidos deferrent aco? 
poꝛe eius ſudaria ⁊ ſemicincia q recedes 
bãt ab eis languoꝛes: ⁊ ſpũs nec; egre / 
diebant᷑.Tẽptauerũt autẽ gdam ⁊ de ci 
cũeuntibus iudeis cxoꝛciſtis ĩuocare fup 
eos g babebant ſpũs malos nomẽ dñi ie 
ſu dicenres. Adiuro vos ꝑ ieſum quem 
paulus pᷣdicat. Erant aũt cuiufdam iudei 
noie fene pncipis ſacerdotũ ſeptè filij: q 
Bfacicbãt, Rñdẽs åt ſpũs mõ dixit eis. 
Jeſũ noui z paulũ fcio, Bos aũt g eſtis. 
Et iſiliẽs hõ ĩ eos ĩ qͥ erat demoniũ peſſi 
müt dñatus aniboꝝ: ĩualuit 5 eos ita vt 
nudit vulnerati effugerẽt de domo illa. 
Moc ãt notũ fem € oibus iudeis atg gẽ 
tilib? g hitabãt epheſi:⁊ cecidit timo: ſuꝑ 
ot᷑s illos:⁊ magnificabat᷑ nomẽ dñi ieſn 
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ciãtes actꝰ fuos. Multi ãt ex eis qui fue / € 


rãtcurioſa ſectati: cõtulerũt libꝛos z com 
buſſerũt eos coꝛã oibꝰ:⁊ cõputatꝭ pꝛecijs 
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illoy ĩuenerũt pecuniã denario qnqᷓgin 
ta milin. Ita foꝛui creſcebat Vbuʒ di ⁊ co 
firmadak Kois atexpleti ꝓpe ſuit paulus 
i ſpũ trãſita macedonia ⁊ chaia ire hlero 
ſolymã dicẽs qm̃ pꝰq; fucro ibi:oʒ me et 
romã vidẽ. Aires aŭti macedoniã du / 
os ex miſtrãtibus ſibitimothcũ ct craſtuʒ 
ipſe remã ſit ad tips ĩaſia. Fca ẽ᷑ autẽ illo 
tpe turbatio nó minima de via dñi. De / 
metrius. n. ꝗdã noĩe argetarius faciens 
edes argẽteas diane pᷣſlabat artificibns ñ 
modicũ qſtuʒ: qs puocãſ et eos ꝗ eiuſmõi 
erãtopifices: dixit. Biri fcit? qꝛ de B arti 
fiio ẽ nob acglitio: et videtis et auditiſ qꝛ 
nó ſolũ epheſi : ſʒ pene toti afic paulus 6 
ſuadens auertit multã turbã diecens: qm 
no ſunt dij g manibus fiunt. Mõ ſolũ aũt 
bec ꝑiclit. bit nobis ꝑs in redargutioneʒ 
venire:ſʒ e magne diane tẽpluʒ ĩ nihiluʒ 
reputabit᷑:⁊ deſtrun ĩcipiet maieſtas eius 
quã tota afia ⁊ obis colit: Mis auditif re 
pleti ſunt ira ⁊ exclamaucrunt dicẽtes: ma 
gna diana ephefioꝑ. Et ĩpleta ẽ ciuitas to 
ta ↄfuſionc:⁊ ĩpctũ fecerũt vno ao ĩ thea 
trú rapto gaio ⁊ ariſtarcho maccdonibus 
cominbus pauli. Paulo aũt volente itra 
re in pplm:nõ ꝑmiſerunt diſcipuli. Qui 
dam aũt ⁊ de aſie pncipibus ꝗ erãt amici 
eius miſcrunt ad cũ: rogantes nefe daret 
itheatrũ. Ali awé alind cia mabãt. Erat 
ent eccleſia ↄfuſa:⁊ ptores neſciebãt qua 
er cãpueniſſent. De turba aũt ðᷓtraxerũt 
alexandrũ: ꝓpellentibus eũ iudeis. Ale / 
xander aũt manu ſilentio poſtulato: vole 
bat reddere ronem pplo. Quẽ vt cogno 
nerunt iudeũ eẽ: vox facta é vna oĩum q̃ſi 
p hoꝛas duas clamantiu. Magna diana 
epheſioꝝ. Et cũ fedaffet ſcriba turbas di 
xit. Viri epheſij: quis enum eſt hoĩuʒ qui 
neſciat epheſioꝝ ciuitatẽ cultricẽ eſſe ma / 
gne diane iouiſq; polisz Cũ g his ↄtra 
dici non poſſit: opoꝛtet vos ſeclatos eſſe: ⁊ 
nihil temere agere. Adduxiſtis enim ho 
mines itos: negi ſacrilegos: neq; blaſ⸗ 
phemantes deam veſtram. Quod ſi de / 
metrius ⁊ qui cum eo funt artifices ba / 
bẽt aduerſus aliquem cauſaʒ: conuentus 
foꝛenſes agunt: c ꝓcõſules ſunt: accuſet 
inuicẽ. Sigd añt alter ius rei qᷣritis: in le 
gittima eccleſia poterit abſolui. Mã ⁊ pe / 
riclitamur argui ſeditionis bod er ne: cuz 
nullus obnoxius fit de quo poſſumꝰ red 


dere rõnem ↄcurſus iſtius. Et cũ het di 
xiſſet:dimiſit eccleſiam. XX 
O täs aũt ceſſauit tumultus: vos 
catis paulus diſcipulis ⁊ exhoꝛta 
tus cos valedixit: ⁊ ꝓfectuſ eft vt 
iret in macedoniã. Lũ aũt perambulaſſet 
ptes illas ⁊ exhoꝛtatus eos fuiſſet multo 
fmone: venit ad greciã: vbi cũ feciſſʒ mé 
ſes tres: facte ſunt illi ĩſidie a iudeis nani 
gaturo in ſyriã: babuit ↄſiliũ vt reuer 
teret᷑ p macedoniã. Comitatus t aũt eum 
fofi pater pirrbi beroenſis: theſſalonicen 
ſiũ Ho ariſtarchus z ſecũdus ⁊ gai? der / 
beus ⁊ timotheꝰ: aſiani Vo tychicuſ⁊ tro 
phimus. icũ pᷣceſſiſſent ſuſtinucrunt 
nos troade: nos o nauigauimus polt 
dies acymoꝝ a philippis: ⁊ venimus ad 
eos troadẽ ĩ diebus ꝗqnq;: vbi demoꝛati 
ſumus diebus ſeptẽ . Dna añt ſabbati că 
gueniſſemus adfrangendũ panẽ: pauluſ 
diſputabat cũ eis ꝓfecturus ĩ craſtinũ: ꝓ 
traxitq; ſermonẽ vſqʒ in mediã noctem. 
Erant aũt lãpades copioſe ĩ cenaculo vbi 
eramus ↄgregau. Sedẽs aŭt ꝗdam ado 
leſcẽs noie cutychus fup feneſtrã: cũ mer 
geret ſõno graui diſputante diu paulo du 
ctus ſõno cecidit de tertio cenaculo deor 
ſũ: a ſublatus ẽ moꝛtuus. Ad quẽ cũ des 
ſcendiſſet paulus ĩcubuit fup cum: ⁊ com 
plexus dixit. f Nolite turbari. sia enim 
ipſius ĩ ipſo ẽ. Aſcẽdens aŭt frangenſq; 3 
panẽ ⁊ guſtãs: ſatiſq; allocutus ẽ vſq; in 
iucẽ: c fic pfectꝰẽ. Addurerũt ãt puez vi 
uentẽ: ⁊ afolati funt no minime. Mos ãt 
aſcẽdentes nauẽ nauigauimus ĩ aſſon ꝛĩ 
de ſuſcepturi pauluz. Sic. n. diſpoſuerat: 
iße pterrã iter facturus. Cũ aũt ↄucni 
mus ĩ aſſon: aſſupto eo venim? mytilenẽ 
Et ĩde nauigãtes ſequẽti die venimus 2 
hiũ: ⁊ alia die applicuimus ſamũ:⁊ ſeqn 
ti die venimꝰ myletũ. Nꝛopoſuerat cni 
paulus trãſnauigare epheſũ: ne q̃ moꝛa il 
lí fieret ĩ aſia. A eſtinabat. n. fi poſſibile fi 
bicẽt: vt diẽ pentecoſtẽ faceret hieroſolp/ 
mis. A myleto añt mittẽs epheſũvocauit 
maiores natu eccleſic:g cũ veniſſent ad eũ 
2 fimul ent: dixit eis. Dos kitisa ma 
die q igreſſus ſũ in aſiã qlit vobiſcũ p oẽ 
tps fuerim ſeruiens dño cũ oi humilitate 
4 lachꝛymis ⁊ tẽptationibus que mihi ac 
ciderunt ex inſidijs indcoꝝ: quõ nihil ſub 


trarexim vobis vtiliñ:q minus anuncia 
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rt᷑ vob : docerẽ vos publice ⁊ ꝑ domos: 
hee iudeis atqʒ gẽtilibꝰ ĩdeũ pnĩaʒ 
⁊ fidẽ ĩ dñm nim ieſum rpm. Et nũc ecce 
ego alligatus ſpũ: vado ĩhierlm: qᷓ in ea 
vetura füt mibi ignoꝛãs: niſi ꝙ ſpũſſaũs 
p oĉs ciuitates mibi ꝓteſtat᷑ dicẽſꝛ qm̃ vi 
cula ⁊ tribulatiões hieroſolymis me ma / 
nêt Sʒ nihil hog vereoꝛ: nec facio aign 
meã p̃cioſioꝛẽ q; me: dũmodo ↄſumẽ cur 
fü meũ z miniſteriũ bi qð accepi a dño 
ieſu teſtificari euãgeliũ gre dei. Et nũc ec 
ce ego ſcio qꝛamplius nõ videbitis facieʒ 
meã: vos oẽs ꝑ qͥs trãſiui pᷓdicãs regnũ 
dei. Qua ꝓpter ↄteſtoꝛ vos hodierna die 
q mũdus ſũ a ſanguine oium. Mõ. n. ſb 
terfugi q minꝰ annũciarẽ oẽ ↄſiliũ dei vo 
bis. Auendite vobis ⁊ vniuerſo gregi in 
å vos ſpũſſanctus poſuit epos regere ec 
cleſiã dei:quã acgſiuit ſanguĩe fuo, Ego 
ſcio qm̃ intrabũt poſt diſceſſionẽ meã lu/ 
pi rapaces in vos: nõ parcentes gregi.⁊ 
ex vobiſipſis exurgẽt viri loquẽtes pucr 
fa: vt abducãt diſcipulos poft fe. Pꝛopt᷑ 
qð vigilate memoꝛia retinẽtes:qm̃ ꝑtriẽ 
nium nocte ⁊ die nõ ceſſaui cũ lachꝛymis 
monẽs vnũquẽq; vr̃m. Et nũc cõmẽdo 
vos deo ⁊ Möbo gfe ipſiꝰ:gꝗ potẽs ẽ edifi/ 
care ⁊ dare hereditatẽ in ſcĩficatis oĩbus. 
Argẽtũ ⁊ aug aut veſtẽ null? concupiui 
ſicut ipſi ſcitis: qm̃ ad ea q mihi opus crãt 
⁊ his ꝗ mecũ ſunt:miniſtrauerũt manus 
ifte. O ĩa oſtẽdi vobis: qm̃ fic laboꝛãtes 
opoꝛtet ſuſciꝑe ĩfirmos:ac meminiſſe V/ 
bi dñi ieſu: qm̃ ipſe dixit. Beatius ẽ ma / 
gis dare acciꝑe. Et cü hec dixiſſet pofi 
tis genibꝰ ſuis oꝛauit cũ oĩbus illiſ. 2a 
gnuſ aũt fletus fact ẽ oium: ⁊ ꝓcũbẽtes 
fup collũ pauli oſculabant᷑ eñ dolétes ma 
xime ĩ Ybo q dixerat: qm ampliuſ faciẽ 
eius nõ eẽnt viſuri. Et deducebant eum 
ad nauem. XXI 
ö Vm aũt factũ eẽt vt nauigaremꝰ 
(: abftractiab eis:recto curfu veni 
mus choum q ſequẽti die rhodũ: 
⁊ inde patharã. Et cũ inueniſſemuſ nauẽ 
tranſfretantẽ in phenicẽ᷑: aſcendentes na 
uigauimuſ. £u; apparuiſſemꝰ aũt cypꝛo 
relinquẽtes eã ad ſiniſtrã nauigauimus ĩ 
ſeriã ⁊ venimus tyrũ. Ibi enĩ nauis ex / 
poſitura cratonus. Inuentt᷑ autẽ diſcipu 
lis mãſimuſibi diebꝰ feptem. Qui paulo 
dicedãt ꝑ ſpm̃: ne aſcẽderct hieroſolmã. 


Et expletꝭ diebuf pfecti ibamus: deduet 
tibus noſoibus cũ proꝛibus z filijs víðs 
foꝛaſciuitatẽ ⁊ poſitꝭ genibꝰĩ littore mani 
mus. Et cũ va efeciſſemus ĩuicẽ᷑ aſcendi/ 
muſnauẽ: illi aũt redierũt ĩ ſua. Nos o 
nauigatione explicita a tyro deſcẽdimus 
ptolomaidã: ⁊ ſalutati fratribus mãſimꝰ 
die vna apud illoſ. Alia aŭt die ꝓfecti ve 
nimus ceſareã. Et intrãteſ domũ philip/ 
pi euãgeliſte ꝗ erat yn? de ſeptẽ: mãſimꝰ 
apud eñ. uic aũt erãtqq̃ttuoꝛ filie Ygi/ 
nes ꝓphetantes. Et cũ moꝛaremur pois 
es aliqͥt: ſuꝑuenit ꝗdã vir a iudea ꝓphe/ 
ta noĩe agabus. Is cũ veniſſctad nos tu 
lit gonã pauli: ⁊ alligãs fibi pedeſ z man? 
dixit: ec dicit ſpülſanctuſ. Diz cuiuſẽ 
gona hec ſic alligabunt in bierlm iudei: et 
tradent in manus gentiuʒ. Að cuʒ audiſ 
ſemus rogabamꝰ nos: q loci illius erat 
ne aſcẽderet hieroſolymã. Züc reſpondit 
paulus ⁊ dixit. Quid facitis flentes ⁊ af / 
fligemes coꝛ meũ: Ego aũt nó ſolum alls 
gari: fed ⁊ moꝛi in hieruſalẽ paratus fum 
ꝓpter nomẽ dñi ieſu. Et cũ ei ſuadere nõ 
oſſemꝰ: geuimus dicẽteſ. Dñi volũtas 
iat. Moſt dies aũt iſtos Ppati aſcẽdeba/ 
mus in hieruſalẽ. Benerũt aũt ꝗdã ex di 
ſcipulis a ceſarea nobiſcũ: adducẽtes feci 
apud quẽ hoſpitaremur iaſonẽ quẽdã cy 
pꝛiũ antiquũ diſcipulũ. Et cũ veniſſemus 
hieroſolymã: libeni erceperũt nos fratreſ 
Sequẽ ti aũt die itroibat paulus nobiſcu 3 
ad iacobuʒ: omẽſqʒ collecti funt ſenioꝛes. 
Quos că ſalutaſſet: narrabat ꝑ fingula ꝗᷓ 
deus feciſſet . ꝑininiſteriũ illiꝰ. 
t illi cñ andiſſent magnificabãt deũ dire 
rũtq; ei. Dides frai qt milia ft in iudeis 
ꝗcrediderũt:⁊ oẽs emulatoꝛes ſũt legis. 
Audierũt aũt de te:qꝛ diſceſſionẽ doceas 
a moyſe eoꝝꝗ p gentes ſũt iudcoꝝ:dicẽs 
no debere cos circũciderefilios fuos: ne 
q; fm ↄſuetudinẽ ĩgredi. Zuid Sc. Di 
hoʒ ↄuenire multitudinẽ. Audit. n. te 
ſuperueniſſe. Hoc g fac qð tibi dicimus, 
Sũt nobis viriğttuo: volũ habentes ſuꝑ 
fe, His aſſumpiis ſcifica te cũ illis; ⁊ ĩpẽ 
de ĩ illis vt radãt capita: ⁊ ſciẽtoẽs: g 
de te audiert falfa ſũt ſʒ ambulas ⁊ ipſc cu 
ſtodiẽs legẽ. De his at ꝗ credidef̃t ex gë 
tibus nos ſcripſimus indicantes: vt abſti 
neãt ſe ab idolis ĩmolato ⁊ ſanguine ⁊ ſuf 
focato ⁊ foꝛnicatione. Tuc paulus aſſüptꝭ 
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' vitis poſtera die purificatus cũ illis itra / 
uit ĩ tẽplã: ennucians expletionẽ diey pu 
rificatiõis: donec offerret᷑ p vno q; eoi 

| oblatio. Dũ aŭt ſeptẽ dics ↄſũmarent᷑ hi 
ꝗ de aſia erãt iudei cũ vidiſſent euz ĩ tẽplo 
cõcitauerũt oẽm pplm: ⁊iniecerũt ei ma / 
nus clamantes: Diri iſraclite adiuuatc. 
Mic ẽ hõ g aduerſus ppl ⁊ legẽ ⁊ locũ 
pũcoẽs vbiqʒ docẽs: inſuꝑ ⁊ getiles idu 
rit ĩ tẽplũ: ⁊ violavit ſcm̃ locũ iſtũ. ides 


rãt. n. ſrophimũ epheſumĩ ciuũate cũ ip 


ſet pꝛulus. Ce motac; e ciuitas tota t fa / 
cta é cõcurſio ppłi. Etappᷣhendẽtes pau 
lũ trahebãt eũ ext a tẽ plũ:⁊ i ati clauſe fút 
ianue. Z uerêtib? aŭt eũ occidere nũcia⸗ 
tũ ẽ tribuno cohoꝛtis:qꝛto a ↄfundit᷑ hie 
ra alt. Qui ſtati aſſumpti militibus ⁊cẽ 
turĩẽ ib decurrit ad illoſ. Qui că vidiſſẽt 
tribunũ a milites:ceſſauerũt ꝑcutẽ paulũ 
Tũc accedẽs tribunus appᷣhedit ei t iuſ / 
ſit alligari cate nis duabus: T introgabat 
95 céna d feciſſet. Alij aũt aliud clama⸗ 
it in turba. Et cũ nõ poſſet certũ cogſcẽ 
p wmuſtu: uſſeducicũ icaſtra. Etcũ ve 
niſſet ad gradus ↄtigit vt poꝛtaret᷑ a míli 
tibuſ ppi vim ppi. Scqꝗbat᷑. n. mliitudo 
pprielamãs: tolle cú. Etcũ cepiſſet ĩduci ĩ 
catra paulus: dicittribuno. Silz mihi lo 
g aliꝗd ad te: Qui dixitei grece noſti MG 
ne tu es egyptins g añ hos dies tumultũ 
ↄcitaſti:⁊ eduxiſti in deſertũ quuoꝛ milia 
viroꝝ ſiccarioꝶ: Et dirit ad euʒ paulus, 
Ego hõ ſũ ꝗdẽ iudeus a tharſo cilicie: nõ 
ignote ciuitatis municeps. Nogo aũt te: 
ꝑmitte mihi logad pplm. Æt cú ille pmt 
fiffet paulus ftans ĩ gradibus nuit mãu 
ad plebẽ:⁊ magno ſilentio fac to: allocu / 
tus eſt lingua hebꝛea dicens. XXII 
Jri frẽs ⁊ pres: audite quam ad 

v voc nũc reddo rõnẽ. Cũᷣ audiſſet 
aũt q; hebꝛealigua oquit᷑ ad illos 

magis pᷣſtiterũt ſilentinz. Et dixit. Ego 
fü vir iudcuſ natus tharſo cilicie: nutruuſ 
aŭt i ciuitatc fecus pedes gamalielis: eru 
ditus iuxta Mitatẽ parnc legis : emulatoꝛ 
legis ficut ⁊ vos chl hodie: g bãc viã ꝑ 
fecutus ſu vſq; ad mou: alligãs ⁊ trade ſ 
i cuſodias viros ac mlicres ſicut pᷣnceps 
ſacerdeiũ mihi teſtimoniũ reddit ⁊ omẽs 
maios natu: a quibus ⁊ epiſtolas accipi 
ens ad fies damaſcũ ꝑgebã: vt adducerẽ 


5 82.7.9. a 
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ſo:quẽ eſtimauerũt: qm ĩ tẽplũ introduxiſ 


inde vinctos ĩ hierłm vt punirent᷑. A cm̃ 
E aũt eunte me ⁊ appꝛopinquãte damaſco 
media die: ſubito de celo circunfulſit me 
lux copioſa:⁊ decidẽ g in irã audiui voc 
dicẽtẽ mibi: ¶ Saule ſaule ꝗd me ꝑſeque 
rís Ego aũt rñdi: Quis es dñe. Dixit / 
q; d me. Ego ſũ ißs nagarenꝰ quẽ tu pfe 
gris. Etꝗ mecũ erãt lumẽ ꝗdẽ viderũt: 
vocẽ aŭt nó audierũt eiꝰ ꝗ loqbat᷑ mecuʒ. 
Et dixi. Quid faciã dñe: Dñs ãt dixit ad 
me. Surgẽs vade damaſcũ: ⁊ bitibi di⸗ 
cet᷑ de oibꝰ q̃ te opoꝛtcatfacere. Etcuʒ nõ 
viderẽ p claritate luminis illiꝰ. ad manũ 
deductus a comitibꝰ: veni damaſcũ. Ana 
nias ãt ꝗdã vir fmlegẽ teſtimoniũ habẽ ſ 
ab oib? cobabita ntibꝰ iudcis: veniés ad 
me ⁊ ſtãs dixit mihi. Saule frat reſpice.⁊ 

o eadẽ bor reſpexi in eũ: At ille dirt. 
Deus paty nroꝝ p̃oꝛdinauitte vt cogno 
ſceres volũtatẽ eius: ⁊ videres iuſtũ ⁊ au 
dires vocẽ᷑ ex oꝛe cius qꝛ cris teft? illi? ad 
oẽs boĩes eoxã̃ vidiſti ⁊ audiſti. Et nũc 
qd moꝛaris: £rurge ⁊ baptiʒ are:⁊ ablue 
peccata tua ĩuocato noie ipfius. Facti eſt 


aŭt reuertẽti mihi ĩ hier lm: ⁊ oꝛãti ĩ tẽplo 


fieri me in upore mẽtis ⁊ videre illu di / 
cetẽ mihi F eſtina ⁊ exi velocit ex hicrlim 
qm̃ no recipiẽtteſtimoniũ tuuʒ de me, Et 
ego diri: Dñe ipi kiüt qꝛ ego erã ↄdludẽſ 
i carcerẽ: eeds p ſynagogas cos ꝗ cre 


debant ĩ te. Et cũ funderct᷑ fanguis fter 


phani teftistui:ego ſtabã ⁊ cõſentiebã: ⁊ 


cuſtodiebã veſtimẽta inificientiũ illũ. Et 
dirit ad me. Dade: qm̃ ego in natẽ es lon 


ge mittã te. Audiebãt aũt eũ vſqʒ ad hoc 
Vbũ: ⁊ leuauerũt vocẽ ſuã dicẽtes. Tol / 
le de ira buiuſcemodi. Mõ enĩ fas ẽ cum 
viuere. Hociferãtibꝰ aũt eis ⁊ pijcienti/ 
bus veſlimẽla ſua:⁊ puluerẽ iactãtibus i 
aerê:iuflittribunus iduci eũ i caftra ⁊ fla 
gellis cedi ⁊ toꝛq̃ri eũ: vt ſciret pp quã cãʒ 
ſic acclamarẽt ei. Et cũ aſtrinxiſſet eũ louf 
dixit aſtãti fibi ccturioni pauluſ. Si hoĩcʒ 
romanũ z indẽnatũ licet vobis flagellare 
Quo audito cẽturio acceſſit ad tribunus: 
⁊ nũciauitci dicẽ s. Quid acturꝰ es. Mic 
enĩ bõciuis romanꝰẽ̃. Accedẽs aũt ir bu 
nus d rit illi. Dic mihi fitu romanus eſ. 
At ille dirit. Etiam. Et rñdi tribunus. 
Ego multa ſũma ciuilitatẽ hãc cõſecutus 
ſum. Et paulus ait. Ego aũt ⁊ natus fuz. 
Pꝛotinus å diſceſſert ab illo g eũ toꝛturi 
D 3 


8.0.8. 
i. Coꝛ. ix. b. 
Bal .ĩ. c. 


Exo. 22. 


P hit. 3. a 


Mat. 22 · d 


f. v. c. 


not facite t ibuno cũ pcilio: vt ꝓducat il 


a ſoꝛoꝛis pauli ĩſidiag. venit q intrauit ĩ ca agamꝰ Pte: multa 


ad ſe vnũ ex ceturionibus ait. Adoleſcẽ ix cũ oĩ gfaꝝ actiõe. 


rát. 9G umu pot rekin tébäčaddučadtribunā. Hab. n. algad 
eee qꝛ . c. Po indiſcare illi. Et ille gdẽ aſſumẽs cù: òu 
ſtera aũt die volés ſcire diligeniiꝰ q excã xit ad tribunũ:⁊ ait. Binat? paulus roga 
accuſaret᷑ a iudeis ſoluit eñ: ⁊ iuſſit ſacer / uit me hic adoleſcẽtẽ pducere ad tebabg 
dotes cõuenire ⁊ oẽ conciliuʒ ⁊ꝓducens té aligd loq tibi. Apphẽdee añt tribunꝰ 
paulũ ſtatuit inter illos, XXIII manũ illi? ſeceſſu cũ co ſcoꝛſũ: ⁊ introga/ 
Itendẽs aũt in cõciliuʒ paulus uit illũ. Zuid e qð habes indicare mihi. 

ait. Diri frẽs: ego oĩ ꝑſcia bona ¶ Ille aũt dixit. Judeis duẽit rogare te vt 

t ucrfatus ſũ añ deũ vig in ho / craſtina die ꝓducas paulũ i ↄciliũ:q̃ſi ali 
diernũ diẽ. Pꝛinceps aũt ſacerdotũ ana g certiꝰ ingſituri ſint de illo:tu Vo ne cre 
nias pᷣcepit aſtãtibus fibi ꝑcutere os eiuſ dideris illiſ. Inſidiant᷑. n. ex eis viriam 
Tũc paulus dixit ad cũ. Percutiet te de pliꝰ qdraginta:ꝗ fe deuouerũt nõ mũ / 
us par es dealbate. Et tu ſedẽs iudicas ducare neqʒ bibere donec ini ficiãt cum 7 
me ymlegẽ:⁊ i lege iubes me ꝑcuti. Et nũc parati ſũt erpectãtes ꝓimiſſũ tuũ. Tri 

g aſtabãt direrũt. Sũmũ ſacerdotẽ di ma buin igit dimiſit adoleſcetẽ pᷣcipiẽs ei ne 
ledicis. Dixit aũt paulus. Meſciebã frẽs cui loqᷓret᷑:qm̃ hec nota fibi feciſſʒ. Et vo 
qꝛ pnceps eſt ſacerdotũ. Scriptũ eft enis catis duobꝰ cẽturiõibus. diri illis. Da 
Pꝛincipẽ ppłitui nő maledices. Sci / rate milites ducẽtos vt cãt vſq; ceſareã ⁊ 
ens aũt paulus qꝛ vna ꝑs ect ſaduccoꝝ ⁊ egtes ſeptuaginta z lãcearios ducentos a 
altera phariſeoꝑꝛexclamauit in concilio. ttia bora noctis q iumcta pᷣparate: vt im 
Viri frẽs. ego phariſeus ü: fil? phari ponctes paulũ: ſaluũ ꝑducerẽt ad felicẽ p 
ſeoꝝ. De ſpe ⁊ reſurrectõe moꝛtuoꝶꝝ ego id. Timuit eni ne foꝛte raperẽt eũ iudei 
iudicoꝛ. Et cũ hec dixiſſet. facta eſt diſfen ¶⁊ occiderẽt: ⁊ ipe poftea calũniã ſuſtinẽt: 
fio inter phariſeos z ſaduceos z ſoluta eſt tãq; acceptar? pecuniã: ſcribẽs ei eplam 
multitudo. Saducei aũt dicũt nõ eẽ re / tinẽtẽ bec, Claudiꝰ lyſias: optimo ffiz 
ſutrectiõeʒ moꝛtuoꝝ: neq; 8 neqʒ di felici ſalutẽ. iꝝ hũc cõpᷣhẽſũ a iudeis 
fpr phariſci aŭt vira ↄfitent᷑. act? e 2 incipiẽtẽ intfici ab eis ſuꝑueniẽs cũ ex/ 
aũt clamoꝛ magnꝰ ⁊ cxurgẽtes ꝗdã pha / ercitu eripui.cognito qꝛ romanꝰ ẽ volẽs 
riſeoꝝ: pugnabãt dicẽtes. Nihil mali in q; ſcire cãm quã obijciebãt illi deduxi eũ i 
uenimꝰ in boie ifto, Zuid fi pis locutꝰ ↄciliuʒ eoꝝ. Quẽ ĩueni accuſari de q ſtio 
eſt ei aut angelus. Et cũ magna diſſenſio fib? legis ip̃oꝝ nihil vero dignũ moꝛte 
facta eẽt timẽs tribunꝰne diſcerperet᷑ bau aut viculis hẽtem crimẽ. Etcũ mihi pla / 


lus ab ip is: iuſſit milites deſcẽdere ⁊ ra / tũcẽt de ĩſidijs qs ꝑauerãt illi mii euz ad 
here eũ de medio eoꝝ: ac deducere eũ ĩca te: denũciãs ⁊ accuſatoꝛibꝰ vt dicũt apð te 


ftra. f Sequẽti aũt nocte aſſiſtẽs ei domi Vale. Milites Vom p̃ceptũ fibi aſſu/ 


nus ait. Cõſtãs eſto. Sicut eni teſtificatꝰ metes paulũ duxerũt ꝑ noctẽ ĩ antipatri/ 


es de me ĩ hierlin.ſicte o ⁊ rome teſtifi / dẽ. ⁊ poſtera die dimiſſis egtibus vt cum 
tari. F acta aũt die collegerũt fe ꝗdã ex iu co ixẽt: reuerſi ſũt ad caſtra. Qui cũ ve / 


, deis ⁊ deuouerũt fe dicẽtes neq; mãduca niſſctceſareã ⁊ tradidiſſet eplaʒ pᷣſidi:ſta 


turos neds bibituros: donec occiderent tuerũt añ illũ z paulũ. Eũ legiſſet aũt ⁊ in 


paulũ. Er ãt aũt pluf qᷓdraginta viri terrogaſſet de qua ꝓuincia ect ⁊ cogſcẽs 


bac courationẽ fecerät. q acceſſerunt ad q de cilitia: audi te ingt cum accuſatoꝛes 

ncipẽ ſacerdotũ ⁊ ſenioꝛes: ⁊direrunt. tui venerint, Juſſitqʒ in pꝛetoꝛio herodiſ 
Den one deuonim? nos nibil guſtatu / cuſtodiri cuni. XXIIII. 
ros: donec occidamꝰ paulũ. Mc 8 vos O ſt gnqʒ ãt dies ðſcẽdit pnceps ſa 


lũ ad vos tãq; aliqd certius cognituri de då ⁊ tertullo qͥdã oꝛatoꝛc · q adierũt p ide 
co. Mos Wo pꝛiuſq; appꝛopiet paratif aduerſus Pau Kae e toea 
s dicẽs. Cũ in mnlta pace 
coꝛꝛiĩgant᷑ ꝑ tuã pui 
ſuſcipimꝰ optime fe 
Me dinti at te pira 


mus interficere illũ. Að cü audiſſet fili? cuſare tertullu 


ſtra. nũciauitqʒ panlo. Pocs añt panl? dentiã.ſemp ⁊ vbiq;ʒ 


cerdotũ anamas cũ ſenioꝛibꝰ ꝗqbuſ 


zk 
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biqönedicebä:fi velſet ire hieroſolymã 
⁊ ibi iudicari de iſtis. Paulo aũt appellã 
te vtßuaret᷑ auguſti cognitõi. iuſſi fuari 
eũ donec mittã eũ ad ceſarẽ. Agrippa aŭt 
dirit ad feſtũ. Bolehũ ⁊ ipſe hoiem audi / 
re. Cras inqt audies eñ, Alia aŭt die cuʒ 
veniſſet agr ppa ⁊ bernice cũ multa ãbi⸗ 
tiõe ⁊ ĩtroiſſẽt ĩ auditoꝛiũ cũ tribunis ⁊ vi 


ris pꝛincipalibus ciuitatis iubente feſto 


adductus eft paulꝰ. Er dirit feſtꝰ. Agrip 
pa rex ⁊ oẽs ꝗ ſimul adeſtis nobiſcũ víri 
videtis hunc hoĩeʒ de qͥ oĩs multitudo iu 
deoꝝ iterpellauit me hieroſolymis peten 
tes:⁊ acclamantes nõ opoꝛtere eũ viuere 
ãplius. Ego Vo cõperi nihil dignũ mo: 
te cũ admiſiſſc. Ipſo aũt h; appellante: ad 
auguſtũ iudicaui mittere. De q qdcertuʒ 
ſcribã dño nõ hẽo: ꝓpter qð ꝑduxi eũad 
vos ⁊ maxime ad te rex agrippa: vt inter 
rogatione facta habeã ꝗd ſcribã. Sine ra 
tione enĩ mihi videtur mittere vinctuʒz:⁊ 
cauſas eius nõ ſignificare. XXVI 
Brippa Vo ad paulũ ait. Per⸗ 
; mitiit᷑ tibi log p temetipo. Tunc 
paulus extẽta manu cepit rõnem 
reddere. De oibus gꝗbus accuſoꝛa iudeiſ 
rex agi ippa: eſtimo me bim̃ apud te: cum 
fim defẽſurus me hodie:maxic te ſciente 
oia q apud iudeos ſũt ↄſuetudies ⁊ qõneſ 
ꝓpi qð obfecro patiẽter me audias. Et 9 
dé vitã meã a iuuẽtute ĝ ab initio fuit ĩ ge 
te mea ĩ hieroſaiymis nouerũtoẽs iudei: 
pᷣſcientes me ab inito fi velintteſtimoniũ 
phibẽ: qm f3 cert ſſimã ſectã nre rligiõis 
viri phariſeus. Et nunc in fpe q ad pres 
nt̃os repꝛomiſſionis ſcã ẽ a deo ſto iudi 
cio ſubiectus in q duodecitribus ne no / 
cte ⁊ die deſeruiẽtes ſperãt deuenire. De 
ꝗᷓ ſpe accuſoꝛ a iudeis rex. Quid ĩcredibi 
le iudicat᷑ apud vos ſi de? moꝛtuos ſuſci 
tat. Et ego gdè eſtimauerã me aduerſus 
nome ieſu nagareni debẽ multa Zria agë 
gqðfeci bieroſolymis. Et młtos ſcõꝝ ego 
i carceribꝰ ĩcluſi a bncipibus ſacerdotum 


cipi ſacerdoiũ: die media ĩ via vidi rer ð 
celo ſup ſplendoꝛẽ folis circũfulſiſſe me lu 
me: ⁊ eos gꝗ mecũ fimul crãt oe ſqʒ nos cũ 


decidiſſemus i terrã adini voce loq̃nteʒ 
mihi hebꝛaica ligua. ¶ Saule ſaule ꝗd me 
pari . Duꝑ ẽ tibi 3 ſtimuluʒ calcitrare 
Ego aũt diri. Quis es dñe. Dñs aũt di/ 
xit. Ego ſuʒ iefus nagarenus quẽ tu píce 
ris. Sʒ exurge: ⁊ fta ſup pedes tuos. Ad 
B enĩ apparui tibi ⁊ ↄſtituã te miſtrũ ⁊ te 
ſtẽ eoꝝ g vidiſti:⁊ eoꝝ ꝗbus apparebo ti 
bi: eripiẽs te de ppłis ⁊ gẽubus i q̃s nũc 
ego mitto te aperire oculos eoꝝ: vt puer / 
tant᷑ a tenebꝛis ad lucẽ:⁊ de ptãte ſathane 
ad deñ: vt accipiãt remiſſionẽ pctõꝶ ⁊ foz 
tẽ ĩter ſcõs ꝑ fidẽ q̃ ẽĩ me. Dñ rex agrip 
pa nõ fuí ĩcredulus celeſti viſioni: 55 his 
ꝗ ſunt damaſci pꝛĩimũ ⁊ hieroſolymis ⁊ in 
oẽm regionẽ iudec:⁊ gẽtibuſãnunciabã 
vt pnĩaʒ agerẽt:⁊ ↄuerterent᷑ ad deuz: dl 
gna pnie oꝑa faciẽtes. Mac ex cã me iu / 


dei cũ eſſẽ ĩ tẽplo ꝑpᷣhenſũ tẽptabant vo/ 
lentes me ĩterficere. Auxi io aũt adiutus 


dei vſqʒ in hodiernũ diẽ ſto teſtificãs miy 


5.9.8. t. 


noꝛi atqʒ maioꝛi: nihil e dices q; eaꝗ̃ pr 


pete locuti ſũt futura cë ⁊ moyſes: fi paf 
fibilis rps: fi pmus ex reſurrectione moꝛ 
tuoꝑ lumẽ ãnunciaturus ẽ pplo⁊ genti» 
bus. ec loqnte eo ⁊ rõnẽ reddente fey 
us magna voce dixit. Inſanis paule. 
Mie te lte ad ĩſaniã ↄuertũt. Et paulus 
nõ iſanio ĩquit optimefeſte: fed Mitatis t 
ſobꝛietatis ba cloquoꝛ. Scit.n. de his 
rer: ad quẽ ⁊ ↄſtant᷑ ioquoꝛ. Zatere.n.eũ 
nihil hoꝑ arbitroꝛ. eq; . n. in Agulo ge 
ꝙ hoꝝ geſtũ č. Credis rex agrippa pꝛo/ 
phetis : Scio qꝛ credis. Agrippa autẽ ad 
paulũ. In modico ſuades me xpᷣianũ fie 
ri. Et paulus. O pto apud deũ ⁊ ĩ modi / 
co ⁊ ĩ magno: nõtm̃ te: ſʒ etiã oẽs gaudi / 
unt hodie fieri tales q̃lis ⁊ ego ſũ: 
viculis his. Et erurrexit rex ⁊ pᷣſes ⁊ ber 
nice ⁊ gaſſidebanteis. Et cũ ſeceſſiſſent: 
loqbant᷑ ad ĩuicẽ dicente :qꝛ nihil moꝛte 
aut vinculie dignũ ꝗd fecit hõiſte. Agrip 
pa aŭt fefto dirit. Simitti poterat hõ bícs 
no appellaſſet ceſarem. XXVII 
Taũt iudicatũ ẽ nauigare cũ ĩ ita 
liã ⁊tradi paulũ cũ religs cuftos 
dijs cẽturioni noĩe iulio cohoꝛtis 
auguſte aſcẽdentes nauẽ hadrumctinam 
cpi ntè nauigare circa aſie loca ſuſtuli⸗ 
mus ꝑſeuerante nobiſcũ ariſtarcho mace 
donetheſſalonicẽſe. Sequẽti auꝭẽ die ve 
nimus ſidonẽ. umane aũttractans iu 


. 
= 


Apo 


lius paulũ ꝑmiſit ad amicos ire z curam 
ſui agere. Et ide cü ſuſtuliſſemus ſubna 
uigauimus cypꝛũ ꝓpicrea p eſſent venti 
rij. Et pelagus cilicic a pãphilic nauigã 
tes venimus lyſtrà q ẽlytie:⁊ ibi ĩueniẽs 
cẽturio nauẽ alexandrinã nauigantẽ iita 
liã:trãſpoſuit nos in eã. Et cũ multis die 
bus tarde nauigaremus ⁊ vix deueniſſe / 
mus 3 gnydũ ꝓhibente nos véto adna/ 
uigauimus crete iu ſalmonem. Et vix 


iurta nauigãtes venimus i locũ quendaʒ 


ꝗ vocat᷑ bonipoꝛtus: cui iuxia era ciuitaſ 
thalaſſa. M ilto aũttꝑe ꝑacio ⁊ cũ iaz nõ 
efet tuta nauigatio coq ĩciuniũ iam ptes 
riſſet: oſolabat᷑ eos paulus dicẽs eis. Di 
ri: video qm̃ că iiuria z malio dãno nõ fo 
lũ oneris ⁊ nauis: fs etiã aĩaꝝ noſtraꝝ ici 
pit eẽ nauigatio. Centurio añt guberna / 
tox ⁊ nauclero magis credebat q; his q a 
paulo dicebant᷑. Et cũ aptus poꝛtus non 
ect ad hyemandũ plurimi ſtatuerũt ↄſiliũ 
nauigare idc ſi å mõ poſſent deuenientes 
phenicẽ hyemare poꝛiũ crete reſpicienteʒ 
ad affricũ ⁊ ad chox. Aſpirãte aũt auſtro 
eſtimãtes ꝓpoſitũ fe tencre: cũ ſulluliſſet 
de aſſon: legebãt cretã. Alo poft multum 
aŭt mifit ſe 3 ipa; v nius typhonicus: q 
vocat᷑ curo ago. Cũq; arrepta ect nauis 
⁊ nõ poſſʒ conari ĩventũ data naue flatibꝰ 


ferebamur. In ĩſulã autẽ quandã decur z- 


retes: q vocãt᷑ cauda: potuim vix obtinẽ 
ſcaphã. Qua ſublaia adiutoꝛijs vtebant 
accingẽies nauẽ: timentes ne i ſyriiʒ inci 
derent ſũmiſſo vafe fic ferebant. alida 
auie nobis tẽpeſtate iactatis: ſequenti die 
iactuʒ fecerunt:⁊ tertia die fuis manibus 
armamẽta nauis ꝓiecerunt. Icq; auteʒ 
fole neq; ſideribus apparẽtibus p plures 
dies: ⁊ tepeſtate nó exigua ĩminente: iam 
ablata erat fpes ois falutis noftre, Et cuʒ 
multa ieiunatio fuiſſet:tunc ftans paulus 
in medio eoꝝ dirit. O poꝛtebat ꝗdeʒ o vi 
ri audite me non tollere a creta: ſucriq; fa 
cere iniuriã banc ⁊ iacturã. Et nunc iua / 
deo vobis bono aio effe. Amiiſio enĩ nul 
lius anime crit ex nobis pꝛeterq; nauis. 
Aſtitit. n. mihi hac nocie ãgelus dicuiꝰ 
ſum ego: ⁊ cui deſeruio dicens. Me time 
as paule: ceſari te opoꝛet aſſiſtere. Etec⸗ 
ce donauit tibi deus omnes qui nauigant 
tecum. Nꝛopt qð bono aio eſtoie viri. 
Credo enĩ deo: q; ſic eritquẽadmodũ di 


ctũ eſt mihi. In inſulã aũt quãdã opoꝝet 
nos deuẽire . Sʒ poftea q; q̃rtauecia nor 
ſuꝑuenu nauigaub nobis i had ta circa 
mediã nociẽ ſu picabat naute apparcre ſi 
bialiquã regionẽ. Qui ⁊ ſumitteies boli 
dẽ: iuenerũtpaſſus viginti:⁊ pulillu ide 
ſcꝑati inuenei ũt paſſus ꝗndeci. Timẽtes 
aut ne in aſpera loca incideremꝰ:de pups 
pi mittetes anchoꝛas q̃ttuoꝛ oplabãt diez 
fieri. Mauris Yo q̃reub fugere de naui 
că miſiſſent ſcapha i mare fub obtentu gfi 
inciperet a ꝓra anchoꝛas extẽdere: dixit 
paulus ceturioni ⁊ militibꝰ. Iliſi hi ĩ na 
ui manſer int: vos ſalui fieri nõ poicſtis. 
Tuc abſciderunt milites funes ſcaphe: et 
paſſi ſũt eã exciderc. Et cũ lux inciꝑet fie/ 
ri rogabat paulus oẽs ſumere cibũ dicẽs 
Quartadecima die hodie expectãtes ieiu 
ni ꝑmanetis:nihil accipictes. api q 
rogo vos acciꝑe cibũ p falute vr̃a q nul 
lius vrm capillus de capite ꝑibit. Et cuʒ 
bec dixiſſct: ſumès pane gras egu deo in 
ↄſpectu oium: cu fregiſſet cepit mãduca 
re. A iegoꝛes aũt ſacii oës: ⁊ iph aſſũpſe/ 
runt cibu. Eramꝰ Mo vniuerie aie i nani 
duccte ſeptuagintaſex. Et ſaciati cibo alle 
uiabãt nauẽ᷑: iactãtes triicũ in mare. Lú 
aŭt dies factus ectterrã no agnoſcebãt: fi 
nu Mo quẽdã ↄiderabãt habe tẽ littus: ĩ 
quẽ cogitabant fi poſſent eijcere nauem. 
Et cũ anchoꝛas ſuſtuliſient ↄinittebant fe 
mari: il laxantes iũcturaſ gubernaculoꝝ 
⁊ leuato ariemone ſᷣm aure tiat tẽdebãt 
ad liuus. Et cũ incidiſſeius i locu bitas 
laſſum ipegerut nauem: t pra guidé fira 
manebat imobilis: puppis Vo ſolueb at 
a vi maris. D iliiu aut ↄuiliũ fuit vtcuſto 
dias occidei ent ne gs cu enataſſeteffuge / 
ret: ceturio gut voies Puare pauli ꝓuibu 
it fieri. Juſſitqʒ eos q poſſent nalare emit 
tere fe pmos + cadere ⁊ ad terra exire:⁊ 
ceieros alios in tabulis ferebat: quoſdaʒ 
fup ea q de naui erat. Et ſic factum eft. vt 
oe aĩe cuaderẽtadterrãa. X XVIII 
T cũ euaſiſſemus tũc coguimus: 
qꝛ mytilene infula vocabat, Bar 
bari Vo pᷣſtabant no modicã hũa 
nitatẽ hobis. Acceſa enĩ pira reficiebant 
nos oẽs: ꝓpter imbꝛe q iminebat ⁊ frig? 
Cũ cõgregaſſet aũt paulus ſarmẽtoꝝ ali / 
quãtã mulitudinc᷑: ⁊ ĩpoſuiſſet fup ignẽ: 
vipera a caloꝛe cum ꝓceſſiſſet inuaſi ma 


$ 
| 


num eius. Bt Wo viderũt barbari pẽdẽ 
tẽ beſtiã de manu eius: ad ĩuicẽ dicebant: 
Prig homicida eſt hõ hic: g cũ euaſit de 


mari vltio no ſinit că viuere. Et ille ꝗdeʒ 


creutiẽs beſtiã in ignẽ: nihil ali paſſus 
c. At illi exiſtimabãteũ in tumoꝛẽ conuer 
tendũ: ⁊ ſubito caſurũ z mozi, Diu auteʒ 
illis erpectantibus ⁊ vidẽtibus nihil mali 
in eo fieri: ↄuertẽtes fe dicebãt eũ ce dcũ. 
In locis aũt illis erãt pᷣdia pᷣncipis inſule 
noic publij:ꝗ nos ſuſcipiẽs:triduo beniz 
gne exhibuit. Cõtigit ãt přez publij febꝛi 
bus ⁊ diſenteria veratũ iacere. Ad quem 
paulus ĩtrauit:⁊ cũ oꝛaſſet: ⁊ ĩpoſuiſſet ei 
manus ſaluauit cũ. Quo ſacto oẽs gin ĩ / 
ſula habehant ĩfirmitates accedebãt ⁊ cus 
rabant᷑. Qui etiã multis honoꝛibus nos 
Honoꝛauerũt: ⁊ nauigantibus ĩpoſuerũt 
q̃ neceſſaria erãt. Poſt mẽſes attres na 
uigauimus ĩ naui alerandrina q̃ in ĩſula 
byemauerat: cui erat inſigne caſtroꝝ. Et 
cü veniſſemus ſyracuſã manſimus ibi tri 
duo. Inde circulegẽtes deuenimꝰ regiũ: 
⁊ poſt vnũ diẽ flante auſtro ſecũda die ve 
nimus putheolos: vbi ĩuentis fratribus 
rogati ſumus manere apud eos dies ſe / 
ptẽ: ⁊ fic venimus romã. El inde cũ au / 
diſſent frẽs occurrerũt nobis vſcq ad ap 
pij foꝝ: ætribus taberniſ. Quos cũ vidi 
et paulus gr̃as agens deo accepitfiduciã 
Cũ autẽ veniſſemꝰ romã ꝑmiſſuʒ ẽ pany 
lo ꝑmanere ſibimet:cũ cuſtodiẽte fe mili 
te. Poſt tertiũ aũt diem ↄuoc auit pmos 
iudeoꝝ. Cũqʒ veniſſent dicebatcis. E go 
virifrẽs nihi aduerſus plebẽ faciens aut 
moꝛẽ paternũ: vinctus ab hieroſolymis 
traditus ſũ ĩ manus romanoꝝ:ꝗ cù ĩter/ 
rogationẽ de me habuiſſẽt voluerunt me 
dimimterc: co qꝙ nulla eẽt cã moꝛtis in me. 
Cõtradicẽtibus aũt iudcis coactus ſũ ap / 
pellare ceſarẽ: nõ ğfi gentẽ meã bñs ali 
ꝗd accuſare. Pꝛopt᷑ hc igit cim rogaui 
vos videre ⁊ allog. Pꝛopt ſpẽ. n. ifrael 
catena bac circundatꝰ ſũ. At illi dixerunt 
ad eũ. Mos neq; itas accepimꝰ dere a iu 


d ca: neqʒ adueniens aligs fratrũ nuncia 


nit aut locutꝰ eſt gd de te malũ. Rogamꝰ 
aute a te audire q̃ ſenis. Mã de fecta hac 
noti ẽ nobis: qꝛ vbiq; ei Sdicit᷑. Cũ si 


uiſſent autẽ illi diẽ: veneruntad eũ ĩ bof 
pitiũ plurimi:ꝗbus exponebat teſtificans 


regnũ dei ſuadẽſq; eis ð ieu ex lege moy 


fi ⁊ ꝓphetis a mane vſq; ad veſperã. Et 


ꝗdam credebant his q̃ dicebant: qda; ve 
ro nõcredebant. Cũqʒ inuicẽ nõ eſſetcõ/ 
ſentientes diſcedebãt dicente paulo vnuʒ 
verbum. Quia bñ ſpũſſanctus locutus ẽ 
p eſaiã ꝓphetã ad preſ vos dicẽs. Da 
de ad pplin iſtum ⁊ dic. Aure audictis ⁊ 
nõ ĩtelligetis: ⁊ vidẽtes videbitig ⁊ nõꝑ 
ſpicietis. Incraſſatũ ẽ n. coꝛ ppłi buius 
⁊ auribus grauit audierunt ⁊ oculos ſuoſ 
cõpᷣſſerunt ne foꝛte vidcãt oculis ⁊ auris 
bus audiãt a coꝛde ĩtelligãt: ⁊ ↄuertant᷑: 
q ſanẽ cos. Motum g ſit vobis:qm̃ genti 


bus miſſũ eſt ſalutare dei:⁊ ipſi audiẽt. 


Et cum hec dixiſſet: exierunt ab eo iudei 
multã habẽtes iter fe q̃ſtionẽ. Manſitãt 
biennio toto in ſuo cõducto: ⁊ ſuſcipiebat 
oẽsgꝗ ingrediebant᷑ ad cum:pᷣdicans re / 
gnuz dei: ⁊ docensi ſunt de dño ieſu xpᷣo 
cum oĩ fiducia ſine ꝓhibitionc. 


Explicit liber actuũ aploꝝ. Incipit plos 
gus in ſeptem epiſtolas canonicas. 


On ita eſt oꝛdo apud gre» 

cos q ĩtegre ſapiũt: fidẽqʒ 

rectã ſectant᷑ epiſtolaꝝ fez 

ptẽ: q̃ canonice nuncupãt 

cut in latinis codicibꝰ ĩue 

nič: vt qꝛ petrus ẽ pᷣmus in oꝛdine aploꝝ 
Pme ſint etiã eius epiſtole in odine ccte/ 
raꝝ. Sed ſicut euangeliſtas duduʒ ad ve 
ritatis lineũ coꝛꝛeximus: ita has ꝓpꝛio oꝛ 
dini deo iuuante reddidimus. Eſt. n. pꝛi 
macax vna iacobi: due petri: tres iohan 
nis: t iude vha. Que ſi ficut ab eis dige⸗ 
fte ſunt ita quoqʒ ab interpretibus fidelit 
in latinum terent᷑ eloquium: nec ambi / 
guitatẽ legẽtibus facerent: nec fermonis 
fefe varietas ĩpugnaret: illo pꝛecipue lo/ 
co vbi de vnſtate trinitatis in pᷣma iohan 
nis epla pofi legimus: in q ctiã ab infir 
delibus trãſſatoꝛibꝰ multũ crratũ cẽ afis 
dei V itate cõperimus:triũ mo vocabu 
la:; ẽ ad ſãguinis ⁊ ſpũs in ipſa ſua edi/ 
nde ponẽtibus: ⁊ pris verbiq; ac ſpũs te 
ſtimoniuʒ ominẽtibꝰ ĩ qͥ marie ⁊ fides ca 
tholica roboꝛat᷑:⁊ patris ⁊ filij z ſpuſſacti 
vna diuinitatis ſubſtãtia cõpꝛobat᷑. In ce 
teris vero epiſtolis quantũ a nr̃a alioꝝ di 
ſtet editio: lectoꝛis pꝛudentie dere linquo. 
Sed tu virgo xpᷣicuſtochiumduma me 


Apt. f. b 


al? 


r. 4.b 
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cũ tẽptat᷑ dicat: qm a deo tẽptat. Deꝰ eni 
itẽpiatoꝛ maloꝝ e. Ipſe aut neminẽ tem 
ptat. Bnuſqſq; Vo tẽptat a cõcupiſcẽtia 
ſua:abſtractus z illectus. cinde ↄcupi 


p misang ſcripture itatẽ ĩgris:meã quo 
amodo ſenectutẽ iuidox dẽtibus coꝛꝛo/ 
dẽdã exponis:ꝗ mefalſariũ couuptoꝛẽq; 
3 fanctaz ꝓnunciãt ſeripturax . Sʒ ego in 


tali ope nec emuloꝝ meoꝝ iuidentiã ꝑti / ſcẽtia cũ cõceperit parit pcti: pctm̃ vero £ 
F meſco nec ſancte ſcripture veritatẽ poſcen cum ↄſumatuʒ fuerit generat moꝛtẽ. Wo 
y tibus denegabo. lite itaqʒ; errare fratres mei dilectiſſimi. 
) ¶ Explicu᷑ ꝓlogus in ſeptẽ eplas cano / O mne datum optimuʒ t omne donuz p 

nicas, Incipit argumentũ in eafdem. fectũ deſurſũ eſt deſcendẽs a pre luminũ: 
l apud quẽ nõ eſt trãſmutatio: nec viciſſuu 
i PA Acob?:petrus:iobãnes: tis dinis obũbꝛatio. Dolũtarie. n. gẽuit nof 

das ſeptẽ eplas ediderunt taz Vbo Vitatis: vt ſimus initiũ auꝗd creaz ; 
ture eiꝰ. Sct? frês mei dilectiſſami. 1 Sit Pꝛouer.iy. 


myſticas c; ſuccictus: ⁊ bꝛeues tue ci idile - 
t oĩs hõ velox ad audiẽdũ: tardus ãt ad Ecc. 7. c. Ne 


A 
⁊ dñi nr icſu xpi fuus Religio mũda z ĩmaculata apud deuz et 
duodeci tribubꝰ qͥ ſũt ĩ em becẽ᷑: viſitare pupillos z viduas in 
diſꝑſionc : ſalutez. Dé tribulatide coꝝ:⁊ ĩmaculatuz ſe cuſtodire 
9 gaudiũ exiſtimatefres ab hoc ſeculo. 5 II A | 
meicũ ĩ tẽptatiões varias ĩcideritis: ſcic / Ratres mei: nolite ĩ pſonax acce IF 
tes ꝙ ꝓbatio fidei vře patientiã operat᷑. ptiõc hre fidẽ dñi nriieſu rp i glie iii 
Ro. &. a- lientia aũt opus ꝑfectũ heat: vt fitif ` Et eni ſi itroierit ĩ ↄuẽtũ vrmvir N 
No. ſo.c. ꝑfecti ⁊ itegriĩ nullo deficiétes, f Siquis d ureũ ãnulũ biis n vefte candida ĩtroic / . 
1. Coꝛ. s · b. aũt vrmĩdiget ſapĩa: poſtulet a deo g dat rit ãt ⁊ pauꝑ ĩ ſoꝛdido bitu:⁊ intẽdatis in 0 
oibus affluent:c no ĩpꝛoperat: ⁊ dabifci  eñgindumsé veſte p̃clara: ⁊ direritis ci 10 
Poſtulct aũt ĩ fide nibil heſitãs. Qui. n. iu ſede bi ·pauꝑi ai t dicaiis: tu ſta iluc 1 
x befitat ſiłis ẽ fluctui maris:qa vento mo aut fede fub ſcabello pedũ meoꝝ: nõne iu 15 
uet ⁊ circũferat. og eſtimet homo ille dicatis apud voſmetipſos: z facti eſtis iu ii 
q accipiat aliqd a dño. Dir duplex aio in dices cogitationu iniġz Audite frẽs di 14 
S Conſſtans E in oibs vijs ſuis. Bloꝛier at lecnſſimt. Mone deus elegit pues in h 5 
aA frater humilis i exaltatõe ſua:diues auteʒ mũdo: diuites ĩ fide ⁊ hedes regni qö re | 
in bumilirarefua:qi ſicut flos feni tranſi promifit des diligentibꝰ fe? Dos it erbo 
Eccle. Ia. bit. ¶ Exoꝛtus. n. eſt ſolcũ ardoꝛe: tares noꝛaſlis paupert᷑. Mone diui es ꝑ poren i 
Eſaie. 40. fecit fenũ: ⁊ llos eiꝰ decidit: ⁊ deco: vultuſ tiã oppꝛimunt vos ⁊ ipfi trahũt vos ad iu 
i. Pe. i. d. eius depijt. Ita ⁊ diues ĩ itincribus fuis dicia? Nonne ipſi blaſphemant bonũ no 
Job. 5. marceſ et. ¶ ts vir g ſuffert tẽpiatõeʒ men quod innocatum eſt ſuper vos. Si 
qm̃ cũ pbatus fuerit accipiet coꝛonã vite tñ legem perficitis regalẽ m ſcripturas. S 
diliges pꝛorunum tuum ſicut teipſũ:bñ Leuit. 9. 


pariter ac lõgas. bꝛeues in bis: lõgas ĩ 


ſententijs vt rarus ſit qui non in eaꝝ ce / 
cutiat lectione 

T Explicit argumentũ in ſeptẽ cplas ca/ 
nonicas. Incipu argumentũ in eplaʒ ca / 


nonicam beati Jacobi apoſtoli. 


Acobus apłus ſcm̃ ĩſtruit cleruʒ 
de cultura celeſtiũ pceptoꝝ t res 
gula catholice obſeruãtie: ⁊ de iui 


Mete patientie maieſtate ⁊ de reuelatiõe piu 
rimoꝝ:⁊ de mendacio magiſtroꝝ. 


nonica 


Explicit argumentũ. I ncipit epla ca 


beati Jacobi apli- Cap. I 


Acobus dei 


quã repꝛomiſit de diligẽ bus ſe. Nemo 


loquẽdũ: ⁊ tardus ad irã. Ira. n. viri iu 
ſtitiã dei nõ opat. ¶ opter qð abijcien 
tes oẽm ĩmunditiã ⁊ abũdantiã malitie: ĩ 
manſuetudie ſuſcipite ifm Vbũ: qð pot 


Eph. 5. a. 
Eccle. 5. 
D 


ſaluare aias vras. f Eſtote ãt factoꝛes Ý Ro. 2.c. 
bi ⁊ nõ auditoꝛes tim fallẽtes voſmetipos M 7. g 


qꝛ fi gs auditoꝛ ẽ Vbi ⁊ nõ factoꝛ h; ↄꝑpabi i. Eſdre. 7. 


tur viro ↄſiderãti vultũ natiuitatis ſuc in Act.i.a. 


ſpeculo:ↄſiderauitenĩ ſe ⁊ abijt: ⁊ ſtatim 


oblitus ẽ᷑ qlis fuerit. Qui at ꝑſpexerit i Mat. 5. c. 


lege ꝑfecte libe rta? ⁊ ꝑmãſerit ĩ ca no au 
dito? obliuioſus factus: ſʒ factoꝛ opis : 5 
beatus ĩ facto fuo erit: ¶ Si ꝗs ãt putat 
religioſũ eſſe nõ refrenãs lingua ſua : f5 
ſeducens coꝛ ſuũ: buius vana ẽ religio. 


fe i. Me. 3. c. 


iti facitis. I ſi aũt ꝑſonã accipitis. pctm̃ opa / 
2 p mini redarguti a egeq̃ſi tranſgreſſoꝛes. 
Eph. 6. b Quicũqʒ auttotã legẽ f̃uauerit. oſſendat 
Col. ʒ. d aũt ĩ vno: factꝰ ẽ oiuʒ reus. Qui. n. dixit 
Ad. ioc nõ mechaberis dixit ⁊ nő occides qð ſi 
i. Pe. i.c. C mechaberis occides aŭt: fac? es tråfgref 
5. i. d. ſoꝛlegis. Sic logmini z ſic facite. ſiẽ ꝑ 
legẽ libertat? ĩcipiẽtes iudicari. Judiciũ 
eni fine mißicoꝛdia illi.g nõ facit ĩniß icoꝛ 
diã. Supexaltet aŭt miſericoꝛdia iudicio 
BPA, Duid pderit frẽs mei ſi fidẽ qs dicat ſe 
hfe. opa aũt nõ heat. Alũgd poterit fides 

0 ᷓalluarc cũ. Si aũt frat ⁊ ſoꝛoꝛ nudi ſint et 
f idigcãt victuquotidiano d ca aŭt aliquis 
* et vobis illis ite ĩ pace calefacimĩ ⁊ ſatura 
mini. nõ dederitis ãt eis q̃ neceſſaria ſũt 
copo. qd ꝓderit. Sic ⁊ fides ſi nõ hat 
opa. moꝛtua ẽ in ſemetip̃a. Sed dicet gs 
D Tu fiqdẽ habes.⁊ ego oꝑa béo. O ſtende 
mihi fidẽ tuã ſine opibus.⁊ ego oñdã ti 

bi ex oꝑibꝰ fide med. Tu credis qm̃ vn? 
eft deus. bñfacis. Et demones credũt et 
cd rennſcũt. Dis aũt ſcire o hõ ĩanis.qm̃ 
fides finc opibus ocioſa eft. Abꝛahã pat 
nofter nõne ex oꝑibus iufificatus ẽ offe 
rës pfaac filiũ ſuũ fup altare. Bides qm̃ 
fides coopabat᷑ oꝑibus illins: ⁊ ex oꝑibꝰ 
fides ↄſũmata eft. Et ſuppleta eft ſcriptu 
. ra dicẽs. f Credidit abꝛahã deo ⁊ reputa 
Berz müeſtilli ad iuſticiã.⁊ amieus dei appella 
Dasa tus eſſ. Videtis qm̃ ex opibus iuſtificat 
Ro. 4a hö. 2 nõ er fde im. Similit᷑ ⁊ raab me 


Joſue. 2. rerix. none er opibus iuſtificata eft ſuſci 
piẽ s nũcios z alia via cijciẽs. Sicut eniz 
coꝛpus ſine ſpũ moꝛtuum eſt. ita fides fiy 
ne oꝑeribus moꝛtua eſt. III 

A O lite plures mgri fierifrẽs mei 


n ſcictes qm̃ mains iudiciũ ſũmit 
2 In multisenioffendimus oĉs, 
Ecc. ig.⁊. 2g. ſ Siga in Vbo nõ offendit. hic ꝑfectꝰeſt 
vir. Pot etiã reno circuducere totũ coz 
pus. Si aũt egꝗs frena i oꝛa mitimꝰ ad cõ 
ſentiẽdũ nobis oẽ coꝛpus illoꝝ circuferi/ 
mus. Et ecce naues cũ magne fint za vë 
is validis minent᷑.circũferunt᷑ aŭta mo 
dico gubernaculo vbi ipeius dirigentis 
8 voluerit. Ita ⁊ lingua modicũ ꝗdẽ mem 
bꝛũ e ſt ⁊ magna cxaltat. ccce quãtꝰ ignis 
; magnã filu ſcendit. Et lingua ignis 
elt vniuerſitas inigtaris. Lingua ↄſſitui 
tur ĩ mẽbꝛis noftris q maculat toni coꝛpꝰ 
c ĩfla mat totã natiuitatis nie inflãmata a 


— 


JILOV 


gehẽna. O iseni natura beſtiarũ ⁊ volu 
crũ ⁊ ſerpentiũ ctiã ⁊ ceteroꝝ domãt᷑ ⁊ do 
mita ſũt a natura humana: linguã aũt nul 
lus hoĩum domare põt. Ingetũ malum 
plena veneno moꝛtifero. In ip̃a bñdici/ 
mus deũ: ⁊ patrẽ: ⁊ in ipa maledicim ho 
mies g ad imaginẽ < ſimiluudinẽ dei fa/ 
cti funt. £x ipo oe pcedit bñdictio ⁊ ma 
ledictio: Mõ oʒ frẽs meibecita fieri. Mũ 
qd fons ð code foramine emanat dulce z p 
amarã aquã. Mũquid pët frẽs mei ficus 35 
vuas facere: aut vitis ficus. Sic neq; fal f 
ſa dulcẽ põt facere aquã. Quis fapiens ⁊ . 
diſciplinatus inter vos. O ſtẽdat ex bêa " 
cõuerfarioneopationé ſuã i manſuetudi 8 
ne ſapientie. Qu od fi celũ amarũſhabeti 1 


Ran z3 Taga azae og 2 wem 


⁊ ↄtentiones ſint in cordibus veftris no 0 
lite gloꝛiari ⁊ mẽdaces eſſe aduerſus ve 4 
ritatẽ. Mõ eſt enĩ ifta apiẽtia deſur ſũ de 5 


ſcendẽs a patre luminum: ſed terrena aĩa 

lis diabolica. Vbienĩ zelus ⁊ contentio: 

ibi incõſtãtia z omne opus pꝛauũ. Que 

aũt deſurſz cft ſapiẽtia pꝛimũ ꝗdem pudi 

ca eſt deinde pacifica modeſta: ſuadibilis 

bonis conſentiens: plena miſericoꝛdia ⁊ iy 
fructibus bonis: iudicans fine ſumulatce 

Fructus añt iuſticie in pace ſeminatur fa A 


entibus pacem. HH. 
Ide bella ⁊ lites ĩ vobis. Mon 
v neexↄcupiſcetijs vris q militãt 4 


in mẽbꝛis vis. Cẽcupiſcẽtis et 
nõ hẽtis:occiditis ⁊ ʒelatis.⁊ nõ poteſtiſ 
adipiſci. Litigatis ⁊ helligeratis ⁊ nõha/ 
beris ꝑꝑ qð nõ poſtulati. Pentis ⁊ non 


accipitis: co që male petat? :vt i cupiſce $ Em 
tijs vis iſumatis. Adulteri. neſcuis aa *. 
amicitia bui? mũdi inimica ẽ dei. Au gi a 

qʒ d voluerit amicꝰ cẽ ſeculi huis: nimm ꝰ⸗/ — 


cus dei pſtituit᷑. An putat? qz inanit feri 
ptura dicat: ad ĩuidiã Ocupiſcit ſpũs ꝗ ha i 
bitat ĩ vobiſ. Maioꝛẽ aũt dat graz. Pꝛo í 
pter qð dicit. Deꝰ ſuꝑbis reſiſtit?huilibꝰ 
aũt dat graz. T Subditi g eſtote deo: refi i. 
ſtite aũt diabolo ⁊ fugiet a vobis, Appꝛo 
piate deo. ⁊ appꝛopinqᷓbit vobis, Emũ/ 
date man? pctoꝛeg:⁊ purificate coꝛda du 
plices aĩo. ¶ Miſeri entote z lugete ⁊ plo 
rate.riſus veſter i luctũ ꝓuertat᷑ ⁊ gaudi 
umi merae, f ũiliami in ↄſpedu dñi 
Zexaltabit vof, Molite d trahere alterns 3 
tr frẽs mei Qui ðtrabit f ĩ:autg indicat 

frẽʒ ſuũ: dtrabit legi? iudicat lege. Si ãt 


it 


Epiſtola 


tudicas legẽ᷑ : nõ es factoꝛlegi: ſed iudex. 
Bnuſeſt. n. legiſlatoꝛ ⁊ iudex: ꝗ pot ꝑde 
re ⁊ lbberare. Tu ãt ꝗſ es ꝗ iudicas pri 
muz tuũ? Ecce nũc ꝗ dicitiſ: hodie aut cia 
ſtino ibim in illã ciuitatẽ: ⁊ faciemuſ ibi 
5 ꝗdem ãnum ⁊ mercabimur ⁊ lucruʒ facie 
* muſ.ꝗ ignoꝛatis ꝗd erit i craſtinuʒ. Que 
a eſt. n. vita va? Bapoꝛ ẽ ad modicuʒ pa- 
renſ:⁊ deincepſ: exterminabitur p co vt 
dicatiſ: fi dñf voluerit: ⁊ fi virerimꝰ: facie 
mus hoc aut illud. Ilunc aũt exultatis in 
ſuperbijs veftris. D mnis exultatio ralis 
maligna ẽ. T Scienti igitur bonuʒ facere 
q non facienti peccatum eſt illi. 
47 ite nũc diuiteſploꝛate vlulãtes 
i miſerijs vr̃is q̃ adueniẽt vobis 

Diuitie vře putrefacte funt t ve / 

ſtimẽta vr̃a a tincis comeſta funt. Auruʒ 

. ⁊ argentũ vrmeruginauit:⁊ erugo eogi 
E. teſtimoniũ vob erit:⁊ mãducabit carnes 
* vras ſicut ignis. Theſaurigaſtis vob irã 
in nouiſſimis diebꝰ. Ecce merceſ opario 
rũ g meſſuerũt regiões vřas fraudata 
a vobis: damat: ⁊ clamoꝛ eoꝑ ĩaurca dñi 
ſabaoth ĩtroiuit. Epulati eſtis fup terraʒ 
⁊ ilururijs enutriſtis coꝛda via. In die 
occiſionis adduxiſtis ⁊ occidiſtis iuſtũ: ⁊ 
nõ reſtitit vobis. Paliẽtes igit᷑ eſtote fra 
tres vſqʒ ad aduentũ dñi. Ecce agricola 
expectal pcioſũfructũ ire patieni ferẽs do 
nec accipiat tẽpoꝛancũ ⁊ ſerotinũ. Matiẽ 
tes igit eſtote ⁊ vos: ⁊ confirmate corda 
va: qm aduen dñi appꝛopinq̃bit. Mo / 
te ĩgemiſcẽ frẽs ĩ alterutrũ vt nõ indice⸗ 
Pꝛouer. 24 mini. Ecce iudex añ ianuã aſſiſtitl. ¶Exẽ 
. iz. c. plũ accipite terrẽs eritus mali ⁊ lõganimi 
Timo. . c. ſatis ⁊ laboꝛis z patiẽtie ꝓphetas: glocu 
ti ſunt in noĩe dñi. Ecce beatificamus cof 
ꝗ ſuſtinuerunt. Sufferennã iob audiſtiſ: 
⁊ finẽ dñi vidiſtis:qm̃ miſericoꝛs ẽ dfs: 
q miſeratoꝛ. Añ oĩa aũtfrẽs mei nolite iu 
rare: neq; p celũ: neq; p terrã: neg alið 
qdcunq; iuramegtuz. f Sit ãtfmo vr eſt 
e: nõ nõ: vt nõ fub iudiciodðcidati. ¶ Tri / 
ſtat᷑ ãt aligs vr̃m oꝛct cqͥ aio ⁊ pſallat. In 
firmat᷑ gs in vob ĩducat pᷣſbyteros eccłie 
⁊ oꝛent fup eñ: vngentes eu; oleo in noie 
dñi. Et oꝛatio fidei ſaluabit ĩfirmuʒ:⁊ al 
jeuiabit euʒ dñs: ⁊ fi i pets ſitremiuẽt᷑ ei 
Cofitemi g alterutꝑ petã vr̃a ⁊ oꝛa e pi 
; uicè vt ſaluemĩ. M ultũ. n. valz depᷣcatio 
Reg. iy. ⁊ iuſti aſſiqua. g elias hõ erat ſilis nobiſ 


Petri 1 


trã ⁊ nõ pluit ãnos tres ⁊ menſes ſex. Et 
rurſũ oꝛauit:⁊ celũ dedir pluuiã: ⁊ tra de / 
du fructuʒ ſuũ. res mei: ſigs ex vober / 
rauerit a Vitate ⁊ guerterit ꝗs eũ:ſcire dʒ 
qm̃ g ↄuerti fecerit pctõꝛem ab erroꝛe vie 
fue ſaluabit aiaz ei? a moꝛte:⁊ opit multi 
tudinẽ pctõx. 

E Explicit epiſtola beati Jacobi apłi. 


E Incipit argumẽtũ in epraʒ bcati Pe N 


tri pꝛimam 


> Iſcipulos ſaluatoꝛis ĩuicti to 
y ò to oꝛbe diffuſos t ꝑegrinos ĩ 


B feculo mõſtrat: ⁊ pᷣterite vi / 

te penitere ſuadet:⁊ in nonas 
vitã ꝓficere tota cù ſollicitudine exhoꝛtat 
fimon petr fili? iohãnis ꝓuincie galilet 
vico bethſaida frater andree apoſtoli. 


¶ Explicit argumentũ. Incipitepiſtola 
deati petri apoſtoli pꝛima. Cap. I 


Etrus apo 
ſtolus ieſu xpᷣi:electis 
aduenis diſꝑſibis põ 
ti galatie:cappadotie: 
aſie:⁊ bithynie:ſᷣm P 
ſciaʒ dei pris in ãctifi 
cationẽ ſpũs ĩobedientiã ⁊ aſpſionẽ ſan / 
guinis ieſu rpi gra vobis ⁊ par multipli 
cet. Bñdictus deus ⁊ př dñi noftri ieſu 
rpi ꝗſm miſericoꝛdiã ſuã magnã regene 
rauit nos in ſpẽ vinam p reſurrectionem 
ieſu xpi ex moꝛtuis in hereditatẽ incoꝛu/ 
ptibilẽ ⁊ ĩcbtaminatã z ĩmarceſſibilẽ con 
ſeruatã incelis: in vobis q in virtute dei 
cuſtodimini ꝑfidẽ in ſalutẽ paratã renes 
lari in tꝑe nouiſſimo. In quo crultabitis 
ſmodicum nunc ſi oʒ ↄtriſtari ĩ varijs të 
ptationib vt ꝓbatio vře fidei multo pcio 
ſioꝛ ſit auro gò p ignẽ ꝓbat᷑: iueniat᷑ ĩ lau 
dẽ ⁊ gloꝛiã ⁊ honoꝛẽ in reuelatòe ieſu xpi 
quẽ cum nõ videritis diligitis. In quem 
nunc q; non videntcs creditis : creden? 
tes aute exuliabitis leticia inenarrabili et 
gloꝛificata: repoꝛtantes finez fidei veftre 
falutẽ aĩaꝑ veftray. Değ falute exgſieft 
atqʒ ſcrutati funt ꝓphete ꝗ de futura ĩ vo 
bis gra p phetauerunt: ſcrutanies in që 
vel le tꝑs ſignificaret in cis ſpiritus xpi 


paffibilif: e orone oꝛault vtnõ pluererfup is · Lue. 4. d. 


8 
Jo. iſ.e. 


PINAT Petri i 


pnuncians eas din ro ſũt paſſiões ⁊ po 
ſterioꝛes glias:ꝗbus reuclatũęſt:qꝛ ſbi⸗ 
metipſis: vob at mĩſtrabãt ea Â nũc nucia 

ta ſut vob ꝑ cos ꝗ cuãgcligaucrunt vobis 
ſpũſco miffo de cclo: i quë deſiderãt ãgeli 

£ ꝓſpicere. Pꝛopt qð ſuccincti lũbos mé, 
tis vie ſobꝛij ꝑfcen ſꝑate in e q̃ offert vo 

bis gram ĩ rcuelatiõc ie ſu xpᷣi:qͥᷣſi filij obe 
diẽne nõcõfigurati poꝛibꝰ ignoꝛãtie vre 
deliderijs: f f mcũ g vocauit vos ſem̃: vt 

q ipfi in oĩ guerſatõè fci ſiis:qm̃ ſcriptuʒ 


euit.ii. t᷑:ſſcĩ eritis:qm ego ſcũs fü. ¶ Et ſi přez 
Lcuit. ig. ĩuocatis eũ g ſine ↄcceptide ꝑſonaꝝ iudi⸗ 
Daut io. cat m vniuſcuiuſqʒ opus ĩ timoꝛe ĩcola/ 
2. pal. i. tus vřitpe ↄuerſami. Scictes ꝙ nõ coꝛ/ 
ol Z. dt iac ruptibilibus auro vcl argeto redẽpti ent? 
2. b. Act. io. c de vana vf̃a puer ſatiõe paine traditidis 
Ro. 2. b. Tied p̃cioſo ſanguine q agni imaculati 
Yb. s. b, D xp ⁊ cõtaminati: Pcogniti gdeʒ añ mũdi 
eb. 9. b. pſtitutionẽ: mãifeſtati it noui mis iꝑi/ 
i. Joh.. d. bus ꝑꝑ vos ꝗ P ipſuʒ fideles eſtis in deo 
Apoc.i.b. ſuſcitauit eũ a moꝛtuis:⁊ deduei gliam:ſi 


des vf̃a ⁊ ſpes ect ĩ do aĩas vr̃as caſtificã 

tes:ĩ obediẽtia charitat? i frainita amor 

£ lumplici er coꝛde iuicê diligite attẽtiuſ: re 

nati nõ ex ſeĩc coꝛꝛuptibili ſʒ iĩcoꝛꝛuptibili 

Ef. 40. ꝑbũ dei viui c ꝑmanẽtꝭ ĩ cinũ: q ois 
Eſa. 40. Ec caro vtfenũ Tois glia cins tãqͥ; fios fení 
14. Jaib q Exaruit fenũ c fos eius decidit:buz 
at di mãet in einũ. Moc eſt aũt Vbũ qð 
tuangclicatum cft in vos. 27 

A Eponẽtes igit᷑ oẽm malitiam z 


Eph. . c. oẽm dolũ ⁊ ſimulatiões z ĩuidiaf 
Tol. s b. ⁊oẽs detractiões: ſicut mõ geniz 
eb. i. a. i ifantes rõnabiles ⁊ ſine dolo lac ↄcupi 
Miere. iy. feite vt in eo creſcatꝭ in ſalutẽ: ſi iñ gufta 


tis: qm̃ dulcis ẽ dũs. Ad quẽ accedentes 

lapidè viuũ ab hoĩbus gd repꝛobatuʒ a 

deo aŭt electũ ⁊ hono:ificatu: ⁊ ipfi tanq; 

Fa lapides viui fupcdificamin: domos pua 

les in ſacerdonũ ſem̃: offerẽtes ſpiritales 

hoſtias acceptabiles do p leſũ chꝛiſtum. 

Pꝛopter quod cõtinet ic iptura. ¶ Ecte 

pono in fion lapidem ſũmum angularez 

zobatum ele tum pᷣcioſum z q credide / 

titin eũ non pfundetur. obis igitur 

Mr. iꝛ. b. bonor credemibus: non credentibus aũt 

Zuco lapis quẽ repꝛobauerunt edificantes hic 

Ac. 4. b. B factus ĩè in caput anguli ⁊ lapis offenſio / 

Exo. i. nis: ⁊ petra ſcandali: bis qui offendunt 
verbo nec credunt in quo ⁊ poſiti unt, 

Vos atem genus clecum regale ſacer 


Elar. 


Apt. zt. g. 


dotiuʒ: gens ſancta populus acquiſitiõis 
vt virtutes annũcictis eius ꝗ de tenebꝛis 12 
vos vocauit i dmirabilc lume ſui. ¶ Qui Oſce i 
aliqñ nõ ppłs dei: nunc aũt ppls dei: qui hi 
nó ↄſecuti miſericoꝛdiã: nunc aũt miferiz E T 
coꝛdiã ↄſccuti. f Chariſſnni obſecro vos Deu. u. 
tanq; aduenas ⁊ ꝑigrinos abſtinere vos Rong, 
a carnalib? deſiderijs q̃ militãtaduerſus Balg. 
aiam:ↄuerſationẽ vr̃am iter gẽtes hñtes 
bonã: vt in eo qð detractãt de vobis ENA ” 
de malefactoꝛibus: ex bonis opibus vos ENE 
ↄſiderantes: gloꝛificent deũ in die viſita / Nola, 1 
tionis.¶ Subiecti igit᷑ eſtote oĩ humane “a 
creature ppòeū. Siue regi q̃ſi pᷣcellenti: 
fiue ducibꝰ tãq; ab co miſſis:ad vindictã 4 
malefactoꝑ: laudẽ Yo bonoꝝ. Quia ſic 
€ vo untas dei: vt bñfacientes obmuteſce 
re faciatis ĩpꝛudentiũ hoĩum ignoꝛantiaʒ 
Quaſi liberi t nõq̃ſi velamen habentes Ro. ir c 
malicie libertatẽ: f ſicut ſerui dei. Oẽs ph. bag 
honoꝛate: fraternitatẽ diligite, Deũ time 01.3.0 
te: regẽ honoꝛificate. f Serui ſubditi eſto Titine 
te in oi timoꝛe dñis:nõ im̃ bonis ⁊ mode 
ſtis: tz ẽt diſcolis. ec ẽ. n. gra ſi ꝓpi Ja 
dei ↄſciam ſuſtinet gs triſticias patiẽs in/ faj 
iuſte. Que. n.eſt gra: ſi peccãtes ⁊ colla/ i 
phiçatifufferris. Sʒ ſi bñfacientes paticn 
ter ſuſtinetis: hec ẽ gra apð deũ. Inh. n 
vocati eſtis:qꝛ ⁊ xpᷣs paſſus ẽ ꝓ nob vob 
relinquẽs exẽplũ vt ſeq̃mini veſtigia eiuſ 
¶ Qui pqm̃ nõ fecit nec inuentus t doluſ i. 30.3 
in oꝛe eins. Quiqũ malediceret᷑ nõ male 4 
dicebat cü pateret᷑ nó ꝓnunabat᷑. Trade/ < 493" 
bat autẽ iudicant fe ĩiuſte. Qui pctã no Eh 40 
ſtra ipſe ꝑtulit ĩ coꝛpoꝛe fuo fap lign: vt a. 53. 
pais moꝛtui iuſticie viuamꝰ: cui? tino ` 
ſanati eſtis. Eratis.n.ficutoueserrantef = à 
fed ↄuerſi eſtis nunc ad paſtoꝛem ⁊ epᷣm 
animarum veſtrarum. III A 
AI milier ⁊ muliereſſubdite fint Col. z c. 
viris ſuis: vt ⁊ ſi qui nõ credunt ol,. 
verbo per mulierum conuerſatio 
nem: ſine verbo lucrifiant conſiderantes 
in timoꝛe ſanctam conuerſationeʒ veſtrã 
varum ſit non extrinſecus capillatura 925 
aut circundatio auri. au indumenti veſſi à 
mentoꝛum cultus: fed qui abſconditus é 
cordis bomo inconupribilitate quicti ⁊ 
modeſti ſpiritus qui eit in conſpectu dei 
locuplex. Sic enim ali uãdo ⁊ fancte mu 
liercs ſperantes in deo oꝛnabant fe ſub⸗ 
ecte pꝛopꝛijs viris: ficut fara obedieba: 


Heb. 9. d. 
Ro. 5 b. 


| Mt. 24. e. 
Luc. i/. f. 


abꝛahe dñm eũ vocãs: cuius eſtis filie bñ 
facientes:⁊ nô ꝑtimẽtes vilă ꝑturbatõeʒ 
Hiri ſilx cohabitãtes fm ſcĩam:q̃ſiĩfirmi 
oꝛi vaſculo muliebꝛi ĩpertiẽtes honoꝛem 
tanq; coheredibus gre vue: vt nö ĩpediã 
tur orones vic. f Infide aũt oẽs vnani / 
mes ↄpatiẽtes:fraĩernitati amatoꝛes: mi 
ſicoꝛdes: modeſt hůiles: ñ reddẽtes ma 
lũ ꝓ malo: nec maledictũ ꝓ maledicto : ſʒ 
ecõtrario bñdicẽtes:qꝛ in h vocati eſti vt 
bñdictionẽ hẽditate poſſideatis: ¶ q cniz 
vult vitã diligere:⁊ diel videre bonos:co 
erceat linguã ſuã a malo: ⁊ labia eiuſne lo 
quãt᷑ dolũ. Declinat ãt a malo ⁊ faciat bo 
nũ: ĩgrat pacẽ ⁊ ſeq̃t᷑ eã:qꝛ oculi dñi fuper 
iuſtos:⁊ aures eiuſ in pᷣces coꝝ: vultus 
aũt dñi ſupfaciẽtes mala. Et gs ẽ ꝗ vobiſ 
noceat fi bõi emulatoꝛes fueril Sʒ ⁊ fi 
gd patimi ꝓpt iuſtitiã beati.Timoꝛẽ aŭt 
coꝝ ne timueritꝭ vt nõ ↄturbemini. Dñʒ 
ãt xpᷣm ſcificate ĩ coꝛdibus vr̃is pati femp 
ad ſatiſfactionẽ᷑ oĩ poſcẽti vos rõnẽ de ca 
q ĩ vobẽ fpe: f; cũ modeſtia ⁊ timoꝛe con 
ſciam hñtes bonã: vt ĩ eo qð detrahũt de 
vob ↄfũdãt᷑ ꝗcalũniãt᷑ vr̃am bonã ĩ rpo 
ↄuerſationẽ· M clius ẽ. n. vt bñfaciẽtes 
fi volũtas dei velir pati q; malcfacientes: 
qꝛ ⁊ xpᷣs ſemel ꝓ petis nis moꝛtuus é 
iuſtus ꝓ iniuſt i: vt nos offerret deo moz 
tificatos ꝗdẽ carne: viuificatos autẽ ſpũ. 
In qᷣ⁊ his g incarcere erãt ſpũ vcniẽs p 
dicavit Tq increduli fuerãt aliqñ qñ erpe 
ctabã dei patiẽtiã in diebus nee cũ fabꝛi / 
caret᷑ arca: in q̃ pauci.i. octo anĩe ſalue fa 
cte ſũt ꝑ aquã. Qð ⁊ vos nũc ſilis forme 
laluos facit baptiſma: nõcarnis depoſuõ 
ſoꝛdiũ ſʒ ↄſcic bone introgatio in deũ per 
reſurrectionẽ ieſu xpi a monis ꝗ ẽĩ dex 
tera dei: deglutiẽs moꝛtẽ᷑ vt vile eine he / 
redeg efficeremur: ꝓfectus in celũ ſubie / 
ais ſibi angelis q poteſtatibus ⁊ virtuti/ 


eadẽ cogitatiõe armamĩ:qꝛ q paf 


bus. i > II 
A CY Wrifto igit᷑ pafo incarne:⁊ vos 


Ep 5.4 · d. 
E o. 4. b. 


ſus eſt ĩ carne deſijt a pctis vt no 
iã deſiderijs hoĩum:ſʒ volũtate dei qð re 
liquũ ẽ in carne v uattꝑis. ¶ Sufficitenĩ 
pᷣteriũ gad volũ̃atem gentiũ ↄſumã 
da his g ãbulauerũt ĩ luxurijs deſiderijs 
vinolẽtijs:comeſſatiõibꝰ: potatõibꝰ: ebꝛi 
etatibꝰ ⁊ illicit! idoloꝝ cultibus. In qͥ am 
mirant᷑ nő ↄcurrentibꝰ vobis in eandeʒ 


iZ . 


lururie ↄfuſionẽ blaſphemãtes ꝗ reddet 


rõnẽ ei q patus € iudicare viuos ⁊ mows 
os. Pꝛopt᷑ h enĩ ⁊ moꝛtuis euãgelicatuʒ 
elt: vt iudicẽt᷑ ꝗdẽ ſim hoĩes in carne: vi/ 
uant aũt m de in ſpũ. O ĩuʒ aũtẽ nis ap 
pꝛopinquabit. Eſtote itaq; pꝛudẽtes ⁊ vi 
gilate in or̃onibus añ oĩa at mutuã ĩ vo 
biſmetipfis chariiatẽ ↄtinuaʒ hñtes: ¶ qꝛ 
charitas opit multitudinẽ pctõꝝ. oſpi 
tales inuicè fine murmuratiõe. Dnuſqſ / 
q; ſicut accepit gramin alterutꝝ illã ãmi/ 
ſtrãtes ſicut boni diſpenſatoꝛes multifoꝛ/ 
mis gre dei. Si gs logtur:q̃ſi ſᷣmoes dei 
Si gs miniſtrat tãq; ex Ytute quã inini 
ſtrat deus: vt in oĩbꝰ honoꝛificet᷑ deus p 
ieſũ xpᷣm: cui ẽ glia ⁊ ĩperiũ ĩ fecula fecus 
loꝝ amẽ. Chariſſimi nolite ꝑegrinari in 
feruoꝛe gad tẽptationẽ vobis ſit:q̃ſi no/ 
ui aligd vobis ↄtingat: fed cõicãtes rpi 
paſſionibꝰ gaudete: vt ⁊ in reuelatõe glo 
rie eius gaudeat! exultantes. Si expꝛo/ 
bꝛami in noie xpᷣibeatieruis:qm̃ qð ẽ ho 
noꝛis glie ⁊ tut di:⁊ ꝗ ẽ eius ſpũs fup 
vos requieſcet. Memo aũt vr̃m patiat᷑ qſi 
homicida: aut fur aut maledicꝰ aut a ieno 
rũ appetitoꝛ. Si ãt vt xpᷣianꝰ:ñ crubeſcat 
gloꝛiticei aũt deũ ĩ iſto noĩe:qm̃ tp̃s ẽ vt ĩ 
cipiat iudiciũ a domo dei. Si aũt pmuʒ a 
nobis: ꝗs inis eoꝝ ꝗ nõ credũt dei euan 
gelio : Etfi iuſtus ꝗdẽ vir ſaluabit᷑:ĩpius 
⁊ pctòꝛ vbi parebũt: Ĩtaqʒ ⁊ hi g patiunt 
fim volũtatẽ dei: fideſi creatoꝛi cõmendẽt 
aias fuas in benefactis. . 
Enioꝛes g̊ꝗĩ vobis ſunt obſecro 
cõſenĩoꝛ ⁊ teltis rpi paſſionũ: q ⁊ 
eius q̃ in futuro reuelãda eſt głie 
cõicatoꝛ. Paſcite quii vobis cit gregem 
dei puidétes nõ coacte:ſʒ fpontanee: m 
deũ: neq; turpis lucri gřa:f, voluntarie: 
neqʒ vt dominates ĩ cleris:ſj forma facti 
gregis ex aĩo:⁊ cũ apparuerit pnceps pa 
ſtoꝝ ꝑcipictꝭ ĩmarceſſibilẽ glie coronant 
Sitr adoleſcẽtes ſubditieſtote ſenioꝛibꝰ. 
D ẽs eni ĩuicẽ hũilitatẽ ĩſinuate: q dñs 
ſuꝑbis reſiſtit: humilibus aũt dat giam. 
uiliamini igit᷑ fub potẽti mãu dei: vt 
vos exaltet ĩ tpe viſitatiõis: ¶oẽm ſollici 
tadinẽ vr̃am ꝓijciẽtes in eũ:qm̃ iph cu / 
ra eſt de vobis. Sobꝛij eſtote: vigilate: 
qꝛ aduerſarius vr diabolus iang leo ruz 
giens circuit: q̃rẽs quẽ deuoꝛct. Cui refi 
ſtite foꝛtes i fide ſciẽtes candẽ paſſionẽ ci 


Pꝛouer. o- 
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ğinmundoč vřefraternitatifieri. Deuſ 
ãt oĩs gřeg vocauit nos in eternã ſuã glo 
riã in xpo ieſu modicũ paſſos:ipſe ꝑficiet 
ↄfirmaàbit: ſolidabitq;. Ipſi gloꝛa ⁊ ipe 
riũ: in ſccula ſeculoꝝ amë. Per ſiluanuʒ 
fidelẽ frẽm vobis vt arbitroꝛ bꝛeuiter ſcri 
pfi obſecrans z conteſtans hanc eſſe ve / 
ram gratiam dei in q̃ ſtatis. Salutat vos 
ecclefia que eſt ĩbabylone collecta:⁊ mar 
cus filius meus. Salutate inuicẽ in oſcu/ 
lo ſancto. Bratia vobis omnibus g eſtiſ 
in chꝛiſto ieſu. Amen. 


Explicit epiſtola beati Petri apo 
ſtoli pꝛima. Incipit argumentum 
in epiſtolam fecundam, 


— Amen petrus ꝑ fidẽ huic mũdo 

apiẽtes moꝛtuos effe declarat:eiſ 

, dég pictatiſquãta fit magnitudo 
luce ipſa clarius manifeſtat. 


Explicit argumẽtũ. Incipit epła fecunda 
—— — 1 


Imon pe 

—— fuus ⁊ aplus 

ieſu xp̃i: his ꝗ coeq̃ 

lẽ nobiſcũ fonini 5 

fidẽ ĩ iuſticia sinri 

q ſaluatoꝛiſieſu rpi 

Zra vobis ⁊ par 

adimpleat᷑ in cognititiõe dei ⁊ xpᷣi ieſu dñi 
nri. Quõ oĩa nobis dinine tutis fije ã 
ad vitã ⁊ pietatẽ donata funt ꝑ cognitiõeʒ 
eius ꝗ vocauit nos ꝓpꝛia głia ⁊ virtute? 
p quẽ maria ⁊ pᷣcioſa nobis ꝓmiſſa dona 
uit vt p B efficiamini diuine ↄſoꝛtes natu 
re: fugientes eiꝰ q̃ ĩ mũdo ẽ ↄcupiſcentie 
conuptionẽ. Dos aũtcurã oẽm ſubĩferẽ 
tes miſtrate i fide vr̃a virtutẽ: ĩ Vtute ãt 
ſciam: in ſcia aũt abſtinentiã: i abſtinẽtia 
autẽ patientiã: ĩ patiẽtia aũt pieiatẽ:ĩ pie / 
tate aũt amoꝛẽ fraternitatis: in amoꝛe aũt 
aer nitatis ch aritatẽ. ec. n fi vobiſcũ 
aſſint a ſuperent: nõ vacuos nec ſine fru 
ctu vos ↄſtituent in dñi nr ieſu xp̃i cogni 
tione. Cui. n. nõ fto ſunt hec: cccus eſt 
T manu teptans oblinionẽ accipiẽs pur/ 
Snonis veteg ſuoꝝ delictoꝑ. Qua ꝓpt᷑ 
frẽs magis ſatagite: vt ꝑ bona oꝑa certaʒ 


Sekri 1 


veſtrã vocationẽ ⁊ electionẽ faciati. Mer 
enĩ faciẽtes non peccabitis aliqñ. Sic enĩ 
abũdant᷑ miniſtrabit᷑ vobis introitꝭ ĩ et / 
nũ regnum dñi ⁊ ſaluatoꝛis nr̃i ieſu xte 
Puꝛopter që vos incipiã femp ↄmonere 


de his: ⁊ ꝗdẽ ſciẽteſa ↄfirmatos vos ĩ pñ 


ti Vitate. Juſtũ aũt arbitroꝛ qdiu ſum in 
h; tabernaculo ſuſcitare vosi ccmonitide 
cert? ꝙ velor ẽ depoſitio tabernaculi mei 
em p dñs nr ieſuſxpᷣs ſignificauit mihi 
Dabo aũt operã frequẽt᷑ hre vos pꝰ obi 
ũmeũ: vt hoꝝ oĩum memoꝛiaʒ faciatis. 
Mõ eni ĩdoctas fabulas fecuti notã feci/ 
muſ vob dñi nt̃i ieſu xpᷣi Mtutẽ ⁊ pᷣſciam 
fz ſpeculatoꝛes facti illiuſ magnitudiſ. Ac 
cipiẽs enĩ a deo pre honoꝛẽ ⁊ gloꝛiã voce 
delapſa ad eum huiuſtemodia magnifica 
gloꝛia: hic ẽ filius mens dilea? ĩqͥ mihi 
a placui: ipſũ audite. Et hãc vocẽ nos an 
diuimus de celo allatã cũ eſſemus cũ ipfo 
in mõte kő. Et habemus firmioꝛẽ ꝓphe 
ticũ ſermonẽ cui benefacitis attendẽtes q 
fi lucerne lucenti ĩ caliginoſo loco donec 
dies eluceſcat ⁊ lucifer oꝛiat᷑ i cordibus ve 
tri: B pᷣmũ ĩtelligẽtes pois ꝓphetia feri 
pture pfa intpꝛetanone nõ fit. Mõ enim 
volũtate hũana allata ẽ aliqñ ꝓphetia fed 
ſpũſcõ ĩſpirati locuti ſũt fci dei hoĩes. II 

BDerũt Mo ⁊ pſeudo ꝓpßhee in po 

pulo: ſicut ⁊ i vob erũt magri mẽ 

daces:ꝗ̃ ĩtroducẽt ſectas ꝑditõis 


t eũ g emit coſ deũ negãt: ſupducẽtes fibi 
celerẽ ꝑditionẽ. Et multi ſequent 8 u 
211 


rurias p ĝs via Vitat blaſphemabir᷑ 

auaricia fictis bis de vobis negociabũ 
tur. Quibus iudiciũ iã oliʒ nõceſſat: ⁊ p 
ditio eoꝝ non doꝛmitat. Si enĩ deus an 
gelis peccãtibus nõ peꝑcit: ſʒ rudẽtibus ĩ 


ferni detractos ĩ tartarũ tradidit crucian / 


dos in iud iciũ reſeruari ⁊ oꝛiginal i mũdo 
no pepcit:ſed octauũ noe iuſſitie pᷣconem 


cuſtodiuit diſuuiũ mũdo ipioꝝ ĩducẽs: ⁊ 


ciuitates fodomox z gomoꝛꝛeoꝝ in cinc / 
rẽ redigens euerſiõe damnauit: exẽplum 
cog q ĩpie acturi ſñt ponẽs: fe iuſtũ lorh 
oppꝛeſſũ a nephãdoꝝ ĩiuria ac luxurioſa 
ↄuerſatiõe eripuit. Aſpectu enĩ ⁊ audit 
iuſtus erat: habitãs apud eos g de die ĩ di 
em aĩam iuſtã iniqs opibus cruciabant. 
Mont deus pios de tẽptatiòe eripe: ini 


Magis aũt eos ꝗ poſtcarnẽ in ↄcupiſcia 


quos o in diẽ᷑ iudicij ref uare cruciãdoſ 15.3 


. M 

Mt.. 9. 
. iy. b. TA 

Npr.i.b. 8 

Luc. 3. e. 


8 
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imunditic ambulãt dñationẽ q; ↄtẽnunt 
audaces: ſibi placẽtes ſectas no metuunt 
introducere blaſphemantes. Obi angeli 
foꝛtitudie z Vtule cü fint maioꝛes nő po: 
tãt aduerſũ ſe exccrabile iudiciũ. i o 
velut irrationabilia pecoꝛa naturaliter in 
captionẽ ⁊ in ꝑniciẽ in his que ignoꝛant 
blaſphemãtes incoxuptiőe fua peribunt 
ꝑcipientes mercedẽ iiuſticie. Boluptatẽ 
exiſtimãtes diei delitias coingnationis ⁊ 
macule: delitijs affluẽtes in ↄᷣuiuijs. fis 
luxuriãtes vobiſcũ: oculos habentes ple 
nos adulterij z inceſſabilis delicti pellici 
] cntesaiasiftabiles.corerercitatãi aua / 
0 ritia habẽtes:maledictionis filij derelin 
D. quẽtes rectã vi crrauerũt ſecuti viã ba / 
laã ex boſoꝛ:ꝗ mercedẽ inigtatis amauit: 
coneptionẽ Mo habnit fue veſanic. Sub 
ingale mutũ animal i hõis voce loquens 
phibuit ꝓppete inſi piẽtiã. q Ni ſũt fon 
tes ſinc aqua: t nebule turbinibꝰ exagita 
te gbus caligo tenebꝛaꝝ reſeruat᷑. Suꝑ / 
bia cni vanitatis loquentes pelliciunt in 
ðſiderijs carnis luxurie cos q paululum 
j: effugiũt:ꝗ in error quer ſati ſibertate ilz 
| lis ꝓmitictes cn ipf ferui fint coꝛꝛuptõis 
A quo enigs ſupatus eſt: huiꝰ ⁊ ſeruus 
et. Si enĩ tefugiẽtes coingnationes mũ 
j diicognittõe dñinri ⁊ ſaluaroꝛis ieſu xpi 
1 bis rurfus implicati ſuꝑant᷑: facta ſũt cis 
1 poſterioꝛa detcrioꝛa poribus. cli? enĩ 
1 erat illis nõcognoſcere viä iuſticie q; p? 
| agnitione retroꝛſũ conuerti ab eo qð illis 
traditũ eſt ſcõ mãdato. Cõtingit enĩ eis il 
puer. 26. lud veri ꝓuerbij. T Cãis reuerſ ad ſuũ 
En. ig. ⁊. gs vomitũ ⁊ ſus lota i volutabꝛo luti. III 


Picre. 48 U nc ecce vobis chariſſuni fecon 
A b dã ſcribo eplam in ꝗbus vraʒ ex 
cito ĩ commonitiòc ſincerã men / 

té: vt ĩnemoꝛes fitis coy q̃ pᷣdixi Yboꝛuʒ 

A a ſanctis ꝓphetis zaplog vfo% pᷣcepto⸗ 
Timo. 4. a rũ dñi ⁊ ſaluatoꝛię. ¶ oc pꝛimũ ſcienteſ 
Timo. 3. a ꝙ veniẽt i nouiſſimis diebus ĩ deceptiõe 
illuſoꝛes iuxta ꝓpꝛias ↄcupiſcẽtias am / 

S bulãtes dicẽtes. Vbi eſt ꝓmiſſio aut ad / 
k uent? eius. Exquo enĩ patres doꝛmierũt 
B oĩa ſi: ꝑſcuerãt ab initio creature. Latet 


cnicos hoc volentes: ꝙ celi crãt pꝛius et 
terra de aqua z ꝑ aquã ↄſiſtẽs dei verbo 
per que ilic tunc mũdus aqua inundatus 
y perijt. C eli aũt ꝗ nunc ſunt ⁊ terra eodeʒ 
verbo repoſiti igm ſeruati in die iudi⸗ 


— Ationeʒ verbi ⁊ ꝙ deus ip 


cij.ꝑditionis ĩimpioꝝ hoĩum. nü vero 
hoc nó lateat vos chariſſuni:qꝛ vn? dies 
apð dñm ficut mille anni: ⁊ mille anniſi / 
cut dies vnus. Mon tardat dñs ꝓmiſſio 
nê ſuã ſicut ꝗdam exiſtumant fed patiẽter 
agit ꝓpter vos nollens aliquos pire ſed 
oẽs ad pnĩam reuerti. ¶ Adueniet aũt di 
es dñi vt fur. in quo celi magno ĩpetu trã 
fient: elementa vero caloꝛe ſoluent: terra 
aŭt : qᷓ in ipfa ſunt opera: exurent᷑. Cum 
igit hec oĩa diſſoluenda fint quales opoꝛ 
tet vos eſſe in ſanctis cõuerſationibus ⁊ 
pictatibus expectãtes ⁊ ꝓperũies in ad / 
uentũ diei dñi:per quë celi ardt᷑tes ſoluẽ 
tur ⁊ elemẽta igniſardoꝛe tabeſcẽt. ¶ Mo 
uos vero celos ⁊ nouã terrã ⁊ pinia ip 
fius expectamus in ꝗbus iuſticia habitat 
Pꝛopter që chariſſimi hec expectantes: 
ſatagite ĩmaculati ⁊ inuiolati ci iueniri in 
pace ⁊ dñi noſtri ieſu rpi longanimitateʒ 
ſalutẽ arbitramini: ficut ⁊ chariſſumꝰ fra 
ter nofter paulus fm datã fibi ſapĩaʒ fcri 
pfit vobis: ficut ⁊ in oĩbus epłis: loquẽs 
in eis de his in ꝗbus ſunt qdam difficilia 
ĩtellectu qᷓ indocti ⁊ inſtabiles depꝛauant 
ficut ⁊ ceteras ſcripturas ad ſuã ox per 
ditionẽ. Dos igit fratres pᷣſciẽtes cuſto 
dite ne inſipientiũ erroꝛe traducti erida 
tis a ꝓpꝛia firmitate. Creſcite vero i gra 
⁊ in cognitide dñi noſtri ⁊ ſaluatoꝛis ieſu 
chꝛiſti. Jpſi gloꝛia ⁊ nunc ⁊ in diem eter 
nitatis. Amen. 


i. Teſſa. . a. 
Apoc.ʒ. a 


¶ Explicit epiſtola beati Petri apoſto 
li ſecunda. Incipit argumentũ in epiſto 
lam bean Johannis apoſtoli pꝛimã. 


ſe ſit charitas manifeſtat: et 
iſuſurrones fratrum: nec de 
um ſcire nec pios fieri poſſe 

co vſqʒ diſſertat vt eſſe com 

pꝛobet homicidas eo ꝙ odi 

um ſit inter fectionis occafio. 4 


E Erplicit argumentuʒ. Incipit epiſto 
la beati Johannis apoſtoli pima., | 
T Capitulum. ja i 

g 


EE 


Job. ig. f. 


eb. 9. b. 
Apoc.i.b. 


Hod uit ab 


initio:qð audiuimꝰ që vi 

4 dimus oculis noftris që 
ꝑſpeximus:t manus nr̃e 

contrectauerũt de verbo 

vite:⁊ vita manifeſtata ẽ: 

t vidimus ⁊ teſtamur ⁊ ãnunciamus vo 
bis vitã eternã q erat apud pem:⁊ appa 
ruit nobis. d vidim? c audiuimꝰ ãnũ / 
ciamus vobis: vt ⁊ vos ſocietatẽ habea? 
nobiſcũ ſocietas noftra ſit cum patre z cũ 
filio eius ieſu rpo. Et bec ſcribimus vob 
Tvt gaudeatis z gaudiũ veſtrum fit ple / 
nũ. Et hec eſt annũciatioquã audiuimus 
ab eo cannũciamus vobis: qm̃ deus lux 
eſt:⁊ tenebꝛe in eo non făt ylle, Si dixeri 
mus qr ſocietatẽ babemus cũ eo: ⁊ in te/ 
nebꝛis ambulamꝰ: mẽtimur z veritatem 
Bo facimus. Si aũt in luce ambulamꝰ ſi/ 
cut ⁊ ipſe eſt in luce ſocictatẽ habemꝰ adi 
nic: ¶ ⁊ ſanguis ieſu xpifllij eius emũdat 
nos ab oi pctõ. Si direrimus qm̃ petit ñ 
babemus : ipſi nos ſeducimus z Vitas in 


nobis nõẽ. Sicõfueamur peccata noftra 


1.4. d. 


Joh. iz. 8. f 
J. 4. d. 


fidelis é z iuſtus vt remitat nobis pecca 
ta nr̃a:⁊ emũdet nos ab oi iniquitate, Si 
direrimus qm̃ nô peccauimus: mẽdaceʒ 
cimus eum: ⁊ verbũ cius non eſt in no 
18. 
loi mei: hec ſcribo vobis vt no 
peccetis. Sʒ ⁊ fi qs peccauerit ad 


uocatũ habemus apud prem ieſũ 


rpm ĩuſtum. Etipſe ẽ ppitiatio ꝓ pecca/ 
tís nta: non ꝓnris art: ſed etia ptori 
us mũdi. Et in hoc ſcimus qñ cognoui/ 
mus eum: ſi mandata eius obſeruamus. 
¶ Qui dicit ſe noſſe eum: ⁊ mãdata eiꝰnõ 
cuſtodit: mẽdax ẽ:⁊ in hoc Pitas nõ eſt. 
Qui añt ſeruat ᷣbuʒ eius: vere in B cha 
ritas dei ꝑfecta eſt. In hoc ſcimus qm̃ in 
lpſo fumus. Qui dicit fein rpo manere : 
debet ſicut ille ambulauit z ipfe ambulare 
Ehariſſimi nõ mandatũ nouũ ſcribo vos 
bis: fed mandatuʒ vetus qð habuiſtis ab 
initio. Mandatũ vetus eſt: verbũ që au 
diſtis.¶ Iteꝝ mãdatũ nouũ ſcribo vobiſ 
ð vex ẽ in ipſo ⁊ in vobis:qꝛ tenebꝛe trã 
erunt t vex lumẽ iam lucet. Qui dicit 
ſe in luce eẽ:⁊ frẽm ſuum odit in tenebꝛiſ 
eft vſq; adhuc. Qui diligit fratrem ſuum 
in lumine manct:⁊ ſcandalũ in eo non ẽ. 


¶ Aui aũt odit fratrẽ ſuũ in tenebꝛis eſſ: J. 3. . 
ia 


⁊ in tenebꝛis ambulat: z nefcit å eat: qu 
tenebꝛe obcecauerunt oculos eius. Scris 
bo vobis filioli: qm̃ remitunt᷑ vobis pee 
cata pp nomen eius. Scribo vobis pies 
qm̃ cognouiſtis eũ gab initio eft, Scribo 
vobis adoleſcentes:qm̃ viciftis malignă 
Scribo vobis infantes: qm̃ cognouiſtis 
rem. Scribo vobis iuuenes: qm foxes 
eſtis:⁊ bum dei manet in vobis: ⁊ vici 
ftis malignum, Molite diligere mũdum: 
neg ea q in mũdo ſunt. Si gs diligit mü 
dum: non eſt charitas patris in co. Quo 
niã oẽ qð eſt in mundo cõcupiſcentiacar/ 
nis eſt ↄcupiſcia oculoꝑ:⁊ ſuꝑbia vite q̃ 
non eſt ex pre: feder mundo eſt. Et mun 
dus tranſit ⁊ ↄcupia eius. Qui aute: facit 
volunratẽ dei manct in cternum. Filioli 
nouiſſ ma hoꝛa eſt. Et ficut audiſtis quia 
antichꝛiſtus venit: nunc antichꝛiſti multi 
facti funt. Onde ſcimus qꝛ nouiſſima ho 
racit, Ex nobis prodierunt: fed non erãt 
er nobis. Mũſi fuiſſctex nobis permãſiſ⸗ 
fent vtiqʒ nobiſcum. Sed vt màifeſti fint 
quoniã non ſunt oẽs ex nobis. Sed vos 
vncrionẽ hẽtis a ſcõ: ⁊ noſtis omia. Mó 
ſcripſi vobis ğfi ignoꝛantibus Vitatẽ: E 
quafi ſcientibus cã:t qm̃ oẽ mendaciũ er 
veritate non ct. Quis eſt mendax niſi is 
q negat qm̃ ieſus non eſt rps? Mic t an / 
tichꝛiſtus g negat prem ⁊ fuliũ. S is g ne / 
gat filiũ: nec pfem hʒ: g ↄfitet᷑ fuium ⁊ pa 
trẽ hʒ. Dos qð audiſtis ab initio in vob 
permaneat:qꝛ ſi in vobis ꝑmãſerit qð au 
diſtis ab initio ⁊ vos in filio z pře manez 
bitis. Et hec eſt repꝛomiſſio quã ipſe pol 
licitus eſt nobis vitã eternã. ec ſcripſi 
vobis de his ꝗ ſeducũt vos: ⁊ vos vnctio 
nem quã accepiſtis ab eo mancat in vobiſ 
Et non neceffe habetis vt aliquis doceat 
vos: ſed ficut vnctio eius docet vos de oĩ 
bus: ⁊ veꝑ eſt:⁊ non eſt mendacium. Et 
ficut docuit vos manete in eo. Et nunc fi 
lioli manete in eo vtcũ apꝑueruhabeamꝰ 
fiduciam:⁊ non confundamur ab eo ĩ ad 


nentu cius. Si ſcitis quoniam iuſtus eſt: 


Atote quoniã ⁊ omnis qui facit iuſtitiam 
ex ipſo natus eſt. III 
Jdete qᷓlem charitatẽ dedit nobis 
Fater: vt filij dei noĩemur z fim? 
ꝛopter hoc mundus non nouit 

nos: q non nouit eum. Chariſſi 
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l nuncfilij dei ſumus:⁊ nondum appa 
ruit qå erimus. Seim? qm̃ cũ apꝑuerit 
fimiles ei erimꝰ: qm videbimꝰ euz fecuti 
eft. Et oĩs gꝗhʒ hãc ſpẽ in eo ſcificat fe ſiẽ 
q ille ſcũs cft. O ĩs g facit pem: iniꝗta⸗ 

te facit. Et pen eſtinigtas. 1 El ſcitis q: 
ille apparuit vt pctã tolleret: t pam in eo 

nõ t. O is qui in eo manct nõ peccat. Et 

oĩs g peccai nõ vidu eũ nec cognouit eũ. 
Filioli, nemo vos ſeducat. ¶ Qui facit 
iuſticiã iuſtus eſt: ſicut ⁊ ille iuſtꝰ . Qui 
facit pci ex diabolo cft: qm̃ ab initio dia 
bolus peccat. ¶ In hoc apꝑuit filius dei: 
yt diſſoluat opa diaboli. O is q natus cht 
ex deo peti no facit: qm femen ipſius in 
eo manet:⁊ nõ põt peccarc.qm̃ ex deo na 
tus eſt. In hoc manifeſti ſunt flij deiz fi 
lij diabõli. O ĩs qnd cht iuſtus nõ eſt er 
deo rg nó diligitfrém ſuũ. Qm̃hecẽ an 
nũciatio quã audiſtis ab initio vt diligatꝭ 
alterutrũ. ¶ Non ſicut cayn q ex maligno 
erat: ⁊ occidit frẽm ſuũ. Et pp d occidit 


cu. Am̃ opa eius maligna cråt fris autẽ 


eis mita. q Polite mirarifrẽs fi odit vos 


mũdus. Nos ſcunus qm̃ tranſſati fiam? 
de mone ad vitã. qm diligim? frẽs. Qui 
non diligit manet in moue. T 2 isq odit 
frẽm ſuuz. bomicida eft. £r ſcitis qm̃ ois 
pbomicida nõ bz vitã eternã in fc manẽteʒ 
In koc cognouimꝰ charitatẽ dei: qm̃ il 
le aiaʒ ſuã p nobis pofuit nos debemꝰ 
pfribus aĩas ponere. Qui hůerit ham 


~ -þu mũdi:⁊ viderit frẽm ſuũ neceſſe ha 
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bere: q clauſcri viſcera fua ab eoꝛquomõ 
charitas dei manet in eo. M ilioli mei:ñ 
diligamus bo neq; lingua: ſed opere ⁊ 


veritate. In hoc cogſcimus qñ ex Mita / 
te ſumꝰ:⁊ in ↄſpectu eius ſuadebimꝰ coꝛ 


da nia. Qm̃ fi repᷣhenderit nos coꝛmim 
maioꝛ ẽ deꝰ corde nro ⁊ nouit oĩa. ¶ Cha 
riſſimi: ſi coꝛ nrmnò repᷣhenderit nos ſi 
duciã hẽmue ad dcü: ⁊ gegd petierimus 
accipiemus ab co: qm̃ ma data eiꝰcuſtodi 
mus. ⁊ ca q̃ funt placita coꝛã co facimus. 
Et hoc eſt mãdatũ eiꝰ vt credam? ĩ no 
mine filij ci? ieſu xpᷣi:⁊ diligamus alteru 
trú ficut dedit mãdqatũ nc bis. Et ꝗ feryat 
mãdata cid ĩ illo manet:⁊ ipſe in eo. Eti 
boc fimus quoniã manct in nobis ð ſpi 
y ritu quem dedit nobis, IIII. 

c 


Mariſſimi.nolite oĩ ſpũicredere 


| fed ꝓbate ſpùs ſi ex deo fint: qm̃ 


Epiftola Jobannis i 


multi pſeudo pꝛophete erierunt in mun 
dum. In hoc cognoſcit᷑ ſpiritꝰ dei. Dis 
ſpũs q ↄfuetur iefus rpm in carrs vẽiſſe 
ex deo eſt. Etoĩs ſpũs g ſoluit icſũ ex deo 
nõ eſt: ⁊ hic eſt antixpᷣs de quo audiſtis: 

qm̃ venit. ⁊ nũc iã ĩ mũdo eſt. T Dos ex 
deo eſtis filioli:⁊ viciſtis eũ.quoniã maz 
ioꝛeſt g in vobis eſt: q; in mũdo: ipi de 
müdo ſunt: ideo de mýdo loquũt᷑ z mũdꝰ 
eos audit. Mos ex deo ſumꝰ. ¶ Qui no/ 
uit deũ audit nos: ꝗ nõ eſt ex do no audu 
nos. In hoc cognoſcimꝰ ſpm̃ veritat} ⁊ 
ſpiritũ crroꝛis. £ hariſſumi.diligamꝰ nof 
inuicẽ:qꝛ charitas ex deo eſt. Et oĩs qoi 
ligit: ex deo natus eſt ⁊ cognoſcit deum. 

Aui nõ diligit: nõ novit deñ : quoniã de 
us charitas eft. ¶ In hoc apparuit chari 
tas dei in nobiſ. qquoniã filiũ ſuũ vnigeni 
tũ miſit deus in mundũ vt vinam? p euz 
In hoc eſt charitas. nõ quafi nos dilexe 
Finwe deũ · ſed quoniã ipe poꝛ dilexit nof 
q mifit filũ ſuũ ꝓpitiationẽ᷑ p petis nr̃is 
Cariſſimi:ſi deꝰ: dilexitnos.⁊ nos de⸗ 
demꝰ alterutrũ diligerc. Deũ nemo vidit 
vnc. Si diligamꝰ iuicẽ:deꝰ ĩ nobis ma 
net ⁊ charitas ci? in nobis ꝑfecta ẽ. ¶ In 
hoc cogſcimꝰ:quoniã in co manemꝰ ⁊ ip 
fe in nobiſ. quoniã de ſpũſcõ fuo dedit no 
bis. ¶ Et nos vidim? ⁊ teſtificamur quo 
niã pi mifit filiũ fuum ſaluatoꝛem müdi, 
Quiſqs ↄfeſſus fuerit quoniã icſus c fili 
us dei: de ĩ co mãet.⁊ ie ĩ deo ⁊ nos co 
guimꝰ r credidimꝰ charitati quã hʒ deus 
in nobis. De? charuas ẽ:⁊ ꝗ mac icha 
ritate ĩ deo mãct: ⁊ de? ico. In b pfecta € 
charitas dei nobiſcũ vt fiduciã heamus ĩ 
die iudicij. q fiẽ ile ẽ ⁊ nos fom? in boc 
mũdo. Timoꝛ nõẽ ĩcharitate: fed pfecia 
charitas fozas mittit timoꝛẽ: quoniã tio? 
penã hʒ. Qui aũt timet nõ € pfectꝰ ĩ cha / 
ritate. Mos ĝ diligamꝰdeũ:qͥniã deꝰ poꝛ 
dilexũ nos. ¶ Si gs dixerit. aniã diligo d 
uz: a frẽm ſuũ oderit:mẽdax k. Qui. n. 
nõ diligit frẽm ſuũ quẽ videt: deũ quẽ nõ 
vider quõ põt diligere. ¶ Et hoc mandas 
tũ habemus a deo: vt qui diligit deuʒ: di 
ligat ⁊ fratrem fuum. 1 


Lapitulum. 
v nis g credit qniã ih ẽ xps ex 
do nat E. Eteis g diligit eũ g ge 
nuit. diligit ⁊ cü gnat” é cx eo. in 
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hoe cognoſcimus:qm̃ diligimꝰ natos dei 
cũ deũ diligamus: ⁊ mandata eius facias 
mus. ec enim é charitas dei vt mida 
ta eius cuſtodiamus: c mãdata ci grauia 
nõ ſut. Qm̃ oẽ qð natũ eſt ex deo vincit 
mũüdum:⁊ bec ẽ victoꝛia q̃ vincit mundũ 
fides nra. Zuis ẽ aũtꝗ vincit mundũ: ni 
fi g credit qm̃ ieſus e filius dei: Mic eſtq 
venit ꝑaquã ⁊ ſanguinẽ iefus rps. Mon 
in ağ ſolũ:ſʒ in ağ t fanguine. Et ſpũs ẽ 
ꝗ teſtificat᷑: qm xpᷣs ẽ Vitas. Zi tres ſũt 
ꝗteſtimoniũ dant in celo: pi Vbũ z ſpũs 
les: ⁊ hi tres vnu ſũt. Et tres ſũt ꝗ teſtio 
niũ dant in tra:ſpũs aq̃:⁊ ſãguis t hitreſ 
vnũ funt. Si teſtimoniũ ho um acci imꝰ 
teſtimoniũ dei maius cft. Qm̃ koc e teſti 
moniũ dei qð maius eſt:qm̃ teſtificatus ẽ 
defilio fuo. f Zui credit in filiũ dei: bz ie 
ſtimoniũ dei in ſe. Qui nõcreditffilio: nẽ 
dacẽ facit eũ qꝛ non credit in teftimonium 
qð teſtificatus eft deus de fito fuo. Et h é 
teſtimoniũ:qm̃ vitãeinã dedit nobis deꝰ 
z bec vita in filio eius ẽ. Qui hʒ filiũ dei: 
bab; vitam qui non habet filium dei vitã 
non habet. ec ſcribo vobis vt ſãciitat 
qm̃ vită habetis cternã: ꝗ creditis ĩ noie 
filij dei. Et hec eſt fiducia quã hẽmus ad 
deũ: qꝛ qdcunqʒ petierimꝰ: fm voluntas 
tem eius audit nos. Et ſcimus quia audit 
nos: ꝗcꝗd peticrimus. Scimus: qm̃ hẽ / 
mus petitiones quas poſtulamus ab eo. 
Qui ſcit frẽm ſuum peccare peccatum nõ 
ad moꝛtem: petat ⁊ dabit᷑ ei vita peccanti 
nõ ad moꝛtẽ. Eſt pcm̃ ad moꝛtẽ nõ pil 
lo dico vt roget quis. O ĩs iniquitas pec 
catum ẽ:⁊ ẽ pctm̃ ad moꝛtẽ. Scimus : 97 
ois ꝗ natus efter deo nõ peccat: fed gnã / 
tio dei cõſeruat eũ:⁊ malignus nõ tanget 
esm. Scimus:qm̃ ex deo ſumus: z mun 
dus totus in maligno poſitus eſt. Et ſci/ 
mus: qm̃ filius dei venit ⁊ dedit nobis f€ 
ſum: vtcognoſcamus deũ vex:⁊ ſimus ĩ 
vero filio eius. ic ẽ verus deus ⁊ vita 
na. Filioli:cuſtodite vos a ſimulacris. 
Erplicit epła beati Johannis apoſtoli 
puma, Incipit argumentũ in epiſtolã 
eiuſdem ſcdam. 
Sq; adeo ad ſctãm feminam 
v ſcribit: vteandem dñam nõ 
dubiter litterĩs appellare:eiuſ 
i dcz filijs teſtimoniũ ꝙ ambu 
lentin Mitate ꝑhibet. 


uo et it 


Explicit argumentum. Incipit epiſto 
la beati J ohannis apoſtoli ſecunda. 
Capitulum. J. 

DN Enioxelecte dñe ⁊ natis 
eius qs ego diligo in Vi 
0 tate: ⁊ nõ ego folus: fed z 
oẽs ꝗcoguerunt Hitateʒ 
pter Mitatẽ q̃ ꝑmanet ĩ 
Vobis: t vobiſcuʒ eritin eternă. Sit vo 
biſcuʒ gra miſericoꝛdia pax a deo pre: et 
a xpo icſu filio pris in Mitate c charitate. 
Bauiſus fü valde:qm̃ inueni de filijs tu 
is ambulãtes i Mitate:ſicut mandatũ acs 
cepimus a pře. Et nũc rogo te da nő tă 
q; mandatum nouũ ſcribès tibi: iʒ qð hũi 
mus ab initio vt diigamus alterutꝝ. Et 
bec ẽ charitas vtambulemus ſᷣm mãda / 
ta eius. Moc. n. eſt mandatũ: vt quẽad / 
modũ audiſtis ab initio in eo ambuletis: 
qm̃ multi ſeductoꝛes exierũt in mũdum 9 
non pfitent᷑ ieſũ rpm veniſſe in carnem, 
Hic eſt ſeductoꝛ ⁊ antixpᷣs. Bidete voſ⸗ 
metipſos ne ꝑdatis dopati eft}: 6 vt mer 
cedẽ plenã accipiatis. S is ꝗ recedit ⁊ no 
ꝑmanet in doctrina xpᷣi: deuʒ nõhʒ. Qui 
ꝑmanet in doctrina: ; přem ⁊ filiũ habet. 
Si gs venit ad vos z hãc doctrinã nó af 
fert: nolite recipe cũ in domũ nec aue ci di 
xeritis. Qui. n.dit᷑ illi aue cõicat oꝑibus 
eius malignis. Ecce p̃dixi vobis vt ĩ die 
drí non ↄfundamini. Plura hñs vobiſ 
ſcribere:nolui p chartaʒ ⁊ attramentum. 
Spero. n. me futuꝝ apð vos: cos ad os 
loqui. Tvt gaudiũ vr̃m plenũ ſit. Salutãt 

te filij ſoꝛoꝛis tue electe. , 


Erplicitepiftola beati Johannis apo 
ſtol ſecunda. Incipitar gumentum in 
epiſtolam eiuſdem̃ tertiam. 3 


Pius pietatis caufa extollit at 

q; vt in ipſa pictate maneat ex 

hoꝛtatur: diotrepem impieta 

tis ⁊ ſuperbie cauſa obiurgat 

~ demetrio autem bonum teftis 

sign perbibet cum fratribus vniuer 
8. 


Erplicit argumentum. Incipit epi 
ſtola beati Joannis apoſtoli tertia. 
Capitulum. 1 


Job. i 


l Jo.i.d. 


Aobannis M et Jude 


— — 


; Enioꝛ: gaio chariſſimo quem 
ego duligo in veritate. Chariſ 

me de omnibus oꝛationem 

facio ꝓſpere te ingredia vale 

re ſicut ꝓſpere agit anima tua 

Hauiſus fum vaide venientibus fratri⸗ 
bus ⁊ teſtimonium ꝑhibentibus veritati 
tue ſicut tu in veritate anbulas. aioꝛẽ 
bog non habeo gratiã: q; vt audiam fili / 
os meos in veritate ambulare. Chariſſi/ 
mer fidelũer facis quicquid oparis in fra / 
tres ⁊ hoc in peregrinos qui teſtimoninz 
reddiderunt char ati tue in conſpectu ecs 
cleſie: quos benefacies deducens digne 
deo. Lꝛo nomine enim eius ꝓlfecti funt 


xpᷣi ſuus: frater aũt ia / 
cobi: his ꝗ ſut ĩ deo pre 
dilectis: ⁊ xpo ieſu con 
ſeruatis. z vocati. Mi 


feericoꝛdia vobis ⁊ pax 


caritas adimpleatur. Chariſſumi oem 
ſollicitudinẽ faciens ſcribẽdi vobis de cõi 
va falute neceſſe habui fcribere vobis ð 


pecans ſuꝑcertari 


ſemel tradite fanais fi 


dei. Subintroierũt n. ꝗdam hoĩcs ꝗ oliʒ 
pᷣſcripti ſunt in B iudiciũ ipij dñi nri gra 
tiam tranfferentes in luxuriã ⁊ ſolũ dña / 
toꝛem z dñm noſtrũ ieſum xpm negẽtes. 
Cõmonere autẽ vos volo ſcientes femel 


nihil accipientes a gentilibus. Nos ergo 
debemus ſuſcipere buiuſmodi: vtcoofc- oĩa:qm̃ ieſus populũ de terra egypti ſal / 
ratoꝛes ſimus veritatis. Scripſiſſem foꝛ uans: ſecundo cos qui nõ crediderunt py 
ſitan eccleſic: ſed is qui amat pumatũ ge / didit. Angelos vero ꝗ non ſeruauerunt 
rere ĩ eis diotrepes: nõ recipit nos. Pꝛo ſuũ pncipatũ: fed dereliquerunt ſuuʒ do / 
pter hoc ſi venerocõmoncam eius opera mi iliũ. in iudiciũ magni dei viculis cier 
que facit verbis malignis garriens ĩnos nis fub caligie reſeruauit. Sicut ſodoma 
Et quaſi non ei iſta ſuff ciant:neq; ip̃e ſu 2 gomoꝛa q finitime ciuitates fimili mõ 
ſceipufratres: ⁊ cos qui ſuſcipiunt probis cxfoꝛnicate: c abeuntes poft carnẽ alterã 
bet ⁊ de eccka cijcit. £ hariſſune noli ĩmi / facti ſunt exemplũ ignis eternipenam ſu / 
tari malum: ſed quod bonum eſt. Auibe ſtinentes. Similiter ⁊ hi carne gdeʒ ma / 
nefacit: ex deo eſt: qui male facit non vi⸗ colant: dñarionem aũt ſpnunt: maie ſtatez 
det deum. Demetrio teſtimonium reddi aũt blaſphemant. Cũ michael archange / 
tur ab omnibus ⁊ ab ipfa veritate: ſed æ us cũ diabolo diſputans altercarcrur de 
nos teſtimonium perhibemus: ⁊ noftt: mopfi coꝛpoꝛe. I nõ ẽ auſus indiciũ iferre Jach. 3. 
uoniam teſtimonium noſtrum verus t. blaſphemie f dirit. Impet ubi deuſ. Hi Eccle. zi. 
Multa habui tibi ſcribere: fed nolui per aŭt qung ꝗdem ignoꝛant bla ſphemant F 
atramentum ⁊ calamũ fcribere tibi. Spe eung aŭt naturaliter tanq; muta aĩalia 
ro autem pꝛotinus te videre: ⁊ os ad os noꝛũt: in his conũpunt᷑. De illis ꝗ in via £ 
loquemur. Pax tibi. Salutant te amici. cayn abierũt:⁊ erroꝛe balaã mercede effu > 
Saluta tu amicos noiatim. fi funt:z in Sdictiõc choꝛe abierũt. I Bi 2. Pe. i. d 
5 ſunt in epulis fuis macule cóninantes: ſi 
¶ Erplicitepiſtola beati Johannis apo nc timoꝛe: ſemetipſos paſcentes: nubes 
ſtoli tertia. Incipit gumentuz i epiſtolã ſine aqua qa ventis circũferunt᷑: arboꝛcs 
beari Jude apoſtoli. autünal.s ifructuoſc: bis moꝛtue: cradica 
te: fluctus feri maris: deſpumantes ſuas 
das apoſtolus: fratres confufiones: ſidera errantia: abus ꝓccl / 
de conuptoꝛibus vie veris la tenebꝛaꝝ ſeruata ẽ in eternũ. Pꝛophe 
tatis ita infoꝛmat. vt illici / tauit aũt ⁊ de his ſeptimus ab adaʒ enoch 
tum eſſe diſſertet de ſub in dicens: ¶ Ecce venit dñs in kis muibus Eſa. 3. 
go ſemel erutos ſerauuus ſuis faccre iudiciũ 3 oẽs: ⁊ arguere ogi Mat. 24.8. 
à denuo operã ſuam officijs pios de oibus opꝑibus ĩpie aus cox abus Apoc. i. b. 
nouare feruilibus. ipie egerunt:⁊ de oĩbus dur q locuti it 
5 ↄtra deñ peccatoꝛes ĩpij Mi ſũt murmu 
Explicit argumentum. Incipit epiſto ratotes d ruloſi: ſm defideria fua ambu / 
la beat iude apoſtoli. E apl. 1 cs ros cop logt fopbiā miris paro ay 


nas queſtus ca. Bos aũt chariſſimi me 7 
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moꝛes eſtote Vboꝝ q̃ pꝛedicta ſũt ab apo 
ſtolis dñi nr̃i ieſu xp̃i:g diccbant vobis. 


i. Timo. 4. a ¶ Qm̃ in nouiſſimis tẽpoꝛibus veniẽt iiz 


2. Timo. 3. a luſores ſᷣm deſideria fua ambulãtes in iz 


2. Pe. 3. ã 


pietatibus. Mi ſũtꝗ ſegregãt ſemetipſos 
aiales fpr non habẽtes. Bos aũt chariſ 
ſimi ſuper edificãtes voſmetipſos ſanctiſ 
ſime nre fidei in ſpũ ſcõ oꝛãtes: voſmetip 
ſos in dileciõe dei ſeruate: expectãtes mi 
ſericoꝛdiã dñi noſtri ieſu xpᷣi in vitã ctnã. 
Et hos quidẽ arguite iudicatos illoſ: Yo 
ſaluate de igne rapiẽtes. Alijs aũt miſere 
minii timoꝛe:odientes ⁊ eã que carnalis 
eſt maculatã tunicã. Ei aũt ꝗ potẽs ẽ vof 
conſeruare ſine peccato: ⁊ cõſtituere ante 
conſpectũ gloꝛie ſue immaculatos in exul 
tatione: in aduẽtu dñi nr ieſu xp̃i:ſoli do 
ſaluatoꝛi nr̃o: per ieſũ rpm dñm nim glo 
ria magnificẽtia imperiũ ⁊ poteftas ante 
omnia ſecula:⁊ nunc ⁊ in oĩa fecula fecu 
loꝛum. Amen. 


¶ Erplicit epła beati Jude apri. Inci 
pit pꝛologus in apocãſypſim beati Jo/ 
hannis apoſtoli. 


nes qui pie volũt viuere ĩ 
xpᷣo: ſicut ait apłs: ꝑſecutionẽ 
patient᷑ iuxta illud. F ili acce/ 
dens ad ſeruitutẽ dei: fta itiz 
moꝛe:⁊ pᷣpara aĩam tuã ad tẽ 
dtationẽ. Temptatio nãqʒ ẽ vita hoĩs ſu 
per terrã. Me aũt fideles de ſiciant in his: 
Polak cos dñs arq; ↄfirmat dicens. Bo 
biſcũ ſum vſq; ad Iſumatio nem ſeculi: ⁊ 
nolite timere puſillꝰ grer, Hꝛoptcrea vi 
dens deus pater tribulstiones quas pafs 
ſura erat cccleſia ab aplis fũdata ſupꝛa pe 
traz rým vt minus timeat: diſpoſuit vna 
aum filio z ſpũ ſeõ eas reuelare. Reuela⸗ 
ut aũr tota trinitas rpo m humanitate 
Chꝛiſtus Po iobãni ꝑ angelũ. Jobing 
eccleſie: deq̃ reuelatione bunc lib cõpo 
ſuit. Dnde ⁊ liber ifte Apocalypſis dici 
tur: ideſt reuelatio:qꝛ hic cõtinentur que 
deus reuelauit iohanni z iohannes eccle 
ſie:quanta ſcilicet eccleſia paſſa fitin tem 
porc pꝛimitiuo:⁊ nunc patiatur:⁊ nouiſ/ 
ſime tempoꝛi us antichꝛiſti paſſura fit: 
guando tanta erit tribulatio vt i fieri poſ 
ſctetiam moueantur electi. Et que pꝛo 
bis ⁊ nunc ⁊ in futuro pꝛemia fit ſuſce/ 


ptura vt quos denũciata ſupplicia terrẽt: 
pꝛomiſſa pꝛemia letif cent. Bico tfteiiber 
inter reliquas ſcripturas noui teſtamen/ 
ti pꝛophetie nomine cenſet᷑ qͥ alijs é excel 
lentioꝛ ꝓphetijs. Sicut. n. nouũ teſtamẽ 
tum pꝛeſtat veteri: euangeliũ legi: ita hec 
ꝓphetia ꝓphetijs veteris teſtamemi: ga 
de xpo z eccka magna ex parte iã adiple / 
ta ſacra denunciat. Del eiiam ideo:qꝛ cuʒ 
alijs vnipharia:iſti tripharia data eft p7 


phetia ſumł.ſ.pᷣterito ⁊ piti ⁊ futuro. Ad 


cuius ↄfirmandã auctoꝛitatẽ occurrit ian 
auctoꝛitas mittentisòcferentis ⁊ accipien 
tis. Mittentis. s. trinitatis: ⁊ deferentis 
. angeli.⁊ accipientis.ſ.iohãnis.Cũ aũt 
iohãni bec in viſiõe fuerũt reuelata: ⁊ fint 
tria gnã viſionũ: ſbqͥ genẽ ↄticat᷑ vidẽdũ 
t. Biſio.n. alia coꝛꝑał᷑ qñ v; coꝛꝑalibus 
oculiſaliꝗd videmꝰ. A lia ſpualis ſeu ima 
ginaria cu videlicet doꝛmiẽtes vel vigilã 
tes imagines reꝝ cernimus ꝗbus aligd 
ſignif cat: ſic vidit pharao ſpicas z mops 
fes rubũ ardere: ille douniens: ifte vigis 
tans. Alia ĩtellectualis: qñ videlicct ſpũ⸗ 
ſcõ reuelante ĩtellectui mentis veritatem 
myſterioꝶ ſicut ẽ capimus: quõ viditio⸗ 
hannes q in B libꝛo referunt᷑. on. n. fi⸗ 
guras tim ſpũ vidit: fed ⁊ eaꝶ ſignificata 


mẽte ĩtellexit. Bidit aũt iohãnes ⁊ ſcrip/ 


ſit in pathmos ĩſula relegatus a domitia/ 
no in exilio pncipe ĩpijſũimo: hac eum ad 
ſcribendũ cõpellente c: qꝛ dum exul tene 
ret᷑ a domitiano i pathmos ĩiſula in eccles 
ſijs ꝗbus Perat multa pullularunt atqʒ ĩ 
oleuerũt vitia ags diuerſe hereſes. Erät 
eni ꝗdam heretici ibi dicentes rpm nõ fu 
iſſe ante mariã:qꝛ tẽpoꝛaliter de ca natus 


erat: quos iohãnes in pneipio euangelij 
fui redarguit dicẽs. In pᷣncipio erat ven 
bũ. Et in B libꝛocũ dicit alpha ⁊ opna. 


pium ⁊finis. Dicebãt etiã Adam eccłkiam 
pondere tribulationũ añ fine feculi deſi / 


turã: ⁊ ꝓ lahoꝛe nõ pᷣmiũ eternã ſuſceptu 


taz. Hoꝑ gerroꝛes volens deſtruere io 
hãnes: oñdit xp̊m pncipiumeſſe ⁊ fineʒ. 
Vñ cſaias. Añ me nõ eſt formatis deus 
⁊ poſt me nõerit. Et eccleſiã p exercitiuʒ 
tribulstionũ nõ deſinere: ſed ꝓffcere: ⁊ ꝓ 
his bꝛauiũ eternũ recipere. Scribit aũt io 
hũnes ſeptẽ eccleſijs aſie. ⁊ eaꝝ ſeptẽ epi 


ſcopis de pᷣdict is ĩſtruens:⁊ in cis pam 


tot gencral eccleſiã docẽſ. Eſt ita qʒ ma 


teria iohãnis in B ope ftatus ſpãliter afia 
ne eccl c: necno ⁊ tolius videlicʒ qᷓ in pñti 
patiat᷑: c in futuro receptura fir. Intẽtio 
vero cius eſt monere ad patient qᷓ fer uã 
da cht. Tum q; bꝛeuis laboꝛ: iuʒ q: pᷣmiũ 
magnũ. A odus tractandi talis : pꝛimo 
pᷣmüttit ꝓlogũ ⁊ ſalutationem: vbi reddit 
auditoꝛes benignos ⁊ auentos: q pᷣ miſſo 
accedit ad narrationẽ. Ante narrutioncꝭ 


. 


vero oñdut xpᷣm eſſe ab eierno fine pnci 


pio ⁊ fine. Inducẽs ipm loquentẽ. Ego 


ſum alpha ⁊᷑ o.i.pꝛincipiũ ⁊ finis. Mo / 
ſtea accedens ad narrationẽ diſtinguit ſe 
ptẽ viſiones ꝗbus termina is iſte liber cõ 
ſümatur. ITDꝛemimit aũt ꝓlogum dicens. 
Apocalypſis ieſu xp i: ſubaudis hic eſt: ſi 
cut in alijs: viſio eſaie hec eſt ⁊ parabole 
ſalomonis funt hec. 


Jiem alius ꝓlogus in Apocalypfim. 


O hannes apls ⁊ euangeliſta 
a xpᷣo electus aig dilectus in 
tanto amoꝛe dilectionis vbe⸗ 
rioꝛ babitus ẽ: vt in cena fup 
a ectus ei? recũberet: ⁊ ad cru 
cé aſtanti ſoli matrẽ ꝓpꝛiam cõmendaſſzʒ 
vt quẽ nubere volentem ad amplexũ vir 
ginitatis aſciuerat: ipfi ctiaʒ cuſtodiendã 
virginem tradidiſſet. ic ita cum pꝛo 
pier verbũ dei ⁊ teſtimoniũ ieſu xpi ĩ pa⸗ 
tbmos ĩſulam ſoꝛtiret᷑ exiliũ: illi ab eodẽ 
apocalypſis p̃oſtenſa defcribit: vt ſicut in 
pncipio canonis: ideſt libꝛi geneſeos: in 
coꝛꝛuptibile pncipiũ pᷣnotatur: ita etiã in / 
coꝛupiibilis finis per virginẽ in apoca 
ixpfi redderet dicentis. Ego fu; alpha ⁊ 
oꝛinitium ⁊ fuus. Pic eſt iobãnes:ꝗſci / 
ens ſuperueniſſe ſibi diem egreſſionis de 
coꝛpoꝛe: conuocatis in epheſo diſcipulis 
deſcendit in defoſſum ſepulturc fue locuʒ 
oꝛationeq; completa reddidit ſpũm: tam 
a doloꝛe moꝛtis facius extrancus ꝙ a co? 
ruptione carnis noſcitur alienus. £ nius 
tamen ſcripture diſpoſitio vel libꝛi oꝛdina 
tio ideo a nobis per fingula non exponi 
vt neſcientibus inquirendi deſidcriũ col 
locetur: a querẽtibus laboꝛis fructus: ⁊ 
deo magiiterij doctrina ſeruetur. 


Explicit plogus. Incip u argumẽtũ. 


ocalypſis iohannis tot ha 
bet ſacramenta quot verba. 
Paruz diri: t pꝛo merito vo 
luminis laus omnis inferioꝛ 
A eft. In verbis fingulis mul / 
tiplices latent intelligentie. 


E Explicit argumentum. Incipit liber 
A pocalypfis beati Jobannis apoſtoli. 
Capunlum. I 


Pocalypſis 


icſu chꝛiſti quam dedit 

illi deus pala; facere fer 

ws fuis que opoꝛtet fie 

ri cito. Et ſignificauit 

mittens per angelũ ſuũ 

— ſeruo ſuo iohãni quite? 
ſtimoniuz perhibuit verbo dei: a teſtimo 
nium ieſu rpi qᷓcunq; vidit, Beatus qui 
legitz audit verba ꝓpbhetie buius: ⁊ ſer / 
uat ea que in ea ſcripta funt: Tempus. n. 
ꝓpe eſt. Johannes ſeptẽ eccleſijs q̃ funt 
in aſia. Bratia vobis t pax ab eo qui eſt 
⁊ qui erat ⁊ qui venturus eſt:⁊ a ſeptẽ fpi 
ritibus qui in ↄſpectu thꝛoni eius funt: t 
a ieſu rpo qui eſt teſtis fidelis pꝛimogeni 
tus moꝛtuoꝝ ⁊ pꝛinceps regum terre: Ta 
dilexit nos ⁊ lauit nos a peccatis noſtris 
in fanguine ſuo:⁊ fecit nos regnum ⁊ fas 
cerdotes deo ⁊ pri ſuo: Ipſi gloꝛia ⁊ im- 
perium in ſecula ſeculõ. Amen. ¶ Ecce 
venite um nubibus: c videbit că omnis 
oculus:⁊ qui cum pupugerunt. Et plan 
gent ſe ſuper cum oẽs tribus terre: etiam 
amé. f Ego ſũ alpha ⁊ o: pncipiuʒ ⁊ finiſ 
dicũt dñs deus qui eſt ⁊ qui erat ⁊ qui vc 
turus eſt oĩpotens. Ego iobãnes frater 
veſter z particeps in tribulatioc T regno 
⁊ patientia in ieſu chꝛiſto fui in inſula que 
appellatur pathmos pꝛopter verbum dei 
⁊teſtimimonium ieſu. ¶ F ui in ſpiritu in 
dominica die. Et audiui poſt me vocem 
magnamtanq; tube dicentis. Quod vi / 
des fcribe in libꝛo:⁊ mite feptem ecckijs 
que ſunt in aſia epheſo ⁊ ſmyrne ⁊ perga 
mo ⁊ thiatyre ⁊ ſa dis a pbilade phie z la 
oditie. Et conuerſius ſum vt viderc voce 
que loquebat᷑ mecum. Et conuerſus vi⸗ 
di ſeptem candelabꝛa aurca. T in medio ſe 
piem candelabꝛoꝛum aurcoꝶ ſunile filio 
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eb. 9. b. 
i. Joh.i.d. 


Eſa. 3. 
Mai. 24. d. 
Jude. i.c. 
. 22. c. 


£ 


Pocalypſis 


bois veſtitum podere:⁊ p̃ictũ ad -mam 
millas ʒona aurea. Caput aũt eiꝰ ⁊ capilli 


i. .e. c. ig · e erãtcãdidi tic; ſana alba ⁊ tãq; nir. ¶ Et 


D 
ſ. io. c 


Hit. iy 


Eſa. 44 
ſ. u. c. 
Eſa. 22. 
L5· b. 
Job. iz. 


J. 3. . 
Luc. iʒ . 


. 3. b. 


oculi eiꝰ velnt flãma ignis: ⁊ pedes eius 
ſimiles aurichalco ſicut ĩ ouii ardani 
Et vox ill? tiğ vox aquarũ multaruʒ. 
babchat i dertera fus ſtellaſſeptẽ. ¶ Et de 
oꝛe eiꝰ gladi? vtraqʒ parte acutus eribat 
r facieg eiꝰ ficut fol lucet ĩ Ytute ſua. Et 
cũ vidiſſem eñ: cecidi ad pedes ci? tanq; 
moꝛtuus. Et poſuit derteram ſuã fup me 
dicẽs: Moli timere. f Ego fuz primus ⁊ 
nouiſſimus ⁊ vjuus: ⁊ fui moꝛtuus:⁊ec / 
ce ſuʒ viucs i fecula ſeculoꝝ. T ⁊habeo cla 
nes moꝛtis ⁊ inferni. Scribe ergo ꝗ̃ vi/ 
difti ⁊ que ſũt: ⁊ que opouiet fieri poft bec 
Sacrameniũ feptem ſtellarũ qs vidiſti in 
dertera mea ⁊ ſeptẽ cũdelabꝛa aurea ſeptẽ 
ſtelle angeli ſũt ſeptẽ eccleſiarũ: ⁊ cãdela / 
bza ſeptẽ: ſepteʒ ecclefie fant, II 
Tãgelo epheſi ccclie fcribe ec 
dicit g tenet ſeptem ſtellas in de / 
/ xtera ſua ꝗ ambulat ĩ medio ſeptẽ 
cãdelabꝛoꝝ aureorum. Scio opera tua ⁊ 
laboꝛẽ ⁊ patiẽtiã tuã: ⁊ qꝛ nõ potes ſuſti⸗ 
nere malos. Ettẽptaſti eos ꝗ fe dicũt apo 
ſtolos eſſe ⁊ nõ ſũt: ⁊ ĩueniſti eos mẽda/ 
ces. Et patiẽtiã habes. ⁊ ſuſtinuiſti ppi 
nomẽ meũ:⁊ nõ defeciſti. Sed babeo ad 
uerſũ te pauca: charitatẽ tuã pꝛimã res 
liquiſti. emoꝛ eſto itaq; vnde excide/ 
ris: ſ⁊ age pnĩam ⁊ pᷣma opera fac. Sin 
ait venio tibi ⁊ mouebo cãdelabꝛũ tuum 
de loco ſuo: g niſi pnĩam egeris. Sʒ hoc 
babes: qꝛ odiſti facta nicolaitarũ: åz ego 
odi. Qui habet aurẽ audiat: gd ſpũs di 
cat eceleſijs. Dincẽti dabo edere 8 ligno 
vite:qð eſt in paradiſo dei mei. Et ange 
lo ſmyrne ecclefie ſcribe. ec dicit fm? 
⁊ nouiſſimus: g fuu moꝛtuꝰ⁊ viuit, Scio 
tribulationẽ tuã z paupertatẽ tu: ſed di / 
nes es ⁊ blaſphemaris ab his ꝗ ſe dicunt 
iudeos eſſe ⁊ nõ ſunt: fed funt ſynagoga 
lathane. Alihil hoꝝ timeas q paſſurus eſ 
Ecce miſſurus ẽ᷑ diabolus aliquos ex vo 
bis in carcerẽ vt tẽptemini: z habebitis 
tribulanonẽ diebꝰ decẽ. Eſto fidelis vſ/ 
ad moꝛem:⁊ dabo tibi coꝛonam vite, 
Qui hʒ aure audiat:ꝗd ſpũs dicat ecckijs 
ui vicerit ñ ledet᷑ a moze ſecãda. Et 
angelo pergami eccleſie ſcribe. ec di / 
eit g habet rhumpheã ex vtraq́; pte acutã 


Scio vbi habitas: vbi ſedes eſt ſathane: 
⁊ tenes nomen meũ z nõ negaſti fidẽ me 
am. Et in diebꝰ illis antiphas teſtis mes 
fidelis q occifus ẽ apud vos vbi ſathanaſ 
habitat. Sʒ habeo aduerſus te pauca:ga 
babes illic tenentes doctrinã balaam qui 
docebat balac mittere ſcãdalũ coꝛam filijs 
iſrael edere ⁊ foꝛnicari: ita hahes ⁊ tu te⸗ 
nẽtes doctrinã nicolaitarũ. Similiter pe 
nlteriã age: ſi quo minus: veniã tibi cito 
z pugnabo cũ illis ĩ gladio oꝛiſmei. Qui 
habet aurẽ audiat: ꝗd ſpũs dicat eccleſijs 
Hincẽti dabo mãna abſconditũ: ⁊ dabo 
illi calculũcandidũ e in calculo nomẽ no 
uum ſcriptũ: quod nemo fcit nifi g accipit 
£t ãgelo thiatyre ecclefie fcribe. ec di 
ct filius dei. qui habet oculos tanq; flã 
mã ignis z pedes ei? ſimiles aurichalco. 
Noni opera tua ⁊ fidẽ ⁊ charitatẽ tuam ⁊ 
miniſteriũ ⁊ patientiã tuã:⁊ opera tua no 
uiſſima plura poꝛibus. Sʒ babeo aduer 
fus te pauca:qꝛ ꝑmittis mulierẽ hiezabel 
Ñ ſe dicit ꝓphetem docere t ſeducere ſer 
uos meos foꝛnicari ⁊ manducare de ido 
lotitis. ¶ Et dedit illi tẽpus vt penitentiã 
agerct:⁊ no vult penitere a fornicatione 
fua, Ecce ego mitto eã in lectũ ⁊ ꝗ mech 
tur cñ ea in tribulatiõe maxima erut. Ini Efn 
fi pniamab operibus fuis egerint:⁊ filtz Eccle 10 
os eius interficiã in moꝛtem:⁊ ſcient oẽs Ezech. is 
eccleſie qꝛ ego fum ſerutans renes z coꝛ/ 2091 pi 1 
da: ⁊ dabo vnicuiqʒ veſtrũ hm opera fua Arie 
Bobis aŭt dico z ceterisꝗ thiatyre eſtis Tur. 
quicũqʒ nó babent doctrina hanc ⁊ g nõ Ad. z. ö. 
cognouerunt altitudinem ſathane quèad Ad. .d. 
modum dicunt: non mittam ſuper vos 
aliud pondus: tamen id quod habetis te 
nete donec veniaʒ. Et qui vicerit e cuſto 
dierit vſqʒ in finem opera mea: dabo illi 
poteftatem fuper Bentes: ¶ ⁊ reget eas in 
vir ga ferrea ⁊ tangi vas figuli cõfringẽ 
tur:ſicut ⁊ ego accepi a patre meo ⁊ dabo 
illi ſtellam matutinam. Qui habet aurez 
audiat: quid fpiritus dicat eccleſijs. 
apſtulum. III 
Tangclo ecclefie ſardis ſcribe. 
ec dicit qui habet ſeptem ſpiri 


5. ic. cih c. 9 


tus dei c ſepteʒ ſtellas. Scio ope 
ra tua. quia nomẽ habes ꝙ viuas:⁊ mo 
tuus cs. Eſto vigilans:⁊ confirma ceter 
ra que moꝛitura crant, Non enim inue/ 
nio opera tua plena coꝛam dco mco. In 


Err 


k 


mente ergo habe qualiter acceperis ⁊ au 


cheſſa. p. a dieris et ſerua: et penuentiã age. T Sier 
De $ «C 
8 


go nô vig laueris veniã ad te taq; tur et 
neſcies qua boza vemiã ad te Sʒ hes pau 
ca noĩa in ſardis ꝗ nõ ingnauerũt veltis 
menta ſua: et ambulabũt mecuʒ in albis: 
qꝛdigniſi. ¶ Qui vicerit fic veitiet᷑ veiti 
mẽtꝭ albis: et no delebo nomè ciꝰ ð libꝛo 
vite: et ↄfiteboꝛ nomẽ ciꝰ coꝛã pre meo ⁊ 
coꝛaʒ agelis ciꝰ. Qui hʒ aurẽ audiat. ꝗd 
ſpũs dicat ecclijs. Et ãgelo philadelphie 
ecclefie fcribe. Mec dicit ſanciꝰ et vcruſ 
ꝗ habet clauẽ dauid ꝗ aperu et nemo clau 
dit.claudit et nemo aperit. Scio opa tua 
Ecce dedi coꝛã te oſtiũ apertũ që neo põt 
clauderc. qꝛ modicã babes virtutẽ᷑. et ſer 
nafti verbu meũ et no negaſti nomẽ meũ 
Ecce dabo de ſynagoga ſathane q dicunt 
fe iudeos eſſe ci nó ſũt.ſed mẽtiunt᷑. Ecce 
faciã illos vt veniãt et adoꝛẽt añ pedes tu 


osꝛet iciẽt qꝛ ego dilexi tie. Zm f̃uaſti 


bũ patienue mee. et ego ſeruabo te ab ho 
ra teptationis ĝ vẽtura cht in oꝛbẽ vni 
uerſuʒ tẽptare habitantes in terra. Ecce 
veniò cito. Tene qð babes: vt nemo acy 
cipiat coꝛonã tuam, Qui vicerit ſaciã ulũ 
colũnaʒ in tẽplo dei mei. et foꝛas nõ egre 
diet amplius. Et ſcribã fup că nomẽ dei 
mei et nomẽ ciuitatis dci mei noue bierg 
ſalẽ:qᷓ deſcendit de celo a deo meo: et no / 
mt mcum nouũ. Qui habet aurẽ audiat 
gd ſpiritus dicat eccleſijs. Et angelo lao 
duic eccli ſie tribe. c dicit amen teft? 
fidelis z verus : g eſt pncipium creature 
dei. Scio opera tua: q; neq; frigidus es 
neq; calidus: vtinamfrigidus e ſſes aut 
calidus: ſed qꝛ tepidus es:⁊ nec frigidus 
nec calidus. incipiam te euomere ex oe 
meo:qꝛ dicis ꝙ diues ſum ⁊ locupletatuſ 
⁊ nullius egeo:⁊ neſciſquia tu es mifer ⁊ 
miſerabilis: q pauper ⁊ cecus ⁊ nudus. 
Suadeo tibi emere a me aurũ ignitũ pꝛo 
datum vt locupler fias: ⁊ yeſtimentis al 
bis induaris: vt nô apparcat cõfuſio nu 
ditatꝭ tue z collyrio iunge oculos tuos vt 
videas. Ego quos amo: arguo ⁊ caſtigo 
Emulare ergo ⁊ pnĩaʒ age. Ecce ſto ad 
oſtiũ ⁊ pulſo: Si quis audierit vocẽ meã 
t apcrucrit mibi ĩanuã intrabo ad illũ:⁊ 
cenabo cũ illo.⁊ ip̃e mecum. Qi vicerit 
babo ei ſedẽ mecũ ĩ ibꝛono meo ſiẽ ⁊cęo 
vici ⁊ ſedicũ pře meo ĩ tbꝛono eiꝰ. Qui 


Apocalipfis 


pz aurẽ audiat: ꝗd ſpũs dicat ecctijs. 


a 
+ 


O ſthec vidi: ⁊ ecce oſtiũ aꝑtũ in A 
celo: ⁊ vox fma qua audiui tach 
; tube loquẽtis mecu dice. Aſce⸗ 
e huc ⁊ oſtẽdam tibi q opoꝛtet fieri cito. 
Noſt hec ſtatiʒ fui in ſpũ. Et ecce ſedel Site 
polita erat in celò ⁊ ſupꝛa ſedẽ fedés. Et 
g ledebat filis erat aſpectui lapidis iaſpi / 
dis ⁊ ſardinis: c iris erat in circuiu ſediſ 
fitis vifioni ſmaragdic. Et in circuuu ſe 3 
dis ſedilia viginticquuoꝛ. z i thꝛonos vi 
gintiqutuoꝛ ſchioꝛcs ſedentes circuamicti 
veſtimẽtis albis:⁊ ĩ capuibꝰ ec x coꝛboas 
aureas, Et de ihꝛono ꝓcedebãt fulgura 
⁊ voces ⁊ tonurua: c kpi lãpades ardẽ E 
tes añ thꝛonũ Å &t ſcptẽ ſpũs c ei. Et ĩ cõ 
ſpectu ſedis tãcꝶ; mare vureũ fite cryſtal / 
loꝛ⁊ ĩ medio fedis ⁊ i circuitu fedis qᷓuu⸗ | 
ozaialiaplenaoculisañ ⁊ retro. Ætaial j 
pmũ file leoni ⁊ ſcom fite viulo: ⁊ tertiũ | 
aial hñs faciẽ᷑ qͥſi bois : ⁊ quartă animal | 
fite gle volanti. Et q̃tuoꝛ aialia fingula 
cox babebãt alas fenas: ⁊ in circuuu zi 
tus plena ſut oculis. Et requit nõ habe / D 
bãt die ac nocie dicẽtia. ¶ lanctus küs ſã Efa. 6 
ctus dñs deus oĩpoiens: gerat ⁊ ꝗẽ ⁊ ꝗ 
vẽturus eſt. Et cu dar ẽt illa aĩalia gliam 
⁊ bonoꝛem⁊ benedictionem ſedenti fup 
thꝛonũ viuẽ n in fecula ſeculoꝝ ꝓcidebat 
vigintiqttuoꝛ femos añ ſcdentẽ ĩ thꝛo / 
no z adoꝛabãt viuẽtẽ ĩ fecula ſeculoꝑ: ⁊ 
mittebãt coꝛonas fuas añ thꝛonũ dicẽtes 
Dignus es domine deus noſter accipe/ 
re gloꝛiam z honoꝛem ⁊ virimiem: quia 
tu creaſti omnia: ⁊ ꝓpter voluntate uam | 
erant ⁊ creata fnnt. ) 
T vidi in dextera ſedentis ſufaa a ig 
thꝛonum libꝛum fcriptum intus 1 
⁊ ſoꝛis ſignatum figillis ſepiem. Hi 
Et vidi angelum fouem t pꝛedicantem ii 
voce magna. Quis eſt dignus aperire li ii 
bꝛum ⁊ ſoluere fignacula eius. Et nemo H mi 
poterat ne qʒ in celo neg ĩ terra neq; ſub 1 
tus terram aperire libꝛum:neq; reſpice⸗ 1 
re illum. Et ego flebam multum. quoniã 
nemo dignus inentus eſt apcrire libꝛum J 
nec videre eũ. Et vnus de fcniorib? dixit 
mihi. Ile fleuerꝭ. Ecce vicit leo de tribu | 
iuda radix dauid apire libꝝ ⁊ ſoluẽ ſeptẽ 9 
ſignacula ciꝰ. Et vidi ⁊ ecce i medio te E 
EE 5 j | 
| 
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il c quuoꝛ aĩaliũ t in medio fenis z agnũ 


ſtatẽ cãq; occiſum habentẽ coꝛnua ſepiem 
⁊ oculos ſeptẽ q ſunt ſeptẽ ſpũs dei miſſi i 
oẽmterraʒ. Et venit ⁊ accepit de dextera 
ſedetis in tbꝛono lib. Tz ca aperuiſſet li 
bx:quattuoꝛaialia ⁊ vigintiquattuoꝛ feni 
oꝛes ceciderũt coꝛã agno habentes fingu 
li citharas ⁊ phialas aureas plenas odo / 
ramẽtoꝝ qᷓ ſunt oꝛationes ſanctoꝝ:⁊ cta 
bãtcanticũ nonum dicentes. Dignus es 
dñe acciperelibg ⁊ aperire ſignacula ei? 
quoniã occifus es ⁊ redemiſti nos deo ĩ 
ſanguine tuo ex oĩ tribu ⁊ lingua ⁊ popu 
lo ⁊ natione:⁊ feciſti nos deo noftro re / 
gnũ ⁊ facerdotes z regnabimus fuper ter 
ram. Et vidi ⁊ audiuĩ vocẽ Ageloꝑ mul / 
toy in circuitu toni ⁊ aĩaliũ ⁊ ſenioꝛuz. 
U erat numerus cog milia miliũ dicẽtiũ 
voce magna. Dignus eſt agnus qui occi 
ſus eſt accipere vtutẽ ⁊ diuinitatẽ z ſapiẽ 
tiã:⁊ fonitudinẽ ⁊ honoꝛẽ ⁊ gloꝛiã ⁊ bñdi 
ctionẽ. Et oẽm creaturã q̃ in celo eſt ⁊ ſu 
per terrã ⁊ ſub terra: ⁊ que ſunt in mari: 
⁊ que in eo:ot᷑s audiui dicentes ſedenti ĩ 
thꝛono ⁊ agno. Gñdictio ⁊ honoꝛ ⁊ glia 
⁊ ptãs in fecula ſcculoꝑ. Et qᷣttuoꝛ aĩalia 
dicebãt amen. Et vigintiquuoꝛ ſenioꝛes 
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et intficere gladio fame et moꝛte et beſtijs 

terre. Et cũ aperuiſſet ſigillum ꝗntu: vidi 
ſubtus altare aĩas interfectoꝝ ꝓpter ver 

bum dei: et ꝓpter teſtimoniuʒ qð hẽbãt. E. 
Et clamabãt voce magna dicẽtes. B Tim 
q dñc ſcũs et verus nõ iudicas et nõ vĩ 


dicas ſanguinẽ nim de his q habitãt ĩter 9 1 


ra: Et date funt illis ſingulè ſtole albe: et 
dictũ eſt illis vt regeſcerẽtadhuc tp̃s moz 
dicũ doncc cõpleant᷑ ↄſerui coꝝ et fratreſ 
cox interficiendi ſunt ſicut et illi. Et vi 


* 


i 
` 


di cũ aꝑuiſſet ſigillũ ſextũ: ¶ Etecceterre Mot. y. 


motus magn? factus eſt. Et ſol factus ẽ 

niger tang ſaccus cilicinus: etluna tota 

facta cht ficut fanguis: et ſtelle de celo ceci 

derunt fup terrã: ſicut ficemimit groſſos 

ſuos cũa vento magno mouet᷑. Et celus 

receſſit ficut liber inuolutus et oĩs mons 

et inſule de locis fuis mote funt. Et regeſ 
terre et pᷣncipes ettribuni et diuites et foz 
tes: et ois ſᷣuus et liber abſcõderunt ſe in 
ſpeluncis:et in petris mõtiũ. Et dicunt .. · b. 
montibus et petris cadite fup nos: etab Esa. 2. 
ſcõdite nos a facie ſedentis fap thꝛonum Luc. qe, 
ctab ira agni: qm̃ venu dies magnus ire D CeWe 
ipſox. Et ꝗs poterit ftare. VII 75 

O it hec vidi quattuoꝛ ãgelos ti A 


ceciderũt in facies ſuas:⁊ adoꝛauerũt vi / tes ſuper quattuoꝛ angulos terre 


uentẽ in fecula ſeculoꝝ. VI 
T vidi q aperuiſſet agnus vnuʒ 
de ſeptẽ ſigillis:⁊ audiui vnũ de 
qctuoꝛ aĩalibus dicens tãq; vocẽ 
tõitrui. Beni ⁊ ide. Et vidi: ⁊ ecce equ? 
albus z qui ſedebat fup illũ habebat arcũ: 
⁊ data ẽ ei coꝛona:⁊ erinit vincẽs vt vin 
ceret. Et cü apcruiſſet ſigillũ ſecundũ au 
diui ſecũdũ animal dicens. Beni z vide. 
Et exiuitalius equus rufus: ⁊ ꝗ ſedebat 
fup illũ datũ eſt ei vt ſumeret pacẽ de tra: 
⁊ vt inuicẽ ſe interficiant:⁊ datꝰ ẽ ei glaz 
dius magnus, ¶ Etcũ aperuiſſet ſigilluz 
inũ andiui tertiũ aĩal dicẽs. Beni ⁊ vide 
Et ecee equus niger: etg ſedebat ſuꝑ illũ 
babebat ſtaterã in manu fua. Et audiui tã 
p vocẽ in medio q̃ttuoꝛ aĩaliũ dicentiuz. 
Bllibꝛis tritici denario vno: et tres bili / 
bꝛeſhoꝛdeidẽario vno: et vinũ et oleũ ne 
leſeris. Et cũ aꝑuiſſet ſigillũ qrtũ audiui 


ecce equus pallidus: et ꝗ ſedebat fap euz 
nome illi moꝛs: et infernus ſeqᷓbat᷑ eum 
El data eſt illi ptãs fup quuoꝛ ꝑteg terre: 


tenẽtes quattuoꝛ ventos terre ne 

arent fup terrã: ne qʒ ſuper mare neqʒ ĩ 
vllã arboꝛẽ. Et vidi alterũ angelũ aſcen/ 
dentẽ ab oxu folis habentẽ ſignũ dei viz 
ui:etclamauit voce magna q̃ttuoꝛ angeliſ 
ꝗbus datũ ẽ nocere terre et mari dicens. 5 
Nolite nocere terre et mari neqʒ arbo/ ſ 9. . 
ribus quoaduſqʒ ſignemus ftuos deinti Egech. q. 
in frontibus cox. Etaudiui nũex figna — 


tox centũ quadr agintaquuoꝛ milia figna 


tiex omi tribu filiop iſrael. ¶ Ex tribu iu I. ip. a. 
da. rij milia ſignati. Extribu ruben.xij. 

milia ſignati. Ex tribu gad. xij. milia fiz 

gnati. Ex tribu Aſer.xij. milia ſignati. 

Er tribu neptalim. xij. milia ſignati. Ex 

tribu manaſſe.xij. milia ſignati. Ex tri/ 

bu ſymeon. rij. milia ſignati. Ex tribu le 

ui.xij. milia ſignati. Ex tribu iſachar. rij 

milia ſignati. Ex tribu çabulő xij.milia 


18. Sten: ſignati. Ex tribu ioſeph. xij. milia ſi 
voce qᷓrti aĩalis dicẽtis. Deni ⁊ vide. Et P eE iak ben pi> mik aia ae 


beniamin.xij. milia ſignati. 
Doft hec vidi turbã magnam quã dinu 


merare nemo poterat ex oibus gentibus 
et tribubus et pod ulis etlinguis fantes 


ante thꝛonũ et in cõſpectu agni amici ſto 
lis albis: ct palme in maibus coꝶꝝ. El cla 
mabant voce magna dicẽtes. Salus deo 
nrog fedet fuper thꝛonũ ct agno. Etoẽs 
angeli ſtabat in circuiu tbꝛonict ſenioꝛũ 
ct q̃nuoꝛ aĩaliũ: ct ceciderũt i ↄſpeciu thꝛo 
ni in facies ſuas: et adoꝛauerunt deũ dicẽ 
tes. Amé. Bñdictio et claritas et ſapia: 
et grax actio:honoꝛet virtus ct foꝛtuudo 
deo nro in ſecula ſeculoꝝ. Amen. Eiri 
dit vnus de ſenioꝛibus et dirit mibi, o i 
g amicti funt ſtolis albis ꝗ fatet vñ vene 
rát Etdixi ili. Dñe mi tu ſcis: et dixi ini 
bi. Pi ſũtꝗ venerũt de tribulatione maß 
etlauerũt tolas ſuas: et dealbaucrũt cas 
in ſanguine agni. T Ideo ſũt ante thꝛonũ 
dei et ſeruient ci c ieac nocte in tẽplo cius 
et g ſedet in thꝛono habitabit ſuper illos. 
No eſuriẽt neg ſitent ampliꝰ: ncq; cas 
det ſuꝑ illos ſol neq; vilus eltꝰ:qm̃ agnꝰ 
gin medio thꝛoni ẽ reget illos: et deducet 
eos ad vite fontes aquaꝝ: ct abſterget de 
us omnem lachꝛymã ab ocuiis cox. 
Capuulum VIII. 
T cũ aperuiſſet ſigillũ ſeptunuʒ: 
factũ eſt ſilentũ in cclo qᷓſi media 
hoꝛa: et vidi ſeptẽ angelos ſtãtes 
in conſpectu dei: et dale ſunt illis ſeptẽ tu 
be. Et alius angelus venitet ftetit an al/ 
tare bñs thuribulũ aureum et data funt il 
li incẽſa multa: vt daret de oronib ſctõx 
oium ſuꝑ altare aurcũ qð eſt añ thꝛonũ di 
Et aſcẽditfumus incenſoꝝ de or̃onibus 
ſcꝰꝑ de manu angeli coꝛam deo. Et acce 
pit angelus thuribulũ aureũ: et umpleuit 
lllud de igne altaris: et miſit in terrã: etfa 
cta ſunt tonitrua et voces et fulgura etter 
remotus magnus: et ſeptem angeli ꝗ ha 
bebant ſeptẽ tubas p̃parauerunt fe vt tu 
bacanerent. Et pmus angelus tuba ceci 
nit. Et facta ẽ grãdo etignis: mirta i fan 
guine: ct miſſuʒ eſt in terra. Et tertia ps 
terre combuſta eſt. et tertia pars arboꝛuʒ 
concremata eſt: ct omne fenum viride có 
buſtum et. Et ſecunduſangelus tuba ce 
cinit. ettanq; mós magnus igne ardens 
milſus eſt in mare. Et facta eſt ter ia parf 
maris ſanguis: ei moꝛiua cft tertia pars 
creature coꝛum que habebant animas in 
mari: et tertia pars nauium ĩterijt. Etter 
nus angelus tuba cecinit et cecidit de celo 
fella ma ana ardens tanqh facula. Et ce / 
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cidit in tertiam partẽ fluminum et in fon 
tes aquaꝑ: et nomen ſtelle dicitur abſin / 
twium. Etfacta eit tertia pars aqua ꝝ ĩ ab 
ſinthiũ: et multi hoĩuʒ moꝛtui ſuntde aꝗs 
qꝛ amare facie ſunt. Et qᷣrtus angelus ce 
einu: et ꝑcuſſa ẽ tertia ps folis ct tertia ps 
lunc et tcrtia pars ſtellax: ita vt obſcura/ 


retur tertia po coy et diei no luccret para 


tcrtia et noctiſ ſimiliter. Et vidi et audiui 
vocem vnius agle volanlis per medium 
celi dicentis voce magna. Be ve ve habi 
tantibus in terra de ccteris vocibus triuʒ 
angeloꝝ qui eranttuba canituri. IX 
T ꝗntus angelus tuba cecinit: et 
yidi itellä de celo cecidiſſe i terrã 
et data ẽ eiclauis puietabyſſi. Tet 
aꝑuit putcũ abyſſi. ¶ et aſcẽdit fumꝰ putei 
ſicut fumus foꝛnacis magne: et obſcuratꝰ 
eſt ſol et aer de fumo putei, Et ð fumo pu 
tei exierunt locuſte in terrã: ct data eſt illiſ 
poteſtas ſicut habent ptãtem ſcoꝛpiones 
terre. ¶ Et p̃ceptum eit illis ne lederẽtfe⸗ 
num terre: neg omne vir ide neq; enné 
arboꝛem: niſi u hoies qui non habẽt ſi⸗ 
gnum dei in frontibus fms. Et daꝛuʒ eſt 
illis ne occiderenteos: fed vt cruciarent 
menlib quinq;. Et cruciatus cog vt cru 
ciatus ſcoꝛpij: cu percutit hoĩem. Æti die 
bus illis rent hoĩes moꝛtẽ: et nő ĩueniẽt 
ed: et deſidcrabut moꝛi etfugiet moꝛs ab 
eis. Et ſimiluudies locuſtax ſimiles egs 
parans in pꝛelium: et fuper capita carum 
tanq; corone fimiles aufo: et tacies earuʒ 
ſicut fac es hoium. Et babebant capillos 
ficut capil os mulicrũ: et dentes ca ſicut 
dentes leonũ erant. E thabebant loꝛicas 
ſicut loꝛicas ferreas et vox alay carum ſi 
cut vox curruum cquoꝛum multos cur 
rentium in bellum. Et habebant caudas 
ſimiles ſcoꝛpionum: et aculei crant in cau 
dis earum: et po eſtas carum nocere hos 
minibus menfibus quinqʒ . Et habebãt 
ſuper ſe regem angelum abyſſicui nomẽ 
bebꝛaice abaddon: grece autem ap ollion 
ct latine habens nomen exterminãs. De 
vnum abijt er ccce veniunt adhuc duo ve 
poſt hec. Et ſextus angelus tuba cecinu: 
et audiui vocem vnam ex quattuoꝛ coꝛ/ 
nibus altaris aurei quod eſt ante oculos 
dei dicentem ſexto angelo qui babebat tu 
bam. Solue quattuoꝛ angelos qui alli / 
gati font in flumine magno eufraten. 
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Et ſoluti ſunt quattuoꝛ angeli qui parati 
erant in hoꝛam et diem et menſem et an / 


num vtocciderẽttertiã partẽ hoĩum. Et 


numerus eĝftris exercitus vicies milics 
dena milia:⁊ audiui numeꝑ cog. Et ita 
vidi equos in viſione: ⁊ q ſedebãt fuper 
eos: hebant loꝛicas igneas ⁊ hyacintbiaſ 
q ſulphureaſ:⁊ capita cqͥꝑ erãt tãq; capita 
leonũ:⁊ de oꝛe eoꝶ ꝓcedit ignis ⁊ fumus 
⁊ ſulphur. Et ab his tribus plagis occiſa 
eſt tertia pars hoĩum de igne ⁊ de fumo ⁊ 
ſulphure q̃ ꝓcedebant ex oꝛe pſoꝑ. Po 
teſtas. n. equoꝝ in oꝛe eoꝝ eſt:⁊ in caudiſ 
ceog. Mã càudeè eoꝑ fimiles ſerpet ibꝰ ha 
bentes capita:⁊ in his nocent. Et ceteri 
boies ꝗ nõ ſunt occiſi in his plagis: neqʒ 
pniam egeruut de operibus manuũ ſuaꝝ 
vt nõ adoꝛarent demonia ⁊ fimulacra au 
rea ⁊ argentea ⁊ erca ⁊ lapidea ⁊ lignca q̃ 
neqʒ videre poffunt neq; andire neqʒ am 
bularc: ⁊ nd egerit pnĩam ab homicidijs 
ſuis:neqʒ a veneficijs ſuis:neq; a foꝛni/ 
catione ſua:neqʒ afurtis fuis, X 
T vidi alium angelũ foꝛtẽ deſcen 
— dentẽ de celo amictu nube ⁊ iris ĩ 
capite eius. Et facies eius erat vt 
folz pedes cius tãq; colũna ignis. Et ha 
bebat in manu fua libellũ apertũ:⁊ pofuit 
pede ſuũ dextrũ ſupꝛa mare: ſiniſtru autẽ 
fup terrã:⁊ clamauit voce magna quẽ ad 
modũ cũ lco rugit. Et cũ clamaſſet: locuta 
ſunt ſeptẽ tonitrua voces fuas, Et cuʒ lo 
cuta fuiſſent ſeptẽ tonitrua voces ſuas:⁊ 
ego ſcripturus erã. Et audiui vocẽ de ce 
lo dicentẽ mihi. Signa q̃ locuta ſũt ſepteʒ 
tonitrua: ⁊ noli ea fcribere. Et angelus 
qué vidi ſtantẽ ſupꝛa mare ⁊ ſupꝛa ierraʒ 
leuauit mană fuam ad celus. ⁊ iurauit p 
vluentẽ in fecula ſeculoꝝ ꝗ crcauit celum 
⁊ ea qᷓ in co ſunt: ⁊ terrã ⁊ ca que in ea fèt 
⁊ mare ⁊ eaque in co ſunt:qꝛ tempus nõ 
erit amplius:ſed in diebus vocis ſcptimi 
angeli: cũ ceperit tuba cancre: ↄſũmabit 
myſteriũ dei: ſicut euangeligauit ꝑ ſeruos 
fuos ꝓphetas. Et audiui você de celo ite 
rũ loquentẽ mecum ⁊ dicentẽ. Dade z ac 
cipe libꝛũ apertũ de manu angeli ſtantis 
ſupꝛa mare ⁊ fup terrã. Etabij ad angelũ 
dicens ei vt daret mihi libꝛum:⁊ dirt mi 
bi. ¶ Accipe libꝛũ ⁊ dcuoꝛa illum: ⁊ facict 
amar car ventrẽ tuuz: ſed in ore tuo erit 
dulce tanq; nel. Et acceꝑi libzum de ma⸗ 
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nu angeli ⁊ deuoꝛaui illum: ⁊ erat in oꝛe 
meo tanq; mel dulce. Et cum dcuoꝛaſſez 
cum amaricatus eff venter meus, Et di/ 
rit mihi. O poꝛtette iterum pꝛophctigare 
gentibus ⁊ populis ⁊ linguis ⁊ regibus 


multis. 


rantes in eo. Atrium ãt quod eſt foꝛis tẽ 
plum eijce foꝛas: ⁊ ne metiaris illud:qm̃ 


datum eft gentibus. Et ciuitatem ſanciaʒ 
calcabunt menſibus quadragintaduobui 


Et dabo duobus teitibus meis: ⁊ ꝓphe 
tabunt diebus mille ducentis ſexaginta a 
micti facis. Mi ſunt due oliue ⁊ duo cã 
delabꝛa in conſpectu dñiterre ſtãtes . Et 
ſiquis volucri eos nocere:ignis exiet de 
oꝛe eoꝝ:⁊ deuoꝛabit inimicos e g:q figi 
voluerit eos ledere: ſic opoꝛtet euin occi⸗ 
di. Mi babent poteſtatẽ claudendi celus 
ne pluat dicbus ꝓphetie illoꝝ: ⁊ ptãtem 
habent ſuꝑ aquas conuertendi cas in ſan 
guinem: ct percutere terram onmi plaga 
quotienſcunqʒ voluerint. ¶ &tcum finie 
rint teſtimonium fuum, Beſtia q acen/ 
dit de abyſſo facict aduerſus eos beuuʒ ⁊ 
vincet illos: et occidet eos. E t coꝛpoꝛa eo 
rü iacebunt in plateis civitatis magne iĝ 
vocatur ſpiritalit ſodoma et egypius vb 

et dñs cog crucifixus eſt. Et videbunt de 
tribubus et populis et linguis et gentib? 


coꝛpoꝛa coꝝ per tres dies ei dimidium:et 


coꝛpoꝛa cog non ſinent poni in monumẽ 
tis. Et inhabit ntes terram gaudebunt 
fuper ilios et iocundabuntur: et munera 


mittent inuicem: quoniaʒ bi duo ꝓphete 


cruciauerunt eos qui habitabant fup ter / 
ram. Et poft dies tres et dimidium ſpũs 
yite a deo intrauit in eos. ¶ Et ſteterunt 
fuper pedes ſuos et timoꝛ magnus ccci/ 
dit fuper eos qui viderunt cos. Et audie 
runt vocem magnam de celo dicentẽ eis 
Aſcendite huc. Et aſcenderũt in celũ ĩ nu 


XI 
T datus eſt mihi calamus fimilif 
: virge ⁊ dictum eſt mihi. Surge 
⁊ metire templũ ði ⁊ altare:⁊ ado 


( 


Egech. zy. i l 


be:et vide: ũt i los inimici eoꝝ. ¶ ÆEtiilla Act. i.b, 
boza factus eſt icrremotus magnus: et ð Tuc, 4.0 


cima pa rs ciuitatis cecidit. Et occiſa funt 
in terremotu nomina bominum feptem 
milia: et rcliqui in timoꝛẽ funt mii: et de 
derũt gloꝛiã deo celi. Be ſcim abijt:et ec 
ce ve teruũ venit cito. Et ſeptimꝰ ãgelus 
tuba cecinit. ci facie ſũt voccs magne ĩce⸗ 
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o dicẽtel. Factũ ẽ regnũ huius mũdi dñi 
noftri ⁊ xpieius: ⁊ regnabũt in fecula fes 
culoꝝ. Amẽ. Et vigintiqttuoꝛ ſenioꝛes 
Ain ↄſpectu dei ſedent in fedibus fuig cez 
ciderútinfacies fuas ⁊ adoꝛauerũtdeũ òi 
cẽtes. Bras agimus tibi dñe deus nt᷑ oi 
potens ges ⁊ geras ⁊ ꝗ venturus es: q 
accepiſti virtutẽ tuã magnaʒ ⁊ regnaſti. 
Etirate ſunt getes: ⁊ adue nit ira tua: tẽ 
pus moꝛtuoꝝ iudicari: ⁊ reddere merce, 
dẽ ſeruis tuis ꝓphetis ⁊ fcis t timẽtibꝰ 
nome tuũ pufillis ⁊ magnis: ⁊ exterminã 
di eos gꝗ couuperunt terrã. Et apertũ eſt 
tẽplũ dei in celo ⁊ viſa eſt arca teſtamenti 
eius in tẽplo eius. Et facta funt fulgura t 
voces ⁊ tremotus ⁊ grado magna. XII 
T ſignũ magnuz apꝑuit in cclo. 
ulier amicta folet lunafö pe / 
ibus eius:⁊ in capie eiꝰ coꝛona 
ſtellaꝝ duodeci. Et in vero bhabẽs ⁊ cla/ 
mabat ꝑturiẽs ⁊ cruciat᷑ vt pareat, Et vi 
ſũ ẽ alud fignũ incelo. Et cccc draco ma 
s rufus babens capita ſeptẽ z coꝛnua 
decẽ: a in capitibus fuis ſeptẽ diademata 


⁊ cauda eius trahebat tertiã paré ſtellag 


cell: ⁊ miſit eas in terram. Et draco ftetit 
ante mulierẽ q erat paritura vt cũ peperiſ 
ſet filiũcius deuoꝛaret. Et peꝑitfiliũ maſ⸗ 
culũ ꝗ recturus eratocs genics in virga 
ferres. Et raptus e fili ei ad deum ⁊ ad 
tbꝛonũ eius: ⁊ mulier fugi in ſoluudincʒ 
vbi habcbat locũ paratũ a deo: vt ĩbi paſ⸗ 
cat eã diebuſ mille ducentꝭ fexaginta. Et 
factũ eſt pꝛeliũ magnũ in celo. Michael ⁊ 
angeli eius p̃liabant᷑ că dracone:⁊ draco 
pugnabat ⁊ angeli eiuſ: ⁊ nõ valuerũt:ne 
q; locus ĩuentus ẽ eoꝝ amplius in celo. 
Et ꝓieciuſ ẽ draco ille magnus: ferpens 
antiquus q vocat diabolus ⁊ ſathanasꝗ 
ſeducit vniuerſũ oꝛbẽ Epee, e in terraʒ 
⁊ angeli eius că illo miſſi funt. Et audiui 
vocẽ magnã in celo dicentẽ. Munc facta 
eſt ſalus ⁊ virtus z regnuz dei nri ⁊ ptãs 
rpi eius: qꝛ piectus eſt accuſatoꝛ fratrum 
noſtrox. g accuſabat illos añ ↄſpectũ dei 
noſtridie ac nocte z ipfi vicerunt eum p 
pter fanguinemagni: t ppter, verbuz te / 
ſtimonij ſui ⁊ nõ dilexerunt aias fuas vſ 
q; ad moꝛtem. Pꝛopterca letamini celi ⁊ 
qui habitatis in eis. De terre ⁊ mari: qa 
deſcendit diabolus ad vos habens iram 
magnam ſciens ꝙ modicũtempus habz. 


Et poſtq; vidit dꝛaco p ꝓiectus eẽt ĩ ter 
rã ꝑſecutus eſt muliere q pept maſculuʒ 
Et date ſunt mulicri ale due agle magne 
vt volaret in deſertũ ĩ locũ ſuũ vbi alit per 
tpa tpa ⁊ dimidiũ tꝑis a facie ſerpentis 
Et miſit ſerpẽs ex oꝛe fuo poft mulicrem 
aquã tağ flumẽ vt e facerettrabi a fluĩc 
Et audiuit terra mulierem: ⁊ aꝑuit terra 
os ſuũ: ⁊ abſoꝛbuit flumẽ qð mifit dꝛaco 
deore ſuo. Et iratus € dꝛaco i ninlicrë: T 
abijtfacere pᷣliũ cũ religs de femine cius ` 
qui cuſtodiunt mãdata dei: thit teſtumo 
niuʒ ieſu xpi. Et ſtetit ſuper arenam ma / 


is. * 
T vidi de marĩbeſtiã aſcẽdẽtem 
hñtem capita ſeptẽ z coꝛnua decẽ 
q fup coꝛnua eiuſdecẽ diademata 
q ſuꝑ capita eius noia blaſphemic. Et be 
ſtia quã vidi ſilis erat pardo ⁊ pedes eiuf 
ficut pedes vrſi:⁊ os eius ficutos leonis 
⁊ dedu illi draco virtutẽ ſuã ⁊ ptãtẽ mas 
gnã. Et vidi vnũ de capitibus fuis quaſi 
occiſum in mouẽ᷑:⁊ plaga moꝛtis eius cu 
rata eſt. Et a mirata eft vniuerſa terra p? 
beſtiã. Et ad oꝛauerũt dꝛaconẽ ꝗ dedit po 
teſtatem beſtie: ⁊ adoꝛauerunt beſtiam di 
centes. Zuis fimilis beſtic: ⁊ ꝗs poterit 
pugnare cuʒ ea: Et datũ ẽ ei os loquens 
magna ⁊ blaſphemias ⁊ data ᷑ ei ptàs fa / 
cere menfes ꝗdragintaduos. Etaꝑuit oſ 
ſuũ in blaſphemias ad deuʒ blaſpbemare 
nomen eius q tabernaculũ eius: ⁊ eos ꝗ i 
cclo bitant. Et eit datũ illi bellũ facere cũ 
ſanctis: ⁊ vincere eos. Et data ẽ ili ptãs 
i oẽm tribũ ⁊ ppłm ⁊ linguã ⁊ gentez : et 
adoꝛaucrũt eã oẽs ꝗ inbabitãt terrã. f âg 
non ſũt fcripta noia in libꝛo vite agni qui 
occiius e᷑ ab oꝛigine mundi. Si ꝗs b5 au 
re audiat. Qui in captiuilatẽ duxerit : in 
captiuitateʒ vader: fq in gladio occiderit 
oz eũ gladio occidi. ic eſt patientia ⁊ fi 
des ſcox. Et vidi alia beſtid aſcendenteꝭ 
dterra t hẽbat coꝛnua duo filia agni. Et 
loqꝗͥbat᷑ ſicut dꝛaco. Et ptãtẽ pꝛioꝛis beſtie 
oẽm faciebat in ↄſpectu eius:⁊ fecit terrã 
⁊ habitantes in ea adoꝛare beſtiã puma: 
cuius curata eft plaga moꝛtis. Et fecu fiz 
gna magna vt etiã ignẽ faceret de celo de 
ſcendere in terrã in ↄſpectu hoĩum. Et ſe 
duxit pabitantes in ter ra ꝓpter figna que 
data ſunt illi facere in ↄſpeciu beftie dicẽs 
pabitantibus in terra vt faciant imaginẽ 
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beſtie qᷓ hʒ plagã gladij z virit. Et datũ ẽ 
illi vt daret ſpm̃ imagini beſtie: ⁊ vt loqͥt 
imago beſtie:⁊ faciet vt ꝗcũqʒ nő adozas 
ucrit imaginẽ beſtie occidat᷑.etfaciet oẽs 
puſillos z magnos ⁊ diuites z pauꝑes et 
liberos ⁊ ſeruos bře characterẽ ĩ dextera 
manu aut in frõtibus ſuis:⁊ ne ꝗs poffit 
emere aut vẽdere:niſig heat characierẽ 
aut nomẽ beſtie: aut numeꝝ nomis ciꝰ. 
Mic ſapĩa €. Qui b; intellectũ ꝓputet nu 
meg beſtie. Mũerꝰ. n. hois čz numerus 
eius ſexcenti ſexagintaſex. 
Capitulum. XN 


T vidi:⁊ ecce agnus ſtabat ſupꝛa 
mõtẽ ſyon:⁊ cå eo cẽtũ qdraginta 
quattuoꝛ milia hñtes nomẽ eiꝰ et 
nomẽ pris ci? ſcriptũ in frõtibꝰ fuis . Et 


audiui vocẽ de celotãq; vocẽ aquaꝝ mul 


tay ⁊ tãq; você lonitrui magni: z vocem 
quã audiui ficut citharedoꝝ citharięãtiũ ĩ 
citharis fnis, Etcãtabãt qſ cãticũ nounʒ 
añ ſedẽ᷑ z añ quuoꝛ aĩalia ⁊ ſenioꝛes: ⁊ ne 
mo potcrat dicere cãticũ mfi illa cẽtũ qua 
dragintaquattuoꝛ milia ꝗ ẽpti ſũt de terra 
i ſũt ꝗ cũ mulieribꝰ nô ſunt coingnati: 
gines enĩ funt. Mi ſequũt᷑ agnũ üg 
terit. iempti ſũtex oĩbꝰpᷣmiie deo ⁊ ay 
gno:⁊ in oe cox nõ ẽ inuentũ mẽdaciuʒ 
Sine macula eni ſũt añ thꝛonũ dei. Et vi 
di alteꝝ angelũ volantẽ p mediũ celũ ha / 
bentẽ euangeliũ eternũ vt euãgelicaret fe 
dẽubus fup terrã < fup oem getẽ z tribü 
⁊ linguã ⁊ pplꝭ:dicẽs magna voce. ¶ Ti 
mete dñm: a date illi honoꝛẽ:qꝛ venit ho 
ra ludi ij eius: ⁊ adorate eñ: Ig fecit celuʒ 
⁊terrã: mare ⁊ fontes aquaꝝ. Etaliꝰan / 

gelus ſecutꝰ ẽ dicẽs.¶ Ceciditceciditba / 

bylõ illa magna: qᷓ a vino ire foꝛnicatiõis 

fuc potauit oẽs gentes, Tertius angelus 

ſecutus ẽ᷑ illos: dicẽs voce magna. Sigs 
adoꝛaueritheſtiã ⁊ imaginẽ᷑ ei’: ⁊ accepe 

rit characterẽ in frõte fua aut in manu fi ua 

h biber de vino ire dei qð mixtũ ẽ mero ĩ 

calice ire ipſius. Et cruciabit᷑ igne ⁊ ful, 

phure in ↄſpectu gclog cox: c añ ↄſpe 

ciũ agui.¶ Ef fumꝰ toꝛmẽtoꝑ eoꝝ aſcen/ 

det in fecula ſeculoꝑꝝ. Mec hft requiẽ die 

ac nocte q adoꝛaucrũtbeſtiã ⁊ imaginem 

g us: ⁊ ſi qs acceꝑit characterẽ nois eius. 

Hic patietia ſcõ ẽ g cuſtodiũt mandata 

dei ⁊fidè ieſu. E audiui vocẽ de celo dis 


* 
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cẽtẽ mihi. Scribe. Beati moꝛtui ꝗ ĩ dño 
moꝛiunt᷑. A modo iã dicit ſpũs vi requie 
ſcant a laboribus fuis. O ꝑa enĩ illoꝝ fez 
quunt᷑ illos. Et vidi z eccẽ nubẽ cãdidaʒ 
q fup nubẽ ſedẽtẽ ſilemfilio hois hñtẽ in 
capite fuo coꝛonã aureã ⁊ in manu fua fal 


ct acutã. Et alius angelus exiuitde tẽplo 


clamanſ voce magna ad ſedẽtẽ ſuꝑ nubẽ 
ine falcẽ tuaʒ ⁊ mete:qꝛ venit Hoꝛa vt 
metat᷑ qm̃ aruit weſſis terre. Et miſit qui 
ſedebat fup nubẽ᷑ falcẽ ſuã in terra: ⁊ mef 
ſuit cã. Et alius angelꝰ exiuit de tẽplo që 
ẽĩ celo hñs ⁊ ipſe falcẽ acutã. Et alius an 
gelꝰ exiuit de altari g hẽbat ptãtẽ fup ignẽ 
q clamauit voce mag ad eñ ꝗ hẽbat falceʒ 
acutã dicẽs. Mitte falcẽ tuũ acutã: ⁊ vin 
demia botros vĩee tre: qm mature ſt vue 
eius. Et mifſit angelus falcẽ ſuam acutam 
i terrã:⁊ vindemiauit vineã terre: zmis 


fitin lacũ ire dei magnũ. Et calcatus e l 
cus extra ciuitatẽ:⁊ exiuit ſanguis de lacu 


vſqʒ ad frenos equoꝝ per ſtadia mille ſex 
cena. É 5 


⁊ mirabile:angelós feptem babë ` 
tes plagas ſepteʒ nouiſſimaſ: quo 
niam in illis conſũmata eſt ira ði 
Et vidi tãq; mare vitreuʒ mittum ignes 
⁊ eos g vicerut heſtiã z imagineʒ eius: et 
nume noĩs eiꝰ ſtãtes fupra mare vitreũ 
hũtes citharas dei: ⁊ cantqtes cãticũ mop 
fi ſerui dei: ⁊ canticũ agni dicentes. a 
gna ⁊ mirabilia ſunt oꝑa tua dñe deus oĩ 
potens iuſte ⁊ vere ſunt vie iue dñe rex ſe 
culoꝛum. Zuis nõ timiebit te dñe:⁊ ma / 
gnificabit nomen tuum. tuia ſolus pi? 
es: quomiam omnes gentes veniẽt ⁊ ado 
rabunt in conſpectutuo:quoniam iudicia 
tua manifeita ſunt. Et poſt bee vidi: ⁊ ec 
ce apertum eſt templum tabernaculi teſti 
moni in celo. Et exierunt feptem angeli 
habentes ſeptem plagas de templo: ve / 
ſtiti lapide mundo ⁊ candido: z pꝛecincti 
circa pectoꝛa gonis aureis. Et vnum de 
quattuoꝛ animalibus dedit ſeptem ange / 
lis ſeptem phialas aureas pienas iracun 
die dei viuentis in ſecula ſeculoꝛum. Et 
impletum ẽ templum dei fumo a maicfta 
te dei ⁊ de virtute eius: ⁊ nemo poterat ĩ 
troire in templum: donec cõſũmarentur 
ſeptem plage ſeptem angeloꝛum. XVI 


XV 
T vidi aliud ſignũ ĩ celo magnũ 


D 


— 
A 


2 


poca ypris 


á Taudiui vocẽ magnaʒ de tẽplo 
l dicentẽ ſepiẽ angelis. Ic ⁊ effũ / 


i due ſepte phialas ire dci in terrã 
Etabijt pᷣmus angelus ⁊ adit pialaʒ 


ſuã ĩ ccrrã: ⁊ factũ eſt vuln? ſeuuʒ ⁊ peſſi 


mũ ĩ hoies ꝗ habebãt characicre᷑ beſtic: ⁊ 


in eos g adoꝛauerut bi ſtia ⁊ imaginé eiꝰ 


Et ſedus angelus effudit phialã ſuam in 


mare: c fact elt ſanguis tanq; moꝛtui: c 
oĩs aia viuẽs moꝛtua ẽ ĩ mari. Et tertius 
effudit phialã ſuã fup flumina ⁊ fup fons 


tes aquaꝶ: t factus € fanguis. Et audiui 


angelũ aquaꝝ dicenteʒ. Juſtus es dñe g 
es ⁊ geras ſcũs: g hoc iudicaſti: q: ſagui 
nẽ kog ⁊ ꝓpbeiaꝶꝝ effuderũt: z ſaguinẽ 
eis dediſti bibere. Digni enĩ funt. Et au 
diui alteꝝ dicentẽ. Eiiã dñe deꝰ oĩpotẽs 
vera ⁊ iuſta indicia tua. Et quartus ange 
lus effudit phialã ſuam ĩ ſolẽ ⁊ datũ ẽ᷑ illi 
eſtu affliger e hoĩes vigni. Et eſtuaueft 
boĩes eſtu magno. ⁊ blaſphemauerũt no 


men del habẽlis ptãtem ſuꝑ has plagas 


— 


D 
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neqʒ egerũt pniaʒ vt darẽt illi loꝛiã. Et 
ꝗntus angelus effudit phialã ſuã fup fes 
de beſtie:⁊ factũ eſt regnũ cius tenebꝛo 
ſum:⁊ cõmanducaucrũt línguas ſuas P 
doloꝛe:⁊ blaſphemauerũt deũ celt p dolo 
ribus ⁊ vulneribus fins: z nõ egerũt pe⸗ 
nitẽtiã ex operibꝰ fuis. Et ſextus angelꝰ 
effudit phialã ſuã ĩ flumẽ illud magnũ eu 
fratẽ . ⁊ ficcauit aquã eius vi Ppararetur 
via regibus ab ortu folis, Et vidi de oꝛe 
dꝛaconis ⁊ de oꝛe beſtie ⁊ de oꝛe pſeudo 
ꝓpheie exire ſpiritus tres immundos in 
modũ ranarũ. Sũt enĩ ſpiritus demonio 
rü facicntes ſigna:⁊ pꝛocedunt ad reges 
totius terre cõgregare illos in pᷣlium ad 
dte magnum oĩpotentis dei. Ecce ve / 
nio ſicut fur. Beatus g vigilat ⁊ cuſto/ 
dit veſtimẽta fua ne nudus ambulet ⁊ vi 
deantturpitudinẽ᷑ eis. Et congregabit 
illos in locũ q vocat᷑ hebꝛaice hermage / 
don. Et ſeptimus angelus effudit phia / 
lam ſuam in aerẽ:⁊ erinit vox magna de 
templo a thꝛono dicens. actum elt. Et 
facta ſůt fulgura z voces ⁊ tonitrua ⁊ ter 
remotus factus eft magnus qualis nũq; 
fuit er quo boies fucrũt fup terram talis 
terremotus fic magnus. Et facta eft ciui 
tas magna in tres partes ⁊ ciuitates gen 
tiũ ceciderũt. Et babylon magna veniri 
memo ꝛiã ante deũ: darc illi calice vini in 


dignatõis ire eius. Et cis infula fugit:⁊ 
montes non ſunt ĩuenti. Et grando ma/ 
gna ſicut talentum deſcendu de cclo ĩ ho/ 
mines: ⁊ blaſphemauerunt boies dcum 
ꝓpter plagam grandinis: quoniam ma 
gna facta eſt vehementer. 


T Capitulum. XVII 


Evenit vnus de ſepteʒ angelis 

g habebãt ſeptẽ phialas: ⁊ locuiꝰ 
eſt mecum dicens. Deni ⁊ oſten 

dã tibi dãnationẽ meretricis magne que 
fedet fuper aquas muitas cũ qua foꝛnicati 
funt reges terre: ⁊ inebꝛiati funt ꝗ inha/ 
bitant terrã de vino ꝓſtitutionis eiꝰ. Et 
abſtulit me in ſpiritu in deſertũ. Et vidi 
mulierem ſedentẽ ſuper beſtiam coccine 
am plenã noibus bla phemie habentem 
capita ſeptẽ ⁊ cornua decẽ Et mulier erat 
circũdata purpura ⁊ coccino et inaurata 
auro et lapide pꝛecioſo et margaritis: ha 
bens poculũ aureum in manu ſua plenũ 
abhomunatione et ĩmunditia ſoꝛnicatois 
eius. Et in fronte eius nomen ſcriptum 
myſteriũ babylon magna. mater foꝛnica 
tionũ ⁊ abhominationum terre. Et vidi 
mulierem ebꝛiam de fanguine ſanctoꝛuʒ 
et de fanguine martyrũ ieſu. Et miratus 
ſum cum viderem illam ammiratiõe ma 
gna, El dirit mihi angelus. Quare miz 
raris. Ego dicã tibi ſacramentũ mulier 
et beſtie q poꝛtat eaʒ: q habet capita ſeptẽ 
et coꝛnua decem. Beſtia quam vidini fis 
it: et nõ eſt: et aſcenſura eſt de abyſſoꝛet in 
interitum ibit: et mirabuntur inhabitan / 
tes terram quoꝛum non funt fcripta noz 
mina in libꝛo vite a conſtitutione mundi 
videntes beſtiam que crat: et non et. Et 
pic eſt ſenſus.qui habet ſapientiam. Se / 
ptem capita ſepiem montes ſunt. fup ås 
mulier fedet:et : cges feptem funt. Quin 
q; cediderunt. vnus eſt. et alius nonduz 
yenit. Et cum venerit opoꝛtet illum bꝛe / 
ue tempus manere. Et beſtia que erat et 
nõ eſt et ipſa octaua eſt: et de ſepiemẽ. Et 
in interitum vadet Et decem coꝛnua que 
vidiſti: decem reges ſunt qui regnum nõ 
dum acceperunt: fed poteſtatem tanquaꝭ 
reges vna hoꝛa accipiẽt poſt beſtiã. i 
vnum cõſiliũ büt ; et virtulẽ et poteſtatẽ 


uam beſtie tradent. icuʒ agno pugna 
bunt: agnus vincetillos: ſquoniaʒ do 
minus dominoꝛum eſt:⁊ rex eguʒ ⁊ qui 
cum illo ſunt vocati ⁊ clecti ⁊ fideles > 
Et dixit mibi Ags qs vidiſti vbi mere / 
trix fedet ppli ſunt ⁊ getes ⁊ lingue:⁊ de / 
cem coꝛnua  vidifti in beſtia hi odic t foꝛ 
nicariã z deſolatã faciẽt illã ⁊ nudã: ⁊ car 
nes eius manducabũt:⁊ ipſam igniↄcre 
mabũt. Deus eni dedit ĩ coꝛda cog vt fa 
ciant qð placitũ eſt illi v dent regnũ ſuum 
beſtie donec cõſument᷑ verba dei. Et mu 
lier quaş vidiſti cit ciuitas magna que hʒ 
regnũ ſuꝑ reges terre. XVII L 
Z poſt hec vidi aliũ angelũ deſcẽ 
dẽtè de celo:habẽtẽ ptãtẽ magnã 
⁊ terra illuminata € a gloꝛia eius 
Et exclamauit in foꝛt tudine dicẽs. ¶ Le 
cidit cecidit babplõ magna ⁊ facta ẽ bitas 
tio demonioꝝ ⁊ cuftodia ois ſpũs ĩmũdi: 
⁊ cuftodia ois volucris imũde ⁊ odibilis 
de vino ire fo micationis eius biberũt 
oẽs gentes, Et reges terre cũᷣ illa foꝛnica 
ti ſunt:⁊ mercatoꝛes terre de tute deli / 
tiaꝝ eius diuites facti ſunt. Et audiui aliã 
vocẽ de celo dicentẽ. Erite de illa popłs 
meus:⁊ ne participes fitis delictoꝶ eius 
q de plagis eius no accipiatis. Am̃ punes 
nerũt petã eius vſq; ad celũ:⁊ recoꝛdatus 
ẽ dñs iniquitatũ eius. Reddite illi ſicut ⁊ 
ipfa reddidit vobis: ⁊ duplicate duplicia 
fm opa eius. In poculo qͥ miſcuit vobis 
miſcite illi dupli. Quãtũ gloꝛificauit fe 
⁊ in delitijs fuit:tm̃ date illi toꝛmẽtũ ⁊ lu/ 
ctũ: qꝛ in coꝛde ſuo dicit. Sedeo regina 
⁊ vidua no ſum: ⁊ luctũ non videbo. Jõ 
in vna die veniẽt plage eius: moꝛs q ſu/ 
ctus ⁊ fames: t igne cõburet᷑:qꝛ foꝛtis eſt 
deus g iudicabit illam. Et flebut ⁊ plãgẽt 
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fe ſuꝑ illã reges terre ꝗ cũ illa foꝛnicati ſũt 


q in delitijs vixerunt cũ viderintfumũ in 
cẽdij eius: lõge ſtãtes ꝓpter timoꝛeʒ toꝛ / 
mẽtoꝝ cius dicẽtes. ¶ De ve ciuitas iila 
magna babylõ: ciuitas illa foꝛtis: qm yna 
£ hoꝛa venit iudiciũ tunz. Et negociatoꝛes 
ter re flebunt ⁊ lugebũt ſuꝑ illã:qm̃ mer 

ces coꝝ nemo emetamplius: merces au / 

ri ⁊ argenti ⁊ lapidis pᷣcioſi ⁊ margarite 

⁊ byſſi / purpure ⁊ ſerici ⁊ cocci ⁊ omẽ li 

gnũ thinũ:⁊ oia vafa eboꝛis ⁊ oia vafa ð 

lapide p̃cioſo ⁊ eramento ⁊ ferro ⁊ mary 

moꝛc. Et cinamomũ ⁊ amomũ ⁊ odoꝛa / 


Hiere.ʒi. 


Apocalypſis 


gloꝛia ⁊ virus deo noftro eſt:quia vera 
` 4 iuſta iudicia ſunt eius: qui i: dicauit de 


mẽtox t vnguenti ⁊ thuris ⁊ vini ⁊ olei 


⁊ ſimile ⁊ tritici ⁊ iumentoꝝ ⁊ ouiũ ⁊ eq 


rhedaꝝ ⁊ mãcipioꝝ ⁊ aĩaꝝx hoĩum. Et 
pome deer ate tue dilceſſer unt a te: ⁊ 
ois piguia et pꝛeclara perierũt a te: ⁊ am 
plius illa iã no inueniẽt mercatoꝛes ho / 
minũ. Qui diuites facti ſunt ab ea: longe 
ſtabunt ꝓpter timoꝛẽ toꝛmentoꝝ ciuffe ; 
tes ac lugentes ⁊ dicentes. De ve ciui / ire. i. 
tas illa magna qᷓ amicia erat byſſo ⁊ pur 
pura ⁊ cocco ⁊ deaurata eſtauro ⁊ lapide ETA 
pᷣcioſo ⁊ margaritis:qm̃ vna hoꝛa deſtiu m H 
te ſunttãte diuitie: ⁊ ois gubernatoꝛ ⁊ oẽſ 0 
qui in lacũ nauigãt ⁊ nante ⁊ qui in mari i 
opani longe ſleterũt:⁊ clamauerũt vide 
tes locũ incẽdij eius dicẽtes. Que ſimiliſ 
ciuitate bhuic magne? Et miſerũt puluerẽ 
ſup capita ſua:⁊ clamauer unt flentes ⁊ lu i 
genres dicẽteſ. De vecmitas illa magna 
in qua diuites facti ſunt oẽs ꝗ habebãt na 
nes in mari de Peijs eiꝰ:qm̃ vna hoꝛa de ' 
ſolata €. Exulta ſuꝑ eã celũ ⁊ ſancii apłi ⁊ „ M 
ꝓphete:qm̃ iudicauit deus iudiciũ vide 
illa. Et ſuſtulit vnus angelus foꝛtis lapi PAE 
dẽ quaſi molarémagnuz ⁊ miſit in mare 1 
dicẽs. oc impetu mittet babylon ci / Miert. zi. 
uitas ílla magna: q vltra iã nõ inueniet᷑. 
Et vor citharedoꝶꝝ t muſicoꝝ ⁊ fibiaca / AE A 
nentiũ z tuba nõaudiet᷑ in te amplius: et 
oĩs artifex oif ars non ĩueniet᷑ in team . 
plins ⁊ vox mole non audiet i te ampliꝰ. 
Et lux lucerne nő lucebit in te ampliꝰ: et } 
vor ſponſi ⁊ ſponſe nõ aud et adhuc in te lin 
qꝛ mercatoꝛes tui erãt pncipes terre: qꝛ ĩ D 
veneficijs tuis errauerũt oẽs gentes. Et 
in ea ſanguis ꝓphetaꝝ ⁊ ſcõꝶ inuentus 
ẽ:⁊ omnium qui inter ſecu ſunt in terra. 
Capitulum. KIK a 
D ſthec audiui quaſi vocem mas A 
p7 gnam tubarum multarum in cc / 
lo dicentium Alleluya. Laus et r 


mereirice magna. Aue conupit terra; $60 

in pꝛoſtitutione ſua:⁊ vindicauit fangi, 

nem ſeruoꝛum ſuoꝛumde manibus eius. m" i 
Et iterum dixerunt allelupa. ¶ Et fumuſ 5.9. a.. ij. 
cius aſcendit in fecula ſeculoꝛum. Et ccti 

deruni ſenioꝛes vigintiquattuoꝛ ⁊ quattu 

oꝛ animalia:⁊ adoꝛauerunt deum ſeden / 

tem ſuper thronum: dicentes amen alle / 

lupa. Et vox dethꝛonoexiuũ diccns 


Apocalypns 


Laudem dicite deo noſtro oẽs ſancti ciꝰ: 

⁊ quitimetis dcũ puſilli ⁊ magni. Et audi 

| ui quaſi vocẽ tube magne ⁊ ficut vocem 
aquaꝝ multa: ⁊ ficut vocem tonitruoꝝ 
magnoꝝ dicentiuʒ alleluia: qm̃ regnauit 
df, deus noſter: omnipotens. Baudea 
1 mus ⁊ exultemus ⁊ demus gloꝛiam ei: qꝛ 
5 venerunt nuptie agni ⁊ vxoꝛ eius prepa, 
Li ranit ſe. Et datũ eſt illi vt cooperiat fe byſ 
fino ſplendenti z candido. Byſſinũ enis 
1 iuſtificationes funt ſanctoꝝ. Et dixit mi / 
t. 22. a. hi: Scribe: ſbeati qui ad cenam nuptiaꝝ 
Luc. ia · b. agni vocati funt. Et dixit mibi. Mec ver 
ba dei vera funt. Et cecidi ad pedes eius 
. u. b. vt adoꝛarem cum. Et dixit mihi. Dide 
ne feceris. Conſeruus tuus ſum:⁊ frat 
tuoꝝ habentiũ teſtunoniũ ich. Deũ ado 
b £ ra. Teſtimoniũ.n.icſu eſt ſpũs ꝓphetie. 
Et vidi celum apertum: ⁊ ecce equus al / 
bus: ⁊ qui ſedebat fuper eñ vocabat fidez 
\ lis ⁊ verax:⁊ cũ iuſticia iudicat⁊ pugnat 
.i.e. c. 2.c. ¶ O culi aũt eius ſicut flãma ignis: tica 
pie eius diademata multa: habẽs nomẽ 
Fla. 63. f criptũ qð nemo nouit niſi ipſe. ¶ Et ve / 
1 ſtitus erat veſte aſperſa fanguine: ⁊ voca 
baf nomẽ eius verbũ dei. Etexercitus ꝗ 
ſunt in celo ſequebant᷑ eum in equis albis 


i. d. veſtiti byſſino albo ⁊ mũdo: Tr de veci? 
E ꝓcedit gladi? ex vtraqʒ parte acutus. vt 
P5.2. in ipſo percutiat gentes. ¶ Et ipfe reget 


eas in virga ferrea:⁊ calcat toꝛcular vini 

1 furoꝛis ire dei oĩpotentis: ⁊ h in veſtimẽ 

Timo. 6. d to ⁊ in femoꝛe fuo ſcriptũ. ¶ Rex reguʒ ⁊ 

D dñs dñantium. Et vidi vnũ angelũ ſtan 

tem in ſole:⁊ clamauit voce magna dicẽs 

omnibus auibus ꝗ volabant per mediuʒ 

celi Denite z cõgregamini ad cenã ma / 

gnam vt manducetis carnes regũ ⁊ car / 

. nes tribunoꝝ ⁊ carnes foꝛtium ⁊ carnes 

l equoꝝ ⁊ ſedentiũ in ipfis: z carnes oium 

liberoꝝ ⁊ ſeruoꝝ⁊ puſilloꝝ z magnoꝝ. 

Et vidi beſtiam ⁊ reges terre ⁊ exercitus 

cox congregatos ad faciendũ pᷣlium cum 

illo ꝗ ſedebat in equo:⁊ cum exercitu eiꝰ. 

i Et ãppꝛehenſa eſt beſtia ⁊ cum ea pſeudo 

[i ppheta:z qui fecit ſigna coꝛã ipfo quib? 

ſeduxit cos g acceperũt characterẽ beſtie: 

⁊ ꝗadoꝛaucrunt imaginẽ ci?. Diui miſſi 

ſũt hi duo i ſtagnũ ignis ardẽtis ⁊ ſulphu 

ris: ⁊ ceteri occiſi ſũt in gladio ſedẽtis fup 

equũ ꝗ ꝓcedit de ore ipſiuſ:⁊ oẽs aues fa 
turate ſuntcarnibus cox. X 


T vidi angelum deſcendentẽ de 

celo habentẽ clauẽ abyſſi ⁊ catenã 

magnã in manu fna. Et appᷣhen 
dit dꝛaconẽ: ſerpentẽ antiquũ gelt diabo 
lus ⁊ ſathanas:⁊ ligauit cù p annos mil / 
le: ⁊ miſit eũ in abyſſũ ⁊ claufit ⁊ ſignauit 
fup illũ vt nö ſeducat amplius gentes:do 
nec ↄſument᷑ mille anni:⁊ poſt h; opouet 
illũ ſolui modico tpe. Et vidi ſedes:⁊ fez 
dert fup eas: ⁊ iudiciũ datũ ẽ illis. Et ani 
mas decollatoꝝ ꝓpter teſtimoniuʒ ĩeſu T 
ꝓpter V bũ dei: ⁊ ꝗ nõ adoꝛauerũt beſtiã 
neds imaginẽ᷑ eius: nec acceperũt chara/ 
ctereʒ eius in frontibus aut in manibus 
ſuis: t virerũt ⁊ regnauerunt cũ xpo mil 
le annis. Ceteri moꝛtuoꝝ nő vixetũt do / 
nec ↄſument᷑ mille anni. ec ẽ reſurre / 
ctio pma. Beatus z ſanctus: ꝗ habet par 
tem in reſurrectione pꝛima. In his ſecun 
da moꝛs nõ hʒ ptãtem:ſed crunt ſacerdo 
tes dei ⁊ xpᷣi:⁊ regnabunt cũ illo mille an 
nis. Et cũ ↄſumati fuerint mille anni: fót 
uetur ſathanas de carcere fuo ⁊ exibit: et 
ſeducet gẽtes qᷓ funt fuper quattuoꝛ angu 
los terre gog z magog:⁊ cõgregabit eos 
in pꝛelium quoꝝ numerus eft ſicut arena 
maris. Et aſcenderunt ſuꝑ latitudinẽ ter 
re: ⁊ circuierũt caſtra ſanctoꝝ ⁊ ciuitatem 
dilectã. Er deſcendit ignis a deo de celo: 


⁊ deuoꝛauit eos z diabolꝰ q ſeducebat eof 


miſſus ẽ in ſtagnũ ignis ⁊ ſulphuris yb 
t beſtia ⁊ pſeudo ꝓphete cruciabũtur die 
ac nocte ĩ ſecula ſeculoꝝ. Et vidi thꝛonuʒ 
magnũ candidũ t ſedentẽ fap eũ a cuius 
ↄſpectu fugit terra ⁊ celũ:⁊ locus non eft 
iuẽtus ab eis. Et vidi moꝛtuos magnos 
⁊ pufillos ſtantes in conſpectu thꝛoni: et 
libꝛi aperti ſunt:⁊ alius liber apertus ég 
eft vite ⁊ iudicati ſunt moꝛtui ex his qᷓ fcrt 
pta erant in libꝛis ſᷣm oꝑa ipſoꝝ. Etde/ 
dit mare moꝛtuos q in eo erãt:⁊ mors et 
infernus dederunt moꝛtuos fuos ꝗ in ip 
fis erät z iudicatũ eft de fingulis fm opa 
ipſoꝝ. Etinfernus ⁊ more miſſi funti fta 
gnũ ignis. ec eſt moꝛs fecunda . ¶ Et 
qui non inuentus chin libꝛo vite ſcriptꝰ: 
miſſus eſt in ſtagnũ ignis. XXI. 
T vidi celum nouum ⁊ terrã no / 
uam. ¶ Pꝛimũ enim celũ ⁊ fma 
terra abijt⁊ mare iaz non eft, Et 
ego iohannes vid: ſanctam ciuitatẽ bieru 
ſalem nouã deſcendentẽ de cclo:a deo pa 
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Apocalyppſis 


reti: ſicut ſponſam oꝛnatam viro ſuo. Et 
audiui vocẽ magnã de thꝛono dicentem, 
Ecce iabernaculũ dei cũ hoĩbus:⁊ babita 
bit cũ cis. Et ipſi populus eius erũt: ⁊ ip 
ſe deus cum eis:erit eoꝝ deus. (Etab, 
ſterget deus ocz lachꝛymũ ab oculis eog 
⁊ moꝛs Vitra nõ erit neq; luctus neqʒ cla 
moꝛ neq; doloꝛ erit vltra: q pᷣma abier̃t ⁊ 
dit q ſedebat ĩ trono. Ecce nona facio 
oia. Etdixit mihi. Scribe: qꝛ hec ba fi⸗ 
deliſſima ſunt ⁊ vera. Et dixit mihi. F g7 
ctum eſt. Ego ſum alpha ⁊ o: initium ⁊ fi 
nis Ego ſcicicti dabo de fonte aque viue 
gratis. Qui viceru:poſſidebit hec. ¶ Et 
ero illi deus ⁊ ille erit mihifilius. Timis 
dis autem z incredulis z execratis ⁊ bos 
micidis ⁊ foꝛnicatoꝛibꝰ ⁊ veneficis q ido 
latris z oibus mendacibus: pars illoꝛum 
eritin ſtagno ardenti igne ⁊ ſulphure:qð 
eſt moꝛs ſecunda. Et venit vnus de ſeptẽ 
angelis habentibus phialas plenas ſeptẽ 
plagis nouiſſimis ⁊ locutus é mecũ dicẽs 
Weni ⁊ oſtẽdam tibi ſponſã vxoꝛẽ agni. 
Er ſuſtulit me in fpiritu in monté magnũ 
⁊ altũ: ⁊ oſtendit mihi ciuitatẽ ſanctã hie / 
ruſalem deſcendentẽ de celo habentẽ cla / 
ritatẽ dei. Et lumen eius ſile lapidi pᷣcio 
fo tãq; lapidi iaſpidis: ſicutcriſtalluʒ. Et 
habebat murũ magnũ ⁊ altum habentem 
poꝛtas duodeciʒ:⁊ ĩ poꝛtis angulos duo 
decim:⁊ noĩa inſcripta que ſunt noĩa duo 
decim tribuum filioꝛuʒ iſrael. Ab oꝛiente 
poꝛtetres: ⁊ ab aquilone poꝛie tres. ⁊ ab 
auſtro poꝛte tres: ⁊ ab occaſu poꝛte tres 
Et murus ciuitatis hñs fundamenta duo 
decim:⁊ in ipſis duodecim nomina duo / 
decim apoſtoloꝛum ragni. Et qui loque 
batur mecũ babebat menſurã arundineã 
auream vt metiretur ciuitatẽ z poras ci? 
⁊ murum. Ertciuitas in quadro poſita eſt 
q longitudo eius tanta eſt quanta q latitu 
do. ¶ Et menſvs eſt ciuitatem de arun 
dine aurea per ſtadia duodecim milis: z 
longitudo ⁊ altitudo ⁊ latitudo cins cqua 
lia funt. ¶ Etmenſus eſt muros eius cen 
tum quadragintaquattuoꝛ cubitoꝛum: 
2 enſura hominis que eſt ãgeli. E terat 
ſtructura muri eius ex lapide iaſpide:ip/ 
fa vero ciuilas aurum mundum: ſimile 
vuro mundo: c fundamenta muriciuita/ 
tis omni lap ide pꝛccioſo oꝛnata. Et fũda 
mentum pꝛimũ iaſpis:ſecundum ſaphy / 


rus : tertiũ calcedoneuſ: quartũ ſmaragaꝰ 
quintũ ſardonix:ſextũ ſardius: ſeptimum 
chꝛyſolithus: octauũ berillus: nonũ tapas 
ius: decimũ chꝛyſopaſſus: vndecimum 
hyacinthus: duodecimũ amethyſtus. Et 
duodecim poꝛte duodeci margarite funt 
per ſingulas. ¶ Et ſingule poꝛutc erant ex 
fingulis margaritis:⁊ platea ciuitatis au 
rum mundũ tanq; vitrũ ꝑlucidum. Et tẽ 
plum nõ vidi in ea. iseni deus omni 
potens templũ illius eft ⁊ agnus. ¶ Et ci 


robe, 


uitas nó eget fole neg luna: vt luceant in Ea. 


ca. Mam daritas dei iluminabit eaʒ:⁊ lu 
cerna eius eſt agnus. Et ambulabunt gë 
tes in lumine cius: ⁊ reges terre afferent 
gloꝛiã ſuã ⁊ honoꝛẽ in illã. ¶ Et poꝛte eiuſ 


. 


e 


nõ daudent᷑ ꝑ diẽ. Nox enim nö erit illic Eſa. 60, 


Erafferẽt gloꝛiã ⁊ honoꝛẽ gentiũ in illaʒ. 
Mon intrabit in eaʒ aligd coingnatũ aut 
abominationẽ faciens ⁊ mendaciũ niſi q 
fcripti funt in libꝛo vite agni. XXII 


T oſtendit mihi fluuiũ aque viue 


ſplendidũ tanqᷓ; cryſtallu ꝓceden 
tem de ſede dei ⁊ agni. ¶ In me / 


ai 


dio platec eius ⁊ ex vtraq; parte ñuminif Bal. .d. 


lignũ vite afferens fructus duodeci p më 
ſes ſingulos reddens fructũ ſuũ: ⁊ folia li 
gni ad ſanitatẽ gentiũ. Et oë maledictuz 
nõerit amplius: fed ſedes dei ⁊ agni ĩ la 
erunt: ⁊ ferni eius ſeruient illi. Et vide / 
bunt faciem cius: ⁊ nomen eius in fronti 
bus eoꝝ. ¶ Et nor vltra nõ erit: ⁊ nõ ege 
bunt lumine lucerne neq;ʒ lumine folis: 
qm̃ dñs deus illuminabit illos:⁊ regna» 
bũt in ſecula ſeculoꝑ. Et dixit mibi. ec 
verba fideliſſima ſunt ⁊ vera. Etdñs de 
us ſpirituũ ꝓphetaꝝ miſit angeluʒ fuum 
oſtendere ſeruis fuis q̃ opouetficri citos 
Etecce venio velociter, Bcatus q cuſto 
dit verba ꝓphetie libꝛi huius. Et egoio/ 
hãnes q audiui ⁊ vidi hec. Et poſtq; au/ 
diſſem ⁊ vidiſſem cecidi vt adoꝛarem ãte 
pedes angeli qui mihi hec oſtẽdebat. Et 


Ech. 4. 


8 
Eſa. go. k 


dixit mihi. ¶ Bide nefeceris . Lonferu?. 5. ig. b. 


enim tuus ſum ⁊ fratrũ tuoꝝ ꝓphetax: 
cox qui ſeruant verba ꝓphetie libꝛi hm? 
Deumadoꝛa. Et dixit mibi. Me ſignaue 


ris verba ꝓphetie libꝛi huius. Teimpus £ 
enun pope ent. Qui nocet noceat adbuc 
d qui in loꝛdibꝰ eſt:ſoꝛdeſcat adhuc. ¶ Et . i. Joh. j b. 


qui iuſtue iuſtificet᷑ adhuc:⁊ ſanctus fanz 
ctificet᷑ adbuc, Ecce venio cito:⁊ merces 


—— —— 


Apocalppſis 


mecumeſt reddere vnicuiq; ſm opa 
faa. ¶ Ego ſum alpha t o:pꝛimus t noz 
uiſſimus: pꝛincipium ⁊ finis. Beati qui 
lanant ſtolas fuas in ſanguine agni vifit 
poteftas eoꝝ in ligno vite:⁊ per porasi 


trent ciuitatem. F oꝛis canes t venefici ⁊ 
impudici ⁊ homicide ⁊ idolis ſeruientes: 
⁊ omnis qui amat ⁊ facit mendaciũ. Ego 
iefus miſi angelum meum teſtificari vo / 
bis becin eccleſijs. Ego ſum genus ⁊ ra 
dix dauid: ftella ſplẽdida ⁊ matutina. Et 
ſpũs ⁊ ſpõſa dicunt veni, Et qui audit di / 
cat veni. ¶ Et qui fitit veniat ⁊ qui vult ac 
cipiat aquã vite gratis. Conteſtoꝛ enim 
omni audienti verba ꝓphetic libꝛi buius 
Siquis appoſuerit ad hec: apponct deus 
ſuper illum plagas ſcriptas in libꝛo iſto: 
q ſiquis diminuerit de verbis libu ꝓphe 
tie huius: auferet deus partem eius de li / 
bro vite:⁊ de ciuitate ſancta: ⁊ de his que 
ſcripta funt in libꝛo ifo. Dicit qui teſtimo 
nium perhibet iſtoꝛum. Etiam venio cito 
Amen. Deni dñe ieſu. Bratia dñi no / 
ſtri ieſu xpi cum omnibus vobis, Amé. 


Finis Laus deo. 
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¶ Erplicitbidlia Benets impꝛeſſa per 
Secoꝛgium de riuabenis Mantuanum 
als Rarentẽ. Anno dñi. Mcccclxxx vij 
iij, Cal. Martij. 


Regiſtrum huius operis. 
abedefgbiklmnopqrstux fz 
x. A BTD EF DIRT 
MO RSTDTYS AA 
BBL DD EE abb ccdd 
Quelibet ſupꝛaſcriptaꝝ b5 chartas quat 
tuor. Exceptis. Q que habet tres. EE 
quinq; ⁊ dd quinq;. 


Incipiunt inter 
pꝛetationes De 
rai x nominũ fs oꝛdinẽ alppabcti 
Aç: apphẽdẽs.vfappᷣbeſio 
Asd:ieſtffcas vrteitimoniũ 
Aadbar depᷣcatõ vl depcatoi 
Ialma: virgo abſcodita: vl abſcõſio 
virginuatis. 4 P a 
ra: mõtana: vel mõs foꝛtitudinis 
dlaron: mõs foꝛtis: vel mõs foꝛtuu⸗ 
d inis ſiue mõtanus. ME 
Aaronite: mõtes robuſti: vel mõtiũ 
ſouitudines:ſiue montani aut mon 


tes cox. AUT 
Aars: fol vel lumen: fucilluminãs: 
aut illuminatio. 
Anthat: de patre tuo: vel tꝑe tuo fiue 
tu ante: aut tꝑalis tuus. 
Aas: app̃hẽdès: vel foꝛtitudo feu foz 
tis: aut appᷣhenſio. y 
As aias: patruꝰ vel patruel: feu app 
bedens dominũ: aut foꝛtitudo dñi 


8 Mic. b pofta. 
Bba: pai vl paternitas. Sy 
rũẽ: no hebꝛeũ. 


bbachuc: luctatoꝛ foꝛtis vel rigid? 
fiuc ↄplerãs cos: aut ſuſceptio cog. 
Abbadia: fu dñi: vel fuis do. 
Abbaga. pr ſolẽniſ. vl pris ſolẽnitaſ 
feu pr loquẽs: aut patr is locutio. 
Ab lo: pr̃ oñs. vel pr abũdans . ſiue 
pai meꝰ iſte. aui pris mei abũdãia. 
“Abam. pač eis vel paternitatis cog 
Abana pi gP. vel lapides colligens 
Abani. pris reges vel pt̃᷑ ↄmotꝰ. ſen 
pr grat mihi. vel pat gtificans me 
Abania pai gratus domino. vel pat 
gratificãs deũ. 
Abaria. trãſiẽs dñſ.vłĩ trãſitu dñi ſi 
ue pt ſuſcitãs dñʒ aut pr vigilãs dño 
Abri. ꝑtrãſiẽs aut ꝑtrãſitio.ſen mõ 
tes ĩ trãſiu vel mõtes trãſcũtiũ. 
Adaron. pr ſuſcitans dolné. vel paĩ 
vigilãs murmuratiõi ſiue pat ſuſci 
tie migtatẽ. aut pr vigilãſiutilitati. 
Abaſbal.ꝑcẽs vel pepercit.ſeu pars 
ces mihi.aut parſimonia mea. 
Abd. ſeruiẽs vel ſcruitiũ. fiuc feru? 
eius. aut ſeruiẽg ei. 
Abdai. fu me lf uiẽs mihi. fiye fer 


uiẽs eiꝰ vł f̃uiꝰme vt᷑ puitiũ eiꝰmibi 
Abdehel.ſeruus dei vel ſeruiẽs deo 
Abdemelech:F̃uꝰregis lß̃uiẽs igno 
fiue hᷣuꝰ regius aut fuus regnator. 
Abdenago . uꝰtacẽſ vel f̃uiẽs taceo 
vel dñi auxilinʒ. aut dñs auxiliatoꝛ. 
Abdi. ſeruus meꝰ vel ſeruiens mihi 
Abdias ſeruus dñi. vel ſeruiẽs dño 
fiuc dñi teltis aut dño electus. 
Abdiel ſeruus dei.vel ſeruiens deo. 
Abdo.ſcruus eius vel ſeruiẽs ei. 
Abdom.ſeruiẽs eis. vel ſeruus coꝝ 
Abdon. uus merẽs.velßᷣuꝰiniquꝰ 
Abdon, fuus muſitãſ vel f̃uꝰiniquꝰ 
Abdon.ancilla dolens.vel ſeruiens 
murmurãdo. 
Abed.ßᷣuus ppłi.vel ſeruiẽſ populo 
Abedia.ſeruiꝭs dño.vel p̃uitiũ dñi. 
Abel. cõimittẽs vel cõmiſſio. 
Abel. luctus vel yapo: feu vanitas, 
aut miſerabilis. 
Abela. cõmittẽs ei. vel cõmiſſio eius 
fiuc lugës cũ. aut miſcrabilis ei. 


dñi paternitas: aut vdl pater fuit, 

Abiail: pater meus exultans: vl pa 

tris mei exultatio. 

Abial: pater meus ↄtẽptus: vcl pa / 
tris mei deſpectio. 

Abiaſboꝛi:pater meus ſuꝑiĩtelligẽs 
vel patris mei ſuꝑintelligẽtia. 

Abiã: pr̃is mei ppꝭs: vel pr meꝰeoꝝ 

Abiaſab : pater incus colligẽs: vl pa 
tris mei collectio. 

Abiaſaph: pater meus ↄgregãs: vel 
patris mei ↄgregatio. 

Abiathar: pr̃ me ros: vel pr̃ me? fup 
fluus:ſiue pr̃ meꝰſuſcitãs pctm̃:aut 
pater meus peccato vigilãſ. 

Abida:pt̃ meꝰſciẽs vel pris mei fcia 

Abidam: pater me? ſciẽs eos: vel pa 
ter meus ſcia eox. 

Abidan: pater meus inder: vel patri 
mei iudiciũ. 

Abiel: pime de? vel pris mei deitaſ 

Abieʒ. priſmei mi vł pt meꝰ main? 

Abicger: pater meꝰ foꝛiis: vel patris 


Abega . vapo: valliũ. vf luct ðduoꝛãſ mei auxiliũ: ſiue pater meꝰ ſeꝑatus: 


Abelmarum.vanitas habitaculi.vel 
luctus inbabitsntiũ. 

Abelmeo la. vapo? vallis ſalſe. vł lu 
aus parturiemtin.ſcu vanitaſ domi 
cilij. vel miſerabilitas ĩhabitatidis. 

Abelmeula.idẽ é. 

Abelſati. vapoꝛ ſpinoſus vf luctꝰ ger 
minãs. feu miſerabilis poſiuo. aut 
vanitas reſurrectiòis. 

Abemboen. lapis pollicis cog. vlla 
pis in medio cox. 

Abeneger: lapis adiutoꝛij: vel lapis 
auxiliatoꝛ. 

Abencr: lapis lucidꝰ vel pr lucerne, 

Aber: cõmiſit: vel certaniẽ inijt: ſeu 
ꝑticeps: aut participatio. 

Aber: vuinus: velliuoꝛ: ſiue liuidus 

zaut vulneratus. 

Abeſſalen: pax pris vel pr̃ paci:ſiue 
pr̃is luctꝰ: aut patris amaricatio. 

Abeſſan: pr abdas vl pris egreſſio 

Abethan patris repulſio: vel via ex 
ploꝛationis. 

Abethſcthim: luctus lictoꝝ vel vani 
tas germinis. 3 

Abgatha: pater tangẽs ridentẽ: vel 

patris tactuſridetis. 

Abia. pai dũs: vel patris dum: fiye 


aut patris mei ſanctificatio. 
Abiegeri: patris mei auxiliũ: vel pat 
meus auxiliatoꝛ Meus. 
Abigabaon: pt collis merẽti: aut pr 
vallis meſticie: ſiue pat meus vallis 
meſta: vel pat meus collis merẽtiũ 
Abigail: pater meus exultãs: vel pa 
tris mei exultatio. 
Abigal:pr̃ roꝛis vel erroꝛis fiue priſ 
meĩaceruus: aut pr̃is mei ĩuolutio. 
Abihel: pr meꝰdeꝰ vel pri mei deitas 
Abilma:lugẽs vel ploꝛãs fiue luctuſ 
aut ploꝛatio. ; 
Abilmei:lugẽtes: vel ploꝛantes:ſeu 
vani aut mirabiles. 
Abilmes:idẽ. 
Abimahel: pater meus a deo: vel pa 
ter meus exaudiẽs deũ. 
Abuneclech: pater meus rex: vel pa / 
tris mei regnũ. 
Abim: pater mẽſure.vel pater mẽſu 
ratus:ſiue pater fnit, aut pater erit. 
Abinaan:patris mei decus vel pris 
mei cõmotio. 
Abinadab:patris mei votũ: vel pat 
meꝰ ſpõtaneꝰ. 
Abinocm:patris mei ſidelitas vr pa 
tris mei requictio. 
8 8 


is mei magiſteri dus. aut patris arnaricatio. lis aut humũlitas. 
i magiſterium. pPiis luqus At tbun 
W titist: vclpai abundantia domini. Acces:idẽ. 


Abdira. pater meus magiſter. vel pa / Abſalon. pax pꝛĩs vel pater pati s vel Abe tee, 
f . 


meus exaltatus fiue pater meus fub Abur: patris lumen vel pater igneuſ Accercth:difipans veldifperdis f 


3 is mei ſublumitas. fen pater incẽdẽs: aut patris aꝑtio. ucòemoliens:autinterficie l 
firik me mg siaa eaea A Abur: liuoꝛ vel plaga ſeu liuiduſ: aut Accerethi: diſſipãſme vl diſf 


 mgř äs. ſiue pt meus ꝓulneratus. Mic. c. poſt. a. fiue dmolitio mea aut inifccto ua 

3 mni iutilis Cchab. frater patris velfra / Achela: ſuſcipiẽs eñ vel ſuſcepte 
Abi pater ſalutis: vl patris ſalutare ternitas paternitatis, Acheldemach : ager ſaguis vali 
Abiſa. pai meus ſacrificans: vel pris Acbam:frater patris fui vel ſanguineus. Syrũ c. nõbeb 

mei ſacrificiũ: ſine pꝛĩs mei ĩcenum fratermitas paternitatis fic. Accherubi: cognoſec veliteli 

aut patris mei holocauſtum. Acchabim: decenter vel ſcoꝛpiones. ſaẽs multitudinẽ aut fie N 
Abiſai. pater falutis mee. vel patris Achaia: ſoꝛoꝛ laboꝛãs vel ſoꝛoꝛq̃ fiue Achi: frat meus vel frat mite 

ſalutare mihi. ſoꝛoꝛ dñi: aut frater eius dñg. Achia: vmbꝛaculum vel p 


Abiſai. pater meus ĩcenſinn mihi: vr Achaici: fratres laboꝛãtes vel ſrẽs ꝗ frater dñi ea 
pater meus ſacrificium meum. ſ eu fratres dñi: aut frater eox dñs. Achiã: fr populi vel fris popu” f 
Abiſai. pr meus ſuꝑfluus vel patris Achaim. prupta vcl vmbꝛaculũ ſiue pmb ꝛacul cis: aut Pnptiocog, 
mei rugitus. ſoꝛoꝛ laboꝛis: aut fraternitas což.. Achias: merces vel retributio; 
Abiſag. pꝛĩis mci incenſum vel pꝛĩs Achat: oia vcl in oibus ſen frater cõ frai dñs: aut fraternitas dj. 1 
mei holecauſtum. ceptus: aut fratris cõmixtio. Achie: vb: aculũ vcl incollibuſ. 
Abiſuc. pater meng cantãs vel patriſ Achã: laboꝛ vel neceſſitas: ſeu colu / Achila: ſuſcipiẽs eŭ vel 1 85 

meicãtilena fiue pater meus loquẽs ber inſidians: aut fraternitas eog. Achilai: ſuſcipiẽs cum: vel ſucepio 
aut patris ici locutio. Acbãmõi: f̃ ſapie vel fr ſap iẽtiſſmnꝰ eius mea. 1 
Abiſur. pater cus murus vl pater Achan tribulatoꝛ vel neceſſarius. Achim: fletus vel ploꝛãs: ſiue fe 
meus directus. Accan. ncceſſitas vel tribulatio, eius aut ſraternitas eoꝑ. 
Abiſur. pater meus robuſtus vel pa Acharan: retinës vel ar hẽdẽſſiue Achimaas: fratris mei onus: velfta 
er meus ãguſtiatus : ſiue pat᷑ meus rctinẽs gratiã: aut appᷣhẽ ſio gratie, tris mci aſſũpuo. 4 
ↄtinens: aut patris mei acerbitas Achar: merces vel turbatoꝛ ſiuc tu / Achimai: fratcr meus reduaus: yel 
ithal. pat incus ros vel pat meus mulus: aut perucrſio. fratris mei reductio. IAR 
irroꝛatus fine prẽm meũapphẽdẽs Acharã turbans populũ vel puerfio Achimau: ff neꝰꝗs vel f meus quõ 
aut pris nici appꝛebenſio. ppliſiue ꝑuertẽſcoſaut turbatio eo Achimelech. frater meus rex. vel ifa 
iu. pat᷑ meug eit: vrpat᷑ meus ip̃e Acharan: merces gratic: vel turbãs tris mei regnũ. E 
Abiud. pꝛĩs robur: vel pꝛĩs roboꝛꝛſi gratificatos. Achimoth. fratris meus mouuꝰ. vel 
uc pat coꝶ:aut pater meusiſte Accharcha: infernus vel pauimentũ fratris mei deſertio. i 
Abner pat lucidus: vel pꝛĩs lucerna Acharis: ſterilis vel ingratus ſcu fte Achimaan. fris decoꝛ vclfſai deco 
Aboli. pat ĩcãtatoꝛ: vl pꝛĩs aplexatio rilitas: aut gratitudo. Achinoẽ᷑. fris decꝰ Hr uitati dlccabik 
boꝛ pat montiũ vel patris foꝛamen Acharob: mures vel demolitio. Achioꝛ: fratris mei lumẽ᷑: velff m? 
í í mõtanus fen fratris mei foꝛamẽ aut 
fratris inci iracũdia. àri 
A pery 5. vl pat vidi 8 Achis: frater meus: vel quꝭeſt 
multitudinẽ:ſen pater multitudinis fine ſterilcſ anterudimérarrifticisygz 
ant pater multax ſubintelligit getiã Teens a autappichêdens fiue frater meus aut fraternitas viri 
; s i retentio:autappebenfio, i fratrẽ meũ coꝛꝛoboꝛig 
2 brabå: pater ercelſus vel par eralta Achac ↄuertẽſ — ſiue cõ — — ñ 
t feu pai liner aut pis f blimitaf nerffi uiſiõi aut appᷣhedẽffoꝛitudĩeʒ 
Jen aoa aE Pel pai — 3 pr e dim velappꝛe nitatis adintoꝛ feu fraternitanis ful ⸗ 
Acner ac deicatug crete in en Fla er benden vine want bfi dut tura aut fraternitatis crecio., 
eft pater ſenum merio —— y A 5 5 vifončdomini:ñ. Achitob frime? bon®t fris meibóitaf 
lams fapientibna p Acbaeib: fr upi vel f deuoꝛãs ſeu te acbitopbel fi mes rue Fis meíruia 
5 nẽs lnpũ ant apphedes Tapacitatè. Achitophel. frater meus cadens vel 


Ab filon. patrẽ memm pacificans vel Acſa: 5 e 
? ; € Acſa:claudicans $ eS aesa 
patris mei amaricano. í vel factura frater irruens. ine frat me madis 


TER aae A x Aclepb : caudacollectio: vi fadura aut Fater meus cogimans. : 
peoa 22 Achigib. ſtulncia wi mëdacúisfen É 


cõgregatniois. 


B 
D 
m 


Ni 


n va féis meihoſtia 
bamus vel vſqʒ buc. ſiuc hu 
militas. aut retentio. 
cchoe: bamus vel víg buc. ſeu re 
nens eú authumilitas cius: 
e vel vſchuc. ſiue hu 
miles aut retenti. 
Acchos. bamus vel vſq;ʒ huc ſiue hu 
milttas. aut retentio. 
Acchaboꝛ. mures vel deuaſtatio. 
Achoꝛ. turbatio vel tumultus ſeu ꝑ/ 
uertẽs. aut pcruei o. 
Achoꝛ. fris lumen. vel ſris altitndo. 
ſeu fris foꝛamẽ. aut frĩs tracũdia. 
Achoꝛon: retentio vel appꝛebenſio 
feu retinẽs aui apphendens. 
Acchub: hami grauitas vel humili / 
“tatis condemnatio. 
Acchupba hamꝰ löi Y rhũitł eructatio 
Ach retinẽↄſiliũ vel puił ↄſiliatoꝛ 
acchur. retinẽſtumẽ rhũilitas ignea. 
Ache ib. retẽtio vel derelicta feu men 
daciũ aut ſtulticia. 
Acheiba. mentiẽs ei. vel ſtulticia ei? 
ſcu retinẽs eũ. aut derelicta ei. 
ic. d. poſt. a. 
Da. teſtificãſ vel teſtimonĩũ. 
W Adad. teſtiſ vel paruus ſiue 
cipuus aut patruelis. 
Adada. teſtiſciꝰ vel vía ad teſtimo / 
niũ fue pcipuꝰei aut patruelis eius 
Addabarim.deuteronomium grece 
ſecũda legiſlatio latine. 
Adadcʒer.decoꝝ auxiliũ. vel pcipuꝰ 


. ; 
Adadcezer teſtionĩũ foꝛtitudĩs vel pa 
muelis ſcificatio fine fouitudine pci 
puus aut teſtificatio ſcĩficatiõis. 
adaglã: ↄgregãseoſ. g gregatõ cog 
Adai.robuſtus vel ſufficiẽs.ſiue te / 
ftis meus. aut foꝛtitndo mea. 
Adaia. h̃uiẽs dño vel teſtimoniũ dñi 
Addaia. ſᷣuus dñi vel teſtificãs dñm 
Adalia. Fuus laboꝛãs: vel teſtunoni 
um laboꝛioſum. 
Adalia reft? laboꝛãſ ß uꝰlaboꝛioſus 
Ad. teſtificãs eos vel teſtĩioniũ cox 
Adã. hõ aut terrenus ſiue indigena 
vel terra rubꝛa. * 
Adama. bumus aut terra ſiue terre / 


na vel deſiderabilis. 


Adami. magnificis vel que ẽ magni 
ficetia. ſiue ſuiens populo meo aut 
teſtificans populũ mch. 

Adar. grex vel populus. l 

Adar. palliũ vel ſublümis: ſiue teſtis 
vigilans. aut ſeruus uſcitatoꝛ. 


Adar. palliũ vel magnificus. 
adarſa teftificãs ſolẽ uel Fu'illũinatoꝛ 
Adaſſa. noua vel nouitaſ ſeu teſtꝭ fa 
dure. aut Fuitul plaſmationiſ. ; 
adaſſoꝛ. fuꝰfouiſ vel teſtiſ anguſtiatꝰ 
ſeu ſeruiens petre: aut teſtificans ſa 
gittam luminis. à 
Adgã: pat ſoꝛdis vel teſtis ſoꝛdidus 
Admatha. ſeruus donatoꝛ vel teſtifi 
cans conſummationem. 
Adrach. ſtola vel decoꝛus ſiue indu / 
mentũ: aut induitio. 
Adrai.mũdans peſſimos: vel mun, 
datio peſſimoꝶ. 
Adramelech: ſtola regis vel decoꝛ re 
gni eu rer idm? aut regnato? gcor 
Adenabeih: feruus pphetizans: vel 
teſtificatoꝛ # ie. t 
Ader: rex effaſus: vel turris gregis 
ſiue teſtis vigilãs: aut ßhuꝰ ↄſurges 
Adeſa. teſtis facture: vel funs plaf 
matoꝛ ſiue guitus nouitatis: aut te⸗ 
ſtificatio ſanctificationis. 
adema. uus domini: vel teſtificans 
dominũ. 
adrehel. greges dei vel oues diuine: 
ſeu decoꝛãs deũ. aut induitio dei. 
adremelech:ſtola regis vel decoꝛ re/ 
gni. ſiue rex indutus. aut regnatoꝛ 
decoꝛus. 
adrẽmon. teftis ſublimis. vel ſfuus 
ecclefie. 
adreser.ftolafóxis yeldccorfepatuf 
fey decoꝛum auxilium. aut indumẽ 
tū ſanctificationis. 
Adi. ſcruus meus.vel teftimonium 


meum, 

adiada. p̃uiens teſtibuſ. vel foꝛtitudo 
teſlificantium. 

adihel. funs dei vel teſtificans deum 
deoꝛum. 

adin. h̃uiens ce vel teftis iudicij. 

adina. f uiens cauſe eius. vel teſtis iu 
dicij eius. 


Adame cruoꝛes vel ſanguines plu adino. tenellus vel delicatus fey fous 


iuder:aut fonis-canfato?. - 
adithai. f̃uitus duplex vel teſtificario. 
adrias. ↄtinens mala vel locus malo 
rum: ſeu decoꝛ facture: aut induitio 
plaſmationis. 
adribel. ppłs dei vel oues dinine feu 
decoꝛans deũ: aut induitio dei. 
ado.ſeruus fen teftis vel ſeruiens de 
mino: aut foꝛtitudo eius. 
adoar. ſeruus vigilans vel ſeruus fis 
ſcitatoꝛ. 
adoch. ſeruumtenens vel teftificatie 
nis appꝛehenſio. 
adollam. cõgregans cos vel congre / 
gatio eoꝛum: feu teftimonium aque 
ant teſtificatio in aqua. 
adolamin. idem quod adollam. 
adollamites.congregans cos vel cõ / 
gregatio eoꝛum ſeu teſtis aque: aut 
feſtificatio in aqua. 
adom. ſeruiẽs eis vel foꝛtitudo eoꝛuʒ 
adomim. rubꝛa vel aſcenſus rufoꝛum 
Iſte eſt locus ille cruentus T ſangni 
narius quo deuẽit homo qui ab hie 
ruſalem deſcendit in hiericho ⁊ inci 
dit in latrones » 
adon. ſeruus merens vel murmurãſ 
fiue foꝛtis iniquus: aut foꝛttudo in / 
utilis 
adonai: dominus vel dñatoꝛ. 
adonaia.dominus dominans vel do 
mini dominatio. 
adonias· dominatoꝛ eſt dominus vel 
domini eſt dominatio. 
Adonibeʒech: domin? micãs vel do 
minus fulgurãs: vel dominus do 
miĩatoꝛ egeſtatis: aut dominus do 
minatoꝛ vani cõtemptus. 
adonicham:dominus callidus vel do 
minatoꝛ calliditatis. 
adoniram:dominus cxaltatus vel do 
minato? ſublimis 
adoniſedech dominus pacis vl domi 
natoꝛ iuſticie. 
adopfithe: libertas vel gaudium. 
ador: ſeruitus generans vel teſtifica / 
tio generationis. 
adulam. teſtimoniũ pius vel ſeruiẽs 
eternitati. 
aduraʒ. decoꝛ excelſi vel generatio ex 
celſa: ſeu decoꝛ excelſus: aut fluuij ex 
altatio. 
aa 2 


ria: vifio fublimis vel vidẽſ Aptein. humꝰ yel volat fen iber Aebi ſcenfonie rufe. 
Aurea ene vd y — — Aphſeſ. lib eg rediẽs wel fedri 3 


e. poſt.a. Apban. humus mea volatus meus, egreſſionis. y 

n v vel iuuẽcula:ſi/ ſen liberans pauperes meos. aut ſe Appia liberardñs vflib 
ue ſolẽnis. aut feſtiuitas eiꝰ. curitas gratie mee. 

jes 


Aegyptus:tenebꝛe vel angu Aphar. terra vel puluis ſiue humus Aphꝛicani fertiles vel aug ét 
ſſia: ſiue tribulatio coanguſtãs: ant autfodiens. 


tribulatiõis coanguſtatio. Aphar. puluis ſuſcitãs vel humꝰ vi uerſionẽ ſeuliber 


; cgreffusanthon 
Aegyptij.tenebꝛe vel anguſtiantes. gilie fen liberãs vigiles. aut ſecuri/ ra egreſſio. 


ſeutribulãtes coanguſtatos , aut tri tas ſuſcitato g. Aphith ſecurus vel liber i 
eee Appara. terra eing vel puluis eb. fi tas autliberalitag. 

Aeglon.tunẽcula vel vacca eoꝝ: ſeu ue humꝰ eius autfodiẽs eũ. 3 Aphõ. volãs iniĝ Evol? 
vacca merẽs. aut muẽtula inutilis. Apbara. puluis ſuſcitãs eũ vl hum ſeu libẽ 


1 s murmurisant fecun 
Aelam. veſtibuluz vel antefoꝛes. ſeu vigilicei fen liberans vigildtes eis Apbõite volãtes iniqᷣ vol m 
poſtis. aut ſuꝑlimĩare. aut ſecuritas ſuſcitatoꝶ eius. tes ſeu ſecuri inutiliter aut li c nut 
Aelamite. veſtibula vr antefoꝛes. fey Apbara. taurus vel vitulus fiue pul murantes. fies 
poſtes. aut ſupliminaria. ug eius aut fodiĉs eñ, E Abbe cg offt vt pe o 
Aelam.appoſita vel obiecta.ſeu ðſpi Apparã. fodieſbumũ vrpuluis iuti] libẽ ↄſulẽs aut ſecurꝰ o.. 
ciẽs. aut Aparata. s pbaraím. puluis ſuſcitãs cos 


A s vlhu Apbutb eP ĩdumẽtũ vleide 
Aeclamie.appoſiti vel obiecti.ſeuſde mꝰ vigilic eoꝝ feu liberãs vigil; íc 0 
ſpiciẽs. aut ↄparati. eis. aut fec p Nic. g. poſt. a. En 
Aelmoth. taberne vel officine fenta Aphari. fodiẽſ mare vł᷑ mar effoſio :feſtius nis. 
berne moꝛtis. aut officine momok Apharai. puluis ſuſeitãs cos. vel hu Aga loques vel meditäsfen 
Acna. fons vel biuiũ. ſcu ſons eius: meditatio autloquela. si 
aut oculus eiꝰ. en eis aut ſecuritas ſuſcitatoꝝ eius. Agaba feſtiupr vel ſolẽnuas panis 
Aendoꝛ.fons generit: vel oculus ge Apharaſa. ira dig vlfodiẽs eleuatõʒ Agabus nũcius tribulans vel iribu / 
neratiõis. 


* 


lationis annũciatio. x 
Aeneas. pauꝑ vel mifer feu reſpon/ Apharſacei. terreni digne velfodien Assa plic egypti pläa? gfx 
dẽs.aut ee a tes eleuatos.ſeu liberifolis, aut libe ſeu ßuit'feſtiug aut ſolẽnetcſtionii. 
Menganim. ons hoꝛtoꝑ. vel oculus rãtes illuminatos. Agag doma vel tectũ fen feſtiue ſolẽ / 
elatonrß Apharſual. tellus ſaluata vel terra ſa nis aut feſtiua ſolẽnitas. J 
Aenom. fons coy vel oculus eoꝝ. > lutis ſiuc puluis ſuſcitans ſalutẽ aut Agagite domata vftecta fiue ſolẽnes 
Aerim. aceruus lapid vel aceruati umus vigilans ſaluationi. feſtiuc. aut feſtiui ſolẽniter. FA 
lapides. . Aphaſothi ſecuritas vf liberta ſeu li P gai. queſtio aut feftinitaffenloguél 
Aeſdrelon: auxiliũ meroꝛis vel miſe beꝝ germẽ aut ſecuxitaſreſurrectiõiſ mihi aut meditatio uea. 

ricoꝛdia dolentium. 


pPharias iudicãſ dñs vel iudiciũ dei 
elmon. terra deſerta. vrterra icuta Apbech. contnuit vel continentia. fi 


Agla vitula vel iunẽcula fen ſolenis 
ſeu terra merẽs: aut terra inutilis. 


aut feſtinitas eius. 


t t z Becontnens.autfurornonus, Agar. aduena vel conuertẽſſeu fei 
Actham. valia vel antiqua. ſiuc aſcẽ Aphech. continebit vel appꝛehendet ſuſcitãſ. aut ſolẽnitas vigilie. 
dẽs. aut foꝛitudo. ; ue continẽs. aut appꝛehenfio. 


— z Agareni.aducne vel nerf cuſiſa 
ctbi. obſtupefaciẽs vel ꝑterrẽs ſen Apheca. ↄnnebiteũ vel app᷑hẽdet eũ A aut e viglliax, 
terroꝛ patris mei. aut obſtupefaciẽſ fine ↄtinẽtia eiꝰaut appꝛehẽ ſio eius Agarai: aduena vult᷑. vel cduerſſo 8 
pater meus. i Phee. furoꝛ alienꝰ vel vita di ſſipata uoꝛatoꝛis: fiue feſtiuus mag eus 
etbiopin. tenebze vel caligo ſen te / fen vitã diſſipãs. aut víte diſcuſſio. aut ſolẽnitas magiftri mei. 
nebꝛans. autcaligãs. 88 Aphelethi. mirabilis vel admirãduſ Age. queſtio vel ſolenis fcu medit / 
Aethiopes. tenebꝛoff velcaliginoſi. fen viuificãſ. aut excludẽſ. tio aut loquela, l 
feu tencbzãtes, autcaligantes, Apher. bumus vel fodiẽs fen puluiſ Ag cba. ſolẽnis př vel feſtiuitaſpfis 
Aethonodofai, via ĩferioꝛ vel vates aut vitulus. Agedgad accinctꝰ vel annũciãſpde 
. ; r ha cc vel abſqʒ muro fen Agedgad:ſeſtiua ſeruitꝰ pᷣdonis el 
Hal. b } 2 „fodiétesolini ant vituli foꝛnic ene iũ accinclionis. 
1 A eoſant ſecuritaf cop Aphes. in finibus Namen e Lace ae 
a: ide. 4 


- ubus trenus. Agelom. ſolẽnis candoꝛ vel annun 
Aphes. donũ ĩ finibus rubetũ vel ĩ cia iniquitatẽ mc. 
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ke conſiliũ: aut letus feſtinatoꝛ. 
gi. queſtio vel ſolẽnis feu ſciẽs me 

aut feſtiuitas mea. 5 

Agia. querẽs dũm vel ſolẽnitas dñi 


o feſtiuus vel ſolẽnis: tuf Ahidad. vlneus gloza vel vita glo? 


rie ſeu frater meus gloꝛians aut fra 

tis mei gloꝛiatio. a 
ſterllias vel obũbꝛatio feu fra 

ter obũbꝛans aut fris obũbꝛaculũ. 


ia. ſolẽnis dio vel feſtiuitas dũi. Abiel. viuens deo vel viuẽs dñi: feu 


irẽmõ. fons ſublimis vel fons cc 
defie fen fons congregans aut fons 


maloy granatoꝑ. s i 
Agrippa.congregans fubito vel cõ 
1 io ſubita. 
Agrub. aduene vel incola ſiue adue 
na meus aut incola meus. 
Agith.feftina vcl ſolẽnis feu medita. 


tioꝛ aut loquela. 
Agibe. feſtiui vel ſolẽnes fiye loquẽ 
des aut meditantes. 
> Mic. h. poſt.a. 
IJ ee tfënitaf pinia 
— Ahaið cãpi vłaulbes fcu vatz 
es grãdeſ aut valles cãpeſtreſ 
Ahalath. ons diuidens vel mons 
devio ideſtlimpidus fiue lubꝛicus. 
Abamon. fapientia vel ſapientiſſimꝰ 
Abara. fratris odo: vel frater odoꝛiſ 
Aharel pꝰcrercitũ vx ſequẽs exercitũ 
del iße ẽ obab cog? moyſi q ⁊ ietro 
Ahares. teſta vel fol fen ſiccitas: aut 
ariditas. 
Abas. patruus vel patruelis ſeu foꝛ 
tis aut appꝛehendens. 
Ahagias. patruꝰ oñs vr patruet dño 
ſiue appᷣhẽdẽſdñʒ aut oꝛtitudodñi 
Aheb rim. hebꝛeoꝝ vel tranſeuntiũ 
cu tranſitus aut tranſitoꝛes coꝶ. 
Ahei. vmbꝛaculũ vel infecũditas. 
Aheri. declinans vel declinatio. 
Abeſam. volũtas vel conſiliũ feu vo 
lũtati: aut conſilio eoꝶ. 
Abi nitas vr vbi h feu valt aut qõ. 
Abi. vinet vel viuit feu vita vallium 
aut queſtio vite. i 
Abia. frater eius vel vbi Biei ſeu vita 
eius aut viuit. 
Ahaia. querẽs eũ vel vallis eius: feu 
viiña valliũ eiꝰ aut queſtio vite cius. 
Ahialiin. cerni vel ceruoꝶ lapides ſi 
ue vallis fermẽti aut qſtio malitie. 
Ahialon. admirãs vel admiratio fen 
vita merens aut vallis inigtatis. 
Ahias. vita plaſmata vel vita factur 
ku f ſuſtollẽs aut fris plaſmatio. 


vita valliũ dei aut qſtio vũte diuine. 
Ahiere. valt amica vel vita amici feu 
fr meꝰamicꝰ: velfris mei amicitia, 
Ahieger. frater meus foꝛtis. vel fris 
mei auxiliatoꝛ feu vita valliũ ſeꝑato 
rũ aut queſtio vite ſanctificationis. 
Ahilã. dolens vel parturiens feu an 
te ſoꝛes vel ante veſtibulũ. 
Ahiloth. frater vinciens vel frater li 
gatus feu vallis declinans: aut vite 
vocatio. A. 
Ahiluth. vallis indyta: vel qſtio no 
bilis: feu fratcr inclytus: aut frater 
nitatis nobilitas. ” 
Abiman. vita qualis vel qͥſtio q ſeu 
frai qs: aut fraternitas quomodo. 
Abimelech. vita regis vel vall regia 
ſeu frat᷑ meꝰ rex: aut fris mei regnũ 
Ahim. fons vel oculus. 
Abinadab. frater fponte vel frai ſpõ 
tancuf. ſeu uita vallium ſpontanea / 
rum. aut queſtio nite ſpontanee. 
abin. frater merens: vel frai iniquuſ 
ſeu uita ualliũ dolẽtium: aut queſtio 
vite inutilis. i 
Abiram. vallisercelfa vel vitaeralta 
ta feu frater meus fublimisautfraz 
tris meĩ exaltatio. 
Ahiran. culptoꝛ aut ſculpens. 
Ahiranite.ſculptoꝛes vel ſculpentes 
Abiroth. ſculptũ vel ſcalptũ. 
Ahiſamech. fratris mei ſculptura vel 


fratris mel erectio. feu frater meus 


adiuuãs aut fratrem meũ roboꝛans 

Abiſar. frater meus pnceps vel fiis 
mei leuamen feu vita valliũ pncipii 
aut queſtio vite anguſliantis. 

Abitub. frater meus bonus vel fris 
mei bonitas ſcu vita valliũ deſeren / 
tiũ aut queſtio vite deſerte. 

Ahoi. ſpina vel cõpunctio. 

Aboireg. fpinofi vel compũgentes. 

Ahoiban. ſpina ſapientie vel cõpun / 
ctio intelligentis. 

Ahoiman. perturbatus vel ꝑturba / 
toꝛſeu pũgẽs ꝗs aut fpina quõ. 


A 


nens indignationẽ. 


Abim. inutile vel inigtas. 
Hic.i.poſt.a. 
„vultur vel deuoꝛatoꝛ. 
a ia. vultur eius vel deuoꝛãs 


eum. 

Aiach. wult vel ↄdẽnatio:ſcu vultur 
declinans: aut denoꝛatio peccatox. 

Aicham. frater meus ſurgẽs: velfra 
tris mei reſurrectio fen vult᷑ callidꝰ 
aut deuoꝛatoꝛ calliditatis. 

Aibel. vult᷑ dei vel deuoꝛatoꝛ deꝰ. 

Allach. dolẽs vel parturiẽs feu wuli 
vinctus aut deuoꝛatoꝛ declinãs. 

Ailon. vallis admirans fiue vbi erãt 
viſi aut ybi vifi ſũt. 

Ailud. vult᷑ vtinã vtilis vel deuoꝛa / 
toꝛ vtinam declin tus. 

Allul. vbi erant vrſi vel vbi vrſi ſũt 

Aim inutilis aut idelatra. ) 

Aiman. idolũ gratũ. vel inutilis do / 
natio fcu vultur quis: aut deuoꝛatoꝛ 
quomodo. 

Ain. fons vel oculus. 

Ainaam. vultur decoꝛus vel deuoꝛ 
tio pulchꝛitudinis. a 
Ainagallim. oculus vituli. vel fons i 
undãs fiuc olus reuelatꝰ aut ſons 

tranſmigratiõis. 

Aion. vultur merẽs vel vult iniquꝰ 
feu deuoꝛatus murmure: aut cue? 
ratoꝛ inutilis. 

Air. ciuitas vel oppidũ. 

Airſames. ciuitas folis: vel oppiduʒ 


uminatũ. 
Aiſmoth.ðſertio vel adduciio moni 
Aith. ↄdẽnatus vel ↄdẽnatio. 
Aiud.vultur inclytus vel deuoꝛans 
gloꝛioſum. 
Mic. l. poſt. a. 
La. cõmixtio vel ↄſcendens 
ſiue infirmus: aut infirmitas 
Alab. lactea vel dulcedo. 
Alach. lubꝛicũ vel pars mea. 
Alacarnaſũ. fermentũ ↄcidens 
vel cõmixtio diuidẽs pᷣncipes. 
Alal. laritas vel laſſuas fiuc leuitas: 
aut latitudo. ; 
Alala. laxitas eius vel laſſitas ciꝰ ſeu 
lenitas eius aut latitudo ciꝰ. 
Alã. infirmãs eos velcõmixtio cox. 
Alamath deſpiciens vtrem vel cõtẽ / 


sā 5 


Alamon. deſpectio vel deſußer mul 
e ede 


ri aut cõmiſcens eos iniquitati. 
Alas. cõmixtio vel fermentum. 


Alaſam: triplicem vel conſter natam 
fen cõmiſcens populum aut fermen 


tatio populi. 


Albialbon. patris meidoloꝛ vel pai 


meus ſuperintelligens. 


Alchinaſ. fermentũ vani conſilij vel 
cõmiſcens tallidam feſtinationem. 
Ale. conſ enſio vel cõmiſcens ſiue in 


»,firinusantinfirmitas, 
Aleph. mille vel doctrina tẽptationũ 
Alephſim. ignis vel igneꝰ ſeu doctri 


na mandati: aut milia tem ptationũ. A 


Allel. laus vel laudatio. 
Alleluia. laudate domini vel lauda / 
tio domini. fi 
Alexander. alleuãs tenebꝛas vel au / 
ferẽs anguſtias tenebꝛaꝑ. i 
Alerandria.idem. 
Alexandrini.tenebꝛas alleuãtes vel 
tenebꝛaꝝ anguſtias auferentes. 3 
Alphalthi. bituniẽ vel aq bituminis. 
Alpheus.doctus vel documentũ:ſi/ 
ue fugitiuus aut milleſimus. 
Alian. contemnens domum vel de / 
ſpectio gratie. 
Alian.eiectus vel eiectio. 
imis. veſtihulis vel ſuperlimina / 
ribus. 
Alinath. vter vel indignatio. 
Al inathan. contemptoꝛ doni vel de / 
ſpiciens donatoꝛem. 
Almon. contemptus vel deſpiciens. 


latarum, vcl deſpiciens oppꝛobꝛia. 
Almoth. vter vel indignatio, 
Aloes. lans facture yel laudatio plas 
ſmatoꝛis. - 
Alon. laus doloꝛis vel laus merox 
ſiue laudatoꝛ iniquus: aut laudatoꝛ 
inutilis. 
Alua. deſpiciens vel contemnens:ſi 
us conteniptus aut deſpectio. 


ens eos feu contemptus cis aut de / 
ſpectio eoꝝ. 
Alus. ſermentũ vel cõmirtio ſcu con 


temnens conſilium aut deſpectus fe 
ſtinatoꝛ. 


; 4 Ama gens inca vcl populuſ 
Amaa. genſeius vel populus ci fey 
Amaad. populũ teſtificans vel popu 
li teſtificauuo. i . 
Amad. populus adhuc vel populus 
Amadathi. populus ſeruiens pecca A 


Amadoꝛ. populus teſtes generãs vl 


Amalaſar. dirit p̃nceps vel dict pn 


Amalechite. gentes bꝛute vel populi 


Aman. iniquꝰ vel coanguſtãs ſeucõ A 


matheus. populus peccans velin 

mens me aut coanguſtatio mea. dignatoꝛ rigidus. TR 
mana. iniquus ei vlcoanguſtãs cũ Amati. veritas mea vel indigaso 
feu compꝛimens eũ aut coanguſta / bilis mee ſeu populus peccans mi / 
tio eius. hi aut populus declinãs. Iſte ana 
mame. iniqui vel coanguſtantes : thi cht ona ꝓpheta ſareptine vidue 
ſen compꝛimẽtes cos autcoanguſta filius quem refufcitauit belies ma 
tio eoꝝ. i tre poftea dicente ad eum. Mune in 
Aman. populo donatus: vel populi iſto cognoui.qꝛ vir òcicstu: a ver 
Sratificatio. ki bum dei verum eſt ine tuo. 
Amanite. populo donati: vcl populi Amathio. veritas mea dñ̃o vel del 


£ ) gratificationes. 
Almondceblathaim contemptus pa A 


pulus quis ait gens quomodo. 
gentes que aut popuſi quomodo. 


ra exectionis ſiue populi dono adiu 
tus: aut ppls gratificatice firmatus 
Amarappal: dicto cadens v dixu vt A 
caderct feu populus curatꝰdeo: aut 
populus medicamenti dei. 
Aluam. comenmens eos vel deſpici Arnaran.temulentus vel rubꝛicatus 


ſoꝛdidus ſiue populus laudatus tri 


dominiſen Sens ſuſcitas dominum 
aut pepulus vigilans domino. 


Sic. m. poſt. a: 


Amarite. dicentes domino 
. gens vel populns. 


tes aut populi domino vig 
Amas. furoꝛ vel indig 1 
80 tollens: aut populus plaf 
popnli teftis aut populũ teſtificans. Amaſa furoꝛ eius: velin 

feu ſuſtollens gentem:a 

ris plaſinatio. 
Amaſai. furoꝛ cius meꝰ: 


meus. 


+ 


ſeruiens fine populus teſtis aut po 

pulare teſtimoniũ. mihi aut populi 

mafi. furoꝛ me 

ine populum tollens m 
ſmalio populi mea. 

Amaſia. indignans domi 
roꝛ domini feu gentem 


to vel populus teſtificans tempoꝛe. 


populus ſeruiens generationi. 
mal. gens cõmixta vel populus cõ 
ſcendens ſiue populus infirmꝰ: aut 
populi deſpectio. 0 
pulus donat’ aut ppls 
cipis fiuc gens cõmixta carceri: vel A math, veritas vel indigi 
populus deſpecte carceratus. populus peccatoꝛ aut ppl 
malech. gës bꝛuta vel ppls lũbẽs. Amatha. veritas cing velindigna 
bilis cius fiuc populus 


lambentes. aut populus peccàns ci. 


tas mca domini: fine populus pecz 
cãs dño aut ppls declinans dim. 
Amathim. veritas vel indignauo bi 
lis coꝛum cee 
aut populus eclinans eos. 
Amatbitiſ. veritas viri vel ĩdignat 
bilis aſſumpte: feu populus pertis 
viro vel ppłs declinãs aſſũplonẽ. 


man. cubituſ vel menfura fen po 
mmanite. cubitati vel mẽſurati ſcu 


manſame. cubitus fultiẽs vb mẽſu 


Amadan.concupiſcibilis: velon 
piſcens fiuc populus iudicans cos 
aut populus iudex coꝛum. 

Amun. populum abijclens yelpo 


$ puli abiectio. i 2 
leo aut populus aceruatus. Amaus.populus abiectus velpopn 
Amarisd. dicente domino: vel bũ Ii abicctio. 


Amẽ: Mc vl Mitas feu fiatautfidelr 


Ameſſo. populum tollens: velpepu 


E 2 
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“domini: ſeu populi dominii 


— 1 


Puli foꝛtitudo. abi 
D i uctus meus vel indignato 
me ee 
E ipefadus. 
s —— populus coꝛuens vel 
armoo oi ve P 
Amia. populus dni vel p 
Amel Populus meus dei vel popu / 
us meus deo. ; 
Aniel populus meus dei vel popu 
u mei deus. à 
Amim. gens mea vel populus meꝰ. 
vel p — ſpontancus fiue 
populi inci vota autpopulns eus 
vꝛbanus- pey 
Aminod. populus meus inclyt vel 
populus meus gloꝛioſus. 
Amiſaddai.populus mens ſufficiẽs 
vel populi mei ſufficicnnia. hii 
Armnirhal.ca'cfactus ros vel calefactõ 
ros finc populus meys irroꝛatus 
aut populi mei irroꝛatio: $ 
Amiuth. populus meus inclytus vl 
‘populi mei gloꝛiatio. í 
Amizadab.populi mei fluens toꝛris 
vel populo meo toꝛꝛis fluitio. 
Annes. robuſtꝰ vel foris ſine ppła 
fugitiuus aut populitemptatio. 
Amob. parcẽs vel ſuſtinẽs ſiue ppls 
dilectus aut populi amplexatio. 


Amoch. populus tenens: vcl populi 


appꝛehenſio. AA HAIA 

Auel flos farine ve ldeſloꝛata fa 

rina. 

Amon. onerans vel onuſtus ſiue nu 
triens ant fidelis. 

Amon. donanſ vel nutritius ſiue da 

natio ant matris fens. i 

Amon. populus dolens vel populꝰ 
murimurans ſiue populus iniquus 
aut populus inutilis. 5 

Ammon. populus parcens: vel poz 


z 


pridñatio. 


alus meus ſp onte: 


pulus meroꝛis: ſiue filius generis 
mei aut filius populi mei. 


Anmona. compꝛimens vel coangu 


ſtatio cius. 


Ammona. populꝰ parcens ei vel po 
pulus meroꝛis eius ſiue filius gene 


ris eius aui filius populi eius. 


Ammoni.compꝛimens me vel coan 


guſtatio mea. 

Ammoni. populus parcens mihi vl 
populus meroꝛis mei ſiue filius ge 
neris mei aut filius populi mei. 

Ammonite. compꝛimentes me vl co 

anguſtantes me. 

ammonũe. populi parcẽtes mihi vr 
populus doloz meoꝛum feu filij ge 
neris mei: autfilij populoꝝ mmtoꝶ. 

Amoꝛa. loquens vcl amaricans fine 
populi ſcitus aut populi iluminatio 

Amoꝛꝛei:amari vel loquẽtes ſeu po- 
puli ſciu aut popoli illummati. 

Amos. foꝛtis vel potens ſiuc oneraſ 
aut vir robuſtus. y 

Amos. onerauit vel foxtitudo feu po 
pulum auellens aut populi diuulſio 

Ameſa. foꝛtis ei vel potes ei ſiue one 
rans eum aut foꝛtitudo eius. 

Amoſa. vir robuſtus ei vel onerauit 
eum ſeu populum auellens ei aut di 
uulſio populi eius. i 

Amoth.calcfactio vel calefaciens. 

Amothdoꝛ. calefactio generationis: 
vel calefaciens gencrationem. 

Ampliatus. populi mallcum: vel po 
pulus mallẽatoꝛ. fiuc populꝰ oꝛecõ 
tundens. 

Amraphel. dicto cadens vel dixit vt 
caderet: ſiue populus curatus deo: 
aut populi medicamentum deus. 

Amram. populus excelſus vel popu 

i celitudo fiue populus exaltatus: 
aut populi exltatio. 

Amramite. populi excelſi vel populi 
exaltati. ; i 

Amri. amaricans vel laceſcens: fiue 
populus magiſter: au: populi magi 
ſterium. : 

Amfi. populus indigens vel populi 
doꝛmitatio. i 45 

Anitbar. populus patens: vel popis 
lus ambigens fiue populus expio- 
ratoꝛ odoꝛis aut populuſexploꝛatoꝛ 


$ aſcenfonis. 


Amucl. populus caletactus deo: vel 


populus cum quo eſt deus. 


Amul. pòpulus dolens vel populuſ 


parturiens. 
alnula. populus dolens ci vel popu / 
lus parturientium. 
amulite populi dolentes: vel populi 
parturientes. 
amutal. calcfactꝰros vel calcfactio ro 
ris ſiue ppłs irroꝛatꝰ aut ppli irroꝛa 
tio. Mic. n.poſt.a. 
Ilg. donatꝰ vel gratificatus: 
ſcu donũ aut gratificatio. 
anna. gratia vel reſpondens 
ſiue donans aut donatio. 
anab. vua vel humilitas ſiue donum 
patris aut gratia paternitas. 
anaba. vua eius vel humilitas eius fi 
ue donum patris eius aut gratia pa 
ternitas cius. 
anacham. humilis velexurgens ſeu 
donũ calidu ant gratificata calidiias 
anazeb cognomẽ tũ ul cognominatlo 
anachim. non eſt innocens vel humĩ 
litas renuens fiue monile collo ſubli 
mi aut bumilttatis renuitio. 8 
anac. nunquid comotus cft: vel nun 
quid cõmetio. À ; 
anaphilim. cadentes vel violenti: fiz 
ue gigantes aut gratiã declinantes. 
anabe nunquid comous eſt ie: vel 
nun quid eit cõmotio iſta: ſiue dona 
tus vite aut gratiftcatus ſuſceptioni 
anam nubes vel obumbꝛatio ſiue de 
num po puli: aut gratificatio cox. 
anamelech. donum regni vel reſpon 
ſio regis ſiue donans regnatoꝛ: aut 
gratificatio regia. ; 
anamin. reſpondentes aquc: vel gra 
tifiationes aquarum. ; 
anan. donũ gre ueldõata gratificatio 
ananchel. grat ded ul rñſio dei: ſiue 


cui donau de aut qui ẽ donatꝰ deo 


anancth. donó viuẽs vel gra pauickꝰ 
; i 


anani. donat” 
anani.rñdẽs mihi ul Stifleatio mea. 
Ananias. donun gratic domini vel 
-ponta g alificatio domino. 
ananias.reſpondens gratie deo: vel 
gratificans graté donnnum. 
anani. rñdẽtes aq vl donatiocagqꝝ 
aa 4 


mihi vl atificatio mea. 


— 
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i i donatus: ſeu gratt ne doloꝛ eoꝝ unt ladoꝛ cox. „ upfiba:contin recti tdi 

l e Pa Anob dono eryiens vel gloꝛificatio bertas conuertitionis. 99. 
Anarb gratia vel reſpondẽs ſeu gre ſeruientis. net . Hie. ꝗ. poſt i 
peecans ant reſponſio tempoꝛis. Anon donato: merens vl gratis ini a uita: dolẽs velpar 
Anatha rñdẽs ei vł gramficùs cũ ſeu quus ſen gratie inutilis aut gratifica feu doloꝛ autpe lo. 
ge peccãs eius: aut rñſio tꝑis eius tioni mur murans. ; Hic. r. polt. a. AE 
Anaihim rñdẽ seis yl gratificiseof Amippas dans tranſium vel danis N: ſuſcitatio vel 


feu gra peccãſcoꝑ aut rñſio iꝑis coꝶ tranſitio. c ; 
3 vana vel rñſio va Antiochus pauper ſilens vel paupe > ~ hans ei: aurfufe 
na feu moniHerolli: aut humiles cõ ris ſilentium. A arab: inidic vel calliditas fey: 
ſurgentes. e Antiochia paupertas ſilẽs vel pau / patri auf ſuſcitans patré, 1 
Anathoth rñſio f obedit᷑tia aut rñdẽſ pertaris ſi entiunm. z at aba inſidie cius vel acit 
figno aut gratificatio deſignãtis. Antiocheni pauperũ ſi lẽtia vel pauꝑ fine ſuſcitans patrẽ: ſiue 
Anathothia rñſio dm vf obediẽſdño tate ſilentes. ; 


„ miseins. 2 
nue rñdẽs ſigno dñi aut gratificans Antipat᷑ dãs laudẽ vr dãtis laudatio araba: multa vel veiperafiucocidég 


deſignantẽ dominũ Amiparride donũ laudatũ vel dantis aut inhabitabilis. soia 
Areca, ride tes vel obediẽtes: laudationem. araba: plana vel campeſtris adder 
fiue reſpõdẽtes figno aut. gratificã/ Aniula dolens vcl parturiens. ta aut occidentalis. 8 
tes defignatoꝛc. Anium donũ vnicum vel gratifica / arabath dcſerta tpe vp 
Andreas reſpõdẽs pabulo vel deco / tio ſempiterni. catoꝶ fiue ſuſcitans cz pee 
tus in ſtatiõe fine decus aut fm gre Hic o. poſt. a. aut vigilans patri declinãi. 
cam ctbimologiã apotoy andros id O cen: nidus vel cubică, arabatbne deßti pe 
efta viro virilis. Ad: indiytꝰ vel glonoſus. caro k fine fuſcitames parem pe 
Andronicuſ reſpẽdes rabulo nut de Robi: fpina velcõpunctid. ti: aut vigilates patri decimal, 
cus ad ſtanda fiue cogitãs paſtio⸗ aohite ſpinoſi vel cõpungentes. arabes: humiles vel occi 
nẽ aut reſponſio paſtionis. aobiaban:ſpina ſapientie vel copun / callidi aut inſidiatoaes. gg 
Anebgabe ſollicitauit vcl bumiliauit crio inteiligentis. arabatbane bumile robur vel dekr? 
fiuc ſollicitans vallcs: aut hunilias aobiman ꝑturbatus vel perturbatio la foꝛtimido fine ſuſcitans pamè to⸗ 
colles. 5 fen pungẽs quis: aut pũgẽs quõ. buſtum: aut vigilans patriſouꝶu / 
Anegeb auſter vel meridies fiuc au / aoth; nobilitas vel glotiatio. dinis. te 
ftralis aut meridianus. ö Mic. p. peſt. a. arabia: caida vel inſidiatrix:ſiue bu 
Ane nũgd cõmotus ẽ mibi vc nun Npaim bumus eoꝛũ: vel vo nnlis aut occidetalis. 
quid cõnotio mea. ó latus eoꝛum. araboth: plana vel humilia ſiue cam / 
Ancliab: donũ dei patris vel gratifi/ Ar param: liber dnager vrcõ / peſtria aut equalia. 20 
cis deum patrem. „ tinens feritatem. aracb: longitudo vel longanimis: 
Aneni circuli vel coꝛone ſeu pꝛecinẽs appaima libertas populi dñi vel con fine ſuſcitãs fratrẽ aut vigilia fis. 
ant pꝛeconatoꝛ. 5 tmens populũ do. aracheus: longitudo cõſulẽs vellon 
Aneni donũ meũ vel gratiic etõ mea 


tă meũ ve les congregans cos vel cõ imitas feſtinãs aut vigils fta / 

Aner lumë ve! illuiatio ſen dono vi p= e ti confia sanra en, 
8 ee appia:libera vel libertas ſme ꝓtinẽs ſtinantem. i 

Ange donũ preruptă vel gratificatio entern nenn. arachi: longitudo mea vel longanimi 

S x fidea regi, EPN: libera velfonis libertas. ders mea fen fratri meo vigilans aut 

Anad gfa vel rio fuc rñdẽs tedi/ appolo mirabilis aut ãmirandus. ———— une; 

ns aut gratificatio ſeruitutis. j bollophancs: mirandus facie: wel arachites: longus vellonganimiao 

iu panꝑ vel egenus fue donũ meũ . contemplatoꝛ. len vigilans fratri conuefſioau u 

Renk 1 appo ontz diſciplma Tſynagoga e fcitans fratrem capun. 

12 oyini e aii; appoloniꝰmiraculũ vel amirabilis.x arad ocicendir vetdcfenfio fuel 

j ` 2. appollos: 5 í i itani 

Anihcl dongi” deo vr gratificãsdꝭ cũ Baio 5 N — N 

fiic grarificaniseos vel paupertas apoſtolus miſſus vel legatio. r 


apſes libere egredi 3 rad deſcãdẽs vel deſtẽſio fiue fki. 
Ano donãs eis vel gratfics cos: i i N ehi velcontinen / 2 — * vigilästeftimonio, 


dia egreffionis 


ESS or re 
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vi, 


Y fupuiaútadmitatusefti: ede n teu ſuſctans dont aut vigilans» ares: eligens cum velelecio eius fka 
adam: deſcendens ei xeldeſcenſio gratie. n Mfdransdekendentem: aut vigilia; 
F 1 — 
uns teſtanon in. icie feu ſuſcians donũ iniquũ : aus aveb plana vel campeſtris ſeu deſer 
tradi deponentes vel depoſniones pigllans gratie inutili. da vclinhabuabilis. 
fiue vigilans ferunt mec: aut ſuſci ararath mons vulſus vel mons velli arebia: humilis domino vel retentis 
uns te í á catus ſeu ſuſcitãs cõſurrectionẽ᷑ dL, domini. 


ſtimoniũ men, 
nadius: deponẽs confiliũ vel deſcen ſcendentem: aut vigilans teſtuno⸗ arebla: inſidians vel inſidiatio. 
dene feſtimamer ſen vigilans ſerui nio deſcendeni. arebna: bumilis pulcher vel inſiciãs 
mti feſtinanti aut feſtinans teſtifi / arari: mons vd ſublunitas ſcu vigi⸗ pulchꝛitudo. 5 À 
canonem conſitij. } lans vigili nieo aut ſuſcitans ſuſcitã axech: longitudo vel longanimitas. 
cradius: admir as vel obſtupeſcens tem me. arechon: longanimitas merens vel 
fen vindemiatoꝛ mens ſufficiẽs aut ararite: montani vcl ſublimes feu vi/ longitudo iniqua ſiue ãmiratio poſ⸗ 


_ yindeamiaroris mei fufficictia. gilantes vigili meo: aui ſuſcitatoꝛcs ſeſſionis: aut deſcenſio negociatio / 


nirani v depoſitio ſeu ſuſci ſuſcitatoꝛie mei. 


nis. 
nans ſeruũ aut vigita teſtificatiõis. aras clatio vel ſuperbia ſiue ſuſcitens ared deſcendẽs vel deſcẽſio ſiue aſck 
0 arappa: ſuſcitans ierram vel vigilan ſuſtollẽtẽ: aut vigilãs plaſmatiòi. ſus montiũ aut aſcẽſus ſaltuũ. 


ter 8. a raſtiamtifer vel ariificil. arcpp: ſuſcitatoꝛ menſure vel vigilia 
arapbue: ſuſcitatoꝛes terre vel vigilã arathteſlimonium deſcendens vlco diſſolutionis. 
ter fodientes. flurreciio deſcenſionis fiye ſuſcirans oreli: declin as me vel declinatio mea 


nrahath ne gociatoꝛ vr negociatio ſcu ¶ peccatũ ant vigilans tempoꝛaliter: ue ſuſctans deummeum: aut vigi 
vigilãs vitc: aut ſuſcnãs pauoꝛ e. arbat bꝛucꝰ vel locuta ſeubꝛucuſ pec lia dei mei. 

araia: eligens dominũ vcd electio dni: cati aut locuſta tempoꝛalis. arelite declinati mihi vel declinatiões 
ſeu vigilans domino: aut ſuſcuatio arbathite: locuſte vel bꝛuci ſiue bꝛu / mec ſiue ſuſcitames deum meuz aut 
domini. l nabe tte ci peccantes aut locuſte tẽpoꝛalcs. vigilantes deo meo. ; 

aral: ſuſcitans infirmũ vd vigilanter arbathis: locuſta viri vel bꝛucus aſſũ arem: acerui lapiduʒ vel lapides acer 
coſcendẽs fiue ſuſcitãs cõtẽnẽtẽ aut ptus ſue ham pauidus aut humii⸗ uati 


ati. 

vigilia deſpectionis. 5 tas ſuperioꝛũ. aren filius meus vel filiatio mea fiue 
aram ſuſcitans excelſum vel vigilans arbee quarta vel quatuoꝛ. ſüuſcuãs fontẽ aut vigilia ocli. 
cxaltationi. arbella ſuſcitans vctuſtatem auri vel ares elect vel clectio feu ſuſcitans fas 


aram: res cum areha vel res cuʒ cap vigilia fine affumptione, cturã vel vigilia plaſmationis. 
la fine iraſcens amt indignatio. arbi: locuſta vel bꝛucus ſine hamus areth ſtupoꝛ wel deſcẽſio fine ſuſcitãs 


aram ſuſcitans gentem vel vigilia po meꝰ: amt humititas cius. pauoꝛẽ᷑ ei aui vigilia vuc. 
puli. eih arboꝛgamus vel vibu fiuebumi areuna archa vel repoſitio. 

aram ercelſus vel iracũdus ſeu deco: lis aut bmmiftas mea. arphaſa ſuſcuans tranſitm vel vig? 
auteicctio cum. xerboch bumilis velcäpeſtris ſiue ba lia tranſgreſſionis- 

arama — gentem vcl viglia mus tenena aut hami retẽtio. arphaſei ſuſcitatoꝛes tranſcumtiũ. vel 
populi eius 


* arbona locuſta iniqua vel bꝛucus in- vigiliatranſgreſſionũ. 
arama cxcelſa vel iraſcens fen deco / wilis ſiue humil cas merẽs eũ: aut arpharſanans vel ſaluans fiue fani 
rans cũ aut dcicctio cius. retento doloꝛis eius. tas aut ſaluatio . 


aramatbi: deiſciens aut deiertio eius archab inſidie: vel inſidĩians. arpharat ſaluans vel ſanans depopn 

ſeu decoꝛe pauidus: aut excelſe con archab inſidiatoꝛ ſeruus vel inſidiis lationem. ; 
ſumans. 5 teſtunonio. i arga. menſura vel menſuratoꝛ. 
aramelech: ſuſcitans gentem regi vel archelaus: agnoſcens leo vclagnitio argob maledicens excelſum velana/ 
vigilia populi regni. leonis. ledlicta ſublimitas. 


garamelech: excelſum tegnum vel ere archiatharoih:moꝛa coꝛona vel lon / aridai: ſuſeitans dilecitum meum, vel 
cius rex: cu decoꝛ regni: aui ĩracun guudo circuli. vigllia amabilis mei. 
dia regis. j archippus inſidie oꝛis vel longitudo aridatba. Ico donatus vel leonis do / 
aran: res cum archa vel res cũ capſa operis ſiue inſidie dilatati: aut inſi / nñ ſufficiens. 
fiue ſuſcitãs excelſum: aut vigilans darum di. atatio. ariel. leo deus uelleo dei. 
exaliationi. ardon ſuſcitans iudices vel vigilia iu arieli leo deus meus velico dei mei. 
aran: aceruus trüici vellaus frumen dicandoꝛun. ariph. uigilia germinis floꝛidi nel ſu 


— 


* r 


fetdatlo viſtonis buccelle. 


Arim aceruus lapidum vel lapides 


sceruati. 


grimathens:altitudoeius:vel ipſcex ¶ dictio ſufficiens mihi. 


gltatus eſt. i 
arimatbia: ſuſcitans donumdomin 
vel vigilia donationis domini. 


dirigens. 


ariopagus:pꝛimitiua ſolennitas:vcl 


pꝛimitie ſolennitatis. 


af iopagita: pꝛimitiue ſolennis vel p / 


mitiua ſolennitas. 


ariopagos:pꝛimitiua ſolennitas: vel 


ulati e a ate 
primitie ſolenilaus: ſed hoc violen? aroerite: mirice vel ſubleuantes ſiue aſani. delictum fumus ſiue 
ſũ cum athenienſis curie nomen fit 


que a marte nomen accepit. 


ariſai: leo tẽptans vel leonis tẽptatio 
ariſtarchus: ſuſcitans coꝛonam vel 


mons facture ſuperflue. 


ariſtobolus:ſuſcitans doloꝛem vel ſu 


ſcitatio germinis. 
arina : ſublimis vel conſurgens ſiue 
ſublimitas aut conſurrectio. 


ariageddon:mong eſt latrunculis vr arſa: ſol eins vel illuminatio. 


mons globoſus ſiue conſurrectio te 
cti: aut conſurrectio in pꝛopꝛia ara. 
grinathaim: ſublimitas deoꝛum vel 
altitudo comm fine humiles duo: 
aut conſurgentes bini. 
armenia mons vulſus vel mons vel 
licatus fen montis auulſioꝛaut mon 
tis vellicatio. 
armenij:montes vulſi vr montes vel 
licati ſeu montium vulſiones: aut 
montium vellicationes. 
armon: anathema meroꝛis vel imas 
go triſticie. 
armon: domus vel cellarium fine il / 
luminans autanatheema. 
armon: anathema meroꝛis mei: vel 
imago triſticie mee. 
armom. domus mea vel cellarium 
menin fine illuminans me: aut ana 
thema meum. : 
arnaphet: vigilia conuertens vel ſu/ 
ſcitatio conuerſionis. 
arhan: vigilia doni vel ſuſcitatio gra 


tie ſeu archa meroꝛis aut maledictio $ 


coum. . 
at non: archameroꝛis vel maledictio 
ſiue lumen cog: aut maledictio cog 


EA 


rod: matedictio ſufficiens. aut male aſabſas. col ens dominz 
dicta ſuff cienteer. grntus dño ue ſuſtoll 
arodi. maledic ſufficienter vel male minũ. aut plaſmatio 
5 a ſach. factura pꝛeruptà vel pla 
arodite.maledictꝰſufficienter vel ma 


o ledictionum ſu fficientia. aut tollens fraternitatem. 


aroedi: vindemiatoꝛ ſufficiẽs vł vm / aſadias. fadura ſeruiens do ye i 
arioch: ebꝛietas vel ad ſollicitudinem demie ſuſſicientia. i 


ſtollensteſtimoniũ domi. 
aroer: ſuffoſſio vigilie vł vacueactio 
vigilis. 


aſaph. colligens vclcon 
aroer: mirice vel exurgens ſiue ſub / 


collectio aut congregao. 
arocrite:vacuefactiones vigilum vel 


ſuffoſſiones vigiliarum. aſaias. idem. 


ſuffoſſi aut exurgentes. pplin aut plaſmatio cou. ; 
arom:nequã vel verſipellis. aſama.delictum eius vel fumigãs ci 
aremath. nequam tempus vel verſl/ fine ſuſtollens populumeius. ayt 

pellis peccatoꝛ. plwwsaſmatio eo um. 


aroꝛi.mons vel ſublimitas. 
aroꝛites: ſublimis vel montanus. 
aroſeth: nequam ſemẽ vel iniqua poſi tio gratie eius. 7 TTE: 
tio fcu vigilans germen. aut ſuſcita aſar. carcer vel carceratus fen factu 
tio reſurrectionis. ſuſcitãs aut ſuſtollẽs vigilant 4 
aſaradan.vincens vel cxaci ſiue ſu 
arſaces: folis duricia vel illuminatio 
vomitus. ; tionem ſuſcitans iudicio. 
arfelem: f liens circũciſio vel ſilentiũ afarel. carcer dei vel carceratꝰdeo ſen 


circũciſionis fen ſuſcitans nomẽ do factura ſuſcitans deum, aut fiftolz, 
mini aut vigilans auditioni diuine; lens vigiles dei. dsl 
arth: moꝛa v elimmoꝛans. aſarela. factura ſuſcitans maleditum 


arthaba. moꝛa pris vel moꝛans pfem vel plaſmatio tollens vigilamna / 


artarerres. lumen ſilentio tẽptãs vel ledictionis. . 
lu mine ſilentio temptatus. aſaronthamar. beatitudo palme: vel 
artheman. anathematigantẽ vel con / beatitudo cõmutans ſiuc atriũ ama 


turbantem eos. ritudinis aut veſtibulũ cõmutattois 
arthemis.i. diana cõturbans blana, aſarſualim. diuites vulpes vel atriuz 
thematigans fiue ſuſcitans egrota / vulpiñ feu factura ſuſctans ſalutẽ aut 
tiones, aut egrotationũ ſuſcitatio. plaſtnatio vigilans faluationis 
ar ces. circumrodens me vel circun afarfofim. diuites obtinens vel bete 
ciſio mea. 0 reuertẽs ſcu factura ſuſcitãs equus 
aun. aceruus tritici vel laus frumẽti aut plaſmatio vigilãs reuerſſoni 
arunas. illuminans vel illuminatio. aſaſonthamar. os amarũ vel ſlentii 
arur. ſuſcitãs ignẽ vl vigilia luminis cõmutalũ fcu factura faciens inigts 
arus incifa veſaurea feu vigilans cõ te cõmutationiſ aut plaſmatio tolles 
ſilio aut ſuſcitans feſtinationẽ. doloꝛem amaritudinis. 0 
Hic. ſ. poſt. g. angar. diluculum vel mane diluculo. 
Sa tollens vel factura ſiue fu ſeu facturam eſtimans aut plaha? 
ſtollens aut plaſinatio. tionis cxiſtimatio. A 
alaba. eius captinitas vel cio alaradon. victo? vel exacuiꝰ fen ſadu 
conuerſio fine ſuſtollens patreʒ aut ra ſuſcitans ſeruos iniquos aut pla 
plaſimnatio patrie, ſinatio vigilãs teftimonio merci. 


nis vmbꝛaculũ fiuc ſuſto eff rÊ. 


aladl. ſuſtollens deũ ylplaſmab de 


ogui 2 

leuans aut ſuffoſſa. aluia. facit dũs vel faciente df. fine- 
fuftollensdñm aut plafinatio dii, 

1 


4 
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afan. tollens donũ vel plaſmatio gie 
aſana. tollens donumei velplaba s 
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ſtollens vigiles iudices aut plafma; 


SSS a na aa a o nrnna 


2 

bel beatus de'vbearündo dei afena eee vel ignis aper ra appꝛebendeng. . 
fa nra vigilans des aut plan fio fiue af era Ae R io ant afphanes. equorum doritos vel fa 
jo fuſcitans deum. U plaſmatio oculi eius. ees Sapra conuerſtonem appꝛeb Es. 
mel. ſuſtollens ercelſum deum. alenna. ruina eius vel p̃cipitatio. aſphar. tollens onagrum vel plama 
almatio ercelſi dci. aſennaa: ruina ei vel pꝛecipitãs cum tio ferocitatis. ; 5 
plaſinans virun vel tollens aſenaphar ruens onager vlpcipuãs afia ſultollens dominum vel plaſma 

vetuſtatem. . feritas. > ; tio domini. A 
foel capin dei vel atrid vetuntaris. aſenech. ruina vel peipibatio feu factu alia. gradiens vel eleuans ſeu aufe / 

m Adebel. ca u dei vr factura vetuſta Ta dedicas aut plafimatióes edificas rens aut elatio. 8 
a aia fa vłumpẽſa ſiue ignis aſennes. leuãs me vr ſubleuatio mea gfiani. facure dñi vr ſuſtollens dium 
m ufamis aut ignis ignob S. i aſeneth. ruẽs vel pcipitãs ſiue ignis afani, clati vel auferẽtes ſeu gradi 
m afalonireapph vr impeſi ſiue igneſ aſperſus aut ignis aſperſio. des aut eleuati. Š 
infames. aut igncsi nobiles. afer. atrium vel dinitie ſeu beatitudo, aſias ſuſtollens dñm vr plaſmatõ dñi 
aienea. tollens pofſckloecbtenpn aut beatus. : afidia. miluus velberodi ſeufactura 
büliter vel ſuſtollens cõtemptibilem aſerite. atria vel diuitie fey beatitudi / dilecta aut plaſmatio amabilis. nA 
poſſeſſoꝛem. 225 nes: aut beati erunt, G afiel. ſuſtollens deũ vel plaſmatio dei 

k Adenes ignis aſperſio. veligniefic afera atrium vulturis vel diuitie de / aliel. gradiens deo vel clenatio del. 
È 2 uoꝛatoꝛis. Í afim ſuſtollẽs eos vel plaſmatio cox 


aſperſus. a 

E vifio vel effuſio ſiue incen aſerai. beatitudo mea vłbeat'erit mi aſima. ſuſtollens eos ei vel plaſmatio 
dens aut incendium. hi. ſiue atriũ meũ aut diuitie mec. coꝛum eius. RES, ) 

aſe. tollens vl factura ſiue ſuſtollens. aſerdan· exacutꝰ vł vinculũ cutis ſeu aſinchꝛiſtus . dirigens thuribulum: 
aut plaſmatio. beatũ iudiciũ aut diuitie iudicande. vel directio tburſbuli. 

i aſebam. ſuſtollens ſemper ercelſum. aſerun. atrium vr veſtibuiñ ſeu diui / aſiongaber. lingua viri: vel dolatio 
' vl plaſmatio femper ercelſa. úe aut beatitudo eoꝛũ. hominis ſeu faciens merentes col / 
fſebias ſuſtollens dominum vr plaſ / aſermachimath. beatitudo doni vel q les ſublimes aut ſuſtollens doloꝛes 
y ini eſt beata donatio. collium ſublimum. 

j 


: matio domint. £ 
aſebin. facture ſtatio vr plaſmatio fta aſermoth. atrium moꝛtis vel diuitie afir. vinculũ v vincutatus ſeu factu 
i í moxales. ra vigilãs aut ſuſtollens vigilates. 


tionis. 

aſcbontas. olens pollicem di vr fa aſeroth. atrium anguſtie vel diuitie tẽ aſſidei· milui vel herodij:ſeu fature 

dura in medio dominatous. poꝛales. dilecte aut plaſmationcs amabilcs. 
aſech. factura p̃rupta vl plaſinatiois aleroth. atria vel veſtibula ſine ville aſſyria. factura vigllans domino aut 

j ſuſtollens vigilias domini. S 


vmbraculuz fiue ſuſtollens fratrem aut beatitudines, 3 
aſerſual. beata ſalꝰ. aut dꝛuitie falutis aſſyria. dligens vel dilecia: ſiue diri⸗ 


aut tollens fraternitatem. 
aſedech. tefta vel fol finc ariditas aut aſer ſua. atrium gaudij vel beatindo gens aut directio. 
i tenci aſſyrij. facture vigilantes domino vl 


ſticcitas ardoꝛis - encie. i 3 
| affedin ſiccitas ardoꝛis vf ſuburba aſem. nominatus vel faciens nomen fuſtollentes vigilias domini. 


fiue ſuſtollens auditum. aut plaſma aſſyrij. dirc 
cti aut diligentes- 


i na eoꝛum. 
| afedemoth. arus vel ſuburbana. tio famoſe auditionis. : 
| afedocbpbafgan. abſciſio vl os deli / aſema. os ab offe no ab oꝛe vr ſuſtol / aſlia. factura laboꝛans . aut ſuſtollens 
l di ſiue tollens abſciſum aut plaſma lens nomen eius. aut faciens famo laboꝛantes. ; ; 
ſam auditionem. almo. nouiſſumũ eiꝰ r factura ꝑturiẽſ 
i care ĩ iudicium vel pla 


dirccti vel dirigentes: ſeu dile 


tionis donatio. ; 
! aſedoch. factura pabuli vl plaſinatio aſen. factura dentiũ vł plaſtmatio ſuꝑ aſinodcus. fa 
í vulnus ſeutollens nomẽ aut ſuſtol ſimatio indicantis. 
í aſmona. feſtinãs vel celerit numerãs 


i yiriditatis- å $ 1 
| aſedothphaſga. dolatio facture viri / lens amphoꝛã temptationis. 


dis vłfaci e pabulũ abſciſionis. aſeremoth. ſuburbana vl ſuburbibꝰ aſnaa. tollens 
tio colubꝛi. 


aſepha.trium. vl veſtibulũ ſeu colli / fust rium indignatiõis rigide. aut 
| ens aut congregatio. beatitudo foꝛmidationis coꝛũ. aſoph. collectio vel veſtibulum ſeu fe 
4 alem. ſuſtollẽs eos vl plaſimatoꝛ coꝶ afer gadaí: atriũ accincti vulturis vel ſtinans aut feſtinstio. 
aſemona. feſtinans vel os eius. ab diultie temptationideuoꝛantis aſom. ſiliẽs vros ab oꝛe non ab offe: 
oſſe non ab oꝛe. alpha. tollens ſubuo vel factura cru / aſometh. os vinar ab oſſe non ab oꝛe 
vel ſilẽtiũ vite aut feſtinatio pauoꝛiſ 


ſerpenten:: vel plaſma 


afem. faftollens fonten vrplaſmatio ctans. i 
oculi. 4 oꝛũ domitoꝛ vel factu / aſan. factura pupile Vl plaſmatio coc 


aſphanar. equ 


i ' — 


Aan velgi ln Alur inn. diuitie eo vel beatitudo eo Abo 6e lij vel pe 
lẽs foꝛamen aut plaſmatio iracũdie rum fiuc facura illuminãs eos: aut Athomiel. rñdẽs deo v 
Aſoꝛadon victo: vel exacutꝰ ſeu atriũ tollens incendiũ coꝝ. 


patriu íi ORe ja. Ane 
‘ferui iniqui aut tollens foꝛamẽ teſti aſſur tollẽs robuſtũ tollẽſacerbitatẽ i in rmitas 
monij inutilis. , Aſſur. ſuſtolles murũ vel tollens an Albul. p piii vel 
Aſoꝛã. atriũ excelſũ vel fagitta lum / guſtlam: feu facuracontinens: aut dic. u. pot. a. 
nis etaltati ſeu tollens foꝛamẽ excel Plaſimatio directionis. 1271 6 Ba. iniquus velini 
faut plafmatio iracidie eraltate. Aſſur. negociato: vel negociatio fine Aud. fo 

Aſoth. ſuſtollẽs ſignũ: aut plaſmatio nemus aut ignis illuminatio. uẽs cos: aut 


Aſſur. dirigens vel diligens: fue be i. ferox vel ferocitas ſiuei 
Aſotbite. tollens ſigna vel facture tẽ atus aut gradiens. „cis inmi ji 

zalis, ſſurim. fuſtollens murum eis: vel Auil. inſipiens vel ft i 

ra. diminutio vel diminutꝰſeu tol tollens acerbitatẽ. Auin. aceruꝰlapidũ vel inig f 
add denen magifkerij, Aſſurim. ſaciẽs robuſtos eos vł pla Anifa, voluntas mea vel 

Aſrael. diminutus deo: vel fuftollés ſmatio directa eis fiue tollẽs angu⸗ mee ſaluatio. 1 
5 ftias con aut lultolles pine deo. Aut. iniqus vel iniqulas, 10 
a Altai. beati facis velbeatacõmo, Aſſuri.nemoꝛa vel igniũ illuinstiõeſ Auoth. ſedes vel cõmoꝝtioſeu yni 
o ſeu diminutus ip̃e: aut diminuti feu negociatoꝛes aut negociationes cnlum e. tiaia Hid Kiis 
oni patens. 2 Aſſuri. dirigẽtes vf diligetes: feu be Auoth. vita vel gloꝛia fen ville: a 
Aſraßel. beatꝰ deo vel beatitudo dci ariant gradietes. Mic. t. poſt. a ciuitates. i 


fiuetollés magiſirũ deũ aut plaſma Tha. tpᷣs vel peccatũ ſcu de/ Auothiair. vinculum vigils: valle 
tio magiſterij dei. een linquẽs ant tpalis. des vigilie fen cõmoꝛ da lluminus 
Aſrahelite. beati deo vel beatificãtes A 


4 
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deo velbeatific Athac. pecraioꝛ humilis: vcl aut ĩcunabula illuminatiois. 5 
deũ aut plaſmati magiſterio dei. peccati retẽtõ feu delinquens fratri Anothiair. gloꝛia luminis vel yiil 
Aſtaol.igniſgementiũ vel ignis par anttempoꝛalis ſrater. a luminans feu ville vigilantiumant 
turientiũ. i 1 bam vel teſtimoniũ. =+ ` toppida illuminatozum,. h 
Aſtari.caula mea vel pſepe meũ. Athaia. bæccãs dño vel tpalis dñi. Auphꝛatho. frugifera vr pul. hi 
Aſtari. ouilc meũ. yel cubiculũ meus Athalia. tp̃s dñi vel ps eius feu pee 0 


5 fiue vbertas: aut de cinere veniens hye 
ſiue atriũ meũ aut factura exploꝛatio cãs dño aut declinatio dñi. 
nis mee. 8 


aupbꝛathõite. frugiferi vfpulueru nen n 
3 Athania. cõcupiſcentia vel deſideriũ 
A ftarotb'oline vrfactura erploꝛatoꝑ atha p ñ 


feni J feu vberes: aut de cincre venicteg. . 
e ra cxpl nacl. ps meũ deil pam meũ deo Augufti. ſolẽnit ſtantes vtſolenis  « 
Aſtaroth. atriũ vel cubiculũ fcu cany Athanai. ts flucmãs vel pecatoꝛco addita. ; h 
le aut pſepis. motꝰ feu coꝛona donati mei: aut ex / Aulon, vallis grandis vel vallisci hji 
Aftaroibitee,oliye velfactura, + ploꝛatio gratificatiòis mec. peſtris. e 
Aſtaroihites. caula vel atriũ feu p̃ſe / Athar. pctõꝛ luſcitãs vel tpa! vigilia Aunam. meroꝛ eoꝑ vel laboꝛes cog 0 
pe aut cubiculũ. Athara. peccar ſuſcitãs ei: vel pecca Aunam. non eft vel inutile, Mis 
Aſtanen. factura ſuꝑflua yel plaſina toꝛis vigilia eius. auram, iracundia vel iracundu s,. 
nidis ſuperfluitas. i Atharim. exploꝛatoꝛ vel exploꝛatio. auran. iraſcens vel iracundia, 12 iyi 
Aſtrages. volũtas feſtiua vfconſiliũ Albaroth. coꝛone velcirculi. auſitidis: conſilium uelconſlliaii. Nia 
feſtiuitatis. Š d Atbath. pam wis vel tPs peccatoris Hic. x. poſt. a. iih 
A fub. factura incendij vel plaſmatio Aubene diſperſe vel dilf pale. Ta. furoꝛ uelfuribunda. l 
conucrfionis, Atbemieſes. difipati vel diſpgentes § f 
alpha. iolles fubito vrfactura eructãſ Athe 


r nobius. peccatoꝛ latrans vel tẽ ici . 

e 15 vel atriũ eius. poꝛalis latra, * wai e i 
Alum, os co% vel fumigans cos, Alber. ipe conſur ens contrariꝰ vel Za. uides uclobuſtꝰfeufbnt ln 
Afam, facturacoccinca vel tollẽs pu peccatoꝛ efundensaduerfn San 4 1 10 
1 Atbicon. ps mediñ vel ccatoꝛis di bias uides dm In 

de alleine ine nau Iy midiario finete agr abel rn uel Sandee j kn 
Ini Sun olleg inckduüu. Par petrit Sgregalidis inutilis. a abel. uidens deũ uel fortitudobde bni 

j aradiuce mihi velariämes; fey Atbipba. pᷣs ſubitũ vel petr eructãſ ažam. uidens cos yel fortitudo wp. s 
Pawraluminis mei guutclens in, Albi. peccin germë pelt era azanoc,foxitudo omononifududo i 


JJ 


requietionig. dium dommm. ans babitaculũ.. 
R “Dara deoꝛſum vel crepido. Azʒothus incendiũ vel incendens: fi Baalmeon deſcenſio humilis vf de 
N aria. auxiliũ domini vel auxiliatoꝛ ue ignis patrue lis. aut ignis patrui ¶ſcenſio humllitatis. 
eſt dominus. mei. i Balmeſar habens eam vel vir ex pn 
Aʒarias. idem. Q zʒotij incẽdẽtes vr ĩcẽdia ſiue ignes cipe feu vetuſtas eius: aut dcuoꝛa / 
Meran adiuuãs pplm vx auriliũ po patruelis aut ignes patrui mei. tio puncipis. 
puli ſiue doꝛſũ coꝝant crepido co% Aʒotide incẽdiũ vel ignis patruelis. Baaloth: aſcẽdẽs vel in aſcenſioni/ 
Azaʒ ↄtinẽs vl appᷣbẽdẽs feu vidẽs Aʒarael adiuuans deum vel foꝛtitu / bus fey vir habẽg tẽpꝰ aut vetuſtas 


ſoꝛlter aut vifio foꝛtis. do dei. 3 deuoꝛans reſponſionẽ. 
Nazias. ↄtinẽs dñm vel appᷣhenſio Aʒuba relicta vel deferta fine relictio Baalſaliſa habẽs vitulã ↄſternãtẽ vë 
domini ſeu videns foꝛtiter dñm aut aut deſertio. habẽs vitulã ↄſternatã feu vetuſtas 
robuſta vifio dñi. Azur: adiutoꝛ lucidus vel auxilinm dcuoꝛans tertiũ aut vir habẽs vitus 
Az del vidẽs vetera vel robuſtus ve igneũ fine videns lumen: aur robu lam triẽnalẽ. 
tuſtate. Í ſtũ incendiũ. Baalthamar vir bñs palmã vel vir 
Abelite vidẽs vetera vel robuſti ve Sequũt᷑ interpꝛetationes pebꝛaieoꝛũ babẽs amaritudinẽ feu veruſtas de 
m uſtatibus. $ naolium incipiẽtiũ per. B. literam. uoꝛans cõmutatos aut vetuſtas de / 
Azboth videns vomẽtũ vl vidẽg in Aabana: venit reſpõdẽs vel uoꝛans cõmutationẽ. 
Vvomitu feu foꝛtis vetuſtas. aut foꝛti b venit reſponſio. Baana venit donatus vel venit gra 
d tudo lugentiũ. Baal: vir vel vetuſtas fiue tificatus. 
Azchad . videns mare vel foꝛttudo biãs aut deuoꝛatoꝛ. Baanãfiliꝰeiꝰvel veniẽs ei feu ve / 
maaris. 3 Baala: venit hec vel hẽns cã feu vir nit reſpõdens aut venit reſponſio. 
Aschath. videns dolẽtẽ vel videns cius: aut deuoꝛans cũ. Baani venit donatuſ mihi vel venit 
ch ponẽtẽ ſeu foꝛtis de molaris aut Baalaanan: vtit hoc donũ vel hẽns gratificatio mea. 
füouitudo pen tentie. } eã graz feu vir gra ei: aut duoꝛatoꝛ Baani veniẽs mibi vel fili? me? ſeu 
Azeb pgens vl ãbiens feu vallis de gratificationis. venit rñdẽs mihi aut rñſio mea. 
nnuoꝛãs aut vallis rapacitas. Baalaſoꝛ vetuſtas deuoꝛãs atriũ vel Baara venit reſpõdẽs vel venit re / 
Azecha foꝛitudo aui decipula ſiuc ro vir babens ſagimã luminis: ſeu ve / ſponſio. 
y buſta aut clauſula peſſulo. mſtas tollẽs foꝛamẽ: aut vir plaſma Waari venit reſpõdẽs mihi v yenit 
Ader auxiliũ vel ſcificatio ſeu fout] cõ toꝛiracũdie. reſponſio mea. 
fſlurgens aut vidẽs vigilias, aalath vir aſcẽdẽs vel habẽs aſcẽ Baari fontes vl puiei fiue in ventre 
Azagad foꝛtꝭ tẽptatio vt vidẽs accin ſionẽ ſeu vetuſtas iẽpoꝛis aut deuo aut in cõmutando. 
i cium latrunculũ. ratio peccatoꝛis. Baarias.venit reſpõdẽs dominꝰ vl 
Azʒ i foꝛtis meus vel viſio mea. Baalberith. vir babës pactũ vel ve venit reſpõſũ domini, 


Ai vidẽs pplm vel foꝛtitudo coꝛũ. tuſtas deuoꝛansfedus. Baaſa yit tollẽs vf veniẽte factura 
| Asias vidẽs dñm vel foꝛtitudo dñi. Baalpharafim: viros deuoꝛãs dini Babatpa trãſlattꝑe vel cõfuſus pec 


Aziel pergẽs vel ꝓficiſcẽs ſeu vidẽs dés vel habentiũ vetuſtatẽ diuiſio. cato: feu trãſlatio tẽpoꝛalis aut con 
ö deũ aut foꝛtitudo dei. Baalpheoꝛ vir habẽs hiatũ vel vetu fuſio peccatoris, 
Adzia. foꝛtis vidẽs vel viſionẽ. ſtas deuoꝛãs os pellis fuper. Babel cõfũdẽs vel cõfuſio feu tranf 
A ziel pergẽs vel abiens feu videns Baalgad vir fouunatꝰ vel hñs tẽpta ferens aut trãſlatio. 
| deũ aut foꝛtitudo dei. 3 tionẽ ſiue vir accinctus latrunculis Babylon: idem. 
Aʒir foꝛtii vigilãs fcu vidẽs vigilias aut vir deuoꝛatoꝛ. Babyloni:ↄfuſi vel trãſlati ſeu ↄſũ / 
A iza fouis iſte vel vifio ifta, Baalia vir habẽs dñm vel vetuſtas dentes aut trãſferẽtes. 
Az math vidẽs mou vel foꝛtis moꝛ Suoꝛans dominationẽ: Bachar inſaginate vel ingreſſus eſt 
tuus. Baalim aſcendẽtes vel ſuperioꝛes. Bachacar vetuſtas inſaginate vel lu 
zmaucth. idem. Baalim viri vel hẽntes ſiue in ſupe gens ingreſſus eſt agnus. 
Asmo. fois moꝛte vel appꝛehen / rioꝛibꝰ aut deuoꝛãtes. Bachenoꝛ: lucẽs lucerna vel ingreſ 
dens mowé. Baalis vctuſtas viri vel habẽs aſſũ ſus eſt agnus lucerne. 
A moih foꝛtis incluſio vel appᷣhẽdẽſ ptionẽ ſeu deuoꝛans virũ aut vetu / Bacci vetus vel luctus ſiue lugens: 
decoꝛem. ſtatis aſſumptio. in vomitu. 
Aʒoꝛ adiutꝰ vel auxĩliatoꝛ feu vidẽs Baalmaon deſcendẽs hũilis vel de / Bachides luctus foꝛtis vel vetuſtas 
lumen aut foꝛtiter iracũdus. ſcenſio humiliatꝰ fen vir hũilis ha / in vomitu. 


Aʒoʒia incendens domino vel incen bens domiciliũ aut vetuſtas deuo / Baldachar vẽ̃it ꝓpũgi vl vc it tumul 


ũ vẽit merces ant vẽit turbatõ ni ſiue abſoꝛbens gratos aut inuete bamoth:i mozte velerceiſ ems 
34 2 — ſiue ratio gratie. aducnies aut itoni ſiue mois i 
venit teſtis. aut venit ſufficiens. Balaanã hñſ graz Lĩueterãſ rũſionẽ bamothbal ex reife moe, 
Badadi.maximus mihi vel excellen ſiue abſoꝛbẽs donũ aut pcipitatio gre vrmoꝛs adučičt! veranta i 
uſſimuſ meus feu robur mcũ aut ſu Balach ligens velludés fine inuol / bana, vẽit rides vel vent duo. i 
ficientia mea. . uens: aut cliſſo. banas vèit rides ei pe pee 
Badaias cipu dño vli indicio dñi Balada abſoꝛbẽs teftes vel ĩueterãs banal: venit reſpondes mike. 
fcu venn dms aut venirdñatoz . kraternitate fiue ventẽs eãiudicare reſponſio meg. r 
Badal. pᷣcipuꝰ vel ſublimis ſeu vẽit aut pꝛecipitatio teſtimonij. a banaai: idem. 1 
cõſcendẽs aut venit infirmitas. ` Baladad vetuftas fola vel deuoꝛãs bananias edificis dño vd 
Badã, ſolus aut in iudicio ſeu venit teſtimoniũ ſiue abſoꝛbens pcipuos di ſeu rndẽs dño aut rio dt. 


donũ aut venit gratificatio. nitas ꝓ ſemetipſo feu abſoꝛbẽs indi baneas venit reſponſa tolles vd 
Badaʒer maximũ auxiliũ vel excellẽ ces aut iucteratoꝛ iudicij. nit reſpõſio plafinationis. Iw 
tifimus fanctificato: feu venit foꝛtis balagad abſoꝛbẽs latrũculos yel pci / bancbarach filius fulminis vel filing 
aut venit ſeparatio. „ pitans tempiationem. fulguris fen filins fulgurätisz amfi 
Badſebafilia ſeptẽ vel fĩlia iuramẽti balagad vir accinctꝰ vel hũit accinctũ lívs percutiẽtis. 1 
feu vẽit eloquẽs aut venitcduerſio. ſcu vir foꝛtunatꝰ aut vir pirata. banebarath vit rñdẽs fulmivdye / ý 
Badſuba filia öpcatőis velfilia fatic balam turbatio vel pꝛecipitiũ. nit rñdẽs fulguri: ſiue venitrüdég " 
tati fen vẽit ꝓuertẽs aut vẽit ĩcẽdiũ balamã:turbatoꝛ populi vel precipita fulgurãti aut vèit rñdes ; ” 
Iſta. n. badſuba vel badſeba ipfact toꝛ eoꝛum. 5 . banciachan:fliusſlridong e f 
berſabee mater ſalamonis. balanã: turbãs donũ Tpᷣcipitãs gram neceſſitudinis fen vet fi — filius E ü 
Barẽ locus vite mee vel locus ſuſci/ balaſoꝛ aſcedẽs domũ vel bñs ſaginã venit pꝛeparᷣatio. 9 
piens mihi. z luminis fişe abſoꝛbens foꝛtes: aut bani filius mens vel veniẽs mibi. 
Baen iniquꝰoculꝰ vel ĩiꝗtaſfontꝭ fen inueteratoꝛ anguſtie. bann pollex meus vel ĩ medio wei. t 
venitfons aut penitoculus. balad abſoꝛbẽs peccati vel inuctera/ bannimifilius mens vnicus vel fill? il 
Bagad vẽit accinct vt vẽit in foꝛũa tus tempor. meus ſempiternus. m 
feu vẽu latrũculꝰ aut venit tẽptatio. balad: lingens vel inuoluens ſeu li baon ĩ inigtate vel iniquitatibus. u 
Bagal onus vel iugũ fey vẽit accer/ gens aut eliſio. baon yenit doloꝛ vel vẽit inigtas ſen e 
uus aut yenit inuolutio. -baldad vetuſtas fola vel vetu ſtatis ſo venit murmurãs vel peniti iie in 
bagaba ercelf’tpe l dlimitas pctõꝛis litudo. baoꝛ: in pelle vel in pelllbs. r 
Bagathan: venittaqus vidẽtis vel baldan venit ſibimet iudicꝭs vel va / baoꝛ vèit lumẽ vel vẽitfoꝛamẽ ſeu ve wh! 
Tenitriſustangentium. nitas p ſemenpſo ſeu abſoꝛbẽs indi nit pellis aut veni ſracũdia. m 
Bagazim: in v cdtẽptus vel de ces aut inneteratoꝛiudieiſ bar filius vel fitiatio, Spruzeſton bfi 
8 bale: pᷣcipitãs vel deuoꝛatoꝛ. hebꝛcum. in 
Dagoan valeurs ce g. vo ans eos baleitedeuortors vel Peipitatoꝛes. bara lucius vel creatura ſiue flscꝰ d 
vel iugũ vulturis coꝝ. 110 bales abſoꝛbens vel pꝛecipitang. aut malitia, 7 àm 
Babem locus vel in eis fen venit lo balaida varictates coghuit vel variato barrabas filius pris velfilius mgfl. . 
cusautlocuseoum, —— . ricogiino due adlolbelteſtimoniũ Syprü s pariter geben , i 
Bai: ſilius mens vel veniẽs mihi. aut inueteratoꝛ ſeruitutis. barachfulnen vel fulgur fiue fuld / 
Bala: abſoꝛta vel inueterata ſeu ab / baloth aſcẽdẽs vel in aſcenſſõibo fine rãs aut percutien 8. i 
n autinueteraterclponfioni barachel fulgur del vel fülme dane vis 
malaa abfoibés eñ vk iucteratio ei? balfalifa bñs vim Mernate vrbs fulgurãs de: aut percuſſiode am 
Balach denorans vel peipitas fiye vitula cõſternataz feu petuſtus de/ barcbemini tribuli fcreaura idm iia 
Selene demands. voꝛieferhum: at vir babens vitu barachias benedicus dñovélbcner tua 


Balaã van popul vlſine ppło fine lam triennalem dicus donn his 
în eis autpapits itatẽ l mi ini. tih 
* eee 5 baltbaſar capillis capit? vel abſoꝛbẽs barachias: fulgur dñi vel fulgurans g 
Balaaterb äs gere veldeuoꝛas po, dinitias. oñs ſiuc fulgurans dño aut peru kisis 
par abſqʒ balſtus hñs luctũ vel babës pꝛemiũ. ſiodomini. ut 
ſubſtantia eoꝛum. bama: in quo vel quis ſiue in quibus barachiel pfidictedeo vrbñdicusd d g 


* aut ſemper excella. barachicl fulgur dei mei vel fünen ae 


ctc mntationis. 5 ; 
barſabas fi iuſrcuertens uel filius ꝗ bechoxpgéitufmeufucl pᷣgẽuꝰ mibi. 


bartholomeꝰ filiuſſuſpẽdẽtĩ me velfi 


deimeifulgurãs deo meo: aut ꝑcuſ baſchat adeps nel defecatio. 
ſio dei nici. baſechat adipẽ uel defecationẽ. 
barada filius decoꝛis vel filius deco / baſechath adeps uel defecaiio ſeu defe 
rus ſeu filij ſuus aut filius teſtionij cans aut defecatio. 
barabct. bñdixit deũ uel bñdictio dei baſemath: depoſita vel delinquẽs feu 
ſiue lectus deo aut creatura dei. veniens aut delictio. 
barala hauriẽtes ucl egeſtate feu ve / baſemoth venienſaut delinquẽs fiue 
niẽs ad faciẽdũ aut filius ſuſtollens in oibus aut in nominibus. 
plaſmation g. bialias adeps dñi vel defecatus dño. 
barath grando uel tẽpeſtas ſeu filius baſmath depofita vel delinquens ſeu 
ccai aut filius tempoꝛalis. ventens aut delictio. 
baraca filuſ vidẽ ſuelfiliuſ fouuudis bathaĩ domuſrñdẽtiũ yel domus hu 
barech grando ucl tẽpeſtas ſeu filius militatis eoꝛum. 
viuax aut filius panidus. bathuel vifio uel caſtus deo. 
baremij fugitcũ ꝗſpiã I qͥpiã fuga ci? baurim: electi uel electoꝛum fen iuue / 
baria: in malis vel filius dñi ſiue ĩ cla nes: aut robuſti. 
moꝛc eius aui in cõmotione ipſius. bauranites: fox? uel electus feu iuue 
bariẽ filii malo uel filiꝰmaleficij quẽ nis aut robuſtus. 
⁊ ipʒ nõnulli baricſu coꝛꝛupte noĩãt baʒatha ↄtẽnẽſtp̃s uel ðſpectuſ petó: 
barihenfilius ip̃e uelfilius ꝑcẽs ſcufi baʒeoiha ↄtẽnẽs eũ yel ðſpectio eius 
lius cõmotus aut filius faciẽs. baʒothia ↄtẽnẽs dñʒ uel ðſpectõ dñi. 


bariona. filius colũbe aut filius ſim / Mic. e. poſt. b. 
plicitatʒ. Spyrũ ẽ ꝑiter ⁊ hebꝛeũ: bar Ead:iniquus teſtis uel edifi / 
gAꝗppe ſicut pᷣdictũ eit ſyriace filius: c catoꝛ pꝛecipuus. 


iona columba. Bean: iniquus gratie nel ini 
baritha phitõiſſa ucl ſubitanea ſiue os quitas donationis: 

abyſſt aut ꝓfundũ. bebã: os uulturꝭ uelↄfuſio ðuoꝛatorꝭ 
barnabas fill ↄcludẽs u fiiuſ ppe bechechias ĩclytnſ deo uel p̃gẽituſ dei 

feu filiuſ veict qu ſilius ꝓſolatidis. becher inclytus uel pmogenitus. 
barne fili? motiꝭ is uel tiliuſ mutatõis becherite inclyti yel primogeniti. 

barnee electa cometio uel filius ele / becherias ĩclytus dio uel pgẽ it dñi. 
bechoꝛ: pᷣgenitus uel vnigenitus. 


eris ex fpro ⁊ bebꝛco ſmõe cõpoſitũ bechoꝛeti pᷣmogenũuſ fou vel pꝛimo 
ſeu fili iuramẽ li aut filius ↄſolatõis genuuſſimidus. 
barſemia filiuſcecuſucl filiuſ cecitatiſ bechuch inclytuſ grauis vel pᷣmoge/ 
quẽ coꝛupte ꝗdã bartineẽ᷑ legũt. geniti condemnatio. 
barth meu filot pinguediniſ vel fi / bed: ſilia uel menſura. 
liuſruminantiſ. beded ĩſtauratõ vel ĩſtauratuſ feu mé 
l! $ fí ſura diuitiaꝝ aui filia voluptuoſa. 
W ſuſpẽdẽ t sds. Sy ẽ nõ hebꝛcũ. bedſabec filia ſeptia nel filiaiuramẽti 
baruch bñdictus vel benedictio. fcu menfura ſaturitatis autfilie ſatie 
barzalto filius oliuc eius vel filiuſfſoꝛ tatis: 


Ie ẽ papuſ nel fimulachy ignoĩe. 

beelſepho vir hũſ archana uel dñſag 
lõiſſeu vetuſtuſ hñſſpeculũã aut vez 
tuſtaſ deuoꝛãſaſcẽſionẽ ſpeculi. 

beelzebub vir muſcarum uei pncepa 
muſcaꝝ ſiue vctuſtuſ deuſhñſ mus 
ſcaſ aut vetuſtaſ deuoꝛãſmuſcaſ. 

Beemoth. aĩal vel aĩalis icu beſtia / 
lis aut beſtia. 

Bcera. fons eius vel puteus eius fi 
ue in lumime. aut putei eius. 

Beeri. fons vel puteus meus.ſiue ĩ 
lumine. aut putci mei. 

Bega. ſublimis vel excelſa fiue ſubli 
mitas aut celſiiudo. 

begoai.iugum vulturis vel ſublimi/ 
tas deuoꝛatoꝛis. 

beguai.excelſus meus vel ſublimiraſ 
mea ſeu fabꝛica vulturis: aut fabꝛi⸗ 
ca deuoꝛatrix. 

begui.excelſus meꝰuelſhlunitaſ mea 

begumim fabꝛica cemẽtarij uel fabꝛi 
ca cementarioꝛum. 

behelinõ. uetuſti dcus habitaculi.uel 
dñs habens domiciliũ uetuſtatis. 

bel. uetuſtas uel abſqʒ. 

bela. habitus uel indumentum ſeu ue 
tuſtaſeiuſ.uel abſq; eo. 

belath. hñſ ł hitꝰab hñdo nõ ab hĩtu. 

bclath. uctuſtaſ peccati ucl abſq; tpe. 

belathala. habens uel habua genere 
feminino ab habendo participiũ eſt 
non uerbũ imperatiuum. 

bethala. habitum appꝛehendenſuel ĩ 
dumentum irroꝛatum. 

belbecia.uctuſtaſ pᷣmogeniti dñi.uel 
abſqʒ nobilitate dominuſ. 

belga. abſqʒ motu nel uetuſta ꝓmotio 

belge. idem. 

belguai:abſqʒ ualle uel abſq; pꝛeru/ 
pto fen uetuſtaſnoꝛagimiſ.aut uctu / 
ſtaſ deuoꝛationiſ. 

belia.uctuſtuſdñſ.uel abſq; dño. 

belia.puicuſ eiuſ. ucl in clamoꝛe eiuf 
ſiue in maliſ: aut ꝓmutatio ipᷣiuſ. 

belial. abſq; ugo uel abſq; dño. 

beliar. cecũ lumẽ: aut ceca ãguſtia fen 
uctuſtaſ deficiẽſ uel abſqʒ ↄtinentia 

belmelech deuſmeuſrex vel vetuſtaſ 


belma: habenſdeſiderium vel abſqʒ 


nicauonis co. beſan filia dura uel mẽſura miqua. 
baſan: bꝛucus uel pinguedo feu ſicci ſeu filia iniqtatis aut iph iniquitas. 
tas aut confuſio. beldelliũ lapis ucl carbũculuſ. 
bafar: infantia ucl in anguſtia ſiue in becl. Detuſtuſdeuſuel vir deuoꝛatoꝛ 
fans aut anguſtiatus. ſiue dñſ vetuſtatiꝭ aut vir habẽſ ve / 
baſara infãs vel infantia eius ſiue an tuſtatem. : 
guſtians tũ aut in anguſtia eius. beelphegoꝛ vir bñſ hiatũ uel vctuſtuſ mea regnauſ. 
paſchema confuſio caloꝛis vcl angu / deuſ biãſſiue dũſ vetuſtati hiantiſ. 
ſtia caliqitatis cing. ant vetuſtaſdeuoꝛãſos pelliſ ſupius domicilio, 


habitatione. fiuc filius vnicus aut filius ſempi/ —— capite omniu 
: dura vel ipſius ve ternus. 55 um pofita eft. iah 
— e Benir filius incendens vel filius in Serthan. fõs altꝰ vel pyr? tinim? 
Belſar: abſqʒ principe vel abſqʒ car cidus: ſeu filius luminis aut filius Berqellai: ferrum meum vel fonta 
bone feu verultum velamen ſeu ve igneus. 2 do mea. . 
tuſtatis anguſtia. Benzoeth filius huius pauidi vel fiz Beli. pinguedo mea, velignom/ 
Belſathim: abſq; germine vel abſqʒ hus huius viuacis. 22 nioſus mihi. f 7 
poſitione ſeu vetuſtas ſpinaruʒ: aut Bcon pollex vel ĩ medio ſiue iniqu Beſaia. pinguis dominus, vdigno 
vctuſtas reſurecctionis coꝛum. murmurãs aut inigtate dolens. minioſus dño. ak W 
Bent filius vel filiatio. Bcoꝛ impellẽs ſiue impulſio vel ini Bcfamatb.derelinguéf.velöreing 
Benabinadab. filiꝰ pꝛis mei votiuꝰ quus lumis aut inigtaſ iracũdia. feu pigue donũ aut ↄfuſio de aon 
velfilius pꝛis mei ſpontancus. Ber fons vel puteus.: Seſamath. adeps vel defccatio. 
Benadab. filius votiuus vel filius Bcra tons eius vel puteus eius. Beſcee. pinguis. vel ig f 
ſpontaneus: > pwoz fons exaltatꝰ vite vel pu / Bieta cbumbꝛis eos, velobumi 
enael.edificatus deo: vf edificatio teus aſti pauoꝛis. š bꝛaculum eoum, i . 
ge ſeu fili eiꝰ deo: aut fili eius dei. Berchos fõtiscalix vel putci potus. Beſclecl. vmbꝛa dei vel vmbaculi 
Benall. fili? doloris, vtfili? ꝑturiẽtt Berthan: puteus iudicans vel fons diuinũ. 8 
Bendagar. cecũ lumen. vel fius p̃ / iudicij. AN) Beſodia angu mẽſuredñi veltri. 
uaricationis. Berea puteus eius velfilia eius he/ bulãs menſuram dominicm. 
Bribaracdo fili? fulmis vlili? falgu ¶ bei e pariter atos ſyrũ. „ Gehioib. pinguis ligarufvelignomi 
r vrli? fulgurãſ. aut filioꝝ ꝑcuſfio Beri putcus me? velputei pluralir. nie declinatio. ARAN 
Benecham filius callidus: velfilins Beria fons domini vel puteus dño. Bcſoꝛ. tribulatio vlanguſtia lencar 
ſurgens: ſiuefilius neceſſarius: aut Berith fedus vel pactũ. i nalis aut pelliceus. 5 
filius neceſſitatis. Bernice puteus innocẽs vel filia ele Seth domuſ vel habitaculũ. 
Benẽnan. filius in eis. vrfiliꝰ in me ganter cõmota. Betha reges vel regetio fiue domus 
dio coꝛum. BVcronice ide è vtrũq; hoc nomẽ ex eius. aui habitaculũ ei. i 
Benẽnon. filij ecce, fé L filij ecce hᷣſt (bebeo ſyroqʒ cõpoſilũ eft. Bethacarẽ domus ſterilis veldomꝰ 
Bñreẽ: fili tonãtis. vr filij tonitrui: Beroea puteus eius vel filia cius.  eruditionifi triſticie. 
coꝛꝛupie boanerges vfus obliuit Beroẽſes fili eius vl putei eiꝰ. 
ñſed: filiꝰmiuẽs: ᷑ filiꝰpfirmatõis Berom filia que vel puteus quis Et muſ viuificanſ. fiue dom? cxdudẽs 
Bengaber: filius viri foꝛtis: vel fili? bec tria noia ex heb ꝛco pariter ſyro 


Belmenla. bñs domiciliũ vel abſq; T Bennum filius ſeruus vel filiꝰpiſcis neee 


aut domus mirabilis, 

iuuenis virilis, | compoſita funt, ethapbe. domPerrox vrdomem 
Benbur: fili lucis: velf lius ignes. Geroth fontes vel putei ſeu fons rũ ſi noa malicia ſz ab arboꝛe. 

Beni. filius meus: vel fllatio mea dens aut puteus tẽpoꝛalis. Bethaphe. dom oif vel domuſ de 


eni. filiꝰ re eſces: vrfiliꝰregetẽis Barotba fontes eius vel putei eius cipule finc domus laquci aut dom 
Bẽiamin: fili dicꝝ vel li V ut: fi ſeufons reſpõdẽs eiaut puteus tem dilciplinc. ; 4 
ue filius amaritudis: vel amarium i perans cum. Bcthaphua domus induẽs eos vel 
Beẽiamin. filius dxtre: vel filius tu Berothai: fontes mei vel putei mei dom declinanſ. oſeoꝝ feu í 
tis ſiue filius aſininus: aut filius afi ſeu fontes vulturum aut putei deuo boꝛum eius: aut requietio induiſo 
homm. ! rantes, nifeog, : v 
Denia: cecũ lumë: vrcecn anguftia Berothifstes vel putei meiſen ſons Bethagũ domꝰ bori room elatičis 
feu fili öficiés.ant fili? p̃uaricatõis reſpondẽs mihi aut puteus tempe / Bethagla. domuſ vitule vel dome fe- 
Denoi: füt comot: vfl regeriõis rans me. y ftinitar! eiuf vcl domufoefeaionih 
Benon fi merẽs: vel fili? doloꝛis Heroibite fontales: ſcu puteales ſeu aut domuf plangentium. 
eufili'murmurãs. aut fili? jutilis. , fontes reſpondentes mihi aut putei Bethaglã.domuſplãctuſ vel dom 
Benoni filius merẽs: VIF? iutilis temperantes me. feſtiuitatifcoꝛum. HEJ 
mihi fiyefilius doloꝛis mei: aut fili? Ber ſa puteus ſederis vel fons iura Bethiam. domuſ idoli vel domꝰido 
iniquitatis mee. menti. 


Matis . latrie fiue domuſ dcuoꝛanſ eof aut 
Benni. fuius meus, velfiliatio mea. Bcerſabeefonis fe yes: j 


i l ö timus vel fons iu domuſ vulturiſeoꝝ. 
wcnn. requicfeng: veifiling ramenti fiue puren farano pu, Betbaiftnoth donr deen yalbe 
: muſadducenſ mozem, 


requietionis. teus ſaruruatis, 
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Balbaloth. domus campeſtris: vel Bethara. domus fontis eius: vel do Bethlenaboth. domus venientium 
domus in campeſtribus ſcurequici mus putei eius. vel domus edificantiũ. 
vacans aut requietionè declinans. Beihberai. domus putei mei vel do Bethmacha. domus mollis vel do⸗ 
Bethamoth. domus moꝛua: vel do mus in luminc meo. mus confracta ſiue domus perewis 
mus moraitt: ſeu requies moꝛtis: Beipbeſſe. domus cõfuſa vel domꝰ ens aut domus ingenioſa. 
aut requieſcens moꝛtuus-. pinguedinis. Bethmaon. domus habitaculi: vel 
Babanara. domus pardoꝛũ veldo Betbeacon. domus ſculpta: ve Ido / domus inhabitationis. 
nus amaritudinis ſeu requies ama < mus ſculpture. Bethmarchabeth. dom? curruũ vel s 
ricans aut requictio pardi. bethear domꝰ agnildomꝰ cognitiõis domus quadrigarũ. * 
Beibanan. domus doni vel domus Berbeur. domus frigida: vel lapis Bethmarchaloch. domus quadriga 3 
gratie feu requies donatoꝛis aut re / adiutoꝛij. rũ vel domus quadrigantiũ. 
ietio gratif cationis. Bethdagari. domus tritici: vel do / Bcthmatha. domus tributi vel do / 
Belhanatbh. domus reſpõdentis vel mus frumenti. mus hunmilisfoꝛi. J 
pumilitatis: ſiue domus vbieſt ie. Bethdagon. domus piſcistriſtis vr Bethmoꝛeih. domuſ archani vel do 
ndens dominus: aut domꝰ vbi domus piſciũ triſticic. mus conſilij fiue domus archanoꝝ | 
y  eftgratiadei. 22 Bethe. domus eius vel habitaculũ. aut domus conſilioꝝ. 
Bethania. domus obediẽtie: vel do Bethel. dom dei vel babitaculũ dei. Beihnẽra. domus pardoꝑ: aut do / 
mus afflictionis eius ſiue domꝰ do Bethemelech. domus vallis: vel do mus amaricans. f 
ni domini aut dom gratificara dio mus ꝓfunditatis: fiuc vterus vult? Bethoꝛabo.domꝰhbũilis vel domus 
Bethan th. domuſ gratie vel domꝰ aut ventris ſuſtentaculũ. veſpertina fiue domus heremi: aut 
reſponſionis ſen domus pꝛecinens Bethen. venter vel vterus: ſeu do / domꝰ locoꝝ å ſunt iu inhabitabilẽ 
vel domus pꝛecinentin. Pirie mus fontis aut domus oculi, Bethoꝛo. domꝰĩre vel domus ingti 
Betbara. domꝰ aque vel dom putei Bethefimotb. domuſdeſerta vel do Bethoꝛen dom ire vldomꝰ arche fi 
Bethara. domus elcctionis: veldo mus adducens mouté, ue dom? mõtiũ aut domꝰ aſcẽſꝰ hũiliũ 
mus electa ſiue domus ſuſcitans cũ Bethpbage. domꝰ oꝛis vldomꝰbuc Betholath. domus coccinea vel do / 
aut domus vigiliarũ cius,- ; ceſiu e domꝰ oꝛis valliũ aut domus mus vcrmiculata. 
Betbaraã. domus montiü vl domꝰ maxille vflabij. SYZET nõhebꝛeũ Beihꝛoob. domus platearũ vel do / 
ſublimitatis cox five domꝰ fukitis Bethphalech. domus ee do mus latirudinis. l 
gente aut domus vigilans populo. mus cxdudens ftu domus vinificãf :tblabce, domus fepté: vcldom? 
Bceſharaba domus ſuſcuans patreſ aut domus admirabilis. iuramenti ſeu domus abundantic: 
vel domus vigilans patribus. , Betyphaſes. domus tranſcendens aut domus ſaturitatis. 
N Bctharaba. domꝰ grãdis room më vel domus tranſitionis. Beibſachat. domus curuãtiũ vel do 
aa fue domꝰbũ i aut dom veſꝑtia. Bethpheoꝛ: domus hianſ vel dom? mus ſinguloꝝ. 
BBetharapha. domus fanans vel do hiatus ſeu domus bians pellitij aut Betſaida. domus frugũ vel domus 
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v mus medicine feu reques medici domus oꝛis pelliũ. pedicum ſiue domus peculialis aut 
aut requictio ſanitatis. . Beihpbeſe. domus tranſienſ vel do domus venatoß . 

1 Betbarã dom ire vl dom ilimi. mus tranſcendens fiue domus ouf Bethſamis domol vlillũinationis 

Babara. domus scoa veloomus autdomus odoꝛis floꝛentis. Bethſamite. domus folis pluraliter 

¶Acccta: ſiue domus ſuſcuans gente. Beibgadar. domus muri vel domꝰ vel domus illumninate. 


ut domus vigilans populo. maccrie. Bethſan. domus doꝛmientis vel do 

Betbaran. domus oigilãs dono vr Bethgamul. domus retribuens vr mus ſccuritatis ſiue domus abun / 
domus ſuſcitans gralificationẽ. domus retributionis. dantie ſiue domus egreſſionis. 

Wabra dom ire l domꝰ che ſine Bethieſemoth. domus deſiderij dul bethſemes. dom ſor idom illi inãs. 
dom mdtiũ aut domꝰ aſceiuſbũiiũ cis vel domus deſideratc dulcedis. Bethſimon. dom obediens vel do / 

Betbaſan. domus fami: vel domus Betbim. domibꝰ vel dom pluralift. mobedientie fiue dom daudiẽs me 
delicti ue domus tollens donũ: aut Bcthia dom dñi vl domꝰ illũinatõiſ roꝛẽ aut domus deponens triſticiã. 
domus plefinata graile. Dethlabaoth. domus venientiũ vel Betbſimuth. domus loci vcl domuſ 

Betbaſan. domus deponens vel do domus ingredientiũ. locoꝝ ſiue domus moꝛnificans: aut 
mus depoſita huc domus depoues Betblecm. domus panis vel domuf domus moꝛtiſicationis. 
donũ: aut domus depoſita glatie. refectionis. Bethſur. doinus acerba vel domus 

Bethauẽ . domus idolatra vl domꝰ Bcthleemite. domus panũ: vel do / anguſtie fiue domus continens aut 
mudllis. mus refecuonũ. domus foꝛtuudinis. 


~ 


2 


del pparatio. Motandũ itach no marium. pꝛincipium liberatis iracundie. 

uz lalinũ canna de lingua bebꝛen Cariatſepher. villa pulchꝛitudĩs vel calia fimus dñi vel pncipiũ domini 

ſumptũ fit. 3 diuitas litterarum. caſim. ſũmitas vclſpncipium fiuc fúz 

Canaan: comutatus: vel cõtmutatio. Cariachaa. ciuitas penitentie vel op mũas eoꝝ aut pꝛincipium cox. 

ECananeus. idem. pidũ patientie feu villa dolentiũ: aut caſis.meſſis vel menfis fey füme viz 

nN £anatb.elatio vel gelotipia. dCiuitas dolatoꝛum. gilans aut pꝛincipiũ vigilie. 

5 Candacis. cõmutans vel cõmutatio Carie. caluus vel caluitiũ: fiue occur calis.ſummitas yiri: vel pꝛincipium 

Fanden. clangoꝛ vel recurſus ſeu re rens ignis aut occurſus igneus. aſſumptionis. 

tinens aut retentioo. Carioth. occurrens igneum vel oc / cathat.moꝛſus pai vel ↄgregans tꝑe 
i tais vel ma / curfus igneus ſiue caluus reſpõdẽs Cathet.moꝛdens vitam vel congre / 


Cappadoci.manua to 1 ſus ign 
oꝛatoꝛis feu manus ohore aut caluitium tempoꝛale. gans pauide. 


nus expl 2 5 
dimès: aut manys redempta dño. Carith. occurrẽs ignis vel occurſus e eee eee 
tis 


e Lappadoces. menus tonoꝶ vema igneus. Š 
W nuserplozatoy fiue mau redempti Earme moll vxtenellꝰſiue cogſcẽs cauere. clãgoꝛtube autclãgẽs cãneꝛe 


e dño aut manu dño redimentes. circũciſionẽ aut fcia circũciſionis. caue. penitenna vel patientia feu buc 
Capparis. manus redempta vel ma Carmelite. moll es veltenellifeu ſciẽ cina. Ex iſto hebꝛco videtur effe tra 
nus redemptio fiue manus toꝛtous tes circũciſionem aut cogniti circũ / ctum noſtrum launum. 


aut manus exploꝛatoꝛis-. cidentibus. Mic. e. poſt.c. 
Ni CLapſeb. eccleſia vel congregatio. Carmi. vinea mea vel cognitio mea Edar. mero? vel tenebꝛe ſeu 
wi Capfcel. ↄgregãſ deo vel eccleſia dei ſiue aqua agnoſcès autcognitio ad. merens aut tenebꝛoſus. 
Captoꝛ cappadox vr cappadocia fine carmic. vinee mee kcogniti mei: fiue CLedemotꝶ antecedẽſ vl pus 
Sexploꝛatoꝛis. agnoſcctes ads aut cognitiões aq: fine oꝛientalis aut oꝛiens. 


Wè man toꝛtoꝛis aut manꝰe 
Capturim.cap oceſ vel manu tor Carnaim. coꝛnua ł defenſiões ſeu cõ Ceden. oꝛiens vel oꝛientalis. 
ini quentes fine manus too% aui ma ſcidẽs fluctũ aut diui ſio cõmotiõis. Cedes. antecedẽs vel oꝛientalis. 
nus exploꝛatoæx 8 Sa Carmo. coꝛnua vel defenſio. Cedma. antiquoꝝ vel antecedens fi 
0 Carchamis. nbsattreaãs vel ciui⸗ Carmon. coꝛnu iniquũ vel defenſio i ue oꝛientalis aut oꝛiens. 
das congregato rx. g o Satiči ulis ſeu conſcidens merentes: aut Ccdmoneſ añccdẽtes. vf anti triſti 
Carchãciuitaſ gre ł oppidũ dõatidiſ diuiſio murmurantium. cia ſeu pꝛioꝛes aut oꝛientales. 
* Carchar. inueſtigatoꝛ velinueſtigã/ Caromel. mollities: vel teneritudo: Cedmihel oꝛiẽs deo vel añceſſio dei. 
% tesfiueoppidū vigilans. feu cognoſcens circũcifionem: aut Cedron triſtis meroꝛ vłĩutilis doloꝛ 
Carce. caluus vel caluitiens ſiue oc ſcientia circũciſionis. Celatha ↄgregatio vel eccleſia venit 
curreẽs ignis: aut occurſus igneus. Faromelite. molles vel teneri ſiue ki Cephas pet vel firmitas. Syrũ eſt 
; Earcim.öcaluãfeog! Scalustio coꝝ entes circunciſionẽ aut cogniti cir/ non bebꝛeum. 
5 Cariath. vbs murata vel ciuitas ku cuucidentibus. Cepbira expiatio vf man? diſſipata. 


0 oppidũ vel villa. carpũ.ſciẽtẽ dar rcognoſcẽtẽ ꝑſpicue Cepbiara. expians vigilẽ eiꝰ vel ma 
ALerxiatbaim. ꝑfecte vocata ſen perfe / Carthago ſcrutatio vel ↄſumatio ſeu nú diſſipatã ſuſcitans. 
ybs meditãs aut ciuitas ſolẽnis. eila ad fũdã iaciẽs vel ſuſcitãs cam 


da vocatio feu villa cog aut oppidũ 
1 eog. Eartbaginenfcs. ſcrutantes: vel con fine tollens ſibiniet aut ſuſtollẽs fe? 
Cariathma villa cog rciuitas ppłoſa ſumati ſeu ciues ſolẽ nes: aut viba / inctipſam. 

Tariatharbe. villa quamuoꝛ veſciui/ ne meditantes. Eelaia vox dñi lertollẽs ſibimet dñʒ 
ir tas quauuoꝛ.ideſt adã abꝛahã pſaac Carthã.ꝑfecta vocatio vel vocatiõeʒ Cclaſtitham vallis gigantă vel humi 
ji q iacob q bi ſepulti ſunt. fecit ſiue vꝛbs ppli vel ciuitas coꝶ litas foꝛtium. 
Lariathbaal. mbs viroꝶ vel ciuitas carthus. pfecte vocatus vel ꝑfecta vo Ecleab vidicãſpf̃eʒ vl vidicatio pris 
babens feu villa deuoꝛans aut op / catio qð apud nos meliꝰ effert᷑ ꝑ.q. Celcia. vallis dñi vel ↄgregatꝰ dño. 
pidũ vetuſtũ. litteram vt dicatur quartus. fen vindicãs dñʒ aut vidicatio dñi. 
7 caríatbdéna. villa filés vk villa ſiẽtij caſaia. mus dñs vel pncipiũ dñi ¶ Leleon vindicans doloꝛem vel vin / 
i Æariatbari. villa deficiens vel oppi/ caſeon: dure foꝛtes vel duri foꝛtimdĩe dicatio inquitatis: 

ý dũ defectionis. ſeuſümitas inutilis aut pꝛincipium Ccleſpria vindicans aram vel vindi 
i Cariathiarim. villa filuay vel ciuita murmurationis catio ſublimitatis. 
faltuũ fen villa deficiens eis: aut vil cafphia, ſũmitas liberans dñm: vel Celetbei occidẽtes vel extermiĩatoꝛes 
la defectionis eog. ium liberationis domini. Teleumapũcedes vel oꝛientale. 


Cariathim. citas mar! vel oppidũ caſphoꝛ. ſũmitas liberàs montes vel Edita gfi viridiſ oai veniens. 
2 


D 


elmo. vallis robuſta vel congrega misma offerẽs ant mẽte ercedẽs Ini, Coloſſis. vocis fade obedies 


8 


tio foꝛtitudinis. Pic. i. poſt.c. cis lacte obedientia. "p i 
Clemens . eccleſiaſtes vel cõcionatoꝛ Ilicis. cecus vel luctus; fiue E oloſſenſes. vocis facte edles 
Cleopbas. contionẽ tranſcendẽs vł alläptio vel vomitus eius. vel vocis facteobediemie, g 
congregatio tranſcuntis. Cina. lugens vel luctus:ſeu Coloʒa: vox foꝛnicaria vel fictio duc 
Cleopatra. congregans agnitos vel poſſidẽs aut pofſeſſio. tionis. ** i 
contionẽ diſſoluens. Einã. lugens eos vel poſſidens eos Loloes. omnes vel concluſio ſuein i 
j Cenihel. oꝛiẽs deo vel anteceſſio dei ſiue luctus eoꝑ: aut poſſeſſio cog, ucſtigantes aut conſumato. 5 
enna, zelotes vel ʒelotipus. Cineus.luctus vel poſſeſſio. ondimeus. ſcyphus vel phiala, F 
Cenereas poſſidens ſectatoꝛcs: vel E inei. lugentes vel poſſidentes. EQoꝛban. donũ vel oblatio. i 
i offeffio ſectatoꝝ. Cinothi. jamentatio vel lamentatio / Eoꝛbana. donũ cius vel oblatio ci. 1 
ae a ſufficiẽ fad ĩtelle nes fen lugens tẽpoꝛc. 5 Loꝛbanam. donũ gratie: vel oblatio f 
ctũ vel ʒelotipꝰ abũdant intelligens Cintus. luctus vel poſſeſſio qd apud Sratificationis. 8 1 
ceneroth.ſignũ cithare vrq̃ſi lucerna nos melius e ertur per.q.litterã vt Coꝛnelius. intelligens irci j h 
cenereth.q̃ſi lucerne lcitbarag figna dicat᷑ quintus, yel intelligentia circiafionis, 
Cenes. ʒelotipuf vel ʒelotes ſiue poſ Cypꝛus.meroꝛ vel triſticia. Coſam. diuinans vel diuinatio: foy h 
ſeſſoꝛ contemptus aut poſſeſſio con Eppꝛius. merens vel triſtris. diuinans eis aut diuinatio cox. 
teptibilis. Cypꝛiarches. merens pꝛinceps: vel Coʒbi. calix imenſus vel imolamibi 
Cenezi. ʒelotipi vel zelotes ſiue poſ/ triſticia pncipis. inter hebꝛeũ z gre? Mic. u. poſſ. c. 5 h 
ſeſſoꝛes contempti aut poſſeſſiones cũ mixtũ eſt. Br. gelu vel frigus, s 
contẽptibiles. Circus. hereditans vel hereditatoꝛ. CY Cus durus vel vomens yir b 
Ecni.csmeñvelerarinsmens:fije Ein? Perca velbereditasqö apud Zutba, biuiñ velduplicitag, 
i nidus meus aut poſſeſſio mca: nos melius effert᷑ per. q. litteraʒ vt C uthei.duplices vel in binio, + 
epſam.cccleſia vel congregatio, dicatur quirinus. Euba. canis vel latratoꝛ. i t 
Cepſam. ↄgregãs cos vel venatoꝛeſ Cirene.hereditas vel hereditatio. K uhai. canis meus vel latrans mib? 
creas. occidens facturas vel erter, Cirenei.heredes vel hereditantes. Hucuſq; p ſimplicem. c. caz. . fne be 
minatoꝛ plaſinationis. ECirenẽ ſes. hereditãs vel hereditãteſ aſpiratiõe lecta funt pncipia noiuz. * 
erethi. occidẽtes vel ertminatoꝛes £ riſpus. ſciens vel cognitio. Er binc q̃ ſcquũt aſpiratide adda l 
Cerezeꝰ. tenebꝛoſus vel tenebꝛeſcẽs Els. vir vomens vel durus. ideſt ꝑ. ch. grecũ legẽda föt, Scien 
eta. vocata vel vocatio conſumata cifon dur ĩniquꝰt vir vomẽs doloꝛẽ dũtñ ẽ ꝙ hebꝛeſmo nõhz. ch. lraz fr 
tnter ſyrũ ⁊ hebꝛeñ mixtũ eſt. Ciſon. letificans cos vel duritia cog ſed noĩa qᷓ ud nos hanc legunt Y 
retes vocati vel vocatiõe cõſumati fiue impegerũt in eos:aut vomitus apud cos ſcribunt per. heth. qua du 4 
Eretenſes.idẽ. murmurationis. plici aſpiratione ꝓferk. y 
ar. poſſideng pncipes vel poſſeſ Ciſij. amentes vel ſtupentes fcu mi / Cabol. qᷣſi germẽ vel Ji germinans & 
£ pncipatus. i rantesautadmiratio, Chabõ. qſi iteigef vtan itelligenia. 
Ke mee pncipis vel poſſeſ eee plage cd ſamanõis Chabonim. liba Tcruſtula fen ql tel 5 
Leſcletdaoꝛ. poſſeſſa pncipi lucis vel g Opb. voce vel cõcluſio: ſi beben dnnn gy 100 Kea m 
oſſeſſio luminis aduenientis. uc auis aut ercuſfio. narũ ſiue pe * „ u 
Nene foꝛtitudinc: vel duri / ohath. moꝛdentes vel con tionel. 1 * — 
ztitudinis. SSHregati ſiue moꝛſus: ant cõgregat Siñ inc 
ethus. firus vel abſciſus: finecon —— 3 Senate 10 wr 
radusaut mentisercefio, ohilaã. inueterãs populũ aut inuc⸗ Chabnul. diſplici i i Í di íí mi 
ethim. firi velabfifi vel confracti. teratio popnli, n. f graute cl digen lr. 
aut mente excedenteg. babi. ğfi grauitaſ vel quafi cao. 


oho. cxcuſſio vel pᷣſtolatio: 
c tmoth.figens tempus vel abfei ftolans aut grenze. r Sheer. at vn bac 
dens reſponſione fey confracta tẽ / Colaia. 


Ebarſaar. foꝛtiſ vir vel robuſta vit bal. 

ng reſponſie É 3. vor facta fine vocis factio fen itati N dur 
por — 2 finia refponfionis, Vox oñi aut yordiica, S e regio cõmixtidis vel Lak 
5 ene eaa thymiama olaza. vox vidé vr vox foꝛtitudis cõtectio regionis fermentate. bn 
dee us cos vel thymia / Colonia. vor cox vel reuclatio cok. Calachath. paſcẽs vel nutriẽs ſcußs Vir 
Ccibura: ijda vel copulata ſiue thy Aiat h aera COR vel reuclati 2 aut nutrimentũ. i rpa 
N £ t dai n Dl Yah è Ê 1 Ne 

; PeR balad paſcẽs martyrem velpſu isap 


— # 


Ebalama:ih.men J 
ut ſiue conſumatus aut conſumatio latoꝛ grate. 


malo teſtimonij. 


L bamalach. omnem foꝛtitudineʒ ha fiue bumilis aut negociatoꝛ. 


Cpanaan ſuſplrans vei mom eo Ehaſilotd . ſpe8 eoꝝ li populis 
Caſbi . calir in me vel imola mihi: ſi 


bens vel oĩs foꝛitudinis habitudo Chanaan. ʒelus populi vel emulanſ ne calir meus aut ĩmolatio mea. 
Calamar. omne amarum vel omnis populum fine poſſidens populus: Chaſbon. calix meroꝛis vel ĩmolatio 


4 aut poſſeſſio populoꝛum. 
1 ſus eſt velconſuma Chanaan. poſſidẽs donum vel emu 
ſeu om Chanaan. erubeſcẽs vel reuerſus € 


halime. omnes vel omnis 10 l erſu 
s ſiue q̃ſi monẽtes aut quaſi rñdẽtes. 


nes nos autconſumatio futura. 


Fbalchal . paſcẽs vel nutriẽs ſcu pa Chanaan. pauperculus vel negocia 


bulum aut nutrimentũ. toꝛ ſiue poſſidens donum aut emu / 


Chaldea. qi fera vel qi feritas ſeu q latoꝛ gratie- 
ſi demoniñ aut quaſi mami. Thanana. bumilians eum vel nego 
Fhaldei. q̃ſ fere vel quaſi feroces. fi ciaus ci ſcu poſſidens domum eius 
ue quaſi demoncs: aut q̃ſi mamille. aut emulatoꝛ gratie eius. i 
Ebalcconteaarcgio vel contectio re Ebananeus. poſſidens vel poſſeſſio 
Chananeus emulatoꝛ vel zelotes: fi 


Fgionis. X z 5 
/ Eako canis vel quaſi viride ſiue q ue pᷣparatus ant negociator. 
ſicoꝛ aut quaſi omnc coꝛ. Chananei. poſſidẽtes velpoſſeſſiões 
Chalech. idem. Chananci.ʒelotipi vłemulatoꝛes fen 


Thaleſelum. cõtegens regio eos vel Pparati aut negociatoꝛcs. 
contecta regio coꝛum . Chanam. humilitas vel ipo pauper 


Calphi. coniegẽs regionem erroꝛis culus ſiue mutabilis. 


contectio regionis illaqueatc. Cbanam. pauperculus meus vel ne 


Cham. calidus vel callidus: ſiue ca / gocians mibi ſiue poſſidẽs donum 
loꝛ aut calliditas. meũ aut emulatoꝛ gratie mee. 

bam ſurgẽs vel reſurrectioſ eu ne Ebananei. pumiles vel poſſidentes 
ceſſitas uut neceſſarius. (eu zelotipi aut emulatoꝛes. 

Cbamaal. fidelis cõmixtio vel funili Chapfacl. ↄgregãſ deo vcl ecclia dei 
tudo deſpectionis. Characha. ira furens vel foꝛamẽ ira 


Thamam. fidelis vel fidelitas: ſeufi ſeibile. 


iniquitatis fine calir murmurans: 
aut ĩ molatio inutilis. 


Chaſed. q̃ſi copulãtes vł q̃ſi populã 


tes ſũt Vo ip̃ichaldci mutato noie, 


Chaſaleu.ſpes eius vel ſperãs in eŭ 
Chaſelon.foꝛtis duritia vel fouuudi 


ne durus. 


Chaſeth. meſſoꝛ vel meſſio:ſen dure 


ſoꝛuis aut durus foꝛtitudine. 


Chaſphi. ĩmolãs ox vel calici ĩnuẽs 
Chaſleu.ſpes cius vel ſperans in cũ 
Chaſloim. conſumatio vel oĩs doloꝛ 


ſiue incendens aut incendiũ. 


Chaſlon. felus vel triſlitia fiue pte 


ctus aut ꝓtectio. 


Chaʒbi.mendaciũ vel iniquitas: 
Chaʒib. fictio vel mendaciũ. 
Chebꝛon.ↄiugiũ vel incãtatio ſeu vi 


dẽs ſempiterne aut vifio ſempiina. 
Chedel.ſignũ pauperis: vel fcientia 

tabularum. 
Chelbon. lactei vel labentes. 
Chelcia. pars dñi vel partiens dñs. 
Chelcian.ꝑs dñi ẽ vel ꝑtiens dñs ẽ. 
Chelian.incendiñ donnni eſt vel cõ/ 
"amatio domini eſt. 
Chelion.incendiũ vel cõſumatio. 


delís populo aut fidelitas populi. Charada. exercitꝰ vf caſtrs filioꝝ iſri Chelimath. ꝑs doni vel dõatio prita 


¶ baman. ſimilis v fidelis dono aut Charalla. cuitas laudis: vel oppidũ 

ſimilitudo gratificationis. laudationis. j 

£bamoam.fidelis populo aut fimili Charan. lxra vel foꝛamen:ſiue furi / 
tudo co. bũdus aut iraſcibilis. 

Cbamon. ſurgens doloꝛ vel callidꝰ ¶barraz. fodiẽs eos vel eſfoſſio eoꝝ 
meroꝛ ſeu callida iniqtas aut neceſſi Charran. Irra vel ira. ſiue furoꝛ: aut 
tas murmurationis. foꝛamina. . 

Chamos.congregans vel congrega £ archath. inueſtigans peccatum vel 
tus ſiue quaſi attractans aut quaſi at inueſtigatio tempoꝛis. 
trectatio. Charith. diuiſio vel conciſio fiue coz 

Chamuecl. calẽs deo vel calidus dei: gnitus vel cognitio. 
fen del neceſſitas aut dei reſurrectio Charmamos. agnus congregatus: 

Camuclite. calẽtes deo vel calidi dei vel agnitio quaſi armentůũ. 
aue deo neceſſarij aut deo f̃ſurgẽteſ Charnũ.vinea grata autcognitio aq 
Camul. calefact' ros Ncalefactio roꝛiſ Charſana. furoꝛabundãs vel occur 

Chamul. ſurgens doloꝛ vel neceſſa / fug anguſtic. 5 
rie parturiens ſeu calens doloꝛe aut 1 Ve vocatio vel perfe / 
caliditas parturientis. vocationem. i $ 

2 vel emulaiio: ſeu poffe, Cbarchan. perfecta vocatio doni vel 
dit eos aut poſſeſſio coꝶ. perfecit vocationem gratie» 


Chelon.ab initio vel conſumatio:ſi/ 
ne oĩs doloꝛ aut reuelamo eoꝛum. 
Chelud.fignũ deſtinans vel ſciẽtia. 
Chẽne.quaſi cithara vel gfi lucerne 
Cheneret. ſignũ cithare lqͥſi lucerna 

Chennereth. idem. 
Cheneroth.quaſi lucerne: vel ſigna 
citharaꝝ. 

Chenneroth. ĩdem. 
Chennoꝛ.cãticũ vel cithara feu agni 
tum lumen aut cognitio luminis. 
Chereloth. vifio ſigni ł vidiſti ſignũ 
Cherethim.diſponentes vel diſpoſi 

tiones eoꝛum. 
Cherethoꝛo. cognite auferens vel co 
gnita ablatõ. 
Chermel. molle vel tenex ſiue agnꝰ 
teneri autcognitio circũciſionis. 
Cheros. glacies vel ſolitudo. 
Cherub.ſcientia a vel ſci 
2 


H 
iji 


ie plenitudo. Choꝛꝛei. lib eri vel iracundi:ſſue fari cutio puteoꝛum. 
entie plenitudo. 


? 2 
à i niti aut de foꝛaminibug. Dabꝛciami + paralppomenon grece” 
im. ĩmaculata pictura velki. nati aut de foꝛamini 2 1 | srece, 
daun Seeber, Jene an iN 
ee : Choꝛi.caluus meuſ 5 Sab eee weilen 4 
PETT j itii meñ aut glacies mes. a. lo oquĉtiscing: 
Abellon. ptegens vel ptectiofen fce eee vel clamãtef mi fiue loquičei deus autcinitas liag, 
lus aut 1 vel ois dolerſine bi fiue calui mei aut caluities mea. Dabꝛi. lo quens vel locutio fue oa / 
ee Choꝛci. farina vel farinatus fcn poft culum aut cloquentia. 9 
. percuſſio. me aut foꝛamina mea. 15 acer compungẽs velatõpuncio 
aa fann GRABS Eborinth?,wban oit pe ſeu aner fiuc cõpungétesantcõpundiones es. 
Ebetbealu PK h fatio cox aut admĩſtratõ rei publice Dadan. iudicans vel iudicium: fiye 
3 Eborintbij-ciues vel conuerſantes Plitarius aur frarrueliscor $ 
ceio ——.——— ſibi: ſeu decurioncs eoꝑ aut publici e malicia vel iudiciũ m / 
m. í ſeufoꝛmi adminiſtratoꝛes. 2 j tetionis, 3 
. 85 1 a. regiões deſcripte yë a fonce maligne vrindicesma 
í lcippeng, regionum defcriptio. Es edicti, i 
D t ee raka w E feu Zhoroçai. hoc ſecretuʒ mibi vel hoc Daphees. adheſio vel remmiſſia: fiye 
catulus eius aut manul diſſipata qð miſterium meum. adherens aut pulſatio. 1 
aũt diximus catuluʒ leonẽ ſignificat boꝛoʒ aim. idem. 5 onen. pulansocnluoweladhe 
quem greci dimcon vocant. bos. calir vcl potato. i io fontis. 5 
Chilaab. vindicans patrem: aut vin Sho aal donn poratio men. Papbnim, fignuz operum peiſt l 
dicatio patris. EhoGn,calitdonaty vel potus gra operatio. 35 W 
Chiſil. robuſtus vel fouitudo. tificanonls. ; Dagan. triticmn vel frumeutũ ſupi 
Chiſloth. ſtulti ſignum vel ſtulticie Eboũ ↄgregãa eos fogregatio eoꝑ cis donat aut pifcis gratificatug, 
fignificaio. Cboʒbi . iniquitas vel mendacium, Dagon. piſciſmeroꝛis vl piſcis iii 
Cbhiũ. vĩdicãs coſ vel vindicatio cog & horubeth. iniq̃ domꝰ vel mendacij e eu — E 
Mic. o. poſt. ch. habitaculum. 5 alas. foꝛis domino uper 
Hoa, cccleſia vel cõgregatio Hic. u. poſt. ch. ea lus domini i } 
t hoadad. ma ximũ E p̃cipuũ Tub. draus 0 madas, denen domino ndiii 
£ hobal. ↄdẽnãs t ↄdẽnatio hun. ꝑcatiẽs vc Percuſſio perculus dominus. 
Cbobar. gratitudo vel iuxta electum Chus ethtops vrtenebꝛoſi 


if Dalaiam. hauriens domino eſl: ye 


Chodchod. carthago f cartaginẽſes Chuſai. niger vel tenebꝛoſus vultur pauperculus dominieſt. 
Ebodonager. capiens plaſma viuũ: vel deuoꝛans. 3 alaniegčs pauꝑ legena pauptas 
vel captura vini plaſimatig. Chuſam. tenebꝛãſcos rnigredo eo Damula. fitula vel paupercila. 

2 odo lagomer.qſi generatio mani 4 a ? almatia. grandis egeſtas vel ma / 
puli vel qͥſi hñs decoꝝ manipulun do gratificationis. Snitudo egrſtatis. ? 
Chodoꝛlaomoꝛ. idem. £ buſamaſathaam: tencbꝛoſa iniqui/ Dalmaticg. grandis egeſtas vel ma 
Ehoelet. cccliaſteg grece ↄtĩatoꝛlatie tas vel nigredo impictatis. gnitudo panpertatis. 
Chomarim. editui vel ianitoꝛes. Chu niger mihi vel tenebꝛans me D 

homo laceſcens vc Tuocmefff/ Tbufi. ſecretum vel ſilentium ſiuc ar Sei tas requieſcens fuperius, 

uc locelloncs ant puocationcs, , ` canum aut pfunditas. Damaim. fanguis vel ſãguincs:ſeu 
Honenins. pcuſſus dio ꝑcuſſio dfi Chua. duritia iſta tenehꝛoſus iſte. ſanguinum aut ſanguincus. 
chobar. deculuãs přes le equuntur interpꝛetationes he/ amaris. filens caput vel ſilenium 

boꝛe. clamans vel calnus fiye glaci bꝛaicoꝛum n 


almanuta: fitula quõ pauꝑ vel pan 


100 i ominum incipientium a capitis. ; 
ceant caluitium, D. linera. Damaſcus. ſanguis ace velfingui 
i borcb.ardo: vel ficcitas fine coꝛuꝰ Aba. cljuus vel ꝓcliumm. neus ſaccus. 
tut litudo, aoi Dabai. cliuus meys vel pꝛo Daniaſcus. ſanguinẽ bibens vifn 
£ boꝛcb. men a vennaſſa fi ue tẽptãs cliuum menm, guinem ꝓpinans fiuc anguis pet 
ai tempratio, i Dabath. diuns vel pcliuium. aur ſanguinisoſculum. 
£ boxeus. irac undus vel liber: fine Dabꝛath. oꝛaculum vel loquela, ceni 
farinatus aut de foramine, 


Z ) amaleri, fanguinum facci vel an 
Daberetb. oꝛaculum fontium vel lo guinumoſcula. 
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pamafceni ſanguinc; vibentes vel puſſatio ant remiFo. ei ceſſatio:ſtue amen aut fiat:grece 


Mf ſungninẽ ꝓpinamies: ſiue ſauguinũ Delais hauriens dominum vel pau autem ſermone inter pꝛctatur vocus 
N, beroes ut ſangnunce potationef per ulus domini. Diſiunctio. 
tif Hana. cauſa ve iudicium ſeu ſiliens Delean. egens vel egeſtas. Dibon. ſufficiens ad imtellectum vel 
a git fulcntium. Melethan . egens vel egeſtas eoꝛum abundanter inteligens. 
h Dan. cauſa vel iudiciumm Deleth. tabule vel tabularuʒ ſeu pau Dibongad. ſufficiene ad intellectum 
u Dana: cauſa eius vel iudicium cius. per aut ianua. temptationis vel abundanter intel / 
un Danite: iudices vel cauſatoꝛes. . Delphõ. paup facie kegenꝰↄtẽplatoꝛ Ugens accinctum latrunculum. 
t Daniel: cauſa dei vel iudicium dei: ſi elo: ianua vel paupertas. Dimaon. ſufficit eis dolo? vel fufficit 
n ue iudicãs deo: aut iudicauit me deo Delthi. pauper egens vel paupertas eis mano? fiye ſufficientia murmu 
wél Param: auſtralis vclafricanus. tis egeſtas rationis eoꝛum aut ſufficientia inig 
u Dardabe: generatio cognita vel ge, Demas. fiene vel terrenus: ſiue ſilẽ tatis eoꝛum. 
waf neratio cognuionis · tium aut ſanguineus. Dimona.ſublimitas vel ſatis nume 
mi Darius. ferrilis aut augmentates. Demetrius. nimium ꝑſcqͥns vel ve / rans. 
Daron. africa vel plaga auſtralis · hemẽter incendẽs ſeu fouis ad ꝑſe/ Dina, cauſa bec vel iudicium iſtud. 
Daſem: frenum vel rctinaculum. . quẽdñ: an robuſtus virga deiſcere Dinci. idices pi vel cauſidic ifti. 
Dathan: donũ cox vel donũ ſufficiẽſ Sena. cauſa vel iudicium feu filens: Dionyſius.diiudicatus vel vehemẽ 
Datheman. donun founidoloſo vel ant ſilentium. ter fugiens. 
doni ſufficientiam accipiens. Demophon. ſilentium ſubiti meros Dioſcoꝛe. pulchꝛi ad tegendũ velpul 
Dauid. foꝛtis manu vcl vultu deſide vis vel ſanguineus eructans. chꝛe contegentes ſunt autem gemi / 
rabilis. Demon. ſanguineus mero: vel fafi ni caſtoꝛcs. 
f Mic. e. poſt· d. ciens iniquitas. Dioſcoꝛus pulchꝛecõtegens vel pul 
Ebalam: delcctans ſeculo vr Demonium: ſanguineus meroꝛ cis chꝛe ad tegendum. 
d dclectatio ſecularis. vel fufficiens iniquitas coꝛum. Dioſpolis. abnuẽs vel abrenũciatio 
Debahaſetp: apes defecans Dẽ̃aba. iudiciũ ferẽs iudiciũ afferẽſ Diotrepcs. ſpecioſus inſulſus vel de 
vel eloquentia defecata- Dennaba. idem. coꝛ inſaniens. 
Deblata:palara Toppꝛob:iũ: greco dt Denababa, caufa patris val flentinz ifan. fois clephantus vel foꝛtitu / 
fmóe öblata iouis ciuitas intpꝛctat fraternitatis. do elephantis. 
Deblathaim. palate vr oppꝛobꝛia ſeu Derben loq uc ee filiꝰgeneratiõis Diſon. cinis aut pinguedo feu foꝛtis 
palate eoxꝝ: aut oppꝛobꝛia coum Derbens. loquax vel generatus. pupilla aut calcatio eius. 
Sebela. delectans ſeculo vel delecta / Derth on. a percutiens vel ge Diſinc. ad occidẽtem vel occidẽtales 
tio ſecularis. neratio percuſſionis. Diſir. qucrcus vehilcx. 
Debclathaum: lateres vel maffe quaſ Deſan. foꝛtis elephantus vel foꝛitu Mic. o. poſt. d. 
ſolent cõpingere de recentibus ficis do elephantis. Och. cõmotus ſiue ſollicitus 
quas hemei debelath nuncupant. Deſſan. foꝛtis dignitas: vel pingue / aut ſollicitudo. 
Debera. locutio vel viſum tuncus do eleuationis. Dodam. patruus domino eft 
Debir loquens vel loquela: ſiue vr / Deſeth. murus vel micatio: ſeu ꝑiẽs ¶ vel patruelis domini eſt. 


y ſum timens aut vrſi timo? aut calcatio. Dodanim. patruus vel patruelis. 
“l Debon. ſufficiens ad intellectum vel Deſon foꝛtis pupilla vel calcauit eaʒ Dohee. motus vel moꝛtuus ſiue ſol / 
a sundantcr iuteiligens. ſyroſmone. bebꝛaico at pinguedo licitus aut ſollictudo. 
DOcdon ad. ſufficiens ad intellectum interpꝛetat᷑ aut cinis idcft fauilla ho Domim. rubꝛa vel aſcenſus ruſoꝶ. 
j tẽptationis velabädanter intelligẽſ locauſtoꝛum. Domna. ſilens vel ſilentium. 
* accinctum latrunculum· q Denhel. agnoſcant deum vel agno⸗ Don. iudicium ve. iudicatoꝛ. 
v Delboꝛs. apis vf loquax: feu eloquẽf ſcuur deus. Doꝛ. natiuitas vebgeneratio. 

aut cloquentia. Pic. i.poſt. d Dorn, generans populos vel gene 

Deda. adberẽſ i pulſans feu remir Jabolus. defluẽs vel deoꝛſũ ratio populoꝛum. ; 

n tens aut remiſſo. d grece autem dicitur crimina Doꝛchas. capea vel damula. 
; Deda. plantata vel plalimata: fue ſub toꝛ: aut clauſus in ergaſtulo. oda natiuitas foꝛtis vel generatio 
1 tilitas aut plaſmati o.. Diaphanes. illuminãs vel dilucidũ. deſiderabilis. 
1 Dedan. boc iudicium vl tale indiciũ. Diana egritudines ſuſcitãs vel egro Doꝛmin. generatus excelſe vel gene 
Dedana. generatio ciꝰ vl gnãtio eo tationum ſuſcitatio. ratio exaltata. 


SDefpbea: pulſans vcl adberenes huc Diapſalma. percantatio vel ſpũs fan Dounin. generates er pic vel ge 
; * 


jonmmeraltatio. , «, Binirie pulhitäinio, e lnente 
eee Eder: voluptas vigilie vel oꝛnatꝰ ch Ephermc 


3 menfura runden y 
is medicamentum. ſurgens: ſen diuitie effuſe aut delicie rium pelconfarrectio, diſſoluẽs ya s 
Denen sidani ba; reſurgentes 


rictatem 
milis: vel generatio paruuli veni⸗/ Edes: delitias rollens vr voluptuoſa Epheſuni. conſiliũ 


— ncht 


+ 
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1 7 Pi dal j lier vel voluptuo ä 8 A 

De : io ſtupida : delicata mulier⸗ es. 1 Re 

8 1 T 2 Ae une men vanimamea i 

vibaim:pabulum vel viride coꝛuʒ Edna. voluptuoſa pulchꝛa veloꝛna⸗ in eis: ſeu nes coꝛum aut conſiia, g 

Mine ſufficiens defectio aut ſufficien / mentũ pulchꝛitudinis. giai Prora 0 p 

itia defectionis, Ednas oꝛnatum tollens vel elitio a ree:fe 1 s vel augmer io. 
Mic. v. poſt. d. plaſmatio: ſiue delicatus ſerpẽs aut Ephi: men uratrium modioꝛum yel je 

Bdí: folitari? fratruclis. voluptuoſus coluber. 


tres modij menſurati. 1 

Dui: dct? vel pulchꝛitudo. Edom: rufus velfuluys: ſiue terre / “ebot: faperindumentus : ple h 

i i ans dominũ v nus aut anguineus. 5 umerale. r 
i ry Edoma:rufavelterrona:fiuerybés e menfura rectitudinis vel j 
ina: vel ſilentiũ:ſiue gauz aut ſanguinea. . j volũtas mea in ea. TNE 
N Edrar: inundatio paſcit me: vel inun Hic. g. poſt. c. a 
Durach loğrautloctitio ſeu loquens datio paſtus mei. Bbathan: ſolenne mandati ii 
frater vel locutio fratris, Edraimi: inundatio maloꝛum vel na bumile vel leta domus ſeſpõ n 
Durã:pulchꝛitudo vel loquela ſeu lo aiultas peſſimoꝛũ: ſiue deſcenſio pa / ſionis. è iiA = b 
qués pop. lonut pulchntudo eoꝛuz. oꝛum aut inũdatio pabuloꝛumeo / Egbatbaniszfolennemandati bumi fl 
Druſilla:generis pacifica vel genera rum. i lis viri vel leta domus reſponfionil h 
tionem pacificans. Ephraim: creſcẽs vel auctus :ſiue au aſſumpte. N f 
Scquit᷑ de littera E. Smentum aut fertilitas. Egens: lctus vel ſolennis. fn 
Wal: vallis vetus: vel vetus Effracmite: augentes vel aucti: fine Egyptus: tenebꝛe vel anguſſia: ſſue y 
voꝛago ſeu vallis deficiẽg aut ſertiles au tercſcentes. R 


nguftansautcoangy 
aceruus lapidum. : videns vel frugifera: ſen ſerti ſtatio tribul is. 


tribulatio coan 
Ebꝛong: tranſiẽg vcltraſitio ſi ue trã 


1 ation g 

lis aut puluerulenta. Egyptiacus: tencbꝛoſus velcoangn  « 

ſcendens gut trangreſſio. Effrata. idem. ſtiatus: ſiue tribulatione ccungu/ f 

Ebꝛona: incantatoꝛ vel citatio fine E ffratci. fertiles vcl frugiferi:ſiue pi ftatus aut coanguſtatione tribula / 0 

coniugiũ aut vifio ſempiterna. dentes aut puluerulenti. tus. — - 

Ebꝛonĩ: tranſiens mibi: veltrunfitio Effrem. au ctus velcreſcens fen fer / Egla: vitula vel iunenca: ſiue ſolẽnis i 
mea: finc tranſcẽdens aut trãſgreſ/ tilis aut fecundus. 

ſio mea. 


i ant feſtiuitas ei? ipfa Emicholyro: f 
ron puluis meroꝛis vel puluis in dauid que genuit ei ieibram in cus y 
lis ſiue puluis cows aut vitio ini 


partu occubuit. t 
nes: ꝑue coniugium meum aut V quitatum. glaim: vieule vel iuuencule: ſiueſo Ei 
o ſempiterna. Riy E eta: adnpcrire vel apertus ſis. lẽnes eis aut feſtiuitates cox. bn 
dine: trãſcuntes me vel mihi feu Efa: menfura veleffundens: fiue re Eglon: vitulus meroꝛis vel iuueneu f 
tråfit mei aut nanſgreſſiones mec. ſolutus gut reſolutio. lus inigtatis. fine ſolenne murmur f 
bꝛonites: incantatoꝛesanei vel in, Effal menſura mea: vel defectio mea aut feſtiuitag inutilis. 5 p 
cantationes mee: fèn Oiugati mihi: fine effundens me aut diſſolutus ic. l. poſt. c. i. 
aut videntes ſemper mc. mihi. La: maledlicra vel ipſe ſeute / ( 
A oꝛnata vel voluptuoſa. Etffarath: diſſolutio vmbꝛacul i velct rebinthꝰ aut arbuſcula. £i: 
1 voluptas eius: vel delitioſe Pasi viſionis ielumate. Elaod: ad ſolum vclad ſolua Éi 
nats : Ephenerus:ę undens decoꝛ ium: j edictio 0 
Edemium: voluptates deluioſe vroꝛ diſſoinens imagines. p ea aaar £ 
nata diuitiofe, araa; Eppber: menſura conſurgens vr eff Flada: dei feru? yel dei teſtimonium 4 
—.— Sanne vel oꝛnatꝰſen diui/ fus vigilijs fine diſſolutꝰ pelliceus 
e. 


u maledictio foꝛtis aut tercbintbꝰ⸗ g 
eſiderabilis. 
ada: ad ſcientiã vel ad ſenſum ſcu Éi 


i autre laus ſeruituti aut dei ſcientia. Spro m 


gut reſolutio. 
: denna:voluptas pulchꝛs: vel del Efferite: effufi vigilij Ê 5 E 
i : i rike: eff Sus vel mẽſure cõ l 
u pulciue: ue omatue pulchri: aut ſurgẽtes ſiuc diſſoluti pellice et 


alt ſermone interpꝛetak ſuper hanc. 


lade: aſcenſio vel ad aſcenſũ ſiue do 


mini ſeruitꝰ aut maledictio teſtionij 
d Elam oꝛbis vel ſeculũ aut poſtis aut 
ſuperliminare. ; 
Elam: veſtwulũ vel men 
A iciens aut oppolitio· 
f —. : oꝛbes vel cula ku poſtes 
Aut ſuperliminaria. å 
l Flame: reſtibula vel comparati feu 
deſpicienics aut oppoſui, i 
Elas. maledicius ipſe vel facies opez 
ioncs. ; 
Éf operatio vel ad facienduʒ. feu 
tandem faciens aui laudabilis pla / 


. L 

Ellaſa. operatio ad faciendũ:ſiue deũ 
ſuſtollens aut dei plaſinatio. 

Ellaſar. banc ſeparans vel hec ſepa⸗ 
ratio. ſiue deum declinãs aut dei de 
clinatio. 8 

Ellaſar. laudãs carcere vcl laus ſu⸗ 
ſtollentiũ vigilantes aut laudãs pla 
ſmationem ſuſcitantes. me 

Elath. vnũ vel vnitas finc ſolitarius 
aut ſolitudo- f 

Elath. aulones vel terebinthus. fiue 
deo peccans aut maledictus ipſe pec 
catoꝛ. ; 

Ellaue applicans vel perſecutio.ſiue 
applicabit aut per ſeducf. ` 

E bon. deo foꝛtis vel robuſtus foꝛti/ 
tudine. 5 5 

Elchã. pars eoꝛum vel teſtimonium 
coꝛum. fiuc deo ſurgens aut dei ne 
ceſſarius. 5 „n 

Elchan. pars conim vel teſtimoniu 

coꝛum. fen dei poꝛtionuʒ aut dei po 
ſeſſio. ; 

Elchath portio vel poꝛtiuncula: feu 
poꝛtio tempoꝛis aut poꝛtiuncula pec 
catoꝛis. 

Elcheſc. aduocatio vel aduocata. 

cheſeus. aduocans vel aduocatus 

Elcheſi. aduocatus incus vel aduo- 
catio mea. 

Eldea. ad ſcientiam vel de fcientia. 

Elcalc: conſcenſio vel ad aſcenſionẽ. 

Eleaman. dei mei decus vel dei mei 
pulchꝛitudo. : 

Elcaʒar. dcus meus adiutor vel de ĩ 
mei adiutoꝛium. 


Eleazarus. deꝰmeꝰ adiutoꝛ cõfilij vel 
deus meꝰ adiuuans feſtinanier. 
Eleb. deus pater vel dei paternitas. 

Elech. poꝛtio vel poꝛtiuncula. 

Elechite. particule vel poꝛuones. 

Electe:aſcendentes vel aſcenſiones. 
ſiue aſcendeus vel aſcenſio. 

Ellel. laudans vel laudatio. 

Elem. poſtes vel fecula ſiue veſtibu/ 
lũ aut ſuperliminare cok. 

Elama. poſtis eius vel ſeculum eius 
vel deum accipiens: ſiue deum co⸗ 


lens. i 
Elemon. fcientia dei velaſcenſio. 
Ellenon.greci vel grecoꝛum. 
Elcon- diuinitas vr ad laboꝛãtes ipſc 
eſt mons oliucti de quo dominꝰ co / 
ram diſcipulis aſcendu in celum. 
Eleſa ad inſulam ucl ad faciendũ fiue 


dcum ſuſtollens aut dei plaſmatio. 


Eleutherus ſeculum honoꝛans vl ex E 


ercituum cohabitatio. 

Eliab deus meus pater vl dei mei pa 
ternitas. 

Eliab vna abſconſio vel nequaq; ab 
ſconditus fiue deus meus pater eiꝰ 
aut dei mci paternitas ei. 

Eliachim deus meus reſuſcitabit vel 
deus meus frater coꝛum. 

Eliada. d eus me? cognouit vel deus 
mcus audiet: ſcu deĩ mei ſeruus aut 
dei meiteſtimonium. 

Eliade idem. 

Eliada: deus meus cognouit eos vel 
deus meus audict eos: fiue de? me? 

ſeruiet eis aut deꝰ meus teſtificatoꝛ 
eomm. 

Eliã: de? me? ppls vel dei mei pplo 
fiue deus mcus mirabilis eis. aut 
deus meus miraculum coum. 

Eliaſub: deꝰ me? facurã ĩcẽdẽs: aut 
deus meus plaſmationem conuer 
tens. 

Eliatha: deꝰ me? tu velde? me? veni 
fiue deo mco peccans: autòco mco 


tempus- e 

Eliathan: deo meocalẽs vel dei mei 
calidus: vr deo meo ſurgẽs: aut dei 
mei ncceſſarius. 

Elicu: veſthula vel male dicti: ſen po 
ſtes aut ſuperliminaria. 3 

Elida: dcus meus nouit: aut ſcĩa dei 


mei. 

Elidad: dei meĩ patruns vel deꝰ m? 
patruelis. i 3 5 

Elidahe: deꝰ mens fcit ipfum cfe vel 
deus meus kit ipfum viuere: fiue 
deus meus nouit ſuſceptos: aut deꝰ 
mcus nouit ſuſcipiendos. 

Elidelach: aceruꝰ emiſſus germinis 
vel emiſſio germinis accruati: fiue 
deus meus ſcit poꝛtionem: aut deus 
meus nouit particulam. 

Elieʒ er. deus me ſoꝛtis: vel deꝰ mes 
adiutoꝛ. ſiue deo meo ſeparatus aut 
dei mei ſanctificatio. 

Eliphal. de? meus mirabilis vel dei 
ici miraculum. 

Elippaleth. des mens diuidẽs vl deĩ 
mei diuifio. ſiue deus meꝰ mirabilis 
ter ſaluans viuentes aut dens me 

mirabiliter liberans pauidos. 

liam. dei mei populus vel dei mei 
congregatio. 

Eliaman. deꝰ me? donans vel deus 
me dominans ſiue deo nco donate. 

Elimas:trãſgredi faciens vel ad trãſ 
greſſionem ingredtens 

Elimelech ad regẽ vr ad pncipẽ fiue 
dei mei regnũ aut de meꝰ regnator 

Eliõ. cxcelſus vel ſuplimuas hue dei 
doloꝛ aut deo inutilis. 

Elinat: ſublimis vultur vel excelſus 
dcuoꝛatoꝛ. 9 

Elioꝛcb. dei mei hyems. aut dei mei 
tempeſtas. 

Eliſa. ad inſulam aut dei mei ſaluatio 

Eliſabeth. dei mei ſeptima. vel deus 
meus cognouit ſiue dei mei iuramẽ 
tum. aut det mei ſaturitas. 

Eliſaph. dei mei ſpecula vel deꝰ me? 
ſpeculatoꝛ ſiue deꝰ meꝰ abſcondens 
aut dei mei abſconſio. 

Eliſaph dei mei labiũ vel dei mei vin 
culum. ſeu dei mei ſpeculum aut dei 
mei anguſtia. 

Eliſaphan, dei mei lepꝰ vl dei mei he 
ricius finc dei mei ſpeculatoꝛ aut dei 
mei vinculum, 

Eliſahe. deime alus. vx deuſmeus 
defendit me. 

Eliſama. deuſ meus adiuuit vl deus 
meus exaudiuit. 

Eliſar. dei mei pnceps vt dei mci ve 


Mic. p. poſt.e. 
afras. creſcens vt augmẽ 
l tum. fiue frugifer aut equidẽ 
videns. $ 
epafroditon : fertile vel frugiferum. 
ſeu fecunditas. 
epafroditus frugifer autfecũdusſcu 
fertilis aut fecunditas. i 
epicinia. ſupꝛa luctũ vl ſupꝛa lugentia 
cpicurci. fupra cute vel ſupꝛa curãtes 
cponcchon. ſupꝛa vel ſuꝑindumè tn. 
Mic. r. pofte. 


elen · vent? vel latus ſiue ignis vs / eite 
i dicia 


nus aut ignis verꝰ. 
eſbon. flatus meroꝛis 
triſticie. 
eſcha. comtemnens vel habitantes de 
ſpectionem. 


velcingulum 


triſticle aut atria ĩudicantis iu 


eſtha. ignis vel cogitatio. X 

eſthama. ignis manens vel cogitatio 
doloꝛis. 

eſthamo.i 


eſchani. contemnentes wel habitãtes eſthamoha. ignis manens vel cogua 


deſpectionem. 
eſchaboth. ve gloꝛie v 

ſeu ve gloꝛioſo aut 

occaſum. 
eſchol. botrus vel ignis 


gloꝛiatio babct 


omnis ſen to 


Nan: vacuefeccit l yacuefactio tus ignis. aut totus igneus. 


eraſtus. frater me v 
-fratris mei vifio fatis 
dũ vocabulũ figuratũ. 
ereth. vigil vita vel effuſus pauoꝛe. 
ergab. lapis vel lapideus. 
crioch: ebꝛietas vel ſolitudinẽ. 
erma anathema meroꝛis vel anathe / 
ma rriſticie. 5 
‘erman . auferens vel ablatio vel ana 
tpema noſtrum: aut anatpemauza- 
tio gratie. 
erimen.anathema triſticie vel anathe 
matizans meroꝛem. i 
erobon. doloꝛ vel doloꝝ. ſiue in facic 
coꝛum. aut in facie doloꝛũ. 
Mic. ſ.poſt. e. 
Saan. confirmãs vel initens 
ſiue ſuſtollẽs gratiam aut pla 
ſmatio donationis. 
eſaban. ignis in co vel ignis in cis. 
eſabam. confirmo vel initoꝛ.ſcu inni 
tens aut cõfirmatus. 


abſur / 


cſahüm. volũtas meroꝛis vel volũtas ſeu factura laboꝛans aur plaſinatio ethani.robuſli vcl robu 


£ foꝛtitudinis. 
cſal. incenſum velin ule libatio. 

ellai. idem. 

eſſaion. voluntas mero:is vel cõſiliũ 

ſticic. 

eſaon. idem. 

clſaminat. imitns mibi vel confir / 
matio mea. 

claongaber. voluntas vel iuucnilis. 
ſeu foꝛtis operatio aut conſiliumcõ⸗ 
foꝛtate triſticie. 

eſau.faciens vel factura. 

eſau. vanus vcl fruftra ſiue rubens 
aut aceruus lapidum · : 

cfoaal. ignis marit? lignea maríitatío 
van. ignis in co vel ignis in cis. 


videns vr eſda miſericoꝛs vel mifericoꝛdia. 


eſdod.effuſio vel incendiũ. 
eſdom. incendia vel incendentes ſiue 
ignis í 


eſdras.adiutoꝛ vel aurilium: ſiue mi 


ſcricoꝛdia domini. aut miſericoꝛdia eſtbemo. ignis manen 


matutina. 


eſdrelon miſericoꝛdia dei vel miſeri / eſthemon 


codia mea deus mens. 


eſdrin. add iuuans merentes vekmi? eſthõ. ignis mero 


ſericoꝛs iniquitatibus. 
eſebon. cingulum triſticie vel cogita / 
tio meroꝛis. 
cſel. vicinus vel vicinitas. 
eſcli.vicinꝰmeꝰ vel vicinitas mea. 
eſclian. ꝓpe dominꝰ eſt vel domino 
pꝛopinquans eſt. 
clemel. gemina vel electr. 
cſer. plaſina vctelcctio. 
eſphara. facturã aperiẽs 
tio regionis. 
eſli. vieinus me? vel vicinitas mea. 


vel plaſma / 


laboꝛioſa. 
eſmona. feſtinans vel fc 
elna ignis vel ſccundãs 
aut ediſſcrtio. 
chrai indigena vel oꝛientalis. 
pi auxilium dei vel auxiliatus a 
eo. 


ſtinatio. 


elcecidit gloꝛia e 


patruelis aut igniſ patrui mei c 


tio doſoʒum cius. ; 
ſthabol. ignis gemenuum vel ignis 
parturientium. š 
eſthaholite. ĩgnee gemẽtes vel ignet 
parturienies. 
eſthahome. cogitans doloꝛem vel co 
gitatio doloꝛis. f 

eſtbahul. ignis dolenium: vel ignis 
parturientium· 
ſibomma. cogitans vel cogitatio: fis 
ue concitans aut contignalio. 

í 8 vel cogitatio 
doloꝛis. 
idem. 
femina vel veni mulicris. 
ais vel cogitatio ini 


eſthemoe. 


atis. 
Mic. th. poſt. e. 

Thai, robuſtus meus vel 
tectio mes. 
ethaia. foꝛtis 

tectio domivi. 

ethalon. incunabula 
poſilio triſticie. 

erbam. foꝛtis vel robuſtus ſiue foꝛtis 
coꝛum aut ꝓtectio coꝛum. 

cthan. aſcẽdens vel aſcẽſio ſeu fouis 
dono aut robuſtus gratie. 

ſtoꝝ: ſeu foꝛ⸗ 
tes dono vel foꝛes gratic. 

cthchel. robuſtus deo vel ꝓtectio dei 


dominus vel p 


meroꝛis vel re / 


ſeucdiſlerẽs ethema merẽs vel lugens ſinemeroꝛ 


aut luctus. 

ether foꝛmido vel incunabulum. 

etheus. ſtupẽs vel foꝛmidãs ſiueſtn 
pidus aut foꝛmido. 


¿from ſagittam videns vel fagitta vi ctbi. merũ vel timucrunt fine ſtupoꝛ: 


ſiõis ſiue iraſcẽ s foꝛtis iaculo gregũ aut ob 
eſronꝭ atrium eius vel atrium eoꝛum cthei. 


fiue atrium triſticie aut atrium iudi / 
cantis iudicia. 

eſromite ſag iam videntes vel fagit 
te yifionumfiuc iraſcentes aut 


tes iaculis gregum. 


27 ethiopia. 
eth 


ſtupuerum. x 

metum vel timuerunt ſeu fupi 
di aut obſtupuerunt. 

cthim.perfeciio vel foꝛtitudo:ſcu fo: 

lis cis aut per fectio eoꝛum . 

caligo vel ne. 


iopes tenebꝛoſi vel caliginofi. 


cſronitc. atria cius velatris coꝛũ. eu ethnici. pagani vel gentiles. 
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ufrata:frugifera vel puluerulenta: Eciel wide 5 i cendio. t auteccurrcein M 
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Bene. de edin. vudens doloꝛem vel vidẽs int Faded idap eſtis vel opan vir, 5 
Eufratites: creſtens vel frugiter fiue 5 — Falathi Elia 9 m 
humus aut puluerulentus. : Dio ancrificatus vigilem: vel foꝛtitu / Falaia 0 10 po. dannen M 
Eufrates. idem. l do vigilie, Fane cuts ono vel gcc dfi, l 
uis ve mipi. aut calamitas mea i vel atrium: ſiue auxi Falda des germ been ee 1 
nith, ferleg vel feroces: ueocfide es ran Deiantanriliatusa deo. pertais. es germẽ vel ruina pan 5 
rataut deſiderium mcum, ute minans mihi vel atrium meũ y 1 igi 
ann ade vel —— Amen am menm vel — faram. cadens populust vel oc f 
Euila. dolens vel parturi 5 15 5 pa 
Ne panao de fete Ecras. auxilium vel ſeminatoꝛ fslce:diuidens vel diuſſis fe dim en 
; Euilatb, idem, e vel auxilistoꝛ dens Filet. caden hni —— m 
uilmerodath:ftult sveli i lemen meũ vel auriliatoꝛ meꝰ cades domino vel ocaſus dei fal 
i fipienter amaricans. araor velin keme. meum epi SF alefar cadere principe dere 15 
wm. iniqui vel iniquitas: r neus neceſſarius. N. a Fe 
aut calamitas comm. fen ve eil Eçriel.femen meum deo vel auxili F alcib, faluang vel ſaluatio ſiue s Kn 
umenis. oꝛans vifcera viri: velcõ / goo nS deus. auxilia fs vite aut cadens panor, fan 
miſcens ex ip̃is alfumptum. © Ecro. ſemen eius vel atriũ eius: fi edel me vel faluatio men fgh 
Sunne ne mae — anrilians c aut auratus 85 ag 5 occaſus vite mee aut cadens pa fis 
upater: honoꝛatos feparans yele e p, Scquitur de incipientibusd op e mei. in 
miſcensſeparatofeg: parans velc F. littera. pientibus ab Valnaſar. cadens prince yd 11 
Eupol Ace. aperi fas mut di 
folemus. honoꝛans oꝛe cõtuſo f ce· aperiens velozisafi utilis, fib. 
Furth ölen malleatou m? — ` “saku, Falon.cadens merore xda We 
uchon. ducens inferius vele % Acee idem. nitatis: wi 
miſcens deoꝛſum. 3 Faceia.aperičs domino velaſſumẽ F Aonites. cadens murmurano: vel px 
herri vel inſulſus: grece P reda . Saa aantig. i ha 
dicitur foz 7 aapericnt z aſthi. eu 
Euthicus idem. 19. e e domino vel og aſſu uatoꝛi ia 1 — — o — 
Pi ac i s i — 
babe. poſt.e. Fa bud. vifitang vel viſitatio. althias. euadens adomino: velli⸗/ an 
atbanis: ſolenne manda/ ‘F redemptus vel redempti beratus domini fenfainatmedomi h 
tuš bumile vet leta d / adai. redemptus n ptio, nus aut falus mea domi 1 
ſponſionis omus re piio mea. eus vel redem Falthiel. e 8 
Smiſts. mente ercedens: vel : Vadais. redemptus d dei — 7 veldenmmt Mpi 
ceto, remens pemtnio domini. nino vel re deo. ine des saut falus mea — 
. WAI 


5 Fallu.mirabilis a iratio 
redemptio foꝛ Falluie mirabile maoe, 


Fadaſſur. vallatugyl 


laune 
Kang 


F reais deũ vel facies 
Oct. ú » 
faras ferox vel ferus: ſiue onager: 
aut ferocitas. 12 
Farai:gluto vel inſaciabilis ſiue ona 
rme? : aut ferocitas mea. N 
arao: nudauit virum vel diſſipauit 
eum: feu denegans virum: aut di / 
ſcooperiens cum. 
Faraoncchao: denudãs ꝑcuſſus vel 
diſſipans pꝛeparatos: ſeu denegãs 
percuſſioncʒ aut diſcooperiens pꝛe 
arationem. 
arag. auctus vel ſuccreſcẽs feu di / 
uidens aut diuiſio. 
Faraſim. ſuccreſcẽs eis vel augmen 
tum coꝛum: ſcu diuidens eos aut di 
uiſio coꝛum. 
Farati: hiatus vel hiauit feu hiante 
mc aut hꝛatio mea. 
farathon. biatus iniquus vel auola 


tus triſticie. J 
Farenath. diſceſſio mea vel vitulus 
ſaginatus. i 1 
Farcs diuidens vel diuiſus feu diſſi 
pans aut violentus. £ 

F arefite.diuifi vel diuidẽtes.ſeu vio 
lentl aut òiffipantes. 

Farſar. tapa vel fodiẽs. feu diſſipãs 
aut diſſipatio. 

Fariſci. diuiſ vel diuidentes. fey vio 
lenti aut diſſipantes. 

Faurnath. diſcedens a me vel vitulus 
ſaginatus. 

Faros. violentia vel diſſipatio. 

Farſandatha onager abũdãs donis 

vel feritas egreſſa ſufficiens. 

Farſath. onager cerarius vel feroci⸗ 
tas pꝛeuaricationis. es 

Farſabei. onagri contrarij vcl feri p 
uaricatoꝛes. 5 

Farſin. ſermocinãs vel ſer mocinatio 

Fearuda. ferocitas iudicis vel cõſilio 

iudicantis. 

Fsatue. ferocitas vel conciſio. 
Farurin. feroces vel conciſi. 
Falae. trãſcẽdẽs vcl trãſcenſio. 

tranſgrediẽs aut trãſgre ſſio. 
Faſe. tranſcenſio veltranſitus. 
iſto faſe noſtri paſca legunt. . 

Faſca. tranfiẽs cù vel tranſcenſio ciꝰ 

afc tranſg i ediens cum vel tranſ⸗ 


fiuc 


Pꝛo 


t 


greſſio eius. P elethia falaa? dfo vel faluatio dſti 
Faſeth. iranſgreſſoꝛ vel tranſgreſſus ſeu excludẽs dñʒ aut mirabilis 1 
fiue tranſgrediẽs augures aut trãſ F elethite. excludentes vel ſaluati ſeu 
greſſio augurum, mirabiles aut viuificati. 
Faſelida. trãſgreſſio vtilis veltranſ/ Felix excludẽs vel ſaluatꝰ feu mirabi 
grediens edificatos. lis aut viuificatus. s 
Faſeron. tranſgrediẽs mõtes mero / F elicẽ ruinã facture vel timoꝛeʒ eius 
ris vcl trãſgreſſio iracũdie inique. Mon eſt latinũ ſed hebꝛcũ. 
F p iens . aperiens fubito vel dolatio F elmonialinon. ille vel iſte locus. ſi⸗ 
aſſumptionis. y ue neſcio gs.aut neſcio qualis. 
F aſga. dolatus vel erciſus. ſiue ab / Fellon cadẽs meroꝛe vf caf inigtatꝭ 
ſciſio. Fellonites. cadens murmurans vel 
Faſoꝛ. tranſiens montes. vel tranſi / cafus inutilis» 
tio iracundie. 9 Fellonem. faciem dei vel faciẽ meã. 
Faſta. tranſitus veniens vłtranſcen F elthi. cuadeus vel liberat feu ſalua 
fio venientis. toꝛi meo aut ſaluationĩ mee. 
Faſſur. paſtoꝛ vndiqʒ vel aperiens I eltbias. cuadẽs a dño vel liberat? 
acerbitatem. dñi feu ſaluat me dominꝰ aut ſalus 
Fath. dima vel plaga velut cum dici mca domino. 
mus. ſeptẽtrionalis plaga vel ine / Felgon: diuidẽs vel diuiſio feu diſſe 
ridiana regio. cans aut diſſectio. 
Fathaia. ciima domini vel plaga do / Fenach motus vel minuens. 
mino. ſiue aperiens dominus. aut f endagar conuerſa gener atio vel cõ 
apertio domini. uerſio generationis. 
Fathmoab. aperiens ex pfe genitos Fenenna. conuerſa vel conuerſio. 
aut apertio de parre genitoꝛũ. Fenicis nutus vel abnuerũt. 
Fathiel euadẽs a deo vcl latitudo dei SF enid. diſciplina aſcendentium vel 
ſeu aperiens deus aut apertio dei. diſciplina aſcenſionis coꝛũ. 
Fathuel. idem. £F coz. os iracũdũ vel difciplina lumi 
Fathures. decepti calcatus vel calcati nis ſeu erroꝛis ſoꝛamẽ aut diſcipli / 
deceptio fine bucccllã cõfirmans. na montium. ; 
F au. nihil vel ſubito ſeu cructãs. aut F ereʒeus ſeparatio. vel diſſeminatis 
eructatio. fine ſeparalꝰ aut diſſeminatꝰ 
Mic. e. poſt. f. Ferczel. ſeparati vel diſſeminati: ſiue 
E: diſciplina: vel os ab oꝛe. fi ſeparãtes aut diſſeminatoꝛcs. 
ue erroꝛ. aut decipula. Feros. diſſipãs vel violentus , fine 
Feben. oꝛe ediſicans vel deci diſſipatio aut violentia. 
pule filia. Ferſur. violẽtia anguſtie vel diſſipa 
F edahel. redemptus deo vel redem tio acerbitas 
F eſe. tranſiens veltrankendés. fiue 
os aut odoꝛ floꝛens. 
Feſſe. idem. 
# ciga. dolatio vel pꝛeſcitio.ſiue ozis 
muti. aut oꝛis multi. 

# eſoꝛos nigrũ vel erroꝛ facture fiue 
laque foꝛti aut diſciplina anguſtie. 
Feſtus. oꝛe multoꝝ vel os multitudi 

nis. Et hoc latinũ nomen violẽter 
hebꝛaice figuratum eſt. 
Feſur. os acerbũ vel laqueus ſiue er 
rãs robuſtꝰ aut diſciplina diſcretõis 
Feth. aperiens vel apertio. 


tio dei. 

F hiauit vel oꝛis pellis. ſiue os 
pelliceum. aut oꝛis hiatus: 

Feldas. excludens frenum vel exclu 
ſio retinaculi. 

F ciech. ſaluatus domino vel viuifi/ 
catio domini. 

Felcias.ruina vel dciectio. ; 

Felcth. ercludens vel mirabilis. feu 
viuificans. aut ſaluatio. 

f clethe. excludẽs cũ vel mirabilis ci 

Felethi. ſaluãg me vel mirabilis mí, 
hi feu excludẽtes aut viuificanies. 


Feth: aperi veláperite:fiueaperiés Finees os mutũ vel os ſilẽs:ſiue os funiel. os me deo. velos meum der ' 


enmautapertio eius. augurãs aut oꝛis auguriũ. fur. ſoꝛs vel yrna. 


r. 4500 
N abeſte: diuidens: vel diſooperiẽs F inon. os meũ inutile vel os meum für: frugifer vellagunculafiuehng 


fiuc os indinans: aut lihicꝰ vitulus ¶ ineptũ ab oꝛc non ab offe. eius aut vrna eius. 


FHetbheis: aperiẽs dñm vel aꝑtio dñi. Fiſidia os ſonans vel oꝛis ſonitꝰ: ſeu furim. ſoꝛtiũ vel vꝛnarũ ſeuſoꝛs cou 


b: aperiẽs ex parte genitos cognoſcens dominum: aut cognitio aut vrna eox. 


apertio itori futh. labia vel induite ſiue induneii 
tre genitori, domini. , ia vel ind 
5558 F ifon. caterna vel os pupille fiye os aut declinatio oꝛis. n 
rans ſeu buccella luminis: aut oꝛis mutatũ aut oꝛis mutatio, futhifar oꝛis inclinatio vfos indinãs 
exploꝛatio F — vel 1 ſiue os 1 B 4 1 
ꝛ0s diſſoluẽ ã í i: aut oꝛe pꝛofũdus. egt de noibꝰ incipiẽt 4. B. i 
N e ident ee ſubitanea fine os Aa. vallis elke v valle 
Fethꝛolim: diſſoluens menſuraʒ eis abyſſiaut oꝛis ꝓfunditas. g Daad. abijcies uu vim 
vel diſſolutio menſure cog. Fithoniſſa. idem. 5 uelata teſtificatio. a 
Fethꝛufim:idem. Frigia: ſcindens pecoꝛa vel ſciſſio pe Saal. abiectio vel reuclatio. 


aperiẽs deo vel latitudo dei coꝛum. Daala abijciẽs că vl reuclatio eing. 
an apićs eis vel latitudo eoꝑ f rigenſes: ſcindentes pecora vel ſciſ Baã. abijciĉs ppl Lreuclatio ö 
Feʒiel: os meñ dei vel os meũ deus: ſiones pecoꝝ. Hic. o. poſt. f. feu vallis eſt oo aut vall eſtuas cig 


í i 7 seui ? ö õmotꝰ vel cõmotio 

eos germinans deo aut os diſci/ O cereth: euidenter occidens Saas. cõmor vel 9 

fe di 8 vel operariꝰ exterminator, Baaſar comota tẽpeſtas vłcõmotio 
Fcʒielite oꝛa mea dei vel oꝛa mea des 


Focęreth: cuidcter occidens Baba. vallis vel pꝛocliuiũ. 
fiuc oꝛa germinantia deo: aut oꝛa di- me vf opꝑariꝰ externunatoꝛ mei. fa) 


: 2 vallis ei vel pcdliulum eius. 
iplinarum. odaſur: vallatio velfoxis redẽꝑtio Babaab vallis patrui collis panue 
Mic.i.poſt. f. Ta or edificis vr diſciplinefiliꝰ lis. feu vallis teſtificãs. aut pcliui 
Jabiroth: coꝛ nobilis velco or. hians vel hiatus: ſiue os pel ſeruiens. 
b nobilitatis, liñ aut os pelliceum. 


5 Sabaath vallis peti vf ꝓdiuiũ pale 
Fichol: os oẽ: vel os oĩum. Foha. hic aduerbiũ loci vel rubũ ſiue gabai. vallis mea vel ꝓcliuiũ meum, 
Fiẽnon: oꝛi ficto vel oꝛi tox ſiue con ſonitus aut apparebo. 


gabao. vallis alta vel pꝛocliuium fub 
iũctio aut os alligatñ. Fohij. euidens vel operariꝰ : líme. f 2 
Figelus:cõtrariꝰ vel occurrens. Foꝛatha ferustempoꝛe vel ferocitas gabaon. vallis meſticic vel pꝛociuiũ 
Figolus: os pᷣncipis: ylos pᷣcipuũ. ccratoꝛis. iniquitatis, ti f 
Filadelphia: faluãs berẽtẽ dño vr fal enden: bino perfecte grie po / gabaonite. valtis meſticie vel podir 
nans adheſionem dñi. uli vel diuiſio pfecta ppli gliofi. nes iniquitatis, } 
Filarches:òedinãs pꝛincipẽ: vel de K oxunar diuidens perfecte: vel di gabatb ſepes vel colonie ſiue in ſepi 
clinatio pᷣncipis. uiſio perfectionis, } 


bus aut in colonijs. 
Fllemonen:mire donat? vk mira do Foſech. dolatio vite: vel abſciſio pa / gabatha collis alt? L, pdiuiũ fublime, 
natio: ſiue os panis eoꝝ aut panis uoꝛis. gabathite colles alti vel pꝛodiuia fab 
oꝛis eoꝛum. 5 Foſga: dolatio vel abſciſio ſiue os limia. 
ultũ. 


lletus: declinãs vel declinatio:ſiue mutũ vel os m gabatbon. collis meſticie vel fublimi 
os meũ: aut caro mea. Hothiel. hic declinans deũ. tas eoꝛum. ; 
Filippus: oslāpsdís vel anui Nobel. pie decinaodei. ie aduer gabce. collis ſublimis velcolis ſub / 
ilippis: os manuũ vel os lãpadarũ bhiũ nõ ꝓnomè. ic. v. poſt. f. limium. 
Kilippẽſes dia manui Foz lapadaꝝ Sha. labia eius vrinduite eũ gabelus. vallis deo feſtinãs velcol / 
F üiftea: cecidit velcades potione feu f fine induitio cis: aut declina / lis diuini conſilij. 
rmna dupler aut ruina poculi, tio oꝛis coꝛum. gaber. vir vel iuuenis vel fois. 
Fliſtijm ceciderũt vel cacletes potõc I uhabite: labia co¥ vinduite eos ſ gabis altitudo confuſſonis velala c 
ſeu ruina dupler aut ruina poculi. ue indumẽta eoꝛum: aut declinates fuſio 
N llogolus oꝛe pcipuus vel os meu oꝛa coꝛum. abli terra allophilo vel terra incir 
ei moꝛtuum. Ful. addens vel adiectio ſiue cadens 9 7 
Filctbozcadés Vga vel caſus lectuli a. 


f cunciſoꝛum. 
i auli aut ru 

ĵ ees on parcens ſiue os requieuit Funi. 

aut oꝛi pepercit. 


Sa gabꝛiel. virt? mea deus vel fouiudo 
os meum vel os mihi. ab oꝛe dei ſcucõfoꝛtauit me de aul conſoꝛ⸗ 
e. tatio mea deus. 


non ab ofk 
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igaboarsfublimitas vel altitudo. 

gad. ſnceinctus latro vel ſuctinct la / 

“trunculus, 40 

gad templatio vel in enemu feu felici 
ter aut in foꝛtuna. j 

gaddite ſuccincti laxrones vel accin / 
cii larrunculi. À 

gadite temptati vel foꝛtunati ſeu fcli; 
ces aut in cuentibus. 

gadda teniptatio vel accinctio. 

gaddam:temptatus populus vel ac 

cinclio populi. 

gaddel. hedus dei vel temptat? de? 

gader marus vel ſepes. 

gadera.murus ci vel ſcpes eius. 

gaderite. muri vel macerie. 

gaderoth.ſepes reſpondens vel ma / 
ceria tempoꝛalis. 

gadgad concifio vel accinctio fiue nũ 
cius aut expeditus. f 

gaddi.hedꝰmeꝰ vel accinctio mea fiz 
neaccintine? aut tẽptatio mea. 

gaddite. hedi mei vl accinctibes mee 
fiue accincti mei auttẽptatiões mce. 

gaddicl. iemptauit me dcus vaccin 
ctio mea deo. . 

gaddiclíterëptatidco aut accincti dei. 

gaddis.accinctus vir veltempiaũio/ 
nem aſſumens. 

gadoꝛ.accinctio luminis vel tempta/ 

tio iracũdie. 

gaer. vorago conſurgens vel deuo / 
ratio reſurrectionis. 

gai. vallis vel pꝛeruptũ feu deuoꝛãs. 
aut voꝛago. 
l. exultans vel exultatio. 

gail. vallis vel collis feu deuoꝛatio. 

gailath. exultans tempoꝛe vel cxulia⸗ 
tio reſponſionis. 

gailoth. valles vel colles fen voꝛagi / 
nes aut dcuoꝛationes. 

gaius. mobilis vel cõmotus feu val / 
lenſis aut defenfibilis. 

gal. aceruus vel inuolutio. 

galaad. tumulus teſtis vel aceruus te 
ſtimonij fue trãſmigrãteſteſtes aut 
tranſmigratio teſtium. 

galaaduc. tumuli teſtiũ vel acceruĩ te 
ſlimonioꝛũ ſiue teſtes trãſmigrãtes 
gut teſtiũtranſinigrationes. 
galadad vet hõ vcl vetuſtas fola. 
galaditbim. vetuſte aque vel poſſeſſi 


ones aqua rum. 
Balal. volutabꝛum vel volutatie 


teu vallis eſtuãs: aut vallis cõmoꝛõ 


gara: ruminãs vel peregrinus. 


ali. volutabꝛa vel volutatides fen Sarab. ccabics vel ſcabioſus ſiue inco 


volutabꝛũ meum vel volutatio mea 


latus multus: aut incolatus multoꝝ 


galalai. volutabꝛum vuliuris vel vo garcb. idem. 


lutatio deuoꝛatoꝛis 
galathamai. aqua poſſeſſa vel aq poſ/ 


ſeſſio. 


galathia. magnifica vel tranſlata ſiue 
tranſmigratio: aut tranſmeatio. 


gariz. 


gareth. alienus deſcendens vel alie / 
na deſcenſio. 

garizim: diuiſio vel abſciſio. 

accola vel aduena eius feu diui 

deus cos: aut pꝛeſciſio eoꝛum. 


galathe. magnifici vel trãſlati ſeutrãſ gar im: alicnus directus vel incolatuſ 


meantes: aut tranſmigrati. 

galathenſes: idem. 

galgal. rota vel reuolutio. 

galgala: collis pꝛeputioꝛum vel collis 
circunciſionis. 

galgala. rota eius vel reuolutis eius 
fiue volutabꝛum aut inuolutatio. 

galgalis. rota víri vel reuolutio affi 

ptionis. 

galgalis volutabꝛis vel reuolutõibuſ 
feu rotis:aut inuolutationibus. 

galilea: rota vel volubilis finc tranf 
means: aut tranſmigrauo facta. 

galilei. volubiles vel fotati fue tranſ/ 
meantes: aut in trãſmigratidec facti. 

galim: acerui lapidũ vel loca paluſtria 

galiloth: reuolutiones: aut traſmigra 
tiones feu reuolutio pio: auttranſ 
migratio reſpondentis. 

gallia. tranſferens vel trãſlata ſeutrãſ 
ferens. tranſferentes: aut tranſſatio 
tranſmeantium. 

gallim: mũdatio vl reuolutio fiue trãſ 
ferentes eos: aut trãſmigratio comi, 


galion. tranſterens iniquũuatẽ vĩtrãſ Ito. 


latio inutilis. 
gamalias: redditio domini vel retri/ 
buct mihi deus. 
gamaliel: redditio dei: 
mihi deus. 
gamariae: retributio domini vel re / 
tribuet mihi dominus. 
mul: retribuens vel retributio. 
muel.retribuens deo vel retribu / 
tio dei. 
gan: hoꝛtus vel elatio: 
ganges. hoꝛtus complutus vel clatio 
irrigata. 
gani. hoꝛtus mens vel elatio mea. 
ganim. hoꝛti vel elationes. 


vel retribuct 


humilitatis. i 


ga ſpha. vallis eructuans vel commo 


tio ſubita. ! 

gatham. tangens riſit vel tangentis 
riſus: ſiue tactus ridentis: aut rifus 
tangentium. 


gather: toꝛcular videns vel accola ex 


ploꝛationis. ; 5 
gatheron.toꝛcular videns doloꝛẽ vl 
accola exploꝛans iniquos. 
gatheron: loꝛcular vidẽs tempoꝛe vr 
accola exploꝛans reſponſionem. 
therothithe: toꝛcular videntes tem 
poꝛe. vel accole exploꝛantes reſpon 
fionem. 
gaulon. volutabꝛum vel volutatio: fi 
ue inuoluens cũ: aut inuolutio cius. 
gaza robuſta dñi vel foxitudo cius, 
Scicndũ tamẽ ꝙ hoc nomẽ apud 
hebꝛeos. g · lam in pncipio no bʒ 5 
incipit a vocali ain. ⁊ dicit᷑ aʒa non 
gaza ſubtracta. g. liuera. 
gaʒabar. robuſtus filius vel foꝛtitu / 
do filij . Mixtum eft ex hebꝛeo ct 


gaʒ an. nur vel amygdalũ feu robu⸗ 
ſtus dono aut foꝛtitudo gratie. 

gaʒara diuidẽs cù. aut pꝛeſciſio eius 

gaʒarias diuidẽs virum vel pze ſciſio 
aſſumptionis. 

gaʒec. archa dei vel foꝛtitudo ei”. 

gazei: robuſti dño vel foꝛes eius. 

gazenſes. idem. 

gazem. roboꝛãs cos vl foꝛtitudo cox 

gaer. robuſte conſurgens vel foꝛti/ 
ter vigilans. 

gaz era robuſte conſurgens ei vel fo? 
tis vigilia eius. ; 

gaʒer pᷣſciſus vl diuiſus ſiue pꝛeſciſio 
aut oꝛdinatio. 


gaom. vallis eſtus vel vallis cõmota gazera. diuidens cuz vel pᷣſciſiocius 


ſiue oꝛdinand eum aut oꝛdinatio ei⸗ Bennaſar: oꝛtus pꝛincipiũ vel nati/ vicinus: ſſue appꝛopin m 


Dazer.tonforveltonfio, Ipſe ẽ na/ uitatis initium Nomi: , 1 
3 een 2 877 „ dtationi: autappz 
eee e g d Dencbach ouus füius vel pꝛincipiũ gon cum. du ' 
epog Sin iiomm. Deſſemani: vallis pinguis: c 
Eb: vallis vel pꝛodiuium. Beneſar: oꝛus vel pꝛincipium: fiye Is pingucdinum Pingus: velya 4 
G P Acbal.peruptum vel defi/ inita natiuitas aut initiũ nanuitatis. Beſſoꝛt applicans lume mne . 1 
4 Pres 7 ah » a ume | 
ciens fine vallis vetus aut vo Duca tuen. plicans dirigentem me í 
rago exterminans. Jenneus: oꝛtus germinis vel pᷣnci Beſſur: i 1 
Bebar fodiẽs filios vreffoſſio fllioꝝ pium motionis. b Sneditigentem lumen velappliy l 
Aer run oe wdlnis velcoly Bentbon: ouus reſponſionis vr n Beſſuri : applicans lumen Bivi $ 
Steſtimonioꝛum. cipium humilitatis. applicãs diri f 
Debethon: vallis meſticie vel collis Sedecon: pectus vcl pꝛeruptum. eit: hoeta NAAT * 
merentium. Berat: incola vel peregrinus ſiue ru Scſſurin | vicnilui, 
Bebin: foſſa vel effoſſio. minans aut incolat. nge, men meuz veleß i 
Sebdin: foſſe vel effolſones. Serra: incolat vel peregrinatio Scthꝛtoꝛcul un . 
Dcboch: lucta vel arena ſiue puluis Berara. incolatus viio vel rumina Selbe — 
aut inutilis 5 n cibeus:tozcnlar vel opbmês fiye. ji 
3 lone vidit. oppꝛeſſus autoppꝛeſſio 5 
Bebel: accinctꝰdeo vel maceria dei. Seraris:aduene ppinquantes. Dapanzde cAi 1 5 
Beddel:temptans deo vel accinctio Perafeni: fuburbi vel coloniibidë populus. Seo eee $ 
aeiae ö G eu icole mei aut pegrinatig Ty 3 
Bedelias: magnificꝰdomini vel ma Berrent, ren Fegrinatiõcs mee. Detbaaſar: bumi velſoſſũ eto Á 
ificus domino A be egrini. lar eius aut effoſſiociꝰ 
i er ee a er geleus ꝓpinquans aduena vel Berbai: ; >H N 
deon: circuiens in vtero vel ex / clentehcace: feen al 3 male. Sn pan 
perimentũ iniquitatis ſiue tempta/ aut colonie applicatio. Ae umatio, - 23 
tio bumilitatis inec: auttẽptatio ini/ Berian: russia Serbai: roꝛcular populi vel oppii; 
ee, e mant ununans domino ẽ vel pe mens pplin: fin ; 
parati eonan, à _Yegrinusòominiet. — pi 5 „ab Plcucruftcog 5 
Sedera: ſpes vel maceria. Deriel ruminãs deo vr ꝑegrinsdei Baß ache cum. s m 
Scddi:temptatus velaccinctio, Berimoth:timens ene vin — Setbedeithi:tozular egenũ velop/ 2 
Deduibeltaccinctio dei vel fotina eng e mety ee paupertatis, j * 
due co. ; VBermanꝰ: ruminans quid cõſ ij vl E 1 torunlar paris velop À 
Seddo accinctio vel temptatio. peregrinꝰ complens numeri. e Bae diffeminarionisa a 8 
Sedoꝛ: accedens vel applicans fiue Beron: accola inutilis vel ruminq Salbei: F biuncntes vel toꝛculeria 8 
piu: aur maceriaruni. e uminãs Scibma:toxula: frangens velop⸗ 2 
Sedoꝛi: acceſſus meus vel applica / Der an: aduena vel alienus: fi Pꝛeſſio congregationis. ý 
fio meafincfepes mec: auri ra eee e ſiue ꝓ Aether ineale vel epes fue mur 5 
um mearum. Berf: 8 77 aut circundatio. . 
fiy 8 2 4 er ſanite:a 4 f: * O 2 f tke, 
Bedud: latrũculus vel expeditus:ſi fag aur connec velalieni: fine p Setberg murꝰ eiꝰvelcircidans ci. Bol 
A accincto aut latronum cuneus. Der iu aduena domini raliensdz Beiheremon: toꝛcular excelſum peil w 
onar fpes enen maceria icêdčo Serſon:aducna e dio oppꝛelſio ſubliimttatig. „ Wi 
Hens vallllenno vk vallis grani Serſoni cue coꝛũ. Betbꝛcmon: oppꝛi i 
18 : ; foni: e, Zemon: oppꝛunens vel to Bin 
Babor valle ſũt aut vallis triſticie. Denon. a neus ibi vl'elecrio „ler malt punici. 600 Bo 
acer placena am nantes Serſonni:igem. Betbſemaui: vallis pinguis vel xa n 
Delon: migrans vel mig ali r: Serſonite: aduene ibi vreicctio da He pigucdinä fine oppmesnenen b 
Sagra arans vel migratio. BScruſa. ꝑegrinatio vel Oo coRæ býilcant torcul ar famoſe audineis. ber 
A elõitestråfmigrist räfimigratio ami Ee inatio vel incolatꝰ ſiue Betbſon: oppꝛumẽ 115 . 
emallus: vallis ſalſa vel vallis ſa Bramane aut ruminatio. clare ò 5 n. e K b 
lis feu mare aut amari rcd: incolatus ve ruminatio. -eT coccincum. i 
aie ku marcauramaritudo, 2 recízincole vel ee 3 Sabel ucr vel ẽ fluxꝰſanguinis dn 
Demallite: vailes falfe vr valeg ſ FTES’: grece lauine vigilamina $ Sabel. Aurus vanus vel fiueng. righ 
lis ſeu maria an tamarind; / Seſbaam: òchucs vel ſecensinda Aer Soine fine cobabitatrix. n, 
Bemela: valio falla vel wulf 5 Pulo fine popul deſpiciẽn aur 4 Bczenm: vinne palpatici velappið ia 
Demucl mare dci y ee 917 z edens in tenebꝛis popu Babe nm ment. hb 
ein, Scſlen:terrg compluta Iphe: robuſtus laqueus velſo tci 
ta vel or 3A Lell 
brinber tune diſcipune. nd 


NETO! 


' ſtuxꝰ doloꝛis vrcohabitatio Bonai onno peccatu arrogantia Madrebel.greges dei vel aggreget 
2 tempoꝛalis. „„ ; ES 
ze vlcohabi Soneabat furtum filie uel furãs filiã Madrin. teſtis menſure vel inundãs 

Bom. boni mei ucl arrogantie mee: menſuratio. a: 


mid aus. 
bi Bcʒonites: ſiuens mero 
„ ute inutilis. 


8 „Mic. i. poſt. g. Beoigias: diudens luci ur pꝛeſciſio Mafar fra vl'pulnis: Es aut 
la a 7 dero: ſepes uel maceria· luctantium: fodiens. Ee fiken 
gP Diderorbaim: ſepes duoꝛũ Boꝛtinã: pꝛeſcidẽs dona uel diuidẽſ Mafara:taurꝰ vel vitulꝰ: ſiue puluis 
vd mscerie bine. „caftra eoꝛum. 0 eius aut fodiens cũ. 
Bieʒi: vallis vifio vl pruptũ videns Boſem: applicans cos: uel appꝛopin afarim: mare effodiens vel maris 
Bigaal. redemptio uel redemptus. „guans plantationieoꝛum eeffoſſio. 
Bilon: ungra uel migrans. . Boſen: applicans eos ur applicatioꝛ Waga: loquens vel meditans: fiue 
m Bilonites tranſmigrans uel trãſmi 25 1 8 e eee 
uus: pda appꝛopinduans plant — Hagegath. annuncia vel annũciati 
* Bine: plenitudo uel retributio. Boſnã: applicata uel iuxta eam: ſiue E 
h Dinetbo: ort vite ulpnapu pauoꝛis applicans aut applicatio. é agleladuena meus vel incola dei. 
` Dio: iuctatio ucl lactarc Boon: appꝛopinquãs palpationi ur Mabild: vita vallium quercuum vcl 
úl Bion:luaatiou:Lbarena, appꝛopinquans plantation. . queſtio vite roboꝛce. 
e Dir: diuifio uel pᷣſcilio-. Sochoniel: toꝛcular reſpõdẽs deo ul Mabul. iſte dolens vel vitã ꝑturiẽs 
Dial: ſacrificans uc ſacrificium. oppꝛeſſioapplicans ſigno. Mai. vita vallium vel queſtio vite. 
5 BDuidum: inflatio uel aſcenſio. Bothoꝛ: murus uel circundatio. Maia: vita vallium eius vel queſtio 
wi, ; Pic. o. ptg Bozar: amigdalum uel nux coꝛuʒ . ſi vite eius. 
nhi Oatba: gens peccatri uel po une tonſio ant foꝛtitudo coꝛum. Maiam. vita vallium eoꝛuʒ vel vita 
bl pulns peccaioum. Mic. u. poſt· g queſtio eoꝛum. 
yi PS ob:iamsuellocufta. pel: pꝛopinquans deoul re Mailon vbi erat vrſi vel vbi vrſi ſũt 
So dolias: magnificans dom nũ uel g dempto dci. hoiii aiman. vita valliũ mirandarũ vel 
M magnificus domini. , jii Bubelite redemptio dei ulꝓ qucſtio vite mirabilis. 
wal Bocdoliatimagnificentia peccati mei pinqui deo. 5 Main. fons vel oculus. : 
„ vel magnificus in tempoꝛe meo. Bulias: ꝓpinquus domino ur redẽ Maio. vita vallium eius vel queſtio 
n Bog: doma uel tectum. ade ptio domini. Pk vite eius. 
e Sobel: ꝓpinquꝰ deo ur redẽptio dei Bun: boꝛtus meus uxarrogãtia mea Malaa. fermentũ eius vel cõſternãs 
t SDoim: gens uel populi. ; Bonꝛite: oꝛti met uclarrogantie mee cum. 
wl Bola: tranſmigrans cos ul voluta Durbal: diuidẽs viros uel pꝛeſciſio Malaac: poꝛtio vel pars mea: ſiue lu 
81 tio coꝛum. f vetuſtatis. 1 ASIRAR i bꝛicũ aut impeditio. 
nbn Bolgotha: locus caluiur locus calua Sequitur de nominibus incipienti / Malaſa: triplex vel cõſternata: ſiue 
KiS rrumeſt non bebieum. dus ab. M. littera. cõſternãs aut cõſternatio. 
n Bolis: tranſinigrãs ulnanſznisra 5 27 alda: depꝛecans dominũ vel de / 
atio ſcu reuclãs cos aut robuſtꝰ cog. Aben: in filio uel in pᷣncipio pꝛecatio domini. 
„ Boliath : demeſt. b D aber ꝑticeps u participa Malus: fermentum vel conſternatio 
io: ſiuc cõmiſit:aut certamen Mamas: indignãs vel furens: ſiue 


w| Bolim: acerui uel loca paluſtria. + 
Dom fonea ul decipiens: ſiue laque iniji aten kor ant indignatio. 
Maberite ꝑticipes ul participatiões Mamiel populus meus deo vel poz 


au tdccipula. A š e 
Bomer : aſſumptio ul ꝑfectio ſiuc cõ ` fen cõmiſerunt aut certamen inierũt pulus meus dei. 

ſumatus aut conſumatio. . abi: pater meng vf frater meꝰ ifte, Pamor. populus ſcitus vel popu / 
Homor io fine cõſolatio ul abicl. pater me? deꝰ velfrater me? lus illuminans. 


ficiens aut venundatio. ABETE dominys. PMamul. calefactꝰ ros vel calefactio 
; anti quoꝛum que menſura eſt decima Machan. neceſſitas vel neceſſarium rois fiuc populus dolens: aut po / 
m ars ephi. ihs 2 Macharan. turba vcl turbatio. pulus parturiens. 
I omorra:cecitas uf ſeditio ſcu times Machin:retinens eos vł retẽtio eoꝝ Homulite: calefactt rors velcaleſa- 
pain populũ aut timo: popularis. Eiſcie Machoꝛ. crcelſum vcl ſublimitas. ctiõcs ir roꝛationũ feu populi dolen 
dum qꝙ boc nomen in pebꝛeo nõ ba Hadada teſti vx vſqʒ adieſtimoniũ. tes aut populi parturientes. 
bet. g. literram: fed ſcribit᷑ per voca Maditũ: inundans peſſimos velin, Sanam. reſpondẽs pplo vel reſpon 


lem ain ⁊ dicuur aomona. undatio peſſunoꝛum. fio populi, 
; 5 cc 


8 reddens donum: vel reſpõ eber: vcdoꝛ vel trãſiẽs:ſiue kran dens dfie:autrobuffus dominato ji 
anan. e 


ſitus aut tranſitio. ; eee dcímei collectio wege ' 
fio gratie, dens: Mebꝛeus: vincens vel trũſitoꝛ: fine congregation 0 
Sanaib reddens vel refpondens: trãſiens:auttranſitoꝛius. Þrliafapban, dei mei fades el AEN 
Seuroädiditantrelpondit: — bion: f culus vel pauꝑ fenfu conuerſio. fue 
Wanebzaba.follicitãs vel humiliãs eee culivel panpeſſeſu amd oſe mco peccans velden f. 
ee eee déa deo E eari meadi e ari tempoialis. tx 
f -anak i r aaa reaa Pcbonincãtãs vel icãtatio: ſiue cõ beliathi. deum meum videns yet bei pa 
l Manon. reſpondens me nen fempiterng, mei viſio: ſiue dei mei auxiliuni vel ne 
ſeu reddens 
U dens iniquitatem 1 5 cbꝛonite ↄiugati vel ĩcãtatoꝛes: fi del mei foxitudo, 0 
rem aut reſponſio inutilis. ue ĩcãtatões: aut viſiões ſẽpiterne. elbe dco meo priPwtdimeiprioyla fu 
pana = nanatin Pecetban:iplemêteercedĉs veliſte beitel. de?me’ de? vel dei me las pe 
. ſuſcipiens humilitatem. 3 belipbal. de m: cade vel dimei ? f 
aha n . X . tio. eus diuldenst yd pe 
3 irato, eddo panic Fus fteſ ificatoꝛ vie. de f . 
5 2 molh p̃cipitium. net nens mirabilis ve ği k 
siili vë a f. Sciezam el i mei miraculum ` 
* Í . iquieit vel g exiſtit. 2 i um. 8 
Ea 5 Se dul peit b- vel —.— 2 · dei mei rning vel dei mei 
1 is velatriã vallqrcꝰ cis mihi dcieclio. idli 
rí triũ elai yall re mee limaledicamihi 0 85 ; 
E at ium moꝛtis vel a — 5 — 3 vel fuperlimínare  bclibas. Feng meno mind 
CC misa 
le aut beatitudines. clan: dco graty . 7 25 1 
Haben, feftinario vel feſtinantes. vallis {reusant roboꝛatus gratia e e foꝛis coꝛum fige 
Matßat. ramus vel diſſipatio finete elbid. dei fili”: vel dei excelſus — 0 3 pbuſti. 
ſtimonium aut diſſipatoꝛ. Helchal 56 5 pokola. 47 7 1 155 ſacng Aldo yal deß 
„circuli vel coꝛone. Pelchana: deize us vel dei poſſeſſio Hu . Ẹ 
1 re / Melcheia. ꝑs òfo vel vindica dio, Meliodoꝛus. dce meo generans vel 
ſpondit ei deus. helcheſc. aduocata vel aduocatio. dei mei generatio, f 
auna. ipa iniquitas : vel ſuſceptio belcheſens. aduocans vel aduocatus Hello cnal. dei mei tons meꝰ vel dei 
iniquoꝛum. helchi. ꝑtitꝰ mibi vel vendicatio mea. inci oculus meus. 2 
Mauan.ſons vel motio finc ſubuer / hechian. pars domini eſt yel vendica cliopolis. ſol ciuiũ vel folis cinitaf 
tens eos aut ſubuerſio eoꝛum. tio dominieſt. 3 5 F chorb. dcimetcorus af deine 
Haul. ſtulticia vel inſipientia: fiue helchias. ꝑs dñi vel vendicatus dño. foiitudo: fiuc dei mei ardoꝛ: aut dei 
ſtultus aut inſipiens. heldaa. atri 


triũ eius vel exacuens cũ. mei temptatio. 

auoth. ſedens vel cõmoꝛatio: feu heldad. atrium vel cracuens. eliſa. ad inſulam vel deus ſaluato: 

vinculum aut incunabula. dai. atriũ meũ vel acutio mea. Meliſabe. dei mei ſalus vel dei mei 

Haxan.claudꝰ vel iraſcens ſiue clau heleunã. dei mei donũ vel di mei gra. deſenſio ſiue dei iuramcium aut dei 

i dicans aut claudicatio. heled. acceptio glie vel accipiẽs glam mei abundantia: : 
Maxath. medicus yel medicamen / belem. poſfes vel fecula ſeu veſtibulũ Peleus. deus mes ſaluatoꝛ vel dei 

tum. aut ſuperliminare. mei ſalutare. i 
Paxia. videns vel ꝓuiſio. helcſa.cõſtern e iu. dei mei fal vrdei mei ꝓtectõ 
azag. continentia vel abpꝛehenſio helles. exiens vel cxitio. Pelin. de; dũs vel de dñatoꝛ ſine de 
ue continens aut appꝛehẽdens. helleſmoth. grece exodus: latine autẽ 


c ; ) de mcus ifte aut deus meng ipe.. 
Wazbi,mendacium vel iniquitas. í 
j 


j0? Meliezer. dcimeiauriliğ vel dei mei 
azeb. pergens vel abiens fiue p, hellethaccipieng vitam vel ſuſceptio oꝛtitudo. p 
fectio aut ꝓficiſceng. pauoꝛis. Helmodã. deo natꝰ vel deĩ netiuitaſ 
Hazuba. deſerta vel relicta:ſiue de/ belphaal. deo excluſus vel dei mumtõ Melnaẽ. deo fidelif vel dei requictio 
ſertio aut relictio. pauoꝛis. elnathan. deo dat vel dei dona 
Mic. e. poſt.h. heli. deus meus vel deitas mea. eloe. deus vel deitas. ; 
Eele vel vincre. belia: deus dñs vel dei dominatio, Melon. ↄmotus foxiter vel erer 
He. ipa veliſta ſiue ſuſcipi/ beliab. de?me? př vel dei mei nitaſ tus foꝛiſtudine. i 
ens aut ſuſceptio i 


belias: des dfe vl. dei dñatio:ſiuc alcẽ elon, 


cxercitus foꝛtitudo vel ext 
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Serodes. pellſhus gloꝛlans vel pel Himene? ße numerũs ſeſtina⸗ N 


vel fufcipičsadimplenoné cor:n 


uns fouiudine. 
koꝛtitudlinis vel liceus gloꝛioſus. 
vel Pin. menſura vel menſuratio lo. 


Helonue excreit5 Kozioſus $ 
Lercuati forttudinibus. . inculũ Serodlani. pellibus gloꝛiaries: 
* Pelſaphan. deo yia vel dei vinculũ pellicei glouoſi. i tis materie fiucfpitaurcrit, 
i ane den fpeculãs aut (peculato: der. Here dias. pellibus gloris vel pel Mir. vigilans vèl vigilans ci. 
g BHeltbeche. proferens vel plano. liccca gloꝛioſa. ira. fratris vifio vel vigilans. 
Healtpechen. idem. 1 Serodion. foꝛmido vel pauoꝛ. irã. vigilãs pplol vigilie ppli fer 
Helcolatb. atrium coccincũ vel acu / Seſdrclon. miſericoꝛdia dei vel au/ viuit excelſus aul viuẽs cft cxcelſe. 
| men ruboꝛis. Allium meunn deus meus. Miras. fratrem meum vidu vel fra 
eman. perturbae vel perturbatio Melli. vicin? mevel vicinitas mea. tris mei vifio fcu vigilantem ſuſtol 
Meſdron. trium vel amplitudo. lens aut vigilans plafinarioni. 
Mircanus. conſurgens poſſeſſio vel 


ſiue ſuſcipien c aut fſoꝛmido ex- 
emech. vallis vel abyſſus ſiue p? Meſter. abſcõdita vel abſcõdens ſeu 
fundus aut pfunditas. eleuata in ppłis aut p̃par ata in te. vigilia emulationis. 
en .ecce fo mem: vel ecce oculum. eth. vita vel vapoꝛ. i baal. ipſe vir vetuſtus: vel ipſe 
Methan. ſons vel alcenſus ſiue paui vir deuoꝛatoꝛ. 
í atus dei vel ipe 


a Menach. gigas vcl fonis ſine bũilis ; dener s 
cöfurgés aut umts cod gtfine dus dono aut viuens gratie. Siſimiel.ip̃e nomin 
s vel robuſti fiue ethan. cõſũatio vel coſumatꝰ: ſiue poſtulatus a deo. 
iagtionẽ Milimoth. ie mouẽ adducens: vel 


0 cnachun. gigätcs pct. t yel 
É potentesaut bumilcocófar gemie auis eoꝝ avt fufcipiéonautga 2 
. Hen. curſus mcroet fóstriiticie Heiheus. vivar vel pavidus ſeu foꝛ ipeeftmoxisadduciio. ; 
j Mennö. valn iſticte l valt mifcctõlſ miclans aut ſtupidus. ap- Hiſpania. accinctio vel expeditio. j 
ſiue ↄſur pethnas. pauoꝛcolubꝛi vł᷑ vita ſpẽtꝭ Pilpaniẽſes. accinti vel expediu. w 
ↄmouẽs bina vel ꝑces duobꝰ a 


er. vigilãs vel elliceus! 
ity * e 5 alte wp $ Jebi. vita mca vel pauoꝛ meus. hithai. ↄmon 
wa Heran. vacuefactus vel vacucfaciẽſ a Mic. i. poſt. h. izadab. ipe fluens toꝛis: vel ipfe 
aut vacuefecit aut vacuefaclio. a. ſublimis: vel exaltatus. tonis fluitio. 
iarite. fublimes Texaltati. hizicl. ipe fow? de ripafoꝛtitudo dei. 


i : i 16 
tavs. vacnefacti vel vacucfaciétef iarite.fublime f y 1 
Sichutinel. iße ẽ duplex deo Miſinacl. vir auditus a deo vela w 


fine vacuefeccrũt aut yacucfactiocs , * 1 ir. 
m ecraſtus. vigilans veleffuſus fiue vel iße ſperans in deum. z mens auditionem dei. 
ö frat᷑ meus viclẽs aut fris mei vifio. Miclon. ip eſt parcens vel iße ẽ fa / Mic. o. poſt. h. 
a erchula. conſurgens mendacium ciens ſiue ipe cõmouen foꝛtucr: Oba. incãtatoz vel incãtatio 
vel viglliafcuonis. aut ipe eſt excitatus foꝛitudinc. ſiue dilectus: aut amplexatio 
wli Mercuſei. ↄſurgenics mendacio vel Miemla. parcens maledictio velco Hold. deſtruens vel iſcer 
i vigilantes fictionibus. mouens accipientem. 105 is mihi ſiue diuerticulummeum 
niru Pered. vigil vita cõſurgẽs pauoꝛe. Mierchon. ip a poſſeſſio vel vigilan ſeu dilcretio aut diue rticulum. 
Mercdite. vigilantes vlc vel coſur dia negociauonis. 2 Moldai. deſtruens me vel diſcernẽs 
wia gentes pauoꝛibus. Mieſana. ipe faciẽs dona vel ipe por mbi ſiue diuerticulum meum. 
unf Herẽ. vigilaſ cis vr reſurrectio eo cens gratificato. Molofernes. infirmitas diſceſſionis 
n Bert. viciat mibitrefarretio mea Mieu. ipe vel eſt· vel infirmans vitulum ſaginatum. 
| perias. vigiläs dño kreſurrectio dñi. Mieu. parcens vel faciens: ſiue cou Momar. populum amaricãs: vel po 
Perle. effuſi vel vigiles ſiue pellicei motus aut commotio. puli amaricatio. 
| aut conſurgentes. Mieus. comotus au commotio: ſeu Momer. criſpans vel manipulus. 
i ipe eſt parcens aut ißc eft faciens. Hoon. laboꝛ vel doloꝛ ſiue laboꝛãs: 


urg eritbophet. vacucfaciẽs os ectũ 
edit 12 — — oꝛis —.— Miezer. ie eft fois vel iße eſt auri aul dolens. 
e eſt ſeparatus:a ut ipſe oꝛeb. menſa vel maſſa ſiue tempta 


oen Herniagedon. conſur gens, tempta / liatoꝛ ſiue i ) 
wiw tie vel vigilia inhabitationis. eft ſanctificatus. 5 io aut temptatus. 
Herman. anathema meroꝛiſeoꝝ vl Miezerite. ip iſunt fones yeliği ſunt oꝛeb. ardoꝛ vel ficcitas fiue cozy? 
Te anatbematizatio triſticiec omme auxlliatoꝛcs fiuc ipi ſuntſ epati:aut aut dlüudo. ; 
fyddant Hermes. anathema meroꝛis vlana ipi funt fanctificati. qgponcitiberi vel iracundi ſiue de fo 
diie thema minice, oisviana 4 igal acernario exaltata vel eralta / raminibusautfarinaij. 
ciis, Hermogenes. monsſcruut vel vo tome inuolutio. de Moꝛcz . doloꝛ vel ira. ſeu ve excelſa: 
dne mens eos in valle. Picl. faciens deo vclcõmotio dei. aul de iracundie. 
Herm 5. analhemameroꝛis velana Mila. exaltatus vel eraltatio. Hoꝛꝛei forina vei f rinatus ſeu poſt 
i Milai. ralat? mibi vf exaltatio mea ine aut foꝛamen mcum. 
i cc 2 


o ibea triſticie. 


Hoꝛim. foxes vel excelſi ſiue gigan pꝛeparatio firmitatis. 
tes aut robuſti. maul 
Hoꝛodi. ictio ſuffi X 

E en N achim. firmus vel firmitas. 
Nouboſſada. recte indigẽs teſtimo achim. icſlem. i 

p vel lumen poſitũ teſtificationi. achinite. firmi vel ſirmitates. ' 

oſa. ſpes vel ſaluatio. acob. ſupplantatoꝛ vel ſupplãtatio. 
: Mic. u. poſt. h. Jacoba. ſupplantans euʒ vel ſupplã 
Dchac.ſculpens vel ſculpſit tatio eius. i $ 
b ue ſculptoꝛ aut ſculptura. Jacobus. ſupplantans feſtinantem: 
uphiz. penctrar l thalamꝰ vel ſupplantatioconſilij. fi i 
uma . feſtinans fibi vel manipuluſ Jachon. pꝛeparans: vel pꝛeparatio. 
uri. lõgitudo mea vłilluiatoꝛ me? Jachoma. populi vltio vel populum 
us. ſeffinins vel conſiliatoꝛ. vlciſcetur fine płeparans domino: 
Mul .feſtinãs ppřo vl ↄſiliatoꝛ ppli aut pꝛeparatio domini. 
Hulathi. feſt inate me feſtiatio mea 9 dae. ſciens vel fcientia fine cogno 
Muſi. feſtinans mihi vel conſiliatoꝛ ſcens aut cognitio. 25 
meus. adai.ſciens me vel cognitio mea. 
Jadaia.ſciẽs dñm vel cognitio dñi. 
Jadaſan. ſciens egreſſum vel cogno 
dominus vel dominatoꝛ. ſcens abundantiam. 3 
i i Jalebel. incipiens laudare de adaias. cognitꝰdño vel ſcientia ôni 
3 -um vel expectatio laudis dei. Jadiel.ſciens dñm vel cognitus dñi 


aalon.ilex vel quercus. ado, ſciẽs teſtimoniumvel expecta 
aamena.extremus ĩ oitu caloꝛ vel 


tio ſcruitutis. 1 

Extrema coeuntis dclectatio. Jad. ſciẽs dolo: leognitio inigtatt 
ad. rũdẽs vel reſpõſũ fiue reſpõſio Japhe expectans laqueum: vel expe/ 
dare. ſaltus vel ſilua. ctatio diſcipline. 


ne pꝛeparatus aut pꝛeparatio. 


Sequit᷑ de incipictiboab. J. littera, 


aas. fuit vel dunidiũ ſiue dimidiãs Japbe. eligens: vel electio. ſiue oſten 3 


Aut dimidiatoꝛ. e dens: aut illuminauo. : 
Aalel. dimidiauit deꝰrdimidiatio dei Japhct. latitudo: vel dilatatio. 


at. expectans tempus vel expecta Japhia. oſtẽdens vel oſtẽſio. ſeu aꝑi J 


do peccatoꝛis. ens: aut apertio. 
ass raber. auriliũ: vel auxiliabitur. Jepbie. oſtendens vela 
az iã. auxiliũ dñi vx auxiliabit᷑ oñg 
aba luctatio vel inteil igentia. 
abeg. doloꝛ vel dolens fen ſiccitas: 
aut exſiccata. 


periẽs ſeu ex 
Pectans eos. aut ſuperficies. 
Jagaal: pꝛopinquitas yel ꝓpinquus 
Jagur: aduena vel colonus. 

; l à Jael.expcetans dcum: vel expectatio 
abin, ſapiens vel fapientia ſtue in / dei: aut incipiẽs fen carnale ↄiugiũ 
telligeng aut intelligentia. Jaßcl. aſcendẽs vel aſcenſio feu aſcẽ 
abina. ſapiẽſdño vel itelligẽtia dñi dit deus: aut aſcenſio dei. 


abir. ciuilaſ doctrie vel dquitas lraꝝ Jahelite. expectãtes deũ: vel expecta 


q abob. puluis vel lucta fiue luciang tiones dei: ſiue incipientes: aut car/ 
aut luctatio. nalia coniugia. 


Jaboch. idem. ahelite: aſcẽdẽtes vel aſcẽſiões fine 
Jicheabeg. gloria dñ̃i vel vbieſt glo/ 2 ne de 


3 acbalia: fox? dñs vel foꝛtitudo dñi 
3 acham. tribulatio vel tribulatus. 
Jachan. trib ulatoꝛ vel tribulatio. 


achanen. pꝛeparãs fu mitatem: vel uc vigilie:aut vigilantes, 


airus. illumin s vel illuminatio fi, 3 


i Jelam. erpeqans bumi 
achin. pꝛeparans vel pꝛeparatoꝛ:ſi ¶ ctatoꝛ percuſionis. 


ia vel erpe 


P A 
Jalelel. expectãs öü vl í 
Jalech. expectans Pauoꝛem: velerpe 
ctatio yite, Pi 
Jlonerpectans doloꝛem: velerpes 
ctatio iniquitatis, 5 y 
am: mare vel dies. tj 
Jambꝛi: mare laceſcẽs yel dies ama 
ricang. A 
Jami: dics plurali nũero: vel amaæriʒ 
ſeu amaritu dies: aut amaricationes 
amin, virtus vel dextera ſiue gin: 
aut aſinei. 
aminite.dextere vel virtuteſ: ſeuaſi 
niaut aſinei. 
amns. mare vel dextera fiye mari 
Hus aut vbi eſt fignum, 
amnc. idem. ry 
amnes. marinus: vel vbĩ cft figni 
Jamnia. dertera dñi vel vbiẽ ſignuz 
Jamnite. Vtutes dñi vl ĩgbꝰ ê jen 
Je lumen. vel dex / 
tera. iracundie. H 
Jamram. mare cog pelliceuʒ vel ma 
te coꝛum in capite, , $ 
Jamres: mare pelliceum: vel mare ĩ 
capite, 
ãſuph. mare rubꝛũ vel dies ĩ capite 
Jamucl. dics ei? deus vel dies eiꝰ di: 
alnuclitc. dies eoꝝ deꝰ vl dies eoꝝ di 
Janai. gubnatoꝛ mes gubnauio mea 
Janmi, pparatoꝛ me? vf pparatõ mea 
Janoa. gubernatoꝛ vel gubernatio 
Janoe. expectans commotionem: vel 
expectatio requietionis. 
ane. gubernatio vel gubernaculuz 
mon. doꝛnitans meroꝛe vel guber 
gnatoꝛ doloꝛis. 
Jonna requies vel requietio. 
Janum: doꝛmitans vel doꝛmitatio j 
Jaod.cõfitens vel glozificãs fine cni? 
eſt frater: aut cuiꝰ eft fraternitas. 
Jaoe. factura fratriſ vel fruter d ſiue 
vbi eſt frater: aut ybi é fraternitas 


í Jara. deficiens vel defectio, 


arata, timẽs dñm vel timoꝛ dñi feu 
deficiens dño: aut deficiẽg dominui 
Jaramoth. timens moꝛtem yel dfc, 
ctio moꝛtis. 
are. luna vel defectio. 
Jarre. idem. 


. 
y 


NE E E 


2 


Jared. roboꝛans vel roboꝛatus: ſiue tranſſata eſt requietio. „ Jecbatoxular Guen 14 
D eſcendens aut continenia . chaboth. cecidi gloꝛia veltranſlata pꝛimẽs . op * 
Jareden. deſcẽſio eoꝶ vito iudiciſ eſt gloꝛiatio. è ecbaa torilar ei veloppimës cũ | 
are. filua velfaltuss -oe gi Icbainaan. duruum pabitaculum vel Jechbaa. luctans ei: vel arena eius 
a phacl. dimilit de vel dimiſſio di conſolauo inbabitantis. Jcchda. agnific vel magni 5 
arphel. idem. Ichoniũ, dure. vel vocata fiue vbi ᷑. Jechdalian. magnificus dño cft: vd 
Jarib. vltio vel düiudicans fiue vlci/ whalamꝰ: aut pparatio cõlolatiorus. magnificentia dominieſt } 
ſcens aut diiudicatio- X Ichutbiel. ſpes dei vel ſperãs indco Jechdon. incubans p opulas vel in / 
Jaram. ſaltuum vel ſiluarũ ſiue mos — Mic. d. poſt.i. cubatio popali. 
ſalluum aut môs filuarum. imaia dile dñi vel amabllil Jechelta. lo cular labo:is vel oppe" i 
as dominus yeldominator Idaias. dilcaus domini vel dio laboziofa, £ i 
afa. factura mãdati Į faali mãdato amabilis domino. Jechenias. p̃parans domino vel pꝛe 


sdam aut ĩhabitatio ei dida dilea dñi ꝓpter dñ; velama paratio domini, 


Jaſſa. dimidii toimidiatio feu fată bilis domino ppter dñm. Ypeéfa Yechiman.poffeditpo Sukua seipot 


mandatũ aut factũ in mandato. ~. lomon qui dilectus dñi ppicr domi ſeſſio populi. 
aſaph. habitalo: vel habitatio: ſiue num vel smabilis dño ppter donn Jecchiman. vindicãs populũ vel vin j 
fedens aut confidentia. num. dicitur ppitcr ſuã miſericoꝛdi dicatio populi. | 
afabel, dunidiũ diroimidiautt de? am ſcilicet gratuitam qua cu dige / Jechinan. acquirens pop vda 
afen. domitoꝛ vapom: re 145215 e: g vig rast ⁊ ſitio populi. a 9 
Jafi: equalitas vel de rium mifericordiaindign er. jererguem Yechingan. poffi 
ael equalisdco vel deſideriũ dei. coſtabat ee ⁊ quẽ repᷣhẽ dit . ee populum vel 


aſo. fac ura mãdatil factꝰĩ mãdato faripinra diuina p peccato idolatrie Jechinã. poſſidẽ 3 
i ap a deltderss vfa mādatūfecerít ⁊ imoderato amoꝛe mulicrum. pe s populũ vel pꝛepa 


aſu. conucrtens vel conuerſio. 


22 


didia. dilectio dñi vr amabilitas ci? Jechomam. idem. 


aſud. reuertẽs vel rcuerſio fuere, Jdubum. faliens veltranfilicnscos echonias.fic factus vel preparator 


uocans aut reuocatio. 


dox. dilectus voluntaric vel amabi ſeu pꝛeparans domino aut pꝛepara 


Jaſubucc. rcuertentcs vel reuerſi ſeu lis violentia. : tio domini. 
reuocantes aut reuocati. Idumea. rufa vel ruben ſeu terrena Jechan. extenſio: vel inclinatio: feu 
atbaba.pcccãtes ĩ cal Pcccaütcg aut ſanguinea. merces am mercimônis. 


cb. dn pf dus vel do columatꝰ Iduimei. rufi vel rubei fine terreni: 8 Aria dem 


ue dñi feciio aut dñi conſumauio. aut ſanguinei. ic. e. poſt. i. echee. toꝛcular lupi v i 
feu an. dominus bumlie veldetre Eabarim. lapides träfcuntef lupum. tipi vel oppꝛimens 
ponſio feu expectans humilitatem: vcl acerui lapidũ trãſeuntius Jedala. manus maledicta: vel manꝰ 
aud expectatio reſponſionia. | jebaar, mons ſouis vel cle maledictidis. 
atbanacL expectans humilem deuʒ dio ſuſciara. enn df Jedcbos.man maledicta tribulans 
vel reſpondens bumilitau dei. ebanial. ſapiẽs dño kitelligẽtia dñi vel man maledictidts anguſtiatis. 


anadia h. colũba defluens tempoꝛe ebee. pꝛeſepium vel cxſiccastio. Jedeia. ſciẽs dominum vel cognitio 


vclcolũbaris deficiens peccato. eber. imuans fontem vel expecta / domini. 
Janathi. columba vel eſt. Srrumẽ tio butei. i aE Jadi. ſciens me vel cognitio mea. 
non hebꝛeum. ebethon vallis meſticie: vel collis cdiel. ſciẽs deũ vel magnificus deo 
aur. expectãs incendiũ: vel expecta merentium. r edlaph. manum tollens vel ma nũ 
tioluminis. Jebgar. eligens vel electio. ad os ſcu manus ſubleuans aut ma 
Jaus. crpectans conſilium: vel expe eblaam. abſouus vel abſoꝛtio: feu nuum ſubleuatio. 
ctatio feſtinantis. ; abſoꝛbens populuz aut populus de Jeddoa. ſciens euʒ vel cognitio eius 
Jazer. adiutus vel adiutoꝛiũ: ſiue au ſipiſcenns. ee eddan. paruulus velminotatio. 
Tilians vel auxiliatoꝛ. f ebnacl.edificãs deo ł edificatio dei Jedri.accedens vel applicãs ſiue ac 
Jazias audiẽs dñm Lauſcultatio dñi Jeboch. arena vel luctatio . ceſſus aut applicatio. 
Jaziel. audics deũ vel auſcultato dei ebus. pꝛeſepe vel calcata fiue cõcul Jeddu. accinctus vel temptatio. 
Mic. b. ⁊. c. poſt. i. cans aut conculcatio. eddua. tẽptãs cũ aut accinctio eius 
Baar. mõs foꝛtis vel vir ſu Jcbuſei. pꝛeſepe mum vel conculca Jedula. manus maledicta vel manꝰ 
i ſcitatoꝛ. tí ; maledictionis. 


o mea. 
Icheiman. ve regquicſcet vel Icbuſci. pꝛeſepia vel conculcata. Jepbdaia. innuẽs domino vet aper 
cc 2 


c3 


: ricoꝛdia dei. in 90 
ephehel. aꝑtio dei 8 Jeramehel. idem. ieruſa. ruminans vel ruminatio:fiyes 
phlad. cxcluſio pece Same. emn. incolatus aut peregrinatio, HES il 
1 1 dens peccitũ meũ vel ierameli.timens deum meum vel mi ieruſalem. p aci ca vel pac vifio fine 9 

ene A mee. wee dei nietr, í . ve 3 — — E, | 
78 5 dominys mirabilis vel do ieramiel. idem. te'a, pern fde p'anities: fine fü 
Jun o ficatoꝛum ieramielt idem . eio au deſiderum menm, n 
minus viuificatoꝛum. 92 berson, moꝛcg f timebit fen timẽs ieſſa. inceniũ vel ſacrificinz fen misle í 
cpbonc.nutus vel e iniquiratẽ aut miſericoꝛs merẽtipꝰ. ſacrificiũ aut inſule bolocmuſſ, i 
Jenal See fu ierapoka paita peris fl fine a mel. fafcitana velboloy ; 

an í imoꝛe meſericoꝛs ciuitas. g cguſti vigilia. 7 7 

„ pinquiltas aut redemptio. . urugo populi vel demoliẽs ielfaarite incenfa fafcitantes velbolo s 
egali. ꝓpinquus mihi vel redẽptio perae i 8 ` canftoy vigilie, i ai 

l jeglam deſpiciens vel deſpectus: fi ierebehel. iudicium dei vel d iindicãr ieſſai. ine meũ r facrificiũ ne 
. pk fuperioz. ile facrificii: aut ifile bolocantt, n 
ebel. viuens deo vel poſtulatio dei ieremiã. ercelſus domino eſt vel ſub ícfamarí, veruſtas amara veldefide, ! 
fine mutatus deo anterpectariodci limitas dominieſt. ſubli / j 1 3 f 
cbeli, vinens dco meo vel poſtula/ ieremias.ercelfasdorino vel ſubli/ ima volte vel vererang, | 1 

o dei mel ſiue mutat? deo meo aut mitas domini. $ ; clan. veruſtas ei velinueteranget ! 
expectatio dei mei. eremibel. ercelſus domino deo: vel ichar., figmenti veltribulatio fue ifa l 
cbi. vita vcl exozdium fiue requies fubiimitasdominidci, alert ee 
aut poltulatio. iertan. mines iutile vel umor dñi eſt. bene meridies vel vnetiomeasfine | 
cchicl. vita dei vel croꝛdiũ dei: ſiue ĩcrias. timẽs dñm veltünoꝛ domini , 


, meridianusant metapho: cus olei. 
equieſcens deo: aut poſtulat o dei. ierib. odoꝛ vel luna. =a, da. collandans vel collaudano, 
elada. cognoſcẽſ oiis cognito dñi ie ribai.odoꝛ vulturis vel deſectio de i 


i j laudatio pnncipij, 5 
Jenda. plenitudo vel circunciſio. teribel. timens deum vel timo: dei. ieſdi.eſt in me vel coequatus mbi, 
danei. deus meus vel robar meum icrimoth. timens moxem vel metuẽſ ieſbinedob: eſt in me ſpontancus vel 
emias.nũerꝰ dñĩ vel nũerabił dño altitudiuem moꝛtis. cocquatus mihi ſpotanee. a 
Jemim. re bur meũ vel dextera mea ierunuth. idem. ieſboch. eſt cinis vel eſt tactus. i; 
Jemla. parcens maledictio velcõmo ierioth. iurgium figni vel iudicij deſi i cha. tabernaculũ: vel vnctio eius. 
uens accipientem. gnatio. ieſſe. incendens vel incendiũ ſiue in / $ 
Jemleib . numerus vite vel amaritu iet mai. dñs ercelſus t dñi ercelſitudo fule libamẽ aut inſule holocauſtum. 
do pauoꝛis. leroã. times ppiin vel iudiciũ popnli ieſema. ſalus deſiderij vel ſaluatio re } 
cmua. mare vel amara ſiue nume / ierobaal.iurgiũ habẽs vel iudiciũ ha quicſcentis. i 
rus aut numerabilis. bentis aut iudiciũ ſuperioꝛis. ieſer. finxit vel plaſmauit ſiue finctio: 
1 maria vel amaxi ſiue nũe ieroboal. timoꝛ viri vel timoꝛ vetuſta 5 


baan. collaudans populum velco | 

depp. manumtol ens yel manum uoꝛationis. i laudatio populi. 5 
aid os ſiuc manus ſubleuans aut ma iericho. luna vel doloꝛ eius. 8 icſbachaſa. collaudans ſũmũ: vcl col i 
nuum ſubleuatio. eecrricõtini. odoꝛãtes cũ vel deficiétefei ; 
í k 


aut plaſmatio. : 
abi es gut marini. tis ſiue timens habentẽ: aut timens A NONA vel plaſmatoꝛes. 
cinubel. dies eidei vel dies er des dcuoꝛationẽ̃. ieſeſi.equalis ſaluatoꝛ vel deſideriumm 
epſem. aꝑtũ nomẽ vcl apta auditio icroboã.cã ppli vel diuiſio pri: fiue ſaluationis. : i 
| Ika. aperiens yd apertio diſcernẽs pplin aut fupi’ diiudicas jcſem. defideriũ vel deſideraui. } 
i y Pibael.aperičs deo vel aptiobei, leroboſeth. iudicans ignomiam. vel eln. equalis mes: aut equalitag mes. i 
cpteaperiens vel apertus fiye ape diiudicans confuſionẽ. ieſpha. vnctio vcl tabernaculũ. i 
zruit aut apertio. ieron.timoꝛ vcl peregrinatio fine ti, ieſphan. dem. 
epthon. aperiens doloꝛem. midus aut peregrinus. i 
Jera timẽs vel timo, 


. cordi ; òiiudicans locutiones. 
Jeraa. timiẽs eñ vel miſericoꝛdia ei? i 


8 r ni ifi. qualitas veltabernacnli, 2 4 
j umoꝛ ſiue miſericoꝛſ Fonſmus. vifio pulchntudinis vel ieſſi. incenſũ mibi vel ſacrificiũ meñ 
autaniſericoꝛqdig. í 


laven e ieias. equalis dño vel ſslutaris di. | 
Ama. pacifica vel viſio pacis. 
Jeracho. aurugo vel demolitio. í Í 2 


l op icfiel.incenfus deo vel ſacriſſaũ dei. f 
ieroſolrmüe. pacifici vel pacë pidelcf 5 


ieſtelte. incenſi deo vel ſacrificia dei. i 


2 


è rata dulcedo. i è Rid 
kfinachias: vctuſtas — dominũ 
vel figmentũ percuſſionis domnm 
ifmaras. ſalus deſiderantis dominu 
vel ſaluatio requietionis domini, 
iefrel.facrificansdco vel liberatio òci 
icfa. planities vf ẽ dſideriũ men fal 
iefie, ſaluatio vel deſiderium » 
iefuí equalis mihi vel eğlitas mea 
leſſui.deſideraui vel defiderium. 
ſeſſuite. deliderantes vel deſideria 
ieſur doloz vel ẽ ĩ doloe ſiue ſalus lu / 
minis: aut equalitas ignea. 
ieſuri. ſalus doloꝛis mei: vel ſalutatle 
in doloꝛe meo ſiue ſalus illummnans 
me aut equalitas Mede- , 
efus. ſaluatoꝛ vel ſalutaris: ſiue ſalꝰ 
aut ſalutare. Dai 
tha. extenſio vel ĩclinatio ſiue fuper 
ſſuens: aut ſuperfluitio. 
Jethaam. ſupfiuns populus: aut fup 
"Anitas populi: ſiue inclinans popu, 
lum:aut extenſio coꝛum. 
ethaba. bonitas vel declinatio. 
ethabalha. bonſtas. vl bõitates ſeu 
declinauit vt veniat: aut declinado p 
uentionis. 
Jetham. merces vl mercimoniũ: ſeu 
inclinãs eos: aut extenſio eoꝛum. 
etheba. bõitas vel declĩatio vẽientẽ 
Jetbeba:a. bonitas vel bonitates fiz 
ue declinauit vt veniat:aut declina / 


fiini. Befiderinm dule vel deſide aud o dinatio!⸗ 


iethus. ertenſio vel ſublimias. . 

ieu. partens vel commotio feu malefi 
cus. aut maleficium. 

iens, idem. 

ſeuſa. ie parcẽs ei vlipa cõ molle ei? 

ieupel. ip̃e parcẽs delida cõmotõ ei? 

iezam. durus vel durities. 

ieʒabel. eſt iter vel eſt fluxus fanguis 

fezabel. flux van vel fluẽs fanguine 

_ fiue cohabitatrix: aut ſterquilinium 

ieʒanias. vires eius vel aures ciꝰ ſiue 

audic s dñim. aut auſcultatio domini 

ieʒar. foꝛtitudo vel adiutoꝛiuʒ. 

ie zarue: foues vel auriliarij. 

iezecel. foꝛtis dei vel apßhendẽs deũ 

iezechias. foꝛtis dñi vel appꝛebendẽs 
dñm confoꝛtauit eum dñs.aut domi 
nus confoꝛtatio eius. 

ieʒechiel foꝛtis dei vel appꝛehendẽs 
deum ſiue deus confoꝛtauit euʒ. aut 
deus confoꝛtatio eius. 

ieʒer. foꝛtitudo vel adiutoꝛium. 

ieʒerite. foues vel auxiliarij. 

icʒiel. audiens deũ vel auſcultatio dei 

ie ʒilia . foꝛtis laboꝛ: vel adiutoꝛium la 
boꝛantis. 

iezonias. vires eius vel aures eius ſi 
ue audiẽs dñm: aut auſcultatio dñi. 

ieʒra: ſemen vel ſeminatoꝛ. 

ieʒrael. ſemẽ dei vel ſeminauit deus. 

iecrahelite. ſeminantes deo vel ſemi / 
natoꝛes dei. 


tio peruentionis. iecraia. ſemen dñi vel ſeminans dño 
Jethebeib. bona domus vel declina / Pic. g. poſt · i. 

tio venientis Bael. vir abiciẽs: vel vir re 
Jetpela. inclinatio palme vel extenſio uelationis. 

iniquitatis - igar, aceruus vel inuolutio. 
Jelber. modicum reſiduum vel mo / Spyrum eſt non hebꝛenm. 


dica refiduitas. 


igarſedutha aceruus teſtimonij vel ĩ 
uolutio teſtimonioꝝ. oc ſyrũ eft 


Ictbanaã. poſſidẽs pph rfluẽs pplo igbathanis. ſolẽne mandatũ bumile, 


eee vel donatio. 


2a: ſupfluens: vel honoꝛabilis. 


vel leta domus reſponſionis. 


xthꝛaã. honoꝛ ppli vel ſupfluẽs ppřo illyricũ. aduena vel elementũ ſiue ſub 


iethꝛael. honoꝛ di vel ſuꝑfluens deo. 


nerſus aut ſecunda ſubuerſio. 


iethꝛal. bonoꝛ meꝰ vel ſupflucs mibi- indi. nutus dilucidi vel conceſſiones 


eihꝛã. honoꝛãs cos vel ſupfluns cox 
ietbꝛan. bonoꝛ dei vel ſupfluitas gre. 


iethꝛi.ſuꝑfluum vel honoꝛabiles. 


iethꝛites. ſuperfluus vel ponoꝛabilis infamie.nutus ve 
fetio. ſuperfluẽs vel bonorbilis. - 
iethur. vſus vel oꝛdo ſiue oꝛdinatus. 


~ 


illumination. 
india.nudus dilucidus vel conceffio 
illuminans. 


aut conceſſio. 
Mic. o. poſt.ĩ. 


Os. retinens vel retentis 
ioaa. retinens eum vel rcten 
j tio eius. . 
ioaas . retinens foꝛtitudines: vel vbi 
eſt retinere ſiue dominum videns: 
aut domini fo atitudo. l 
ioab.inimicus velinimicitie ſiue ẽ pa 
ter aut eſt paternitas: - 
ioachas. foꝛtis vel robuſtus: ſeu dño 
foꝛtis aui domini foꝛtitudo. 
ioachim. vbi eſt pꝛeparatio vel cuius 
eſt pꝛeparatio ſiue domino pꝛepara 
tus aut domini reſurrectio. 
ioahaę.retinens foꝛtitudinẽ: vel vbi 
eſt retinere ſiue dominũ videns aut 
\ domini foꝛtitudo. 
ioabe.ipecognofcens vel domini co 
gnitio ſiuc cognoſcens ſcientiã: aut 
cognoſcens pncipiũ. 
ioanã. dñi decus vel dñi pulch:itudo 
ioarib dominus ſuſcitans mõtes vel 
dominus vigilans foꝛtitudinc. 
ioarĩ. dño eraltatus vel dñiexaltatio. 
ioas. ſpcrans vel tempoꝛalis ſiue do 
minú ſuſtolleus aut dñi piaſmatio. 


ioathã. ꝑfectus vel perfectio fiuc con 


ſumatus aut conſumatio. 

ioathan. idem. 

ioathas. perfecie ſuſtollens vel conſu 
mata plaſmatio. 

ioas. dm videns vel domini foꝛuitu 
do ſiue vbi eſt retinere cum aut vbi 
eſt repꝛehenſio eius. ' 

iob. doloꝛ vel ocioſitas. 

iob. magus vel magnus fiuc dolens 
aut vlulans. 

iobab. diſtillans vel mago patre: feu 
magnus pater aut doloꝛis vel vlu 
lationis diſtillatio. 

iobal. delatus vel delatio: ſiue dimit / 
tens aut dimiſſio. 

iobama. magus donatus dũi vel do 
loꝛ gratie dci. 

iobel. magus dei vel dolens deo. 

iochabed · dñi germë vel dñi ppatio. 
fiue dñi libamẽ aut dñi intelligẽtia. 

iochel. germen diuinũ vel p̃patio dei 

iocelã. cop mẽs col vel oppꝛeſſio cox 


iod. ſcia vel pncipiũ ſeu donatio dei. 


innuit ſiue innuẽſ iodat: iße cognoſcens vel dñi cogni 


tio fine cognoſcens ſcientiam aut co 
gnoſcens pncipiũ. 
ec 4 
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— — 


Jocd.dñ̃o ſerulens vel dñi teſtificãs 
Jocʒer: dñlfoꝛis vel dño ſeꝑatus. 
— — dñ̃ os vel dñidiſcplina fiue 
dũs clegit aut dñs illuminauit. 
Fogli: contemptus vel deſpiciens. 
Joba: dũo rũdens vel dñi rñſio:ſiue 
dans ei aut dominatiocius. i 
obana:dñi donũ vel domini gratia 
333 dñs miſericoꝛs: fiueòñi mi 
ſcricoꝛdia ſeu dño gratꝰ aut domin 
gratia eius. ; 8 
Johannã:dñs gratus cius vel domi 
nus miſericoꝛdia eoꝛũ. REE gA 
Jjobañan:eratdonãs vel dñi donũ. 
Johannã: cuiꝰẽ donũ vel dñi gra. 
opanẽ dño dona? Yoro gratificatꝰ 
Johãnes: dñi gratia vel in quo ẽ gra 
tía: ſiue cui donată eſt autcui dona⸗ 
tio a domno facta deb. 
Jobel: dimitẽs vel mutatus: ſeu de / 
ens aut decipiens. 
Jobel: fuit del vel incipiẽte deo: ſiue 
ẽ deus aut eft dominus deus 55 
Johachim: qui econſurgens vel dñi 
rcurrectio ſiue dñs ſuſcitans aut do 
mino ſuſcitante. 
Joiada: dñʒ cogſcẽs aut dm cognitio 
Joiadae: dñi cognitio vel ipſo domi 
no cognoſcente. 


Joiaden: düs cognoſcens fontẽ vel J 


dũs cognoſcens oculũ. 
oiarib: dñi vitio vel dñi iudiciũ. 
Joiarim: dñm exaltãs vel domini ex 
altatio:ſiue dñs ſaltuum. 


omna: matutina vel dextera eiꝰ. 


y 
Jona: colüba veldonans: ſiue vbi:ẽ Joſoias: bi cſt falus domini vrin å 


dong aut vbi eſt donatio. 
onadab dfo obediẽs tori ſpõtaneꝰ 
Jonadab: columba precipua vel do / 
natio patrnclis. 
onas: donans vel donatus:ſiuecu i 
e donatio aut qui donatꝰ eſt deo. 
Jonathã: columba veniẽs vel colũ / 
be donum: fige columba dans aut 
domini donatio, 


Jonicolũba mea vel donãs mihi: ſi, Jothan: 


ue donü meũ aut donatio mea. 
Joppe. pulchꝛa vel puſchꝛitudo. 


Joppite:pulchi vel decoꝛi. 


Joꝛ.riuus vcl flunius. 


Nora: riu eib vel fluuiꝰ eius: ſeu ma / Joʒabad. dñ 
nus ſublimiũ aut dñi celſitudo. 


Joꝛabetb: domus ercelſa vel domus 


ſublimium. 5 
Joꝛarei: riuus ſpinarum vel fluuius 


compunctionis. 


Joꝛã qui ẽ ercelſus vel vbi € excelſus 
ſiue dñs excelſus aut dñi ſublimitas 


Oꝛan: 


Jordanis riy? udici; vel fuuiiudi/ 
cantis: ſiue deſcẽſio eoꝛum aut apps 


riuus vel fluuius gratie, 


henſio eoꝛum. 


Joze riuꝰexcelſus vel fluuij exaltatio. 
Joꝛim:riuꝰ coy velfluuiꝰ cox: fine 


excelſus riuꝰ aut fluuiꝰ exaltatꝰ. 


Joꝛa fa 


Jolabeſeth vbi é ſaturitas germinis 


ctura mãdati vel dñi ſaluatio. 


vel vbi ẽ ſaturitas reſurrectionis. 


Joſabeth: domini ſaturitas vc domi 


ni iuramentum. Š 2 
Joſabia: vbi eſt incenſũ domini vcl 


in quo 


eſt iuramentũ. 


Joſaph dñi ſpcculũ vl dño vinculat? 
ſiue òñi labium art dño anguſtiatꝰ. 

Joſophat: ipe iudicãs vłipſe iudicat 

„fine dñi iudiciũ aut dñs iudicabit, 


Jeſech: 


dñ iuſtus vel dñi iuſtificatus 


goe midem: 


oſeph 


aug mentũ vel appoſitio. 


Jolephus:augens conſilio vel appo 
nens feſtinationem. 


bertas 


Joſias vbieſt incenſũ dñi vel in quo 3 


oſphias: ipſe liber dño vel ipfa li/ 


domini. 


eft lacrificium. 8 
Joſopponias: dño abſcenditꝰuel do 
min ſpeculatoꝛ. 


eſt ſalu 


atoꝛdominus. 


Joſuc falus vel ſaluatio: fiue ſaluatoꝛ 
aut ſaluaturus. 


Joib: fcientia vel pꝛincipiũ: fiue do / 


minatoꝛ aut dominatio. - 
Jotba:ép ca? vel eſt perfecto. ſiue t 


dñi ꝑfe 


ct aut e dñi ꝑfectio. 


Jotbã: dn ꝑfcctio vel dt cõſumatio 


fiue ꝑfectio cog aut ↄſumatio coꝛũ. 


: ſcĩa dñi vel bꝛincipiũ gratie 


outs inimicus hic vel òñs ilie, 
Jozabaad. dño dotat yel dñi dotanio 


Joʒbad: domini fluens tonis vel do 


mino toꝛꝛis fluitio. 


domino. 


i dotatꝰ vel qui ꝭ dotatꝰ 


Jozaberb. oi dos vel que eſt dotag 


a domino. 


Oachar. dñ vltio vel dñi indicii 


ozaded dñi fori, 9. Š 
— define. ern) ved 


Jozarib. dfi vltio vel dñi dündſcatio 


Joʒiam dñi ductio ẽ vel dñ̃ olinaeſſ 
Mic. r. poſt. i. : 
} Rad. ciuitas deſcendẽs vrci 
i uitatis deſcenſio fine vigilãg 
feru? aut ſuſcitãs teſtimoniu. 
Iras. frater meus vides vel fratri 
mei viſio ſeu vigilantẽ ſuſtollẽs aut 
vigilans plaſmationi. 
Mic. ſ. poſt. i. 
S. vir vel aſſumptus. 
i Jfa. mulier vel aſſumptio, 
Iſaac.riſus vel gaudiũ. 
—— vigilãs vel ſuſcitatoꝛ. 


7 


— — e GA, 
aa Aad oban 


farite, virivigilätes vel viri ſuſcl ', 


tatoes, 
Ej ſachar. ꝗ eſt memoꝛ vl dñʒ mẽoꝛãs 
feu vir mercedis auté merces mea. 
ſacharite. qui ſũt memos vl dñm 
memoꝛantes. fen viri mercedũ aut 
unt mercedes mee. 


Gi. falus mea vel dñi ſalutare. ky ` 


vir deuoꝛatoꝛ aut vir aſſumens. 

Ihaias. dñi ſalus vel dñi ſalutare. 

Ihr. vir paruulus vel vir iminutus 

eu vir vigilãs aut vir ſuſcilatoꝛ. 

ſar i. vir ꝑuulus mibi vel vir mino 

rationis mee. feu vir ſuſcitans me. 
aut vir v igiliarũ mearũ. 

foaal vir vctuſtus vl vir deuoꝛatoꝛ 
ſooam. vir de noꝛans populum vel 
aſſũptus in foꝛtitudine populi. 

Iſbo eth. vir confuſionis vel aſſũpta 
confuſio. 

I ſcarioth. vir memoꝛie vel ẽ merces 
cius., fcu memoꝛia moꝛtꝭ eius aut me 
moꝛialc domini. 

Iſimuth deßtꝰ vf aſſumẽs diſſipatõʒ 

Ilmchel. vir audit dco vel aſſumẽs 
crauditioneʒ dci. 

I ſmabelite viri auditi dco vfaſſumß 
tes cxauditiones dci. 

Iſrahel mẽs vidẽs dcü vlé vidẽ de 

ſrahel vir videns dcuz vel bncépi 
cum deo. ſiue dei v. ſio eſt antfoxig 
rectus dei. 


Iſrahela. mẽs vidẽs deũ ſuũ vel pn / 


ceps cũ deo ſuo. ſiue ẽ videre deum 
eius aut directio deiſui. 


Iſrapelite. viri vidẽtes deũ vel aſſũ / 
pti pncipes cũ deo. un 
Iſaar. vir puulus vel vir ĩminutus 
ſiuc vir ſalutis aut aſſaptio ſalutaris 
fi vir loquẽs vłaſſũprio ſalut mee 
ſtob. vir bon? vTaſſũptio bonitatis 
talia mẽs cxcedẽs vl mẽtis exce 
talica. mente excedens vel menus 
exceſſio. 
tatici. mentium exceſſus vel mente 
excedentes. , 
Itbamar. inſule palma vl inſule ama 
ruuudo. fiuc vbi eſt amarus aut ybi 
eſt cõmotio. ; 
Iturea. montana vr ſublimis. Syrũ 
eſt non hebꝛeum. 
Iturel. montani vel ſublimes. 
It mos erceiſ' vl mõs ſublimitati 
Pic. v. poſt.i. 
bilens. ann? remiſſus vel 
annus renuſfionis. 
Juchal. potẽtia vel foꝛtitudo. 
Juchadam. poteſtas oppꝛimens cos 
vel foꝛtis oppꝛeſſio eoꝛũ. 
Judaia. conſitens domină vel gloris 
řicaío domini. 
ö udaiſmus. laus vel cõfeſſio. 
udaite. cõfitẽtes vc glonficantes. 
Judas cõfuens vel gloꝛificans. 
| adea.cofefivel glouficatio. 
| Judci. laudantes vel cõfitentes. 
Judi. laudans vel confitens. 
| Judith. confitens vel gloꝛificãs. 
j Julius. incipiens vel pꝛincipiũ. 
A Julia. idem. io 
j Junius. incipiens vel pꝛincipium. 
| Junia. idem. 3 
a Jupiter. inimicus ſeparans vl domi 
iN nus ſeparatoꝛ: 
uſtus.ciatus vel elatio ſiue parcẽs 
aut ĩpſc alleuatus. * * 
i Judith. pinci iũ vel dominatio. 
7 Sequitur de incipientibus ab. 
, littera. 
; Aabaddon appollõ grece ex 
terminãs vłeximinatoꝛ latie. 
aabim. deuſti yel inflãmã / 
teg, ſcu deuſtio aui inflämatio. 
Laada. flãma iudicij vel deuſtio iudi 
cantis. 


Laadon. perdẽs vel interficiẽs. 

Laamas. iniquitas vel ad iniquitatẽ 

Lebaddom. perdens vel inter ficiẽs 
fiue ſolitariꝰ aut ſolitudo eoꝛũ. 

Laban. albă vcl albedo. ſine candi / 
dus aut candidatio. 

Labana dealbãs eñ vel cãdidatio eiꝰ 

Labaoth: veniẽtes vel egrediẽtes. 
Labech acceptãs vel acceptabilis. 

Labem. cando: vel candidũ ſiue coꝛ 
cox aut coꝛfilio mco 

Lab. deuſti vel inflãmãtes ſiue de / 
uſtio aut inflãmatio. 

Yabo ingreſſuſ vel ingreſſio ſeu ve / 
niẽtes aut ingrediẽtes. RI 

Paboth.idem. 

Lacedemonia cõſurgẽs ſilẽtiũ vel cõ 
ſurrectio ſanguinca. 2 

Lacedemones. conſurgẽtes ſilentio 
vel cõſurgentes ſanguinci. 

Vachis intereſt vel ſibimet vir. 

Lachoꝛ. cõſurgens vel conſurrectio. 
Lachũ. ↄſurrectio vr ad cõſurgẽdũ. 

abed. ipfe ſibimet vir: vel ipſemet 
vir ſuus. 

Laphidoih . 5 quaſi os cultri ab 
oꝛe non abo 

Label in deo vel in deum. 

Lais leo. vel fli leo nis ſiuc ipſe ſibi 

met vir aut ipſemet vt fus. 

A qifa. lcena vel in ſalutẽ. ſcit filia leo 
nis aut filia lecne. 

Lamatbara. ſignũ vel condictio.ſiue 


* 


2 amaʒabatpami. id em. 

Lamech. quãdo cft nomen linere ful 
tura vel adiutoꝛium.ſiue erco aut 
firmamentum. > 

Lamech. quãdo eſt nomen hominis 
percutiẽs vcl percuſſio ſiue bumilis 
aut humiliatus. 

Lamucl.cum quo eſt deus vel in quo 
eſt benedictio. g 

Laodicia. ficut in vomitu vel natiui⸗ 
tas expeciata fiue trib’ amataga dño 
aut tribus amabilis domini. 

Laodicẽſes ſũt in vomitibꝰ vel nati» 
uitates expectate feu tribus amate a 
dño aut tribus amabiles dñi. 

LZaonumnim. trib? vcl matres ſeu phi 


larchi mullarumtrbumen ant pꝛin / 
-cipes multorum populoꝛum. 
Lapidoch. fulgoꝛ vel fulgur ſiue ful 
gurans aut fulguratio. 
Yarma. ſublimitas vel conſurrectio. 
Laſa. ſalus vcl ſaluatio ſiue in ſalutẽ 
aut in ſaluationem. 


Laſabi. ſperauit in me vel in domino 
ſpes cius. 
Laſtenis. falus donata vel ſaluatoꝛ a 
domino. 
Latufim. fabꝛi vel malleatoꝛes. 
Lazarus. adiutus domini vel auxili 
atusa domino. 
Mic, c. poſt. l. 
bana. albedo vel cãdidatio 
Leben. cãdidũ vel cãdidatio 


Lebeꝰ. coꝛculũ vel quaſi cote 


Lebna. later vel cementum. 
Lebni. lateres velcementa. 
Lcbniticij. latericij vel cementarij. 
Lecbons. albedo vel candidatio. 
Lecha. gena eius vel maxilla eius. 
Lechi. gena mea vel marilla mea. 
Lechis. gena viri vf maxilla aſſũpta. 
Lechũ. conſurgens vel conſurrectio 
Zedan. flãma ĩudicãs vel exurgens 
Ledihel. flamima iudicans deo vel ex 
urgens iudicium dei. 
Lecdan. flammam iudicans velex / 
urgens iudicium. 
g cemas. iniquitas vel ad iniquitatẽ 
Leeth. flãma vite vel exuſtio pauoꝛis 
Legbatha ignis vel incendium. 
Leem. panis vel refectio. 
Lemazabathani. vt quid dereliquiſti 
me vel vt quid derelictio mea. 
xem. additio vl frequẽs bona oꝑatõ 
Leſa.ſalus vel ſaluatio: ſiue in ſalutẽ 
aut in ſaluationem. 
Leſem. ad nomẽ iudicij Tad auditiõʒ 
Leſemdan.ad nomen indicij vel ad 
auditionem iudicantis. 
Leuaboth. venientes vel edificãtes. 
Leui additus vel appoſit fiue aſſũ / 
ptus aut applicatus. 
euite. add vel appoſiti ſiue aſſũ / 
laut applicati. 
Y cuites adiectio vel appoſitio: fiue 
applicatio aut ꝓſccutio. 
Leuatham. ꝓfequẽs cos veladditg 
mentum coꝛum. 


% Mo. i. poſt. l. Zodabar:ipſi verbũ vel ipſi fermo Maalon de feneſira vla pneipio fen 
3 natio. i i , Öfämatus aut ſecuritas. Nu 
Í -| Zibanns. albus vel candid⸗ Lodadid: ipſi feruitus vel ipſiteſtifi/ Aaalon idem. 3 
ſiue candoꝛ autcandidatio + catio, 2 Haana. Ggregar' popus'ei pelch 
Libertini factura palce, vel facientes Loddadim: ipficaufa vel ipſi iuqiciũ Fegatio populicius. 2 
— —— viilitatis vel con 3 vi ae Popultei vre, ` 
ibia. venicn.: introieng, ſecuta eft yti tatem, Fgregationes opuloꝛũ eius. 
ppano sotare e Lomns. lateres candidati vel laterũ Maamad: derium veldeſider/ 
ad ſuſcitandũ aut ad ſuſcitationem. candidatio. bil A i 
Lirbaonij. ſuſcitantes vel ad ſuſcitan LZoomnũ: philarchi multarũ tribuũ Maanath. requieſcens vel requ Š 
dum. vel pnceps multog populoꝝ. Maaria amara vel domus mea fiye 
ici. cõſurgẽs vel lachꝛymas fũdẽs Loth vacans vel declinãs feu vinctꝰ ex viſione aut ex iuſſione. * 
Zicia. lachꝛymas fudẽs ei vel cõſur/ aut ipſe cõcluſus. WMaaroth: ſouee vel pelunce. i 
rectio eius. ati Lotham: ipſe cõcludens eos vel ipſe ualtss. onus domino vel apo 8 
icius. conſurgens vel ipſe ſuſcitãs vinculum eoꝑ. omini. ; i ! 
r —— — aa lachy Lothan: vinculum vel concluſio fen W deſiderium vel deſiderabi/ 
1 


rumeſſuſio. ¶ Veclinãs donũ aut vacãs gratie. S. : 5 ; 
A ee de iph ſuſeitãtes Lothe: vinculum eius vel ipfa con / ABabar : munitum ſuſcians velmy 
ſiue lachꝛymas fundeẽies aut lachꝛy cluſio. nimen vigi ie. unte 
marumeffuſiones. Hic. v. poſt. I. Apabdihei.munitus deo vel muni / 
Xiconia: ſuſcitans vel ſuſcitatio. Daus: ipſe cleuãs vel ipſe cõ tio dei. 7 
Kiconienſes.ſuſcitãtes vel ſuſcitati. i furgens, Adabdihclite:munitideo vel muni/ S 
Xidi geniti vel edificati. Lucius: idem. tiones dei. ; 
Lidia. nata ei vel cdificatio eius. Lud: vinctus vel declinans ſiue vti / Aoabſan: munitus vel ꝓtegens fine 
Zidij. nati veledificantes nam natus aut viini vtilis, munimen aut ꝓtectio. 
Lidda: vtilis vel edificata, Zudim: vinculati vel declinãtes fiue g abfar:munichs vel munitio, 
iddij.nati vel edificantes. foꝛtiter ꝓſũt aut vtinã, pficictes. Aacha: ingeniũ vel percuſſio. 
Linus. tibicen vel candidatus. Zuith. gene vel maxille. Machabeus. ꝓtegẽs vel ptectio ſi, 
X ifama. nata temptatio uel natiuitas Luza: nux vel amygdalũ. ue percutiens aut ingenioſus. 
temptationis. 25 Machabei ꝓtegẽtes vel ꝓtectioneg 
iſias. generans uel generatus. iš Scünuitur de incipientibus a ſiue percutiès aut ingenioſi. 
Tiſimachus. generans percuſſionẽ liuera. D. Machati: ſubact mibi vel molliies 


uel generationis percuiſio. 


i S 3 mea. F; 
Zifra, genus decoꝛum uel generãs Q congreganitde? vel ABaceda. erunio vel oꝛientalis: ſiue 
ecoꝛem. P 2 congregatio dei. bus aut in anteceſſum. 
1 itas anguſtie uel utilis tri aacha: mollities vel con / Macedan:exurens vel exuſtio: fiue 
ulatio. t i : 


l SA f;lractio. oꝛiens aut antecedẽs. 
Licpodlratos. ſublimitas ucl pꝛodi/ ABaachati:fracta eſt mihi: velcõfra/ Macedonia. combuſta velcõbuſtio. 
mu, leu generans latitudinem aut cri ſũt mihi feu venter ceſus aut ven ſiue antecedẽs aut oꝛientalis. 


ntilie froita, 41 tris percuſſio. . Dacedones cõburẽtes vel cõbuſti: 
Ob — ſueal odi: menfura ſerui mei vel q; faf fiuc antecedetes aut oꝛientales. 

b ga 5 — ue al ſiciene teſtimoniũ e Maccloth: cetus vel eccleſie:iuecõ/ 

oꝛautca W Maahi: cõgregatus mihi vel cõgre/ gregati aut cõgregationes. 

LTobeni. albus uel candida? gatio mea. WWacelloth. id 

1 p eE i . , Raala: cho:us vel infirmitas. Macema: erurẽs ds vkoꝛictał dm. 

ge * didani 55 us fue al, Maalaph: de mille vel doctrina. Maces: finis vel definitio. j 


255 . lath: cho: ñ vel i 87 
Tobniici. abi nel cadidi.iue albedi 1 eteng one cc tonũ velinfir Macces:idem. 


f 


nes aut candidatoꝛes. aA > ABaceih, oꝛiẽs vita vel antecedens. 
Zobni,albusnclcandidans fineco, rio pao audans deum: vel lauda Machi. quid en vel quia eſt. ſiue rex 
mihi aut coꝛ fllio meo; meus aut regnũ mej, 1 


. E Maalmeon: de habitatio e iel: des van e 
Xod. uinculum uel declinatio. buerunt habuationẽ., 2 e machinapi eron OTi mebel 


— a i a a a W 


oiddens aut de infirmitate. 
Machirũie: venũdabũt vel reſtituẽt 

eu videtes aut de infirmitatibus. 

8 MOachmas:umlitas v amrectatio. 

{ Apachinatbat:bumilis v une: 

i fiuc tangẽs aut vilitas tributo% 

machoſis ↄcupiſcẽtia VË ↄcupiſcibiliſ 


i dabena a ſaltu eius vel a nemoꝛe 
ci: ſiue ſalus coy aut nemus eoꝛũ. 
Madai: menfura mea q ſufficienter 
mibi. 
Madalicl turris mea deus vel defen 
fio mea deus meuz. 
Madan:5dictio vel habitaculũ: ſeu 
mẽſura donĩ aut ſufficiẽtia gratie. 
NMadbares: beremꝰ vel folitudo: 
padia: mẽſura dñi vel ſufficiẽs dño 
A]adiã: de cauſa vel de iudicio: ſiue 
in cauſam aut in iudiciũ. 
Madian: reſpodes vel düudicãs: fi 


ADadiane: rñdẽtes vel düudicantes: 
; feu iniqui aut cotradicentes. 
Madianitc: idem. 
madid: turrꝭ teſtiũ vr mẽſura ßuitut: 
Aaddim: iudiciũ vel diiudicatio. 
Madmena mẽſura vice vel q; ſuf 
ficienter er ipfis. 
Madon. 3dictio vel habitaculũ: ſiue 
inbabitatio aut inbabitãtes. 
apa. ſpeculato: vr ſpeculatio ſiue 


de ſpeculo aut de ſpeculatione. 


magal. colonia vel trãſmigratio. 
magala trãſinigrãseũ vl colonia eiꝰ 
magalim colonie vrtrãſmigratiões. 
magbena. defendens filium ſibi vel 
defenſio filij cins. 8 
magdal: magnitudo vel turris: ſeu p 
muniens aut pꝛemuniiio. 
magdaecl: turris dei vel magnificabit 
me deus. 
magdalũ. magnitudo vel turris. feu 
defendẽs cos aut p̃ᷣmunuio cnim. 
magdalenc: magnifi a ve pmunita. 
ſiue turrẽſis aut defenſibllis. 


magdabel. turris dei vr magnificãs. 


deũ fiue multũ accipit a deo aui ma 
gnificauũ me deus. 


denüdabit vel reſtiiuet fiue l 


magdalgad. turris pirate vel defen 
des accinciũ latrunculũ. 
magdol. turris vel magnitudo. 


magdola turrꝭ ef? vl magnificãs eñ» 


magdola qs grãdis v q turris: fiue 
q ẽ magnitudo aut qᷓ ẽ magnificẽtia 
maggedda ãnũciàs vel annũciatio. 
magedan. frua? doni vel annũciatio 
atie ſiue poma eius. 
maggeddo tẽptatio vldetẽptatione. 
fiue pomoꝝ ei aut fructũ cene eius. 
maggedon.tẽptãs vel tẽptatio: fiue 
cenaculũ aut inbabitatio. i 
mageth. cena payor? vltẽptatio vite 
magmastigés vel de tactu fiue vile 
tributũ̃ aut vilitas tributog. 
magog. voma vel tectũ fine de tecto: 
aut de domate. 
magro.guttur vel de fauce. j 
magron. guttur meroꝛis vel de fau / 
ce iniquitatis. i 
machari. domꝰ viſiõis vel amaritu / 
do mea. 
mahelchiram. ex dei parte vel ex vi / 
ta ercelſa. ; 
mabubibael. ex vita de? vel quis eſt 
dominus deus. 
maida. ↄtradictio rmẽ ſura ſufficiẽs. 
maimã. defiderat eis r deſideriũ eoꝝ 
Nh alach. angelus vel nuncius. 
malachi. engel me Tannüciano mea 


malachias. angel dñi rãnũciãs dim 


Malachim. liber regum. 

malachim. nũciãe eis vel angelꝰ coꝝ 

Malachoth. liber regno:um. 5 

malachoth. angelus iempoꝛe vel an / 
nuncians reſpõſionem. 

malalai. laudate: me vr laudatio dei 

malalebel. laudas deũ Flaudatio dei. 

malalcbeib. angeli vel annũciatoꝛes 

malaſar. laudato? pncipis vel deſpe / 
ctoꝛ anguſtiarũ. 

malathꝛa. vifio vel de viſione ſiue de 
ſpiciens aut deſpectio. 

malcha. regnum vel pncipatus. 

malchi. rex meus vel pncipat midi. 

malchia. regnatoꝛ dũs l pncipatꝰ dñi 

malchon. rex meſticie vel pnceps ini 
quitatis. 

match? rex ↄſuij i pnceps ſeſtinatoꝛ 

maleib. nuncius vel regnatoꝛ. . 

malebotb. angelus vinctus vcl annũ 


cians declinationemm 

maloth. pnceps vel annůciatoꝛ. 

maloboib. angeli vel annunciatoꝛeg 

mallothe. plenuudines vel adimpleti 

mambꝛe. diuidens vel diuiſio fiue cla 
ritudo aut per ſpicuitas. ' 

mãbꝛes. mare ĩ capite lmare pelliccũ 

mamoazer. de longe vel delongatus 
ſeu alienatus aut alienatio. 

mãmon. luc rũ pccunie vel cupiduas 
diuitiarum· 

mãmona. diuitie vel cupiditates» 
Btrũq; hoc nomen ſyrũ eſt paruer 
⁊ bebꝛeũ vtrinq; mixtũ. 

mamucha.elongans coloꝛẽ vel alie / 
natio pꝛeſtolationis. 

mamuchã. idem 

man. quid vel quomodo- 


- manna quid eſt hoc vel quo eſt iſtud 


mana · donans vel requieſcens. 
manaa munus vel conſolatio: feu fa 
crificiũ aut holocauſtũ. 
manaath. muncra yel ↄſolatiões ſeu 
numerãs vitã aut pauoꝛis cõpletio . 
manad. ſepulchꝛũ vel monumentũ. 
manaem. conſolans vel conſolatio. 
manaem. caſtrũ vel tabernaculũ ſiue 
requies aut conſolatio. 
manaib. requies vel ſepulchꝛũ. 
manaim. caſtra vel tabernacula: few 
requictiones aut conſolationes. 
manaſſes. neceſſitas vel obſtupeſcẽs 
ſiue obliuioſus: aut qui obluus chte 
mane. numerus vel numeratũ: fiue 
cõpleuu aut cõpleuio. 
manceth. numcrus yite vel numerãſ 
vitam ſeu complens pauoꝛem: aut 
pauoꝛis completio. 
manbu. ꝗd nã hoc ẽ vel quõ eſt iſtud 
manzamcrotb . tridentes vel fuſcinu 
le ſcu complens pauoꝛc̃. 
manlius. quid laboꝛas vel quõ labos 
rioſus es. > 
manne.requiefcens vel requieuit. 
maoth. curaius vel curatio. 
maol. choꝛus vel plenitudo. 
maon. habitaculũ vel habitatio. 
maozim. inbabitationẽ᷑ vidẽs vel ba 
bitaculũ fortitudinis eo% 
mapfa.munimen yel precio? 
mapfam. muniẽs eos VE ꝓtcctio coꝶ 
mara. amaricans vel amaruudo. 


í E) 


zeinen ſtutẽ aut onerãs teſtioniuz Senatores dono hang 
. AEN p ama 1 roſtra incendentia vel de Watbarls. cöpluts vel cõplutio: fe 
ra factantía:fenamare co tribulatione roſtroꝛum. 2 ᷣmplutus aut cOplutio mea. 5 
amarus arroganter. l amaritudo mafai: onus meum vel aſſuptio mea Ho atbar. donãs pcim̃ Foonaiiotpie, 
marai.amaricans me vel a ab ee e FD atbatha, donans peccatumer pel 
mea 3 i : vel ꝓuerbium. Onatio teimpoꝛis cius. 
maraioth. amara fcientia vel amari 8 Yiociditatibys Wathatbias. donatus a domino yel 
cans dominatio. Mo vel umaridg fine onus doni aut aſſumptio gratie donum domini alſquando. i 
tmarala.amara conceffio vel amar maſech: pincerna vel ꝓpinatio. ABatheha, dulcis faturitas vel dulce 
ter concedens. duẽtu vel qñ maſepha: ſpeculato: vel de ſpeculatõe do ſatu itatis. AN * 
maranatha: in dñi ni adu o velconteplatio. Mathetha. donãs ci vel donatio ci 


ee deins ũ maſephat: ſpeculati , . 575 a 
——— peri — DAOA vlaſſumptio domini, Ao athcug. donator conſiij vel donũ 


marchaloth. ddrige vel quadrigãtes maſena ꝓſpera vel fecunda: feu fecun feftinarionis, 


> 3 dis aut ſecundatio. ABathiama.donatoz gratie domini: 
—— ——.— ſiue maſera: eruditio vel diſciplina. vel donans donanonem domino. 1 
1 mandato. mafcrateruditi vel diſciplinati. Wathias. donat dño vl donatio dñi 

5 contritio vel impu / maſerecha. libans vl attrabens ſiueli p iuda ſci icet ĩ cuius loco poſuus e 
AEE NE, batio aut vectigal Vanum. WMathimum. donumd 


; ) omini eſt ve 
marqochai. amare conterẽs vulturẽ maſereppot. ſpeculans fuper indumẽ e Poni cft. 
velamara contritio deuoꝛatoꝛis. tum vel ↄtemplatoꝛ fup humcralis. athlam. con 


umans cos. 

mardocheus. amare cõterens ĩpudẽ maſerati ſpecula vel refugia fiuc mu Aae pfecurio ga deſcẽdẽs 

tem vel amara contritio impudètis nitiones aut hicctiones. EMoatbꝛeth. iconom vel diſpenſatoꝛ 
mares. amare tollens vel amara plaf maſpha ſpeculatio vel ↄtemplatio fiye Wathꝛas, dono indigens vel dona 

matio, de ſpeculatõc aut de contemplatione toꝛ doꝛmitans. 1 2 
marcſa: a capite vel in pꝛincipio. maſphat cõtemplans tempus vel fpes Wathulalam. monem mifit vel moꝛ 
mareth.amara vita: vel amaritudo culatoꝛ pcccati ziat tis emiſſio:ſiue moꝛtuus interr f 

panoꝛis. Maſphe. ſpeculatio vel contẽplatio. toꝛ aut mouuus eſt ⁊ interrogauit. 
maria. illuminata vel illuminatrir. Maſia. onus dño vel aſſaptio dñi. Mauſalc. idem 


AE : 
maria. ſmirma maris vel ftella mariſ Maſloth. ꝓuerbia vel parabole. Mauthel. viuẽs deo ł viuẽs de? fey 


fine illuminans aut mare amarum. Hafina. exaudiens vel crauditio, er vita dei aut gs eſt ficut dñs dcug 

Syro aũt ſermõe dña jinterpꝛetatur Maſmana.adiutoꝛ donĩ vel exaudi/ Mauman. quis eſt de lõge vel ex vi 
nal both. lines vel iurgia ſiue dilſen ens gratiam. ta alienatus. e 

fiõcs aut contradictioncs. Maſob. onꝰ hui vel aſſũptio ſuitutis Hda ex hoc vel ex iſtie. ` 
marimub.lingãs vel ꝑtradicẽs: ſiue A aſobia. ſpecnlãſ dñʒ laſſũptio dñi ADazaratbzodion ideſt ſigna hoꝛo / 

mara moꝛs aut amaritudo moꝛtis. Maſrecha. vectigal vanum yel attra ¶ copi per duodecim hoꝛas. i 
mariſa. a capite vel a pncipio ſeu a ma cta libatio. 

re tollens aut amara plaſmatio. Maſrephot.ſpeculãs fa 
marina. amaꝝ onus vel ammara retẽtõ vel ↄtẽplatoꝛ 


marodach: amara ꝓcacitas aut ama / Maſreſa. onꝰĩpiũ L aſſüptio inigtat? MDaʒian.ex h̊ dñs e lex ifto dñatio ẽ 
ra contritio. i Hatha. donans vel donatio ſiuctri ADazioib.eris s weler iftis rñſio. 


maroioth.amara ſcientia vel amari, 1 ; HBazurotb. vicula vel difeipline fey 
cans dominatio, Dathalã. ↄſumãs cos t Pfectio eoꝝ ` fuccefñonce aut excluſiones. 
marom.ſublimis: vel de ercelſo: eu Adathama. manus vel donatio. Hi 


bli 5 a Nic. e.poſt. m. 

amare triſtis aut amara triſticia athan. donãs vel donatus ſeu do Echedem. ab exoꝛdio vel cõ 
'marfana:amareabundang vel ama / natoꝛ doni aut donatio gratie, m tra oꝛientem. 

ra egreſſio. 


N atbana. donans ei vel donatio eiꝰ 


on ecbia. percuſſus domino 
athanai.donumeius mihi vel do vel percuſſio domini. 


n 10 5 i ecbmas. bumilitas vel arrecato 
vel al STS atanta. donãs dño donatio ñi Mechme. b Í 5 
maſea. onerãs e velalſumptio eius. N i nent. fens vel veng 


maia. pondus vel alleuatio Gecbondch fn , 
pondus ío, m. ABechomoth. fulture f fa ſitiões 
maſſa letinẽs vel requires. ſiue a Wathanite. donatoxeg vf donaii ſeu HDechoratb, yenüdatus nubi nd ve 


oꝛes glax 


a a e 
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nundatio mea- 


Mechuracb: venũdatꝰ vr venũdatio 


Mechurabite: venundati yel venun 


datoꝛes. arg 
Medab : fames antiqua ei vlfames 


antiquarum. l 

Apedaba.famesantiqua ei vlfames 
antiquarum cius. 

Apedabenaionus vel pondera: fine 
de onere aut de ponderibus» 

Medad: mẽſus eſt vl acquicuit: fiue 
metiens aut menſuratio. 

Noedala aque ſublimes vel menſura 
in aqua. 

Aedan: mentiẽs vel reſpõdẽs ſiue 
mendaciũ aut reſ ponſio. 

edana: aque cminentes vel aqua / 
rũ eminentia. 

Mede. mẽ ſura vel aque eminentes: 

Apedemenaméfura viſceꝝ eius vel 
aque eminẽtes cx ipfis. 

ADedena aque ſublumes vel aquarũ 
ſublimitas. 

edi: adequati vel menſuratoꝛes. 

Aedia: menfura vel adequatio. 

Ahedin: menſurãs cauſam vel ade / 
quatio iudicii. 

edon: menſurãs doloꝛẽ: vel ade / 
quans murmurationẽ. 

edro: menfura vel menſuratio. 

Mpeeber. de qua vel vlterioꝛ. 

Mecthahel: benigna dei: vlbenigni 
tas domini. ; 

Nocʒahel. benigna der vlbõitas dei. 

Mciphaat.ĩper ag vel impetꝰ aq̃rũ. 

Adephat. ſt eculũ vel ſpeculatio. 

Mepheth: ſpeculũ vite vel ſpeculatio 
pauoꝛis. 

egia deſpiciens vel deſpectio. 

Megbis:ðſpicicns c õfuſionẽ vel de 
ſpectio ignomine. 

Meida. Idictio vel mẽſura ſufficiẽs 

Apeiz abel. benigna dei xel benigni⸗ 
tas domini. 

Acla: vallis ſalis vel vallis falfa» 

Aelcha: regina vel regnatrir. 

D lbã. regẽs cos: vel rex co. 

Npclchi. rex me us vel regnãs mihi 

Agel chias rex dñs vel regnũ dñi.· 
Addelchicl. rex meus deꝰ vel regnum 
meum dei. 

Melchielite: reges mei deo vl regna 


Abellucharẽ valt ſalſa moꝛdẽtiũ lapi 


mea del. crab multitudo vel de multitudi⸗ 


nodelchiſcdech. rex iut vel rer pacifi ne fine manifeſtãs patrẽ aut illumi⸗ 
2 ſiue rex pacis aut rex iuſticie. natio patris 

Adelchiſua rex ſaluato: kregnũ falut}. Nocrari. amaricãs vel amaritudo f 

ADelchifucrerlodr vrregnũ cãtilene ue aperiens vigilias autilluminans 

ſiue rex meꝰtyrãn aut rer me pditio fuſcitationem. 

Welchon. rex eoꝝ vel pncipans eis Nperariteamaricãs vel amaricati: fi 

Melchon: rex meroꝛis vel pꝛinceps ue aperiẽtes vigilias aut illuminan 
iniquitatis. tes ſuſcitationẽ. 

Adelchonoth fulcra vel regna finere Mercuriꝰ aperiẽs ciuitatibꝰ vel ĩlu / 
ges induti aut regũ cubicula. minans occurſum ſigni. 

Melia. vallis falis vel vallis ſalſa · Mere apert velmãi ſtꝰſiue illumi / 

Melech. choꝛus vel a pꝛincipio. nans eum aut illuminatio eius. 

Melech. regnũ vel regnatoꝛ. ꝓPered rebellis vel aꝑiio fine illumi 

No elechi chor ime va pncipio meo mand aut man feſtatio. 

pe lchias cho dñi vla pncipio dni, Merephet fouẽs vel cubãſſiue cuba 

Abelichme. infirmitas vel de ifirmi / bat aut confouebat. a 
tatib? feu mãdatũ bumile aut mãda d eremutp. apienſ moꝛtẽ vel illumi 
tum bumillitatis. nans moꝛuos. 


Mello plen? vel plenitudo ſiue adim Meribaal. liigans că marito vel liti 


pletus autadimpleno. 1 ans cũ aiſſimo ſiue litigãe in mas 
Apeloth.pleni aut adimpleti: ſiue ple Tuum aut litigans Otra altiſſimum. 
nitudines. Nerimuth aperiẽs mouẽ vel illumi 


Npclothi plẽi mei vradi pletões mee nang moꝛtues . 
Melloth. pleni vel adipleti feu pleni ADerob. multitudo vel multitudine. 
tudines aut adimpletioncs. No crodach. amara ꝓcacitaſ vel ama 
Nellothi plẽi mei vladipletõesmce ritudinem ĩmitens ſeu amare cõtrĩ 
Nd elſa:rixa vel ĩ aʒimis. tus aut amara contritio. 
Nelli ch. vallis falfa ignis moét MDerom.aque vel ꝓfunditates. 

vel vallis ſalis doloꝛẽ pꝛeſtolantiu. Aberen. illuminãs merentes vel ma 
nifeſtans iniquos» 
des vr vall ignea lapidũ accruatoꝝ NHeronatb. illuminãs merentes te 
Aelluth: plẽitudĩes vel adipletões vel manifeſtans iniquiatẽ peccan 
zem: a quo velex ipſis. NDeronathites. illuminãs merentes 


Ad ẽbꝛana aperta vel manifeſta ſeu: - tpe vel manifeſtans iniquitatem, 


aptio vel manifeſtatio. 0 Mderos. aperiens viſionem vel imu 
nempbis. os vel ab oe ſiue os eiꝰ tatio foꝛtitudinis. j 
aut os ex ipſis. eros. conſulens vel conſiliuʒ fiue 


Add ẽphiboſeth os ↄfuſũ vlos ↄfuſio archanũ aut aque ſacramento x. 
nis ſiue os igmie aut de oꝛe igmia. Ms. boſpes vel hoſtis: fiue menſu 
phon os meroꝛis de oꝛe ligtat! ratoꝛ aut menſuratio. 

iẽmiꝰ ex quo ꝗs vcl ex ipſis iſte. Apela. cuado vel aqua tara», 
Addemiz aĝ mee L vifcera mcacx ipis Meſa. hoſpes cb vel hoſtis eius ſiue 


Memrath. ex d decꝰ vel viſcera con / ue menſurane eũ aut mẽſuratio ci 


motionis. Abdeſa. hoſpes ſaluans: vel menſura 
Den. viſcera vel ex ipſis:. ſalutis. 
ena. vifcera mea velex ipfis inn / Mcſara. adus rara vel ꝓpinatio fiue 
mis meis- ; dans potum aut ꝓpinatoꝛ. 
nenclaus viſcera maledicta vel ex Noeſach. pꝛopinans vel potus dans 
ipfis malediciis. ſiuc hoſpes fratris aut hofpes fras 
Nd cr. apertus vel manifeſtꝰ ſiue ill niais. 
minans aul illuminatio. MHeſſalẽ. hoſpes miſſus vel reddts 


pei a R e 


redditionem ſeu menforans pacem 
aut hoſpes iuſticie. * 
Me ſaloth:cuadens vinculuʒ velaq 
rare declinatio. 
Meſameleth. potum dans choꝛo vel 
pꝛopinans a pꝛincipio: i 
Meſcch. amens vel trahens ſiue cõ 
pꝛeſſus aut compꝛeſſio. 
Meſech. deſiciens vel plongãs ſeu 
defectio aut pꝛolongatio. 
Meſepha. ſpeculatoꝛ vel contempla 
toꝛ ſeu ſpeculatio:aut contemplatio. 
Me ſellima.capiens eos domino y! 
palpatio eoꝛum deus. 
ꝑcſeroth.vincula vel diſcipline ſeu 
ſucceſſiones aut excluſiones. 
meſcʒzab el. bẽignꝰ deo vel mẽ ſuratoꝛ 
domini. 
eſphar.ſpeculatoꝛem ſuſcitãs: vel 
contemplationis vigilia. 
2 eſpharet. hoſpes hians vel hoſpi 
tis hiatus. 
Mo cſphe. ſoſpitis laqueus vel hoſpi 
tis diſciplinc. 
HM eſſial. chꝛiſma vf vnctio: ue xpᷣs 
gut vnctus. 
Meſſolam. hoſpes ſeculi vel menfa 
ra cternũatis. 
meſſolã. capiẽs eos ve l palpatio eo g 


Me ſopotamiĩa eleuata voce quadã vr 


elcuatio cuiufdam vocationis. 
meſtaim hoſpitãs cos vl mẽſura coy 
Sie dũ o q meſtã egyptꝰ appellat 
meſthi varius vel varietas. 
meſſulam. mẽ ſura doloꝛis vel hoſtis 
anterioꝛ. 
metheha. dulcis vel dulcedo 
methiha. virga vel lectulus. 
methabaal. benignꝰ vir habẽs vel q; 
bona deuoꝛatio vetuſtatis. 
methael: q; bonus deus vel q; bona 
diuinitas. 
methabe hel. idem. 
methiri dalcedo vidẽs vel dulc? vifio 
menſim ſaluãs eos velattrectatio eog 
mezaex hoc vel ex ifto, 
meʒaab. eleuata vel fuper cam: ſiue 
aqua fluens aut aque fluitio. 
F. T Pic .i.poſt. m. 
; Jamin quis matris fetus vel 


g 
* cui donatus. 
mibaar.electus vel electio fiz 


= ET l A tmoiada mëfi i 2 
micha. quis hic. aducrbium loci.vel moag: beo veir beaa näiča bie, 
. rash vtd us vel quis eſtſi neee 5 
e * P El (4 * mo sf 1 5 2 1 5 
cut iſte dominator — a 


ue de electis aut de electione. 


michaia.ꝗs vtdeus vel ꝗs vt deitas. mobomia. cdif ciũ vel edificar 
micharob: quis hic dilatans: vel que m 0 edificator 
eſt hec lantudo. i ne e, 5 cdificans mili vclediſi⸗ 
michas. quis eſt hic. ad uerbium loci mobumia. edificiũ veredificata 


vel quis eſt iſte. mobumiar. c 
j 15 22 iar. edificans cdifi 
micheas qs ĉifte velgs ẽ in be loco catio mea. ans mibi vel edifiy 
michol. aqua oĩs vel aq ex oib’ ; > N 
t a mochebo:, vulner unini 
mido.mectiens vel menſuratio. vel paterne E, , i Ai 5 


mippat. aq imper? vel aqꝝ impulſio. mochona. ſuppoſitio vel ſuſſentaeulã 
miphibaal os dᷣuoꝛãs vłos vctuſtatꝭ mechoꝛi:venundatoꝛ meꝰ 
5 va liy vel os verecũ/ dario mea a e 
dũ ſiue os ↄfuſiois aut os ignomie 5 
mihabel. domꝰ dei vel dom ererci. a rE o 55 3 3 
miletbene generans caftra vel genc, dab Dan 18e bel 
ee 5 nautas vel generatio, 
milctum.generaus wel generatio fen eea E patce Pata 
generare aut onus cius eſt. modin: iudicia vel ln 
milicho.regnato: vel regnum. i ain in 105 nec dialo 
minaꝛnin: quis matris fetus : vel cui 5 5 oik 1 1 
ee maon aak ea teſtificans 
ans ; vel natiniaisteftificano, 
myrrha zamara vel amaricans: ge i 5 
amarundo aut amaricatio. ~ "ab niolt, e 
mirabaal litigãs cũ marito vel litigãs Ex 15 bit . auta parturientes 
cũ altiſſimo. fiue litigãs in maritum mibi. doloꝛmeus vel partuirieng 
aut litigans contra altiſſunum 5 i i 
miſaa l. tractans deo vel quis inter / moci palpatío vel arrrectatio, ii 
— — moſcia: palpans eum vel atirectalio 
N 33 eius. 
miſaã trahẽſpopulũ vřiirogatio eo > i uma 
. yt riſus vel ꝗs vefracer. nor eee 
ue ꝗs vt riſus aut ꝗs de gaudio 5 ini f 
ee 3 „ mops. vrgens vel liniens: fi 
miſael: populus dei vel — 1 
115 a 5 quis eſt vt ſal trectans aut palpans. 
miſia: q indigẽtia velq̃ ẽ doꝛmitatio. a mene, K 
nuſoꝛ. humilitas veltribulatio. fen de na W äs: en 
8 aut de tribulatione. * bnapas:ſen do⸗ 
miſoꝛ. plana vel directa ſiue humili bi hf 
eee milis, molatbi: rer me? vel bnceps meꝰſiue 
mitilene.träfinigrãs: vel dci olo: meus: aut parturitio. 
trafi : inans. ite: reanå i 
feu declinatio: auttran 2 — 8 molathue: regnãtes vel pncipantes: 
fiue dolẽtes aut parturictes. 


mit ĩdates. declinãs donũ ſufficic 
8 ufficiens 1 
vel trãſmigratio doni ſufficientis e be ger eos vel pꝛinceps ed 


3 vel gs molid: infirmitas vel a pꝛincipio. 
Hie. o. poſt 5 . moloch: rex vel pnceps: ſiue rex ni. 
j O ab: de patre vel er een ee 
u Tabadie patre. mool:infirimitas vel ad infirmitatem 
E? erpatre * Seniti vel fiuc chozus aut pꝛincipio. i 
ë moola: choꝛus cius vcl ab init eius 


0 


E g 


fie intir mans eum: aut infirmitas Mie. v. poſt. m. 

eius. 2 a Vmin: cõ olans eos vel vi / 

mooli. infirmitas mea veldcinfirmi ſcera eoꝛum. 
tate mea: ſiue choꝛus meꝰ: aut a pꝛin muſa: palpãs vel attrectans: 
cipio meo. 2 fiue palpano: aut attrectatio. 
mooli: choꝛus labous uel a p̃nc pio ja muſac: palpãsfrẽm fattrectatio fiis» 


boꝛioſo: ſiue infirmus laboꝛaãs: aut 

de inſirmitate labonoſa. 

moolite choꝛi mei: vel a pncipio meo 

fine infi: mirates mee: aut de infirmi 

; tatibus mcis. 

3 moos:infirmitas vel bab acul. 
mooſa infirmans eum vel habitaculũ 
eius. 
moofia: infirm domin? vel habitacu 


> 


lum domini. 


8 


moꝛath: heres vd hereditas. 
moꝛathi:bercs me? vel hẽditas mea. 
moꝛatbite: beres meus iſte vel heredi 
tas mea iſta. 
moꝛaſti hcres cox iſte vrbereditas. 
coꝛum iſta. A 
moꝛaſthit-: g mei iſti vr iſte ſũt 
hereditates mee. 
moꝛia: vino vel viſiõis fine illũinans 
aut dilucidas. Ipſe ẽ lod in qͥabꝛa / 
be dict vade in terra viſionis. 
moꝛithi: peres meus vel hereditas 
mea. 
; mozome:fublimitag vei cellitude. 
mofa: falus vel eruditio. 
moſce. ſaluato: vel ſaluificatoꝛ: 
faluatoꝛe: aut ſaluificatoꝛe. 
moſellamotp . capiens cos moxi vel 
palpatio moꝛtis coꝛum. 
moſera: eruditio vel diſciplina. 
moſcroib: vincula vel diſcipline. 
moſphetaiʒ. ſoꝛtes ve vicinie: ſeu ſoꝛ 


ſiue a 


tium aut vicinia uz 

moſi: palpatoꝛ velattrectatos. 

moſoch captura velcapiẽs: ſiue capiẽ 

tes: aut capturc. 

moſollom:capiens cos: vel palpatio 
comm 

mofitamiacapičs eos dño vr palpa 
tio coꝛum dominus. 

moſollamoth: capiens eos moxi vel 
palpatio mois cok. i 

mollam s capiens eos vel palpatio 

ecozum. 


moſura: vinculũ vel diſciplina. 
ri mozel: eruduus deo: vel diſciplina · 


muſeroth vincula vel diſcipline. 
muſithe pa pãtes vel cõtrectantes. 
Segt᷑ de noibꝰincipiẽtibꝰab. Al. a 
Na: pulchꝛa vel pulc do 
NMaab abſcodit vel regeſcẽs 
Naabi abſconditꝰ mibi vx re 
quictio mea. 
Paad. pulchꝛa ferui: vel pulchꝛuʒ 
teſtimonium. | 
Maalal: laudãt vel laudabũt ſiue toꝛ 
rens aut laudatio: 
Maalia. toꝛꝛẽs dei vel laudans dch; 
Maaliel: toꝛꝛẽs dei vel laudatio dni. 
Alaalon: de candoꝛis vel pulchꝛitu / 
dolaterum. 
Maama:decoꝛa vrpulcherrima ſiue 
cõmouẽs eos. aut cõmotio coꝛum. 
Maaman: decoꝛꝰ vel pulcherrimꝰ fi 


ue cõmouẽs eos aut cõmotio eoꝛũ . 


Maamatb: mouens 
peccati. 

Maamithe:nouentes moꝛtem vl de 
coꝛĩ peccato. 

laamin pnlcherrumꝰ rcõmotio co% 

Maar: puer: veli fantulus: 

Maara, puer ci vel infantulus eius. 

Ilaaraih. puer í 
fantia peccatoris: ; 

Maari. puer mibi vel infantulꝰ me? 

Maarias: puer dño vel ifamulꝰ dñi. 

Naas: ſerpẽs vel coluber: ſiue augu 
rans: aut augurium 

Alaaron: requies ſonãs vel requic 
tionis ſonitus. 

Naaſon. coluber murmurãs vl ſer⸗ 

ns inutilis fue augurãs doloꝛeʒ 

aut auguxiũ iniquitatis. 

Ilaath decoꝛtpis vl pulchꝛitudo pec 
cati ſiue abſcondẽs peccatũ: aut re / 
quieſcens tempal. : 

Naaʒab: ex tũc ꝓpbeta vel ꝓpbeta 7 
uit tũc:ſiue pulchꝛũ auxiliũ: aut ceſ/ 
ſionis initium. 

Ilabai. cöſpicuꝰ vel requieſcens. 

Nabaioth edés vkercludẽs: ſiue re 


quieſcẽs ipe aut cõſpicuus rñſiont 


moꝛtẽ vel decoꝛ 


* 


rium latine. 


Ilabohe. ꝓpheia 


itia temporis vcl in / d 


Nabal: ſtultus vel inſiplens. 

Nabao: ppbere vel venientes. 

Nabaotb: fedés vkexcludẽs: ſiue cd 
ſpicuus aut requieſcens. 

Alabatp: cãdalũ vel ſcandalizans: ſi 
ue inſipiens: aui inſipientia. f 

NMabatbeĩ: inſipientes vel ſcandali / 
zantes. 

Nlabau veniens vel includẽs ſeu ve 
nimus:aut incluſimus. 

Nabdael: vrſus dei vel ſeruiẽs deo. 

Nabeoth ꝓphetãs vel ꝓphetatio. 

Mablath. oꝛganuz vel laudatoꝛium. 


Nablion. pſalterium grece laudatos 


Nablum. oꝛganũ vel laudatoꝛium. 
Jabo. ſeſſio vel ꝓpbetia ſiuc cõclu - 
fio aut ſuperueniens. 
vel pꝛophetia. 
Naboth. ſeſſio vel ꝓphelia fiue con 
dludens aut ſupcrueniens. ; 
Nabu. veniens vel includens. 
Ilabuchodonoloꝛ ſedẽs in anguſtis 
agnita vel ſeſſio in agnitione angu⸗ 
ſtie. fiue ꝓphetãs iſtiuſmodi fig nã 
aut ꝓphetia laguncule anguſte. 
Nabuſabarai calcans tempus vlcal 
catio tempoꝛis. 
Mabuſarachun. calcato: 
tio fraternitatis. 
ilabuthei. ꝓphete vel pphetantes. 
Mabuſardanꝓphetauit paleas vl p 
hetia alieni iudicij. 


fratꝝ calca 


Hachem preparis eos 
tio coꝛum. 

Nlachon. pᷣparans 
tio iniquſatis. š 

nachoꝛ.requicſcente luce vel obſcurs 
tio nouiſſuma ſiue requies luminis 
aut pᷣparatio iracundie. 

nad. aſcendens vel aſcenſio. 

nadab. votiuus vel ſpontancus. 

nadabias. vouẽs dño vel ſpontane 
domini. 

naeman. fidelis vel fidelitas fiue mo 
uens cos. ant motus coꝛum. 

nacth. requieſcens vel requietio. 

napbadoꝛ diſperſa generatio diſper 
ſio generationis. 

naphecuup. nm vel maritima. 

naphedoꝛ. conuerſa generatio: 
uerſio generationis. 


vel pepara? 


doloꝛẽ vel ppara 
1 


Pa 


0 


Nlageb. idem. Maua. ſemen vel germen fine latra / Meema.confolans vel conf 


© domirefacitdeus,; nomen apud hebꝛeos non ſcribit᷑ p MNephi.purificans v 


: simus: atbã. donãs donũ veldonat⸗ gre. Weclamite.cuinfdambereäeoyee 
1 re „ juſdamheredkates. 2 
Por vrimena Matbinei. donãtes vf donatiſiue hy Neele. cuiuſdam her edes velcuuſ⸗ 
5 vel refrigerium. bodiacões grece aut ſubmiſtrilatine. dam hereditas. a 
pri GE PERAE, Nathõ. donatus ineroꝛi vel donatio Mecllamite. feale veltonenteg, 


Magge.meridics vel meridianus. iniquitatis. Neeleſcol. toꝛẽs borri bon net 


Naßhaim. puer me? vel infant mea ` tys aut pulchꝛitudo. Mieemias. conſolatus a domi pg 
Nahßelel. hymnus vcl laus fiue lau / Mane, idem. Glad: conſolatio domini, . 
dans deum aut dei laudatio; Mlaum. germinans vel conſolatoꝛ. Ilceſta. cs vel metallum, 35 
Maid. ſalum vel mare ſiue fluctuans Nlauũ.geriuinãs eis b T nephacl. fpirãs deo Fapplicãsoi H: 
aut inſtabilis ⁊ ſedis incerte. Mazareth. flos vel virgultũ ſiue ſan Mephei. ſpirans vel ſufflans fueſpi 
Naim. fluctus vel molus fine fluctu clitas aut conſecratio. ritus aut ſufflatio. 5 
ans aut cõmotio. Nazareth. vnctio vel můdicia ſeu cu Nephee. applicans ozi: vel ligurius 
Naſoth. conſpicuus: vel excludens. ſtodiens aut ſeparatio. quod eſt nomen lapidis. . 
Malol. toꝛꝛes vel laudatio. Nazareus. virgu tum vel floꝛibus: Nephec pꝛuna vel carbo ſiue ſedu / 
Mama. deus vel cõmotio. ; ſiue cuſtodiens aut feparatus, F cens aut ſeductio. j 
Mamuel. doꝛmiuit deus vel doꝛmi / Maʒareus.mũdus vel ſanctus: 5 Nepheg. idem. 
tio dei fiuc hiqui ſunt dei: aut quos vnctus aut conſecratus. Dtrũqʒ h Mephëdor mar 


r ĩ ˙5⁸?—?ͥ1.ẽd o a E aa a e 
-e E — 


ina vel maritima, } 
5 Sus vel purificato, ; 

Wamra.pardus vel amoritudo: ſiue v. literam fcd per hebꝛcum fade qð Aephſa. porificang aggrauatnz vd ; 
amaritudines aut amaricationes. nec. ſ. nec. . littcram fonat. purificatiosggrandti. R 
amrim.pardi vel apoſtate: finc p Mazʒarci. virgulta vel floꝛdi ſiue cu / Nephoa. deceptio vel diſſolutio. 
fugi auttranſgreſſiones eoꝛum. ſtodientes aut ſeparati. Nephuſim. apertum nomẽ vel diſſo 
Mampſi. palpans veltangens: fiue Nazarei.mundi vel vncii fiye ſancti : 


luta auditio. 

attrectans aut attrectatio. aut conſecrati. Neger. floꝛens vel floꝛidus. N 
Namuhel. loquens cum deo vel cuz Mazareni. idem Negoda.includens iudicio vel perg 

quo loquitur deus. Mic. c. poſt. n. ; cuſſio iudicij. 9 
MNamuhelite. loquentes cum deo vel Eapolis. mire cõmota vl mi Nechicl. ſtans deus vel ſtatio dei. 

cum quibus loquitur deus. ra cõmotio. Nebiſoth. ftans vel ſtatio ſiue ſtatus 
Pance. pifcis velfetus fine germen i — appaberi; tempoꝛis. 7 

pulchꝛitudinis aut paſcua Eog, fus vel latrantis appᷣhenſio. 


gat ; ] 2 eman. pulchꝛitudo velconfolatio, 
Nartiſſus. colligẽs vel collectio ſiue Nlebaial. trans larus vel latrãs la Nembꝛa pfugium vel apoſtaſium ſi 
ncerna ſcindens: aut accenſus leu ratus feu latrantis lenitas: aut latrã 1 


i TA maag aut apoſtaſia. b 
cle. $ 5 tis latitudo. reg mra.ꝓfugiũ vel tranſgreſſio ſiue 
Mlalab.exſiccãt vel erſiccatio: aut ger Ncballath. latratus tempoꝛis vel in/ pardus aut amaricatio. z 92 5 
minatio coꝛum. f pientia peccatoꝛis. Nemri.pardi vel apoſtate ſiue ama / 
Maſaram. Ser men molle vel germë Nebe. latrans vel latratus: fine pſal ricãtes eos aut ꝓfugia coxſeu par 
tenerum ſiue germinans eis. 5 terium aut menſura. dog gut apoſtatarum. 
Maſia. coluber domini vel ſerpẽſ do Mebal. latrans deo vel latratꝰdei: fi emrith. pardi vel apoſtate. 
minator ; ne mẽſura dei aut dei pfalterinm, Nemroth. tyrannus vel pfeau a. 
Neſib. titulus vel ſtatio. Necbo. latrans vel latratus, ue fanir 9 a 
Maſim. dux vel bꝛinceps ſiue pinci Nebui. latratoꝛ me? vrpſalteriũ meũ Alemfi. palpans vel tangens: ſſue at 
Pans eis. 3 Nlcchao. paratꝰiſte vel paratio iſta. trectans aut attrectatio. 
Maſon. conſolans vel quieſcẽs: fiue eceb. ſtatio vel attrectatio. Nemſib. ſtans vel attrectans fiuc fta 
ausgurans aut augurium. É echo. percutiens velpercuffio, tio aut attrectatio i 
drr bulchnitudo luminis vel coſo Necboda. includens iudicio. ; 
lans anguſtiatum. 


e N Mephtad. dcceptio vel diſſoluti *. — 
. NMecopb nerdludès F ercluo ſiue ĩ ílati 30 
Matbam, donatufeis vel donatio co na apis autpeuffionēcuadeng, Mepal enen 

: i Nechota. aroma vel thymiama: ſiue lui 8 
Alutbemelech. donatꝰregno vel do/ ſtoꝛax eins aut Bano cius. Ifen unt me aut conuolutio meg, 
natio regnatoꝛ is. ie, —— tizano eus. Meptalim. babitario vel cõpatio fine 


conuertens eos aut latitudo cox. 


Fia Be 


tatio. 
Solla. idem. G thani lumen nobis vclillyminsz 
8 ) 


* 


as ve ic. o. poſt. o. 
Oliab. frmäspfcz vel phate 0 Dia. aber naculũ vel indabi ＋ una. anathema velanathematiza 


D lünpa. dolens vel parturiens. 


vel tres modlij menſura i. Olimpiadis.doloꝛ trĩſtium vel par / : Ensch ee 
O cph. diligenf vel perſcrutans fine turiens hᷣuitutem. . Sener 1 
dilectio aut perſcrutatio. Oloſernes. infirmitas diſceſſionis: “pabiro mes pan at Pater: ff 
Hic. ph. poſt. os. vel infirmanſ vilum ſaginatuũ. Holiba. tabern W a 
Pha. effuſio vcl eſtuatio. Hic. m poſt. o. Wette — ü menz in ca yd i 
È Ophal. nebula rob ſcuratio Mar. populũ amaricã s: vel Se u meum. 
fiue obſcuräs gut nebuloſus (o J populus mericaue. „ bgabitaculum m maculialntude: ve y 
O pha. thalamꝰcoꝝ vł maritia eo. O mer. criſpãs vel manipulꝰ Son,. laboꝛ vel dolle Fh 
© phar, volans vel volatus ſiue vo Ø mricripisme vel manipul me? 440 of. š oꝛ ſiue doles: aus 
Ames aut volitiones. O nroi. criſpans magiſtrũ incũ: vel Ho r wies vel fo a 
S phat. auꝝ obꝛizũ [ang puriſſimã. manipulus magiſtrimei. 2 Erh 9. vide 585 vel foxtitudocoy g 
8 . Mic. n. poſt. o. a 1 minum vel fori 
poe nebule vel obſcuratio: fiue N. doloꝛ vel meroꝛ. Hic r i r 
5 Sa ag aA a o On . inigtas vel inutilitas. K 1 5 
her. ignominia i ignominioſus On. muſitatio Y murmuratõ E el iracundi. 
O pbi. infir mus vel ignominioſus. O na. merens cum vel doloꝛ eius. Or. mons vellumé ſue pe 
O phim. tabernacula vel babitatiões O na. inutilis ei vel iniquitas eiꝰ. lis aut iracundus. 5 i 
i © phimi.tubernacula mes vel habi/ ona. murmurãs ei kmurmuratio eiꝰ * cocipiens vel cöpꝛebendes 
Eae nere Dns. meroꝛ populi vel mero: eog. Sun W e A 
3 e O nã. inutilis pplo vel inigtas cog, ee. ela erceiſo ſeu nein, 
6 onā. murmur ppfi vel muſitatio co San ud undo. í 
8 8 ciat: vel ĩſana ↄuerſio S nan. meroꝛ doni vel doloꝛ gratie. eee populi vel lumen cg. 
. © @nan.iniqtas doni velinutilisgie gy an Pellis popoli velforaidcog f 
2 — e Dnan. mur muranſ domino vel mu Dim iracundus populus vel irg 
z Ses r vel aceruãs ſcu fita ns gratie. eee cox. i z 
D i en O neſimus. decoꝛus vel reſpondenſ 322 veleſtimato. 
kur Snob ilis vel gloꝛioſus: fiye decus aut reſponſio. ꝛchathi. eſtimans mibi vel eſtuns 
abſcõdẽs cũ aut coaceruans ei 2 : 8 tio mea 
Bic. b. poſt o OD neſiphoꝛus. reſpondens litteris: Sbai a 
1 hp 0. vel decoꝛe adberens. ꝛcbiatharoth. longa coꝛona: vells 
. e cognouit velcogno S ni. merens mihi vel dolo? gituđo coꝛonc. 
p nit dominus . a 110 2 meus. O eb d fic z 
O biada. ipe cognouiferui O ni. inutilis mibi vel imquitas mea 7 2155 orvel ficcitas ſiue coꝛuus: 
tutẽ vel cognoni d o eut ferui oni.murmur meũ vel muſitatio mea Aut ſolitudo. S 
bold. cid Snoui dñs teſtimonium O nni. doloꝛe cõmot vel eee, O ꝛeb. menſa vel maſſa ſiue temps 
Hie 18 50 inhabitatio. quieſcens. Samadkune 3 ? 
r boite Onni. ĩutilis reges vel iniq cõmoti zenn. Olo: vel iracundia. 
a. infirme n A ges vel iniq̃ cõmot < racune 0 
° 5 ia ns eum vel infir 2 nni. murmure motus — — O ꝛcth. lõganunis vel diuturnus ſen 
Diam. e one requieſcens. longanimitas aut diuturnitas. 
Samet 5 cos vel in 2 ee doloꝛ dñ̃. s — a 
diam. ſeculũ velet g. miquus domino vel inutili 3 meus. 
Gibila ant e dominus. nutiliſ Ou. pellis mea vel ſormen mei, 
ie l. poſt. o. s. Onias. murmurãs domino velmy Oui. iraſcẽs mii vel iracundia mea 
Ada. deſiruẽs vel diſcernẽ 7 S g ` 
$ -f fiucöftruaioantdinerticnig 2 eum vel doloꝛ eius u zcoqueno vd cidadana; o 
85 z > — ? + NY r, 
f D lda. deſſruens me vel di Ono. marie veliniqnitasei?, Se i 
cernens m bi fine diuerticulũ mcũ Onon murmaras ei vt mufitatio eiꝰ Se er * aA ‘i 
Sera mea, ; non-murimaremufitn aeit e um. gigantes velerecifi, 
am, diſcernẽs donũ vel diuerti attene murmurans fiye doloꝛ inu/ u ab pꝛebendentes me vel ap / e 
Su gane. tilis aut merens iniquitate. Pet ones mec. 
i. inſrmitas vel ꝓtectio. am. loquentes vel excludentes. 


E J Poſſidonius. cognoſcts venationë 


H vel cognitio cõmononis. 2 
r Pꝛobꝰ. fructus cõfuſus: vel fructuũ 
ignominia. 
Hꝛocoꝛus. fructus congregans vel 
fructuũ cõgregatio. 
Ptolomeus. ad menſurã deducens 
vel ad menſurã reductus. 
Plolemai. ad menſurà deducẽs yel 
ad menſurã deductio. 
Í Piolemaida. ad menſurã deducens 
6 rel ad menſurã reducta. 
tolcmais.idẽ. 
tole maidẽſcs. ad menſurã dedus 
cti vel ad menſurã reducentes. 
Mic. u. poſt. p. 


3 Obliꝭtabernaculũ r inbitatõ 
Pudẽs. indutus ↄſilio vel 
A indumentüconfilij, 


Putcolis. declinans vel declinatio. 
utiphares. os incinãs vel oꝛis in 
clinatio fine os inclinãs ad diſſecan 
dũ aut diſſecãs ad os inclinandum. 
ec oĩa noĩa greca vel latina: m 
linguã hebꝛaicàʒ violent interpᷣtata 
tät, Sciẽdũ nãq; ẽꝗ apud hebꝛeos 
p. littera nõ habet᷑ nec vllũ nomen 
c apud eos qð hoc element ſonct. 
abuſiue gur accipienda fint. 
Scquit᷑ de incipientibꝰab. R. liucra 
Aab. fames vcl impetus, 


d Raab. lata F dilatata fiuc lati 
udo aut dilatauo Si. n. raab 
E ain media lraʒ ſcribat famẽ ſigni 


at ſiue ĩpetũ. Si Vo p heth. latitu 
imaccentũ. q lraꝝ diuerfitatẽ vt in 
tam varias ⁊ ↄtrarias ſignificatiõeſ 
nomina cõmutantur ⁊ in tam diuer 
fa vertantur. 
Naaba. fame eius yel ĩpetꝰeiꝰ: fiye 
Dilstanſ eğ aut dilataiio ciꝰ. 
aabia. ĩpetus dñi vel fameli? dño 
fiue diiudicans domni aut diiudi⸗ 
catio dñi. 
| Naabath. bucca 
f: ceant mariie, 
aam. multũ vel viſio 
aut multitudo, 
aama. pidẽs vel tonitruũ eius: ſi/ 
ue multũ ei aut multitudo cing, 
samas, multum dño vel vifio dñi 


ſiue tonitruũ 


dinẽ vel dilatationẽ hoc autẽ euenit R 


vel marilla fen bucs R 


feu vidẽs dñm aut tonitruũ òñi, 
Raamſes. malicia tine vel malitia 8 
tinca fiue intonuit letus aut intonan 
tis leticia. j 2 
Raaſon.curſus vel placentia ſiuc cõ 
tepla io aut conſumatio. ; 
Naatha. magiſter peccati vel magi / 
ſtratio tẽpoꝛalis. AE 
Raba.muita vel magna ſiuc iudicãs 
aut iudiciũ. i z 
WRabaã, multitudo populi vel magni 
tudo eoꝝ fine iudicãs populos: aut 
iudiciũ populoꝝ. ; 
Rabai multũ mihi rmagnitudo mea 
fine iudicãs me aut iudiciũ meũ. 
Rabath. multũ tꝑis vel grande pec, 
catũ fiuc inpicas tPs aut iudicii pec 
catoꝑ. > 
abi. docto: vel magiſter ſeu docẽs 
me aut magiſter meus. 
Rabiuth. doctrina multitudinis: vel 
mag iſteriũ indicãtis. 
Rabai. multa bec vel multitudo iſta. 
Rablath. multũ vel multa ſiue mulii 
tudo aut multitudines. 
rabmag. pᷣnceps cibi dñatoꝛ edẽtiũ 
Raboni. docto: vel magiſter ſeu do 
cens me aut magiſter mieus, 
aboth. grande ſignũ vel mu ltũ re 
ſpõdẽs fiye indicans reſpondẽtes: 
aut iudiciũ reſpondentiũ. 
Rabſaces multus oſculo vel bnceps 
deoſculans. 
Rabſaris. pnceps cunuchus vel ma 
giſter cunuchox. 
abares. multũ alienus vel grãdis 
deſcenſto. i 
Racha. van? vanitas fiue abſqʒ ce 
rebꝛo aut ſignũ ſubſannatiõis. 
achab. concita vel quadriga feu vi 
ſio aut aſcenſio. 
Nachal. triſtis vel deoꝛſum ferẽs: fi 
uc res aut Regociatio. 
Rachel. ouis vel vifio ſcu vidẽs deũ 
aut videns pncipiũ. 


WRaphaia, ſanãs òñor 


Raphao.fanãa eñ vel medicina cis 
Raphaza.ſana vifio vl medicinafoꝛ 
titudinis. y 
Rapbes. deflẽs vel medicus:ſcu vo 

lucris aut curſus oꝛis. 1 

Raphidim.tẽptatio vllaxe manẽſen 
viſio oꝛis aut vidit os ſufficiens cis 

Raphadim. ſanitas foꝛtiũ vel ſanitaſ 

iudicij feu viſiões foꝛtis aut diſſolu 
tio foꝛtiũ. Juxta ꝓpꝛietate verolin 
gue ſyre interpreta remie manus 
vel remiſſio manuũ. 

Rapbion. medicina doloꝛis vel tem 
platio iniquitatis, i 

WRaphu. tẽptatio vel diſſolutio: ſiue 
lanuas aut medicina. 

Kagal. res vel negociatio ſcu triſtril 
aut deoꝛſũ ferẽs. 

Raganu, paſcens vel egrotans. 

Rages pabulũ vel egrotatio. 

Ro gon. hyeims vel pabulũ ſiue mul 
tu dclectans aut multũ delictũ. 

Raguel.paſtoꝛ dei vl egrotãs dco i 
ue paſcens deũ aut pabulũ eiꝰ deus. 

Rahuhel.idẽ. 

Rahaia. paſtoꝛ dñi vel egrotãs dñs 
ue ꝑaſcens dominũ aui pabulũ ci? 
dominus. f 

Rahclaig. id. 

Kam. excelſus vel exaltatus fiue to / 
nitruũ aut exaltatio. 

Rama. excclſa cel exaltata ſiuc toni / 
tr ui aut exaltatio. 

Ramale. ſublimitas aut exaltatio: ſi / 
ue tonitruũ aut exaltabit᷑. 

Ramalia. excelſus òfo vel tonitruũ 
dñi fine excelſe laboꝛans aut exalta / 
tio laboꝛantis. 22 5 

Rammaſſe. pabulũ vel tinea ſine mali 
tia tince aut malitia de tinca, 

amath. excelſũ ſignũ: 
pctõ ſeu moꝛtẽ vidit aut moꝛtꝭ vifio 

Ramatba. ide. 

Ramatham. excelſũ ſignũ populi vr 
Taltatio peccati coꝝ feu moꝛtem vi 
dit eis aut vſio moꝛtis cog. 

Ramathaim. ercelf; duo vd ercelſa 
bina ſiue duo ſublimes aut duo eral 

tati, ec duo excelſa vel bina ſubli 

mia ſũt duc tribꝰregia.ſ. ac ſcerdo 

alis. Dnde helchana fuiſſe legit᷑ de 
ramatbaim qꝛ pr ei? ð tribu levi fuit 


| 


mater eius veirin iuda qð notat pit. ſiue multa patientia aut que mul giflerium pulchꝛitudinis. 


in eo ꝙ effratcus dicit ab effrata vro um accepit, es. caput vel patici 

re. s. caleph quam conſtatextitiſſe de Nebla. cõmiſſum vel multitudo. Nez apf n „ 

tribu ill. Neblata. multa bec vel multum ifte? Reſſa. chamus vel frenum ſiue ſtadi 

Ramathiechi. excelſum ſiznum gene ſine multum cõmiſit hic. aut multuz uin aut retitaculum. ; 
vel cleuatio marille. SFCõmiſſum buius. Reſatha. impictas vel iniquitas. 

Namatpite. ercelſa figna vel motem Rebmag. quartius ingenioſus velo? Reſathaim. ipei? vel inigtas cox. 
videntes. à dinata percuſſio. Reſeph. iniquitas mẽſure vel caput 

Namalech.excelſa pomo vel exaltzta Recha. mollis vel delicatus. ſiue mol Reſen caput fontis vel patiẽtia oculi 
particula. lities. aut teneritudo . Reeth. impietas vel iniquitas feu ca 


Nameſſe: amaricans vel cõmotio tur Mcchab. concedẽs. vel ercelſus. feu put vite aut patientia pauoꝛis 
bulenta: fiuc conofio tinec: aut toni / mollis pater. aut teneritudo pairis. Reſpha. currẽs vel velox ſeu curſus 
truum gaudij 8 Rechabite. concedentes vel excelſi aut velocitas. 

Ramechi. moꝛtis vifio vel excelſũ: i feu teneri patribus: aut delitie patrũ Meſia. caput dñi vel patiẽs dominꝰ 
ue celſitudo pauoꝛꝭ aut exaltatio vile Rechath. mollities vel ſublimitas Rethma. ſonitꝰ vel iuniperus: ſeu vi 
Ramoth. excelſum fignũ vel exaltata- Rccem. pictura vel varietas: ſeu va dẽs cõſumate aut vifio conſumata. 


reſponſio. Şi cue fecit: aut vacuefactio. Reu. paſcẽs vel paſtus eſt feu panit 
Maron. curſus magiftri vel cõſuma / Nechma. temptatio: vel militia que / me aut paſtio mea. 
tio magiſterij. piam. 5 eum paſcẽs eum vel pabulũ eox. 
Raronũtes: currens magiſter vel cõ Reeſa. chamis vel frenũ. ſiue retina Rcʒer. magiſtri viſcerafoꝛtia vel ma 
ſumatus magiſterio. „ culum. act cohibitio. giſtro viſcera ſanctificata. 
Naronite:currentes magiftri vel cõ / Repban. fa tura vel requies: ſeu no / Mic. i.poſt. r. 
ſümati magiſterij. ſtra reges. aut noſtra factura. 5 Iba. multa vr magna ſiue iu 
Nalaia. impius dominus: vel. varie Regalim. pedes vel ambulatio. ſiue dicans aut iudicium. 
tas domini. y iter. aut itinera. Ribai. multum mihi vel ma 
NRaſathaim. varictas bina vel iniqui Regmen. cibus vel refectio ſiueꝓa / gnitudo mea ſcu iudex meus: aut iu 
tas duoꝛum. ſcens eos. aut paſcua eorum. dicium meum. 
Naſim. variãs eos vel iniqtas coꝛũ. Regma. temptatio ve militia ꝗqpiam NRiphs.vidẽs bona l vidẽs buccellã 
Raſin. impius vel iniquus ſeu varie Regmon. ier vel ambulatio. NRiphat. videns bona tẽpoꝛis vel vi 
tas aut pictura. NRechi. paſtoꝛmeus. vel pabuluz me dens buccellam vite. 


Rithanim. ſonitus vel iuniperꝰ: fiz um. Wopbet. viene bona pauoꝛis ri 
ue viſio ↄſumata: aut viſidis ↄſuma Remma. excelſa vel videns aliquid dens buccellam yite. ; 
tio. F erũt hoc lignũ iu iperi multo Rempha. excelſa eructans vel exalta Rithus.querẽs vel bonus ſeu lumẽ 


tempoꝛe ignẽ cõſeruare: ta vt ſi pꝛu tio nihili. aut inq iſitio bonitatis. 


na eius cinere opta fuerit vſq; adan Remmi. excelſa cõmotio vel videns Mic. o. poſt. r. 

nũ ignita perduret. aliquid requici. O. magiſter vel magiſteriũ. 

Raza. ſacratus domino vel myſti / Remia excclſus dominus vel exalta Ñ Roaga magiſter meditãs vl 
cus domini. tio domini. magiſtri locutio aut foꝛis ſu / 
Raʒom. myſticus vel ſacratus. Remon. excelſum murmur vel exal ſcepi o. 

Razon. idem. tatio inutilis. Robaim. impetus vel latitudo. 
Hic. e. poſt. r. Remono. excelſe merens vel eralta / Roboam. dilatis populum vel diſſt 


po emo! l 
alas. magiſter dominus vl do iniquitatis. > pane populos ſiue impetus populi 
dilatatio domini. Remmon. ecclefia vel congregatio. ant inclinatio populoꝛum,. 

Reba. multa vel magna: fiz Remmon. ſublimis vel craltata: feu Robooth. platee vel latuudines: ſen 


ne iudicãs: aut iudicium. malum punicũ aut malũ granatum platee inclinate aut platearum indi 
Rabai. multum mibi vel magnitudo Remmonpbares. diuidens eccleſi nationes. 
mea: ſiue iudex meus: aut iudicium vel diſfipans congregationem. > Rode. vid ins vel foꝛtis fen viſidis. 
meum. eémonphares. ſublimitas violẽta fowitudo aut vifio fonitudinis. 
Rede. quartus velqu tuorfiueozdi vel eraltatio diſſipata ſeu diuiſio ma Kodic. videnſ vit vel videns eſſen 
natus: aut ordinatio . i Upunici aut diniſio maligranatt: tiam feu videns iudicium. 

3 Remorb.vidésmoxét vifio moꝛtis Rodim. patruus iudicans vel viſis 


Rebe. idem. 3 à 
Rebecca patientia vel multum acce / Rena. magiſter abſconditus vel ma iudicij patruelis. 44 
: 3 


j 
Rodum. vifio vel deſcẽſio ſen diſſen y 
iens aut diſſidium. 
Rodi. videntes vel deſcẽdentes fen- 
diſſenttentes aut diſſidia. j 
Rodochus. foꝛtiter durus vel vidẽs 
nigredinem. $ l 
NRoegal.deoꝛſum ferẽs vel magiſter 
triſticie. 8 2 
Rogel. deoꝛſum ferẽs vel negocia / 
tio rriſticie. 5 
Rogelim.deoꝛſum ferẽs eos vel ne 
gociatio triſticie coꝛum. i 
Rogomelech. magiſter fouee partis 
vel magiſtrans decipulas poꝛtiõis. 
Roma. magiſterium frangẽs vf ma 
giſterij confractio. 


aut oꝛtus aquarum. 
aggrauatio intelligentic. 
aut oꝛtus aquarum, 


redditio aut reddidit eis. 0 
Saar. eſtimans vel eſtimatio. 


toꝛes eoꝛum. 


batio egreſſionis. 


nitt uum aut ſublimitas 
Romani: tonãtes vel fi ublimes:ſiue 
tonantes ſublimiter aut tonitrua ex 
ccla. 
Romelia. magiſter frangens laboꝛã 
tes aut ſublime tonitrnũ laboꝛantiũ 
Roob. platee vel latitudines. 
Roobia. platee domini vel latitudi / 


tes aut conuerſio. 
clamoꝛ aut eloquoentia. 
quens ciant eloquentia eius. 


ſio gomini. 


nes dominantium. fiuc captiui autconuertentes. 
VNooboib. platee inclinate vel platea Sabama. leua vel finiftra, 
rum inclinationes. 


Dabama. ercelſa vel cõuerſio quedã 


dos. turris vel ꝓpugnacula. ſiuc tollens altitudinem aut tollens 


Ros. caput vel initum. 


celſum. 
oſmophin. caput foꝛtium vel initiũ Saban. tollẽs altitudinem vel tollẽs 
vicinarum, excelſum. 
Noth. vifio vel feftinatio ſeu deficiẽſ Sabana. leua meis vel cõuerſio que 
aut defectio. piam feu tollens altitudinem aut tol 
f lens ercelſum. 
Mic. u. poſt. r. Sabaoth. virtutes vel erercitus:fiue 
irtutum aut cxcrcituũ. 
Bben. videns filiũ velfiling Sabari.monies cireuiens vel mõtiũ 
8 feu videns in media eircuitio. i 
nut videns per medium. Sabath. ſceptruim vel vi 
Rubeni vidẽsfllium wens vel filij culus aut . — e 
ici viſio fen videre int ine aut yis 


Sabatha. gyrans vel circuiens. fine 
dircuitus ant circuncidens. 
Sabathaca. ſedes tua vel circuiẽs te 
ſiue circuitus aut circunciſio tua. 

Dabathai.circuitus meus vel circun 
ciſio mea. ; 

Sabbatum. requies vel requieiio. 

Sabbatiſſmus. requieio vel 


dete p mcdium mei. 
ubenite. vidétcs filios vel viſtões 
filioꝛum fey videntes per medium 
Rufus, fanis ye! reficiens ſiue nos 
zanans aut refectio noſtra. 
uma. excelſa vel videns aliquid, 


uth. vidẽs vel feſtinatio fey defici 
eus aut defectio, 


requies 
ö ce 5 Sabe. agne vel oues eſe ; 
Sequitur de incipientibng- iuramentum, 15 1 init 
a itera, S. Sabee. idem. 


eee 5 
—— tpugil 2 vulpis Sabec.ſcpieim vel abñdans ſiue fin 
Saalabĩ.aggrauans intellectu m vcl 
Saalim. vole vel pugiles feu vulpes 
Saalum.reddens vel redditoꝛ: ſiue 
Saarite.eſtimantes veleſtimatoꝛes. 
Saarim. eſtimantes cos vel eſtima/ 
Saaſin.incubuit egrediens vel incu 
Roma. tonans vel ſublimis fiue toy Saba. capita vel captius fige captiui 
Saba. clamans vel conuertens:ſiue 

Sabcha. rete vel retinaculuʒ fiye lo 

Sabias. captus domino: vel conuer 


Sabaim.clamantes vel eloquentes: 


Sabe. ſepties velabundano fae fay 
turitas. i 


ritas aut abundantia. 


Sabci. captiui vel clamantes ſue ch 
uerſi aut cloquentes. í 


ſus reſurgens. 


aut ſatiet. s. . 
Sabeth. ouis velſatietas fine virgu 
tum aut adiuratio. ; 
Sabeth. captiuus pauidus vel cõt 
ſio vite. 
Sabia. damm a vel capea ſiue iurãſ 
dño aut ſatictas domini. 
Sablath.requies vel inter miſſio. 
Sablathaim. requies in eis vcl inter 
miffo coꝛum. ; 
Saboim. dãme vel capꝛec fiue ſtateg 
aut ſtatio. f 
Saboim tollens altitudinem vcl tol 
lens excelſum. 
Dachar.cilitium vel penitentia. 
Sachat.ſinguli vel curuantes. 
Sada.archanũ vel latus a latere nō 
a latitudine. 


Sadada. lateri adherẽs vel archanũ 
Elus, 


Sadala, latus iniquũ vel archanum 
miquitatis. Jy 
Sadai. ommnipotẽs vel oninipotẽtia 
Bade. regio vel iuſticia fiuc coſolatio 
att veneratio. á 
Motandum eſt in hac lutera ſcrlicet. 
. ꝙ ficut quedam vocales cuz upud 
nos ſintecdem apud hebꝛeos diner 
fis caracreribusannotantur diner / 
olg ſonos babent. ideo diuer/ 
fag ſignificationes continent. ita eti 
am ipſa cadem.ſ. cũ vna apud nos 
ſit apud illos diuerſa ſoꝛtitur nomi⸗ 
nat diuerſaſqʒfiguras poſſidetac di 
uerſos fonos: ⁊ iccirco nemo mis 
rum eriſtimet fi ipfa eadem in vas- 
us interpꝛetationibus commute/ 
tur. Tres ſunt enim apud hebꝛeos 
littere vna que vocatur famech : et 
ſunpliciter legitur quaſi per. ſ. no / 
ram littera; pꝛoferatur: altera fin 
vel fen dicitur in qua ſtridoꝛ quidaʒ 
non noſtriſermonis interſtrepit ter 


Saber. captiuus vigilans vel cõuer i 


Saber. vir gultũ vel iurans fine onip 


9 
eee . . 


— 


í 


+> x 


i tade nomüngtur gaam noftre zu ſpeeulans vigiles aut bab um reſur ſummata perfecte: aut conſunmnatio 


13 res penitus refomidant. gentum., ‘perfectionis 


— ig 


Sacdemoth. regies vel arua fine in Sappyrus. narrans vel literats fi ſalemoth. egrediens moꝛtuꝰ vel egreſ 
AIticie aut conſolationes. ue libꝛarius aut egregie ſpecioſus. ſio moꝛtui: ſiue tollens mouem: aut 


Saderoth. poꝛticus publica vel cõnẽ Sapphyra. lincrata: vel lubꝛaria: ſi / emiſſio moꝛtis 
tio populozum. ue narrans: aut egregie ſpecioſa. ſalphaad. vmbꝛa parit vel vmbꝛa ſoꝛ 
Sudeſoꝛ. vberum lumen vel lux vbe Jurta vero pꝛopꝛictatez fyri fermo titudinis.ſcu vmbꝛa foꝛmidãs. aui 
rum meoꝝ. ius interptat foꝛmoſa vr foꝛmofital vmbꝛa in idipſum. 
adith. archanũ iuſticie: vel conſo / Saphon. labiũ murmurans. vel pe ſali.miſſa vel leua feu tollẽſ aut miſſio 
culum inutile feu vinculuʒ meroꝛis ſalim. leua vel vulpes: ſiue tollẽs cos 


“latio teſtificatiomis. it ] 

Sadoch. iuſticta vel iuſtificatio. aut anguſtia iniquitatis. aut miſſio eoꝛum. 7 

Saducci. iuſti vel iuſtificati ſiuc iuſti Saphtia. iudicat dominus vcl iudici ſaliſa. vuula tertia vel vitula trienna / 
cie aut iuſtificationis. i um domini. e lis: feu vitula conſternans. aut vitu 

Sꝛeſdema. peſtilens aer vel peſtllen Saga. locutio vel minoꝛatio. la conſternata. 

ia acris. Sahis. tcinptans vel temptatio. ſaliſſa: idem. 

Saph. vinculum vel labium fiue fpe Sariath.dama vel capꝛea. falma. perfecta vel pacificans. fcu ſen 

Tculũ aut anguſtia. Sala. leua vel miſla liue tollens: aut tiens aut ſenſibilis. 

Sapha. vinciens cum? vel labium miſſio. ſalman: ſentiens vel ſenſibilis. ſeu pa 


ei ſiue ſpeculãs eũ: aut angaitia eiꝰ Salabim. pacis grauitas vl veſtimẽ cificus aut conſummatio. 


Saphai. vinciens mc: vel ſpeculans i graue fiue aggrauans intellectũ: falmana. perfectus vel conſummatus 
me ſiue labiũ ineñ aut an guſtia mea aut agg aua intelligentie. ſiue pacificãs eŭ: aut ſenſibilitas ciꝰ 
Saphan. vinciens populum: vel la⸗ Salabon.tollês meroꝛem: aut aggra ſalmanaſar. ꝑfectus vinculo vel cõſũ 
biũ populi fiuc anguſtians cos: aut uatio iniquitatis. matus ad vinciendũ fiuc ſentiẽs car 
ſpeculũ cox. 2 Salabonite. tollentes meroꝛcʒ vel ag cerẽ aut pacificans anguſtiatos 
Suphan, abſconditus : vel pficiſcẽs grauatt iniquitatibus. ſalmane. pacificans eum aut conſum 
Saphan. lepus vel bericus ſiue an / Balach. leua venit vel tollẽs venitſi matio cius: fiue vmbꝛa phibendi: 
guſtians aut cyrogrillus. ue tulitſibimet aut te ptatio im cratuu aut vmbꝛa cõmotionis. 
S Salai. tollens me vel iniſſio mea. ſalmanoc ſenſus vite vel pacificans 


Saphan. ſpeculans donun vel labiũ S ne : 0 
ulũ fuperius aut bar Salabum. fal? coꝛdis vel ſanitas co? ſuſceptos: ſiue vmbꝛa offendiculi. 


gratie ſcu vinc 

ba ſuperioꝛis iudiciſ- dium coꝛum . ES aut imago foxitudinis » 

Saphane. vinculũ gratic vel ſpecula Salama. veſtimenti vel pacificãs: ſi ſalmas. ſentiens dominum: vel paci / 
to: donationis. ue veſtis pacis: aut tribulatio eius ficus domini. 

Saphbane.labium eius vellabium ſu Salamiel. pax mea deus vet retribuet f almon. ſenſibilis vl pacificus. fiue 

perius ſeu barba eius aut barba ſu mii deus: fise deus veſtünentum vnmbꝛa Vtutis aut imago foꝛtitudis 
perioꝛis iudicij. . meũ aut retributio mea retributio di ſalmona: imagũcula eius. velumago 

Saphanctphanc. ſaluato: mundi vel Salanim: perfect vel conſũmati:ſcu ſoꝛtitudis ein : ſiue vmbꝛa poꝛtidis 
ab ſcondifoꝛum repertor. Ipfe ct pfectio aut conſumatio. . aut vmbꝛa muucrationis. 

ioſcph qui ⁊ egyptum ſaludult:⁊ ab Salamina. fiuctus velconmiotio: ſeu ſalmonem. nome pabitaculi vel vm / 

ſcondita reuelauit pharaoni. vmbza commouonis : aut ſalutalio bꝛauio muneris fen vmbꝛa virtutis 
Sapbama. abſcondit dominus: vel iudici) . Ey eoꝛum aut imago foꝛtitudis coꝛum. 
pꝛefectio domini feu fpeculans do⸗ Glarbi.fruter vel pet tio. lo. tollens vel cõmiſſio eoꝛum. 

n intem dũm aut labium gratie dñi ſalathicl . petens deum vel frutex dei. ſaloun.tollens eos vel emiſſio coꝛum 
Sapbat. iudicans vel iudicauit: fiuc ſale. egrediens vel egreſſio. ſalom. retribuens vel pacificus.: fiue 
iudicium aut diiudicatio. ſalebun. pacis grauilas vel veſtimen retributio aut pacificatio. 

tum graue: ſiue aggrauans intelle / ſalome. pacificũs eũ vel retributio ci? 


Sapha iudicans populum vel po i 18 raue 1 e. pad oel 
pulum iudicauit ſiuc iudicans cum: cu aut aggrauatio intelugenne. ſalomi. retribuens mihi vel pacificatõ 
ſalech. egrediens vel egreſſio. mea. 


aut duadicatio cius. ; ; | - i Ra 
fJaphstias iudicat dominus vel iu / faled. egrediens vel enuſſio. ſalomi. par mea eis vł retributio mea 
dicatio domini. ſaleph. miſſus vel redditus: ſiue con / eoum. 4 

vel lũmatus pfecte: aut ↄſumaic ꝑfectꝰ. ſalomith. temptano reſpiciens tranf 


34 pat noth. iudicans moꝛtem: j B prec 1 4 miti, ens tr 
Bap falc. pax tiufticia: fcu mii t aut miſſio migratoncm vel tranſmigratio re / 


ſudi atio moꝛtuoꝛum. | i 
Zapper. decus vel pulchꝛitudo: feu ſalem. reddens velreddira ſiue con- ſpiciens e h 


Salomon. pacificus vel retributoꝛ: Samech.fultura vel erectio ſiue adiu domini ſeu abundans do 


un minoꝛam 

e n í ium aut firmamenti. ſecuruas domini. i 

6 Fee ſtodlens vel cuſtoditꝰ ue Sani. domicns populus vel fecuri 

eee cuſtos aut cuſtodia. i J ear oepuli: cu abundans cos an 
Salu tptatio reſpiciẽs vel reſpectuf Sames. ſol vel fons plis: feu mãda egreſſio eoꝝ. 


tatie ; i. üb tă bumilitais Sanan. do:micns domino yeleare 
nis. Jurta cthymelogi- iũ bumile aut manda ; 83 g nter dona 
— — imerĝtak Sangar.nominatus incola velnoia ant fecuri rent, P 
7 € * 
t fouunatus. tio aduenarum. E N : 7 
eee eee Saunas lug olenanomen domini: Sanatui. donmiens domino cis ye 


igrati : ve igratio re laudiens dominũ plaſmatoꝛem. egrediens gratia cog ſiuc abunden 
. 5 Sam. vepꝛes vel — ſine no ter donans eos aut ſccuritis gratifi 
Salul. vita conſternata vel tempta / men vigilie aut cxaudiens vigilãteſ a siha ii i 
tío reſpiciens eum. Samith. nomen tempoꝛalc velaudi / San 3 undans cõpunctio vel 
Sama. ibidem vel perditio ſiue crau tio peccati egreſſio cõpunctionis. 
ditus aut exaudibilis. 


Samodi. nomina vel nominatiẽeg. Sanir. deus luminis vel deus lucer 


Samaa. ibidem perditio eius vel ibi Samoe. nomen víte velexaudiẽs ſu ne ſeu leuans nouitatem aut nonita 
dem exauditio eius. 


ſceptionem. tem attollens. -uski 
Samacba.celityi yelcclostuos. — Samathꝛacia. audiens reſpõſionem Sapan. ſpeculatoꝛ vel labium ei fine 
Samachias.celituidomine vel celoſ vel audiens reuelationem ſeu audi iudicium fuperius aul barba ſuꝑio 
tuos domine. Í 


tio reſponſionis aut auditio rcuela / ris iudicij. 
Samath. nomen inclytum vel audi / tionis. 


Sara. pnceps vel carbo feu vclamẽ 
tio teſt monij. Samathꝛaces. audiẽtes reſponſionẽ aut anguſtia. 
Samagar. nomen aduene vel exau / vel audiẽtes reuclationẽ ſeu audito Sarra. idem. 
ditio aduenarum. 


res reſponſionum aut auditoꝛes re Sara. pnceps eiꝰ vel carbo eius ſeu 
Sanmai exaudiens me vel ibidem ex uelationum. 


eiꝰ velamẽ aut anguſtia maloꝝ eius 
auduio mea. Samſari.nominatus pnceps veler, Saraballa. pncipatũ habẽtia vel car 
Samai. celcftis vel bumilis: feu ve auditoꝛ anguſtic. bonum deuoꝛationcs. 

mihi aut ibidem perditio mea. Samri. nomen laceſcens vel exaudi Sarabias. pnceps patrũ dñi vel pn / 
Samaia. huniilis domino vel audi / tio amaritudinis, cipans domini patruus? 

ens domini fine ibidem adiutoꝛ do Samſame nomẽ auditum vel famo Sarad. deſcendes vel deſcenſtoꝛſiue 

minus aut ibidem cxauditio dñi. í 


ditio, ſa auditio. deſcendit aut vt deſcenderet. 
Samaoth. audiens ſignũ vel ibidem Damon. ſol foꝛiis vel ſolis foꝛttudo 
perditio reſponſionis. 


Saraphat.incẽdens vel incendium. 
feu ſol eoꝑ aut illuminans eos. Saraße. pnceps fratruʒ vel vclamẽ 
Damarari. lana mca f cuſtodia mibi Samu. andiẽs vf eraudibilis ſeu ibi ler num fine carbo ſuſcipiẽs: aut 
Damarath. nomẽ amarum vel crau dem perditio aut ibidem exauditio. anguſtia vite. 
ditio amaritudinis. 3 Samua.audiens cũ: yel exaudibilis Sarai.pnceps meꝰ yelcarbo meꝰ ſen 
Samareus. lana vel coniunctio:ſiue ei: fiue ibidem perditio eius aut ibi velamen men aut anguſtia mea. 
cuſtos aut cuſtodia. „ demexauditio eius. Saraia. pᷣnceps fuit vel pncipãs dñs 
Samari. lana mea vel comnctusmi Samuel. nominatus deo vel poſtula feu vinctus dño aut anguſtia dñi. 
bi fiue cuftos me? aut cuſtodia mea tus a deo fine audiens deũ aut exau Daralas. pnceps di pncipàs dis 
Samaria. lana domini vel cõiuncta ditio dei. eu velamẽ dans aut anguſtia dñi 
demie flue cuſtos domini: aut cu Sami. audiens eos vel noĩatio eo Saraite. pncipes vel anguſſiati: ſiue 
odiens dominum. : Samus. noĩatus vel cxaudibilis. carbones aut vclaimina. 
Samaritanus. lana vel coniunctio Samuſatbã. nominatus cis vel exan 


7 Sarar. po: âtilena 
u cuſtos aut cuſtodiens. tio eox. aut palar, paina. E 
Samarítani.lanc velc á sa 


Siuncti ſeucu Samufathi. nor Sarari j y 
odes anotaan adia Sararun. poꝛte coꝛum velcãtantes 
Samarite. idem. 


San. doꝛmiẽs vel ſec ſeuab cis ſeu cantilene cog aut cantoꝛcs ĩ 
3 ide 5 an. doꝛ ccurus: ſeuabun troeuntes ade Š ; 
Samaron, ibidem meroꝛ vel ibidem dans aut egrediens. Sarafa. e latorr þrepa 
... Saai Per balea foena 
iluminar ato peccatoꝛig. aut pncipat bulari 
nans aut ily; n deuozati g patus tribulatio. 
ee Sæmabia. donmiens dño velegrefio Saraſar. pnceps fuit vcl clatio angu 


minatus mihi vel ex 


—— 


ſtie ſeu pneeps mib nlstionis: aut pn Sarim. hoꝛdemn vel cibariũ: ſeu pn eius aut eleustio eius. 
cipans trihulationihus. cipans eis aut anguſtia coꝛum. Saupha. peculato: vl ſpeculatio: few 
Sarath. vincens vel lepꝛa: feu tribu / Sarion. pꝛinceps merens vel carbo ſupereffundens aut ſu ereffuſio 
lotio aut moꝛbus inſanabilis. inutilis: ſeu velamen triſticie aut an Saul. petitio vel expetitꝰ: fcu abutẽs 
Sarath. vincens venit ve lepꝛa cius guſtia iniquitatis. aut abuſiuum eoꝛum 
ſeu tribulãs eũ aut mob’ ĩſanabiłci Sath. reliquie vl pᷣnceps reliquiaꝝ Saulite- petcntcsꝰ rexpetiti: ſiue abu 
Sarathan. lepꝛa donata: vel victoꝛia Sarone.pꝛinceps meroꝛis eoꝝ vlcã tentes aut abuſiui coꝛum. 
gratic: ſeut ibulans eos aut moꝛbꝰ tans ei canticum triſticie. Saulus. iemplatio reſpicientis vl tẽ 
comm adueniens. Saron.pꝛinceps meroꝛis vel cantãs ptalionis ſecuritas: ſiue abutens cõ 
Saraths far. vincens diuitem vel le / triſt ciam. ſi io aut expetitio feſtinationis. 
ipa diuitiarũ: feu moꝛbuz inſanabilẽé Sarona :pꝛinceps triſticie vel cãtans Saura dignitat magiftri vcl elcuatõ 
tollens aut tribulatio facturã ſnſcitã triſliciã: ſeu pꝛinceps meroꝛis eius magiſtricius j . 
Sarathun. lepꝛa mea vel tribulãs me autcantilenatriſ icic eius. Sa hacha. ꝓpago vel tabernaculum 
fine victoꝛ meus aut moꝛbus inſana Saronite. pꝛincipes merentes velcã Scharioth. merces vcl mercedem ac 
bilis mibi- tantes triſticiam. cepit, 
Sarba.Acpꝛa vel moꝛbus inſanabilis Saror. indutus vel indumentũ:ſiue Spania. accinctio vel expeditio. 
gardis pncepe pulchꝛuudis vel pn coanguſtans aut coanguſtatio. Opani.accincti vel expediti. 
cipa us pulchꝛitudo. Saroron.pꝛinceps montiũ: vel pᷣnci Sparthia. a cinctio bona cxpeditio il 
Sarcas nces tollens vel carbo ſu / pans lumint: fen anguſtans pelles luminationis. 
ſto lẽs:ſeu velamen facture aut an / gut velamen iracundie. Sparthiathe. aceincii bene vel expe / 
Jauſtia plaſmationis 2 Sarſathim. puceps cadaueris vel pn dite Illuminati. 
Sarebias. pꝛinceps domini vr angu ceps ruine: feu pꝛinceps ruentiũ aut Stachim. faciens cantilenas vel fa / 
fians dominus. punceps cadentium · ctoꝛ cantilenarum + 
Sared . deſcendens vel deſcenſio: ſi / Sarthan. pnceps demolitox eius vel Stachim. faciens cantilenas eis vel 
ue deſcendit aut vi deſcenderet. pꝛinceps coanguſtatoꝝ eius ſeu tri/ factoꝛ cantilenarum coum. 
Siredite. deſcendetes vel deſcẽſiões bulans cũ: aut coanguſtatio eius. Starbusanai: iuder 2tempto? gratie 
fine deſcenderũt aut vt deſcenderẽt Saruch. loꝛum vel coꝛigia: feu depẽ mec: vel ſpeculatoꝛ deſpiciens gra / 


Sarcda. deſcẽſio eius vel deſcẽdẽs ci dens aut perfectio., tiam meam. : 
Saredatpa. deſcendens tempode vel Saruia. vincta vel vinculum. ſeu an / F Pic. e. poſt.· 8. 
de cenſio peccatoꝛis. ; guſtians aut anguſtia. Ebaꝛ: ſtatio vcl eloguenna 
Sarema. pꝛinccps ſibilans vel pꝛin / Salatſenarius vel longeuus. Sebaſte. vallans vel Fraus 
ceps litigioſus · Saſabalar: ſenarius infans vel longe Scbaſtianus. vallatus vl cir 
Sarcon.pꝛinceps merens vel carbo uitas anguſtiala. cuiens. 
inu lis: feu velamen triſticie ut an Saſagaci: ſenarius robuſtus vel jon / Sebe. ſtatio vel eloquentia. 
guſtia iniqiüatis > ; , genitas foꝛtitudinis. hode Sebedia.ftarteftans dominũ vel ſta 
Sorcpha. incenſa vcl incendiũ: fcu Safai. ſenar ius meus vel lögeuitas tio ferui domini- 
tribulatio panis aut panis anguſtia mea. : 3 Sebcia. ſtans iniquus dominus vel 
nomé ex hebꝛco ſyroq; cõpoſitum. Saſon: cinitas vel oppidum. tano iniqui domini. 
Sareſci. pᷣnccps vel anguſtiatus. Saſonthamar. vrbs palng; um velci Sebemas. ftat iniquus dominus vl 
Sarcs. pꝛinceps vigilãs vel pnceps uitas amaritudinis: ſcu vrbs cõmu ſtatio iniqui domini. i 
“fifcitnseiaioncmang: ſtic. tantium aut oppidum cõmutatozum. Sebeon. ſtans merens vel ſtatio do / 
Sarelh. vinens vel tepa, feu tribu / Satbaun. lib vel libꝛarij: fiue puto / lens ſcuuſtat iniquitas aut cloquentia 
Atio aut reliquic pꝛincipatus. rici coꝛum aut biſtoꝛie comm. inutilis. 


Son ph an. pꝛinceßs incendẽs vcl car Sathan. contrar ius vel aducrſarius Sebethai. ſtans ſuperioꝛ vel eloquẽ⸗ 


bo incendi 


ſcutranſgreſſoꝛ ant pꝛeuaricatoꝛ. tía panida- 
poxi vel pꝛinccps Sathanas. i äſgre foz vel puaricato: Sebia. ftans dominus vel ſtans do / 


an. punceps ; ; 
ui. e feu contrarius facture aut aducifari mino. feu ſectans dominum aut ſe⸗ 
Sargon: idem. us plaſinationis. 8857 ctatoꝛ domini. $ : 
Sai Saur. rami vr ꝓpagines: ſeu pn Sau. digna vel eleuata: feu dignitas: Sebihel. ftans deus vel ſtãs deo: ſeu 

ceps ramoꝶ: aut pꝛinceps Ppagini auteleuatio s è ſectans dcum aut ſectatoꝛ dei. g 
Srias. pꝛinceps domini ve pꝛinci / Saucc. cantionis vel cantilene. Sebna. ftis pulchꝛe vl fatio pulchꝛi 
pans dominys. Saue digna vel elcuata: feydignitas tudinis 44 

5 


e re ſeuientis. Scgar.calidus vel minoꝛatus. 
sebojn 5 Segim. ſpine vel tribuli:ſeu N 
im. dã ſen capꝛea Sedrach decoꝛ vel decoꝛus. ; p 
am age paeen san 2 Sedrachi.decus meum: vel decoꝛus cos aut punctiones eoꝛum. nngég 
Seboleth fpica vel germinatio. mibi: 8 1 1 murmurans vel loq i 
bon. damma vel capꝛea ſeu ſtatio Seducha: teſtimoniũ vel teſtificatio. a imutilis. ) 
perese ſectatio eius mare. Sephana.humilis vl campeſtris ſeu Segor: iumtoꝛ vel paruula : ſeu calẽg 
eee dene vel re / atierens eos aut attritio eoꝛum. aut meridiana . p 
COUA deus. Sephamotb . aterens imoꝛtẽ vel hu / Segur: fpina paruula vel loquela in 
Serber: byſſus vel eilitium. miliãs moꝛtuos: feu labium moꝛiis utilis; ; i 
Sechabh. ramus vel pꝛopago. aut iudicium moꝛtuoꝛum. Segur.iunioꝛ vcl paruulus: fey ca / 


e : vel ſpeculatio. Sephan: ſpeculatio vel aquilonaris. lens aut meridianus, 
1 re 5 — vel — Sepber:l ber vel littera; feu libꝛari / Sephin.cxitus vel exeuntes. 


ite. laboꝛioſi vel humeroſi. us autlitteratus. Seyr. hircus vel hirſuuus: feu hiſpi/ 
—— dominus vel va Sepharthalim. liber pſalmoꝛum yel dus aut piloſus. AA 8 
rietas domini. volumen bymnoꝛum. Sey ra. biſpida vel hirſuta: ſiue honi 
Sechim. varius vel varietas. Sepbaruaim. libꝛi pi vel littere ipfe bilis aut piloſa. 
Sechias.varius dominys vel varie fen libꝛarij cox aut ip litterati eoꝛaʒ Seprath. idem. ; 
tas domini. Sephat.iudicans vel iudicatio. Sela. petitio vel vmbꝛaculum: ſen di 


Sechiel. varius deo vel varietas dei Sepbata. indicãs enz r iudicatio eiꝰ. mittens cum aut dimiſſio eius 
Sechimas. varius dominus vel va / Sephathias. iudicans dominus vel Sela. ſemper vel in finem fiue 


ſempi 
rietas domini. 8 iudicato domini, ; ternusaut in ſempiternum. p 
Sechothanoth. tabernacula filiarum Sephala. bumilis vlcampehtris: fei Selachi.tolleng fibimct veltemptatõ 
vclobumbꝛans filias. Vallis aut planities. ambulantis $ i ; 
Sechꝛi. ebꝛietas vel tabernaculum Sepher. libꝛi vl littere ſiue decus aut Sella. petitio vel vmbꝛa eius. 
Sechꝛona: ebꝛietas merens vel taber pulchꝛitudo. A 3 Scllai. petitio mea vel vmbꝛaculum 
naculum doloꝛis eius. r Sepheth. iudicium vel indicatio. meum, 
Seccha. ſpine vf cardi ſeu tribuli aut Sephcus.ſpiculatus vel egrediens. Seliata: petens dominys vel vmbꝛa 
punctiones. ian, Sebi ſpiculatus vel vnipes. ; culum domini. ; 
Sechin. fatuus vel fatuitas: fiue ĩſul / Sephina:aquilo vel aquilonariſt fey Sellaite. petentes vel ſempiterni . fen 
fus aut infatuatus. } temptanscos auttemptatio coꝛum. dimitentes cos. aut obumbꝛacula 
Sccundus: eleuans vel eleuatus ſeu Sepbion. egrediens velabditus: ſeu coꝛum. i ; iig 
elatio vel cleuatio. 3 egredereos meroꝛis aut egrediens Selam: miſſus vel latus: alatere non 
Seda. cibaria vel ex latere. eos triſticie. a latitudine. 
Sedlada. cibariateſtium vel ex latere Sepho. ſpiculatoꝛ vel bipes. Selam. petitio vel fem piternitas: ſeu 
er niuiis. 5 S n. ſpecula vel aquilo. fen ſpecn Cbumbzans cos aut dimiſſto cons, 
Sedccha: iuſticia vel iuſtificatio. um aut archanum. Selcha. ramus vel pꝛopago:ſeu paci 
o vel iuſtilica 53 — ene; aut pacificus erubeſcens. 
Sedecdias: iuſticia domini vel iuſtifi Sep boꝛauis vel ſpiculum: ſcu adbe amore dss velobumbaz 
cans dominum. rens aut placens. 1 
Sedeur. cibaria ignis vf ex latere lu Sepbora.anis cins vel ſpeculans eũ . — 
Sadie barti meñ vrer ltere meo. ap acens adbeſſt ant adheſio pla, Sclecha. temptatio itineris vel tẽpta/ 


i. cibarii ter. to embulantis: ſiue obumbꝛãs co 
Sedij. cibarium meum mihi velexla Scpbꝛai. placens ſignum vel adhe, aut ſenpiternitas eins 12 
ere meo meus. rens ſubterius. i è 


A < a 28 cliem. pgci 2 
Sedim. ſaliue vel amaritudines: ſeu Sebthan. ſpeculstoꝛhumilis vcl ar / died n ee en 
nem amenkautamenitas nemoꝛis chanum reſponſionis. Sellemite aifi 5 i 8 í: ſe í 
Sedius:cibariinn feſtinantis veler Sephu:fpiculim vel ſpiculatoꝛ: fey f. -Pacifici vel pacati: feu pad 
latere conſiliatoꝛis. f: í wp ; 


l ficantes: aut pacifi tiones 
si bipes aut vnipeg. e e. 
Deaf del er laere del vel cibarius Sephutan atterens naue i Semis eddits damino Saas 
ephutan. s vel attri/ Selemias: redditus dfo: i 
Seſta deo. — duo nauiũ:ſeu adumbꝛans iuſticiam domini. 1 Ai 


Sebim. ſtatio marĩs vel ſectatio cius Seddo.cibarinintentinm vel ex late / aut vmbꝛaculum inſticſe. 


r . ] m ˙ a 


PIA. 


elemi. temptatioretpiciens räfmiz Semeger. biaduenak bicon? fu yelfamofäanditioeraleati 
Selen iens trälm egar. ti aauditio eraltati 
Srationem-veltranfimig rale reſpi / auditio aduene: aut nomẽ aduena⸗ Semiramite. audientes . — 
ciens temptationem. Semei. audi mihi vel audi me: ſeu no ſa: vel famoſe audiiiones exaltatio / 


Selles petito yel pacificans > men mum: aut auditio mea: num. 


Sclethal. fruteł vulturis vr pettio 8 Semeias. audiens dominum vel no Semri. no 
7 R 4 en 2 
uoꝛantis. men laceſcens vel audituſ 


Scl ties adus mesten 3 domino. f amarus, 
cleucus. eriens adam emeiticl. nominati mibi vel erandi Semron:nomẽ eiꝰ vr auditio eiꝰ 
aduocaio: feutollës femeripfos:ant toꝛes mei. colt a 2 
itineris expcrimentum. i Semel: fol vel idolum. Et notanduʒ Semromarom:nomẽ . 
eleucia. exiens aduocatio: vclerituſ ꝙ b nomen in hebꝛeis voluminibuſ vel audiẽs amaꝝ meroꝛẽ feu M s 
“aduocanonis:Gutoliens ſemetißaʒ quafi ſermo latinus kit aſimilitudie. amari ee N j Io of. 
autitineris experimentu Ande c ſimulacra dicunt ipſa idola Koem amaritudinis e 
Selim. vupes veltollens: ſeu auul / quaſi ſimulata · Sema: au . 
fio aut dinuſſio. $ Semelias. idolum domini vel fol do famoſa auditio ſaluatoꝛis * 
Selma: ſenſus vel perfectio. minicus. Semſbi: folme vf illu W e 
Schmal. ſenfus meus vel pfeato mea Semer. nomen amarum vel eraudi⸗ Sen dentro eiche n 
Selmon: pax vr ſeſus:ſen fouis ima tio amaricationis: vulnus: — 
oꝛaut virtutis vmbꝛaculum. Semerias. coniunctus domino vl cu Senna. voluntas 3 


Seko. vc ci vel dimiſſio. eius: ſcu pe / ſtodia domini. voluntasmandati: aut mandatũ vo 
Semeron. vepꝛes doloꝛis vel terra ĩ luntatis eius. 


tens eum. 

Selom. auulſio vel diuilſioꝛſiue tr culta merentium: eu nomen magiz: Sena;tollens vel anguſtia: fiucde? 

latus: aut reſtituens. ſtri dolentis: aut audiens magiſtruz cius: aut abundantiacius. 
Senaa:tollens eũ vel anguſtia eiꝰſeu 


Silium. paclficus vf pacatus: ſeu pa mutilen 
cificaus:aut pacificatio. Semes. ſol vel fons ſolis : ſeu mãda⸗ fuper vulnus eius: aui amphoꝛa tẽ 


Sem audiens vel nomiatus: ſiue fa tum bumile: aut mandatum pumili Ptationis cius. 
Sennaab: voluntas patris vel man 


mofas: aut famola auditio. tatis. 
Sema: nomen audium vel famoſa Semi. nomen auditum mibi vel fa datum paternũ: ſeu volũtas manda 
ab ditio. mofa exauditio mea. tipaterni:autmandatum voluntat? 
Sma. idem. Semida: nomen meum ſcitum vrno paterne. 
Sema no men audimm ei vel famo men meum auditum: ſen nominis, Sennaare fertilis velfetoꝛ coꝛum: fis 
fa exauditio eius. mei auditio: aut nomen meum ſciẽ / uc 2 dentum: aul dentiũ va⸗ 
í e cue factio. 


Semais. nomen auditum domĩo vel tis. 
Semidabe: nomen meum ſcitum vel Sennacherib: tollens deſerta vel al / 


famoſa exauditio domimi - 3 t 
pumile: vel nomẽ nomen meum auditum:ſcu nomen leuans deſertionen. 


Semanoth. nomé! 0 ul 
Thymilitar .feunomen auditum:aut meum auditio: aut nomen meuz fi Senam: deus populi aut anguſtianſ 
populum: ſeutollens eos: aut abun 


nominata auditio. entia. s g ) 
fitum vel audi Semidate. nomins mea ſcita vel no / dantia coꝛum. 


Semaruß: nomen que 

tio bonitatis. mina mes audita: feu nominuz mco Sennaſer: voluntas diuitiarum: vel 

Semath. nomen tempoꝛale vel erau rum auditiones. aut nominuz meo mandatũ bea uudinis. 

ditio peccatoꝛis. rum ſcientic ) ene: deus cius vel anguſtians cuʒ 

Semathei. nomĩati peccato vel exau / Semir. vepres velincultum: eu ter / ſeu tollens cum: aut abundantia 

diu tempoꝛaliter. ra ſpinoſa: autterrainculta. eins. 
emadabe. nomen fitum vel nomẽ Semiramoth. nomen menm, vident Senech: cymbalum veltinnitus. 

omi 7 oité: velauditio mea viſio monie Seneſarma: tollens rubꝛum vel tem 


"auditini ſeu nois auditio. aut n 

nis kienta. Semoth. nomen mostuum: aut audi ptationcs tollens» 

Seme. audiẽs vel auditio: ſeu nomẽ fo mois. Senim: voluntas mandatieoꝛnz vel 
atus vel exaudibilis mandatũ voluntaus corum. 


aut nominatio. ; } Semnanomiın i 
Semeber: nomen fontis vel exaudi / Senneſer. biaſpbemus: vel blaſppe⸗ Senron: nomen videns vel cuſtos 
mias nominis. 


tio putei. pyi 3 . i 
Semedab. nomen pditionis vribiꝑ Sennothenomina vel auditiões. ſeu Senſßi: ſol meus vel illumĩatio meg 
Alti: ſeu nomen anditionis: aut ibi, nomen ſigni: aut exaudita reſponſio Sennua: dentes mouẽs vel ampho 
dem cxauditio > Semram. audiens nomen ercclſum ratèptauionis connie: 


it ſextarium aut effuſio ſexta ij. 
d non eſtꝛaut germen inutile. Setz: ponens vel pofitus feu pofuit Side 1 j 

0 7 8 h i z 
8 — vel allocu / aut reſurrectio. 


; š boꝛ aut laboꝛantes. ; 
tív inutilis: feu germen temptatum Seth: ſemen vel germẽ feu germen Sicher. cbꝛius vel ebꝛietas. 


ner, ioni ut poculum. Sichera: ebꝛius ei vel ebꝛietas eing. 

autgerminatiotemiptationis. aut poc 8 e Sichera: ius, 

—— vel paruulus fey mioz e eee ſuſcitans vel germë Siecileg. effundens ſertariuz vleffu 
* Ie. 

aut meridianus. PIZI 


ZUC. P 25 fio ſextarij:ſiue defecatio vocis ad / 
Scoꝛim: minoꝛans cos vel caliditas Scthi.ſpĩe vel germĩa feu poſitides uci aie 
coꝛum. S ä 85 Sicilia: ponderoſa vel laboꝛſo 3 
Sephi:ſpiculatus vel vnipes mol / mea ſeu diueriẽs mihi aut diuerticu Scilienſes. ponderoſi vel laboꝛoſ 
Pr lum meum. 7 Sichima. hucroſa vl laboꝛioſa a 
Sepp ſpiculumfractuni. Serbꝛai. ſeminans magier meus vr eſt que eſt ⁊ ſichim. fedi ue 
Serapbin: ardoꝛ vel incẽdiuʒ ſeu ar reſurrectio mag ſtri mei. grecum ſonum vertitur vt ſichima 
dentes aut incendentes. Scethim: ſpine vel germina ſeu pos pꝛonuncietur. ; 
Scraia:pincepsdominivel angus ſitiones. 2 Sichim: humeroſi vel laboꝛioſſ. 
ſtians dominum. Seema. loquẽs vel tentoꝛiũ feu vul / Sſcione:pondus doloris vel labo: io 
Serabias:idem. pecula clamans auttabernaculum fa iniquitatis. : 
Screker:piinceps pꝛincipum velan Sene.loquenies vel têroxia feu vul Siculus: pondus conſilij vellaboꝛ fe 
guſtians pꝛindipes. pecule clamantes aut tabernacula. ſtinationis. 
Sereth: prínceps vel lepꝛa ſeu tribu Scenophegia. tenioꝛioꝶ occurſio vr Siebem: p iunctus vel venatio fontif 
latio aut reliquie pꝛincipatus. tabernaculoꝛum folennitas. vel taciturnitas. ; 
Sergius. pꝛinceps vallis vf pnceps Scena. vulpecula bec vel tabernacu Sidon: falus vel tacens fen ſaluans. 
bonuli feu pnceps hoꝛu hũiiati aut lum ĩpſum Sidonij: ſalui vel tacentes: fen ſaluã 
anguftians bouũ bumlltatum. Seppanus. coꝛona vel bees bee ee, a 
Serim: principanseis aut anguſta fen iudicans nos aut PORNT See, cõmotio: feu vég 
cornme i Stephanus. regula vel coꝛonatꝰ. feu tio triſticie aut cõmotio inigtalis. 
Seron: pꝛinceps meroꝛis vd cantãſ —— enero. ama noſtra Sidama: cSmoucnseu:: vel venatio, 
triftitiam. 115 a a Stephana. cowna vel noꝛma nora eius: ſen cõmouẽ triſticiã ei aut ve 
Ser. carbo murmurãtiũ aut Aguſtia -fen iudicas nos aut ſpeculatrix nr̃a 


der. ca natio iniquitstis eius. 
inutiliumn. Siep bana. regula vel corona: feu fpe Sidoma: vcnatio vel cõmotio:ſeuye 
Scrua: vinculum vel anguſtia. culans aut iaculauo. natio meroꝛis aut venatio ĩutilis. 
Seruch: loꝛuʒ vel coꝛꝛigia ſiue depẽ Hic. i. poſt. s. Sidomij: venantes vel cõmouentes 
dens aut perfectio. Js dormiratio vf indigetia fen feu venatoꝛes meroꝛis aut vendtes 
Serpia: victus vel vinctio fey ãgu / doꝛmitantes aut indigentes. ne 
ſtians autanguſtiatus. Sia. doꝛmitans ei yei indigen, Sidrac: decoꝛ vel decoꝛus: ſeu decus 
Seſa: temptatio vel farinatus ſtue lõ tia eius. mcu Wait decoꝛ 8 mihi ; 
geuus aut egrediens. Siaba. indigens patre: vel doꝛmita/ Sien, f F 


Seſach: manuſ vel bgi ſeu man? tio patris. Tini ndi — W ne 
ſacciaut ſaccus by inne ſiai doꝛmitãs mibi yel idigentia Í 7 5 iente 
i 55 eee n mea Sienenſes: 
Seſai: egrediens mihi vel lõgeuitas Siam. ſius vel ſitiens: ſcu doꝛmitas leu 10 eee, ie 
mea ſeu farinaus meus auttempla aut ind: gentia coꝛum. Sidab: ſuperatollens — ſupanolle 
P - 7 Dll 2 1 
tiomea, e : Siba. recre vl guerſio: ſeu vẽit egreſ Sila: nuſſus vel miſſio. > 
2 5 ape vrgens vel egref 5 aut venit egreſſio. Silam: miſſio eius vel miſſio eoꝝ. 
o attrectans. Siban: recitudo doni vl puerſio gre Sn í 1 
ree 3 io gr 3; ö 
— te 5 — dom vf egreſſto gre Siboim. rectus vrcõuerſus:ſeu sa prie —— wee e 
Ae dan u ubuletio veniẽs yel tibu lens cis aute i "i 8 
latoꝛ edificationis. Siecha. inſa — Li . Sllemerecens velnouns: ſeu rccen/ 
Sefbalar mbara 21 Dictas, ter: aut nuperrime, i 


veltribulatꝰ fen Siecharij. ebꝛij vel inan 
Ubulensautegrediens. i vel infani, 


Seſima:egref o moꝛtificationis vel Sichar 
ö SCRE Schar. ramus vel co cl 72 
egreſſum eſt os tyiſſitie. lus aut cilitium. leuft enbpf 


Seſion:egreſſio riſtis oꝛis vel egreſ Sichelech. dfecatio vocis adducde vr S 


4 } . Silliti: miſſus mihi vel miſſio mea. 

Schar. penitens vel pen tentia. Jila: auulſio vcl vbieſſ pha. 

Silo: auulſio vel t anſlata: cu dimil⸗ 
O aut reſtiiutio. 


onite: auulſi vel ybi ſunt tpfi, 


3775 ctio vocis defecate feu chide 
Seonicolorýctealidius:fine germen ſum eſt os triſticie. adductio voci 


ichen. humerus vel bumeri:ſcula 


ia Aucic aut adductio vocis defecate. 
Sethꝛi: exacioꝛ incus ve abundantia du ch 
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Silonite: tranfferentes vel auellẽ es 
feu dimittentes aut retinis 

Silloa: miſſus vel miffo: cu miſſus 
ei: aut miſſio cius. 

Siloe: idem. 0 

Siloam: miſſus eis vel miſſio coꝛum 

Silo ni. tranſiens vel aucllens: ſeu di 
miſſio aut reſtuutio. 1 

Silonite: tranffcrentes vel auellẽtes 
ſeu dimiſſi aut reſtituti. 

giluanꝰ: miſſus frater vremiſſio ad 
fraternitatem. 

Simmaa exauditio vel exaudibilis. 

Simmact eraud? vel exaudibilis. 

Simmaith: moꝛ ificãs vel moꝛtifica / 
tio: fen moꝛtificatus aut quicũ q mo 

rietur. 

Symcon: audit vel exaudibilis: feu 
audiẽs meroꝛẽ aut nomẽ babitaculi 

mconue. audit vel exaudibiles: 
fen eudiẽtes triſticiam aut neming 
habitaculoꝛum. 
ymon: obediẽs vel obediẽtia: ſeu 
ponẽs triſticiã aut audito? merous 

Simpalma vocum copulatõ vel vo 
cum cc uenientia. 

Simuth: locus vel loca. 

Sin: temptatio egrediẽs vel egreſſio 

temptationis. 

Sin: dẽtes vel dentoſi. fcu fuper par 
uulis aut amphoꝛa temptationis. 
Sin: rubus vel odium feu mandatũ 
aut egrediens. ; 
Sina. dentes eius oel dentiũ eiꝰ. ſeu 
fupcr vulnus eius aut amphoꝛatẽ / 

ptationis cins. 

Sina mẽſura vel mandatũ. ſcu rubꝰ 
eius aut odiens eum. ; 

Sina. temptatio egrediens mibi. vel 
egreſſi⸗ tẽptatonis mec. - 

Sinai. menfura mca yei mandatum 
meum. ſeu rubi aut odia plurali nu 
mero. 

Sinai. dẽtes mei vel dentiũ meoꝛum 
feu fup vuln? meñ aut amphoꝛatẽ / 
ptationis mec. 

Sincus. egrediẽs vel odioſus. ſeu le 
nans me aut allcuatio mea. 

Singagma. doctrina vel inſtitulio. 

S nichion. victoꝛi dco palma. vel vi 
ctoꝛia dei triũphus. 


Sinchichen. loques vcl loquela. fen 


charitas. 

Sion. ſpecula vel femen eius. 

Sion. mandatũ vel numen ſiue fpe» 
culũ aut ſpeculatio. 

Sioꝛ. paruulus vel turbulẽtꝰ ſeu tur 
bidus autfirmamentũ nouũ. 

Sioꝛ labane th paruulus candidatus 
vel fir mamentũ none albedinis. 

Sir. aula vel lebes quã vulgo ollam 
vocant ideit chaldariam. 

Sira. aula eius vel lebes eius. 

Sirath. murus vel macet ia. 

Siracuſa. murus gladij vel maceria 
leticie. 

Sire ſirim.cantãtia cantica canticoꝝ. 

Syria. ara vel humecia ſeu ſublimis 
aut ſublimitas. 

Sprij. are vel bumecti feu ſublimes. 
aut excelſi. 

Syropheniſſa. alte ccuerſa mulicr vt 
ſublimitas cenuer ſionis aſſumpte. 

Sirtes. tribulatiões vel anguſtie. ſcu 
potiões aut tracta iões. Sirtes.n.a 
tractu ſaluſtius dicit appellari. 

Sis tẽptatio vel farina ſiuc egrediẽs 
ci. aui longeuitas eius. 

Siſai. tẽpiãs me vel farina mnca.ſeu 
egrediẽs mihi aut longeuilas mea. 

Siſam. tẽptãs cos vel farina eo% fcu 
egrediẽs eis aut lõgeuitas cox. 
Siſara. equi vifio vclexcluſio gaudij 
cu tollens cedentem aut cxcludens 
gaudentcin. 

Siſſiricl. imẽs deũ vc benedica? dei 
Siuram. dignitas vel elatio. 

Sizilia ponderoſa vel laboꝛioſa. 


Sizilienſes pondcroſi vel e 


Sbisa. vulpes illuminata vcl tẽtoꝛiũ 
illuminatũ. 

Sube. vulpecule iluminate vel taber 
nacula illuminata. 

Sitopolis. vu pes illuiata ciuibꝰ vel 
vulpcculc i llumina ciuitas. 

Sitopolite. vulpecule illuminate ciui 
bus vel vulpibꝰuluminaticiucs. 

Smirna. cõſũmatio amarũudiuis vl 
amaricatio conſũmata . 
mir nei. conſũmati in amaritudine 
vel amaricati in cõſũmationc. 

Smirne. cantans canticum vel can / 
tatio coꝛum. 

Smirnéſcs. cantãtes cant ca vel can 


8 


tationes eoꝛum. 
Pic. o.poſt. 8. 
Da. ſaluans eum vel locutio 


eius. 

Soar. pufillꝰ v puſillanimis 
fen pulillitas aut pufillanimitas. 

Soba. ſerra ſecans in ea vel manda / 
tum in ea. 

Sobab. conucrtens vel conuerſio. 

Soboba. conuertens eum vel cõuer 
ſio cius. 

Sobach. ſimplex vel columbaris ſeu 
conuertẽs te aut conuerſio tua. 

Sobai. ſerra mea ſecans vel mãdatũ 
meũ in ea. 

So dal ſpica vel vectes ad poꝛtandũ. 
feu vana vetuſtas aut vanitas vet 
ſtatis. 

Sobi. ſerra ſecans me vel mandatuʒ 
in me. 

Sobnas. ſedẽs vl ſedes ſeu diuertẽs 
aut diuerticulũ. 

Soboch. irretinens conuerſio. 

Sobochai cõucrſio mea vel incendiũ 
meum vel irretinens vulturem aum 
conuertẽs deuoꝛatoꝛem. 

Socha. ramus vel ꝓpago. 

Sochat. rami vel ꝓpagines. 

Socho. ramus vel humilitas feu vm 
bꝛaculum. 

Soccho. idem. 

Sochot. tentoꝛia vel tabernacula. ſen 
rami aut humilitates. 

Soccothbenoth tentoꝛia filij reſpõdẽ 
tis vel aber nacula filij temporalisa 

Sodac: excludens vel latꝰa latere nõ 
a latitudĩe feu archanũ aut excluſio. 

Sodada latus eius vel ercludens eũ 
ſeu archanũ eius aut excluſio eiꝰ. 

Sodi. latus meũ vel archanũ meum 
fen excluſio mea. 

Soddi.idem. 

Sodoma. paſtio 
cowini. 

Sodoma. fulua vel ſterilis feu cecitaſ 
aut pccus filens. 

Sodomie. paſtiões ſilẽtij vel declina 
tiones eoꝛum. 

Sodomite. ſului vel 
aut pecora ſilentia. 
Soem. gyrus vel expectatio cox. 

Socn. gyrus vel expectatio. 


ſilẽs vel declinatio 


ſteriles ſeu ceci: 


Sscne: gyrusei velerpetatioeog. Sooria pecoꝛa puſilla vel domini 
eerpectan N ſinatio. 

ſiue expectans cos. 25 

Soer: expectãs vel expectatio: 7 
rans aut circũdatio. icantium. oes 

Sophat: írretitus velenifceratus ſeu Soꝛ. plaſmatus ve anguſtiatus. 

irreniio auteuiſccratio. 0? 

Sophai ſpeculum meum vel ſpecula ridianus. 


rum 


; r, ꝛans eum vf : 
toꝛ meus. Soꝛaraih. hoſtes tui vel — naculum eius. f taber. * 
Sophan atterens vel attritio ftu vm rum: ſeu inimicoꝛum tuoꝛũ aut bel / Suddi: archanum meum veldelie 
bꝛaculũ aut vmbꝛatio. laniium contra te. inekuelessae de eo. 5 
Sophar. ſpeculãs eñ vel ſpecule diſ/ Soꝛeth: bona vel optima ſeu electio: Sue: loquens vel lo cutio ſen cantis 
' fipatío : fine diſſipans ſpeculatoꝛem aut eligens dona optima. 7 aut cantilena, 
aut ſpeculatoꝛẽ videbo, Soꝛeth. bona viis vel optuna vinea 


Sophech: iudicans vel diiudicatio. 

Sopber: liber vel narratio. 5 

Sophera: narrans eñ vel liber eius. 

Sopherech liber vite vel narratio pa 
uoꝛis. 


feu electa viris aut vinca clectionis. 
oꝛi: petra mea vel robur meũ: feu 
plaſmatus mihi aut anguſtia mca, 
Soꝛim:hoꝛeũ vel cibarium: ſeu ro/ 
oꝛans cos aut plaſtmatio eoꝛum. 


lum aut 
Süpha. 


Supham 


pla Subna: ſedens vel 


2 Sue des aut rcuerſio. 
ſeugy Sopthim: liber iudicum vel liber iu / Subnã. ſedens eis vel reuerſio o/ 


feu effundens eñ aut f} 


Subnel:conuerfi s deo vel incendi 
Sor: petra vcl foꝛtis ſcutyriꝰ aut me dei. dh ncendiũ 
Sichra: obumb 


Suph. rubꝛ um vel ſcirpus: ſeu ſpecu 


eſſuſio. ; 
ſcirpus eius vel rubꝛumei 


c peculatio eis. 
atterẽs velattritio:fen vm 


ia 5 „ bracufum aut vmbꝛatio. 
Sophim: ſpeculans eos vel ſpecu/ Soſipater: ſaluãs diſperſos Tnarrãs 8 


latoꝛ coꝛum: 


5 eg em ieanerentes vel obumbꝛã 
iiperſionem. tes: ſeu attritiones aut obumbꝛa / 
Sophonias ſpeculum domini vel co Soſthenes: ſaluans eos vel ſaluans cula. > 
gnitoꝛ arche noꝛũ dei. in tempoꝛe: fue gaudij datoꝛ aut da Suphan. etterens vel effuſio gratie 
Sopbonias. abſcondens dominum mibi gaudium. ſeu vmbꝛaculũ aut obumbꝛatio. 
vel obſconditus domino: fen ſpecu Soſthꝛatus ſaluans diſperſos vel ſal Supbaphin. atterens naucs vel ad 
lans dominum: aut ſpcculatoꝛ dos ` eee e uh umbꝛaculum roſtroꝛum. 
mini. 2 Sotba. archanũ vcl ercluſio. Suphereth. vanitas vite vel irriti 
Soleimtes: auellens vel dimittẽs fen Sothai archanuʒ meum vel excluſio pauons, K ` 
auulſio aut dimiſſio. T 7 mea. 8 Suphim. vnctus vel vnctio: ſcu eſſũ 
eee reſpiciens trã 3 radicans ſignuʒ v ix 8 cns cos aut ſpecuiũ eoꝛum. 
migrationẽ. L Suphir: vanitas vel irritum. 
d ö 5 9 = z 5 
Somer cuſtos vel cuftodia ſeu cuſto Sothites: archan vel ercludens. Supham. ſaluãs cos vel ſaluatio co / 
dliens aut cuſtoditus. Ay Stoici: facientes cantilenas vlin Po: rum. 
Somoꝛias: cuſtos domini velcu ſto ticibns diſputantes. 
diens dominũ. 


Mic. v. poſt. g. 


Sompthophance. ſaluatoꝛ mũdi vel V ſalus vel ſaluatoꝛ. 


abſconditoꝛũ redemptoꝛ. 
Son: pecus eo vel dentes cox. 


Suithes. ide 
Son pupilla coꝝ vel ſccũdus eis fe 


Siaa; laluans cum vel ſalua 


c toꝛ eius. Sunam. la 
coccus eoꝝ aut coccinũ coꝛum. Sual: reddens vel ſaluans:ſeu ſalus tia populi 
Sonar: coccinea vel ſubſiſtẽs eis ſeu aut redditio. Suna a: te 13 
pecora coꝛũ aut pecoꝛa rubca. Suar: ſaluatoꝛ ſuſcitans vel ſaluatio / po pulom k 
Soni. pecus vel dente. nis vigilia. 9 


Doni: pupilla mea vel dentes mihi. 
ſeu coccus meus dutcoccinũ meum 


Sunamith. n 
Sonũ . pupilla coꝛũ vel ſecundus eis 


to. ftu moꝛti 


$ rietur. 
pupilla ce fecun Subachfrutetunfocl condenſum. Sunamit' mi 
feu coccus eoꝛũ aut Hreinũ coꝛum. Subachai: frutetum meum velcon/ tifcang aut 
Soon ciuitas vel oppidũ. denſio mea. Zusansautn 
S een j A 
Sooiithanis, ciuitas £SPpti vel oppi Subahel: conuerſi i 
x AST : us deo 
dum mandantis humilia. dium dei. belincen, Süha 
Soo: petra puſilla vel fonis pufilla/ Sobochat: irretieng vel irretitꝰ: ſeu biik 
amaa nane plafinar autangu incenckiß meũ autcõuerſio mes. Suni setra 
ſtlatus foꝛtiter. ; Subba: excelſus vel ſublimitag. Durem 


Sun. petra stlapis durꝰ 


Suphamite ſaluantes cos vel ſaluati 
ones coꝛum. 


— l WI Jui. loquens vellocntio, 
Sua: ſalus eius vel ſaluãs eũ í 


m. l 
aut durities 


pidcus populus ver ĉuri 


pidei populi vel duriia 


ioi 


ouificata vel moꝛtifca 
ficans: aut quicũq; mo 


ſera vrcaptiua ſeu moꝛ 
ioꝛtificata. 


Sunem. coceinum vel co 


ccinenz. ſeu 


dentes aut clatio dentiũ. 
lapidcus oculus vel duritia 


nea vel lapis méus, fen 
tòuritia mea. 


reuenens Rufe p 
2 
wi 


fi 
p 
gi 


— 
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E Sunite. p 


i 


i 


etre mee vklapides mei ſen 
dur mibi aut duritie mice. 

Sur. murus vel robuſtus. ſeu 
nens aut dircctus. 3 

Sur. anguſtia vel acerbitas.ſeu dire 

aio aut continentia. 

Suri anguſtia mea vel exacerbans 
ſeu murus meus directus aut conti 
` pentia mea robuſta. 8 
i Suricl. acerbans deum vel anguſtia 
dei. 
Surihel. murus dei vr robuſtus deo 
ſen continens 

Suribelli foꝛtiias meus deꝰ vel angu / 
ſtians me deus feu deus continens 
me aut deus directio mea. 

Suriſaddc. foꝛus dominus vel con 
tinens mea vberd ſeu murꝰ acerbꝰ 
aut dircetio anguſtiarũ. 

Suriſaddai. foris dominus me vel 
continentia vberũ mcoꝛũ fiue mur? 
acerbitat mec aut directio anguſtia 
rum mearum. 

Sus. gaudium vel leticia. 

Suſa. lcta vel gaudens. ſiue gaudinʒ 
aut e icia. 5 

Sulach. letus vel gaudens cilitio ſeu 
gaudiũ aut leticia cilutij. 

Suſachim. letus vel gaudens cilitio 
eoꝛum feu gaudium: aut leticiacili / 
tij eoꝛum. 

Suſan. gaudium boni v clleticia gra 
tie. 

Suſanna. gaudlum gratie vel leticia 
reſponſionis. $ 

Snfanna.lilium vel gratia feu obtẽ / 
tus lilij aut obtinuit gratiã. 

Sulannetbanci. lilium poſſidentes 
vel gratie emulatoꝛcs ſeu gaudium 

dont bumilis. aut leticia grate cinu 
lationis. 

Sufi gaudium meum vel leticia mea 
fiuc obtinuit cquũ. aut obtinuit equi 
tationem. 

Sulis gaudium viri vel leticia aſſum 
pta. ſcu reuertens midi aut reuerſio 


leticia eſtimã 


mea. i 
Sufis gaudiũ filij vel ; 
aut obtinuit 


tis. fen obtinuit equum 

equitationem. ; 
Sutbala.radir yelradicangs. 
Sutbalam. radicaus cis vel radica / 


tio eoꝛum. 


Suthalaite. radicantes vel radicati. 
conti / Suthale. poculum i 


; mirtum vel ſpina 
madida fcu fpina viridis aut ſpina/ 
rum madidatio. 


Snir. faciens ignem vel augens in / 


cendium. 


Sequitur de incipientibus a 
litera. T. 


Ey 


l $ Aaphpauorvel fuper ſeu pa 
deum aut directio dei t Puidus aut ſuperioꝛ. 


Thabath. bona vel bonitas. 

Tabeth. occidens vel interficiẽs. ſeu 
occiſio aut intertectio. 

Tabebel. bonus de vel bonitas dei. 

Tabenenſiothe. occidẽtes vel in e i 
cientes: feu occiſoꝛes aut interiecto 
res. 

Tabita. dãma vel capea. 

Tachos · ſilens vel ſilentiũ. 

Taddeus. appꝛehendens pꝛincipem 
vel appꝛehenſio pꝛincipis. 

Taphath. aduentus paru uli vel par 
uulus veniet. 

Tap hia claudicãs vrclaudicatoꝛ ſcu 
vitã remitens aut remiſſio vite. 

Tapbne. malum ab arboꝛe nõ a ma / 
lítia vel tympanũ apertum. ſeu tym 
pani apertio aut tyimpanum ada pe 
riens, 

Tala. ros vel irroꝛatio. 

Tal ã. irroꝛans eos vel irroꝛatio co / 
rum. 

Tala. ager vel appenſio coꝛũ. 

Ta lã. appendẽs cos vel ager eox. 

Tamath. pars perfecta vel perfectio 
ſumatio dala. 

Tanameib. cõſolatoꝛ vel conſolatus 


Tarchonitidis. cogitans triſticiam: 
vel cogitatio triſticic. i 
Mic. c.poſt. t. 


r £ riius. adiungens vel adiũ 
nenen aut applica 
Os s 
Tertullius: ager eoꝛum vel placens 
ſtercoꝛe. 


3 
t 


Mic. i. poſt. t. 
Iberius. videns velbonns 
fen videns cum: aut bonitas 


eius. 
Tiberiadis. vifio vel bonitas: ſeu vi 
gens teſtunonium aut bonitas teſti 
ficationum. 
Tiphonius. gebẽnalis dolo? vel lati 
tudo iniquitatis. ` 
Tigris. velor vel velocitas. 
T imon, runinas velpinguedo feu 
pin guis aut ruminatio. 
Timotheus. beneficus vel beneficiũ 
feu benefaciens aut bencficientia. 
Tyrannus. continens eos : vel con / 
foꝛtatio cox. 
Tyranni. continentes eos vel cõfoꝛ 
tationes cox. 
Tyr“. anguſtia vktribulatio feu plaf 
matio aut foꝛtuudo. 
Tyrij· plaſmati vel tribulati feu foꝛ / 
tes aut anguſtiati. r 
Lithicus. tacens veltaciturnus ſeu fi 
lentiui aut taciturnitas cius. 
Titus. querens vel bonus fiue lutũ: 
aut lutatus. 
Triphena. innuens vel reuertẽs ſeu 
nutus aut reuerſio. 
Triphoſa. clara vel perſpicua ſeu cla 
re videns aut perſpicue attendens. 


partis ſeu datum cõſumatum aut cõ Mic. o. poſt. t. 
b. bonus vel bonitas. 
Tobias. bonus domino vel 


fu conſolans aut conſolatio. 

Tapſophs. ſpecula vel ſpeculum ſeu 
ſpeculatoꝛ aut ſpeculatio. 

Tarela. videns terebinthum vel vi / 
ſio arbuſcule. 

Targal. cxploꝛatoꝛ vrexploꝛauo fcu 
ſciens iugum aut ſcientia iugi. 

Tarthan. ſuperfluus vel elõgãs fiue 
turturem dedit aut turturis datio. 

Tau. ſignum vel ſubter ſeu ſignatus 
aut ſubterioꝛ. 


bonitas domini: ſeu ductus 
ad luctum: aut conuerſus ad vni / 
uerſa. 
Tobis. bonus vir vel bona aſſũptio 
Tophbel.ruina vel cadens ſeu tractãſ 
gutirruens. 


Topazion. bonumteſtsmentum vel 


bonitas teſtamenti. 
Troane.ſcruiens vel ſeruitiũ: ſeu re 
quies aut latitudo. 
Trophimus. diſſoluẽs vel diſſolur 


E —— 


rs 


| 


Fihi thalamo tantdiffols? opertio: ſeu ſiupẽs os ſerpætis. aut Chana. humilis vel reſpondeng ca 
— —— — ki Ferset os ſerpentiũ. ab oze intel / reſponſio. aut humil albo, dens fen 
Hic. u.poſt. t. ligendũ eſt non ab oſſe. Tbaanahumilis 20 
Bbal: ductus ad luctũ: vel cõ Thaphnes.idem. 3. T Thbanath. reſpondittibi vel — 
t uerſus ad vniuerſa. Thaphnathſare numerãſ operimẽtũ tas ad ie. 
Vbal: deſerẽs: vel deſertus nouũ vel numerus operimẽti noui ſio tua ; 
ſeu deferens: aut delatus, TThaphua. tympanũ aperiẽs veltym Thanaia 8. humilians virum vel re/ 
Tubalchaim. ductus ad luctũ lamẽta pani apertio. e fpondens aſſumpii oni. ; 
tionis vel cõuerſus ad vniuerſa ac / Thai. dauoꝛ meus vel ſuꝑioꝛ mihi. Thanath humilis v 
uiſitionis. Thaĩ duo vel biniſiue duo aut bina. bumilitas. aut reſponſſo: autcoſola 
z ubalchaim deſerẽs poſſeſſionẽ vel Thala. appẽſio vel appẽdẽs ſeu irro tio petitionis. 
deſerẽs lamẽtationẽ:ſen delatꝰ poſ kans: aut irroꝛamo. à Tbanathfelo : bumilitas dimiſſi oni 
ſeſſioni:aut deſertꝰacgſitiõi. ucuſ Thalamig er ipfo vl p ſemetipſo. feu vel conſolatio petitionis, 
per fimplicem.t. literă idetfine ſpſemer fdit ibi auinibimct repon Tbanis: midas hum vrmãdans 
aſpiratiõe lecta funt pᷣncipia noĩum fiO eine. — 2 bumilitarë feu mandatũ bumile: aut 
erinde que ſequunt᷑ aſpiratione ad / Thalaſſa appẽdẽs acturã vel appen man datũ humilitatis. 
dita legenda ſunt. o plaſmatiõis feu irroꝛãs factura; Thanthãnei:rñſi fidelis mihi vlhu⸗ 


ic. ha. poſt. t. aut irroꝛãs pla mation. mis exploꝛaloꝛ aſcenſionis i 
A 5 derb indignatõis ¶ Tbalaſar. appẽdit pncipẽ vel appen Thapſz: ſpeculũ vel indignatio. 
aut bilis vf dedit indignatio/ fio rapis. ſeu irroꝛãs pᷣncip᷑. aut Thapſar. ſpeculũ vigilie vl indigna 
nẽ aut bilẽ feudata ẽ bilis ei: pᷣncipis irroꝛatio. n ja tlonem ſuſcitans. 
aut data eſt ei indignatio. Thale appẽſſo vel appẽdẽs ſiue irro T bapſe. indignãs vel indignatio fen 
Thaan diues bona vel panid? gratia tans.autirrozanio, = fedes offendes aut ſeſſio offendiculi 
Thaas fup vel pauidus: feu diues: Thallim pſalmi vrhymni ſeu laudes Thara paſcens vel paſtio: ſeuerplo⸗ 
aut ſuperioꝛ. aut laudationes. ibi. ratoꝛ odoꝛis. aut exploꝛatio aſcenſio 
Thanſſr. diues vel diuſtie: ſeu pauo / Thabitacumi. puella tibi dico ſurge. nis. 
rem ſu citans. aut ſuperius vigilãs. Syrũ eſt non hebꝛcũ. 
Thabee. bonus occiſoꝛ. vel bene octi Thalme. ſulcus vel falci. feu depen / 


vel clon 
dens: ſeu bene occiſus aut bona oc/ dens aut ſuſpenſio. 


gans ab cor fen ſuꝑfluens cius: aut 
P; i 


g elongatio e 

ciſio. Thalma. ſulcus mes velſulci mei ſiue Tbaraſim: idola vel imagines: eufi 
Thabelias. bonus deus domin? vel appẽdẽs me. aut ſuſpẽ̃ſio mea. gure: aut imaginationes 

bonitas dei domini. Thamar. palma vel mara ſeu cõmu Tharana: nequã in dono vel abigẽs 
Thaberne. bona vifio. vel bone vi / ammi aut . jd atiam. g 

ſiones. nas. cõſumãtes vel cõtẽnẽtes. Tharthat. S 
Thabiana. bona donatio vel bonitas ¶ ſiue cotẽptus autcdſumatio. perata altea elbe ſen 

gratificationis. Thãna numer? vel fidelitas fen fide/ T bardema.granig 28 ꝛ0fundꝰſ ` 
Thabianci. bene donantes: vel bene lis eis. aut cõſumatio eoꝝ. Po? vel granitas aut 2 di B 

gratificari. Thãnas. numerus vcl deficiẽs. feu profunditas P, 


J 2 A i 5 poꝛis. 
Thaboꝛ.veniat lux vel veniat lumen vectans facturã aut cõſumatio plaſ⸗ Thare = 
25 a 1 are. abacto 
feu aduentus luminis: aut lucis acz 5 hilt heikis, vel depulſoꝛſeu nec 
ceſſio. pana a vectangerplozto:es odo reí 4 iti ii 
Thabꝛẽmon bene fublimis:velbo, ris vel vectans erploꝛatoꝛeg a cen aa oe a a ute fenabigë, 
nacogregatio ſeu bonꝰ ad videndũ fionis. Tharci: paſcens me vel paſtio mea: 
aut bonitas viſionis eoꝝ. Thãnathet. vectantes exploꝛatoꝛes ſeu exploꝛatoꝛ nen k: 10 505 
Tpachafim. ſtatere appenſio: vel ſilẽ Sdoris , vel vectanteserplortors ratioakenfionismee. P ; 
tium eoꝛuz. aſcenſionis. 915 a 
Thadal. pᷣnceps appendẽs. vel pꝛin Thãnathſara numerãs operimẽtu n liber duodecim pꝛophe⸗ 
cpisappenfor feu pnceps appẽſus nouũ vel numero 14408 


1 Ar operi i — 
aut pᷣncipis appenſio. Tbines. numero vel deten nom. Thares. erploꝛatoꝛgaudij velerplo 


2 2 $ 2 vel d iẽs fe f 7 itip. 13 4 
D daudicans labilis vel delis ei. autconſumatio radai W 1 feu gaudiũ abigens aut 
ympanumaperiens. Thamni. numerans mibi vel ng A a 
Tbapbnasfignum opertũ velfigni * matio mea. mibi vel confi, Tbarfis.erplozie gandium vterplo a 


rans leticiam: ſeu diſſipans ſpeculñ 


vel reſpõſio cis, 
feu bumilis ibi aurreſpoi i 


cl reſpondẽgſeu 


— r e rr Ta pa a a m a ga 
1 Er 


e 
At 


le. i 
Ebeſi. poſitus mibi vel poſitio mea · appenſio pꝛincipis 


ant diſſipatio ſpecule. erer Chehenite. ftatera mẽſurata vel ſta / Theſis. pofita vel depofitio. 5 
ETbarſenſes: crplorites gaudi viert tera menſurationis. Theſ bi. captiuãs vel cduertens. Ko 
pfloꝛãtes lericia: feu diſfipates fpes Thclabin. diſperl vel diſpergenies captiuitas aut cõuerſio. 
iü: aut diffipatoꝛes ſpccule. eu diſperſſo aut diſperſiones. Theſbites. ↄuertẽs captiuatoꝛ ſeu fe l 
Tharfum: exploꝛatio gaudij vel diſſi Thelame agger aqy vel riui fluuio% ftin? ad intelligẽ dũ aut ĩtelligẽtia $ 
patio ſpccu Tpelaſſar: appendens pꝛincipem vl 0 3 ö 2 
l is. 3 befbon feſtinata intelligenti 
Than: cõſumans vel coſümatus: ku Thelem. ros eo% vel agger aquaru. ſtinatio ad l yen 
coluimatoꝛ: autcöſümauo. Thelmelathelarſa: agger aqua di / Thelbues captiuãs vf captiuatoꝛ fcn 
Thꝛatia: requies vel latuudo. ſpergentiũ folë vel rini fluuioꝛũ di / captiuus aut captiuitas. 
Thꝛaces: lati: vel requieſcentes. ſpergentes illuminatos. Theſſale nica. feſtinãs vmbꝛã ſtatue 


Fbumaipe ſeruiẽs dono vel diſſolu Thelmon: ros doni vel irroꝛatio re / re vel feſtinãs vmbꝛã ſirmarc. 


$ Theſſalonicẽſes feſtinãteſ vmbꝛã 
Thiaſce diſſoluẽs thalamos vr diſſo Thelmũt ros doni vel irroꝛatio rege tuere vel feſtinꝭtes e 
Aunotbalamog. Bic. be. poſt i. ſcentium. iheth ſubi kifra feu bonũ aut cxcluſio 
/ Sebaida: puerſa vl puer ſio Thema: auſter vel africus eu auſtra Thetim. boni vcl ercluſi. feu inferio 
J Thebacth.cõuertés ĩẽpꝰ vel lis: aut meridianus. res aut ſubterioꝛcs. 
conuerſio peccatoꝛis. Theman: auſter vel africus: Thendas. laudãs vel laudatio ſeu ſi 
Thebath bonũ vel bonitas ſiue ↄuer T hemana. auſter eiꝰ vel affricꝰ eius. gnũ capiẽs aut captura ſignacu lis 
tẽs delinquẽtẽ: aut cõuerſio pctõꝛis T pemani auſter me? vel africꝰmibi. Chezes agger ponibilis vel tuba zern, Í 


tio donationis. quie centis. 


Thebel: inſulſus vel inſipiens. Themanites: auſtralis vel akricanus ribilis. Mic. hi.poſt. t. 
Thcbes: facta mea vel mea fuerunt. ab africo non ab africa. 5 iathira illuĩata vrillumina 
Thebeth bonꝰ pauo? vlbonitas vite Thẽna. vectans vel defectio. trix feu illuĩans aut illuiatio. 
Thebin. palea mea vel ouaſeri. Themoꝛ: ſmirna vel coſũmatio ama j Thiatbireniilluiates łilluĩati 
Thebin: bonus mihi vel palca mea. ritudinis. Thiabaih. foꝛũ vel inacellum. 
Theboletb: fpica palce vel inſulſtas Themoꝛa. ſmirna cil velconſũmatio Thichon. mediũ vel dimidiatio. 
germinationis. amaritudinis eius. Thiconium. idem. 
Theben: palee. vel ſulſitas. Themontes. ſmirnonſis vel cõſũma Thichn pcs vel deſperatio. 
Thechel . ſtatere appenſio vel appẽſũ tus in ama: itudine. Thijna. humilia vel reſpondẽtis. 
eſt in tatera. 8 Thena. caſtra vel donata ſcu donatio Thicon diſpergẽs meroꝛẽ vel diſper 
Techoe: tuba canés vel buccinatoꝛ. nes aut dona cox. ſio iniquitatis. 
Thecua: tuba vel buccina: feu foni” Thcnath.caſtra fris vel dona fletuũ. Thimeus. pinguis vel ruminans. 
aut percuſſio. Tbemath. ficus vel amygdalũ. Thiras timoꝛ vel reditus ſeu timens 
Thecuã tube vel buccine: ſeu fonan, Thenoemeib. ↄſolat vel conſolatio. aut ſuperfluus. 
tes: aut percutiẽtes. Thcodas laudãs vel laudatio fcu fiz Thiria més dñm vel redičsdño- 
Thecuem: idem. gnú capiẽs aut captura ſignaculi. 2 bꝛiphon. diſſoluẽs doloꝛẽ vel ſer / 
Thecuecuite: idem. Tbcodat laudãs vel laudatio. niens iniquitati. 
Tbccuath:buccina delinquẽs vl per T peophilus cõuertiẽs vel cduerſus. Thꝛimotb. diſſoluẽs moꝛtẽ vel rege 
cuſſio peccatoꝛis. fen ſurſũ ferẽs aut ſurſũ poꝛtatꝰ. tio moꝛtis. Mic. ho.poſt. t. 
Thecuan patiẽs vel patictia. ſcu ꝑcu Therath. Pculus vel clongatus. Mob ablatio vel vniuerſitas 
ciens eos: aut buccina což. Theraphi. idola vel incẽdia ſiue figu Thobel . vanitas vel ablatio 
Thedoꝛ: paxulus vel infixio. re aut imaginationes. fen ductus ad luctũ aut ↄuer 


Thee. meridian? vel ſtatera meẽſure. Therchath. ſubuertẽs vl ſubuerſſo. ſus ad vniuerſa. i 
Tbeglalb:träſmigräs vel trãſmigra Therphala . ſubuerſiõe cadẽs vel ex Thochaat ſtrideng vel ſtridoꝛ. 
tor actina ſignificatibe intelligẽdũ ẽ ploꝛata diuiſio. 12 Thocẽ.ſtrido: foꝛti vl ſtridẽs oculꝰ. 
ide alios faciens trãſinigrarc. Therphalei . exploꝛatoꝛcs diuiſi vel Thooph. gebẽ na vr ſtulticia feu lati⸗ 
Theglatbphalalaſar trãſnngrãs cadẽ ſubucrſione candentes. tudo aut ampla pena ſtultoꝛũ. 
tem pꝛincipẽ vel traſmigratio cadẽ Tbemath. erploꝛata redẽptio vel ex / Thophee. oꝛis oꝑculũ vroꝛis ꝓtectio 
tis pꝛincipis. ploꝛatio redemptionis. 2 ſcu os piegens aut os ptectũ. 
Theglathpbaliſar: idem. Therſa. pulch:a vel lacẽs ſeu cõpla Thopbel os dei ptegẽs vrdei ꝓtectũ 
Theben. ſtatcra menſurc. vel ſtatera citio aut cõplacens fibi, ben dns ði oꝑculũ aut oꝛis dei ptectio 
menſurata. Tbeſan poiuu donũ vf depoſitio gie T pophet. gebẽna pauoꝛis vi ampls 


. 


— ti i firmãtes eos aut infirmitates eow, Vagedaber: 
pena e interpꝛes ſeu pbir infirmus vel infurmitas: ſiue ber numeri. 
Aerea e irritũ aut herboſum. 


liber numcrans yelli, 


: iatha: ipfe ducẽs buc vl'ipfefor 
hola: coccinũ vel vermiculus. Vl dolens aut parturiens ſcu doloꝛ pſeſo 


nicatoꝛ. 
; aut parturitio. Baſeʒ: finis dẽtiũ vfdſtinatꝰã 
Fbolad.coccineno Fims vel rubeus Dla, cenā vel palus a palude nona Vaſthi: finis ſignatus vel del initio 
Kae apa iE vel rubicũdi. palo ſeu doloꝛ femoꝛis aut doloꝛ vm cofmata, 1 


l lor baculi Bahn: hec vel ipſa feu ipſe aut ille 
I A a S AE AA Pelluth: ò 


1 poꝛaut anterio: ellut finis vtilis: vel definio de 
admenfurandăreduaio.fenfulus Yr lurnekignil feu icedin autfrneſtra diinationis. 


miens aut ſuſpenſio mea. Brai umen meũ vel ignis meus vel 2 ur vires vk viriũ few puocatioire 
lomai. idem. incendium meum. serce, z acudid pꝛonocationis. 5 
Se ad menſurãdeducens Dram. deus exceiſus vel lumẽ . Scquit᷑ de incipientib?.a.5.litrera, } 
d menſuram reducta. ffen ignis eoꝝ aut feneſtr 3 Aab: aurũ obꝛizum vcluurũ 
Teolemdte idem. erst lures ppio veligne pprs cor Puriſſimum. 
Tholomaĩdeſeſ. ad menſurã deducti- eu incẽdẽs pplin aut ĩcẽdiũppłloꝶ Saba: mouens vcl motꝰ: fey 
vel ad mẽſurã deducentes. Bratha ignis peti vel in édés petm fluctuãs aut fluctuatio, 45 
Cholomeꝰ. ad menſurã deducẽs vel ſeu lumẽ pale aut aperiẽs promo Sabad: fluẽs tonis vel tonis fluitio 
ad menſurã reductus. Vrbanꝰ luce gaudẽs vel luc gaudiũ us vulgo titionẽ vocant, ; 
Ebolus. rotũdus vel rotũditas. leu gaudẽs igne aut gaudes edio Jabada. fluens toꝛis inutilis: vel 
Thomas. abyſſus vel geminꝰ. Bñ Vrei: lõgitudo mea vel üllulatoꝛ me fluens toꝛ:ig idolatrie. N 
⁊ grece didymꝰappellat. ſcu ignis meant incẽdiñ meũ. Zabadei flux toꝛꝛiũ vel toꝛꝛiũ fluitio. 
Thoppo. manentia vel latitudo, Brit: lux mea vel ignis me? ſeu incen Jabadia. fluens toꝛꝛis domini vel toꝛ 
Thoꝛath. lex vel pentateuchũ. dens me: ant aperitio mea. Tris fluens domino. 
Thole. captiuitas vel feſtinatio. Brias lux imca dei vel lumẽ mej dñi Zabbai mot meꝰ vk fluctuatio mea. 
Tho ſalcs. captiuus vel feſtinatoꝛ. ſcu dñs ignis me aut dñs ĩcẽdiũ meu Jabaon. mouens doloꝛẽ vel flucua / 
Thoth. erro: vel amentia. riel lucẽs deo vel ignis dei ſeu ape tio iniquitatis. í 
Thorbierrormens vel amẽtia mea. riĉe deo aut incendiu dei. 


Jabath: monens delictum vel tonis- 
Thou. amẽs vel errãs fey erroꝛeoꝝ Ds: conſiliũ vel conſiliatoꝛ ſeũ feſti/ fluens peccato. ; . 
aut amentia coꝛum. nans aut feſtinatio. JZabã: monẽs eos vel fluctuatio eoꝛõ 
Thoꝛchade. requicſcẽs vel requietio fam: conſulẽs populo vel conſiliñ Zabel ifta ↄfuſio vl iſte ignomioſus. 
Thoꝛgadite Fui ſuccinctivłregeſcẽteſ ppli feu feſtinãs eoſaut feſtinetõ coꝝ Jaber mouès puteũ ve fluctuatio ft 
latrũculi. Mic. hu. pot. t. Bſathi.feſtinãte me vel ↄſiliãte mihi Jabdi flur? vehemẽs vel flux abun⸗ 
Hubal, duc ad luctũ velcõ fei cõliliũ meũ aut feſtinatio mea; dãs feu fluẽs abundãter. 
8 uerſus ad vniuerſa. Bſathites: feſtinans vel confilistoꝛ. Fabdias: fluxus vchemẽ s dei vel flis 
Tubal. deſerẽs vel deſertus Pfi:cSfaiés mihi vel cõſiliũ meũ fes n abũdanter deo. 
fen deferẽs aut delatus. feſtinãs me aut feſtinatio mea. Jabdihcl:idem. 
Tubalchaim duct ad luctũ lamẽtatio fim: feſtinãs cos vel cõſiliũ eoꝝ. Jabina. iſte venit reſpondens vt iſta 
nis vel puerſꝰ ad vniuerſa acgfitibis Dſin:cõſiliũ vel feſtinatio fen feſtins venit reſponſio. 3 
Tubalchaim deſerẽs palſionẽ vel de Jabutb'fluẽs toꝛꝛis vel toꝛtis fluitio 
erës lamẽtationẽ᷑. feu delatus poſ/ thai: doloꝛ ſigni vel cõſiliũ errans 3 9 i adũ eiꝰ 
Sie BUs : A 98 Zabulon, fluxꝰnoctꝭ vl iuſiurãdũ ei 
ſeſſioni aut deſertus acquiſitiomm. Dza: conſiliũ velconiſiligtoꝛ. 8 
Tubin. deſerẽs vel deſertio ſeu bene 


eee AN Zabulon, habitaculi fba vel habitacu 
í Dal. cõſiliũ eiꝰ vel cõfiliatoreoz, 4 eog ſeu habitaculuʒ foꝛtitudinis: 
metens aut bona menfura, aphs: finis vel definitio. aut habitaculũ pulchꝛũudinis. 
Sequit᷑ de incipiẽtibus ab. D. lfa, Bappſi: fins me? vel definitio mea. Jabulonite. fluxꝰ noctiũ vel iuraiurã 
5 n germẽ velcõ Paphifas:finiscöfilij vel definiens da coꝛum 
Aa vetuftans, 3 eltinationè- vabulonite bitac Abita / 
Solor paettelano S mode vel endende mei vel definis enla coüfen babe auen 
a. Hume vel Sebirag z, sS fetinationemea, babitacula pulchꝛitudinũ 
E coocha. ĩfir mus vel debilis ſen in Vagao. ipfi vallis eſtuzs vel ia va Aut he eee 
fir mãs cos aut infirmitagco $ oein Sa Seftuãe vel p aval Jachai 3 


* e OAE 
been Parae iuſtꝰ mes vel inftificario mea. 
Ophaniie. infirmi vel deblles ten in v 


agethea liber leuitaæ t liber leuiticꝰ 8 mim. dominũ vel au⸗ 1 


tilium domini. 


eee 


l 15 iſte pater vel ifta paternitas. 


nitas domino. 


aich ducte buc v 


Zamma. iſte fluens vel fluxus eius. 


Zambꝛiſt vk iftcamaricas 
Jamdi flur’ vchemẽſ vi flux abüdaſ ↄcbul. babitatio vel tabernaculum. 


8 


$ are.onus é vel orxiétalis € ifte. 
ared. deſcẽdẽs vel abalienatus. 


Jazim: hoꝛꝛoꝛ vclterroꝛ ſeu poꝛendi 


! — nemot yel e aut terrſbiles 
us vigilas aut iuftificat” co urgẽs zazomim: que ẽ het aqua vel p̃parati 
Zacheus iufticia vel iuſtificatio ſeu iu in acie ſeu aciem Pper dies: jaa aciei 
Mus pſilio aut iustifcat fe inis, pꝛeparatio. Mic. e. poſt. 3. 
achur moa vel adintoin: ſeu iu Eb: lupus vel rapax ſeu de / 
ſtus igneꝰ aut iuſtificatue illuians. 3 uoꝛans aut deuoꝛatoꝛ. 
ʒebad. flucns toꝛꝛis vł tonis 


adabia. ifte pater dũs vel iſta pater fluitio. 


zebadia. fluẽs tonis dñi vel toꝛꝛis flu 


aph: illuminare vel illuminatio. ens domino. 
Zaphi. lumẽ meũ vel illuistio mea. zebee. vicima vel rapina: ſen hoſtia 
aut deuoꝛatto. 


aphim illuians cos vl illuĩatio co% 
i ducde L buc ſen oliua aut foꝛnicatio 
aim iſta vel bee- n 


ilte aut fluitio ifta. 
ʒeber. lupus vigilans vel deuoꝛatoꝛ 


Ifomicaris tibi ſeu 
reſurrectionis. 


oliua eius 
Zebida. dotis mee foꝛtitudo vel dona 


ens ven us. tio mea deßderabilis. 
elaceſcẽs vł ifte amaricas Zebub. muſea: vel muſce pluraliter. 


ſeu obumbꝛatus aut obumbꝛatio. 


amira. iite aptus vel iſte illuminãs Jebulonites - tabernaculũ meroꝛis: 
amira. pſallens ci vel canticũ cius. vel inbabitatio iniquitatis. 


amtl. pallens ci vel canticum cok Zeci.memoꝛ mei vel memoꝛatio mea 2 


mri. pſallẽs mihi vel cantatio mea Zechꝛi. idem. 
rim: pfallens cis vel cãtatio coꝝ Ʒech:im. memoꝛans eos vel memo ⸗ 
ratio eo 
Zechur. memoꝛia luminis vel deuo / 
ratio ignea. 
Ʒephernua. hoc os vidiſti vel huius 


a 

am 

amro pfallẽs magiſtro vel canticuʒ 
magiſtri. X 

Zanoa, ifta requies vel ifta cõmotio. 
ſeu iſte repulit aut ifte requieuit · 

anoc. idem. 5 oꝛis vifio. 

ara. oriens vel oꝛientales. Zeppꝛona. os hot vidi vel oꝛis hulꝰ 


arad deſcendẽs vel alienus: ſeu de “vifio. 
ſcenſio aut alienatio. ei. iſte meus vel iſte mib. 


idolatra. . ambulans aut ozis fluitio. 
zarai. oꝛiẽs mibi vel ouẽtalis mens. Zemma. ilte fluens vel iſte flurue e? 
zaraias. oꝛiens dine vel oꝛiẽtalis dnt. Icmeri. iſte amaricãs tiſte exacerbãſ 
sarath oꝛt pctĩ vl oꝛiẽtalis delinquẽs Jembꝛam. cantis ei velcanticũ eoꝝ: 
rda alieno valde vl alienatꝰ ab co. ſeu tempus cok oſtendens aut tem 
poꝛis coꝶ oſtenſto. 
demi. pſallens mibi vel cãticũ meũ: 
ʒarcide deſcẽdẽtes vkoꝛiẽtales ſũt ifti fen ifte aceſcens aut iſte amaricans 
res on facture vroꝛiẽtal plaſmauo ena. comouens velcõmoiio fen ip 
zareth oꝛiẽs pano? vel oꝛiẽtalis vita · requieſcens aui ip̃a requietio. 
zarias niés dño vel oꝛiẽtalis di. enam. cõmouens cos. vel cõmotio 
zathan. ifte pumilis vel reſpõſio iſta. con ſeu ipe requieſcẽs eis aut ipa 


zaua iniquus vel miquitas. requieno eoum. 

zauath donatus vel donate? Jerihel. iſte magiſter deus vel iſta eſt 

zauaddia dos dñi vel dos dño. magiſtratio dei. 

zai hoꝛꝛidus velterrendus. crimolb. iſte timẽs moꝰtem vel iſte 
metuens altitudincin moꝛtis. 


ʒebedeus: donatꝰ vel dotat? feu fluẽs 3 


Zeſum. ite lapis vel iſta durities. 
Jetbaa. iſte pauidus veliſte fapio i 


etham. iſte amar vel iſta cõmutatio 
etheu. iſte amens vel iſte erroneus 


zethua. iſte errãs ei vel iſta amẽtia 
chu. iniquus vel iniquitas: 

Zeuã iniquus cis vel iniquitas co% 
Zeuotb. gentilis vel ſꝑtio. 


ic. i.poſt. 5 · 
Ipb. floꝛens vel germinans 
iphei. floꝛẽtes kgerminãteſ 
i Sipha. germẽ vel illuminare 
Ziphai.germẽ meũ vl illũinatio mea 
3 io. ductio vel olina. z 
Ziza. boꝛꝛendus vel terribilis. 


Mic. o. poſt . 5 · 


Ñ. aut fornicatio coꝛũ. 
Zalmon. fub vmbꝛa vel obumbꝛans Zebi. lupus mens v el deuoꝛatio mea S evdi 
Soara minor Tꝑuula ſeu vitu 


a ↄſternãſaut yitula ↄſinata 
Jabadomas. fluẽs vel toꝛẽs iniqu 
dñs aut fluens tonis merenti dño. 
Zocho. ꝓpheta vel ꝓphetatio. 
Joc. attrabens vel attractio. 
Zoeleth. tractus vel ꝓtrabẽs ſeutra 
cum aut ꝓtractio. -D 
Zobetb.ifc pauidus: vel iſte vinar. 
olomim. pparantes aciem vel ppa 
rati in acie. 5 
ZJommi. aciem pᷣparantes vel in acie 
pparati. 
voob. aurum vel diuitie 
oon. iſte iniquus vel iſte inutilis. 
Joo. plaſma vl plaſmatoꝛ ſeu iſte ap 
pᷣhendens aut iſte iracundus. 


us fen iſte apphendens me: aut iſte 
iracundus mihi. 
Zoꝛobabel. aliena trãſlatio vel oꝛtus 
din babylonc feu ifte pnceps tranſla 
tigis aut iſte magiſter cõuerſionis. 
Zoʒ omi. que pee eſt aqua vel que ſũt 
pe cogitariones feu p̃parantes aciẽ 
aut in acie pꝛeparati. 
Mic. v.poſt.3. 
Vſitidis. ↄſiliũ vlo ſiliatrix. 
3 Juzim. conſiliantes cos: vel 
conſiliatoꝛes eoꝛum. 


C Erpliciuntinterpꝛetationes 
pebꝛaicoꝛum nominum. 


Laus deo. 


zaradai. deſcenſio inutilis vel alien? Jelpha. os hians vel os finés fenos Zooꝛi. pla fma mcũ vcl plaſmatoꝛ: me 


—— 


i 
j 
i 


